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NNN 


N, jeg overtog Ubarbejdelfen af ben Ordbog over bet gamle norfle Sprog, 
na fuldført nu overgives til Offentligheden, ſtede bet iffe uden flore og vær 
„1tlige Betænkeligheder. Viſtnok havde jeg under en langvarig Syslen med 
..ıt gamle Sprogs Stubium tilvejebragt iffe ubetydelige Materialier dertil, me- 
«må jeg í ben Opmærtjombeb, jeg ved Given beraf havde fljænket vort enbnu 
ende norfle olfefprog, og i bet Bekjendtſtab dertil, fom jeg faalebes havde 
ndet, troede at have tilegnet mig en væfentlig Betingelfe for et faavant Ur» 
tes heldige Ubførelfe. Men paa ben anden Sibe vare hine Matertalier 
z:ret deres betydelige Omfang bog endnu faare úfulbftænbige, og ligefom jeg 
"is havde funnet gjøre hint Studium til Hovedmaalet for min Streben og 
THiombeb, jaalebe8 mebførte ogjaa min Stilling og mine Biltaar, at jeg bel» 
fie nu til bette Arbeide kunde affe ben Did og raade over be Hjælpemibler, 
ice vet fyntes at ubfreve. Savnet af en faadan Ordbog. blev imiblfertib alt 
am og mere føleligt, efterfom Interesfen for Sprogets Studium tiltog; og ba 
ter ifr faa ud til at bet fnart ffulbe blive nfhjulpet af andre, kunde jeg ilte 
n:*"aa Opforbringen til at overtage Arbejvet. At denne Ordbog virkelig for 
ca for Del vil tjene til at afbjælpe bette Savn, tør jeg vel baade, naar jeg 
‘er hen til ben gode Mobtagelfe og ben forbelagtige Bebømmelfe, fom be efters 
anden ubgivne efter allereve have funbet og, fom have ffjæntet mig en vele 
Kamen Opmuntring under Arbejbet8 Møjer; og med alle bens Ufuldkommen⸗ 
‘ser vil ben formentligen ved Hjælp af be Gitater, hvormed jeg har føgt at 
:«mmmbe eller fløtte enhver af bens Angivelfer, funne afgive et brugbart Grund- 
:a for eller Sjælpemibbel ved anbres Forfninger og faalebeð tjene til at fremme 
= rybere og grundigere Indſigt i felve Sproget. Men naar VBærket nu fore- 
ser Almenheden i en faadan Stiffelfe, ba flaar ben og jeg berfor í en væ 
tig Gjæld til DHerrer Profesforer Unger og Bugge, fom ilfe alene ved 
::rrefturen have ydet mig en Hjælp, uden hoilfen bets Udgivelfe havde været 
zaulig, men ogfaa ved jevnligen mebbelte Oplysninger og Bemcerfninger have 
ret mig og Ordbogen nybe godt af bereð rige Kundflabsforraab og bybe Ind⸗ 
“rer; ligefom bet alene flylbes Hr. Profesfor Ungers foretommende Belvilje, 
-ıar bet har været mig givet ogfaa at gjennemgaa og gjøre Ubbrag af faa- 
:anne Sprogmindesmeerfer, fom endnu fun í Haandſtrifter ere tilgjængelige. 
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IV 


Efter ben for Arbejbet lagte Plan flulde Ordbogen faavidt muligt omfatte 
hele bet profaifle Orbforraad, mebens be for bet poetiffe Sprog ejenvommelige 
Ord og Udtryf berimob frulbe ubelutfe8, bog faaledes at ben alligevel ſtulde af- 
give et til Forftaaelfe af Eddadigtene nogenlunde tilftrætfeligt leritalft Sjælpe= 
mibbel. At mange af be Ord, fom Ordbogen flulde omfatte, besuagtet beri 
ville ſavnes, bar iffe funnet undgaae8; belg forbi bet var uoverfommeligt at 
gjennemgaa og egcerpere alle be Gyprogminbeamærter, fom ere 08 levnede, og 
bvoraf mange enbnu benligge uudgivne, bels forbi meget fet undgaar Op— 
meerrlfombeben, hvor gjerne man end vil og hvor meget man end føger at faa 
mebtaget alt. Meget har ogfaa maattet ubelabeð eller forbigaaes, forbi dets Med— 
tagelfe vilbe have forøget Verkets Omfang og Koftbarhed uden at medføre nogen 
tilfoarenbe Nytte. Saaleves ere f. Er. ſaadanne fammenfatte Ord, hvig førfte 
Del er en Genitiv, jevligen ubeladte, hvor ber iffe í bereð Betydning eller Anz 
venbelfe fanbteg en-færegen Grund til bereð Medtagelfe. Det famme er ogfaa 
Zilfeelde med mange anbre fammenfatte Orb, bvis Betybning maatte anjees Har 
og med Gillerheb funbe ublebeð af ben Betydning, fom tilhørte be enkelte Ord, 
bvoraf be vare bannebe. Af Subftantiver paa leikr eller leiki er fun ben ene 
Form anført; Adjektiver af ben fvage Bøjningsmaade ere, hvor be í Nomina- 
tiv forefommer meb begge Envelferne -a og -i, fun opførte meb ben fidftnævnte. 

Meget af hvad ber vil favnes i felve Orbbogen er optaget í „Æillæg vg 
Rettelfer», og naar biðje Supplementer have faaet et faa betybeligt Omfang, 
ba ſtyldes bette iffe alene ben Lilvægt, fom mine egne Materialier eller Sam» 
finger have vunbet under Arbejdets Fremſtriden, men ogfaa ve mere eller min: 
bre betyvelige Mebbeleljer fom ere mig givne af dets Velynvere, i Befynderlig- 
heb, foruben de førnævnte Herrer Nrofesforer Unger og Bugge i Kriftiania, 
DöHerr. Jvar Hafen og Profesfor DO. Rygh i Kriftiania og Hr. Brofesfor 
Theodor Möbius í Kiel, hvis Altnorvifches Glosfar (Leipzig 1866) inde— 
holdt for værdifulde Bidrag til at jeg Funde unblabe at benytte bem, uagtet jeg 
iffe funbe gjøre bet, uben en Forfinkelfe af Verkets Fuldforelſe og Udgivelfe, 
fom iffe har været mig minbre ubehagelig, end bet væntenbe Publifum. 


Fjøbdling Preftegaarb ben 25de Juli 1867. 
Johan Frigner. 





Forklaring over de anvendte Forfortelfer. 


Ae.: Antiquitates Americanæ sive scrip- | Bjark.: ben ældre Bolov eller Bjarferet 
tores septentrionales rerum ante -colum-' Í NL. I. 
banarum in America. Hafniæ 1837. | Bolt: Aslak Volte Jordebog. Udgiven 

kr.: Kristinréttr hinn nýi eðr Árna bi-! af P. Å Mundo. Krifttania 1852. - 
skups; ed. G. Thorkelin. NWalniæ 1777. De verfejede Tal betegner Haandflriftets 

Alez.: Alexanders saga; ubaiven af C. R. Sider efter den Å Nanten af den trykte 
Unger. Srifttanta 1848. Tert tilføjede Angivelie. 

Algor.: Algorismus eller Anvisning til at! Borg.: ben ældre Borgarthings eller Vi- 
fjenbe og anvende ve faafaldte arabifte | fens Kriftenret Í NL. I. | 
dal efter Gr. Hauk Erlendefons Cover Bp.: Biskopa sögur. Kaupmannahöfn 
meddelt af P. A. Mund í Annaler før: 1858 fa. 


nordiſt Oldkvndigbed for 1848. ' Brandkr. : Brandkrossa påttr (vebfoiet 
Alr.: Alvíssmál í ben ælbre (poetifle) Ebba." Väpnfirdinga saga). Kjobenbavn 1848. 


Am.: Atlamål Á den ælbre (Ebba. 'Bret.: Breta sögur Å AnO. 1848 Gibe 

Aneed.: norff Stridaffrift uvgivet af €. | 102— 214 og 1849 Side 4—12. 
C. Rerlauff under Titel: Anecdoton hi- | Brun.: angelfartff Diet om Slaget ved 
storiamı Sverreris regis Norvegiæ illustrans | Brunanburh uvaiven (foruben andenſteds) 
(Hafnie 1815) eg fom Anbang til ben i: í Collectanea Anglosaxenica ed. a L. C. 
Kritiania 1848 ubfomne Utgave af Kon» Müller. Hafn'æ 1835. 
deſpejlet (Kgs.). - Tallet angiver Haand» ' Brynk. 1: Brynhildarkvida 1 eller Sigr- 
friftete Side tilføjet i Randen af ſidſt- drifumål í den ældre Edda. 
nevnte Udgave. | Brynh. 2: Brynhildarkviða 2 (Raſts Ub- 
420: Annaler for nordift Cldfynbighed! gave) eller Sigurðarkviða Fafnishana 3 
ta $iforie udgivne af det fongelige nor- (den arnæmagnæanfte, Munde, Yünings 
diſſe Clbffriftfelítab. og Möbius Udgaver) Í den ældre Evda. 
AR.: Antiquités Russes d’apres les mo- | Byl.: ben nyere Bylov eller Bjarkøret af 
namens historiques des Islandais et des! Kong Magnus Haakonføn í NL. II. 
anciens Scandinaves, éditées d’apres la; Byrht.: angelfariff Digt om Byrbtnoths 
rédaction de C. (‘. Rafn par la société: Ded udg. Í B. Thorpes Analceta Anglo- 
royale des antiquairer du Nord. Copenh. saxonica og if. C. Müllers Collectanen 
1850. 1852. :  Anglosaxonica. 

Band.: Bandamanna saga. Kjøbenhavn | Clar. Clarus saga keisarasonar Í Cod. 
1860. Holm. perg. 6 quarto fe under Bev. 

Rard.: Bárðar saga Snæfellsáss. Sjøben- |DG.: Deutíðe Grammatit von Jacob 
havn 1860. Grimm. Göttingen 1822 fan. 

barl.: Barlaams ok Josaphats saga; ud» | DGl.: Danft Glosfarium eller Ordbog 
given af R. Keyfer og G. NR. Unger.) over forælbebe banffe Ord af Diplomer, 
Kriftiania 1851. Haandftrifter og trykte Bøger fra bet 

Peoc.: bet angelfariffe Digt om Beowulf, 13de til bet 16be Marbunbrebe, famlede 
ua. af I. M. Kemble. London 1835| og oplyfte af C. Molbeð. Kjøbenhavn 
og af flere. 1857 & 1866. 

t.: Bevns saga Í Cod. Holm. perg. 6| DI.: Diplomatarinm Islandicum. 

quarto beffreven af U. 3. Arwidsfon ti Didr.: Saga Didriks konungs af Bern; 
Förtekning öfver Kongl. Bibliothefets il ubdg. af E. R. Unger. Krifttania 1853. 
<todbolm isländſta Handftrifter. Stod-| DM.: Deutíðe Mytholoate von Jacob 
bolm 1848 Side 16 fan. Grimm. Göttingen 1835. 

Bert; Bevas saga í Cod. Holm. papyr.6| DN.: Diplomatarium Norvegicum. Old- 
guarto beftreven af A. I. Arwidsſon t| breve til Kundffab om Norges indre og 
famme Rært Eite 119 fa. yore Forbolt, Sprog, Elægter, Saver. 
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Lovgivning og Rettergang í Midbelalde | 


ren. Samlede og udgivne af Chr. EE. 
A. Lange og Earl R. Unger (eller 6. R. 
Unger og 9. J. Quitfelbt). Kriſtiania 
1849 fag. - De vedfølede Tal betegne 
Diplomatariets Bind og Diplomets etler 
Brevetd Nummer. 

Dpl.: Sagan af Helga ok Grimi Droplaugar- 
sonum. S$tjøbenbavn 1847, 

Dr. eller Draum.: Drauma vitranir (ved- 
fejet Bårdar saga Snæfellsáss). Kjoben- 
Daun 1860. 

DWb.: Deutſches Mörterbud von Jacob 
Grimm und Wilbelm Grimm. Leipzig 
1854 fag. 

Eb.: Eyrbyggja saga; ubq. af GØudbrandr 
Vigfüsſon, Yeinzig 1864, og tidligere af 
G, J. Fhorfelin Hafnie 1787. 

Eg.: Egils saga Skallagrímssonar; uba. i 
Stjøbenbavn 1809 og i Revpfjavif 1956. 
Det vedfojede Tal betegner Sagaens Ka- 
pitel efter fidftnævnte Uvqave. 
| Egils saga Skallagrímssonar, tryft 
í Qrapvsey 1782. Det vedfojede Tal 
betegner Sagaens Kapttel. 

Eids ben ældre Eidſivathings Kriftenret 

El.: Flis saga í Cod. Holm. perg. 6 quarto 
fe under Bev. 

Elucid.: Elucidarins ubgtven af Konrad 
Gislafon í AnO. 1858. 

Fafn.: Fafnismål í ben ældre Edda. 

Fbr.: Fóstbræðra saga. Kjøbenhavn 1852. 

Fbr.*: Fóstbræðra saga. Kaupmannahöfn 
1822. 

Finb.: Sagan af Finnboga hinum rama 
ubg. (med Vatsdæla saga) af €. 6. Wer- 
lauff. Kjøbenbavn 1812. - Det vedfeje 
ebe Tal betegner Sagaens Kapitel. 

Fjölsv.: Fjólsvinnsmál í ben ælbre Edda. 

Flat. eo Flateyjarbók. 3 Bind. Kriftiania 


Fld.: Fornaldar sögur Norörlanda. 3 Binb. 
Kaupmannahöfn 1829 fg. 

Floam.: Flóamanna saga ubgiven í Forn- 
sögur (Frs.) Leipzig 1860, tilvels ogfaa 
i GRAM. 1. - Det vedfojede Tal betegner 
Sagaens Kapitel. 

Flor.: Sagan af Flöres ok Blankiflur I 
An0. 1850 Side 6—67. - Det vedføjede 
Lal betegner Sagaens Kapitel. 

Flov.: Flovents saga Frakka konungs i 
Cod. Holm. perg. 6 quarto fe unber 
Bev. 

. Flovents saga Frakka konungs i 

Cod. AM. 580 A. 

Fornmannasögur. 12 Bind. Kaup- 

mannahöfn 1825—1835. 


Frost.: ben ældre Froſtathingslov í NL. I. 
Frs.: Fornsögur. Vatsdælasaga, Hallfred- 


arsaga, Flóamannasaga. Herausgegeben 


von Gudbrandr Pigfüsfon und Theodor 
Mobius. Leipzig 1860. 

Frump.: Um frumparta islenzkrar tungu 
i fornöld eptir K. Gíslason. Kaupmanna- 
höfn 1846. 

Fsk.: Kagrskinna, ubgiven af P. A. Mund) 
og 6. MN. Unger. Srifiania 1847. - 
Det vedføjene Tal angiver Sagaens 
Kapitel. 

G.: Grágás (>: Islaendernes Lovbog i 
Friftatens Tid). Hafniæ 1827. 1829. Det 
tilføjebe: Arf., Fest., Landahr., Lögr., 
Kaup., Omag., Skip., Vigsl., Þingsk. 
betegner ben Arveling af Loven hvortil 
bet citerede Kapitel bører. 

G. d. d. Spr.:  Oefdidte ver beutfden 
Epraðe von Jacob Grimm. Leipzig 1848. 


Gha.: Gudrunarharmr (Raſts Udgave) eller 
Guðrúnarkviða 2 & 3 (den arnæmaanæe 
anffe, Mund, Lünings og Möbius Ud- 
gaver) í den ældre Edda. 

(he.: Guðrúnarhefna efler Atlakvida í 
ben ældre Edda. 

GhM.: Grønlands Hiftorifte Mindesmarker. 
Kjøbenhavn 1838 45. 

Ghv.: Guðrúnarhvöt í ben ælbre Ebba. 


Gisl.: Tvær sögur af Gísla Súrssyni. Sjø 
benbaon 1849. 

Gloss.: Oloðlartet ved et af be udgivne 
Sprogmindesmerfer, hvis Navn er tilføjet. 
— gloss. Njal. = Njåls saga. Hafniæ 1809. 


Grett.: Grettis saga. Stjobenhavn 1859. 


Grg.: Grágás. Islandernes Loybog Å Fri- 
ftatens Tid, uvgiven efter bet fongelige 
Bibltotbefð Haandſtrift af V. Finfen. 
Kjøbenhavn 1852 fag. 

Grimn.: Grimnismal Í ben ældre Edda. 

Grög.: Grögaldr i ben ælbre Ebba. 

Grott.: Grottasöngr Í Munchs Udgave af 
ben ældre Edda vg Í SE. I, 378—390. 

Guðr. 1: Gudrunarkviöa + í ben ældre 
Ebba. 

ben ældre Gulatbingslov í NL. I. 

Gunl.: Sagan af Hrafni ok Gunnlaugi 
Ormstungu (i Ísl.s. II, 189—276 og i Mö- 
bius Annlecta Norræna Leipzig 1859, famt 
ferftilt ubgiven Hafnie 1775). Det ved: 
fojede Tal betegner Sanaens Kapitel. 

Hak.: Hákonarbók efler Haakon Haafon- 
fons islandſte Lovbog (ogfaa falbet 
Jarnsida og under bette Navn ubaiven 
af den arnæmagnæanffe Kommisfjon. 
Havniæ 1847) i NL. I. 

Hak.s.göð.: Saga Hákonar góða Í Snorre 
Sturlafons Heimskringla. Det vedfejede 
Tal betegner Sagqaens Kapitel. 

Halfd.: Saga Halídanar svarta í Snorre 
Sturlafons Heimskringla. - Det vedføjede 
Tal betegner Sagaens Kapitel. 

Hamd.: Hamdismál í ben ælbre Edda. 





Hamb. : 

Hard. : Hurbarösljöd í ben ældre Ebba. 

Hard.: Harðar saga Grimkelssonar ok 
Geirs eller af Heröi ok Holmverjum (i 
Isi.s. Il, 1—118; ogfaa í Bjørn Mar- 
cusſons Samling Holum 1756). - Det 
vedſojede Tal betegner Sagaens Kapitel. 

Hat.: Helgakviða Hatingaskaða eller Hjör- 
varðssonar í ben ældre Edda. 

Hauksb.: Hauksbök (Coder AM. 544 
grarto), beftreven í Bp. I, Side XI fag. 
eg af P. A. Mund í AnO. 1847 Give 
183—198. , | 

Båv.: Hávarðar saga Isfirdings. Kjoben⸗ 
barn 1860. | 

Haram.: Hávamál í den ældre Ebba. 

lfb.: Nokkur blóð úr Hauksbók gefin út 
af Jóni Þorkelssyni. Meyfjavit 1865. 

HE.: Finni Johanæi Historia ecclesiastica 
Islandiæ. Havniæ 1772—78. 

Heid.: Saga af Vigastyr ok Heidarvigum 
i Isl.s. 11, 320—394. Det vedfojede Tal 
betegner Sagaens Kapitel. 

Helr.: Melreiö Brynhildar Í den ælbre Ebba. 

Hem.: Hemings þátir í J. þorfelðfon sex 
söguþættir (Reyfjavif 1855) og Möbius 
Analecta Norrænn (Leipzig 1859). 

Hfgr.: Haralds saga Hárfagra í Gnorre 
Sturlafons Heimskringla. Det vebføjede 
Tal betegner Sagaens Kapitel. 

HGrf.: Sagen al Haraldi Gråfeld i Snorre 
Srurlafoné Heimskringla. Det vebfojebe 
Zul betegner Sagaena Kapitel. 

H.Harpestr.: Henrik Qarpeftrengs banffe 
Læqebeg udgiven af &. Molbed. Kjoben⸗ 
barn 1826. 

Hirdskrå: Hirdſtraa udaiven af Kong 
Magnus Haakonsſen í NL. 11. 

H.Isf.: Håv. 

Hitd.: Bjarnar saga Hítdælakappa. Stjø- 
benbasn 1847. 

Hkr.: Heimskringla efler Norſte Konge- 
fagaer forfattede af Snorre Sturlasføn, 
udgione ved C. R. Unger. Kriftiania. 

Hom.: Gammel norft Homiltebog (Codex 
Arn. Magn. 619 gr.) udgiven af G. R. 
Unger. Kriftianta 1864. 

Hom.*: Gammel norft Somiliebog (Codex 
Holm. perg. 15 guarto) beftreven í A. I. 
Armidsfons Förtedning Öfver Kongl. Bib- 
Itorbefets í Stodholm isländſta Hand: 
ſtrifter Stodbolm 1848 Side 24. 

Hrafn.: Hrafnagaldr Óðins í ben ældre Edda. 

Hrafnk.: Sagan af Hrafnkeli Freysgóða. 
Kjøbenhavn 1847. 


Hand. 1: Helgakviða Hundingsbana í í| 
den ældre Ebba. : 
Hund. 2: Helgakviöa Hundingsbana 2 


(Helgakvida Hundingsbana 2 og Völsunga- 
kvida Í ben arnæmaanæanfle og Raſtks 
Uvgaver) í den ældre Edda. 


VII 


Hamarsheimt í ben ældre Ebba. |Hym.: Hýmiskviða í ben ælbre Ebba. 


Hyndl.: Hyndluljóð í den ældre Ebba. 

Hænsn.: Hænsa-þóris saga í Isl.s. II, 
122—186. - Det vedføjede Tal betegner 
Sagaens Kapitel, 

Ísl.: Íslendingabók Ara prests ins fróða 
í Isl.s. I, 1—20. - Det vebfajede Tal 
betegner Bogens Kapitel. 

Isl.s.: slendinga sögur. Sjøbenhavn1843. 
1847. 

Iv.: Ivents saga Artuskappa í Cod. Holm. 
perg. 6 quarto fe under Ber. 

Játv.: Saga Játvarðar konungs hins helga 
i AnO. 1852 Side 10—40. Det veds 
fojede Tal betegner Saguend Kapitel. 

Jb.: Jónsbók eller Islands nyere Lovbog. 

JKr. efler J.Krist.: Nyere Kriltenret af 
Ertebiftop Jon ven yngres í NL. II. 


Jomsv.: Jómsvíkinga saga. Kaupmanna- 
höfn 1824. 

Jonsb.: Jb. 

Jök.: Påttr af Jökli Buasyni í Ifsl.s. II, 


469—476. = Det vedføjede Tal betegner 
Kapitlet. 

Kalfsk.: Björgynjar Kalfskinn ed. P. A. 
Munch. Christianie 1843. 

Karlsefn.: Saga þeirra Þorfinns Karls- 
efnis ok Snorra Porbrandssonar i Aa. 
Side 54—167. - Det vedføjebe Tal be- 
tegner Saguens Kapitel. 

Kgs.: SKtongefpejlet. Kriftiania 1848. 

Kgs.*: Kongs-skuggsjó eller Speculum Re- 
gale; udg. af Halfdan Etnarfen. Sorø 
768. 


Kjaln.: Kjalnesinga saga í Isl.s. Il, 397— 
460. - Det vedfejede Tal betegner Sa- 
gaens Kapitel. 

Klm.: Karlamagnus saga ok kappa hans; 
udgiven af C. R. Unger. Krifttania 1860. 

Konr.: Konråds saga keisarasonar. Kaup- 
mannahöfn 1859. 

Konr.f.: Konrådssaga keisarasonar i Cod. 
Holm. perg. 7 fol. beftreven af A. I. Ur- 
widsſon í Förtedning öfver Kongl. Bib- 
liotbefets í Stodbolm isländſta Hand- 


ftrifter. GStodholm 1848 Side 11 fg. 
Konr.q.: Konráðs saga keisarasonar Í Cod. 


Holm. perg. 7 quarto, beffreven af A. I. 
Arwidsfon i nyénævnte Vark Side 18 fa. 


Korm.: Kormaks saga. liafniæ 1832. 

Krok.: Króka-Refs saga. Kaupmannahöfn 
1866. 

Landsl.: ben nyere Landslov af Kong 


Magnus Haafonfon í NL. 11. 
Landn.: Landnámabók Islands { Ísl.s.1,23 
—322; ogfaa færftilt udgiven Hafniæ 1774. 
Laxd.: Laxdæla saga. Hafniæ 1826. - Det 
vedfojede Tal betegner Sagaens Kapitel. 
Lex. poet.: Lexicon poeticum antiquæ 
lingvæ septentrionalis. Conscripsit Svein- 
björn Egilsson. Hafniæ 1860. 


VIII 


Ljosv.: Ljösvetninga saga {Í Islendinga | Orkn.: Orkneyinga saga. Hafniæ 1780. 
sögur ll. Kaupmannahöfn 1832. - Det Oso.: Osvalds saga konungs hins helga í 
vedføjede Tal betegner Sagaens Kapitel. | AnO. 1854 Side 24 -90. 

Lok.: Lokaglepsa eller (Egisdrekka í ben OT.: Saga Olafs konungs Tryggvasonar 





ældre Edda. (af Dbd Snorrafon Munk), udgiven af 
Mag.: Bragda Mågus saga. Kaupmanna- | YA. Mund. SKriftiania 1853. 
höfn 1858. | Parc. : Parcevals saga Í Cod. Holm. perg. 


Mayn.: Sagan af hinum Lelga Magnúsi| 6 quarto fe under Ber. 
eyja jarli (vedføjet Orkneyinga saga). |Post.: Tíu sögur af guds postulum. Vid- 
Hafniæ 1780. eyjar Klaustri 1836. 

Mar.: Mariu saga, Cod. Holm. perg. 11 | Pr.: Fire og fyrretyve Prøver af Oldnor- 
uarto beffreven af U. 3. Armwidsfon i | diff Gprog og Viteratur. Udgivne ar 
örtedninger Öfver Kongl. Bibliotbetets | Konrad Gislafon. Kjøbenbavn 1860. 

i Stodholm islåndffa Handflrifter. Stod» | RA.: Deutihe Rechtsalterthümer von 
holm 1848 Gíbe 22 fa. Jacob Grimm. Göttingen 1828. 

Mar.*: Maríu saga, Cod. Holm. perg. 1 | Rb.: Metterbøber í NL. ll. Det vedføjede 

quarto beftreven af A. I. Arwidsfon i Zul betegner Retterbobens eller Forord 


nysnævnte Darf Side 13. ningens Nummer, og hvor to Taler ved» 
Merl.: Merlinus spá í AnO. 1849 Side) fojede betegner bet fidfte dens Kapitel 
14—38. | eller Paragraf. 


Mirm.: Mirmans saga. Hvor benne er Rietz: Ordbok öfver Svenſta Allmoge- 
citeret med Ungivelje af Side m. m. er | ſpraͤket af Joban Ernft Meg. Lund. 
Kitatet beutet fra Cod. Holm. perg. 6|Rig.: Rigsmål í ben ældre Edda. 
quarto; fe under Ber. Rimb.: Rymbeyla sive Rudimentum com- 

Mk.: Codex diplomatarius monasterii| puti ecclesiastici veterum Islandorum. 
sancti Michaelis Bergensis Dioecesis vulgo |  Nafniæ 1780. 

Munkalif dieti. Ed. P. A. Munch. Chri- | Rydg.: Gvenfta fpråfets lagar. Kritiſt 


stianiæ 1845. afbandling af Johan Er. Rydaviſt. Stock⸗ 
Mork.: Morkinskinna. Udgiven af C. R.! bolm 1850—63, , 
Unger. Kriftianta 1867. Safn: Safu til sögu Islands ok islenzkra 


Mött.: Möttuls saga. vor denne Saga! bókmenta. Kaupmannahöfn. 
er citeret med Angivelſe af Side m. m. | SE.: Edda Snorra Sturlusonar. Hafnia: 
er Gitatet bentet fra Cod. Holm. perg. 6 | 1848 og 1852. 
quarto; fe under Ber. Sig. 1: Sigurdarkviöa Fafnisbana í efler 

NBKr.: Nyere Borganbings Kriftenret {| Gripisspä í den ældre Edda. 

NL. 11. ' Sig. 2: Sigurdarkvida Fafnisbana 2 í den 

NDM.: Nye Danfle Magazin. Kjøbenhavn | ældre Edda. 

1794 faa. | Sig. 3: Sigurðarkviða Fafnisbana 3 (efter 

NgD.: Om Nordens gamle Digtekonſt. Et Raſts Udgave) eller Brot af Brynhildar- 

risfkrift ved Sohn Olaffon. Kjøbenhavn |  kvidu (efter den arnæmagnæanfie, Munds, 
786. | Lünings og Möbius Ubgaver) í den æl. 

NGKr.: Nyere Gulathbings Kriftenret i bre Edda. 

NL. 11, 306 fag. Skirn.: Skirnisför eller Skirnismål Í ben 

Nj.: Sagan af Njáli porgeirssyni ok sonum |  ælbre Edda. 
hans. Kaupmannahöfn 1772. Det ved. SKr.: Kong Sverred Kriſtenret í NL. 1. 
fojede Tal betegner Sagaens Kapitel. Sol.: Sólarljóð í ben ældre Edda. 

NL.: Norges qamle Love ubglune ved R. | Srat.: Veiftlige Statuter í NL. II. 
Kevfer og P. A. Mund. Kriſtianta Sy.: Stjórn. Gammelnorſt Bibelhiftorie 
1846 faa. fra Verdens Stabelfe til bet babyloniſte 

NMag.: Norfte Magazin. Skrifter oa Op» |  Fangenftab. Uvgivet af C. MR. Unger. 
tegnelfer anganende Norge, forfattede ef-| Krifttania 1862, 
ter Reformationen, famlebe og udalone | Str.: Strengleikar eða Ljóðabók. Udgi—- 
af N. Nicotayfen. Krifttanta 1858 fag. | vet af R. Keyfer og C. R. Unger. Kri- 

NS.: Samlinger til bet norfte Folfs Sprog | ſtiania 1850. 
og Hiftorie. Krifttanta 1833 fag. Sturl.: Sturlunga saga eðr Íslendinga saga 

Oddr.: Oddrunargråtr í ben ældre Eoda.| hin mikla. Kaupmannahöfn 1817—20. 

Ol.: Saga Ólafs konungs hins helga.| Det førfte Tal betegner Parten, bet an. 
Kriftiania 1853. bet Kapitlet og ba 3bje Part Í Udgaven 

OHm.: Olafs saga hins helga. bg. af R. forefommer to Gange, betegner 3* ben 
Keyfer og C. R. Unger. Krifttanta 1849. | ſidſte af disſe. 

Det vedfojede Tal betegner Sagaen® Kap. | Svarfd.: Svarfdæla saga Í Íslendinga 





sögur Il. Kanpmannahöfn 1830. - Det 
vebføjebe Tal betegner Sagaens Kapitel, 

Symb.: Symbola ad geograpbiam medii 
ævi ex monumentis islandicis. Ed. E. C. 
Werlauff. Hafniæ 1821. 

Th. erkid. efler Thom. erkib.: Thomas saga 
erkibiskups, Cod. Holm. No. 17 gr. 

Trist.: Saga af Tristram ok Ísodd í AnO. 
1851 Side 4—80, - Det vedfojede Tal 
betegner Sagaens Kapitel. 

Troj.: Trójumanna saga í AnO. 1848 Side 
4102. - Det vedføjebe Tal betegner 
Zagaens Kapitel. 

Fafþr.: Vafþrúðnismál í ben ældre Edda. 

nf: Våpnfirdinga saga. Kjøbenhavn 


Vatsd.: Vatsdæla saga (ubaiven í Forn- 


ågur (Frs.) Leipzig 1860, og af E. €E. | pP 


Rerlauff t Kjøbenhavn 1812). - Det vev» 
tejede Zal betegner Sagaens Kapitel. 
'egt.: Vegtamskvida eller Baldrsdraumar 
i den ældre Edda. , 

Fem.: Vemundar saga ok Vígaskútu í Ís- 
lendioga sögur Il. Kaupmannahöfn 1830. 
- Det vedføjeve Tal betegner Sagaens 
Kapitel. 

Vidal.: Skýringar yfir fornyrði lögbókar 
þeirrar er Jónsbók kallast, samdar af 
Páli Vídalín. Reykjavik 1854., 

Vigagl.: Vígaglúms saga í Íslendinga 
sögur ll. Kaupmannahöfn 1830, ogfaa 
Íærftilt ubgiven Hafniæ 1786. - Det ved. 
Jøde Tal betegner Sagaens Kapitel. 
Vigl: Víglundar saga (vebføjet Bárðar 





IX 


Vsp.: Völuspá Í ben ælbre Ebba. 

Völ.: Völundarkviða í ben ældre Edda. 

Völs. efler Vols. s.: Völsunga saga ubs 
given af Sopbus Buage í Norrøne Skrif⸗ 
1365). fagnbiftoriff Indhold (Krifttanta 


Yngl.: Ynglinga saga i Gnorre Sturlas- 
fons Heimskringla. - Det vedføjede Tal 
betegner Sagaens KSapttel. 

p.hræd.: Sagan af þórði hræða. Kjøben- 
havn 1848. 

þ.hræð.*: Pördöar saga hreðu ubg. med 
Bárðar saga Snæfellsáss. Sjøbenb. 1860. 

P.hrit.: Pättr af þorsteini hvíta (vedføjet 
Våpnfirdinga saga). Kjøbenhavn 1848. 

Piör.: þáttr af Gunnari Piörandabana 

ubafven med Laxdæla saga. Hafniæ 1826. 

Jon.: Sagan af þjalar-Jóni. Reykjavik 


7. 

þorskf.: Die Gull-þóris saga oder porsk- 
firðinga saga. Herausgegeben von Dr. 
Konrad Maurer. Leipzig 1858. 

Porst. hvit.: P.hoit. 

B.Sid.: Sagan af þorsteini Síðuhalls ayni 
(ex Cod. AM. 142 fol.) ok Draumr þor= 
steins Siöuhalls sonar (ex Cod. AM. 564 
c 410) Leipzig 1859 (bvilfet er et færftilt 
Aftryf af Analecta Norræna. Herausgen. 
v. Theod. Möbius); Sagaen med til- 
hørende Drøm er ogfaa udgiven Í Pr. 


D.stang.: Påttr af Þorsteini stangarhögg 
(vediøjet Vápnfirðinga saga). Stjøben- 
bavn 1848. 


Ölk.: Ölkofra þáttr ubgiven með Kröka- 





saga Snæfellsáss). Kjobenhavn 1860. 


De vebfojede Tal betegne ved Eddadigtene Berfet (alminbeligvið efter Munchs Ub- 
gave), ned be angelfariffe Digte Berelinjen, ved Lovene (naar undtages Grg.) Kapitlet 
ter Paragrafen, dog faaledes, at bvor to Tal findes vedføjede, betegner det førfte Bal- 
ten eller Recenfjonen, bet andet Kapitlet. For øvrigt betegner, bvor intet andet ub- 
tryfteligen er bemærtet veb be ber foran forflarebe Forkortelfer, et vedføfet Tal altid 
Siden og af to vedføjebe Tal bet førfte Bindet, det andet Given. For Haandflrifter- 
nå Rebfommenbe gjælber bette bog fun Floo.*, da Fallet ellers betegner Bladet, og 
ht orbføjebe Bogftav Siden eller Columnen. vor ber efter Gíbetallet følger en 
Stjerne (*), betegner denne, at ber henvifes HI et paa Siden forefommende Vers eller 
reift Stykke. 


refs saga. Kaupmannahöfn 1866. 


I: Akkuſativ. coll.: Collectiv. 

abiol. : abfofut. comp.: Komparativ. 

adj., Adj,e  Abjettiv. conj.: Konjunction. 

adr, Adv.: Adverbium. D., Dat. : Dativ, 

NL: angelfarifl. beðl.: deslige. 

Ut: Affufativ. Dimin. : Diminutiv. 

Um, ; Almindelighed. b. f, D. f. f.: det famme, bet famme fom. 
bem.: bemift. eg: egentlig. 

e.: Kapitel. el.: eller. 


X 


eſſipt.: efliptifk. 
e-m, e-n, e-8 0, Í, v.: einhverjum, ein- 
hvern, einhvers 0. f. %. 
eng.: engelff. 
f.: Beminin, Hunkjon. 
fa., fgg.: folgende; om en, om flere. 
fr.: franft. 
G.: Genttiv. í 
b.: gammeldanfl. 
en.: Genitiv. 
gbt.: gammelhøjtybff. 
got.: gotiſt. 
ar.: grafi. 
fø.: ammelfoentt. 
off.: bollandſt. 
Ind. : Sindicativ. 
Sndb. : Dnbbolbsfortegnelfe, 
Sndl.: Indledning. 
Snf.: Infinitiv. 
tntr.: intranſitiv. 
ital.: ttalienfl. 
fuf. : jevnfor. 
fv.: fvænff, finff (2: finlandft). 


lapp. : 


fat. : 
m.: 
m.: 
mót, : 


míat. 


ffi (2: finmarkſt), Tappifl. 
lattnfl. 
Mafeulin, Hanfjøn. 


: Å beißej tydſt. 
: latinſt efter Middelalderens Sprog- 


! 


brug. 


m. m. % 
mnl.: 


mobf. : 
”.: 
N.: 
Neut. 


nht.: 


med mere. 
middelnederlandſt. 
modfat, 
Reutrum, Sntetfjøn, HverfenHjøn. 
Rominativ, 
s Neutrum. 
nohojitydſt. 


No.: Nummer. 

Nom.: Nominativ, 

nt.: plattiydſt, nedertybff. 

num, card.: Mangdetal. 

num. ord.: Ordenstal. 

ogf. : ogfaa. 

0. m.fl St.: og mange flere Steder. 
Ps, Pi Pagina, Side, 


un. 
Derf. N erfon 
Pluralis, Flertal. 


poetiff. 
Poſit.: Poſitiv. 
pron.: Pronomen. 
pron. dem.: paapegende Pronomen. 
pron. indef.: wubeftemt Pronomen. 
pron. interr.: ſporgende Pronomen. 
pron. pers.: perfonligt Pronomen. 
om. poss.: Gjenbomepronomen. 
præp., Præp. : Præpofition. 
ræf.: Preſens. 
ræt.: Prateritum. 
rusf.: vusfiff. 
s.: Subftantiv 
Sing. : Eingularis. Enkelttal. 
ſlav.: ſiaviſt. 
Sub: Subſtantiv. 
supert. : Superlativ. 
fo.: fvenfl. 
uperf. : uperfonlig. 
øv: Berbum, Sierningsord. 
ov. l.: varians lectio, afsigente tæftmaabe 


(anført nedenunder Teyten i de trykte 
„ Hbgaver) 
r.: reflerivt eller reciprokt Verbum 


” (Has). 





Å. 


s, nægtenbe Berbalfufftr: er-a, >: er ille; 
veit-a, 2: veb ifte. 

å, præp. fvarer til paa (af uppá), men 
fam ingenlunde overalt overfættes ber» 
med ; bruges for at betegne: 1) Stedet, 
bvor noget er, bvorpaa eller boortil nos 
ger fommer, m. Dat. efler WIT. efter- 
om Talen er om noget, fom er, fore» 
gaar inden Stedets Grændfer, eller om 
en Bevægelfe, Førén ben til, hen paa 
Gtebet; 2) Netningen, hvori noget 
gaar, Maaden, hvorpaa noget foregaar, 
m. Af, å einn veg, å þann hätt, fram 
å leið; 3) Tilſtanden, Stillingen, For: 

botbet, JForbindelfen, bvori noget er eller 
tommer, m. Dat. el. AN. å þeim 
fundi, fara å fund e-s, vera á lífi; 
4) Gjenftanben, fom noget gaar ud 
ever, angaar, vedfommer; m. Dat. 
mér er hugr á e-n, hafa föng å e-u, 
ala hest á e-u, e-m þykkir úhæg- 
indi á e-u; hafði knytt hala saman 
á öllum nautum, Dpl. 29, Stj. 412-13; 

- með aurfalnum á spjóti sínu, Fm. Il, 
230; m. Af. kalla, líta, skora á e-n; 
herja á land; hagr á e-t; sáttr á e-t; 
sverja á trú sína; segja e-t á sinn 
presidöm >: foarge, fige noget faalebeð 
at man fetter fin Fro, fin preftelige 
Barpigbed í Forfiffring for Eandbeben 
beruf, Rb. 63; DN. 1, 208. 5) Fi- 
den, «naar noget fler; m. Dat. å pvi 
sumri, á þeirri nótt; å haustum, á 
sumrom; m. Aff, á nætrnar, á várit; 
á hvern helgan dag meðan þeir ero 
í úhlýðni, DN. |, 95; 6) Zidsrum- 
met, inben bvilfet noget fler, m. Dat. 
á viku fresti, Fm. V. 50; å 14 nóttum 
enum næstum, Grg. 2, 144. 

å, f. (ð. år, N. Pl. ár) Ya, Elv (got. 
ahva); at ósi skal å stemma, SE. I, 288. 

åauki, m. Forogelſe, Tilvært, Bp. I, 182; 
AKr. 208. 


ånustr, m. nærganende Tale. Sturl. I, 13; 
jvf. ausa e-m e-u í augu upp. 

åbarningr, m. Glag. Sturl. 9, 28. 

ábati, m. Overſtud, Ubbytte. Fm. XI, 441. 

abbadís, f. (D. -i, N. Pi. -ar) Abbedisſe, 
(lat. abbatissa), Frost. 13, 15; Bp. I, 
60; Stat. 281; DN. lil. 35. 

abbast, v. (að) = amast, Fm. VII, 166; 
Nj. 125. 


j. | 
abbendi, n. Stoltvang, Trængfel, lat. te- 
nesmus. Hávam. 138. 
sbbragð, abburör &c. for afbragð, af- 
burör &c. 
ábergtng, f. Smagen paa, Emag. Barl. 72. 
åhlåsning, f. Afpiration. SE. II, 70. 
åblåstr, m. 1) Blæfen paa noget, Braane 
ben. Fm. X, 210; 2) Snfpiration, 
Sindgivelfe af en Tanfe el. et Forfæt. 
Fm. I, 164. V, 217. 
ábótadæmi, n. Abbebværbighed. Bp. I, 840. 
ábóti, m. Abbed, (lat. abbas), Fm. IX 
442 0. m fl. St. 
ábreiða, f. hvab man breber over fig, 
Sangedakke, Aaflæde. Stj. 304. 
ábreizl, n. d. f. Str.5; DN. II, 147, 111, 94. 
äbrüdigr, adj. flinfyg, jalour. Str. 5; jol. 
afbryda. 
åbrydi, n. SHnfyge, = afbrýði. Hfgr. 34.. 
ábúð, f. 1) Beboelfe, = ábúnaðr. Barl. 
27. 2) Bevligeholdelfe af Bygninger, 
{lær forfaavidt ben punligger Lejlænvin. ' 
gen, der bar dem i Brug. Mk. 81. 85. 
ábúða, v. foretage Sftandfættelfes láta ábúða 
um kirkju, DN. II, 449. 
åbudafall, 2. Forſommelſe af at holde Byg» 
ning i forfvarlig Stand. DN. II, 213. 
ábúðarmaðr, m. Beboer. Stj. 368. 
åbudarfall, n. = åbudafall. DN. II, 183. 
ábúnaðr, m. Beboelfe, = ábúð 1). Mk. 115. 
åburdarkona, f. — áburðarsöm kona. 
Þ.hræð. 18. 
áburðarmaðr, m. = áburðarsamr maðr. 
Fsk. 72; Fm. VII, 357; OHm. 6; Eb. 40. 


1 


2 


åburdarsamr — af. 


áburðarsamr, adj. tilbøjelig til at wifle | aðalhenda, f. = aðalhending; hin minni 


frembæve fig, ubmerfe fig fremfor an- 
bre, ifer veð Pragt í Klæder, Baaben, 
(ivf. berast mikit å). Kgs. 92. 96; 
Fsk. 152. 

áburðr, m. 1) at ber, hvad ber bæres, 
lægged paa noget, áburðr eða smyrsl til 
lækidöma, Bp. ll, 180. 2) Anflage, Bes 
flyloning (jor. bera e-t å e-n). Grett. 
200. 203; By. I, 704. 717. 3) Angreb, 
(ivf. bera vápn á e-n). Gísl. 65. 

ábyrgð, f. Anivar for Weil, fom findes, 
eller Slave, fom fan opftaa; med An: 
ívar forbunden Omforg: vera or ábyrgð 
mäts 2: være anfvarfri for en Sag, 
Fm. IV, 266; vera með mikilli ábyrgð 
være en farlig Sag, Fm. VI, 350, 377. 
e-t er í ábyrgðum vid mik 2: Anfva- 
ret for noget Íviler pan mig, Gul. 
87; fela e-m ábyrgð (máls) å hendi 
9: gjøre en anivarlia (for en Eag). 
Gul. 57; Fm. IV, 195. halda ábyrgð 
á = ábyrgjast, Gul. 57. hafa mikit i 
ábyrgð 3: refilere meget, Fm. X, 357. 

åbyrgdarhlutr, m. Zing, hvormed Anfvar 
er forbundet. Band. 18. 

ábyrgðarlítill, adj forbunden med ringe 
Anſpar eller Fare. Flat. |, 404. 

ábyrgjast, 0. r. (gd) være anfvarlig og 
besaarfag bære Omforg for noget, m. 
AM. Gul. 82; Fm. VI, 9. 361. 

åbæli, n.. Sted hvor mun bor, bar fin 
Husholdning, = bústaðr, Rb. 29. Og⸗ 
faa om den Guard, fom er anvift en 
ß Er Preft til Beboelfe, Star. 264; DN. 


. 929. 

ábæir, f. på (©. ábóta), bvav der ubfre- 
ves for at gjøre en Ting fulbgob eller 
jevngod med en anden. Þar er honum 
ótti ábota vant um kristnihaldit >: 
vor bet forefom bam, at bet iffe var 
fom bet burde være med Overholvelfen 
af Kriſtendommens Forfirifter, Fm. IV, 
144 (jof. bog åvanr); ábætr jarðar 
9: bvab ber ved Sjorbebytte gives I 
Mellemlag med ben ringere Jord for at 
opveje den bedres Bærdi. DN. IV, 121. 

aðal n. Natur, Beflaffenhen, Vaſen, jvf. 
eöli. Lok. 23. 

aöalakkeri, n. det flørfe Anker, fom (tal 
holde Vartøjet naar bet ifær gjelder. 
Fm. X, 136. . 

adalböl, n. Hovedgaard, Gaard fom Ejeren 
felv bebor. GKaup. 9; GLandabr. 1. 

aðalfestr, f. alaðsfestr. Nj. 145. 

adalfylking, f. Hovedfylfing, ben vigtigfte 
Del af den til Slag ordnede Hær, mob. 


fylkingararmr. Fm. V, 74. 
í Modfætning 


adalhaf, n. bet aabne Hav 
til bet langs Kyfterne liggende eller af 
Lande indfluttede. Fm. IV, 177. 


aðalhenda falbteð et vift Verſemaal, SE. 

, 654. 

aðalhending, f. Helrim, at to Stavelfer 
t en Berðlinje bave famme VBotal til- 
ligemed famme Konfonanter efter, men 
forffjellige Konfonanter foran Bofalen, 
mobf. shothending. SE. I, 598. 654. II, 82. 

aðaliga, adv. ret, egentlig, tilfulbe. Grett. 
138; Fm. Il, 313, If, 171. 

adalkelda, f. Hovedkilde, fortrinlig Kilde. 

Im. 422. 

adalkirkja, f. ben 
forkirkja. Sturl. 4, 26. 

aðalmerki, n. Hovedmerke, Qovebjane. 
Pr. 177. 

aðalritning, f. Hovedſtrift, Skrift fom er 
bet fornemfte í fit Slagt. Kos. 4. - 

aðalskáli, m. ben egentlige Staale, felve 
Sfaalen modjat forhusit. Kb. 43. 

aðaltré, n. Stammen af Kræet, mobíat 
kvistir. Olm. 6. 

áðan, adv. 1) for, = áðr, Brynh. 2, 11. 
2) nys, nylig. Frost. 13, 1; För. 88; 
Fm. lil, 113; Didr. 95. 194; Flat. I, 
365. 403. 471. 553. 

aðild, f. Ret eller Pligt til fom aðili. at 
paatale en Sag; aðild vigssakar eptir 
Rafn, Bp. I, 675; eptir vig Arnkels voru 
konur til erföar ok aðildar. Eb. 38. 

aðildarmaðr, m. = aðili. Sturl. 10, 4. 

aðili, m. (G.-laog-lja) nærmefte eller 
oprindelige Sagſoger, réttr sækjandi 
(mála), GPingsk. 55; GKaup. 73; Bp. 
I, 676; För. 44. jvf. 68; Nj. 132. 
136. Ogfaa varnar aðili 2: den hvem 
bet egentlig tilfommer at føre Zoriva- 
ret å en Sag. Eb. 16. 

áðr, adv. før, forben. Hyndl. 143 oglaa: 
forend, = áðr en. Håvam. 1; Stj. 364; 
sem áðr, einn veg ok áðr 9: afliges 
vel, Fm. V, 44; Fid. Il, 112; Flat. 1, 276. 

ådreifing, f. Belprengen, Beftænfen. Stj. 78. 

áeggjan, f. Zilffyndelfe, = uggjan, ategg- 
jan. Fm. IV, 161; Barl.”46. 

åeggjari, m. Tilſtynder, Forfører; åeggjari 
allra glæpa (2: til al Synd), Mar. 1, 1512". 

åeggjunarfifl, n. uforftandigt Mennefte fom 
man fan overtale til hvad man vil (fe 
forhleypismaðr). Siurl. 2, 25. . 

af, præp. af, betegner oprindelig en Bevæ- 
gelfe bort fra en Tings Overflade, paa 
eller ovenover bvilfen ben bevægede 
Gjenftand forben var, og fvarer van 
famme Maade til å, fom ur eller or 
tíl i. Den forbindes altid med Dativ 
og angiver 1) Gtedet, hvorfra noget 
bevægeð bort: stiga af hestum, færa 
af landi, ogfaa: taka af lífi. 2) Ste- 
bet, hvorfra en UAfftand regnes, en 
Retning tager fin Begyndelfe: suðr af 


egentlige Kirte, modi. 
4, 26 








áfa — afburödr. 


því, Sy. 74; 
kirkju með öllnm hinum tréhusum er 
anstr af þeim standa, DN. Il, 152; 
af austri, suðri; af suðrætt, vestr- 
halfu >: mob Dften o. f. 9. Stj. 68. 
Hertil maa vel ogfaa benføres Tale: 
maaberne skip af skipi 9: bet ene 
Skid efter bet andet, fra SHb HI Eftb, 
Fm. V, 10; Jåtv. 10; búk af buki, 
Troj. 34; land af landi, OT. 9; stein 
af steini, Bp. I, 461; hvat af öðru a: 
bet ene efter bet andet, Sí. 413, 3) Fine 
gen, bvormeb man iffe længer giver fig 
af, bvorfra man er flilt: vera af e-u 
3: være af met, Borg. I, 12; Eids. I, 
48. létta af e-u. 4) hvad en har været 
ferenb ban er bleven til noget andet, 
Materialet hyoraf man gjør noget: verða 
sf vandum verri, Bp. ll, 65; gera 
e-a ríka af fátækri, Mar.* 104d?°; 
åbyggjufulle um þína ferð, hvat af þér 
man vorðit, St. 444; gera flaka af 
viðum, Fm. Vili, 429; klyfja hest af 
mat. 5) Perfonen af hvem man mobta- 
ger, faar, maa lide noget: þiggja gjöf, 
þola brana, sæta afarkostum af e-m. 
7) Yarfagen, fom virfer noget, Grunden 
byoraf man fan flutte noget: af því >: 
berfor: þaraf at svá lítill er måttr guða 
ösrra - - af slíku megu þér skilja, 
Berl. 131, jvf. 192; verða sårr af e-m, 
För. 41: e-m er erfiði ok þungt af e-m, 
Mar. I, 164d®. 8) bet bele hvoraf no. 
get udajer, ubtages fom en Del: hann 
þótti eigi þurfa halfı af at hafa, Fm. 
IV. 88; einn af þeim, Barl. 94; þeir af 
þeim tiu (>: iblandt de tí), Bp. 11,5. 9) 
Eagen byorom der banbleð: om, angaa⸗ 
enbe; bók ger af ást ok elskhuga, Flor. 
4; tók at mæla af því efni er bann 
vissi eigi, Barl. 130; gjalda skynsemd 
af e-n, Barl. 193; hvat er af hans ríki 
hugsanda, Stj. 21. 10) Tiden Ívorfra 
noget beaynder, regnes: upp af þessn >: 
fra nu af, DN. II, 89; af hinum fyrsta 
degi ok til þessa hins ógurliga dags, 
Barl. 124. 

åfa, f. Summel, Gorftyrrelfe? joll ok åfa 
færi ek åsa sonum, Lok. 3. | 

áfall, m. Goftyrtning. Nj. 154; Fm. il, 26. 

áfallsdómr, m. Straffedom, = áfellisdómr. 
Stj. 265; Bp. I, 109. 

åfang, n. 1) Tagen fat paa, Paabæng. 
Fm. Vi, 203. 209. 2) uretmæsfig Tileg⸗ 
nelfe efler Benyttelfe. Gul. 92; Frost. 10, 
43. 3) pl. áföng: Tiltale til en (å e-m) 
for em eller anden Sag. DN. IV, 119. 
180. 513 fa. 

afangi, m. == áfang 2. GKaup. 32. 

áfangr, m. — åivangr, Sted, hvor man 
paa Reffen hviler med fine Hefte. För. 57. 
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í landnorðrit af litlu | afar, adv. fættes í forftærfenbe Betybning 


foran Adjektiverne og andre Mbverbter: 
færbeleð; afar vel, Fm. XI, 23; afar 
sætt, Kos. 114. Som forfte Del af 
fammenfatte Orb ubtryffer bet en Over⸗ 
ſtridelſe af hvad ber er ret og pasfende. 

áfár, adj. blottet for noget = ávanr (jvf. 
får 1) dog fun uperí.3 sem ekki sé áfátt 
>: fom intet fatteves, Barl. 7414; Njl. 49. 

afarkostr, m. baardt Milfaar, flem Behand- 
ling. Sy. 446. 

afarmenni, n. overorbentligt Mennefte. Fm. 
Ii, 107. 

sfarord, n. overmobigt Ord, Orb fom bet 
falder ben tungt at børe til bvem bet 
fineð. Bo». I, 9. 

afarúðigr, adj. overmobig. Fm. VII, 20. 0. í. 

afaryrði, n. overmodig Tale. Orkn. 274. 

åfastr, adj. faft, forenet, fammenbængende 
med noget (e-n). Sq;. 78.352; Stat. 281; 
onfaa: álastr vid e-t, Kos. 42. 

afhudinn, adj. nægtet, forholdt af Stjæbnen, 
mobf. anðinn; þess var afaudit >: Det 
ſtulde nu efter SHæbnens Bilje itfe faa 
være, Alex. 103; sfauðit verðr oss mjök 
um þetta mål >: Stjæbnen er os meget 
„mob í denne Sag, Gisl. 61. 

afbod, n. Klammeri : slær í afbod med þeim 
2: be fomme til at tvifteð, Fm. X, 199. 

afbragð, n. bvad ber ubmærfer fig fremfor 
anbet af famme Slags; med ben Gjen- 
Rand tilføjet í Gen. fom ved Sammen- 
ligningen maa flaa tilbage: þat kalla 
menn konungs gersemi, ef nökkut er 
annars afbragð, en þér er nu brugðit 
nökkut, Fld. Il, 342; afbragð annarra 
manna í ráðum ok harðfengi, Fm. VI, 
144; afbragð er í e-u a: noget ubmær» 
fer fig, Grett. 141; Gen. afbragðs fætte6 
foran andre Gubft. í Betydningen: fære 
deles, ubmærtet, afbragðs vænleikr, Stj. 
195; afbragðs maðr, Grett. 130. 

afbragðligr, adj. udmarket fremfor andre. 
Eb. 50; Pr. 250. 

afbrigði, n. 1) Forandring; eftir ályktar- 
dóminn, er þá gerizt, þá mego engi af- 
brigði gerazt, Barl. 33. 2) Afotaelfe 
fra bet rette, Overtrævelfe, Synd, (jvf. 
sfgerd), Fm. Ill, 172; Gunl.3; Sturl.5, 16. 

afbrot, n. Svertræbelfe, Forfeelfe, Forbry- 
belfe, NS. V, 526; Fm. XI, 443. 

afbrýða, v. være flinfog, == vandlæta (jvf. 
ábrúðigr). Stj. 9422, 

afbrýði, n. Efiniyge, = ábrýði. Gudr. I, 10. 

afburðarmaðr, m. ubmarfet Mand (er berr 
af öðrum). Fm. V, 299. . 

afburðr, m. Udmarkelſe, at noget overgaar 
andre Ting; Gen. afburdar fettes foran 
Adi. og Adv. í famme Betydning fom 
afar: færbeleð, afburðar mikill, Fm. V, 
181; afburdar vænn, Fld. I, 182; af- 


1* 
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. burðar digr, afburdar sterkliga, Didr. | 


24. 108. 2) Afpareren, Afboden Civf. 
bera högg af sér). K. eggjaði sína menn 
en blifdist sjalfr við, því at hann ætlaði 
sér afburð, Kjaln. 16. 

afdalr, m. Wfbal, affibeð beliggende Dal. 
Fm. V, 183. 

afdeilingr, m. Snbrommelfe, fengu Jóni 
nokkurn afdeiling sinnar beiöslu, því 
at hann var mjök bráðlyndr ef eigi var 
svá gjört sem hann vildi, Bp. I, 801. 

afdrif, n. Handelfe eller Handling, fom 
hærer en op over bet almindelige; svá lízt 
mér á þik sem lítil muni þín afdrif verða, 
heyrir meir konu en karlmanni at hafa 
þvílíkt framferði sem þu hefir, Fld. lll, 
249; váru þersar (v. |. þersor) hans 
kynferðir ok afdrif, St. 191; þikir mér 
lítil okkur afdrif verða munn ef vid for- 
vitnumst eigi til annarra manna, Flat. 
I, 134, jof. 25299, 

afeista, o. (að) gilbe, caftrere. (jvf. eista), 
Bp. ll, 118' 


„ll, . 

áflli, m. Qibelfe, Ulyfte, Plage, Straf. 
Fm. IV, 146. VI, 147. VII, 107; Sturl. 
9, 37; banns åfelli, Stat. 236; snúa máli 
til åfellis e-m, Band. 12. ' 

áfellisdómr, m. Gtraffedom. Bp. I, 576. 

åfellissår, m. firaffende, plagende Saar. 
Stj. 273. 

åfenginn, adj. flært, berufende (om Drit, 
er fær á e-n). Stj. 409; Fm. VII, 447. 

áfengr, adj. 5. í. Jök. 3; Fark. 275. 

aferfa, 0. (15) ajøre arveløs. Ju. 37°. 

afeyringr, m. Faar paa hviltet SDret er 
afftaaret. Bp. Í, 723. 

affall, n. Afgang í Bærdt, Afflag í Priss 
affall jarðar 9: Jords Vorringelfe, DN. 
IV, 207; byggja með affalli >: med Ned» 
fættelfe af Landſtylden, Stat. 264; eigi 
nenni ek at selja hana meö afföllum, 
Svarfd. 28. 

affaradagr, m. Dag vaa bhvilfen man reifer 
bort efler noget tager Ende (jvf. afgön- 
gndagr); affaradagr veizlu, Fm. ll, 121; 
affaradagr jóla, Fm. VII, 184. 272. 

nffedrast, v. r. (að) vanflægte fra fin Fa- 
ber, Fm. XI, 423. 

afflutningr, m. uforbelagtig Omtale; lagði 
á hann úblíðu fyrir afflutning eða und- 
irgröpt illgjarnra manna, Bp. Í, 714. 

affiytja, v. fe under flytja. 

afgamall, adj. meget gammel, ublevet. Fm. 
I, 130. V, 327. 

afganga. f. Digresfjon fra Talens egent: 
lige Wmne. SE. Il, 210. 2) Afgang, 
Mangel, Abraham skyldi lika gnði fyrir 
på hlyðni, af hverrar sfgöngu er Adam 
mislíkaði guði, Sg. 116". 

efgangr, m. 1) Overflud, Pr. 75; ætla 
ændr sér eigi svá nær um jölaveizlurnar, 


afdalr — afhendr. 


at eigi verði þat jafnan stór afhlaup 
ok algangr, Fm. IV, 235. fg.3 D. hafði 
hey með afgöngum 2: til Överflob, Fm. 
IM, 208. 2) Afregning; gera lögligan 
afgang með e-m, DN. ll, 233. 3) 
Dev. Fld. I, 596. 

afgerð, f. Afvigelfe fra Pligt og Net, = af- 
brigdi 2), Fm. Vil, 108; Barl. 92; Kgs. 78. 

afgipt, f. 1) Aflad. Stal. 288; Bp.1, 712. 
2) = afgjöf. AKr. 170. 

afgiptarbref, n. Afladsbrev. Bp. I, 699. 

afgiptarfé, n. Gods fom ingen vil vebfjen- 
des og fom berfor tilfalder Kongen; en 
nú iðrast annartveggi þeirra kaupsins, 
þá skal sá er verja vil, verja á dómi 
ok lögum kaup sitt, en ef svá er, æt 
hvárki kennir sér þann grip, pr er nf- 
giptarfé þat á konungr, Bjark. 110. 

afgjarn, adj. begjærlig efter at fomme bort ? 
afgjarnt er öfundarfé. Fld. 11, 332 

afgjöf, f. Afgift, fom ybeð af noget (e-s); 
afgjalir heilagra dags veiða, Bp.}, 718; 
AKr. 170. (ar . 1, 25). 

afglapa, v. (að) forftyrte, bindre, tilintet- 
gjøre en Tings Fremme eller Fuldbrin- 
gelfes ef menn afglapa gerð allir þeir er 
til voru teknir, GKaup. 76; ef värbing 
verðr svá afglapat, at eigi megu mål lük- 
ast þar fyrir þeim sökum, Gpingsk. 38. 

afglapan, f. Forftyrrelfes þings afglapan, 
Gpingsk. 38; Ljosv. 4. 11. 

afglapi, m. fjantet Mennefte fom iffe fljon- 
ner noget, tffe ved at fliffe fig blanbt 
Jolt, = heimskr maðr, Fm. Vi, 207; 
fifl ok (eðr) sfglapi, Fm. 11, 156; Gisl. 
46; skiptingr eða afglapi, Fm. XI, 56. 

afgreiðsla, f. Ubgift, mobf. inutekja. DN. 


afgöngudagr, m. == affaradagr. Fid. IH, 600. 
afhaugr, m. et bybere inde í Højen værende 
færftilt Rum. Hard. 5. 
afhefð, f. at man forbolber en hans ret: 
masfige Ejendbom. DN. IV, 881. 
afhegna, oe. (nd) affønbre og beffytte mob 
uberettigebes Sndtrengen. DN. Nl, 774. 
afheima, n. = heima, heimili. Frost. 4, 5. 
afhelga, v. (að) vanbellige. Kgs. 170. 
afhellir, m. et bybere tnbe i Hulen (hellir) 
værende færffilt Rum. Jök. 2. 
afhenda, v. (nd) 1) overlevere. Fm. lil, 
117. 183, 2) betale; afhenda skuld, 
þorst.hv. 41; afhenda heit o: opfylbe 
Løfte, Bp. 1, 121. . . 
afhending, f. Gjentagelfe í ben folgende 
' Bersltnje af famme Rimftavelfe, fom er 
anvendt í den foregaaende 1fte eller 3bje. 
SE. I, 660. 
afhendr, adj. fri, løft fra (e-u); sagdi sik 
afhendan allri fornri villa, Barl. 184; 
segi ek mér afhent (2 marka ból), 
DN. U, 29. 














afheyrandi — afleiðing. 


sfbeyrandi, adj. fom iffe horer, 
iheyrandi; hvárt sem bann mælir áþétt- 
arord við mann áheyranda eða afheyr- 
anda, G. Vigsl. 104. 

albeyris, adv. uden at hore eller have hørt, 
modi. áheyris; sagði öllum sínum söku- 
dolgum með bréfum afheyris, ok með 
sjalls síns erendi þar á þingum åheyris, 


p. I, 771. 

sfblanp, m. hvad fom bliver tilovers, = 
ålgangr í, Fm. IV, 236; Alg. 370. 

afhlutr, m. Ubbytte, = afli 2. Fld. 111, 198. 

ıhlyöast, 0. r. (dd) vægre fig, unbflaa fig 
for noget (e-s); afblýddiat på p. upp- 
lyktar landskyldar, DN. II, 193. 

ahrapi, m. Forarmelfe? ræðr hana (er við 
búðsetumanni tekr) sér á hendr afhrapa 
bens 2: paabrager fig JForpligtelfen at 
forførge Bam, naar ban iffe længere fan 
bjælpe fin felv, @. Arf. 31. 

afhrod, m. Bortrybbelfe (jvf. hrod); sögðu 
at þeir myndi mikit afbroð gjalda áðr 
þeir væri drepnir o: at be vilde anrette 
tt fort Meberlag forenb de bleve bræbte(?) 
Grett. 59; var þat veitt þar um fyrsta 
afhrod, at hans náfrændi - - var settr 
undir öxi, Bp. Il, 7119, 

síkugast, v. r. (að) vende Lanterne bort 
fra (e-u); sfhogast allsvaldanda guði, 
Fa. Vill, 252. 

sfbugs, adj. fom bar flaaet noget af fit 
Sind, iffe længere ænfer bet eller bryber 
Rg berom (e-u): hon verðr aldri afhuga 
Ganlaugi, Gunl. 13; ek hefir nú gleymt 
afhuga vordit mínum erfiðum ok 
mins feðr húsi, Sé. 212. 

thú, a, afſides, færfilt Rum í en Bygning 
Útf. afhaugr, afhellir). Eb. 4; SE. 1, 146. 

abvarf, m. Afvigelfe fra ben lige Bei, Uf 
kifter. Hávam. 35. ' 

thýða, v. (dd) budfiryge. Grett. 136. 

ns (að) halshugge. Fm. I, 217; 
). 


shögg, * 1) Afbungen, Afbugſt. Alez. 34. 
2) Affafb ved Hugft, hvad ber afdugges. 
Fm, 1, 290 


ti, m. Bedftefader, fat. avus (jvf. amma); 
SE. I, 534; om Sarfaber, Fm. IV, 288. 
VI, 346; om Morfaber, Fm. XI, 6; afi 
eplir afa >: Son efter Faber? DN. IV, 848. 
alkärr, adj. vanftelig at fomme til rettes 
med. Ghe. 38. 41; Am. 70; Fila. 11, 237. 
afkaup, n. uforbelagtig Handel eller Bytte. 


Fm. V, 255, 

afkeri, m. = akkeri. Byl. IX, 15 fa. 20. 

akleyfisord, m. í Berslinjen effer Metret 
overtalligt Ord. SE. 1, 690. 

alkleyfissamstafa. f. í Berslinjen overtallig 
Stavelfe. SE. 1, 684. 

afkvemi, n. Affom, Efterfommere, Fm. V, 
322. VI, 268; DN. lil, 157. 
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modf. | afkvæmismadr, m. Efterfommer, Xtling. 


Stj. 39. 160. 

afl, m. (G.-s) 1) Esfe í Smebje, Ildſted 
hvor Metal glodes eller fmelteg. Völ. 7; 
Fm. Vill, 8; Sg. 3129; hann hafði þau 
(vápnin) niðr grafit undir sína afihellu, 
ok þar sagði hann út fara vind en ínn 
vatn; ok þat var þá er hann kældi afl 
sinn, Didr. 95. 2) Ildſted í Alm.? ef 
tveir menn eigu af einn, gjaldi báðir 
eitt bæargjald, Bjark. 136. 

afl, m. 1) Legemsſtyrke, Kræfter. Fm. lil, 
206; afl fylgir aldri manns, Stj. 396. 2) 
Magt, Overmagt, Bold; taka með afli, 
Stj. 430; bjóða e-m afl, tilføje en Bold, 
Bp.ll, 106. 3) Gtemmeflerbeb; ef gerd- 
armenn verða eigi ásáttir, ok skal afl 
ráða; GKawp. 75. 

afla, v. (að) 1) ubføre, ubrette, m. Dat. 
Fm. 1, 289. IV, 291. 2) tilvejebringe, 
forftaffe, erbverve, m. UT. Barl. 89; 
Kim. 347; Bo. ll, 125; m. Gen. Fm.ll, 
307. V, 33. Vill, 251; Eb. 25. 

aflafár, adj. fattig paa Sræfter, Ívags e-m 
verðr aflafátt 9: en fattes be fornødne 
Sraæfter, Fm. 111, 133. 223. 

aflag, n. at man fliller fig af med noget; 
bad biskup ráðsmann atleggja af marg- 
an fénað, þvíat litt var heyjat með 
staðnum. - - minvti biskup enn á um 
aflögin, Bp. I, 913. ' 

aflaga, adv. ulovligen, mod Lov og Net. 
Fm. Vil, 292. 305. Vill, 279. 

aflamadr, m. meægtig, formaaende Perfon, 
Ljosv. 4, 

aflamunr, m. Overmagt. Alex. 110, 

aflan, f. vunden Fordel, Erhverv. Kos. 
53; OH. 134, 

aflastund, f. Neringôtid, Tid paa hvilfen 
Erbvero falder, Bp. li, 179. 

aflät, n. Opbor, Afladen. Kgs. 134: Barl. 
45; aflät misverka, By. li, 116; án afláti 
2: uben Opbør, Bp. I, 97. 

nfláta, v. (- læt, - lét, - låtit) ophore, 
m. Snf. Sty. 44977, jvf. låta af. 

aflausn, f. 1) hvad ber tjener til at fri: 
jøre en fra andres Krav eller egne 
orpligtelfer; ek vil gefa upp gjörð 
pessa, en pit gjörit aflausn slika sem 
bit vilit, må på eigi naudung metast, 
Sturl. 8, 10; framar hefir þu þá gert 
um vígin á Grænlandi en fiskimaðrinn 
kallar aflausn vera fiskinnar; því at 
hann kallast leysa sik, ef hann dregr 
fisk fyrir sik, en annan fyrir skip sitt, 
þriðja fyrir öngul, fjórða fyrir vað, 
För. 107. 2) Forladelſe, Efteraivelfe; 
aflausn synda, Barl. 45. 3) Aflad, = 
afgipt; hann vígði postulakirkju ok gaf 
til mikla aflausn æfinliga, Fm. X, 13. 

afleiðing, f. 1) Helge, Udfald, bet hvortil 


noget Teber. Sturl. 8, 2. 2) ffuffenbe 
Ubfeende, talft SHn, Paaſtud. Barl. 36. 
57. 173. 3) det fibfte Ord í et foregaa- 
ende Vers, naar Vette Hvad Meninaen 
og Crdrøjningen angaar bænger fanımen 
meb Begpndelfen af bet følgende Vers: 
her er hinn fyrri visuhelmingr leiddr af 
perri vísu er áðr var kveðin, ok fylgir 
þat málsorð er ufleiding er kölluð, er 
siðarst var í hínni fyrri vísu, þessum 
vísubelmingi.. SE. 1. 620. jøf. 636. 
afleiðis, adv. tilfibe, bort af Bejen. Alez. 153. 
afleif, f. Levning. Bp. 1, 237; GOmag. 34. 
afleitinn, adj. bæðlig, afftyellg. Fld. 11, 329. 
afleitligr, adj. b. í. Alex. 96. 
afleitr, «dj. d. í. Fm. VII, 296; Stj. 2238, 
456"; nú leiddi mik dróttinn. aptr auda 
at yndi ok afleita hamingjunni >: for. 
ladt af Loffen, Sy. 421. 
aflendis, adv. wubenlands, 
Frost. 13, 17. 
aflendr, adj. fjernet fra Fand, grær því 
skjötara gulit sem meir er aflent, Bp. I), 47. 
afletja, v. (att) fraraade; afletr hann mik 
at veita ykkr nökkura viðsæming, Fm. 
I, 261; aflatti hann mjök fyrir sér ferd- 
ina, en fleiri vinir hans fystu hann mjök 
at fara, Fm. IX, 437. 
aflétta, o. (tt) ophore, ftandfe: afléttu þar 
meðr öll regn, St. 59; jvf. létta af. 
alléttr, adj. farbig, rebe, fom man uben 
Banfteliqhed fan faa til efler gjøre med 
bvad man vil: þeir skyldu vera honum 
afléttir bæði um pjönustu ok ef hann 
„vildi þá senda, Fm. IV, 134. ef þú 
stingr mik snart ofan (2: af Sabelen), 
þá muntu uafléttr verða hvar sem þú kemr 
með hinum beztum mönnum, Trist. 7. 
aflfár, adj. = aflafár. Fm. I, 155. lt, 150. 
afigröf, f. til Emebie inbrettet Fordybning 
t Jorden. Didr. 72. 


örlendis. 


sfihella, f. Helle, lad Eten Hyormed Bun» | 


ben af Ildſted efler Esfe er belagt. Didr. 
95. Ge afl, m. 

afli, m. 1) Magt, Etribófræfter. Fm. IV. 
103; borgarmenn sá eigi sinn afla í móti 
þessum her, Sg. 368. 2) Erbverv, Ud⸗ 
bytte af Formue eller Virffombed. Fm. 
IV, 297; Frost. Snbl. 12; J. Krist. 15. 
18; NL. ll, 327. 

aflima, v. (að) ffille af med et eller flere Rem. 
mer, (luf. bamin), Bp. 11, 75; Fld. 1), 
345. 566. 

afliman, f. Cemlæftelfe, Bp. 11, 75. 

afllauss, adj. frafteðloð. Mar.* 122.b?. 

aflmikill, adj. fært, af flore Krafter. 
Fm. 11, 261. - 

aflofa, v. (nd) forbyde. DN. V, 401. 

áflog, m. QOverfalt (jvf. fljågast å), = 
åhlanp. Fm. Vi, 361. 

aflskorir,m. Mangel paa Kræfter, Fa. 11, 149. 


afleidis — afreksmaðr. 


aflsmunr, m. = aflamunr; gera e-m nfls- 
mun 2: tage Luven fra en, befejre. 
Mar. 38 d?, 

aflvani, adj. fraftesles. Fm. Il, 75. 149. 

aflvöðvi, m. Armmuſtel; digrir handlegg- 
irnir ok miklir aflvöðvarnir upp at 
öxlinni. Trist. 7; skaut í gegnum skjöld- 
inn ok kom í aflvöðvann á honum, 
Fld. il, 344. 

aflögliga, adv. uloyligen, = aflaga. DN.1.80. 

afmá, v. (áð) udflette, afftaffe, udrydde. 
Stj. 208. 3463 eyða ok afmá, Fm. Il, 
238; Se. 23. 

afnám, n. 1) Tab, Savn; munu þeir vilja 
veiða mik eða annan lendan mann þann 
sem þeim þykkir ber mest afhám í, 
Fm. Vil, 244. 2) at noget forlods ud» 
tages forenb belte Masfen deles; at af- 
námi 9: forlods, Eg. 14; DI. |, 249. 

afnámsfé, n. Gods fom ubtages forlods. 
Fm. IV, 28. 

afnámsgripr, m. Klenodie fom ubtages fors 
lovs. Fm. X, 214. 

afnefjadr, adj. berøvet Næfen, næfelss, = 
neflauss. Stj. 35. 

afneita, v. (nd & tt) 1) frafige fig bvad 
man bar baft eller brugt, m. Dat. Fm. 
IN, 166. 2) afflaa, vægre fig ved; er 
hann afneitti eigi með öllu, báðu þeir 
hann því meirr, Grett. 164. 

afneyzla, f. Benyttelfe. Nj. 50; Frs. 125. 

áform, s Skik, Ordning, Veftemmelfe. 
HE. 1, 167. 

áforma, v. (að) ſtikke, ordne, beftemme. 
Fm. Vi, 342. Vil, 89. 

áfrá, præp. fra, ifra (jvf. frå), m. Dat. 
1) om Steb, Frost. 4, 46; OHm. 14. 
2) om Sid, Frost. 4, 54: OHm. 116. 
- falla åfrå 2: de, NL. Il, 514. 

afráð, n. 1) endelig Peflutning (jvf. ráða 
e-t af). Vegi. 5. 2) et Slags Afaift 
til Kongen (jof. aſv. afrath). Frost. 
16, 1; DN. lil, 408. 3) Tab, Slade; 
gjalda mikit nfráð >: lide flort Tab, 

. Fm. X, 324; Nj. 129. 100. 147. — 4)? 
skiptir hon til þess er viðr taka Landogs 
afráð ok sua i Bælz sio ok sua aptr i 
Kjalamyrabekkinn ok í afráðz gildihus, 
DN. IV, 116. 

áfram, adv. & præp. 1) fremover. Grett. 
99; Stj. 4659. 2) frem paa = fram á 
OT. 31. 

afrek, m. ftor, ubmærfet Gjerning. Am. 103; 
Fsk. 118; Didr. 7, 13. 

nfrekn, v. ubrette (noget fort). Fld. Ul, 
221 ; afreka mikit, Fld. Il, 185; Ljasv. 12. 

afrekagripr, m. foftbart, fjælbent Klenodie. 
Lazd. 36. 

afreksmaör, m. Perfon fom ubmerfer fa 
fremfor bet almindelige, „afreksmaðr at 
afli ok áræði, Kg. 1, 


. 


afreksverk — aftækr. ' 


- 


afreksverk, m. flor, ubmeærfet Gjerning. | sískræmiliga, adv. forffrætteligen, forfær- 


Didr. 7. 13; Alex. 30. 

sfrendi, m. Styrke, Kræfter. Hym. 28. 

sfrendr, adj. fært ; afrendratafli, Dpl. 7; Fm. 
1,81 (= afreyndr, Flat. I, 341). X, 321. 

afrétt, [. fælleð Øræsgang, bvorpaa Kvæget 
Nippes 128. Gland. 36. 41. 

tfrétir, m. d. Í. þat er afréttir er tveir menn 
eigu saman eða eiri, hverngi blut sem 
hverr þeirre å í, GLand. 36. 

tfróg, hr Retierbiggierelfe, Undflylbning. 
fo & 

vuðningr, m. Rybbiggierelie. Pr. 425°. 
drei, f. Foruretteljes såtir am på afruni 
sem .optnefadr Haldórr hafði“ veitt N. 
Fassyni, DN. IM, 367; jvf. Merl. 2, 
103; DN. V, 323. 

älryja, f. Bebrejdelje, at ber Iægges en no» 
get til Laft. Pr. 177; Bp. |, 622. 

ræði, n. fri Ruadigbed over noget. DN. 
ll, 338. 446. IV, 310. 350. 359. 

ırekjsst, v. r. (kt) forfømme, m. Atl. 
Kim. 189; m. Dat. Alex. 4; m. Inf, 
Eids. 1, 36 fø. 

si), m. Befaaen af fremmed Jord: mm 
mæla land ok priöjung hrossfödrs, þat 
eru lin sumarhlöss, må hann selja öðrum 
manni at afsáði al orsekju, Frost. 13, Í. 

ılaka, v. (að) undflylde en í noget (e-n 
eu). Stj. 168; NS. V, 103. 

Ulsskan, f. UndfØuldning. NS.V, 553; Barl. 76. 

Manna, v. (að) godtgjøre Urigtigheden af 
noget, mobbevife, Barl. 170; Flat. 1, 88. 

sega, d. (288) frafige fig noget (ser e-t), 
fom man iffe vil bave med at gjøre. 
Barl, 210; pJon. 46. 

blsetning, f. Affettelfe. Stat. 288. 

aksifja, 0. (að) affaa, levere fra fig (a. sér 


el). DN. I, 141; Jonsb. Erfd. 28. 
hi, Vidal. 84. 
alskapligr, 


adj. unaturlig, urimelig. Fm. 

ll. 225; Stj. 90. 

Uskeidis, adv. ubaf ben lige, rette Bel; 
brinda eem afskeidis >: føre en paa Af- 
Welt. DI. 1, 259. (HE. |, 252); gauga 
alkeidis, Pr. 131. 

Uskipan, f. Uifættelfe, Udelukkelſe, f. Er. 
al embættis beneficio, DN. lil, 34. 

skipta, adj. tilfivefat. Hrafnk. 14. 

ılskiptalauns, adj. fri for alt Samkvem 
med noget; gera sér afskiptalaust við 

e-n 3: afholde fig fra alt Samkvem 
med en, Flat. I, 392. 

alckipialitill, adj. fom libet giver fig af 

Med noget (um e-t). Fm. Vil, 28. 

alskipti. Syflen med noget; veita sér afskipti 
| e-s, um e-t 3: give fig af meb no- 


afføre en hans Øry- 
delle (skrud). — 549. 27 


eligen. Fm. V, 22; Grett. 83; Si. 101, 
A m. at ber, hvad ber affljæres, 
p. . 
afskyld, f. Yorpligtelfe fom følger me, 
bviler paa noget (e-a). DI. I, 273. 
afsnid, n. afflaaret Styffe, Lap. Pr. 412. 
afsnidis, adv. paa tverð, faa at man (fjærer 
tverðover? hjó á hönd sér med talguðxi 
yir åldidnum afsnidis nm handlegginn, 
pb 


afsnidningarjarn, a. Zernzebflab til at af. 
fliere noget. Mar.* 31 0'%, 

afspraki, m. 100, ufiffer Gfterretning. 
Fm. |, 

afspringi, m. hvad ber fremgaar, ubfpringer 
af noget, Spire. Barl. 132. . 

afspringi, ». 1) d. f. Flat. I, 104. 2) Af- 
fom, Gfterfommere, = afkvæmi. Fm. V, 
217. VIll, 237; Kgs. 12. DN. I, 81 fg. II, 4. 

afspringr, m. 1) bvad ber er udgaget, har Ø 
fn Oprindelſe fra noget. Fm. ll, 151. 
2) = afspringi. Fm. Vi, 237; Kos. 

. 12. 80. 3) Underretning, afspraki. 
Fm. Vill, 160. 

afspurn, f. Underretning. Flat. |, 216. 

alstigr, m. mindre Bej fom fører bort fra 
Hovedvej. Våtsd. 3; Flat. |, 144. 

afstúka, f. aflives, færítilt Rum. Fid. Il, 
213. Mar.* 83 019, 

afsvar, n. Afflag paa fremfat Begjæring. 
Lazd. 29; pP.hvit. 38; veita e-u afsvör 
o: afflua noget. For.* 120. 

afsynia, adv. ubaf Syne. Fm. VIll, 344. 

afsæll, adj. fom ingen Qyfte fører med fig; 
afsælt verðr annars glys jafnan. Stj. 78. 

aftak, n. 1) Fratagelſe; afıak presiligs 
embættis, DN. IV, 48, jvf. V, 158. 2) 
Drab, at man tager en af Dage (ivi. 
taka e-n af). Fm. Vil, 360; DN. 1, 349, 

aftaka, f. = aftak 2. Fm. IV, 146. 212. 

aftakalítill. adj uvillig, utilbøjelig til at 
tage fig af, give fig af med noget. 
Fm. 1, 139. 

aftnkamadr, m. Mennefte fom tager fig af 
noget; hon var aftakamsör mikill um 
þetta mál. OH. 51. 

aftaksskjöldr, m. et Glags Skjold; A. 
hafði aftaksskjöld mikinn settan störum 
jarosläm, Fid. I, 415. 

aftekt, f. at man tager noget (f. Er. fine 
Sndtægter) etftebø fra, Jndtægt. Fm. Vi. 
274. XI, 441; hafa borp få ok félitil til 
aftektar, Mar.* 30 d'9, 

aftigna. o. (að) flille en af med Hans Vær» 
digbed, Unfeelfe. Kgs. 52. 

aftrúast, v. (nö) blive vantroende, falbe af 
fra Troen, Bp. N, 181. 

aftækiligr. adj. raabelig, fom man bor 
vælge (taka af). Fm. Vill, 34 

aftækr, adj. fom fan figes, yitres, omtales 
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(luf. taka mikit af e-a), er þat ætlan 
min at fått mun vera aflækt um yðra 
skapsmuni, Fm. V. 341. 


aftæma, v. (md) tømme, fafte tom, f. Er. 


gröf. Pr. 413. 

sfund, afunda fe öfund 0. ſ. v. 

afúsa, fe úlúsa. 

afvaldr, adj. fom giver Anledning, er Mars 
fag til noget, m. Dat. Fm. Vil, 32. VIII, 
299; m. Gen. Fm. VI, 380. 

afvega, v. (að) føre paa Afveje? þessi 
säla pinir vik nå sårligam beiskleik sinna 
glæpa, knýjandi afvegut öfl til réttrar 
upprisu, Mar.* 19 dis. 

afvegar, adv. = afleidis; var hans greinum 
ok framferðum heldr vikit afvegar 9: 
ber blev talt ilde om bang v. Í. 9. Bp. 11, 92. 

- afvensla, f Ubgift, = afvinna. Bp.l, 136. 
afvik, n. Ufftitfer, Bortvigen fra ben lige 
Bei, = afhvarf. Didr. 137. 

afvinna, f. Ubgift, modf. atvinna, By. 
I, 84. 99. 


afvirda, v. (rd) nedfætte noget med Henfyn 
til Verdi, Anfeelfe í eget eller andres 
Omdømme. Barl.21.57.123.190; Mar.* 
83 d!»; afvirðast 2: holde fig for god til, 
lat. dedignari: bid ek at þú afvirðist eigi 
at heyra orð min þó atúverðugrar, Stj. 483. 
afvirðiligr, adj. foragtelig. Barl. 75. 159. 
afvirdingr, m. bet at man nebfætter noget 
ved uforbelagiig Omtale, Bp. Il, 187. 
afvöxtr, m. Tab, modf. ávöxtr 4, Frost. 9, 22. 
álýsa. f- Tilbojelighed, Lyft, Uttraa. Sturl. 
áfýsi, f. b. f. Fm. VI, 165. 
afbokka, v. (að) gjøre forbabt, bringe i 
anrygte. Helgi ölundaði þorvald ok 
afpokkadi alt fyrir honum, Fm. ll, 145. 


afþváttr, m. Aftoen, Renvaſten. Barl. 45. |. 


afæta, f. volbfømt, overmodigt Mennefte. 
Fm. 1ll, 143. XI, 111. 

áfæra, v. (rð) bable, lafte, = ámæla. 
Fm. V, 90. 

áfæri, n. et Slags Horbrybelfe, buorom bet 
heber: ef tveir menn fella einn við jörðu, 
þá skal annarr þeirra bæta rétt, fyrir 
því at pe verðr åfæri at lögum, Bjark. 26. 

aga, v. (gð) uperf. agir 2: ber er Fare 
paa Færde. GAM. ll, 698. 

agalauss, adj. fri for af Uro eller Frygt; 
var nu enn alt kyrt ok agalaust 40 
ára, Stj. 397. 

áganga, f. Ulempe, Fortræd, Vorurettelfe; 
veita e-m ågöngu, Mk. 9; DN.1l, 133. 

ågangr, m. b. Í. þeir efldu hann til ågangs 
við bræðr sína, Stj. 402; kvaðst eigi 
vilja hafa ágang hans, Fm. VI, 6. 

ågangsamr, adj. forulempende, fortræbi- 
gende, befværlig. Fm. VI, 106; Kgs. 208. 

agasamligr, adj. = agasamr. Fm. Vil, 274. 

agasamr, adj. urolig, ufrebelig. Eb. 44. 


aftæma — ågæti. 


ågaud, f. Begjøen, Udfljiælden; veita e-m 
mikla ágauð, Gisl. 53. 

ågengiligr, adj. 1) let at gaa paa. Barl. 
69. 2) fom man godt fan inblabe fig 
paa, inbbybende, tilloftende. Grett. 171. 

ågerd, f. Uftaftning, Fordel, == ávöxtr; 
fór I. at kaupa varning til sólu ok ágerð- 
ar (v. I. ávaxtar), Bp. |, 426. 

agi, m. 1) Uro, Ufreb; þegar konungr sat 
við engan úvina aga, Ägs. 136; egi ok 
ófriðr, Fm. IV, 241. VI, 286. 298. 2) 
Frygt. Fm. X, 406. agi ok ótti. Fm. VI, 
442; agi ok hræðsla, Barl. 63; Kgs. 
146; lát aldrigi hug þinn utan guðs aga 
eða hræðslu, Kgs. 80. 3) íugt. vera 
undir aga (= ráðningu), Kgs. 7; temja 
þá til góðra siða með aga er eigi megu 
ognerlaust numit få, Kgs. 3. 

ágildr, adj. af lige Bærd mer et Hunfaar 
(ær). DI. 1, 179. 275. 278. 

ågirnast, v. r. (nd) begjære, attraa; m. 
Att. Fm. IV, 215; m. Inf. OH. 92. 

ågirnd, f. Begjærlighed, UfornøjeligGed. 
Fm. VI, 161. VIII. 195. 

ágirni, f. b. f. Fm. IV, 201. 291. 

ågirni, n. b. f. OHm. 22; Mar. 91 b1°, 

agjern, adj. 1) bavefyg, ufornejeligs og 
tilbøjelig til at aan andre for nær, til- 
egne fig berrð Ejendom; ágjarn ok fé- 
gjarn, Fm. IV, 214. XI, 294; ågjarn til 
fjár, peninga, Mar. 90c!%; Mar.* 159 
bt!, 2) tapper, vjærv til at trænge frem 
í Striden, = framgjarn. Fm. Vill, 
253. X, 179. í ur 

ágjarnligr, adj. = ágjarn í, ågjarnlig 
Grad. Stj. 480. 

agn, n. Han, Mabing, Lokkemad, tler 
til at bænge paa Fiſtekrog. Hym. 
18. 22; Barl. 123; agn dauðansa: De» 
bens Bytte, Kim. 525. 

agnör, f. Hage faaban fom paa Fiſtekrog 
tjener HI at faftbolbe Agnet. Kgs. 89. 

agnsax. n. Kniv, hvormed Fifferen tilban- 
ner Agnet. Fid. |, 489; SE. I, 170. 

ágóði, m. Affafhing, Ubbytte, Fordel, = 
åvöxtr 4, góði 2, GLand. 54; Kjaln. 
12; Mag. 113; HE. ll. 120. 

ágrip, ». Omfang, Begreb; litit ågripum 
* fet af Omfang, ubetybeligt, DN. 


, 99. 
ágæta, v. (tt) rofe, berømme. Fm. VI, 
71; Grett. 185. . 
ågæti, n. Berømmelfe, Berømmelighed, Hva 
ber er berømmeligt. Fm. |, 162. 191. 
IV, 139; til ágætis sigrs síns 2: for at 
rofe fig af fin Gejer, For. 77; gera e-t 
at ágætum 2: rofe, berømme, Fm. VII, 
147. VIII, 139. Gen. fettes foran Adi. 
og Eubft. for at betegne noget fom er ub- 
mærtet berømmeligt, og bet faavel Gen. 
Sing. ágætis orð, Mar. 31 b.2%3 ágætis 








ågætingr — ákafamaðr. 9 


siðsamr, Mar. 61 b.* fom Gen. Plur. 
igeta gripr, Fm. ll, 703 ágæta skjótr, 
Fa. Vil, 169; ágæta naut, Eb. 63. 
ågætingr, m. = ágætismaðr. OHm. 55. 
igetismadr, m. = ågætr maðr. Fm. VI, 268. 
igetligr, adj. = ågætr. Fm. Vil, 197. 
agætr, adj. berømmeltg, udmarket, fortrin- 
lig. Fm. IV, 125. 139; ågætr af mönnum 
3: anfeet, beit agtet af Menneftene, 
Var.* 161 d*, 
ågöngulauss, adj. fri for at forulempes af 
andre; ågöngulaust, adv. = almågalaust, 
íkærulaust, fri for al Paatale eller For⸗ 
simpelfe, DN. H, 143. 
igöngamadr, m. Perfon fom forulemper 
andre, hindrer bem í uforftyrret Befid- 
belfe eller Brug af deres Ejenbom. 
ihald, n. 1) at man lægger Haand, faar 
Jag paa noget; hélt þeim við áhald >: 
tet var nær fommet til Qaanbaribelig- 
beder med dem, Kb. 30. 2) Siegnelf, 
vedvarende Benyttelfe (af andres Ejen- 
tom), DN. IV, 648. 3) Plur. åhöld: 
tilfræffelig Modſtand, faa at man iffe 
taðer, Eone dertil; hefir hann lið mikit 
samandregit, svá at þér hafit engi áhöld 
við, ef þér hittitlið hans alt Eg. 49; hvat 
er örvent at sá maðr fáist - at nökkur 
áhöld geri konungi í taflinu Mag. 40. 
ähankast, v. r. (að) uperf. vænna þykkir 
mér at Sveini konungi mum áhankasto: 
åt bet vil gaa ud over Kong Evend (naar 
v fulle treffe Krog, prøve Styrke), 
Fa. VI, 312. 
áheit », Paafaldelfe, Bøn. Ep. I, 134. 
äbends, v. (nd) gribe. Fm. V, 190. 
äheyrandi, adj. fom hører paa noget; fe 
„ åfheyrandi. 
ábeyriligr, adj. fom man fan, bør høre paa. 
Fn. 1, 74. IV, 133. 
äbeyris, adv. t end Paahor; fe afheyris. 
theyrsi, adj. fom faar bere, bliver undere 
tittet om noget, = .åheyrandi; er L. 
vard þess åheyrsi Fm. 11, 295. 


äheyrsia, adj. b. Í. verða aðrir menn|. 


„tókkut áheyrsla hjals þeirra. Sturl. 1, 13. 
áhlaup, s. 1) Anfald, Overfalb, jvf. áflog. 
Fm. IV, 161; Su. 450. 2) Haft, Heftig- 
bed, Stferbigbed; þetta skyldi eigi gera 
með svá stórum áhlaupum, væri ráð- 
ligra at bíða erkibiskups Fm. IX, 252. 
3) Befyringen, Bedakien; gefa þeim 
(dirum sem tigrides heita) rakkana upp 
„il ähleupa ok sambúðar Stj. 71. 
áblaupamaðr, m.= áhleypinn maðr. Korm.8. 
äbleypinn, adj. beftig, bibfig til at angribe. 
‚Kg. 85; Hirdskr. 29. 
ihlydinn, adj, villig til at børe paa an- 
breg Kale og rette fig derefter. Fm. VI, 
431; Fak. 24. 48. 





áhugalítill, adj. uforftanbtg. Fm. 1V, 77. 

ähugi, m. 1) Forftand, Jndfigt, Klogffad. 

Em. VI, 151. 2) Tanke, Henfigt, Vors 
fæt. Fm. IV, 80. VI, 33; e-m er e-t i 
áhuga 9: en bar noget Í Stnde. Heid. 27. 

áhyggja, f. 1) Betankſomhed, Dankefuld⸗ 
eg skaltu biðja þér miskunnar við 
gað með fullri åhyggju Kos. 81; bera, 
fá åhyggju >: være, blive tanfefulb, be» 

' fymret, Fm. V, 195; OHm. 42; e-m fær 
ähyggju >: en bliver tantefulb, Fm. IV, 
181. 2) Omforg. Stat. 229. 

åhyggjast, v. r. (að) befymre fig, være be» 
fymret. Stj. 443; Pr. 307. 

áhyggjufullr, adj. befymret, tanfefuld. 
Stj. 444. | 

ähyggjusamliga, adv. meb tanfefulbt Sind. 
Fm. VI, 184. 

áhöfn, f. Gods fom man fører med fig paa 
Fartøj. Fm. V, 235; Byl. 9, 1. 12. 23. 

ál m. Dibefaber (ivf. edda). Rig. 3; SE. 
, 934. 

åifangr, m. = åivangr, äfangr. GVigsl. 26; 
GKaup. 36. 

áifóðr, n. Qvilefober. Stj. 214. 

áivangr, m. Qvileplads, fvor ben Nejfende 
finder Foder for fin Heft (ogf. åifangr, 
åfangr). DN. 1, 545. I Be ynberligbeb 
om-viðfe St. Olaf helligede og til Be- 
nyttelfe for bang Pilegrime udlagte Jord» 
ftyffer, hvor disſe undervejs kunde hvile 
med fine Hefte og lade dem græðir. Ro. 
8. 67: - ' 


aka, v. (ek, ók, ekinn) 1) fjøre, ved Kjøre 
fel bringe frem, m. Dat. einn ók skarni 
å hóla Nj. 44; hann ók heyjum sínum 
á öxnum För. 43; mm. All. saman ók 
hann heyit Heid. 19; abf. bændr skulo 
hafa frjålsan veg - til skipa at fara, 
ríða, ganga ok aka með þeim varningi 
sem þeir þar kaupa DN. I, 682. 2) bee» 
væge, flytte, m. Dat. aku seglum >: 
brafe (jvf. aktaumar), Fm. VII, 94. VI, 
131; Byl. 9, 18; akast í taumn fe une 
ber taumr; akast undan 2: træfte fig tils 
bage (for en overlegen Magt), DN. I, 

- 359; akast åt >: treffe fig ubover (om 
Krigefolf), Fm. VII, 278. 3) bevæge fig, 
flytte fig Kim. 3657;. akast å 2: fare 
«Jø8 paa binanden, Klm. 552; aka undan 
— akast undan, Fm. Vil, 317. X, 139; 
láta aka undan (sc. skipin) Fsk. 61. 
Uperf. ekr hart at e-m 2: bet guar 
haardt ind paa ham, ban bliver betrængt, 
Hænsn. 4; ekr nær e-m d. í. Fm. 
IX, 485. 

aka, v. (að) b. f.; aknst undan Fsk. 262. 

ákafamaðr, m. Perfon fom med Hibfinbed, 
ver (ákafi) fafter fig paa, tager fig af 
noget; hon var ákafamaðr mikill um 
þetta mál Fm. LV, 126. 
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åkafast, ©. r. (að) med Hidfigheb, Iver ' 


fafte flg paa eller tage fig ar noget (å 
e-t). Fm. Mar.* 58 c!'»; 
e-0) Pr. 327 

ákafi, m. —5— Heftigbed, Iver. Fa. 
IV. . i Gen. ákafa fettes, 
foran ai. * forftærfende Betybning: 
færdeles; ákafa reiðr Fm. Vi, 
ákafa kátr Fm. Vil, 126; ákafa fél. 
meonir Hænsn. 14; meybarn ákafa fagrt 
Gunl. 3. 

ákafliga, adv. 1) bibfigen, fyrigen, = med 
åkafa. Fm. IV, 76. VI, 123. 2) meget, 
færbeles, åkafa; rikir åkafliga ok 
kynstórir Fm. IV, 204. 

ákafligr, adj. = ákafr. Kgs. 147. 

ákaflyndi, n. tyrigt, bibfigt Sind, fom ikke 
vil give fig Tid eller lade fig fiyre. Fm. 
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ákaflyndr, adj. ivrig, beftig til Sinds. 
Flat. 1, 76 


t. I, 76. 

äkafr, adj. ivrig, bibfig. Fm. IV, 97. 303; 
láta ákaft um e-t 9: drive flærft paa 
meb noget, DN. Li, 80. - ákaft, Adv. = 
äkaflıga í. Fór. 75. 

ákall, m. 1) Ziltale, wg Opraab. 
Fm. IX, 510; Aler. 32. 2) Srav, For⸗ 
bring, Begjering. Fm. V, 163. IX, 324; 
Stj. 440. 

äkalladalanss, adj. uanfegtet, fom itte 
gjøres en ſtridig ved nogenfombelft Bor: 
bring, jvf. ákærulauss. Mk. 140. 

ákals, s. Anmodning, Begjering, = ákall 
2. Fm. Vi, 239. 


ákalsaðalauss, adj. = åkalladalnuss. Mk. 


. 
2 „ 


58. 

akarn, n. Brugten af vilde Træer fom Eg 
og beðl. Gha. 23; SE. I, 18. 148 

ákast, mn. aafaften. Ks. 88. 2) Ðe: 
breidelfe. Alex. 42; Eb. 22. 

äkasten, f. 5. Í. Frost. 4, 19. 

ákastasamr, adj. tilbøjelig, vant til at 


bruge nærgaaenbt Tale mob anbre. 
Vigagl. 

akbrant, p " spbrubt Kjørevej. OH. 154; 
Flat. I, 


a f. = ákafi. Fm. VI, 123. VII, 18; 


36. 

ákefðarorð, n. Ord talt t Hidſigbed efler 
Jurigbed. Mar.* 47 

åkenningr, m. 1) Tilreiteoiening; en ef 
hann gerði nökkurn ákenning prestrinn, 
på baud hüskarlinn å möt öxi ok åverk 
p. I. 341. 2) hvad man tilegner fig 
for at bet fan findes bos em; hann 
hafði ok ákenning allra hluta þeirra 
er hann mátti varr við verða at hinn 
sæli Portåkr biskup hafði í sínum hátt- 
um Bp. I, 134. 

äkeypi, mn. Fortjobsret; skildi Simon sér 
åkeypi å þeirri jörð, ef henni - - kynni 





ákafast — akrverk. 


meira falt verða í þeirri jörða eptir 
forna landkanpi DN. ll, 178. 


(at skfæri, m. Kjoreredſtab. Fm. Ill, 206. 
|** 


keri, m. Anfer, Skibsanker (oaf. afkeri, 
atkeri); kasta akkeri >: fafte Anker, Fm. 

IV, 301; leggjast um (med) akkeri 2: 

legge fig for Unter, Fæ. IV, 301; 

Il, 48; liggja um akkeri >: ligge for. 
Unter, För. 52; heimta upp akkeri >: 

lette Unter, Fm. IV, 302; akkeri hrifr 
vid 9: Anferet ariber faft, faar Tag Í 
Bunben, Lazd. 21. 


akkerisfleinn, m. Anterfio, Kos. 27; Fm. 
157. 

akkerissåt, f. Unterplads. GSkip. 2. 
akkerisstrengr, m. Anfertoug. Flat. I, 307. 


akkerissæti, ». = akkerissát. Bjark. 9, 15. 

áklæði, n. Gengebæfte, Maflæbe. Bolt. 167; 
DN. I, 887. 1008. IV, 432. 475; engilst 
áklæði, DN. II, 707; bukkans áklæði, 
DN. Ill, 803. 

åkueiki, mn. Banære, Stam, Fornedrelfe; 
hann gat hverjum hlut snuit sér til 
sæmdar en Konrådi til ákneikis (hueisu 

Konr f.) Konr.g. 59b". 

äkoma, f. tilføjet Stade, Suar. Landl. 
4, 16. Bp. il, 29. 

akr, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Ager. Vsp. 60; 
Fm. V, 49. 159; Rig. 12; Fid. I, 173; 
Ann. äkrom DN. il, 108. 

akrdeili, ”. Agerfiyfie efler Agerſtifte? 

akrfæri, m. Stoffe Ager. DN. 1, 5 

akrgerðarmaðr, m. Agerbyrter, Barl fom 
ubfører Arbeide paa Uger. Nj. 36. 

akrgerdi, m. inddegnet Styffe Ager. Fm. 

akrhæna, f. Agerhone. Pr. 430; bermeb 
overfættes fat. coturnix St). 

akrhöfud, n. Agerhoved, Agerdiorne. DN. 
‚770. 

akrkarl, m. akrgerðarkarl. Hirdskr. 
28; Barl. 200. 3 foragtelig Betydning, 
lígefom kotkarl, lat. rusticus, Str. 45. 59. 

akrland, m. Agerland. Fm. Il, 18; By. 
I, 348; DI. I, 268. 

akrlengð, f. en Agers Langde; skiptist 
herrinn sundr í två staði svá at a. var 
í millum þeirra Ber. 14b!9 

akrlykkja, f. akrgerði. DN. Il, 296. 

akrmaðr, m akrkarl. Sit. 255; Fra. 
VI, 187. 

akrrein, f. Agerren, I ben en Ager omaiven- 
de Jorbftrimmel. D ‚561. 

akrskipti, n. Agers Being. Fm. XI, 441. 

akrskurdr, m. Sornets AffHærina paa Age 
ren, = kornskurðr. Mar.* 145b** 

akrtiund, f Ziende fom fvares af Ageren. 
Eids. I, 48. 

akrverk, 'n. Arbeide paa HAgeren. Fm. 
VI, 87. 


akrverksmaðr — álburðr. 


akrverksmaðr, m. == akrgerðarmaðr. Pr.68. 

akta, v. (að) aive Agt, tage Bare, lægge 
Binb paa; aktit þér ok inniliga öll 
leyni þau er hann má felast í Stj. 479; 
aktaði mjök ýmisligar íþróttir Bp. I, 680; 
foru þeir þingum um land ok öktudu 
vísa eyri konungs með enn meiri freku 
en fyrr var vandi til Bp. I, 706; skip- 
stjórnarmenn skoði ok ekti, at svá 
greiða allir skiparar (tíund) fullkomlign 
sem hlutum skips ok skipurum gegnir. 
JKr. 19 0. I. 

umr, adj. temmet til Sjørfel; aktamr 
riöungr GVigsl. 78. 

ikon, f. Ætlfyn, Efterfon, Ugtpaagivenhet, 
Embu. Star. 229; NS. V, 158. 

aktaumr, m. Bras, hvormed Raafell ven- 
beð (of. aka segli; beraf lapp. aftan). 
Frost. 7, 4; Byl. 9, 8; Fld. II, 118. 
204; sitja í aktaumum 2: fibbe meb Bra» 
fen í Saanden, agte ben, Fm. V, 337; 
Lard. 18; vera einn í aktaumum >: 
være ene om en Sag, Had. 15. 

ákviðr, m. Aviör eller kvíðmaðr, ber frem- 
føres af en Sagføger for at overbevife 
ten Anklagede; vildi hann láta bera 
ákviða á Snorra å alþingi - - þá lét 
hinn helgi Dorläkr bera kviðinn af Snorra 
Bp. 1, 439. 

íkvæðalauss, adj. uben færegne ved ens 
ákvæði paaforte efler tiflagte Egenflaber; 
om Baaben: Fld. lll, 230. 

kvæði, m. ubtryffelig, í beftemte Orb af. 
Kon Erflæring, Borflaring efler deslige. 

9.54. 

iktziteigr, m. enfelt Mand tildelt Slaat- 
- tttig. Fm. III, 207. 

ákvæðisverk, m. forefat Arbejde fom flal 
seres inben en vis Tid, for en beftemt 
Pris. Fm. V, 208. 

ikynnis, adv. í Beføg. Svarfd. 18. 

tkæra, f. Paatale, buorved man anfænter 
ms Met eller. Befibbelfe. Mk. 153. 157; 
NS. V, 549. " 


, 3 

tkærsla, f. b. f. DN. I, 255. 

äkerslulauss, adj. fri for Paatale, upaa 
ut ákallaðalauss, almägalauss. DN. 
„ 117. 

ikæralanss, adj. b. f. Mk. 153. 157. 

íkærumaðr, m. Anklager. Stj. 42. 

äkönnulauss, adj. == ákærulauss DN. II, 89. 

al? et Slags foftelig Drif (eng. ale?); 
eigi vantaði þar hinn dýrasta drykk al 

(2 61) ok enskan mjöð Fld. Hl, 359. 

il, f. (ð. álar, D. ålu, R. Pl. álar), = 
ól. Rem, Reb, Baand. SE. I, 146. Il, 
20; Lok. 62; Kgs. 41; Fm. VI, 378; = 
slagål. Hitd. 67. 

a - effer all - í Sammenfætning med et 
tolgenbe Orb ubtryffer en Fuldſtendighed, 


Og fan med denne Betydning fettes | 
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foran næften Bvilfetfombhelft Avj., Atv. 
eller Participium. 

ala, o. (el, öl, ulinn) 1) avle = geta. 

+ Hyndl. 15. 37; Rig. 12; Am. 108. 2) 
fode til Berben = bera. Borg. 1, 1; 
Eids. 1, 8; Fld. 1, 118; alnir ok úalnir 
9: fødte og ufødte, DN. NI, 741. 3) 
opføbe, ernære, unberbolde. Gul. 202; 
Fm. V, 3; ala e-n å mat Fm. 
XI. 370; ala upp kalf Eb. 63. 4) ala 
å mål >: drive paa en Sag ve atter 
at bringe ben paa Tale i Haab om faas 
ledes at faa den breven gjennem eller 
faa fin Bilje frem. Hænsn. 4. 11; Svarfd. 
21. - al þú oss vårkunn Pr. 3802. 

alaðsfestr, f. falbeð en eyrir af fjörbaugr 
eller af ben mörk lögaura, ber ved fé- 
rånsdömr ffal betales ben goði, fom nefndi 
férånsdöminn. Gpingsk. 32; jvf. aðal- 
festr, (fe Gloss. Njal. 529). 

ålafiski, f. Nalefifteri. DN. II, 501. 

álag, n. 1) Stift, Stop med visfe Stage 

aaben. Bjark. 15; Kos. 84. 2) bvad 

ber er lagt paa en, a) fom en Pligt, 
ban bar at opfylbe. Mag. 12. b) 
fom en Plage, LUbelfe ban bar at 
bære. St. 106. c) fom en Ægenffab 
ber bænger ved ham. DJon. 23. 3) Bes 
gunbelfeðorb Í en Berslinje, ber bvav 
Meningen og Ordbføjningen angaar bene 
bører til ben foregaaende. SE. I, 610. 
4)bvab ber lagges til noget og førøger bet 
oprindelige Beløbs skulu heimta þeirra 
hlut ok hafa helming álaga AKr. 98. 

álaga, f. 1) Qenlæggen, Øplægaen raa et 
beftemt Sted. DN. 1,682. 2) Paalæg, Paa- 
bud af en Handling eller falli. Fm. 
IV, 216. 282. 

álagarðr, m. Gjerde opfat tvers over en 
Bat eller Elv for beri at indrette Aale- 
fiffe. DN. |, 501. 

álagsbætr, f. pl. Boder for gjort Beſtyld⸗ 
ning. Bjark. 35. 

álagsháttr, m. et Slags Berfemaal, naar 
nemlig 2ben og 4de Berslinje altid be. 
aunder med et Enftavelfeðorb, ber hvad 

- Meningen og Ordfølningen angaar til 
bører ben foreganende Linje, men berimob 
de følgende 5 Etavelfer ubgjøre en Me. 
ning for fia. SE. 1, 636. ll, 178. 

alamandr, m? Mandel, eng. almond. Rå. 
78. Ogfaa: almandr, alemandr, ale- 
mandel, ammandal. 

ålamerki, n. Grandfeftjel (jvf. álmerki, 
ålbera). DN. III, 273. 

álaveiðr, f. Aalefiſte. 

albati, adj. fulbfommen bhelbrebet. Jök. 2. 

ålbera, v. (- ber, = bar, - borinn) ope 
maale (Jord) med Meb, rede. Gul. 87. 

álburðr, m. Opmaaling med Neb, Rebning. í 

ul. 87. 
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alda, f. Bølge. Fld. I, 479; Lazxd. 75;| 


Konr.g. 57b®2. 58a%; Mar.* 78c!4. Sof, 
båra, bodi, bylgja, kölga, unn. 

aldareðli, =. evig Ejendom; með því at 
þá væri eigi leyst, þá féll nt at aldar- 
eðli í konungs garð Fm. VIII, 300; jof. 
at alda öðli GOmag. 10. 12, st alda 
óðali DN. I, 229, til alda óðals, til 
sín alda óðals DN. 11, 17. 19. V, 41. 

aldarfarsbók, f. Kronike. Landn. Prol. 

aldarmál, ». uroffelig, eviggjælbende Bes 
ftemmelfe; gera aldarmál um gjafir sínar 
Fm. VII, 139 fg. eller maaffe feilagtigt 
for aldrmåla? 

áldarirygiðir, f. pl. Forfiffring om evig 
Fred (jof. æfintrygðir). GVigsl. 113 

aldarbopti, m. = aldavinr. Fm. lil, 72. 

aldaskipti, n. Omserling af Tider og Til- 
fande. Fm. VIII, 99. 

aldauda, adj. ubbob; ella eru mjök aldauða 
vårir forellrar Fm. VI, 37; var aldauda 
hin forna ætt Danakonunga Fm. XI, 206. 

aldavinr, m. flabig, uforanberlig, trofaft 
Ben. Fm. VI, 198; Eg. 27; Grett. 28; 
Bp. I, 426. 

aldin, 'n. Træfruat, fær (pifelig, jvf. akarn, 
epli. Kos. 106; Alex. 18. 164; Sir. 2; 
Stj. 325; OT. 39; DN. II, 166. 

aldinfalda, adj. iført gammel faldr. Rig. 2. 

aldingarör, m. Yrugtbave, Fm. Ill, 194; 
DN. I, 356. II, 428. IV, 506. 519. 848. 

aldini, ». == aldin. Fm. XI, 440. 

aldinn, m. 5. f. Fld. lil, 670. 

aldinn. adj. gammel. Håvam. 64; Skirn. 25. 

aldinskögr, m. Sfov af Jrugttræer. Stj. 413. 

aldintré, n. Yruattræ. St. 31.451; Pr. 65. 

aldinviör, m. coll. Srugtireer. Kos. 25; 
Fm. IX, 265; Stj. 14. 

aldr, m. (8,-5) 1) Alder buori et Mens 
neffe er til en vis Tid af fit Liv; ungr 
at aldri Ghv. 2; å gamals aldri, å tvi- 
tögs, þritögs aldri 2: paa fin gamle 
Aber, í fit 20be, 30te Aars Alder, Fm. 
m, 71. 213. IV, 254; 580.139; å, frå 
unga aldri 3: í, fra finunge Alder Fm. 
IV, 84. 233; á ungum aldri Fm. Ill, 
96; å léttasta aldri Fm. V, 71. 2) Re 
vetid; ala aldr, sinn aldr a: henleve fine 
Dage, Flonm. 24; Pr. 299; Fld. IN, 
249; skapa e-m aldr 3: beflemme om 
ens Qevetib Nj. 38: Skirn. 13; spå e-m 
aldr Flat. I, 358; nema, ræna e-n 
aldri o: berøve en fivet, Gha. 32; Vegt. 
13 fa.s synja e-m aldrs b. í. Fafn. 
36; Sig. 2, 15; týna aldri 9: mifte Livet 
Brynh. 2, 58; aldr ferr, færist yfir e-n 
o: en bliver ælbre, Fm. IV, 275; Flat. 
I, 98; heimtast fram at aldri b. Í. 
Fm. X, 196; líða upp å aldr b. Í. 
Didr. 145; vera við aldr >: være til 
Ware, Trist.3; Fm. IV, 233; vera aldri 


alda — aldæla. 


orpinn b. f. Fm. Xl, 21; Fld. I, 143; 
Stj. 421. 3) Tid af lang Varighed; 
eptir marga vetr ok mikinn aldr Barl. 
31; allan aldr >: altib Pr. 295; sf aldri 
2: af Albers Tip, fra gammel Tip DN. 
11, 501; um aldr 2: í al Evigbeb, faa 
længe Berden faar eller flod Gha. 3; 
Kim. 97. 139; Barl. 414; Stj. 206; um 
aldr ok æfi, um aldr ok um æfi b. Í. 
Barl. 151; DN. lil, 35. 115; aldr ok 
um æfi b. f. DN. ill, 34. 35; aldrigi 
(aldri) um aldr 2: aldrig nogtnfinbe, 
Didr. 187; Kim. 143; Stj. 135. 275. 

aldradr, adj. gammel, aldrende. Fm. I, 

‚65. 

aldrdagar, m. pl. = aldr 3; um aldr- 
daga = um aldr. Vsp. 64; Vaf. 16. 

aldri, adv. eg. Dat. afaldr: 1) nogenfinbe, 
í nægtenbe Gætninger og efter Kompa- 
ratio med en: gerðir þú verr en aldri 
fyrr St. 404. 2) aldrig (= aldrigi, 
jof. DG. lll, 748 fgg.). Barl. 33. 39. 
207; DN. 1, 200. 

aldrigi, aldrigin, adv. = aldri (af aldri 
og gi, gin): 1) nogenfinde. huékað ek 
af því til hjálpar þér at þú værir þess 
verðr aldregi Oddr. 11; Atli kvazk eigi 
vilja mund aldrigi at megi Gjúka Oddr. 
23; var honum þessor vesöld meiri en 
áðr hafði hann aldrigi þolat Barl. 196; 
2) aldrig. Barl. 17; St. 281; OHm. 22. 
109; Gul. 122. 

aldrlag, n. 1) beftiffet Livsvillaar. Pr. 366; 
Brynh. 2, 5 (jvf. Skírn. 13; Sig. 1, 23). 
2) Vane, Ende fom gjøres þan ens Liv 
(of. skapa e-m aldr Nj. 38), Vafpr. 
52; Hat. 80; Mamd. 8; Alez. 98. 106. 

aldrlok, n. = aldrlag 2, æfilok. Hund. 
2, 10. | 

aldrmáli, m. Falle ber gjælber for ens 
Levetid, modf. Aaremaal. DN. V, 134. 156. 

aldrnari, m. pott. Benævnelfe paa Ilden. 
SE. 1, 486; Vsp. 56. 

aldrrúnar, f. pl. Vivet bevarende Runer. 


Rig. 40. 

aldrsáttr, adj. forligt for fledfes skulu þan 
vera aldrsått ok æfinsátt DN. I, 200; 
juf. aldartrygðir. 

aldrslit, n. pl. Dod, Livsendes på rædr hann 
Íslandi til aldrslita Stwurl. 9, 34. 

aldrstamr, adj. ftanbfet i Livets Brug. Che. 42, 

aldrtili, m. Død, Drab (jvf. aldrlag, aldr- 
lok); hefir jafnan lokit þeirra skipti 
með úsætti en stundum með aldrtila 
Fm. VII, 153. 

aldrtregi, m. b. f. Håvam. 50. 

aldrænn, adj. gammel = aldinn, aldraðr. 
Harb. 42; Fm. VI, 65. 96. 

aldyggr, adj. trofaft, paalibelig. Barl. 5. 

aldela, adj. aldeles let, uden Banffeligbe- 
ber, Mag. 115. 








åleidis — ålit. 
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ieidis, adv. fremab paa Bejen, affteb. Fm. | alfreki, m. tun í Forbinbelfen: ganga alf- 


I, 136. 11, 127; koma e-u åleidis >: 
fremme en Sag, flaffe noget Fremgang, 
Gist. 53 fg.; snúa e-n áleiðis: Í) >. 
f. Fm. Vil, 213 Vallalj. 9; Gisl. 48. 
2) rette, forbedre. Bp. I, 102. 105. 171; 
draga e-t áleiðis til betranar 9: bibrage 
til at forbebre noget, Stat. 229. 

leiga, f. alt hvad en ejer, hans hele For⸗ 
mue. Bp. li, 66. 

sleigamål, m. Sag hvorved ens bele Ejen- 
bom forbrybeð, ben af beslige Suger 
Kongen tilfalbenbe Snbtægt. Frost. Indl. 
3 * 9 6 * 

leiing, f. Angreb, Indgreb í ens Net, 
serurettelfe. NS. V, 550. 

deitinn, adj. tilbøjelig til at angribe, fors 
ttebige, forurette. Fm. ll, 120. VI, 210. 

deitni, f. Tilbojelighed til at angribe, føre 


tradbige. NS. V, 160; Fm. Vi, 209 
VII, 165. 
lemandel, alemandr == alamandr. Rå. 
114. 69. 


lengdar, adv. for længere Tid fremad (eg. 
rap. å med AH. Plur. lengder a 
lengd, fe bette). Þ.hræð. 4; Floam. 23; 
DN. 11, 87. 89. 


ilengr, adv. 1) videre frem. fPingsk. 38; 
Grg. 2, 144. 2) álengr er 2: efterat. 
Gþingsk. 363 GLögr. 

eyða, e. (dd) øbelægge alveles. Pr. 
108; Kim. 370. 

alerda, f. 1) fuldkommen Tombed, faa at 
ve iffe findes noget; þar var aleyða at 
(a: tomt for) vígum mönnum Fm. V, 
3. 2) fulbfommen áDbelæggelíe; let 
bann þrenna herödin ok gerði aleydu 
Fn.V,340; ger svá mikla aleyðu úfagn- 
sdırfolki því, at - Stj. 456. 

tleyða, adj. aldeles ode. Yngi. 31. 

alfa, f. = halfa. 

far, n. Hovedlob; þí framar at alfar vatz- 
ins ok fiskaferð skyldi renna å hvárs- 
veggja eign Kalfsk. 119. - Ge alfari; 
bog tal maafte bellere læfeð álfar, jvf. áll 3. 

fari, adj. tun í Forbindelfen fara alfari 
3; rejfe bort for Alvor, for ifle mere at 
femme tajen, Fid. 1, 249: Fæ. ll, 91; 
Flat. 1, 209; Troj. 315 í bvilfe Tilfælde 
bet dog lige faa vel fan være Dat. a 
alfar, jvf. dagfar. 

alfkona, f. fvindelig Alf, Zee. Fld. I, 32. 
ll, 276; Str. 12. > 

Ur, m. (G.-s, N. PL - ar) Ulf, et øver. 
menneffeligt Mæfen efter be gamles Bus 
belære efler Overtro (jof. P. A. Mund 
Rordm. Gude» og Heltefagn. Chra. 1854. 
€, 7, R. Keyfer Nordbm. Religionsfor- 
fatn. í Gebenbommen. Gbra. 1847. ©. 
81). Fid. 1, 96; Didr. 170; Bp. I, 417. 
- einn alfr eðr andi. Flat. |, 346. 


reka, å alfreka 2: gaa at forrette fine 
JFornøbenbeder, Fm. IV, 308; Eb. 43 
hafa -alfreka e-s staðar 2: benytte et 
Gteb til ber at gjøre fine Fornøbenbeder, 
Landn. 2, 12. 

alft, f. fe alpt. 

algangsa, adj. almindelig, forberftenbe. 
Kas. 48 


gs. 48. 

algera efler algjöran, v. (rd) fulbføre. Fn. 

algerr eller algjörr, adj. fulbtommen, fuld- 
ferbig. Sæ. 24. 

algervi, f. 1) fulb Dragt efler Ruſtning. 
Kgs. 68. 2) JFulbfommenbeb. St. 376. 

algildi, n. fulb Erftatning, Pligt til at yde 
ben. Landsl. 7, 35: 

algildievitni, n. fulbaylbigt Bivne. Frost. 


. algjafta, adj. fremføbt; omKvæn. Hænsn. 5. 


algjöf, f. = tilgjör? DN. |, 160. 
algjörleikr, m. Fulbfommenbheb, Sæ. 21. 347. 
algleyming, f. tbel Lyftighed. Sturl. 8, 2. 


algrär, adj. albeles graa. Karlsefn. 10. 
algullinn, adj. albeleð gylden. Hym. 8 
ie 7 . 


alheill, adj. ganfle hel. Stj. 439. 
alhendr, adj. med Helrim í hver Berðlinje. 
SE. |, 656. N 


alhngadr, adj. fom er end alvorlige Bilje | 


eller Mening; födur hans var alhugat 
at drepa David St. 473; blandn hég- 
óma við alhugat Alez. 71; - alhugat, 
adv. for Alvor, Kos. 9. 

alhugi, m. Alvor, alvorlig Mening eller 
Qenfigt, = alvara, mobí. hégómi. Fm. 
Il, 94. VIII, 186; Gunl. 5; Stat. 229. 

alhungradr, adj. ubbungret. Barl. 200. 

alhåsa, — (ad) fuldſtendig bebygge. Fm. 

‚153. 

albysi, n. alle de Hufe tilfammen fom høre 
til en Gaards fuldftænbige Bebyggelfe. 
Fld. 1, 13 Gísl. 38; Bp. |. 144. 

alibjörn, m. tæmmet Bjørn, Bjorn fom le. 
ver under Menneftenes Baretægt og 
Omforg. G Vigsl. 75. 77. 

alidyr, n. tamt Dyr. Sw. 18. 

alifiskr, m. tam Fiſt, font er opalen, fobes, 
bolbeð af Mennefter. Þorskf. 45. 


f | alifugl, m. tam Fugl, Quefugl. Didr. 79. 


alihafr, m. But, fom bolbeð eller fødes 
bjemme ved Qufet. OHm. 7. 

alin, f. = öln, hvorfra Orbet laaner eller 
bvyormebd bet Har tilfelles alle Kafus 
foruden AM. Sing. Fm. IV, 313; Ljösv. 
8; DN. IV, 19. 

alisauðr, m. Baar fom opfodes hjemme ved 
$ufet. Stj. 516. 

alisvin, n. tamt Spin (mobi. villigðlir). 

i. 80 


tj. 80. 
álit, m. 1) Syn, Seen af noget (e-s). 


hn 
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Kim. 280. 282. 2) Øpmærtfombeb, Be: | 
tragtning, Overvejelfe, Eftertanfe, (fvf. 
athugi); taka råd med skjótu áliti >: 
fatte Beflutning uben modent Overlæg, 
Kos. 1; jvf. Ljosv. 13; hefir hann þetta 
mælt meir of ákefð en álitum Stj. 454; ' 
gera e-t at álitum 2: tage noget i Dver- 
vejelfe, Nj. 2. 3) Omdømme, Mening: 
at réttsynna mannana áliti Fm. V, 240; 
eru engi álit í þessu uppkasti By. Il, 
121. 4) Udfigt til noget; mennirnir muríu 
eigi álit eda van hafa at nökkurr heilagr 
maðr biði fyrir þeim, ef - Mar.* 118 c?. 

álíta, f. = álit 1. ef þér vilit nokkurn 
álitu á því hafa NS. V, 161. 

ålitaleysi, ». Ubetænfjombed, Ubeſindighed. 
Fm. Vill, 326. 

álitamál n. Sag fom tages í Overvejelfes 
gera e-t at ålitamålum = gera e-t at 
álitum, Ljosv. 5. 

álitliga, ade. temmelig vel; fór alt álitlign 
með þeim, tók hann þeim álitliga Fm. 
IX, 454. X, 132. 

áljót, m. livsfarligt Overfalb. GKawp. 75. 
80; GVigsl. 85. 

áljótsráð, n. Anflag fom figter til at bringe 
ens Liv í Fare. GVigsl. 85. 

alka, f. Alte (Sofugl). SE. 11, 488. 

alkeyptr, adj. fom man byrt maa betale, 
= fullkeyptr. Fm. IX, 302; Eb. 51. 

alklædnadr, m. hel Kietning, fuldbftændig 

alkunna, adj. 


Dragt. Bp. I, 655. 876. 
tilfulbe bekjendt. 
Fm. XI, 201. 


overalt, 

alkunnigr, adj. d. f. DN. II, 56; Stj. 42. 

alkyrra, adj. albeles fille, rolig. Fm. Xl. 72. 

all, m. (G.-s, N. PL - ar) 1) Aal (Fi). 
Stj. 69. 2) Spire, udfpringende Frøblad 
(fe J. Aafens Ordbog). SE. 11, 493. 3) 
Mat, dyb Rende í Elvu, Sund eller Fjord. 
Fld. 111. 620; Sturl. 3%, 20. 

all — fe al -. 

alleinn, adj. ganfle ene. Jök. í. 

allr, adj. bei, fuldftændig: állr eyk- 
jareidi DN. I, 321; hafa 12 vetr alla 
2: være fulde 12 Bintre gammel, Didr. 
25; jvf. Pr. 936; alla tolf mánoðr >: et 








helt Mar, Didr, 75; vgfaa í ubverbiall 


Petybning: aldeles. Pr. 236° 4157; var 
allr í brottu Fm. Il, 61; så er allr einn 
ok gestrinn a: albeleð ben famme fom 
Gjeften, Fm. 11, 139; jvf. under einn. 
Pur. allir 2: afle; med öllu >: al- 
beleð, Barl. 122": með öllu ekki 2: als 
deles itte, Sw. 389; of alt >: fledfe, til 
enbver Tib, Fm. V, 158. 301; Gen. PL 
allra fættes foran Superlativer t for- 
ftærfende Betydning: aller. Om be fær» 
egne Betydninger og VForbinbelfer, Hvori 
Gen. Sing. alls og AM. Eina. alt fore» 
fomme, fe unber bisfe Artifler. 2) til- 


ålita — allmenningr. 


enbebragt, forbigangen: áðr så dagr er 
alle Fm. 11, 38. 301; var þá öll þeirra 
- vinátta 9: ba var bet forbi med deres 
Benflab, Fm. IX, 428. 3) bød. Grog. 5; 
Fm. X, 95; Stj. 66. 100. 1399, 140°. 4054. 
alls. Gen. Sing. af allr, forefommer i 
folgende færegne Forbindelfer og Betyb- 
ninger: 1) ved Anaivelfe af en Sum, 
med Betydningen: Í bet bele, tilfammen ; 
Fm. Vili, 271; DN. 1, 93. IV, 90. 2) 
foran Superlativer í forftærfende Be. 
tybning, ligefom allra: alls fyrst Hamh. 
2 fa., alls næst Fm 1. 137. 3) med 
efterfølgende sem forın Guperlativer for 
at ubtryffe at noget er forbaanden í faa 
bei Grad fom muligt; alls sem bezt 
Fm Vi, 27. 4) foran engi í forftær- 
fenbe Betybning: aldeles. Harb. 28; Fm. 
I, 148. LV, 321; alls ekki Flat. I, 80; 
jof. eigi alls fyrir langri stundu 2: for 
iffe faa meget Tang Tip fiben, Didr. 113. 
5) føran til, of meb et følgende Abi. 
eller Adv. í Betydningen: altfor. Helr. 
14; Fm. I, 140. Vi, 35; Kim. 283. 
290. 6) med efler uben følgende Relativ 
er fom en caufal Partikel í Betydningen: 
ba, efterbi (nót. als), a) med Mel. Fm. 
1, 305. 11, 265; St. 39091. b) uden Rel. 
Vafp. 1, 24; Harb. 57; Fm. Vill, 362; 
Kim. 859: alls på >: omendffjent, Band. 32. 
allskonar, allskyns fe under konar, kyn. 
allsvaldandi, adj. almantig. Fm. V, 241. 
allsvaldr, adj. 5. f. Flat. 1, 365. 
allsvöldugr. adj. b. f. Kim. 1. 
almäga, v. (að) ajøre Kordring paa noget, 
= ámálga, åmåga. DN. Il, 167. 
almågalauss, adj. fri for al Paatale, = 
åkærulauss. DN. Il, 92. 
almandr = alamandr. Rö. 89. - 
almannaleid, f. Alfarvej. Ljosv. 10. 
almannalof, n. almínbelig Berømmelfe. 
Nj. 146. 
almannastofa, f. Storfiue, Stue til alle 
Folk Brug, modf. litla stofa. Sturl. 5, 27. 
almannatal, n. = almannabing? DN. V, 44. 
almannavegr, m. Alfarveſ. Hrafnk. 19. 
almannaping, n. = almenniligt þing (mob. 
fat stefna effer þing fom boldes ten eller 
anden ferffilt Anledning). DN. 11, 287. 
almåttigr, adj. almægtig. Fm. V, 143. 
almätir, m. Almagt. Fm. I, 226. 
almbogi, m. = ölnbogi. SE. I, 542. 
almenni, n. Bolt í Almindelighed, Almuen. 


„ 22. 
almenniligr, adj. alminbeltg, mobf. færegen. 
DN. Il, 289. 


almenning, f. Almtnding, Canbftræfntng fom 

. Itgger til fælles Bruq for bele Almuen 
eller Bygdelaget. Hak. 109. 

almenningr, m. 1) b. í. Hak. 109; Landsl. 
7, 61 Íg.; Fm.1V, 281; Kgs. 3; 2) bred 


almenningsdrykkja — altarismessa. 
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Gude fom gaar tvers over Kjebftaben.|alræmdr, adj. almindelig omtalt eller be. 


3; DN. ll, 108. 1ll, 131. 3) ben: 


Henbt (af römr). Fm. VII, 113; Nj. 49. 


Byl. 6 
fulde Udruftning af Krigsfolt, Stibe og | alsátt, f. fuldfiendigt Forlig; vera alsåti- 


Proviant, fom Kongen er berettiget til 
at opbybe eller paalægat; almenningr 
at líði ok skipum Fm. IV, 142; almenn- 
ingr at liði ok vistum Fm. Vi, 543 halfr 
almenningr Byl. 3, í. 4) ben almin- 


belige Mand, Wolf í Almindeligbev. 
Stj. 2929. 49316 Bp. I, 680. II, 
J. 179. 


ılmenningsdrykkja, f. alminbeligt Driffe- 
lag. Bp. I, 108. 

almenningsfar, n. almindelig Jærge, Fær“ 

„are. Landsl. 7, 47. Inder N 
menningsglöfar, m. på. almindelige, fimple 
bunbíler. Ab. 2, 10. 8 

neuningamörk, f. Almindingsffov. Landsl. 

ılmenningsstreeti, m. = almenningr 2, eller 
offentlig Bade í Alm. Grett. 195. 202. 

älmerki, n. Grænfefljel, = ålamerki. DN. 
I, 676; Bolt. m. €t. 

almr, m. (G.-s) 1) Almetre. Kim. 310. 
2) voet. Mand. Hund. 1,9 (jvf. askr og 
embla 2: elma af almr). 3) Bue. Hund. 
1,16; Fm. VI, 171; Rig. 25. 32. 

almsveigr, m. Almegren. Fid. I, 271. 
almtre, s. Almetre. Kim. 166. 

ieh m. hele Masien af Folket, Almue. 

tj. 58. 


å 

Umier, m. b. f. St. 4007. 

ilmusa, f. Almisfe, Save til trængende, = 
ölmasa. DN. 11, 16. lll, 165. 

alovidr, m. == almtré. Kim. 199. 

almzli, n. hvad der figes almindeligen, af 
F med en Mund. Fm. Vil, 273; Bp. 


mælir, adj. fom bar fuldfommet Male, 
fan tale rent. Laæd. 13; fom omtales af 
alle, er í affes Mund, spyrjast almæltra 
tíðinda Bård. 21. ' 

mætti, n. = almåttr. SE. 11, 14. 

Ne. n. Aten Babmels Vardi. DN. 

anaváð, f. Matrelnot? Vad til at fifte 
Mafrel (ölun?) med? DN. Il, 85. 

Uvavågr, m. Vaag eller Bugt hvori ber 
falder Makrelfiſte? Mk. 116. 143. 

alneindr, adj. ell. præt. part. for: ånefndr 
9: benævnt, navngiven. DN. I, 295. 

alpt, f. (G.-ar, R. Pl. elptr á alptir) 
Evane, Hunfsane (vf. svanr. elpir) 
Gunl. 2: Floam.24; GLand. 45; Landn. 
1, 19; Kim. 51. 

alpterhamr, m. Spanebam. Vol. 

alplarhreiör, nm. Gvanerebe. DI. I, 404. 

ar, m. Syl. SE. I, 132; Stj. 3025; Fld. 
Il, 621 A I. 

alrann, adj. aldeles ubplyndret. Hard. 31. 

åreip, m. = ål. DN. 1, 359. 


um sáttir 2: være albeles forligte, Mk. 
157; DN. 11, 155. 

alsekr, adj. fredløs, fom aldeles har for» 
brubt fin Fred og fit Gods. Hitd. 73; 
Hrafnk. 18. 

alslikr, adj. aldeles faaban. Fm. IV, 157. 

als, adj. eller Ydr. t enuafbrudt bølge» 
førmig Bevægeliå? Fld. |, 87. 

ålstrengr, m. = ål. Klm. 211. 

alstyfingr, m. Te, paa bviltet Øret er als 
deles afftaaret. GKaup. 23. 

alsvidr, adj. alvið, jærbeleð klogtig. Vafpr. 
. 34, 


alsætti, f. fulbftænbigt Borlig, fulbfommen 
Enigbeb. NS. V, 161; DN. IV, ; 
Frost. S$nbl. 3. 

alt, AT. Sing. Meut. af allr, forefommer 
t folgende færegne Forbindelfer og Be- 
tybninger: 1) alt saman = alls í. Stj. 
4197. 2) overalt. Eg. 45. 52; OH. 722. 
609; Didr. 15895; Alex. 725: Fm. 1, 51. 
3) aldeles. Håvåm. 99; Fm. Vill, 329; 
ekki tóm fæ ek til þess at - alt hefi 
ek aðra skyldari sýslu Barl. 58; ifer 
foran Komparativers þér vorut vu alt 
djarfari í mótmælum en fyrr Fm. Il, 45; 
hann stöd upp ok taladi alt mjukara 
til landsmanna, en hinn fyrra dag Fm. 
VI, 45; ok ser þá alt öruggari at ganga 
í móti þeim Se. 393. 4) belt, alt, lige; 
alt út í Miklagarð Fm. ll, 7; var kesja 
hans öll blóðug alt upp á skaptit Fm. 
VIll, 352; alt austr til Elfar OH. 49; 
alt til þess er - Mag. 57. 5) altfor, = 
alls 5; þú ert alt of heimskr Kim. 
301*6; þín glyslig orð muni alt til langt 


9 


[ 
a all, 


hafa mik í þetta mål fram leitt Kim. 251. u 


altarablæja, f. = altarisblæja. DI. I, 404. 
altaraklæði, =. Mlterflæbe. Fm. Ill, 28; 
DI. I, 266. 
altarasteinn, m. en liden til Afteret hørende 
Sten, bvorpaa Hoftien ftilleves (fe HE. 
I, 175. IV, 135 fa.); DI. I, 266. 278. 
altari, n. Alter, lat. altere. DN. Il, 65. 
altari, m. d. f. DN. 11, 412; St. m. Et. 
nltarisblæja. f. Knæfald foran Alteret. Stat. 
258; Mar.* 155 b'%. 122 hie. 
altarisbunadr. m. Alterprybelfe, Alterbe- 
flabning. DN. IV, 350. 
altarisburör, m. Offer paa Alteret? DN. V, 43. 
altarisdúkr, m. = altarisklædi? DI. 1, 244. 
altarisborn, n. Alterbjorne. Fm. XI, 444. 
altarishüs, n. Bygning, Bærelfe hvori Alter 
er opført. Mar.* 155 b!7; Bp. Il, 80. 
altarisklædi, 2. Mlterflæbe. Fm. VI, 185; 
DI. I, 278. 
altarismessa, f. Mesfe fom holdes for Alteret. 
Bp. II, 81 


« alvirkr, adj. = sykn, üheilagr (de 
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alterissteinn, m. = altarasteinn. 

43. 

altíð, f. = úrtið (DN. Ill, 34", jof. 35 p. 
397 fg.), ben Dag om Yaret, paa Beil. 
ten ber bolbeð aarlige Benner, Gjæle- 
meðfer (lat. anniversariam) for en afbø», 
faavelijom felve bidfe Bonner, m. m. 
DN. il, 42. 93. 703. IV, 311; halda, 
halda uppi altíð e-s DN. ll, 45. 194. 
IV, 55, 1155 lýsa altíð e-s DN. Il, 194. 

altíðabók, f. Boa hvort beres altíð bliver 
optegnet (skráð) for bvilfe ber flal bol. 
bes aarlige Bonner eller Gjælemeðfer. 
DN. lil, 660. 

altíðahald, m. at man bolber ens altíð, = 
ártíðahald. DN. 11, 212. lll, 660. 

altíðaknup, n. job af, Betaling for al- 
tíðabald. DN. Il, 70. 

altíðakerti, n. Borlyð fom bruges ved al- 
tíðahald. DN. lll, 34. 

altíðardagr, m. Dag paa hvilfen ens. altíð 
bolbeð, = årtidardagr. DN. IV, 115. 169. 

aludarhald, n. = altíðahald. DN. 11, 90. 

6 


alúð, f. Oprigtigbeb, tfær oprigtig Velvilje 
(for alhugd, jvf. alhugi), = ölúð. Fm. 
VI, 120: Vatsd. 7; Hitd. 53; Pr. 73. 

alådarmadr, m. Mennefte fom er befjælet af 
oprigtig Belvilje. Fm. VI, 32. 

slúðarvinr, m. oprigtig Ben. Fm.1V, 287; 


r. 73. 

alvaldr, m. Byrfte, Konge. Fm. ll, 321. 
Vi, 195; Ljosv. 32. 

alvápnaðr, adj. fulbbevæbnet, fulbruftet. Fm. 
I, 81. IV, 221. \ 

alvara, f. Alvor, Sandfærdigbed, Paalide- 
Itgbed, mobf. hégómi; kendu hans in- 
sigli vera með alvöru 2: at bet virfelig 
var hans Indſegl, DN. Il, 63; ætlum satt 
vera med alvöru DN. Ill, 34. 2) Sta» 
bigbeb, Beftandigbed; var þat mjök al- 
vara veörfalls at liggja í landnorðri 
Bp. ll, 48. 3) oprigtig, bjertelig Bel 
vitje, jfv. alúð. Sg. 9. 132; snúa sinni 
alvöru til e-s Stj. 398; birta e-m sina 
alvöru 3: aabne fit Hjerte for en, Sú. 

*416. 417; hafa e-s alvöru 3: have ené 
Kjærlighed og Fortrolighed (om Huftruen), 
Mar.* Gí dl. 


alvarliga, adv. 1) oprigtigen, bjerteligen. 
Grett. 42. 2) fulbltommen; sýndi sik a. 
hreinan Bp. Il, 24. 

alverki, adj. betagen af Smerter allevegne. 

m. V, 223. 

alverkja, adj. b. í. Bp. I, 615. 

alvinni, f.? kvad på eigi með alvinni (v. 
I, viti) vera, er þeir vildi eigi til hurðar 
ganga, þó at menn kveddi Find. 10. ) 


paa Hvilfen maa forrettes hvadſomhelſt 
Arbejde. DN. 11, 531. 


altarissteinn — ámága. 


DI. },|alvæpni, n. fulb Ruftning. Fm. IV, 270. 


alvörusamliga, adv. alvorligen. Kim. 180. 
ålygi, f. Søgn, bvorved man paabigter en 
noget; ogfaa: Hvad man løgnagtigen 
figer om en. Fm. IV, 311; Vigagi. 7. 
ålykt, f. endelig Afgjorelfe. Landsl. 1, 7. 
älyktardminning, f. fibfte, enbelig Advarfel. 


ályktardómr, m. enbelig Dom, Afgjerelfe, 
Beftemmelfe. Anecd. 16; DN. IV, 242. 

ályktarorð, n. Ord Ívormeb man flutter 
fin Tale, giver endelig Befted, fammen- 
fatter bens Refultat. Fm. IV, 293. VII, 
116; Eg. 58. 

ályktarstefna, f. fibfte, yberfte Barfel. DN. 


ályktarvitni, n. Bibne, Bibnesbyrb, fom 
gjør Ubflaget í en Sag; þat heitir 
ålyktarvitni, þar skal eigi andvitni móti 
koma Landsl. 8, 2. 

ályktarþing, n. = lyktarþing, fylkisþing 
(jvf. alþingi, almenniligt ping, almanna- 
þing). NL. II, 523; jvf. Landst. 1, 7. 

alþingi, n. 1) = almenniligt þing, al- 
mannaþing. DN. I, 770. -11, 4. Ill, 185. 
2) Islands alminbelige Ting, Alting, Í 
MNovfætning til Fjerdingstingene og Byg» 
betingene. Ísl. 3. 

alþingis, adv. albele6. Stat. 267; DN. |, 

272. 341. Il, 301. s 

alþingismál, n. Sag ber flal behandles 
paa Altinget. Nj. 56. 

alþingisreið, f. Riden til Altinget. N. 136. 

alþjóð, f. = alpy0e. Fm. Vil, 240; Sturl. 
‚2; St. 439. 

alþýða, f. Almuen, ben ftorfte Mængde af 
Foltet. Bp. I, 680; alþýða manna d. |. 
Fm. IV, 80. V, 246. 

alþýðast, v. r. (dd) flutte fig til en med 
Belvllje og Hengivenhed, = þýðast. 
Fm. Vi, . 

alþýði, f. = alþýða. NL. ll, 481. 

alþýðisfolk, n. Almuesfolk. Bp. |, 805. 

alþýðligr, adj. 1) fom Folt í Alminbeligheb, 
menskr, er hefir å sér alþýðu hátt Fld. 
11, 251 jøf. 330; Klm. 141. 2) populær, 
om Tale eller Ubtryf. SE. li, 232. 

alþýðubagr, m. Gtaten, lat. respublica 
(Sallust.) Pr. 174. 345. 

alþýðuréttr, m. b. í. Pr. 346. 

ama, v. (að) fortræbige Se. 423%; amast 
ve. r. m. Snf. brybe fig om, gjøre fig 
Umage for; ek skal eigi amast undan 
víkja, heldr vinna hvat ek kano Kim. 
170; amast við e-n 9: 1) brybe fg om, 
give fig af meb. Fm. V, 305. 2) vife fig 
misfornøjet meb, labe tlbe over. Svarfd. 
11; Ny. 109; Stj. 4224; For. 6. 50. 

áma, f. Trolbfvinde. Hym. 7; jvf. ámr 
SE. 1, 550 


åmåge, v. (að) gjøre Fordring paa noget, 





åmågalauss — andarsyn. 


beftride ens Met dertil, 
imålga. DN. 1, 657. 784. 859. 799. 889. 
974. 1000. 1084. Ill, 474. V, 122. 128. 
amågdlauss, adj. = alınagalauss, åmålg- 
ıöslauss. DN. Il, 501. 
male v. (að) emaillere. Fm. XI, 427; 


imålga, v. åmåga. 
Landsl. 7, 

amálgaðalauss, adj. fri for al Paatale, = 
slmågalauss. DN. IV, 266. 

inilgalsuss, adj. d. f. DN. Il, 19. 

amålligr, adj. ubyre, Operordentlig, mone 
tres. Hund. 1, 38; Fm. V, 165. 

avitugr, adj. færdeles mægtig. Vsp. 8; 
Skin. 10; Grimn. 11; Hat. 14. 17. 

amban, eller aınbun, f. Yon, Sjengjelvelfe, 
= ömbun. Fm. Vil, 61; DN. I, 88. 

anbana fjer ambuna, v. (að) lønne, gjen» 
gjælde, med baade Lønnen og Perſonen 
t Dat, men der fom lønnes í Af. Fm. 
VIL, 158; Klm. 159; DN. 1,107. Ogiaa: 
anıbuna e-t í móti e-u 2: give til Gjen- 
gjælb for noget, Bp. I, 872. 

tæbátt, f. (N. Pl. - ir Gul. 198, -ar Gul. 
23. 259, amböttor Eids. 1, 50). 1) 
Trelfoinde, Tjeneitefvinde. Hamh. 26. 28; 
Rig. 13; Fld. 1, 146 fg.3 Gul. 61. Bót- 
hldr hét þý hans eðr ambátt Gísl. 132 
I. 46. 2) Frille, Medhultru, Concubiue. 
Fm. 1, 14. IV, 179. 2735 Fsk. 21. 
imbáttarbarn, m. YFrillebarn. Fm. |, 47. 
imbátarligr, adj. fom pasfer fig for, røber 
Aårelfoinde. Fld. |, 244 v.l. 

tardal, ámilli fe under medal, milli. 
medan, adv. 1) imidlertid. Kim. 494. 2) 
m, = åmedan er, |. Ér. åmedan 
ek lif Kim. 283. 

tmeadasnot, f. amınandal. Kim. 279. 

smelta, f.? DI. |, 243. (hametta HE. 
IV, 154). 


(að) paatale, 
22. 


mia, í, Kjærefte, Elſterinde, — unnastu 
Tr. amie, gfv. amia). Jatv. 1. 
åminning, f. 1) Paamindelje, Advarſel. 


Fa. IV, 226. V, 214. VII, 54; gera e-m 
áminning (førend ban ercommunicere8), 
Bp. |, 852. 2) Zvitigbevt Fm. VI, 282 
"I. 3) Erindring. herra Jón þ. góðrar 
Áminningar DN. Il, 449. 4) Gave hvor. 
veð man vil bringe, bevare fig í ens 
ae Å Erindring. DN. li, 91. 1ll, 896. 


aminningarmadr, m. Perfon fom giver an: 
re Paamindelfer, gerast åminningår- 
maðr við e-n >: paaminde en om noget 
(um e-1), Fm. V, 125. 

nyyningarorå, n. Paaminbelfesorb. Fm. 


Amma, f. Bedftemober (jvf. afi). SE. |, 538, 
ane! Barmober, Nj. 80, fom Mormober, 
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almåga, | ammandal, 5. = alamandr. Rb. 114. 


ampoli, m. Kar, Kruffe, lat. ampulla. 

ost. 186 fg. 

ampullr, m. d. |. mun ek senda ber ampull 
fullkominnar heilsu Mar.* 129 d®, 

amra, v. (að) jamre, mjave, um Sat, 
Vatsd. 28. 

åmunr, adj. fienbtlig imod en (e-m). Völ. 
16; Hund. 2, 9. 

åmunsaurar, m. pl. = yürgiöf: DN. IV, 942. 

ámusótt, f. et Slags Syogdom, Mofen. 
Sturl. 5, 7. 

åmæla, v. (lt) tale ilbe om, bable, bes 
brejde, m. Dat. Fm. IV, 116; Pr. 234. 

ámæli, n. 1) Davel, ufordelagtig Omtale, 
Bebrejdelje, Ívf. átala. Fm. IV, 297. V, 
102; Sir. 16. 2) Puatale, JInviigelfe, 
= ákæra. Sir. 52. 

åmælissamr, adj. fom paabrager, ubfætter 
for Dabel eller Bebrejbelfer. Vigagl. 9. 

åmælisskor, f. átta bera ámælisskor 9: 
naar ber er 8, taldes bet å. (jvf. skor 
3: Marke). SE. I, 532. 

án, præp. uden a) m. Gen. Kgs. 525 Str. 
overalt. b) m. Dat. Fm. XI, 111. 153; 
Nj. 253 Alex. 29. 162; Hitd. 71. c) m. 
AI. GFest. 21; Kgs. 112. 134. 137. án 
vera 1) være borte. Am. 37. 2) være 
filt ved, undDvære, m. AEF. OH. 49; 
GOmag. 21; Fm. Vil, 26; Alvism. 7. 

ánuuð, /. 1) Nød, Srængjel, = nauð. Kgs. 
15. 2) Ævung. Skirn. 24. 3) Traldom. 
Barl. 69. 

ånaudarok, n. Treldomsaag. Stj. 168. 

änauögs, v. (að) 1) bringe í Zrælleftánb, 
gjøre til Trel, m. Lat. Eb. 43. 2) uns 
bertryffe, tyrannijere, m. Dat. Landsl. 2,2. 

änaudigr, adj. fom er í Srælvom. Am. 68; 
Gul. 643 GVigsi. 117. 

and-, uadſtillelig Partikel, banner ben førfte 
Del af fammenjatte Ord med Betydnin⸗ 
gen af en Movjætning, eller at noget er 
modvendt, lige overfor noget andet. 

anda, v. (uð) Í) aande, leve. Bp. 1, 2247; 
Kim. 95. 2) andast, v. r. bø (jvf. súlast). 
Fm. IV, 152; andast af veröldinni Mar.* 
107 n & b. 

andagipt, f. Aandens Gave, Jnipiration. 
Stj. 203. 

andaligr, adj. aandrlig. Fm. V, 230; Stj. 157. 

andardråttr, m. Aandedræt. Barl. 112. 122. 

andargjöf, f. = audagipt. Bp. ll, 1111, 

andarfygli, n. And. Fld. |, 480. 

andargustr, n. Vindpuſt. Se. 117. 

andarkraptr, m. Aandsſtyrke? Bp. ll, 153. 

andarrúm, n. Rum til at aanbe í, Pufle- 
rum. Fm. Vil, 21. 

andarsår, n. Gjælefaar. Bp. |, 105. 

andarsteggi, m. Andrif. Kim. 260. 

andarsyn, f. Syn, Yabenbaring, Biljon. 

- Kim. 553; By. ll, 119. 2 
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andblåsinu, adj. opblæft af Bind. SE. 11, 44. | 
andboð, n. Redflab, Husgeraad, ann= 
boð. DN. Ill, 45; Landsl. 7, 10. 
andbrotsmadr, m. Fiende, Mopftanber. 
Kim. 90. - 
andfang, m. 1) Movtagelfe, nåt. empfang. 
Vafpr. 8. 2) tvende Jartojerd Gammen. 
ſtod ved Paaſejling. Byl. 9, 18. 
andfælur, f. pl. Forkeætteite (jvf. fælast, 
fælinn); vakna með andfælum Fid. 
IN, 256. 
andfætingr, m. Perfon fom bar Fodderne 
venbt í en Metning mobfat ben natur- 
lige efler almindelige; antipodes eru bar 
(i Libia) ok, hverja er nokkurir menn 
kalla andfætinga; þeim horfa fætrnir ok 
ristrnar á bak aptr, ok hafa 8 tær å 
hvárum fæti Sg. 94; liggr hinn fjórði 
heimsins partr ok halfa til suðrs öðrum 
megin hins meira úthafsins, í hverri er 
heiðnir menn sögðu ok þó með falsi ok 
hégoma, at þar bygði andíætingar St. 99. 
andhlaup, n. át man mifter Hanben, vil 
foæle8; var honum við andhlaupi. Eg. 74. 
andhvalr, m. et Slags $Hval. Vafbr. 8; 
Kgs. 29. 31; (Kgs*. 123 Anm.). 
andi, m. 1) Aanvedrat, Aande; lífs andi 
er með honum Mar.* 89 h??- tala með 
hörðum anda Kim. 207. 2) Gyiritus, 
Afpirations linr, skarpr andi 2: spiritus 
lenis, 'asper, SE. 11, 70. 3) Aand, Sjel, 
== Önd; féll å hann ómegin ok så hann 
með andanum Mar.*146c’; hvers hjarta, 
andi ok viska Mar.* 1202*7; gjalda 
udi sinn anda 9: bø, vpgive Aanden, 
ar. 39d*. 4) Aand, aandeligt eller 
ulegemligt Bæfen. Flat. 1, 34. 346; 
ühreinn andi Fm. V, 172. 230. 
andkostr, m. fe annkostr. 
andlát, n. Død. Kim. 29. | 
andlåtsdagr, m. Dobsbag. Fm. V, 225. 
andlauss, adj. affjelet, beb. Bø. 11, 28. 158. 
andligr, adj. 1) aandelig, = anduligr. Fm. 
" 230. 239; Sæ. 41. 2) levende. SE. 
y . ' 
andlit, n. Nafyn, Anfigt. Fm. IV, 166. 
andlitsbjörg, f. Anſigtsſtjerm, Bifir paa 
Hjelm. Kos. 88. 
andmålugr, adj. tilbøjelig til at mobfige. 


Fm. ll, 154 
fulb af Bel eller 
110 


andmarkafullr, adj. 
Mangler. Fm. Vi, Å 

andmarki, m. bvad ber er at ubfætte paa 
en Jing, Weil, Mangel. Fm. IV, 147. 224. 

andnes, m. fremitiffenne Næs. Aa. 413 
Flat. 1, 140. 

andorda, adj. uenig meb en anden í Same 
tale med dam: verda andorða um e-t. 
Vem. 23; Sturl. 8, 7. 

andrammr, adj. fom bar flræng, ftintenbe 
Hanbe; maðrinn var þá å efra aldri, 


andblásinn — andvani. 


var þó enn hraustr, en kendi þó inn- 
anmeins, ok var því ekki mjök matheill, 
því at hann blés svá af, sem haon hafði 
velindisgang, ok varð þó nokkut and- 
rammr Stwri. 1, 13. 

andri, m. et Slags Sfid, = öndurr (jvf. 
9. A. Mund í AnO. 1846 P. 39 fa. 
men derimod I. Aafene Ordbog under 
Yanber). Fm. IV, 190. X, 26. Vil, 20. 

andrödi, w. Roning mod Binden; eiga, 
róa, taka andröda, Fm. Vi, 379. Vil, 
310. Vill, 438. 

andsaka, v. (að) irettefætte. Sturl. 8, 135 
Alez. 10; Stj. 125. 

andskoti, m. 1) Fiende. Gul. 148; Kgs. 
128; Fm. V, 218. 269. 2) Diesel, == 
fjandi. By. |, 687; Stj. 146; Kim. 333. 

andspilli, n. 1) Samtale. Skirn. 11 fg.; 
Brynh. 2, 45. 2) Rogte. Am. 42. 

andspjall, n. 1) Samtale. Fld. |, 197. 2) 
Plur. Svar. Gudr. 1, 123 Fld. |, 492. 

andstefna, v. (nd) fvare, jvf. andsvara; 
skildu þeir svá talit at klerkar voru 
seinni at andstefna með biskup, því at 
þeir skildu hann eigi vanbüinn við 
andsvörum By. ll, 94; ingen Preft 
maa fonge Mesfe uden at ban bar hos 
fig prest þann er honum andstefai. 
Stat. . 

andstreymi, ns. Modſtand, Uvenflab. NS. 
V, 358 


andstreymr, adj. 1) mobftríbenbe, flendff. 
Sturl. 4, 40; Bp. |, 128; Alex. 69. 2 
ubfat for Mobftanb, Fiendſtab; þér mun 
andstreymt ríki þitt vera medan þú ert 
OHm. 28. 
andstygð, f. Bederftyggeltghebd. Pr. 265. 
andstyggr, adj. beslig, afffyelig. Stat. 300; 
onr. 30; Kgs. 115. 
andsvar, n. Svar paa Filtale eller Begjæ» 
ring, Her i Plur. Fm. Vi, 25. 354; 
b. a 


andsvara, v. (að) 1) fyare en paa et 
Sperasmaal. Flor. 18. 2) give Zilfvar 
ten Sag (máli). Rå. 19a. 3) fvare, 
bære Anfvar for noget fom en bar gjort 
(hlutum), DN. I, 30. 

andsvaramadr, m. Perfon ber bar at frem- 
fomme med Tilfvar í en Retsſag. DN. 

andsviptir eller andsyptir, m. Stafaanbet- 
bed, at Aanden vil gaa fra en, = and- 
hlaup. Safn. |, 174. 

andsælis, ade. mob Solen, fra beire til vene 
fire, mobi. réttsælis. Vatsd. 365 Grett. 177. 

andvaka, f. Spvnlashed. Fm. 1, 82; 
Bp. |, 251. 

andvaki, adj. ſovnlos, aarvaagen. Alex. 
71; Barl. 103 Mag. 80. 

andvani, adj. blottet for noget, = vanr, m. 
Gen. Hund. 2, 31; Fm. Ill, 95; Sig. 3, 16. 


w*": 


. andvanr — annáll. 


aodvanr, adj. 5. f. Hund. 1, 5. 

ssdraragestr, m. Gjæft fom man maa om- 
gaaes med Barfombeb. For. 7*. 24. 

andvarda, w. (að) overlevere, overbruge. 
DN. 1, 390. 405 fg. 
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| angistartimi, m. Belymringstid. Sy. 188. 


angistast, v. r. Engſtes, befymres. Stj. 121. 
angr, m. (G.-s) Fjord, Bugt; forefommer 
bog fun í Nom. Propr. tier fom ben 
fidfte Del af fammenfatte; f. Er. Hardangr. 


andvarp, m. Euf. Fm. V, 218; Fld.1,201.|augr, m. 04. Fortrædigelfe, Ulempe, Sorg, 


sedværpa, w. (að) {uffe. Fm. V, 260. 

advarpan, f, Sulten: veðrit er þessa alla 
hluti hrærði með höfsamligri andvarpan 
Barl. 161. 

sodvegi, m. $ujfæde == öndvegi. Frost. 
19, . 


sodverðr, adj. = öndverðr. 

sodviðri, m. Modvind. Fm. VI, 340. 

andrigr, adj. fom fan maale fig, beflaa fig 
mod eu (e-m) t Strib. Fm. ll, 165; 
Bp. |, 649. 

aadvirði, m. bvad en giver í Betaling, Er. 
fatning for noget. Gui. 40; DN. V, 158. 

avdvirki, w. alt bvorpaa ber er lagt noget 
Arbejde af Menneffebaand, eller fom man 
bruger til Vin Næringevrift. Landsl. 7, 
16; skola þeir ábyrgjast hverr sinn garð 
þann er um 'andvirki stendr Gul. 82; ef 
menn brenna andvirki manna, vönd, 
stanra &c. Frost. 13, 13; nú brennr maðr 
sel í almenningi, eða smiðju. eða torf- 
virki, eða veiðibuðir, eða andvirki manna 
hvatki sem er Frost. 14, 8; Landn. 7, 
62; ijær afflaaet Ho, Eb. 30; GLandabr. 
9; Landsl. 7, 42; fig. legit hafa mer 
andvirki nærr garði en at berjast vid 
þik Grest. 73. Sof. Vidal. 87 fa. 
andvitmå, s. Vidne fom fremføres til Svæl. 
feite af de tibligere í en Sag fremfomne 
Pevisligbeder. Landsl, 5, 17.0.1. 8, 2. 

andyri, =. Forſtue, VYorgaarb, bet foran 
Hufete Indgang værende Rum. Grett. 
M. 151; Bp. I, 804; Nj. 140 

andæris, adv. imod, ubeldig for en (e-n). 
Am. 15. 

mdæfa, v. anbeve, med Narerne holde Baa- 
ten paa famme Sted faa at hverken 
Strom eller Bind faar drive ben bort. 
Sturl. 5, 9. 

andepe, ©. (pt) tage til Gjenmæle mob 
noget m. Dat. ; ekki er þess gelit at þórðr 
sodæpti þessarri visu Siurl. 1, 13. 

snetja. ». r. (ad) Ínbyifle i noget (e-u), 
befnære. Bp. 1, 141; Flat. |, 284. 

áneyða, 9. (dd) bringe Í en ufri, tvungen 
Stilling, jvf. ánanðga; konungr å jafran 
at áneyða sik undir guðs oki Kos. 136. 

ang, s. (jvf. angan, angi); fljóta með ang 
ymisrar gleði Bp. Il, 10. 

anga, v. (að) lugte, give Yugt fra fig; 
ilmr hinn ágætasti angar mjök sætliga 
Mar.* |, 62 b'*. 

angan, n. Blade, JFornsjelfe? Vsp. 23. í 

angi, m. fugt. Stj. 72. 73. 166. 293. 

angist, f. Angeft. Stj. 21. 31. 51. 55.106. 114. 
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Bekymring. Hat. 10; Sir. 8, 55. 

angra, v. (að) 1) volbe JFortræbd, førtrædige, 
m. Att. Find. 8; Str. 4; enginn hlutr 
angrar hann meir en sá kaðall er liggr 
at brjóstinu Mar.* 89b*; m. Dat. 
Stj. 59; angra hug e-s, sinn hug 9: vol» 
be en Bekymringer, gjere fig Bekymrin⸗ 
ger, Mag. 64.7. 12. 2) volde Betymring, 
betymre m. Uff. Fm. Il, 59. lll, 15 195 
Kgs. 94 v. 1.; Str. 55; m, Dat.: Sig.1, 
34. 33 være befymret, bedrøvet over no- 
neh m. AM. eigi angradi hann þeirra 
dauða Kim. 183; - angrast, v. r. bevæges 
beftigen Í Sindet; hann angradist með 
galli hinnar beiskustu reidi Mar.* 115 
d??; angrast af e-u 2: være bebravet, 
befymret over noget Mar. 28 b9; angrast 
vid 1) e-n 2: lægge fig ub, give fig í 
Uvenftab med en, Sir. 33. 2) e-t 9: vife 
fig misfornejet meb, yttre Uvilje over 
noget, For. 50. 

angraör, adj. befymret. Ser. 7. 71. 

angran, f. Eorg. Bp. ll, 66. 

angrfullr, adj. bedrevet, befymret. Sir. 55. 

angrgapi, m. letfindigt, ubefinbigt Menneſte. 
Sturl. 8, 9; Bp. |, 8075 Mag. 64. 

angrlauss, adj. frí for, fom iffe volber 
nogen Bortræb eller Betymring. Hund. 
2, 45. 

angrligr, adj. fergelig. Bp. 11, 163. 

angrljóð, n. Gørgefang. Hund. 2, 44. 

angrlyndi, n. Misnøje, Utilfredsheb. Gísl. 85. 

angrmadast, v. r. (dd) betages af Sorg, 

etymring. Mar.* 12 219, 

angrsamligr, adj. fom volder JFortræd, Bes 
fymring. Sg. 55, 131. 

angrsamr, adj. 1) þ. í. Barl. 2. 111; St. 
270; e-m er angrsamt 2: en er befym- 
ret, førgmobig, Fm. Vill, 29. 2) tilbøje» 
lig til at tage fig enbver Movgang nær, 
Kim. 283. 

angrsemd, f. Bebrovelie, Fortred. Mar.* 
24 219, 

angrsemi, f. b. f. Pr. 65. 

angrædi, f. bittert Sind. Parc. 61 að. 

ånidast, v. r. forringes, forfureð, ræðis- 
maðr - viti sik skyldugan - at sjá 
glöggliga, at eigi áníðist hus DN. II, 16. 

åning, f. $vilen med Hefte undervejs (af 
æja, jof. åivangr) GLandabr. 11. 

ankannafullt, adr. moiſomt, Kgs. 76 v.1. 

ankannalaust, adj. upaatalt. Fsk. 128; 
Fm. X, 413. 

annáll, m. (G.-s, N. Pl. - ar), Aarbog, 
Krønife, Alex. 293 Pr. 403. 
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annarligr, adj. 1) = annarr í. Flat. I, 421; 
Bp. ll, 149. 2) fremmed, lat. alienus. 
SE. li, 158; Stj. 188. 426. 472. 

annarr, pron. indef. $ num. Í) en anden, 
lat. alius. Vsp. 25. 435 Helr. 1; Brynh. 
2, 40; öl er annarr madr Greti. 43; 
annarr en - 2: nogen anden end =: en 
ek vilja annan mann eiga en þik Kim. 
121, jvf. Grg. I, 3319; er annat öðrum 
til banda varðveitt í jartegnum 9: ber 
er forbeholdt en et, en unden et anvet 
(3: byer fit), Bp. 1, 180. 2) ben ene af 
to, lat. alter3 Egill þessi hefir aðra 
hönd (>: fun en Haand) ok er kallaðr 
einhendr Féd. Ill, 3683 hafði ekki skö- 
klæði á öðrum fæti Bp. 1, 3873 rak hann 
niðr annat kné á urinhellu Bp. |, 680; 
þar var Pörr skorinn á annarri Eb. 4; 
þessi annarr 9; bet er den ene af visfe, 
Didr. 168, jvf. sem annat var kullut 
Chananæus, en annat Pherezeus 3: byore 
af en Del var kaldet Eh. men den uns 
ben Pb. Stj. 1063 - annurr - annurr >: 
ben ene, den anden, f. Ér. kvað aðra 
gripi mega vel vera sva góða sem aðra 
Mag. 2; hverja not aðra sem aðra 
Mar. 29 u?; annat var orð Finns hurðaru 
en annat Fm. V, 2073 gékk annarr tl 
at öðrum at biðja hann By. I, 128; - 
einn ok annarr 2: en og anden, f. Er. 
um eiua hluti ok aðra Stj. 8170; funnu | 
sér til þessa einar afleiðingar ok aðrar 
Barl. 36; af hverjum er einir ok aðrir 
ymisligir orskurdir megi vel gjörast 
Stj. 3, jof. 24915; ymsir ok aörir 2: vere 
elvið ben ene og Den anden = einir 
ok ymsir, f. Ér. at þeir skuli heita 
á helga menn ok neina upp ymsn ok 
aðra Mar. 95 b*; - hverr ok annarr 2: 
den ene med ben anden Barl. 1944; - 
hvårr - annan 2: ben ene ben anden, bin- 
anden, hverandre, f. Ér. eggjar bvårr vårr 
annan Barl. 106; mæltu hvárir på vel 
fyrir öðrum Flat. |, 33; hétu hvárir 
óðrum utfórum Eb. 9; - hverr - annan 
b. f.3 hvat ut ödru Stj. 413; pikkir hon- 
um nå hvert vaudrædi koma å bak öðru 
Kim. 262; maðr - annan d. Í. (ivf. 
muðr = manni) f. Er. at nugabragdi 
skala maðr annan hafa Håvam. 29% - 
ymsir - aðra 2: binanden, verelvis, f. Er. 
færdu ymsir aðra niör Fm. ll, 269; 
jafnan þágu þessir riddarar veizlur ymsir 
at Öðrum 
í Tallet eller Ordenen, lat, secundus; 
einn, annarr, þriði, Vafpr. 22; Grim. 
31; Fjölsv. 39; Mag. 36; annat slikt 
9: beðuben ligelau meget, Kim. 438; þat 
annat, hitt annat 2: a) bernæft tet; langr 
vani - heldr mér aptr, - ok þat annat 


Mar.* 42 c'ð. 3) ben anden|- 


annarligr — annarra. 


bertil bibrager bet) at þér haft ekki 
fyrr komit - en þat annat (2: men bere 
næft det) at - Fm. ll, 265. b) bernætt, 
en med því at Astriör var nauðuliga 
komin ok þat annat at hon vissi Fm. 
|, 1865 ef haun hefir til þess vitui, at 
hann hefir þeim þannig stefnt ok þat 
annat at mál hali þannig farit Hak. 6; 
nu gengr Veleat til smiðjunnar ok kastar 
Mimungi undir smiðbelgi sína ok tekr 
hitt annat sverðit ok skýtr í umgerðina 
Didr. 82; - hitt annars >: bernæft, for bet 
andet, nú kemr at því sem mælt er - 
opt verðr villr er geta skal, ok hitt 
annars, at hverjum bergr nakkvat, er 
eigi er Íeigr Fór. 100'; með því at= ea 
hitt annars at - Mar. 30c*, - hins, 
þess annara 9: for det ander: Íyr því 
at þeir ero guðs umboðsmenn, hins ok 
annars at þat sjá allir at þeirra må å 
enga lund missa, þess hins þriðja at 
sjalfr guð virðist at kalla sik með þeirra 
nöfnum: þá er sá i miklum báska &c 
Hak. 8; DN. ll, 19. IN, 101. 4) nel, 
ben næfte í Ypperlighed a) ved Super 
lativ, rilbelé med efterfølgende en: lllugi 
var annarr mestr höfðingi í Borgarfirði 
en þorsteinn >: 3. var ben ſtorſte Hord⸗ 
ing í B. naar unbtageð Þ.; þikkir hann 
nú annarr mestr (2: næft flørfte) maðr 
i Danmörk Fm. Xl, 51; þat er annal 
bezt ríki Fm. V, 297; var Arnkell þá 
sterkastr at leikum, ok var annarr sterk= | 
astr (2: næftftærteft) er hét Freysteinn 
bofi Eb. 31; þótti bestrer nattúru annarr 
maðr en þorsteinn (2: af bebit Natur 
næft P.), Vatsd. 45; Vilhjalmr var eins 
fremstr i ráði með konungi annarr en 
Ubbi (2: med Kongen næft Ubbe) siden 
er Ulfr för hurt Mag. 87, þvi. Gísl. 32; 
Nemes hafði skjölastan hest annarr en 
Karlamagnús Kim. 197; sagðist Pal 
viðkveð heyrt hafa armligast annat en 
(2: nælt bet fom) margýgrin hafði hall 
Fm. IV, 58; b) med folgende så: par 
með var hennar athæli annat þat sem 
röskva ok mikilsháttar mey má prýða, 
svá at hon gékk næst dróttningu at öll- 
um kvennmannligum listum (>: hendes 
Adferb var í alt hvad ber udgjer en 
raft og fornem Kvindes Prybelfe, den 
næftbebíte, faa at hun fun flod tilbage 
for en enefte, idet bun var ben naſte 
efter Dronningen í alle toindelige Bær“ 
bigheder) Mag. 36; ek hefi engan virði- 
ligra litinn né vænna ok at öllu kurt 
eisara annan þann er sitr (2: jeg bar 
iffe feet nogen anfeligere &c., naar und- 
tages ben fom fibber) et næsta honum 
Konr.g. 52 a?ð. 


at - Fm. 1, 140; þat berr þar til (o:| annarra bræðra, indecl. Beflægtebe í 4v: 








annarr — aptrborinn. 


ti», Firmenninger. GOmag. 34; GVigsl. | 


114; DI. I, 241. Af denne Form fom 
eaentlig fun er et Gen. Plur. er igjen 
iflebet annarra bræðri, m. Í. {, GFest. 
55; MOmag. 27; GVigsl. 134. Ge V. 
sinin Å AnO. 1849 ©. 281 fa. 

annerr hvårr, pron. indef. en af 10. Kys. 
173; Kim. 1218*0. 22.; Pr. 276; DN. I, 
124. IV, 94; Akr. 154; at öðru hvåru 
2: af og til, jevnliaen, Bp. I, 657; Eg. 
12; annat hvårt - eða -9: enten - eller - 
Stj. 497. 

ana tveggja, pron. indef. (fun bojelint 
i ben førfte Del, da tveggja fom Gen. af 
tveir bliver uforandret) en af to. GOmag. 
Í; Gul. 1153 Flat. 1, 168%. En anden 
Form er annarrtveggi, hvori annarr bøjes 
Ma fatvanlia Maade, men tveggi fom 
tt fonat Adjektiv. Kim. 379°. 458; ann- 
altveggja - eda -, 2: enten - eller -, 
Pr. 377: Klm. 399%. 40119, 40618, 

anars. adv. eg. Gen. Sing. af annar >: 
i errigt. Flor. 3. 

ænarsligr. adj. af anden Beftaffenbed, 
Fm. II, 261. ' 

mas, r. r. (að) .taae fig af, bare Om⸗ 
Íera for, m. NM. Vem. 2: Vigagl. 14; 
annast om e-t b. |. Vigagl. 7. 14. 

aunhod, m. Mebftab, Susgeraad, = andbod. 
NS. V, 149; DN.V.236; (annboði 54). 

annlridr, m. Vaaraansfreden, ben Tid under 
Roerarbeidet da ingen Retefager ſtulde 
'eretages. Rd. 4. 31. 32. 

amkostr, m. == önnkostr; fyrir annkost 
å Flid, med Gorfæt. Fm. VII. 


anıkrisis, v. (st) forfe ‚6. 
—— 4a 9 forforge (ömaga) 


amor, adj. fun uperf. e-m er annt 2: en 
føler ſerdeles Eyft, Iver; f. Er. til at 
deyja. Fm. 11, 41. 150; heim, Fm. 
XI. 278. 

mríkr, adj. annsamr; eiga annrikt 
3: have travtt, Vem. 18. 

anncamr, adj. travl, ivrig for at faa no. 
Art utrettets e-m er annsamt 9: en har 
tet traut, Vem. 18. 

annsemd, f. tyrig Omſorg for at faa noget 
udrettet; bera mikla annsemd fyrir e-u, 
Bp. I, 690. 

unsa, ©. (að) tage fig nær, bryde fia om, 
anfe, m. Dat. Fm. IX, 399; Stj. 81. 
95. 195. 295; onfaa ansa til e-s b. Í 
Fler. 20; M. heyrði til ræðu hennar ok 
ansaði fá en þó fannst honum mikit 
um Mirm. 63 að. 

int, f. Mettning, Melt af Faar (ær). 
Landn. 3, 10. 

za, 9. (að) — ansa. 

apa, 9. fpotte, have HI Spot. Pr. 300. 

ipaldr, m. (@,-rs) 1) Hbletræ, Fld. III, 60; 
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Kgs. 25; svä fögr sem apaldrs flür 

Kim. 200. 311. 2) = eik, Fld. I, 120. 

apaldrsgarðr, m. Wblebave. Didr. 57; 
DN. IV, 908. 910. 

apaldrstré, n. Wbletre. Didr. 58. 

apalgrär, adj. abilbaran. Nj. 158; Kim. 

. 426; jvf. Gloss. Landn. 

api, m. 1) Abe, Hym. 20. 2) naragtigt 
Mennefte, Håvam. 76. 

apinja efler apynja, f. eg. $unabe (av. 
epin), men bruges bernæft ligeſom Tat. 
simia om Abe i Alm. Kos. 27; Barl. 139; 
Karlsefn. 1; Stj. 68. 95. 

appella, v. (að) = appellera. Fm. IX, 
339. v. 1. 486. v. Í. 

appellera, o. (að) iInbftevne (til Paven) 
for faalebes at faa fin Saa vaakjendt 
af bøfere Met. Fm. IX, 486. X, 99. 
DN. Il, 30. 

apr, adj. 1) flem, baard, OT. 59; Didr. 
89. 183. 2) bedrøvet, Fm. VI, 237. 

aptan, adv. bag til. Alex. 168; Eg. 88; 
fyrir aptan m. Af. a: bagenfor, (fe 
under baxl). 

aptan, m. (®.-s, D. aptni, apni), Aften 
(ivf. kveld), Vsp. 6: Håram. 98; Fm. 
VIL, 201; Flat. I, 183; einn aptan at 
kveldi SE. I, 166; aptan dags >: om 
Aftenen, Eg. 43; miðr aptan >: Tiden ved 
KL 6 om Aftenen, Nj.125; Hrafnk. 7. 9. 

aptandrykkja, f. Driftelag fom bolteð om 
Aftenen. Pr. 419. 

aptanlangt, adv. faa lange Aftenen varer, 
(jvf. kveldlangt), Kim. 95. 

aptanstjarna, f. Aftenfljerne. Alex. 54; 
Stj. 92. 

aptansöngr, m. Aftenfana (å ben fatclfte 
Gubstjenefte). Bp. I, 179; NL. V, 145. 

aptarla, adv. bag. Hat. 20. 

aptnast, ©. r. (að) blive Aften, uperf. 
Trist. 10. 

aptr, adv. tilbage. Hym. 34; lika harðu 
aptr a; lufte Der tajen, Heid. 11; 
Dorskf. 10; hurð. hlið er aptr >: Deren 
er fajen, er tifluffet, Grett. 102; Didr. 
254; segja aptr friði 2: opfine Yreb, 
Gul. 314. 

aptra, v. (að) 1) treffe, holbe tilbage, m. 
Dat. P.hvit. 43; Grett. 88; Bp. I, 741; 
aptra e-m ferðar a: hindre en í at ub- 
føre en Reife, Post. 54. 2) gjøre om 
igjen, forandre, m. Dat. aptra ráði, Flor.7. 

aptrbati, adj. fom er í Bedring, fommer 
fig tajen. Alex. 150. 

aptrbati, m. Bedring; vera í aptrbata 9: 
fomme fig igjen (af fin Eyatom), Fld. 


aptrbeidiligr, 
SE. II, 162 

aptrborinn, adj. = endrborinn 9: født paa 
ny. Brynh. 2, 44. 


adj. gjenfibig, Int. reciprocus, 
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aptrbyggi — årdagar. 


aptrbyggi, m. CE. gin) er af dem fom | år, n. 1) Mar, = tolf mánaðir, Frost. Il, 
e 


bave fin Plads í 
Fm. VII, 94. 
aptrdråttr, m. Kilbagetræfning; apirdråttr 
hafsins (mobfat þrútnan) om Ebben, 
Barl. 130. 

aptrferð, f. 
Kim. 307. 

apırför, f. Tilbagerejſe. Iv. 24 b!8. | 

aptrfosesla, f. Zilbagebringelfe. Landsl.7, 18. 

aptrganga, f. Gjengangert, at de Døde gaa 
tgjen. Eb. 54; Laxd. 24.38; Floam. 28. 

aptrgangr, m. b. f. Grett. 78. 

aptrgera, v. (rd) iftanbfætte, 
DN. MI, 409. 

aptrhald, n. Zilbagebolden; apırhalds bönd 
Barl. 69. 

aptrhaldsamr, adj. tilbageholden, paaholben, 
Barl. 134. | 

. aptrhlaup, n. Tilbageloben, Zilbagefart. 
Floam. 32. 

aptrhnekking, f. Zilbagefled. Fm. IX, 509. 

aptrhvarf, n. 1) Zilbagevenden, Fm. VII, 
825. VII, 226. 2) Apoftafi, Tilbageven- 
den fra Kriftenbom til Hedenſtab, Fm. II, 47. 

aptrkall, n. Zilbanefalbelfe, f. Er. af tid⸗ 
ligere Udſagn, Zilftanelfe, Beftemmelfe. 
DN. II, 224. Å * 

aptrkast, n. Tilbagefteb. Bp. I, 796; Stj. 233. 

aptrkaup, n. 1) Silbagefjøben af bvad ber 
er en frafommet. Stj. 48. 2) Indkjob af 
Barer í de afbændedes Sted. Rb. 49. 

aptrkoma efler aptrkváma, f. Filbagefomft. 
Fm. XI, 312; St. 421. 

apirkvenm, adj. faaban at ber er Mulige 
bed for at funne fomme tilbage; e-m er 
aptrkvæmt Fm. VIII, 19. 

aptrlausn, f. Snbløsning, Gjenloening, at 
man ved Betaling af Vardien ftaffer fig 
tilbage bvad ber er en frafommet. Landsl. 
6, 12; DN. II, 31. 122. 

aptrmundr, m. Gagn, Længfel: er mér 
mikill aptrmundr at gripum þeim er i 
hauginn fóru Fld. Ill, 278. 

aptrreka, adj. ttlbagebresens; om Fartej 
fom uben at naa frem til Maalet briveð 
tilbage til bet Sted, hvorfra Reifen er 
ubgaaet, Fm. II, 113. VIII. 263; bog 
ogfaa om Partei fom fommer tilbage 

- efter fuldendt Reife. Bp. I, 838. 

aptrsjá, f. Opmarkſombed, Torfigtigheb? 
Fld. 111, 526. 

aptrvelting, f. Tilbagerullen. Stj. 49. 

„ár, n. Begyndelfen, den førfte Tid; år var 
alda Vsp. 3; Hund. 1, 1; at morgins 
ári Stj. 122; um morguninn i år = árla 
um morguninn, Fid. I, 503; Hænsn. 11. 

ár, adv.==i år 1) forbum, Hym. 1; Ghe. 1. 
2) tidlig om Morgenen, Håvam. 59 fg.; 
Hund. 2, 34; år of morgin GLandabr. 
23. 3) unflabeligen? Hym.24; Skirn. 27. 


6 bagerfte Del. 


Filbagegang, Zilbagerejfe. 


reparere. 


18; hafa hundrad åra 9: være 100 Aar 
gammel; í år 9: Í bette Har (mobi. 
i fjord), DN. I, 947; annat år >: næfte 
Mar, Stj. 116; ár eptir år 2: bet ene 
Mar efter bet andet, DN. II, 195. 2) 
god Waring, aob Tid (movf. årgalli, 
úáran), Fm. IV, 168. XI, 8; Frost. 11, 
32; Kgs. 73. 3) Runen A, SE. II, 72. 

år, f. (G. og M. PI. - ar) Aare; draga skip å 
árum 2: ro Fartej frem, Fm. IV,95; þungr 
undir årum 2: tung at ro frem, Fm. VI, 
262; ljósta árum í sjó 3: lægge Aarerne 
ub, begynde at ro, Fm. VIII, 144; Gisl. 
61; falla vid årar 9: fafte fig bagover 
under Roningen ibet man brager Ma. 
rerne (jvf. bakfall), Fm. XI, 103; koma 
sinni ár fyrir bord >: fig. faa-fin Bilje 
frem, opnaa fin Senfiat, Eb. 33; Fld. 
IH, 628 o. l.; draga árar um e-t >: føge 
at faa noget frem, drive Þet tgjennem 
(base fine Harer ube om noget), Flat. 
„ 950. 

åraburdr, m. Yarernes Torelfe, Roning; 
fig. rådast, koma undir e-s åraburd >: 
give fig (komme) í Afhengigbeds Forbolb 
til en, Hrafnk. 30; Laæd. 35; Bp. I, 
335. 661. 

åragangr, m. Aarernes Bevængelfe. Fid.1T, 114. 


araglamr, m. ben ved Narernes Bevægelfe 


foraarfagede Lyd, farm. Fid. II, 238; 
För. 103. 


'årangr, m. (®.-rs) Naring, Haretð Dec 


ftaffenbed meb Benfyn til Grøde og andre 
Næringsveje. Landsl. MI, 1; Byl. U, 

1; Aa. 111. 

árás, f. Angreb, Anfalb. Fm. IV, 384. V, 75. 

åratal, n. = áratala; fyrr algjörr at öllam 
þroska en áratali Flat. I, 89; áttræðr 
at áratali 9: 80 Har gammel, Stj. 267. 

åratala, f. Mareneð Reanina, Beregning. Pr. 
252; þeir sem Arabiam byggja byrja 
sina äratölu eftir hina sölstööuna sem å 
sumarit verðr 81j. 279; gamall at åra- 
tölu >: gammel af Mar, Mar. 37 c%. 

árbakki, m. ben bøje Mábreb, Elvebakke. 
Fm. VI, 406; Kgs. 35; Sg. 184. 

arborinn, adj. = urfborinn; så er arborinn 
er kominn er til allz réttar, Byl. 4, 3 
jøf. Landsl. 4, 3; arborinn maðr == 
böndi, Frost. 4, 45. 9, 10; Ny GKr. 8. 

årböt, f Aarets, Aargangens Forbedring. 
Fm. II, 74. 

årbrot, n. Flom, at Yaen bryber frem meb 
voldfom Fart og for Vandmasſe. Bp. 11, 37. 

árbúinn, adj. tiblig færdig eller beredt. 
Kgs. 51. 

árbýll, adj. forfynet meb bet fornøbne til 
Hufets Ophold. Fm. V, 314. 

árdagar, m. pl. forbums Dages í árdaga 
= år, í år, Vsp. 61; Vafpr.55; Grimn. 








arðarleiga — arineldr. 
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5fg. 43; Lok. 9. 25. 48; Skirn. 57;| Finſen í AnO. 1849 ©. 306 fg.) Vapnf. 


Sig. 22. Ivf. ogf. in, on geardagum 
Beow. 2. 2908. 

arðarleiga, f. Aare Leje af Jord. Landsl.7, 1. 

arðarmáli, m. Aaremaal, Overensfomft om 
at en flal bruge Jorden í et Aar (örö). 
Frost. 9, 15, Landsl. 6, 17. 7, 1. 

irdegis, ade. tiblig paa Dagen, vet Dage 
arv. Fm. IV, 148; Didr. 300. 

irðga, e. (ad) fe örðga. 

når, m. (G.-arörs, D. ardri) Ard, AL et 
tet Stage Plog eller Rebflab til Jor⸗ 
ms OØpbrybnina (af erja). Fm. I, 240; 
Lmdsl. 7, 17; Alex. 52; Mar.* 42d*: 
Kim. 471; um alt bat er miklu varðar 
er betri sigandi arör en snuandi Bp. 

wörgangr, m, GHjærejern paa Ard. Rå. 110. 

udrjarn, a. Jern paa ardr; ardrjarn þat 
er ristill heitir Stj. 386. 

aöruxi, m. Plogore, GKaup. 85; Stj. 446. 

ırösgeldingr, m. b. í. Fm. VII, 21. 

veid, f. Angreb til Heft. Fm. VII, 56. 

weitingr, m. Tilſtyndelſe. Find. 34. 

ireaniligr, adj. angribelig. Bp. I, 667. 

affagarðr, m. Dodsbo, fom ben afbebeð 
Arsinger tage í Befibbelfe. DN. II, 232. 

rr Saate, Dynge af Arvegras. 


N, . 

aríborina, adj. ved fin Fodſel berettiget HI 
fil Ars. Fm. I, 86; Landsl. 4,3. 
utdeild, f. Arvefliftes eng sem hann kveðst 
em i arfdeild eptir Halvarö DN. II, 446. 
iferd, f. 1) Aaringens Beftaffenhed, Fm. I, 
SI: N, 234. 2) Lyffe, Held, Grett. 142. 
arfgengr, adj. berettiget til Arv. Eg. 57; 

. 28; Landsl. 5, 19. 

af, m. Arving. Landsl. 7, 7; DN. IV,19. 

trfeiða, o. (dd) under visfe foreftrevne 
Betingelſer og med visfe foreſtrevne Ge: 
temonier give nogen Arveret fom fit 
egtefedte Barn (jvf. leiða til arfs), = 
ættleiða. Rå. 50; DN. II, 426. IV, 294. 

trfeiding, f. Handlingen at arfleiða, 

„ ttileiðing. DN. I, 253. 

irfjötr. adj. let under Aarerne, let at ros 
om Fartoj. Fm. VIII, 382. 

arfors. m. Fos, Bandfald í en Aa. Barl. 190. 

ufr, m. (Ø.-s) Arv, Hyab ber arves; leiða 
e-n til arfs á þingi 9: paa Tinget ind» 
fatte en til fin Arving, (ivf. arfleida). 
Eg. 57; Nj. 2; standa til arfs epjir e-n 
>: være berettiget til Arv efter en, Eg. 
20; arf skal sækja í því fylki sem arfr 
er dáinn (2: hvor Arven er falben), 
Landsl. 5, 16. 

arfræningr, m. Perfon fom berøves ham 
Hilfommende Arv. Alez. 105. - 

arisal, n. Overensfomft, hvorved man ind- 
fetter en til fin Arving mob for fin 
Levetid at unberbolbeð af ham, (fe ©. 


13; GArfap. 12. 19. 22 

arfsalsmaör, m. Perfon fom bar indfat en 
til fin Urving mob at unberbolbeð af 
ham. Sturl.'5, 8; Þ.hræð. 50. 

arfskipti, n. Deling af tilfalben Arv. 
Kim. 551. 

arfskot, n. til Fordel for fremmede at ffille 
fin rette Arving ved ben bam í fin Tid 
tilfommende Arv. GArfap. 11; GOmag. 
13; Eb. 35. 

arfsökn, f. at man føger at fomme í Belide 
belfe af tilfalben Arv. Frost. 9, 29. 

arfsvik, n. Arvefvig. Frost. 11, 4. 

arfsvipting, f. = arfskot; gera arfsvipting 
vid sina erfingja 2: berøve fine Arvin» 

. ger ben dem tillommende Arv, Stj. 425. 

arftak, n. taka e-n arftaki 3: antage en 
til fin arfsalsmadr, GOmag. 1. 14. 

arftaka, f. Arven, at man er arftakari eller 
tager Arv efter nogen. Frost. X, 47; 
Klm. 434. 

arftakari, m. Arving = arfi. Barl. 199. 

arftaki, m. b. Í, Frost. 11, 19. 

arftæki, n. = arftaka. Sæ. 232. 

arftækr, adj. = arfgengr. Ég. 57. 

arftökumaðr, m. = arftakari. Fm. V, 55. 

arfþegi, m. d. f. Hyndi. 19. 

argafas, s. ef maðr hleypr at manni ok 
eldr hann sér sjalfr ok verör eigi skir- 
skotat, ga er argafas, ok er þat sekta- 
laust. Frost. 4, 18; Landsl. 4, 21; jvf. 
Vidal. 88 fq. 

årgali, adj. ben tiblígt galende, = hani. 
m. VI, 251. 


årgalli, m. Uaar, = úáran, modſ. árbot. 

s. 75. 

ärgangr, m. Mar, Aarslob, Bp. Il, 23°; 
å þeim, hverjum árgangi, Fm. XI, 441; 
DN. 11, 169. 347. III, 249; halfan annan 

årgang, tiu årganga, um två årganga, 

DN. I, 145. Ill, 115. jvf. IV, 6. 117. 


. 231. 

árgljúfr, n. brat Fjeldſtard, gjennem hvile 
tet en Aa bryder frem og fiyrter neb. 
Grett. 115; Flat. I, 135. 

argr, adj. = ragr (jøf. blaudr). 1) forfagt, 
borff, frygtfom, umanbig; þræll einn 
pe ar hefnist en argr aldri Grett. 28; 
* úargr. 2) af Qunfjen, fvinbelig. 
Hamh. 19; Lok. 23 fg. 

argskapr, m. bvab ber iffe pasfer fig for 
en Mand. Fld. 1, 487. 

ari, m. Orn, Are, Skirn. 27; Hund. 2, 1;' 
Fsk. 215; Alex. 21; Fm. X, 15; Kim. 
18; Stj. 71. 

áríða, 5 Paaſmurning, Paagnidning. Bp. 

6 


arineldr, m. Ild fom opgjøres og under» 
bolbeð paa Arne eller Ildſtedz þrír eru 
erineldar at lögum Landsl. 7, 27. 
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arinelja, f. Medbuftru, Yrifle fom Manden | 


fader fortrænae ben rette Huftru eller 
aaa bendes Nettigheder for nær, (jvf. 
elja); ef hann tekr konu aðra ok legger 
íhjá sér, setr hana innan hús sér eða 
henni, þat heitir arinelja Borg. 2, 8; 
ef maðr hefir ambátt sína við sína konu 
ok hefir inni arinelju, eða hverja sem 
hann hefir at meinkonu við sina konu 
„Gul. 25. 

aringreypr, adj. Ildſtedet omatvende: 
bekkir aringreypir 2: Ildſtedet omgivende 
Bænfe, Ghe. 1; hjalmar aringreypir 
Ghe. 3, 16. 

erinhella, f. Helle, Sten ber bæffer Bun. 
ben af Ildſtedet, Aarbelle; í þeim sama 
leik (>: skinnleik) rak hann niðr annat 
„kné á arinhellu par í stofunni svá at 
sprakk mjök Bp. I, 680; jvf. Folfeven- 
nen 1861 €. 333. 

arinn, m. (.-s) 1) Forbeining, Stillabs, 
Fm. V, 339. VIII, 429; Klm. 190; paa 
Sartej, SE. I. 585. 2) Arne, Ildſted, 
Fm. V, 101; Srurl. 4, 50; Yngl. 33. 

arinsjarn, n. Stern til beri at benne Grybe 
eller Stjedel over Ilden eller Ildſtedet? 
karlmaðr skal ganga til arinsjarns, en 
kona til ketiltaks Eids. I, 42; jvf. 
Frost. 3, 15. , 

arinsluti, m. vitnaði optnefndri Ásu ein 
akrfæra undir arinslutan en undan Hol- 
lofs akri DN. I, 555. 

arka, v. (að) arka at audnn >: gaa, fribe 
frem efter fom Skjabnen beffiffer bet, 
Am. 96; Nj. 121 v. I. 

arkaskrifli, n. Siftebrot, Brubftyffe af en 
Kifte, (ivf. skjaldarskrifli), Sturl. 3, 25. 

arkarsmíð, f. Korarbeitelfe af en Kifte 
(örk), Artene Bygning. Aler. 64. 

árla, adv. tibligen, aarle, = år, í ár, modf, 
síðla. Fm. V, 285. ' 

ärlangt, arv. et Aars Zib. Fm. IV, 316. 

árlengis, adv. d. í. DN. I, 588. III, 166. 

ármaðr, m. 1) Perfon fom flaar í anden 
Mands (dröttins) Fjrnefte (årmenning) 
og har at beftyre bane Anliggenber, for- 
valte hans Ejendom, opfræve bang Int 
tægter, omtr. b. í. fom umboðsmaðr, 
lénsmaðr, Frost. 4, 57; Stj. 441. SZaa- 
banne ármenn bavde Kongen paa fine 
Gaarde til at beftyre dieſe, panfe Efter- 
terlevelfen af hans Bub og indfagfere 
bang Snbdtæqter navnlig af Sagefald, 
(fe 9. A. Mund í NS. V, 79); de vare 
forftjellige fra (konungs) sýslumenn. 
ſtjondt de tilligemeb blåfe regnes til bang 
nmboðsmenn, Frost. Sndl. 12. Saa- 
banne ärmenn havde onfaa Viffoppen 
t lignende Henfiat, befynberligen for at 
paafe at ban fif de Indtagter, fom tilfalt 
ham Í Bober for Kirfelovens Overtræ- 


arinelja — arofi. 


belfer, og for at paatale beslige Sager, 
Bjark. 3; Frost. 4, 59; NL. M, 486; 
DN. 1, 314. MI, 658. IV, 803. 829. 2) 
Skytsaand, Bp. I, 5. 

armbaugr, m. Armring. Lok. 13. 

armbrist, s. Gtangbue (gd. arborst). Fld. 
I, 503; DN. If, 793. 808. 

årmegn, n. Hovedftremmen, Hovebløbet í 
en Ma. Stj. 251. 

årmenning, f. den Stilling, Forretning fom 
årmadr bar. DN. lil, 28 hm 2 

armleggr, m. = armr 1. jbf. handleggr, 
Klm. 517; bar þær svá á vinstra arm- 
legg sér (jvf. man ek bera þik á hand- 
legg mér 150'). Grett. 150%; kom á 
hægri öxlina ok rendi ofan eptir armlegg 
ok at ölboga Sturl. 2, 17. 

armligr, adj. ubelbbringenbde, frygtelig, = 
armr, adj. Fm. IV, 58. 

armr, m. (G.-s, N. Pl. - ar) 1) Arm, Skirn. 
6; leggja arma um, yfir e-n >: tage Í 
fin Kann (om Kvinde), Håvam. 108; 
Lok. 17; verja e-n armi b. f. Havam. 
164; Hat. 42; koma á arm, sofa á armi 
e-m elier e-rrar, e-rri, Fm. XI, 100; 
Helr. 13; Fjölsp. 41 fa. 2) Merkel, 
Nverfant af noget, f. Er. fylkingar, 
Fm. V, 77. VI, 315; Flat. I, 140; borgar, 
Fm. V, 280; búðar, Bp. 1, 509; bylgju. Rp. 
H, 502%; rår, Mag. 6; tangar, Didr. 96. 

armr, mdj. 1) ulvfteliq, lidende, mobf. heill. 
Fm. V, 14 0. m. fl. St.s bað hann fars 
þræla armastan, Find. 32. 2) ulykkebrin⸗ 
genbe, forbærvelig, Grett. 185;' Kim. 4°. 

armskapadr, adj. ulyftelig, elendig. Safn. 

armvitigr, adj. barmbjertta, = mildr, Didr. 

"1805; Bp. I, 356. 

armæða, f. Møje, Brybert. Bp. I, 849; 
Flat. I, 246. 282. 

árna, v. (nd) 1) ubrette, vinbe ved fin 
Birffombed. Skirn. 42; Am. 34; Fm. 
VI, 345; Ljose. 12. 2) flaffe, ubbebe en 
noget (e-m e-s) Sturl. 6, 17; árna e-s 
vid gud 2: ubbebe fig noget af Gult, 
Bp. II, 32. 

árna, v. (að) vandre, fare. 
Fjölsv. 1 

árnaðarmaðr, m. Torbeder. Bp. II, 31. 

ärımadarord. n. = árnan. Fm. V, 150. 212. 

årnan, f. Biftand fom Qelaener gjøre Dien- 
neftene ved fin Forben. Fm. VI, 352; 
Bp. 1, 180. 

arnarhamr. m. Ørnebam. SE. I. 212. 

arning, f. Pleinina. Bp. I, 351. 

nrnsugr, m. Drneflugt? SE. I, 212. 

arofi, m. en af be tre Mænd, fom Ea: 
føgeren í en Odelstviſt fremfører for ved 
beret Tibnesbyrd at nobtajere fin Los- 
ningéret, og fom 20 vetra voru þá er 
faðir þeirra andaðist, ok par odalbornir 


Grag. 7; 





áróss — ásjón. 25 


í því fylki, ok þat í eiði hafa at þeir 
skolu bera orð föður síns ok enskis 


manns annars Landsl. 6, 8; Rb. 48; 
DN. Ul, 122. 


åröss, m. Aamunding, Aas 'Udleøb í eller 


af en ftorre Vandſamling. Barl. 64. 

årr, m. (R. PL árar, ærir, A. PL-n) jes 
ner, Sendebud, = erindreki. Oddr. 25; 
Hund. I, 21; Fm. II, 137. VII, 37. 

ur, adj. tidlig; stóð npp beger å drum 
begi. Søfm. 1, 173. 

årreitr, m. Del, Afbeling af en Ha. By. 
IL 1418. 

ensull, adj. fom flaar tiblig op. Fm. 
Vi, 241. 

an, m. = rass, Énbetarmenð NAabning, 
lat. anus. Sturl. 4, 9. 20. 

irsainn, adj. tiblig faaet. Håvam. 89. 

arsali, m. Gengombæng? SE. I, 106; jvf. 
assali. 

arsalr, m. d. f. Gha. 25; SE. II, 271; Eb. 
50. 51. 53. 55. Ge 

irsamr, adj. frugtbar; ársamr vetr Pr. 5. 

årsgjöf, f. ? Sira Amondr gaf Jorunni barns- 
modur sinni ok afhendi halfan Hüsabe 

i rsgjöf. DN. II, 234. 

árskyld f. aarlig Afgift. DN. I, 195. 

irsraumr, m. Strømløbet í en Aa. Fm. 
VII, 257; Barl. 179. 

irströnd, f. Aabred. Stj. 268. 

ársæll, adj. velfignet meb gobe Waringer. 
Fu. V, 344. 

ua, f. Ravnet paa en Hugl (And? jví. 
fr 2: anas querquedula l.), SE. 


aral, u. Tidens, Aarets Beregning (luf. 
int). Vafpr. 23. 25. 
artekja, f. aarlig Afalft, bvab ber for et 
„Bar Hal oppebæres. DN. IV, 231. 
ártíð, f. 1) = altid, lat. anniversariam 
(ad. artid, fe $. Rordam SKtjøbenbavns 
Kirfer Till. ©. 33. 64), DN. IV, 440; 
halda ártíð e-s DN. II, 627. 629. IV, 56; 
halda ártíð e-s með sálatíðum ok sála- 
messu á hvern ártíðadag hans DN. II, 
243; meðan ártíðin ok sálamessur seg- 
Jast DN. II, 243. 2) ben Dag í Yaret 
paa Byilfen en er bod, Anrsdagen efter 
me Død, ártíð Hektoris Troj. 26; 
var þat í lög tekit at halda heilagt - ártíð 
Olafs konungs, var sá dagr - haldinn 
‚sem hinu stærstu hátíðir Fm. V, 121. 
årtidadagr efler ártíðardagr, m. Dag paa 
byilten ens. ártíð ſtal boltes, DN. II, 
9. 243. III, 7. 158. 
ártíðahald, m. Holdelfen af ens ártíð med 
, Elæfemeðfer 0. best. DN. II, 243. 
Artíðasilfr, n. Sølv, Penge der betales for 
ärtiöehald. DN. II. 56. III, 34. 
trtikalera, v. (að) færftilt angive, opreane; 
sumsetr hann bréf ok artikulerar upp, í 








hverju hann var lyttr Bp. Il, 121. 2) are 
tifulere, ubtale tydelig: artikulerat ord, 
Stj. 70. | 

árvað, n. Bab over Ma. St. 184. 

árvakr. adj. aarvaagen, fom vaagner tibe 
lig. Kgs. 5; Hirdskr. 29. 

årvegr, m. Flodvej, Elveloh. Fid. II, 533. 


årvænn, adj. fom giver Haab om godt 


Mar. Fm. 1, 92; Kas. 76. 
árvöxtr,.m. Tilvext, Opſvulmen af Vandet 
í en Ya. Fm. I, 286. ' 
áræði, mn. Driftigbed til at foretage fig 
noget flort, voreligt. Fm. V, 47. 
áræðiligr, adj. antagelig, fanbfynlig, Gisl. 
60; slíkt er alláræðiliga talat >: bet er 
ganffe rimeligt bvab ban figer, Flat. 


åræbisfull, adj. briftta, føretagfom. Fla. 
11 


áræðislítill, adj. anaftelig, forfagt. Fm. 
VI, 217. | 

ræðisraun, f. Boveftyffe, voveligt Vore» 
tagenbe. Fm. VI, 66. * 

ásaka, vo. (að) bebrejve en noget (e-n af 
e-u). Barl. 184; Fm. VII, 128. 

åsakan, f. Bebrejdelſe, Beflylbning. Stj. 428. 

åsakari, m. Anflager, Modftander; forn 
ásakari brædra vårra (2: Djævelen), 
Mar. 34 d*». . 

äsättr, adj. == sättr, forligt, Fm. V, 192. 271. 

ásauðr, m. coll. Ounfaar; fun í Gen. Eing. 
ved Mangbeangivelfe. Dpl. 14. 

åsdrengr, m. Wasftump, fort Aas, jvf. 
drengr 5. Byl. 9, 18. 

áseta, f. 1) Sibven paa; sá stóll er Maria 
hafði helgat sinni äsetu Mar. 89 d*6 
2) Beboelfe (å jörð), Ophold, DN. II, 
731. III, 452. 

ásetning, f. Paafetten; ásetning stólunnar 
9; Foreife af stóla, Fm. III, 168. 

ásetugarðr, m. = åbæli. DN. IV, 581. 

ásgarðr, m. EXſernes Bolig eller Hjem. 
Hamh. 18. 

åsigling, f. Paafeglina. Byl. 9, 18. 

åsjå, f. 1) Ubfeende, Etiftelfe, = ásjón 2. 
Fm. I, 97. 2) Omfora, Biftanb, at man 
tager fig af ené Anligyender. Fm. V, 
- 260. 316. VI, 34. 

ásjámál, n. Saa fom er værd at tage í 
Svervejelfe, = ålitamål, Hænsn. 10; 
Band. 15. 

ásjána, f. = ásjóna. Stj. 409. 

ásjón eller åsyn, f. 1) Anftuelfe, Betraatning, 

Bedommelſe; þegar guð sér slíka mis- 

dæming gjörva með úráði af rangri ásýn 

Kos. 77. 2) Ubfeende, Skikkelſe, = ásjá 1. 

Kos. 115. Om et Mennefles Udſeende 

anvendes bet ofte í Forbindelſe med yfir- 

bragð, Fm. 1, 102. 216; guðs hold ok 

blóð sem í messunni helgast ok í upp- 

haldi test öllum mönnum í åsyn brauðs 
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åsjöna — ástfóstr. 


ok víns Stat. 299; tekr broðir orlof|asna, f. Afeninbe. Stj. 80. 183. 334. 


undir þeirri ásýn sem hann vildi - >: 
under Paaftub af at ban vilde, Mar. 76 
d’®. 3) Yafon, Anfigt, Fld. I, 256; 
Bp. II, 95. 

åsjöna, f. f. 1) = ásjón 2. Stj. 28819. 2) = 
åsjön 3. St. 185°; Bp. I, 802. 

aska, f. Kfte. Fm. VI, 366; Nj. 133. 


áskilnaðr, m. Ueniabed, zei (of. skilr 
å å um e-t), DN. I, 213; Rå. 25; 
verðr þeim at áskilnaði o: be blive ur- 
nige, Grett. 12; með tvennum áskilnaði 
þingiss! af sínum hugrenningum 2: be» 
æres af fine ſtridige Tanker, tbet man 
holdes I Spending og Toivl, GSindet 
brages í mobfatte Retninger, Stj. 130. 


asklimar, f. pl. -Aftetreets Grene. Hund. 
2, 48; Sig. 2, 22. 

áskora, f. Begjæring, Opforbring. Fsk. 258. 

áskoran, f. d. í. Vatsd. 12. 

áskot, n. Sfyben paa noget, Angreb meh. 
Sfubyaaben. Fm. VIII, 210. 

askr, m. (N. PL-ar) 1) Affetræ. Str. 18; 
Pr. 431. 2) Spyd, Rig. 39; Ghe. 4 jof. 
agf. æsc, Byrhi. 84. 137; (a strong 
asken stake pointed and hardened in 
the fire. Macaulay hist. of Engl. IV, 


155. Tauchn. ed.) ar. uelåsvov dor. 
Uftetræets Unvendelfe til Spyb eller 
Epybífaft omtales vafaa í følgende Orb: 
þat spjótskapt er hátt ok svá digrt, at 
í þrjú er klofinn askrinn ok hans spjót- 
skapt ér einn hlutrinn af hinum digra 
aski Didr. 304. 3) líbet Sar, AM, Civf. 
eski), fom kirnuaskr, skyraskr; til at 
gjemme Breve í, DN. III, 202. 4) et vift 
Maal ifær for flvbende Barer, = 4 boll- 
ar = 16 justur, (gb. ask), Fm. VII, 
203; Bjark. 132; Landsl. 8,29. 5) tibet 
Bartej, Baad. Fld. I, 421. II, 206. 


askrakki, m. Maar eller Egern? Eg. 14. 

askramliga, adv. forferbeligen, = afskræm- 
iliga (for: askranliga?) OHm. 73; 
Barl. 53. 56. 

askran, då „tl (fuf. öskra, eiskra). 
Kalfsk 

Ms Gr forfærbelig, ræbfelfuld 3 
askranlig læti Alex. 142 

askviðr, m. Aftetre. Str. åa. 

áskynja, adj. í Beſiddelſe af Kundffab, 
Indſigt I noget, m. Sen. Fm. II, 270; 
Kos. 7; m. at. Flat. 1, 462. 

äskynjandi, a f. Barl. 24. 

åslidar, m. på. DÚ ferder: Folgeſvende. Skirn.34. 

ásmegin, n. ben for Mferne ejendommelige 
Kraft, Styrte. SE. I, 146. 170. 286. 288. 

äsmegir, m. pl. fernes Genner (ivf. 
mögr), Vegt. 12(7); Fjölse. 33. 

ásmóðr, m. ben for ferne ejenbommelige 
mödr of. jötunmödr). SE. I, 274. 


asni, m. Afen, Wfel, lat. asinus. Barl. 
130. Band. 35. 

áss, m. (©. áss ásar, N. PL. æsir, A. PI. 

åsu) Ravnet paa Nordens bebenfte Gubder. 
SE. 1, 230; Lo Å 6. 

åss, m. '(G. 'åss, M. PI. ásar) 2) Aas, 
Etol, Bjælte, f. Er. under en Bro, Fm. 
IX, 512; Tagaas, Vatsd. 39; Nj. 78; 
sofa undir sötkum ási (jøf. raptr) Yngl. 
34; = beitidas Byl. 9,18. 2) Bierganß, 
fanbbeibe, Kgs. 138. '3) Eneren i Ler» 
ninafpil (of. mót. esse), Sturl. 4, 46. 


5, 31. fe daus. 
assali, m. = arsali. Frost. 9, 9; Hak. 75. 
ässtubbi, m. Stump af en Aas (áss 1). 
Svarfd. 5. 
ást, f. (NR. PL-ir) Rlærtigbed, (af unna, 
for anst) til nogen (e-s). II, 23; 
Fid. I, 171; Hamh. 29; fella ást til e-s 
fatte Kierligbeb til en, Trist. 3; 
leggja ást við e-n b. Í. Em. VI, 121; 
þorskf 9; hafa ást á e-m 9: bave, føle 
jærligbeb til en, Fm. IV, 182; Alez. 
126; e-m leikr ást å e-m >: en føler 
Kjærlighed til nogen, Barl. 101; renna 
åstar augum til e-s 9: fe med Kjærlig» 
bed til, paa en, Gunl. 3; hafa ást e-s 
2: være i Befibbelfe af en8 Kjeritgbeb 
(sf. vili), Trist. 3; ást þeirra berr í 
sundr 9: bet er forbi med deres Kjærlig» 
beb, Trist. 3. 
ástafr, m. for älstafr >: Grænbfeftolpe, fo. 
rå, fvf. almerki? settom meer aastalwer 
ter som heimrastæ togheth lyktadhæ 
DN. II, 717. 
ástalauss, "adj. blottet for, berøvet Kjære 
ligbed. Helr. 5. 
ästarangr, m. Gliffovsfmerte. Sir. 55. 
ästareldr, m. Kjarligbedsild. Barl. 160. 
ástarhiti, m. varm, brænbenbe Sjærligbeb. 
4.8 
ästarhugr, m. Hærligt Sind, SKierlinhebs- 
føleffes leggja äsıarhug til e-s = leggja 
åst vid e-n, Fm. I, 34. 
ästerhygli, f. 5. f. Fm. I, 274. 
ästarvel, f. Elſtovskunſt. "Str. 6. 
ästarverk, n. Kierliabebsajerning. Kas. 147. 
ástarþokki. m. Sjærligbed. Str. 27; Kim.283. 
astavili, m. b. Í, svá opt bad hann hana 
miskunna ser, at hon festichonum ästa- 
vilja hans, en hann jåtadi henni sjalfan 
sik Str. 27. 
ástbundinn, 2 adj. forelffet í en (af e-m). 
Str 
ästfölginn, a elffet, omfattet med Klare 
abe ar af (e-m). Sir. 38; Fm. VI, 45. 


ånde n. Opfoſtring fom ydes af, med 
Kjærligbeb; leggja ástfóstr við e-n >: ope 
foftre en med Kjærlighed, Fm. III, 90. 113. 


åstgjöf — at. 27 


gjöf f. Kjærligbebsgave. Sy. 345;| 
m. 547 


istkynni, n. Beføg fom foregaar í Kjær» 
lighed. Am. 14. * 

ástleysi, m. Mangel paa Kjærlighed, ullar. 
ligt Sindelag, mobí. ástríki. Hard. 8; 
få, hafa åstleysi af e-m 2: blive, være 
lidet elffet, ynbet af en, Svarfd. 1. 

istmadr, m. Ben. Fm. IV, 204; Stj. 237; 
Pr. 421. 

istråd, m. venligt, fjærligt Raad. Hym. 
4. 30; Fm. IV, 278. 

istíki, a. megen, ftor Sjerlighed, mott. 
ístleysi. Grett. 195; hafa ästriki af e-m 
3: Bære meget elflet af en, Fm. 111, 205; 
Fld. 11, 326; hafa ástríki å e-m >: elffe 
tn meget, Post. 72. 

åstrikr, adj. Tjærligbebófulb. Mar.* 3 að. 

isemligr, adj. fjærlig, fjærligfinbet. Fm. 


issamr, adj. b. f. Pr. 251. 

istsemd, f. Kjærligbed, Hærligt Einbelag. 
Fm. VI, 72. 186. 

ästsemdarräö, n. fjærligt Raad. Anecd. 7. 

istsemdarverk, n. Sjærligbedsgjerning, == 
istarverk. Kgs. 147. 

åstsemi, f. = ástsemd. Kim. 284. 

atsæll, adj. elffet, yndet af en (e-m, af 

em). Fm. V, 131. VII, 102. 

istid, f. = ástarhugr, (for: åsthugd), leggja 
ictüd til e-s >: fatte Kjærlighed til en, 
Fu. VI, 120. 

istidigr, adj. elflet, ynbet af en (e-m). 
Fn. I, 55. 81. 


m. Í, 55. 
inge, adj. befjelet af Kjærligbed. Vep. 


umm, f. 1) Opmerffombeb; hafa sína 

sstundan til himintungla gangs Stj. 101. 

2) Beftræbelfe, Alex. 163; hvervetna 

er eitt folk er skipt í marga staði 

með höfðingja åstundan Kgs. 76, jvf. 79. 
3) Henfigt. Bp. II, 97 fa. 

ndla, f. tnderligt, Hjerteligt Venſtab. 


9 00. 

asivinr, m. oprigtig Ben. Fsk. 39. 
åstbokki, m. = ústarþokki. Fm. VI, 341. 
asyn, f. == åsjön. 

asyna, v. (nd) vife, lægge for Dagen. Fm. 
TV, 79 


ásýnd, f. 1) Beffuen, Seen, Betragten. 
Mar. 36 d!®. 2) Ubfeende; ágætr maðr 
bæði at ætt ok ásýndum Fm. I, 101: 
undir þeirri ásýnd (o: under SHn af), 
at hon vildi -, Mar. 96 c?. 2) bvab man 
fan fe af en Zing, dens Dverflabe, Stj. 
276°. 4) Aafyn, Anfigt, Stj. 4311. Sof. 

‚ 8sJön, ásýn. 

ásýnis, adv. af Ubfeende, at fe til. Fm. X, 

„ 284; Pr. 186. 

ssynn, «dj. fynlig, bvoraf ber fres Merke, 
fom fan fres, lommer til Syne paa noget; 


ásætni, Í. 
at, prap. (jvf. aptr, eptir) funbom, tfær í 


ef svá litt kemr å, at eigi verðr úsýnt 
eftir G Vigsl. 11 fg. 
aatrængenbeb. Kjalnes. 14. 


Norge: åt, f. Er. DN, I, 51. IV, 374. 
V, 88. 1) efter m. At. leifa at sik >: 
efterlabe fig, Fld. I, 442; at þat 2: ber» 
efter, Rig. 6. 9. 18. 30; síðan at þat 
Pol. 3; meir at þat d. f. Rig. 2. 4. 6. 
9. 18. 30. Sfer m. Alf. af er Sub. 
og et bertil fearende Partictpium eller . 
appofitionelt Adj. for at betegne, at noget 
fler efterat en vis Handling er foregaaet, 
en vis Tilſtand indtraadt; f. Er. at 
Hrungni dauðan 2: efter Hrungners Dod, 
Harb. 14, jof. Hat. 42; Gudr. 1. 5. 19; 
Gha. 25. 2) bentmod, m. Dat. om Daa: 
let bvortil ber ftevnes efter figtes; rann 
Karli at Jomalanum Fm. IV, 300; geyst- 
ist på at því allr múgr Fm. IV, 85. 3) 
til, for, m. Dat. om bet Hhyortil noget 
bliver, tjener eller bruges, bvorfor bet 
holdes eller anſees; ef oss at spökum 
yrði Harb. 17; reyndr at góðum manni 
Flat. 1, 67; verða, hafa at augabragði 
Håvam. 5. 30; få e-m land at láni Fm 
IV, 115; kalla ek þann eigi at manni 
vera Fm. IV, 148; eiga mikil auvirdi 
at frændum Hrafnk. 11; verða at gjalti. 
Ogfaa m. Gen. veit mér atgang at 
fangs 9: yd-mig Biftand í Vangtaget, 
Vigagl. 13; tfær í Æalemaaben at manna: 
pikkir þú mér ekki at manna el þú lætr 
ann sigla í gegnum ríki þitt Fm. Il, 
292; hann ek ekki við því at yðr þykki 
sumt ofjarl, en sumt ekki at manna Fm. 
VI, 53. 4) til, m. Dat. for at udtroffe 
bvorben man fommer eller bringer noget, 
naar nemlig Bevæpelfen fan naar til 
Stedets Grændfe eller Zingens Over- 
flabe; koma þeir at einum litlum bæ 
ok géngu þar inn Fm. IV, 336; þórir 
gékk at skíðgarðinum ok krækti öxi 
sinni upp á ok las sik upp eptir --; þá 
kom ok Karli at óðrum megin ok kómu 
jafnsnemma at hliðinu Fm. IV, 299; sá 
hann at alir (akrinn) var at jörðu lagör 
Fm. V, 50; austan, norðan, sunnan, 
vestan at -. 5) paa, Í, m. Dat. om 
Stedet hvor nogen er eller noget fer; 
setjast at landi Flat. I, 81; konungr 
var at sætrinu um nóttina - - eigi må 
ek vera at hybylum minum Fm. V, 22. 
6) tfærb med, fysfelfat med, m. Dat. 
eru þeir at allan daginn at taka hest- 
inn Didr. 170; ef hann væri sm um 
ljósan dag Stj. 391. 7) om Ætben naar 
noget fler, m. Dat. tfær hvor ber er 
Tale om, pua hvillen Tid af Dagen 
efler Narets at kveldi, at öðrum apni, 
at þriðja morni, at miðjum degi, at miðri 
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nótt, st hansti. Håvam. 81: Hamk. 24; 
Hym. 16; Hyndl. 41; brenn blöt hvern 
vetr, eitt at veirnöttom, annat at mid- 
jum vetri 0. ſ. v. Fm. IV. 254. Cafaa: 
at sinni 9: nu, at lyktum 2: tilfibft, at 
sumri 3: til næfte Sommer (mobfat: i 
sumar 2: denne Commer), Flat. I, 52; 
Eg. 85. Med et Subſt. og boðftaaenbe 
—— — begge í Dat., bruges at í 
amme Betybnina fom lat. Ablativus 
consequenli@: at uppverandi sólu 2: 
mebens Solen er oppe, Harb. 56; at 
henni par komandi Flat. I, 153, peim 
at veitanda 9: ved beng Biftand, Alex. 
48; at honum öndudum 2: ba han var 
bed, Fm. VI, 93; at áliðnum degi 9: 
ba bet var ledet ud paa Dagen, Fm. VI. 
319; at svá mæltn 2: ba faa var talt, 
Fm. IV, 162. yf. Ro. 1. 8) til, for, 
m. Dat. fom Omſtrivning af Genitiv- 
forbolbet (jof. å 4); yfirkonungr at 
Noregi Fm.IV, 84; faðir at barninu Fm. 
IV, 274. 9) bot, af, m. Dat. byer man 
vil ubtryffe, bvorfra man faar eller fral 
bave noget; þiggja e-t at e-m, eiga fé 
at e-m, nema at e-m, konungi var at 
engum manni meiri styrkr en Erlingi 
Fm. IV, 253. 10) bos, vet, í Naerbeden 
af, m. Dat. Hym. 5; Hund. 2, 16. 
11) í, m. Dat. bvor man vil nenne 

erfonen, Zingen, fom ubfylber et 

avn, bvort man finder hvad man 
føger; meiri sæmd er at þér einum (9: 
t dig alene, í at bave dig alene med fia) 
en at mörgum öðrum Ljosv. 13. 
12) efter, meb, m. Dat. bvyor man vil 
bave ubtryft en uafbrubt Følge, en uab- 
fliflelig Rorbindelfe, jvf. af 2; draga at 
hestahölum Kim. 319; ár at ári 3: Har 
efter Mar, Kalfsk. 118; hon segir mátt 
at magni skulu at liöveizlunni >: at ber 
flulde ajeres ben yberfte Anfirenaelfe med 
$enfyn HI UMndberftøttelfen, Fm. IV, 319; 
hverr at öðrum 2: ben ene efter ben 
anden, Grett. 163; Eb. 53. 54. 55. 13) 
lange med, bena, belt igjennem, = eptir 
m. Tat. reid at sköginum Sir. 45: 
ganga at stræti Fm. VI, 361; draga at 
ísi Fm. VII, 19. 246; renna at aski Grimn. 
32. 14) í Overensftemmelfe med, = eptir 
m, Dat. at konungs leyfi Fm. IV, 317; 
var dæmt honum laod at upplenzkum 
lögum Fm. IV, 88; at hennar beiðni 
Stj. 418; at fornu 2: efter gammel Teb- 
tært, Fm. IV, 114; þat er kinnarkjalki 
at norrænu 9: paa Rorfl, = á norrænu, 
Stj- 413. 15) ved Siden af, í Betragt» 
ning af, í Eammenlignina med, naar 
man tager Senfyn til, m. Dat.s sem 
eigi må undarligt bikkja at pi sem eptir 
ferr, at hann drepi mart manna með 


at 


sínu sverði Sæ. 413; þat kvikendi er 
mjök langfætt at þí sem annarr vöxtr 
þess er Sí. 276; nú at þí (0:beðuagtet, 
om end faa er) ver hér í dag Stj. 514; 
at hvåru, þó at hváru >: afligevel. 16). 
i Henfeende til, m. Dat., fom neiere Be- 
flemmelfe ved et bosſtagende Utvjeftiv 
eller Adverbium; heill at höndum en 
hrumr at fótum Fm. VII, 12; þó at ek sé 
at engu sjalfrådi Fm. IV. 317; gætinn at 
geði Haåvam. 6; vor berastir at því. 
at þeir vildu - Fm. IV, 106; bjó þessa 
ferð at öllu sem vegligast Fm. IV, 164. 
17) m. Dat. af et tilføjet YAbj. tjener 
bet Iiaefom Præp. med til Omfrivning 
af bet famme Adj. tilfoarende Avverbium ; 
at frjalsu = frjalsliga, at færdlansu == 
Arerölaust, at réttu = réttliga. Ogſaa 
m. Gen.: at eins = at einu >: alene, 
fun, bog fe under eins. 18) boð, m. Ben. 
eflipt. meb unberforftaaet heimili eller 
beði. Hvor nemlig bet í Gen. tilføjebe 
Ord betegner en Perlon; fæddist app 
at göfngs manns Fm. TV. 1R0; var vi 

annan mann at þorars Fm. IV. 333. 
19) at, foran Inf. = Almueſprogeté te 
(>: til), bofl. og nt. te. eng. to, nbt. zu. 
20) foran Kompar. abfol.: befto, faa 
meget mere; belð a) under Tilfojelſe af 


. bet andet Eammenlianinasled med at. 


på at, þess at; f. Er. þó at þú vilir 
drepa mik. skal engi maðr kalla þik at 
betra dreng, né at meira mann Didr. 
111; hvárt hyggid ér manni nökkurs at 
audnara at hann fái knúta þessa levst 
Alez. 19; eigi þykkir mér at þér sé at 
holpnara þór at þú værir hjá mér Grett. 
116; era hera at horgnara þótt hæna 
beri skjöld Fm. VII, 116 jvf. Grett. 90; 
þess áttu Guðrún græti at fleiri, at hjarta 
mitt hrafnar sliti Gha. 10; verða þeirra 
úfarir þess at meiri, er þeir eru fleiri 
saman Fm. V, 64: belg b) med Útelabelfe af 
bet andet Sammenligningéeled, fom ba 
maa fuppleres af Sammenbangen: heiti 
drener at verri Frost. 9,9. jvf. Nj. 110; 
hann er maðr at vaskari Sturl. 8, 21; 
Sturla kvað hann vera auðvirðismann 
at meira Sturl. 5, 17; eru Guðrúnar 
græti at fleiri Brynh.2, 59; Baglar reyru 
þá engum mun at minna Fm. IX, 50: 
eigi at miðr, eigi at síðr 2: iffe befto 
minbre, Fm. X, 103. I, 228. 


at, rel. Partifel, = er; bruges 1) efter 


foreaaaende Demonftrativ, men foran en 
af famme aftænala, ben bemonfrative 
forflarende Setning. bvor bet glælber 
om at ubtryffe: a) et Stebaforbold: 
kómu par at at (>: berðen bvor) tólf 
menn eru bundnir Svarf/d. 14; þartil, 
at hann kom fyrir öndvegit Vigagl. 6: 


at — atfarardomr. 


b) et Tibsforholb: sem þá at hann svæfi | 
>: fom naur han ſov, Fm V,85; begar 
at Finnr så hann Fm. V, 206; Karli réð 
på skipi, at rünir voru ristnar Svarfd. 
14. c) en Beflaffended: mun nú verða 
svå at på munt verda pindr til sagna 
Fm. VI, 14; gaf ck per þenna uxa til 
þess at — Vigagl. 9; halði þat råd gefit, 
at þeir skyldi heldr berjast Fm. VI, 95; 
hann mundi þá menn, at þeir voru svá 
gamlir Fm. V, 23; var þat margt talat 
sf Rafni, at meir var í fyrstu gert til 
þess at hræða folkitkc. Bp. I, 764. 2) 
uden foreganende Demonitrativ foran 
objeftive Gætninger í Betydningen: at; 
vér hyggjum at sá einn hafi på innlryst 
Fm. VI, 14. 3) efter et foregaaende ſpor⸗ 
gende Pronomen eller Adj. hverr, hvårr 
0. bedl., hvor disſe begynder en objeftiv 
Sporgeſetning, til udtryffelig at frem⸗ 
have Relativforholbet efler til at fam- 
menfnytte Spørgefætningen med Hoved: 
fætningen: eigi pikki mer skipta i hvårra 
flokki at ek er Fm. V, 52; Olafr spurði 
hvern styrk at hann mundi få honum 
Fm. V, 44. 4) = på at, þegar at, ef 
i Betppningen: naar, ba; er þú berst 
svá at (2: til famme Sid fom, uagtet) 
af þér er fötrinn Heid. 30; höfðu þeir 
skamt gengit, at (2: ba) þeir fundu 
Landn. Í, 18; nú halfa síðr at ek em 
gamall Vigagl. 6; hveim verðr hölda 
beind léttari síðan til sátta, at sonr lifi 
. 2, 12. 5) for Pron. tel. >: fom; 
ber allir at pau tidindi heyröu Flat. I, 
405; tekit við heilagri skírn ok þeirri 
lrú, at þar å at fylgja Flat. I, 408; þat 
at auk at mest er Flat. I, 36; líta allir 
at sjá máttu Kim. 235; en vel þeim at 
(2: vel, Iyftelig ben, fom) nökkurn legði 
áðr við velli &c. Kim. 248; hefir þessa 
hluti alla gört einn saman riddari Sam- 
son, at mikinn skaða hefir jafnan gört 
yðr Didr. 11; viltu nú gera þann mann 
svá mikinn - - at þér má sýna Niflunga 
skatt Didr. 359; 6) for en i Sammen- 
ligning: eigi mun langt líða áðr at 
lafr sjalfr mun hera sér vitni, hverr 
maðr hann er Fm. XI, 247; annan ve 
haldi gefizt Olafr - - at beir (2: end at 
þyrði þá eigi at berjast Fm. IV, 370. 
at, nægtende Berbalfuffir, = a; emk- 
at 2: jeg er Äffe, skal-at-tu 9: du 
tal iffe, gef-ut 2: giv ikke. 
at, m. Opbidfen (af etja) fe hesta at. 
át, n. Spijen, Wden. Gul. 54; Stj. 40; 
hafna åtinu 2: tffe ville fpife, Bp. I, 194. 
áta, f. Tode. Hund. 1, 5; Frost. 13, 21; 
Kos. 32; Gul. 149. 
átak, ». 1) Berørelfe, Tagen fat paa; 
jafnskjótt eptir þess helga manns átaki, 
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þá fékk hann svá bráðar betr OHm. 
109; sýnandi frítt átak, svá at þegar 
gengr hellan fram Mar.* 89b*. 2) %0- 
tetagende, Gjerning; sögðu at ebreskar 
konur váru miklu kænni ok klókari 
þersháttar gjörðum ok átökum Stj. 248. 

átala, f. ufordelagtig Omtale, Bebrejdelle, 
jvf. ámæli. Fm. IV, 127. V, 261. VII, 243. 

atall, adj. flem, fortræbelig. Hat. 15; Hund. 
I, 38; Grog. 6; Rig. 31; Sig. 1, 38; 
Am. 46; Fid. 1, 520. 

åtan, n. hvad ber fan, maa fpifes. (jof. 
úátan, af eta). Gul. 31. 

atbeini, m. Hjælp, Biltand. Fm. VI, 66; 
Didr. 93; Karlsefn. 3. 

atburdr, m. 1) Tildragelſe, Begivenhed. 
Fn. IV, 110; Kgs. 79; með hverjum 
atburðum >: paa huilfen Maade, Pr. 287. 
2) Eventyr, faadan Hændelfe eller Stil- 
ling fom ubfætter en for Hart, men 
ogjna giver bam Adgang til at vife fin 
Dogtiabed; þann riddara er atburða för 
at leita Ív. 24b!€; leitandi æventyra 
eðr atburða Clar. 134 a?. 3) Hænbelie, 
Stlfælbe, modſ. VForfæt. Mar.“ 88 bið; 
Stj. 438; Pr. 286. 271. 4) Webærde, 
fat. gestus; en með atburð kallaði hann 
mik til sín Alex. 170; var hon en frid- 
asta jungfrú, ok vel at atburðum (2: Í 
Manerer) sem konungsbarni byrjadi Fld. 
IH, 357. 5) Anfald, Ungreb. Fm. V, 64; 
Fld. lll, 218. 

atdjúpr, adj. nærbyð, fom bliver byb lige 
ved andet (om Band). Bp. I, 526; 
Flat. I, 164. 

atdráttarmaðr, m. Mennefte fom er om fig 
for at erhverve. Grett. 61; Eb. 11. 

atdrättr, m. 1) Grhverv. Grett. 28. 163. 
2) Anledning; veita atdråt til e-s >: 
give Anledning til noget, DI. I, 234; 
(HE. I, 244). 

ateggjan, f. Tilſtyndelſe. 

átekja, 1) bvad man tager fig for, = 
tiltæki. Fm. IX, 430. v.l. 2) Ittring 
fom vifer Hvorledes man optager en 
andene Orb eller Gjerning. For. 89. 

åtekning, f. Berørelfe. Stj. 35. 166. 

átekt, „= átekja2. Flat. 1l,212 (For.* 151). 

atfangadagr, m. atfangadagr jóla >: Das 
gen for Jul, Grett. 41. 77; Gunl. 8; 
Fm. ll, 37. 

atfangakveld, n. a. jóla 2: Aftenen for 
Jul, Juleaften, Grett. 79. 

atfangamaðr, m. Mennefte fom er om fig, 
ftadigen foretager fig noget. Grett. 98. 

atfangsdagr, m.= atfangadagr. Fm. XI, 14. 

atfungskveld, n.= atfangakveld. Fm. Il, 94. 

atfarardomr, m. Dom fom giver Fordrings⸗ 
baveren Net til atför, til t Sfylbnerens 
Gods at gjøre fig betalt for fit Tilgo⸗ 
bebaðenbe. Frost. 3, 20. 
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atfelli, a. Omftændigbet. SE. II, 114. 


atfelli — atkominn. 


| | atgervimadr, m. Mennefle ber er í Befid- 
atferd, f. 1) Adfærd, Omajængelfe, Leve 


belfe af atgervi. Fm. IV, 232. 242. 


net8vis. Fm. V. 172. 241. 2) Overfald; | atgeyminn, adj. agtpaugivende, opmarkfom, 


veita e-m stferd Fm. VIII, 9. 


atferdarleysi, m. Uvirffombet. Aler. 159;: 


Pr. 140 


at 
atferðarmaðr, m. virffomt, foretagfomt | 


Mennefte. Bp. I, 639. 645 


atferði, n. = stferð í. Fm. VIII, 15. v. Å 


atferdli i. fom rober YVoret bed. 
Fm He å I. Boretagfombe 


atferli, m. 1) = ntferö í. Fm. II, 36. 2 


Foretagende. Karlsefn. 3. 3) Plage, 
Ulyffe, fom er fommen over en. Fm. V, 185. 

atfram, . = fram at; m. Dat. rann 
atfram dalinum Stj. 464; abf. åttjån lifa 
atfram komnir (>: tlbe mebtagne) fyrir 
kulda sakir Jök. 1. 

åtfrekr, adj. graadig. Hund. 2, 41. 

atfylgi, n. Underfettelfe, Bikand, Medbold. 
Fm. X, 60. v. 1. 

atfylgja, f. b. f. Stj. 38424, 

atfærast (rd) v. r. foretage fig, ekki atl. Fm. 
VII, 244. 265; Stj. 417°. jof. hafast ut. 

atfærsla, f. Birtfombed. Gry. I, 26. 

atfærslumaðr, m. = atferðarmaðr. Bret 12. 

atför, f. == atferd 1) Omgjængelfe. Nj. 145. 
2) Overfalb; veita e-m atför Fm. Í, 
54. 64; Nj. 59; gera atför at e-m >. Í. 
Frost. IV, 50. 51. 52. 

atganga, f. 1) = atför 2; veita e-m at- 
göngu Fm. IV, 148. 163. 2) paatræn- 
gende Begjæring Guni. 5. 

atgangr, m. 1) = atganga Í, atför 2. Fm. 

„ 187; St. 408. 2) = atganga 2. 

Grett. 192. 204. 3) Driftighed, Birt- 
fombeb (jvf. atgöngumaðr). 

algangsmikill, adj. briftig, virffoms (jvf. 
atferðarmaðr), atgangsmikill at drepa 
járnit Grett. 122. 

atgeirr, m. et Slags Spyd. Fm. III, 100 
fg. Fid. ITU, 229. 287; Kgs. 80; Nj. 30; 
b. 26; Didr. 186; Trist. 8. 

atgengiligr, adj. tilloffende. Bp. I, 372. 

atgerð, f. bvad man foretager fig Í et effer 
andet Anliggende. Str. 1; Alex. 24.149; 
var eigi hægt til atgerda 5: bet var tffe 
let at gjøre noget berved, Greit. 111. 

atgerðalauss, adj. 1) uvirtfom, fom itte 
oretager fig noget. Fm. VI, 38. 2) fom 
ber iffe gjøres noget ved. Alex. 25. 

atgerdalaust, ade. uden at ber gjøres noget 
erved; pola e-m skammir atgerdalaust 
Flat. I, 303. 

atgerðamaðr, m. Mennefte fom foretager 
fig noget, gjør efler fan gjøre ved noget; 
hann kalladist vera læknir gödr ok at- 
gerðamaðr at meinum manna Sturl. 5, 18. 

atgetvi, f. færbeleð Dygtighed til at gjøre 
bvab ber ubfræveð, —** — Fm. 
VI, 5. 268. VITI, 140. 


forfigtig, ombyggelig for at bet flul gua 

ret og vel, = geyminn. Ab. 25. 

göngumaör, m. = atferöarmaör; var 

Snorri ráðagerðamaðr meiri ok vitrari, 

en Styrr atgöngumaör meiri Kb. 28. 

athafnamaðr, m. virffomt Mennefte. Fm. 
IV, 342. 

athafnarlauss, adj. uvirkfom, ledig. Fm. 
II, 154. 

athald, og aa þolbenbeb, Selvfornægtelfe. 

m. Ál, . 

athlåtr, nm. Belen, Leen ril noget. Fm. 
H, 182. 

athlaup, =. Øverfald. Hid. 37; Stj. 452. 

athlægi, m. 1) = athlátr. Fm. VI, 208. 
2) bvat ber er Gjenftand for Latter. 
Sturl. 9, 28. 

athugaleysi, n. Uopmærffombed Uagtfom- 
bed. Grett. 98; Stj. 6. . 

athugall, adj. opmærfjom, eftertæntfom. 
Kgs. 67; Pr. 269. 

athugasamligr, adj. 1) = athugall. Kgs. 2. 
2) fortjent til Øpmærtfonbed; framdraga 
athugasamlig dæmi af sinum bökum 


Kos. 100. . 
athugi, m. Opmærtfombed, Eftertanfe. Kgs. 
2: 


„2; By. 1, 168. 

athvarf“ n. 1) Bigen til Stbe, jvf. afhvarf: 
vildi hann gera honum nokkut athvarf 
>: give flg af med, Í Samtale med ham, 
Bp. I, 801; Sighvatr gerði at athvarfi 
við (2: gav fig í Samtale med) sendi- 
menn Knúts OH. 131; (jvf. S. gerði ser 
at hvarfi við sendimenn Knuts Fw. IV. 
292). 2) Bibunder, Spettatel fom Holt 
føber ben at fe paa: ef ek hefi eigi 
drepit på alla áðr sólin sezt, verði 
rangsnünir sporar mér å fætr setlir - = 
en ek sjalfr hatör at athvarfi Kim. 239. 

athygli, f. = athugi. Fm. VI, 446; Kgs.3, 150. 

athæfi, » 1) Woretagenbe, Forretning. 
Fm. VI, 11. 2) Udfærd, Opførfel, Maade 
at te flg 


paa. Kgs. 2. 80. fg.; Stj. 447. 

athöfn, f. 1) = athefi 1. Fm. I, 301. VI, 
188. 348. 2) = athæfi 2. Kgs. 3. 

åtjån, åtjåndi fe åttjån, åttjåndi. 

atkall, n. Krav, Fordring, jvf. ákall. Bp. 
I, 735; Pr. 9. 

atkast, n. Bebrejvelfe, ftiffende Ord = åkast. 
Mag. 65. 

atkeri, n. = akkeri. Fid. I, 481. 

atkoma, f. 1) Antomft. Fm. VI, 239. 2) 
Anfalb, Lidelfe. Fm. V, 213. 

atkominn, adj. (ea. Præt. Part. af koma 
at) med tilføjet vel eller illa: flebt í en 
fordelagtig eller ufordelagtig Stilling, 
== kominn, viökominn, atstaddr. Fm. 
V, 257. . 








atkvæði — auögetligr. 
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atkvæði, m. 1) Udtale. SE. H, 12. 2) Ub- | átti, num. ord. vttenbe, = åttandi; Håvam. 
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tryf bvort ber tales. Kg. 69 fg.5 Anecd. 
21. 3 Omdomme, Yigierelie, Dom, 
Alez. 26; Fm. V, 106. VI, 192; Kos. 
104. 4) Gjenftanb Hvorom der tales. 
Kos. 91; Grett. 158. - 

alaga, f. 1) Angreb til Søs, hvorved man 
lægger Sfibene ben til de fiendtlige. Fm. 
IV, 103. 361, 2) Angreb í Alm. Hard. 
27; Fsk. 31; Fm. VII, 244; Kim. 233. 

ttmæli, ». = ámæli í. Bp. I, 181. 

ttreið, f. Angreb til Heft (jvf. áreið, at- 

ga). Fm. VI, 417. VII, 57; tfær om 

umering: Str. 53 0. m. fl. Gt. 

atrekandi, m. Dmbu, Iver; svá mikill at- 
rekandi var görr um leitina at bæði 
var leitat til annarra heraða ok heima. 
Band. 11. 

atrennulykkja, f. Rennelofte, Rennefnare 
(fe aatrenne, rennelykkja í 3. Aafens 
Ordbog). Fm. VI, 368. 

atriðsklauf, f. et Glagð poetiſt Yrihed 
(leyfi). SE. I, 612. 

åtrodi, m. Treden paa, Trakk; golfþili í 
kirkju merkir litilläta menn, på er - 
Veita því meira upphald öllum lýð sem 
þeir verða meir fyrir allra átroða Hom. 95°. 

wrödr, m. Roning benimob noget. Flat. 

áirgðr, m. = átroði; om Folfs og Hæð Gang 
Hr anben Mands Jord. DN. I, 1012. 
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itrunadr, m. Teligies Overbevisning eller 
Fotrefining, == trúa. Fm. IV, 116. 237. 
Atar, adj. trættefjær, = atti. Fm. IV, 205. 
8 Opholdsſted. Fm. IV, 93. 155. 


. 986. 
atskiljanligr, adj. forftjellig, afvigende. 
Älm. 206. 


alsökn, f. Angreb, Strib. Fm. V, 13. 281. 

stspurning, f. Efterforfining. Flat. I, 216. 

atstada, f. 1) Nærværelfes atstada e-s 2: 
Narvarelſe ved noget, Bp. I, 846. 2) 
Paatrengenbed, indflendig Begjæring, 
= atgangr 2. Mar.* 26 d®®. 

atstaddr, adj. = atkominn, attekinn. Fm. 
VII, 170. 

alstuöning, f. Unberftøttelfe. Stj. 224. 

alsügr, m. at ek bori frekan atsug til 
ríkja þeirra >: at jeg med Henſynslos⸗ 
bed føger at fette mig í Befiddelfe af 

„be Riger, Fm. VII, 29. 

att, f. = ætt. 

alla, num. card. vite. Grimn.2; Skirn. 21; 

‚ Klm. 29; DN. IV, 512. 

attandi, num. ord. ottende. DN. 11, 285.277 fa. 

Ulaligi, mum. card. otteti, for: átta tigir. 

Miekinn, adj. = atkominn. Fm. VII, 244. 

áttfeðmingr, m. bvab fom manler, tnbebolber 
8 Javne; áttfeðmingr torfs. HE. 11, 120. 

Uti, adj. = atsamr: Fm. IV, 205. 


154; Vafpr. 34. 
åttjån, num. card. atten. Hyndl. 15; DN. 
V, 204. 158. 


áttjándi, num. ord. attende. Hávam. 164; 


. 69. 
åttmæltr, adj. fom inbeðolber otte mål 
(3:, Meninger, Sætninger), en Í Hver 


Berslinje; om háttr eller Verfemaal. 
SE. I, 614. 
áttniðr, m. Glægtning. Hym. 9. 


åttrunnr, m. %tling. Hym. 20. 

áttræðr, adj. fom inbebolber, maaler otteti 
af et eller andet GSlags, fær 80 Mar 
gammel. Stj. 104. 2) = áttærr. Eg. 81. 

åttungr, m. Slegtning, = ættingi. Harb. 
54; Alex. 98. 

ättungr, m. 1) Ottenbebel. 2) en vie Bygde⸗ 
indbeling í visfe Egne af Landet (jvf. halfa, 
ridjungr, fjórðungr, söttungr) Gul. 298. 
01; Frost. 2, 14. 4,8; DN. III, 960. 

åttungskirkja, f. Kirke opfort til Brug for 
áttungr 2. NGKr. 13. 

átærr, adj. vttenaret. Eg, 30. 

atverknaðr, m. Hrbejbe paa noget; var 
Þorgunnu ætlat nautsfóðr til atverknaðar 
(3: et Kofoder Ho at tørre). Eb. 51. 

atvigi, n. Ungreb, tilføjet Jortræd. Frost. 
4, 23; Landsl. 4, 19 (ov. Í. vettíang); 
Fid. 11, 244. 

atvik, n. 1) Ømftænbighed ved en Sag, 
jof, grein. Kgs. 145; DN. I, 306. 2) 
= atvigi. Grett. 177; Landsl. 4, 19. 

atvinna, f. bvab ber tjener, ubfræves til ens 
Unberbolbning. Kgs. 12. 32. 129; Frost. 9, 
20. 22; Hak. 76; Fm. VI, 368; DN. 11, 16. 

atvist, f. Rærværelfe = vidrvist. Kgs. 137. 

atyrði, n. uvenlig Tiltale. Vatsd. 3; fékk 
L. af Sigurði - mörg atyrði ok hötan- 
arorð Bp. I, 796. 

and - uadftillelig Sammenfætningspartitel, 
ber fat foran Præt. Part. betegner, at 
Handlingen er ubfort eller fan udføres 
med Qetbed (mobi. tor-); f. Er. aud- 
beiddr, audunnit Trist. 5; auðflutt Trist. 
10; auðvitat er þat Grett. 157; aud- 
eggjaðr Fm. V, 62; audkendr Fm, IV, 
1015 auðsnúinn Fm. IV, 3613 auðsóttr 
Grett. 15; ligefom ben med famme Be- 
tybning banner ben førfte Del af andre 
fammenfatte Adjektiver. 

auöfengr, adj. let at faa. Fm. V, 274. 

auðfyndr, adj. let at finde, opfinde; honum 
var ekki auðfynt, ok tók hann (skáldit) 
ekki svå snart til (at yrkja) sem kon- 
ungr vildi Fm. VII, 356. 

auðga, v. (að) gjøre rig, berige. Fm. I, 
281. VII, 100; auðga e-n e-u 2: berige 
en med, mebbele en noget. Mar.* 79a’; 
Flat. I, 284. 

auðgætligr, adj. usfel, fvag (of. auð- 
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virdiligr, auökomall). Fm. I, 261. 305. | 


auðigr, adj. tig, formuende. Havam. 48. 

71. 765 audigr at lausafé Fm. IV, 76. 

auðinn, Præt. Part. af et ellers forældet 
Berbum (auða, eyð, jóð), hvis Præt. 
Sind. gjentjendes í Derlvatet jóð (DGr. 
I, 913; G. d. d. Spr. 500); audit fe 
9: tilfaldet Bobó, Brynh. 2, 37; e-m 
verðr e-s audit 9: noget falber í enð 
ob, Fm. IV, 221; Nj. 69; Sig. 2, 22; 
ogfan perf. e-m verðr e-taudit Fm. XI, 
269 jvf. 9. 1.5 audit varð þess at = >: 
bet blensfaa beftiffet at - Flat. I, 132. 

audkenni,”4: til auðkennis >: for let ut 
funne Hende eller fjenbeð, Kim. 180. 

auðkomall eller auökumall, adj. fom man 
fet fan faa Magt eller Andflydelſe over, 
fet fan tilføje Stave, Ívag. Barl. 51; 
Stj. 98; Bp. I, 323. 353. . 

auðkvæðr, adj. let at bevage eller overtale, 
føjelig. Grett. 122; Hirdskr. 12; DN. 
II, 783. 

auðkýfingr, m. Rigmand (eller gavmilbt 
Mennefte? SE. Il, 495), Alex. 5. 

auölätion, adj. omgjengelig, velvillig, føj- 
elig. Sir. 36. 

auðlegð, f. Rigbom, Belferd; þakkaði guði 


- fyrir alla þá auðlegð ok farsæld, sem |. 


guð hafði veitt honum Bp. I, 836. 

auðligr, adj. fom fun øbelægges, = eyði- 
ligr. Fld. III, 603. 

auðmaðr, m. Rigmand. Fm. Il, 21. 

auðmjúkr, adj. yomyg. DN. 11, 56. II, 100. 

auömykja, v. (kt) ybmyge. Bp. I, 854. 

auðmýkt, f. Idmyahed, = mjuklær. Fm. 
VIII, 54 e.1.3 NS. V, 526. 

audn, f. 1) ar noget lægges øde, bliver 
tomt for Wolf, bliver ubeboet. Troj. 25; 
Fm. II, 135; GSkipam. 2; liggja í auðn 
2: ligge øbe, DN. III, 922. 2) ode Egan, 
Ørten. Kys. 113 Fm. VIII, 33. XI, 225; 
Stj. 93; Hamd. 30. 3) Øbegaarb, ubebort 
Guard, Frost. Indl. 17 fg. 4) Armob, 
at man flet intet ejer, er blottet for alt. 
GOmag. 7. 

auðn, n. Ødegaard, = auðn (f) 3. Frost. 
Snbl. 173 Bolt. ofte. Gul. 803 DN. 11, 362. 

audna, v. (ad) = verda audit (uperf.). 
Ljosv. 103 Bp. Í, 159; þat ferr med 
ekk sem auönar Fld. Ill, 601; Flat. 
, 160. | | 

audna, f. Stjædnen fom rauder for Be: 
ivenbedernes Gang og tildeler enbver 
ans Lob. Flat. 1,227. 2) Stjædne, Livs- 
beendelier. Stj. 202. 3) Vyffe, Held, = 
ipta, Fm. II, 61. 

auðnahús, n. ode Hus. GVigsl. 110. 

auðnaróðal, n. hvad ber er indviet til Dde⸗ 
læggelies ef svá illa beri, - - at mörg 
eru konungsefni, enda verðr svá ilt ráð, 

. at öll verða senn skrydd konungligri 


audigr — audveldligr. 


tign - - på må þat ríki kalla hömlu- 
barða eða auðnaróðal Kgs. 75. 
auönastadr, m. ode Sted. Fla. Ill, 666. 
auðnumaðr, m. heldigt, Inffeligt Mennefte, 
Laxd: 14. 
auðnæmiligr, adj. = auðnæmr. Kgs. 4. 
auðnæmr, adj. Íet at [ære (nema). Kgs. 57. 


audr, adj. ode, tom, forladt; sá stóll er 


var auör Mag. 43; auðr af, at e-u >: 


blottet for noget, Pr. 3115 St. 421; 


eigi hæfir yðr hana (Arten, fom PHili» 


ſterne havde erobret men nu vilbe fende 
tilbage) með öngri sæmd senda i brottu 
auða (>: uden at lade Gaver mebfolge), 
Stj. 437. 

auðr, m. Gods, Formue, Rigdom, jvf. 
nuöredi, auðæfi. Sol. 8. 495 Fm. VI, 
273. 342; Anecd. 3; Stj. 1795 auör fjár 
2: meget Gods, ftor Formue, Fm. IV, 
382; Pr.331; Uppsala auör Yngl. 12. 16. 

auðráðinn, adj. let at fyre; om Stiv. 
OH. 136. 

auðráðr, adj. føjelig, villig til at rette fig 
efter andre (e-m). Fm. VI, 109; Flat. 
I, 320. 

auðrann, n. rigt Hus. Fjölsv. 33. 

avdrædi, m. Gods, Formue, = audef. 

Fm. IV, 111; Bp. I, 129. 136. 146. 

audsalir, m. pl. rige Boliger. Fjölsv. 7 fg. 

auðsénn, adj. tybelig, let at indfe, = aud- 
synn, audsær. Fm. IV, 31. 371. 

auðskæðr, adj, let at ſtade, (vag, ſtrobe⸗ 

' fig, jof. auðkomall. Eg. 90; Bp. I, 353; 
Stj. 345. 


auðsóttr, adj. 1) let at far eller opnaa. 


Grett. 153 Stj. 356. 2) ettergivende, foite 
lig. SG. 353 Kim. 340. 

auösyna, v. (nd) aubenbare, gjøre flat, 
indlyfende. S4. 13. 34. 280; ek skal 
með nafni audsyna þá sem stolit hala 
Mar. 29c2; auðsýnast, 9.r. fomme tilr 
fyne. Bp. I, 789 få. 

audsyniliga, adv. tybeligen. Stj. 42. 

audsynn, adj. aabenbar, let at indfe, = 
auösenn. Fm. IV, 214; Alez. 104. 

audsæligr, adj. b. f. Fm. VII, 148. 

audsær, adj. d. Í. Fm. I, 42. VII, 312. 
VIII, 157. 

auðtryggi, f. Troſtyldighed. Gisl. 63. 

auðtryggt, adj. troftylbig, enfoldig, mobi. 
tortryggr. Pr. 215; Fld. I, 531; Kim. 
518; audiryggr e-m >: villig til at tro 
hvad en figer, Sg. 199. 

auðveldaverk, n. let Arbejde. Grett. 127. 

auðveldi, m. tetbed, modf. torveldi; með 
* audveldi = auðveldliga. Fm. VII, 116; 
Kim. 131. 142. 

auðveldliga, adv. meb bet.gobe, uden Tvang. 
Stj. 405. 

audveldligr eller auðvelligr, adj. let, fom 
ikke fofter nogen Moje eller moder nogen 








audveldr — auk. 


Banffelighet, let at faa Magt over. Fm. | 


IV, 129. V, 281; Aler. 63; Stj. 356. 

auöveldr, adj. b. f. modf. torveldr. Fm. 
IV, 253. VI, 109. 

auðvelliligr, adj. let, føjeliq. Barl. 49. 51. 

auövirda, v. (rd) ringeugte. Vigagl. 22; 
audvirdast, v. r. gjøre fig, blive til aud- 
virdi eller auövirdismaör. Eg. 24. 

muðvirði, m. hvad fom er af ringe Bærd 
efler Tibet agtet; om Perfoner: Usling. 
Hrafnk. 11: Pbr.* 31. | 

audvirdiligr, adj. uðfel, fom ifte er at agte 
for noget. Fld. II, 235. 

audvirdismadr, m. Usling, foragteltgt Men: 


nefte. Sturl. 5, 17; Karlsefn. 11; Flat.- 


L, 138. 

audviss, adj. let at fljonne efler forvisfe 
fa om. Kim, 181. 

auöpreilligr, adj. = auðþriftigr. Flat. I, 275. 

anðþrifligr, adj. = auökomall, auðgæt- 
ligr. Kjaln. 18. 

auðæfi, n. Formue, Midler, = auðræði. 
Gul. 63; Kgs. 4. 76; Fm. VI, 241. 
304: Anecd. 15. 

auf, klagende SJnterjeftion: af ve mig! 
Flor. 6; auue hvat bung pína þér er af 


þessum nöglum Mar.* 147 d; auui mér, 


veslugri hvat óhamingja mér hefir tl 
borit Mar.* 167 c*; auue mik at ek 
var fæddr Mar.* 175. o. fl. €t. 

aufüsa, f. fe öfúsa. | 

auga, m. 1) Øje; bregða augum í sundr 
2; flaa Dinene op, Bp. I, 321; skjóta 
augum i skjalg >: fe til Siden, fele, 
Fir. 38; bregða augum lil e-s 3: fafte 
Zjnene paa, over, fe efter, ubover noget, 
Band. 26; Pr.310; leiða augum lil e-s 
b. f. Kgs. 83; Stj. 119; renua augum 
til e-s, yfir e-t db. f. Vatsd. 17; Band. 
15; For. 36; Pr. 318; líta vinar augum 
til e-s 2: bære venlig findet mov en, 
Fm. Hí, 74; líta miskunnur augum til 
e-s 9: være naadig, barmbjertig mob en, 
Fm. ll, 196; NS. V, 151; renna ástar 
augum lil e-s 2: fe med Kjærligbeb paa 
en, Gunl. 3; hvessa augun å e-n, í móti 
e-m >: fe fløt paa en, Eg. 64; Fm. li, 
174; ausa e-m e-n í augn upp 2: fige 
en noget lige í Øjnene, Eg. 77; vaxa 
e-m i uugu, fyrir augum >: volde en 
Betænfeligbeber, gjøre en ængftelig, Fm. 
VI, 399. XI, 96; Nj. 7. 12; Kos. 32; 
unna e-m sem augum í höfði sér 2: 
etffe en fom fin SDjeften, Nj. 136; ek 
veit þat til pins forellris at þér er eigi 
augum uppsjända (>: at bu for Cfam 
iffe ter fe op) en ek vildi segja þat 
DN. HU, 123. 2) Aabning, bvorigjennem 
man fan fe, Hul, í Særdeleshed om a) 
Diet paa em Molleften, Fm. I, 17; SE. 
li, 378; DN. I, 150. b) Efaftbullet 
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paa en Øre. Sturl. 4, 45. 6, 17. 3) Øje 
paa Zerning. Fm. IV, 211. 4) Hul, For: 
bybning í Alm. augu djúp eðr fen 
Vatsd. 28. 5) keisarinn er tregr at 
sverja því at hann skilr með sér at 
peua mál hefir auga sem þeim báðum 
mun afleiða hinn mesta ótila Bp. ll, 52. 

augabragd, m. 1) Djekaſt; hafa augabragö 
å e-u, af e-u >: fe paa, lægge Marke 
til, För. 26. 37. 2) Dieblit. Barl. 6. 22. 
124. 3) Syn fom væfter Epot, er andre 
til Latter (jøf. athvarf). Håvam..5. 31. 
Barl. 33. 37. 125. 

augakarl, m. Qoiteffual. Fld. tl, 392. 

augastaðr, m. Diets Plads, Dienbulbeden. 
p. 1, 328; Kim. 314. 

augasiginn, m. Ojeſten (jvf. sjåldr). OH. 
250ø*,sprakk út augasteinninn annarr 
svå fat móðirin tók hann med öllu 
fråskikdan sjåldrinu ok vafði í einum 
klút Bp. I, 170. 

augbrå, f. = brá. Mar.* 134 bé. 

augdapr, adj. fom ttfe fan fe fart. Fm. 

‚8. 138. ' 

auglit, m. áðjefyn, augsýn; athæfi þat 
er vel beri fyrir konungs augliti Kgs. 
65; fóru or augliti manna Kgs. 28; i 
guðs augliti >: for Guds Dine, efter 
Guys Dom, Fm. Il, 174. 

augljóss, adj. far, øjenfynlig, fom man ty- 
belig fan fe efler indie. DN. IM, 101. 

augnabending, f. Miner, Tegn fom gjøres 
meb Dinene. Pr. 452. 

augnabrå, f. = augbrá. DN. 1, 206. 

augnabragd, n. = augabragð 1. Vatsd. 
13; Fm. Il, 174. 

augnakast, n. b. {. Barl. 167. 

augnamein, ». ODjenſogdom. Stj. 89. 

augnamyrkvi, m. bunfelt Syn, Mørke fom 
piler over Øjnene. Pr. 471. 

augnaskot, ». Øjemaal. Gui. 87. 

augnasveinn, m. falbes en Blinds Opvar- 
ter, der erflutter bam Savnet af hans 
Eyn. Stj. 46. \ 

augnaverkr, m. Smerte Í Dinene, Øjen- 
verf. Fm. V, 144. 

augsjä, v. (- sé, - så, - sénn) fe meb egne 
Dine. Fsk. 110; Kim. 445. 

augsjön, augsyn, f. = auglit; koma 
e-m í augsýn >: fomme en for SDje, 
Fm. VI, 301; Svarfd. 29; vera skildr 
frå gudi ok hans hinni sælli augsyn 
Barl. 33; skrid brått or minni augsjön 
Barl. 7. 

augsürr, adj. furøjet = súreygr. Stj. 171. 

auk, adv. 1) tilovers, be&foruden; å hann 
slíkan rétt å honum'sem å brytja sínum, 
sjalfr å hann pet er auk er sliks réttar 
sem hann á burð til »: ben fom bar en 
»E fulbarmand" tager faabanne Buder 
tor bam, fom for fin Bryde, men 
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Gfulbarmanben oppebærer faameget tl 


Boder, fom bliver tilovers af de ham 
efter bands Stand tilfømmende Bøver 
efter at Grebitor har faaet fit, Gul. 71; 
verðr festarkona manns hernumin, þá 
er hann skyldr at fara eptir henni ok 
leggja merkr 3 til at leysa hana út, en 
erfingi þat er auk skal (2: hvad mere 
ber fful til for at uvløje hende), Gul. 51, 
jvf. Vatsd. 4; sakir viðrgöngu sjalfs 
Guðþorms - ok þess auk, at hann = - 
DN. il, 277. 2) = ok. 

auka, v. (eyk, jók, aukinn) forøge; þat er 
eykr sex aura 2: bvab ber overiliger 6 
Drer, Hak. 71; nukit hundrað >: flere 
end hundrede, Fm. X, 184, jvf. sukit 
Bmtíu þúsunda Kml. 247; eigi man þat 
aukit 9: bet er ilfe formeget fagt, Band. 
24; uuka synd á synd ofan 3: gjøre fig 
fyldig i ben ene Synd efter ben anden, 
Stj. 274; eykr störum vid e-t 2: bet 
tiltager ftærft med noget, Flor. 12; auk- 
ast orðum við tale fammen, Eg.“ 58. 

auka, v, (að) b. f. Fm. I, 140. 184. VII, 

" 458; Barl. 138; Mar. 83a!!; þat er 
auket >: heri er begaaet en Overdrivelfe, 
OHm. 61; aukar å 2: bet tiltager, 
(uperf.) Pr. 234. 

aukanafn, n. Filnavn, Ørenavn, = auk- 
nefni (jf. kenningarnafn); þessir kou- 
ungsmenu er nu skulum vid um ræda, 
þá hala þau aukanöfn med huskarla- 
nafui at þeir heita hirðmenn, en þat 
nafn er sumum rétt gefit, en mörgum er 
pa aukanafn Kgs. 63. jof. Flat. ll, 1568, 

aukasmidi, ». ftort, vanffeligt Urbejve. 
Fld. ii, 359. 

aukaverk, n. b. f. Bp. 1, 326. 

auki, m. 1) Jilvært, Forogelſe. Kos. 111; 
Barl. 31; verða at moldar auka Pr. 67; 
til auka 9: beðuben, ovenifjebet, Bp. Ii, 
170; Mar.* 51 2", 2) byrift Sad: 
hvals auki (2: sperma ceti). Kos. 32, 
jvf. H. Harpestr. 51. 176. 3) Affom. 
Kgs. 32; Stj. 111; Sir. 59. 4) Uiarøbde, 
bvad ben í Forren nedlagte Sæd fafter 
af fig (ivf. ávöxtr), Barl. 193. 200. 5) 
Renter af Kapital, = åvöxtr. JKr. 55. 
6) Kor Kraft, Styrfe? (ivf. aukasmidi, 
aukaverk); færdist å aukana 2: brugte 
alle fine Kræfter, Grett. 84. 202. 

anknefni, n. Ogenavn, aukanafn. 
Jatv. 1; Flat. ll, 156. 

aukning, f. Forogelſe, Formerelfe. Kos. 13; 
aukning fræs = auki 2. Kgs. 32. 

aukr, m. forefommer fun Í Korbinbelfen: 
at auk e-s >: foruden, eg. til Forøgelfe 
af noget, Fm. X. 209; Hard.36. Ogſaa 
abf. efler í abverbial Retybning: at auk 
beðforuben, = auk. Gísl. 89. 

aukvisi, m. en fom vanflægter; einn er 


auka — aurgati. 


aukvisi hverrar ættar OH. 145. (euökvisi 
Flat.11,265). Sof. ökvisi, ökkvisi, Örkvisi. 

aumhjartaðr, adj. blevhjertet, mebltbente. 
Kos. 150. 

aumingi, m. (ØG.-gja) Mennefte, bvis Stil- 
lína er beftagelia, vnkverdia. Fm. V, 
212; Bp. 1,74; guðs aumingi Mar. 68 að. 

aumka, v. (að) betlage, ynfe. Alex. 102; 
Fsk. 34; Pr. 182. 

aumkan, f. Klagen, Samren. Pr. 389. 

aumleikr, m. Glentigbed, Jammer. Mar. 
57 a?; Kim. 376. 

aumligr, adj. = aumr. Fm. V, 144; var 
því aumligar at - 2: Det var faa meget 
varre fom -, Bp. I, 196. 

aur, adj ulvffelig, elenvig, beftagelfes- 
verbig. Fm. V, 145. 212. . 

aumstaddr, adj d. Í. Stj. 475. * 

auraburðr, m. Bærdi? med þeim peningum 
- skal oss annet 18 aura böl - i stad 
kaupast jamgolt at lunnendum, auraburð 
ok landskyldatekju DN.-Il, 90. 

auradagr, m. Betalingsdag, — söludagr. 
DN. IV, 76. 117. 

auralag, n. Betalingsmidbel eller Kurs, 
hvort en vis beftemt AIdelſe ubrebeð eller 
beregnes. Gul. 170; Mk.89; hunn beiddi 
þess bændr, at þeir skyldi veita honum 
silfrmetinn eyri í sinn sakeyri, en áðr 
hafði hann sakmetinn eyri -; en þessa 
auralags er helmingsmunr at meiri er 
silfrmetinn eyrir Fm. Vil, 300; bændr 
hafa mér þat veitt at auka suralng um 
sakeyri minn Fm. Vil, 304; ef silfr gengr 
beira eða dæligra þá lausn er á jörðu 
borin heldr en þá gékk er jörð var 
keypt. þá skal hyggja at, hver þá váru 
nuralög er kaupinn var keypt, ok skal 
þetta fé gera jafngótt hina er på var 
til auralaga at virða Frost. X)I, 1; þar 
sem ei kunnu reiðu peningar til vera, 
þá skal lúkast í öðrum auralögum sem 
vert er til norræna peninga at reikna 
DN. IV, 269. Sof. eyrislag. 

auralykt, f. Udredelſe af flylbige Penge 0. 
best. DN. IV, 288. 

avraskortr, m. Pengemangel. DN. IV, 189. 

aurataka, f. Moͤdtagelſe af Betaling for 
noget. DN. VI, 225. . 

aurbord, n. bet andet Bord fra Kjølen 
(pan Fartej). SE. I, 585. 

aurfalr, m. Golfen ber omflutter den (Ende 
af Evydffaftet, fom iffe er fæfet í Bla- 
bet. Fm. I. 280. IT, 230. ff. falr. _ 

aurgati, m. hvad ber tjener til at ſtaffe en 
væntet Gjeft god Modtagelſe; man her 
ekki afsparat at veita oss allan aurgata 
þann er til er Fm. XI, 341; byðr sin- 
um mönnum at sysln um tilföng veizl- 
unnar, sem bezt búandi allan aurgata 
Mar. 972". 








aurigr — åvanr. 


nrigr, adj. Qrufet, grumfet, uren. Vsp. 31; 
Lok. 48 


sarr, m. Grus, fanbblanbet Jord. Alv. 11; 
SE.1,76; (Vsp. 19); Grott.15; Ghv. 16. 

sarridabekkr, m. Bak, bvori der fiftes 
Erreb. Bolt. 29. 96. 

aurridshiski, f. $Drrebfifte. Bolt. 98. 127. 147. 

urridanet, n. Drredgarn. Gísl. 104. 

aurridavata, n. Band, hvori der fiftes Or⸗ 
ted. Bolt. 72. 

aurskör, m. Hefteflo? Fm. It, 210. 

aunkrida, f. Jorb- eller Stenſtred. För.“ 88. 
208, ve. (eys, jós, ausinn) Í) øfe; ausa 
sri á e-n 9: fig. oversie en med Vor» 
sørmeljer, Hitd. 33; ansa e-m e-u í 
sugu upp 2: fige en noget lige í Dinene, 
Ég. 774.susa e-n vatni 2: overøje en 
med Band, Fm. |, 14. 31; ansa e-n 
molda >: fafte Jord over‘ en, begrave, 
tid. 11; ausa skip upp 9: oſe Yurtej 
tomt, Grett. 35. 2) flaa op med Bage 
benene, om Heft. Grett. 25. 

ket, n. = austker. Floam. 24; Landsl. 
7, 50. 

“aid, n. pl. Stabeserflatning. Landsl. 


audi, m. Stade, = auvisli, usk. Landsl. 
7,31; ef garðr hefir gildr verit skal så 
gjalda auslann er fénad åtti Landsl. 7, 30. 

austen, adv. 1) vftenfra. Vsp. 40; fyrir 
mstan m. Akk. >: oftenfor, DN. II, 36: 
stan at m. Dat. d. í. DN. Il, 602. 
613; anstan frå m. Dat. b. ſ. Stj. 107. 
2) ei, mod Økt, Gof. framan); fóru aust- 
tn tm kjöl >: oſt over Kjølen, Flat. I, 
139; mí, = Pſtenvind; austan lå fyrir; 
bresir á austan með magni svá at þá 
keyrir vestr í haf Bp. II, 48. 

auslaukoma, f. Kommen aftenfra. Fm. Vi, 23. 

austanverör, adj. fom vender mod få. 
Stj. 32. 82 fg. 

stanvindr, m. SØftenvinb. Kgs. 51. 

it5lår, auslast, adv. comp. & superl. af 
austr: øftligere, øftligft. Stj. 99. 

po adj. fup. eftltgft (føarer til comp. 
evstri). 


tusiker, nm. Øsfar, == ausker. SE. II, 482. 
%; Gul. 150. 

austmadr, m. Mand fom er fommen øften- 
na eller Bar fir Hjem øftenfor; var boð 
Slænberne den almindelige Benævnelfe 
Ma de egentlige Nordmand eller Norges 
Indbyggere; men forefommer ogfaa 
Landsl. 7, 60 brugt om dem, fom bo 
ofenior Norges Grænfer, ser Svene 
ferne í Serdelesber. 

austmäl, Á. Ziden, da bet tilfalder en at 
eſe = anstrmål. Bjark. 171. 

ausır, m, (G.-rs) 1) Øfen, ifær ombord í 
Fartoj for at ftaffe bort bet indſtrom⸗ 
mede Band, Floam. 28 jvf. byttunustr, 
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dælnaustr, stampaustr. 2) bet í Bundet 
af JFartøjet flaaende Band fom ffal ude 
ofes. Fld. 11, 356; Fór. 81. 

austr, n. den aftlige Himmelegn; til austrs 
9: mod áðften, St. 96; af austri b. f. 
Stj. 95; sól er or austri Kosr. 32; sól 
er í miðju austri GLandab. 5. | 

austr, adv. efter, oft (jvf. austar, austast) 
a) om en Bæren í den oftlige Egn: ek 
var ausjr ok ána varðak Harb. 29; 
austr í Asian Pr. 65. b) om en Beva⸗ 
gelfe ben til ben sftlige Egn. OH. 45; 
på vart austr sendr Lok. 34. Bed Bes 
emmelfen, Angivelfen af Stedets Be- 
liggenbed langs Norges Kyſt modfættes 
norðr 09 austr (iffe suðr); f. Er. austr 
á Jaðar OH. 145; austr til Lista Fsk. 
266; ferr hann austrv (fra Nidaros) til 
Oslóar Bp. Il, 122. 

austrbiti, m. ben ved Fartojets Øferum 
værende Tværbjelfe. Floam. 28 

austrfararskip, ». JFartøj fom gaar Í austr- 
för. Byl. 6, 17. 

ausirferð, f. = austrför, f. Reie til be 
øftlige Egne. Flat. I, 130; Lok. 60. 

austrhalfa, f. ben vitlige Del. Sy. 82%; 
tfær abfol. ben oſtlige Del af Berven, 
Ørtenten. Stj. 43. 67 fa. 78 fg. = austr- 
halfa heimsins Alex. 49. 

ausirkendr, adj. oſtlig; om Binden: Bp. 
A | 


‚388. 

austrlönd, m. pl. Øfterlande. Fm. Il, 283. 

austrmål, n. = austmäl; halda austrmäl 
saman 9: Ðfe tilfammen, i Forening, 
För. 81. | 

nusiroka, v. (að) bortøbfle; m. Dat. Fid. 
Ill, 198. 202. 

austriki, n. Ørtenten, áðfterlanbene. Alex. 
145; Pr. 95. 

austrrum, n. bet Rum í Partejet, hvorfra 
man ubøfer bet indftrømmede Band. 
For. 93. 

austrvegr, m. oftlig Egan, jvf. austrhalfa; 
fe vegr. Lok. 59; Stj. 78; austrvegs- 
konungar (2: be heilige tre Konger), 
Mar. 13c8. 

austrætt, f. ben øftlige Hinmtelegn, = austr, 
Stj. 14; til austrættar 9: mob áðften, = 
til austrs, Mar.* 59 a?6. 

austrænn, adj. fom er, fommer øftenfra; 
austrænn maðr = austmadr. Fm. IX, 276. 

austskota, f. = nusiker. Hym. 27; Heid.33; 
GVigsl. 113; Bp. I, 388. 

nuvi, fe aufi. 

auvirda, auvirdi fe auðvirða, auðvirði. 

auvisli, m. = ausli. Fm. ll, 144. 

ávalt, adv. ftebfe, altid, for of alt. Grg. 1, 
33 o. m. a. Et. 

åvanr, adj. blottet for noget (e-s), = vanr; 
bog fun uperf. e-s er åvant 2: ber fattes 
noget; einnar mér Freyju ávant þikkir 
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Hamh. 23; mun yör eigi svå mikilla | 


muna åvant, at þér munið eigi Fm. IV. 


ávarðr — áþéttisorð. 


er ubfat for Binden, = á veðr e-u. Fm. 
VIN, 340. 346. 378. 


79 (OH. 32); þótti honum mikilla bóta | ávígn, adj. verða åviga 3: milte fet Wolf 


(muna OH. 44) ávant, at vel væri Fm. 
IV, 109, jvf. 144; (fe under ábætr). Sor. 
ogſaa: mikils er á mann hvern vant er 
manuvils er (2: ber fattes meget boð et 
Mennefte, naar der fattes Vorftand), 
Hamd. 28. 

ávarðr, adj. fom ligger en (e-m) pan Sier- 
te, fom en tager fig af, tjær. Gisl. 32; 
By. I, 464; Pr. 292. 

ávarp, ». þat var ávarp manna, at - 9: 
faa fagde, mente Wolf, ut - (Hvor ber 
nigres løfelig Beregning over Antallet, 
Meangden), Fm. VII, 143 v. I. X, 64. 
139 


ávaxta, v. (að) frugtbargjøre, f. Er. Jor» 
ved Dyrkning: Stj. 38. 135; Gods fom 
anvendes paa en indbringende Maade, 
Nj. 75; - úvaxtast v. r. formere fig, 
Stj. 60. 189. 

ávaxtalauss, adj. Í) ufrugtbar. 2) uben 
Aftafning, rentefri. Landsl. 5. 5. 3) faa 
for at Ingen Filvært er mulig. Bp. 
I, 159. ' 

ävaxtan, /. Yrugtbargjørelfe, Frugtbarbed. 
Stj. 212. 

åvaxtarsamligr, edj. frugtbar. Mar.* 12 a. 

ávaxtasamr, adj. 1) frugtbar; 2) indbrin⸗ 
gende, lonnende. Fm. Ill, 166. 

ávaxtlauss, adj. uftugtbar, = ávaxtalauss 
1. Aler. 50 

åvaxtsamr, adj. trugtbar. Stat. 281; Stj. 76. 

åveidr, f. Fiftert Í Ua eller Ely. DIN, 
471. 475. 

åvera, f. = áséta? DN. IV, 765. 

åverk, m. et Slags drep: þat er drep 
annat er áverk heitir, ef maðr lýstr svá 
at blått eðr rantt verðr eptir, eðr prüt- 
var hörund eðr stökkr undan hold eðr 
hrýtr blóð or munni eðr or nösum eðr 
undan nöglam G Vigsl. 11. 12. 42. 

áverkabót, f. Erftatning for ulovlig åverki. 
Landsl. 7, 20. 

åverkadrep, ». = åverk. GVigsl. 12. 

áverkafall, n. == ábúðalall. DN. IV, 703. 

áverkamál, s. Sag om áverki I. Grett. 156. 

åverki, m. 1) Anareb paa en Perfon, den 
bam berveb tilføjede Sfabe. Fm. IV, 348. 
VI, 165; Alex. 38. 2) Arbeide í Sfov 
eller paa Jord. GLandabr. 18. 3) 
bvab ber er lagt Yirbeide paa, Hvad 
man veð Arbeive har feat ut tilnode- 
ajøre fig. Frost.13, 1; Gul. 91; Lands. 
7,2 


äverkr, m. Arbejde það noget, befynderli. 
gen en Gaards Hufe, jof. ábúð. DN. 
V, 86. 387. 

åvidris, adv. par ben Side af en jens 
land (e-u), bvorfra Binben kommer, fom 


(Å en Strid). Vigagl. 23. 

åvinningr, m. Fordel, Affaftning, Jndtægt 
af noget. Fm. XI, 437; Landsl 5, 1. 

åvinnr, adj. beivarlig, tung, mejfommelia, 
= erfiör. Orkn. 408; Fm. ll, 308; 
Sturl. 7, 30. 

ávísa, v. (að) pbaapege, anvife, betegne, 
f. Er. ved Runer: svá var ávísat sem 
undir væri bani ykkarr beggja. Am. 12. 

ávísan, f. Anvisning, = tilvísan. Stj. 46. 78. 

åvit, m. Bebrejdelle. Fm. V. 148; Anecd. 14; 
berja e-n ävitum 9: gjøre en Bebrej- 
belfer, == åvita. OHm. 113. 

ávíla, v. (að) gjøre en Bebrejbelfer, lufte. 
Fm. IV, 81. 337. 

ávila, adj. opmærffom paa noget, 
mærfer noget (e-s). Fm. X, 
Konr. 10. 

åvitsamligr, adj. laftværbig, fom paadrager 
Bebreibelier. Kgs. 123. 

ávílsamr, adj. tilbøjelig HI at frettefætte 
eller gjøre Bebreidelfer. Bp. I, 101. 

åvæni, n Sandfonligbed, Rimeligheds- 
arund for noget, bet bvorfra man fun 
flutte fiq til noget; konungr sjalfr 
hefir við faðerni hans gengit ok 
sagt sjalfr skilríkum mönnum avæni til 
fyrir sakir samvistu sinnar ok móður 
hans, ok svarer sú stund er barnið er 
fætt þeirri tiltöln, sem til heyrir Byl. 2, 4. 

ávöxtr, m. Í) at ber vorer noget bay et 
Eted; sól vermir dögginn ok jörðina til 
ávaxtar Fm. V, 344. 2) bvad ber vorer 
paa Jorden, Grøde; plantaði í honum 
allskonar ynniligan åvöxt Barl. 23; fig. 
kom til eyrna mér elskuligt ord, er svá 
rötfesti sitt sæði i hjarta mínu, at nå 
er naudsynt her at åvöxtr á er orðinn 
Barl. 5; auki ok ávöxtr Barl. 26. 193. 
200. 3) Affaftnina, Úbbytte, hvad man 
vinder paa en Ejendom (innstæda) ved 
at fætte ben í Handel, eller paa anden 
Maade gjøre den frugtbringende. Fm. 
V, 183. 194; Frost. 9, 22. 

ax, n. Yr. Stj. 41. 201; Hdvam. 140; 
Fld. VI. 13. 

axhelma, f. Straa med Ar. Stj. 422. 

axlarbein, n. Gfulberben. Kim. 415. 

axlarliör, m. Sfulderled. fv. 36 b?*. 

axlbyrör, f. Byrbe fom bæres paa Arlen. 
Orkn. 286; Grett. 177. 

ay, flagende Interjeftion, = uufi; ay mér 
veslugri. Mar. 174 b??. 

áþekkr. adj. lig, lignende, m. Dat. Fm. 
II, 264. X1, 63 Vsp. 38; Hænsn. 7. 

áþéttarorð, m. utilborligt, ærefrænfenbe 
Ord, = úviðrkvæmiligt ord. GVigsl. 104. 

áþéttisorð, n. b. f. Byl. 7, 253 Vallalj. 2. 


fom 
171; 


áþjá — bakeldr. 37 


effer bebanbler bam fom faaban, Under⸗ 
tryffelfe, Tyranni; frelsa landit af áþján 
útlendra manna Fm. V, 26 


spå, e. (6) ajøre til efler bebantle fom 
Irel, = énnnöga, þrælka. Fm. |, 21. 
ibjän, f. at man gior nogen til Tral 


"u 


bad, m. Dub, (jvf. lang), Eb. 28; taka bað | bågrækr, adj. vanffelia at drive, vogte. 
>: tage et Vad, Fm. VII, 34: fara í| Grett. 23. 
bað d. f. Fm. Vill, 393. bak, n. 1) Ryg í Alm. Lok.49; Harb. 2; 





baða, v. (að) babe fig. Fm. Ill. 171. 

beðlerð, f Baden, Gaaen i Bad. Bp. I, 849. 

bidir, báðar, bæði (bådi) (OG. beggja) 
>: begge. 

badkåpa, f. Kaabe fom man fafter over 
fig. naar man fommer af Badet. Sturl. 
5, 8; Didr. 372. \ 

bökonz. f. Kvinde fom opvarter ved Bad» 
nina. Rb. 2, 10. " 

baðinr, m. 1) Tre (jvf. tré, viðr). Vsp. 
313 Grimn. 40; Brynh. I, 11. 2) Barnı. 
Lok. 26; Hat. 16. 

badstofa, f. Badſtue. Kb. 28; Fm. VIN, 
169: Stærl. 7, 113 Byl. 6, 10; DN. li, 
8. 36R. 581. 601. 

buðstofumaðr, ma. Perfon der holder Bad- 
fue for beri at modtane og betjene dem 
ter ville tage Bab. DN. IV, 360. 

bega. r. (gd) være til Ulejlighed, hindre, 
fi. bægja; lítt må sjå at honum bagi 
fotbrotit. Clar. AM. 589. 

hall, m. Bifpeftar, Krumftav. /sl.15 Fm. 
Í, %. I, 168; Bp. 1, 206. 
bagalsir, m. b. Í. Bp. I, 206 jvt. Fm. 
VIII, FOR. 

rn Pakke, Bylt. Fm. VI,.378 fa.; 


baglaðr, adj. frummet fom bagall: var 
ban síðan öll knytt ok baglöd. ok var 
han því kölluð Brynhildr baga Fld. 
ID), 495. 

bigr, m. Vanſteligbed, Fortrædeligbed? fun 
Í folgende Forbindelfer: brjóta bág við 
en, í móti e-m 2: fætte fig op imod en, 
Mere bam Modſtand, Fm. VIII, 42 v. I. 


bak, adv. bag; bak ok fyrir >: 


hrífa. strjúka bak e-s, Grett. 23; snúa 
baki vid e-m 0: vende Ryggen til en, 
Stj. 433; hafa, bera marga vetr å baki 
3: være gammel, have tilbagelagt mange 
feveaar, Barl. 79; Kjalnes. 18; bern 
sér sök å bak 2: vife fig ſtpldig, røde 
fig, Gul. 253; Hak. 134; breiðari mun 
um bakit >: ban maa være en betybe» 
ligere Perfon, Nj. 23; sjå å bak e-m 
9: fe en forlade fig, Grett. 1584 å bak 
>: bagenfor, bagefter, m. Dat. ogf. abfol. 
tilbage, f. Er. å bak jölum >: efter Julen, 
Fm. VIll, 60; fig. kasta, fyrirláta å bak 
ser 2: forfage, .iffe brybe fig mere om, 
Barl. 3, 6; brjóta å bak b. f. Mar.* 
82 d9; ganga á bak orðum sínum 9: 
brybe fine Erd, Fm. ll, 209. Vi, 43; = 
at baki d. f. Stj. 4227; brjóta orð sin 
á bak 2: brybe fit Orb, Fm. ll, 269. - 
2) Hefterggaen Í Sardelesbed, — hest- 
bak; fara, spretta af baki Flat. I, 222; 
Laxd. 49; atiga å bek Flat. I, 271. 
bag og 
foran, Mar. 33 b*. 


baka, o. (að) 1) flege (Brød); þeir kvåd- 


ust vilja at hon teygði brauð, en þeir 
mundi baka eptir Fld. 1, 244, jof. öskn= 
hakaðr; skaltu ekki beiðast at baka 
heitara en ck mun kynda Eg. 46; 2) 
antde (Legemet) ved Ilden. Fld. 1, 230. 
ll, 863 Fm. Vi, 296. Vil, 325. XI, 63 fg.: 
Str. 52; Eg. 89; pJon. 42. 3) gnibe i 
Alm. jof. bakstr 1; bóndi bakar fast 
å báðar kinnr Bp. II, 42. 


bakari, m. Bager. Byl. 6, 10. 


V, 84%. IX, 3913 Fld. I, 43; fór í bág | bakbordi, m. Bagbørdb (modf. stjörnbordi), 


med þeim >: be fom í Striv með bver- 
andre, bleve Uvenner, Hitd. 28; horfðist 
heldr fáliga á með þeim í fyrstu, ok 
för nokkut í bága (N. PI.; eller A. Eina. 
af bågi = bågr?), en þær urdu mála- 
Iyktir, at þeir sættust By. I, 622. 
ser, adj. vanffelig, fortrædelig, flem; 
bágt var mjök vm matbjargir 2: ber var 
Ondt om Leynetemibler, Floam. 24, (Ghm. 
N, 110 9.1.) verðr honum nú båg höndin 
Miri IN, 370. 
grådr, adj. vrangviflig, gjenftribig, mobf, 
nudrådr. Fra. 1,11. 8 ð ' 


Fartøjeté venftre Side. Fm. VI, 10. 473 
Bjark. 172; Byl. 9, 23. 


bakbyrðingr, m. Mand fom bar fin Plads 


ved Bagbord. Fm. VIII, 224. 


hakeldagerð, f. = nt gera e-m bakelda. 


Grett. 24. N 


bøkeldr, m. Sid ved bvilken man bakers 


nå vilja ungir menn sitja við bakelda 
ok kýla vömb sinn å mjöð &c. Varsd. 2; 
på skulum vér svá héðan fara, at bændr 
skuln ván eigu bekelda eða smíðarkola 
þar sem nú eru bæir þeirra Fm. VII, 
2013 reistu þeir ferð or bygðum sínum 
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bakfall — 


baldikin. 


at Ribbungum austr å Vermaland ok| bakslag, =. Anfalb í Nyagen af en Fi⸗ 


erðu þeim margn bakelda, 2: bjem- 
ogte dem mangenfleds meb Baal og 
Brand, lagde beret Ejendomme í Ufte, 
Fm. IX, 344. 

bakfall, ». 1) Jilbagefalb, at den roende 
felle vid árar 2: fafter Sverfroppen til: 
bage for faalebes at gjøre længere og 
flærfere Aaredrag; beystu (Bundet, Bøl- 
gerne) bekföllam. Am. 35, — knúða 
fast árar með stórum bakföllam Fid. I, 
214 fa. 2) Anfald í Ryggen af en Fi- 
ende = bakslag; veita e-m bakfall >: 
falbe en í Nyagen, Fm. Vill, 115. 3) 
Fald af Heften (af baki), fe bak 2. 
Kim. 161. 

bakferð, f. Stigen til Hett. Grett. 25. 

bakferla, v. (að) tilbagetrange, fortrænge, 
flaffe af Vejen; Barl. 135; Sy. 233; 
þa er öll sú bölvan niörbrotin, er af 

vo hafði lotizt, ok bakferluð Mar. 9 cs. 

bakhlutr, m. Qegemetð Bagpdel, jvf. eptir- 
blutr (at. baklot). St. 253; Pr. 412". 

bakhverfast, v. r. (16) vende Ryggen til 
noget (vid e-t). Eg.* 6. 

bakjarl, m. Anfald i Ryggen, = bakfall 2, 
bakslag, baksletta. Sturl. 7, 30; Kim. 164. 

bakkabrun, f. Baffefant. DN. li, 561. 

bakkakolfr, m. Pil, fom er but og tyf i 
ben bagerfte Ende. Fm. Ill, 18. 

bakkastokkar, m. på. Panteftoffer, Stabel 
til derpaa at bygge Etib; reisa skip å 
bakkastokkum 2: fette Efib paa Eta- 
belen, Gul. 223; setja kjöl å bakka- 
stokkum b. f. Gul. 306; setja skip fram 
af bakkastokkum >: lade €fib løbe af 
Gtabelen. Fm. X, 53. 

bakki, m. 1) Baffe. Hitd. 15. 2) Mabreb. 
Grett. 150; Kim. 416. 3) boj Strande 
bred. Hund. 2, 4 fa. 4) Bagen af Lniv, 
mobi. egg. Grett. 110. 

baklengjs, f. Huben langé Roggen; rekr 
(knif) um þverar herðar Kengålu ok 
lætr svá ganga aptr tveim megin hrygg- 
jar = - svá lykr, at hann flær af henni 
alla baklengjuna aptr á lend Grett. 25. 

bakmålugr, adj. bagtalerft. Barl. 136. 

bakmælgi, f. = bakmæli. Barl. 42 v. l. 

bakmæli, n. Bagtalelfe. Hirdskrå 28; ef 
maðr mælir svá åpétlørord við mann 
at þeir ero tveir saman, ok er þá eigi 
kostr at mefna Vátta at, þá skal hann 
hefna orði orð ef hann vill - -. Nú 
segir annarrhvárr frá eðr hælist, ok er 
þat þá bakmæli. G Vígsl. 104. 

båkn, n. Jean, fe sigrbåkn. 

båkna, o. (að) gjøre et Tean, vinke. Fm. 
Vil, 276. XI, 366. 

baksarr, adj. faat paa Nyggens om Heft: 
Ljose. 18 


bakskyrta, f. Gfjortens Bagbel. Fm. VII, 21. 


ende, = bakfall 2. Fm. VII, 319. 
baksletta, f. 5. f. Fm. Vill, 162. 315. 

Pr. 317. ' ° 
bakslettr, m. b. í. Alex. 27. 44. 


bakstakkr, m. Stakkens Bagdel (vog ivf. 


ab. bagstak DGI. 59). Fld. 11, 343. 
bakstokkar, m. på. == bakkastokkar. Fm. 
ll, 217. 
bakstr, m. (Ø.-rs) 1) Gnibning; på bryn- 
ju sem fyrr var nefnd l.aföi hann fyrir 


skyrtu næst sér, þolandi þar af þvílíkan 


bakstr ok beiskleika, sem jarnit kann 
af sér at gefa Mar.* 41 b?ð, ( Vatsd 2); 
ví fannin heitan baksır á herðum. 

Bp. H, 10? (jof. 10'*: fleygja glóandi 
koappasvipu um herðar sálinni svá at 
af beiskum bruna, er fylgdi þeim slag, 
kendi hun kvöl 0. f. 9.) 2) Epbebning, 
Eteaen; verða svá heitir sem enginn 
jarðligr bakstr eða vermi mátti þeim 
jafnfljötvirkr vera Mar. 65 d?%. 3) Dar 
gen; hús eitt er konur voru at bakstri 
Fm. IX, 530. 4) Mel (eller Korn) til 
Baaning, eller = bakstrbrauö; pund 
bakstrs Kalfsk. 89; item ölmnsufolki 10 
skippund bakstrs med bygg ok rug ok 
því sem bar þarf til (suflum DN. Il, 255. 
5) Teig; var þá görr baksır nökkul 
sérligr ok bundinn við höfuð honum 
(paa en Eyg), en þat dngði eigi Bp. |, 
786. -6) Alterbrøb. Bp. 11, 15. 

bakstrbrauð, mn. Brød, baget Brot. 
Kalfsk. 89. 

bakstreldr, m. = bakeldr. Orkn. 74. 

| bakstrhüs, m. Hus fom er beftemt eller bruv 
ges til beri at bage. Fm. IX, 531. 

bakstrjarn, n. Cblatjern, Cblatform. DL 
I, 266. 402. 

bakstrkona, f. Krinde fom bager Brøt for 
andre. Rb. 2, 10. 

bakstısveinn, m. Dreng fom bager Brød 
for anbre. Flat. |, 300. 

bakverkr, m. Rygverf, Smerte í Ryggen 
Nj. 88. 

bakverpast, v. r. (pt) vende Ryggen, tor 
agte, forfømme, forfafte (við e-u). Barl. 





59; Stj. 431. 449. Safaa vende En 
Rogaen for at fly. St. 362. 
bál, nm. Baal; gera bål. Fm. V, 328. VI, 


143. VIT, 83; hlaða bål. Fb. 51; „Stj. 438. 
bála, o. (að) opbrænbe, = bæla. Barl. 138. 
baldikin, n. ogfaa: balderkin, baldrkin, 

baldrskinn. 1) et Clans foftbart Tel 

(pannus omnium ditissimus, cujus ut- 

pote stamen ex filo »uri, subtegmen €* 

serico tegitur, plnmario opere inter“ 
textus. Du Cauge) fom oprinbelia virke» 
bes í og beðaaríag fif fit Navn af Bagbab, 
af Middelalderens vefterlandffe Diatert 
faldet Baldaf (jvf. Eraclius hra. v. v. 8. 


baldinn — banna. 39 


Raizmann 500. 549). Flor.23; Mag. 7. 
2) et Slags Teppe. Fm. X, 87; DN. I, 
220. ll, 165. IV, 359. 

baldinn, adj. volbfom, uftyrlig. Fm. Xi, 
445; Bp. 1, 852. 

baldrast, v. r. (að) fare frem og tilbage? 
böldrudust sem þeir væri úráðnir, hvert 
þeir skyldu ríða Sturl. 9, 50. 

baldridi fe ballriði. 

baldrkinn, baldrskion fe baldikinn. 

bålför, f. Ligs Henbringelſe til Bualet. 
SE. I, 176. 

bali, m. Bold langs Strandbredben? (ber- 
d Navnet paa Gaarden Bale, Vale- 
franben í Sogn). Greit. 90. 

balkabrot, n. Gjerdebrub:i ef upp slit 
siödagardi 10 faömum lengra ok berr 


heim, þat beitir balkabrot Landsl. 7,|. 


13 jvf. 34. 

balkr, m. (Pl.-ar) = bölkr: 1) Skille⸗ 
vag, Gjerde. Fm. Ill, 217; For. 112; 
Orkn. 76; Fid. Il, 333. 2) Aveling, 
Plot. Bp. 1, 667. 

balla, v. (að) þaffe fammen í Form af en 
Kugle (böllr). Kim. 124 v. I. 

ballr, adj. ftært, ftríðbar, flem. Hym. 17; 
Brynh. 2, 38; Hamd. 25. 

ballridi, m. firibbar Rytter. Lok.27; Ghe. 21. 

halsámr, m. Balſom. Bp. I, 143. 

bana. 0. (að) bræbe, m. Dat. Fm. Ill. 122; 
XI, 414; Kim. 342. 

banablóð, a. Blod, hvis Ubaydelfe volder 
tað Død. Stj. 432; hella út e-s bane- 
blóði Bp. I, 159. 

kr m. bræbende, giftblandet Drif. 

gr. 44. 

banshögg, n. bræbenbe Hug. Fm. V, 125. 
bansmaðr, m. Banemand, Drabsmant. 
Fæ. IV, 173. 

bansord. m. 1) Budſtad om ens Dep; 
segja banaorð e-s Fm. VI, 415; bera 
bansorð af e-m >: bræbe, SE. I, 160; 
OHm. 93 jvf. Fafn. 39. 2) = bani. miklu 
þíkkir mér betra at þiggja bavaorð af 
þér en veita þér þat Laxd. 49; heit 
þeim banaorð með bruna Bp. Il, 106. 

banaráð, m. Anflag fom gaar ud paa at 
berøve en Livet; veita e-m bannsáð 9: 
solde ens Død, naar bet fler med Over- 
leg, pen tffe med egen Haand, Fm. 


banasár, n. Banefdar, bræbenbe Saar. 
Fm. V, 14. 

banasótt, f. Eyabom fom volder end Dod 
(leiðir e-n til bana). DN. 11, 568. 
335. 608. 

banaspjöt, n. bræbenbe Spyb; berast bana- 
spjót 2: ſoge at bræbe, giennembore bin. 
anden, Fm. V, 344. 

banaþúfa. f. Tue ved Óvilfen en finder 
fin Deby hníga við, drepe fótum í 


banaþúfu >: faa fin Bane, finde fin 
Dod, Hyndl. 28. 
band, mn. 1) Binden, Handlingen at binde; 
par var lsusn ok band allra vandamála, 
sem Þ. var 9: åfle vigtige og vanftelige 
Sagers Ufajørelfe berede paa pP, Fm. 
V. 248. 2) Baand hvyormed ber bindes. 
Am 88; Hávam. 150; Plur. om Baanb 
bvormed Fanger bolbeð faft. Vegt. 19; 
Lok. 39; Ghe. 29; Fm. IV, 368; reka 
e-n í bönd >: flutte en í Baand, Fm. 
VI, 222. 3) Gorpligtelfe, bvorved man 
er bunden. Bp. I. 689. 694; ganga í 
bönd ok eið 3: flutte en ved Ev bes 
træftet Forening, Band. 20. 4) Plur. 
hönd om Øubderne, ligefom höpt, ſand⸗ 
fynligvis fordi de lægge et biemmende 
Brand paa Menneftenes Virkſombed, 
bvið Frugter ofte fun libet (varer til 
bereð Etræben og Forventning (jvf. une 
ber 2). Håvam. 109. 
bandamaðr, m. en af be Forbundne eller 
fammenfvorne. Bp. Il, 72. 
bandingi, m. (Ø.-gja) en fom er bunden, 
Fange. Fm. VI, 222; Stj. 200. 
bandvetlingr, m. et Slags Bante? jvf. vet- 
lingr. Fm. Ill, 176. 
banel, n. Banner, Jane, fo. baner. Kim. 
158. 282. . 
bang, n. Støj, farm. Barl. 188; Sturl. 
9, 35; koma til e-s utan alls bangs 
ok söknar DN. IV, 64. 
banga, v. (ad) banfe. Barl. 139. 
bani, m. 1) Bane, Død. Lazxd.49; fá, bíða 
bana >: be, Håvam. 15; Fm. IV, 171; 
råda ser hana 2: tage Livet af fig felv, 
Fm. ill, 142; leiða e-n til bana 9: vol» 
be ens Ded (om Eygbom), Fm. IV, 106. 
177; kominn at bana 2: nær Døden, 
Fm. VII, 166. 2) bvab fom volber ens 
Død, Banemand. Hamd. 6: Kim. 5204. 
bann, n. 1) Forbud; ráða boði ok bani å 
e-u 9: raade uinbffrænket over noget, 
DN. Il, 4; hlyddu allir þeirra boði ok 
banni Sæ. 375. Sfær om Forbud nede 
lagt mob Fartojers Afreife, Barers Ud⸗ 
førfel: leggja, setja bann fyrir vöru, 
skip, Frost. 7, 27; Fm. IV, 352; eigi 
skal bann leggja fvikna á millum af 
korni né af mat Gul. 313; fara fyrir 
banni 9: tvertímob nedlagt Forbud, Gul. 
313. 2) firfeligt Ban (fe HE. I, 146. 
Kevfer 8. $. 1, 192) = stórmæli. Fm. 
Vill, 293; (Sturl. 4, 2), forftjelligt fra 
forbod (excommunicatio minor), Sturl. 
"4, 1. jvf. 2. 8, 14; steypa hanni yfr 
e-n 3: banfætte en, By. I, 292; skjóta 
banns spjóti å e-n b. í. HE. 11, 77. 
tanna, v. (að) 1) neblæage Forbud mob 
at gjøre, bruge noget, forbybe, forholde. 
Fm. \V, 1213 Frost. 2,16. 7,263 banna 
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stiga >: fpærre Beje, Vatsd. 3. 2) ud» 
ffjælde, m. Dat. DN. 1, 245. 3) bans 
fette, = bannfæra, hann segir ok þá 
er biskup heitaðist at bannfæra hann: 
ekki kvíða ek við því þótt biskup blóti 
mér eða banni Bp. |, 768. 4) mane, 
bere, þat pikkir mönnum sem Gunhildr 
hefi bannat(?) Geir með fjölkyngi sinni til 
Noregs Hard. 18. 4) hannast um »: 
fljelde, Bande, Bp. 1, 558%; talaði hann 
hart ok vard svå reiör, at hann bann- 
aðist um Fm. VII, 174. 

banna, f. Stjelden, SHaælbsord. Hirdskrå 


bannen, f. Forbandelſe. Bp. 1, 134. 

bannanarorð, n. Gfjælböorb. Stj. 153. 

bannböl, n. Forbandelſe, Banfettelfe; 
syndir ok glæpir er menn falla i beir 
eru hafðir til bannböla, en "eigi heitir 
með réttum refsingum Anecd. 2. vi. 
bölva, bölbæn. 

bannfæra, v. (rð) banfætte. Sturl. 4, 1; 
NS. V, 357. 

bannsetja, v. (tt) banfætte, = bannfæra. 
Fm. VIll, 316; Síærl. 4, 2; bannsettr = 
bölvaðr 9: banfat, ferbanbet, om alt 
bvab ber er ubenfor Tingenes rette Or. 
den, utilborligt, forbærveligt; bannsetir 
üfriör Mar.* 30 d?!T; bannsett bref Mar.* 
27 c*9; bannsett nadra Stj. 417. 

bannsetning, f. Banfættelfe. Sturl. 4, 2. 

bannsettliga, adv. banfat, ilde; þessir 
menn gera svá b. at þeir -. Mar.* 59 d?8. 

bannsettligr, adj. banjat, flem. Pr. 414. 

bannsverk, n. Gjerning fom paadrager 
Bané Etraf. Fm. VIll, 293. 

bannsyngje, v. (- söng) paa Bøjtivelia 
Munde erfíære Í Kirkens Van. Sturl. 
. 9, 15. 

banorö, n. = bannorð; bera banord af 
e-m. Ghe. 43; Fm. X, 400. 

banvænn, adj. jom fer ub til fnart at 
fiulle bes liggr banvænn Fm. I, 86; 
verða banvænn af såri Fm. I, 146. 

bára. f. 1) Bolge (jvf. alda, bylgja, baði. 
kolga, unn) Ghe. 13; vant er at sigla 
milli skers ok bárn (>: incidit in Seyl- 
lam qvi vult evitare Charybdin) Ort- 
fprog. 2) Sforpes pan Of: Flonm. 24. 

barar, f. pl. Baare, jof. barir, bårur. Fm. 

‚vi, 9. Xt, 308. 

barátta, f. Elna, Kamp, = bardagi 3. 
Fld. |, 26; Barl. 167. 

baráttumaðr, m. Kriger, = bardagamaðr. 


Didr. 67. 
barditusamr, tilbejelig til Strid. 
N 
barbérr, m. Varberer; fr. barbier. Rå. 2. 10. 


Barl. 137. 
barð, n. 1) Stjeg. Fld. II, 341. 2) Kie- 
lens Fortfættelje op mod Stavnen i Sti. 


adj. 


betð begge Endet, Fid. I, 401 fg. 11, 80. | 


banna — barn. 


189; Fm. Vil, 195. XI, 66; er skipin 
rendust at, kom bard skutunnar å kinn- 
ung karíans Eg. 60; höggr maðr í barð 
skipi manns framan eða aptan Gul. 96; 
þar var skegg á ofanverðu barðinu 
hvårutveggja Fm. ll, 310 (jvf. Fm. X, 
355; OT. 56); róa fyrir bard e-m Gul. 
144 = róa fyrir stafn e-m Gul. 179. 
3) bard stålhufu 2: Gtaalbuene Kant 
eller Stygge: „Sturl. 4, 45. 46. 


barda, f. et Slags Dr, = skeggöx. SE. 
1, 569 


bardagabüinn, adj. beredt, færdig til Strid 
eller Slag; bardagabuin kerra. Stj. 386. 


bardagagud, n. Krigsgud = orroslugað. 
Pr. 381. 

burdagalist, f. Sriqsfonfi. Str. 46. 

bardagamaðr, m. Stribsmanb, Kriger. Fm. 
VI, 56; Stj. 387. 

bardagastef, n. Sit, Termin da Slag flal 
bolteð. Alex. 54. 

hardagi, m. 1) Glaaen, Elags bardagi 
fullr heitir ef madr lystr mann 3 högg 
eða brim fleiri Gul. 212. 2) Mage, Li⸗ 
belfe, jur. ar. TAny. Kos. 27. 74 
Kalfsk. 107. 3) Kamp, Slag; hyår 
bardaga uppá borg våra >: vil angribe 
vor Borg, Stj. 400; heyja hardaga vid 
e-n 3: flaaes med en, bolbe, begynte 
Kamp med en, Fm. IV, 240. 243. 


barðhvalr, m. et Slagé Hval (fe Anm. til 
Core-Udgaven af Kgs.) Kas. 29 fg. 

burði, m. et Slags EStib. Fm. ll, 310. 

barir, /. pl. = harar. Klm. 529; Bp. ll, 107. 

burkakýli, n. Snuben ved Cuftrørets (Bar 
fens) Munding, Abamsæblet; mátti hann 
ekki mæla - -3 þótti sem harkakylit 
væri dregit nidr fyrir hostinn, ok var 
þá alt þrútit undir kverkinni Bp. l, 382. 

barki, m. fuftreret, Varfen. Fm. 1, 217. 
VIl, 1915 Bp. 1. 232; bruggandi gall- 
hlandit eitr med sinnm barka (om Bag» 
talelfe), Mar.* 23 d!3. 

burki, m. Barfe, VBarfusfe (skipbåtr er 
svá er kallaðr), mlat. barca. Fan. Vil, 82. 

barluk, s. Byg, (eng. barley). SE. 11. 491. 

barme, m. Brem, Kant; om Staalbuend 
Brem eller Skygge: Fm. VII, 120; Lazd. 
63; om tanten af ct Kar (fata). By. 
ll, 1735 - síðan greip hon mann panv 
er næstr henni var, reif hann allen i 
sundr ok kastaði börmunum (a: Fillerne, 
Etyfferne) Fm. IV, 339. 

barmtog, n Taug, buormed man barmer, 
Prager Saftenot fammen og til Lande. 
Landsl. 7, 51. 

barn, n. 1) Barn, Affom, tfær Dienneffere: 
Brynh. 2, 67; men ogfaa om Dyre Un⸗ 
ner: Didr. 165; gera barn >: avle Barn, 
Gul, 71; Stj. 174; ogfaa om Kvinde: 


barna — bastarör. 


Eids. 1, 22; gera e-rri barn 9: 
Barn med en Kvinde, Bjarh. 120; 
362; byrja barn 2: avle Barn, Stj. 
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avfe | barnsfollr, adj. frugtfommelig. Pr. 185. 
Orkn. | barnshufa, f. VBarnebue; 


barnshufn med 


hlödnm DN. IV, 457. 


M. 146. 176; GFest. 26; eiga barn í| barnsmóðir, f. Moder til end (e-s) Barn, 


vånom 2: vente fig et Barn, GArf. 4; 
vera, fara, ganga með barni 2: være 
frugifommelig, Fm. IV, 273; Stj. 435. 
314; Mar.* 150226, Flat. I, 97; verða 
barns >: blive frugtfommelig, AKr. 136; 
barn hafandi >: fruatfommelig, Star. 296; 
barns betri b. í. Frost. 3, 5. 2) Barn 
í Modfætning HI et vorent Mennefte; 
barn at aldri Fm. I. 140; medan bann 
ur barn Flat. 1, 285; frá blautu barns 
beini 2: fra fpædefte Barndom af, 
Åler. 71 

berna. e. (að) befvangre, gjøre frugtfom- 
melig. Ný. 645 Finb. 40. 

barasfeeri, n. Øjerning fom Børn godt funne 
Alte. Grett. 157. 

barnaleikr, m. Norneleg, 
Nar.* 152 b*4, 

barnalinn, adj. barnefødt, født og opdras 
gen paa et Sted. Bp. I, 808. 

bernberi, adj. frugtfommelig. Bjark. 67. 

bernbnrör, m. Barneføvfel. Flat. |, 71. 

burnbærr, adj. fom fan føde Børn. Gul. 
„A; Sy. 25. 

barndomr, m. Barndom. 
|, 207. 

barneign, f. at man bar, faar Bern. 
St. 196. 

barneskjø. f. Barndom, barndönır, 
barsæska, hernska. Didr. 302. 

baroföstra, f. Foſtermoder for ens (e-a) 
Barn. Mar. 25 am, 

bareföstri, m. Foſterfader for ens (e-s) 
Ham, Eg. 62. 

barnfülgs, f. Barns Opfoftring, bvav ber. 
rer betales. Gul. 57. 

banizar. adj. >: fodt, barnfodt. DN. 

barafeedi, m. Fodeſted. DN. IV, 527; eiga 
barnfæði e-s staðar >: være etftedå bar: 
nefodt, NS. V, 550. 

barngetnaðr, m. Børneavling. Sturl. 4, 33; 
Stj. 196; hon hafði fengit barngetnað af 
þeirra samvistu Stj. 514. 

barngæla, f. Ruagevife, Børnerim. Fld. 
Il, 234. 

barningr, m. Elnaen, Slag (jvf. bardagi) 
ef þrælar manna berjast lama harning 
>: lamflaa binanden, GVigsl. 109. 

barnlanss, adj. barnløe. Fm. V, 132; 
Flat. |, 222. 

barnleikr, m. Børneleg, = barnaleikr. Fm. 
VI, 343; Mar.* 75 að. 

barnleygi, n. Barnleðbrb. Stj. 428. 

barnligr, adj. = bernskr. Kgs. 35. 

barnsblæja, f. Barnelagen? (fe blæja); b. 
elitad DN. IV, 457. 


barnleikr. 


DN. 


Stj. 255 


Kvinde med hvem en tur avlet Burn. 
DN. ll, 234. 

barnssótt, f. Fodſelsveer; taka barnssött' 
3: anaribes af Fodſelsveer, By. 1, 327. 

barnsýkir, f. pl. b. f. Stat. 296. 

barnsæng, f. Barfelfeng. Stat. 261. 

barnteitr, adj. glad fom et Burn. Fm. 
‚97 

barnæska, f. Barndom, barnlig Alver, 
barneskja. Stj. 25. 

bárótir, adj. ujevn paa Overfladen (luf. 
bára); hanssinn var allr báróttr utan 
svá sem hörpuskel Eg. 90. 

barr, m. 1) Snop, Lov pan Treer, Dar; 
paa þöll: Håram. 51; paa Af: SE. |, 
74, 128; omtales fom brugt til Vejfold 
DN. 1, 577. 2) Byg (jvf. barlak) Alv. 33. 

barraxladr, adj. med bejt opftaaende Skul⸗ 
bre, forthalfet. Fm. Vil, 321. 

barrün, m. Baron (mlat. baro). Barl. 1, 
130; Hirdskrå 3, 8 jvf. P. A. Mund b. 
n. 3. Sift. V, 590 fa. 609. 

barskeptr, adj. langffaftett om Bredør: 
Bp. |, 658. 

barsmid, f. 1) Hug, Slag. Bant, Prygl. 
Bp. 1, 792; Post. 182; GKaup. 46. 2) 
Slagsmaal. GVigsl. 72: Gul. 208. 

bårstörr. adj. beftaaende af, forbunden med 
ftore Bolger eller bvj Sogang. Bp. 11,82. 

bårufall. n. Coftyrtning. Aler. 50. 

håruskot, n. Bolgegang, Segarm Yngl. 51. 

bårustormr, m. Storm fom fætter boj EÐ. 
Stj. 89. 

barviör, m. Barffov, VBartræer (modi. 
laufvidr). DN. 1V, 473. 

barvidri, a. Drivvejr, Regn eller Ene med 
Blaſt; tók på vedr at pykkna ok gjörði 
å harvidri ok regn mikit, ok hit mesta 
illviðri með stormi aköfum Sturl. 8, 15. 

barzsa, f. et Slane ftorre Fartoj. DN. 11, 
941. lll, 808. 

bása, v. = bæsa, fette par Baat, m. Dat. 
Gísl. 104. 

bäshella, f. Selle (hella) fom vanner Sfil- 
levæg mellem to Banfer. Grett. 80. 

basinn, fe beinn. 

bäss, m. Baas, afdelt Rum til et Nod. 
Borg. 1, 5; flitd. 32; Grett. 80. 

bast, n. ben fejae Hinte mellem Barf og 
Tre, Baft, ifer Vindebaft eller beraf 
fnoet Reb. Eids. 1, 13; bleikr sem bast, 
Fid. MI, 311; Fm. V, :01; Didr. 171; 
leggi hvárki á bast né hand Lándsl. 
7, 32. 

basta, 0. (að) binbe med Baft; úhastaðr 
ok úbundinn DN. ll, 560. 

basterör, m. 1) uægte Sen, mlat. bastar- 
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dus. Jålv. 1. 2)? hægindi med bastard 
DN. 1, 165. . 

bastari, m. en fom lægner Baftreb. Byl. 6,8. 

bastbleikr, adj. == bleikr sem bust (fe 
under bast). Fm. VII, 269. + 

bastlina, f. Baftreb. Eg. 78. 

basttaug, f. Baftreb, Baftetnug. Grett. 91. 

bastvesæll, adj. meget uðfel og elenbia. 
Kim. 1675. 

hastöxi, f. et Slags Dr. Fid. 11, 177. 213. 
(v. I. bátöxi). 

båtatiund, f. et Glagð Tiende fom Erfe 
biffoppen fegte at faa indbført í Haloga- 
land. DN. III, 30. 

bati, m. Forbedring. NS. V, 159; bíða 
bata 2: opnaa nogen YGorbedring, blive 
bjulpen, Bp. II, 9. 

båtlaust, ade. uben Band, Eb. 29. 

bátleysi, n. Mangel paa Baad. Byl. 9.16. 

bátmaðr, m. Perfon fom er í en Baad. 
Fm. VI, 320; Didr. 313. v. I. 

batna, v. (að) blive bedre, Kim. 549; uperf. 
e-m batnar 3: bet bliver bedre med en, 
Fm. V, 22; Grett. 41; ogfaa meb ben 
ubeldige Tilftand, fom aftager eller op- 
bører, tilføjet i Gen. e-m batnar sins 
sjúkleika Fm. II, 231; böls mun alls 
batna Vsp. 62. 

batnaðr, m. Forbedring; berja e-n til batn- 
aðar 2: tugte en indtil at ban forbedrer 
fig, Fm. IV, 250. XI, 265; býsna skal 
til batnaðar, fe under býsna. 

bátr, m. (®.-s) Baad. Fm. VI, 446; 
skjóta báti >: fætte Skibbaad ud af Sti- 
bet paa Søen, Fm. IV, 301. 

båtshaki, m. Baabsbage. Fid. III, 536. 

båtskip, n = bátr. pJon. 44. 

batstafn, m. Baadſtavn. Fm. VIII, 223. 

bålöxi, f. fe bastöxi. 
baugabrot, n. pl. Brudſtykker af Ringe. 

Band. 36. ' 

baugamaör, m. = baugbætandi eff. baug- 
þiggjandi. Frost. 6, 2. 4. | 

baugböt, f. = baugr 3. GVigsl. 114. 

baugbroti, m. Ringes Bryber, gavmild 
Mand. Hund. 1, 17. 

baugbætandi, m. Perfon fom flat bede 
haugr 3. GVigsl. 114. . 

baugeiör, m. Ed der aflægneð ved ben 
beflige Rina, fom ifølge Landn. 4, 7 
ffulde ligge í hverju hófuðhofi å stalla. 
Håvam. 110; jvf. eiða svarða at hringi 
Ullar Ghe. 30. 

bauggildi, n. = haugr 3. Frost. 6, 11; 
enda heita þat bauggildi er þeir menn 
taka er karlsift eru komnir; en þat 
héita nefgildi er þeir menn taka er 
kvennsift ern komnir G Vigsl. 114. 

bauggildismadr, m. — baugamaðr. Frost. 


bauggildr, adj. 1) fom fan paabrage Fore 


bastari — baulufall. 


pligtelfe til at bøbe baugr 2. Frost. 5, 
Sndboldswg.3. 2) ber gaar fom lovligt 
'Betalingsmidbel í bauggildi (Gul. 223); 
bauggili fe DN. II, 183. 285. IV, 148; 
bauggildr eyrir b. f. DN. IV, 90. 511; 
mörk bauggild 2: Mart fom ffal udrebes 
í bauggilt fe, DN. IV, 231. V, 186. . 
baugr, m. (©.-3, R. Pl.-ar) 1) Ring. Sy. 
136; ter Solv fler Guldrina faadan 
fom ogfaa jevnligen brugtes til Beta- 
lingemidbel. Håvam. 1375 Lok. 125 Skirn. 
21; Rig. 35; eiga e-t å baugi >: bave 
at gjøre, være nøbt til, = eiga e-t 
fyrir hendi, Fm. IV, 218; vera å baugi 
>: være forneden, flufle nobvenbigvis 
gjøres, f. Er. ef svá væri á baugi >: 
om faa ffulbe være, Fld. 11, 150. 2) Rode 
af 12 Drers Bærd fom forbrabeð til Kon- 
gen í forfljellige Tilfelde fom Straf for 
en andre tilføjet Krænfelfe eller Foru⸗ 
rettelfe. Gul. 34. 37. 77. 81.185; Frost. 
4, 9. 13. 52 fg. 3) Bode for begaaet 
Drab, fom ubrededes til ben bræbtes 
Frænder paa Mandsſiden og Í hvis Udred⸗ 
fel Drabsmandens Frender paa Mands⸗ 
fiben beltoge (P. A. Munch d. n. F. Off. 
II, 969 fg.; fyr. bauggildi, baugamadr). 
Gul. 218-220. 222. 243-245; Frost. 6, 2. 
baugreið, f. det Tilfyn fom Kongens Ome- 
bubsmand havde at føre med Alfarveje⸗ 
ne, paa bet at biðfe iffe ffulde indſtrenkes 
i bereð tilbørlige Bredde, og fom Landsi. 
7, 46, beftriver faalebes: mæla skal 
spjötskapt 8 alnn langt ok gera til henkr 
2 af viðjum, hengja aðra å odd, en 
aöra å skapt - - hann (>: höndi nefadr) 
skal stiga á hestbak ok leggja spjöt- 
skapt fyrir sik um þvert hestbak ok 
ríða at þjóðveg miðjum, liggr ertog við 
silfrs nt gjalda konungi við tré hvert er 
hönk tekr af skapti. 
baugrýgr, f. Kvinde fom ſtal bæði baugum 
bæta ok svá taka (yf. bangr 3), nem- 
lig mær ef hon er einberni ok til 
arfs komin par til er hon setsk å brud- 
stöl Frost. 6,4; GVigsl. 114. 
baugvaridr, adj. fmyffet med Ringe. Hund. 


baugþak, n. $iflæg til ben egentlige baugr 
3, fom ftal udredes foruben denne. G Vigsl. 
114; fig. at baugpaki 2: ovenifjøbet, 
beðforuben: heldr var verkrinn at åkaf- 
ari í augunum; þá kom. at honum síðan 
at baugþaki brottfallit Bp. 1, 336. 

haugpiggjandi, m. Perfon fom bar Krav 
paa, Met til bauer 3. GVigsl. 114. 

bauka, v. (að) fafte fig til Siden med 
fegemet; bauka til e-s 2: fireffe fig 
efter, gribe efter, Grett. 143. 

baula, f. Ko, = kyr. Bp. |, 635. 

baulufall; ». flagtet Ko. Bp. I, 593. 














baun — beiskleikr. 


43 


baun, f. (R. PL-ir). Bonne, Byl. 6, 16; |beinaböt, f. Vederkvagelſe, Opvartning fom 


Barl. 46; Bp. l, 123; ekki einnar baunar 
verðr Kim. 460 v. I. 

baunalögr, m. Bonnefuppe; svartari en 
baunalögr Kim. 452. 

bannareitr, nr. Bønnefena, Sorbfiyffe hvori 
boyrfet Bønner. Landsl. 9, 9. 

bauta, v. flaa, ſtode; svá bautu vér björn- 
una OH. 218. jvf. Flat. Il, 256 fa. 

bautadarsteinn, m. Bautaften, Sten oprejft 

til Minde om en afdød. Fsk. 31. 

"beutarsteinn, m. b. Í. Havam. 71. 

bsutasteinn, m. b. |. Yngl. form. OT. 4; 
Fm. Il, 138. 


bazt, adv. sup. = 
Barl. 13 


bezt, best (jvf. bati). 


bazır, adj. sup. == hestr, bestr. Pr. 81. 
845 Str. 5. . | 

beðja, f. $uftru. SE. I, 538. 

beömäl, m. Samtale fom føres efterat man 
er gaaen til Sengs fammen. Håram. 85. 

beör, m. (G. heðjar, N. PL beðir, YU. Pl. 
bedi) Unberbyne, Bolfter, det Underlag 
bvorpaa man hviler í Eængen, eller ſid⸗ 
ber paa í Banken, o. í. v. Hávam. 96. 
100; Lok. 52; Ghv. 19; Borg. 1, 16; 
DN. I, 321. II, 147. 165. III, 106. IV, 
432. 475; beðr med pydeskt ver DN. 
IV, 217; ganga e-m å bed u: gaa at 
bele Sana med en, Ghv. 14. 

bedset, m. hinn skal tak [å fyrr en hann 
gangi af beösetum Bjark. 52 jvf. 103; 
fe bodseti. 


beiða. v. (dd) bebe en om noget (e-n e-s). |. 


Fa: VII, 300; Flat. 1, 98; beiða e-n 
máls, orda >: tiltale en, Skern. 13 SE. 
I, 286; beiða e-n m. Inf. Flat. I, 56; 
Fm. I, 20; beiðast e-s af e-m 2: ub» 
bebe fig noget af en, Flat. Í, 44. 
beiðni, f. Begjæring. Fm. I, 202. VI, 187: 
beiöning, f. 5. |. Mar.* 2240, * 
beiözla, f. Begjæring, Fordring. NS. V, 
5523 Anecd. 20. 
beiözlumadr, m. Perfon fom begjærer noget. 
Aneed. 20. 
beimi, m. Man», Kriger, dog fun í Plur. 
SE. I, 530. . 
bein, =. 1) Ben, lat. os. Gul. 185; Lp. I, 
328; fátækir þeir er ekki hnfa bein i 
hendi Alex. .29. 2) Ben, lat. crus, = 
fölleggr Fsk. 206. 219; Str. 39%, 
beina, v. (að) unberftøtte, bjælpe til en 
add Fremganas beinn ferd e-s Fm. IV, 
63 jvf. V, 157; því auðveldara man 
okkr at taka hrossin sem fleiri beina at 
Hitd. 64; þessu vil ek beina til brennu 
innar Flat. I, 355; beina raustina 9: 
æve Stemmen, Fm. V, 164; Gisl. 57; 
beina fluginn (om Ravn) Flat. I, 227; 
beina kamps Kim. 556. 
beins. f. = beini. Ljosv. 13. 


ydet anfommen Reilenbe. Fid. I, 230. 
beinalag, n. Bens Henleagen; langt hefir 
þu sótt til beinalngsins 2: efter Dit Qvis 
fefted, bin Grav, Mirm. 67. 
beinamaðr, m. Perfon fom cr en bebjælpe» 
lig í noget. NS. V, 135. 
beinaspell, n. Yorftyrrelfe .i ben Glade 
man vil gjøre fine Gjæfter, hvad ber 
hindrer en í at gjøre dem til aode fom 
man vil. Sturl. 1, 13; Bp. I, 316. 
beinavatn, n. Band byori ber bar benligget 
Ben (af en Helgen). Bp. II, 173. 
beinaþurfi, adj. trængende til Hjælp, Pleje. 
Fid. Ill, 373. ' 
beinbrot, n. Benbrub. Fm. V, 154. 
beinbrotinn, adj. fom har faaet fit Ben 
brutfet. Fm. I, 177. 
beinfiskr, m. et Slags Fiſt. Gisl. 135. 
beingjöld, ». pl. Betaling, Erftatning eller 
Bober for Ben, fom fomme ud af et 
tilføjet Saar. Frost. 4, 49. . 
beini, m. Opvartning fom ybes en Gjaft 
(ivf. beina f.). Fm. IV, 336; Ljose. 135 
ganga um beina 2: være fysfelfat med 
at opvarte, Fm. 11, 194 o. m. fl. St 
beinknúta, = knute. Bp. II, 82. 
beinlauss, adj. benles, uden Ben. Fm. 
I, 251. 
beinleiki, m. = beini. Fm. Vi, 390. 
beinn, adj. 1) ben, lige, ret, modf. skakkr. 
Fm. IX, 361; Bp. II, 132'%; beint, adv. 
9: lige: skjóta beint til hæfis Flat. I, 
461; beinsta inn í götuna DN. II, 770; 
beint >: juft, netop, Pr. 43159; Klm. 3598. 
4722. 2) forefommenbe, ijenſtvillig tfær 
mod anfommen Gjeft, Fin. II. 84; Fld. 
Ill, 394; Hænsn. 10; voru þeir í all- 
beinum stuð 2: node ber megen Gjeft- 
fribeb, Eb. 51; er þeim allbeint t. í. Flat. 
1l, 401. 3) fom fyffes, gaar vel fra Haan⸗ 
ben; sögðu sina för óbeina Pr. 75. 
beinn, m. et Elags Ira. SE. II, 4835 I 
Etedet for bvtlfet bog SE. II, 566 flaar 
basinn. 
beinskeyti, n. Færbigbed í at træffe Maa- 
fet ved Efub. Fm. V, 337. 
beinskeytr, adj. fom træffer Mualet, bert 
bar Færbiahed. Fm. VII, 140. 
beinverkr, m. Emerte í Benene. Gisl. 40. 
beinviðr, m. Benved, Krifttorn, lat. acri- 
folium, ilex, (jvf. got. hainabagms). 
Kgs. 22; SE. Il, 483. 
heinvöxtr, m. Bart í Benenes litill bein- 
vöxtum Bp. I, 328. 
beiska, f. Bitterbed. Kgs. 113. 
beiskleikr, m. 1) Øitterbed. 2) Smerte. 
Mar.* 416123 (fe under baksır). 3) Jor» 
bittrelfe; konungrinn, svá sem úsúrt epli, 
ayndi engan beiskleik af ser ne reidi 
Bp. 1, 743; eigi var beiskleikr Davids 
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meiri við alla menn en hana vildi heldr 
sjålfr dauða þola en sjá annars dauða 
Kgs. 159. 

beiskligr, adj. bitter, flem. Stj. 143. 

beiskr, adj. bitter; beisk mold ok saurug 
skal vera matr biun Kgs. 115; bita å 
beisku 2: lide Modgang fom volder en 
bitter Gora, Smerte, Sturl. 9,6; beiskr 
harmr Kgs. 159; vera reidr ok i beisk- 
um hug Fm. II, 231; med beiskum hug 
grátandi St. 428; hann så harm sinna 
manna, bi at allir voru på med svå 
heiskum hug um konur sínar (fom vare 
bortførte af Fienden) at þeir vissu varla 
hvat þeir gjörðu Stj. 489; verða heiskr 
við e-t 9: tage fig noget nær (med 
Sorg, Brede) Fm. Il, 44; Nj. 39. 90; 
Sturl. 8, 19. 

beit, 5 Skib. Hávam. 90; Hat.14; Hund. 

beit, f. 1) Øræsgana, Bejte. Fm. VI, 103; 
Eg. 84; DN. 1,682. 2) Beflag om Ran- 
ben af et Driffefar? jvf. beitlostinn: 
meðalmaðr má standa undir bugtinni á 
honum, en alnar breit yfir beitina, ok er 
sá mestir drykkjumaðr í þeirra liði er 
drekkr beitina, en konungr drekkr af 
í einu Fm. Ill, 190; þrjár skálir með 
gylltum heitum Kalfsk. 84. 

beita, f. Agn, Mabing. Hym. 17; Bp. Il, 179. 

beita, v. (tt) 1) lade bides; beita e-n 
hundum (>: af Hunde), Fm. Il, 173; 
OT, 43; Didr. 230. 2) fælbe paa Sag. 
ten, = veiða (jvf. bauta) Fsk. 95; OHm, 
92; Didr. 231 fa. 3) ubfenbe paa Saat, 
m. Dat. f. Er. hauki Fld. Ul, 43. 4) 
ubfætte en for, bjemføge en med noget; 
beita e-n grandi, illu, vélum Gha. 31; 
Brynh. 2, 55; Sig. 1, 40; beita e-n 
brögðum Fm. VI, 59. VID, 38; beita e-n 
úlögum Kgs. 6; beitast vélræðum Fm. 
I, 47; við brögðóttan er at beita Bp. 
ll, 81. 5) anvende til Angreb, om Ban: 
ben m. Dat. heita sverdi, våpnum Fm. 
VIII, 96. 289. 351; Se. 372; heita skutli 
For. 86; beita bitrum brandi Kim. 196. 
6) ftjærpe, bvæsfe, = gera bitran; þat 
(sverðit) var forkunnliga búit, en þó 
iw“ vel heitt Kb. 44. 7) beite, lave 
græsfe, m. Dät. beita nautum í land 
e-s Eg. 85; jvf. Eb. 34. 8) bruge til 
Gresgana, Foder, Beite; beita land e-s 
upp Fm. VI, 103; Eg. 84; ogf. m. Dat. 
beita upp engjum ok heyjum Fm. VI, 
104. 9) lægge Bibfel paa Laftbyr, fette 
for Bogn effer Steve (agf. bætan, abt. 
peizan G. d. d. Spr. 693), m. Aff. og Dat. 
beita hest fyrir vagn Fm.ll, 94.162; Stj. 
437; beita yxnum fyrir sleða Eb. 34; 
(Eb. 33; Aler. 20. 52); með gyltum 
bitlum beittir ok beizlaðir Stj. 206; | 


ag 
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beiskligr — bekkjargjöf. 


beitast fyrir e-t 9: fig. fette fig í Spiv. 
fen for noget fom ſtal foretages, brives 
tajennem, Fm. VIII, 22; Hitd.60; Laæd. 
45; jvf. hann hafði hvárki verit beittr 
fyrir vandamál eða nökkurskonar freist- 
ni Stj. 4. 10) fiyre, m. Dat. beita 
vögnum Trsst. 10; beita stjörnlausu skipi 
i byr óðum Hávam. 89; ogf. m. Uff. 
beittu enn blakka mar Gåhv. 18; hverr 
fara vildi vagn at beita Gha. 18. 11) 
fegle op imod Binden (lapp. baittet, jvf. 
Folfeiprogets baut, haute) jvf. bita 4. 
Fsk. 16; Eg. 62; beita pråbeiting (fe 
bette); beita í þráviðri Bp. Í, 7503 beittu 
þá sem þverast austr með landinu Ég. 
33; beittu á veðr þeim OT. 52; nú 
vil ek at vér beitim undir vedrit Aa. 38. 
12) beita frá e-m 2: vende fig bort fra 
en med Kulde eller Uvilje, (= víkja frå 
e-m, modf. hníga til e-s) Fm. VIII, 47. 

beiti, s.? beiti tekr við (2: bjælper for) 
bitsöttum Hávam. 138. 

heitiåss, m. Aas fom anbragtes paa Seg⸗ 
let, naar man vilde beita (11) eller 
fegle op imod Pinden (ut berum ås at 
beita Orkn. 296; jvf. afo. betås Sr. 
Skráordn. 293) Fm. Il, 330. lil, 26; 
Yngl. 51; SE. I, 584. Se P. A. 
Munch Jus nauticum. Chra. 1838 p. 36; 
Vidal. 90. 

beiting, f. 1) Græaning. Lands. 5, 5; 
Vapnfird. 4. 2) Geglen op imob Bin- 
ben, fe pråbeiting. 

beitingamäl, n. Sag om Öræðning. Landn. 
5, å. 

beititeigr, m. Zeig fom er ublagt til Gres⸗ 
ning. GLandab. 8. 

beitlostinn, adj. beflagen med heit 2, = 

lostinn beitum; fjórar rósir gyltar innan 

heitlostnar Kalfsk. 84; einn saltari gull- 

lagðr ok beitlostinn með fjórum spenzl- 

um DN. I, 537. 

il, n. Bidfel, = bitull. Fm. Vill, 52 

v.l.; Landsl. 7, 17; Kos. 84.87; leggið 

beizl við (hest) >: lægae Bidfel paa, 

Grett. 105; Kim. 4; slå beizli við hest 

b. f. Fla. VU, 169. 

beizla, v. (að) bibfle, lægge Bibfel paa. 
Stj. 206 


beizlál, f. = beizltaumr(?) Flav.* 29". 

beizlistaumr, m. = beizltaumr. Fm. XI, 256. 

beizltamr, adj. villia, vant til at lade 
fig leve, flyre ved Bidfel. GKaup. 36. 

beizltaumr, m. til Bibfel børende Tomme. 
Fm. X, 87. 

bekkjargjöf, f. Bænfegave, en Gave fom 
Brubqommen paa Bryflupsbagen 400 
fin Brud (Mille Sillejords Beftrivelle 
©. 260 fa.) Lazd. 43; (Fm. Il, 255); 
DN. 1, 427. 1, 841. lll, 141. V, 61. 
Den var forfljellig efterfom Bruden var 








bekkjarkvern — bend. * 


Die eller iffe, og kaldtes i fibfte Tilfælde 
oafaa linfé Fm. ll, 133 jor. OT. 37; 
(Fm. 11, 255 fg.). Den fones have væ 
tet forſtiellig baade fra tilgjöf, festargjöf 
og morgungjöf: vårum mér - hjå ok 
beyrðum å en Í. - gaf Holmfriöt konu 
sinni í bekkjargjöf ok morgongjöl 20 
mamatabol &c. - til æverðiligrar eignar; 
item lagði hann i jörð sinni Dal - 
þingaveð hennar til 10 marka gulls sem 
hann gaf henni i tilgjöf DN. IV, 457. 
Jön lauk Rana - fyrir ellughutigi marka 
lorngildar er Ásu fyrrnefndri brast í 
heimanfylgð sinn, í tilgjöf, bekkjargjöf 
ok festargjöf hennar DN. IV, 3513 summa 
med tilgjöf ok bekkjargjöf DN. Il, 147; 
Gunner henne gaf i begges teress bryl- 
laupss dagh som vaar :ein gaardh - - 
i siin festergaffue ok ein annen gardh 
= = i henniss benker gaffve DN. I, 1021; 
Nils gaff henne intedh i morgengofue 
heller benkegofue, men ein sölfsked 
2 gen henni i festengolfue N.Mag. 

bekkjarkvern, f. Bætfefvern. Kalfsk. 45. 

bekkjast, v. r. anftrenge fin for at opnaa, 
foge at tilegne fig noget (til e-s) mod 
tn andens Bilje. Svarfd. 10; Grett. 117; 
bekkjast til vid e-n 9: lægge fig ub 
med en, Vatsd. 29. ‘ 

bekkjunautr, m. ben fom fibber paa famme 
Lent med en (e-s). Fm. Il, 48. 
bekkklæði, m. $tlæber at bedætte Bæntene 
vð (jf. benkeklæde, benkedyna. DN. 
IV, 457; benkehægindi Bolt. 166. 168); 
Fa, VII, 307; Frost. 9, 9; Hak. 75. 
bekkr, a. ( G. bekks, bekkjar, M. Pl.-ir, A. 
P.-i). Bænt, (gfs. bænker abt. panh). 
Hemi. 22; Ghe. 1 fa.; Ale. 1; Vegt. 65 
Fa. lll, 188 VI, 390; Nj. 137. 

bekkr, m. (©. bekks, bekkjar) Bat 
(af. bækker, abt. pah, eng. beck). Fmi 
Vi, 164. 335. VIII, 8. 217. 

bekráð, m. Anflag, hvorved man føger at 
tomme í Befiddelfe af noget (til e-s). 
Vigagl. 9. 

bekri, m. Bæber (jvf. hrutr, vedr). SE. 
I, 486; Grett. 172. 

belgborinn, adj. fobt med Binde over Ho⸗ 
vedet (Sejerbue): nå er þat barn annat 
er verðr belgborit, er belgr þar er and- 
lits skap skuldi, þat er öllum mönnum 
synt, at sá maðr má sér eigi matar afla 
þó at vaxinn verdi. Borg. 1,1. 

belgja, o. (belg, balg, bolginn) opblæfes 
fun í Præt. Part. bolginn: hann varð 
anvænn ok lå bolginn sem naut Bp. 
I, 644; þessi kona var blå at yfirlit sem 
klæði ok mjök bolgin Fld. Ill, 307; 
bolginn "af reiði Fld. ll, 630; bolg- 
in reiði Mar.* 24 al); bolgin illska 


belgr, m. (G. belgs, N. Pl.-ir, Å. 
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Mar. 38 de, 58d5; jvf. prutinn. 
belgja, 9. (gd) b. f. belgja hvápta. 

52; Fm. lll, 201. X, 174. 
P1.-i, D. 


I. belgjum). 1) Stind fom er flaaet af 


Kos. 


yr uben at opffjære Bugen. Fm. VI, 
251; jvf. kalfsbelgr, melrakkabelgr, 


svínsbelgr; gjalda e-m rauðan belg 

fyrir grån 3: bræbe, Nj. 92. 2) Skind⸗- 

fæt. Frost. 7, 8; belgir faldes begge 

Dinene pga Runen RB SE. 11, 78. 3) 

Blæfebelg. Völ. 32; Fid. I, 468; SE. 

I, 342. 

belja, v. (að) brøle (jvf. bylja), om Ore 
eller Ko. Fid.1, 271; Sturl. 2, 26; Eb. 63. 

bella, v. (bell, ball) træffe, berøre, m. Dat. 
Eb. 45. 

bella, v. (ld) 1) røre, ſtade, vinde Bugt 
med, Mugt over, m. Dat. þóttist öruggr 
um at engi hlatr megi honum bela 
Kim. 136, jof. Fid. 11, 140. 149; eigi 
má ófeigum bella Isis. Il, 305. 2) give 
fig af med, tage fat paa, m. Dat. Gha. 
29; Am. 553 Fld. I, 179; Eg. 62; 
Orkn. 196; Stj. 391. 

bellibragð, n. alvorligt, flemt Pubs. Grett. 
5 


bellinn, adj. fremfufenbe, ubefindig. Grett. 
2 


beltadråttr, m. Klammeri. Fm. Vill, 181. 
belti, n. Belte (jvf. lindi, gjörð). Fm. V,. 
256 fg.5 Pr. 431. 
beltispüss, m. Pung fom bæres ved Beltet. 
v. 28 a!. 


beltissproti, m. en af be Spiler fom ans 
bringes tvers over Beltets Bredde, for 
at vet ikfe flat lægge fig i VFolver? 
Kim. 32838 

beltisstaör, m. Belteftebet. Gísl. 71. 

ben, f. (Gen. Sing. & N. Pl. benjar) dræ⸗ 
benbe eller bog betybeligt, farligt Saar 
(jvf. bani): hvatki er maðr gerir þess 
at öðrum manni er þar blæðir er á 
keinr, ok skal sár lysa, en ben ef at 
bana gerist GVigsl. 13. 29; húsfreyja 
Þorsteins fæddi barn ok sýndist eigi 
líf með; Porgrimr hét maðr er gjörði 
benjar á armlegg barnsins, ok blæddi 
eigi Bp. I, 615; sjá þeir at hun var 
önduð - - leituðu þeir um hana ok 
fundu ben litla undir hendinni sem 
mjöfum knífsoddi hefði stungit verit3 
mjök var alt blóðugt Floam. 23. 

ben, n b. í. Floam. 23 v. J. ef maðr aflar 
manni blóðs eða bens af heiptugri hendi 
Eids. 1, 37. 

bend, f. Jilføjelfe af ben eller bani; ef 
einn maðr særir två menn á fötu úti, 
á skal hvárrtveggja þeirra öðrum vitni 
era, en bend skal hvárumtveggja fyrir 


46 benda — bera. 


annan vått Frost. 4, 24; beri þeir 12 
þegnar hann undan bend Frost. 4, 5. 
benda, v. (nd) boje. Alex. 24; Fld. U, 
330; Fm. X, 213; benda boga, benda 
upp boga >: fpende Bue, Fld. I, 88. 
119; bendast å 9: tviftes, Fm. VIII, 

391 9. Í. 
benda, v. (nd) give en et Tegn, tilkjende- 
give en noget ved Tegn (got. bandvjan). 
Fm. VIII, 429 v. 1.7 Kgs. 11; Frost. 4, 
43; mobf. segja (2: tilfjenbegive ved 
Or»), Orkn. 368; benda e-m til sin 2: 
vinfe en til fig, Barl. 53; benda fyrir 
e-t 2: bebube, varfle noget, Fm. VI, 313. 
XL, 12; Alex. 54 fg. 
benda, f. Buand, (jvf. höfudbenda), lin í 
bendum Byl. 7, 5. 
bendill, m. Bendel, Hvormed Kornbaandet 
fammenbinbeð. SE. II, 491. 
bending, f. 1) Tegn, inf. Frost. 4, 43; 
era e-m bending Fm. 1, 10. 2) Jean, 
orvarfel, Mirafel, = fyrirbending, lat. 
portentum, Fm. V, 193. VII, 195. 
benja, v. (ad) faare. Fafn. 25. 
benlogi, m. Gaarlue, poet. 
Hund. 1, 50. 
benvöndr, m. Gaarfjep, poet. for Sverd. 
Sig. 3, 19. 
ber, n. (®. Pl. berja) Bær. Fm. V, 201; 
fara til berja 9: gaa ben at fanfe Bær, 
Bp. I, 204. 
bera, v. (ber, bar, borinn) 1) bære, lat. 
ortare. Fm. III, 186. VI, 198. 2) være 
Hørt, bære paa fig (Rlæber, Baaben); 
borin klæði >: brugte Kleber, Rd. 13, 
9 3 bære (Frugt) Kos. 25. 4) være 
í Befibbelfe af: bera gæfu, áræði til e-s 
Fm. I, 218 fg. IV, 164; Porskf.3; engi 
mun traust á bera eða kunnáttu í móti 
at rísa Band. 20; bera konungs nafn 
OHm. 46. 5) taale: mannfolkit (>: Fol⸗ 
femængben) var meira en landit mætti 
bera Ýngl. 48; þeirra samvistu má ek 
ekki bera Fm. X, 262; þrýstir svá fast 
at hann þóttist varla mega bera Bp. I, 
183; þá hluti er eyrun mega eigi bera 
at heyra Pr.146; bera sik 2: beftaa fig: 
oldi illa meidslin ok bar sik litt Fm. 
I, 61; tók henni at þyngja svá at hun 
at varla borit sik Bp. I, 791. 793; jvf. 
erast af. 6) borttage, bringe til at op- 
bore; þikkir borin van 2: bet fynes 
forbi med Haabet, Uvfigten, Aler. 84; 
þó at í fyrstu takist eigi, þá er þó eigi 
ráð at láta berast >: lade Sagen fare, 
opbore bermeb, Hirdskrå 29. 7) bringe 
frem: bera e-tåhesti >: transportere tilDeft, 
Grett. 66. 76. 98; Grg. I, 23 fg.; uperf. 
berr e-n, e-t >: noget føres, tommer, 
f. Er. mik berr til Íslands Fm. IV, 176; 
berr raunir >: man faar Erfaring om 


for Sverd. 


(fe under raun); berr hlat yfir kynsmenn 
Benjamin >: Lodden falber paa 9. Í. 9. 
Stj. 445 v. 1.3 berast 23: fomme inb- 
treffe: mun þann veg berast 3: bet vil 
gaa faaledes til, Vigagl. 4; atoss kunni 
til handa berast sem i gudspjallinu segir 
a: at bet fan gaa os fon o. Í. v. Barl. 
43; berast e-m >: tilfalve en, falde I 
erg Yon, Fm. IV, 176; vel viti borinn 
= vel viti kominn, farinn (fe vit). 8) 
intr. bringes, føres, fomme, inbtræffe: 
at nökkurir skimar megi hera upp å 
himininn Kgs. 47; Emtin berr å sunnu- 
dag Frost. 3, 20; berr hlutr kynsmönn- 
um Benjumin Stj. 445; et hans syni 
beri nökkur sæmd til handa Barl. 115: 
jof. Kgs. 146; bera bráðum, stórum 9: 
gaa for fig, foregaa med Hutt, í bet 
fore, Fm. II, 37. IV, 221. VII, 305. X, 
296. XI, 50; Fid. I, 116; &isl. 51. 9) 
uperf. berr e-m m. nf. 9: bet ligger 
en til, þaðfer fig for en, tilfommer en, 
fømmer fig for en (at gjøre noget), Barl. 
143. 202; berr e-m vel b. f. Barl. 9; 
Fm. IX, 326. 10) fremføre t Ord eller 
Ubfagn, foredrage, = bera fram, Bytja; 
bera mål 3: foredrage en Sag, Fm. IV, 
88; bera sögu Greif. 83; bera vitni >: 
aflægge Vidnesbyrd, Frost. 5, 12; og. 
m. Dat. er þar höfðu eiðum ok vitnum 
borit Bp. I, 489. 11) vidne, ved Vid⸗ 
neðbyrb ftadfefte: teli hann frændsemi 
sína ok láti hera, ef menn vitu eigi áðr 
deili å 3: og lave bet gobtgjøre ved 
Bidner, om man iffe ved Beffev berom 
t Jorvejen, Frost. 5, 11; var honum þat 
vel borit síðan >: for bette blev han 
fiven omtalt meb Berømmelfe, Fm. VII, 
163; bera frendsemi þeirra í sundr 9: 
veb fit Vidnesbyrd gobtgjøre, at be iffe 
ere beflægtebe, Frost. 3, 1. 12) føre, 
bringe til Verden, Hyndl. 34; Lok. 23. 
33; Vegt. 113 bera kalf Hitd. 32; berast 
í þenna heim >: føbes til Verden, Bret. 
21; allir bornir frå Jörmuureki >: nebe 
ftammende fra J. Hyndl. 24; borinn 
Gjúka 0. des. >: Gjules Zon, 0. Í. v., 
Vafpr. 25; Sig. 1, 31 Hyndl. 27; 
Hamd. 2. 13) bera e-n e-u 3: vver⸗ 
vaelde en med noget, lade noget faaleded 
fomme over en, at ban ligger under 
berfor, bar Efube beraf: bera e-n afli, 
magni, ofrliði, bölvi Alex. 71; Stj.512; 
Fm. V, 85; Grog. 2. bera e-n sök, 
máli o: beffylbe for en Sag, Fm. V, 
324; Frost. Snbl. 7; hern e-n björi 2: 
berufe í DI, Völ. 26; bera e-n haugum 
9: beftiffe, Alvism. 5; bera e-n ráðum >: 
beberíte, gjøre umyndig ved tiltagen Raa- 
bigbeb, Bp. II, 44; Nj. 129; bera bráðum 
a: overraffe, overrumple? Fm. IV, 111 jvf. 





bera. 


OHm. 22; borinn verkjum 9: betagen af | 
Emerter, Oddr. 4; Hitd. 68. - Med 
Præpofitionerne og UAdverbierne: å 1) 
bera e-t á e-n 3: beffylbe en for noget, 
Fm. HI, 28. IV, 311. 2) þat berr å >: 
bet er fjendeligt, føjnefalbende: þó at þat 
beri å at hon sé mestr skörungr OHm. 
33. 3) berst á fyrir e-m 9: bet guar 
en imod, DJon. 24. 4) berast mikit å 
a: flaa fort paa ved fin Optræven, tjær 
sed Pragt í Baaben eller Klader (ivf. 
iburdarsamr, bera hól å): Fm. II, 68; 
Grett. 66; Æb. 50; Brandkrosf 58; 
berast mikinn å b. f. Fm. V, 184; - af: 
1) bera högg afe-m 2; afparere, afvenbe 
$ua, faa at bet iffe rammer en, Alex. 
40; Grett. 89. 2) bera af e-mo: over⸗ 
sinde, Fæ. lll, 76; Dorskf. 77; vaf.over- 
gaa, udmarfe fig fremfor, Fm. lll, 136; 
bera tign af e-u b. f. SE. Il, 14. 3) 
berast illa, vel af 2: bære (fin flemme 
Etilling) ilde, vels lade fig meget, livet 
merfe meb, at ben gaar en nær: þeir 
bárnst illa af kaupmennirnir, því at þeir 
gála eigi tekit eld Grett. 90; bid ck 
at þit Finarr talit um fyrir henni, at hon 
berist af sem bezt Mag. 103; berast 
kur af o: fade fig Tibet sebgaa, labe fig 
litet mærfe med, at man tager fig Tin— 
gm nær; hversu berst Auör af um bröö- 
wrdaudann? hon berst af litit ok þikkir 
mikit Gísl. 24; konungsdóttir barst lítt 
4. en þegar: er Smiðr hafði orð við 
bm, þá tók af henni allan úhug Fld. 
27; Mathildr berst lítt af ok grét 
uk Nag. 101; uperf. berr af 2: bet 
þar for fig, gaar fra Haanden, fulb: 
ringed: mætast í miðju ok berr „af itt 
bezta Bp. 11, 364; - aptr: bera apır 
J; haffa (Brikke) tilbage (i Brætipil), 
Sturl. 8, 13 OH. 167; - at: berast 
at 9: indtræffe, hændes, Fm. IV, 165. 
Vi, 207; þat barst at nppstígaingar- 
dag, at - 2: bet hænbte fig - af - Fm. 
IV, 172. 379; så hlutr barst at, at - 
Fa. Vi, 198; ogf. act. uperf. svá bar 
a eina nótt at - Fm. IV, 274; öngvan 
hlat skyldi þann at bera &c. Flat. I. 
166; - frá: bera frá e-u 3: ubmærfe 
fig fremfor, overgaa, = bera af e-u 2: 
berdimikill svá at þat bar frá því sem 
aðrir menn voru Kg. 555 bar þat mest 
frá, hversu illa hann var limadr OH. 74; 
- fram: bera e-t fram 3: fremføre, fore» 
drage (mál, erindi), = flytja (fuf. fram- 
burðr), Fm.1V, 132. 156; - fyrir: berr 
e-t fyrir mer (uperf.) >: noget falber 
mig ind, falver mig í Tanferne, Fm. IV, 
1; ogf. berast fyrir (perf.) a) med 
ingen fom falber en ind til Subjekt: 
ef þér berst þetta fyrir 2: hvis bu har 
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bette í Sinde, Grett. 33. 5) med Per- 
fonen, fom bar, faar noget í Ginbe, til 
Gubjeft (= bera e-t fyrir ser) Fm.1V, 
184. 226. V, 265; Fsk. 17; Stj. 439; - 
inn: bera inn a: inbbringe, gavne: hvat 
mun mér inn bera, þótt ek = 2: byab 
Fordel fan jeg have deraf, om ieg - 
Mar.* 82b!°; - saman: bera råd sin 
saman >: raabflau, Fm. IV, 112; fund 


"várn berr saman 2: vi møbeé, Fm. IV, 


96. VI, 76; (ogf. .m. Dat. bar saman 
fundum þeirra Sturl. 3, 13); bar nöfn 
þeirra saman 2: be havde famme Navn, 
Bp. I, 89; pikkir bera saman með okkr, 
al þú munir þessi maðr verit hafa >: 
bet jones foare faaledes til, naar jeg 
overtænfer bet ene med bet andet fom 
vi bave baft med binanden at gjøre, 
at bu maa bave været benne Mand, Fld. 
111, 396; jøf. fara saman, draga saman 2; 
þat berr saman þetta sama haust 9: 
ermeb traf bet fig tillige denne famme 
Heft, Flat.I,97; - sundr: honum þótti 
oflengi ykkra fundi sundr bera >: han 
fyntes bet varede forlænge inden.S 
mobteð, Klm. 143; - til: 1) bera til e-s 
>: bidrage, mebvirfe, gjøre fit til noget, 
Fm. IV, 286. V, 86. 102; þat bar þó 
meir til, er hon nefndi hann svå, er 
bæði var dauör mágr hennar ok maðr 
o: til at hun gav ham bette Navn ble 
drog dog mere bet, at baade hendes 
Evoger og hendes Mand var bab, Sy. 
435. 2) svá berr til o: bet gaar faa 
ledes til, = svá berr at, Fm. IV, 176. 
2215 ogf. verf. bera til, med Tingen fom 
bænbeð, indtreffer, til Gubjett, Fm. 1V, 
132; NS. V, 562; Klm. 208°; ber þat 
til nylundu, at - 9: ber indtraf ben Ny- 
bed, Mærfværdbighed at, - Gísl. 22. 3) 
bera e-m til 3: veberfares, = bera e-m 
til handa (jvf. bera 8) Kim. 192. 4) Ein- 
arr ((. Einari) bar gæfusamliga til, er - 
>: var Iyffelig bert, at - Fm. lll, 53. 
5) bera sik til m. Sinf. 3: give fig til, 
alve fig í Færð med at, By. I, 871; 
Fld. lll, 396; - um: bera um með 9: 
bære over med en, unbffylbe (jvf. umbera), 
Grett. 195; - undan: 1) bera e-n undan 
sök >: fri, fritage, bjælpe en til at gaa 
fri for en Beffylbning, Anklage, Fm. 
IV, 380. 2) berast undan 2: wbeblive, 
iffe indtræffe: þá er hann så at þat 
barst undan, at Urias vildi eiga lag vid 
konu sina Kgs. 151; oaf. berr e-t undan 
(uperf.) d. í. Flat. I, 163; - undir: 
berr e-t undir e-n (uperf.) 2: noget til 
falber en, fommer í ens Befiddelfe, f. 
Er. mikla erfö Mar. 73 d!%; - upp: Í 
bera e-t upp 2: forebrage, fremføre, = 
bera fram, Fm. IV, 79. 83. 2) e-t berr 


48 


bera — herkyrtlaör. 


upp (uperf.) >: noget bæver fig (over berging, f. Smagen, Nydelfe, Smag. Stj. 


eller blande fine Omnivelfer), Fm. VI, 


66; - út: lét hann gera steinofn í timbr- | bergisamligr, adj. groabig, Ipften, 


stofuna, ok bera út reykinn þóat hann 


Kos. 
112 fa. 9 


sæti sjalfr inni Bp. I, 830; bera barn |bergja, v. (gd) (mage, nyde (om Wa» 


út 2: ubjætte Barn (jvr. útburðr), Fm. 
IV, 109; heygðr ok utborinn (2: bes 
graven) at fornum sið Flat I, 123; bera 
út fé a: fætte Penae til, Formue over- 
flyr, Mag. 53; - við: berast vid 2: qaa 
førbt, gaa over, faa at der iffe bliver 
noget beraf, SE. I, 62; Fm. V, 144. 
VI, 210. Vil, 2195 - yfir: bera yfir e-t 
3: overgaan, udmarke fig fremfor, 
bera af, bera frå: at hinn útlendi skal 


yfirbern þann er enskir kalla meistara | bergnös, 


Fm. Xl, 431; yfir alt bar fram, hversu 


eller Driffe), m. Dat. Fm. 1, 232. VIL, 
35. 52; Eb. 51; Lok. 9; Sturl. 3, 9; 
Kos. 113; Anecd. 2; Stj. 268; bergja å 
e-u b. f. Kgs. 114; Str. 55; Barl. 72: 
bergja af e-u b. f. Kgs. 253 Mar.* 53 
d*; bergja af brjósti e-rrar 9: bie en, 
Mar. 41 d'9; bergja corpus domini >: 
nybe Herrens Legeme, Mar. 96 a? ct; 
bergja beiskum danða Flat. 1, 323; hefir 
þú stórt bergt (d. e. berkt) fe under berkja. 
f. fremftauende Bergfpivfe — 
bjargnös. Fld. |, 256; Eg. 60. 


mikla gestrisni hann hafði Bp. I, 830; | bergrifa, f. Fjeldrevne. Barl. 56. 
svá stórt sýnist oss yfirbera, at - o:bet| bergskor, f. Bergflore, Fjeldkloft, = bjarg- 


fynes at gaa faa vidt (udover den rette 


Grændfe) at -, Bp. ll, 121'5 þat bar|bergvörör, m. Bagt 


yfir at - 2: desforuden var bet faa, at 
- Bp. ll, 158%, 
bera, v. (að) blotte, qjøre bar efler nøgen 
(berr). Fm. V, 305; Bp. I, 624 
bera, f. $unbjørn (ivf. bessi). 
Landa. 3, 3; Fid. Il, 367. 
berbakt, ade. paa blotte Sefterygaen, uden 
Gabel: ríða berbakt Vigagl. 16. 
berbeinn, adj. barbenet. Harb. 5. 
berbrynjudr, adj. iført Brynje uden at 
bave Klæder ubenpaa famme. Bp. I, 
berdreymr, adj. fom bar flige Dremme, 
hvis Betydning er aabenbar. Hard. 30; 
Gisl. 41. ' 
berendi, n. Qunbyr (af bera 12, 
berfé): ef maör jafoar manni vid ber- 
endi, hver sem hon er Gul. 196; 
Frost. 10, 35. 
berfé, n. Qunfæ (af bera 12, jvf. berendi); 
leiða berfe sitt til graðfjár GKaup. 24. 
berfjall, m Bjernebud (ivf. bera, f.) 
OG. 


bróðir. 


Val. 9; 


berfættisbróðir, berfættr 
DN. IV, 82. 

berfættr, adj. barfobet, ogſaa = berheinn, 
berleggjaðr. Fm. Vi, 63; berfættr bróðir 
9: Minoritermunt, DN. II, 24; 
V, 151. 

berg, n. Bjerga, Field, Kippe, = bjarg. 

m. VI, 351. VII, 815 Fsk. 31; brenna 

berg DN. IV, 114. 

bergbui, m. Bjergbeboer. Hym. 2.- 

bergdanir, m. på. = bergbuar. Hym. 17. 


NS. | 


skora. Hund. 2, 20. 

fom ſtal beide Ude 
tig ombord. Byl. 9, 23. 

berhöfði. adj. barhovedet, meb ubebætfet 
Hoved. Stat. 299. 

berhögg, n. aabenbur JFremfærb? ganga i 
berhögg við e-n um e-i >: indlade fig 
t aabenbar YVForbandling med en om 
noget, Sturl. 4. 26; P.Siduh. 7; Mar.* 
87 a7; gengu þeir fyrstir i berhögg 
kenningar at kenna a: begynbte de ferit 
at fære offentlig, Post. 695 ganga å ber- 
högg um fjandskap við e-n >: lagge 
aabent for Dagen fit Fiendſtab HI en, 
Fm. X . 

berill, m. Sar til vaade Narer (jvf. vin- 
berill). *tj. 367. 


jvf. berja, v. (barði) flaa. Harb. 22. 28. 35 


9.5 om Bjørnen: Borg. 1, 5, berja 
halm 2: tærfte, JKr. 24; berja korn af 
halmi b. Í. Stj. 390. 423; berja e-n 
åvitnm 9: gjøre en Bebrejbelfer, OHm. 
113; berja a e-m 2: anialbe, overfalbe: 
at ba leidist Islendingum at berja å 
mínum mönnum För. 43; vilja þeir þá 
åberjast Fór. 813 berja á hurð >: bante 
paa Døren, Sturl. 8, 14; berja (>: fafte) 
beinum yfir borð Fm. Ill, 186; - ber- 
jast, vo. r. flaae6; ásnakjalkinum er hann 
afði barizt með Stj. 414; berjast við 
e-n 2: flaaes mob en, Fm. IV, 92; við 
veðr Post. 23 berja:t vid e-m >: Ham- 
pe paa ens Side, í Forening med en, 
OHm. 91; berjast á e-n >: flaaes mod, 
angribe, = berja å e-m: berjast á guðs 
lýð Stj. 450. 


berghamarr, m. Bjerghammer, = hamarr 2.| berkja, 0. (kt) flrybe, braute (jof. digr- 


Barl. 65. 
berghögg, n. Redftab til at bugge Bierg 
med (jvf. þelhögg). pJan. 8. 


barkliga). Fm. Vil, 260. XI, 86; Alez. 
24; Mag. 60. 


berkvikendi, n. = berendi. Bjark. 31. 


bergibiti m. Smule at (mage paa, noget | berkyrtlaðr, adj. tført aflene kyrtil, uben 
I 


Mundfmag. Sturl. 5, 16. 


Overflæbning. Fm. Il, 29. 


berleggjaðr — biða. 
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berleggjadr, adj. meb bíottebe, ubebæffebe | betr, adv. comp. Ívarer til Pofit. vel: 1) 


fægae. Fm. VII, 63. 
berliga, ado. 1) aabenbare, tydeligen. Kim. 
300. 2) aldeles; lå med henni berliga 
uviljandi >: «aldeles imod hendes Vilje, 
Stj. 520. 
berlingsåss, m. Bareſtang, Lofteftana ; ber- 
lingsåss digr 13 alna langr Fm. Ill, 227. 
bermælgi, f. Fritalenhed, Frimodiahed í 
Zale. Fm. VI, 178. u 
bermæltr, adj. fritalende, frimodig Í Tale, 
Fm. VI, 250. j 
beruska, f. Barndom = æska, barnæska, 
barneskja; brådged er bernskan 3: Barne 
Þommen er ilfindet, Fm. VI, 220. 
bernskleiki, m. Baurnslighed, Barnagtig- 
bed. NS. V, 151. 
bernskliga efler bernsliga, adv. paa Bors 
nesis. Fm. V, 245. X, 53. 
bernskligr efler bernsligr, adj. — bernskr. 
Ags. 110. 
beruskr, adj. barnélig, barnagtig. Fm.V, 225. 
bernskubragð, n. Barneftreg. Grett. 26. 
bernskumaðr, m. = bernskr maðr; var 
bernskumaðr bæði at aldri ok ráðum 
Fm. V, 112. 
bernskutimi, m, Barndomstib. Klm. 187. 
berr, adj. 1) bar, blottet, nøgen, ubedef- 
tet. Grg.1,8; Pr.70; undir berum himni 
Pr. 225; Kim. 544. 2) tybelig, aaben- 
bar. Hard. 10; segja e-t berum orðum 
Stj. 447; gera bert >: aabenbare, fund- 
gjøre, Fm. I, 62. VIL, 19; verða berr 
>: blive røbet, overbevif om noget (at 
eu). Pr. 257. ar 
berserkr, m. Berferf, Mand fom af og til, 
men ifær t Kamp plejer gribeð af et 
vilket, dyriſt Raſeri, der giver Bam en 
øverorbentlig Styrke og gjør hans An- 
areb ſaa godt fom uimobitageligf. Ce 
R. Kevfer Nordmændenes Religiongiorf. 
í Hedend. ©. 126 få., hvor ben Mening 
fremiætteð at Nuvnet ffulde betybe bryn» 
jeløje Mand. Ligeſaa rimeligt ſynes 
bet at funne forflares ved Mænd iforte 
Bjornebuber (af bera, ligefom berfjall); 
jøt. ullhedinn (Vatsd. 9). . 
berserksgangr, m. bet MRaferi fom plejeve 
fomme over Berferterne. Kb. 25. 28; 
Grg. 1, 23. 
bersi, m. = bessi. 
bersyndugr, adj. flylbig í aabenbare Syn» 
. der. Post. 4; Mar. 17d; HE. I, 585. 
bersögli, f. = bermælgi; bersögliavisur. 
Fm. V. 128. VI, 38. 
bert, adr. (eg. Neutr. Sing. af berr) ty- 
beligen, aabenbare. Hdvam. BÍ. 
beryrdi, n. pl. = bersögli. Fm. VI, 97. 
bessi, m. = bersi, (jvf. bera, björn) 
Þanbjorn. Fld. II, 181; Svarfd. 19; 
Grett. 50; SE. I, 442. 


bedre. Pr. 231; hafa betr >: have bebft 
fyffe, Flat. I, 74, Fsk. 36. .2) mere, 
ifær foran Talord; betr en: beir en 
hundrað sinnum, betr en tvau hundröð 
manna Sir. 44. 50; betr en 30 vetra 
DN. I, 122; Bellagarð betr en halfan 
inra veginu DN. 1, 150. 

betra, v. (að) forandre til bet bedre; be- 
tra ok bæta Flat. I, 62; Bp. I 727; 
betra ok bæta hag sinn, betra líf sitt 
Barl. 46. 79. 

betran, f. Forandring til bet bedre, For⸗ 
bedring. Fm. VI, 217; Bp. I, 759. 

betrfeðrungr, m. Mennefle fom er bedre 

end fin Faber, fedrbeirungr. Flat. 

58. 


betri, adj. comp., bezir, superl. bebre, bedt, 
foarer til Poſitiv gödr; Pr. 319; Kim. 
306; batna til betra Klm. 549; betra 
(2 mere) en 3 þúsundir manna Kim, 
87 


beygja, v. (g0) bøje (nf, bjúga, baugr). 
Fn. IV, 253. VI, 413. 6 hál 

beystn, v. (st) flaa (gb. böste): beysta 
korn >: tærffe (= berja) Fm. XI, 272; 
ef så verör beysir eda bitinn, svå at 
blått eda rautt verör eptir eda blædir 
GVigsl. 75. Sevnlig forbindes berja ok 
beysta >: flaa og banfe, Frost. 14, 15; 
Bjark. 148; OHm. 118; Stj. 418. | 

beysti, n. Gtfinfe (gb. & giv. böste). 
Didr. 222. 

bezt, adv. sup. fvarer til Kompar. betr. 

bezir, adj. sup. fe under betri. 

bid, n. pl. Bien, Bænten. Alex. 118 fg.; 
góðr í biðum >: villig til at vente, taal. 
mobig, Bp. I, 141; Grett. 171. 

bid, f. d. Í. liggja å bið Fm. X, 407. 

bíða, v. (bíð, beið, beðinn). 1) vænte, bie 
paa, m. Gen. Fm. IV, 307. VI, 114; 
reiði guðs biör eigi guðræks manns 
nema hann iðrist 2: Gub vifer fig ifte 
langmobig mod en ugudelig, med mindre 
at ban angrer, Mar.* 109 b?°; fagna þú 
vinr minn, því at þín biör eilifr fagnadr >: 
ber vænter big en evig Saligbed, Mar.* 38 
c!3; biskup beið Olafs of alt at tíðum en 
eigi Knus Flat. ll, 23. 2) vederfares noget 
(gott eller ondt), fna, == hljóta. DN, IV, 
747; Kim. 428; Gudr. 1, 8; bíða bætr 
e-s, svefn Ollm. 113; Vól. 18; biða 
bana Fm. VI, 114; Håram. 15; bíða 
harm Nj. 146; bíða e-t af e-m 2: til» 
fejeð, paafores noget af en; f. Er. bíða 
mannskada af e-m Fm. IV, 114; bide 
e-m e-t b. f. f. Er. bíða e-n avivird- 
ing Fm, ll, 224. 3) forblive, blive tile 
buge; ef sett verda net fyrir våga hrim- 
lausa, þá bíði þar til þess er yrkt er 
Frost. 2, 26. 4) bíðr e-t (uþeri.) 2: ber 


Á 
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bg noget. Pr. 433"; Sg. 75%. 784 
ıs, 16570, 1903. 197. 2024. 212°. 218%; 
Clar. 132 a®; bíðr aldri heilt á honum 
o: der findes intet friftt paa bam, Mar.* 
175 eis; bidr e=t til b. f., der gives 
noget, Pr. 405%; Stj. 34", 62%, 738, 
7439, 13613. 2154. 22316; NB. viörgefendr 


ok endrgefendr erusk lengst vinir, ef|' 


þat biör at verða (2: verðr) vel Håvam. 40. 
biða, (að) = bíða 1) NS. V, 100; DN. 
I, 97. IV, 294: ge) 120. 135; 
Bp. 11, 123° Fark 19%. 
bíða, f. Bænteni Str. 68. 
bíðandi, f. Bænten, Ovbold. Fm. I, 216. 
biðill, m. Bejler. Fm I, 8; Þorskf. 9. 
biðja, ”. (bið, bad, beðinn) bede en om 

noget (e-n e-s). Flat. I, 62°; biðja 

bænar o: bebe en Ben, Kos. 167; biðja 
konu 2: begjære en Kvinde til Wate, 

Flat. 1, 68; biðja upp e-t 2: bede om 

at faa noget eftergivet (jof. gefa upp), 

DN. II, 841 


bidland, f. Kaalmodigbed, Einb til at 
vænte. Sir. 55.57; DN. 11,97; biðlundar 
góðr, langmodig. Flat. lí, 261. 

biðstóll, m. == hiðlund. By. I, 292. 

biöstund, f. £pbolb, Bænten, = bidandi, 
dvöl. Fm. VIII, 151; Bp. I, 292. 

biövangr, m. b. f. Fm. IX, 259. I. 

bifa, ve. (að á fö) bære, ryfte, fljælve. 
Mar.* 98 a; (fjær bifast v. r. 5. Í. 
Hamh. 15; Skirn. 14; Ghe. 24; Fid. I, 
121; Grett. 84; ogfaa: bevæge fig í Alm.; 
vagninn er blåfastr svå at hvergi bifast 
Kim. 551. 

biflia, f. Bibel. Fm. X, 147. 

bik, nm. Beg. Fm. II, 186. VII, 232; 
Alex. 29. ' 

bika, 0. (að) overſmore meb Ben. Barl.21. 

bikarr, m. Bæger. Fid. 111, 299. 302; ND. 
‚937. 

bikkja, f. Iæve, Tiſpe (ivf. grey, tik) 
Fm. I, 163; Varsd. 33; bruges fom 
Gtjældsord: Fm. VIII, 442; Fld. I, 39. 
70; tigefaa bikkjusonr Fld. Ill, 607. = 
hundr Fd. III, 6080. 

bikkja, o. (kt) beide, bøje til ben ene Side; 
hann bikti ser út af borðinu svá skjótt 
sem kolfi skyti å sjåinn, ok sá þeir hann 
aldri siðan Fm. Il. 183. 

KH, n. 1) Opbold, Stands (jvf. bilstyggr, 
biltraudr poet.); þeir sátu um hana (2: 
borgina) 7 vetr í bili 3: í et, í en Sur, 
Kim. 27. 483. 2) Sid, Stund; í því bili, 
þat bil 2: paa ben Tid, Fm. IV, 248; 
Stj. 149. 401. 3) Mellemrum. HE. 1, 189. 

bila, o. (að) fvigte, give efter, ikke flaa 
Prøve; opt hinn betri bilar þá er hinn 
verri vegr Håvam. 126; bålrinn var 
brotinn, en seglit var riflt, ok at flesta 
hafði nökkut bilat Fm. IX, 387; kippir 


' biða — binda. 


“ 


röskliga vaðnum, því at hann hugði haldit 
annan veg eigi bila Fm. XI, 442; þórr 
vill fyrir engan, mun bila at koma til 
einvigis SE. Í, 272. 
bilat elr bilæti, n. Billede. DN. II, 627. 
bilbugr, m. Beining fom opfaar, naar 
man giver efter for et færtt Sindtrof, 
en beftig Paatrængen. Kim 421; låte 
sjá bilbug á sér 2: robe Forſagtbed, 
Grett. 109; få bilbug å e-m 3: bringe 
en til at vige, Kim. 80; ef heiðingjar 
kenna engan bilbug á yðr, munu þeir 
skjótt vikna Kim. 233. 
bilda, f. = hildör. SE. II, 561. 
hilde, m. 5. f. örit var sem bildspor væri 
9: Arret faa ud fom Morte efter bildr, 
Bp. 1, 367. 
bildör, f. Pil meb bredt Blad. Fm. II, 
20. X, 362 


X, . 

bílífi, n. Bellevnet. Alex. 17. 34. 45. 

bile, adj. tun í Forbindelfen: .e-m verðr 
bilt (uperf.) >: en bliver forfagt, bilar: 
vard henni bilt, er hon kom at feninu 
Fld. il, 283; þór varð bilt einu sinni 
at slå hann med hamrinum SE. 1, 146; . 
láta sér verda óbilt, itte lade fig for- 
ftræfte, Flat. II, 138. | 

bimbull, adj. e-m er bimbult >: ber er eu 
Uro over en; kerling fær ekki sofnnd 
um nóttina, svá var henni bimbult Gisl. 
33. fuf. 1181. , 

binda, *. (bind, batt, bundinn) 1) binde, 
vifle noget om en Gjenſtand; binda ræmu 


um fót Fm. IV, 110; eigi þarf um at 
binda >: ber beboves ingen Forbinding, 


Saaret er dbødeligt, Grett. 17. 2) ou: 
vifle med Baand, forbindes binda sår 
Fm. V, 91. 152. 3) fafttinde, ogfad pe 
Baand berøve Fribeden: binda hertekna 
menn Fm. IV, 368. 4) fammenbinde, 
fammenpaffe; binda varning til skips ?: 
fammenpaffe fine Barer for at bringe 
dem ombord, Fm. II, 91; binda klyf 
Grett. 109; binda hey, binda hey heim 
9: fammenpaffe Ho (I Klov) og bringt 
det hjem, Grett. 109. 5) fammenflynge 
binda bast 2: fno Baftreb, Rig. 9. 

forbinde, forenes binda e-n í kærleikum 
við sik a: tilvenbe fig ens Kjærligbet, 
Benftab, Fm. V, 4; bindast börnon 
saman 9: faa Born (ammen, DN. I 
555: binda e-t fastmelum 2: træffe ber 
ftemt Aftale, far Overenstomft om noget. 
Fm. IV, 130; binda sætt, vináttu, 107 
lagskap 2: flutte Gorlig ©; [. v. Fi 
IV, 210. 80. 87; binda lag sitt, råd si! 
saman >: flutte fig fammen Í Forening, 
Fm. 1, 20. IV, 108. 7) binda sik É En 
bindast >: forpligte fig (ef. andirbin a 
sik) m. Inf. Mar.* 145 d'; DN. Il, 80; 














bindandi — bita. 


bindast í eu 9: forene fig om noget, 
Flat. I, 36; bindast fyrir e-u >: for- 
pligte fig til at være Formanb for noget, 
Fm. V, 32. VII, 280. VIII, 19; bindast 
á höndum, á bendi e-m = gerast e-m 
handgenginn Fm. XI, 203. X, 215. 8) 
bindast, e. r. bolbe fig tilbage, ſtore fig, 
faa at man iffe forariber eller forlober 
fig, Grett. 120; bindast e-s >: afbolde 
fig fra noget, Kgs. 28; Bp. 1, 97; bindast 
af e-u b. {. Sly. 56; bindast við e-u 
d. f. Før.* 52; El. 95 a?. 

bindandi, bindindi, f. aftetift Afholdenhed 
fom Faſte 0. vest. Fm. I, 226; Sú. 49. 
147 19.5 (Bp. I, 108); bindandi matar 
ok drykkjar &c. Flat. I, 112. 

bindandismaðr, m. Perfon fom fører et 
arboldenne, aſtetiſt Liv. Bp. II, 146. 

bindandistími, m. Ufholdenhedetid, Tid hvori 
Aiboldenbed oves. Stj. 147. 

bingr, m. Binge, Kasie (jvf. torfbingr); 
— upp or binginum (2: af Sængen), 
sv). A 

birgö, f. bvad man fan .bielpe fig med, 
bebøver; hafði heim mart í birgðum lé- 
rept ok klæði eðr þá hluti aðra er þau 
þurftu at hafa Flat. I, 134. 

birgiligr, adj. bíulpen. Bp. I, 335. 

hirgja, (go) bjælpe, forfyne, e-n at e-u. Nj. 
Ar; bielpe ud af Forlegenbeb, Flat. 11, 396°. 
birgr, adj. 1) bjulpen, íffe forlegen Greti. 
117; Flat. I, 431. 2) fom man fan bjel- 
de ſin med. DN. IV, 894. 943. 

birien, adj. af Birt; birkinn viðr 
Siuviðr Gha. 12. 

birkir, m. Birkeſtok. Eb. 63. 
birkiviðr, m. Birtetræ, Birkeved, Birkeflov, 
= birkjaviðr. GLandabr. 52. 

birkja, ©. (kt) flette Barfen (börkr) af 
åre, afbarfe (Tre). Stj. 178. 

birkjevidr, m. = birkiviðr. Fæ. VIII, 33. 

birna, f. Hunbjørn. Pr. 476. 

birta, s. (rt) 1) gjøre flinnende (bjarir). 
Fm. IV, 277. 2) oplyfe, borttage Mør- 
tet fra et Rum efler en Sjenftand; þú 
er birtir på hluti er áðr váru myrkvir 
Barl. 99; himintungl hver er jörðina 
skyldu birta bæði um nætr ok um daga 
54. 15 jvf. 16; veðr birtir (uperf.) >: 
Beiret Harner, Flat. I, 338; sem dagr- 
mn birtist 2: bliver 196, SG. 16; birta 
blinda >: give blinde deres Syn, Mar. 
622'%. 3) flinne, f. Er. om himintungl, 
Fm. V, 344. 4) aabenbare, vife, = 
sýna; birta e=m sitt andlit, birta e-m 
herbyrgi e-s Barl. 198 fg.; birta sitt 
skaplyndi Fm. IV, 132; birta e-m sina 
alvöru Stj. 117; birtast v. r. 2: fomme 
tillyne, vife fig, kgs. 32; Barl. 53; Sg. 
13. 5) forflares birt þessa ræðu fyrir 
mér Barl. 82. 
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birta, f. 1) 196 Yarve. Stj. 81. 2) = birti. 
Flat. I, 122. 

birti, f. Klarbed, Lys, Elin. Fm. V, 344; 
Stj. 3.16; gefa birti >: tafte lands fra 
fig, flinne, Iyfe. Mag. 13. 

birung, f. Syfen, Oplyðning. Kos. 7; 
Bari. 199. 

birtingr, m. et Slags Fif. SE. 1, 518. 

biskup, m. (ØG.-s, N. Pl.-ar) Biffop, lat. 

bi piscopus. (25) fonfgmere í 
iskupa, v. (a nfænere, = ferma. 
Stærl. 3, 1; tV. & 

biskupan, f. Konfirmation, 
JKr. 6. 

biskupaping, n. Condilium. Kim. 547. 

biskupdömr, m. Bifpedømme. OH. 64. 

biskupligr, adj. biffoppelig. Kim. 275. 

biskupliga, ade. paa en Biflope Maade, 
med biffoppeltg Myndigbed. Bp. Il, 1269. 

biskupsdomr, m. =biskupdömr. Bp. I, 169; 

- nú bið ek yðvarn biskupsdóm (>: eberð 
biftoppelige Hojbed) Bp. II, 154. 

biskupsdæmi, m. d. f. DN. II, 699. IV, 546. 

biskupsgisting, f. Viffoppens Gjæfteri om 
fring í fit Stift. Bp. I, 855. 

biskupshlutr, m. en Biftoppen tiffommende 
Sndtægt; höfum ver - gefit = þessa 
presiatiund í váru biskupsdæmi sem er 
hiskupslutr ok prestalutr sem allir prest- 
ar ero et guðs lögum skyldugir út at 
lúka af sínu sáði DN. II, 699. \ 

biskupskip, n. Bifpefartøj. DN. IV, 505. 

biskupsmessa, /. Desfe fom fynges af Bie 
ftoppen. Bp. I, 131. 314. 

biskapsmitr, ». Bifpebue. Bp. I, 670. 

biskupaskaur, m. Bifloppen tilfommenbe 
Afgift. DN. IV, 534. 

biskupsstóll, m. Bifpeftol. DN. IV, 666. 694. 

biskupveldi. ns. Bifpedømme. OH. 64. 

bismarapund, ns. Bismerpund. Ab. 78. 89. 

bismari, m. Bismer; skal hverr hüsfastr 
madr eiga mæli ok pundara ok bismara 
Landsl. 8, 29. 

bisn fe byan. 

hisund, f. græft efler bygantiff Guldmynt 
(mlat. byzantius, mht. bisant). Kim. 407. 
4859; Bev. 10a. 

bit, n. 1) Biden, Bid. Hitd. 31; Sy. 
463. 2) Grasgang (ivi. hábit); skal 
hinn enn svå balda sinn smala, at eigi 
komi i bit granna fyrr en jafnbitit er 
Frost. 13, 20; (Landsl. 7, 42). 

bíta, v. (bit, beit, bitinn) í) .bide (med 
Tænberne). Landsl. 4, 15. 7, 35. 2) 
aræsfe. Kim. 71; Fhr. 41; Stj. 458. 
3) bide (med Eagen), om flarpe, ftje- 
rente Baaben efler Redffaber. Håvam. 
149; Hund. 2, 31; kom sverðit í hendr 

beim ok beit Sundr báða handleggina 
sk. 63 jvf. 62; öxin beit hann þótt 

eigi biti ónnur vápn Fm. VI, 66; hann 


Ar 


ferming. 


52 


reiddi upp sverdit ok beit af höndina | 


Kim. 123; beit af honum pjölnappana 
Hild. 67; fig. beit þetta råd >: dbette 
Paafund Iyfledes, Floam. 29. 4) ramme 
paa en fmertelig, ſtadelig Maade; hunn 
munu bíla Bikka råd Brynh. 2, 59; þik 
skyli allir eiðar bíta, þeir er Helga hafðir 
unna Hund. 2, 29; níð, lög, dömr bíta 
e-n Grett. 34; Kgs. 144. 146; sök bitr 
e-n (naar han overbevifes, fjenves ſtyl⸗ 
big i Broden, jvf. sakbitinn) Band. 16; 
mál þat er sekt bítr 2: Sag fom pan 
brager Straf, Frost. 3, 16: bíta å e-n 
a: anfegte, bibe pan en, Bp. I, 730; 
láta e-t å sik bíta 2: tage fig noget 
nær, Vaisd. 10; Laxd. 40; Stj. 515. 
5) fjære op imod Vinden (om Yartej 
under Sejlads, jvf. beita); bitr í sigl- 
ingu allra skipa bezt Vatsd. 16; beit 
heim eigi fyrir Reykjanes >: be Funde 
fle gas op R., de kunde ikke gaa AR. 
forbi, faa fnap var Binden, Fm. 1, 236, 
(Landn. 1, 2). 6) bíta fyrir 2: buve 
Sremgang, vinde Overhaand over Mob: 
fland, Modgrunde eller Hvad ber vil gjøre 
en Forrangen ftribigs þeir höfðu jafnan 
minna hlut or málum, þótt þetta biti 
nú fyrir Fld. I, 144; skolu þingmenn 
dæma þat mál at lögfullu, hvárt sem 
vid eru báðir eða så einn er fram berr 
ok lögmanni ok lögréttumönnum þikkir 
fyrir bíta (v. Í. réttara hafa) Landsl. Í, 
- 12, jof. Hak. 6; þorgilsi pikkir nú þetta 
vel mega fyrirbita =: D. ſynes nu at 
bette (Vøfte) er godt not, Lazrd. 60; 
peir kváðust þenna kost eigi vilja ok 
váðu þar tvennt til vera þát er fyrir 
beit Sturl. 7, 22; berr svá til at þér 
hafit ekki fyrr komit - =, en þnt annat 
er þó bitr skjótara fyrir (2: fom enbnu 
beflere maa gjøre Udſlaget) nt - Fm. II, 
266; þú ert miklo ærri maðr en svá - 
ok bíir þat fyrir, ok máttu af því eigi 
vera með oss Fm. XI, 93. 
bita, v. (að) í) flifte, fønderlemme í Styk⸗ 
ter eller Smuler, F!d. I, 54. 2) udfpile? 
þat skip er nærri var haffæranda ok var 
þrennum bitum útbitat Siurl. 7, 29; er 
hann beygdi skaflinn ok belgdi hvåpt- 
ana ok úibitaði þann veg augunum 
Fm. X, 174. 
bitbein, n. Ben bvorom (Hundene) bives ; 
hafa ríki þessi lengi at ólund orðit ok 
bitbeinum Flat. Il, 250. 
biti, m. 1) Bid, bvab man afbider, tager 
t Munden par en Gang, naar man fpi- 
fer. Fm. VIII, 107. 2) Stoffe, Smule, 
Del. Fm. I, 37; biðja bitum >: betle, 
GOmag. 23. 3) Bjælfe (jvf. bjalki). a) 
Hus: Gul. 75; Laxd. 74; Fm. IV, 335; 
Mar.” 49 d'4 b) í Fartei; fom gaar 


bita — bjargrygr. 


tvers over Fartøjet og forbinder et Baands 
tvende opretftaaenbe Ender, (jvf. siglu- 
biti) SÆ. I, 584; Sturl. 7, 29; (fe under 


bita). 4) Tand, Hjørnetand (fe I. Mas | 


fens Ordbog). Fm. VIII, 325 v. I. 
bitill, m. Bidfel, = bitull, bejzl. Grett. 60. 
bitladr, adj. bidflet. Hund. I, 47. 
bitlingr, m. liden Smule, Dimin. af biti 2. 

Sturl. 2, 13. v.4.; Nj. 48. v. Å. 
bitr, adj. (bitr, hits) 1) bibende, bivff; 

bitr naðra Stj. 417; fig. bitr beiskleikr 

Stj. 421; bitr tregi Gudr. 1, 3; bitr 

galdr Oddr. 85 bitr á e-t >: begjærlig 


efter (fom Fiſten, der bider paa Krogen), 


Heid. 35. 2) flarp, bvas, om ffjærende 
Rebífaber. Fm. V, 65. 

bitsött, f. Syadom fom er bíbenbe, eller 
fom er foraurfaget ved Bid. Hávam. 140. 

bitull, m. = bitill. Fm. IV, 75. 

bityrði, m. bibenbe, faarende, Fræntende 
Sale. Nj. 139. 

bjalbi eller bjalfi, m. Pels, (jof. 
hreinbjalbi). Fm. V, 207. 236 

bjalki, m. Bjælte, (jvf. biti); þat er eigi 
er naglfast undir bjalka eða bita Gul. 75. 

bjalla. f. Bilde, (jvf. klukka). Fm. I, 233. 


bjanak, s. Belfignelfe? er et fremmed Ob; | 
hanu lagði hendr í höfuð þeim ok 


gaf þeim bianac Yngl. 2. 


geitbjalbi, . 





bjarg, n. Bjerg, Klippe, = berg. Fm. Vi, | 


351. VII, 813 Hard. 23; björg ok fjóll | 


Stj. 389; fara í bjarg >; Havre op Í 
Field, (fom for at fange Fugle, fankt 
Wa), Grett.169; Br. U, 111. 

bjarga, v. (berg, barg, borginn) halbe, 


frelfe, rede, bjerge, m. Dat. Fn. 11,127. 
IV, 248 fg. V, 212. 268. VIII, 168; ern 





hera at borgnara þótt hæna heri skjöld 
Fm. VII, 1163: jvf. Grett. 90; bjerget — 


9: gaa frit en Retsfag for bet rejſte 
Sogsmaal (jvf. bjargk viðr), G Pingsk. 56. 
bjarga, v. (að) 6. Í. Ljosv. 4. 
bjargarvist, f. Opbold, Underholdning dor“ 
med man fan bjerge fig. Hrafnk. 6. 
bjargaurar, m. pl. faa meget Gods at man 
dermed fan bjælpe fig. Mag. 160. 
bjarggengr, adj. buelig til, over í at flattre 
i Fjeld (fara i bjarg). OT. 38. 
bjargkviðr, m. faadan kviðr fom man 
fremfører for Retten for at bevirfe fin 
Trifjendelfe. GPingsk. 5. 13. 
bjargleysi, n. Qjælpelaðbeb, Mangel paa 
fornøben Qjælp. Landsl. 5, 22. 
bjargnös, f. = bergnös. Flat. I, 351. 
bjargráð, n. Raab fom tjener til ens Frelle. 
G Vigal. 40. 
bjargrifa, /. Fjelbrevne, = bergrifa. Eg. 60; 
Stj. 450. 
bjargrúnar, f. pl. bjælpende, freifende Runer. 
Brynh. 1, 9. 
bjargrýgr, f. Jodfelehjælperffe, så kona er 





bjargskora — bjügr. 


þat orðlag hefir fengit, at heldr verdr| 
bót at hennar návist en annarra kvenna 
Borg. 2, 14. 

bjargskora, f. SHjeldkløft, „= bergskor. 
þ.Siduk. 9. 

bjargsteinn, m. flor Sten, Klippe. DJ. 8. 

bjargvel, adv. temmelig vel, faa vel at 
man er bjulpen, tjent bermeb. Fm. VIII, 
6k 2.1.1260. 1.5 NS. V, 156. 

bjarkey. f. er Navnet paa en O í Narbe 
ben af Thrandarnes þan Haalogaland (i 
&enjen), men fynes oprindelig at bave 
teaner enbver Handels» efler Markeds⸗ 
ade; fe 9. A. Munchs Norges Beftr. 
29; fof. DGIL I, 87; Hif. Tidſtr. IV, 
593 fg. Deraf bjarkeyjarréttr 9: ben 
ton der banblebe om Metsforholbene í 
Kiobfladen, Handels: og Sofartsſager. 
Fm. VIL, 130. 

bjarmar, m. pl. Snbbyggerne af de om 
hing bet bvide Havs Bund liggende 
Cane: Bjarmeland. Fm. IV, 298 fa. 

harnbäss, m. Snbretning til bert at fange 
Sjom. Fm. I, 168; Landsl, 7, 63. 

barndyr, n. Bjørn. Fld. I, 367. 

bjarndýri, n. d. f. Fm. VI, 198. 

bjarneggjan, f. nergaaende Opeggelfe: nú 
eggjar maðr annan at ser hjameggjan - 
ef hinn veitir honum på üveni, på er 
bann réttlauss Gul. 216. 

bjernfeldr, m. Bjørnefelb. Bp. I, 855. 
bjarnhönn, m. Bjørneunge. D.hrad. 17. 
baraigull, m. et Slags YPinbfvin; fe Lex. 
port. 

bjamsiða, f. Spyd, Landfe til bermed at 
„elt Qjørne, Fid. III, 5463 Fb. 58. 
bjarteyer, adj. Intøjet. Fm. V, 238. 
bjarthaddaðr, adj. Iyshaaret. Sig. 1, 33. 

bjartleikr, m. Slarbeb, Glands, Etin. Fm. 
1, 2285 Kim. 391. 

bjartleitr, adj. Tyslaben af Wnfigtsfarve, 
Fu, V, 319. 

bartlitadr, adj. Tysfarvet. Hat. 7. 

bjarir, adj. flinnende, blant, Mar, 198 af 
Farve. Rig. 31; bjart ljós Flat. I, 88; 
bjart veðr Flat. I, 1123 bjart tunglskin 
Pr. 232; clarus þýðist upp á vårt mál 
Þjarir Char. 128 b!*, 

bjóð. a. efler bjóðr, m. 1) Bord. Rig. 4. 
28 fg. 2) Dift, Kad. Che. 24 få. Sof. 
Mel, binds, ábt. biot, anf. beöd, flav. 
„bljud. 

bjóða, 9. (býð, bauð, boðinn) 1) fopme 
tem með noget; bjóða e-m ófrið Pr. 
3 fa.; bauð þeim pekt (0: be følte Bele 
bebag) er þeir så likit (uperf.) Bp. I, 
208; mér býðr e=t fyrir (uperf.) >: noget 
talder mig ind, (= mer byör e-t ihug) 
Fm. V, 24; bjóða til c-s um e-t 2: ben. 
vende fig til en om noget, NS. V, 100; 
(hugr) byör mér við e-n 3: jeg føler Ulyft 
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til, Movdbybeligheb for noget (jvf. viðbjóðr), 
Bp. I, 128; bjóðast fram, í móti em 
(í Kamp.) Klm. 296. 504. 2) tilbybe 
(e-m e-t). Grimn. 2; Fm. VI, 93; m. 
Inf. tilbybe fig at gjøre noget, Greit. 
113; Kim. 6; bjóða c-m e-t við c-u 
2: bybe en noget (fom Betaling) for en 
Jing, Fm. V, 255; jet. í gullsmiðrinn 
spurði, hversn metr þú þetta? Hann segir 
hjöd til (2: byb berfor) þat (er) þú vill 
Mar.” 161 dð; bjóða á boð e-s 9: over» 
bybe en, Rb. 49; bjóðast í e-u.o: gaa 
í Borgen for noget, Fm. XI, 121. 3) 
inbbybe, bybe til fig, falbe, m. Dat. Fm. 
I, 248; bjóða e-m heim >: inbbybe til. 
fig fom Gjæft, (jvf. heimboð), Håvam. 
66; Flat. 1, 149. 4) bybe, befale; ek 
býð yðr at þér sættizt við Erling 
OH. 119. 

björr, m. (®.-s) ØL nbt. bier (Í ben file 
bigere Tid alm. om ubenlandft DI, jví. 
öl, munngát). Alvism. 353 Gha. 233 
Kalfsk. 88. 96; Mk. 100; Sturl. 6, 30. 
7, 383 DN. I, 250. 277. II, 44. 

hjörr, m. (®.-s, N. PL-ar) 1) Strimmel: ' 
þat eru bjórar þeir er menn sníða or 
skóm sínum fyrir tám eða hæl SE. Í, 
192; jvf. bjore í 3. Hafen Ordbog. 2) 
fileformig Landſtrimmel. Landn. 5, 3. 
3) Bæggen í Bryftet af en Vygnings 
hann lét Atla penta alt ræfr innen í 
stöplinum ok svá bjórinn ok tjalda ællan 
hit neðra Bp. 1, 132; géngu þeir í stofu, 
var hon vel tjölduð ok uppsettir bjórar 
Sturl. 9, 24; jvf. DI. I, 4023 eingi var 
bjórrinn milli húsanna Sturl. 8, 25; beint 
í bjór(?) Trist. 7. 

bjorr, m. Bæver, Baverflind. Fm. IV, 329. 
298. V, 274. 

bjórreifr, adj. berufet af Øl. Lok. 12. 

bjórsala, f. Dlfalg. Ab. 2, 10. 

björsalr, m. Driffefal. Vsp. 41. 

bjórskinn, n. Bæverftind. Fm. X, 379. 

björskinnfeldr, m. Feld, Kappe af eller 
foret med Bæverftint. DN. IV, 564. 

bjórtappr, m: $Dlubftjænfning. Ab. 2, 4. 

björtunna, f. Ditende. RL.2,10; Bp. I, 389. 

bjórveig, f. Øl. Hym. 8. 

bjuga, v. (byg, baug, boginn bøjes fore» 
fommer fun í Præt. Part. boginn Alez. 
8; Bp. 11, 1793 og Preæt. Ind. 3 P. Pl. 
bugu SE. I, 432°. 

bjúga, n. Polfe, jof. mörbjúga. Bp. I, 357. 

bjögnefjadr, adj. frumnæfet. Fm. I, 135. 

bjúgr, adj. bøjet, frum; om vedrarharn: 
Fm. IV, 246; om Næfe: Fm. XI, 2054 
om fremoverbøjet Mennefte (ví. elli- 
bjugr): Eg. 843 hvårt er ykkr pykkir 
bjúgt eða bratt (v. I. ljúft eða leitt) >: 
bvab enten I berom fynes vel eller ilde, 
Fm. VIII, 436. 
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bjöllr — blámáðr. 


bjöllr, m. Klump, Hob (9); svá er sagt, at | blaka, f. 1) Forbeng, Slør; er sem hangi 


på er konungr lét kanna her sinn, at 
skoft væri nær halfum þriðia tigi hund- 
raða; en þá er þeir koma við búanda- 
mügino, þótti þat sem bjöllr (0. /. böllr) 
einn væri, ok ætluðu menn at vera 
mundi 20 móti einam Fm. VIII, 406. 
björg, f. (®. bjargar, N. Pl. bjargir) Be: 
flyttelfe, Hjælv, Frelfe. Fm. V, 212; 
Lazd. 12; kalla til bjargar ser 2: raabe 
om Qjælp, Fm. IV, 339. Sfer om ben 
$jælp fom ybeð skógarmaðr, GVigsl. 111. 
björk. if 0. bjarkar) Birf. Pr. 430; 


björn, m. (8. bjarnar, N. PL. birnir, Å. 
1. björnu) Bjorn. Håram. 85; Ghe. 11; 
und. 2, 7% OH. 218. 
blåbrånadr, adj. blaabrun; kyrtill med 
hlöðum blåbrunadr Bp. I, 506. 

blad, m. 1) Blad paa Tre eller andre 
Barter. Pr. 471. 2) Blad í Bog. Barl. 
37; Kjaln. 18. 3) Blcb paa Kniv. Ab. 
2, 10. 4) Blad paa Vare eller Nor. 
Fm. IX, 5035 Byl. 9, 18. 5) Flig paa 
Klæver, be nederfte løft flagrende Dele, 
Sjørner af en Kjortel eller et lignende 
Klæedningsſtykke, skaut. (815.481 jof. 
47911); jof, kyrtilblað, skyrtublad, stakk - 
blad; paa kyrtill: Fór.* 202; pan feldr: 
Finb. 40; drepa blöðum undir belti Kb. 
44; Orkn. 410; hafði knept blöðum milli 
fóta sér Kjaln. 7. 

bládjúp, n. Havet6 Dyb. Bp. II, 179%45 1811. 

blaðra, o. (að) bevæge fig uftadig frem 
- og tilbage fom et Blad for Binden, flagre, 
vifte, jf. fladra, blaka; så þeir at tungan 
blaðraði OHm. 109; jvf. hann blaðraði 
tungunni ok vildi viðleita at mæla Fm. 
V, 152; blaðrar ok bendir hon (om en 
fyg Sone, ber bar ondt for at fige hvad 
Dun vil) Mar.* 88c29, jof, 87 d*4, 

blaðra, f. Blære, Didr. 94; Bp. I, 182; 
Mar.* 163a7. 1!; Stj. 2735 om Urindblæren : 
Pr. 472. 

bláeygðr, adj. blaaøjet. Fm. VII, 1015 
Grett. 78. 
bláfastr, adj. aldeles faft. Kim. 551. 
blåfeldr, m. Pels af Blaarævftind? Gul. 223. 
blåheimskr, adj. meget toðfet eller enfoldig 
(heimskr). Vatsd. 33. 

bláhvítr, adj. blaabvid. Gho. 4. 

blak, n. Slag med ben flude Gaand. 
Landsl. 4, 21. 

blaka, e. (að & kt) flaa frem og tilbage, 
vifte, flagre, jvf. blaðra, blakra; lauf 
viöarinn er skulfu ok blakaðn hægliga 
af hæfiligum vindarblåstri Barl. 161; 
meðr blakandi merkjum Kim. 177; sitr 
ek bleikr í brúki, blakir mer þari um 
hnakka Fm. VI. 376. Ogfaa blaker 
hann vængjunum Stj. 74. 


blaka fyrir auga um óll min forlög Fm. 
HI, 126. v. I. jvf. Fid. 111, 336 fa. 2) Bifte 
(jvf. silkiblaka, veðrbíaka): tók í brot 
miskunsamliga sem med einni blöku 
þann hita er hon pinadist af Mar.* 
153 d**. | 

blakkfjalli, m. en fom bar Skind eller Hub 
af en blaf Jarve. Ghe. 11. 

blakkr, m. et vift Maal? ef menn fara 
med skeppur rangar eða blakka ranga 
Bjark. 108. 

blakkr, adj. blaf; om Seftens JFarve: Ge. 
18; DN. II, 225. IV, 2253 eir blakt (mobi. 
gull rautt) Fid. II, 592; - blakkr foref. 
ogfaa fom Subſt. í det port. GSvrog 
med Betydningen: Het = aaf. blanca. 

bláklæddr, adj. blaaflæbt. Fm. II, 116. 

blakıa, v. (að) = blaka, blaðra. Barl. 88. 


blakt? ein roba með blakt með skinnum 
DN. II, 305. . 

blåland, n. = blåmannaland (jof. H. Har- 
peftreng 138. 141. Ev. Medeltibens Bi- 
belarbeten 'I, 526) WWtbiopfen, Mau 
ritanien, Morland. Post. 211 fg.) Alex. 
51. 172; St. 77.93. 96-100; Pr. 65. 119. 


blåleitr, adj. blaa af Anfigtéfarve. Kim. 54. 

blälendingr, m. Snbbygger af blåland. St). 
254. 263. 

blålenzkr, adj. fom er fra blåland, borer 
bertil. Stj. 178. 253. 324. blálenzkt epli 
= lat. malum punicum (2: Granatedle) 
Stj. 3091. 

blámaðr, m. 1) fort Perfon í Alm. Kim. 
54; Djævelen omtales ofte at anbenbart 
fig í en faadan Perfons Skittelfe. Kim. 
553 Mar. 40a!4; Mar.” 169a. 151 b' 
í líki svarts ok lítils blámanns Mar* 
128 d?; blámaðr digr ok lågr, svartir ok 
kollóttr Mar.* 61 að. 2) Neger, Xidio⸗ 
per: þóat blámaðr skipti sínu svarið 
skinní Barl. 169; (jvf. DGI. I, 91; gf. 
svartare æn en blaman Ívan & Gaman 
253). 3) Maurer, jvf. gr. uaveog: Fm 
VII. 84. X, 3; Kim. 515. 519. 4) tt 
mofift Bæfen af bæðligt Udſeende, men 
for Styrke: ek hefi farit land af landi 
ok mætt bæði rjsum ok blámönnum Fm. 
H, 151; nå mun hann etja á þik því 
trölli er ek veit mest í Noregi, en þat 
er blámaðr sá er mörgnm mönnum hefir 
at bana orðit Kjaln. 5; hér er piltr 
einn er þú skalt glíma við. F. så hjå 
stólinum hvar stóð einn blámaðr, ok 
þóttist hann eigi hafa sét leidiligra 
man Find. 16; svá er sagt at faðir 
hans væri blámaðr en ınödir hans rist 
dottir Alex. 77; par ern risar, 0 
par eru dvergar, par eru ok blåmenn 
Yngi. í. 








bláman — blautbarn. 


Mimsa, f. Stramme, Bule 94. 46; (1 
Rof. 4, 23). 
adj. = blåmengjadr. DN. 


blämengör, 
V, 564 


blämeogjeör, adj. ifprengt med blaat (jof. 
hit mengit DN. Il, 147); DN. I, 202. 
. 217. 

blána, r. (að) blive blaa; om Sverd ber 
tar været í Slben. Nj. 131; om Hutene 
Farve efter Slag: DN. 1, 215; om Far- 
wififtning í Unfigtet: blikna eda blåna 
Fn. II, 42; prutna ok blána í andliti 
Fa. VII, 172. 

bland, n. "Blanding; í bland við e-n 9: 
(Gelffab med en, Fld. II, 247; Bp. 1, 
802; i bland med e-m d. f., (blandt, 
Sy. 231. 

blanda, p. (blend, blétt pl. bléndum, bland- 
inn). 1) opblande noget med en Jing 
(e-t e-u). Lok. 3; Am. 78. 81; meini 
blandies Lok. 32. 57; blanda mjöð 
Hfgr. 26. 2) indblande, fammenblande, 
m. Dat. svå er, å hverngi veg er sjör 
blendr saman fé manna GLandabr. 71; 
blanda blóði saman Lok. 9; þeir bléndu 
hunangi við blóðit (Bonnina í Blodet) 
SE. I, 216; blanda geði við e-n >: 
indgan Fortrolighed med en, Hávam. 
43; m. ATt. blanda saman hvítt ok rautt 
Klm.334; þar fellr Jordan í gegnum ok 
blendet ekki við vötnin Symó. 30; sem 
* jósa væri blandin í hvíta lilju 

ag. 9. 

Verda, s. (að) b. f. Hávam. 125; Fm. V, 
Sl. Mi; - blandast við e-n, með e-n 
3 fare Iegemlig Omgang, Samleje med 
tt, Gul. 30; Kos. 126; Stj. 77 fg. 195. 

Hand, f. Blande, fom Melteblande o. desl. 


m. 23. 

blandinn, adj. eg. Prat. Part. af blanda: 
upaalidelig, uoprigtig, mobí. einfaldr. 
Nj. 33. 140; Helgi var kristinn at kalla 
en þó blandiun mjök í trúnni Fm. Í, 


251; (Flat. I, 267). 
blank, s. hvítr kyrtill með blank. Bp. 11, 108. 

400; blår 
Nj. 117; 


blär, adj. blaa. Nj. 13; Bp. I, 
sem hel Fm. III, 189. V, 301; 
Eh. 63; blár logi porskf. 47. At bet 
ogſaa fan betegne en å det forte falbende 
arve, fees af Udtrykkene: kolblår, svartr 


blámaðr. 
Mirendr, adj. blaaftribet. Hard. 15; Nj. 


blása, o. (blæs, blés, blåsinn) 1) blæfe 
(intt.) Landn. 4, 12; Kgs. 114 SE. Í, 
40 fq.; blása í móti e-m >: vife fin fom 
md Modfander Fm. VII, 1645 en drótt= 
ningin móti blásandi talar svá Mar.* 
26 d!e, 2) pufte, ſukke, brane Vejret. Pr. 
178; hann kvað sér vera ekki einkar 
skjallt, ok blés við ok strauk hölud- 


% 
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beinin Gisl. 47; hon kunni þess (at 
þórðr hleraði til hvat þeir ræddi) enga 
þökk ok gékk í brott ok blés hátt við 
Hird. 24; blés við mæðiliga Sturl. 1, 
13; jvf. Fld. MI, 597. 3) Mæft paa et 
mufitalft Snftrument; blása i lúðra Fm. 
IV, 300; ogfaa: blása lúðri Barl. 203 
blása trumbum Klm. 180; blása her- 
blästr Fm. IV, 96; blása liðinu til land- 
öngu 2: ved Blæfen paa Pudren give 
olfet Befaling til Yandgang, Fm. VII, 
213; jvf. Kim. 348. 4) ved Blæfen bes 
væne etfieds ben, fom: bortblæfe, finds 
blæfe, m. Dat. gud blés sinum anda 
í brjóst honum Fm. I, 142; hefir heilagr 
andi blásit þessi skilning í brjóst þér 
Fm. II, 199; ogf. m. AM. engi skyldi 
blása hár af höfði Sveini Orkn. 1943 
lét.hann blása it mikla merki sitt fyrir 
vindinum Kim. 335. 5) opblæfe, oppufte; 
belgr blásinn Fm. X, 308; (OT. 36)3 
tfær uperf. blæss e-n >: en booner op; 
fs Er. blés upp fótinn Dpl. 363 Grett. 
181; hann blés allan Bp. 1, 116; sýnd- 
ist fötrinn blásinn Grett. 1795 geirvartan 
er blásin svá sem i bölu vöxt Mar. 62 
alt; fig. blásinn metnaðr Mar. 69 b**: inf, 
bolginn, þrútinn. 6) fmelte (Metafler); 
sumir blésu ok steyptu af malmi ser guda 
Barl. 139; blása rauða, malm Landn. 2, 
3 2.4.5; Kgs. 37; Fld. III, 3603 af malmi 
blåsinn >: flobt, Barl. 166. 
blåspipa, f. Pibe at blæfe í, fplfle paa. 
Didr. 89. 


blástr, m. (G. blåstrar, D. blæstri) 1) 
Biefen. SE. I, 342; hafa e-n til blåst- 
rar 9: til at blæfe, naar man fmeber, 
Mar. 68 b?s. 2) Qævelfe í Zegemet eller 
nogen af dets Dele. Fm. Ill, 78; L 
363 Grets. 137; Bp. I, 182. 11, 94. fg. 

blåstrbelgr, m. Blæ belg. Kim. 18. 

blåstrhorn, =. Horn at blæfe í. Pr. 79, 

blåstrjarn, m bet forfte Jern fem fommer 
frem under Malmens Emeltning = 
Osmundsjern (Vidal. 97); GKaup. 85. 

blåstrsvalr, adj. vid Blæft affjølet. Kgs. 4. 

blásvartr, adj. blaafort. Hund. I, 46. 

blaudr, adj. 1) fryntfom, forfagt. Ghe. 253 
Fafn. 6; Hamd. 12; Kgs. 27; Giel. 69; 
Barl. 108; Nj. 1313 Pr. 136. 273. 285. 
305. 2) fagtmobig, Irmfelbig. Kos. 105. 
3) af Sunfien; hefit hendr å ok drepi 
þó at blauðr sé Gisl. 63. of. 1495 í 
för váru með þeim hundar blauðir ok 
lágu hvelpar í hundunum - þótti sem 

æi hvelparnir í greyhundunum Fm. X], 
Os —8 graut gaf hann blaudum hund- 
um (v. I. greyhundum) ok mælti, þat er 
makligt at hikkjur eti þór Fm. Il, 163. 
blautbarn, n. fpæðt Barn; frå blautbarns 
beini = frá blautu barns beini Barl. 41. 
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blautfiskr — bleyðiorð. 


blautfiskr, m. = blautr fiskr 9: Raafilt,| Didr. 320; bleikr ok blödlauss Sér. 5; 


Bp. I, 853. 

blautholdr, adj. meb.fint, blodt job; 
mærin var væn ok blauthold Kim. 479. 

blauthugaðr, adj. frygtagtig, mobf. hard- 
hugaör. Vigagl. 26; Kim. 491. 

blautleikr, m. 1) Blodhed. 2) Svaghed. 
Stj. 345. 

blautlendr, adj. bleblendt, af blod Jorde 
.bunv. Fm. V, 230. 

blautliga, adv. frygtagtigen, med Forfagt- 
heb. Pr. 297; blautliga bakverpast við 
sínum úvinum Stj. 362. 

blautligr, adj. fielen, lat. mollis; blaut- 
ligir kossar Sg. 417; blautlig kvenna 
orð Kim. 251; leikr var så kærr mönn- 
um, at kveða skyldi karlmaðr til konu 
í dans blautlig kvæði ok regilig, ok 
kona til karlmanns mansöngsvisur Bp. 


, . 
blautr, adj. 1) blød; blautir fiskar 2: raa 
Fiſt, í Modfetning til ben tørre (fe 
skarpr), Rb. 2, 4. 70; frå blautu barni 
o: fra ben fþæbefte Barndom af, Fm. 
IN, 155. v. I. frå blautu barns beini V. 
í. Sturl. 7,16; Aler. 71; i blautu barns 
beini a: Í ben fpæde Barndom, Bp. Il, 
7; hvar er hann hjalpar fyrir heit blautu 
barns beini eda örvasa aldri Bp. II, 170. 
2) blødugtig, fvag, jvf. blauðr 1. Heid. 
30; Alez. 34. 62; fár er gumall harðr 
ef hann er í bernsku blautr Fld. I, 161. 


bleðja, v. (add) pluffe, tage ben ene efter 
ben anden, idet man ubvælger efter eget 
Behag, tfær om Træer eller andre Bær: 
ter; bleðja flúr eða frukt af tré. By. I], 
1653 men bernæft ogfaa fig. „om at rydde 
Mennefter af Bejens. mun bann svá ælla 
at bleðja hirðina Fm. ll, 55; bleðja af 
>: pluffe bort, faa at der iffe er mere 
tilbaqe: bledja af lauka Frost. 13, 23 
bleðja hirðina, mennina af Fm. VII, 
36. 244. Nr > 

bleikälöttr, adj. In&borfet med en fort Stris 
de langs Nyagen, om Heft. Nj. 52; 
Grett. 24 jof. 26. 

bleikhärr, adj. bvibbuaret, Iyshaaret. Fm. 
VI, 429; Didr. 176. 

bleikja, v. (kt) blege; f. Er. lérept Mid. 
I, 71; hadda sína SE. I, 362. 

bleikja, f. Svibfarve, bvibaatig Lerjord, 
Kridbt. Fm. IV, 96. V, 53; Pr. 424. 

bleikr, adj bleg, bvid (fuf. blikja); om 
Stjæq: Fm. VI, 429; om Anfintsfarve 
= fölr: Fm. V, 925 om Agerend Farve 
mob often (ivf. evrxöc Joh. 4, 35): 
Nj. 76; hvitr å hörund en bleikr å hår 
Hard. 115 bleikr sem bast. fölr sem når 
Fm. V, 301; bleikr sem bast ok fölr 
sem aska Didr. 171; bleikr sem aska 


Edom þat er bleikr eða blödligr 
Stj. 161. 

blek, n. Blef. Str. 63; NS. V, 154; 
Pr. 474. ' 


blekhorn, n. Dlefhorn, Blælbue. Mar. 

34 d!®, 

blekkiliga, adv. fotgagtigen, med Under: 
fundigbeb. Mar. 37 b"4. 

blekkiligr, adj. forforifl. Alex. 36. 

blekking. f. Sviq. Stat. 274. 2) Forlof- 
felfe, Jorferelfe. Fm. VI, 295. 

blekkingarmaðr, m. Bedrager, 
Clar. 124 a?l. - 

blekkja, v. (kt) 1) bebrage, fluffe. Fm. 
I, 2155 Flat. I, 232; NS. V, 159. 2) 
loffe, forføre. Fm. V, 190. 3) mishandle, 
fare tlbe med. Mar.* 60 .d®. 

blendingr, m. halftröll; må vers al 
þetta sé blendingr ok eigi fullkamit 
tröll Fm. Ill, 179; blendingr, puss einn, 
så er þórir hét Grett 141; jf. Tilnav⸗ 
net blendingatrjóna Eb. 8. 

blesma, fe blæsma. 

blesmæltr eller blestmeltr, lefb. 
Barl. 15. 

blesöttr, adj. blisfet, med BUS í Panden. 
Fm. 4. 

blessa, v. (að) velfigne, mobf. bölva, m. 
Dat. eller AM. na) om jorbifte Ting 
eller Mennefter ber velfignes af Gud. 
Kos. 152. b) om jorbiffe zu eller 
Menneſter, bvorover Guds Bellignelfe 
- nebbebeð; blessaði hann með þessum 
orðum Kgs. 163; biskup blessar reyk- 
elsi Fm. V, 106. c) om Gud, ber vil: 
finnes, fovprifes af Menneftene; blesssör 
sé þú guð, at på lézt þér sóma 0. Í. å 
Kgs. 163. 

blessan, f. Belfignelfe. Kgs. 163. 

blestr, adj. Tæfp; blesir í máli Sturl. 2, 
123 målit er blest SE, Il, 48. 

bleyda, f. = bloyðimaðr. Fm. ll, 309. 

bleyða, v. (dd) gjøre forfaat. Pr. 159 
bleyðast v. r. 3: blive forfagt, tabr 
Modet, = verða blauör Kim. 160; 
Grett. 73; þeir eru ekki üskafır Í 
fyrstu en bleydast skjótt, ef vel er vid 

“ horft Fm. VI, 312. 

bteydi, f. 1) Fryat, Modlosbed, Forfagt- 
bed. Fm. VII, 135. 2) Lemfeldigbed, 
Eagtmodiabed. Ags. 105. 

bleyðimaðr, m. Usling, Kujon, ber fatte 
Mod og Kraft til at’ vite fig fom en 
Mand. Fm. V, 75. VI, 260. 

bleydimannligr, adj. frygtagtig. Fm. ll, 69. 

bleydimark, mn. Tegn til Frygt eller Vor: 
fagtbeb. Trist. 12. _ 

bleydiord, n. Beſtoldning, Ord for Mod- 
loshed eller Forfagtbed; leggja bleydi- 
ord å bak e-m 3: beſtylde en, give en 


svikari. 


adj. 











. bleyta — blóðlát. 


Orb for at være blauðr, Grett. 54; bera | 


bleyðiorð fyrir e-m 3: Talbeð Ueling 
at en, Svarfd. 9. 
: beyta, f. bløblendt Sted. Hrafnk. 27. 

bliar eller bliat, n. et Slags foftbart Tei 
(fr. bliaut, mlat. bliuudus). Mag. 8; 
Pr. 434; Sir. 79. 

blíða, f. Bliðbeb, Benligbeb. Fm. V, 150. 

blíða, v. (dd) gjøre blid efler mild, formilde; 
sölin blidir ok gleör alla bå er heiminn 
bıggva Mar. 24b". 

bliöka, v. (að) b. í. ftemme til Venligbed. 
Sj. 184; bliökast, v. r. 4) blive blid, 
denlig flemt; om Gud: Stj. 60. 2) gjøre 
fig blib, indfmigre fig boð en (e-m). Stj. 
1425 så blíðkaðist við þik gefandi þér 
marga kossa Mar.* 2 d!. 

blíðkan, f. Beftræbelfe for at gjere en blid, 
femme bam til Venligbed. Stj. 186. 

bliðliza, adv. med Venligbed. Sig. 2, 12. 

bliðlæti, m. blid, venlig Opførfel. Fm. V, 
2%; Berl. 62; DI. I, 243. 

bliðmæli, n. blid, venlig Tale. Fm. VI, 438. 

bliömeltr, adj. blib, venlig i fin Kale. 


Fm. I, 109. 
blidr, adj. 1) blid, venlig. Lok. 32; Fm. 
V, 20; Stj. 80. 2) bebagelig; þat er þér 
blíðara Hund. 2, 20; utan guð vili gefa 
mér blíðari daga Stj. 421. 3) blib, milb, 
dr, om Luften eller Bejret. Fm. 
8 


, 378. 
bliðskaparorð, m. venlig Tale. Stj. 192. 
Miðskapr, m. Blidbed, Benlighed, Fm. VI, 
VI, 147; eiga bliöskap med e-m 
= eiga blíðubrögð, Mar.* 155 c'6, 
blidubragg, m=. venligt, blibt Udvortes I 
Alm. Stj. 90; tfer om Mands oa Kvin- 
tré indbyrbes Kjærtegn og Omajængelfe 
í sbfrøn Betydning. Fld. III, 209. 635; 
Mar.* 43 d* 
blidyrdi, m. 
p 122; Kgs. 5 
7 ligja, r. (æð) fe fint paa med ufravenbte 
- Pine; stendr þat (skurðgoðit) ok bligir 
an" augum Mirm. 63 b*. 
mø Dlik, n. 1) Glands. Stj. 389. 2) Bleg, 
Eted, hvor man bleger; koma á blik, 
liggja á bliki Fld. II, 71; Eids. I, 20. 
3) $jelmaitter. Fld. II, 229; GhM. II, 38. 
lika, ©. (að) == blikja 2: ffinne; om 
<fjolde, Eg. 85; Flat. I, 551. 
blikja, 9. (blik, bleik, blikinn) forefom- 
mer fun í Præt. Ind. 3 P. Pl. skildir 
bliku. Völ. 6. 
blikna, ©. (að) blegne, blive hvid eflertbleg, 
2 


| 
0. * 


om Anfigtsfarve = fölna: Fm. II, 
I, 166 


blikra, 9. (að) uverf. e-m blikrar 2: ener 
urolig, ænaftelig. Grett. 48. 

blinda, ge. (að) 1) gjere blind, blinde, 
bereve Synet. Fm. IV, 151; blinda e-n 


på bi, venlig Tale. Fm. VIL. 
| nlig å 


42. | blödfors, m. Blodftrøm. 
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báðum augum St. 418. 2) gjere en 
ubygtig til at indſe noget (e-s). Fm. II, 
46; Anecd. 2. , 

blindi, f. Blindbed. Frost.10,48; Fm. 11,268. 

blindleikr, m. b. f. Stat. 233. 

blindr, adj. 1) blind; blindr báðum augum 
Stj. 435; blindr e-s 2: ubygtig til at 
fe noget, Alex. 23; Barl. 7. 2) utybe»- 
lig, uffar, uforftaaelig; Einarr lét sér 
at hlint vera 2: faade ot ban forftob 
ig iffe berpaa, Fm. VIII, 10; þeim var 
blint til þess at ætla 2: be havde ingen 
faadan Upfigt, at be kunde gjøre Reg⸗ 
ning berpaa, Grett. 169. 

blístra, v. (að) flajte med Munden, viste, 
Hænsn.15; Troj.10; Möndall gengr tysvar 
rangsælis kringum valinn; hann blés 
ok blístraði í allar ættir, ok þuldi þar 
forn fræði yfir, ok sagði þann val þeim 
eigi at meini verða mundu Fid. III, 
337; nú gengr Pråndr rangsælis um 
bæinn ok blistrar (for at fomme paa 
Epor efter ben undfomne Sigmund) 
Flat. I, 553; var hann þá fyrr í brottu 
ok austr á Vermalandi, en jarl kom upp 
þannig, ok átti hann þá at blistra í 
spor honum Fm. Vill, 60; í engu hreddr 
þótt höggormrinn hafði blístrat á bann 
um nóttina Mar.* 58 d?®, 

blistran, f. Jløjten, Qvisten. Mar. *61 a*4; 
Konr.g. 58 að. 

blóð, n. Blod; blanda blóði saman Lok. 9; 
afla e-m blóðs, vekja blóði 9: bringe en 
til at bløve, Eids.1, 37; taka, nema e-m 
blóð >: aarelade, GVigsl. 94; Sturl. 7, 
38; låta ser blod >: fade fig aarelabe, 
Bjark. 138; Byl. 6, 17; Str. 28; ganga 
blóði 2: have Blobgang, By. 1, 337. 
jvf. 317. u. 

blóðbogi, m. Blobftranle, Bue af frem- 
fprudlende Blod. Fm. VI, 419. 

blóðbolli, m. top bvort ber haves Blod, 
jvf. blótbolli. Flat. I, 481. 

blóðbönd, n: pl. Forbinding til at ftanbfe 
Blødning. Bp. I, 378. 625. Øgfaa Eing. 

- blóðband. pJom. 34. 

blöödreifar, f. pl. Blodfleffer. Greit. 78.149. 

blöddrekkr, adj. fom brifter Blod. Fm. 
II, 573. 

blöddropi, m. Blobbraabe. Fm. II, 6; 
Kim. 56. ' 

blóðfall, n. Blodflob. Bp. II, 168. 

blóðfallssótt, f. Blodgang? Bp. I, 317. 
jof. 337. 

blóðflekkr, m. Blodplet. Eb. 45. 

Ný. 148. 

blóðga, v. (að) gjøre blodig, beſudle med 
Blod. Nj. 53; Alm. 290. 

blóðkýll, m. Blobpofe. Fm. I, 317. 

blóðlát, n. Yarelabning. Rb. 2, 10; Kgs. 
140; Str. 28. 
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blóðlátinn, adj. aarelabt. Bp. I, 848; 
ty. : 


P. «de 
blóðlauss, adj. blodlos; gamall preatr 
bleikr ok blóðlauss Sir. 5. 
blóðlifrar, f. pl. leoret Blod. Nj. 112. 
blodligr, adj. blobfarvet. Stj. 161. 
blödlækr, m. Blodftrøm. Fm. VI, 406. 
blóðmaðkr, m Maddik fom avlet, frem: 
tommer af efler å Blod. Sıj. 91. 
blóðnátt, f. blodig Nat; blödnætr eru 
bráðastar (Ørdfprog) 3: naar Drabet er 
friftt er Havnen nærmeft, Vatsd. 24; 
Vigagl. 8 


adj. blobbeftæntt, blodig. 
Hund. 1, 9. 

blóðrisa, adj. blodfprengt, faa at Blobet 
træber ub í Renemets Cverflade. Svj. 91. 
v. l.; blár ok blodrisa Grett. 167. 

blóðsegi eller blodsigi, m. Blodffump, Klump 
fterfnet Blod. Fid. Ill, 296; Bp. I, 334. 

—8 í Blobfygbom; om Menfiruation: 


Stj. . 
bloöspyja, f. Blobftyrtning. Floam. 28; 
Mar.* 107 d!». 


blööstorkinn, adj. filv af ftorfnet Blod. 


By. I, . 

blóðtjörn, f. Blodpyt. Eh. 40. 

blóðtrygill, m. Tibet Trug til at have Blod 

„it Flat. 1, 497. | 

blóðugr, adj. blodig. Fm. IV, 262. 

blóðvaka, f. blodig Strime; sex messu- 
djäknar skyldu setja honum nöktum sitt 
vandarhögg hverr, svá hart at bloðvaka 
yrði af Bp. Í, 871. 

blödvarmr, adj. varmblobig, med varmt 
Blod; blóðvarmt hjarta Kim. 240. 

blöden; f. Elagtefaar af Hunfjen. Fm. 


blóðörn, m. Blodorn; rista blóðörn å baki 
e-m var en Maade, buorpaa man bræbte 
fine í Striben fanane Fiender og offrebe 
bem til Guberne: hann brå på saxi ok 
reist blóðörn á baki honum ok skar öll 
rifin frá hryggnum ok dró þar út lung- 
un Fm. Ill, 225; Flat. I 223; Fid. II, 
328; jof. Sig. 2, 26; Fld. II, 292. 

blóm, n. coll. Blomfler og Blade fom 
foringe ud paa et Tre eller en Vært, 
bære Bibne om dens Friſtbed og Fro- 
bigbed. Fm. V, 345; Hard. 6; fig. í 
æsku blómi Mar. 42 ere; om Blomfter 
tfær: Kim. 446. 472. 

blómapáskir, f. pl. udenlandſt Venævnelfe 
paa Palmeføndaa. Flor. t AnO. 1850 p. 
69, jof. Flor. 3 (p. 8). 


blóðlátinn — blótgröf. 


blómberanligr, adj. Momfirenbe, frobig; 
fig. blómberanligr geisli Fm. III, 174. 

blomganligr, adj. blomftrenbe. Bp. 11, 183!. 

blómgast, v. r. (að) fpire, arennes, gro 
blomfire; om kvisir: Kos. 135; Sg. 
59; om åvöxtr: Kgs. 133; St. 274; 
par voru vaxin å epli heldr små, en 
þau voru græn ok blömgut, en undir 
eikinni þar lágu önnur epli, þau voru 
bæði forn ok stór Fm. XI, 9; fig. tri. 
veð, blomftre: réttir siðir skyldu blóm- 
gast fagrliga um norðrlönd Fm. Í, 219; 
så fagra staði blómgaða með allri unað- 
semd Fm. I, 137. 

blåmhvitr, adj. bvib fom en Blomfi; om 
Heft: Kim. 333. 

blómi, m. = blóm Flor. 3; Hard. 6; 
standa, vera með blóma, miklum blóma 
o: være t god Etilling, trives vel, flo- 
rere. Hard. 6; Band. 7; Fm. V, 34 
VII, 108; Flat. I, 451. 

blómstr, m. = blóm, blómi. Kgs. 138; 
Stj. 276. 

blóramaðr, m. Perfon fom man fan give 
Efylben for noget. Fld. 1, 344. 

blót, n. 1) Offring, Offerbøjtid. Fm. IV. 
237. 2) Afgudédyrkelſe í Alm. Gul. 129. 
3) bvad ber er Sjenftand for efler flaar 
i Forbinbelfe med, andenbet ved Ar 
qubebyrfelfe. Fm. V, 239; Eids. 1, 24. 
4) Forbandelfe, GStjælben. Vatsd. 22; 
Sturl. 4, 50. 5, 3. 26; blöt ok hönnur 
Hirdskrå 28; blót ok skattyrði Gísl. 3. 

blóta, v. (blét, blótinn) 1) ofre, m. 
Dat. Am. 743 Yngl. 29. 47. 2) byrtt 
ved Offring o. bes. m. AM. Hyndl. 4; 
Fjölsv. 40 fa. 

blóta, v. (að) 1) offre, m. Dat. Fm. 1, 174; 
Gísl. 140; Vatsd. 30; m. AM. Vatsd. 
16. Ogfaa uden Objekt: foretage tl 
Offring, Fm. IV, 235. 2) byrfe, bevik 
gubdommelig Dyrfelfe, m. AM. blom 
heiðit guð, hauga, hörga Gul. 29. Ogſaa 
m. Dat. blóta emum gölt Fld. I, 87. 
3) forbande, ubítjælbe, m. Dat. Bp. Í, 
768; För. 41; bannast ok blótast Fm. 
VIN, 294. 

blótan, f. orbanbelfe. Fm. VIII, 293. 

blótbað, n. Offerbad, Blon. Post. 138. 

blötbiskup, m. en af be fornemfte bevenfle 
Præſter. Troj. 34. 

blötbolli, m. Kar hvori man famlebe of 
ferbyremeð Blod, jvf. blödbolli. Fm. 


11, 309. 
blótdómr, m. Afgudsédyrkelſez blótdómsinð 
kennimenn Stj. 106. . 
blótfé, n. forbantet Kvægs þeir hafa tekil 
bannat hlöıfe Sıj. 363. (Sofo. 7, 11). 
blótgoði, m. Afqudspreft. Pr. 282. 1 
blótgröf, f. Offerbule, Gray efler Hule, bre 

ber foretages hedenft Offring. Vatsd. 30. 





blótguð — boða. | 59 


blótguð, m. Afgud. Fm. ll, 76. 

blötgydjø, /. Mfgubépreftinbe. Yngl. 4; 
Flat. I, 371. 

blöthavgr, m. Haug, Hoj bvorpaa efler 
bvortil der ofres. Fm. V; 164. 

blöthus, m. Mfqubstempel. Dpl. 10; Stj. 391. 

blótþöfðingi, m. = blötbiskup. Post. 175. 

blótjarl, m. Tilnavn for Hafon Jarl fom 
inría Afgudédyrker. Flat. I, 346. 

blötkalfr, m. alv ber byrtes fom Afgud. 
Stj. 312 fo. 

blötkappi, m. Perfon fom er nibfjær for 
„aubsburfel e efler bedenfle Offringer. 

t 


ost. - 
Métkona. f. Kvinde fom dyrker Afguber. 


tj. 428. 

blötlundr, m.. bebenft Dfferfteb. Fm. XI, 

382; Stj. 391. 

blötmadr, m. ivrig Afgubsbyrfer. Fm. V, 
235; Yngl. 47; St. 333 fø. 

blotna, v. að) 1) blive blød (af blautr). 
Sturl. 7, 4. 2) blive forfagt, = bleyð- 
ast. Heid. 18. 

bötmaut, m. Dfferned, Mob fom final ofres. 


blötrisi, m. Riſe til Hvilfen ber ofres, eller 
fom er Gjenftand for Afgurddyrtelfe. 
korm. 242. 

blótskapr, m. == blót 3. Fm. V, 239; Fsk. 
35; Stj. 391; þiggja e-t af e-m í blót- 
skap 9: 1 Offer, Flat. I, 191. 

bleuskögr, m. hellig Stov. Pr. 199. 

blötspann, m. Offerfpaans fella blötspån 
(Få. 48; Landn. 3, 8) var tn Maade 

deewaa be gamle føgte at ubforfte 
Brmtiben, ſoge Oplyening (af Guderne) 
om Ísab den vilde bringe; fe R. Keyſer 
Norm. Meligioneforf. í Hedend. S. 146 fg. 

blótstaðr, m. Offerſted. Fsk. 35; Yngl. 2. 

blótstallr, m. Alter for de bebenfte Offrin- 
ger. Stj. 3919. 12. 

Dölveizla, f. bet med Offringen forbunbne 
Hejtibsmaaltit m. m. Fm. I, 35. IV, 
237; Kjaln. 7. 

blanda, ®. (að) blunte, blinfe meb Dinene. 
Fld. 1, 152 


blundr, m. Bíund. Vegt. 2. 

blundskaka, 9. (að) blinfe, fe til Sten af 
fysftybed? þat segist ok at hann víki 
meðr engu móti sinni sýn eðr blund- 
skaki nökkurs háttar móti sólar geis- 
lanum Stj. 81. 

Mundstafir, m. på ſovndysſendeſtuner. Brynh. 


bly, m. Bly; mínar eru sorgirnar þungar 
sem bly (af en Dansvife) Sturl. 10, 25. 

blyband, n. Biybaand, Blylenke? Fm. 
X, 172 fg. 

blygð, f. Blufel, Stam. Grett. 197; Clar. 
129 he 


blygda, v. (að) forføre; þann manninn 


blekkir hann fyrst ok blygðar með krök- 
óttum kyndugskap sinna bölvadra slægða 
Fm. Ill, 89; hví hugðir þú at ek munda 
þola at þú blygðaðir dóttur mina -Fld. 
II, 655. 


blygðarlauss, adj. fom man ifte behøver 
at blues ved. Grett. 203. 

blys, n. Blue. Bp. I, 804. - 

blýskeyti, a. Sküdvaaben af Bly. Sıj. 74; 
Pr. 401. " 

blysteyptr, adj. overføbt med Bly; bly- 
steyptir hersporar Kgs. 86. 

blypekja, ov. (- þakti) tæffe med Bly. Bp. 

5 


blæja (blægja), f. 9 Overbæffen, Klabe 
til at fafte over fig (omtr. = åklædi, 
dog forftj. fra ábreigl, DN. Il, 147; og 
fra hvitill DN. IV, 217): vitni beðr 
eða blæja eða blóð ef á klæðum er 
Frost. 4, 39; hann varði mey varmri 
blæju Oddr. 5; svipti hon blæju af 
Sigurði Gudr. 1, 13; koma undir eina 
blæjn = liggja samt (>: ligge fammen), Fm. 
II, 49 v. I. jvf. breiddu við blæju eina 
Oddr. 23; breiddu blæju ok bú gjörðu 
Rig. 20; breiddi hon yfir rekkjuna enskar 
blæjur Eb. 50; vexa vel blæju ok verja 
þitt líki Am. 101 jvf. 15 fa. 
blæjuhvalr, m. et Slags Hval. SE. 1, 580. 
blær, m. Bindpuft; þá kom kaldr blær or 
jarðhúsinu Vem. 30; hvárki bíðr þar (á 
hafinu) báru né vindsblæ Sí. 78. 
blæða, v. (dd) bløde, Gunl. 2; Pr. 471; 
ogf. blæðir e-u (uberí.) >: noget blobtr, 
f. Er. blæddi líkamanum Sturl. 7, 57; 
öngum blæddi hans manna Pr. 308. 
blæsma, adj. geil, parrelyften, om Hunfaar 
eller Bed. GKaup. 24; Stj. 178. 
blöðrusótt, f. Etenímerte. Pr. 475. 
blöskra, v. (að) blinte med Øjnene. Fm. 
VII, 157. XI, 150; Sú. 81; ogfaa uperf. 
e-m blöskrar Sturl. 7, 20. 
bod, n. 1) Bubflab, Fm. IV, 182; om 
Budſtikke í Eærbeleðbeb, hefja hod >: 
fette Bubftifte í Gang, Kids. 1, 32 fa. _ 
2) Tilbud. Fm. IV, 322; Frost. 12, 4; 
hvat er í boði 2: hvad tilbyber man, 
OHm. 93. 3) Gjeſtebud; vera í boði e-s 
2: være til Ojæft boð en, Fm. IV, 119; 
Bp. I, 798; hafa e-n í boði sínu: have 
en til Gjeft, Fm. IV, 174; hafa-bod inni 
9: bolbe Gjæftebud, Flat. 1, 306; gera 
bod til konu o: bolbe Bryllup med en 
Kvinde? om Preft, ber ingen Matebu: 
fru maatte have, men vel fylgiskona, 
Bp. I, 653. 4) Befaling. Fm. Il, 30; 
ráða boði ok banni å e-u, 0. besl. fe 
unter bann. 
boða, v. (að) 1) funbgjere. NL. II, 471. 
2) bebube noget fom foreftaaende. Fm. 
V, 343; Eb. 52; boða fyrir e-t >: varfle, 
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tjene til Forvarfel om, Fm. VII, 10. 
3) bybe, befalte; boða e-m (r-n) af lönd- 
um 2: bybe en at forlade fine Lanvejen- 
bomme eller Befibbelfer, Fm. VII, 21; 
Fid. 11, 71; boða e-m til sin 2: falbe 
en til fig, Sy. 387. 

boðafall, n. Brænding, Soſtyrtning 
baði 1 Fg.* 60 (= grunnfall Ég. 62). 

bodan, f. Kundajørelfe, Bebubelfe, Befu- 
ling. hátið drottinligrar boðanar a: Mae 
riæ Bebubeljesfeft, Mar.* 167 d*». 

bodanliga, adv. med Forfyndelfe eller Be. 
bubelfes mun frægiliga bodast ok boð- 
anliga frægjast Bp. II, 162. 

boöburör, m. Budfiffes Betorbring. Landsl. 
7, 55 


boöfall, n. Forfømmelfe í Bubfitfes Be- 
fordring. Landsi. 7, 54; Borg. 2, 27. 

boöferd, f. Bei fom Bupfliffen flal gaa. 
NL. II, 473; Rå. 1, 5. 

boðgreiðsla, f. Budſtikkes Beforbring. Frost. 


„23. 

boði, m. Örunbbrub, eller felve Grunden 
bvorpaa Sven bryder eller braffer. Flat. 
I, 405; er þeir voru i logni ok sekyrru, 
på reis boði á skipi því er jarl stýrði, 
ok féll yfir skipit þar er jarl sat, en 
menn jarla undruðust mjök þenna atburð, 
er boði fell í logni, þar sem engi maðr 
vissi van til at fyrri hefði fallit ok 
"djúpt var undir Orkn. 124; bärur ok 
brekar ok boðar gjörvallir leggjast loks 
á skor Fld. I, 481; róa, sigla á boða 
SE. 1, 218; Fm. IX, 415. 

boðleggja, v. lagði) tilbybe. DN. II, 531. 

boðleið, f. = boðferð. Borg. I, 13. - 

boðmaðr, m. indbuden Gjeft, = boðsmaðr. 
Str. 21. 

bodord, n. Bud, Befaling. Fm. IV, 116. 

boðorðabrot, n. Övertrævelfe af aivet Bud 
eller Befaling. Fm. VII, 108: 

boðreiðsla, f. = boðgreiðsla. Landsl. 7, 55. 

bodrifr, adj. villig til at bybe en noget. 
Fid. 111, 122. 

bodseti, m.? hverr þeirra manna er geugr 
fyrir boðseta fram, nema hann eigi at 
sækja eða verja Bjark. 103, jvf. 52; 
fe beðset. 

boðskapr, m. Befaling. Fm. 11,30; Stj. 2. 

boðsmaðr, m. == boðmaðr. Fm. 1, 265. 
VII, 307. 

boðvitni, ms. Bibne ved Odelsgodſets Løy. 
bybring. Landsl. 6, 10. v. Í. 

bogabals, m. Enden af Buen, hvori Stren- 
gen er feftet. Alex. 142. 

bogaskot, n. Bueffoden. Fm. II, 169. V, 337. 

boghals, m. = bogahals. Fm. Il, 88. 

bogi, m. 1) Bue, Ovælsing í en Byanina, 
Port, Bro, 0. besl. Kgs. 27. 2) Bue at 
ffybe med. Fm. VIl, 120; draga boga 
fyrir odd 9: fpænbe Bue faa haarvt, at 








bodafall — bóka. 


Pilfpiofen fommer indenfor Buen, Fm. 

I, 321. MI, 228; så gata skal 
vera níu boga lengö fulltiöa manns 
Gul. 253. 

boglimir, m. pl. poet. for Hænber (eller 
or Sander og Fodder tillige? i fikle 
Filfælde af bogi, í føre af bögr). 
Håvam. 150; Grog. 10. 

boglina, f. online paa Segl. SE. Í, 584. 

bogmaðr, m. Bueftytte. Fm. VI, 413. 

bogna, v. (að) bøje fig. Klm. 307; ogfan: 
pige, give efter (for noget fom tryfter 
paa), f. Er. om en Hær, Elagorbning, 
fom trænges tilbage af Fienden (jor. 
bilbugr). Fm. V, 27. VIH, 403; bogna 
fyrir timaleysi 3: vige for, fliffe fig i 
Ulyffen, Alex. 57; hverr er nú så kraptr 
hugar þíns er hértil hefir fyrir engu 
bognat Alex. 73. 

bógr, m. (G.-ar, D. bægi, N. Pl. bægir, 
A. PM. bógu) Bog, Bov, lat. armus. 
Völ. 31; Sig. I, 13. i 

bogra, v. (ad) buffe fig, fmyae; þá boru 
bograr hann inn Flat. I, 276". 

bogstyrkr, adj. ftærf til at fpænde Buen. 
Fm. VII, 120. 

bók, f. (©. bókar eller bækr, N. PI. bækr) 
1) Bøa. SE. Il, 483. 2) Bog. Fm. V, 
170; gera bók >: førive, faa í Gtand ev 
Boa, By. I, 175; utan bókar a: udenad, 
munbtlig, Str. 65; Bp. I, 239; festa e-! 
utan bækr 9: lære ubenab, Mar.* 42b"; 
þótt menn hafi utan bækr fleiri frå- 
sagnir Bp. II, 93; setja e-n til bókar 
o: fette en til Boqen, til Studerinaet, 
beftemme en for ben gejſtlige Stand (int. 
lærðr) Fm. VIII, 9; kunna á bók. kenna 
e-m á hök 9: bave, medbele boglig ter: 
bom, Mar.* 122a"". 150 d!9; allir váru 
på å eina bók lærðir >: alle vare lig 
pel oplærte (til frekunnar), Didr. 146. 
3) Evangeliebogen paa hyilfen man pleje- 
be afleage bókareiðr, eller anden í famme 
Øjemed anvendt Bog. Frost. 1, 3; Bp. 
I, 762: tök svå til bökar at - >: be 
fræftebe ved bókareið at -, DN. II, 63; 
tóku þeir svá til bókar með fullum 
eiðstaf at - DN. II, 238; með fullu bókar 
átaki DN. 1, 254; ryði hvárrtveggi sin 
vitni til bókar ok standi til særra daga 
Bjark. 98; enn þó at hann leiði hann 
til bókar skeyting at taka Frost. 11. 8. 
4) Lovbogen. Flat. I, 28; Bp. 1. 723; 
á bókarinnar vegna (om Lagmanbenå 
Orfturd.) DN. 11, 432. þf. 393. 5) fiat: 
reret To, Tei bvori Fiqurer ere tnd: 
værede eller indſpede, for. halsbök Brynh. 
2, 46; Ghv. 4; Hamd. 7. 

hóka. o. (að) befræfte ved bokareid. Frost. 
4, 5; Hak. 24; Landsl. 4, 10; bókaðr 
eiör = bökareiör DN. 1,83; bókat vitni 


bókagjörð — bólnasótt. 


I: veð 
DN. H, 230. 
bókagjörð, f. Bogflrivning. Ep. I, 168. 
bökakista, f. Bogflrin. Bp. I, 423; DI. 
402 “ 


bíkarblað, nm. Blad af en Bog. Mar.“ 

141 a“. 

bókareiðr, m. Ed fom aflegges meb Haan« 
ben paa en beflig Bog. HE. I, 175; 
DN. Il, 63. 99. 

bókareiðstafr, m. Ubtryf vori bökareidr 
aflegaes, Formular fom derved anven- 
i. DN. II, 254. IV, 727. 

bókarskeyting, f. Silffjøbning af orð ved 
Siep af bók, fe bók 3. Landsl. 5, 4. 
bókartak, mn. at man ved Edsafleggelfe 
lagger Haanden paa beflig Bog (bök 3, 
hi bókar átak DN. li, 254). DN. I, 


bókarvitni, m. ved bökareid ftabfæftet Bid- 
nesbyrd, — bókat vitni. Landsl. 7, 38 

bökasteinn, m. raudr bókasteinn 9: Nev- 
farve fom anvendes ved Bogflrivning. 


bökastöl, m. Lafepult, efler-— lektari, 
DN. II, 627; jof. Bp. 1, 805n?. Ny 
Kirkehiſt. Samlinger II, 14. 101. 213. 

bókfell, m. Pergament, Skind fom er vir. 
kt til at flrive paa. Ab. 25; Sir. 63; 
SE. Il, 30 


bökfröör, adj. bøglærd. Barl. 129. 
—— f- boglig Lerdom. Barl. 12; 


) 
bekki, m. Karl (jof. störbokki); muntu 
let, bokki ! tindinn i kambi mínum? 
CAM, II, 684. 
bokkr, m. Bul, = bukkr. SE. I, 539. 
böklenss, adj. blottet for boglig Lerdom. 
Mark 145 að. 162 a!%; Bp. Il, 125. 
böklaust, ado. udenad, uben at bruge Bog, 
= utan bókar, Post. 105. 
böklest, f. Pæðning af Bog (Breviarium); 
hann er skyldr at lesa 3 böklestir yfir 
þu manni er hafa vill Borg. 1, 


böklist, f. bógttg Kunſt og Bidenftad. Stj. 
8; Kos. 5. ©. Í. 


„239 Age. ID. O. 
bókmál, ». 1) bet latinffe Sprog. Kgs. 14; 
Amed. 213 Str. 2 (94) 2) ben fano- 
nife Ret? (jvf. lögmál), heiðin blót þau 
er Íyrirboðin eru at bókmáli Borg. 


bóknám, n. boglig Lærbom, Undervisning. 
By. I, 91 


bóknæmi, ". b. í. Bp. I, 793. 

oksaga, f. flriftlig Beretning. Bp. I 
108. a Pte PE 
böksetja, v. (tt) inbføre í en Boa. Kgs.2.| 
Sk ygn, adj. fom fan fe at læfe í Bog. 


bökspeki, f. bogtig Lardom. Pr. 466. 
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bókareið befræftet Bivnesbyrd, | bókstafr, m. Bogflav. Stj. 164. 
230 


boksögn, f. = bóksaga. Sú. 6. 
bökvit, ge boglig Rundffab, Lærdom. Bp. 
9 * 


„ 193. 

ból, n. 1) Zilboldsfted. Eg. 30; om Dyrð 
Qejes Fid. lll, 545. 2) Eid, (fær Gaard, 
Jordegods, hvorpaa man er bofat, = 
bólstaðr. GLandabr. 2. 44; eiga högg 
ok höfa til bóls hótar DN. I, 255. V 
122. 340. 3) Hort af en vis beftemt 
Gfyld fom tilfojes í Gen. f. Er. mark- 
arböl, mänadarmatarbol. 

bóla, v. (að) bortteje (Jord), = byggja, 
jvf. bæla, bóli; herra ábóti skal byggja 
ok bola nk landskyld af taka Mk. 35. 

bola, v. (að) hugge tverð over, = bula. 
Fid. I, 1063 Bp. Il, 129. 

bóla, f. Bule, halvtugleformig Hævelfe ; 
om a) YVorbojningen paa Midten af 
Skjoldets Yverfide, jvf. bukl. Vallalj. 5; 
Kim. 429. b) $ovenbed, Bule paa Les 
gemet. Fm. V, 318; Sıj. 273; geirvart- 
an er blásin svá sem i bölu vöxt 
Mar. 62 a!?. 

bólefni, n. Husholdning, Gaardsdrift; þeir 
góðir menn sem vilja bólefni uppihalda 
ér meðr yðr kunna ei hjón ok vinnu- 
folk få Rb. 119. 

bölfesta, f. Jord fom ved Falle er en overs 
bragen; ef maðr reiðir myki af annars 
manns bólfestu ok færir á akr sinn 
Landsl. 7, 15. 

bolfimligr, adj. raff t fit Legemes Bevæ- 
gelfe. Fld. Ul, 372. 

bolgna, o. (að) bovne, bulne (af bolginn, 
fe under belgja). OHm. 150: Bp. I, 854. 

bolhlif, f. bvad ber tjener til Beffyttelfe 
af Kroppen (bolr), tier mob en Fiendes 
Anfald. Bp. 1, 667. 

boli, m. Stud, Syr, = gradungr, gridungr. 
Lard. 49; Hard. 26. 

bók, m. Lejlending, = landhöli; få bóla 
til (gards) >: indfette Lejlending paa 
en Gaard, DN. IV, 489; tfær í Jorbine- 
belfen: byggja ok bóla til få Mk. 37. 
89. 124. 1445 DN. ll, 158; ráða bygg- 
ing ok bólum Mk. 141; Kalfsk. 10; 
bóla á ráða DN. V, 155. . 

bolklæði, n. Klædningeftoffe fom tjener til 
Kroppens Bebætning. Grett. 165. 

bollakerald, n. Sar fom inbebolder í bolli. 
Kb. 2, 10. | 

ballapottr, m. Poite, Sop fom rummer, 
bølder 1 bolli. DN. Il, 160. 

bolli, m. 1) livet Kar, Rig. 4. 2) Maal fom 
boldt 4 askr eller 4 justur, Landsl. 8, 29. 

bölnasött, f. Smaakopper, Vørnefopper. 
(Foltefprogets bola)? Bp. I, 801. 824. 
eller í Alm. en Sygdom ber giver fig til. 
tjenbe ved Hævelfe (bóla b) pua Legemet 
Pr. 77. 496. 
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bolr, m. (®.-s) 1) Bolen, Kroppen mobf. | 


$ovedet, Fm. IV, 262. V, 290; ganga 
á milli bols ok höfuðs e-s Eb. 45. 
2) Stammen modf. Grenene, fe bulr. 

bólskapr, m. Susholdning, ifær Landhus⸗ 
bolbnings stýra bólskap >: drive Gaard 
og bave Husbolbning, DN. IV, 339. 

bölstaör, m. 1) Sted, bvor man bor, bol“ 
ber Hus; tfær Gaard: Kgs. 45: Landa. 
1, 193 SE. I, 106. 2) Gaard, Land- 
8006. GLandabr. 2. 44. 

bölstr, m. (G.-rs, R. Pi.-rar) Pudes hníga 
við bólstri Brynh. 2, 44; Gudr. 1, 14. 

bolt, 3. Patfe, Bylt: 2 bolte med bleikt 
lérept, NDM. 1, 5. 

bolungr, m. = bulungr. Kjaln. 7. 

bolvirki, n. Bolværf. DN. V, 113. 

bolvöxtr, m. Yegemebygning bvad Kroppen 
angaar; far þú af klæðum ok vil ek 
sjå bolvöxt þinn Fid. ll, 6055 mikill 
madr vexti ok vel bolvexti Bp. I, 66. 

bolöx, f. Suger, Dr fom bruges til at 
felte Træer med, til at skora, bola. 
Frost. Indl. 21; Karlsefn. 5 (Aa. 126); 
DN. 1, 331. 

bón, f. (R. PL.-ir) Ben, Begjæring, = 
æn. Nj. 12; Fld. I, 520. 

bönarmadr, m. Wlmisfeindfamler. HE. 
il, 545. 


bóndabani, m. Wgtemands 
Drabémand. Fm. Vi, 104. 

bóndadóttir, f. Bondes Datter (fe bóndi 1). 
Flat. 1, 143. 

bónduhlutr, m. den Fjerdedel af Tienden 
fom overlodes Almuen til Ubbeling mel- 
lem be Futtige (jvf. biskupshlutr). NDM. 

5 


böndalauss, adj. uben Husbonde eller Wg⸗ 
temand. Stj. 420. 

bóndalið, ». Bonbehær, bet af Bønder bes 
flaaende Krigsfolk. Fm VI, 282. 

böndanafn, n. Bondes Stand og Bærbig- 
bed (fe bóndi 1). Fm. Vi, 279; Landsl. 
3, 12 


Bane eller 


, 12. 

bóndaskapr, m. Bonbeð (gift Mande?) 
Grilling; hélt bæði prests stétt ok bönda- 
skap Bp. Í, 590. 

bóndasonr, m. Bondeſon (fe bóndi 1). Fm. 
VIN, 12. 

bóndastarf, ». búsýsla. Kim. 327. 

bóndsætt, f. Bonbeflægt (fe bóndi 1). Fm. 
VI, 278. 

bóndi, m. (for búandi; N. Pl. bændr) 1) 
fribaaren Wand, Bonde, modi. þræll og 
leysingi paa ben ene, lendr ok tiginn 
maðr paa ben anden Side. Fm. VI, 279. 
289. 2) bofat Mand, Husbonde í Mob 
fætning til Kyenbet (heimamenn 0. vesl. 
iberegnebe), bóndi ok búþegn DN.II, 5; 
follr bóndi mobfætteð einvirki Borg. I, 
12; bondi í Laufsey, í Eidzu Mk. 35, 


bolr — borð. 


DN. IV, 174. 3) Xgtemand, Gil. 57; 

m. Vi, 104. 

böndkarl, m. = bóndi, búandkari. Flat. 
1, 325. 

bonel, n. = banel. NS. V, 537. 

bónorð, n. 1) Bon, Begjæring. Gisl. 35. 
2) Frieri, Begjæring om Kvinde til 
fate; hefja, vekja hönord 2: fremføre faa 
dan Begjæring, &g.42; Gunl.5; Bp.1,797. 

bónorðsferð, f. Reife foretagen t den Hen» 
figt at bejle. Clar. 131 b!o, 

bönriki, n. Dygtighed, Paatrængenhed I 
at bede. Gisl. 86. 

bops, Snterj. feldi þórðr hann allmikit fall, 
svá at bops kvað í skrokkinum á honum 
p.hræd. 16. 

hora, v. (að) bore Hul í noget, SE. 1,222; 
Eb. 36; DI. I, 243; bora rauf 2: bort 
Hul, Frost. 4, 49; bora frekan atsüg 
til e-s fe ateúgr; borast, v.r. trænge fig 
frem tgjennem en faft Masje. Flat. li, 112". 

bora, f. Sul. Fm. 11, 2815 Greit. 132; Stj. 
793 reka boru 2: bore Hul, Grett. 114. 

boraföli, m. bvad man praftiferer ind paa 
et Sted førend rannsak foregaar, at 
det under denne fan fomme for Lolet 
fom om bet var fljaalet Bobs. Gul. 250; 
Frost. 15, 8. . | 

bord, n. 1) Bord, Hjæl (of. suð, fjöl). | 
Gul. 306. 2) Given, Kanten af et Far 
tøj. Fm.1V,100; hlödu skipin sem bord 
báru Eb.60; bord å stjórn = stjórnborði 
Landsl. 8, 25; å annat bord, í andet Til- 
fælbe, Flat. Il, 159; bera skip borði 9: ved 
Skibs Bygning at lægge den yvdre Be 
Hæbning over ben indre Fortomring (inn- 
viðir), Fm. ll, 218; hlaupa fyrir borð 
o: lobe overbord, Fm. IV, 99. Vill, 291; 

anga til borðs a: gaa ub til Glitét 
orde, til Rælingen for at gjøre fint 

Fornødenbeber, Fsk. 255; mikill borði 
eg. == borðmikill, borðhár, om bejbor“ 
bet Fartøj, men bernæft om Mennefer 
= skagstórr, Band. 12, 24; e-m € 
nökkurr á borði 2: en har noget at tår 
med, Eg. 3; nükkut brestr å bordi 2: 
bet gaar galt med noget ombord, Byl 
9, 16; e-m brestr å borði 9: bet gaat 
en ilve, Fm. IX, 5073 hvat som at borði 
kann bresta >: hvad ber faa fan hendes, 
bvor ilde det faa fan gan, Ljose. 9; 
verða fyrir b. borinn, blive tilfibetat, bere» 
veg Magt og Mondigbed, Flat. Il, 39; 
verda allr fyrir borði >: ligge albeltð 
under (i Strid, í Ned), Eb. 30; Mar. 
94 cl8s kvad alt sitt mál fyrir borði 
verða, nema - 9: at bendes Gag alde- 
leg iffe funde faa nogen Fremgang, bvið 
itte -, Eb. 27; bera mál e-s fyrir bord 
2: forflyrre ens Qylfe, bringe ens Saget 
til at gaa tive, Greit. 1175 hlute eð 











borða, ® 


borða — borösveinn. 
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berst fyrir bord 2: bet gaar en tíbe, | borðdúkan, f.? haldi hvårr þeirra skilum 


Vem. 45 ganga at borði við e-n 3: falbe 
til Foje før en, Bp. I, 689. 696. 727; 
Barl. 152. 3) Rand, Kant i Alm., men 
ifær, hvad der ligger imellem et Kars 
øserfe Rand og den Vadfles Overflabe 
byormeb bet er fyldt; er nú gott berandi 
(s. I. beranda) borð å horninu SE. |, 
156. 4) poet. Skjold (jvf. rönd, agf. 
bord Byrhi. 83.122) fe buklarabord, jf. 
byrða. 5) Spifebord; lét setja þeim 
borð með hinum bestum föngum Flat. 
1, 725 í einum búnaði ok um“ eitt borð 
3: 4 en og famme Husholdning, Rb. 5, 
15; borð eru uppi 2: Borbene ere borte 
tagne, Flor. 12; borð eru ofan d. 
Fm. IV, 265. V, 126; láta upp borðin 
3: Jade tage bort Bordene, lade tage af 
Bordet, Bp. 1, 8545 taka upp borð d. Í. 
* 48; halda borðum uppi d. ſ. Clar. 
1328"; bord fara upp, brott 9: Borbene 
tages bort, Eg. 74; ryðja borð >: tage 
af Bord, Hirdskr. 473 avipta borðum 
>: borttage Borbene, Flor. 12; þjóna 
fyrir borðum 3: øpvarte ved Bordet, Rb. 
5; fara, ganga til borða, til borðs >: 
gaa, fætte fig til Bords, Fm. IV, 114. 
129. 202. 246; koma, ganga undir borð 
d. Å. Fm. Ill, 93. 965 veru, sitja undir 
bordum 2: fibbe til Bords, Fm. V, 192. 
245; sitja yfir borðum b. f. Fm. lll, 155. 
IV, 113. V, 126. VIII, 212; Bp. 1, 843; 
setast yfir bordin 2: fette fig til Bords, 
Km. 60. 6) Spilleborb; bjóða e-m 
undir borð o: opforbre en til at fpille 
(skáktafl) med fig, Bp. 1, 635. 7) Koft- 
bot, Inderholdning, Forfoning med bvad 
der fører til Rivers Opbold; umfram 
bord; vera å hordi med e-m 9: have 
fin Underholdning hos en, Kulfsk. 110; 
hafa borð í biskupsgardi DN. ll, 82; 
skal Petr hafa hér i mót æfinligt borð í 
félagi með öllum þvílíkum kost - sem 
kórsbræðr hafa í mat ok máldrykkju 
DN. 1, 263; hélt hversdagliga tigurligt 
borð með allskonar sendingum Barl. 35; 
kaupa e-m e-t til borðs Stj. 212. 

(að) gaa til Borba (for at fpife). 
Fld. ill, 219; Bp. 1, 861. 


borða, f. fe silkiborda. 
vordnhrid, f. den Tid man fibber til Bords. 
í | 


. 238. 
horðalstofa, f. = borðhaldstofa? DN. II, 
borðaviti, n. Brøden tfle at fomme betibð 


til Bords; Straffen derfor. Fm. Ill, 155. 


borðbúnaðr, m. alt bvad ber, Maden und- 


tagen, bører til Unretningen paa et Spiſe⸗ 
bord. Fm. IV, 125. 262; DN. Ill, 88. 


borðdiskr, m. Talerfen, Fa». Fld. Ill, 222; 


DN. il, 1123 


uppi fyrir sina helfö bæði um varðhald, 
borðdukan fátækra manna flutning, garða 
reinskan 0. f. 9. DN. IV, 283. » 
borðdúkr, m. Borddug. Fm. IV, 262. vi ; 
borðfastr, adj. fom- har fin ftabige Unber- 
holdning paa et Sted. Kgs.60; DN. Il, 242. 
borðfjöl, f. Fjæl, Bord: Sturl. 4, 4. 
borðfæri, n. nå er hundr bundinn i kamri, 
þá skal hann eigi taka til. manns er 
hann gengr til kamars, eðr selzt å tré 
eðr tekr ser bordfæri GVigsl. 76. 
borðhald, n. Unberbolbning, Besertning, 
Fm. IV, 81; Mk. 85; Sir. 69; DN. Il, 
115. 242. IV, 167. V, 298. 


ex 


í. | borðhár, adj. bøjbordet, med beje Siber, 


= borömikill, om Fartøj: Fm. HK. 314. 
borðheldi, a. — horöhald. DN. Il, 510.1V, 660. 
bordhæd, f. Hojbordethed (jvf. borðhár).* 

Fid. lil, 260. 
borði, m. figureret Tæppe (jof. refill, tjald); 

tjalda (höll, kirkju) borða (Dat.) Oddr. 

18; Nj. 33 Bp. I, 77; slá borða a: flaa 

ind í en Vav faalebes, at man ber frem: 

bringer Figurer, faa iſtand et fiqureret 

Zeppe, Fld. I, 193. 205; ganga til horða 

>: gaa ben og tage fat paa faadant 

Arbejde, Fld. 1, 193; sitja við borða >: 

fibbe fosfelfat med faudant Arbeide, Fm. 


, . 

horöker, a. Kar bvoraf eller byormed Sku⸗ 
tilfvendene ffjentte for ved Bordet. Fm. 
VI, 442. 

bordkista, f. = byrða. DN. 1), 627. 

boröknifr, m. Bordfniv. DN. Ill, 202. 

borðleiðangr, m. ben Wfgift í forfljellige 
Naturafpræfationer, fom Almuen havde 
at ubrede, naar den egentlige Leding 
(útfararleiðangr) iffe ubbøbes. Rb. 755 
DN. 1, 253. 

borömikill, adj. = borðhár. Fm. ll, 218. 
VI, 274. VI, 372. 

borömunr, m. Forftjel imeflem Sfibe med 

Henfon til bereð Siders Hojde. Fm. 
, | 

boröprestr, m. bordprestr herra Gad- 
mundar. Bp. ll, 129. | 

boröprydi, f. hvad fom tjener til at probe 
Bordet. Fid. lll, 374. 

boröskutill, m. lidet Bord, iſer til at fætte 
for entelte Perfoner. Konr. 335 Bp. I, 
537; hafandi meðal sin einn boröskutil, 
leggjandi þessa oblatam niðr á borðit. 
Mar. 96 ere. . 

boröstokkr, m. ben Stof fom banner eller 
føtter ben overſte Kant af et Farteis 
Gide, Wing, Rip. Grett. 114. 

boröstöll, m. Stol til at fætte ved Spife- 
bord? DN. VI, 101. 

borösveinn, m. Tijener fom opvarter ved 
Bordet. Mag. 66. 


64 horövegr — bótþarfa. 


„borðvegr, m. ben øverfte Kant af Fartøj- | borgarstadr, m. Sted, hyor Borg flaur 


ets Side; uppspretta stórar bylgjur ok 
öflugar tveim megum hjå bátsins borð- 
vegum Mgr. 64 d'5; brestr hun (bylgjan) 
í sumdr fyrir barðinu ok klýfst svá með 
tveim borðvegum By. ll, 50; skal på 


eller bar ftaaet. Stj. 361. 

borgarveggn, m. Bold, Borgvolb. Flat. 
‚110. 

borginorör, adj. forbeholben i fin Tale. 


Fm. VI, 208. 


renna línu ut af boröveginum niðr (|bosun, s. Baiun. Didr. 287. 


djupit ok festa stein með neðra enda 
at haon leiti grunns Bp. Il, 179. 
borðviðr, m. coll. Bord, Fjrler, því. fjalvidr. 
Fm.. Vill, 374, Rh. 53; DN. lll, 428. 
IV, 525. ODajfaa í Plur. Ab. 114. 
boröpak, n. Bræddetag. DN. IV, 519. Flat. 
y . ! 
borðþakiðr, adj. tætfet med Bord, forfynet 
med Bredvetag. Fm. V, 331, 
boröpili, n. be fammenføjede Bord, fom ud» 
gjøre Efibetð Siver. Gudr. 1, 7. 
borg, f. (N. Pl.-ir) 1) opfaftet Bold; om 
Danevirfe: Flat. 1, 110. 2) Bora, et 
beð omgivende Bolde befærtet, til For- 
fvar indrettet Sted. Fm. VI, 144; 
Gunl. 5. 3) Kiobſtad, By, fe borgarmadr. 
borga, v. (að) inbeftaa, gaa god for. 
Bjark. 30; skal hvår jörðin borga aðra 
til frelsis DN. lll, 772; borgaði Árni 
optnefndan Halstein skadalausan um 
fyrrnefndan garð DN. ll, 424; borga 
e-m e-t >: indeftaa en for at han ffal 
fan noget, Mk. 101; DN. 1, 97; borga 
m. Inf. forpligte fig til at gjøre noget, 
= bindast, f. Ér. borgaði Ragnhildr at 
era capitulum skadalaust DN. Il, 250; 
orga fyrir e-n, e-t 9: gaa í Borgen 
for, Bp. 1, 770; DN. I, 122. Il, 217; 
Sölvi borgaði Porleifi or fangelsum þeim 
sem herra lvær lét setja hann í DN. ll, 217. 
borgadarmadr, m. = borganarmaðr. Rå. 
74. 75, 
borgan, f. Borgen, Caution, = varösla. 
Bp. 1, 749. 770; ganga i borgan fyrir 
e-t = borga fyrir e-t, DN. Íl, 217. 
borganarmadr, m. Gautionift, fom gaar í 
Borgen Tor nogen, = vörðslumaðr. Bp. 
I, 770; Band. 33. 
borgararéttr, m. Borgret, Met eller Roy 
fom gjælder for dem ber høre til Kon: 
gend Borg, Hus. Ri. 61. 
borgararmr, m. Borgs Yberfant, Fm. V, 280. 
borgarhlið, m. Aubning 't Bolben, Borg: 
port. Flat. 1, 110; Fm. V, 258. 281. 
VI, 147. 
borgarhreysi, n. Borgruin. Klm. 101. 
borgari, m. en af Befætningen í en Bes 
fæftning (berg, hus). Rb. 61. 
borgarkoua, f. í Borg eller By bofat 
Kvinde. Sj. 426. | 
borgarmadr, m. 1) = borgari. 2) Byboer, 
$tjøbftavboer, Borger (jof. burgeis). 
Kgs. 8 v. 1.3 Barl. 188. 3) Medborger. 
Sg. 412; Pr. 168. 


bót, f. (MN. PÅ. bærr) 1) Forbedring. Barl. 
101; ráða bót å e-u, ráða e-s betr >: 
rette paa, føge Manglerne afbjulpne ved 
en Tina, Barl. 14. 16; bíða bót e-s 
9: faa noget (en Úlempe) afbjulpet, fau 
rettet paa noget, Völ. 184 seint mun ból 

. bíða os det vil vare længe inden ber 
indtræber nogen: Forbedring, Fm. VII 
212; þat er mikilla bóta avant, at - >: 
der fattes meget paa at, - Fm IV, 109, 
jvf. under ábætr; ef mér þætti eigi meiri 
bóta vant (>: iffe fejle mere, være mert 
at rette paa) þar sem Guðrún er Lard. 

- 76; er þat til bótar at - 3: bet tjener 
til Undffylbning, ajør Sagen bedre, at 
- Flat. 1, 192. 2) fap paa Kleber: 
svört bót var å millum herda honum 
Sturl. 6, 21. 3) den indre Hulbed ved 
Albu og Knæledene, fe ölbogabót, ham- 
alsböt, kalfaböt, knésbót. 4) bær, f. 
pl. Boder for begangen Misgjerning, 
hvorved denne ffal udſones. Oddr. 2% 
Fm. V, 35 Frost. Indl. 4; sætar syndir * 
verða at sárum bótum Sol. 68. 

bösalauss, adj. 1) fom Á tan forbedres, 
opbjelpes, raabes Bob paa. Fm. V, 213. 
2) for bvem ber iffe bodes; urdu hüs- 
karlar Håreks bötalausir Fm. IV, 332. 

hóti, m. Stevie, eller andet lignende Fod⸗ 
tøf (fr. botte, mlat. hota) Nj. 124; for í 
karlmenn: Fm. Vil, 1863 før kvennmens: 
Rb. 2, 7, jvf. 112. 120. 

bótlauss, adj. = bótalauss. Flat. 1, 77.33. 

botn, m. (6. botns efler bots, N. Pl.-ar) 
1) Bund í Kar, Høfaate o. deal. Cha 
52; Eb. 63. 2) Bunden, det inderfte af 
en Fjord, Big 0. best. Flat. ], 187; 19 
fjarðarbotn. 3) et Slugs Kar eller Em- 
baflage: selja vax botnum (v. Í. staupum) 
heilum Ab. 49. 

botnhola, f. indefuffet Bugt, hvorfra bet ér 
vanffeligt at finde eller flippe ud; NI- 
vér erum þar komnir náliga í botnholu 
fyrir þeim Fm. VIII, 186. 

bötsama, e. (ad) iftanbíætte; bótsama um 
húðir Gpingsk. 41. 

bötparfa, adj. -trængenbe til at bobeð; 
þiggja vil ek þenna grip (fom bu byte! 
mig at bot), en þó var þetta (bvorſor 
bu vil bode) med öngu bótþarfa Konr. 
39; þykkjast nökkut eiga bótþarfa vid 
e-m 3: have tilføjet em Forurettellt, 
bvorfor flyldbes ham Dprejóning, Fr 
VII, 154. 








brå — bragarbót. 
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há, [. (©. brår, N. PI. brår) Djenlaage» | bráðgerr efler bráðgjörr, adj. raff til at 


ned Haarbefætning. Hat. 19; Kgs. 113 
falbeð SE. Il, 499 poet. gras hvarma. 
brå, e. (áð) glimre med en blendende 
Ølandd, = brjá. sem þá er sól skin 
bjartast å skirt vatn ok pikkir þá í 
vatninn brå åkafliga ok vida í því glóa 
af geislum sólarinnar Konr.g. 58 a??; 
jet. Konr. 368. 
bráð, f. Qurtigbed, Hafl, = brådung; í 
bráð (= brådliga) Bp. 1, 341; bæði 
í bráð ok lengdar = baade for Die- 
Viffet og fenere ben í Yremtiden Fm. 
VI, 88; Flat. I, 284. 
beid, n. den paa Tre ſtrogne Fjære, Tjc⸗ 
etradning, Fm. IV, 308. VIll, 217; Kgs. 


bráð, f. (MN. PL.-ir) Bytte fom fanes paa 
sagt. Alez. 31; brytja ek þik svá í 
bráð fyrir fjandann í helviti Flat. I, 
3215 varmar bráðir poet. om be falbneð 
tig, der blive til Bytte for Novdyrene, 
Hund. 2, 41; blóðug bráð folbeð í Lo— 
dene alt levende, fom fan bræbeð va 
benyttet HI ode: þjófr verðr maðr af 
blóðugri bráð hverri, nema af hundi 
Frost. 14, 12; ef maðr stelr blóð(ug)ri 
bráð ferfætri, þá er sá útlagr, þó at 
hana steli lambi nætrgömlu Gul. 253; 
þá er maðr stelr því er ætt er eða 
blóðagri bráð GVigsl. 116. 

bráðabugr, m.: gera brådabug at e-u >: 
ile með noget, Grett. 43. 

bráðan, adv. baftigen, = brátt, bráðliga; 
berr þetta allbráðan at Flat. I, 193; 
t-n berr bráðan at >: en fommer hurtig 
tilbe, Fld. 111, 587. 

bridafnga, adv. = brådfengis. Fm. IV, 


bráðalaa dj. . 
Prag på adj. uben Bytte eller Fangſt 


hriðasótt, f. plubfelig Zygdom; paa væg : 
Hak. 120; Eids. 1, 26; Landsl. 8, 14; 
Ma Menneffer: By. ll, 35. 

bráðaþeyr, m. plubfeligt Tovejr. Eg. 89. 

bråddaudr, adj. bortryffet veb en plupfelig 
Lev, Hard. 15. 

bråderni, f. Efynding, Haſtverk; gera 
hokkura bråderni 2: begaa nogen Over: 
ilelſe, DN. U, 16. 

hräßfeginn, adj. fnar til at blive lad. 
Fm. XI, 256. 

brådfengis, adv. plubfeligen, í Haſtigbed, 

be brådafangs. Orkn. 28; Fm. XI, 35. 
ener, adj. raff til at bandle. Fm. 


brådgedr, adj. haſtig til Sinds, tlfindet, 
ubeündigz bráðgeð er bernskan Fm. 
VI. 195. 220. 


rådgerviligr eller brådgjörviligr, adj. 
bräögerr, Vigagl. 6; Hard. 7. 


gjøre Fremſtridt, blive fuldfommen. Fm. 
IV, 214; Hard. 7. 

bráðhættligr, adj. fom laber befrygte en 
pludfelig Fare. Ljosv. 18. 

brådindis, adv. í Salt. Fm. VIII, 199. 

bráðla, adv. = bráðliga, brátt. Fm. V, 165. 

brådlauss, adj. uden Fjære, ubræbt. Fm. 


, 342. 
bráðlign, adv. haftigen, burtigen: Flat. 
I, 170 


brådligr, adj. fom fler med Haſtiabed eller 
Etyndfomhed; brådligr dauði Barl. 1293 
bráðlig åsyn 9: flygtig Betragtning, 
Barl. 21. 

brådlitinn, adj. flygtigen betragtet; gera 
bráðlitit å e-t 2: handle overtlet, ube- 
finbigen t en Sag (jvf. gera e-u bråd- 
ráðit), Fm.V, 284. 

brådlyndr, adj. ilſindet, brådgedr. 
Anecd. 11. | 

bráðmaðr, adj. Perfon fom giver fig af 
med at tjærebræbe. Rb. 2, 10. 

bráðna, v. (að) fmelte, opløfes ved Bars 
men, Barl. 35%; Fm. lll, 1943 Sæ. 240. 
292 fg. . 

brådordr, adj. fnar til at tale. Ljosv. 24. 

bráðr, adj. 1) buftig, fom tommer efler fler 
med Hurtigheb; bráðr bani Fm. V, 289. - 
2) = bráðlyndr, bráðgeðr. Håvam. 2; 
Lok. 45; Barl. 134. 137; bráð barn- 
æska Am. 75; bráðir eru barns hugir 
Bev. 22 a. 

bráðráðinn, adj. befluttet, foretagen Í Dver⸗ 
tlelfe eller uben tilfræffeligt Overlæg. 
Fm. V, 289; gera e-u bráðráðit >: fore 
bafte, overile fig í noget (ivf. gera bråd- 
litit), Fm. ll, 25. 

bráðreiðr, adj. haftig til Brede. Barl. 25. 

bráðræði, m. Beflutning fattet uben mos 
bent Overlæg. Fm. Il, 25. 

brådsjukr, adj. plubfeltg angreben af Syg⸗ 


dom. Fm. VI, . 
bráðskeyti, ». UWUbefinbighed. Kos. 583 
Str. 972, 


Kim. 495. 
VI, 109 0.135 


bráðskeytiligr, adj. ubelindig 

bräöskeytir, adj. b. f. Fm. 
Kim. 341. 343. - 

bráðsýnn, adj. fom ved førfte Betragtning 
fommer tillyne. NS. V, 146. 

brådung, f. Qaftighed, Styndfombed; bråd- 
ungar bart vid >: man maa være raff, 
flynde fig, Fm. XI, 70; OHm. 25; af 
brådungu 2: t Haft, Fm. XI, 70. 

braga, v. (að) flamme, blusfe (om Nordlys, 
ber i „olteſproget hever brag). Kos. 
46 v. Í. 

bragarbót, f. et Slags Berfemaal, naar 
nemlig stuðlar t førfte og tredje Vers⸗ 
linje ftaa faa langt fra binanden fom 
muligt, men Nimene berimod Fun ere 
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abffilte fra hinanden ved en enefte mete | 


lIemfonmenbe Stuavelfe. SE. I, 642. 

bragarfull, n. bet Guden Brage indviede 
Berger. Hal. 32; Yngl. 40; jvf. Fid. I, 
345 fg. 417. 515. 

bragarlaun, n. på. on for fremfagt kvæði. 
Fm. IV, 90. 

bragarmál, mn. faltes ben poetiffe Fribed 
(leyfi) at gjøre en Stavelfe af to ved 
at bortfafte ben enes Vokal. SE. I, 610. 

bragð, n. 1) Djeblif, lat. momentum (af 
bregða, jvf. brå); bragðs a: gjebliffelig, 
Am. 37; af bragði >: ſtrar, fnart, inden 
fort Tid, Am. 2; Grott. 18; Hrafnk. 17; 
Bp. I) 664; af skömmu bragði b. f. 
Fu. VIII, 236; å skömmu bragði b. Í. 
Fm. VI, 272. Vill, 348; skamms bragðs 
b. f. Bp. 1, 127. 2) Gjerning, Foreta: 
gende. Hrafnk. 25; Fm. 1,187; citt bragð 
hafði hverr við sinn jafnoka Stj. 497 
(2 Sum. 2,16); ferr at fornum brögðum 
9 bet gaar til par den gamle Maade, 
Grett. 79; taka e-t til bragðs 9: gribe 
til noget (for at bjælpe fig í Neben), 
Grett. 75; verda fyrri at bragði 2: være 
fort paa Farde, fomme í JForfjøbet, Kim. 
498; Bp. ll, 106; hvat er í brögðum >: 
boad er paa Verde? Mag. 93; reyna e-t 
af brögðum 2: prøve noget af egen Er. 
faring, Þ.hræd. 24; vera í bragði með 
e-m 9: være Í Ledtog med en, tage Del 
med nogen Í et Joretagende, Bp. I, 722; 
Gísl. 5. 3) ft, Stnebs leika e-m bragd 
9: fpille en et Puls, Mar. 59 ale; hefir 
hann miklu bragði å oss komit >: ſpil- 
let 08 et flemt Puds, Flat. I, 199; búa 
um brögd 2: give fig af, gaa frem med 
Qift eller Kneb, St. 439; beita e-n 
brögðum 2: fange en med Lift, overlifte, 
befnære, Hænsn. 11; Mar.* 59 d*!'; hafa 
bragd undir skauti, undir brünum 9: 
ponſe paa en Fir, have en Efjelm bag 
Áðret, Bp. I, 730; Band. 6. 4) Udvor- 
tes, Ubfeendes sét hefi ek þik með betra 
bragði Nj. 6; þannig ertu í bragði sem 
- 3: du fer faaledes ud fom - Hansn. 
16; ærit bragd mun at því, >: bet fer 


ret ud bertil, Nj. 38; hvilikt bragð yfir- 


honum var; hefir yfir sér mikit heilag- 
leiks bragð Bp. 1,152; lítit, mikit bragð 
er á því, at því 2: bet har livet, meget 
at betybe, Svarfd. 22; Fm. ll, 164; 
P.hræd. 35; Grett. 196; var því meira 
bragð at, er áleið vetrinn Eg. 62. 5) 
Figur, Broderi; hon (heklan) var gjör 
af skarlati ok saumuð öll brögðum Fm. 
ll, 70; þar váru A allskonar dyr ok 
fuglar ok brögð er menn kunnu nefna 
Flov. 31 bi fuf. Volfefprogets brogd. 
bragða, v. (ad) benæae fig, * røre fig (ivf. 
brå, braga); þá fæddi hon alt barnit ok 


bragarfull — branderfö. 


fanst eigi lif med - ok her eptir bragd- 
aði fyrir brjóstinu, ok skirdi så maðr 
er til var fenginn Bp. Í, 618, jvf. 11, 33; 


på bragdar alt.sem kvikter Didr. 114; 
ragðar þetta Jjós alt tilsynum svá sem 


svipandi logi Kgs. 46. 

bragöadrykkr, m. Drit fom er berebet í 
foigefuld Henfigt, = svikadrykkr. Clar. 
134 b'o. 

bragdakarl, m. flu gammel Mand. Fld. I, 
7. 78; Band. 31; Grett. 203. 

bragðalr, m.? í sama firði vildu mena 


taka eld með bragðal, sem hér er van 


til, ok fengu eigi. Síðan vættu þeir slit 
í brunni 
biskup, o 
eldinn þegar í stað Bp. 1, 616, jvf. ll, 176. 

bragðarváð, f. et Slags Vadmel, forffjel- 
ligt fra pakkavaömål og hafnarváð. HE. 
I, 574; jvf. brigdavadmål. 

bragöillr, adj. å 
Fm. X, 174. 


eim er vigt hafdi Guömundr 
með því vatni tóku þeir 


ubehageligt Ubfeende. 





bragdligr, adj. tjenlig at gribe til. Kim 
451 


bragömikill, adj. af anfeeligt Nbres friör 
ok bragðmikill Sturl. 8, 3. 
bragðstinnliga, adv. fe brakstinnliga. 


bragðvísi, f. Vif, Klogt, Gluheb. By. Í, 


229; SE. I, 544. 
bragvisligr, adj. liftig, fvtgefulb. Fn. 
140. 


9 

bragnar, m. på. Mend. yndi. 3. 

bragr, m. 1) = skáldskapr. SE. Í, 98; 
Hyndl. 5. 2) den ypperfe, fornemfe. 
Brynh. 2, 153 Skirn. 34; er så kall 


aðr bragr karla eða kvenna er ord- 


snild hefir framar en aðrir, kona eda 


karlmadr SE. I, 98. 


bråhvitr, adj. med boide Øjenhaar. Völ. 31. | 


brak, n. Brag, Stej, tarm. Fm. VIII. 123 
IX. 23 fg. Grett. 149. 200; SE. II, 46. 

braka, v. (ad) brage. Fm. ll, 765 Gisl. 315 
Grett. 45. 83. 

brakan, f. Bragen. Mar.* 164 d. 

brakkarnir, m. pl. = brakunar; þeir vor! 
bar kallaðir brakkarnir er vér köllum 
túlka Fm. V, 183. 

brakstinnliga, adv. 
svå brakstinnliga 


Kim, 2407. 

brakunar, m. pl. Megler, Mellemmend i 
Sandelsanliggender, eng. broker: brak- 
unar eru (í Vindlandi) kallaðir pess- 
konar menn er þá þjónnstu hafa al 
kaupa ok vera fyrir tulka Oflm. 56. 

brandadyrr, f. på. Hovebindgangen til $u- 
fet (ostium domus in orientem versum. 
Lex. poe".), faa falbet af be ped fammed 
Giber oprejfte brandar (fe brandr 2), 
= ütidyrr Sturl. 5, 3. 9, 8. 20. ; 

branderfð, f. et Glags Urv: branderf. 


brautende? er læt 
(v. 1. bragdstinnlign) 





sør sms; un = 


brandgås— brautingi. 


heitir, ef maör tekr mann å hönd ser 
at ljúfu ok at leiðu, ok fæðir hann til 
brands ok til báls, kveðr at fornu máli 
Gul. 108. 
brandgås, f. et Slags Banbfugl: Brand- 
gras, Ringgaas, anas tadorna (jvf. Lex. 
poel., Nilsſons Fauna). SE. Il, 489. 
brandkrossötir, adj. brandet, brunred med 
mørfere vertifale Gtríber; om Ore: 
Brandkr. 59. 
brandr, m. (G.-5, RN. Pl-ar), 1) GStot 
i Am. Hávam. 56; Fm. VIll, 217. 2) 
Stolpe, fom rejftes paa begge Sider af 
Hovedindgangen til et Hus (deraf brand- 
adyrr faldet) Landn. 3, 4; (Hdvam. 2); 
brandana af knerrinum let hann setja 
yfir útidyr sínar, ok váru þeir par lengi 
síðan, ok svá veðrspáir ut í öðrum þaut 
fyrir sunnanveðri, en í öðrum fyrir 
norðanveðri Grett. 90; jvf. Landn. 3, 
19; brandar voru ákafliga háir fyrir 
höllinni, svá at þeir gnæfuðu (næmdu 
Konr.f.) yfir bust hennar, gyldir voru 
knappar á ofanverðum bröndunum Konr. 
. 9729, 3) Stang, Stof anbragt et- 
—* i Mærheben af Forſtavnen paa be 
gamles Fartøjer. Grett. 90; Sig. 2, 17; 
Fm. VIN, 247. 372; géngu þeir af skip- 
unum ok hju af brandana Fm. IX, 
301; fyarer til bet poetiffe ræsir klauf 
steinda rönd Fm. IX, 302. Den fynes 
at have været = sviri, ba gylt voru 
hölað å skipum þeirra ok svá svirar 
Koar. 829; (varer til: gyldir voru allir 
bramdarnir á skipum þeirra ok svá höfuð 
Kom. 51 b'ð. 4) Everbetó Klinge. Bp. 
N, 12%; rjóða brand í blóði Klm. 237. 
brendr, m. Brænden, Brand. Gul. 108. 
brandreið, [. Rift; búa skaltu þat med 
gulli hreinn svá brandreið sem veggi 
ok horn Sæ. 311 (2 Mof. 30, 3. 37, 26); 
lógu af honum húðina kvikum ok gneru 
sidan allan með salti, ok eptir þat 
steikta þeir hann á brandreið Mar.* 
50 d*6, 
branga, f. Pantfer? Hamd. 21. 
branstokkr, m. fortlares fimlebes: bran- 
stokk kölluðu þeir eik mikla er stóð í 
höll Völsunga, ok limar trésins stóðu út 
um ræfr hallarinnar en leggrinn stóð 
tiðr í höllina Fld. 1, 119; janbíynlig= 
við for brandstokkr jvf. gb. bransten 
(Efaanfte Los 17,8. jvf. A. Sunonis 
leg. prov. Scaniæ 204). 
brass, m. Kok (jvf. brafe). Am. 59. 
brasta, v. braffe, braute, prale. Band. 22. 
brått, ade. (eg. n. af brådr) fnart, = 
brådlign. Hrafnk. 24; Kgs. 35. 
bratigengr, adj. bygtig til at gaa opa 
bratte Steder, t fteile Fjeldfiver. Fm. 
ll, 169. 275. 


67 


e 


brattleitr, adj. med flabt Anfigt. Aa. 34. 

brattlendi, n. Bratlenbe, brat Ferræn. Bp. 
ll, 255 Mar.* 89 b!s, | 

brattr, adj. 1) brat, fill. Fm. VI, 143. 
VIN, 533 reynt hefi ek brattara >: jeg 
bar forføgt bet fom er værre, vanffeli- 
gere, Greit. 133. 2) pinbfelig, = brådr: 
brött fyrirætlan Bp. I, 104. " 

brauð, n. Brød. Barl. 46; eta stört’ (>: 
aroyt?) brauð ok kål Mar.* 14542; 
óskubakat brauð Mar.* 145 d?. 

brauðbakstr, m. Brødbagning. Rb. 2, 10. 

brauðgerð, f. d. f. Fld. I, 1273 St. 441. 

brauðhleifr, m. Brødlev, Fladbrod, eng. 
loaf. Stj. 390. 

braudjarn, n. Jern til at flege Brød paa. 
DN. I, 718. 887. 

brauðkass, m. Brødfurv. Fm. ll, 164. 

brauðmoli, m. Brodfmule. Sir. 293 Sy. 
155. 

braudofn, m. Ovn hvori man fteger Brød. 
JKr. 19. 

braudsufl, n. Sul fom fpifes til Brødet. 
p. Siduh. 12. 

brauk, n. Støj, arm. Konr. 30. 

braukan, f. = brauk. Fm. V, 165; Konr. 
30; Mag. 95. 97. 

braulta, v. — brölta. 

braut, f. (R. PL-ir) opbrudt Bei (af 
brjóta); brautin liggr þar fram í milli 
ok er eigi breiðari en götu breidd Eg. 
78; oofaa forftj. fra vegr, leið, slóð 
= ferill); honum var bannat at koma 
í konungs garð; på var hann i minnis- 
drykkju með hirðmönnum, en var þó 
utan brautar ok stóð undir heitum ok 
illyrðum Bp. I, 728; á, í braut a: bort, 
(jvf. nýt. weg) Fm. IV, 173. 262; Grg. 
1, 10; braut b. í. brauttu = braut þú 
2: gaa bort, bort med big, Fm. IX, 
243. 

brautargengi, n. Ledſagelſe, Biftand, Hjælp, 
jvf. fylgi. Heid. 16. 315 Laæd. 11. 

brautartak, nm. fuldes bet naur huandi er 
æstr taks i kaupangi, men skytr því til 
guðs, at mål þat var gert í heradi, 08 

„ban fer brautartak til heimilis síns 
Frost. 10, 31. - 

brautferð, f. = brottferð. Kim. 395. 

brautfúsliga, ade. begjærligen efter at 
fomme bort; låta brautlüsliga >: vife 
Begjærlighed efter at komme bort, Fm. 
V, 157. 

brantfúss, m. Lyft, ver for at fonime bott; 
gerir å ser brautfüs sem mestan >: vifer 
fia færdeles ivrig for o. Í. v. Fm. 
XI, 128. 

brantingi, m. (G.-gja) Omftrejfer, Land» 
firuger. Harb. 6; Fm. ll, 78; bráð eru 
brantingjn erendi (Ordſprog), Fld. II, 
262; P.don. 7. 
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brautkvåma, f. = brottkoma. Kim. 380. | 

brautkvaðning, f. Opfordring til en om 
at gaa bort. Hrafnk. 5. 

brautvera, f. Sinböfraverelfe, jvf. brott- 
fall. Bp. IL, 9. 

braza, f. Spende (gb. bradse DGI. 1, 113, 
gfo. braze Joan 206): DN. I, 537. 743. 

bredafönn, f. kaldes hver fönn er mikil er 
Fid. 1, 116; af bredi, m.2: Are, Jøbræ. 

bréf, n. ftriftligt Dofument, noget førevet 
(lat. breve). Fm. IV, 290; Sir. 63; 
þetta er lítit bréf hans ågætligra verka 
Bp. Il, 27. 

bréfa, 0. (að) føre å Pennen, nedfkrive, op- 
tegne. Alex. 66; bréfa af e-u 2: for. 
tæfle friftligen om noget, Alex. 36; 
Fm. ll, 257 (breft for: brefut), Flat. 
I, 455. 

bréfabók, f. Fart, der beftemmer Eport- 
lerne for be forftjellige Glans Konge» 
breve; umfram þat sem hann (>: Kants- 
Teren) tekr fyrir þau bréf sem utleysast, 
slíkt fyrir hvert sem váttar í bréfabók 
Hirdskrå 21. 

bréfabrot, n. Overtrædelfe af friftligt 
Kongebup, Bøder derfor. DN. I, 161. 241. 

bréfalausn, f. be Kantsleren tilfommende 
Sportler fyrir peu bréf sem ütleysast 
(Hirdskrá 215 fe under bréfahók). DN. 
| 116. Ogfaa om andre lignende 
Sportler, fom ydedes til Udftederen af et 
offentligt Dofument í Sndlesning berfør; 
Bolt. 1723 DN. Nl, 414. 

brefasveinn, m. Brevdrager, Brevbærer. 
Fm. 1X, 467. 

bréfér, m. Breviarium, Saandbog fom 
bruges ved ben fatolfle Bubótjenefte. 
Langes Klofterbiftorte 771. 

bregða, v. (bregö, brå, brugðu, brugðinn) 
1) fvinge, burtigen bevæge, m. Dat. brå 
hon af stalli stjórnbitlaðum Oddr. 2; brá 
hon lófa til botns Gha 52; hann brå 
a öðrum fætinum undan klæðunum Fm. 
V, 1755 hafði bat at marki, at hon 
brygði upp glófanum Fm. V, 292 jof. I, 
206; bregða (sc. skipi) at landi >: fvin- 
ge, Íægge til Rande, Fm. VIII, 145. 
Her bregða knifi, sverði a: brage ub 
af Steven, (modf. slíðra). Am. 59; 
Hund. 2, 315; Rig. 32. 343 Fm. W, 
261; forfli. fra reiða sverd: ckki var 
ráðrúm til at bregða suxinu, reiðir hann 
þat þá npp tveim höndum Bp. |, 629; 
reiddi hann sverð brugðit at honum Pr. 
73; fig. bregða å sik mynd e-rri, ásjónu 
eller líki e-s >: paatage en Gtitfelfe, 
ens Udbfeende, Fm. ll, 187. 140; Flat. 
I, 376; bregða e-m í eintal a: far en 
t Samtale under fire Øyne, Fm. Vi, 11; 
bregða e-m til glímu 3: far en til at 
brydes, Ljosv. 23; bregðr klåda å hvarın- 


brautkvåma — bregða. 


ana (uperf.) >: ber fafter fig Kløe paa 
Øjenlaagene, Fm. V, 96. 2) bringe i 
Anvenbelie, m. Dat. bregðast móti viðr >: 


, benytte Rettens Metlemfomft, Hjælp (i 
+ Kjøbftabden paa 


mót) mob binanden 
Bjark. 29; bregðast frumhlaupum vid 
>: overfulbe binanden, G Vigsl. 9, 22. 3) 
fremftifle, foreftille, anftilte, m. Dat. 
bregða sér sjúkum >: anfiifle fig Íva, 
Fsk. 51; bregðast úkunnr við e-t >: 
anftifle fig ubefjendt med, Fm. V, 258. 
4) forefafte, bebrejde en noget (e-m e-u). 
Hund. I, 36 44; Fm. VI, 105; Nj. 140; 
Landn. 2, 13. 5) forandre, forvandle, 
= skipta m. Dat. bregön litum, lit >: 
ffifte Farve, Fm. VI, 178. XI, 715 Svarfd. 
22; bregða e-m í kvígu líki Troj. 2. 
6) borttuge, = svipta, m. Dat. bregða 
tjöldum 9: borttuge Feltene, Fm. IV, 
302; særir svá at nyt bregði við 9: 
faarer (anden Mande Korg) faa at 
Melfaffaftningen besaarlag opborer, 6. 
Landabr. 10. 7) gjøre Ende paa, hær, 
brybe, oplofe, m. Dat. bregða boði (2: 
berammet Gjæftebur), Em. ll, 194; 
bregða svefni Brynh. 1, 1 fø.; bregða 
búi (2: Qusbholbningen), Flat. I, 430; 
bregða sýslu Fm. VI, 349; bregða råd- 
ahag Fm. ll, 11; bregða sáttmáli, trú 
sinni Fm. IV, 182; bregða kaupi Vem. 
9; bregða heiti Alvism. 3 fa. 8) bregd- 
ast, ©. r. give fig, give efter (for 
noget þaatrængenbe), følgte, Konr. 38; 
Fm. Vill, 50. - Med Præp. á: bregða å 
e-t 2: give fig tfærb med, = bregða til 
e-s, f. Er. Pr. 258; bregða å gamm: 
9: give fig til at fpafe, ſpoge, Landa 
2, 13; bregða á gamanmál d. í. Fa. 
XI. 1513 bregða á leik >: flaa fig gal 
(om eft) Fm. XI, 280; bregða å rið 
sitt 3: give fig til at ubføre fit Forfet, 
Fld. |, 250; bregðast å e-t 5. Í. Fm. 
Vill, 59; Hænsn. 103 - af: 1) bregða 
e-u af frå e-u >: ubmærfe, gjere 101 
fjelligt, afvínende fra noget (ivf. mf 
bragd): þat bregör af vexti hans frå 
öðrum selum Kos. 41. 2) bregða al e-u 
>: afvige fra, itte rette fig efter Cie. 
afbrigdi 2): bregða af ráði, boðum €-9 
Hænsn. 4; Fm. ll, 101; ogf. abf. bregða al 
Clar. 132 a?ð; - i: bregör e-m í ætt e-ð 
(uperf.) >: en flægter paa en, vifer dl 
ban borer til ens Elægt: er þat líkast 
at þér bregði í þræla ættina Flat. Í 
334; - til: 1) bregða e-u til e-37: 
gjøre en Ting lig med en anden: på 
bregör mer til forellris Fm. VII, 645 ogſ. 
bregðr e-m til e-s (uperf.) o: en ligner, 
flægter paa nogen, Fid. Ill, 656; gral 
så er nökkut svá brá til bernskunner 
Alex. 3. 2) bregða til e-s = bregðað 





bregða — brenna. 


e-t: hrá Herjalfr til Grænlandsferðar | 
Flat.1, 430 (Aa.17); - um: 1) bregða 
um e- 2: overgaa, Am. 51. 2) bregð- 
st um e-t 2: vare uenige om noget, 
bsem bet flal tilbøre eller tilfomme, G. 
Dingsk. 6; GVigsl. 35; - við: 1) 
bregðr e-u við (uperf.) 2: noget fommer 
tilfebe: hregðr undrum við 2: ber {fer 
underlige Zing, Fm.l, 292; ogf. m. Adv. 
undarliga bregör nú viðr 9: bet vifer fig 
ni unberligt for mine Dine, Ný. 41. 2) 
em bregðr við c-t (uperf.) >: noget 
gjer Indtryk paa en, en bliver beva- 
set berveb, Fm. VI, 149; Flat. 1, 197; 
lætr hann nú verða vidbrugdit 9: nu 
tager ban Rotitfe beruf, ænfer han bet, 
Gisl. 43; bregða sér vid e-t (perf.) >: 
drode fig om noget, tage fig bet nær, 
Mag. 453 Flat. I, 198; bregðast við >: 
blive bevæget Í Einbet, lade fig anfæate, 
Fld. 1, 2855 Þorskf. 63. 3) bregða við 
>: fette fig Í Bevægelfe (til et eller an: 
tet Foretagende), Fm. VII, 171. XI, 40; 
Searfd. 24; Þorskf. 77; ogf.: bregdust 
vid d. f. Dorskf. 72. 4) bregða e-n vid 
>: yttre, fine, fremføre, omtale, Ljose. 
17; Nj. 23 Bret. 7; pJon.7. 5) brugd- 
ine vid e-t 2: vant ved, buelig til nos 
det, Flat. I, 300; Vigagl. 13; Misl. 61; 
Bp. I, 765 - yfir: bregðast yfir e-t >: 
eretgaa, ubmerfe fig fremfor: þó av 
bendr talaði snjallt, þá brást þó þat yfir 
jfnan er konungr talaði, því at hann 
hafði sannindi at mæla Fm. X, 322, jof. 
Flat. |, 4553 þat sem yfirbregðst um 
elt þet sem áðr hafði verit Mag. 100. 
breiða, e. (dd) ubbrebe (af breiðr); breiða 
faðm Rig. 16; breiða blæju Rig. 205 
breiddi kögur yfr Fm. VIll, 237; breiða 
á sik klæði Fór. 11; breiða í sundr 
merki Kim. 289; breiða borð, >: bæfte 
Bord, Bp. Il, 42; breiða völl 3: brede 
$a ud over Engen, Jonsb. 5, 3. 

breidd, f. Bredde. Fm. X. 13. v. I. 

breiðlaginn, adj. bred af Form eller EN 
felfe; breidlaginn í åsjönu ok eigi lpng- 
leitr Bp. ll, 26. 

breiðleiki. m. Bredhed, Bredde. Stj. 56; 
Barl. 65 v. I. 

breiðleitr, adj. breblaben af Anfigt. Hard. 
11; Didr. 174; Grett. 22. 

breiör, adj. brev. DN. V, 1373 Eg. 78; å 
breiðan 2: í Bredden, = á breidd, Fm. 
X. 13 9. I 

breidvaxinn, adj. bred af Legemsbygning; 
ogfaa om Efib, Fartøf: Grett. 20. 

breiðöxi, f. Rredox, Dr med bred Can (ab. 
brethöxa Er. fj. 09 3, 13). Gul. 309; 

ndsl. 3, 11. 

ek, n. Forſog, Beftræbelfe for at tilføje 

en Overlaft, fprfordele en, tilvenbe fig 
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felv noget fom man tffe bør bave G. 
Landabr. 13; (jvf. gridabrek GVigsl. 
15); eru Brynhildar brek ofmikil Brynh. 
2, 19; er vel at så hafi brek er beiðist 
2: at den liber Cverlaft, at bet gaar den 
ilbe, føm faa vil bave bet, Grett. 1355 
Fld. ill, 202. 

breka, v. (ad) begjære, føge at fomme I 
Befibbelfe af noget (il e s) fom man 
med rette iffe ſtulde have. Alex. 1145 
på hefir bat er på brekar af konungi 
Fm. VI, 246 o. I.; látum barn hafa þat 
er brekar Didr. 51. 110. 

brekbod, n. Avindsbud, Bub fom gjøres 
paa Sfremt, for derved at forurette no» 
gen eller flaffe nogen en utilbørlig Fore 
bel. GLandabr. 13. 

breki, m. Bolge. Sig. 2, 175 Fld. 1, 481. 
jof. alda, bylgja, bára, boði, brim, kólga. 

brekka, f. Brætte, brat Balle. GFest. 433 
Gísl. 33; Kim. 288 fg. 339. 

brekkumegin, n. Staft til at gaa opad 
Baften. Kys..1. 

breklaust, ade. uden Underfunbigbeb, uben 
at berved fler nogen Sverlaft. G pingsk. 52. 

brekráð, ». Unflag, ber gaar ub paa at 
tilføje nogen Overlaf, flile bam ved 
band Gjenbom; brekråd til fjár e-s. 
Laæd. 84. 

breksekt, f. Domfælbelfe fom urebeligen 
er en paaført, navnligen for at eyða mål 
hans, bindre bam t at ſoge fin lovlige 
Met. GPingsk. 40. 

brekvisi, f. Benjærligbeb, Paatranaenteb 
for at faa noget frem eller flaffe fig 

- noget boð en (við e-n). Laæd. 34. 

brenna, v. (brenn, brann, brunninn) intr. 
brænbe; brandr af brandi brennr unz 
brunninn er Hávam. 56; logi, ljós, eldr 
brennr Ilåvam. 84. 99; Alvism. 26; 
sumir eldar voru mjök brunnir, en sumir 
sem bjartastir Gísl. 41; mikill bruni 
heilagrar trúar brann í hans brjósti Fm. 
V, 239;- jörð brann loga (Dat.) >: 
brændte í Lue, Hamh. 21; jvf. Hávam. 
88; brunnit var reykeldit alt Fm. V, 
106; brenna inni 9: blive inbebrændt, 
Brynh. I, 31; Fm. I, 55. VI, 345; hlatr 
c-s brennr vid 2: ens Belfærb lider, en 
ligger under, taber, OHm. 39; Sturl. 
7, 46; Sig. kvad sitt skyldu vid b. Flat. 
il, 395. 

brenna, v. (nd) tranf. brænbe, opbrænbe. 
Fm. I, 55. VI, 344; om Ligs Brænden 
paa Baalet: Hdvam. 70. 80; Am.84; - 
brenna herg DN. IV, 114. V, 350; brenna 
e-n inni 3: fnbebrænbe en, Fm. VI, 344; 
láta brenna sik 9: lade fig brænte (fom 
Lagemiddel for Nærf, Evatom), Bjark. 
133; Byl. 6, 17; jvf. Hávam. 138; Gha. 
38; brent silfr »: tenfet, rent Sølv, G. 


0 


Kaup. 3; Rb. 30; DN. IV, 258; (jof. gb. | 


brenner fals silf Iydſte Lov 3, 65.) brent 
fé d. f.: par til sem mér likar = aptr 
at leysa fyrir halfa fimta mörk brenda, 
níu laupa smærs eða þrjú hundrað jarns 
fyrir hverja mörk þar sem ei er brent 
fé til DN. IV, 77; eyrir brendr, mörk 
brend 9: eyrir, mörk brends silfrs, fe 
under eyrir, mörk; brent gull (fat. aurum 
coctnm), Pr. 81; Klm. 286; - þóttist 
illa ábrendr lygum þeirra 3: bet fyntes 
han var bfeven tlbe brændt, havde ivt 
megen Efabe ved beres Løgne, Find. 41. 

brenna, f. Brænden, Brand. Fm. I, 55; 
Nj, 131 ' 

brennasteinn, m. == brennisteinn, brennu- 
steinn. DN. II, 235. 

bremniligr, adj. fom brænder gobt; eldr 
brenniligr Fid. Ill, 373. 

brennisteinn, m. = brennasteinn, brennu- 
steinn Bp. I, 713. 

brennumaðr, m. Deltager í, Ubfører af en 
Brænden, Morbbrand. Nj. 37. 131. 

brennumál, n. Morvdbrandsfag, Retefag, 
hvis Gjenftand er Brænden. Grett. 94. 

brennusteinn, m. Svovel, == brennasteinn, 
brennisteinn (jvf. DGI. I, 122); Fm. VI, 
153. VIN, 342; Kgs. 86; Rb. 47. 118. 

brennuvargr, m. fredløs Morddreender, den 
fom bliver útlagr og úheilagr. fordi han 
brennir fyrir öðrum hús eda laða heipt- 
ngri hendi Gul. 98. 

bresta, v. (brest, brast, brostinn) jvf. 
spretta: 1) brifte, foringe i Styffer, 
føyes med Bragen. Hym. 29; Am. 62; 
Fm. I, 182. IV, 241; Stj. 286; bresta 
af 2: fyringe 198 (fom Delen fra bet 
belte), f. Er. hönk brestr af Floam. 13. 
2) Bryde frem med Voldſombed, Heftig- 
bed fom gjennem en Kloft efler anten 
fnæver Nabning; eldr (jarðeldr) så er 
brestr upp í ymsum stöðum Kgs. 34; 
på hverfr hon (2: keldan) brott or hus- 
inn ok brestr upp fyrir utan hüsit Kos. 
38; ef blóð brestr út Borg. 1, 5; fig. 
brestr þegar bardagi 9: ber beqynder 
frar Elan, Fld. I, 34. 3) brage; hraut 
þá í sundr boginn ok brast við hátt 
Fm. I, 321; brestandi bogi Havam. 84; 
brast rönd við rönd Hund. 1, 27; hrossit 
eyga. svá at hófarnir brustu í veggjun- 
um Grett. 25. 4) brifte, flaa feil, ſlippe 
ops þegar hamingjan brestr Fm. VI, 
155; ef svá illa er, at hrostit hafa þau 
hin fögru heitin Fm. VIN, 102; ef hann 
brestr honum 9: om han tffe fan ffaffe 
dam —tilftræffelig Hjemmel, Gul. 254; 
þat mun aldri hrestå, at þá mun hríð 
eptir koma 9: bet vil aldrig faa feil, 
at der ba maa fomme et Uvejr bage 
efter, Grett. 24; er Jón vissi þessa sína 


brenna — brezkr. 


ætlan brostna 9: at denne hans Plan 
bavde flaaet Heil, Bp. I, 289. 

brestr, m. (MN. Pl.-ir) 1) Brift, Sprefte, 
Revne. Vol. 25. 2) Braa. Fm. II, 321. 
IV, 168; SE. II, 46. 3) Broft, Mangel, 
= skortr, mobf. åbati. Fm. XI, 441. 

bretar, m. pl. Briter, Beboer af Valet. 
Flat. 1, 1563 Pr. 448. 

breiland, n. bet nuværenbe Wales í Eng- 
and. 

bretta, v. (tt) reife op paa Ende (af brattr); 
bretta hala sinn 2: fig. fette Næfen til 
Beira, blive fry, Hat. 30. 

breviarium, m. Brevtarium, Haandbog til 
Brug ved ben Fatolffe Gudstjeneſte, (liber 
ecclesiasticum officium compendio com- 
plectens) = brefér DN. ll, 305. 

breyskleiki, m. 1) Skjorbed, Skrobeligbed. 
2) Ufuldfommenbed, Svaghed; brevsk- 
leiki mannligrar natiüru. Alez. 106; 
Kgs. 111. 150; JKr. 52; Hirdskrå 28. 

breyskr, adj. 1) fljer, førøbelig; svá sem 
breyskr leirpottr Kgs. 116. 2) ufuld- 
fommen, fyag. Kgs. 150. 

breyta, v. (tt) bane, brybe Bej (braut)? 
2) forandre, m. Dat. þar er á 
brýzt í nýjan farveg ok breytir folli 
sínu GLandabr. 50; breyta átrúnaði 
Fm. II, 158; breyta ráðahag 2: bæve tt 
Giftermaal, Wateffab, Flat. I, 292. 3) 
indrette paa en eller anden Maade; breyta 
ser e-n veg 2: flifte fig, opføre fig, 
Fm. V, 201; breyta málum e-n veg >: 
yttre fig paa en eller anden Maade, Fm. 
VI, 392; á Saxlandi er þjóð kurteisust 
ok nema þar Norðmenn mart eftir at 
breyta Symb. 15. 4) opfore fig, bar 
fig ab, gjøre faa eller faa, Fm. 111,151; 
Kjaln. 6. ' 

breytiliga, adv. paa en egen, fra bet ale 
minbelige afvigende Maade, befynder- 
ligen. Fm. VI, 374; Ljosv. 23. 

breyting, f. Forandring. Eids. 1, 22. — 

breytinn, adj. torefommente, føjeliq, villig 
og fliffet til at lempe fig efter anbre, 
rette fig efter Omſtendigbederne; hann 
vaf blíðr í máli ok breytinn í öllam at- 
vikum við konurnar Mag. 15. 

breytni, f. 1) nyt Paafund, Afvigelfe fra 
det fedvanliae; nå munu vér hala 
breytni Flat. I, 301; varast skolu peir 
alla breytni í klæðnaði Star. 262. 
2) Maade at inbrette flg paa, Ovferiel, 
Abferd; hon tók ser háttaskipti bæði i 
skaplyndi ok margri breytni Grett. 197; 
þó höfum við bæði breytni til þess á 
alla vega at við mættim njótast Nj. í 
hvat skal breytni þessi a: bvab flal 
denne Adferb betobet Flat. I, 406. 

brezkr adj. tilbørende Briterne eller B 
land. Flat. I, 164; Kim. 331. 
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brigö — bringspelir. 


brigð, m. pl. 1) Forandring; skjótt hefir 
þú þessn ráðit, en engi brigð mun ck 
hér á gjöra Fm. II, 25. 2) Srav paa 
at faa fig overdraget fom [lovlig Ejen- 
bom byad andre befibbe. DN. I, 142; 
kaupa í brigd vid annan „mann 9: faa: 
ledeé at man fra Befibbelfen af Sjen- 
fanden fortrænger anden Mant, fom 
tinigere bar tilfjebt fig ben, Vem. 9. 

brigda, vo. (gð) 1) = bregða 7; þessi þjóð 
hefir brigt ok bruggat (v. I. brugðit) 
sáttmáli minu St). 382. 2) fordre fom 
fin lovlige Ejendom hvad andre befibbe, 
fer om Indlosning af Dbeldjorb. Gul. 
30. 122; Bjark. 35. Øqfaa: brigða (að) 
Mk. 80. 3) realifere, aføre í Penge til 
en eller anden Anvenbelfe. DN. IV, 564. 

brigðarmaðr, m. Perfon fom er berettiget 
til at indloſe Odelsjord. Landsl. 6, 4. 

brigdavadmål, n. = bragðnrváð, För.“ 128. 

brigdi, m. 1) = brigd 1. Anecd. 14. 2) 
= brigd 2. Mk. 144. 

brigdiligr, adj. uftabig, foranderlig. Kgs. 
il. . 

brigökaup, m. Forkjob, Forprang. Ab. 89. 

brigdligr, adj. = brigdiligr. Pr. 468. 

brigðmæli, ma. Bebrejdelfe; kenna e-m 
brigðmæli 2: gjøre en Vebrejdelfe, Fm. 
VIL, 305. . . 

brigðr. adj. foranderlig, uftabig, upaalide» 
le. Håvam. 83. 90; Pr. 2779. Flat.1], 249. 

brigdrædi, mn. Falſthed, Underfundighed. 
SE. I, 544. 

vigbverpi, n. Forkaſt med Not. Landsl. 

i 


brigdsta efler brigsla, e. (að) forefafte, be: 
breise en noget (e-m e-t) Fm VII, 442; 
Aneed. 7; Stj. 42. 428. Ogfaa: brigsla 
e-m e-u b. f. Fm. II, 227; Stj. 254 fa.; 
brigsla e-m um e-t 2: gjøre en Bebrej- 
delfer for noget, Mar.* 150 c5; brigsla 
þeir honum ok hæða Mar. 45 a!4. 

brigslalauss, adj. ulaftelig, fom man intet 
tan bebrejbe. Fm. VIII, 136. 

brigsli, n. Bebrejdelfe, hvad man fan be- 
breide en. Fm. VII, 359; Bp. I, 854; 
hafa e-m e-t at hrigslum 9; gjøre nogen 
en Bebreibelie af noget, Fm. VII, 21; 
læra e-m e-t í brigsli b. Í. Ljosv. 18. 

brik, f. (G. brikar, N. PI. brikr) 1) Bord, 
Mel, ogf. Paneling, Meflemvægs Í en 
Kite, pJon. 12;"i þessn húsi voru 
reistir upp håfir stafir, en í millum 
stafanna voru bríkr, ok þar fyrir innan 
voru rekkjurnar búnar ríkum mönnum 
Fm. V, 339; Már hljóp upp í stafnrekkju 
við syðri skáladyr ok varðist þaðan vel 
- - Rafn hjó til hans ok í setstokkinn, 
en Már hjó um þverar herðar Rafni, er 
hann laut. vid er hann vildi ná sverðinu 
or stokkinpm, ok varð hóggit litt er 
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honum var úhægt til at höggva yfir 
bríkina Sturl. 9, 20; ef hann brytr 
setstokka af húsi eða bríkr þær er 
greyping hefir numit Gul. 75; brík yfir 
altarit 2: Panelingen, Tavlen oder Al⸗ 
teret, HE. 11, 106. 2) en fort Banf 
ped Eiten af Døren? (fe I. Anfens 
Ordbog): kom sirn Snjölfr sem biskup 
var yfir boröum ok var honum skipat 
framan at brikinni By. I, 854; skal G. 
hafa mat ok drykk ok sæti um sína 
daga á brikinni með alikum rétti sem 
aðrar proventukonur (í biskups garði) 
þær sem þar sitja DN. IV, 494; Om- 
under var í stofwonne oc sath í högx- 
sethene - kom þa Jon in í stofwonne 
med eth draget swerdh - oc hög Í. 
samstundis til 0. - en 0. sat en tha í 
högxsethene oc bóthe fóre sig oc stoð 
pa O. samstundis up or hogxsetenæ oc 
yggi j gen til Jone oc Jun gek til 
baka til brikene DN. I, 944. 

brikapallr, m. = brik 2. DN. IV, 342. 

bríkarbúningr, m. = brikarkledi. DI, 
I, 268. 

bríkarklæði, ». Slade tl dermed at bes 
bænge Panelingen bag Alteret. DI. 


brim, n. Brændingerne, Soens Bryben mod 
Gtranben. Hak. 109; Landn. 2, 7. 5, 1; 
Grett. 113; Flat. I, 554; koyrir undir 
brim (uperf.) 2: bet begynder at fette 
Sø og brybe mob Landet, Bp. 1, 388. 

brimi. m. Ild. SE. I, 508; hann syklist 
af hennar ástar bríma Stj. 519. 

brimill, m. en for Eelart, Bremol (fom 
ben ftorfte Selart Taldes í Nordlandene). 
Höfudl. 5. 

brimir, m. poet. Sverd, Hund. 2, 8; Brynh. 
1,1 


, 14. 
brimlauss, adj. fri for Brænbinger. Frost. 
„ 26. 
brimorri, m. Havorre, anas nigra Í. (fe 
Gtrome Gøndmers Beftr. 1, 230). SE. 
„ 489. 
brimsorfinn, adj. afrunbet ved at gnaves 
og flives (jof. sverfa) af Brændingerne. 
Eg. 30. 
brimstormr, m. volbfom Brænding. S4. 
26. 89. 
bringa, f. Bringe, Bryftbenet, lat. sternum. 
Rig. 16. 26; Fm. IV, 158. 
bringspalir, f. pl. de Ledemod eller brufts 
antige Dele hvorseb Bryftbenet forbindes 
med Ribbenene (fe I. Hafens Ordbdog). 
Fld. |, 358; höggr hann um þverar 
herdarnar ok sundr manninn fyrir ncd- 
an bringspalirnar Hard. 17. 
bringspelir, m. pl. (8. spala) b. f. har 
sverðit at kviðnum fyrir neðan bring- 
spölu ok hljóp á hol, svá at út féllu 
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iðrin Svarfd. 5; hvat var fyrir brjósti 
þér þá er bringspelir okkrir kómu sam- 
an Fm. Il, 151; ef maðr er lostinn í 
öngvit fyrir bringspölum GVigsl. 12; 
kom lagit fyrir brjóst honum - -. þá 
spurdi hon hvi mjök hann var sårr. 
ann svarar: svíða get ek bringspala 

dílann um stund Sturl. 3, 13. 

bringubein, ». Bryftben. Mag. 138. 

bringuteinar, m. pl. = bringspalir; ek 
greip í brjóstin å henni ok reif ek þau 
bæði af henni niðr at bringuteinum; þar 
fylgði ok með magállinn Fid. Il, 392. 

brjá, v. (að) flinne, glimre, = brá. Didr. 
114 v. Í.; Sæ. 3894 

brjósk, n. Bruſt. Fld. I, 251; Mar.* 96 að. 

brjóst, n. 1) Bryftet. Hamh. 16; Sol. 58. 
61; Håvam. 84; önd er í brjósti manni 
Grg. 9; berja å brjóstit naones fom be 
ſorgendes Sedvane, Fm. V, 122; vera 
brjóst fyrir e-m 3: tjene en til Beſtyt⸗ 
telfe, beffytte, Fm. VII, 19, 265; vera 
brjóst ok brynja fyrir e-m b. í. Trist. 
1; Klm. 542. 2) Diebroft, Fid. 111, 392; 
hafa barn sitt við brjóst Borg. 1, 3; 
fæða barn å brjósti Sturl. 4, 15; vera 
å brjósti, drekka brjóst Str. 18; Stj. 
429; hafa barn af brjósti >: venne Barn 
af fra Bryftet, St. 429. 3) vet forrefte 
af en Ting: brjóst fylkingar Fm. V, 
775 Kim. 344; í öndveröu brjósti þess- 
arrar processionis Mar. 51 d®. 4) Bryft 
af en Bygning modſ. dens Sider: brjóst 
kirkju, musteris, Ranges Slofterhift. 606; 
Mar.* 99 d®. 5) Gjerte, Hiertelag. Håvam. 
8 fg.; Sturl. 8, 10; brjósti heill >: ube- 
fymret, rolig til Einb, Mar.* 61 are; 
går brjóstinu hvat bruggat var Bp. II, 
415 brjóst var eigi bjart 9: Eindelaget 
var iffe flart, rent, Bp. Il, 41; vit hans 
er veitt brjóstinu 2: Ban er fommen til 
fin Samling, Bevidftbed, Bp. ll, 70. 

brjóstafl, m. legemlig Etyrfe í Bryftet? 
eller = brjóstmegin? Kys. 84. 

brjóstbarn, n. Bryftbarn, Diebarn. Floam. 
29; Stj. 227. 

brjóstbjörg, f. Bryftffjærm. Kqs. 87. 

brjóstbragð, n. Vederftygaeltahed. Barl. 4. 

brjóstbúnaðr, m. Bryftfmyffe. Frost. 9, 9; 
Hak. 75. 

brjöstfastr, adj. faftbefluttet, fom man faft 
bar beftemt fig til. Fm. XI, 433; Trist. 3. 

brjöstfesta, v. (st) inbprente, fætte en faft 
i Øovedet; brjóstfesti ser þau hin bless- 
uðu boðorð Barl. 142. 

brjóstgjörð, f. Bryftrem; paa Eabel: Ljosv. 
24; Stj. 397; Flat. I, 354. . 

brjöstbeill, adj. ftært for Bryftet. For. 49. 

brjóstkringla, f. ringformigt Bryſtſmykke. 
Völ. 24. 

brjóstleysi, m. Mismod, Eorg (jvf. brjósti | 


bringubein — brjöta. 


heill unber brjóst 5); þóttist varla lifvæn 

af sulti ok sårleik fötarins ok brjöst- 

leysi, pr hon skreid stynjandi ok 

grätandi lengi áðr bæja í millum By. 
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, . 

brjöstmegin, ». Gjelsftyrfe, Aandskraft; 
taka sinar kenningar af helgum bökum 
ok merkiligum, en eigi af einu saman 
brjóstmegni ok hugvitt Bp. I, 236; at 
ek gamall maðr hafi brjöstmegin til at 
hefja upp langar frásagnir svá at mer 
sé eigi áðr gefit at drekka Mag. 88. 

brjöstmikill, adj. bred» og bøjdryftet. Kos. 
5 


brjóstreiðr, adj. beftig og alvorlig vred. 
Didr. 116. 

brjöststofa, f. Stue í Bryftet af en Byg 
ning. DN. ll, 223. . 

brjóstsviði, m. Svie, Emerte for Bryſtet. 
Fld. Il, 392. 

brjöststyrkt, f. = brjöstmegin. Pr. 312. 

brjöstvit, n. = brjóstmegin, hugvit; hann 
hafði speki fyrir hvern mann -ok brjóst- 
vit Konr. 10; hann tók sínar kenningar 
af helgum bókum en eigi af eina saman 
brjóstviti Bp. 1, 164. 

brjóstvitra, f. = brjöstvit. Bp. Il, 11. 

brjöstpili, n. Kladning í Bryftet af er 
Bygning. Sturl. 4, 29. 

brjöstbungr, adj. tung for Broftet, fulb ci 
Befymringer; kona sú kom å fund Rafns, 
er mikit hugarválað hafði ok var så 
brjóstþungt (se. henni) at nær hélt benni 
til örvilnanar Bp. Í, 644. 

brjóta, v. (bryt, braut, brotinn) 1) brött, 
nebbrybe, fonderbrude; f. Er. guð, blåt- 
hús Sj. 391; brjóta skip 2: libe Efib- 
brud, Sturl. 2, 17; Fm. I, 127; Viqagh 
24; verða brotinn b. f. Mar.* 974”; 
brjóta fylking á bak 2: rykke tilbagt 
med fin Fylfina. Kim. 1963 brjóta niðr 
9: metbryte, nedrive, Fm. IV, 93; fik 
brjóta niðr ríki e-s Fm. IV, 84; brjóta 
í sundr >: bele (jof. bryti). Gul. 865 
brjóta saman 2: læage, palfe fammen 
(modf. brjóta upp), f. Er. handklæði | 
Kim. 75% brjóta ráðagerð saman við 
e-n 2: forene fig med en í en Beflut: 
ning (iof. bera saman), Fm. ll, 226 
brjóta nndir sik 3: underlange, unter 
tafte fig, f. Er. Innd, þjóð Fm. IV, 84; 
Stj. 455. 5073 brjóta upp >: optitt 
(hvad ber er fammenpaftet, gjemt), 
fremtage, f. Er. varning sinn GÅM. I. 
364; vistir Fm. XI, 172; gersimar Flat. 
I, 123; hverr leppr er uppbrotinn n 
skipi váru Fm. VI, 382; brjóta upp bre 
Barl. 181. 2) fnætfe, førftyrre, ajert 
Vold paa, faa at noget iffe fan heftad | 
efler bave Fremgang, f. Er. lög, md 
Fm. IV. 262 fg.s sinn vilja Fm. V, 240; 


brjötr — brotligr. 
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heit Sy. 473 brjóta af >: forfe fig (jvf. | bróðurbani, m. Broberð Drabsmand. Hávam. 


afbrot), Rb. 110. 3) rydde, f. Er. Bei 


irn. 16 


88; Sk 


0. del. brjóta straum fyrir 9: brybe | bróðurdeild, f. Broberlob (luf. bræðraparir, 


Sen, forft tage fat paa et Foretagende 
og faalebes Tette dets Udforelſe, Orkn. 
284. 4) brjötast, v. r. trænge fig frem 
med Voldbfombheb Bp. II, 36; fig. var fått 
med þeiní, því at metnaðr brauzt í milli 
þeirra Bp. I, 634; brjótast í e-t 2: be. 
møje fg, gjøre fig Umage med noget, Alex. 
139; brjótast til e-s 3: ved Anftrangelfe 
fege at opnaa noget, Fm. IV, 77. V, 
142; brjótast um a: tumle, fafte fig om- 
kina, frem og tilbage, Grett. 179; eldr 
så er um brýzt í grundvöllum landsins 
Kos. 353 brjotast vid e-t 9: gjøre fig 
Umage, bemeje fig med, — brjótast í e-t, 
Fm. IX, 463 þeir brjótast við ok geta 
ekki atgert Stj. 411; m. nf. Alez. 90; 
Bp. I, 8013 brjótast við e-u 9: mobfætte 
fa noget, Fld. I, 128. II, 2815 vildi 
eigi brjótast við gæfu sinni o: vilbe iffe 
faa í Vejen for fin egen Lytte, Fm. 
IV, 238. “ 
brjótr, m. Bryder, Nedbrybder, Forbærver. 
Hym. 17. 
broddhögg, n. Hug eller Stud med broddr. 
Fa. IX, 528. " 
broddr. m. 1) Spids, Odd; fjöðrin (kesju) 
ver 2 alna löng, ok sleginn fram broddr 
ferstrendr en upp var fjöðrin breið 
Ég. 53: broddr örvar Kim. 193. 2) Pil. 
Fn. VII, 2115 gestir skulu eiga hand- 
dern með 2 tylftom brodda Hirdskrå 
‚ tvennar tylfiir örva skeptra eða 
brodda Frost. 7, 13. 3) bet førfte eller 
frrafe af noget; broddr fylkingar Alez. 
3; i farar broddi Alez. 56. 4) Spire, 
mt Efud (af en Plante); fig. í broddi 
lífs sins 9: í fit Livs Naar, Alex. 29: - 
berr nú brått nt broddi, at þeir sækja 
mk báðir í ákafa Pr. 415°. 
boddskot, n. Pileffud, Efud med broddr 2 
Fm. Vill, 359. IX, 528. 
broddstafr, m. meb broddr 1 forfynet Stav, 
= píkstafr. Bp. 11, 1782. 
broddstöng, f. en med broddr 1 forfynet, 
teflagen Stang. Vallalj. 5. 


broderni, m, Broberffab, broderligt Elæat: | 


1b edler Forbold. Mar.* 24a’; Bp. 


bróðir, m, (9. & D. bróður efler bræðr, 
R. ØL. bræðr) 1) Broder. DN. 11, 179; 
testa bræðra, annarra bræðra. þriðja 
bræðra 3: Mæftfobítenbebern, Befilægtede 

t Abe og Ste Red (indecl. uben Henfon 

N Kjen), GVigsl. 114: jvf. B. Finfen i 
410. 1849 ©. 281 fa. 2) Klofterbroder, 
Runt. Em Betydningen af Udtryffene 

| pp til bræðra o. bei. fe fanges Klo- 
ferbif. 108-411. 


systurdeild, systurhlutr); i Gaard (jvf. 
y Stirfebift. Eaml. I, 409). DN. I, 

1024. 11, 995. 

bróðurdóttir, f. Broderbatter. AKr. 142. 

brödurdråp, n. Brobermorb. Fm. V, 290. 

brödurgildr, adj. fom qaar lige í Arv med 
"Broder. DN. II, 1028. 

bróðurkona, f. Broberfone. AKr. 142. 

brödurligr, adj. broberlig. DN. 1, 107. 

brööursonr, m. Broberfen. Sy. 104. 

brók. f. Brog, Bure, {fær PL brækr. For. 
94; Sterl. 1, 17; bjarga brókum sínum 
>: fade Burerne net for at ajere fin 
Nødtørft, Flat. 1, 198; kippa upp brok- 
unum 92: træffe Burerne op om fig, 
Flat. 1, 199. 

brókabelti, m. Xelte, bvorved Burerne bef- 
tes fammen og baenge over $Qofterne. 
Kgs. 87; Rb. 20; Flat. I, 231. 

brökabeltispuss, m. Pung, Gjemme fom 
er faft ved Beltet. Pr. 422. 

brokkari, m. et Slags Heft. Kim. 48; (v. 
I. brocklafer); jvf. fel. brokka 3: trave. 

bröklindi, m. = brökabelti. Svarfd. 2; 
För. 94; Sturl. 5, 25. 

brokunarmenn = brakuner. Flat. II, 138. 

brosa, oe. (st) fmile, fmaale. Fm. V, 178. 
VI, 359; brosa lítinn þann nt e-u 2: 
fmile fibt til noget, Fm. IV, 101. V, 285. 

brosa, f. Smilen. Orkn. 400. 

brosleitr, adj. med et fmilende Aaſpn. 
pJon. 18. 

brosligr. adj. latterlig, Iøjerlig. Fm. I, 
113; Bp. ll, 137. 

brosma, f. Broðme (gadus monopterygius). 
SE 1, 578. 

brot. ». 1) Bryden, Bræften, Brud. G. 
Omag. 8; sigla til brots =: feile Fartei 
lige paa Pand, Eg. 62. 2) ter, bvor 
ber opbryðeð, er ovbrubt noget; f. Er. 
haugsbrotit Herd. 5. 3) Qrubitrffe. Fm. 
vi, 163. 4) Rræfftang, Haanvivia, jvf. 
våg. Eb.633 Mar.* 89 a??. 5) Sted, hvor 
Even bryber? svá å hann at stanga fiska 
ef á brotum liggja ok á götu hans enda 

" sé þat eigi veiðistöð bins GLandabr 47. 

brotasilfr, n. Selv í Etyfter. DN.IV, 186; 


Bp. I, 874. 
afrevet Styffe eller Lap? 


broigeiri, m. 
Grett. 20. 

brothvitill, m. et €Elaq8 hvitill. DN.1, 579. 
II, 853. IM, 417. IV, 934. 

broti, m. Dunge af Traer, fom er bleven lige 
aende í Skoven omtrent fom ve ere fældte. 
Fm. IX, 3575; fella brota (for at Range 
Pasfagen) Fm. VIl, 320. VINI. 60. o. 1. Et, 

brotligr, adj. forbroderft, flylbig ten Brode. 
Bp. I, 728; Fm. XI, 444. 
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brotna, 0. (að) 1) bræffes, brybes. Fm. | 


IV, 263; Eb. 63; GVigsl. 10. 2) gaa 
ttu, falde fra blnanben; om dus: Gul. 
10; brotna í spán >: forlife totalt (om 
Skib), Ey. 62. 

brott, adv. bort (= braut, jvf. burt). Fm. 
IV, 262. 369; vafaa: á brott Eg. 805 
í brott Eg. 85; Flat. |, 233. 

brottbúinn, adj. færdig til Afrejfe. 
VI, 110. 

brottbúningr, m. Vorberebelfe til Afrejfe. 
Fm. Vi, 110. 

brottfall, n. Bald, Eptlepft (jof. ab. brott- 
felling DGI. I, 118); By. I. 120. 

brottfallssótt, f. d. í. Fm. V, 213. 

brottfararöl, n. Driffelag, Gjeſtebud, fom 
bolbeð af en í Anledning af bans fore- 
ftnaende Bortrejle. Flat. 1, 66. 

brottfeldr, adj. epileptift. Kim. 547. 

brottferð, f. Bortreife. Fm. IV, 260. 

brottfúss, adj. begjærlig efter at komme, 
reiie bort. Fm. IV, 175. 

”brattfysi, f. Begjærligbed efter at komme 
bort. Flat. I, 188; (jvf. Fm. IX, 128). 
brotthald, 5. Bortreffe med VFartøj; er 
skip var buit til brotthalds Fm. Vil, 197. 

brottkoma, f. Unbflivpen. Fm. V, 167. 

brottrekstr, m. Vortjagelfe. Stj. 39. 

brottsending, f. Bortfenbelfe. Stj. 59. 

brottsigling, f. Bortfejlen. Flat. I, 426. 

brottsöngr, m. Mesie fom en Preft bar at 
fonge, Budstienefte fom han har at holde 
borte fra fin Bolig, anbenftebð end ved 
$ovedtirfen. DI. I, 252; Bp. I, 283. 435. 

brotttækiligr, adj. fom fan borttages. 
Stj. 41. 

brottu, adv. (jvf. braut, brott) bort. Fm. 
I, 2073 Se. 390; ogfaa: á brottu 9: 
1) borte. Fm. V, 246. 2) borts í 
brottu 9: 1) borte. Fm. IV, 367; Kim. 
387. 2) fort. Fm. V, 148; Barl. 46. 

brottvarp, n. Bortfaften. Kas. 86. 

brottvist, f. JFraværelfe. Fm. VIT, 22. 

bru, f. (N. PL. brúar) Bro (jvf. brygg- 
ja). Fm. VIll, 272; draga hrü af 2: 
brybe, fafte en Bro af, fleife den, Sturl. 
7, 10; brúar sporör 9: Enden af Bro 
eller Brygge, Brynh. I, 17; Fm. 11, 207. 
VII, 86. ' 

brúa, v. (ad) bygge Bro. Fm. I, 123. 

bruda, f. (jvf. stólbrúða, stölsbruda) 
Kant, Arm eller Ryaftolpe paa en 
Stol. For. 98. 

brúðarsæng, f. Brutefæna; vígja brúðar- 
sæng var en preftelig Forretning. DN. 
IV, 141. 

brudbekkr. m. Bent, byorpaa Bruden un- 
der Bryfluppet bar fit Sade mellem fine 
brúðkonur, jvf. brúðstóll. Svarfd. 15. 

brudfé, n. Gave fom Bruben ved Bryflup- 
pet gav Brubgommene Slægtninge. Hamh. 


Fm. 


brotna — brugga. 


29. 32; jvf. N. R. Øftqaarb: En Fjeld. 
byad (Gbra. 1852) ©. 206. Willes Sil- 
lejords Beſtr. ©. 262. 

brúðferð, f. Bryllupsrejfe; engan tilhunad 
let hann hafa um brüöferdina, eptir þvi 
sem mælt var at gipta Ingigerði dóttar 
sina Olafi Fm. IV, 180; jvf. Fra. 124. 

brüöför, f. d. í. gumnar eða gumar heita 
flokkstjórar svá sem gumi er kallat í 
brúðför SE. I, 530. 

brúðgumi, m. Brubaom. NBkr. 25. 

brúðhlaup, n. Bryllup (mht. brutlouf, brut- 
louft): sitja brudhlaup 2: være til Bryl⸗ 
(ups, Stat. 296: veita brudhlaup >: holte 
Brollupsgjeftebud, DN. IV, 174; drekka 
brúðhlaup til e-rrar 3: bolde Bryllup 
med en, Flat. I, 149. 

brúðhlaupsferð, f. Bryllupsreife. Fm. IV, 
178 


brúðhlaupsgerð, f. Afboldelfe af, Anret⸗ 
nina til Broflups. Gul. 27. Operffr. 

brudhlaupskostr, m. Dmfoftningerne ved et 
Bryflupegjaeftebud. DN. IV, 174. 

brudhlanpsstefna, f. aftalt, berammet Sam» 
menfomft for at holde Bryllup. Fm. VI, 
395; Eg. 42; Flat. I, 178. 

brúðhvíla, f. Brubefæng. Stj. 3473 Mar.* 
104 ds. 

brúðkaup, n. = brúðhlaup; gera brúðkaup 
sitt til e-rrar 2: hølde fit Broflu må 
en, Flat. 1, 1513 var på drukkit brid- 
kaup Olafs ok Ástríðar Fm. IV, 1%; 
veitti hann brúðkaup þeirra 2: ban holdt 
deres Bryllup(Sajæftebub), Eb. 29. 

brudkona, f. en af be Kvinber, fom led⸗ 
fane Brudgommen naar ban afbenter fin 
Brud paa ben til Brylluppet beflemte 
ib. NBkr. 25. 

hrúðmaðr, m. en af be Mænd fom fedfan 
Rrudgommen í bette Wrinde. Eg. 42; 
NBkr. 25. 

brudmessa, f. Mesfe for holdes í Anled⸗ 
ning af Bryllup, = púsaðarmcssð. 
Stat. 290. : 

brudr, m. = brunnr. 

brüdr, f. (MN. Pl.- ir) 1) Brud. Hamh. 
30. 2) Kvindet Alm. Helr. 3; Hænsn. 12. 

brúðstóll, m. = brúðbekkr; setjast å brúð- 
stól o: blive gift, bave Bryllup (om 
Kvinde), Frost. VII. 4. 

brugðning, f. Forandring. Mar.* í d". 
4 c!0, 974", 

brugg, n. 1) bvad man Bar brygget. Rå. 
110. 2) Anflaqs samþykkja djöfulsins 
bruggi Mar. 52c!0, 

brugga. v. (að) jof. bryggja: 1) brogge. 
Rb. 110. 2) þenfe paa, faa t Stand 
(moget fladeligt); brugga svik Fm. Í. 
59; Kim. 1; ekki braggu vér nökkurs- 
konar illt eða dáligt Stj. 213; verðr hetr 
en hann hafði bruggat Mar. 708°; er 


brugguketill — bryggja. 


—* sannara en þat er våndir menn |brundr, m. Brunſt, 


mggudu, at údygð mundi undir bua 
okkrum kærleikum Flat. I, 1192. 
brugguketill, m. Brygqgerfjæbel. Bol. 167 fa. 
bruggapanna, f. Bryagerpande. Bolt. 165. 
bruk, 8. Dynge, Vold af den ved Stran- 
ven opfafteve Fare eller Tang, = þara- 
brúk. Fm. V, 181. VI, 376*; Sturl. 4, 
31: bidr. 380. 
brullaup, =. = brudhlaup. Bård. 22, 30. 
bram, n. 1) Brom, Blabfnopperne paa 
åræet. Kgs. 25. 2) = brumr, jvf. brun. 
GAM. 11, 6183 Bp. UI, 165. 
brom, m. Tidspunkt; í þenna brum 2: i 
butte Øjeblif, Fm. V, 81; í fremsta brum 
þana daga Bp. ll, 7. . 
bran, n. = brumr: í þessu bruni. Fm. 
IX, 24. 
brún. f. (MR. Pl. brúnir & brýnn) 1) Kant, 
fremftitfende Rand; f. Er. isbrun. Fm. 
1, 211; jof. dagsbrún. 2) Dienbryn. For. 
36; OH. 250; låta síga brún å nef: 
tynfe Panden, Svarfd. 23 færa brún å 
nef d. f. For. 27; setja sida brun b. Í. 
Fir. 28; hefja upp brún vid e-t 2: labe 
Ronkerne glattes Å Panden, vife et til- 
frerſere Hafyn Í Anledning af noget, 
Bp. I, 637; För. 18; jvf. hóf honum upp 
brún (uperf.) Eg. 13; ypti þá mjök 
búsam manna 9: ba opflareðeð Folfa 
Valon, Vatsd. 15; e-m bregðr í brun 
(uperi) 2: en bliver underlig tilmobe, 
Fa. 1, 204. VI, 409; Nj. 8; Grett. 76; 
hang værir þú undir brun at líta sem 
-> du ffulbe bog fe ſaaledes ud fam -, 
N.3i; bera e-m á brýnn at - 2: fafte 
mı Reifen, beftulde ham for at -, Flat. 
L 400; hafa brögð undir brúnum, fe 
bragd3. 3) Brem, Kantina, Garnerina? 
By. I, 7623 DI.1, 4025 forfallsbrån DN. 
‚1321; silkisparlak með brún DN.IV,457. 
enn, v. (að) fare frem med Haftiabed. 
Fa. IV, 77. VIII, 188; OHm. 58; Flat. 
Il, 2024, 
bransdomr, m. Dom, Forbommelfe, fom 
reaaar ved Ild og Brand. Stj. 46. 
brunadr, adj. brunfarset. Fm. Vill, 217; 
Rp. I, 433. 674; Kos. 66. 
brunaflekkr, m. Brantflæf, 
Branden. Fm. XI, 38. 
brönarbein, n. Benet under Øjenbrynet. 
kim. 62. 
trunaskurdr, m. faaban Haarfturd, at For» 
Maret bænger ned over Panben og er 
hart afffaaret ovenfor Ojenbrynene. 
„ard. 63, 
brunäss, m. øverfte Taabjælfe eller en af be 
amme nærmeft liggende Eidebjalfer? 
Mi. 785 Bp. 1, 804. 
branaöld, f. den Tipsalder da man brændte 
fnevøbe. Heimskr. Fortaten; Flat 1, 56. 


Flæt efter 


"5 


å Parrelyft, Parretid. 
tj. 45. 
brandtið, f. Brunfitiv, Parringstiv. By. 


, 873. 
brüngras, m. et Glans Fjelbaræs. Find. 3. 
brånhvitr, adj. meb bvide Øjenbryn. Hym. 8. 
bruni, m. Sid, Hede, Øpbrænden, Epien: 

þola bruna af e-m 2: fe en fætte ld 

paa fin Ejentom, Fm. IV, 240: sólar 

bruni Yngl. 1; jvf. jörð gefr hvårki korn 
né gras fyrir bruna sakir Kgs. 15. Fig. 

eilifr bruni helvítis píslar Fm. Il. 42; 

mikill bruni heilagrar trúar Fm. V, 2395 

bruni lostgirndar JKr. 40. 
bránmóálóttr, adj. brunborfet, morfbortet, 

med en fort Stribe lange Ryggen; om 

$eft: Hrafnh. 6. 
brúnn, adj. brun. Kgs. 66 v.1.; Bp. I, 800. 
brunnlækr, adj. af, byorfra man faar bet 

fornodne Band til Gaardens VForfynina. 

Fm. Il, 201; Hard. 30; Bp. I, 465. 
bronnmigi, m. Rev. SE. II, 490; Jer. 

Hermeftenet: putt, pult! skömm hunda! 

skitu refar í brunn karls Fm. VII, 21. 
brunnr, m. (G.-s. N. Pl.-9r).1) Kil 

be. Fm. V, 1073 SE. 1, 40; Bp. 

I, 612. 2) í Um. Sted Hyorira man 

henter Band, eller bvor man vaner 

Kvænet, jvf. kelda, nautabrunnr. DN. 
brunnvaka, f. bvad fom bruges for at 

flaffe Adgang til bet under Ene eller 

Is fljulte Rand: þat var brunnvaka 

hans, hann krapsadi sem hross (om en 

Dre) Lazxd. 31. 
brunnvatn, n. Brondvand, Kildevand. Bø. 

Il, 177. 
brúnsíðr, adj. meb fibe, langt nebbængenbe 

Øjenbryn. Didr. 179. 
brünskarpr, adj. libt berufet, „paa en 

Kants" sjå við því at på drekkir þik 
brünskarpan (v. Í. brúnsnarpan) i þess- 

um leik, en enn siör drukkinn Kos. 84. 
brånvölr, adj. tynfet í Panden, alvorlig, 

tanfefulb. Adıd. 62. 
brünvölvi, adj. d. f. Flat. 1, 182. 
brúnölfi, adj. d. í. Fm. XI, 114. 
brüsi, m. Auf. SE. 1, 589: jof. flotbrusi 

(Lex. poet.), Bukken Brufe t Norfte Kol. 

feæventor og Gjæterfanae (NM. Folfeæv. 
S. 248; Landftud N. Folfevifer &. 802). 
brústeinn. m. Broften, Eten i en Brolag- 
ning. Eb. 26. 

brydda, v. (dd) fiiffe. Sir. 25. 

brydding, f. Bram, Kanting af Efind: 
Rb. 2, 105 DN. Ill, 421. IV, 328. 457. 

brydja, f. et Claas Kar af uvbulet Tre 
til eri at give Kvæget Fode eller 
Dritfe, = þró. Stj. 178. 

bryggja, v. (brygg, brögg, brugginn) = 
brugga; forefommer fun í Præt. Part, 
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brugginn. Vegt. 12; men bruges endnu 
i det Gotlandſte; fe C. Säve: be flarfa 
Berberna Í Dalffan od Gotlänpffan 
(Upfala 1854) ©. 5. 17. 

bryggja, f. jvf. brú: 1) Brygge. DN. IV, 
314; Pr. 423. 2) Plante eller Bro, fom 
ubflybes fra Etibóborbe for berover at 
fomme paa Land eller over paa et anbet 
Jartøj. Flat. I, 176; oafaa om Bro over 
lækr. DI. I, 404. | 

bryggiubid, f. paa Brygge opført Bod 
eller Patbus. Ab. 49. 

bryggjulægi, n. Sted hvor man lægger til 

and med Fartoj. Fm. IV, 302. 

- bryggjumangari, m. en fom driver Smaa 
bandel paa Bryggerne. Ab. 13. 11. 

bryggjusporðr, m. Ende af bryggja 1 eller 

. + 273 jof. brúarsporðr. 

brýna, o. (nd) treffe Fartej lidt op paa 
- Gtrandfanten (brun), bryne (modf. fora 
og forffj. fra setja upp), m. Dat. Nj. 
125 För. 103; Þorskf. 69; Fm. 11, 93. 

brýna, o. (nd) bryne, bvæsfe ved 
Hjælp af Brynes f. Er. ljå Find. 30; 
SE. I, 220; vápn sin Heid. 1; fig. brýnn 
(= hvetja) hugrakka Alex. 32. 

brynbrækr, f. pl. Burer til at have uben- 
paa brynhosur. Kgs. 87. 

brynglófi, m. Handſte af fammenføjebe 


Sernringe. Hirdskrå 35; Kim. 313; 
El. 93 a. 

brynhattr, m. Hatte af fammenføfebe Sern- 
ringe. Alex. 78. 


brynhetta. f. d. f. = brynböttr; brynhetta 
læst at höfdi Kim. 239. 

brynhosa, f. brynjeagtig Benbebæfning. 
Hirdskra 35; Kgs. 87; Alex. 43; Stj. 


461; Kim. 542; Parc. 42 a!!; Ber. 
6 a®®, 
brynhöttr, m. == brynhetta, brynhettr. 
Kim. 179. 


brýni, n. 1) Bryneften. Heid. 25. 2) alle: 
baande bidfende, jof. brýna, bryning 2; 
om Krydderl (incitamenta gulæ Sallust.): 


Pr. 2062, 
brýning, f. 1) Svæsfen. 2) Opbipfelfe, 


bryggja — bryti. 


brynjumeistari, m. en fom arbejder Bryn» 
jer. Byl. 6, 8. | 

brynjurokkr, m. Kjortel fom man basde 
ubenpaa Brynjen? sundr sneið brynju- 
rokkinn með brynju þar með halsinn 
Kim. 259. | 

brynklungr, m. en Mafline indrettet til 
Forfvar af beleirede Feſtninger; gårr af 
góðu jarni med stalhördum þornum ok 
bjügum, ok skal agnör vera å hverjum 
þorni Kgs. 89; (v. I. brynklumba). 

brynknifr, m. et Slags Sniv eller Doll 
Kos. 88; jof. 9. A. Mund d. n. I 
Hiſt. 111, 412. | 

brynkolla, f. brynjeagtig Halsbebefning? 
(jvf. mlat. collare; Kollert) eller bryn: 
jeagtig Kollbue fom man funbe have une 
ber Hjælmen? (af kollr). Fm. VII, 404; 
Hirdskrå 35. 

brynligr, adj. = brýnn; er brynligt nm 
e-t 9: bet bar gode Udſigter med noget, 
Floam. 24. 

brýnn, adj. fremftiffenbe, føjnefulbeube; 
bryn feföng Fm. IV, 298. XI, 339; hryn 
sök Fm. Xl, 246; Sturl. 9, 28; Aler. 
7; bryn vörn Band. 15. | 

brynna, v. (nt) give (Fæet) at briffe (ar 
brunnr), bronbe, m. Dat. Dpl. 3; 
Didr. 84. 

brynstakkr, m. fort Brynje. Flat, I, 146. 

brynstúka, f. Brynjeærme. Fm. lil, 3. 
VIII, 387. 

bryntröll, n. et Slags Vaaben. Flai.l,193; 
Vallalj. 3. 5; jvf. P. A. Mund d. 1. 
3. Hiſt. I, 2, 307n; reiddi hann upp 
bryntröllit ok höggr til Hallvardar í gegn 
um hjalminn ok höfudit ok sökk alt et 
skapti Eg. 27; Haldórr sló hann með 
bryntrölli millum herðanna DN. IV, %0; 
Gellir hjó Atla með bryntrölls broddi 
Fld. IM, 331; spjot í hendi af harðasta 
jarni, svá þungt at skaptit vá 6 Imndrud 
skillinga; þat var svá vaxit, at fjödrin 
var hreid upp at falnum en sleg! 
ferstrent fram: slikt er nu kallat bryn- 
tröll Stj. 461; jvf. brynþvari. 


Tilffynbelfe. Lard. 54; þá hafði tekit| brynping, n. poet. Etrid, Kamp. Brynh. 1,5. 


bryningunni, 9: ba buvbe Tilſtyndelſen 
frugtet. OH. 145, jvf. Flat. II, 266. 

brynja, f. Brynje. Hyndl. 2; Kgs. 84; 
brynja ok panzari El. 93 að. En brynja 
funbe være tvilöld, tvígör, tvískipt; 
fe disfe Orb. 

brynja, v. (að) tfort Brynje. Fm. V, 161; 
Pr. 219; brynjast El. 103 b*®, 

" brynjubönd, n. på. Baand bvormed Bryn: 
en faftbinbeð om fegemet. Kim. 439. 
(306°. 427). 

brynjuhaltr, m. = brynhattr. Ivo. 26 bh", 

brynjuhetta, f. = brynhette. Kim. 348. 

brynjuhöttr, m. = brynhöttr. Kim. 321. 


brynþvari, m. et Elagð Kefje eller Zoo, 
Fid. I, 387, bvis færegne Beſtaffenbed 
beftrives fanlebes: kesju hafði hann I 
hendi, fjöðrin var 2 alna löng ok sleg- 
inn fram broddrinn ferstrendr, en upp va! 
fjöörin breið, falrinn bæði langr 0 
digr; skaptit ver eigi hærra, en taka 
mætti hendi til fals, ok forduliga digrt 
Jarnteinn var í falnum, ok skaptit alt 
jarnvafit; þau spjót voru kölluð bryr- 
pvarar Eg. 53. 

bryti, m. (ð. brytja. ogf. bryta Bp. 1, 848) 
Qusfogeb, fom ubbeler Maden oa Årbel- 
bet til be øvrige Tjenere, ifer Gaarde 











brytja — bua. 


beitgrer, lat. villicas (Vidal. 98); Am. | 


60: Nj. 130; Aa. 137; Bp. 1, 247. 839 
{bvor der ſtjelnes mellem bryti og råds- 
maðr), 848. DN. Il, 85. 193. Nl, 110; 
bryti og deigjn vare be to fornemfte hjún. 
Kalfsk. 121; og Gul. 198, jvf. 71, næ: 
ned bryti og þjónn fom be to fornemfte 
Tralle, for boilfe Herren var berettiget 
til en bøjere Bob, ligefom for de to fore 
nemfte Ærælfvtnder seta og deigja; bryti 
konungs (= ármaðr konungs?) Fm. |, 
153; DN. I, 453. 
brytis, v. (að) 1) bele í €tvffer, fønder- 
lenme; stórum er Noregr brytjaðr Fm. 
IX, 248; brytja e-n í smátt Alex. 43; 
brytja bein e-s Alex. 39: brytja e-n 
sem búfé Alex. 80; brytja kid til ketils 
Sy. 411; brytja lið heiðingja Kim. 164. 
2) flifte (Mad), ubbele. Am. VI, 123. 
Viti, 221. 
brytjagarðr, m. Gaard fom beflyres af 
bryti; brytjagarör konungs DN. I, 453. 
brytjan, f. Sonderlemmen, Uvfliften G 
Dingsk. 56. 
bytskålm, f. Snio, Ívormeb man beler, 
íenderlemmer (brytjar). Gisl, 80. 
bræða, v. (dd) Þaaffynbe, fremftynbe (af 
bráðr). Dpi. 25. 
bræða, v. (dd) 1) fmelte, opløfe ved Hebe; 
söl bræðir síment, snjó Fm. VI, 153; Pr. 
239. 2) beftruge med Ljære, bræbe, í. 
Er. skip: Kgs. 8; hus: Byl. 6, 10. 
bræði, f. Øvertlelfe. Fm. VI, 130; Frost. 
4 3; Kgs. 7, 147; láta nótt standa 
frir bræði 2: tage Nutten til Betænt- 
hingötið for iffe at overile fig, Kim. 99. 
brediligr, adj. fom fan fmelte, opløfes ved 
fee. Bp. Í, 5. 
bredimelig m. bvab ber tales i Overilelfe. 
gs. 7. 
brækja, v. (kt) bræge, om Geb: Fhr.* 212. 
bræðrabarn, n. Goflendebarn pan fæbre- 
n Side. Flat. bl, 254. | 
brædragesdr, m. == kórsbræðragarðr? í 
Stavanger: DN. IV, 288. 308. 
bræðralag, m. Foſtbroderſtab; sverjast I 
bræðralag Fm. V, 132. 
brædramark. n. Toillingernes Himmeltegn. 
Pr. 477. 
brædrapartr, m. = brödurdeild. Bolt. 126. 
bræðrasonr, =. manbligt Søffendebarn paa 
begge Fadrenes Side, brædrungr. 
DA. Il, 382; Frost. 6, 10; Fm. IV, 152. 
bræðrsonr, m. Broderfon, — bróðursonr. 
Flas. 1, 267. 
bræðrung, f. JFarbrobers Datter, foindeligt 
Soſtendebarn þau begge Fæbdrenes Sider. 
Frost. 3, 1. 8. 
bræðranga, f. 9. Í. Greit. 15; GFest. 32. 
bræðrungr, m. Jarbrobers Eon, mandligt 
Soſtendebarn paa begge Fadrenes Sive. 
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Landn. 1, 18; Gul. 224 fg. Ogfaa for 
brædrung: Stj. 251; DN. II, 334. 

bræðrungsbarn, n. Harbroberð Sons Barn. 
Landsl. 5, 7. Í 

brögðóttr, adj. fløgtig, med Kløgt indrets 
tet; hrögðótt fylsni Bp. Il, 137. 

brögðuliga, adv. liftigen, = slæglign. Bp. 
|, 78. 

brölta, v. (it) vælte fig. Lazd. 76; í ob- 
frøn Betydning: å e-rri, å maga konu 
Mag. 149; Nj. 17. 

bu, ». 1) Qusboldning, Hus, Bo. Havam. 
35 fg.; Rig. 35; Oddr. 19; OT. 6; reið 
ofan til bús Simunar, tóku upp búit en 
brendu bæinn Fm. Vill, 60; skiptir þú 
um bústaði við hann ok fáir þú bú al- 
gert hér hjá þér Nj. 153; ef maðr gengr 
í bú með konu, þá á hann þó ekki í 
búinu fyrr en- Frost. 11.8; gera, setja 
bú >: fette Bo eller Husholbning, Rig. 
20; Bp. Í. 89; Sturl. 6, 3; setja bú 
saman d. f. Flat. 1, 264; búa búi sínu 
3: foreftaa fin Husholdning, Fld. lll, 312; 
hafa verit í búi >: have haft egen Hus- 
bolbning, Bp. I, 849; slíta búi sínu 9: 
bæve fin HQuoholdning (fuf. búslitsmaðr), 
Frost. 7, 11; Byl. 3, 7; bregða búi 
sinu d. f. Flat. I, 430; eiga bu saman, 
vera at búi med e-m 2: have falle Bo, 
Susbolbning, För. 83; beiðast or búi >: 
forlange Efilsmisfe, Ophavelſe af Fæl» . 
lesffab i Bo, Vapnf. 12; konur bær er 
einar búast búi fyrir 2: {om ene foreftaa 
en Óusbolbning, Frost. 7, 8. 2) Kvæge 
befætningen paa en Gaard (= búfé. DN. 
11,.146). Fm. VIN, 353; DN. I, 295. 
Under Ubtryffet bu Inbbefuttes naut, 
hross og mansmenn Frost. 4, 44; $vor- 
imob ber færffilt nævnes bú og hestar 
DN I, 321. IV, 457. 3) cofl, = huendr, 
f. Er. landsbúit: Fak. 26. 

búa, v. (bý, bjó, bjuggu, búinn) 1) berebe 
med Ombu, orbne, fette í Stand, for- 
fone med bet fornødne, f. Er. Kleber, 
Vaahen 0. desl., pryde; bua veizlu Fm. 
IV, 82; búa stofu Fm. IV, 75; búa til 
kaupbæjar Fm. VI. 93. Præt. Part, 
búinn, brigt om læder, Husgeraad, Vaa⸗ 
ben, betegner, at bisfe paa en færegen 
Maade, med en vis Kunftferdigbed ere 
udſmykkede: búnir glófar Kalfsk. 84; 
búit handklæði Str. 45; búit belti DN. 
ll, 170. IV, 120; búit horn DN. Il, 208; 
búinn mösurbolli DN. HM, 89; búit sverð 
Fm. IV, 77. 130; Grett. 32; DN. 1, 187; 
vel at ser búinn >: ubruftet met farbe» 
les Egenflaber, Fortrin (om Perfon), 
= vel at sér kominn, Fm. IV, 233; svå 
buit, at svá búnu, við svá buit 2: under 
ſaadanne Omftændigheder, í denne Gas 
gernes Stilling, Flat. I, 124; Fm. IV, 
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búandi — budkr. | 


142. 156. 200; var på buit við e-u 9:| búðargagn, n. Rebffab til Mabens Tian. 


bet var ba nær ved, f. Er. atgöngu Fm. 
I, 36. 2) bebo, = hyggja. Hamh. 20. 
3) have Zilhold, opbolde fig; ef menn 
búa í sáluhúsi Gul. 100; hverr er hefir 
skip svá lítit, at hann má eigi á búa 
Bjark. 5. 4) være, finbeð; í þeirri bók 
býr mansöngr mikill Bp. I, 165; eigi 
býr þér litit í skapi Fm. IV, 80 jf. 78. 
5) være bofat, have egen Husholdning. 
GKaup. 64; Bp. I, 666; Fld. lll, 249; 
porskf. 57. - Dieb Prap. af: búa afe-u 
være foruben, fattes, = vera af e-u 
(fe af 3) Fafn. 38; - fyrir: bua fyrir 
være forbaanden; hvat þar býr fyrir >: 
hvorledes ber faar til, Grett. 131; þótt- 
ist hann eiga par vel fyrir buit Fm. 
IV, 224; - með: búa med e-m í) leve 
fammen, føre ægteffnbeligt eller andet 
lignende Samliv med en: búa með bónda 
sínum Eids. 1,23. (2,20); jvf. Borg. 2, 
10: ef hjun hafa buit 30 vetra edu því 
lengr. 2) have legemlig, fjøbelig Om- 
gang med en (jof. sambúð), búa med 
konu Alex. 58; St. 17; - um: 1) búa 
um (abfol.) = búa í. Fm. IV. 93. 96 fg. ; 
búast um við e-u 2: have noget í Sinde, 
panfe paa noget, Fm. VI, 121. 2) búa 
um e-t 5: omgaaes meb, have, bruge; 
búa um hverfan hug Brynh. 2, 39; búa 
um heilt vid c-n Fm. XI, 365; - undir: 
búa undir: 1) være et Bilfaar under- 
faftet; pötti flestum þungt undir at 
búa Grett. 118. 2) være ben fljulte Hen⸗ 
figt veb noget, ligge, fitte berunder. Fm. 
IV, 280; Mag. 21; - við: búa e-n veg 
við e-n 2: handle mod en paa en eller 
anden Wande, Fm. Il, 96; = yfir: búa 

fr e-u 5: inbebolbe, indeflutte, Fm. 

I, 351. 378. 
buandi, 


Frs. 101. 
buandkarl, m. b. f. Fm. V, 211. XI, 57. 


buandmadr. m. b. f. OH. 216. 


bud, f. (N. Pi.-ir) 1) Stilling bvor en er 
ftedet: hafa illa, harða, kalda búð a: 
have det flemt, baardt, folbt, Fm. IX, 
365. XI, 158; Eb. 40; í illum búðum 
Fm. Vill, 333 v. 1. 2) = bygd í. fara 
búðum til e-s stadar flytte etftebs ben 
og bofætte fig der, OH. 101°. 3) Bob, 
Zelt, fom opføres til midlertidigt Op— 
bold; f. Er. pan Zinget: Fm. IV, 344; 
paa Vanbingited: GArf. 6; Eg. 85. 4) 
Boy, et Slags Bygning paa Gaard eller 
i Kjøbitar; DN. Il, 89. IV, 2832. - Sof. 
matbúð, büdarvördr, búðargagn. 

húðu, v. (að) opføre Boder. Fm. Vill, 
322 v. Í. 


ning. DN. I, 63. 

búðarketill, m. Kjedel fom bruges til Mad. 
lavning paa Nejfe. Eb. 39. | 

búðarlið, n. Folk, fom holder til í en Bob. 
Fm. IV, 347. 

búðarmaðr, m. Perfon, fom holder til í en 
Bob. Fm. IV, 347. 

bådarnagli, m. Magle, eller Søm fom til. 
hører, er tagen af en Bob. Sj. 388. 

büdarrum, n. Rum, Tilhold í en Ber 
Gisl. 54. 

búðarsund, n. Gang, Gade, Smug mellem 
Boberne. Sturl. 4, 21; Gøett. 88; Band. 
16. . 

búðartópt, f. Tomt bvorpaa Bob har faar 
eller ſtal opfores. Vem. 15. 

búðarveggr, m. Bæg af eller til en Bob. 
Eg. 85; Prs. 109. 

búðurverðr, m. (G.-nr) = budarvördr. 
Bp. I, 853. II, 144. | 

búðarvöllr, m. ben til em Bob børende 
Bold, Sætervolv. DN. I, 4. 

búðarvörðr, m. (®.-vardar) 1) Mavla 
ning: halda, hljóta budarvörd 2: ban, 
fan den Forretning at lave Baden, El. 
39. 43. 2) Gul, ifer Kyodſpiſe; ráða 
til búðarvarðar 2: ffaffe Sul tilveie, Fa. 
V, 287. Vill, 356 fg.; Sæ. 216; hver 
(leggi til) braud, budarvörd ok spiidt 
sem drykkinnin svarar Kalfsk. 88 19: 
hann skul hafa halfbolla af bræðra 
munngáti á hverjum degi, en brauð ok 
búðarvörð ok allan annan rétt sem aðrir 
teikbrædr haft hafa Mk. 142; S. bevd 
Ívari vistatöku í mjölvi ok smjörvi, ep 
því sem aðrir góðir menn hafa tekit # 
brædragardi ok biskupsgarði aðrir har; 
likar, en budnrvörd af steikarahúsi © 
måldrykkju af bræðrakellara svá sem 
einhverr bræðranna, ef þeir æti ll ©" 
I, 311; vildi hann því skipa pres“ 
spital at Kvínbekk í Ulnfsfirdi, al hun” 
um þótti þar gott til blautfisks ok på 
arvardar, ok þótti þat vel henta ei 
mönnum, til fædu Bp. I, 853. 3) % a 
Mad: skolu þessir hversdaglign "7 
búðarvörð hafa ok jnstu manngð!ð, 1 
á föstudögum halfbolla ok iwireit 
budarvörd (>: to Retter Dad, merk 
einn búðarvörð 2: en Met?) Pvili „ 
sem verðr hjolp DN. IL, 16; lofa mt 
at búa þér búðarvörð Stj. 493. in 

budkr, m. lidet Kar efler Gjemme (Dim 
af butr) ifer ubbulet í belt Dre: A 
I, 402; færði Laurenlio milri - dr 
þarmeð två budka med balsamum á 
I, 872; takit af hinum dygduguil 
jarðarinnar ávöxtum berandi þé ! ill 
kum (ev. I. kerum) Sy. 215; = kis 
Mar. 43 09°, 


| 


— — 


u u En ar 


bådrift — 


budri, f. Drivning af væg, Driftevej, 
= búkeyrsla, búfjárferð. DN. N, 739. 
búðseta, f. Opbold f búð 2 eller 3: sitja 


búðseta (om Udlendinge, ber opbolbe fig | 


Í tjaldbúðir, nær ved bet Fartoj bvormed 
be ete anfomne til Stedet). GArf. 1; 
GVigsl. 37. of. budsetumadr. 
bidsetumadr, m. Óuðmanb; hudsetumenn 
skula eigi vera þeir er bufjårlaust búi, 
nema hreppsmenn lofi, en ef hrepps- 
menn lofa búðsetuna, þá eru þeir skyldir 
at annast hann 0. f. 9. GOmag. 31. 
búðunautr, m. Perfon ber holder til í búð 
namen meb en anden. För. 52; Grg. 


büeyrir, m. = büskapsping; kvikr bueyrir 
>: det væg fom bører til Hueholdnin- 
gen. DN. 11, 442. 

búlé, n. Kvæg. Fm. V, 22; DN. V, 234; 
büfjärlauss >: uben Kvægs je búðsetu- 
maðr. 

bifélag, m. Hæfleðffab i Husboldning. 
Flat. 1, 340. 

büfellir, m. bræbenbe SKvægfyge, Odeleg⸗ 
selle paa Kvæget. Bp. I, 743. 

büfenadr, m. tvæget, Beietningen. Bp. 1,252. 

búferli, m. hvad der hører til en Hushold. 
ning af Avæg og Losore. Eb.4; Nj.153; 
Pr. 119; fara buferli >: flytte med tin 
$usbolbning, Fm. lll, 107; Eg. 29. 
bufeit eller buffet, ». Ørefigen, kinn- 
hestr; slå c-m buffeit. Gísl. 27 jof. 111. 
bakt, v. give en et Ørefigen. Mar.* 

å 


bifjirlerd, f. = budrift. DN. II, 146. 
bupa, 0. (að) bøje. Kim. 397 v. 1. 

Dögagn, n. Quøgeraab. Fm. VIII, 312. 
bögerör, m. Gaard paa bvilfen ber bol 
tíð egen Hus boldning. Fm. lll, 85; Flat. 
1458; DN. I, 307. | 

bigerd, f. Sinprettelfe af egen Hushold. 
Ma, at man fetter Bo. Sturl. 4, 13. 
gildr, adj. fom ſtal betales í eller 
med Koag (bu 2), jvf. korngildr. DN. 
I, 695; mörk bugild DN. I, 342. 724. 

bor, m. Bøjning, Krumning. Bp. ll, 29; 
bafdi réttan allan bug, er å var vordinn 
fotanum Fm. I, 174; þá så af landi bug 
allra seglanna Fm. VII, 94; aka einum 
å bug 2: faa Overbannd over, bringe til 
at vige, Stj. 512. 

bug, f. = bugr. Fm. ll, 190. 

Kl, m. . 

Bi 13  Sebage, indhegnet Öræðgang 


búhlifð, f. 
Rav ges parelfe i Gusbolbningen, 


org 49 * 

bühlatr, m. Husgeraad, bugagn. G 
Landabr. 45; bús búhlutr d. |. GArf. 
på; Fm. Vill, 312; Bp. I, 853. 
auf Havnegang for Kvæget. DN. 


bulag. 79 


búhögg, n. Mebfælben, Slagtning af Kvæg. 
Frost. 7, 23. 

búi, m. Beboer; helvítis búar Alex. 154; 
himna búar Mar.* 97 c?®, 2) Bonde, 
== bóndi 2. SE. I, 142. 3) Nabo, 
nåbui. OT. 5; Flat. I, 74; Frost. 15, 8. 

bükarl, m. = büandkarl, bóndi. Fm. V, 
186. VI, 139; För. 47; Bp. I, 719. 

bükdigr, adj. vær af Krop. p.Jon. 29. 

büketill, m. en førre Kjedel, mobdfættes 
småketill. Bolt. 167. 

búkeyrsla, f. = búdrift. Fm. IV, 266. 

bukkens áklæði, n. et Slags Overbæften. 
DN. ill, 803; jsf. bukran. 

bukkavara, f. Buffeffind. Bp. 1, 177. 

bukkr, m. (Ø.-s, N. Pl.-ar) jvf. bokkr: 
1) But, = hafr. Fm. VI, 95; Sj. 80. 
412; svá veðra sem hafra ok þar með 
geitr ok bukka Sæ. 177. 2) Murbret- 
ter, lat. arics. Alex. 89. 

bukkskinn, ». Buffeftind. Rb. 2, 7; DN. 
IV, 281. V, 75. 

bukl, n. ben midt paa Gfjolbetð (bukları) 
Nvderfioe værende halvfugleformige Vor- 
bøjning, lat. umbo, mlat. bucula. Alez. 
40; jf. bóla. 

buklaraböla, f. d. f. Sturl. 3, 40. 

buklarabord, m. == buklari? fe borð 3. 
Rb. 2, 10. 

buklarafetill, m. Rem boori Efjolbet hæn» 
ger over Arlen. Start. 3, 16. 7, 21. 

buklari, m. et eget Elagð mindre, rundt 
Etjold, fom var forfynet med bukl (fr. 
bouclier, gb. boglære, buckler) Fm. VI), 
317; Kgs. 84, (Kgs. 374 Anm.), fom ub: 
tryffeligen fljelnes fra akjöldr. Fid. 1, 379; 
Hirdskrå 35; DN. I, 321; kunna vel 
vid buklara Sturl. 4, 21. 

bukran, s. et Slags oj, j0f. bukkan; 
ein brun mattull dreghen mæder bukran 
DN. IV, 328. 

búkostr, m. hvad ber tjener til at holde 
Husboldningen oppe, forfyne ben med bet 
fornødne, Næringsmibbel, Næringsveis 
er þat búkostr þeirra ok skemtan at 
sækja sjóinn OT. 35, (jvf. Fm. X, 305); 
taka með ribbaldaskap put (er) bændr áttu, 
einkanliga mest þat er búkosti tilheyrir 
Bp. 11, 134. 

bükot, n. liden, usfel Gaard, Hytte, Hus⸗ 
holdning. Fm. VI, 327. 

búkr, m. (G.-s, N. Pl-ar) Krop, = bolr. 
Trist. 12; Barl. 167; båkar ok likamir 
Barl. 132. 

bükreki, m. Gfinbfær, Pr. 
29116, 30713, 

bula, v. (að) fonderbugge, bugae tvers 
over, = bola. Barl. 139; Didr. 70. 

bulag, n. Fallesſtab i Husboltningen. 
Sturl. 2, 14. 20; DN. I, 133; Gisl. 
100. 


lat. uter. 


0 


bland. =. beimager ÍmD. Cremmeiorpe, 
modi. afrett Siebe. bl: Er 3 

bútanss. ærtj. tear Hæ dur zuge £ 15000» 
ung. SÉ 1. 547 

húlerga. f. koyrir. Near leer JÁ. 19. 

buikabrum. *. der Iuusrte Saar sr DER I 
fiber ovtad'ere ás armer). Byi 9. 
16. 23: Start. v. 33 i 

buikastokkr,. = & 2 te Zufle "our eð. 
reyies jungs Fartaerd Surt, tur Ár: 
des ut fumze #21 eanet ag út em 
Hør Yadbuiny tbuk). SZ L 34 

bælks. =. ver metnufine der code 
og fallfurrete 2 4. re. = busk. G 
Arf. 13: bræða baka Eb. 39: binde fe 
í bolka Gul. fil: ruta belka Fæ. VL 
37R IR: NS V. 349; brjuta balka 
undir móanum (sæ Fifa) Gul. 314. 

buistr. m. = bölstr. Bud. 165 tz. 185: 
DN. IL, öðð. 

bulaner. m. Stabil af ummenlizte Stoffe, 
= bolaagr. Pr. 01. 

búmaðr. m. Þerjer jem tager kg a? Te 
veienet. Fuartens Driet eg Suite 
ningens Ferelje, = basysiumade. Vegagi. 
15: . 7; Band 3. 

bamba, f. Zremme (air. bamba. gt. bom- 
me, bomba, tut. bebe, böm, buben). 
Kgs. 162 8.1; Didr. 14; Fld U. 359: 
Stj. 289: Aler. 140; berja å bamber 
Klm. 157: berja bumbum Alm. 236. 

búmissa, f. Savn al Kun. Lands 7.33 

búnaðarbalkr, m. ter Tel af Veven, fom 
Handler om Vundvrjenet, = landslergu- 
balkr. Ab. 10 Juvl. 

búnaðarmaðr, m. == búmaðr, busýslamaðr. 
OG. 30. 

búnaðr, m. 1) Tilberedelie. Ürtnen, í. Er.. 
af Mad HI Maalriv: Hrd. 27. 2) Ala. 
ter, Rufning, Provelfer fom man iferer, 
fig. Fm. IV. 75 fa. 3) beat der rjener 
til at probe, ubimpffe Væreljer, Klaver, 
Baaden, 0. Beðl.; hon lét taka búnað 
stofunnar ok búa hana tjöldum ok bekk- 
jam Fm. IV, 75; rekkju bunadr 54. 50; 
shjaldar búnaðr (af pualagte Bulcnia- 
ver) Eg. 42: möttuls búnaðr DN. Il. 
165; hyrtill með búnað By. I, 674 4) 
$Husbo:dning met byad vertit here, 
bú. Fm. IV, 76. 254. VI, 190; DN. I 
207; Flat 1, 248; reisa, setja búuað >: 
bofætte fia, fætie Suabeltning, = gera 
bú, Varsd. 15; Flat. |, 269: í einum hun- 
aði ok um eitt borð 3: í en og fame 
Husbolening, Rb. 5, 13. 5) ægteſtabde. 
Iiat Samlis. Borg. 1, 17. 2, 10; Frøst. 
. 43. i 

bunautn /. Gusboldninaene Brug; vida út 
húsa ok búnautnar DI. I, 419. . 

bundin, n Reg, Kornduunt. Sy. 192. 
423; (man líf þiti) svá sem í bundini, 


buid — 


buris. 


lfandt manna med sjalfuni i St. 
24 (í Sam. 2. 29). eu ? 

bamagr. m 1) = banaðr í. Fm. V, 41. 
2) = bamaðr 2. Fa IV, 246. 3) = 
banaðr 3: langskip með öllum reiða ok 
öilum bunan Fæ V. 103; kyrtill með 
banıazı Bp. Í 6:4; rekkju buningr Eb. 
30: bas bamingr (j2f. bús báhlatr) DI. 
L 465 

bank, m = bulk; (43. banke; baakabroi 
Er. 5. Lev 2, 24; Vald. sj. Los 2,40). 
Fa. VL 355 0.1. 351 e. L; Borg. 1, 11. 
3. 21: NS. V, 349. 

bazungr, m. tt S1laa8 Seal. SE. I, 580. 

baayt, f. Mel, Meílemab, Melkeprobufter, 
Ri nyt. fjårayt As 59; Bp. II, 5, 

bur. = 1, 225 eller Rærelie, bvori Kvin- 


verre Sue fit Diiselt, — dyngja. Cha 
1; Odar. 13. 2) Serraudbehus. Gul. 160; 
DN. 1. 230. 


buráð. =. Gaarbens eller Husbordningens 
Srigrelie. Ný. 34. 

barskki. m. Wæðant. Lard 29. 

bára. = falteé tet, maar mogen fratage 
en Sende mintd 3 Kjør eller Kvæa ui 
beret arti, eller em fun í Svo i 
Æla af at hun ifte cjer flere endå 
Frost 5, 13. 

barðarmaðr. m. Perſen jem bærer nog; 
har mælti við sína burdarmenn (>: um 
fem bare bum), Fid I, 271. 

barðartið, f. Fodſelstid; dyrke boarðartið 
sowar sins (>: NR Tid da bane Sen 
blev fett). Berl. í. 

burdeigja, s. turmere, =— riða burtreid 
(fr. bohearder, border, ital, bagordare). 
Dir. Ordteg. 

bardia, v. Þ. |. Didr. 84. 156. 

bardr, m. (G.-or. R. PL-ir) 1) Sære, 
Zeven, Nedfomf. Sy. 45; Mer. 380. 
2: Mar.* 76 22. 2) scher. Kgs. 13; 
Fæ. VIL 187. VI, 8: barðr byrjast >: 
scher arlet, untfangeg Sy. 178; 
tvenar burdr >: Zeilinger, Stj. 155 
3) Fur. burdir >: Fodſel. Herfomi, 
Stunt, Bord. Fm. 1, 223. VI. 20. 
vn, A | 

bur.ugr. adj. at bei, teraem Byrd. Grett. 
MN: Flat. I, St: Se. 238. 

burgeis, m. Berger, = borgarmadr (fl. 
bourgeois, RA. burgess). Fld. lil, 358; 
Mar. 25 327; Mar.* 161 b*. 

burballa, f. S9mvei Sur eller Forraads⸗ 
but. Vigagi. IR. 

buri, m. Berger, Þandelöborgers fun Í 
Blur. burar. Rå. 51. 78 89. | 

buris, s. ®orar; hverr sjalir vill fá gull | 
til gvldrar smidar sinnar, sé gullsmiðr 
skyldugr at gylla, ok lúkist þeim fult fyrir 
kviksilfr, buris ok annan kostnað Rb. 39. 


Å 


búrlykill — byfinga. 


bürlykill, m. Bursnøgel. Brurl. 7, 2. 

burr, m. (G.-ar, M. Pl.-ir) Sen. Grimn. 
50; Brynh. 2, 39; Gha. 17; Grott. 21; 
Yngl. 33; Flat. I, 166; kvað drottin 
dema hana åverduga ut eiga buri vid 
bónda sínum Stj. 428. Sof. tvíburar, 
úbyrja. 

búrshringr, m. Ming DN. 
lll, 717. 

búrsburð, f. Bursbør. Gul. 75. 

burst, f. jøf. bust. 1) Børfterne paa Svi- 
nets eller lignende Dyre Myg. Fld. 1, 
3. 2) ben flarpe Kant fom begge be 
fan Taafider banne overft pan et Hus. 
Mar.* 106 c!®; Konr.g. 572"; (je un- 
tir brandr). 

burstakollr, m. omtr. d. Í. Í. torfs maðr 
ok tjöru? Perfon hvis Hoved er raget, 
beretter overfmurt med Fjære og over⸗ 
brytfet med Vjær eller lignende: fyrr 
kallaðir þú þik burstakoll, þá er þú 
hafðir drepit Ketil or Eldu; gerðir þú 
þér þá koll ok bar tjöru í höfuð per; 
síðan keyptir þú at þrælum at rista upp 
larðarmen ok skreið þú þar undir um 
nóttina Nj. 120; (honum skal raka koll 
ok bræða koll hans ok taka dun ok 
dyna Bjark. 168) jvf. RA. 725. 
veriigull, m. Pindfoin, erinaceus. Thom. 


i Bursdør. 


bart, adv. = brott, braut 2: bort, DN. 
1.179; i burt b. f. Flat. 1, 123. 

ber, s. Zornering (gfv. bohordh Ir. Lejonr. 
ti. 1559; fr. bohourt, behourt, iftal. 
bagordo, mlat. bohordicum); ríða á burt 
” ítdurnering (jvf. burtreið, burdin), 
Ir. 2; leggja sik at hurt 2: lægge fig 
U den til Anfald med ZTurnerlanpfen 
berende Stillinga, Kim. 457. 

erbüningr &c. = brottbúningr. 

hirireið, f. Turnering, Turnerribt, = 
iorniment. Trist. 3. . 

burtstöng, f. Zurnerflang, Zurnerlanbfe. 
Flor. 233 Trist. 3. . 

burtu, å burtu = burt, brott 0. f. 9. 
Hard. 19. | 

búsefni, n. Husholdningsfornodenheder, Hus. 
‚geraad, tjvf. búshlutr, búsgagn). Hard. 5. 

bisgagn, m. = bügagn. SE. I, 62; G. 
Landabr. 43. . 

bisgervi, m. d. f. GLandabr. 13. 45. 

bishlutr, m. = búblutr. Hrafnk. 22. 

bisbægindi, ». bvab ber tjener til Motte 
fen Quðboíbning. Hrafnk. 22. 

bisifjar, f.pl. Maboftab; veita e-m þungar 
búsiljar 9: være nogen en befvarlig, flem 
Nabo, Fm. Il, 116. 222; gera e-m 
gödar búsifjar Klm. 536. 

üskapsping, mæ. = búshlutr, busefni, bú- 
eyrir 0. best. Bolt. 167; DN. ll, 442. 


, . 


81 


büskortr, m. Mangel paa en Husboldninge 
Tornodenbeder. Nj. 11. 

busl, n. urolig Bevægelfes er hann kom í 
hofit, þá voru goðin í busli miklu ok 
burtbúningi af stöllunum Hard. 19. 

búslitsmaðr, m. Perfon fom er fontmen tll 
at bæve fin tidligere Husholdning og 
nu er forlegen for Sted til at bofætte 
fig. Landsl. 7, 1. 

búsmali, m. våg, fom holdes í en Hus- 
bolbning, = bufé. Fm. VII, 202; Stj. 
220; hann átti mart gangunda fe, bæði 
naut ok sauði ok annan búsmala Vatsd. 
15; lætr undan fara sauðlé þat er 
skjarrast var, þá fór búsmali þar næst, 
síðan voru rekin geldneyti, klyfjuhross 
fóru í síðara lagi Laxd. 24, höggva niðr 
sem búsmala Alm. 246. 


buss, m. et Elagð fra. "SE: I; 484566. 


bussa, f. = buza. Bp. |, 842. 

bust, f. = burst. Fm. V, 165; Flat. 1, 296. 

bust, f. et Glags Gift. SE. Il, 480. 563. 
623. 

bústaðr, m. = bólstaðr 2. Fm. V,.101. 

bústjórn, f. Beftorelfe af Husboldningen, 
Buardedrift. Eb. 40. 

bústýra, f. Quðholberfte. Þorskf. 57. 

bisyslumadr, m. = bümaör. Fm. IV, 763 

Å. 

but, v. (að) = bola, bula; höger þat 
(tréit) til þess er þat fellr, ok nú butar 
hann í sundr Didr. 70. | 

butr, m. fort Stoffe af en Treſtamme; fe 
rekabutr. 

buttustefndr, adj.? butustefnt landvarnar- 
skip mobfætteð holkastefnt DN. ll, 385, 
med $Henfyn til GStavnens forfljellige 


orm. 

búverk, m. til Husholbningen eller Gaards⸗ 
driften hørende Arbejbe, Fm. lll, 595. 

buza, f. et Slagé brede Efibe, = bussa 
(mlat. bussa). Fm. VII, 289; NS. V, 134: 
DN. 11, 2463 jvf. langskipsbuza Fm. 
IV, 297. 

huzar, s. et Slags Drif. Kim. 472. 

buzel, n. et Slags Kur til vaade Barer, 
(mlat. buza, boucellus, butella, fr. bou- 
teille); færdu mér eitt buzel med vin 
Parc. 44 b"". 

búþegn, m. = búmaðr, bóndi; hann var 
ferikr en lítill búþegn Fm. Vi, 102; 
hann var auðigr maðr ok illr bübegn 
Flat. 1, 173; bæudr ok búþegnar (i 
Kongens Filtale til Almuen) Fm. I, 
33; DN. 11, 5. 

by, n. Bie. Barl. 86. 

byfa, f.iPlur. flobfede, fore Ben paa et Men- 
neffes þar lå Kolfiðr (i eldgröf) ok rétti 
byfur helzti langar Kjaln. 7. - 

byfluga, f. = by. SE. I, 76; St. 91. 


6 


82 byflygi — byrða. 


bydygi, m Difværm. By. I, 240; Sy.| byggjar, Í famme Betybning fom búi 1. 


býfogiti, m. Byfogeb. DN. 11, 517. Il, 840. 
V, 522 


, . V, . 
bygd, f. 1) Beboelfe, Bebygaelfe, fabigt 
Dphold paa et Sted (jvf. búð 2); er 
mer Htit am bygd hans her >: jeg fynes 
fun líbet om ut han bor ber, Svar/d. 
11; jof. Se. 367%; er hann heim flutır 
å bygd einnar húsfrú (2: til en Frues 
Bolig), Bp. 11, 180; staðfesta bygd sína 
.9: nebfætte fig, tage fat Bolig, Stj. 
191; gera bygd í almenningi >: rybbe 
og bebygge Alminding, Gul. 145; eiga 
bygd (í e-m stað) >: bo, Stj. 481; færa 
bygð .sina til e-s stadar 2: flytte etfted6 
ben, Fm. ll, 197. VI, 143; 'Svarfd. 22; 
fara bygðum til e-s stadar Í. f. Svarfd. 
15. 19; komast bygðum í e-n stað 9: 
bofætte fig et Sted, Vigagl. 17. 2) 
Bygd, beboet Can. Fm. IV, 379; í 
Noregi er lítil bygd ok þó sundrinus 
Fm. IV, 140. 
bygöapröfstefna, f.? var S. lögliga stefndr 
bæði bygöapröfstefuu ok lagastefna þá 
er þetta próf leitt var DN. I, 793. 
bygðarfleyttr, adj. fom gaar Byaden rundt 
(om Ryate), = bygðfleytir. NBhr. 27. 
bygdarlag, n. Bygbelag, Samfund af Men- 
neffer, ber bo famlebe inden en vis Ome 
freds, Eanen bvort visfe bo. Fm. ll, 240; 
Sturl. 4, 24; Rb. 5, 7; taka ser bygð- 
arlag 3: tage fit Opbold, bofætte fig, 
Stj. 527, veita e-m bygðarlag með ser 
2: tilede en at bo í famme Egn med 
fig (ivf. bygðarleyfi), Stj. 380. ' 
bygöarland, n. and fom man bebor; taka 
sör bygðarland e-s stadar 2: bofætte 
fig, Stj. 74. 
bygðarleyfi, n. Ttflabelfe tif at opbolde fig 
t Bygden. Stj. 223; GKaup. 47. 
bygðarlýðr, m. Byhavefolt. By. 11, 90. 
bygðarmaðr, m. Perfon fom borer Bygden 
til. Fm. 1V, 144. 
bygdarsemja, f. Jorlig tilvejebragt paa 
ygðarstefna? DN. IV, 827. 
bygdarstefna, f. Byadeting. DN. I, 594. 
U, 673. I, 496. 719. 953. 
bygöfleyur, adj. = bygðarfleyttr. Eids. 
4 . 


bygði, n. = byrði, SE. I, 584. 11, 565. 

bygðta, f. Qeie, = bygsla; önnur stóð å 
bygdlu hjå Åsbirni. DN. ll, 452. 

bygg, n. Byg. Eids. 1, 31; Stj. 97. 274. 

byggbraud, n. Byabrad. Didr. 358. 

bygghlaða, f. Dyalade, Kornlade. Flat. 


bygghleifr, m. Vygbrod. Se. 393. 

byggi, m. (©. byggja) forefommer fun 
fom ben anden Del af fammenfatte 
Subflantiver fom aptrbyggjar, fram- 


„1, . 
bylr, m. (R. EA p. byljum) beftig Vind 


byggiligr, adj. fom man fan, efler maa 
ønfte at bebo, bebygae. Stj. 14. | 

bygging, f. Byggen, Opbyggen. DN. IV, 
660 


byggja, v. (gd) fvarer til got. bugjan, 
agi. bycgan: 1) fjebe, bog fun í Yor. 
binbelfen: byggja konu =: tage til Xgte 
(ivf. brúðkaup, mundr). Borg. 2, 6. 
3, 6; Yngl. 4; Grg.1,37. 2) bortlee, = 
leigja; sá sem byggir þessa hluti greiði 
tíund af leigunni JKr. 19; Helgi halti 
tekit hest Nereiðs úléðan ok úbygðan 
DN. I, 245; byggja dautt fé å leim 
Bp. I, 684. Sfær om Bortlejen af Jord 
2: Bygflen: Frost. 2, 27. 14, 2; Mk. 
83; Vatsd. 21. 

byggja, v. (æð) afledet af búa (Præt. Kon. 
byggi): 1) bebo, base Zilbold paa et 
Sted, m. AM. byggja höll, helli Fn. 
Vi, 147; Stj. 413; byggja hvilu 2: ligat 
til Sænge, Flat. I, 71; byggja sæng > 
Wage Í en Sang, Flat. I, 346; bygga 
sæng e-s 2: bele Sang med en, Fm. VI. 
122. 2) bo, holde til, være; hann bygði 
å Syrströnd Fm. Vili, 212; þá konu er 
bygði í einum nfdal Stj. 415; bygdi 
hann í skipum undir tjöldum Fm. VI 
138; er bygðu þar í hverju halfým 
Fm. Vill, 199; at sem mest þyrsti þann 
(orm) er með henni byggir Fm. VI 
351 


byggmjöl, n. Bygmel. Landsl. 3, 9; DN. 
V, 77 | 





byggva, v. (gd) = byggja. Grimm. 11: 
0. m. á. St, 

bygill, m. Bojle; tfær ben Bojle fomgaur 
over Trafdyreis Naffe og bvorved Slog⸗ 
lerne fæfteð? Landsl. 7, 17. 

bygning, f. Bortleje. Mk. 83; DN. IV, 616. 

bygsla, f. Bygſel, Leje, iſer Bortleit å 
Ford, Feftepenge fom derfor betales (jof. 
bygðla). DN. I, 860. V, 302. _ 

bylgja, f. Bolge (af belgja? for. alda, 
bårø, kolga, unn). Fid. 1, 138. 479; 


Kga. 11. . 
bylja, 0. (buldi) brone, give Gienlyd; Í. 
Er. í hómrum, í fjöllum. Ptd. I, 425 
Alex. 35. " 
byljöttr, adj. fulb af Byger, byget: veðr 
nokkut byljött B 


byge. Fm. VIII. 52; Gísl, 22; jvf. vindbylr. 

býmaðr, m. = bæjarmaðr. DN. IV, 348. 
668. V, 348. 

býr, m. = bær: 1) Gaard. DN. IV. 332, 
Bp. 1, 35, 67. 2) Stjebftad. Mar. 77 d". 

byrða, f. ftor Safe eller Binge, í. ©. 
til at opbevare Korn effer Mel, mad 
te ogfaa: Stab, SHænt. Kalfsk. 52: 
DN. lll, 382. IV, 514. 





; brrda, s. (rd) deflytte meb Pantfer eller | 
; bellge (bord 4); Sverrir hafði hvítan 
kufl ok vel byrt undir Fm. Vill, 139. 
jsf. VIL 264. 
byrda, v. (rd) afbilbe ved at flaa borða, 
indveve (Figurer). Gha. 6; Fld. I, 20å. 
byrði, m. en við Del af Gfibet (Sidens 
voerfte Rant?); ef brestr (båtsfestr) or 
byrði eða barði. Byl. 9, 16, jvf. SE. 
Il, 486. 625. 
byrdingr, m. (R. Pl.-ar) Transportfurtej, 
$apelsfartøj (gd. byrthing Er. fi. Lov 
358). Fm. IV, 255. VII, 310. VIII, 208. 
byrdingsmadr, m. Perfon fom farer med 
byrdingr. Fm. II, 90. 
hrðingssegl, ms. Segl fom hører til byrö- 
ingr. Fm. IV, 259. 
byrde, f. Byrbe. Fm. V, 22. VI, 153; Flat.I, 74. 
byrfall, n. Mangel paa Bor, at det er 
ferbi med ben gobe Bind; ef byrfall 
verðr Bp. ll, 47. 
byrgi, n. (G. PL. byrgja) Forſtandsning, 
omaivegbe Bold, (jvf. borg). Eb. 28; 
gerðu sér byrgi af beim dauðum Álm. 
%. Iſer: helvítis byrgi (n. pl.) Posi.8;. 
þessi (María) er göfuglig stjarna upprunn- 
ın af ætt Jacob, hennar birti lýsir allan 
heiminn, hverrar birti frábæriliga skín í 
himsanum gangandi í gegnum byrgi hel- 
tis ok umkringir allar hálfur jarðríkis, 
vermandi hugskotin en líkams dygðir 
tirkjandi Mar.? 97 d28; Stj. 4205; hel- 
visk byrgi Mar.* 59 18, 
bvrgiskona, f. Brille, = fylgiskona. Bjark. 
ed, . 9 . 
byrnskær, m. Gamleje, lat. coitus? bar 
opt mman fundi þeirra stýrimanns ok 
bónda dóttur, ok reittist å umtal ok 
kosa ok kneikingar með alvöru ok 
bliðu, ok fylgði framkvæmd byrgisskapar 
Fld. il, 145. 
byrgja, ©. (gð) 1) tillufte; byrgja hús 
Fa. II, 83; byrgja kastala með hurðuin: 
Stj.402; byrgja aptr dyr Stj. 40; byrgja 
ål sér 3: tuffe Doren efter fig, Bp. I, 
47; hyrgja sinn munn fyrir o-m 2: 
ſorſtumme før en, Bp. I, 786; byrgja e-t 
, frir e-m 2: førmene en noget, Fm. VII, 
33. 2) inbeluffe, indeflænge; Fm. IV, 
264; Stj, 418; bysgja e-n inni, uti >: 
| Range en inde, ude, Fm. Vill, 37. Il, 
242; Kgs. 11; alla menn byrgir på uti 
fyrir vitsmuna sakir 3: overgaar bu i 
| erfand, Flat. I, 109. 
bra, v. (að) uperf. bet bliver Bør; e-m 
byrjar 2: en faar Bør, god Bind, Fm. 
IV, 293. 297. 
byrja, 0. (að) 1) fremføre, = flytja, frem- 
%; ganga þeir fyrir hana ok byrja sitt 
| erendi Alex. 159; hans mál (a: Frieri) 
byrjuðu fleiri ok sýndist hon þá betr 


byrða — bystast. 88 


gelin OHm. 6; byrja sik til m. Inf. give 
fig Í Ferd med, foretage fig, Stj. 99. 
2) begynde. Fm. IV, 132; byrja upp e-t 
2: begynde paa noget, Bp. I, 825. 3) 
avle, unbfange. Fld. 1, 257; Stj. 34. 
146. 158. 176. 178; GFest. 26. 

byrja, v. (að) 1) benbore, tilhøre, = 
heyra 2; pær fornir er byrja til heilags 
altaris Anecd. 9. 2) tilfommer, femmer, 
anftaar (uperf.) = heyra 3, bera 9. m. 
Dat. Fm. I, Sí. VII, 250; m. Akk. tak- 
andi eptir föður ok móður allskyns 
eignir fastar ok lausar sem fullrikan 
mann byrjar Mar. 69 a'?. 

byrja, v. (burði) b. f. DN. IV, 457 (p. 353). 

byrjargol, n. liten, fvag Bør, Fm. IX, 21. 

byrla, v. (að) ftjeenfe, iſtjenke noget for en 
(e-t e-m). Fm. 11, 187; Fsk. 56; Stj. 417. 

byrlari, m. Gfjænfer, Mundffjænt, = byrli. 
Fm. I, 291. Ill, 189. 

byrleidi, ». gunitig Mind, Bør, = byrr. 
Fm. IV, 258; Kgs. 40; sigla gott byr- 
leiði >: fejle meb god Bind, Trist. 6. 

byrli, m. = byrlari (agf. byrele). Stj. 200; 
Kim. 46 


IR. . 

byrlitill, adj. lidet blæfenbe med god Bind: 
ba er byılitit var Fm. IV, 297. 

byrr, m. (G. byrjar) 1) Bind. Hávam. 
91. 2) god, gunftig Bind, Bor; var 
å göör byrr Fm. IV, 237; e-m gefr byr 
(uperf.) >: en faar Bør, Fm. IV, 228. 
260; få, taka byr 2: faa god Bind, Fm. 
IV, 370; bíða byrjar, liggja til byrjar >: 
ligge og vænte paa god Vind, Hund. 2, 
5; Fm. IV, 307. V, 163. VI, 357. 

byrskreidi, n. = byrleiði. Kgs. 40 v. Å. 

hyrstast, 9. r. (st) rejfe Borſterne (burst), 
$Huarenes om Dyr fom blive vrede, ars 
rige, = bystast; om rm: Konr. 34; 
igulköttr - byrstr með eikitiuduðu baki 
2: befat paa Ryggen med Egetinber, lie 
gefom Børfter, kgs. 89. 

byrsæll, adj. belvig til at faa Bør, Fid. 
NI, 218; Flat. I, 456. 

byrvænligr, adj. fom giver Upfigt til Bor 
efler god Bind. Fm. VI, 108. 357. 

bysja, v. (busti) fremme ub med Bold» 
fombed, bufe; bust blóð å brimis egg- 
jar Hund. 2, 8. 

byskup fe biskup. 

bysn, a. Vidunder. Fm. XI, 10.64; Pr. 93.186. 

bysn, f- (MR. PL-ir) d. ſ. Fm. I, 97; 
Pr. 76. 91. 

býsna, v. (að) 1) gaa til bet vibunberlige, 
í bet flemme; býsna skal til batnaðar 
Fm. V, 199. (Ðrbíprog). 2) være Bor: 
varfel om noget. Alm. 492. 

bysnavetr, m. Binter, under boilfen der er 
mange Bidundere at fe. Bp. I, 417. 

bystast, ®. r. (st) = byrstast; 1) reife 
Berfterne, Haarene; om Hund: Zum. II, 


G* 
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bystokkr — bænahald. 


174; om Bjern: Finb. 11. 2)om Men-| bæla, v. (ld) opbrænbe, sbelæage ved Ild, 


nefter: blive vred, ærgerlig. OHm. 16.1 
3) firitte, være fulb af, fat. horrere, m. | 


= båla; brenna ok bæla Fm. IV, 142. 
VI, 176; brjóta ok bæla Grett. 151. 


Dat. sjá þar borg gulli bysta Fld. 1, 184. | bæra, e. (rd) fette Bolger (bára); lå på 


bystokkr. m. Bifube. Bp. Í, 240. 
byta, v. (u) dele, = skipta, m. Dat. DN. 
I, 406 446; byta sundr b.(. DN. 1, 542. 


gallit í framanverðum bakkanum, ok gekk 
áin undir þat þá er meir bærði, en pes» 
í milli lá á þurru Bp. I, 384. 


byti. m. = skipti; þikkir så best hafa af| bæriligr, adj. fom man fan bære, taale. 


býtum (2: viðskipti, Striden) er first! 


fær fyirn Didr. 9 v. l. 
byting, f. Bytte, = skipti. DN. Í, 454. 
bytta, f. Bette. Byl. 6, 12; Boli. 167; 

Stj. 444. 
bytti, n. 5. f. Bjark. 131. 
byttunustr, m. Dien med Bette, = stamp- 

austr, forflj. fra dæluausir. För. 81; 

Grett. 35. 
byxa, v. (xt) med Dat. ser 3: fafte fig, 

boppe, byre; var honum búit stórt ker, 

pri så honum var fontrion oflítill, ok 
ygsti baan sjalfr ser þar upp í Ber. 
12b*; síðan bygsti hana sér å sjóinn 
ok tók at svima Ber. 13 að. 
byxing, f. baarbbænbet Mebfart? snarar 
síðan höfuð hans ok brytr å bak aptr 
ok linast hann heldr við slíkar byxingar 

Find. 40. 
bæði, eg. n. pl. af báðir, bruges fom Kon- 

junctton i Betydningen: baude; dels med 

følgende ok, f. Er. bæði lönd ok kvikfé 

Hard. 19; er bæði er halir ok ragr Fm. 

VI. 322; belé med felgende enda, 

fe. Ær. bæði er nú, at ek á yðr 

margan sóma at launa, enda vili þér - 

Flat. 1, 193; var på bæði um þá senn 

- at fåir váru liöferir - enda er þess 

eigi getit, at vörn Þeirra yrði þá mikil 

Flat. ÁL 196. p ap 
beginn, adj. tilbøjelig til at vælte fig ind 

paa andre, yppe Klammeri med dem. 

Fm. Hi, 95. II, 182.* 
bægja, ov. (gd) fortrænac, trænge til Side 

jof. bágr) m. Dat. bægja skipi or lægi 

Fm. VII, 114; Byl. 9, 14; bægja c-m 

af leið, å Innd, at bergi eða baða Byl. 

9, 17; e-m bægir veðr >: en bliver af 

Bejret dreven ud af fin rette Kurs, Fm. 

I, 145. VI, 161; pik heldr ekki her svå 

mart, at þú megir eigi vel bægju héðan 

heraðsvist þinni 2: bu er tffe (aa bunden 
ber til Uygden, at bu jo gjerne fun 
flytte berfra, Eb. 47; ef þeir eiga nokk- 
uru at skipta þá taka hinir auðgu traust 
af fé sínu ok bægja þeim er félnusir eru 

Kos. 5k, jvf. Svarfd. 10; bægði honum 

svá vid at - (uberi.) >: bet gif bam faa 

ubeldigt at -, Grett. 192; bægjast vid 

e-n 2: gjøre en Modfland, Fm. IV, 53. 

V, 180.* VII, 25. 
bæja eller beja, f. Ranfe, 


miat. boja- 
Didr. 34. 151. 


Barl. 36; Stj. 141; Bp. Il, 9, 67. 

bærr, adj. 1) = bæriligr. Bp. II, 80. 2) 
berettiget til, m. Inf. (jvi. bera 9); ber 
er hverr at ráða sínu Hænsn. 7. 

bæsa, v. (st) jætte paa Baat, = bás, 
m. Af. Gísl. 20. 

bæsingr, m. ægte Barn, hvis Moder var 
skögarmadr, ba bet avledes: GArf. á. 

bæjarbót, f. bvad ber tjener til en Guarré 
Forbedring, til Nytte for en Gaard cher 
By. Bp. Í, 645. 

bæjarbygð, f. ben til Byen, Kiebiaden 
ftøbende Bygd. Fm. VII, 311. 

bæjarfolk, =. Byboerne, Khyjobſtadfolket. 
Stj. 434. . . 

bæjargjald, n. en Wigift fom ybebeð al 
Kjøbftadboerne: ef tveir men cigu al 
einn, gjaldi báðir eitt bæjargjald Bjark. 
136. 

bæjarlýðr, m. = bæjarfolk. Fæ. VI. 2. 

bæjarlögmaðr m. Lagmand beftiffet tt 
&job avden. DN. V, 209. 

bæjarmaðr. m. Bybebver, Kiobſtadboet. 
DN. II, 95. 

bæjarprestr, m. Bypreft. DN. Hl, 39. 

bæjarseta, f. Opbold Í Byen. Heid. ®: 
Flat. I, 123. 

bæjarsysla, f. ben Forretning at være Ktn- 
gens Sysfelmand í Kjebfaven. Fr 
vi, 109. 

bækiskógr, m. Bogeſtov. Fm. XI, 224. 

bæla, v. (ld) 1) bebo, bebogges land er 
belt er å GKaup. 5; Landabr. 110 
2) bortleje (Jord) = bóla. Mk. 71. HL 

bæli,  Tilboldfed; for skögarmadr: Lard. 
57; for Bilfinger, Rovere: Fa. IV, 212; 
Greit. 140. | 

bæn, f. (R. PL-ir) Ben, Begjæring, = 
bön. Fsk. 29; S4j. 5; Bp. I, 370. 

bænas, v. (nd) bebe, begjære. Alex. 33; *% 
er bændr er a: ben fom er anmettl, 
Grg. I, 10. 13. | 

bæna, adj. villig til at benhere (em) 
ver mer nå svå bæna sem # vilt at 
guð sé þér Orkn. 134; ogf. fubft. söðr 
bæna, hinn bezti bænn Klm. 395". 483. 

bænahald, n. Bon i firfelig Berytninds 
fremja sitt benahald =: bolde fin Bol, 
Flat. I, 265; tier tirtelig Forbon: hal 
e-n í sínu bænahaldi DN. I, # Ill, 411: 
gefa e-t fyrir tænahald c-s, e- | 
bænahalds a: før at ber ſtal holdes Ber 
ner til Bebfte for en, DN. II, 369. 3. 





tænahaldskyr, f. Ko fom er fljæntet 
ul bænshalds. DN. 1, 379. 

bænahús, m. ‚Bebehus, Kapel. Rp. I, 646; 
Gr 1, 19: meb beri værende Alter: DN. 
+5345. Í 

bænarhús s. == bænahús. Bp. Il, 167. 

bæaarord,- m. = bónorð: 1) Stj. 277. 2) 
Ollm. 3. 6. 45. 

bænsrstaðr, m. 1) Sted, door ber bebeð, 
tilbeteð. Stj. 405. 427. 2) Ben, Be 
ajeridg. Se. 120; DN. II, 43; leggja 
benarstad til at - 3: bede om at =, Fld. 
Hl. $32. Í 

bærastaðr, m. = bænarstaðr 2. NS. V, 
13. 123. 536; DN. I, 107. 

bænhús, m. == bænahús. HE. Il, 83 fa.; 
DI. I, 275. 

bænhöstollr, m. Afaift, fom ben ber benyttede 
edler havde at vebligebolbe bænhús ffulbe 
pe til ben grafiarkirkja, bvorunder bet 
erte. Bo. I, 646 fa.; DI. I, 272. 

ber. m. (OG. bæjar eller bjår, R. PÅ. bæir, 
G. PI. bæja effer bjå) = byr: 1) Gaard, 
Voſted. Grimn. 6; tfær om Gaardens 
iamlebe Hufe: Grett. 151; Flat. I, 145. 
2) Kjobſtad, By. Fm. VII, 310 fa.; Fsk. 
257; DN. II, 95; í bæ ok í heraði 3: 
i Øyen og paa Landet, DN. HI, 101. 3) 
616 efler Gaard í Kjøbftaden, jof. garðr. 
Sturl. 8, 7. 4) inbbegnet eller fredet 
Jer», Be; jörðin brestr undir bæjum 
borgarinnar ok sökkva par eng ok akrar 
targra í miðju hennar heradi Stj. 436. 
ben. e. (tu) 1) forbebre, gjøre bedres ár 
þær sem mikit bæta landit Stj. 69; 
góða better o: Ipflelig, Fid. NI, 630; 
bæta at kirkju 2: reparere baa Kirke, 
Gra. I, 17, jvf. Kim. 380; bæta í skål >: 
Izaee, Hænte mere í Staal, Didr. 124. 
2) giere gobt iafen bvabd ber er gjort 
galt; hvars hatr vex med hildings son- 
om bat må ek bæta brått Håvam. 154; 
bæta glæp sinn Kos. 151; bæti honum 
hús sín aptr jamgóð Byl. 6, 12; ef þér 
vilit eigi bæta þat er þér hafit brotit 
Flat. 1, 323 fq.; þá bæti þeir spell er 
honnm bægðu af leið Byl. 9, 17; gerr 
lésk Gunnar gull at bjóða sakar at bæta 
Gka. 18; bæta sál sína 9: førge for fin 
Ejæl, bjælpe ben ubaf vens Rod, Flat. 
I, 345; bæta e-m e-t 2: ybe en Erflat- 
ning, Oprejsning, Bøder for noget, Harb. 
42; Am. 68; bæta e-t við e-n d. Í. 
Åneed.3; Fm. V, 36; bæta af e-u 2: raabe 
Bob paa noget? f. Er. er því verr at 
ek man offjarri í vetr at ek mætti bæta af 
þessu ráði Grett. 133; bæta fyrir sik 
>: afbøde et tilftænft Hua, Elag, DN. 
I, 944; bæta yfir e-t 2: gjøre gobt 
iajen, oprette, ubfone, f. Er. lögðu menn 
ord Gl av H. skyldi bæta yfir ósóma 
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þann allan Flat. I, 451; sé nú hversu 
på hæddir mik er - -, nú bæt yfir við 
mik ok seg mér - Stj. 416; muntu deyja 
illum danda nemn þú bætir yfir Mar.* 
109 b?é. 3) babe, betale í Agber, m. Dat, 
Gul. 225; bæta e-m baugi Lok. 12; 
Gul. 191; bæta lögbaugum konungi ok 
sárbætr hinum dauða Frost. 4. 12. 4) 
belbrebe, gjøre farft, m. Dat. Fm. IX, 
390; Eids. 1, 45; bæta e-m sinnar van- 
heilsu 2: beibrede en for bans Sygdom, 
Evaahed, OHm. 115; albatır, aldeles 
belbrebet, Bp. 11, 22. 170. 

bæxl, mn. = bögr. OT. 36, jvf. Fm. X, 
308; skýtr miklu höggspjóti til dýrsins 
(Elefanten) ok kemr fyrir aptan bæxlin 
(böguna Konr.f.) ok gengr út um bring- 
una Konr.q. 56 b*; paa dreki: Tros. 
10; Trist. 10; Þorskf. 47; paa Ørm: 
Fm. VI. 351; Bp. II, 173. 

böð, f. (®. bóðvar) Strid, Kamp; fe 

er. poet. 

böð, n. (D. böðvi) b. f. Sig. 3, 17. 

böðnli, m. Bobbel. Past. 19. 

böðva, v. (að) gjøre fumplyften. Hamd. 21. 

böl, n. (D. bölvi) Stade, Ulyfte, Lidelſe. 
Lok. 39; Hyndl. 47; svá skal böl bæta 
at bíða annat meira (Ðrbfprog) Flat. ll, 
3367, (jof. OHm. 83). 

bölbæn, f. Forbandelſe, = bölvan. Anecd. 
2; Kga. 92. 

bölfengi, f. Ondffab. OHm. 32. 

bölkr, m. (6. balkar, D. belki, R. PI. 
belkir, 9. PI. bölku) = balkr. 1) SHil- 
lepægs verðr (fé) af því dautt, at fast 
stendr í belki Eids. 2, 22. 2) Hfbelings 
hefir hverr hlutr þá bölku í sér, er 
nokkur líkindi hefir hverr við annan 
Frost. Sjndl. 25; svá segir Ivarr í Sig- 
urðar belki Fm.. VII, 200. 

böllóttr, adj. fuglerunb. Fm. V, 343; 

belli, N. BL 


Kos. 16. 

böllr, m. (8. baller, D. 
bellir, A. PL. böllu) 1) Kugles om Jor- 
ben: Kos. 47. 2) Bold at lege med. 
Alex. 18. 3) Teſtikel? ef maðr er lost- 
inn í öngvit fyrir bringspölum eðr á böll 
GVigsl. 12. 4) böllr svínfylkingar = 
rani? Spidſen? Kgs.85 ( Kgs.* 384 Anm. ). 

hölstefir, m. pl. = böl. Brynh. 1, 30. 

bölva, v. (að) ferbande, enffe ondt over 
en, mobi. blessa: m. Dat. El. 1009; 
Kos. 115. 152; Stj. 464. 

hölvan, f. Gorbanbelfe. Kgs. 164; Borg. 1,16. 

bölvanarsonr, m. Belial6 Barn. St. 483, 
(1 Gam. 25. 17). 

bölviss, adj. Høatig tl at paafore Ulyk⸗ 
fer. Vegt. 13 Harb. 233 Brynh. 1, 27. 

pörkr, m. (®. barkar, D. berki) Barl. 
Håvam. 495 Brynh. í, 113 Frost. 13, 4. 

börur, f. pl. = barar. Sturl. 4, 23; Kim. 529. 





då — dagsbréf. 


D. 


då, v. (að) wnbreð over, beunbre. Sturl. | dagligr, adj. fom finder Sted om Dagen. 


9, 36; Konr.g. 59b*; dást at e-n b. Í. 


Fm. 1, 192; dáðust allir er sá þenna | dagmál, 


líkama Sturl. 5, 49. 

då, n. bevidſtlos Tilftand, Dvalt; liggja í 
dái Fld. ll, 235; Bp. 1, 336; falla í dá 
Bp. I, 451. 

dáð, f. (NR. Pl-ir) Dygtighed, Vilje og 

Evne tif at gjøre hvad ber fømmer fig. 
Fm. ll, 69; Hrafnk. 10; drýgja dáð 
(sinn) 9: gjøre fit bebfte, Sturl. 7, 2. 9; 
låta dáð ok drengskap Band. 30. ' 

dáðlanss, adj. blottet for Eone og Bilje 
til at gjøre hvad ber ubfræveð eflvr fom- 
mer fg. Fm. IV, 364; Ljosv. 17; Flat. 

„ 124. 

dáðleysi, n. utilbørlig Opførfel, 
drengskapr. Grett. 127. 

dáðleysingi, m. (Q.-gja) = dådlauss maðr. 
Sturl. 8, 7. 
‚m. Epyb, Epybftage, = döf. Ghe. 14. 

N afna, v. (ad) fomme til Kræfter, om ben 

' opverende Ungdom: Rig. 8. 19; Fi. 
PLN 2 9 € . 

v daga, v. (ad) bageð; hvern daganda dag. 
Mar.* 6 c9; dagar e-n uppi (uperf.) >: 
en overraftes af Dagens Frembrud inden 
ban fan fomme fig ned under Sorben 
(om Trolde), Alois. 36; Grett. 152. 

dagan, f. Dagning, Dagens Krembrub. 
Fm. V, 10. 111. 

dngdrykkja, f. Driffefæde om Dagen (jof. 
dagverör) Fld. III, 42; Mag. 38. 

dagfur, n. Nejfe om Dagens; fara dagfnri 
9: tejfe om Dagen, Fm. I, 103. IX, 513; 
uf. náttfar, alfari. 

dagfår, adj. fattig paa Dans e-m verðr 
nglátt til e-s >: Dagen ftrætter (fle Hi 
for en, til bet ban vil ubrette, Fm. XI, 
142: Pr. 79. 

dagfasta, f. Fallen om Dagen. Grg. 1, 29. 

dagferð, f. Dagerejfe, = dagleið. Stj. 


dagför, f. b. f. Symb. 18. 

dagganga, f. Dags Vandring, fan langt 
om man fan gaa paa en Dag. Fld. 
III, 643. 

daglangr, adj. af en Dags Barlabeb. Kos. 
1 0.8; daglangt 2: en Dags Tid, hele 
Dagen, faa længe Dagen varer. Fm. Il, 
268; Eg. 67; Kim. 59. 

dagleid, f. 1) Dagsrejfe, = dngferd. Fm. 
ll, 110. VIN, 43. 2) = leid; segja 
e-m dagleið >: vife en Velen, Flor. 8. 

daglengis, adj. medens Dagen varer, inden 
den er forbi. Kim. 481. 

dagliga, adv. bagligen, hver Dan, = hvers- 
agliga. Fm. V, 230 


mobf. 


mm 


s. 11. 

n. pl. Tiden ved KÍ. 9 om For- 

mibbagen. Vigagl. 7; Hrafnk. 25; OHm. 
23; Sturl. 7, Í, jof. Rimbegla Seiagr. 
Horol. 38. 

dagr, m. (Ø. dags, D. degi, R. Pl. dagar) 


1) Dags skal skera krossa ok låta fara 


alla vega sem dagr deilist (2: í alle 
Himmelegne, hvorefter Dagen inddeles), 
Hak. 9, jvf. Rimbegla Seiagr. Horol. 
24 fg.; var þat satt sem dagr (jvf. dag- 
sanna) Eb. 18; í dag 2: idag, Eb. 18; 
í degi b. Í. fv. 29b?5; sama dags >: 
famme Dag, Kim. 544; miör dagr Kgs. 
6; at ærnum degi 2: endnu ved beilns 
Daa? P.Jon. 25; å sumars, vetrar degi 
9: paa en Sommerbag, om Sommeren 
0. ſ. v. Frost. 4,34; hvers dags skikkja, 
sveinn 9: Kappe, Tjener fom er til Dag: 
Itat Brug, Byl. 9, 7; DN. I, 88; hafði 
aðra daga 2: tilbragte Dagene anderle 
des, Bp. I. 867; fyrr en þat gerist, fær 
ek eigi góðan dag Mar. 782"; segir 
svá til hans: góðan dag, minn herra SG. 
469; gefa e-m góðan dag >: ønffe m 
avd Dag: a) ved Unfomft: Bp. I, 788. 
b) ved Affted: Sir. 52. 2) Levedag, Eee 
vettb, (jof. agf. on þæm dæge pisses 


lífes Beow. 392. 1573; mnl. he souder | 


met eren syn daech op leven Carl & Eleg. 
635); gaf honum alla sina eign eplir 
sinn dag (3: efter fin Dob) Fm. I, 294; 
hefja sina sunu til ríkis eptir sína daga 
Fsk. 24; ráða e-n af dögum >: ſoge at 
faa taget en af Dage, Flat. I, 2: 
Mar. 67b!, 3) faftfat Termin, Vrit, 
vet bvis Komme eller Udlob noget {tal 
afajøres: dag þann er tekinn er NS.V, 
136; hann vildi ckki (skilriki) fyrir oss 
tjá ok einskis dags beiddist til þess 
N. I, 304; léðom vér þó dag sira 
Eivindi til Jöns vöku PN. I, 292; ek 
fékk misseris dag at ek fengi nokkurn 
ann riddara, er mik vildi frjalsa Ir. 
3a?, ' 
dagráð, ». betvem Lejligbed. Eg. 13; 
Fsk. 48 


dagriki, n. en Dags Betobning I kirkelig 
Qenfeende. Borg. 1, 6. 14. 

dagsanna, f. utvfotfom, foleflar Ganbbet; 
fun í Udtryffet: þetta mun vera dag- 
sanna (bvor dagsenna bog ogfaa fun 
ftaa for hitt dagsanna). Band. 16; Nj. 
47; Flat. I, 553. . 

dagsannr, adj. flar fom Dagen, utvivlfomt 
fanv. Fld. I, 24. 

dagsbréf; n. Leidebiev? HE. 11, 214, 


dagsbrún — dammudyk. 


dagsbrún, f. Dagens Frembrub, bet forfte| 


Dasflier. Hund. 1, 26; Fm. Vill, 126; 
Sturl. 3, 30; Kgs. 137; Slj. 184; dags- 
brún er kallat ljós þat, er 
dægra móti, þá er himinn hefir bæði 
samt ljós uk myrkr Mar. 25 b1s, 
dagsetr, n. Dagens Nedgang, jvf. sólar- 
setr. Fm. V, 331; Grett. 25. 
degskemtan, f. Zidsfordriv, Moro. Mar * 
47 a”. 
dagsljós, m. Dagslys. Kgs. 137. 
dagsmunr, m. Yorandring, Forbedring til- 
vejebragt paa en Daa, (jvf. dagvöxtr); 
sjå dagsmun å e-u Slj. 51927, 
dagstarf, m. = dagsverk, verk. Kim. 287. 
dagstjarna, f. Mornenflierne. Alex. 1615 
ogt. om Solen: sól sá ek sanna dug- 
stjörnu drjöpa .dynheimum í Sol. 39; 
på rann upp med honum { hans hjarıa 
dagstjarna sennrar våvar Mar.* 158 b?2. 
dagstund, f. Dags Varighed; leid skal eigi 
vera skemr en dagstundar leid ok eigi 
lengr en tveggja nåtta leid Gpingsk. 41. 


dagstædr, adj. 1) fom indtræffer paa famme 
Dag. Fm. XI, 445; Bp. I, 845. 2) dag- 
* stætt 3: bagligen, Bp. II, 16!°. 
dagsverk, ». Arbejbe, fom man paa en 
Tug fan efler har at ubføre. Fm. II, 18. 
dagtidir, f. pl. Tiber (horæ canonicæ), fom 
boldes om Dagen. Bp. 1, 846. 
dagveizla, f. Beværtning-om Tagen. Fld. 
Ill, 336. . 
dagverdr, m. Davre, et Maaltid fom bol- 
trå om Formiddagen. Fm. IV, 3363 S4. 
1394; snæða at dagverdar borðum 9: 
pilt Davre, Fm. VI, 411. 
dagvillr, adj. ubetfjendt, vilbfarenbe om 
bvilten Dag bet er. Borg. 1, 6. 
dagvöxtr, m. Bart fom foregaar paa en 
Dag; vaxa dagvöxtum 9: vore faa ftærtt, 
at man for bver Dag fan mærke bet, 
(isf. dagsmunr). Eb. 63; Konr. 4. 
dagbing, n. faftfat Møde til Forbanbling 
om en efler anden Sag. Bp. 1, 882. 
dagbinga, o. (að) underbandle paa et af. 
talt Møde. NS. V, 146; DN. II, 410, 
inf. DGI. 1, 138 fg. 
dagpingan, f. Unberhandling paa et aftalt, 
faffat Møde. NS. V, 146; Rb. 63. 
daktilr, m. Daddel, Dadbelpalmens Frugt, 
gr. ddxtvåos. Barl. 200. 
dala, 9. (að) fynfe, banne fig til en Bor: 
bybning. Eg. 90; Fid. IH, 12. 
dúla, adv. flbe, vanffeligens par i mill- 
um var svå mikit rum, at hann 
mátti þar dåla á baki sitja réttr Konr.g. 
56b*; þan voru þar efni í, at Arnóra 
hefði etit þann fisk er hann kallaði 
grámagn, ok lét sem hann hefði fundizt 
í fjöru, ok hefði hon af því áti hafandi 
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vorðit at þórði, ok væri hann ekki dåla 
frá mönnum kominn í båder ættir 
Hitd. 42. 


verðr at|dalbygd, f. Dalbynb. Stj. 380. 


dåleikr, m. Benftab, Kjærligbed, = kær- 
leikr; eru með þeim enu mestu -då- 
leikar Nj. 69. 

dáliga, ade. ilde, flets fara dáliga fram 
Stj. 1513 steypa mörgum drambvisum 
riddörum dåliga til jarðar El. 92 b?; 
seg pat dåliga konungi ef hann vil halda 
riki silt firir mér, på sendi hanu einn- 
hvern mann at verja þat Parc. 40 b*, 

dåligr, adj. 1) fet, ringe, usfel; þat sem 
síðarst var borit ok dáligast var SUG. 
178; því erin svá dålig orðin af svá 
góðum ættum Svarfd. í); er nú minn 
hlutr hinn dåligri Str. 16; sá dáligi 
sveinn 2: ben ftaffelð Dreng, Mar. 29b??. 
2) flet, (lem, ffadelig; at vánt ok dáligt 
dýr hafi gleypt honum St. 193; þeir 
eru dáligstir í þessu líli en veslastir i 
öðru lífi Str. 29; dåligr fjandi Mar. 708°; 
þú hinn illgjarni ok dåligi dvergr Sir. 
47; dålig deyning, dåligr þefr Sti 51. 
91; dåligt drep St. 263; dåligr granni 
Klm. 287. 

dålkr, m. Maal, Torn til dermed at füm- 
menbefte over Bryftet begge Kanter af 
ben der aabne Klædning. Fm. I, 1805 
Gisl. 555 Korm. 19. Ge Vigaglums 
Suga (1786) ©. 189 fg. 3. Magnusfen 
I AnO. 1846 ©. 325. 

dalmatika, f. en Stjole med vide WWrmer, 
ber hørte til ben præftelige, befonderligen 
Biffoppernes og Diafonernes Ornat. Fm. 
IH, 168; Kalfsk. 83; skryddir með 
dalmatikum ok öðrum klæðum þeim er 
djáknar eru vanir at hafa Mar.* 
136 a!*, 

dalr, m. (Q.-s, MR. Pl-ir; ogf. R. Pl-ar, 
U.-a) 1) Bue. SE. I, 571. 2) Dal. 
Harb. 18; Vafpr. 14; Kgs. 137. 

dalverpi, =. liben Dal. Fm. Vill, 407. IX, 
490; Flat. 1, 131. - 

dåmadr, adj. af en efler anden Smags 
dámaðr álíkt munngåti Kgs. 38. 

dámgóðr, adj. velfmagende. Hirdskrå 28. 

damma, f. Madame, í Filtale (fr. dame 
for lat. domina; jvf. dan; ligefom Or: 
bet damma enbnu bares blandt Lifters 
Almue í Betydningen: en fornem Kvin- 
be). Flor. p. 79. 

demmr, m. Dam, Dæmning. DN. I, 594. 
I, 934. 

dammstokkr, m. Stemluge, eller Stok hvor» 
meb denne brages op og flydes neb? 
DN. H, 934. 1060. 

dammstæði, n. Sted, hvor Bandet opbæme 
mes, Dæmning ajøreé. DN. Ill, 864. 

dammudyk efler dammuduk (domaduk Rå. 
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208) s. et Glagð Tøj. Rb. 49. 89. 


ta, (p. 205. 208.) 120; DN. I, 183. 

dåmr, m, Smag. Bp, I, 340; þá gerði 
mikit þausk ok brankun åkaflig til at 
heyra, ok þótti honum þá gerast illr 
dämr ok ökyrrleikr mikill Konr.g. 
57 böð. 

dan, m. Herre, en Titel hvormed fornemme 
Gejftlige omtaltes og tiltaltes (gfr. dan 
af fat. dominns, domnus; jvf. fp. don). 
DN. Il, 36. 121. 

dänardagr, m. Dodsdag; til dánardags >: 
til end Dod, DN. II, 841. 

dånardægr, n. d. í. Fm. I, 219. 

dänarfe, n. bød Mands efterladte Ejenbom. 
Fm. VI, 392. VII, 64; GArf. 13. fo. 
gb. danefæ. DGI. Gr. fj. %ov. 3, 69. 

dåndi, adj. eller Præs. Part. = dugandi: 
dándi maðr Frs. 166'°; DN. I, 781. 

danir, m. pl. be Danfte. Fm. VI, 231.252 
fa.; beraf: danaherr, danahöfdingi, dan- 
akonungr, danaveldi. Fm. VI, 231. 239. 
256. 260. 

dans, m. (G.-s, M. Pl.-ar) Dans. Bp. I, 
237; slå dans 2: opføre, fpringe en Dans, 
banfe, Kim. 52; Sturl. 5, 8; El. 106 2° 
færðu Breiöbælingar l.opt í flimtan ok 
körðu um hann dansa marga ok mårgs- 
onar spott annat Sturl. 4, 26. 

dansa, v. (að) banfe. Kos. 154. 

dansagerð, f. Fnbretten, Opdigten af Dante 
(af dramatift Indbold, fer for dert at 
drive Spot med andre). Sturl. 7, 39. 

danskr, adj. banft, tilborenbe eller vebs 
fommenbe Danir 2: bet banfte Volt; 
dönsk tunga 2: bet banfte Sprog, faa- 
vel om bet Sprog fom taledes af Das 
nerne í Befynderligbed, og í visfe Hen. 
feenver abftilte fig fra bet norffe efler 
norræn tunga Script. rer. Dan. 11, 426; 
fom ogſaa om bet gamle norbifte Sprog 
i Almindeltgbed uden Henfyn 1il de ind- 
byrbes Afvigelfer Bvormeb bet taltes af 
de forffjellige Folf. Alex. 121; å danska 
tungu 3: overalt bvor bet gamle norbi- 
fle Gprog tales eller talebeð, Fm. 
UT, 10. 

dansleikr, m. Dans, Danfeleg. Bp. I, 849. 

depr, adj. (döpr, daprt) fille, tung, 
(mobi. gladr). Harb. 4; Am. 58; Gunl. 11. 
13; Band. 28; Kim. 340. 

dapra, v. (ad) gjøre tung, befyærlig: 
dapradist honum sundit Hard. 37; dapr- 
aði honum  undanferðin Pier. 374; 
(bvor dapra fones brugt í fntr. Bet., 
hvis ellers Qæfemaaben er rigttia). 

daprligr, adj. fergmodig, = dupr. Fm. 
I, 262. V, 189. 

dár, adj. fom gjor et flærtt Indtryk paa 
Borte Sind, fetter Qjertets Folelfer í 
ært Bevægelfe: 1) ubehagelig, ufor- 


dåmr — dåsemd. 


brageltg. Brynh. 2, 24; Äsgrimr var 
mönnum mjök dár af þeim sökum er 
hann var með - - at drápi Odds Bp. 
I, 715 o. 1.5 hans mönnum verðr dátt 
við fall jarlsins Didr. 155; við þau tið- 
endi varð honum svá dátt sem væri 
hann steini lostinn Bp. I, 471. (562). 
2) fjær, bebagelta; varð mönnum dátt 
um þat >: Rolf fyntes godt berom, Hítd. 
9, 20; þó fátt hafði verit með þeim, 
þá var nú í dátt efni komit Svarfd 10; 
var svá dátt með þeim o: be vare faa gode 
Benner, Ný.98; Þorkell gerir ser dátt við 
þá bræðr >: gjør fig til Vens med, Korm. 5. 

dåra, v. (að) 1) bave en til Rar (dár) 
eller Morftab. Fid. II, 110. 343; Grett. 
147; Sg. 22; Bp. I, 802. 2) betrage, 
følge. Ss. 165. 3) forføre til Utugt 
(Koinde). Stj. 199. 

däraskapr, m. 1) Adfærd fom fan ventes 
af eller pasfer for en Mar (dári). Fld. 
II, 337. 2) Evig, Falſthed, Flass at. 
hann vildi þat með engum dáraskap 
gera en með fullri vissu DN. II, 411. 

dari, m. Mar, fom er andre til Spot eller 
Morftab. Fm. IX, 272; verða allra 
manna dåri Mar. 69 ber. 

darr, n. Spyb. SE. I, 569. 

darraðr, m. b. í. (agf. dared). Ghe. 15; 
Fld. 1, 279, jvf. Lez. poet. I en Ar- 
betstara fra Gtodbolm af 1574 (Sr. 
Skråordningar. Stockholm 1856. S. 330) 
opføres under Knivfmedsarbejde „en god 
bered Dart,“ hvorfor Prifen fettes vel 
faa bej fom for „itt beredt Spfut.“ 

dårskapr, m. = dåraskapr 2. Stat. 286, 

däruskapr, m. d. í. Galſtab, Enot, Fjaé. 
Grett. 70. 1585 Bp. I, 793. 838. 

dasast, v. r. (ad) í) forfommes af Be 
fyærligbeder, blive træt, mat. Fm. I, 
98 (Flat. I, 131), VII, 55; Kgs. 53 v. I. 
2) tabe fin Serliabet, Glands; dasadist 
på listulig för jarlsios Ollm. 21. 

dásama, v. (að) unbref over, beundre, bes 
tragte meb YVorundring. Mar. 41 dst; 
dåsamar hon þetta mjök med undran 
Kim 551. 

dásamamdi, adj. forunderlig, beuntringe- 
værdig (eg. Præf. Part. af dásama Í 
pasfiv Betydning) = døramligr. Fm. V, 
239; Mar. 39c*, 

dåsamliga, adv. forunderligen. Stj. 138. 

dåsamligr, adj. forunberlta, beundbringér 
værdig. Fm. VI, 57; Sw. 184. 260. 

dåsemd, f. Under, bvad man beundrer. 
Post. 1885 til synis ok dåsemdar Mar. 
68 d*7; senniliga er þessi frásögn æigi 
undranar verd heldr mikillar dåsemdar 
Mar. 33 c!?; (undran fones faalebes at 
gjelde hvad ber er befunderligt, dåsemd 
bvad ber opbojet t fit Slags). 


dåsi — deigja. 


dåsi, m. Daafe, ubueligt Menneffe. SE. I, 
532. Il, 495 ' 


dntta, e. (28) bante, flaa, flappe, (intr.) | dauðdrukkinn, 


För 
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dauðdagi, m. Det, Dodemaade. Fm. VIN, 
112; Ljosv. 21; Gunl. 6. 
adj. = dauöndrukkinn. 


360 


Orkn. 


dandadr, m. Mar, í bvtlfet nogen ber; tfær | dauði, m. Dep; taka dauða 2: de, Fm. 


dauðaárit >: bet Aar ba den forte Dob 
rafede (jvf. daudinn, stóri manndaudinn) 
DN. Ill, 420. (IV, 388), ogfaa danðaárit 
stóra DN. lll, 290. 311. 

dauðaband, n. Baand, hvori man indvikler 
tig. Anecd. 3. 

daudadagr, m. Dodédag, 
Fm. VI, 73. 

dagðadómr, m. Dodstom. Kqs. 160; Flor. 22. 

dandadrep, mn. bræbenbe Sygdom, Pett. 
Stj. 43738, 

dandadrukkinn, adj. berufet í ben Grab 
at Bevidſtheden er alveles borte. Fm. 
VIll, 94; Yngl: 14. 

dauðadrykkr, m. bræbenbe Drif, = bana- 
drykkr. Fm. I, 8 


—-— 
— 


dånardagr. 


dendadæmdr, adj. bebsbemt. Bp. I, 222. 


dauðajörð, f. be bobeð Opholdsſted? hel- 
víti er dauðajörð en oss tviföld kvöl 
Fld. Ill, 663. 

Gandahvöl, f. Dedselibelfe, Dodsfoaf. Mar.* 

9 

dandakyn, ms. Debémaabe. Alez. 48. 

dauðamaðr, m. Perfon fom flal be, mifte 
tivet. Fm. VII, 33; Sturl. 4, 63 vilja 
hala e-n at daudamanni 2: firebe en ef. 
tir Livet, Ljosv. 18; Stj. 471. 486. 

tvlamein, n. bedbringende Efube. Bp. 
‚616. 

dauðaráð, =. Raad, Anflag fom fliller en 
ver det, eller gaar ud derpaa. Gisl. 35. 
danderög, m. Anklage, Bagtalelfe fom til. 
figter eller volber en8 Dev. Landn. 5,3. 

dandaskellr, m. ben bøendes fidfte Natlen? 
å næsta dag eptir datt hunnm dauda- 
skellr (>: bebe ban), Bp. ll, 148. 

dauðaslag, m. bræbende Slag; veita e-m 
daudaslag 2: flaa en ibjel, Stj. 280. 

daudaslig, n. et Slags Heftefygbom? kanna 
þeir þat af, at å hestinn sé hlaupit 
dauðaslig Bp. I, 389. 

duudasonr, m. Dodſens Mand. Stj. 473. 

daudastadr, m. Sted hvor en bør, ffal be. 
Pr. 413. 

dandasteytr, m. bræbenbe Stod eller Fald. 
Bp. I, 182. 

dandastund, f. Dodeſtund. Bp. I, 249. 

daudasvefn, m. dedlianende Gegn, Dvyale. 
Fid. I, 608; Kim. 541%; Clar. 134 hs. 

dauðasök, f. 1) Aarſag í ens (e-s) Dev. 
Stj. 477. 2) Dodsfag, Saq hvort en 
figtes for Brede, ber firaffes med Do. 
ben. Fm. Vi, 372. 383. 

dandaverk, =. Gjerning fom fortjener 
Dodsſtraf. Kjaln. 5. 

dauðberanligr, adj. tøbbringenbe. Mar. 70 a“. 


IV, 173; veita e-m dauða a: tilfeje en 
Teden, berove bam Livet, NL. Il. 4735 
drepa e-n í danön >: flaa fbjel, Sy. 
4565 draga e-m til dauða 9: volde en 
Doben (om en eller anden Omſtandig⸗ 
bed), Grett. 855 dnudinn == daudnårit, 
stóri manndavdinn DN. II, 338; (daughen 
DN. ill, 293?) IV, 379. 464. 555; stóri 
daudinn d. f. DN. IV, 680. V, 360; 
dauða útlegð 2: faadan TFrebloshed, 
bvorveb ben bomfælbte bliver fult «kög- 
armaðr, dræpr ok úæll, Srurl. 4, 1. 

dauðifli, n. bedt Legeme, Aadfel, = hræ, 
(jef. innifli). Stj. 317. 325. 

dandleikr, m. Dodelighed. Barl. 114; Stj. 
21. 39. 

dauðligr, adj. dodelig, fom fører til Døden. 
Anecd. 3; St. 924 daudlig synd >: 
Dodsſynd, AKr. 202. 206; daudligt få 
= dautt fé AKr. 218. 

dauör, m. == dauði (jvf. nranndauðr); til 
dands o: til Dobe, Ghe. 32; Fm. lll, 
216. VI, 31. 

daudr, adj. bed, Fm. IV, 2215 dnutt fe 
(mobi. kvikfé) >: Gods, Penae. Bp. I, 
7213 byggja dautt fé å leign AKr. 2043 
Rp. I, 684; þat er dautt er I såri (Ded- 
Hop?) Trist. 9; ákæra skal vera dauð 
o: bortfalbe, DN. IV, 228. 

dauðvána, daudvåni, adj. efter Ubfeende 
Døden nær, == dandvænn 2. Fm. VI, 31; 
Greit. 189; Stat. 247. ' 

danðvænn, adj. 1) efter Ubfeenbe bræbende. 
OHm. 122. 2) efter UÜdfeente Døden 
nær, dauðvána. Stat. 250. Svf. 
banvænn. * 

daufheyrast, v. r. (rd) iffe vifle høre paa 
noget (við e-t). Flat. I, 191: Fm. V, 
163; daufheyrör vid e-t 2: uvillig til 
at bare pan, Fm. VI, 30. 

davfligr, adj. fiifle, tjedſommelig, trift. Greit. 
162; Fm. ll, 104. 164. Vi, 391. IX, 45. 

daufr, adj. dev. Fm. IV, 204. | 

daunmikill, adj. meget ftinfende. Ap. ll, 23. 

daunn, m. flem Lugt, Stanf. (modf. ilmr). 
Anecd. 2; Fm. Il, 98. VIll, 230. 

daunsemd, f. Etinfen, Stant. Mar.* 88 c’®. 

dannsna, v. (að) fnufe, Tugtes hvert sumar 
er þórólfr kom á stöðul, gekk Glæsir 
(Etuben) at honum ok daunsnaði um 
hann ok sleikti um klæði hans Eb. 63. 

daus, s. Zoeren í Tærningfaft (mbt. vås). 
Sturl. 4, 46. 5, 31; jvf. áss 3. - 

dávænn, adj. meget vaffer (af Ubíeenbe). 
Fld. 1, 343; Flat. 1, 550. 

deigja, f. Pige, Kvinde í foragtelig Be- 
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tybning. Lok. 563 er Navnet paa en af 
be to bedfte ambáttir Gul. 198; et af be 
fornemfte hjun Kalfsk. 121; (fe under 
bryti). Gaa faldtes ogfaa be qeiftligeð 
Friller: deigjur eða friölur klerka Stat. 
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deigr, m. Deig. Eids. 1, 24. 

deigr, adj. 1) blød; om Metal: Didr. 79; 
om Gyærdflinge (brandr). Eb. 45. 2) 
frygtfom, forfagt (jor. blauðr; blautr). 
Fm. I, 143.* III, 193; Pr. 137. 

deila, v. (ld) 1) vele. Vafpr. 15 fg.s deila 
mat 2: flifte Mat, Heid. 22; Gisl. 47; 
GPingsk. 56; Lok. 46; deila e-m e-t til 


9: tildele en noget, Fm. Vill, 2053 alla 


vega sem dagr deilist fe under dagr. 
2) tage Del í. Skirn. 22; Rig. 20. 3) 
berfte, raabe (jvf. skera ok skapa) Oddr. 
22. 4) aabenbare, give tilfende (ivf. 
deili 2); vatnföll deila merki Grg.l, 115 
eigi deilir litr kosti ef þú gefst vel >: 
Upfeende vifer itfe bvab ber bor í Men. 
neffet, hvis bin Abfærd ajør dig værbig 
til et godt Vidnesbyrd, Nj. 50; nú ek 
við Odin deildak mina oröspeki Vafpr. 
55. 5) tviltes, ſtrides; dels med tilføjet 
Objeft: deila ríki Fm. I, 221; deila 
heiptir Hund. 1, 41; deila úhæfu Fm. 
I, 22; bels uden Objeft med Stridens 
Gjenftand tilføtet ved Præp. um: Fm.lV, 
201. 315; deila å e-n >: yppe Kiv med 
en, Stj. 294 fg. 6) fljelne; deila dægra 
far, ættir Fm. IV, 38; Flat. I, 431; 
deila e=t brotum 3: indfe, fljelne tydelt: 
gen, Eb. 37; eigi þikkjast þeir fundit 
hafa -þat ráð mér til handa, at þeim 
þikki mér fullkosta fyrir sakir tignar 
minner ok vitru annars stadar en her, sem 
er Mathildr dóttir þín; slíkt þikki mér 
menn ekki brotum deilt hafa bæði sakir 
vitsmuna ok virðingar Konr.g. 52 b!. 
deila, f. Tvift, Strid. Fm. I, 68; halda 
deilu við e-n = deila. Fm.1V, 119. 198. 
deilan, f. Zviften. Vem. 24. | 
deild, f 1) Delen. Ísl. Indi. 2) Del i Mod⸗ 
fætning tif bet hele: holf deild DN. Í, 
690; í aðra, þriðja deild 9: for bet ans 
bet, trebie, Stj. 50. 100. 145. 87; at 
nökkurri deild, tilbelð. Clar. 3) bvad 
ber er en tilbelt; om Madportion: Heid. 
22; om given Almisfe: Frost. 2, 32. 
4) Teil, Strid. Fm. VI, 361. 
deildarliö, n. Rolf, fom deles, fan beleð í 
flere Afdelinger. Fm. V, 64. 
deili, n, 1) Del. Borg. 2, 10. 2) Kjende- 
mærfe (ivf. deila 4), vita deili á e-u >: 
fjenbe noget, betð Egenſtaber, = vita 
skynjar á e-u, Fm.1V, 342. XI, 92. 118; 
Flat. I, 207; segja deili á e-u 9: be 
ſtrive noget, Fm. XI. 119; Sturl. 7, 273 
Kim. 395. 


| deiliker, m. et Slags Kar. Frost. 9, 9; 
Hak. 75. 


deilir, m. en fom beler, ubbeler noget. Oddr. 
21. 33; Ghe. 38. | 

deilisganga, f. Marfegang, DOpguaen af 
Ørændjeftjel. DN. ll, 275. IV, 760. 
V, 465. 

deilissteinn, m. Markeſten, Grandſeſten. 
DN. II, 561. 

deiluefni, n. hvad ber tvifteð om. DN. 
Il, 222. 

deilugjern, n. trættefjær. Bp. ll, 59. 

dekna, v. (að) = dökkna. OT. 29. | 

dekor eller dikur, m. (RM. Pl. dekrar) et 
Antal af ti Etpffer (loi. tigr, tugr), : 
bror Skind tælles. Rb. 2, 73 DN.1,184. 
ll, 67. IV, 225. V, 75. 

demma, v. opdemme (af dammr). DN. 
‚275. " 

demmudammr, m. Demning, Stem. DN. 
I, 594. 

demning, f. Dæmning. DN. ll, 864. 

demmstokkr, m. = dammstokkr. DN. Il, 
934. " 

dengd. f. Slaaen, Banken, Hamren; fe 
ljådengd. 

denging, f. b. f. fe ljådenging. 

dengja, v. (gd) flaa, banfe, hamre; í. Er. 
dengja ljå. GLandabr. 1, jvf. Barl. 166. 

depill, m. fe leirdepill. 

dett, n. tungt, baardt Fald. Fm. IV, 168. 

detta, v. (dett, datt, dottinn) falde baartt 
og tungt. Fid. ll, 84; Nj. 30; Kim. 161; 
detta niðr dauðr Fm. lll, 132. 179; 
Bp. I, 873. 8753 dettr líf or e-m Fm. 
NW, 2143 dauðinn dettr á Alex. %; 
spjótit datt or hendi heiðingja El 
91 b1°, 

detthendr, adj. detthendr háttr er Navut 
paa et Slags Berfemaal. SE. I, 640. 

dettyrdi, n. pl. Glængordb, Ord fom ift 
have ftort at betyde. Morkinsk.; Mirm. 

deyða, v. (dd) bræbe. Fm. Il, 270; Vatsd. 
9; deyða dom 2: erflære Dom for ugol- 
big, magtesles, DN. IV, 346; deyða 
sik 2: fpæge fig, Bp. I, 167. 

deyðr, adj. fom fan, maa bræbes: dræpr 
ok deyör Frost. Indl. 9 fg. 

deyfa, v. (fd) bene, løve (af daufr); den 
hönd 2: gjøre Haanden ufelfom tor 
Smerte, Fld. 111. 396; deyfa sefa Brynh. 
1, 273 deyfa sakar 2: foætfe Jnbtroffet 
af tilføjet Uret, Gha. 233 deyla niðr 
róf DN. IV, 648; om at bøve eller 
øvajøre Baaben, faa at de ikke biðt: 
Gunl. 7; Gísl. 80; Svarfd. 8; Håvam. 


149. 
deyfa, o. (fö) byppe (got. daufjan, abt. 
taufjan, agf. dyppan) m. Dat. Borg. 
1, 2; Eids. 1, 2. v. 1.4 JKr. 1, 2. 
deyfð, f. Devbed. Frost. 10, 48. 
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deyja, v. (dey, dó, dåimm) 1) be. Stj.| dikta, v. (að) 1) udtenke, finde paa noget. 


2731; å deyjanda degi 2: paa Dødsba- 
gen, Fm. V, 141. Vi, 228; arfr er. dåinn 
figeé om ben Urv fom er falden ved 
Arveladerens Død. Gul. 120. 2) visne 
ben; dó fótlevgrinn Pr. 289. - 

deyna, e. (nd) ftinfe. Barl. 21. 86. 

deymng, f. Stinten, Stanf, = daumn. 
St. SÍ. 

diar, m. pl. Guder (jvf. dis, tívar). SE. 
I, 470; Yngl. 2, hvor diar = dróttnar 
torflares ved hofgodar eller Offerprefter. 

&gla, v. (að) bænge í eller fom Draaber; 
lézt Ogmundr sjå raudan kyrtil hanga 
ati å ási ok diglaði niðr ur, ok drap í 
mann ser ok kendi at salt var Svarfd. 
20, ivf. Konr. 32. 

digna, v. (að) 1) blive bløb (deigr), í. Er. 
eggteinn Í Ilden Nj. 131. 2) blive fore 
fügt, modtage et ftærft overvældende 
Sndtryf paa Findet. OT. 20; við þann 
blåstr herðist lið hans, en hitt dignar 
er í móti er Kim. 390. Begge Betybnin: 
ger ere forenede í Gætninnen: hvárt fyrri 
dignar, ver eda väpnin Kim. 182. 

digr, adj. (digr, digrt) 1) tyf. Fm. IV, 
127; Eb. 633 gänga digr >: gaa frugte 
fommelig, Str. 16. 2) overmobig, hov- 
mødig, frys sjá ábóti er digr í drambi 
Mar.* 47 c!; gera sik digran Bp.1, 719; 
Kim. 197°. 

herast, ». r. (að) 1) blive tyf. Bp.1l, 173; 
m frugtfommelig Kvinbe: Flat. I, 157. 
7 blive hovmodig. Kim. 1349; Mar.* 

i 


døbakliga, adv. pralenbe, overmodigen 
(føf. berkja); láta (mæla) digrbarkliga 
Fab. 12; Kim. 415. 

digrð, f. Zyttelfe. Fm. lll, 209. 
digrhalsadr, adj. tofbalfet. Didr. 18. 
digrleikr, m. Tykkelſe. Fid. 1, 173; Bp. ll, 
167. 173. 

digrligr, adj. overmobig; digrlig ord Bp. 
I, 728; låta digrliga Flat. 1, 380; Mar.* 
78 d!9, 

digryrði, m. overmobig, pralende Tale. 
Stj. 461. 

digull, m. Emeltedigel. SE. I, 402. 

dik, n. Leben; taka dik 2: give fig til at 
lebe, Bp. ll, 1433. 

diki, m. 1) uttemfommeltat Dond, = fen. 
Orkn. 388. 392. 2) opfaftet Grav efler 
Øroft; til Bande Afledbning: DN. 1, 2753 
til Perm om en Befæftning: Fm. IV, 
121. V, 246. 

dikt, n. Ubtryf bvori Tanferne indflædes 
eller fremfættes, Compofition; setja e-t 
saman með Iatinu dikti Fm. lll, 163; 
drottningarinnar dikt 23: Dronningens 
Ærbejte, Gompofition, Mar. 56 d*4 
Bp. II, 77. 


. I, 7973 gerir sem fjandinn hefir 
diktat Mar.* 25 a?0; dikta sér lagh eða 
setning Ab. 6, 2; nú sá sem hann vill 
þetta lygiligt kalla, þá lesi hann fyrri 
historiam scolasticram, en hann segi ' 
þetta þann logit hafa eða diktat sem 
snarat hefir Stj. 40. 2) fette í Stil, 
forfatte, concipere, componere, (morf. 
ffrive hvad andre bar forfattet eller fat 
í Stil). DN. II, 1121; Bp. I, 369; dikta 
bækr Mar. 36a?9; dikta atkvæði (2: 
opfætte Ubiryffene, ber: Evaformularen), 
Grett. 204. 3) anlæages á þriðja ári 
eptir er Roma var diktut ok samansett. 
Pr. 383. 

diktan, f. Sonciperen, Forfattelfe. By. I, 869. 

dikur fe dekor. 

dili, m. Plet, Flef. Fm. Ul, 125; Eb. 41; 
brenna c-m díla 9: 1) brænbe en Flek 
paa en Í egentlig Forftand, en Kur fom 
plejede anvendes í visfe Eygbomme. Bp. 
I, 644, jvf. 379. 2) tilføje en Skade. 
Fm. VI, 399; För. 10; seint mnn så 
dili gröa, er på hefir par brent fig. 
For. 107. 

dilkfé, ns. Ungfe? By. I, 719. 

dilkr, m. Unge af tamt Hæ (flav. telja)s 
om tam: GKaup. 11. 14; Þ.stang. 513 
hreit. 141; om Kalv: Kjaln. 2. 

dimma, v. (að & md) gjøre mørt, for- 
mørfe; þann fölska, sem hafði dimmat 
frægðina. Mar. 70 b??; nótt dimmast 
Flat. 1, 71; dimmir Mag. 138, = tekr 
at dimma Fm. lll, 135. VIN, 305, (uperf.) 
bet bliver mørft. 

dimma, f. Morke; dregr dimmu å råd e-s 
(uperf.) bet begynder at fe mørtt, flyet 
ub for en. Band. 39. 

dimmr, adj. morf. Fm. I, 40. XI, 136. 

dimmraðdaðr, adj. tyf í Maalet, med 
utlar Gtemme, Fld. 1, 1143 Grett. 76. 

dirfa, v. (18) gjøre briftig, indaive Mo». 
Mag. 160; El. 97 hie. Sfer dirfast, v.r. 
fatte Mob, blive brifttg. Fm. VII, 1553 
m, Inf. 9096. Fm. VII, 195. 

dirfð, f Drifttgbed. Fm. IV, 161; þeir er 
å diríð hafa drýgt ok framt DN. 

‚>. 

dirokkr, m. ubueligt Mennefle, Drog 
(drokkr SE. 1, 532 oe. 1.); SE. I, 532. 
ll, 547 610. 

dis, f. 1) Oubinbe, Skytsgudinde. Arynk. 
1, 9; Am. 263 Grimn. 535; Hamd. 273 
Nj. 97. 2) Svinde, tær af fornem 
Stan. Ghe. 35; Sig. 2, 11. 3,18; SE. 
„ 538. 

disablöt, n. Offer til Diferne, Bubinberne. 
Eg. 44; Yngl. 33. 

disarsalr, m. Qus, Værelfe bvori Kvinderne 
holde til, jvf. dyngja, bur. Fld. ll, 70. 
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discordera — dömfé. 


discordera, v. (að) itte femme overens meb | djúpshöfn, f. Fiſteſnore, Djupsogn (fe hos 


(vid e-t). Kim. 127. 
diskr, m (G.-s. M. Pl-ar) Fad bHvori 
Maden bæres frem paa Bordet (lat. dis- 
ens, Abt. tise, nbt. tisch; jvf. skutill). 
Fm. IV, 340. I, 259; DN. I, 590; forffi. 
fra ker (til flybende Eager). Fm. IX, 
dispensera, v. (að) mebbele Difpenfation 
til en (med e-m). Bp. I, 233. 
dispenseran, f. Fordeling. Stj. 8. 
disponera. v. (að) beftemme. Bp. ll, 12". 
disputa, e. (að) blfputere. Barl. 189. 
disputan, f. Difputeren. Barl. 144. 
disputera, v. (að) = disputa. Mar." 97 a!?. 
divisera, v. (að) orbne, inbrette. Stj. 42. 
80. 240 


djákn, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Degn (lat, 
diaconus), en ben egentlige prestr un«- 
berordbnet - Geifllig. Gul. 2985 Frost. 7. 
17; DN. IN, 110; djákn mobfætteð höf- 
uöpresir (9: GSognepreft, Frost. 7, 17), 
men flifles ved Siden af kapellupresir 
Stat. 247, jvf. djáknar er eigi hala 
kirkju Stat. 307. Ordet forefommer brugt 
om Veviterne Sr. 438 (1 Sam. 6, 15). 
djåknnvist, f. Degns Underholdning. HE. 


djákni, m. = djákn. Bp. I, 464 fa. 
djarfleikr, m. Frimodighed, Driſtighed. 
Didr. 273. 


djarfligr, adj. briftig; djarfligt er min >: 
det er bdriftigt af mig, at - Flat. I, 
380. 445. 

djarfmæltr, adj. frítalenbe, briftia 
mobig í fine Yttringer. SH. 542. 

djørfr, adj. bjærv, frimobig, briftig. Fin: 

, . 

djerfiekr, adj. brifttg eller bjærv til at 
gribe efter noget. Stj. 422. 

djåsn, n. et Slaas Hovedprybelfe, Diadem. 
DN. I, 321. 590 fg. IV, 359. 

djúp, m. Dyb, bybt Sted. Fld. I, 150; 
Gul. 149. 


og fri» 


djúphugaðr, adj. (lu, vel betænft; om Per- 
fon: Fsk. 24. 42; oafaa om Plan, Hand 
fing, o. beðl. guð faðir tók mannkind- 
ina aptr í friö ok sætt með djúphuguðu 
ráði sínu Mar. 33 dð0, 

djúphyggja, f. Sluhed, Klogffab. Fsk. 37. 

djöpleikr, m. Dybde. Mar. 71 böð; Kim. 

4. 


3 

djåpr, adj. 1) 595. Hym. 5. 2) vie, klog⸗ 
tia, flu. Bret. 17. 

djúpráðr, adj. flu, = djúphugaðr. Fsk. 25. 

djúpráðugr, adj. d. {. Didr. 135. 

djúpræði, n. Slubed, Klogſtab, = djúp- 
hyggja. Fsk. 37 o. 1. 

djúpsettr, adj. bybt ubtæntt; djúpsett ráð 

m. X, 180; Alex. 13; djupsett orð Stj. 

4; djúpsett vitra Stj. 7. “ 


J. Uafen). Bp. li, 179. 

djúpvitr, adj. flu, meget flog. Fm. VI, 265; 
Fsk. 214. 

djür, n. = dýr; djurshorn. DN. 1, 560. 

djöfligr, adj. bjævelft, fom borer Djævelen 
til; djöfligt verk Barl. 149. 

djöfull, m. Djævel. Kgs. 23. 

djöfulligr, adj. = djöfligr; djöfullig til- 
teyging Mar. 60 b?2. 

djöfulóðr, adj. befat, = djöfulærr. Post. 
34; Bp. 1, 122; Mar. jevnl. 

djöfulsprestr, m. Preft í Djævelens Te 
nefte. Fm. Vill, 95. 

djöfulærr, adj. = djöfulödr. Mar. 60 að. 

djörfung, f. Driftiqbed, Mob, = åirfd. 
Fm. IV, 133; Stat. 273. 

doðka, f. et Slage Fugl. SE. Il, 489. 

doðrkvisa, f. et Slags Fugl. SE. ll, 488. 

dofi, m. Dorfibed. Sir. 978. 

dofinn, adj. doven, borft, (løv. Alez. 71. 

dofna, ». (að) floveð, tabe fin Kraft, fit 
Liv, fin Rerigbed; þeir (eitrormarnir) 
dofna at nætrkuldanum Stj. 97; om tt 
af Legemets Lemmer: Fm. Vi, 203; om 
aandelige Evner og Egenflaber: hvar- 
leikr dofnar af atferdarleysi Alex. 159; 
om Gjælen felv: hugrinn dofnar af e-u 
2: opborer at interesfere fig for noget, 
Brandkr. 60; om flært Drit: Kos. 38 
- dofnar yfir þessu (uperf.) 2: man giver 
fig iffe mere faa ivrigt af bermeb, Band. 
11: ogfaa om en Ting fom gaar t For 
glemmelfe, fom man tffe mere tanke 
paa eller taler om Bp. I, 348; Fila. Ill, 

dokkn, f. 1) Piae. (Fld. 1, 232 0.1.) 2) 
Spildoffe, Spilbeding, en af-de Stolter 
gjennem hvilte Spillet paa et Part 
drejer fig, = vindásdokka Fm. X, 53: 
Fid. IM, 232. 

dolgligr, adj. uvenlig, flenbff; lét sem 
dolgligast Find. 37. 

dolgr, m. (Ø.-s, N. Pl-ar) 1) Fiende. 
Hund. 1, 20; Brynh. 2, 20; Orkn 212: 
SE. I, 536. 2) et mob Menneftene fiendil 
aanbeligt eller overnaturligt Bæfen = 
úvættr, úvinr, fjandi Klm. 525 eo. 1.7 OM 
draugr: Hund. 2, 49; Fld. Ill, 2005 jöt- 
unn: Fm. X, 172; tröll: Fld. 1, 184 
dreki: Fm. VI, 143; Mennefter ber agtes 
lige med besliae Bæfener: Grett. 118. 

dömadagr, m. Dommedag, = dömsdagr. 
Barl. 34 fg.s Kim. 342. 

dömandi, m. Dommer, dómari; (4. 
prat Part. af dóma for: dæma, berfor 

. ØL. dömendr. Eg. 57; Stj. 121. 

140. 386. 

dómari, m. Dommer. Kgs. 140. 

dömfé, n. tilbømt Gods eller Penge. PN. 
IV, 507. 


dómfesta — 


dömfeste, f. Unberfaftelfe under, Bedtagelfe | 
af retölig Afgjorelſe. Gul. 37. 
dömflogi, m. en fom har forípildt fin Sag 






































for Retten. Gul. 37; Frost. 10, 12. 
dömhringr, m. Domkreds, Sndbegning ine 
benfer bvilfen Dommerne fidde. Band. 17; 

. 10. 
dömhus, n. Domhus, Hus bvori ber bhol- 
des Met. Kgs. 140. 

dómkirkja, f. Domtirfe. DN. IV, 691. 783. 
dömnefna, f. Udnævnelfe af Dommere, Myn⸗ 
diaded til at ubnævne dem. Fm. lll, 160. 
dm, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Retter- 
gang, retslig Utgjorelje af en Sag. Gul. 
37; bjóða, festa dóm, tilbybe, underfafte 
fig reislig Afgjorelſe, Gul. 37; taka dóm 
2: antage faavant Tilbud, == taka við 
dóinfestu, Frost. 10, 17; eiga dóm við 
e-n 2: føre, have en Retsſag med en, 
Gul. 37; man ek djarfligan döm setja 
yðr í mót, flal jeg gaa driftigen i Rette 
med eder, Stj. 448; mål ferr í dóm >: 
en Sags Procedure begynder, Vatsd. 37; 
Nj. 66. 2) Metefesfjon, — dómstefna, 
Frost. 10, 11 fg. 14. 12, 8; æsta taks 
ul dóms (ok eiga dóm) Bjark. 52; sækja 
á dómi Bjark. 48. 3) Dommerne fom 
ere udfaarede pan hver af be tviftende 
parters Side for at trade jammen til 
en Retsſags Urgjørelje. Gul. 37. 86; 
Frost. 10, 14; nefna dóm >: vælge, op- 
nevne Dommere paa fin Side, Frost. 
12,8; DN. II, 225; ogiaa om Lagman⸗ 
ben, ber beftitfer Dommere í en Sag: 
DN. 11, 580; jvf; eru nefndir dómar yfir 
sök Johannis Mar.* 27 d?%; setja e-n í 
dm með ser >: tage en til Dommer 
baa fin Side, Gul. 37; sitja dóm d. ſ.: 
på sem sátu þenna útlegðardóm Bp. Il, 
65; ryðja dóm e-s >: forfiyde nogen af 
dem fom en (Modparten) bar, sett í 
dóm með sér Gul. 37; setja dóm sinn >: 
lade fine opnævnte Dommere indtage fit 
Erde í Retten, Gul. 37; setja dóm 
saman 2: fætte Retten (fom beflaar af 
begge Parters færflilt opnævnte), Frost. 
10, 11; jvf. setja dóm Bjark. 104; dómar 
fara út 2: Dommerne tage Sade í Ret- 
ten, Band. 15; sitju í dómi 2: fibde fom 
Dommer í en Saq, Frost. 10, 11; Gul. 
37; hleypa upp dóminum 2: jane Dom: 
merne at bereð Gabe, og fualedes for: 
ftyrre, opløfe Retten, Vatsd. 37; Eg.57; 
bera fé í dóm >: ubbele Penge blandt 
Dommerne, Band. 21. 4) Dom, Rets- 
fjendelfe. Frost. 10, 13; Kgs. 139 fg.; 
segja upp dóm 2: affige Dom, Kgs.141; 
lúka upp dómi 1) = segja upp dóm. 
Kgs. 141. 2) opfylde, efterfomme en 
Dom, DN. II, 226. 5) Etitling, Vilkaar 
vori et Diennefle lever, dets deraf be- 
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tingebe Levevis og Handlemaade; frjals 
dömr 2: Fribed Barl. 71; kristinn dómr 
Fm. II, 120 o. m. Et. heilagr dömr 
b. í. (ivf. heilög fræði) Flat. I, 425; 
drýgja heiðins manns dóm 9: Íeve og 
bandie fom en Hedning, NBKr. 14; 
NGKr. 22; þá er þú vart lágr ok lítils 
verðr af sjalfs pins dómi Stj. 457. 6) 
byrebar Jing; 1. Er. lét upp vaxa hina 
fegrstu dóma >: de dejligfte Sager, Magn. 
502; heilagr dömr 2: Reliqvie, noget 
fom er Gjenftand for religies Dyrtelje, 
Fm. V, 105. 143. VII, 90; sú kirkja 
brann upp med öllu skrúði sínu ok 
leyndum dåmi guðs By. I, 163. - * 

dómrof, =. Zilfiveiertelfe, Kræntelfe af 
falden Dom. DN. U, 496. A 

dömsbref, n. Domebrev. DN. IV, 648. 

dömsdagr, m. Dommebag. Fm. IV, 121. 

dómseta, f. Eidden í Retten fom Dommer. 
Kos. 140. 

dömsmadr, m. Dommer. Landsl. 6,9. 

dómsorð, ns. Dom, Tommernes Kjendelfe. 
Frost. 10, 12; Kgs. 37 v. I. 

dömstadr, 'm. Sted bvor Retten holdes. 
Frost. 12, 8; dómstaðarbúi, m. Bonde 
fom bor lige ved Domftedet, GSkip. 3. 

dómstaurr, m. forflared faalebes: þat kalla 
menn dómstaura er utan skulo standa 
af hvårs tveggja hendi. ok (í Tiltælbe 
af Meningsforfljel mellem Dommerne) 
bera å hendr hinum er 11 eru saman at 
þeir eru feldir at máli Frost. 10, 15. 

dömstefna, f. berammet Mode, bvorveb en 

. Sag flal procederes og paadommes. 
rost, 10, 12. 

mstöll, m. Domftol. Fm. XI, 443; Barl. 

32. 188; Kos. 139. 

dómsæti, n Dommerfade, Kgs. 140. 

doparr, m. ben Del af Hjelmen fom bæt“ 
fer ben øvre Del af -Hovedet. Didr. 
111 e. í. 

doppa, f. bængende eller paafæftet Empyffe; 
paa Savel: Klm. 550 v. l.; einar duppur 
2: et Par Dopper til at hænge í Øren» 
ringe, DN. I, 321. 

dorg, f. (R. Pe) Dorg, tt Slans Fi: 
fferedftat, (fe Strøms Sondmors Peffriv. 
I, 435). Grims. Snvl.s SE. I, 324. 

dorgarskot, n. ckki eigu J. menn meira 
í þeirri fiski en tolf faðma dorgarskot 
af Vatzendanum ok unnat ofan af Gryfju. 
DN. III, 201. 

dóttir, f. (G. dóttur, N. PI. dætr) Datter. 
Eg. 81; Fm. VI, 252. 

dótturdóttir, f. Datterbatter. DN. I, 432. 

drafa eller drava, Í Gætningerne: enn er 
hvårrgi sårr drafa, er hann enn eigi 
sårr drafa Didr. 116 vo. I. 205. 289; er 
fandfynligvis mbt. drabe for: darabe 
9: deraf, boilket uforfaaet og uforan- 
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bret er gaaet over Í den norfle Over. | 
fettetfe. 
drafelsmadr, m. wupaalibeligt Mennefte; 
dere ok drafvelsmenn DN. Ill, 5449. jvf. 
545°, Ge DGI. 157, og jof. drafisyrdi 
i Nord. Tidſtr. for Oldkyndighed II, 148. 
drafna, v. (ad) oplufes: (jvf. drafn m. 
pr.) hann drafnadi sundr sem snjür 
í eldi ok varð at dupti einu Fld. 
Il, 345. 
drag, n. 1) Betfædning, fom læggeð under 
Baadkjol eller Elæbemebe, for at ben tffe 
flal opflides naar ben trætteð ben over 
- noget fe ermadrög; fig. leggja drag 
undir e-s ofmetnad >: underſtotte eng 
Hoomod, lade den fau Fremgang. Eb. 9. 
2) en til Elutningen af et ottelinjet Berð 
fojet Dobbeltitrofe eller vísuljórðuugr. 
SE. I, 612; Fm. VI, 347. 
draga, v. (dreg, dró, dreginn) 1) treffe, 
abe; draga saudi (2: Faar fom gribes 
ud af Floffen), Et. 23; med dragandi 
sporði >: med flæbenve (pasf.) Hale, 
Kgs. 113 vo. l.; draga dag, nótt of drött- 
mögu, of nýt regin Vafpr.11.13; draga 
stein >: træffe Melleften, Sol. 58; drag- 
ast í brott 2: paffe fig afſted, Mar. 
63b!*. 2) famle, ffaffe til Veje; draga 
fé Fm. V, 252. VI, 99; eigi sögdust 
peir vita at hann drægi Haraldi riki 
fyrir vestan haf Eb. 1; mun oss brátt 
dragast lið Flat. II, 282. 3) ubftrætfe, 
tøje; draga ord e=s 2: lægge mere feng 
Ord end ban felv bermeb har ment, Fm. 
IX, 53. 4) maale, (Tej, Kiede); draga 
lérept Bjark. 107. 5) ubftrætte, forbale, 
forfinfe; draga tímann Fm. XI, 434. X, 
132; dragn mál >: træffe en Sag i 
fængben, Rb. 36 að; eiga þarf þetta 
lengr fyrir yðr at draga >: man behøver 
tffe længere tale vibtløftigen om bette, 
Flat. 1, 324; vil ek þessi svör ekki 
låta draga fyrir mer lengi Kb. 28; kröföu 
af herra ábótanum - - en herra ábóti 
dró þat nökkut DN. IV, 114; dró um 
þat engan hlut sem konungr beiddi 
Fm. IV, 226, (Orkn. 22). 6) leve, ud- 
ftræfte eller forlænge fin Levetid; er þú 
spyrr andlát mitt, munt þú eigi langt 
draga Bp. U, 72°; sjá þeir at hann mun 
lítit draga, því at limir hans hafa þá 
fengit opinber dauöamörk Bp. II, 157. 
7) loffe; hértil draga þeir eða kúga þá 
menn Bp. lí, 1209; eigi sé ek annat 
þat teygiagn, er líkara sé til, at 
þeir verði at dregnir, en þetta; þarf ek 
eigi at leggja orð í munn móður minni, 
því at marga vega má hon þá á þat 
draga, svá at þeir ráði ekki í þat Flat. 
II, 400. 8) træfte með fig over paa en 
anden Mening, omflemme, bevæge; er 


landslýðrinn sá þetta, drógust þeir við 
pa Fm. VI, 65; drógust þeir í málinu, 
faa at be talte bam til Bebag), Bp. I, 
665, jvf. draga til 2. 9) tegne, flildre, 
afmale. Pr. 424; í þann tíma sem hann 
dregr klæðaföllin Mar.* 59 at; hann 
hafði gyltan skjöld ok var dregit á leo 
Nj. 93; draga yfir ljóðstaf 3: fætte Ac 
cent over en Bofal, SE. I, 50. 10) 
flive paa noget, formindfle deté Omfang 
eller Godhed, = draga at eu; m. Dat. 
dró mætti hans (uyper(.) Grett. 145; Bp. 
I, 913; hestr er mjök dreginn (>: tret), 
Sturl. 9, 46; hversu hart sem dró >: 
bovr haard Provelien end var, Bp. II, 
329; eigi dregr mer stört um 9: bet bar 
tffe ftor Indflodelſe paa nig, Bp. 11, 143. 
11) bære (leder) nbt. tragen. hr. 
58. 12) intr. drage, bevæge fin, begive 
fig etftevs ben. Alez. 54; Kgs. 48. - 
Wed Præp. & Adv. å: 1) draga e-t å 
e-t 2: trætfe, trade Ring eller anten 
bul Ting ind paa Snor, Stang eller 
beðl. druga gull á finger Nj. 95; Didr. 
224; draga bauga á bast Völ. 7. 2) 
draga á e-t == draga grun á e-t 3: fatte 
Mistanfe til noget, Sturl. 7, 56. 3) 
dregr å e-t (uperí.) 9: Der træffer ove 
noget, faa at det ffjuleð, formørkes, (jol. 
dregr fyrir, dregr frå); dregr å tunglit 
Alez. 54 = dregr myrkr á tungl Aler. 
55; hann hreinsar pat skjött - på at 
nökkut hafi å oss dregit Flat. I, 457; 
dregr á gleði biskups 9: Biftopvenð 
Slave  formindftes, Tigefom formerkø 
af en forbidragende Sky (jvf. skýjar á), 
Bp. il, 79. - af: draga e-t af >: bort 
tages f. Er. brú. Sturl. 1, 10; þat er 
satt er þú mælir (at bu ftulbe have th 
Mart Guld í Løn) ok þat skal ok eigi 
af draga Flat. I, 201; man héðan sl 
ekki afdregit við oss 9: herefter vil man 
iffe være mindre god mod 08, Hítd. SÁ. 
- at: 1) draga at e-u >: trænge baardt 
ind paa noget, faa at bet lider derunder, 
tager Skade beraf; dró at hosum sóttin 
Grett. 79; er honum þótti at sér drag» 
(uperf.) 2: ba ban fynteð bet nærmeðt 
fig til Døden med ham, Grett. 97; tók 
þó at draga fast nt (2: minte fært med) 
beyjum hans Fw. lil, 208. 3) dregr a 
e-u (uperf.) 9: bet nærmer fig, latter 
benimod; dregr at jólum Aa. 133. - eptir: 
draga eptir e-m 2: inbbente, fømme nær 
ind paa en, fom man forfølger; opfad 
fig. fomme en nær, faa at man er naiten 
jevngod med ham, Fm. Ill, 17. - frá: 
dregr frå (uperf.) >: Styerne trætte bort, 
faa at Maanen, Solen fan fomme til- 
fyne, Greit. 85, fe hrinda frå. - fram: 
draga fram >: treffe, flytte frem (Brifte 


draga — dråp. 
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í Brætfpil Mag. 44. - fyrir: dregr fyrir | dragi, m. bvab man brager, træfter, flæber 


a: bet træffer over, for, jof. draga å 3; 
tonglskin var bjart en stundum dró fyrir 
Nj. 79. - í: dregr I 3: beløber fig til, 
benved; svá mart, at dró í þúshundrat 
áðr lauk Bp. li, 76. - saman: draga 
saman: Í) forene, bringe i Stand; draga 
saman sætt Grett. 59; 0. leggr sik allan 
til at draga saman med peim 9: forlige 
bem, Bp. II, 68°. 2) forbinde í Tan. 
ferne til en Slutning eller Dom; drógu 
þeir þá öll dæmi saman Nj. 47. 3) 
dregr saman með þeim 3: be fomme 


binanden nærmere, Fm. IV, 171. - 
sundr: dregst sundr með þeim 2: be 


fomme Íængere fra binanden, Grett. 74. - 
til: 1) draga e=t til 9: famle, jof. at- 
dråttr, draga 2; Grett. 61. 2) draga 
e-n til e-s 2: bevæge en til noget; of- 
kæti, nauðsyn dregr e-n til e-s Fm. IX, 
352; Ab. 70. 3) draga e-t til e-s ans 
vende i et efler andet Djemed; hann hét 
at draga alt til sætta með þeim o: at 
ajøre Hvad ban kunde for at virfe til 
sorlig mellem ven, Fm. X, 132; alt þat 
er vér megum draga til bexs at forråd 
frænda sé á giptingum kvenna HE. |, 
246; hverja hluti minn drottinn vill 
draga nl lykta lifs mins Flat. Í, 371. 
4) draga til e-s 2: Dibrage til noget 
(em Yarfager, Omftænbigbeber); þó at 
allir hngdu, at hann mundi aldri unninn 
verda í einvígi, þá dró nú til hvárt- 
lreggja: þat fyrst ke. Troj. 24; ef hon- 
va vill þetta til dauða draga >: volde 
band Dead, Nj. 68; Grett. 85. 5) dregr 
til es om e-t (uperf.) 23: bet tager en 
Þið Renbing med noget, Fm. Vil, 48; 
Eg. 18; dregr til mikils um e-to: noget 
har vigtige Holger. Hard. 8; Mag. 130. 
- undan: 1) draga e-t undan e-u 9: 
undbrage; draga sik undan hlýðni við 
kirkjuna DN. II, 95. 97. 2) draga und- 
an e-m (intr.) unbløbe en, fomme bort 
fra ham, Fm. IV, 201. V, 11. 3) draga 
undan 9: føge Udflugter, undflaa fig, 
unblabe; drag nú eigi undan lengr ok 
lát mik heyra hit mesta ópit Fm. III, 
201; konungr bað hann vera innan 
hirðar, en hann dró undan um landa- 
skiptit Fm. Vill, 272; hví dregr þú 
undan at bjóða mér til þín Vigagl. 2. - 
upp: draga upp ljós, log Vigl. 86; Sturl. 
3,14. 6, 22. 9,2; Fld.1ll, 530 fa.; draga 
upp (2: fpænde) boga Flat. Il, 302. 

draga, f. 1) Las af Sommer eller bestige ber 
bringes ſaaledes frem at ben ene Ende fla- 
beð langs Sorben. Vigagl. 19. 2) Plur. 
drögur >: at bet følgende Bers begynder 
meb famme Orb, bvormeb bet føregaaende 
ender (lat. anadiplosis). SE. 1,622. 11, 146. 


efter fig; þeir höfðu mikinn draga (2: 
Bagage) med at fara Hitd. 36. 

dragkyrtill. m. fobfib Rjortel, = dragsíðr 
kyrtill. Fm. VI, 440. VIII, 336. 

dragloka, f. Skaade, Slaa til at ſtyde for 
en Dørt Finb. 30. 

dragna, v. (að) flæbes. Svarfd. 20; Bp. I, 
508; ogf. flæbe fig frem. Fid. lll, 525. 

dragnål, f. Snappenaal? = dálkr? þú 
mátt nista honum i klæði þínu sem 
dragnål Fid. lll, 621. 

dragnahross, n. Heft fom træffer drägur. 
Vigagl. 19. 

dragreip, n. Reb, hvorved man treffer 
Geglet op eller tajen flipper bet ned, Drag. 
Fm. IV, 303; Frost 7, 4; Byl. 9, 18. 

dragsa, v. (að) flæbe paa noget, brasfe. 
Kim. 147. 554. 

dragsíðr, adj. faa fit, at man flæber bet 
langs Jorden. Eg. 83. 

dråk, f. fe blóðdrák. 

dramb, s. Overmod, Pral. 
Klm. 434. 

dramba, v. (ad) viſe Overmob, hovmobe 
fig. Alex. 86; Flat.l, 103; hann drambar 
sik hafa jafna ment sem J. Mar.* 27 c'""; 
dramba af e-u 9: bovmobe fig af, over 
noget, Kim. 136. 147. 

drambhosa, f. et Slags vide Benflæber. 
Fm. VI, 440. 

dramblåtr, adj. overmobig t fin Adfærd, 

dramblauss, 


Stj. 66; Pr. 38 
befteben. Bp. I, 107 
(Vit. 1, 7). 


adj. 

drambsamligr, adj. overmobig. Kgs. 96. 

drambsemi, f. Overmod. Alex. 153; Sıj. 378; 
skulum vér senniliga þetta klaustr heim- 
sækja ok láta gráðugan loga geisa; 
dramhsemishalsinn (Qvumobónaffen, den 
overmobige Mand) krjupi þá váru valdi, 
í öllum hlutum oss hlydandi Mar.* 47 c*®. 

drambsmadr, m. overmodigt, overbaatigt 
Mennefle. Fm. IV, 380. 

drambvisi, f. $ovmob, Dvermob. Mar.“ 
58d!? 

drambviss, 
Kim. 135. 

drambyrði, n. overmobig Tale. Kgs. 119. 

drangr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) ſpids ope 
tetftaaende Sten eller Klippe, = drang- 
steinn; jvf. Gaardénavnet Drange >: 
drangar. 

drangsteinn, m. b. f. var par drangsteina 
fjöldi mikill, þvílikt sem lýðr margr væri 
saman safnaðr Mar.* 93 c!'9. seltu up 
drangstein á landinu gagnvart (til 
Med eller Merfe for at funne gjenfinde 
Etebet bvor Slæagen var falben igjennem 
Sfen). By. I, 346. 

dráp, ms. Drab, fe manndräp. 


Kgs. 3. 96; 


adj. . hovmobig, overmobig. 
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dråpa — drekka. 


dråpa, f. et af flere ved Stev abftilte Dele | dregg, f. (G. dreggjar, N. PÅ. dregpjar) 


beftaaende Digt (mobfat flokkr eller 
dræplingr). Fm. V, 5. VI, 391. 

dräpari, m. Drabsmand. DN. V, 230. 

diápgjarn, adj. morblyften. Fm. V, 191; 
Kgs. 21. 

dråpumål, s. Sag fom «ngaar en drápa. 
Flat. 1, 303. 

dråpvedr, n. = drephrid. 'Ljosv. 18. 

drasill, m. poet. Helt, = drösull. SE. II, 
487. 571. 

dratia, 9. (ad) bratte, bevæge fig fremad 
med en tung og fangjom Gang. Fld. I, 
484 II, 128; Kim. 553. 

drátir, m. (G.-ar, D. drætti) 1) Dragen; 
om Giltens Opdragen af Søen: Bp. ll, 
1793. 2) volbíom Furt, Voldfomhev; 
Pr. 293%; drättr hríðarinnar dreifir 
fjögurra verna alt þetta folk Bp. Il, 282; 
allir þættir 8 fara í einum rykk í svá 

“ hörðum drætti Bp. II, 1119. 3) = und- 
andrätır. Stj. 454*2. 

draughent, adj. n. et Slags Berfemaal, 
jvf. draugshåtir. SE. I, 678. 

draughüs, n. poet. Grdvhøj. Hund. 2, 48. 

draugr, m. Dødning, Gjenganger, Draug. 
Fld. |, 436; Bp. 1, 256; Fm. lll, 200; 
Stj. 492 (om Samuels Styage); Pr. 
186. 217; Mar. 12c% (om den dede 
Laſarus). 

draugshättr, m. et Slags Verſemaal, jvf. 
draughent. SE. I, 640. 

draumamaðr, m. Mennefle fom brømmer 
meget. Gisl. 41. 

draumavetr, m. Binter í bvilfen ber brøm- 
mes meget. Gisl. 63. 

draumkona, f. Svinbe fom vifer fig for en 
í Drømme Gisl. 41; D.Siduh. 17. 

draummadr. m. í) Perfon fom vifer fig 
for en í Dremme. Fm. VIII, 107. = 
draumamaðr. Stj. 193. 

draumr, m. (8.-s, N. Pl.-ar) Drøm. Vegt. 
2; Fm. XI, 6 fa.5 draums >: i Dromme: 
sem draums hefði honum verit OHm. 
111; hugði sér draums vera (2: at ban 
bromte), Post. 19; draums kved ek þér, 
ællig per Hat.19; Hyndl.7; ciga draum 
a: være ben fom Drømmen angaar, Bp. 
I, 823; ræsir draum (uperl.) 2: Drøm 
gaar Å Opfylvelje, Troj. 15; skilja, ráða 
drauma >: tybe Drømme, Fm. IV, 381. 
XI, 5; vakna eigi við góðan draum 9: 
ved fin Opvaagnen blive var, at en flor 
Fare, Ulvffe foreflaar, Fm. lll, 125. IX, 
339; Sej. 394. 

draumspokr, adj. bygtig til at ubtybe 
Dremme. Fm. VI, 391. 

draumspekingr, m. Drommeubdtyber, = 
draumapakr maðr. Stj. 491. 

draumping, ». Drømmenes YVorfamling, 
(poet.) Hund. 2, 48. 


Bærme, Gjær. Fid. II, 26; þá skaltu 
taka brauð azimos en dreg ok dreif af 
viðsmjörvi Stj. 30919, (2 Mof. 29, 2.); 
fig. nú verða opt litlar lífs dreggjar 
Borg. 1, 2. 3, 1., jvf. Rydg. 2, 71. 
dregill, m. 1) Baund, Bind í Alm. SE.I, 
110; Nj. 135; Am. 61; leysa hår af 
dreglum (om Avinde) Mag. 33; barns 
lintuk medr silkidreghlum sprangadum, 
item 4 dreglar meðr sprangaðu rygg- 
jadu garni DN. IV, 457. 2) = fermi- 
dregill Í Gærdelesbed. Frost. 3, 8; 
Stat. 292. 
dregladr, adj. førfynet, omgiven med Baand 
(dregill); dreglad stálhúla Sturl. 9, 20. 
dreglahufa, f. Que fom er fmyftet, udſtaf⸗ 
feret med Baand; prestar ok djáknar - 
beri hvárki töskur né stikknifa ok eigi 
dreglahúfur opinberliga. HE. II, 113. 
dieglalid, n. == dreglat lid. Flat. II, 337%. 
dreif, f. Driven; drepa e-u å dreif 3: flua 


noget bort, hen, uden at ænfe bet eller“ 


tale mere berom. Sturl. 8, 11. 9, 50; 
fe blóðdreifar. 

dreif, f. (MN. Pl. dreifr) Baand? haukr var 
bundinn hjå landtjaldinu í gulldreifum 
El. 102b*; haukrinn komst hvergi.pvi 
nt dreifrnar héldu honum EI. 102b!. 

dreifn, ov. (fð) fprede (luf. dríla) m. Dat. 
dreifa liði, fjölmenni Fm. VII, 182. Vill, 
61; dreifa moldu å höfud ser Barl. 185; 
dreifa hlautinu Kjaln. 2; dreifa e-n 
blóði, vígðu vatni Am. 19; Bø. ll, 25; 
dreifa e-t með e-u Stj. 78. 310; By. 
I, 157; dreila sundr e-u 9: abfprede, 
Barl. 28; þurr sjófiskr dreifist um öll 
heruð Bp. VI, 179. 

dreifing, f. Spreden, Adſpredelſe; dreifing 
blóðs (Jeſu) >: Blods Udgypelfe, Stat. 
272. 

dreift, ade. fpredt; fara dreift Fm. V, óð. 
VIII, 213. 

dreita, oe. (tt) bringe til at drita. Lazd. 47. 

drekahöfud, n. Dragehoveb (anvendt fom 
Gulltonefigur). Fm. VI, 179. 

drekamerki, ». Merte efler Fane meb ber“ 
paa afbtldet dreki. Kim. 351. 

dreki, m. 1) Orm, jvf. Augdreki. Flat. Í 
33; St. 71. .2) et Slags Krigeflib, ſaa⸗ 
ledes falbet af Forſtavnens, tilbelð ogſas 
Bagftavnens GStittelfe  Lighed med en 
dreki, Fm. IV, 354. . 

drekka, o. (drekk, drakk, drukkinn) Í) 
briffe; drekka úmælt >»: faa meget man 
fyfter (modf. mäldrykkja) För. 94; drekka 
vid sleitur fe bette Orð; drekka ser lítt 
vit 9: driffe Forftanden bort, Ollm. 2 ; 
drekka å e-n 3: Drifte en til, Fm. IV, 
333. VI, 442; öll þau ker er konu! 
drekkast å yfir þvert golf heima * 


drekka — drepa. . 9 


hibylum, þat eiga dætr Frost. 9, 9; Hak. 
75; drekkr á (uperf.) Seen flaar ind 
(i Fartojet), Alex. 224; drekka af >: 
briffe ud, Eg. 44; drakk af síðan af 
horninu Yngl. 40; sem ek hefir af 
drukkit þessu keri Mar.* 161 d'9; drekka 
til e-s = drekka á e-n 3: briffe en til: 
drakk biskup jalnan eitthvert ker til 
presta sinnar sérliga &c. Bp. I, 848; át 
konungr ok drakk til hans um daginn 
Bp. I, 798; drekka halft til e-s a: brifte 
fammen med en og lige meget fom ban, 
Kim. 54 fg.; drekka til halfs við e-n 
b. f. Didr. 243. 2) die. Vatsd. 44; 
kvikfé ef þat drekkr sik sjalft Landsl. 
8, 16. 

drekka, f. Drifte. Oddr. 11. 

drekkja, 9. (kt) 1) nevdutte under Bandet, 
m. Dat. Kim. 324. 2) bræbe ved Druf: 
nings m. Dat. Hat. 19; Barl. 26; m. 
Af. Alex. 48; Mar.* 151 b°; drekkr 
e-m (uperf.) 3: en brufner, Mar.* 
134 c!®, 

drembiligr, adj. oøvermobig, overbaabig, = 
drambsamligr. Fm. VI, 154. 

drengiligr, adj. fom rober eller pasfer fig 
for drengr. Fm. VI, 277. VII, 105. 

drengjaval, n. Samling, Jorraad af ud: 
valgte drengir. Fm. V, 304. 

drengleysi, n. Mangel paa be Egenflaber, 
Doder ber ubgjøre bet ejendommelige Hos 
drengr í. Stj. 396. 

drenglundaör, adj. af æbelt, manbigt Sin- 
lag, fom bar drengs lyndi. Kim. 141. 
drenglyndr, adj. b. f. Fm. ll, 220; Fsk. 


drengmadr, m. 1) = drengr í. Kim. 503. 
2) toetarl, Perfon fom iffe bar egen 
$usjoldbning, = drengr 3. Gul. 35. 
299; Frost. 7, 13. 

drengmennska, f. Dygtigbeb, == dreng- 
skapr; dugi nå hverr eptir drengmensku. 
Fld. I, 404. 

drengr, m. (Ó.-s, R. Pl.-ir, ©. P.-gja) 
1) æbeit og dygtigt Mennefte; látum 
kanung þat spyrja, at hann hefir dreng- 
jum skipat en eigi dáðleysingjum Sturl. 
%, 7; minzt å þat, sá er einu sinni deyr 
nidingr, at hann verðr aldri öðru sinni 
drengr Hirdskra 29; þær sögðu, at þeim 
var at Hlíðarenda mest gefit ok Hall- 
geıör yrði þeim mestr drengr Nj. 49; 
at þú mundir hitta þat ráðit, at þú 
mættir drengrinn af verda sem bextr 
Gisl. 48; hafa dreng í serk (9: bave Mod 
Í Bryft), Fm. IX, 381; drengir heita 
vaskir menn ok batnandi SE. I, 530; 
drengr at verri 3: Mindremand, Vienne» 
fe ber iffe fan nyde ben Agtelfe fom 
golf í Alm. Frost. 11, 9; Landsl. 5, 3. 
9, 10. 2) = drengskapr. Aler. 107. 


dre 


3) ung, los og ledig Perfon. Stj. 409. 
465; El. 135b*"; drengir heita ungir 
menn búlausir, meðan þeir afla ser fjár 
eða oröstir SE. I, 530. 4) Sjener; þeir 
heita konungs drengir er höfðingjum 
þjóna, þeir ok drengir er þjóna ríkum 
mönnum eða bóndum SE. 1, 530. 5) 
Stok, Stangs drengir nævnes blandt et 
Skibs Tilbehør, SE. I, 585, jvf. ås- 
drengr. Saa og í YVollefproget paa 
Gifter og i Sondhordland. 


drengsböt, f. bvab ber bidrager til at gjøre 


nogen til drengr 1, = drengskapr. Fm. 
ll, 276; þat þikki drengsbót vera, at 
maðr sé þeim í liðsinni er minna má 
Kim. 120. 


drengskapr, m. faadan Tænfemaabe og 


Opferfel, ber ubgjør Seerfjendet for 
drengr 1; kaus heldr at deyja með 
drengskap en hitt at þola skönm Fm. 
V, 136; reyndist svá, at með litlum 
drengskap höfðu margir til handa gengit 
Fm. VIll, 29. 

„mn. 1) et Stage Legemebeftadigelfe 
eller Legemskrankelſe, bvortil det regnes 
at „Björn laust hann með stönginni svá 
at hann féll í óvit“ EL. 23; og hvie Bee 
ftaffenbeb oplyfes af følgende Steder: 
skulu beir menn bera vitni um, er hann 
fyrst hitti, hvárt þeim sýndist at såri eða 
drepi Gul. 184; ef maðr hóggr til 
manns ok höggr yfir ok kemr skaptit å, 
þat er drep rost. 4, 20; maðr kastar at 
manni ok lýsir hann, þat heitir sår ef 
hann hefir ekki vapn í hendi, en ellar 
drep Gul. 192 jof. Gul.189; GVigsl. 2. 
10 fg. 75 overalt om Legemøfornærmelfe 
efler Beftadigelfe, ber ifte tilføjes med 
farpt Baaben. 2) Drab; því at eins 
skal pat mord vera skögarmanns drepit 
GVigsl. 111. 3) baard Plage, = bar- 
dagi; skaltu heill verða af drepi þessu 
tvífalds krankleika Mar.* 146 c**, Sé her 
Babilon' drep heimsins ok ótta konung- 
anna Alex. 86. 4) Peft, = drepsótt. 
Kgs 159; Troj. 18; Mar.* 172b*. 94 
b&c. 5) Koldbrand; verðr hörundit 
ok skinnit alt blátt sem drep Mar.* 
94 b*’; þau klæði voru þeirrar náttúru, 
at ekki festi våpn å, en vaınit var svá 
kalt, at þegar hljóp drep í, ef nokkut 
vöknaði Fm. lll, 184; kom á hann drep 
ok lå litla hríð ok er jarðaðr 0. f. v. 
Fm. IX, 36. 


drepa, v. (drep, drap, drepinn) 1) flebe, 


fitte noget etftedbd ben, m. Dat. drap 
(Grani) í gras höfði Gha.5; hendi drap 
á kampa Hamd. 11; drepa barni í vatn 
Borg. 1,2; drepa þeim (hafrstökkunum) 
í syrukerin Gísl. 75 drepa hendi sinni 
til e-s 2: {lag til en med Haanden, Nj. 163 
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drephrið — drjügr. 


drepa hendi við e-u 9: forftede, forfmaa, | dreyra, v. (rd) bløde. Fm. V, 185; Flat. 


flyde fra fig, Alex. 75. 162; Bp. I, 636; 
drepa fæti =: jnuble, Bp. I, 742; Grett. 
99; Síg. 2, 34; drepa fótum b. f. Yngl. 
33; Grett. 57; drepa sér við >: fte- 
be fig mob, paa noget, Grett. 37, jví. 
drepa sér upp í durunum Sturl. 5, 25; 
m. Aft.(?) skaltu standa hjå er fjandi sjá 
drepr (? dregr) mik undir sik Grett. 115. 
2) forringe, bringe í Forralb, == drepa niðr, 
m. Dat. drepa kosti e-s Am. 69. 98. 
3) flaa, m. Aff. hendi hinni hægri drep 
ek þik Lok. 61; tams vendi ek þik drep 
Skirn. 26; drepa strengi til sláttar Stj. 
458; drepa kyrtlarnir slóðina >: Kjort- 
lerne flæbe langð Bejen, Gisl. 154; drepa 
til heljar >: flau tbjel, G Vigsl. 111; drepa 
í hel b. f. Harb. 27; drepa í dauða b. f. 
Stj. 456. 4) bræbe. Kys. 158; Am. 103; 
drepa ok deyða S1j.385; drepa mann á 
morð = myrða Frost. 4,4. - Med Præp. 
& Adv. å: drepa á dyr 2: banfe paa, 
= berja, ljósta á hurð Sturl. 8, 14; 
„drepa e-n veg á 2: yttre fig paa en 
eller anden Maude, Flat. I, 4575. - af: 
drepa af >: flagte ned, Heid. 18 fg. = í: 
drap þó heldr í fyrir honum, þvíat hann 
var síðan þungeygr Hird. 59. - niðr: 
drepa niðr >: bindre noget í at faa fin 
tette Fremgang (modf. halda upp, halda 
fram) f. Er. herörinni (faa at Budſtik⸗ 
fen ikke beforbreð videre frem) Fm. IV, 
207; heitum (faa at Qofterne tffe op 
fylbeð), DN. 11, 95; drepa niðr höfði >: 
bælbe, Iube med Hovedet, tabe Modet, 
Bp. I, 625. - upp: drepa upp (9: ope 
tænbe) eld Flat. h. 136. - út: drepa ut 
o: ubfprebe noget, faa bet gaar omfring 
t Holfemunbe, m. Uff. Fm. VI, 208. 
drephrid, f. 1) Slagregn, Hagelbyge. Eb. 
20. 2) get Mar. 56 a!®, 
drepråd, n. Anflag, Eiterfirabelfe ber gaar ud 
paa at tilføje en drep 1. GVigsl. 75. 
drepsamligr, adj. forbærvelig, ulyffebrin- 
gende; drepsamligr dreki. S4. 713 Pr. 
4 


drepsótt, f. Peft, == drep 4, drephrid 2. 

alv.3; Troj. 18; Mar.* 172 b?. 94b & c; 

Stj. 92. 280. 

dropsóttr, adj. angreben af Peft (drep). 
p. 11, 33 


dreyma, ov. (md) fremftifle fia for en (e-n) 
í Dromme; så maðr dreymir mik opt 
Flat. I, 330; dreymdi Svein Þórr heldr 
úfrýnligr Fm. ll, 162 jof. Am. 14; Cha. 
40; Fm. V, 166. Ogſaa uperf. met ben 
brømte Gjenftand í Af. opt er þat fyr 
öxnum er örnu dreymir Am. 20. 
dreypa, v. (pt) bryppe, lade bryppe 
(drjúpa), m. Dat. Alex. 153; Fld. ll, 
151. 111, 571. 


I, 67; nydreyrt blóð Didr. 299. 
dreyrfáðr, adj. blodbefublet. Hat. 9. 
dreyrgjarn, adj. blovterftig. Alex. 31. 
dreyri, m. bet af Legemets Saar udflrem- 

mende Blod, lat. cruor; raudr sem 

dreyri Fm. V, 127; þat er meiri hlutr 
mannadreyri ok blóð Fm. Xl, 233; vekja 

e-m dreyra 3: bringe en til at bløde, 

Fm. VII, 145. 
dreyrraudr, adj. blodrod; konung. setti 

dreyrrauðan (uperf.) 9: Songen blev 

blobrab, Fm. VII, 145. 
dreyrstafir, m. pl. Blodſtriber? sól ek så 

setta dreyrstöfum Sol. 40. 
dreyrugr, adj. blodig. Brynh. 2, 32. 
drif, n. og, fær Snefog, == drífa. Bp. 

ll, 1168. 
drifa, v. (drif, dreif, drifinn) 1) fprebe, 

ftænfe, m. Dat. drifinn döggu Vegt. 5: 

2) drive, fare hurtig affled, om En, 

Band der føres af Binden, Baaben ver 

fafleð; láta þeir drifa våpn å þá Flat. 

I, 135?3, ogfaa om Menneffer: Völ. 19; 

Fjölsv. 4; ifer om Wolf ber í Hal 

ftrømme fammen: Hund. 2, 48; Fm. IV. 

105; Flat. I, 135". 184% Kim. 554 

láta fyrir drifast, yfir drifast 3: gist 

tabt, falbe til Foje, lade Modet falte, 

By. ll, 51; Flat. I, 70; Klm. 386. 452. 

3) fremme, drive paa noget, m. Af | 

Er. mál Frost. 1, 3; leik Fld. I, 97. 
drifa, f. Snedrev, Snefog. Fm. V, 33. 

VI, 248; drífu el blautt Orkn. 384. 
drifhvítr, adj. brivbytb, ſnebvid. Kim. 546. 
drift eller dript, f. Sne, Nyſne; hvítt sem 

drift Orkn. 144; Fm. IV, 372. 
drit, n. Ererementer, Starn. Didr. 791. I. 
drita, v. (drit, dreit, dritinn) lave fm 

Ererementer gaa fra fig, derved befurlt, 

m. YAff. Lok. 56; Sturl. 4, 20. 
drjúgan, adv. meget, = drjúgum í. hann 

sveigir hana at sér dr., ok fara þá i ein- 

staka kossar Flat.1, 304; dr. höfðu han“ 
kumpánar fallit Klæm. 246 fa.; dr. felle af 

heiðingjum (uperf.) Kim. 181 jvf. 205.24. 
drjúgast, adv. = drjúgum 2. Str. 36. 73. 
drjúglátr, adj. flormodig i fit Vaſen, van! 

eller tilbøjelfg til at flua fort paa. 

Soarfd. 7. u 
drjúgliga, adv. flormobigen; låta dr. N. 

49; Kim. 231 
drjugr. adj. rigelig, fom ftræffer langt, 

forflaar meget, faar Overbaand; at jaln- 

drjüg verði sagan ok jólin 9: at For 
tellingen og Sulen vare lige Tænat. 

Fm. VI, 355; en Baglar réðust at, ok varð 

þat drjúgara at þeir - 0: be raatflett 

men Ubfaldet blev at be-, Fm. VIN, 376; 

verða drjugari >: faa Dverbaanb, fritt, 

Greit. 178; Flat. I, 138 


drjügum — drykkjuhorn. 


drjúgum, adv. (eg. D. Pl. af drjügr) 1) 
meget flærft, beftigen. Hym. 65 Str. 78; 
2) faa godt fom, næften. Troj. 15. 29; 
Bret. 7; Sæ. jevnl. 

drjúpa, ov. (dryp, draup, dropinn) dryppe 
a) med ben faldende Gjenftandb fom 
Subjeft: Skirn. 21. b) med den Øjenftand 
fom Eubjett, hvorfra noget brypper: húsin 
drjüpa Gisl. 22. 

drjúpa, v. (pt) = drúpa. Bp.1, 71.1450. I. 

dromundr, m. et Slags Vartej af fær: 
egen Bygningemaade og Tiltafling, fom 
i Middelalderen fædvanlig brugtes í 
Niddelbavet, gr. Joöumwr, mlat. dromon 
(ist. Hoffmann Kor. Bela. Il, Glosi. 
under draehmont) Fm. Vll, 231 fg. IX, 
417; Symb. 21; Fld. Ul, 213. Øretterø 
Broder þorfteinn ff Tilnavnet drömundr, 
moi ban var seinligr í viðbragði. Grett, 


dropalauss, adj. braabefri. Landsl. 7, 3. 

kopi, m. Draabe. Gudr. 1, 155 Kgs. 132. 

hos, f. Koinde. Fld ll, 618; Flat. 1,138; 
om niit Kone: Fid. I, 473; 'Gha. 39; 
om Pige: Völ. 1; (= mær). Alex. 70. 
1524 (= snót 153); drósir heita þær 
(konur) er kyrrlátar eru. SE. 1, 536. 

drótt, f. be Srigere, fom ubgjøre en Hovd⸗ 
tngð (dröttins) Felge, == hirdsveit (jvf. 
et. drjagan = OTQUTEVEIV) Yngl. 20. 
Detneſt cofl. om GFoltet, Mænvene i 
Um. Vafpr. 24; Hund. 2, 48. 
dröniekellr, adj. trø mot fin Fyrfte eller 
fene. Fm. VI, 401. 

dröthinlanss, adj. herrelos, uden Herre. 
Fa. Ill, 13. 

dróttínligr, adj. fom bører Herren til; 
dróttialig bæn 9: Herrens Ben, lat. 
oratio dominica, Mar. 62 c??; dróttinlig 
hjörð Stat. 2813 Bp. I, 171. 

drittinn, m. (G.-s, N. PLl.-tnar) 1) Folfe- 
ihrer, Hovding, Fyrſte, Herfler. Fm. IV, 
20; Yngi. 20; dýrt er dröttins ord 
(Crdførog) >: JFyrftens Ord bar meget 
at betyde, Fm. ll, 269. IV, 175. 383. 
2) Herren (om Gub). Sol. 23. 25. 35. 82; 
er guði dróttni mínum litit fyrir &c. Fm. 
IV, 2115 jvif. gvðdróstinn. 3) Herren i 
Rotfætning til hans man (2: Trælle), 
Gul. 16. 198; eller til hans Husdyr og 
gorige Ejendom: hafra dróttinn Hym. 


dröttinsdagr, m. Gonbag, lat. dies domi- 
nics. Fm. VI, 410 o. m. fl. Et. 

Íróttinsnátt, f. Sondagsnat, Natten til 
Yendag. Fm. VIl, 187. 

rottinssvík, m. pl. Forreder mob fin drótt- 
inn, lånardröttinn. Fm. IV, 197. 

-Gröinssviki, m. Perfon fom ajer fig ſtoldig 
I dröttinssvik. Fm. |V, 206. V, 86; Nj. 150. 
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dróttkvæða, f. = drötikvædr hatır. SE. 
I, 676. 

dróttkvæðr, adj. fun t Borbindelfen drótt- 
kvæðr háttr 2: bet fævvanlige Berfemaal 
t de egentlige Wredigte til fornemme 
Mænd, bvis Jndretning beflrives SE. 
I, 598; Norr. Gr. 113; Sprakbyggn. 
114 fg. 

dröttlåtr, adj. fom bolder fig til Krigers 
nes Sfare. Am. 10. 

dröttmegir, m. pl. be Mænd fom ubgjøre 
drött, Krigerne, Folket. Vafpr. 11 fg.3 
Ghe. 2. 

dröttna, v. (að) bherfte, være dróttinn. Fm. 
VIN, 212; m. Dat. raade, berfle over 
noget. Alex. 142; Stj. 21 fg. 

dröttnan, f. Qerften, Herredømme. 
272; Stj. 20. 

dröttnari, m. Beberfler. Stj. 20. 

dróttning, f. 1) Dronning, Kongens Huftru. 
Yngl. 20; Fm. V, 117. 2) Qusmoberen 
t Modferning til fit man (jvf. dróttinn 
3). GVigsl. 111. 

dröttningardömr, m. Dronnings Bærdighed 
efler Stilling. Kgs. 99. 102. 

dröttseti, m. ben fom foreftaar Anretnin- 
ger ved Kongens Bord, flitfer Folket til 
Sede, mht. truchsæze. (P.A. Mund b. 
n. Bolts Gift. 4, 1, 603). Fm. I, 259. 
VII, 159; Hirdskrå 24. 26. 

drukna, v. (að) brufne. Landsl. 5, 10. 8, 15. 

drumbr, m. Klods, fe trédrumbr. 

drüpa, v. (pi) 1) bænge ud over, Tube 
ben over. Yngl. 26%; vargr hangir fyr 
vestan dyrr ok drüpir örn yfir Grimm. 
10. 2) bænge med Hovedet, være be- 
brevet eller mismodig. Bp. I, 145; Fsk. 


drüpna, v. (að) = dråpe 2. Bp. 1,145 0. 1. 

drýgja, v. (gð) 1) == gera drjúgan; f. Ér. 
hvat þarf þetta orðum drýgja (= leng- 
ja) Bp. ll, 173. 2) give fig af meb, 
ubrette, fulbfore; drýgja vilja sinn Kgs. 
36 fa.; drýgja heiðinn sið Eids. 27. 483 
dr. dirfð, drengskap Kim. 451 fg. 

drykkfår, adj. fattig paa Drilfe. Fm. 


drykkja, 'f. Drittelag. Oddr. 273 Fm. 
V, 168 


drykkjaðr, adj. forfynet meb Driffe, læftet; 
vel mettr ok drykkjaðr Kim. 67. 70. 

drykkjarhorn, n. Driffeborn. Frist. 10. 

drykkjarker, n. Driffefar. Kgs. 158 v. Í. 

drykkjarståtr, m. et Glagð Driftefar. Bp. 
I, 877, jvf. ferjustútr. 

drykkjuborð, n. Bord bvorved man fibber 
og Þriffer; sitja yfir drykkjuborðum (2: 
i Driffelaq) Fm. V. 328; vera kominn 
undir drykkjuborð Mag. 40. 

drykkjuhorn, n. = drykkjarhorn. DN. IV, 
457. 

7* 


Stat. 
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drykkjumaðr — dul. 


drykkjumaðr, m. Menneffe, fom er bengis | düfuligr, adj. af en Dueð Art; dufuligi 


ven og bygtig til at drifte, ifer í Sel» 
ffab med andre. Fm. Vill, 238. 

drykkjuskapr, m. Driffen, Dritfelag. Fm. 

drykkjustofa, f. Stue fvori Dritfelag hole 
beð. Fm. Vil, 126. 

drykkleysi, n. Mangel paa Driffe. AKr. 
34; Pr. 270. 

drykkni, f. Druftenffab. Fsk. 11 v. I. 

drykkr, m. (Ø.-kkjar, N. Pl-kkir) 1) 
Driffen, Handlingen ut briffe. Fm. XI, 
234; sitja við drykk >: ſidde i Driffelag, 
Fm. Vi, 215. 2) Driffe, hvad man brif: 
fer. Fm. VIII, 411. XI, 233 fa. 3) Drit, 
Glurf, Head man drifter paa en Gang. 

‚ fet Drag. SE. I, 68; drekkr þrjá drykki 
mikla Fm. Xl, 233. 

drykksæll, adj. fom. bar Lykken meb fig 
bvad Driffe angaar; hann var 
drykksæll, at þat öl brast aldri er hann 
blessadi Bp. I, 108. 394. 

drysildjöfull, m. et Glagð Djævel eller flemt 
aandeligt Bæfen (for. dolgr); fjarri ferr 
um þat, kvad draugrinn, því at þetta er 
óp vårt drysildjöflanna Fm. lll, 201. 
Sof. rysil Landſtads N. Foltevifer ©. 116. 

dreplingr, m. Tibet Digt til en fornem 

ands re, == flokkr, jvf. dråpa (NgD. 

142); Fm. V, 5. XI, 204. 

dræpr, adj. fom fan eller ber bræbeð. Fm. 
IV, 319. 


drægr, adj. fom brager eller bruges (af 
draga), fe tvídrægr. 

dræsa, f. 108, ugrunbet Gnaf. Anecd. 4,18. 

drösull, m. poet. eft, drasill. Ghe. 4 
35; Fld. I, 486. 

dröttr. m. Benevnelfe paa et ubehøvlet 
Mennefte. SK. I, 582. 

dubba, v. (að) 1) iſtandbringe, udruſte, ub- 
fiyres dubba búnað til útreiðar Mag. 53 
dubbandi fritt ok mikit herlið hinna djörf- 
ustu riddara Mar.* 81 c'9; Saul dubbar 
nú David með sjalfs síns herklæðum 
Stj. 464; S. dubbar sik nú, tekr vápu 
sin 0. Í. 9. Kim. 193; dubba e-n upp 
o: pynte en, Finb. 6; dubba sik vel >: 
tføre fig en anflændig Dragt, Fm. VI, 
208. 2) dubba e-n til riddara >: flaa 
en til Ridder, (jor. dumpa) Fm. X, 109; 
Didr. 18; Kim. 196. 434 

dubban, f. Staaen til Ridder. Kim. 222. 

dubl efler dufl, s. Dobbel, Jerningfyil. 
Landsl. 8, 28; Hirdskr. 28. 

dubla efler dufla, v. (uð) boble, fpifle med 
Terninger. Land«l. 8, 28; Byl. 7, 27. 

dublari, m. Dobbler, Gpifler. Pr. 161. 

dúfa, f. Due. Alex. 168; Barl. 883 Stj. 317. 

dufa, o. tryffe ned (jvf. deyfa) m. Dat. 
dufa barni í vatn. NGKr. Anb. 1, 6. 

dufl, dufla fe dubl. 


svá. 


einfeldi By. ll, 29. | 
duga, e. (gð; Præt. Part. dugat) 1) 
Bleibe, m. Dat. Fm. IV, 242; Hyndl. 47} 
duga e-m við b. Í. Gisl. 22; hon dugi 
eigi verr til (9: hielper iffe mindre "i 
í Kampen) en einhverr karlmaðr Flat 
I, 553; duga þeir nú at þeim mönnu 
sem lífs var van Finb. 35. 2) due, van 
tjenlig for en eller til noget, m. Dat, 
segðu ef þitt æði dugir Vafpr. 20. 22; 
ef vitni duga 2: om man bar tjenlig 
Bibner, Frost. 2, 165 mun þat dug 
mínum hesti 9: gaa an for min Se, 
Mag. 58; þótti óvísast hversu duga mundi 
2: Bborlebrs bet vilbe gaa, Mar.* Ma 
fátt er svá illt at einugi dugi >: at de 
iffe buer til noget, Alex. 46; hefir os 
þat vel dugat Flat. I, 401; dugir mél 
illa 9: bet gaar mig ilbe, Mar. 384" 
mér dugir m. Snf. bet er mig tjen 
ligt, tilbørligt: dugir siklingum satt al 
mæla Hund 1, 45; mun þér eigi þal 
duga at sofa hér inni Fm. V, 307: 
dugandi maðr 3: aatværdigt, retfafer 
Mennefle, = dugandis maðr, Fm. V. 3. 
207. VIll, 104; (DN. I, 627); dugandi 
drengr Flat. I, 379; duganıli kona DN. 
IV, 369. 
dugandismaör, m. = dugandi maðr, duz- 
andmadr Rb. 62; Mar.* 86 d?ð; DN. |, 
110. 1V, 63; Pr. 137. | 
dugandmaðr, m. b. f. Fm. VIII, 104 r. I. 
dugga, f. ubueligt Mennefte, Ufling. SE. 
I, 532; Trist. á. 
duggari, m. Filter, ifer fanban fom driver 
Fiftertet med flerre Fartøj í nahen E0. 
DN. ll, 651. 
dugnadarmadr, m. Helper, Qjælprtmant. 
m. Vi, ' | 
dngnadr, m. Hjelp, Underftøttelfe. Fm. V 
259; Hard. 37; dugnaör við em? 
Hjælp fom ydes en, Mar. 50 hb? per 
dugr, m. Kraft, Etyrfe, Evne eller ET 
igbed til at udrette noget, Tat. virus 
Alo. 9; Fm. Vill, 411; Grett, 24. | 
duka, v. (nö) bedæffe med Dug: duk! 
bord Fim. Ill, 187. | 
dükr, m. (Q.-s, N. Pl.-ar) Dug, Kle 
Stokke vævet Tel, nbt. tuch; tveir düks 
ok eitt handklæði DN. IV, 257; dük ol 
handklæði ok munlaug DN. Ill. 88 
norrænn dukr DN. IV, 217; pydesk 
dükr DN.1V,217. Sof. garndikr, kniſt 
dükr, sæidukr, silkidúkr, typpingsduk! 
Om Qalóterflæte: Rig. 163 Borddug 
Rig. 28; Govebbebæfning (höluðdúkr) 
Didr. 319; Qaanbflæbe: Fm. VI, 322 
Elpr: Sy. 138 (1 Mof. 24, 65). _ 
dul, f. Snbbildning hvorved man flukt 
fig felv ungaaende fin Stifling, fin 








dula — dvelja. 


Evner eller fine Uvfigter. Alex. 393 
Håram. 78; Sol. 34; drengleysi hefir 
dul í hjarta Stj. 395; ætla sér dul >: 
gjøre fig Sndbilbninger af forfængelig 
Selntilid, Find. 24; Fld. V, 521. VI, 
607; Þhræd. 7; Didr. 25; hyggja fyrir 
sér dul b. f. Didr. 39; draga dul å sik 
d. f. Mag 108. 

dula, e. (að) nagte, benægte (at være 
ſtyldig Í bet fom lagges en til Laft). 
Bjark. 69. 144; Hak. 72. 

dularbunadr, m. Forflædning. Fm. VI, 61. 

dulardagr, m. Dag da man for Retten flal 
fralæage fig noget. DN. I, 552. 

duarfullr, adj. indbilbff, fom tiltror fig 
felo mere end tilbørligt. Fm. I, 75. 

dularklæði, n Forklædning. Flat. 11, 335. 

dularkufl, m. Kufl anvendt efler ffiffet til 
Forflædning, til berunber at holde fig 
fult. Grett. 148. 

duleiör, m. Benæatelleðeb. Hak. 49. 

dalinn, adj. indbildft, forblindet af Egen- 
fierligbed. Fld. ll, 2045 Svarfd. 5. 

dlr, m. 1) Dolgen, Sfjulen; draga dul å 
e-t 3: lade noget være en Hemmeligbed, 
Fm. IV, 207. 2) Benægtelfe, Jralæg- 
gelfe for Retten: ganga sinn dul, taka 
dale-s >: ajøre faadan Fralæggelfe, mob: 
tage den af nogen, DN. 1, 552. (IV, 507). 

dulremi, f. Forblindelfe. Kgs. 114; (ſaaledes 
ber ber læfes for dulrænu, af et Avjel- 
tig dulramr). 

åulaamr, adj. bildet I Selvbedrag. Stj. 12218. 
dumba, f. Stun, Gtøvfly. Fm. lll, 338; 
ifær om ben Støv fom opfommer under 
eder biimer tilbage efter Kornets Tarſt⸗ 
ning, Domme (fe I. Aafens Ordbog 
undet dumba). SE. 11, 493. 

dumba efler dumbi, adj. tum. OHm. 123 
fa.; Barl. 143; Kgs. 111; Klm. 319. 

dumbr, adj. d. f. dumbir fengu mål Kim. 
470; om Dyr (>: umælende, lat. brutus). 
Alex. 166; Barl. 17. 144. 

dumpa, v. (nö) flaa, fløde (jof. dubba); 
voru þeir illa dumpadir um herðarnar 
Ljose. 24. 

dann, 3 (að) bønne, brage, = dynja. SE. 
‚148. . 

dann, f. Dennen, Bragen, = dynr. SE. 

dúnbeðr, m. Unberbyne. DN. IV, 457. 

dunhenda, f. = dunhendr háttr. SE. |, 
610. 11, 240. 

dunhendr, adj. faadan (hättr) at 2den og 
4de Berslinje begynder med famme Orb, 
boormed Afte og 3dje ender. SE. I, 
610. 660. 

dúnhægindi, ». Sonde, Wube fylbt med 
Dun. DN. IV, 457. I, X. 

dinklæði, n. Sengflæver Á 
Frost. 9, 9; Hak. 755 St 
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dunn, m. lot. SE. I, 532; þá er vargr 
kemr í sauða dun Svarfd. 19. 

dúnn, m. Dun. Bark. 168. 

dunna, f. Græsand, Dunne (anas boschas 
L.) SE. 1, 489. 

dupt, n. Støy. SE. 1, 85 Kos. 137; Stj. 
17. 171; Kim. 554. 

düra, o. {one (jvf. dúsa). SE. 11, 22. 

duradömr, m. Met der fettes uden for dens 
Husder, fom forbolder en bang formente 
lige Met efler Jilfommende. Landn. 2,9; 
Eb. 18. 19. 55, ivf. Gul. 37. 266. 

duragætti &c. fe dyragætti. 

durastod. f, Derftolpe, et af Dørfarmens 
Eibeftyfter, = dyristafr. Gul. 131. 

durgr, m. = dvergr. | 

durr, m. Glummer, Søvn, jvf. dúra. OHm. 
109; Floam. 22. 

durvörör, m. Dorvogter, = dyravörðr. Str. 
62 


dúsa, v. (að) holde fig rolig. Oddr. 15. 

dusilhross, m. usfelt Da. Heid. 20. 

dusilmenni, n. uðfelt Menneſte, Pueling. 
SE. 1, 532. 11, 464. 547. 

dusla, v. (að) puste, fmaaftelle? Þidr. 378. 

dust, n. 1) Stov, (jvf. dupt). Fm. V, 82. 
x, 12. 2) Pulver. Pr. 472. 475. 

dust, n. Dyftrenben, Zurnering; halt eitt 
dust meö mik Klm. 72; fremja sik med 
dust ok turniment Blauss. 

dustera (að), turnere. Bev. 5 b!4 

duz, s. Dufin, Antal af tolv (fr. douze), 
= tylft. Rb. 13, 6. 

dvala, v. (að) opfætte, m. Afl. Hund. 1, 
47; m. Dat. Fm. XI, 22. 115; Flat. 1), 
147; m. Snf. Lard. 410. 

dvaln, — lengere Ophold. Rb. 51; NL. 
, 473. 

dvalsamr, adj. fom foraarfager Ophold. 
Fm. X, 4 v. 1.5 Bp. ll, 16. 

dvelja, v. (dvaldi) 1) opbolbe, ftanbfe í 
Jarten, bringe til at ophøre eller gaa 
fangfommere fremad, (jvf. hepta); dvelja 
e-n 9: opbolde en, Havam. 58; Hat. 303 
Fm. IV, 333 fg.; þótti slíkt dvelja únýtar 
sýslur våndra manna Bp. I, 109; þat 
eina dvelr er ek geng nú eigi á kon- 
ungs fund Lard. 40 (Flat. I, 316); 
dvelja ferð, råd o: opfætte Neife, Adfe- 
relfe af et Forebavende, Fm. V.19; Am. 
615 hann dvelr þat ekki >: ban gjør 
bet uden Ophold, SW. 414. 426; dvelja 
stund, dag 2: befte bort Tid, Dag, Kim. 
62; Flat. I, 316; Band. 23; dveljast, 
v. r. nole, bvæle, opholde fig, Fi 
IV, 179; Lazd. 40; ef þeir megu eiði 
at þessu dveljast 2: om be iffe funne 


faa Rejligbed bertit, HE. I, 238; (DI. 1, 
223); ogf. e-m dvelst (uperf.) >: en 
beftes, opbolder fig, alver fig god Zip, 
Fm. V, 87; 


Stj. 26119; Eg. 46. 2) 
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dverghundr — dynja. 


nøle, bvæle, =Zdveljast. Fm. IV, 118.|dýja, 0. (dúði) ryftes skör nam at dýja 
233 


dverghundr, m. dvergr Í foragtelig 
Ømtale. Clar. 135b!. 
dvergmäla, f. (?n.) = dvergmåli; dverg- 
måla kvad í hverjum hamri Ild. lll, 
629; dvergmäla kvað viðr Konr.g. 56 a!!. 
dvergmäli, m. ØGjenly», Effo. Alex. 35. 
37; Mag. 123. 
dvergr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Dverg, 
Næfen af fort og tykt menneflelignende 
Sfiffelfe, ber antoges at have fit Til. 
bold í Stene og Kitpper, (er rétt at 
kenna dverga til steina ok urda, en 
jötna til fjalla ok bjarga SE. Il, 428) 
og at være í Beſiddelſe af færbeleð Kunſt⸗ 
færbighev til at bearbeive Metaller, 
fmede Baaben. 2) noget fom berte med 
til en Kvindes Prydelfe; dvergar á öxl- 


ø 


um. Rig. 16. 
dvína, v. (að) ftanbfe, ophøre. Fm. V, 1745 
Kos. 54; Kim. 380 


dvöl, f. (8. dvalar, N. Pl. dvalar á 
dvalir) Opbolb, Nølen. Fm. IV, 179. 
x, 434. Ogſaa: Opbolbefted: Laæd. 
46; hafandi sínar dvalir- ok náttstaði 
0. f. 9. Stj. 294. 

dvöl, n. pl. b. f. urðu dvöl dægra. Am. 
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dy, n. Dynb. Sturl. 7, 23; Pr. 259. 

dyblissa eller dyflissa (ogf. dybliza, dyfliza), 
f. Fænafel, = myrkvastofa. Fm. VI, 1643 
Fsk. 161; Didr. 633 Grett. 195. 

dygð, f. 1) Trofaftbeb. Fm. VI, 277; 
geymir bóndanum sanna dygð 2: bliver 
fin Watemand oprigtig tro, Mør.* 61 
cs, 2) Kraft, Evne. Mar.* 97 d*, 
3) Do, 90d Gjerning. Mar. 48 b!6 
49 bi. 


dygðarlauss, adj. uduelig, unyttig. Stj. 24. 

dygdarleysi, n. Troloſsbed. Fm. I, 264. 

dygðarverk, n. g0d Gjerning: hon stund- 
aði jafnan at lika guði med föstum, 
vökum ok optligum bænum, með öðrum 
dygðarverkum Mar.* 151 c?ð. 

dygðugr, adj. kraftig, buelig, fortrinlig, 
retffaffen. Stj. 99. 215; Kim. 170. 1773 
Flat. 1, 73. 

dyggiliga, adv. tilftreffelig, fulbfommen: 
regnmikit er uti, en klædi pin eru 
dyggiliga purr Mar.* 84a’; varðveita 
guðs boðorð dyggiliga Fm. 1, 138. 

dyggiligr, adj. tetftaffen, fortrinti „ fom 
fete fatteð noget paa at være fom bet 
børs dyggilig þjónasta Stj. 198. 
ggleikr, m. Retſtaffenhed, Trofaftbed, 
(jof. drengskapr); Fm. Vill, 29 0. I.; 
DN. 11, 410. 

dyggr, adj. (Att. Sing. m. dyggvan& dygg- 
an) trofaf. Fm. I, 69. VI, 96. 401; 
Sig. 2, 20. 


Hamh. 13 dyr hann sik f stokkinum par 
til er stokkrinn veltr ut á ána Didr. 70; 
dyja dörr, spjöt Rig. 22. 34; Lazd. 64; 
dúði spjótit inn í dyrnar Sturl. 9, 20. 

dyki, =. (G. PI. dýkja) Stykke Toi (af 
dúkr); halfa fimtanda stiku klædis í 
tveim dykjum, annat ljösblått ok annat 
myrkblått DN. II, 225. | 

dykr, m. PI. dykir, Stej, Carm, = dynkr. 
Alex. 76; Bard. 32. 

dylgja, f. Fiendſtab, Uvenftab (af dolgr). 
Orkn. 883 Sturl. 3, 40. | 

dylja, e. (doldi) 1) bølge, ffjule, m. Øen. fer 
rettere: holde en í Uvidenbed om noget 
(e-n e-s); ganga duldr (duliðr) e-s >: 
være uvidende om noget, Fm. VIII, 21; 
SE. I, 82; Kgs. 150; dyljast í e-u b. 
í. Didr. 118. 191. 196; dyljast við e-! 
9: brage noget Å Foivl, bolge noget 108 
fig felv, Lazd. 143 Fm. V, 1. IX, 477. 
2) fragaa, benægte noget (e-s) hvorfor 
man er beſtoldt (jvf. dula, dulr). Fm. 
IX, 329; Mk. 64. 

dylma, 9. m. Prap. yfir (o-t): fabe uænfet. 

. 46 | 





; . 
dylminn, adj. ligeayldig. Sej. 12214. 
dymbildagar, m. pl. Dimmelugen. Bp. Í. 
30; dymbildagavika b. |. DN. Í, 89. 
IV, 148. 
dyna, v. overfire, fylbe meb Duns taka 
dun ok dyna Bjark. 168, jvf. bursta- 
kollr. 
dyna, f. Done, Pube. Mag. 42; By. ll, 161; 
jvf. bekkjadyna, palldýna. 
dyna, f. = duna, dynr. Grett. 83. 
dynbjalla, f. tlingende Bjælbe (Dombjaltr). 
Didr. 287; Grett. 122. J 
dyngja, f. færftilt Bygning eller Eis, 
bvort Kvinderne havde fit Tilbold 09 
foflede med fit Haandarbejbez jvf. hur. 
Eg. 32; Nj. 44. 1585 Vem.14; Vallalj. 
2; Gísl. 153 Fm. Il, 8. 
dynja, v. (dundi) 1) denne, brage. Feg!. 
8; Kim. 303. 2) fare burtigen frem 
mod et vift Maal, ífær med Bibegred af 
at bette fler paa en ftøjende Maade; om 
„ Baaben: þessu næst dundu å þá vipo 
Birkibeina Fm. VIN, 126; vöknuðu eigi 
fyrr en spjótin dundu á þeim Fm, Vi 
334; om Menneffer: konungs menn dýn- 
ja þegar á hæla þeim Aler. ti; dynja 
Þeir på þegar fram á þingit Ljosv. 11: 
om Lue: brend eru þeirra herbergi | 
dynjanda loga Mar. 47 d*; låte dynja 
(9: fara fram) stefnuna Nj. 50; blödit 
dundi nm hann Nj. 117, |of. Mar.* 11 
ai. Fig. eigi var mér van at skjötara 
mundi ádynja en svá 2: jeg væntett 
iffe at ber f{ulbe ffynbeð mere paa, Fm. 
VII, 125. 





dynkr — dæla. 
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dynkr, m. GStøj, farm, Dunf, = dykr| stad til dýrkanar (Erfeengelen Michaels 


(Dimin. af dynr). Eb. 43; Grett. 38. 
178. 
dyur, m. Í) Gtej, Larm. Fm. V, 307; 
SE. ll, 46. 2) fisjende Vart; riðu þeir 
par mikinn dyn í túnit eptir hörðum 
velli Mead. 11; rennum at riðlum saman 
ok gerum dyninn sem mestan Fm. Vill, 
403; koma e-m dyn fyrir dyr 2: fomme 
utorvartenbe over en, Fm. VIII, 60. 189; 
Barl. 53. 3) Flok (fom farer frem tí 
Rojende Bart, ifer af Fagr) = dunn. 
Troj. 23. 
dynskot. m. fraftigt Gfub. Fm. V, 198. 
dipt, f. Dybve. Bp. I, 209. 
dýr, n. Í) Dyr í Alm. Eids. I, 17. 2) 
$jort Å Cærbeleðbed. Gul. 955 Str. 3. 
dyr, n. pl. = dyrr. Sturl. 3, 21. 9, 20. 
dyragröf, f. Grav til bert at fanger Dyr 
> $jort. Landsl. 7, 63. 
dyragætti, n. Dortarftel. ÞJon. 39. 
dyrastafr, m. = durastoð, dyristafr, dyru- 
stafr. Post. 229. 
dyraveidr, f. Jaat efter Dyr, Hjort. Landsl. 
7, 59; Pr. 410. 
dyravörðr, m. Dorvogter, 
Post. 1. | 
dyrbit, m. Bid af Dyr. Bp. I, 587. 
dýrð, f. re, Ferligheb; til dýrðar e-m 
3: HL end Mre, Fm. V, 138; vinna e m 
dýrð 2: beviie en re, fremme end Åre, 
OT. 15 eilíf himiuríkis dýrð Fm. V, 
143, 230. 
diröarfullr, adj. berlig; hinn dyrdarfolli 
kruss. Fm. Vil, 89. 
dýrðka, dyröligr, dyrölingr fe dýrka o.f.v. 
dýrgarðr, m. Gjerde eller Indbegning, ind- 
rettet til beri at fange Dyr, Hjort. 
Landsl. 7, 63; Frost. 14, 9. 
dyrgildr, adj. toftbar, fom betales meb høj 
Pris. Fm. VI, 106. 
dyrgja, f. Dverginde (af durgr = dvergr). 
p.Jon. 17 


durvörðr. 


dyrgjn, ©. (gd) borgt, file med Dorg. 
Didr. 91. 


dyrgla, v. (að) = dylma? Fld. 111, 532. 

dyrgripr, m. foftbar, værbifulb Ejendom. 
Fm. IV, 125. 

dyrhundr, m. Sjagtbund. Eb. 43. 

dyrigætti, = dyragætti. Svarfd. 18; Dr. 112. 

dyristafr, m. yrastafr, dyrustafr. Stj. 
2793! (2 Mof. 12, 7); Frost. 4, 8. 

dýrka eller dyröka, v. 1) gjøre byr, fofte 
bar. Rb. 2, 7. 2) bolbe í Åre, bevife 
res dýrka guð Stj. 136. 458, jvf. 
Yngl. 12; dýrka hátíð Fm. V, 139; 
guð dýrkaði (>: forberligebe) son sinn 
Post. 10; dýrkast í sjalfum sér >: bli» 
ve felvgob, Stj. 392. 

dyrkan, f. 1) Jorberligelfe. St. 50. 52. 
2) Dorfelfe. Sy. 54; valdi ek mér þenna 


Orb) Mar.* 52 a'°, 

dýrkeyptr. adj. byrefjøbt; om Perfon hvis 
Drab fommer til at flaa Banemanden 
bort, fordt ban bliver tappert forfvaret 
eller alvorlig bævnet: For. 69. 76. 85. 

dyrlagör, adj. fom bolbeð í bei Pris. 
Laxd. 12. 

dýrligr efler dyrdligr, adj. foftbar, ypper- 
lig, berlig. Fm. IV, 82. 122. V, 38. 

dyrlingr efler dýrðlingr, m. 1) byrebart 
Bæfen; guðs dyrölingar falbeð Helge. 
nerne. Fm. IV, 227. 232 o. m. fl. St. 
2) Mennefte ber fetter Pris pan Over» 
Daadigbed og Beflevnet. OHm. 11. 

dýrmætr, adj. byrebar. Stj. 180. 

dyrr, f. pl. (©. dura) Doraabning fom 
tifluffes ved hurð. Fm. V, 183. VII, 166. 
332; Landsl. 3, 4; dog figes: ljósta högg 
å dyrr, berja, drepa å dyrr >: bante 
paa Døren, Grett. 103; dura umbün- 
ingr 9: Dorenð Sntfatning, Grett. 83; 
dauði er e-m fyrir durum 2: Døden 
truer en, er nær foreftaaende, Mar. 68 
að. Sof, brandadyr, dyrshöfudsdyr, 
sunddyr, ütidyr. 

dyrr, adj. 1) byr, foftbar. Stj. 74; Lard. 
12. 2) udmærfet, herlig, fornem. Håvam. 
106; Rig. 453 Grett. 202; hinn dýri 
dagr 9: Sriftt Legems Felt, AKr. 156 
ol hinn dyri dagr um vårit Mar. 96 
des; hinn dýri háttr 2: bet Berfemaal 
fom begynber 1fte og 2ben Vinje meb to 
umibbelbart paa binanden følgende Hele 
rim, Hvorefter í Enden af Linjen endnu 
følger et trebje. SE. I, 648. 

dyrshorn, n. (MN. Pl. dyrahorn) Dyreborn 
ifær til at driffe af. Fm. VI, 241. 442; 
Yngl. 40; Grett.12; DN. II, 560. 111, 202. 

dyrshöfudsdyr, n. pl. den med et Dyre: 
boved prytebe Dør. Sturl. 5, 3. 

dyrskid, n. == durastoð? eller vel rettere: 
ben Beiteffiv fom ved Døraabningens 
Give er indfeldt Í Tommerftoffenes En- 
ber for at faftbolbe bisfe í deres oprin- 
belige Stilling. DN. ll. 602. 

dyrskinn, n. Hjortehud. Ab. 47. 

dyrustafr, m. = dyrastafr, dyristafr. Svarfd. 
15; Grett. 103. 

dys, f. (9. dysjar) en af Stene fammen- 
faftet Øravbol, Des, =kös. Fld.1, 438; 
Harb. 43; þ hræd. 40; Hrafnk. 9. 

dysja, v. (ad) begrave í dys, = kasa. Fm. 
V, 222; Landn. 2, 14; Þ.hræd. 423 
Grett. 47. 

del, f. Deld, Iben Dal. Nj. 147. 151; 
Svarfd. 22. 

dæla, f. 1) = dæl. Sturl. 4,49. 2) Rende, 
rendeformigt i helt Tre udhulet Kar. DN. 
IV, 751; SE. I. 585. (ll, 482. 565), 
jvf. Lex. poet. og Í. Aaſens Ordbog. 
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dæligleikr, dæligr fe dælligleikr o. Í. 0. 

dell, adj. let at fomme til rettes med, fom 
iffe er forbunben med nogen Vanfteliaq- 
bed efler volder nogen Ulempe; dell 
viðfangs Grett. 118; vits er þörf þeim 
er víða ratar, dælt er heima hvat Håvam. 
5; þat er eigi svá dælt at taka Sigurð 
af dögum sem at drepa kið eðr kalf 
Fm. I, 53 jvf. 41; hann þótti vera spott- 
samr ok grár við alla þá er honum 
þotti dælt við Hitd. 3; - gera sér dælt 
við e-n 2: fætte fig paa venftabelig Fob 
med en, Grett. 159. - delt adv. let: á 
yðra konungliga tign - treystandi dirf- 
umst vér yðr della mæða &c. 2: í Til- 
lib til eberð Fongelige Majeftæt - tør vi 
faa meget lettere tage 08 ben Frihed at 
ulejlige 0. í. v. NS. V, 159. 

delleikr, m. Forbold, Gtilling, byort man 
bar bet befvemt, iffe er udſat for nogen 
Ulempe, Kgs. 74; Fm. Vi, 390; Sturl. 


dælligleikr, m. b. ſ. Kos. 18. 

dælligr, adj. = dell. Alex. 33. 

dæluaustr, ». Øfen fom. udfores med dælu- 
ker, mobf. byttuaustr eller stampaustr. 
För. 81; Grett. 35. 

dæluker, n. rendeformigt, i helt Tre udhu- 
let Kar. Landn. 4, 5. 

dæsa, v. (st) 1) være nær ved at omfomme 
af Lidelfer, Froft, Uvejr o. desl. Civf. 
dasast); gestr gangandi af götu kom 
drykks of þurfi hinn dæsti maðr Sal. 3; 
ogf. dæsast Kgs. 53. 2) blive forfagt, 
tabe Modet. Bp. I, 556. 

dægn, n. = dægr. SE. 11,140; Bjark. 170. 

dægr, n. Óalvbelen af en Daa eller af et 
Dogn, Dag eller Nat, (jvf. misseri). 
Kos. 14 fg.; Flat. ll, 147; detta niðr 
milli dægra 3: blive forfagt, forbløffet, 
Grett. 79. 

dægrafar, n. Dagens Inddeling, bvor langt 
bet fiber paa Dagen; deila dægrafar 
þótt eigi sei himintung! Fm. IV, 381; 
nema dægrafar ok eyktaskipan Kgs. 7. 

dægríar, n. b. f. Fld. I, 147. 

dell, m. Dalboer, Dalbygge. OH. 106. 174. 

dælska, f. Taabeliaben, toðfet Gnaf. SE. 
I, 544; Kim. 4372. 

dælskr, adj. toðfet, jvf. anf. dol, gbt. tol. 
Håvam. 56; Fm. IV, 205. 

dælskr, adj. {om tilbører Dalene, bruges 
t Dalene; merkrból dælskt DN. I, 169. 
IV, 324. 

dæma, v. (md) 1) bømme, bolbe Dom 
(dömr) over Perfon eller Sag; f. Er. 
alt mannkyn Fm: IV, 121; mål Kgs. 
100; ogf. dæma um e-t (þrætu, sann- 
indi 0. f. 9.) Kys. 101 fg.; dæma e-m 
e-t 2: tilbømme en noget, fom ban flat 
faa, Tibe, gjøre, f. Er. dæma e-m dauða 


dæligleikr — dæmi. 


Barl. 3; dæma e-n af e-u 3: frabemme 
en noget, f. Er. sinni sæmd Bp. ll, 91; 
dæmdi Einari af at láta DN. ll, 32; 
þessi dómr er stríðr er þér dæmit þess- 
nm manni Fm. XI, 246. 2) bemme, 
flutte, banne fig en Menina. Pr. 444. 

dæmafróðr, adj. fortrolig med, vel under- 
rettet om Fortibens Hendelſer. Em. 

‚89. 

dæmalauss, adj. erempelles, magelos, = 
udæmiligr. Stj. 391. 

dæmi, n. 1) bvab ber ligger eller læggeð 
til Grund for en Doms drógu þeir þá 
öll dæmi saman Nj. 47; draga þat eigi 
sízt til dæmis þarum >: fom Grund bere 
for, Sæ. 13. 2) Citat af Bøger anført 
til Grund for en Satning, Puaftand. 
Anecd. 6, 15. 18. 21; hvárirtveggja 
mundu framdraga athugasamlig dæmi af 
sínum bókum móti öörum til sanninda 
ok staðfestu síns fróðleiks Kgs. 100. 
3) bvab ber fortælleð, fan fortelles om 
forefalbende Begivenheder;s nú hefir hörð 
dæmi hildingr þegit Hund. 2, 2; var 
konungum títt at hafa gamla spekingn til 
þess at vita forn dæmi ok siðu forellra 
sinna Fsk. 219; enn eykr bann ríkit á 
marga lund svá sem dæmi finnast Fik. 
9; ef vér skulum svá margfaldliga um 
ræða sem dæmi finnast til Barl. 50°. 
4) Erempel paa, Mage til noget: mnn 
hann vera nökkuru djarlari en dæmi 
finnast til Fm. IV, 9113 vita dæmi til 
e-s 9: vide Erempel paa noget, Pr. 234; 
var þar sams dæmi 3: ber gif bet lige 
faa, Am. 215 e-m verðr slíks dæmi >: 
bet gaar en faaledes, Oddr. 13; hefir 
margs dæmi orðit í forneskjunni >: 
ber bar bænbt meget, bet er gaaet til 
paa mange Maaver Í gamle Dage, Fm. 
IV, 172; mér er, verðr hans dæmi >: 
bet er, qaar med mig fom meb ham, 
Hamd. 30; Þ.stang. 525 meir en til 
dæma 5: mere end man ved Magen til, 
bar Erembel paa, Stj. 87. 167. 179; 
umfram dæmi 2: Í ben Grad at man ikke 
fan opvife Magen, noget faadant, Sg. 
143; vera, ganga or dæmum 9: vært, 
blive erempellað, magelos, Fm. VI, 52. 
I, 214; svá til dæmis at taka sem - >: 
omtrent fom naar -, Mar. 4042; Bp. 
1, 116. 5) Grempel paa noget, fom 
lærer 08 noget at fjenbe. SE. I, 230; 
gáfu oss dæmi sinnar dulremi Kos. 114. 
6) Erempel til andres Efterligning, 
Monfter; eptir dæmum kristinna manna 
Fm. V, 319; þessi maðr gaf öðrum 
dæmi å sjalfum sér at hyllast at Alex- 
andrum Alex. 84; at þá megi aðrir mínir 
félagar hafa þau dæmi vid hina o: bære 
fig Itgelebe ab mob bem, Kgs. 112 v.I. 


4 








dæmisaga — eðli. 


7) Ylur. bvad ber tjener eller figter HI 
Belæring, til at inbvirfe paa ens Tanker 
efler Handlemaade, ogfan = dæmisaga 
2; taka dæmi af e-m 3: [ade bvab ber 
er en anden veberfaret tjene fig til Qær- 
bom. Barl. 47. 112; sagði eina dæmisögu, 
þeim mönnum til dæma er misgert hafa 
en vilja þó betra ok bæta sinn hag 
Barl. 46; þat ætla ek at þessi kona sé 
fyrir dæma sakir í vára augsýn komin 
Barl. 88; þessi dæmi sagði várr lávarðr 
af peim mönnum sem í misverkum 
0. |. v. Barl. 47; ek hefi heyrt ein 
dæmi er mér virðist sem líkjast megi 
ål þessa máls Barl. 73 jvf. 8719. 16622; 
Mm. . 

dæmisaga, f. 1) Hortælling om Fortidens 
Handelfer (dæmi 3) Fm. IX, 509; Stj. 
336. 2) Parabel, Fortalling fom flal 
tjene til at bevife eller indftjærpe en 
Sandbed, jvf. dæmi 7. Barl. 35. 57 0. 
fl. €t.; St. 150. 

dör, f. 1) ben bagerfte Del af Ryggen paa 
tt Dyr, Dov. Fid. ll, 172. 2) Spy = 

Mos SE 477. —F 
ee, f. (G. döggvar, N. Pl. döggvar & 
daggir Kgs. 11 v. 1.) Dugg. Fm. ll, 277. 

dåggfall, m. Duggfald. Sw. 17. 

dögglauss, adj. uben Dugg, fri for Dugg. 
Sj. 392. 


döggóttr, adj. bebuaget. Hund. í, 46. 

dðegskór, m. Dopſto; paa Sverdſtede: Fld. 
1, 173; Hirdskr. 31; Didr. 180; þÞorskf. 
47; Gisl. 68. 

döpeslöd, f. Spor, Far efter noget I 
Tuggen. Gisl.68; Hard.4; draga kyrt- 


——Æ= > AEE fr nn. 


ebreskr, adj. ebraifl. Stj. 26. 

eða eller eðr, conj. 1) eller. 2) Dver- 
gangspartifel, bvor man afbryber Talen 
om noget, for at overføre ben paa noget 
andet: mens f. Er. styr þú hingat, eða 
hverr á skipit Harb.7; ek heiti Auðgisl 
- skortir mik eigi auð, eða ertu Hall- 
freör vandræðnskáld? Fm. Il, 80; skal 
ek senda honum þá sending er honum 
er sæmd at þiggja - - eða hvat skolum 
ver senda honum Didr. 192; hon sá 
sinn herra ok húsbonda standa yfir sér 
með brugðnu sverði ok búinn at höggva 
hana, eðr hverr mætti hann um þat ávíta 
Kim. 57%, jvf. Fm. V, 29418, 305°. 3) 
= heldr efter en 
Setning: men; f. Er. ek em eigi verr 
riddari en S. konungr, eða nokkur 
betr Didr. 161°; þá munda ek eigi síðr 










ra 


føregaaenbe nægtende |. 
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larnir döggslóðina >: SKjortlerne flæbe 
efter Sjorben og efterlade Spor i Duggen. 
Gisl. 67. 

döggva, v. (að & gd) 1) bebugae. SE. I, 
565 St. 30. 2) væbe í Alm.s om en 
Bat, Blob: Stj. 68. 73; Pr. 462. 

döggvan, f. 1) Bebuggen, Duggfald. Sy. 

14. 2) Boden. Stj. 77. 

döggvardrep, n. Spor Í Duggen. (Gisl. 
154 jvf. 67), = döggslóð. Fm. I, 
278. 

dögurðarmál, n. Tid ba man fpifer dag- 
verðr. Kgs. 6. 

dögurör, m. = dagverðr. By. I, 669. ’ 

dokk, f. Fordybning í Lanbftubet. DN. 


dökkblär, adj. mørfeblaa. Didr. 177. 
dökkbrånadr, adj. merfebrun. Fid. I, 172. 
dökkbrúnn, adj. d. í, Didr. 181. 
dökkgrenn, adj. morfegren. St. 62. 
dókklitaðr, adj. morffaroet. Fm. Vil, 238; 
Didr. 181. | 
dökkna, v. (að) morfne, antage en mor: 
tere Farve. Fm. I, 216; Fid. lll, 123 
himintunglin dökkna 3: mifte fit Skin, 
Mar.* 148 a!!; sýndist sem alt loptit 
dökknadi Mar.* 151 að. 
dökknan, f. Formorfelfe. Mar.t 1322%. 
dökkr, adj. (Af. Sing. m. dökkvan) mørt» 
laden, morffarvet. Hund. I, 46; Sig. 2, 203 
Kgs. 47; SE. I, 54; Fm. VII, 175. 
dökkraudr, adj. mørferøb. Didr. 178. 
dökkva, v. (kt) formerfe, gjøre mork; 
eigi döktust augu hans Stj. 348. 
dökkvi, m. noget mørtt, fom er eller gjør 
merft. Fld. li, 560. 


þeim ætla en mér, eða nokkurúm mun 
eldr Barl. 97. 4) Gammenlianingð: 
partifel, bvor Gammenligninaen fore. 
gaar imellem to ulige Ting: ogs f. Er. 
ólíkr er þessi eða hinn fyrri Mar.* 
168 d'9s er úglíkt at hafa með sér góða 
drengi ok hrausta eða einhleypingja 
úhreynda Heid. 16 jvf. Pr. 301", 

da, f. Oldemoder. Rig. 3; SE. I, 538. 
a, f. Dale, = eydla (gfo. ydbla). OH. 
109; Hfgr. 25. 

eðli, n. bvab ber er eget, ejenbommellat for 
en Perfon eller Ting, jvf. aðal: 1) Ejene 
bom, Beſiddelſe. Hund. 2, 18. 2) Stil» 
ling, Bilfaar;s hér munda ek eðli una 
Fjölsv. 53 hvert er nafn þitt, ætt eðr 
eðli Flat. 1, 150. 3) Matur, naturltg 
Beflaffenbed, Bæfen. SE.1,4; Fm. 1, 117. 
VI, 199; vera eptir eðlio: være naturlig, 


ed 
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Fm. 111, 118; Berferferne figes eigi vera | 


í eðli sinu naar Berferføgangen fom 


eöliskapan — efri. 


noget: efna til veizlu. Fm. ll, 133; efna 
til kaupstaðar Fm. IV, 93. 


over den Vatsd. 37; mannligt eðli o:| efnafæð, f. Mangel paa Materie. Bp. I, 


menneffelig Natur, Eb. 23 nattúruligt 
eðli 9: Naturens Orden. Mag. 13. 
edlisknpan, f. = eðli 3. Fm. V, 216. 
eðr, conj. == eda. 
ef, conj. 1) berfom, bvis, om, (foran be- 
tingende Sætninger). Håvam. 114; Fld. 
I, 161. 2) om (foran objective Spor—⸗ 
gefætninger), hvárt. Håvam. 109. 
a 


ef, n. (oqina; if) Toivl; þeir sögðu þat 
ekki til efs o: be fagde at derom funbe 
man iffe tvívle, Fm. VI, 166; útan ef 
9: utvivlfomt, Fm. VII, 37; útan ef at 
= 9: uben at tvivle omat -, NS. V, 131. 

efa, v. (nö) tvivle, være í Tvivl; efa at - 
o: tvivle paa at -, Fm. V, 38; Bp. ll, 
1694; efa um hvárt - 2: være í Fvivl 
om - Fm. V, 37. VI, 184; efast í e-u 
9: være tvivlraadig, uvid angaaende no» 
get, Kgs.173; Alex. 43: Barl. 34; efast 
e-s b. f., f. Er. ef så ifast ráða er sér 
hefir konu festa GFest. 6. 

ofadarlnuss, adj. utvivlfom, vis, fiffer. NS. 


efaðsamligr, adj. tvivlfom, ufilfer. Alex. 
5; Stj. 146. 

efaðsemd, f. Tvivl, Uvishet. Rb. 48. 

efalauss, adj. = eladarlauss; gera e-n 
efalausan af sínu fyrirheiti 2: vis pan at 
faa det fom bum er lovet, Mar.* 54 b?!. 

efanarlauss, adj. efadarlauss. Fm. IX, 
347; Barl. 38. 

efanleikr. m. Tvivlſomhed, Tvetybighed. SE. 

efanligr, adj. tvivlfom, a) Í pasfiv Betyb- 
ning: þat sýnist efanligt Fm. I, 231; 
mér er sagt efauligt skrifat Bp. ll, 152. 
b) t aftiv Betydning: er hun efanlig 
hvárt hun skal o. {. %. Bp. ll, 153; 
Pr. 237. 

efasamliga, adv. tvivſſomt. Bo. Il, 15321. 

efja, f. mubret af Band bebæffet Bund, 
Bugt med Mubdderbund. Hrafnk. 26. 

efla, v. (ld, oaf. að Pr. 3822). 1) forfynt, 
ubrufte, fette Í Stand, berede; ella par 
heit mikit ok heita til byrjar sér Gísl. 
90; eflu ófrið Fm. Xl, 268; efla flokk, 
her Fm. IV, 140. V, 279; efla stad, 
kirkju Fm. IV, 110; Barl. 65; bað þá 
liðit efla sik Fsk. 179; efla e-n til 
rangs máls >: underftøtte en í en uret» 
færdig Sag, Hak. 5. 2) funne, formaa, 
taale, Stj. 15029, 1862. 

efling, f. Unberftøttelfe, Udruftning, Sftand- 
fættelfe. Fm. VI, 445; Pr. 381. 

efna, v. (nd) fultbyrbe, f. Er. ord, heit. 
Fm. IV, 197. VI, 147. 

efna, v. (að) gjøre Forberedelfe, Anlæg til 


— 
— 


457. 

efnaleysi, n. Mangel paa Evne. Hrafnk. 5. 

efni, n. 1) bet bvoraf noget gjøres, bliver 
til: mne, Materie, Element (ví. efni- 
tré, smíðarefni, biskupsefni); takandi af 
vatninu efni til þessa St. 17; þó at 
mannsins likamr sé af mörgu efni skap- 
aðr, þá gætir þó maðrinn gjarna ok 
varðveitir sínum línum öllum svá sem 
alt sé til eins efnis Barl. 140°; hinar 
sömu raddir ok orð eru af hinu sömu 
efni með öllum þjóðum Sg. 67. 2) 
Inddold af et Digt, en Tale eller Vor» 
telling, et Strift. Kgs. 121; Hird. 42, 
Barl. 50; Pr. 131. 411; samsetja efni 
3: bebandle en Diaterie i er Skrift, Kim. 
13932, 3) be forbaandenvarende me 
ftændigbeder, den nærværende Sagernes 
Griflina bvoraf Tingenes Gang í ven 
følgende Tip udvikler fig: ill efni eru í 
>: bet flaar flet til, Floam. 23; hvert 
efni í væri 2: boorledes Omftændighe- 
berne vare, Vatsd. 3; Gísl. 23; Bp. |, 
624; leggja sitt efni i guðs vald >: fætte 
fin Sag í Guds Haand, NS. V, 124; 
komast í gott, þungt efni 9: fomme å en 
god, flem Grilling, Kim. 402; Bp. |, 
815: skipta sitt líf í betra efni; hana 
vildi ekki skipast til betra efnis (2: til 
et bedre Levnet), Mar.* 156 c?0. 157 d**; 
hagr e-s er í efnum (>: endnu er í Be» 
bolb?) Kim. 375; fyrir hvert, þat efai 
9: for bvilfen, den Cage Skyld, Bp. |. 
772; Hrafnk. 22; af hverju efni 3: af 
hvilfen Grund, Barl. 82. 4) Afajorelk, 
(ivf. efna); segir sik öngvan ráðagerð- 
amann vera, svá at hann fái hér efni 
á Clar. 132b'; þann tima sem til efnis 
kemr (= til prófs kemr) Bev.* jvf. Ber. 
10 bíð; Þessi hlutr kom til efnis 3: til 
Afajørelfe, faa at beri maatte fattes en 
Beflutning, Mar.* 117 b??; gengr, kemr 
svá til efnis at - >: bet gaar faalebeð 
til, bet tager ben Bending, ben Ende at 
- Mar. 77 d?*, 62þ!ð. 73139, 

efniligr, adj. fom ber fan blive noget godt 
afs om Mennefter: Fm. IV, 275. 379. 

efnitré, n. Emneðveb, STræmaterialier. Gul. 
66; er þat meiri fiska at sjå eigi efni- 
"tré sitt 9: ikke at tage Henfyn til, finde 
vette fin Sandlemaade efter fine Om⸗ 
ftendigbeber, Klm. 375. 

efri, adj. comp.; efstr, adj. sup. (ivf. of) 
= æfri, æfstr: 1) øvre, overſt; skævaði 
skyjum efri Hund. 2, 3; verda e-m efri 
3: blive en overlegen, lat. superare, Harb. 
18; Am. 50; hit efra 9: ben indre, core 
Dei (modi. hit pa o: fanges Stranden), 


egg — eiðr. 


Gjsl. 102; Kim. 323. 2) filbigere, fils | 
bíaf. Gr. 1,28. 32; Pr. 81. 88; å efra 
aldri 3: "til Aare, temmelig gammel, 
Sturl. 1, 13; hafði fyrsta pening ok efsta 
DN. ll, 245. 251. 

å =. (8. ar egeis) 299, lat. ovum. 


et. pir tg eggju. N. PI. 
eggjar) 1) Egg paa fjerende —* 
lat. scies. Håvam. 149; eyða med eggjn 
ok eldi (2: meb Sid og Sverd), Stj. 
479. 2) Rvagen, den øverfte Kam af et 
Field. DN. II, 821. 

eggbitinn, adj. Ítaaren meb et flarpt Baa- 
bens eller Redſtabs Enn. Bp. I, 534. 

eggelningr, m. Le (Ljaa) met Eng af en 
Alens gængbr, GKaup. 85. 

eggfarvegr, m. Sporet fom Eagen efterla- 
ter fig ber, bvor ben bar fuaret. 
Þ.hræd. 54. 

egghvass, adj. ffarp eller hvass i Eggen. 
Brynk. 2, 63. 

eggja, v. (sð) tilffunde, opmuntre, brive en 
til noget (e-ne-s) Pr.142; m. Præp. å, 
til b. f. Mar.* 152 a!6. Pr. 281; eggja 
e-n fram 2: brive en frem, tilffynde ham 
til at gaa fremad, Fm. V, 73; eggjast 
upp å e-n 2: vælte fig ind paa en, 


Pr. 120. 

eggjan, f. Jilffyndelfe. Fm. IV, 148 

*prjanarord, n. ophibfende, *lftynbdende 
tb. 


tegar fr en fom tilflynder til noget. 

rek, m. Sværdleg, Kamp (ypoet.) 
Gha. 32. 

eggmödr, træt af Kamp (poet.) 
Hand. 


eggskurn, f. ggeftal. Stj. 12. 

relle: m. = eggvölr. Hard. 17; Fld. 

415; Klm. 178; Nj. 85; var blánaðr 

annarr eggteinninn, ok sögðu vid at 
dignat mundi hafa, en hann svaraði því 
at hann skyldi herða í blóði Sigfüssona 
N. 131. Sof, teint jarn. 

eggtid, f. Liden ba Udfuglene lægge Wan; 
eggtíð ok stekktid var Navnet paa en 
af Aarets Maaneber. SE. I, 510. 

eggver, n. Waaevær, Eteb bvor ber er rig 
Anledning til Indfamling af Udfugles 
Ma. Bolt. 89 ov. fl. St. 

eggvölr, m. det Stykke Etaal eller baar- 
ere Jern, fom Smeden indlægger til Egg 
paa et fljærende Redſtab efter Baaben 
for at funne faa ben af ønffelig Saarb- 
bed og Etarpbed, eggteinn; Bjarni 
smíðaði þormóði eyxi breiða at þor- 
móðar fyrirsögn; hun var slegin ofan óll 
af ok fram til eggjar; eigi var eggvölr 
grir henni (>; ben var bamret í et belt 

tyffe lige fra Ryggen og ub Í Eggen 


adj. 
1. 
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uben at ber var lagt noget færflilt Stykke 
Etaal foran) helzti var hun bitrlig 
För. 86, jvf. Bp. 11, 94. 

egna, v. (nd) 1) fatte" fom Man, bruge fom 
Nan eller Maving (agn), m. Dat. egna 
uxahöfði å öngul Hym. 22; egna sér 
út undir vald e-s figes be Kvinder, fom 
með veizlum, þingum eda öðrum hlutum 
veita aldrátt til at Mænd tage Den með 
herfangi eller festa þær nauðgar DI. I, 
234 (HE. I, 244); egndr á „e-s skada 
2: fom bar i Sinde og beftræber fi fig for 
at ffade en, Bp. ll, 132. 2) opfætte, ud» 
fætte Fangfiredflab, m. Uff. egna gildru, 
snöru, net Fm. ll, 140 fa. Fiaurl. bru. 
nes í Mariufaqa feonliaen Ubrryftet egna 
snörur om Djævelens Forſog pan at bes 
fnıre Menneftene; jvf. stinga höfði í 
egnda snöru Grett 121*. 3) fange, m. Af. 
egna aurriða, veiði Fm.V,233*; Sturl. 
1, 12; egna til e-s >: fiſte efter, ſoge at 
fange "eller fomme i Befibbelfe af noget, 
Kgs. 53 

ei, adv. & conj. Í) = ey, m 2: altid, 
ftedfe. SE. iL 50; Alex. 120. 2) iffe, 
for: eigi (ligefom aldri for: aldrigi). 
Hávam. 38; Aler. 54.67.121; Mag. 88; 
Ro. 119; DN. lll, 30. IV, 346. 

eið, n. Eit, fanbtunge fom til famme Tid 
abftitler to Bande og „orbinber to Land» 
ftræfninger. Fm. VII, 

id f. Moder (got. þei, tv. áiti). SE. 


eið kun, f. Mededskvinde. Grett. 201. 

eiðalið, m. coll end Mededemend. Eg. 68. 

eidatak, Borgen (tak) ber files fom 
Eitterbeb for Cvfylvelfen af ben For- 
pligtelfe at aflægge eller fremføre en Ed. 
Bjark. 23. 46. 

eiðbróðir, m. en fom er Ínbtraabt í ebes 
ligt Fofbroberffab med nogen (e-s), = 
svarabrodir. Gul. 239; Fm. IX, 294; 
Pr. 126. 172. 

eiöfall, n. at Jorpligtelfen til at aflægae, 
fremføre Ed iffe bliver opfylbt (eidr 
fellr). Gul. 136 fg. 

eiðfæra, v. (rd) føre til nogen ben ómagi, 
fom man antager ban er pliatia til at 
unberbolbe, {bet man berbos ebeligen be- 
fræfter, at man iffe veb rettere end at 
JForpligtelfen paaboiler bam, [æra 
með eiði. GOmag. 

eiðfæring, faadan Förfel (af en ómagi). 


eiðfærn, adj; í Stand til at aflægge Eb. 
Flat. I, 555. 

eiðfærsla, f. = eiðfæring. GOmag. 7. 

eiðlaust, adv. uden Edeaflæggelſe. Org. 1,21. 

eiðr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Ep; sverja 
eid 9: aflenge Ed, Fm. VI, 27; vinna 
eið b. f. Fm. IV, 324. vl, 21; bjóða 
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e-m eid >: tilbybe en at vifle oflægael 
eller fremføre Æb, Frost. 4, 8; festa eið 
>: paatage fig Forpligtelfe bertil, Frost. 
4, 8; færa eið af hendi fram >: opfylde 
denne Forpligtelie, Frost. 4,8, (jvf. eiör 
ferr fram Frost. 4, 8; mobí. eiör fellr 
3: bliver iffe aflagt, Gul. 1350. fl. St.); 
eiðr fellr å e-n naar han maa und: 
glælbe for fin Mened, OHm. 22; leggja 
e-t undir eið sinn >: befræfte noget ve», 
t fin Eb, DN. II, 228; hafa e-t í eið 
sínum d. f. (jvf. under eiöstafr) DN. II, 
230; sjá, heyra eið at e-m 9: moøbtage 
Eb af en, Gul. 135 fg.; meta eið >: 
bedømme Ed, om ben er rettelia aflagt, 
om berveb er afgjort hvad ber ffulbe be- 
vifeð, Gul. 136; þann eið á hon halfan 
en konungr halfan >: af be Bober fom 
forbrybes om ben Ed ifte bliver aflaat, 
tilfommer benbe det balveo.f.v., Bjark. 
46; eigi verðr (verr) einn eiðr alla 
(Drbíp, ingen Regel uben Undtagelfe, 
Hitd. 22; Clar. 133b'%; jvf. Nj. 13. 
Forſtjellige Slags Ev ere: eineiðr, grimu- 
eiör, halfréttiseiðr, Iyrittareiör, séttar- 
eiör, tylftareiðr. 

eiðrofi, m. Perfon fom bryber et ved Ed 
betræftet ofte. Fm. Vill, 387; Fld. 


I, 192. 
eibapjall, nm. Eds Fremfigelfe, Aflegaelfe. 


9 

eiðstafa, o. (að) forefige, foreſtave en Eda- 
formularen; svóru eptir því sem konungs 
umboðsmaðr þeim eidstnfadi DN.1, 617. 

eiðstafr, m. Edsformular, Ubtryf bvori 
Even aflægaes. Frost. 2, 29; Fm. VI, 53; 
hafa e-t í eiðstaf sínum >: befræfte noget 
ved fin Ed, — hafa e-t í eið sínum, 
DN. Il, 230. 

eiðsvari, m. Perfon fom Bar givet nogen 
(e-s) fit edeline Tofte. Fm. V, 44 

eiðvarr, adj. varfom om Eden, agtfom 
for iffe at misbruge eller brybe Even. 
Hard. 33. 

eiðvætti. n. ebeligt Bibnesbyrb. Rb. 36, 5; 
DN. IV, 68. 

eiga, v. (å, åtti, åttr; Præf. 3 P. PL. eigu) 
1) eje. bave, befibbe. Nj. 149; — sér 
b. f. Håvam. 27; Am. 97; Nj. 1; eiga 
sér e-n veg (uten Objeft) >: have fig, 
forbolde fig vaa en eller anden Maade, 
f. Er. á sér þat illa Am. 41. 2) bave 
noget bvilende paa fig, bvormed man er 
fysfelfat efler fom man er flyldbig at gjøre; 
f. Er. eiga för til e-s staðar; eiga mart 
at annast; eiga tal, skipti, þing, stefnu- 
lag við e-n; eiga illt við e-n >: flaa I 
flendtligt Forhold til en, Grett. 113; er 
eir átta um þetta at tala >: da be vare 
farb med at tale herom, Stj. 391; þeir 
menn er þann mann eiga at få >: fom 


eidrofi — eigi. 


ere pligttge til at ſtaffe ben Mand tilveje, 
Gul. 4; hvat å eða má í hverjum stað 
falla NS. V, 153. 3) være en nogct 
flylbig (e-m e-1)? þartil átti honum 
meistari þorgeirr ok þá mörk DN. IV, 
288. 4) have vil Mate. Eg. 7; Nj. 13. 
5) have Eamleje með en, faavel om 
Mand fom om Kvinbe: eiga bónda sinn, 
konu sina Frost. 2,3; eiga e-a= liggja 
e-a Str. 15 jvf. 16. 6) = QHjælpeverbet 
hafa ved Prat. Part. af andre Berber, 
ífær Í Præt., da bet med deslige Parti- 
cipter banner Plusqvamperfectum af bisfe 
Berber, f. Er. sem på áttir eiða opt um 
svarða Ghe. 31, jvf. Fm. 11, 93. 117. 
IV, 31. VI, 160. XI, 30. 131. - Me 
prep og Adv. å: eiga å e-n 9: have 
et til Boder for noget Gul. 37; - af: 
eiga af e-m 2: have fit Filhold boð, fin 
Gtøtte í en, Orkn. 72; - at: eiga at 
e-m 2: have noget (e-t) tilgode boð en, 
Gul. 35; - eptir: eiga e-t eptir 2: ef. 
terlade fig noget ved fin Bortaang eller 
Død, Fm. Vil, 106. 175; Eg. 30; - 
med: eiga med e-rri a: være Faber til 
end Barn, have baft med en Kvinde at 
gjøre, f. Er. spurði hverr ætti með henni 
Flat. |, 157; - saman: eiga saman 2: 
være Å Strid med bveranbre, Fm. VI, 
361; - um: eiga um við e-n 2: hate 
med en at gjøre, Fm. IV, 80. 165. V, 
263; - undir: 1) eiga undir e-m 2: have 
noget (e-t) tilgobe boð en, — eiga at 
e-m Hænsn. 1; GOmag. 24; (jvf. så 
maðr er feit er undir 2: fom bar Gobfet 
t fin Beſiddelſe, GArf. 4). 2) eiga e-t 
undir e-m 9: fabe noget bero paa en 
eller være afbængigt af ens Biljes f. Er. 
þetta ráð vil ek undir sonum minum 
eiga Vallalj. 1; eiga ferðir sínar undir 
e-m Grett. 68; eiga líf sitt undir e-s 
trúnaði Grett. 184; eiga e-( undir sér 
>: funne folge fin egen Bilje (vera sjall- 
ráði) í en Sag, ÞStang. 55; Grett. 
106; guð vil Franzeisum auðsýna, at þeir 
eru dauðligir menn ok hvat þeir eigu 
undir sér sjalfum Kim. 2489. 3) eiga 
undir e-u (uden Sbjeft) a: unberfafte fra, 
med Taalmodigbed finde fig t noget, Í. 
Er. újafnaði e-s Greft.73; = vid: eiga 
við e-n 3: være Í Strib med en, Vigagl. 
6; Dpl. 24. 
eiga, f. Ejenbom, Ejenbel., Fm. IV, 78. 
V, 206 


eigandi, m. Gjer, Ejermanb, eg. Praf. Part. 
af eiga. Gha. 5; verda eigandi at e-u 
9: blive Gjer af noget, Stj. 137. 

eigi m. eiga; om Sorbejendom: DN. 

eigi, conj. tffe (af ei a: alttb, og gi; jvf. 
DG. Nl, 32; fe under ei). 


eigin — eikliö. 


eigin, m. bvab ber er ens eget: GVigsl. 
116; GLandabr. 12. 17; þitt eigin er 
þat OHm. 7; aptr gjalda hverjum manni 
sitt eigin Stj. 448; fara til síns eigins 
9: fare hjem til fit, Barl. 9. 

eigin, adj. bejningglað Form af eiginn 
med famme WVBetydning: Fm. ll, 185; 
Didr. 2310. 26821; Stj. 5630, 375. 405. 

eigin, s. be nye Kornfpirer paa Ygeren 
om Baaren, Folkeſprogets iend eller 
ejende (fe 3. Aaſens Ordbog under 
fibftnævnte). SE. 11, 493. 

eiginbóndi. m. Watemand, Sæ. 164. 421. 

eigindröttning, f. Dronning, fom er forenet 
med Kongen í lovligt Xgteſtab. Clar. 
1332". 

eigingiptast, v. (pt) indgaa lovlig Wgteftab. 
By. Il, 167. 


eigingirnd, f. egenfjærlig Begjærlighed. 
p.Jon. 16; Flat. 1, 277. 

eigingirni, f. d. í. Stj. 134; Kgs. 133. 

eigingjarnligr, adj. egentjærlig, egennyttig. 
Kgs. 112 v. I. 

eiginhüsfrü, f. = eiginkona. Stj. 137. 172. 

eiginkona, f. Watebuftru. Fm. VI, 395; 
Fsk. 21; Sej. 168. 

eiginkvångadr, adj. gift, fom bar en Mg: 
tebuftru. Bp. I, 487; Stj. 405. 

eiginkvæntr. adj. b. f. Bp. 1,759; Stj. 409. 

eiginleikr, m. Egenflab. Mar.* 97 d'* fa. 

eiginliga, adv. == einkanliga 2; býðr ek 
þat at ek skal e. þinn þjónn vera SU. 
219 (Judas Ord I Mof. 44). 

éigialigr, adj. egen, fom borer en til i 
Eardelesheb, ejenbommelig. Fm. V, 232. 
Vi 109; Stj. 166; sjå eiginligum augum 
St. 391; sjalfs sins eiginligr 9: fin egen. 
Stj. 74 (jvf 78 v. Í.) = eiginligr Stj. 
4268; eiginligt nafn 2: Gqennavn, 
einkarnafn. SE. ll, 116, jvf. St. 42511. 

eiginn, adj. egen, ejendommelig; kenna 
rödd sinnar eiginnar móður St. 78; 
eiginn bóndi, maðr, eigin kona 9: Mg 
jemand, AXgtehuſtru, Barl. 138; Fisk. 

. 21. 

eiginord, n. 1) Gjentomsret, ubelutfenbe 
Raadiabed. Fm. ll, 182. IV, 227. 2) 
ægteftabelig Forbindelſe, fá systur hans 
til frillu eda eiginorös Floam. 15; festa 
ser mey eda konu til eiginorös Bp. 
I, 684. 

eign, f. 1) Gje, Ejendomsret; kasta sinni 
eign å e-t 2: tilegne fig noget ſom fin 
Ejendom, Fm. IV, 238; Eg. 56; leggja 
sina eign å e-t b. f. Flat. I, 155; få 
konn til eignar (9: til Cate), Stj. 484. 
2) Gjenbom, Ejendel. SE. I, 536. 3) 
Jordejendom i GSærdeleshed, modf. fe, 
lausafé. Frost. Snbl. 2, 4. 

eigna, v. (að) 1) regne for eller gjøre til 
ens Ejenbom, tilegne (e-m e-t). Nj. 149; 
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Str. 72; eignast e-t 2: tilegne fla noget, 
Fm. IV, 79; spyrr herra erkibiskupinn 
hvat herra Guömundr eignar ser (2: 
vedaaar) af þessum sakargiptum Bp. 
ll, 120; eigna e-m kvæði 2: tilffrive en 
et Digt fom forfattet til Hans Åre, 
handlende om bam, För. 39 fa.; eigna 
daga heiðnum mönnum eða guðum sem 
er at kalla Odins dag eða þórs Bp. I, 
165. 2) tilregne, tilflrive en noget (e-m 
e-t) fom Folge af hans Rirffombed, give 
ham Wren derfor; eigna flestir Eymundi 
konungi sigrinn Fm. V, 277; öll vår 
god verk ern honum at kenna ok eigna 
Stj. 25; eignuðu þetta guðligri miskunn 
Kim. 148. 3) eignast, eo. r. tillægge fig 
Formue (abfol.); mangari verr fé sitt í 
vánda vöru at auðgast ok eignast afþvi 
Str. 26. s 

eignaðr, adj. forfynet med Ejenbom, = 
fjådr; vel eignaðr Sir. 15°. 

eignalauss, adj. blottet for Elenbom. Fsk. 


eignarjörd, f. Ejendomejorb. Bp. ll, 11". 

eignarkaup, n. Handel, Overensfomkt, hvor» 
ved man erbverver fig noaet til Eiendom; 
kaupa at eignarkaupi DN. Il, 344. 

eignarkona, f. = eiginkona. Fm. X, 153; 
Frost. 3, 6. 

eignarland, n. Land fom er ens Gjenbom. 
Stj. 100. 

eignarlýðr, m. Ejendomsfolf. Stj. 449. 

eignarmaðr, m. egen Wand; K. konungr 
sat í höll sinni ok eignarmenn hans með 
honum Kim. 48. 2) Gjer, Gjermand 
(e-s). Bp. Ill, 37. 

eignarspüsa, f. = eignarkona, Xgtehuſtru. 
Str. 20. 

cignaskipti, n. Mageftifte, Bytte af Ejen- 
bele. DN. 11, 17. 59. 

eiguhlutr, m. Ejendel. DN. 11, 763. 

eiguligr, adj. vær» eller onſtelig at eje, 
have til Wote. Eb. 63; Fm. I, 294. 
V, 260. ' 

eigurligr, adj. d. f. Barl. 205. 

eik, f. (©. eikar, N. Pl. eikr) Eg, Ege⸗ 
træ. Flat. I, 133; þá verðr eik at lága 
er undir skal búa (Ørdfproa). Eg. 71. 

eikarkefli, n. líbet GStylte Egetre. Fld. 
Ill, 546. 

eikiáss, m. Egeſtok. El. 86 b?!. 

eikiköstr, m. Dynge Eneveb. Gho. 20. 

eikiskögr, m. Eacffov. Fm. VI, 426. X1, 224. 

eikistokkr, m. Egeftof. Fm. VII, 37. 

eikisula, f. 5. f. Pr. 148. 

eikiviðr, m. Egeved, Egetommer. Kos. 89. 

eikja, f. Ege, liven Baad eller Pram. Fm. 
VITI. 37; Frost. 13, 10. 

eikjnkarfi, m. 6. f. Fm. IV, 185. 

eiklið, n. Sted hvor man har fin Ege 
liggende. Frost. 13, 10. 


110 


eilífð, f. Evigbeb. Mar.* 1 c?. 

eilífi, n. d. f. Barl. 76. 93. 

eilifleikr, m. b. f. St. 8. 

eilifligr, adj. evig. Barl. 113. 

eilifr, adj. evig, ælifr; at eilifu 3: for 
evig, for ſtedſe, Sy. 356". 

eilifuliga, adv. evigen. Flat. I, 324. 

eiligr, adj. eilifr, eilifligr. Pr. 468. 

eimi, m. = eimr. SE. ll, 486. 569. 

eimr, m. varm Damp. Sw. 58; Vsp. 56. 

eimuni, m. bvad ber bliver í ftavig Erin- 
bring, aldrig gaar en af Minde. Fm. 
IV, 249 

eimyrja, f. Emmer, gloende Affe, Aſte med 
Gløder (for eimmyrja af eimr og myrja 
9: Dynge, altfan = Yolfefprogets eld- 
myrja, fe 3. Aufens Ordbog), Fm. Ill, 
180; SE. 11, 4*6. 

"eina, adv 1) allene; önnur spår mér illt 
eina 3: állene det fom er ondt, Gísl. 41, 
jvf. Flat. I, 63. 2) = einkanliga; mjök 
er þat eina dauðligum mönnum til líknar 
lagit at dýrðin kann eigi deyja ok frægð- 
in má eigi fyrirfarast Alex. 116. 

einangr, m. Worlegenbeb, Knibe, Nød, lat. 
angustiæ. GAM. ll, 680; Grett. 100; 
margir verða vaskir í einangrinum þó 
at lítt sé vaskir þess í milli Eb. 18. 

einangra, v. (að) bringe í $nibe. Stj. 71. 

einardarfär, adj. upaalidelig. Nj. 133. 

einardarlauss, adj. d. f. Kgs. 80. 

einarðligr, adj. einarðr 2. Fm. ll, 39; 
Hirdskrá 31; Klm. 278. 

einarðmælir, adj. oprigtig í fin Tale? 
Didr. 175. 

einarðr, adj. 1) enfel, ogf. fig. ligefrem, ope 
rigtig (mobf. ben fom bar to Zunger i 
en Mund). Fm.1V, 204; vér hugdum þat, 
þóat nokkurir væri tvídrægir um kon- 
ungstekjuna, þá skyldu Þrændir þó vera 
einarðir Fm. IX, 255; einarðr réttr 9: 
enfel, fimpel Ret eller Bene for tilfejet 
Borurettelfe, Gul. 189. 198. 200; einörð 
sæng 9: enfelt Seng, DN. 11, 94; einardr 
vefr? Sj. 416. 2) ftabig, ftandbaftig 
(of. abt. einherti). Barl. 196. einart 
2: uben Ophør, uaflabeligen, Fm. IV, 
200. 261. 

einbukadr, adj. bagt uben nogenfombelt 
Tiljærning; skært einbakat brauð St. 
2193 (2 Moi. 12, 8). 

einbani, m. enefte Banemand. Hym. 22. 

einberni, n. enefte Barn. Barl. 77; Eg 7.20. 

einbeygör, adj. fom er bet enefte man i 
fin Forlegenbed bar at gribe til, = einn 
å baugi. OHm. 98; (Orkn. 20). 

einbjarga, adj. í Stand til at bjælpe fig 
feld, fomme ub af bet alene, = sjalf- 
bjarga. Bp. I, 328. 

einbreiör, adj. af entelt Brebbe, mobfat 
tvíbreiðr, om Klæde 0. besl. Rb. 114. 


eilífð — einför. 


A 


| einbæli, n. Gaard, Bol, hvis Beboer ikke 


har nogen Øranne. Fm. IV, 93. 

eindaga, v. (ad) faftfætte vis Dag eller 
Tid for noget; eindaga dag Str. 7 Íg.; 
eindaga ping Gul. 284; eindaga fe >: 
fattfætte FTiven naar bet {tal betales, 
Gul. 36. 72. 

eindagi, m. beftemt Termin, faftfat Zip. 
Gul. 36. 57. 72; gera, leggja eindaga 
til e-s 2: faftfætte en vis Tid for noget, 
Gul. 9. 50. 254. 

eindagr, m. = eindagi. Sir. 21; DN. I, 
193. IV, 544. 

eindæmi, n. 1) Mynbigheb, Net til affene 
at bømme í en Sag. Fm. Il, 11; OHm. 
36. 2) bvad ver iffe har fin Mage (ivf. 
dæmi 4), er ubort, ogfaa: endemi, 
endimi. Grett. 29. 

eineggjadr, adj. fom fun har en Egg. 
Stj. 3839. 

eineigis, adv. med ubeluffende Ejendome⸗ 
ret. DN. Ill, 109. 

eineign, f. ubeluffenbe Gjenbomsret; eiga 
e-t eineignum >: eje noget for fig fely 
allene uden Mebejere, DN. Il, 275. 

einfalda, v. (að) fætte, bruge í Enfelttal- 
let, om Ord effer Ubtryf: einfalda at- 
kvæði Kos. 69 fg. 

einfaldleikr, m. 1) Enteltbed. 2) Enfol- 
bigbed í god Betydning, Oprigtigbed, 
Wrligbed. Stj. 34. 44.137. 228. 3) En 
folbigbeb í flem Betydning, Mangel pas 
Indſigt og Forſtand. Stj. 160. 

einfaldliga, adv. fimpelthen, ligefrem. SH. 


60. 

einfaldr, adj. 1) entelt (mobf. tvífaldr, 
þrífaldr ov. f. 9. margfaldr); einfaldr 
hördömr NGKr. 26. 2) fat eller brug! 
í Enfelttallet, om Ord eller Ubtryf. Ky 
70. 3) enfolbig, uden GSvig, ærlig, op. 
rigtig. Fm. VI, 260; Pr. 175. 4) enfol- 
big, foag af Forftand, blottet for Ind- 
figt. 51. 160. 5) fimpel, uben at vare 
begavet med færegne Fortrin eller for 
fremmet til bøjere Mærbigbeb; e. prest- 
dómr Bp. ll, 394; e. bróðir (modl. 
prior) Bp. ll, 147!. 

einfeldi, n. = einfaldleikr. Bp. I, 29. 

einfyndr, adj. fom tilfalber Finderen allene, 
berettiget til fom Finder at beholde for 
fig felv allene. Landsl. 7, 64. 

einfætingr, m. et (fabelagtigt) Bæfen fom 
fun bar en Rod. Aa 158, jvf. (bunfte) 
Queidarius uba. af C. Brandt (Kbbon. 
1849) ©. 46. Werlauff bitt. Antegn. til 
Holbergs Lyſtſpil (Kbdbyn. 1858) ©. 498. 

einfættr, adj. enfodet, fom fun bar en Fod. 
Grett. 15. 

einför, f. at man ferdes allene; Hrærekr 
hélt teknum hætti um einfarar Fm. 
IV, 165. 


einga — einkavinr. 


einga, adj. ene, enfeltftaaenbe, enefte, (jvf. 
agf. änga, got. ainaha. DE. 1, 
9; Alex. 182); einga sonr Grog. 2; 
NGKr. 1; Kim. 209°; Barl. 174; Didr. 
130. 224; tók einga sauð þessa manns 
Stj. 516; rann í mót honum einga dóttir 
hans Sy. 407; ef þat fyrirnemast einga 
menn (2: enfelte Mænd í Movfætning 
til en hel fjórðungr), Gul. 3. 

einganga, f. enfom Gang, at man gaar 
aflene, jvf. einför; ganga eingöngu 9: 
ana aflene; uden at have nogen med fig. 
Rb. 10, 5. | 

eingetinn, adj. enbuaren, enefte (Barn). 
Fm. XI, 422; Kys. 132. 

eingi = engi; hertil Dativ Neutr.: einugi. 

einhama, adj. einhamr. Fld. Il, 261; 
b. 28 


einhamr, adj. fom iffe fan, ikke plejer iføre | 
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eining, f. Enbeb. Fm, 1, 281; Sæ. 13. 

einir, m. Ene, Briff, lat. juniperus. SE. 
U, 483; St. 396. 

einka, v. (að) aflonbre, ubeluffende be» 
flemme til noget (til e-s). Hirdskr. 14; 
Kgs. 136; Makon er sål mina å ser 
einkaða Kim. 301. 

einka, (eg. ©. Pi. af bet ubrugelige 
Gubft. eink, jvf. einkar) bruges Fun -t 
uavfliffelig Forbinbelje med et følgende 
Gubftantiv, faafom einka gripr, einka 
vinr 0. f. 9. Í Betydningen: fynderlig, 
ubmærfet, færegen. 

einkagripr, m. færbeleð byrebar Ejenbom. 
Fm. Vi, 274. 

einkaleyfi, n. færegen, ſpeciel Tilladelſe. 
GKaup. 74. 

einkalið, n. ubvalgte Rolf; kallaði saman 
alla riddara sina ok einkaliö Ber. 6 a?9. 


fig Stittelfe af et andet Bæfen, mob. | einkamál, n. fpeciel Aftale. Jatv. 8. 
bamrammr; fun meb foregaaende Næg- | einkanliga, adv. 1) ufædvanligen, overor- 


telje; eigi einhamr Fm. Ill, 207. 209. 
211; p.Jon. 9; Eb. 61. 

einharðr, adj. einarör. Sturl. 9, 19. 

einhendr, adj. enbaanbet: Fld. Ill, 368. 

einheri, m. Navn buormeb Þórr tiltales. 
Lok. 60; Plur. einherjar 2: de Í Elaget 
falbne fom Ovin har optaget í Valholl. 
Vafpr. 40 fg.3 Grimn. 18. 23. 36. 51; 
SE. I, 84. 

einhjal, a. Samtale under fire Øjne. OT. 2. 
tishleypingr, m. 188 og ledig Perfon ber 
ifte er gift eller bofat. Stj. 398. 
einhleypismadr, m. b. |. Frost. 2, 18. 32. 
einblevyr, adj 168 og ledig, iffe bofat 
eller gift. Gul. 46; Frost. 2,33; NGKr. 
2; AKr. 136. 

einhlier, adj. tilftræffelig, fom man godt 
fan bjælpe fig eller give fig tilfreds med. 
Fm. 1, 78. 291; Hænsn. 10; kona helı 
mik eigi einhlitan 2: boldt fig tffe til 
miq allene, Dpi. 9; Sturl. 1, 23; ein- 
hlitr sér 2: fig felv not, í Stand til at 
bielpe fig felv uben at trænge til andre, 
Fm. 11, 54; Hænsn. 11; NS. V, 562. 

einhverfa, vz (10) vende Í en enkelt beftemt 
Retning; einhverfa ætlan sina m. Inf. 
Milutte fig faft til át =, Fm. V, 39. 

einhverfr, adj. faft beftemt, egenfindbig, paa- 
fuaelig. Bp. I, 473. | 

einhverr, pron. indef. en eller anden, no- 
gen, lat. aliquis, = einnhverr, einshverr. 
ÍHáram. 122; Harb. 30; Alex. 98; 
Hak. 6. 

einhyrndr, adj. enbornet. Su. 69. 

einhyrningr, m. Enbjorning. Kim. 386. 

einigr, pran. indef. nogen (i nægtenbe 
Cetninger), lat. ullus, eingi; engi 
maðr skal gildra í mörkn annars til 
Fi (>: nogenfomhelft) dyra Frost. 
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dentligen, færbeles; er honum var svá 
einkanliga åst å Sir. 13; hefir svå ein- 
kanliga stórar tenn SG. 77; hefr hann 
upp sína hægri hönd yfir sik með bless- 
an svá ágætliga ok stórum einkanliga 
- - at rétt mark heilags kross stóð þar 
eptir sýniliga í loptinu Bp. Il, 157. 2) 
í Beſynderlighed; lézt eiga at hefna 
Dönum ok e. Knýtlingum Fm. Vi, 27; 
sigraði þá alla bæði í margmælgi ok e. 
í aflraunum Fm. VI, 209; sagði öllum 
mönnum at -, ok e. sagði hann þórði 
at - Fm. VI, 208. Ogſaa Sup, ein- 
kanligast: þat liggr lóngum í vötnum 
ok þó einkanligast í þessari á Nilo Stj. 
77, jvf. Klm. 3409. 

einkanligr, adj. 1) færegen, ufebvanfig, 
overordentlig. Bp. ll, 1819. 15922, 17021, 
2) færffilt, beiynderlig, lat. specialis. 
Stat. 273; Stj. 3002. 

einkanna, v. (av) = einka. Hirdskr. 14. 

einkanna, (eg. ©. Pl. af eink med Artif- 
len í Enten), = einka; einkanna hlutr 
Fm. Vil, 120. 

einkar, adv. (eg. ©. Eing. af bet fom 
Subſt. í Alm. ubrugelige eink, f. jvf. 
einka, cinkanna, einkum) (ærbeleð, foran 
Adi. og andre Adv.; skip einkar fagrt 
Fm. ll, 300; vil ek þess einkar mjök 
fýsa Fm. Vill, 186; einkar lítill För. 
99; líkaði honum einkar vel Sér. 3. 

einkaredli, n. ejenvommelig, færegen Matur; 
hefir titull eigi einkareðli til stafs, heldr 
er hann til skýringar rits SE. I], 52. 

einkarnafn, n. Gqennavn, ejenbommeltat 
Ravn, lat. nomen proprium. SE. I, 
536. 

einkavinr, m. fortrolig Ben. Kim. 211; 
illt er at eiga þræl at einkavin Ný. 

77. 
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einkendr, adj. ubmærfet. Kim. 351. 

einkennilega, ad» = einkanliga 1. unni 
honum einkennilega Str. 48; let lika 
sér þenna einkennilega yfir alla Sir.68. 

einkennilegr, adj. uðmærfet frem for andre, 
færbeleð, befynverlin; einkennilegr vinr, 
kærleikr Sør. 3, 39; gangari einkenni- 
legr yfir öllum hestum Sir. 73. 

einkenning, f. Udmærfelfe. Klm. 288. 

einkum, adv. (eg. D. PI. af 'eink, jvf. 
einkar) fornenmeligen, í Befynderlighed; 
hann kveðr Ilarald vilja einkum at = 
Fm. X, 25; ekki er getit at par gerð- 
ist einkum til tíðenda um ferð þeirra 
Fm. Xl, 45; Hákon var engum ælladr 
einkum í móti Fm. XI, 127; at Erlingi 
sé Íyrirgefnar allar þær syndir er hann 
gerði - - en einkum þat er - Fm. 
VIII, 102. 

einkunn, f. (NM. PL-ir) Mærte paa levende 
Dyr, hvorved de forfljellige Ejeres fjen- 
des fra binanden. GKaup. 11; Rb. 10, 
5; Stj. 45. 

einkunna, v. (ad) meærfe, betegne med 
Marte. GLandabr. 47. 

einkynna, v. (nd) d. f. kaup. 11; G. 
Landabr. 48. 

eiulagi, adj. ene om noget, uden mebbel- 
agtige. Fm. IV, 87; Lard. 61. 

einlát, n. at ben ene Aatefælle forlader 
ben anden og faaledes ophæver Samli⸗ 
vet. GÁrf. 4. 

einleitr, adj. færegen Í Bæfen og Avfærd; 
hann gerði sik einleitun frå öðrum 
mönnum (cinhlitan Mar.* 48 d!9) Mar. 
42 ds! 

einlitr, adj. enðfarvet. Sw. 45. 177. 

einlyndr, adj. egenfindig, egen til Sinbe. 
Kgs. 92. 

einlæti, n. einlåt. OH. 14. 

einmáll, adj. paaftaaelig, envis t fin Tale 
(modf. hjåmåll). SE. ll, 26. 

einmana, adj. enslig, eniom; fara einmana 
Sol. 48; Fid. í, 48. Ill, 227. 

einmánaðr, m. ben af Aarets Maaneber 
fom felger efter gói (einmånadr ok såtid 
SE. 1, 510); GpPingsk. 61; Hænsn. 53 
lýðr þessi var búina til ferðar enn fyrsta 
dag aprilis mánaðar, þat köllum vér 
einmánað Klm. 106. 

einmani, adj. = einmana, Nj. 150; För. 

i. 


einmani, n. enfom, enslig Stilling; búa 
í einmani. Borg. 1, 3. 6. 3, 1. 

einmenningr, m. drekka einmenning 9: 
briffe faalebes at ver Mand driffer 
Hornet ub (jvf. wimenningr), Eg. 74. 

einmóðliga, adv. ftandbaftigen, med ufor- 
andret Sind. Kim. 361. 

einmeli, n. 1) Samtale under fire Dine 
eller í Enrum, = einhjal; tala einweli 


einkendr — einn. 


vid e-n Fm. IV, 123. 303. 2) enftem. 
mig Tale, Kale hvori alle ere enige. 
Fsk. 267. 

einmælis, adv. ved, til et enkelt Maaltiv; 
skal på pö eta hvitt einmælis JKr. 25. 

einnælt, adv. b. f. JKr. 23. 25 v. I. 
Grg. I, 29. 

einmæltr, adj. enftemmig fagt eller fortalt. 
Eg. 70; Kb. 62. 

einn, ein, eitt; num. card. & pron. indef. 
1) en, fom Talord. Håvam. 68; eina tolf 
månadr >»: et Mar, Kgs. 613 Didr. 728, 
einn Iramasır a: en af be ypperfte, Stj. 
71; einn uxinn, einn fjandinn >: en af 
Drerne, Djævlene, Stj. 429; Bp. I, 543; 
er einn heidinna manna hefir bezt verit 
siðaðr Flat. I, 263; þann. mann er einn 
hefir mesta hjálp uunit Ísraels folki Stj. 
455. Det fluar ofte for Ordenstallet 
fyrsti í Forbindelſen: einn (hinn eini), 
annarr, pridi, Vsp. 203 Håvam. 149; 
Vafbr. 20; DN. Ill, 101; Flat. I, 224; 
Barl. 131. Saaledes: einn ok tuttugii 
DN. V, 132 fa. 1355 = fyrsti ok tuttugli 
(2: 21de) DN. V, 130. 136. 2) en, en 
víð, lat. quidam: einn vinr þóris Fn. 
VI, 277; einn munkr ráðugr Barl. 16; 
hann hefir þann einn krapt (2: en faa- 
ban Kraft) með sér, er ek skal birta 
fyrir þér Barl. 17. 3) en, noget, lat. 
aliquis. þeir eru ok einir sem ermalro- 
dite heita S/j. 795 þér erut einir spej- 
arar Stj. 212; svá bar til einn dag 54. 
409; fara sem einir skynlausir menn 
Stj. 2075 gerðust til einir heiðnir rık- 
ingar at biðja hennar Flat. I, 242 
einir tóku dúka ok tðrir rekkjublejur 
Kim. 295; par af (af mine 11 Re) vil 
ek slá einar 3 Bp. 11.144; - einn hverr 
= einhverr, einshverr Fm. VI, 153; Ágs. 
135; DN. Il, 19; - einn ok annarr Ít 
under annarr 2. - einir ok ymissir = 
einir ok aðrir ymissir, ymair ok aðrir 
(3: forftiellige: baade den ene og den 
anden, enten ben ene eller ben anden): 
einar ok ymissar þjóðir St. 88, Jor 
213%; hans veggir voru af einum uk 
missum ágætum steinum gjörvir Stj. 204, 
vf. 2062; hann býðr henni þiggja af 
sér í blótskap eina hluti ok ymissa Flal. 
I, 191, jvf. Stj. 247. 4) nogen í Mob 
fetning til ingen, fat. ullus. Ser md 
Nægtelfer eller í nægtende Gærninger: 
a) med né: bað hann mik eigi né eilt 
eta úhreint Se. 409; lifa þeir né einir 
þriggja tiga manna Gha. 48. Hertil mað 
ogíaa henføres Brugen af Benitiverne 
einna og eins ved Superlutiver í famme 
Betydning fom allra og alls: A. var 
einna manna mest virðr þar í eyjum ?: 
var ber meft agtet af nogen, faa at ingen 





einn — eins. 


var faa beit anfeet fom ban, Flat. I, 
559; Kolli sótti Björn fast nær í mesta 
lagi einna manna í sífellu Hitd. 65; fått 
er svá einna bluta at örvænt sé at hitti 
annat slíkt OH. 75, jvf. Fm. IV, 175; 
ek vænti af þeim einna manna bezt 
þeirra sem eru í landinu >: jeg vænter 
af dem bet bebfle jeg vænter af nogen af de 
Mænd fom ere t Landet, Fm. IX, 258; 
engi er einna hvatastr Håvam. 65; Fafn. 
17; er einna var kallaðr vitrastr í Nor- 
egi Fm. VI, 138; einna sízt, mest Fm. 
I, 37. VI, 252; ogfaa: eins mest Barl. 
%; - fyrir eins 3: enbelig, nobvenbigs 
sis, fremfor alt, Hirdskrå 54; NGKr. 
13; Kim. 156. 1617. 19719, 241. 275. 
5) ene, affenes vera einu konungr Jatv. 
f; láta konu eina 2: forlabe, ftile fig 


veð fin Huftzu (jvf. einlát), Stj. 38422; | 


oglaa Í ben fvage Beiningeform: hefi 
ek þessar stundir lengum þolat vás ok 
erädi, en haft þat eina frelsi er ek var 
með útlendum þjóðum Flat. I, 241. - 
Gat umidbelbart efter bet Rom. eller 
Rum. bvortil bet med Henfyn til Me 
ningen nærmeft benberer, maa bet ofte 
drerſettes med: fun: sá einn veit >: 
fun den ved, Håvam. 19; lifir við vin 
ein 2: fun af Bin, af bare Bin, Grimn. 
19;.heiptyröi ein telr þú Fafn. 9; vinna 
il matar eins Fm. V, 283; ek em jarl 
eina, en þat er keisari >: jeg er fun 
Jarl, men bet er en Kejfer, Mag. 114; 
-meins >: allene, fun (fe under eins), 
St. 74. 267**. 270°. 2764: Fm.1V, 176. 
31. VI, 380; Flat. I, 75. - eigi at eins 
- heldr ok (heldr) 2: iffe aflene - men 
vgfaa (men), Fm. VI, 139. 224. 301. - 
vi at eins, svá at eins 9: fun Í bet 

ffelbe, paa bet Bilfaar, paa ben 
Made, Gul. 156 fø. - at einu 9: 
aflene, fun, at eins, Hauksbok 58 a; 
því at einu, svá at einu Fm. IV, 195; 
Nj. 69. - Dgfaa blot: einu = at einu 
OH. 32. 68. 173; - einn sér, einn við 
sik 9: aflene for fig felv, Kos. 1; Pr. 
287; Håvam. 94; SE. Il, 14; - einn 
saman 9: aflene uden at have nogen med 
fig, Håvam. 49. 99; Barl. 46; DN. lll, 
39; kona ferr eigi ein saman >: er frugt: 
fommeltg (Foltefproget6: er ikje med seg 
sjöl), Fld. lll, 576; Dpt. 15; Bret. 6; 
Konr.g. 53 a?8; - einn samt == einn 
saman. Stj. 354. 6) en og den famme; 
ganga skal, skala gesir vera ey i einum 
stað Håvam. 34; einu nafni hétomc aldregi 
sízt ek með folkum fer Grimm. 48; alt 
þótti at einu fara >: alt fynteð bentybe 
Paa bet famme(?) Grett. 83; ali skal 
Brynjólfi fyrir eitt koma 3: bet enbelige 
Übfald flal blive bet famme for B. Fm. 
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1, 208; - í einu 2: uafbrubt, Fid. U, 511; 
- einn ok - >: ben famme fom -ı f. Er. 
fór Svíum alt á eina leið ok Dönum 
Fm. 11, 215; svaf í einn herbergi ok 
hinn Bp. I, 851; - einn veg ok áðr >: 
aflipevel, Flat. I, 276; - allr einn ok 
- 9; aldeles ben famme fom, f. Ær. 
othi er (2: befybtr) alt eitt ok eyra 
Stj. 79; leo upp å girzku er alt eitt at 
segja ok konungr upp á norrænu Sg. 
71, Ívf. 1272; segja þeir þessa alla eina 
verit hafa ok Agar egiptzku St. 1394, 
jf. 140; Fm. ll, 139; Nj. 135; = slt 
eitt ok - >: aldeles ligefom -, f. Er. 
þeir er sautra vatn ur löfum sér alteitt 
ok rakkar metja með tungu St. 392%; 
Bp. 11, 1638; = eins 9: overens, over» 
ensſtemmende, paa ben famme Maabe, 
f. Ér. vera eins 2: være enige, bolde 
fammen, Flat. I, 142; bar eins við ok 
í Valpjöfsstödom 9: bet gif ligelebes til 
fom paa B., Bp. I, 871; - alt at einu 
9: Iigefulbt, ifte befto mindre, Fm. I, 218. 
VI, 103; Klm. 245; - alt at einu þó at 
- 3: omendfljendt, f. Er. ek em eigi 
svå mikils hättar - at ek mega - sam- 
virðast þínum ambåttum, alt at einu þó 
at ek hefi nú fyrir þínum augum fundit 
svá mikla miskunn Stj. 422; - alt at 
eins (fe eins) = alt at einu St. 10. 
150. 179. 2715. 274; alt um eins b. f. 
Clar. 129 bé; - alt st eins - at - 9: 
omendfljøndt, = alt at einu þó at -, 
f. Ær. alt at eins varð hann sigraðr - 
at hann fyndi fyrst galdra fjölkyngi 
Sy. 101; - alt eins = alt at eins 
Gunl. 5; Kim. 13514, 138°1, 196. 

einnig, adv. = einn veg. 

einnættingr, m. == einnætt stefna. DN. li, 
230. V, 54. 

einnættr, adj. en Nat gammel. Vegt. 16; 
Hávam. 86; Sturl. 3, 27; stefna e-m 
einnætta stefna 2: ftevne nogen með en 
Dags Barfel, DN. 11, 200 254. 

einráðinn, adj. faft befluttets f. Ær. hafa 
e-t einráðit Fm. Il, 266. V, 44. 

einrådr, adj. egenfindig, uvillig til at høre 
og rette fig efter andres Raad eller Bilje, 
Fm. XI, 246; Hitd. 70. 

einreikull, adj. {om bolber fig for fig felv, 
roger om allene uden Ledſagere. Bp. 
, 243. 

einræði, n. Beflutning fom man fatter 
uben at bryde fig om andres Mening 
eller Ønfter. Fm. VI, 380; Kim. 517. 

einrænligr, adj. einrænn. Fm. Vi, 217.. 

einrænn, adj. fær, egen, unberlig, egenfin- 
big. Fm. ll, 161; Bp. I, 144; Kjaln. 3. 

eins, adv. fun i Forbinpelfen at eins (fe 
under einn 5 & 6), hvor det fan fynes 
at være Gen. Sing. af einn, men, fame 


8 
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menbolbt med gſo. py at enist, by at| 
enost, heflere maa antages at være en 
af det fuperfative einasta afftumpet Form, 
faa meget mere fom Forbindelſen af Præp. 
at med Gen. ber vanftelig lader fig for- 
tares jvf. DG. lll, 645 fo. . 
einsamall, adj. = einn saman 2: ene uden 
Gelftab eller Ledfagere. Fid. 1, 91; DN. 
IV, 457. | 
einsamann, adj. b. f.3 einsamnir DN. II, 


. 9 3 
einseiðr, m. enfelt Dande Ed, egen Ev. 
Lnadal. 1, 6. 
einseta, f. 1) Gremitliv. Barl. 185. 2) 
Sted boor faadant Eneboerliv føres eller 
tan fores. Mar.* 43 å». 
einsetukona, f. Eneboerſte, 
mit. Sterl. 8, 14; Bp Í, 
einsetulif, =. Gremitliv, Eneboerliv. Bp. 


I, 204. 
einsetulifnaðr, m. d. f. Stj. 158. 
einsetumaör, sm. Eremit, Eneboer. Fm. I, 
145. 


indelig Ere⸗ 
256. 


einsetumunkr, m. Eneboermunk, Eremit. 
Pr. 458. 

einshverr, pron. indef. nogen, en eller 
anden, lat. aliquis, = einn hverr, ein- 
hverr. Gul. 296; Stj. 22. 4482; Mar.* 
42 at. d*. 

einshverstöðum, adv. nogenfteb8. NL. 11,288. 

einskapan, f. Eneraabigbeb, at en afgjør 
alt efter eget Godtbefindende (jvf. skapa 
ok skera). Fm. XI, 24. 

einskildr, adj. færftilt, ubtagen for fig felv 
med en færegen Beſtemmelſe eller Betin- 
gelfe. Guðbrandr seldi Oddi 3 m. m. ból 
í Ulfaldastöðam - einskilt af því 4 m. m 
bóli er - G. erfði eptir Petr föður sinn 
DN. Ill, 157; Guðbrandr seldi Oddi m. 
m. ból í Ulfaldastöðum einskilt ok sam- 
lægt meðr því 3 m. m. bóli er Oddr 
heðir í fyrr sogåri jörð keypt DN. Ill. 
164; skyldi Guðbrandr upp taka - 3 
kyrlög um vårit annat eptir einskilt i 
korni ok kúm ok smöri DN. Ul, 157. 

einskipa, adj. med et Sid, uden. at have 
flere i Folge. Fm. IV, 178. 201. 

einskjuldar, adv. ea. under et Gfjold; vera 
einskjaldar >: bolde fammen, flaa pau et 
Marti. Fm. IX, 249. 

einsliga, adv. færftilt. Rb. 25; Barl. 188. 

einsligr, adj. 1) enefte, fat. unicus. Mar. 
52b"'. 2) ejendommelig, færegen. Mar.* 
1.d!®, 2b, 10, 97 d'% By. I, 1639, 3) 
enfom, lungfom, fdfom. Kos. 2; ef þér 
þikki Óeinsligra 3: om bu finder bet 
mindre enfomt, Se. 39314, 

einstaka, adj. enteltvis forefommende; þat 
er hitt 7da at hafa eitt málsorð í báðum 
vísuhelmingam, ok þykkir þat spilla í 
einstaka vísum SE. I, 611-12; spretta upp 


einsamall — einvirðing. 


af honum e. mansöngsvisur För. 69; 
hefi ek opt talat við rikismenn, en 
stundum leikit fyrir þeim e. gamanleika 
Mag. 65; verða nú í borginni áverkar 
með mönnum ok e. víg Em, XI, 99; 
hann sveigir hana at sér drjúgum ok 
fara þá í e. kossar Flat. I, 304. 

einslapi, m. tt Slags Bregne, Ormegras, 
Pteris aquilina L (fe 3. Aaſens Or. 
bog fvt. Budſtikken 1860 ©. 33). Str.45. 

einstigi, m, Gti, av bvilten ber fun fan 
pasiere en ad Gangen. Fm. ll, 110. Vill, 
49; Eg. 78. 

einstrengja, v. (gð) vende í en vis beftemt 
Retning, = einhverfa; einstrengja ætlan 
fyrir sér 9: faft beflutte, Fm. lll, 49; 
OH. 196; einstrengir piltrinn upp í 
ásjónu föður sínum 2: fer fin Fader fift 
t Dinene, Mar. 68 ct". 

einstæðr, adj. eneftaaende, enslig. Hamd, í. 

einsvigi, n. = einvigi. Fm. . 

einsvorðungum, adv. befynberligen, fpecielt, 
= einvorðum (jvf, einvirðuliga); vorum 
ver hér nefndir váttar at ok einsvorð- 
ungum til kallaðir DN. Í, 253. 

einsynn, adj. emøjet. Fm. ll, 138. V, 258. 

einsær, adj. fom man ubetinget maa vælge 
eller foretrætte fremfor alt andet, bvorom 
der funbe være Gperaðmaal. Fm. ll, 124. 
VII, 25. 27; Hitd. 52. 

eintal, » Samtale under fire Dine, 
einmæli 1, einræða. Fm. IV, 145. 30. 


— 
— 


VI, 11. 
einteiti, adj. færbdefes munter, fornøjet. Fa. 
, 167. j 
eintömi, adj. ledig, uden Sysfelfættei. 
206. 


Orkn. 

eintrjänangr, m. en af et enefte Tre ut 
bugaen. Baad. Kim. 96 v. I. 1 

einvala, adj. ubvalgt paa Grund af fir 
Fortrin. Stj. 45019, 4801, 51214; Bp. II 
14897, - 

einvald, n. Eneberredomme, uinbífræntt 
Magt. Fm. I, 18; Grett. 90; Kim. 128°. 

einvaldi, m. Eneberífer. Fm. I, 2. IV, 146. 

eirvaldr, m. b. í. Flat. I, 40. 

einvaldshöfðingi, m. Eneherfter. Pr. 246. 

einvaldskonungr, m. eneberftenbe Konge. 
Flat. I, 40. 

einvaldsríki, n. Eneberrebomme. Fm. Í, 19. 

einvalinn, adj. == einvalu. Bp. ll, 70". 
1838. | 

einverdugr, adj. einvirðuligr, jvf. ein- 
vorðum. Stat. 288. 

einverjaðr, adj. forfynet med entelt Betraf 
eller Bar; einverjat hægindi DN. II, 45. 

einvígi, a. Tvekamp (forftj. fra holmganen. 
fom havde fine færegne Love eller Regler). 
Fm. Vil, 229; Kgs. 59. 

einvirding, f. Tarering, Burbering foreta 
gen af enfelt Man». Bp. Il, 460". 














einvirdis — elda. 


einvirðis, ade. 
20d*. 27 cs. 


einvirduliga, adv. 1) == einkanliga 1. Flat. eitla, 


1, 74. 2) = einkanliga 2. Stat. 280. 
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einvirduliga 2. Mar. |eistr, m. pl. Efter, Eflændere, Fm. I, 77. 


X, 391; (Eistir Flat. I, 78). 
v. (að) opfpile? eitlar augum andir 
hrímfrosnum brúnum Kys. 52 fg 


einvirðuligr, adj. ferflilt, lat. specialis, | eitr, n. Gift. Gudr. 1, 25; Alez. 49; Fm. 


= einkanligr, einvirduligr. Stat. 284. 
eiovirki, m. Perfon fom itfe bar nogen til 
Help ved Driften af fin Næringévej. 
Landsl. 4, 12. 7, 56; GVigsl. 26. 
einvist, f. Enſomhed, = einseta. Bp. ll, 45. 
einvordum, adv. = einsvorðungum, jvf. 
einverðugr; vorum ver eiavoröum til 
nefndir DN. I, 317. 321. 
envzan, adj. = banvænn. Bp. I, 353. 
enyrki, m. = einvirki. DN. Í, 287. 
einyrkir, m. b. f. DN. I, 287. 
einpykkr, adj. uftiffet til at forme til 
reties med andre, = einlyndr. Aa. 49. 
eineri, n. Tidsrum af et Aar. DN. I, 247. 
tinærr, adj. af et Hurð Barigbed, fom 
gjælder efler ydes for et Har. DN. IV, 
240. 500. 11, 24. 
einætam, s. Dat. Pl. eta e-t einætum >: 
Ívife noget op allene? Vigagl. 7. 
einörd, f. (jvf. einarör). 1) Stadighed, 
Berboldenbed. Fm. ll, 32. IV, 301. 2) 
Srofafthed, Troſtab mob en (við e-n). 
Fm. V, 36. VI, 279. 
eir, s. Kobber, (got. aiz, lat. ws). Fm. 
U, 129. VIII, 448. 
era, 8. (rd) 1) flaane, m. Dat. Fm. II, 
231. VII, 312; Am. 31; SE. I, 172; - 
tira undan 2: give efter, Fm. VII, 244; 
lad. 48. 2) være en tilpas, tjene, bes 


Me, pasfe, = henta. Fm. IX, 511 v. I.; |- 


ern e-m illa >: mtébage, Fm. I, 19; 
Be. I, 752; Trist, 8; Stj. 450. Dgfaa: 
era e-u illa 2: være miðfornejet med 
noget, tage fig bet nær, Fm. Ill, 67; 
Flå. W, 244. ' 
eirbaugr, m. Kobberring. Flat. I, 370. 
eird, . Staanfombed. OHm. 54; DN.IV, 881. 
eirhjalmr, m. Kobberbjelm. SG. 461. 
enn, adj. eftergivenbe. Får. 19. 
eirketill, m. Sobberfjebel. DN. IV, 788. 
eirligr, adj. af Kobber. 96. 311. 
Hrpeningr , m. Stobberpenge. Flat. I, 


eirskjöldr, m. Kobberfljold. Stj. 461. 

eirsteypari, m. Perfon fom giver flg af 
med at Nabe Kobber eller lignende Me- 
taler. Rb. 120. 

eirteinn, m’ Ten, tynd Stang af Kobber. 
„Em. 11, 29. 

ein, f. Jid. SE. I, 506. 

eisa, v. (ad) fare frem med Bolbfombed 
‚tler flærf Bart (ivf. geysa). Hund. 1, 27. 

eiskra, v. (að) vife hettig Sindsbevagelſe í 
fit Idre, fnyfe. Hamd. 115 Heid. 223 Fld. 
I, 425. 524 


eista, a. Teftifel. Flat. ll, 1613 För. 71. 


VI, 166. VIII, 303. 

eitra, v. (að) forgifte. Kim. 305; eitraðr, 3: 
giftig, forgiftet. Bp. ll, 150. 

eitrblásinn, adj. opfoulmet af Gift; eitr- 
blásin tunga Mar.* 25 b??. 

eitrblåstr, m. Snflammation eller Havelſe 
fom er foraarfaget af Gift. Bp. Il, 
5 vñ 


eitrdalr, m. af Gift opfylbt Dal. Vep. 40. 

eitrdrep, nm. giftig Betændelfe? er ormanna 
meinsemdagerð eigi annat en eitrdrepit 
samblandit mannsins blóði ág. 974, 

eitrdropi, m. Biftbraabe. Vsp. 42. 

eitreggjaör, adj. == eitrherör (fe eitrherða). 
Fm. ll, 78. 

eitrfår, adj. giftig; eitrfär ormr Hym. 23. 

eit Augu, f. giftig Blue eller Inſett. Bp. 


‚183. 
eitrfullr, abj. fuld af Gift. Flat. I, 376. 
eitrherða, v. (rd) harde (sverð) í Gift, 
(ivf. eitreggjaðr) Bret. 19. 
eitrkvikja, f. giftig Bæbite. SE. I, 42. 
eitrkvikvendi, n. gifttgt Dyr. Sg. 317. 
eitrligr, adj. giftig. Barl. 56; St. 91. 
eitrmaökr, m. giftigt Kryb. Se. 974 . 
eitrorinr, m. giftig Orm eller Slange. Fm. 
V, 230; Barl. 57; Stj. 28. 
eitrsfullr, adj. = eitrfullr. Barl. 156. 
eitrtandradr, adj. globenbe af Gift; 
Orms Mine: Alex. 168. 
ek, pron. perf. (©. min, D. mer, X. mik; 
N. Dual. við eller mið, R. PÅ. vér eller 
mér) jeg. — 
ekjuvegr, m. jørevej. DN. 1, 174; Jof 
Rydg. ll, 221 å 
ekki: Í) mn. 3. af engi, = etki >: 
2) adv. iffe, = eigi. é 
ekki, m. Sorg, Smerte. Hund. 2, 43; 
Sig. 1, 20; Am. 46; Vatad. 2. 
ekkja, f. 1) Enfe. SE. I, 536; Fld.1, 223; 
Bp. ll, 161. 2) poet. Kvinde í Ulm. 
jof. Lapp. akka. 
ekkjubúnaðr, m. Dragt fom pasfer for, 
bruges af Enter. St. 197. 
ekkjudömr, m. Gntefland. OT. 32; 84. 
96. 
ekra, f. dyrket Sord, oppløjet Qanb (af 
skr). Alex. 52; Frost. 10. 2; Stj. 400. 
ektarkona, f. Watebuftru. DN. I, 591 fg. 
el, n. 1) Sting, ftærtt Drev af Regn, Hagl 
efler Gne. Fm. 1, 175. V. 196. 2) 
Ramp, Strid (ivf. hríð). Sturl. 6, 4. 
7, 30 


elda, v. (Idy 1) optænbe Ild, meb Bran- 
dematerialet tilføjet í Dat.s ef torfmör 
er eigi í landi því er hann hefir laigt, 


8* 


om 


tutets, pe 


ek, Bj 


ar eldberð, X, Rebftab til at bære 
1, 275 
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ok á hann þá viði at elda Grg. Il, 137; 
elda undir (sc. katli) Fór. 51; fig. má 
vera at því komi opt, at heldr eldist 
hér langr óþokki af Ljosv. 16; en þó 
eldi hér lengi af (beraf ulmebe bet længe) 
með þeim bræðrum Ljosv.12. 2) gjere 
varm, globenbe, trans. m. Ulf.s elda 
ofn til brauðs Fm. V, 139; fig. hann 
eldi hug harðhugaðra manna med åstar- 
hita hinnar helgu trú Hom. 10720; brin- 
ge til at brænde (fvie) af Smerte; ek 
skal yðra húð elda knáliga með klungr- 
um Stj. 395; elda grátt silfr fe grár. 
8) Íyfe, bringe til at lysne; uperf. eldir 
nótt (of. nætrelding, elding 3); eldi 
nökkut elit 3: bet Íyfte noget op t Ilin⸗ 
en), Flat. I, 192. 
eldast, v. r. ælbeð; (jvf. aldr, aldraðr) 
m. Vill, 108; skógtré merkja þjóðir 
þær er engan ávöxt gera ok alla þá 
menn er svá eldast í fornum syndum, at 
þeir verða fyrirbúnir eldibrandar eilíls 
oga Stj. 402; fig. eldr at ráðum: før» 
legen, opraabt, Fm. VIII, 108. 
eldaherbergi, nm. = eldahús. Stj. 3082. 
eldahús, n. Slbbus, til Kogning inbrettet 
Bygning. Svarfd. 1 fg.; Sturl. 9. 20. 
eldaskåli, m. b. f. Eb. 33. 52; Eg. 46. 
lb í. DI. 


eldberi, m. 5. f. DI. I, 269. 

eldbruni, m. Ildebrand. DN. Ul, 34 fg. 

eldfimr, adj. villig til at tænbeð og brænde. 
Didr. 262 


eldgagn, n. Sogefar. DN. I, 590. 

eldgröf, f. Jordybning bvort Ilden plejer 
brænbe; leggjast å, liggja í eldgróf (om 
kolbítr efler Aftefis). Kjaln. 3. 7. 

eldhús, s. = eldahús. Landsl. 7, 10; Mk. 
29. 31; Landa. 3, 8. 

eldhúsfastr, adj. bunden til Sibbufet, fom 
ftabtg bar fit Tilhold ber. Varsd. 2. 

eldi, m. 1) Kofler, Aftom, Angel. 54.179; 
Mar. 9 að; komast frå eldi sínu 2: blive 
ftlt ved fit Fofter, blive forløft, Fid. lil, 
276. 2) Ophold, Underholdning, Næring. 
Ale. 28; Gpingsk. 39; GKaup. 45. 3) 
bvab en flal unberbolve, ernæres sitt eldi 
å hverr maðr fram at [æra GOmag. 2. 

eldibrandr, m. í) Brændfel. Fm. Vill, 358 
ø. I.; För. 51; GLandabr. 15. 45. 2) 
brænbenbe Styfte Tre, = logbrandr, 
eldiskíð. Didr. 332; Grett. 91; Mag. 
171; Stj. 402. 

elding, f. 1) Qanbling(en) at optænbe Gb. 
Grg.ll, 137. 2) Brændfel: «kal ekki meira 
nýtast or skógum þeim - en til húsa 
ek eldingar Mk. 40, jvf. Landsl. 7, 16. 
8) Dagagry. Graalyfing, = nætrelding, 
føf. elda 3. Hrafnk. 7. 4) bvab der ka⸗ 
fler fra fig Lys eller Iyfende Skin. SE. 


eldast — eldslökking. 


I, 50. 5) í Befynberltabeb: Lynilb. Fm. 
X, 30 v. I. XI, 136; Kgs. 52; Alex. 41. 
47; Stj. 300; Mar.* 42 d?3 jyf, *. 
eldingarsteinn, m. Gtenful? Kim. 18°", 
eldiskid, m. et brænbende Gtyfte Tre, 
eldibrandr 2, logbrandr. Didr. 262; 
Vatsd. 3. 
elditorf, n. Brændeterv. Hard. 38; Bp. Ii, 
5 


eldiviðarfár, adj. fattig paa Brænbdeved; 
hafa eldiviðarfátt För. 51. 

eldiviðarstika, f. Brendevedspinde. St. 
2 


- 2641, 

eldiviör, m. Brandeved. Fm. li, 82. Vi, 
146; Stj. 150. 

eldker, n. Kar til at bære Ild í (fuf. eld- 
bera). Kalfsk. 83. 

eldkveikja, f. Svejfe, hvad man bruger til 
at optende Síb med. Nj. 125. | 

eldligr, adj. fom vedfommer Sven, bar 
noget af dens Art og Bæfen. Kos. 48; 
Stj. 98. 

eldneyti, ns. Brænbiel, Brendematerial, = 
eldsneyti. Fm. Xl, 239. 

eldnæmr, adj. fom let fatter Ild og bran- 
ber, = eldfimr. Fm. XI, 34. | 

eldr, m. (G.-s, N. Pl.-ar). Sid. Hav. 3, 68; 
Fld. I, 83 fg.3 drepa upp eld >: gjør 
op en Sid, tænbe Sid, Fm. IV, 338; 
taka eld >: faa Ild, faa tændt Sid, Fa. 
VIll, 56; bregða, fleygja, skjóta, slá 
eldi í e-t >: fette Ild paa, antende 
Fm. VI, 153. VIll, 74. 202. 1, 128; Sv. 
402; leggja eld í e-t db. f. Eids. 1, 26; 
Stj. 525; festir eld í e-u (uperf.) 3: der 
fatter SIb Í noget, Kg. 46; lýsir eldi 
fe-t b. f. Fm. VI, 153; - verða í elda 
a: gaat Brand, Byl.6, 11; eldrinn leikr, 
les e-t 9: Ilden fatter, ubbreber fig Í 
noget, Fm. I, 128; Eg. 46; fara eldi 
um landnám sitt var en Geremoni vor 
ved Eanbnamómænbene tog Landet i Be⸗ 
fibbelfe, Eyrb. 4, jof. Landn. 5,3: ligge 





ja undir eldi ok brenna sik var en 
Hrurgiff Operation, Byl. 6, 17 In. 
Håvam. 140; Gha. 40. 


eldri, adj. comp. elzir, adj. superl. ælbre, 
ælbft, foarer til Pofit. gamall (jvf. aldr). 
Flat. I. 126; Pr. 234. 404. 

eldsfæri, ». bvad man behøver for at funn 
faa gjort op Sid; jof. eldsvirki. Byl. 9, 7. 

eldseangr, m. Sibebrand. Fm. I, 128. Vi, 
253; Stj. 402; Kos. 33. 

eldskíð, n. = eldiskíð. Sy. 413. 

eldskida, f. b. f. Fid. ll, 87. 

eldskíði, m. b. f. Orkn. 156. , 

eldslökking, f. Ildens Utflufnings hringja 
eldslökking >: ved Ringning give Sig- 
nal bertil, Byl. 6, 3. 10; eldslökkingar- 
klokka f. ben Klokke boormed bettt 
Signal gives, Byl. 1, 3. 


eldsneyti — elska. 


adsneyti, n. 


mort, * eldneyti. Byl. 9, 10; 
ar. 67 c”. 


— eldssökn, f. Silvejebrinaelfe af Id. Grett. 92. 


eldstd, f- f. Slbftev. Fld. ||, 115; Vatsd. 3; 
hr, m. brænbenbe Stof. Fm. 1, 266; 


elderimr, m. Sibfirøm. Kgs. 46 v. I. 
eldsvirki, m. = eldsfæri. Fm. VI, 
Orkn. 156; Band. 30. 

eldsætinn, * tilbøfelig, benfalden til at 
oe veb Ild og varme fig. Fld. N, 
eldsætr, adj. d. |. Þorskf. 58. 

nf. Blinteften, (jof. hrafntinna). Fld. 
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elfr, f. (®.-ar) Ely; forefommer dog neppe 
uten fom Rom. Propr. om Gøtaelven 
(Gautelfr), eller í Gammenfætninger, 
horiblanbt Saxelfr >: Elben, SE, Í, 


dear, & a ttl at fange Elsdyr I. 


dejsveiðr. Fi Eisfangt. Lands) 7, 60. 
elgr, m. (G.-s, R. Pl-ir, {.-i, ©. 
PL-je). Ele, Eiður. nal 7, 60; 
Fm. Vill, 31; DN. IV, 827. 

elgshud, f. Elepyrbud. DN. IV, 280. 
epskögr, m. Stop hvort findes Elg. Landsl. 


eis, f. Medbuktru, Mevbejlerinde, Kvinde 
ver lever í Kjærlighedsførftaaelfe med en 
amen Mand eller Elfter, jvf. arinelja. 
SE. 1, 538; Nj. 97; Stj. 4287 (í Sam. 
1, 6); systur konu. þinnar skaltu eigi 
taks eða (leo AA elju hennar Stj. 
320 (3 Moi. í 

eljan, f. Mandsfraft ber viſer ſig i Fore⸗ 
tagjombed og Standbaftigbed. Fm. VII, 
228. 277; Vatsd. 6. 

elmarleysi, n. Svaghed í Karakteren. Fm. 


eljanarmadr, m. aandskraftigt, uforfærbet 

og flandbaftigt Mennefte. Fm. VIII, 447. 
eljanlauss, adj. kraftloe, aandsſvag, ſlov. 
Alez. 100. 


OH. 68; 


225; 


tr Má n. - eljanarleysi. 
, adv. & conj. 1) ellers, í anbet Til. 
fele. Fm. ÍV, 143; eða - ella 2: efler 
ogfaa, Fm. VII, 54; Flat. 1, 111. 168; 
2) efler. Kim. 121; Flat. 1, 91710, 
ellar, ads. 1) = ella 1, jvf. elligar. Fm. 
2. 214. VI ME 115. 2) = ella 2, elligar 
di, f. erden, ide. Fm. Vi, 218. 251; 


Stj. 27 

dlibelgr, m. Efinb eller Hub fom gjør den 
: gammel, paa hvem ben findes; ek hefi 
tysvar kastet ellibelg ok orðit ungr í 
hvårt sinn Mag. 86. 
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ellibjågr, adj. nebbejet af Alderdom. Mag. 


eidagr, m. Alderbomedag. Barl. 210; 


—* adj. bob af Alderdom. Fm. I, 

17; Nj. 38. 

ellidömr, m. = elli. Stj. 27. 

ellifti, mum. ord. eflefte. Hávam. 157. 
ellifu, num. card. efleve. Skirn. 19 fg.s 
ellifu tigi DN. Il, 110. 

elligamall, adj. ælbgammel, meget gammel. 
Alex. 3; Stj. 190. 

elligar, adv. (DG. 3, 188) 1) ellers, = ella 
1. Fm. VII, 115 9. 1.; By. I, 100; eða 
- elligar >: efler ogfaa, Barl. 126; Pr. 
377. 2) efer, eller ogfaa, = ella 2. 
DN. I, 124. 213. 

eliglop, 8. tlberbomefvagörb, Alderdoms⸗ 

—XX& . I, 421. 


—W m. er Idre, ben Ham hvortil 
et fegemligt Veſens Alderdom Tigefom 
er fnyttet, (of. ellibelgr); svå er ok 
skrifat, at eitrormarnir lifi stórliga lengi 
svá at þeir leggi niðr ellihaminn, ok 
þarmeð falli af þeim ellin, ok hverfa 
svá aptr til æskunnar Stj. 98. 

ellihrumr, adj. fvætfet af erbom. Stj. 
427. 


ellihærur, f. pl. graa Saar ber følge med 
Hlberbommen. Stj. 214. 

ellilyf, n. Le agemiobet fom bjælper for Ul- 
berbom. S 

ellikarl, m. gammel Mand. Barl. 164. 

ellimadr, m b. f. NS. 

ellimóðr, adj. trat, foottet pr Alderdom. 
Grett. 15. 

ellisjåkr, adj. ſyg, foag af Hlberbom. 
Didr. 30. 


ellivafr, =. AMderbomsfoagabed. Bret. 13. 

ellivamm. »n. Wlderbomsiyde. Bret. 13 v. I. 

elna, v. (ad) tiltage, tage Overbaand, 
elnaði sóttin til þess at hún varð létt- 
ari Fld. II, 162; Eg. 27. 

elptr, f. alpt. Sir. 52. 62 fg.; paa bet 
fibfte Steb forefommer elptr enbogfaa 
fom At. ve Stben af elpt og Gen. 
elptar. 

elri, n. Older, Or, nbt. erle, lat. alnus. 
Gudr. 1, 25; SE. ll, 483, (jøf. Bub- 
ſtikken 1860 6. 30). 

elrihæll, m. Pal (heil) af Or efler Older. 
OB. 250. 

ellrir, m. = elri. SE. ll, 566. 

elrishundr, m. poetift Benævnelfe paa Store 
men. 14, jvf. Lex. poet. unber 


elska, v. (að) 1) elfte, have fjær. Fm. IX, 
244; Barl. 43. 45; elskast at e-m 9: 
faa I Herligt Fordoid tíl en, Fm. IV, 
217, (luf. elska at e-m OH. 93). 2 
give flg af med, befatte fig med, iv 
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elska — enda. 


annast; elska bú í heradi Kos. 62; emendern, v. (að) forbedre, lat. emendare. 
Fm. 


elska konu Kjaln. 16. 

elska, f. Kjært 
elsku å, vid e-n 9: fatte, have Kjærlig 
bed til em, Pr. 404; Fm. IV, 182; Barl. 
49; hafa elsku å e-m db. í. Fm. IX, 
242. 

elskari, m. Gifter. Barl. 88. 187; Kim. 
545 


elskhugi, m. Stjærligbed. Bev. 8a®0, jof. 
elskugi; ogfaa: Gjenftanden for ens 
Kjærligbed, f. Er. minn sæti herra ok 
ágætr elskhugi Fm. Hl, 170. 

etskr, adj. tær efter, befjælet af Kierlia- 
bed til noget (at e-u); om Dyr: Fm. lll, 
132; Nj. 52; Eg. Bi; heima elskr >: 
fjær efter Hjemmet, Vatsd. 2. 

elskuband, n. Kjœrligbedsbaand; e. heilag- 
rar trúar Mar. 34 a??. 

elskubragð, n. Kjærlighebebevisning. Mar. 


elskufullr, adj. fHærltgfindet. Bari. 179. 

elskugi, m. = elskhagi. Barl. 6; SE. I, 
116; Bee. 10 at. 

eiskuliga, adv. med Sjærlighed. Str. 62. 

elskuligr, adj. 1) elffenbe. JKr. 6. 2) el- 
flet, Hær. Fm. I, 81; Stj. 130. 

elta, v. (lt) 1) drive frem, f. Er. öxn með 
vendi Kim. 4714. 2) forfølge, jage paa 
Slugten. Harb. 39; Fm. IV, 304; elta 
dyr á spori Bari. 199; eltast eptir e-m 
9; forfølge, = elta, Fm. IX, 305. 8) 
ælte, Ína, f. Er. Ler, Stj. 263. 

elta, f. Hagen, JForfølgelfe. Fm. VIN, 406 
fa.s Pr. 276. 

elting, f. 5. |. Fm. VII, 294. 

embætta, >. (tt) betjene med Ulterens 
Gaframente (e-m). DN. I, 583. 1, 739. 

embætti, n. (af ambátt) 1) Fjenefte, Be» 
tjening, Forretning. Kim. 488; flytja 
fram guðligt embætti 9: forrette Gubé- 
tjenefte, Fm. 11, 198; veita e-m omb- 
ætti 2: betjene en (fig.) Í Striben med 
fine Baaben, Fm. VIN, 332. 406; Kim. 
464°; veita e-m heilagt skírnar embætti 
Fm. I, 148. 2) Ulterens Sakramente (jvf. 
þjónosta); taka, gefa embætti >: nyde, 
mebbele UAlterené Gaframente, NBKr. 
25; DN. IV, 534. 546. 3) Embebe, fir- 
elin eller verdslig Stilling bvortil Hører 

- beftemte Vorretninger. Kgs. 174. 

embættisfærr, adj. bygtta til et Embede, 
til at ubføre bet VGorretninger. Bp. 

embættisgerð, f. Embebóglerning. En. I, 


embeitislaus, adj. uben Embebe. Bp. |, 
550. 
embættismaðr, m. Æjener, Ombudsmand 


foni Bar noget at ubrette for andre. Fm. 
V, 146; Kim. 78. 


obed. Kim. 363%; leggja | emja, v. (að) firige, tube, jof. ymja; om | 


Ulset Am. 23; om Berferler: Fld. I, 
422 


en, conj. 1) relativ Partifel brugt ligefom 


er í Stedet for Nom., Dat. eller Utt 
af et relativt Pronomen; af því en hann 
hefir fengit Alex. 145, jvf. 1072; sú bin 
ríka frå - en fóstraði sun þeirra Sir. 
63; þau helgu orð en å bókiumi voru 
DN. ll, 99; mína dottur - en allra meyja 
er fegrst Didr. 249. 2) efter et fores 
gaaende Demonftrativ føm Relativ foran 
den Gætning, fom tjener til at ubfigt 
bvortíl Demonftrativet benpeger: at; Í. 
Er. böfðu verit til þess en (2: fnbtil at), 
DN. I, 81. 3) ba, paa ben Vid da; 
þeir váru ihjå en upp var lesit DIN. |, 
193; mer vårum íhjá - en þeir tóku 
höndum DN. I, 271. 4) berfom, = ef 
Itgefom í gſo. fyrir framstafn 4 ertogat 
silfrs en í andföngum brotnar fyrir ofen 
sjó Byl. 9, 18; sælar væri sálurnar ea 
þær vissi fyrir hvat enn góði maðr tekr 
upp &c. Alez. 114 jf, 118''. 1202; DN. 
I, 212. 231. 271. ll, 123. 225. 235. 5) 


. Sammenligningspartifel efter Kompara- 


tiv: end, lat. quam; óbrigðra vin fær 
maðr aldregi en mannvit mikit Hávan. 
6. 6) Modfætnings- oa Overgangepar 
tifele men; eyrum hlýðir en augum 
skoðar Håvam. 7. 


enda, conj. 1) desuden; trúi ek honum 


miklu betr en öðrum, enda skal ek 
þessu ráða Eg. 85 (p. 218) jví. Fæ. 
IV, 12919, 2356, VIII, 357"; Flat. 1, 173". 
2) naar fun, lat. dummoda, m. Sell, 
Grg. 1, 10 fg.; fyrir engan mun þoriek 
at vekja konunginn, en segja má ti 
honum tíðindin ef þú vill, enda vekir 
þú hann Fm. IV, 170; þat er nú ráð 
- at þú sækir til þeirra nå ef þú þorir, 
enda sér þú nokkut at manga ok sé 
nokkur dáð í þér Flat. 1, 170; þat var 
lög ef þrælar váru drepnir fyrir magni, 
enda væri eigi færð þrælsgjöldin Íyrir 
hina þriðju sól Kg. 85 (p. 215). 3) 
uagtet, omendfljendt, m. Konj. seg mer 
hvat til berr er þú veizt óorðna hluti 
rir enda sérta eigi spámaðr Fn. Í, 


enda, v. (nd) 4) fætte en Grapdſe for 


gjøre en Ende pan noget, affluttes af 
suðri: endir hana úthafit SG. 68; per 


+endi Äsölfr sitt líf (a: bebe 9.) Flat. I, 


268 jvf. 27311, 2) fulbbyrbe, beldiaen 
ubføre; enda heit Fm. V, 103. 328; 
Fsk. 18; endast 9: lykkes, opnaars: 
þat má honum eigi endast at finna På 
Vigagl. 16; segir honum eigi ella endast 








enda — endrbæta. 


mundu 2: at bet eføre iffe vilde gaa | 
ban vel, Fm. IV, 143. 3) endast, v. r. 
fræffe til: mun ek þó fá fé, svá at mér 
mun endast ok minum mönnum Fm. 
V, 310; endust honum þó ekki veizl- 
urdar Fm. IV, 88; líf endist 2: Livet 
fræfter til, Bp. 1, 77; Fsk, 18; meðan 
ek endumst til 2: faa lange jeg fan, 
Fm. 1V, 292. . 

enda, v. (að) 1) ajøre en Ende paa noget; 
Fm. V, 299; Vatsd. 4; endaðum vér 
þat svá 2: bet (denne missemja) afgjor- 
be vi fnalebeg, DN. 1, 577. 2) ftile en 
af med noget (e-n ern); voru judices 
delegati endadir sínu valdi Bp. I, 865. 

endadagr, m. fiðfte Dag, den Dag ba no» 
att bar Ende; í endadögum síns aldrs 
kim. 162; man komit at endadegi þeirra 
lífstunda Fm. Vill, 93. 2) Dobsdag. 
Bp. U, 146; sjá, vita sinn endadag Kgs. 
23: Barl. 105. 

eadafjöl, f. Fjæl Í Enden af en Kifte eller 
brél. Pr. 413. 

endalauss, adj. uben Ende, uendelig, uop- 
berlig. Fm. V, 343; Kos. 111. 

endaligr, adj. fylbeftajorenbe, tilftræftelig; 
endaligt svar NS. V, 149; skulu ok allir 
kórsbræðr - hafa endaliga pitans á 
pen dag DN. lll, 146. 

endslok, n. pl. Ende, Enbeligt. Barl. 15. 

endalykı, f. Ende, Enbeligt. Stj. 49. 243. 
371; Fm. V, 343; Barl. 121. 

endsmark, n. Ende, Grenfe, Granſeſtjel. 
Fa. V, 343; Pr. 298. 

eadınerki, m. b. f. NS. V, 547; DN. 11, 
275. 282. 561. 

endamjör, adj. tond, fmal i Enden; gera 
eadamjótt við e-n 2: gjøre en forlenen, 
faa at ban bar ltbet at fige, libet fan 
faa frem í en Saa (jvf. endir), Hrafnk. 19. 

endabarmr, m. Endetarmen. Pr. 472 fa. 

tndemi, mn. = endimi. 

mdemismadr, m. magelaft Mennefte. Vatsd. 


endi, m. Ende. Fm. V, 288; Bø. ll, 38; 
gere enda å e-u 9: gjøre Ende paa, 
ende, tilenbebringe, == löka, Fm. 1], 242; 
koma enda å e-t b. f. Barl. 24; færa 
e-t á enda b. Í, „Mag. 13; gera e-t 
(verk) fyrir enda b. f. Mar. 39 b*; eigi 
er fyrir enda um gert með þeim >: bet 
er iffe forbi meb beres Mellemværenbe, 
Grett. 100; hvern enda eiga mun (9: 
benb Ende bet vil tager), Hard. 10; greip 
engan enda >: førte iffe til noget Me. 
fultat, DN. IV, 827. 

endiland, n. et Lands Grænbíe, 
mark. Stj. 406!°. 

endilangr, adj. tagen í hele fin Udfiret. 
ning efter Qængben fra ben ene Ende til 
ben anden; sjå eptir emdilangri bygð- 


endi- 
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inni Fm. IV, 240; gera e-n útlægan 
fyrir endilangan Noreg Fm. IV, 819; 
hafi penn vönd um endilangan í miðja 
sundr snidit Stj. 290; réð hann upp å 
bitann ok lagðist par endilangr (>: [ange 
ben), Kim. 3. 

endileysa, f. Wjað, Glubber, = lokleysa, 
bégömi. Fm. VI, 375. | 

endiliga, adv. albele6, tilfulbe; svá endi- 
liga voru allir menn å brottu or bygð= 
inni Fm. IX, 355 e. I. 

endiligr, adj. = endaligr. DN. Il, 91. 

endimark, øm. í) Grænbíe, = endamerk, 
endamerki. Stat. 236. 2) faft Beſtem⸗ 

melſe; á þeim degi sem ek set endi- 
mark å (fom jeg beftemmer) Mar.* 81 d?!. 
3) Øjened. Fm. ll, 89, 

endimerki, ø. = endimark 1. Berl. 78; 

N. I, 140. ' 

endimi, n. = eindæmi 2, en forfortet Form 
af dette Ord í Betydningen af noget 
ubert, magelaft. Fm. V, 206. VII, 86. 
XI, 27. 94; heyr å endimi (et Ubraab 
af Sindignation). Fm. ll, 14. 162. 

endimligr, adj. ubort, magelos, overore 
bentlig. Fld. I, 234. 

endir, m. Ende, = endi; alls endis >: _ 
tilfibft, Fm. ll, 22; nú skal endir á 
ridast hans lifdögum Mar.* 61 att; hjá 
R. ábóta var annarr endir mála Arna 
biskups 2: R. basbe meget at fige í Biflop 
A. Affærer, Bp. I, 727; mun endir einn 
leystr vera um þá ógiptu er yðr frend- 
um mun þaraf standa 9: er noget af 
ben Ulyffe fleet o. Í. v., Gísl. 82, jvf. 
Zalemaaden: holde í Bugten og begge 
Enberne. 

endr, ade. 1) anden Bang, igjen, ban ny. 
Brynh. 2,.65; Hamk. 32; Str. 76; endr 
er annen Veg en endr 2: en Gang er 
anderledes end en anden, Pr. 468; endr 
ok sinnum 9: af og til, gjentaane Gan- 
ge, For. 91; Kos. 48; endr ok stuaðum 
b. fs Kos. 153. 2) forbum. Am. 1; 
endr fyrir löngu a: forbum, for lange 
fiben, Fid. ll, 250. 347; Grett. 193. 

endranær, adv. oftere, flere Gange ellerð: 
fer ok röskr maðr þenna dag sem 
jafnan e. drengiliga athöfn By. I, 526; 
sýnist mer svá sem gud hefi heyrt bæn 
Guðmundar biskups bæði þá ok endr- 
anær Bp. I, 533. 

endrbati, m. = endrbót. By. ll, 33°, 

endrborinn, adj. føbt paa ny, fommen 
til Verben igjen í et andet Menneftes 
Gtitfelfe. Hund. 2 GSlutn.s Fid. Nl), 36; 
Sturl. 9, 42. 

endrbót, f. Jornyelfe, Gjenoprettelfe, Iftands ; 
bringelfe fra nyt af. Post. 208; Ylur. 
endrbætr b, f. DN. ll, 34. 

endrbæta, v. (tt) fornye, gjenoprette, iftanbe 


.,.4” 
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bringe fra fra ot af." Sg. 50. 87. 174. 

endrbæting, f. endrböt. St. 52. 

endrbetingr, m. om Stib, fom er for gam- 
melt til at taale nogen florre Repara- 
tion, men ganfte maa ombygges: gjalda 
skip nema endrbætingr sé, nema svá 
fornt skip sé at þær hömlar sé afrönar 
er fyrstar varo å görvar Gul. 223. 

. endrförn, f. Fremftifling paa nyt igjens 
faafom af bet babyloniffe Fangenſtab 
í níu vikna fasta: St. 49. 

endrfórna, v. (að) fremftille paa nyt igjen. 

4 


endrgefandi, m. eg. Pref. Part. en fom 


giver noget igjens viðrgefendr ok endr- |. 


gefendr erusk lengst vinir (2: Gaver og 
- Blengaver Holde længft Benftab), Hávam. 
endrgen, v. (gerði) = endrbæta. JKr. 
endrgeta, v. (-gat) gjenføbe í religiøs, 
kriſtelig Betydning. Barl. 30. 85. 
endrgjalda, v. (-galt) betate í Grftatning 
eller Gjenlosning; þat blóð er endr- 
oldit var fyrir oss Mar.* 175 d®; reisir 
ann svá upp af rekkjunni endrgoldinn 
fullri heilsa sem eigi hefði krankr vorðit 
Bp. 1, 259, 
endrgræda, v. (dd) helbrede, gjøre god 
eller friff igjen. Barl. 148 
nf f. Gjenlesning, vubfrielſe. 
endrlifga, v. (4) 1) falbe tilbage til River 
Igien? 2) oplive, veberfvænge. St. 30. 
endrlifna, v. (að) Íevne op igjen, fomme 
tif tive tgjen. Sj. 221; Mar.* 512"; 
‚ Pr. 449. 
endrminna, v. (nt) paaminde en atter om 
noget (e-n. e-s). Stj. 23. 40. 513 
fomme nonet ibu, 


. minnast e-s 2: Stj. 
265. 312. 

endrminning, f. Ertndring, Shufommelfe, 

aamindelfe. Stj. 308 

endrmæðiug, f. Plage, Meie, þröngving 
eða endrmæðing alls mannkynsins frá 
Adam alt til veraldarinnar endalyktar 
Sy. 49. 

endrnýja, v. (að) 1) gjøre noget þaa nyt 

igjen, nfentage, fornye; þar sem ef er á, 

hvárt kirkja er vígð eða eigi, þá skal 


vígja láta, því at eigi er þat endrnýjat | 


Ört vera JKr. 11; 
endrnýja þeir at lofa 'gud Stj. 418; 
endrnyja deilu, heit Fm. ll, 54. 168; 
enn vilta endrayja við mik um mót- 
gang ok åleitni Grett. 101. 2) omtale 
eller forfynbe paa ny; endrnyja guðspjall 
Barl. 834 hann endrnyjadi hversu mikla 
miskunn er vårr lávarðr hafði til at 
frelsa oss Barl. 95. 3) gjøre ny igjen, 


sem engi veit áðr 


endr- | 


endrbæting — engilskr. 


fornyes lýsandi på ok til guðs miskonner 
endrnyjandi Barl. 30; með 
um endrnyjadi J. hug fö 
góðrar vonar Barl. 186 

endrræra, vo. Tröð) rørt, bevæge paa nyt 
igjen. Barl. 130. 

‘endrskapa, 9. (að) flabe paa ny, fornye. 
Barl. 95; Str..52. 

endriaka, v: Ce) tage fat paa noget 
(vil e-s) igjen. St. 29. 

jar a, v. (gð) gjøre paalidelig iajen, 

ag ens Troftab paa ny. Bp. 


endrhagn, f. Erftatning. Hávam. 4. 


eng, Í. jar, PL-gjar) Eng, 
—28 'm. vi 103; 
eng, n . . Fm. VI, 103; DN. lil, 186. 


engi, n. ð ſ. GLandabr. 17. 25. sí. 

engi, engi, ekki; Gen. enskis (enkis), 

, engrar (engarrar); Dat. engum, engri 
(engarri), engu; AT. engan (engvan) 
enga (engva), ekki; N. DI. engir, eng- 
ar, engi; ©. PL. engra (engarra); pron. 
indef. = einngi: 1) nogenfombeift, no» 
gen bvem bet faa end er; hvat sem engi 
segir, þá ætla ek þik aldrigi minn sua 
vern Didr. 1784 at sem minzt brygdin 
hann í enskiskonar naud Didr. 
aldri skal þú þat heyra né engi snn- 
arra Didr. 128; aldri fyrr fékk hann 
þvílíkan sigr í engri herferð Didr. 29; 
má eigi fyrir því þar undir búa engi 
sá er vel tempraðan bólstað vill hafa 
Kos. 45; efter en med omparativ: Didr. 
66; Frost. 2, 10; Barl. 24; Sy. 1%; 
er mikit má auka starf þeirra manna, er 
honum vilja fylgja um þat fram er engi 
hans frænda hefir haft fyrir honum 
Fsk. 18. 3) ingen; deyddi ek þann 
döm ok engan gerdi (0: ‚til intet gjorte). 
DN. IV, 3463 engi einn 2: ingen, iffe 
nogen, Fm. V, 176. 239; engi einhverr 
b. í. Fm. IX, 310; at engu >: albeleð 
ikke, Fn. IV, 317; með öllu enga >. Í. 
Barl. 71. 

ngibúi, í m. Bonde fom bor å Merhepen 
af et Engſtykke (bvorom ber toiftes). 6 
Landabr. 17. 

engidalr, m. aræsgroet Dal. Se. 163. 

engidömr, m. Ret fo bolbeð til Afgje- 

telft of Zoll omYet Engſtykke. 

Landabr. 17. 

engill, m. Engel. Pr. 67. 73. 

engilligr, adj. fom tilbører Engle; engilligr 
lofsöngr Stj. 533 engillig rödd . 
I, 232. 

engilskr, adj. engelft, enskr; engilsk 
klæði, áklæði DN Ill, 707; engilst = 

ilskt (enskt) klæði DN. 1, 1127, 

of Sv. Skråordningar 912 fa.3 engilskr 
= engilskr skillingr (efler penningr? 


- 


þessum ord- 
ur síns til. 


178; | 








engimark — eptirlåtr. 


fe enskr) Bolt. 68. 96. Engelſt er end. 
nu en Styldfperies efter den gamle 
Matriful. 

engimark, ms. Grændfen, bvad ber ligger 


indenfor Ørænbfen af ens Eng. G. 
Landabr. 25. 31. 
i . indef. = engi. Grett. 101; 


enginn, pron 
DN. I, 187. 193. 
engiteigr. m. Engteig, Engpart. Greit. 110. 
engiverk, m. Arbejde ube paa Engen. Hard. 
; Grg. I, 35. 
eagivöxir, m. hvad ber vorer paa Engen. 
GLandabr. 31 


agjadömr, m. = engidömr. GLandabr. 17. 
ret, pron. indef. = engi. 


gi 
enn, en, et 0. f. 9. for hinn, hin, hit fom- 


befemt Artikel. 

enn, adv. endnu. a) om Tid: ligeſom for- 
ben; Pr. 22916 fa, b) om Graden, for» 
an Komparativ f. Er., enn heldr skaltu 
þat varast Kos. 69. c) enbvibere, bes. 
uden, oafaaz Pr. 3029. 30497. 4349), 

enni, 5. Pande. Fm. Vil, 34. 

ennibreidr, adj. med bred Pande. Fm. V, 


ensiledr, n. bet Lader, Skind fom bebaf- 

fer Panden; skerit ur toppana (paa 

þrflene) svá þar fylgi með ennileðrit 
80 


ennisbratir, adj. meb fteil, brat Pande. 
Svarfd. 14. 
eisnsudr, adj. med baarfri Panbe. Fm. 
343. 


emipenir, m. på. et Slags Plader, fom 
vite anbragte foran paa Skibene til 
dieſes Prybelfe. Fm. V, 304. VI, 120. 

tastiskonar, adv. (eg. ©. af engi forbun- 
det med Genitiven konar) af ingen Slaas, 
fat. nullius generis; bruges flundom fub- 
tantivift, f. Er. enskiskonar skal honum 
granda Didr. 70, jvf. under engi 1. 

enskr, adj. enaelfl, = engilskr; ensk klæði 
Eg. 70; enskr = enskr skillingr (eller 
peningr? jvf. Rb. 120), Bolt. 112 fa. 

eplagarör, m. Xblebave. Landsl. 9, 9; 
Byl. 6, 3..15; DN. I, 385. 

oplakyn, n. Stage bler efler Frugt. 
Stj. 175. | 

epli, m. ble. Frost. 13, 11; Kgs. 16; 
forefommer øgfaa om Yrugten baa eik. 
Flat. 1, 102; epli ok aldin Pr. 4074. 

€pligarðr, m. Mblebave. Rb. 49. 

eplótir, adj. = apalgrår, fr. pommelé. 
Kim. 306. 334. 

ept, præp. == eptir. Skirn. 39. 41. 

eptir, præp. tok. ep aptr, at) 1) efter, 
om Eiben m. Af. eptir genginn guma 
Hávam. 72; eptir sinn dag Fm. I, 294; 

Fk. 24; eptir þat er borðvers eru sögð 

Hirdskrá 22; eptir er 9: efterät, Grg. I, 

10. 2) efter, m. Tingen, fem feges Ínb- 
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bentet, opnaaet, eller bvoraf en er forlabr, 
t Dat. senda, fara eptir e-u Fm. IV, 
92. 201; flytja eptir sér Fm. IV, 200; 
fundust eptir þeim bækr írskar Flat. Í, 
247. 3) efter, langsmed, m. Dat. fóru 
þeir menn eptir firði Fm. IV, 91; eptir 
fjallshlíð nökkurri Kim. 403. 4) efter, í 
Dverensftemmelfe meb, m. Dat. semja sik 
eptir siðum útlendra höfðingja Fm. IV,80; 
tóku margir til dæma at lifa eptir guð- 
um sinum Barl.138; eptir konungs ráði, 
boði Hirdskrå 22 fg.; eptir því skilorði 
Hirdskrá 36. 5) abf. eller Adv. efter, 
tilbage; vera eptir Grett. 36; St. 429; 
standa. eptir Fm. Vi, 248; liggja eptir 
Kim. 439. 
eptirbätr, m. Baad fom flæbeð efter et 
flørre Fartej. Fm. VII, 195. 214; vera 
eptirbätr e-s fig. faa tilbage for en, 
Iade en have Jorrangen for fig, Gunl. 
9; Sturl. 9, 20; Jók. 3; Flat. I, 138. 
eptirbrædrasunu, s. pl. er eg. inbecl. fom 
ubgjørende Prap. eptir með bens Kom⸗ 
plement þræðrasunn, men forefommer 
ogfaa Í Dat. eptirbrædrasunum Frost. 
6, 10. 13, í Bet. Farbroders Sonners 
Gonner; jvf. annarra bræðra. Pan 
famme Maade fom með brædrasunu for» 
bindes Præp. eptir ogfaa med brædra- 
börn, syskinabörn, systrabörn: peir menn 
er eptir eru brædrabörn, syskinabörn, 
systrabörn Landsl. 5.7; Jonsb.5 Erfd.10. 
eptirburör, m. Gfterbyrb. Stj. 198. 
eptirdæmi, n. Erempel fom tjener andre HI 
Efterlianing efler Monfter. Fm. I, 141; 
Hirdskrd 27. Ogfaa: Erempel paa noget 
(til e-s) =. dæmi 4. DN. ll, 35. 
eptirferð, f. Vorfølgelfe, at man ſoger 
indbente en. Eb. 58. 
eptirfrétt, f. Efterfþerafel. Bp. I, 632. 
eptirför, f. = eptirferð. Frost. 4, 52. 
eptirganga. f. 1) b. f. Fm. Vil, 358. 2) 
Ledfanelfe, Unberftøttelfe, = fylgi. Eb. 
25; Pr. 262. 3) Unberføgelfe paa Au- 
fledet. DN. IV, 116. 
eptirgengi, m. Ttlbængere, 
I, 852 - 


fylgi. By. 

eptirgerð, /. Dvab man efter et Menneftes 
De» gjør HI bet Are og for dets Sjel 
Bedſte. Fm. VIII, 103; Byl. 2, 6; ep- 
tirgerðarmaðr Pr. 373. 

eptirglikjari, m. Gfterligner, Efterfolger. 

eptirgöngumaör, m. Wolgefvend, = fylg- 
jari. Eb. 25. 

eptirkomandi, m. Efterfommer, Succesfor; 
vårir eptirkomendr DN. 11, 115. IV, 19. 

eptirkæra, f. Paafule, = ákæra. Vem. 15. 

eptirlåtr, adj. 1) eftergivenbe, føjelig. Ný. 
44; Fm. XI, 71; sér eptirlåtr >: eftere 
givende mob fine egne Lyfter og Tilboje⸗ 
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figbeber, lat. sibi indulgens Pr. 312;|eptirsökn, f. 


Mar.* 123 b®. 2) bebagelig, efter ens 
Sind og Loſt; A. kveðst til þess þar 
kominn at bjöda houum til sinna her- 
bergja, ef bat mætti vera nökkuru eptir- 
látligra Bp. I, 636. 

eptirleif, f. Qevning, bvabd en efterlaber 
fig. NS. V, 125; Mar.* 76 c3. 

eptirleit, f. Beftræbelfe. Hard. 10. 

eptirleitan, f. b. í. Fm. VI, 371. VII, 106. 


Te eptirleitni, f. d. f. Ljosv. 5. 


eptirlifi, m. Liv, Levemaade fom er tndret- 
tet efter ens eane Qyfter og Tilbojelighe⸗ 
ber. Kgs.* 619; sé nú hvert eptirlifi þu 
hefir af mér hlotit Mar. 87 22"; ek byör 
þér at þú leiðir þik frá öllum óleyfilig- 
um girndum veraldarinnar ok líkamsins 
eptirlíf Mar.* 171 c'«. 

eptirlífr, adj. fom fører et vellyftigt Liv 
(eptirlii). Mar. 94 a’. 

eptirlíking. f. Eiterligning, Ligbed med. 
Bp. H, 15714, öllum þjóðum mun hann 
snúa til eptirlikingar vid sjalfen sik 
Stj. 243; var sætt þessi ger í eptir- 
líking þeirrar, er þeir gerðu Fm. VI, 28. 

eptirlíkjari, m. = eptirglíkjari. 

eptirlæti, a. 1) Eftergivenbed, Føjeltabed. 
Fm. Xl, 424; Pr. 81. 2) Bebageligbed, 
bvad ber er efter ens Einb. Nj. 7; Stj. 
31/144. 509; Pr. 109. 

eptirmál, n. Paatale fom efter ens Drab 
rejfes mob bane Banemand (ivf. mæla 
eptir e-n). Hitd. 73; ganga at eptirmáli 
fyrir víg e-t 9: rejle Paatale í Unled- 
ning af et Drab, Fm. ll, 172. IV, 348; 
veita eptirmål um afıöku e-s b. f. Fm. 
I, 224. 

eptirmáll, adj. fom taler andre efter Mun- 
ben, inbretter fin Tale efter deres Onſter. 


Nj. 7. 

eplirmålsmadr, m. Perfon byem bet til. 
fommer at mæla eptir e-n. Grett. 183. 

eptirmæli, ». 1) = eptirmál. Eb. 27. 2) 
Æalen efter Munben (jvf. eptirmáll). Hfgr. 
25; Nj.15; Bp. I, 665. 8) forbelagtia Om- 
tale. Pr. 289; væntir sik þar fyrir mundu 
fá allra manna lof ok eptirmeli, ef- 
Mar.* 113 d?s. 

optirrås, f. Forfølgelfe, = eptirför. Frost. 


, 30. 

eptirreyning, f. Efterforfining, Ubforfining ; 
hann var eptirreyningarmaðr mikill um 
stuldi Eb. 18. 

eptirróðr, m. Roning í ben iHenfigt at 
indbente en. Fm. VI, 262. 

eptirsete, f. Ætibagefibben. Frost. 4 Ind⸗ 

eptirsjá, f. 1) Savn; e-m er eptirsjá at 
e-u 3: en favner noget, Fm. I, 258. VU, 
vag 2) = eptirmál, eptirsyn 2. Laæd. 


eptirleif — er. 


Torfelgelfe (Ivf. eptirför, 
eptirrás). St. 395; Flat. I, 240. 

eptirstaða, f. Reftance. DN. 1, 312. IV, 
182. 186. 

eptirstaðsi, adj. tilbageftaaende. Fm. Al, 1. 

eptirsyn, f. 1) Segen eller Leben efter 
noget (ivf. eptirsókn); veita nå eplirsýn 
Ástríði 3: efterflræbe, føge at faa fat 
paa A., OT. 4. 2) = eptirmål, eplir- 
sjå 2. 

eptirsýnarmaðr, m. = eptirmálsmaðr. Frost. 
4, 41; Bjark. 101. 

eptri, adj. comp. aptastr, adj. sup. bagrt, 
bagerfte; stóðu hafrarnir upp, ok var þá 
annarr haltr eptra fæti SE. Í, 142. 

er, relativ Partikel (idf. at, en, sem); bru- 
ges 1) efter et forenaarnbe Demonftrativ 
for bermeb at forbinde en folgende Get: | 
ning, og ubtryffer ba: a) et Gtebsfor: 
bold: bvor; þar skal hann þat leggja, 
er hvárki spilli akr né eng Gul. 75; 
hvervitna þess er Gul. 67 fg. b) et Zihs- 
forbold: naar; þá er: ba, naar, Haven. 
50; Fm. IV, 80; þegar er 2: faafnart 
fom, Fm. IV, 95. c) en Beffaffenbed: at; 
þat er í þrim stöðum er dauðum mi 
sók gefa Gul. 160, frá þessu er sagt, et 
þeir brendu bæinn:í flokki þeim 0. Í. v. 
Fm. IV, 94; hlægligt mér þat þikkir 
er þú þinn harm tinir, goðum ek þet 
þakka, er þér gengst illa Am. 53; bins 
viltu geta er við Hrungnir deildum Hard. 
15; fyrða engi var svá Íróðr um skar- 
aðr er áðr heyrði Sólarljóðs söga Søk 
83. 2) uden foreaanende Demonkrattv 
foran afbenatge Gætninger í Betybnin- 
aen: at, berfom; mikill skaði væri er 
slíkr maðr skal svá skjótt deyja Fa. 
VI, 15. 3) efter et fpørgenbe Pronomen, 
Adi. eller Apv., naar bisfe begynde MM 
objeftiv Eperaefatning, for at fammen 
Inptte denne med Sovebfetningen; sem 
segir hvat er hvert verkit hefir at merkja 
Stj. 1; vissu menn eigi hvat er undir 
bjó Fm. V, 285; spurði hann at hvárt 
er (2: om) þessi kona má hjalpast eði 
eimi Barl. 92. 4) efter et ſporgende 
Pron., Avj. eller Adv. foran ben Sat⸗ 
ning ber udtrokker, at noget er uafhane 
gigt af, bvorlebes bet gaar í en efer 
anden Henfeende; honum var skammlaust 
at hlíta konungs dómi hverngan veg €! 
(o: hvorledes end) mål þat skapaðist 
siðan OH. 150; þess vænti ek, hvárt er 
(2: bvab enten faa) friör er betri eða 
verri, at ek sjá nær yðr staddr OR. 208, 
jvf. Kim. 3962; í bvilfen Forbindelſe 
bog sem er alminbeligere. 5) ved per 
fonlige, bemonftrative eller ſporgende Pron. 
m. m. for at give bem relativ Betybning; 
a) foran perfonl. og bemonfr. Pron.; 





ér — engi. 
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ærr erta er þú (>: bu fom) yðra teir | eríðarpartr, m. WArvedel. Stj. 110. 
ljóta leiðstafi Lok. 29; þann konung er | erfðaðld, s. Urveøl, = erfiðl. Gul. 23. 
undir honum (2: under buem) eru skatt- | erfi, a. jeftebub, bojtidelig Eammenfomft 


konungar SE. I, 454; fara eptir med 
hundar er þeir (2: fom) voru vanir at 
spyrja þá upp er undan hljópust Fm. 
V, 145 fa.3 sá maðr er hann skal fasta 
Grg.1,36. 6) efter fpørgende Pron., Adj. 
og Ado.; hverjar þrjár merkr brendar 
er (hvilfe 3 Mart brenb) hon lauk mér 
Mk. 131; hvarn er þeir erföu 9: hvilfen 
be arvede, Mk. 156; hverr er ljósið elakar 
(3: fom elffer Qyfet) 54.13 í hverju er, 
af hverjum er 9: í bvilfet, af hvilten, 
Stj. 1. 34 af hverri samveru ok sætri 
hvíld er hann kallast brúðgumi Sé. 1: 
hvaðan af er David segir Stj. 13 hvar 
fyrir er hapn biör Sy. 2; hvar er allir 
hlutir skipast eptir hans valdi St. 1. 
6) ligefom sem, at iftebetfor felve bet 
telatipe Pronomen, iſer fom Subjeft og 
Cbjelt. Håvam. 7 fa. 53. 57 fg.; Harb. 
16; Skírn. 23; Brysh. 2, 65; men og- 
faa ifledetfor er meb bet perfonl. eller 
temonftr. Pron. í bvilfenfombelft Kafus 
(fe Sa), f. Ær. er or steini var höfnðit 
i Hæð. 15. 7) = þá er, þegar er 
(k 1b): en er þeir komu suðr til 
Rogalands Fm. IV, 95. 8) fom Game 
menligningspartifel ved FTivsbeftemmel - 
ft; eptir er. Grg. J. 10; lengr er Grg.1, 
18; sidan er Fm. ÍV, 251. 

tt, faar oftere for þér fom N. Pl. af 2ben 
Sions Pron. þú. 

erði, u. Mareæmne. Grett. 114; vel oprin- 
bg Dretræ, jvf. elni 408 Bjørn Hal- 
Orten. 

erdiker, n. Ørefrat, Dlberfrat (for erðikjarr, 
fg erði == elri). DN. 11, 561. 

erendi 0. {, 9. fe erindi. . 

ers, ®. (íð) 1) bolte Arveol (gera erfi) 
eiter en og faaleves tage band KHoøjfæve 
eg efterladte Gjenbele í Befibbelfe. Fm. 
1.161. XI, 67; Fak. 554 Eg. 81. 2) 
tage noget í Arv, arve. DN. ll, 16. 411. 

erfadi, m. = erfiði. 

erfd, f. 1) Handlingen, Maaden at erla e-n. 
Gul. 105; Landsl. 5, 7; litla erfö >: 
den Arv, Arvemande, at den ene af to 
Rand, fom ere spfobte í Trælbom boð 
fomme Sperre indtil be faa fin Frihet, 
arver ben anden fom bør barnløs, (ul. 
114. 2) Yrv, Urvelob, arvet Ejendom. 
Kim. 3517. 

eríðaland, m. arpet Land. Fm. IV, 224; 
Stj. 50. 


1 
erfðamál, a. Arveſag. Nj. 60. 
eríðarómagi, m. bjælpeløs Perfon fom faar 
i bet Korbold til en anden (e-s), at denne 
i forefommenbe Zilfeelde funbe komme 
til at arve ham. GOmag. 7. 


til en aſdods MEre, ved bvilfen Arvingen 
fetter fig í Befibbelfe af bvad han efter» 
laber fig (gera, drekka erfi). Fm. I, 
161. XI, 68; Fsk. 55; Barl. 188; Gudr. 
1, 8; Eids. 1, 49. 

erfiða, v. (að) 1) arbeide. SE. 1, 18; NS. 
V, 127. 133. 2) bearbeive, f. Er. jörð. 
ina (= vinna). Stj. 30. 3) befværlig» 
gjøre, gjøre møjfommelig; erfiðaði sött- 
arfar hans (uperf.) Fm. X, 147; erfiða 
e-m 9: gjøre bet broget, flemt før en, 
fortrebige Dam, Bp. I, 726 

erfiði, m. (eller erfadi. Eids. 1, 48; Fm. 
VIII, 16 v. 1.) 1) Arbejde, Gjerning, For⸗ 
retning: drýgja erfiði Eids. 1,48; Eluc. 
3. 2) Moie, Befvær, Unkrængelfe. Harb. 
58; Fm. V, 21, fe erindi. 

erfidislaun, n. pl. Zen for haft Møje. Fm. 
VI, 149; Barl. 95. 

erfiðisliga, adv. meb Møje. Bp. 1, 381. 

erfiðismunir, m. pl. Meje, Zrengiler. Flat. 


‚280. 

erfiðisnauð, f. Unbertryffelfe meb tungt 
Arbejdbe (jvf. verknauð). St. 257. 265. 

erfidissamr. adj. beivarlig, mejfommelig, 
= erfiðligr. Stj. 32. 

erfiðisverk, mn. tungt, befværligt Arbejbe. 
Stj. 264. 

erfiðliga, adv. þan en Maade fom volder 
Moje, Fortrad. Fm. 11, 96. VI, 376. 

erfidligr, adj. 1) befoærlig, meilommelig. 
Fm. NI, 31; Kgs. 54. 2) befværet, 
ulyffelia; lifa med erfidligu hjarta 
Barl. 69. 

erfiör, adj. befværlia, møjfommelig, tung, 
vanffelig at faa Buat med; erfið ferd 
Fm. IV, 188; erfið lönd 2: Jord fom 
alver meaet at beflille, Grett. 118; oss 
verör erfitt at pjöna Norömönnum Fm. 
VI. 54; jarl var lengi erfiör (2: ubeve- 
gelig), en kom svå at hann gerdi kost 
å Nj. 156; veila e-m erfitt 2: befvære 
en, Ívf. erfiða 3. Bp. I, 555. 

erfidrápa. f. Drapa bigtet til en afbebs 
Gre, (jvf. erfikvædi). Fm. V, 64. 

erfiflokkr, m. Flok, fortere Digt, til en af» 
døds Mre. Fm. VI, 117. 

erikvædi, n. Digt til en afbobð UWre. 
Eg. 81. 

erfingi, m. (®.-gja) Yrvinn. Fm. V, 297. 

erfingjalanss, adj. uden Urvinger. Fm. 
V, 298. . 

erfisgerö, f. Handlingen at-erfa e-n, gera 
erß eptir e-n. DN. lll, 417; Fm. XI, 68. 

erfiveizla, f. = erfi, erfdaöl. Bp. I, 837. 

erhvörör, m. poet. Arving. Ghe. 12; Gho. 
4 


ergi, f. veliyftig Tojlesloshed, Uanſtendig⸗ 


% 
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bed eller Mangel paa Wrdbarhed í Ope | erindlauss, adj. d. f. fara eyrindlaust Fm. 

førfel og Levnet (af argr, jvf. argskapr);| VI, 248; fara örindlausu = fara at er- 

rist ek þér þrjá stafi: ergi, æði okóþola| indislausn Troj. 15. 

Skirn. 36; þessi fjölkyngi (seið) fylgir | erindreki, m. Sjener, Wrinbdfyend. Landsl. 

svá mikil ergi, at eigi þótti mönnum| 2, 1; Barl. 52. 

skammlaust við at fara Yngil. 7; fremr| erja, v. (arði) 1) qnave, ffrabe. Fila. II. 

þetta (seid) með allri ergi ok skelmis-| 126; lætr erja skóinn við legginn ofen 

skap Giel. 31; sótti mik nú svá mikil| Fm. V, 230. 2) pløje (fat. arare). Fn. 

ergi at ek þóttumst eigi mannlaus mega| I, 240; erja jörð Mar.* 161 a?®. 

lifa Fld. Ill, 390; ek hefi mikit fé orðit| erkibiskup, m. Erfebiflop. St. 299; DN 

at leggja fyrir ergi þína ok fillsku Mag.| lll. 101. 

565 tóku margir úvitrir menn til dæma | erkibiskupsdömr, m. Erfebifpebsmme. DN. 

at lifa eptir guðum sínum ok fylgja svá , 99. 

fållif, ilsku ok ergi, hórdóm ok rag- | erkibikupsdæmi, n. b. f. DN. Il, 17. 

skap 0. f. 9. Barl. 138. erkibiskupsefni, ». ubvalgt, men endnu ifle 
ergjast, v. r. (gð) blive forfagt, tabe Man-| Napfeflet og indviet Erkebiſtop. DN. 

en6 Kraft og Vyrigheb, = bleydast;| I, 59. 

svá ergist hverr sem hann eldist Fm.|erkidjäkn, m. Ardibtafonus (Domkapitlets 


IV, 346. lil, 192. Formand). St. 299; DN. I, 51. 1, 132; 
erindamaðr, m. Perfon ber farer med er-| paa Hjaltland: DN. tll, 310. 
indi. Kim. 120. erkiprestr, m. YArdipresbyter. SH. 29; 


erindi, n. (ogfaa: erendi, eyrindi, örindi;| biskup vaknaði - ok kallaði å Rik- 
jvf. gt. årant) 1) bvad en bar at ubr| inna erkiprest sinn Bp. I, 173; - e. | 
tette; Fsk. 39; Vatsd. 5; SE. I, 156;| Nidaros: DN. I, 59; í Oslo (ft 
Fm. IV, 113; höfum erfiði ok ekki örindi| Langes Slofterbif. 616): DN. 11, 106. 
9: vi har baft for Moje, men tffe ud-| 153. 608. IV, 254. 258 fa. 359. 444. 
rettet bvab vi ffulbe, Hat. 5; jvf. hefir |erkistöll, m. ErfebiffopSíæbe. Fm. IV, 155. 
Bir erindi sem erfidi >: far bu ubrettet | ermadrög, n. pl.? herra Bevers skar erma- 
aa meget fom bu har firenet, Hamh.| drög undan mötli sínum ok sveipaði þar 
10; er yðr nå kunnigt hvat erindi ek! í sveinana (2: be nyføbte Drengebem), 
hefi hingat sótt 2: í hvad Mrinbe jeg er! Ben. 16 a!ð. 
fommen, Vatsd. 5; hafa þeir þá hingat | ermakápa, f. Kaabe med Wrmer. Band. 
sótt skapnaðar örendi (gfv. Overf. thesse | 16. | 
menn haffde got ærinde hiit) Didr. 202; | ermalauss, adj. uben KErmer. Fm. Xl, 272. í 
6 at vér verðum enn sem optar at| ermarstúka, f. %rme. Kim. 446. 
era lægra hlut fyrir yðr, skal þessi | ermitalífi, n. Eremitliv, Eneboerliv, = 
saurliismadrinn hafa erindit >: faa bet| einseta. Barl. 20814. 
ban har arbejdet for, Bp.1l, 109; þykkir | ermiti, m. (ogf. hermiti) Eremit, Endor, 
mér mæda mikil at fara suðr um heidi! == einsetumaðr. Barl. 106. 147. 
ef eyrindit eyðist 9: om jeg flal gjøre|ermland, n. Armenien. Pr. 409. 
bet forgjæves, Bp. ll, 1323; segja e-m | ermlauss, adj. = ermalauss. Fm. VI, 211. 
sitt eyrindi >: Ívab man har ubrettet, | ermr, f. Wrme. Fm. V, 207. XI, 332. 
byad Ubfalb ens Mrinde bar faaet, Bev.|ermskr, adj. armenifl. Pr. 101. 
3b!6; setjast niðr at eyrindi 9: fætte fig | ern, adj. bygtig til fin Gjerning, Beftem 
ned í fine egne Forretninger, for at før» | melfe. Bp. I, 655; Fm. V, 300. 
rette fin Nedterft, Bp. Il, 24; stíga af erosk = eru sér. 
baki eyrinda sinna 2: for at for-|erriligr, adj. af raflt Ubfeende (fuf. em). 
tette fin Nodtorft, = nauösynja sinna! Fm. Ill, 222. 
Sturl. 8, 22; ogfaa: ganga eyrna (örns) | ers = ess (Kim. 71). | 
sinna Stj. 383; Bp. I, 189; Landn. 2,| erta, v. (rt) erte, tirre, føge at opirtt. 
12. 2) bvad ere bar at fige, Tale, Fore» | Fm. Vi, 323; For. 71; Mag.64; - ertes! 
brag. Sturl. 6, 16; tala guðs erindi| vid e-n 2: yppe Klammert, give fig Í 
Bp. I, 808; K. þakkaði líkferðina ok! GSHærmybdfel, Kaft med en; f. Er. Å 
mælti fagrt eyrindi yfir greptinum Sturl.| jarl ok Vikverjar skyldu leggja a 
5, 49; - skjóta á erindi 2: begynde en ryggjum ok ertast við Varbelgi, en 
Zale, et Foredrag, Fm. 1, 215; Flat. I,| konungr sjalfr ok mesti þori &c. Fn. 
366. 3) Strofe í et Digt= vísa. OHm. | IX, 506. 
61; SE. I, 594. erting, f. Smaaflammert, Chicane; hefir 
erindislauss, adj. meb uforrettet Sag (jof.| frammi margskonar ertingar, ok þat hafa 
hafa erindi); fara at erindislausu >: teffe! menn sagt, at hann hafi fyret fnndit 
forgjæves, Vatsd. 3. uppá Syrpuþingslög Ljose. 9. 








ertla — eyðistaðr. 


etla, f. Erle (motacilla alba L.) SE. 


Il, 489. 
ert, Í. pi (G. ertra) Erter. Stj. 161. 
483; Byl. 6, 16; hvitar ertr. Rb. 114. 


ertrareitr, m. Gritefeng. Landsl. 9, 9. 

ertravellingr, mw. Grtefuppe. Stj. 161. 

ering, f. fe örtug. 

es = er (rel. Part.) Grg.1, 13"; hænges 
med Üdelabelle af Bofalen e í Enden 
af fpørgenbe og bemonftrative Prono- 
mina effer Mbverbia, f. Er. hvårts Grg. Í, 
13!:; bars Pr. 469°. 

eki, mn. fle, Kar (jvf. askr). Fld. I, 237; 
Hard. 25. | 

tskingr, m. var veðr kalt, kollheið upp 
í himininn ok eskingr(?) með fjöllum 
Bard. 20. 

eskistöng, f. Hfteftang. Pr. 232. 

tspingr, m. == skipbátr. Clar. AM. 179 
fol. jvf. DEI. 1, 189. 

ess, n. (ogf. ers) Heft eller lignende Dyr; 
jvf. gſo. örs, eng. ass; Fld. Ill, 582. 587; 
Pr. 422; spænsk ess“ Fm. X, 139. 

tia, 9. (et, at, etinn) 1) ade, fpife. Hdvam. 
66; Kim. 347; Fm. IV, 291; eta orð 
sin 9: tage fine Ord tilbage, I fig igjen, 
Kim. 478. 2) gnave, tære paa noget; 
sorg etr hjarta Håvam. 122; Gydingar åt- 
nst innan 9: bet flar Soberne í deres 
Sjette, Post. 14. 

eta, f. 1) Mrybbe. Mar. 12b!; standa öll- 
un fótum í etu 2: fig. have bet faa godt 
fra bet er muligt, Gisl. 46; Navnet paa 
tt Ctjernebiflebe: Pr. 477'%. 2) etur, f. 
pl. kræft; etur í andliti gera manninum 
fri Meira mein sem þær lengr í liggja 
Hagn. 480. 

etja. 9. (atti) 1) give op HU ode, lade 
fortæres, m. Dat. f. Er. heyvi GLandabr. 
45; fig. Gyrðir hafði öngvan hjalm ok 
åtti fram skallannm; höggvit kom í 
höfuð Gyrðis ok beit ekki å Mag. 109, 
jvf. Fm. XI, 132. 2) ophidfe til Kamp 
(Hl at bibe), m. Dat. f. Er. jöfrum 
Harb. 24; hestum Lamdsl. 7, 36; Bp. 
I, 633; Yigagl. 18. 3) fette í Gang, 
prøve, bruge, m. Dat. etja andvirki å 
jörð Landsl. 7, 16; etja saman stórum 
manundrápum Anecd. 3; andvitnum á 
etjast Landsl.6, 8; etja hamingju, kappi, 
vandræðum við e-n Fm. IV, 147; Lazxd. 
19; Eg. 64. 4) = etja hamingju eller 
kappi; e. við aflaman Alez: 110; 'e. 
vid liðsmun För. 55; Fm. I, 42; IX, 
39; e. vid ofrefli Fm. Ill, 9; e. við 
reidi e-s Flat. I, 240. 

sundr, m. Sporbund, Sagthund. Sturl. 


etjukostr, m. = afarkostr. Fm. Vill, 24 
v. I.: Hard. 2 


9. 
&Gutik, f. Jagtttfpe, Flat. II, 332; Bard. 32. 
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etustallr, m. Krybbe? Orkn. 164. 

ex, f. = eyx, ÖX. 

examinern, v. (að) ubfyerge. DN. Ill, 30. 

eximi, ». et Slags foftbart Toi, Flejel 
(gfo. examit Fredr. af Norm. 323. 29655 
i ben banfle Overf. 258. 2188: samet; 
nt. sammet). Flor. 5, 12; Kim. 178. 

ey, adv. & conj. 1) = ei, æ 9: altid, 
ftebfe, SE. ll, 50; “Heid. 25; ey ok ey 
Pr. 88. 2)= ei, eigi 9: itte, Vafpr. 55. 

ey, f. (®. eyjar, D. eyju, R. PÅ. eyjar) 
O. Fm. IV, 231; - höfðu sjelfdæmi af 
Vigfüsi ok geröu af honum 20 hund- 
raða eyjer(?) Bp. I, 543 fg. 

eyda, v. (dd) 1) gjore tom (audr), ved at 
bortføre bvab der findes paa et Sted, 
eller ved felv at forlade bet, f. Er. e. 
skemmu Fm. V, 262; e. þing GLandabr. 
17. 2) vvdelægge, forfiyrres f. Er. eo. 
bæ ok borgir með oddi or eggju Fm. 
VI, 144; e. herad, jörð S4. 385. 389; 
voru reimleikar svá miklar at bygðar- 
menn þóttust náliga upp eyddir Bp. ll, 
130. 3) ubrybdbe noget faa at intet 
beraf findes tilbage, m. Dat. Fm. ll, 41. 
V, 70. VII, 8; Fsk. 21. 24; Stj. 342. 
385. 389. 4) fpilbe, forede hvad man 
bar tmellem Qænderne, m. Dat. hvergi 
skalt þú eyða vápnum þínum með 
hégomligu brottvarpi Kgs. 86; S. hafði 
fé sitt mjök í kostnaði, hann átti land 
gott, en eyddust lausafé Fm. VI, 102. 
5) eyðast, v. r. iffe fomme til Ubførelfe, 
gaa overfiyr faa at ber tffe bliver noget 
beraf; erfisgjörd, veizla eyðist Flat. 
y 

eyði, n. = aaðn; liggja, leggjast í eyði 
n: ligge, lægaes ade (om Jord), DN. 
IM, 452; Stj. 234. 

eyðiborg, f. ade Borg, Borgruin. Stj. 284. 

eyðiey, f. abe, ubeboet D. Fm. X, 154. 

eyðifjall, m. øde Field. Sy. 478. 

eyðihús, n. ubeboet Hus. Bp. I, 544. 

eyðiland, n. ubebygget Lund: Konr. 28; 
Flat. I, 122. 

eyðiliga, adv. øde, í enfom og forlabt 
Grilling; svá sem e. åt af annarra 
manna bygd settir. St. 113. 

eydiligr, adj. fnar til at forfoinde, let at 
tilintetgjøre, forgjængelig. Fm. 11, 30. V, 
343; Pr. 468. 

eyðimörk, f. ade, uopbyrfet og ubebygaet 
Gan (Stov). Fm. IV, 336, V, 130; 
Yngl. 37; Stj. 113 fg. ' 

eyðirjóðr, n. aaben men ode Plads i Sko⸗ 
ven. Stj. 527. 

eyðiskemma, f. ubeboet Sfemme eller Stue. 
Fm. V, 107. 

eydiskögr, m. sbe, ubeboet Stov. Fm. VI, 
130; Stj. 485. 

eyðistaðr, m. ode Steb. Bp. Í, 204. 
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eyðitröð, f. = auð tröð, inbbegnet Bei | 
eller Rum fom er ade, forladt af Men- 
neffer. Sturl. 6, 13. 

eyðiveggr, m. Ruin, 

. Kim. 2°, 

eyðslumaðr, m. abfelt Mennefte, ber fore- 
ber fin Ejendom. P.Avit. 25. 

eyfit, conj. = eigi, ekki (eller maafte for 
ey vætt = ekki vætta, jvi. DE. li, 
73)3 För. 49; By. I, 170*. 18019, 1953. 

eyfitar, eller eyvitar, conj. == eyfit (maafte 
for ey vætter?); eyvilar firna maðr 
annan skal þess er um margan gengr 
guma Havam. 93; (falljöklar) blandask 
eyvitar vid aðra ísa Kgs. 40. 

eygðr, adj. fom bar Dine af en eller an- 
den Beſtaffenhed; eygör vel >: med 
ímuffe áDine, Fm. VI, 438. 

eygin, v. (gå) eine, fe (til e-s). Clar. 
136 n?. 


forfalden Mur. 


eygr, adj. == eygör. Fm. Ill, 216. 

eyjareplı, n. Orange, lat. malum aureum? 
Pr. 406%. fi 

eyjarskeggi, m. oboer. Fm. ll, 169. 

eyjasund, ». Sund imellem der. Flat. 


Mrbejbe 
2. 


, . 

eykhestr, m. Heft fom bruges til 
eller Nejfer. Eg. 31; Flat. 11, 33 

eykjareidi, m. bvab ber *bører til for at 
man fan benytte eyk til Niven eller Kjo⸗ 
ren, Eeletej, = eykreiði. DN. I, 321. 

eykr, m. (©. eykjar, R. Pl.-ir, A. Pl.-i) 
1) Laſtdyr, faajom Het, Ore, Wien vo. 
beði. lýsti hann, at bann mundi vilja upp- 
gefa þann biskupsdóm ok sagði þá þurfa 
at fá styrkvara eyk undir þat ok sem 
hann hafði áðr við gengit Bp. I, 294; 
hann skyldi låta samna saman Öllum 
eykjum, hestum ok uxom Fm. V, 249; 
skal hann eiga umfram eyk, uxa eða 
hross G Vsgsl. 25; lagði hann í etu fyrir 
uxa ok asna; þá sóma eyki höfðu 
þangat haft borgarmenn Mar. 12 b! fg.; 
segja mefin, at þeir hefði fararskjöta 
på er dromedarii heita, ok eru peir 
hestar svá skjötir, at þeir fara meira á 
einum degi en aðrir eykir tvá daga 
Mar. 16c%. - Om þórs Bukke: Flat. 
I, 321; om len (gd. asenög DGI.): 
Stj. 216; om HeR (Skydsbeſt): Frost. 
2, 44. 2) Heft i Befynderlighed, modiat 
andre Qaftbyr: drápa - naut ok saudi, 
asna ok eyki Stj. 367; svá smátt skal 
brytja þess manns eyk ok uxa Stj. 446. 
Bruges ogfaa coll. ligejom sauðr; Bp. 

, 674. 


eykreidi, m. eykjareidi. Landsi. 7, 17. 
eykt, f. 1) et Tiderum af 3 Timer, Dt- 
tendedelen af et Logn. 2) Tiden ve 
KL 3 om Eftermiddagen, == nón, eller 
ben bermeb fluttende Ottendedel af Dog⸗ 


eyðitröð — eyrir. - 


— 
[29 
en R 
netz på er eykt er útsuðrsætt er deild 
í þriðjunga ok hefir sólin geggna ti 
bluti en einn ógenginn Grg. 26"; 
at, um, nær eykt dugs Heid. 18.04.25; 
eptir eykt dags (== lat. vix decimð parıe 
diei reliqua Sallust.) Pr. 3134 í pa 
mund er tók út eyktina Fm. XI, 136; 
(Flat. I, 192). Se HE. Í, 153-157; 
Rimb. 5, 23 fa. 56 fg.3 Aa. 435 fa: 
AnO. 1840 fg. p. 24 fg.; GAM. H, 104 jví. 
201; I. Aaſens Drvbog under ykt. 
eyktarstaðr, m. Enbepunftet af bet under 
eykt 2 angiðne Tidsrum? SE. I, 510; 
Aa. 32. 435. 
eyktheilagr, adj. = nönheilagr. GKøup. 5. 
eyland, n. SD, = ey, mot 
Kgs. 42. 
eylifö, eylífi o. f. v. fe eilifð o. f. v. 
eyma, 0. (md) gjøre uðfel og elendig. Fid. 
lil, 222; eymast, v. r. 2: ømme fig, ynle 
fig, jamre fig. Past. 249. 
eymd, f. ulyftelig Stilling fom er egnet 
til at vætfe Meblidenbed. Fm. VI, 334 
Vill, 242; ogf. Plur. Stj. 404. 
eymåarligr, adj. ulgffelig, elendig. Pos. 
25 


eymdartid, f. Ulykkestid,  Frængfelstit. 
Kim. 248. 
eymdartimi, m. b. Í. Stj. 404. 


eymuni fe eimuni. 
eyra, m. 1) Øre. Ný. 133; ljósta e-m við 





eyra 9: flaa en paa Dret, Sturl. 8,1: 


gefr henni kinnhest undir eyrat Ciør.* 
136; koma e-m til eyrna >: fomme tl 
for Dre, Stj. 4775 DN. IV, 242; var 
sem við annat eyra gengi út 3: fom em 
ban lod bet gaa ind bet ene og ut tl 
andet Dre, Brandkr. 60. 2) arf pak 
Bartels SE. I, 583. j 

eyrablad, n. (PI. eyrnablöð) Orelap Út. 
hlust). Kgs. 66. 

eyrartangi, m. Drtange, fandig Obbe. í. 
Landabr. 52. 

eyrarúna, f. fortrolig Beninbe. Vep. 43; 
Håvam. 116 

eyrindi fe erindi. 

eyrir, m. (R. PL aurar) 1) Dre (om 
Baatenbed, lg mörk == 3 örtugar. 
Gul. 180; Lard. 263 Fsk. 62; DN. I. 
537. 2) Øre fom Pengeenbeb, oprinte 
lig eyrir silfrs, = '% mörk = 3 ér 
tugar. Da imidlertid Solvet kunde var 
mere eller mindre rent, nævnes færftilt 
eyrir brendr (= eyrir breuds silfrs) 
DN. ll, 248 (jvf. DN. IV, 217), 09 tú 
Mynten forringedea, opitobe forſtjellige 
Betegnelfer paa Ører efter dene for 
eller mindre Berbi: a) eyrir veginn (= 
eyrir vegins silfrø) Bjerk. 133, j»t. Gul. 
33 Frost. 10, 35; GKaup. 84. b) eyn 
silfrmetinn (2: Dre Selmerdi, == 1 


— 
— 


. Meginland. 
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alna eyrir) Fm. Vil, 300. c) sakmetinn 
eyrir (3: ben Dre bvorefter ber regnedes 
ved Betalingen af Kongens Sagore og 
fem var balft faa meget værb fom silfr- 
metinn eyrır, = 6 alna eyrir = lögeyrir) 
Fm. Vil, 300. d) forngildr eyrir (2: 
Øre eiter gammel Kurs), DN. ll, 338. 
e) eyrir peninga? DN. ll, 255. f) 6 
aina eyrir (>: áðren af 6 Mlen Bapmels 
Berti), GKaup. 85, jvf. mörk 6 alna 
eyris (2: Mart fom indeboldt 8 Ører, 
brer af 6 Alens Bærdi), Fsk. 17; Gul. 
170. 306; Eids. 1, 43. 45 fg. g) 12 
alna eyrir Gul. 243. h) 9 alna eyrir 
Eids. 1, 35. 40. i) 3 alna eyrir Hard. 
10; Stæri. 1, 19. 3, 13. k) eyrir vad- 
máls Bp. 1, 639. 3) Betalingsmidvel 
fom bruges í Handel og Banbel, = verd- 
eyrir; hafa e-t í aura fyrir e-t 2: í De. 
taling for noget, DN. IV, 288; jarðar 
aurar 2: bvad ber bruges fom Betalings- 
middel ved Kjob af Jor», Kalfsk. 96; 
DN. I, 109. 1, 154; góðr eyrir DN. 
I, 304. ll, 1545 forngildr eyrir >: Bare 
fom efter gammel Lov og Bedtægt ſtulde 
tages for god í Betaling, DN. I, 295. 


ll, 154. 4) Gods, Ejenbom, Varer í 
Alm., = fé. Pr.42297; Kgs.9; norrænn, 
Hjaltlenzkr eyrir Ljosv. 8; DN. I, 1095 
kaupmanna ok búmanna eyrir DN. I, 
1275 flytjandi eyrir 9: Løsøre, = lausafé 
Grett. 21; friör eyrir = kvikfé Gpingsk. 
50. - 
eyrislag, n. en Dres Vardi; eyrislag lé- 
repts 2: en Dres Bærd í Lærrev, DN. 
1, 281. 
eyrna, G. PI. for eyrinda, fe under erindi. 
eyrnabunadr, m. SØrenprybelfe. 54. 396. 
eyrnagull, n. áðrenring. Stj. 311. 396, 
eyrnalof, n. forfængelig Ros. Barl. 63. 
oyrr, f. Dre, flad Lanpfirefning ber fiffer 
ud í Gøen (af aur). Fm. V, 19. 
eyrsilfr, n. Kvagfelv (9) Pr. 47419, 
eyröggr, adj. for: öruggr; sá er eingi 
eyröggr a: ingen af bem er paalibelig, 
Heid. 16; (Isl. Sög. ll, 324). 
eystri, adj. comp., austastr, fuperl. oſtli- 
gere, øftligft. DN. 11, 59. 
eyvana, adj. fom bar gjort fig noget til 
en ftadig Bane; (eller: eyvani, m. ftabig 
Bane?) Sol. 80. 


| eyvit, eyvitar fe eyfit, eyfigar. 


F. 


fir. (fær, fékk, föngu, fenginn á fanginn, 
kt fidbfte bog kunt Betydningen 15 Praf. 
Kon). fangi & fái) 1) gribe, tage til 
Fange. Ghe. 18; Brynh 13; Fm. IX, 
34; Sıj. 3964; NS. V, 129; ogf. er- 
obre, indtage en Stad: er J. veit at 
borgin er fangin af hans mönnum S/j. 
255; fig. figes ben at vera fenginn efler 
fanginn, ber bolbes fænaflet og beberſtes 
af fine Lidenſtaber; f. Er. svá var lled- 
mn fanginn í illsku Flat. I, 280; feng- 
inn fyrir kvenna ást Bp. I, 282; hann 
var svá fanginn fyrir Blenzibly (2: fua 
inbtagen í B.) at hann vildi ekki svara 
055 Trist. 3. 2) naa, faa fat paa; 
bugðust fengit hafa meginland Fm VII, 
11; at eigi fangi mik þar nokkut, ilt 
Stj. 122. 3) opnaa, fomme fag" vidt at 
man er Í Stand til; få uppgöngu Fm. 
VI, 213. 2345 m. Inf. (2: funne): få 
undirstanda NS. V, 120. 161; m. Præt. 
Part.: eigi fær þar skip verit Stj. 123. 
4) faa, modtage fom Gave, hvad ber 
ve6 af andre; fékk par allgödar við- 
tókur Fm. IV, 219. 5) undfange m. 
Gen. med nýjum hætti fändi mer ok 
móðir Mar. 54 dt; hon fær ok svá 
ljótliga síns burðar, at hon tekr frjöit 
medr munninum Stj. 97. 6) fette fig i 
Beſiddelſe af, forfone fig med, m. Gen. 


nú renna þeir í land upp ok få mikils 
fjár Fm. V, 164; gáðu þeir eigi at fá 
heyjanna Landsl. 1, 25: sakir þess at 
hann var eigi skald ok hann hafði eigi 
þr listar fengit Fm. lll, 102. 7) tage, 
aa (Kvinde) til Wgte, m. Ben. el. Akk. (jvf. 
eiga, ganga at eiga) Eg. 575 Borg. 1,7. 
15; så fær er fríar Háe. 92. 8) bevirte, 
fremfalbe boð nogen (e-m) et Indtryk, 
en GSinvebevægelfe eller Httring deraf, 
m. Gen. få e-m angrs, åhyggju, hrygö- 
ar 0. beðl, Fm. I, 135. IV, 1815 Vegt. 
3; Håvam. 19; Barl. 2; få e-m mikils, 
mjök >: gjøre et ftærft, bybr Indtryk 
paa nogen, Fm. VI, 230; Hrafnk. 13; 
fær mér hlätrar (uperf.) 2: jeg maa le, 
Dpi. 315 ogf. m. Aft. fékk perm mikla 
ógn Kim. 347. 9) ſtaffe, tilvejebringe; 
fékk hann mikinn fjölda manna uk lét 
brjóta Barl. 184; lá sér konu, kván= 
fang, ólteiti Sw. 4119; Fm. I, 11. VII, 
119. 10) give, overlevere. Fm. IV, 2685 . 
Didr. 337 fg. - Med Præp. og Adv, å: 
1) få å e-u, 3: faa Jag Í, liym. 34. 
2) få å e-n 2: faa Magt over, gjøre 
ftærft Jndtryf pan en: opt fá å horskan 
lostlagrir litir Hávam. 92; låta e-t å 
sik få 2: tage fig noget nær, Nj. 50; 
drykkr fær å e-n 2: berufer en, Fm. 
VII, 154; Kgs. 38; Stj. 428. 3) fåst 
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å e-n 9: vælte fig ind paa en, Fm. lll, | 
154. - at: få at e-u 9: gjøre Forbere- 
belfe til noget, = efna til e-s, f. Er. 
at blóti, brullaupi, veizlu Fm. I, 239; 
Didr. 207 fø. - í: 1) få í e-t 2: gribe 
fat, faa Tag Í noget, = få å e-n, Am. 
42; Fm. VIll, 75; get ek þess til, at 
yðr hafi drykkr í höfuð fengit Flat. I, 
348 (Fld. I, 318). 2) fást í e-u 3: 
give fig í Fard med, indlade fig paa 
noget, Fm. X, 102; Kim. 5529; í fást 
vid e-n >: give fig í Kaft med en, Flat. 
I, 379. - til: 1) fá e-t til o: flaffe til 
vele, Gul. 306; Am. 96, 2) fá e-n til 
m, Inf. o: fette en til at gjøre noget, 
Fm. IV, 78.121. - út: få ut 2: ublevere, 
DN. Hl, 70. - við: fást við e-n 9: 1) 
brybe6, taka fang med en, SE. Í, 160. 
164; Kjaln. 15. 2) aive fig í Laft med 
en, Hard. 15; Mag. 23. 

fá, v. (að) fette noget paa en Gienftand, 
byorved dens Ensformighed afbrybes, 
befætte eller overdbrage en Gjenftand ber. 
med (jof. eitrfár, målfår) a) med bet til. 
eller  paafatte fom Objekt; få rúnar 
Håvam. 79. 143; par ver å fåit flår ok 
viðir Fm. V, 345. b) meb ben Gjen- 
ftand, bvortil eller hvorpaa noget fettes, 
fom Dbjeft; få sverd eitri Sig. 3, 23; 


få munlaug með gulli Gisl. 213 valaript | 


vel fåd Brynh. 2, 613 kistill gulli fáðr 
Blauss. 

fåbygör, adj. livet bebygget. Heid. 28. 

faðerni, n. 1) Faderligbed, Faders Stil- 
ling, Sindelag og Udfærd. Sp. II, 14; 
nærir sína undirmenn með heilugu fad- 
erni (om en eh Mar.* 76 að; yðart 
faðerni (i Tiltale for: faðir) Mar.* 17 
c??; Bp. II, 80. 151. 2) GQerfomft paa 
fæbrene Side. Fm. VI, 223. IX, 251. 3) 
hvad en bar faaet af eller efter fin Fa: 
ber. Brynh. 2, 65. 

faðir, m. (©. & D. föður eller fedr, N. 
Pl. fedr) Faber. DN. I, 142. 290. 245. 
3575 Barl. 121 fg. 

faðma, o. (að) omtavne, = feðma. Grog. 
3; Kgs. 109; Barl. 29. 

faömlag, n. JFavntag faavel í fiendtlig Hen- 
figt: Fm. II, 129, fom med Værligt 
Sind: Gunl. 12. 

faðmr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Mennes 
ſtets Favn; brjóst ok faðmr róðunnar 
Fm. V, 344s sofa í faðmi konu Hávam 
114; leggjast í faðma 23: omfavne bin. 
anben, Kos. 109; fóru í faðm móður 
(om Bern) Am. 73; (Maria) hafði sinn 
son í faðmi Mar. 32 d9; fallast í faðma 
figes vig, naar be af begge Parter be- 
angne Drab regnes faalebes at gaa op 
mob hinanden, at ben ene tffe har 
nogen Fyldefigjørelfe eller Bober at fra: 


få — fagnaðaróp. 


ve af den anden, Landsl. 5, 103 Bp. I, 
696; Vigagl. 27. 2) Bann fom Maal: 
Symb. 56; Kim. 349. 

fådæmi, n. noget hvortil man vanfteligen 


finder Mage, (luf. eindæmi). Fm V, 206. 


260; vera með fådæmum 3: være næften 

magelað, Sturl. 9, 46; fádæma mikill 

3: overorbentlig for, Didr. 187. 
fådæmili 


ligr). Fm. II, 167. 


, adj. ualminbelig (jf. úðæmi- 


fáfróðr, adj. enfoldig, uvibenbe, ufynbig. 


Barl. 13. 17; Aneed. 22 


fáfræði, f. Enfolbigbeb, Uvibenbed, Utyn⸗ 


bígbeb. Fm. Vi, 2653 Anecd. 8; Pr. 
403?2. 
fága, v. (að) 1) udſmykke (if. fá) ; sú gjörð 


var fáguð með brögðum ok undarligum 
hagleik Fm. V, 345. 2) gjøre blant, 
renfe, = fægja; hün-fägar ok þvær fær 
eirra allra Mar.* 50b°. 3) me Om: 
u tage fig af noget, pleje, lat. colere, 


f. Er. iðn Svarfd. 13 reglunnar vand- 


læti Mar. 54b?; farselulausa Pr. 230, 
rangan átrúnað SE. Il, 635; guðs trú 
b.Jon. 59. 4) byrke, bearbejve (Jor 
den). Kgs. 117; Stj. 63'8; Mar. 39b". 
5) byrfe, tilbede med religiøs Wrefrogl 
Barl. 134; Stj. 3017. 3057. 
fågan, f. Dyrtelfe, f. Er. 
djöfulsins Fm. 63; Barl. 138. 


474. 


fagna, v. (að) 1) glæte fig, være glad 


(feginn) over noget (e-u). Fm. V, 2%; 
fagna e-s fagnaði ok úfagna hans úfaga- 
aði >: tage fig bet nær enten bet fi: 
en vel eller tive, Sturl. 4, 8. Oo: 
fagna af e-u Stj. 142. 2) bilfe en 100 


dans Antomft, bybe ham velfommen, m. 


Dat. Fjölse. 44; Am. 45; Fm. IX, 477. 
3) mobtage nogen paa en við Mad 
(vel, illa), m. Dat. Fm. IV, 131. VI, 
2493 Nj. 3. 4) ve Glædesgjæktedu 
feftligholde en Tids, en Begivenheds 
Snptreden, m. Dat. f. Ær. veiri Fa 
IV, 237; Gisl. 18; heimkomu sinni Fm. 


I, 290. ' 
fagnaðaratburðr, m. glæbelig Begivenhed. 
Barl. 88. 
fagnadardagr, m. Glædesbag. Bp. I, 700. 
fagnadarkrås, f. goð Ma, ferlig Ket. 
Stj. 443. 
fagnadarlauss, adj. uffiffelig, ubeldbrin- 
gende. Bp. I, 801; Mar. 63c% St. 
4621? (== gærkulauss 462*! = ham- 
ingjulauss 464"); þessi maðr var svi 
fagnadarlauss, at enskis kyns trúbrögð 
hafði hann með sér Mar.* 87 að. 
fagnaðaróp, n. Glædesſtrig. Pr. 214. 





da Klm. 134; 





V,1 | 

fågari, m. Perion fom tager fig alvorligen 
af, elfter, ærer, dyrfer noget, .f. Er. rétt 
lætis NL. II, 469; góðra verka Mag. 





- 
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hgnaðarráð, m. befbbringende Beflutning. |fagrmeli, m. fmigrende Tale. Nj. 187; 
Barl. 24. 119 


Barl. 27. | 
hgnsdarsamligr, adj. gledelig. Stj. 148. 
fagnadarsæll, adj. Iyffelig, falig. Barl. 88; 

Stj. 479. 
fgnadartidendi, n. på. glæbelig Tidende. Fm. 
fagnadartimi, m. loftelig Siv. Fm. II, 196. 
fagnadervist, f. Alædeligt, Tyffeligt Op 

foldsfted. Pr. 68%, 
fagnadaröl, n. Glædesgilde, Velkomſtgilde. 

Alez. 150; Barl. 47. 
fagnaðr, m. 1) Glæde, Uytte. Barl. 18. 

47; Kgs. 164; Bp. I, 801; hvern dag 

hefir på mér bodat sætliga mina fagn- 

aði 3: bar du bilfet mig med Orrene 
gaude dei genitrix (2: fagnada guds 
getara) Mar. 95 að jvf. 94 d'4; kunna 
ser fagaað >: vide at ramme fit eget 

Bike, Fm. IV, 140, Band. 27. 2) 

Gods, Ejendom, Herligbever; gengr 

síðan í svarimunkaklaustr ok offrar 

þangat miklum fagnaði Mar. 75 d*. 3) 

Hjæftð Wodtagelfe, Behandling fom 

man bar beredet ham eller lader ham 

Veberfareð med alt boad bertil udfræveð. 

Fm. IV, 82; bað mjök at þau dveldist 

þar ok þiggja fagnað hans >: tage imo» 

vad ban havde at bybe dem, Str. 80; 

þakkaði honum sinn fagnað Hfgr. 15; 

veitlist þeim allr fagnaör sem þeir hafa 

þarftu Mar. 594". 
fagnafundr, m. alædeligt Møde. Fm. IV, 

305. V, 413 Stj. 478. 
fagr, adj. (fögr, fagri; comp. fegri), fmuf, 

vifter, beila. Fm. Il, 300. VI, 438; 

DX. II. 91. 
fagrbåinn, adj. fmuft ubruftet, velflæbt. 

Åm. 31; Barl. 4. 
fagrendi, n. pl. Prydelfe, Herlighed. Barl. 


fgreygör, adj. fom bar vaftre Øjne, = 
eygðr vel. Fm. XI, 205. 

fgrferdugr, adj. bydig, retflaffen. (DEI. 
1, 194) Rb. 25 o. Í. 

fagrgali, m. Jorførelfe, VJorlofftelfe. Barl. 
62 95; Kim. 2513 Mar.* 43d; Clar. 
135 að; bera fagrgala å e-n Clar. 
133 b!s, 

fagrglöa, adj. ímuft glimrende. Alo. 5. 

fagrgrænn, adj. af en fmut grøn Farve. 
Fm. XI, 331. 

fagrhårr, adj. fljønbaaret. Fm. XI. 205. 

fagrhljóðr, adj. fom bar en vaffer Stemme. 
Greit. 198. 

grleike, m. Gtjonbeb, = fegrö. Fm. V, 


fagrleitr, adj. fmuf af Anfigt. Dpl. 25. 

fagrligr, adj. fmut, == fagr. Fm. VI, 3. 

ferlæri, n. fmuffe Lader, inbímigrenbe Op- 
forſel. Bari. 119. 


fagrorðr, adj. firlig å Tale, fom paa en 
ſmuk Maade fremfører bvad han har 
at fige, = fagryrör. Kgs. 91. 

fagrraudr, adj. af en fmut rød Farve. Fid. 
I, 172; Didr. 181. 

fagrvaridr, adj. tiert fmulfe Kleber. 
Völ. 37 


fogryrdi, n. pl. fmigrende, fledfle Orb. Barl. 
125. 


fagryrör, adj. = fagrorðr. Kgs. 83. 913 
Hirdskrá. 29. 

fåguligr, adj. pyntelig. Pr. 3022, 

fágæir, adj. fjælden at faa, ualminbelig, 
= sjaldgeir. Fm. Vi, 142. 152. 

fäheyrör, adj. fjelden at høre, ufævranlig. 
Fm. V, 224. 264. 

fáheyriligr, adj. b. |. Barl. 651. 

fáhjúaðr, adj. befat, beflaaende af en faa- 
tallig JFamilje. Fld. lll, 209. 

fái, m. Billede, Figur, jvf. mannfäi. 

fakaır, adj. misfornøjet, utilfreds, = úkátr. 
Bp. I, 700. 

fákhestr, m. = ſäkr. Kim. 296. 

fáklæddr, adj. iført fan Klæder. By. I, 381. 

fákr, m. (R. Pl.-ar) Heft. Sturl. 1, 21. 

fåkunnandi, f. Uvidenbed, ringe Indſigt, 
Enfoldighed. Fm. IV, 318. 

fåkunnasta, f. d. f. NS. V, 152. 

fåkunnigleikr, m. b. |. bauð fákunnigleik 
mínum 2: mig uvidende, Mött. 1. 

fåkunnigr, adj. enfoldig, uvidende. Landsl. 
Invi.; Barl. 62. 

fåkunnligr, adj. = fáheyrðr. Bp. I, 348. 
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fåkynstr, n. pl. fjælben og underlig Han- 
deife, Bivunder. Gísl. 34. 
fåla, f. Her, Troldfoinde. Hai. 13.16. Ing. 
konungs dóttir var vel siðuð, en nafna 
hennar var hin mesta fäla, en þó var 
hon vel ment, þvíat konungs dóttir hafði 
kent henni hannyrðir Fld. lll, 521. 
fala, v. (að) begjære tilfjobs (íalr), bybe 
paa noget. Fm. I, 135. ll, 159; fala 
e-t af e-m, at e-m begjære noget til- 
kjobs af en. Fm. lll, 208; Nj. 47. 
fálátr, adj. faatalenbe, taus. = fåmålugr, 
bagall. Fm. IV, 2145 Vigagl 7. 
falda, 0. (feld, félt, féldu, faldinn) ifore en 
foindelig Hovedbedækning (føldr, skaut) 
m. Dat. ef maðr feldr ser til vélar vid 
konu GFest. 24; mun ek falda pik (ov. Í. 
þér) höfuðdúki Nj. 130; Brandr var 
faldinn (>: tflæbt Hovedtoj fom en Kvin- 
be) ok komst hann svå ut Flat. I, 498; 
hennar höfuð er faldit þrimr skautum 
Mar. 48 d?s; fig. hjalmi faldinn Hund. 
1, 47. 
da, o. (að) 1) 5. fs, tføre, iflæbe faldr, 
m. Dat. Lazd. 44; Vatsd. 44. 2) læggt 
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í Golber, folde, m. Dat.s Sør. 95 falda 

. e-u (e-t) aptr 2: optage, ubjevne Fol- 
berne paa noget, Str. 9. 

faldafeykir, m. en Slaatt, Melodi fom naar 
den Ipifledes fit Sfautene eller Faldene 
til at foge af Kvinbernes Hoveder o. ſ. v. 
(Qulbreflaatten). Fld. I, 222. 

faldr, m. 1) Hold. Str. 9. 2) Hjørnet, 
Fligen paa en Kappe eller anden lig 
nende Klævning, = skaut; skarlats kyrt- 
ill allr hlaðbúinn i fald niðr Fm. IV, 
337; þessi hekla var svá um búkinn alt 
í fald niðr Mag. 63. 3) et Slags $0- 
vebbebæfning for Kvinderne, = skaut 
(ivf. falda). Lard. 443 hann vildi ok hafa 
fald eftir husfrunni ok skautadi ser 
með hvalsgörnum GhM. lll, 438; franzeis 
faldr DN. IV, 359. 

fåleikr, m. Misfornsjelfe med beraf fol: 
gende Sausbed og Uomgjængelighed. Fm. 
VI, 147. VII, 103. 

fúliða, adj. med faa Boll í fit Folge. Fm. 
IV, 370. 


9 
fáliðaðr, adj. b. í. Mag. 41; Flat. ll, 285. 
fáliðr, adj. b. |. Fm. XI, 358. 
fåliga, adv. fjælben. Bp. 11, 27%. 
fåligr, adj. uvenlia, uomgjængelig, røbende 
ienøje. Fm. IV, 301. V, 306. 
falkaveiðr, f. — Bp. I, 720. 
falkeneri, m. YJulfefænger, fr. fauconier. 
DN. I, 122. 
falki, m. Half, = valr. Bp. I, 7133 Pr. 
43014 


fall, n. 1) Fald; fall er farar heill Fm. VI, 
414. VIII, 85. 403; Flat. I, 231; jvf. 
klædafoll. 2) Fald, Drab I Strib, lat. 
cædes. Fm. I, 89. 3) ftor Dodeligbed 
paa Folk eller Fæ. Eids. I, 19; Floam. 
20; Sturl. 32, 75 Bp. I, 97. 4) YVorfe- 
elfe, Horfømmelfe. Bp. I, 686; seg åhöta 
fall þitt Mar. 77 b'*, 5) Borfald, Afta- 
ende, Forringelfe; sem gózin eru al 
alli komin Mar. 73 dk. 6) Mangel 
paa noget, at bet fattes uagtet bet burde 
findes; er þat svivirding ok drengskapar 
fall at spotta pvilikan mann Parc. 41 
236. 7) forhaandenverende Omſtandig⸗ 
bed; eigi ver oss felt sakar yınissa vårra 
falla bar lengr at dveljust DN. IV, 363. 
8) (Bolals eller Stavelſes) Kvantitet. 
SE. Il, 4. 9) = boðafall (Folfefyro- 
gets fall 5 hos I. Hafen); sögðust engan 
hlut fyrir stafninn sjá nema Húð ok fall 
Bp. ll, 51. 
falla, v. (fell, féll, féllu, fallinn) 1) falbe fra 
et bøjere Sted til et lavere, fra en oprejſt 
Stilling t en liggende. Barl. 48; voru 
þeir på nýfallnir en ekki dauðir Får. 
80. m Soens Falden, naar lavt Bande 
indtræder: Orkn. 368.370. Ogfaa: fall- 
ast v. r. f. Er. mun ek lesa saman ax- 


faldafeykir — falla. 


helmur per sem fjüka ok fallast um 
hendr kornskurönrmönnum Stj. 422. 2) 
fyrte affleb; om Elv, Bolge: Vsp. 57; 


Hävam. 85; Grimn. 28; om Faar fom 


ftyrte ind í et Hus: GLandabr. 30; jvf. 
falla å, at, fram; fig. féllu allir at einu 
ráði 3: be bleve alle enige, forenede fig 
alle í en Beflutning, Mag. 170. 3) 
fiyrte, plubfeligen omfomme; om Kva: 
Frost. 5, 44; om Mennefter og Kvag: 


Sturl. 32, 7. 4) falbe í Strid. Havam. 
159; Am. 78; Flat. 1, 85. 88; falla å 
sínum verkum >: paa fine Gjerninger, 
Eg. 86. 5) formindbfted, = þverra. Frost. 


4, 575 falla þriðjungi >: formindffes med 
en Trevjedel, Gul. 227. 234. 6) ophere; 


féll svá þeirra tal ‚Fld. lll, 579; vedrit 


féll Eg. 60; vegr sira Guðmundar fellr 
eigi því heldr >: Fortfetselfen af hans 
Nejfe bliver derved iffe hindret, Bp. ll, 30. 


7) ubeblive, fattes, iffe blive udfort eller 
tilvejebragt; eiör fellr >: ben plighng 


Ed bliver ikke aflagt, Eids. 1, 3; Gul 
jevnl,s vörðr fellr >: Bagten bliver for- 
fømt, Byl. 6, 3; fallast v. r. b.f. efeitt 


- tré fellz þá liggja 3 aurar við, enda 
liggja svá við þó at öll gerð fallis 


Frost. 7, 3 jf. 1; fellskat saðr sviðn 
Am. 6; láta fallast >: vife fig forfemme 
lig, Frost. 1, 1. 8) fallast, o.r. fomme 
tilført, faa at man taber bet man bar, 
eller iffe fan faa bet man (al Bas; 


fallast at eiði >: iffe funne faa aflagt 


pligtig Ev, Eids. 1, 3; fallast at undau- 
færslu >: tffe faa tilvefebragt fornebue 
Bevisligheder for fin Skyldiribed, DN. 
Il, 226; fallast at sókn a: iffe fængere 
funne fagføge, Frost. 4, 243 vera falliar 
at máli >: være fommen tilført ten aq, 
Kgs. 143; fallinn at e-u.2: berøvet 10: 
get, Hamd. 5. 9) forefalbe, forefomme 
þat jarn fellr í firði þeim, þar fellr hvet 
ok vín 
2353 sjám hver endalykt á fellr þitt mål 
Stj. 425; stundum kann svá at falla al - 
2: ftunbom fan det træffe fig faa at - 
Barl. 63; fellr þeim erfiðliga >:.0t 
falber dem beiværligt, Sıj. 38. 390; fellr 
e-m gæfusamliga, makliga 2: bet gud! 
en beidigen, eiter Fortjenefte, Barl. 114 
fa. 10) forfalbe, tilralde, ftufle betalet; 
af húsaleigu þeirri er nú í vetr fell 
DN. 1, 262; falla í konungs garð >: 
forbrydes til Kongen, Fm. IV, 227. 11) 
være beleflig, befvem, bebagelig; kvad 
sér þat til falla til aftekta 2: være be⸗ 
lejligt til derfra at bente fine Jndiea 
ter, Fm. V, 274; þat fell honum vel >: 
bet fyntes ban godt om, Fm. I, 133. 
12) pasje fig for en, = sama, m. Dil. 
Sir. 2. = Med Præp, & Avv. á: falle å 


Fld. Ul, 240. 360, jvf. DN. I 
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e-n 3: anfalbe, overfalbes om Rovdyr: lfalr, m. (G.-s, R. PL-ir) bet hule Rør 


Gul. 240; verðuliga er fallit å mik þetta 
illfelli Barl. 1155 eiðar figes at falla å 
e-n, naar denne broder dem og berfor 
maa undgjælve. OHm. 22; fellr vel å 
með þeim >: be fomme godt ud af bet 
med binanden, Fm. IN, 120, - at: fell 
mér heimska at 3: ber overfom mig ben 
Duarftab, Str. 7. = í brott: falla í brott 
2: tabe Bevidſtbeden (fyr. brottfall), Bp. 
I, 335. - frå: falla frá eller ifrå >: bø 
(jyf. fråfall). Fm. IV, 230; Frost. 5,19; 
Hak. 54; NS. V, 536. - fram: falla 
fram: 1) fyrte fremad, trænge fig frem. 
Kos. 78. 2) minte, aftage, fylnde bort, 
= falla 5. Bp. |, 460. - í mót: falla 
i mót e-m 3: mobfætte fig; kostandi með 
ölla megni at falla í mót þeim er áleit- 
uðu þenna helga lifnad Mar.* 131 a!®. 
- niðr: falla niðr 1) flaa fig ned; út- 
legdarmenn hafa fallit niðr í bygðum 
Frost. Zndl, 12. 2) fomme í Banmagt. 
Fm. IV, 80. 3) opbøre. Fm. VI, 154. 
4) bortfalde, om Sag, Bever: Fm. IV, 
227. 5) gaa i Forglemmelfe, om kvæði: 
Fm. IV, 198. 372. - nær: falla e-m 
nær 2: qaa en nær, tage haardt paa en, 
Bp. I, 178. 351. - til: 1) falla til e-s 
>: tilfalbe en, GLandabr. 14. 2) falla 
tl >: fømme tilftebe, indtræffe; ef auöna 
fellr vil Fm. IV, 148. - vid: falla vid 
>: fomme til, bíbrage til at forøge hvad 
ter allerede er tilftede, Alex. 110. 

fallerası, ogfaa: fallörast, v. r. 1) = fall- 
ast 8. Rb. 103 Stj. 4'. 2) forfe fig, 
torlobe fin; f. med skriptadöttur sinni 
HE. I, 190. 

her, adj. fom ubfætter en for at falbe. 

45. 


fallinn, adj. (eg. Præt. Part. af falla) 1) 
af en eller anden Beftaffenbed; svá fall- 
inn í andliti sem konungi hafði sýnzt 
Fm. V, 222; fastan er þá leið fallin 
Stj. 1543 vel fallinn >: vel fliffet, faadan 
fom en ber være, Fm. IV, 183. 197. 282. 
X, 422. 2) = vel fallinn. Flat. I, 78. 
103. Sof. feldr. 

falljókall, m. Gronlænberneð Navn paa be 
flobenbe Jøbjerge. Kgs. 40. 

fællsótt, f. dræbende Sygdom (fe fall 3); 
paa væg: GKaup. 48. 

fallstaðr, m. Sted at falde paas þeir leita 
ser fallstaðar þar er þurt er undir Fm. 
Vill, 435. 

fallvaltr, adj. uftabig, upaalibelig. Post. 
232; Bp. Il, 1272; þetta hit fallvalta 
lif Mar. 95 c®. 

falma, v. (að) 1) gribe efter noget meb 
ufiffer Saand, famle. Fm. lll, 125; SE. 
l, 170. 2) blive forfagt. Fm. V, 58. 
Vil, 200. 297. 


paa et Spyd, en Pil eller et lignende 
Redſtab, hvorved dette er feftet til bet 
deri indfufne Gtaft, Voltefprogete fal , 
(fe 3. Aafens Ordbog). Fm. I, 280; Grett. 
109; Fid. lll, 388. 

falr, adj. tilfale, fom Ejeren vil file fig 
ved. Fm Vil, 1245 hafa, láta falt >: have 
tilfals, ville fælge, Rb. 30; Flat. 1, 301 3 
vera e-m falr 9: være faaban, ſtaa i bet 
Forbold til en, at denne gjerne vil være 
af med ham, fe fam bob, Trist. 8. 11; 

dag. DÅ 

fals, n. Forfalftning, Svig, alt bvorved 
man vit føre andre bag tyfet. Barl. 1443 
Fm. IV, 346; Rå. 17; fals fær aldrigi 
góðan ávöxt Stj. 78. 

fals, adj. falft, bedragerft, fluffenbe. Barl. 
134. 144. 149. 152. 

falsa, v. (að) 1) forfalfte. Rd. 173 vaf. 
uben Objeft = fara med fals, Stj. 131; 
falsast 2: wije fig falft, Mört. 127 h*"% 
falsadr >: falff, uægte, Fm. ll, 237. 2) 
beffadige, fordærve; hrökk þá sverðit 
út af (hjalminnm) á öxlina svá brynjan 
falsadist Fld. 1, 507, jvf. Kim. 293. 304. 
3) falsa e-t af e-m >: berøve en noget 
ved Falſthed eller Svig. Fm. VIII, 295. 
4) bevrage. Nj. 713 Yngl. 4; Flat. I, 370. 

falsari, m. Bedrager. Fm. VII, 235. 295. 
Kos. 5. 

falsblundaðr, adj. foigefuld. Stj. 142. 

falsbréf, n. forfalffet Brev eller Dofument. 
Bp. I, 819. 

falsguð, m. & n. Wfgub, falsaðr guð 
(Fm. ll, 237). Fm. I, 3043 Stj. 4490. 1.5 
Flat. 1, 297. 

fulsheit, n. falſt, fluffende Løfte. Parc. 
41 að? 


falskona, f. utro, ufybff Koinde. Mött. 4. 

falskonungr, m. uretmæðlig, felvgjort Kon- 
ge. Fm. IX, 433. 

falslauslign, adv. uben Svig. Stj. 149. 

falslauss, adj. uforfalffet, úfalsaðr. Fm. 
NI, 245. . 

falsligr, adj. falft, uredelig, bedrager. 
Anecd. 4; Barl. 2. 144. 

falsóttr, adj. fotgefulb. Stj. 144. 

falspeningr, m. talft Penge eller Penning. 

Im. 342. 352. 

falsrædi, n. foigefulbt Anflag. DN. I, 87. 

falssilfr, m. forfulffet Solv. Flat. ll, 247. 

fulstru, f. falff Tro.. Barl. 151. 

falsvitni, n. falft Bidnesbyrd. Barl. 142. 

faltrast, v. (að) beftes, opbolde fig; par 
gefr på þitt líf við, ef på faltrast við 
mik Flat. I, 554. 

fålyndr, adj. uforanderlig til Sinde, fla- 
big, trofaft. Fm. IV, 108 V, 240. En 
letfærbig Kvinde figes at være eigi få- 
lynd (>: fjöllynd). Ljosv. 22 jvf. 28. 


9* 
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fámálugr, adj. faatalenbe. Fm. IV, 76. 
366 


fámenni, n. Faabed af Folf eller Man. 
ffab. DN. II, 3855 Klm. 304. 
fámennr, adj. = fåliör. Fm. I, 18. 


fånn, adj. (?) fånt fleski Rig. 29. 
fånefndr, adj. fom man fjælben bører 
nævne, fäheyrör. For. 49. 
fang, n. 1) Griben, Omtatten, Faftholden, 
Befivdelfe; fá fang å e-m 3: faa Tag i 
en, Nj. 121; hafa e-t í fangi (sér) >: 
bave Í fin Magt eller Raadigbed, Fm. 
V, 344; Eg. 85. 2) bet Rum, den Del 
af Legemet fom lager mellem be ub- 
fratte Arme (fadmr). Fm. Il, 111. V, 
3443 Gunl. 13; Þorskf. 68; taka í fang 
sér, færast í fang 3: vaatage fig, over» 
tage noget fom man vil gjøre, Alex. 86; 
Hard. 35. 3) Brydning, Fanatag (fvf. 
líma). Svarfd.12; Kjaln. 15; bjóða e-m 
ang 9: opforbre en til at brybeð med 
fig, Barl. 485 tuka fang 2: brybeð, Fm. 
ll, 755 Kjaln. 15; ganga til fangs 9: 
gaa ben at tage Fangtag med binanden, 
Landsl. 4, 13; fig. ganga á fang við 
e-n >: give fig í Kalt med en paa en 
fiendtlig Maade, Laxd. 46; Band. 31; 
er mér fangs vån af frekum ulfi par er 
hann er (otbíprogllg Talemaade) >: jeg 
bar en haard Ton í Bænte med ham. 
Eb. 47 jof. Fm. V, 294. 4) Tagen, 
Baaen til Wate, (ivi. få konn). Borg. 1, 
7. 15. 5) bvad man vevd et Foretagende, 
en Birtfomhed erbverver fig, Bytte, Ud- 
bytte. Fm. IV, 3315 fara til fangs 9: 
reife ub for at føge Erhverv f. Er. ved 
Fifferi, Frost. 2, 32. 6) Plur. föng 
Midler, Forraad. Fm.1V, 178. 254. 3823 
vern í föngum 2: haves Í Korraad, være 
forbaanden, Band. 3. 7) Plur. föng 
Adgang, Anledning, Lejlighed til at gjøre 
noget; gjör þat því at eins, at engi sé 
önnur föng (ingen anden Udvej) å, Fm. 
IV, 176; meðan svá góð föng eru å 
sem nú er Fm. IV, 209; hafa föng á 
mn 2: være Í Stand til, Fm. VII, 


v. (að) gribe, fange. Hard. 35; NS. 

41; Flat. I, 240; eptir þat fanga 
þeir hann til skips 9: føre be bam fane 
gen, Bp. Il, 1189. 

fangaðr, adj. fom bar Formue, Lejlighed 
(föng 6 & 7) til noget. NBKr. 16. 

fangafår, adj. fom bar liden Formue, Evne, 
Lejlighed. Fm. Vill, 367. X, 103 

fangakvidr, m kvidr fom tages fra bvad 


í 143. 
Kr 


fámálugr — fánýtsamligr. 


ber til í Mob eller Forlegenbed. Eb. 47; 
Kim. 167; Orkn. 14 (Fm. IV. 221). 
fangari, m. Perfon fom giver fig af me 

at brybeð. Barl. 148. | 
fangastakkr, m. Gtuf fom man er iført 
naar man brybeð. Kjaln. 15. 
fangavätır, m. Bidne fom man felo tager 
med fig til at aflægge Benægtelfesed, 
t Modf. til nefndarvitni. Gul. 132; Frost. 
10, 32. . 
fangavitni, m. b. Í, Bjark. 52. 96. 98. 
fangbrögå, n. pl. GSvingninger fom man 
foretager med binanden under Bırpd- 
ning (fang 3). Kjaln. 18; takast 
fangbrögðum 2: brodes, Fm. I, 187; 
Svarfd. 12; reyna fangbrögd b. f. Fld. 
ll, 1335 fig. hann bjuggi sik með gud- 
ligum kraptum vel móti öllum fang- 
brögðum fjandans Barl. 201. | 
fangelsi, n. Sengfel. Fm. IV, 167. XI, 


fenghella, f. Helle, Sten hvorover be fom 
brybes føge at knekke Ryggen paa bin 
anden. Kjaln. 15. “ 
fangi, m. Fange. Mar.* 156 d’. 
fanglítill, adj. fom giver (idet Ubbytte 
1, 335. 


fangstaðr, m. Sted hvor man fan faa Tag 
{ ens ljå e-m fangstadar á sér >: blott 
fig for en, give en Leiligbed til at far 
Zug paa fig eller tilføje fig Stade. Fa 
IV, 282. VI, 325. 

fangsæll, adj. begunftiget af Lykken til godt 

bbytte. Kb. 47. 

fangtaka, f. Fangtag, Brybning. Barl. 8. 

fannhvítr, adj. fnebvid. Stj. 206. 

fanir. m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Zen, 
Arindfvend, Budbærer; þyrmir eifi 
fantsins baki 2: flaaner ikke Broa: 
geren8 Nya, NS. V, 1033 veizla ski 
veitast sýslumanni með 15 menn ok > 
fanta ok 8 mjöhunda DN. I, 213; fam! 
sé ek hvern á hesti en lendir men 
ganga, hirðmenn skulu hlaupa en mat- 
"sveinar ríða Fm. VIll, 172. 2) fandfre: 
ger; fantar er leggjast uti ok taka reið- 
skjóta Ab. 5, 9. 55: þar með nógligan 
mat ok drykk færandi föntum ok glöpum, 
skiptingum ok leikarum Mar. 69» 
váru þeir eigi búnir sem fantar kim. 
242; Parc. 54a’; El. 101 b*%; Clar. 
132 29%. 135 bt. 136 a, - Soi. af. 
fant (lwan ©. 3078); af lat. infans, 
ligeſom fp. infante, fr. infanterie, ital. 
fante, mnl. vent, mbt. vende; fe Hof- 
mann Hor. Belg. 1, Glosſ. J. Grimm 
Reinh. Fuchs 376. 





Sted man efter Omftendigbeberne fan | fánýtr, adj. nyttig til lidet. Barl. 74. 127. 


faa ben. GVigsl. 60. 100. 
fangaleysi, m. Ørfesløshed. Pr. 2639, 


fånytsamliga, adv. til liden Nytte. Barl. 


5 . 
fangaråd, n. raff Beflutning fom man gri- | fáorðr, adj. = fåmålugr. Flat ll, 245. 
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far, n. 1) Bang, Bevægelfes deila dægra| be flefte blive forfnytte, forlegne berved, 
far Fm. IV, 381. 2) Bar, Spor, Mærte| Didr. 152; DN. IV, 849 (V, 79); hann var 
fom noget efterlaber fig. Fm. V, 1475| heldr får við þat (2: temmelig uvillig ber» 
OHm. 113; Hak. 103. 3) Draaden bvor- | til) áðr húsfreyja átti hint at Flat. ll, 395. 
paa bet gaar med en Perfon eller Sings | får, ». 1) Prede, Ondſtab, Lykt til cher 
of et same far >: paa ben famme Dante, |  Beftræbelfe for at flade (får er reiði 
Ísl. Prol.; at fornu fari 9: eftergammel| SE. I, 544); með miklu färi ok fjand- 
Eætvane, Eg. 84; Landsl. 7, 46. 48.| skap Gisl. 125; ef ek vissa þat får fyr 
3, 45 at réttu fari o: paa ben rette| Sig. 2, 7; ærr ertu er þú mer af fåri 
Maade, Landsl. 3, 4 v. I.; at fornu fari| flest orð um kvað Oddr. 12; váru i illa 
ok nýju DN. V, 77. 4) Ctilling,| färi her um, at wiörlegt var at þeir 
Efjebne; gefna þeir eigi gaum um| mundu å hann ráða Stj. 394. 2) Efa- 
hennar far Frost. 10, 36; kaupa må den fom tilføjes, Nød og Trængfel fom 
leysingi arf börnum sinnum; ef þeir verda fommer over en (fár heitir nökkurskonar 
sáttir å. på er þat jafnfullt sem hann| nauð SE. ll, 20); lesa får um e-n 
bafði skírt far sitt (3: fom om ban| Håvam. 26; þat er für mkit ef þú fæti 
red at njere fit frelsisöl bavbe ajort| drepr Sig. 2, 34; svá hjalpi þér Frigg 
tet flart bvorban bans Etilling var, Gul.| sem þú mér feldir får af höndum Oddr. 
66. 5) Maaben bvorpaa et Mennefte| 8; þá er hann réttlauss hvatki er hunn 
gaar frem í fit Vevnet, Ubfærd, Handle» | piggr fár á sér Frost. 15, 83 lå hann í 
maade. Pr. 469; nokkut af fyrnsku| þessu fári (9: denne Sygdom) nær viku 
er eptir í fari hans Fm. lil, 1313 þótti| Bp. I, 761. 3) folgagtig Forurettelfe í 
likligt hann mundu fara þat far sem| Handel. Bjark. 108; engi skal selja 
haos formaðr Bp. I, 758; ek vissa| öðrum fox né flærd, en så er får gerir 
marga þá hluti í fari hans, at - Fm.| í, hann er sekr mörkum 3; þat er alt 
XI, 287. 6) Gartøj,= farkostr. Havam.| får er menn meta til fårs, ef maðr kaupir 
157; Am. 373 Fm. IV, 185 jvf. leið-| sand eða saur par sem hugsi kaupa mjöl 
angrsfar Frost. 7, 26; Íslandsfar Fm. VI,| eða smjör, ok alt þat er eigi má utan 
370. VII, 325; muna yðvart far altisundi| å sjå Gul. 40. * 
a: eberð bele Belfærd faar iffe pan Spil, | får, n. Saar (danft Ord, bog jvf. fær- 
Brynh. 2, 51. 7) Beforbring til Sea,| saudr). DN. 11, 312; Bolt. 165. 
Adaang HI paa Hartøf ar fomme ever | fara, v. (fer, fór, fóru, farinn) 1) fare, 
Es efler Band med fit Gods: veitne-m| bevage fig fra Sted til andet uden Hen- 
far Fm. V, 305; beiða fars Fm. VI, 2395| fon til Maaden bvorpaa bet fler, faavel 
taks sér far Eh. 39; ogf. taka fari För.| om Zing fom om Perfon. Eg. 45. For⸗ 
27.4 fa.s synja e-m fara Harb. 54;| bindes med Ordene för, ferð, leið og ve 
ferr hann landveg austr til Óslóar, það-| fammenfatte Orb, bvoraf bisfe ubgjere 
an með fari til Danmerkr Bp. "I, 122. ben fidbfte Del, a) í Att. faafom fara 
får, adj. 1) ttben af Mænave. Hár. 1045| sendiför, sigrför Fm. IV, 129. 244; fara 
er fátt til e-s 2: ber er ondt om nognet,| þeir meir útleið en þjóðleið Fm. IV, 
vanffeltgt at faa bet, Sıj. 284845 hafa| 260. b) í Gen. faafom fara ferðar sinn- 
fátt um e-t, segja fátt sfe-u, leggja fått) ar, leiðar sinnar 2: rejfe den Mej man 
til e-s 9: ytre fig, fine lidet om noget, | bar forefat fig, ajøre ben Rejie man bar 
Fm. I, 192. IX, 246 fg.s Flat. I, 2715| | GSindbe, Fm. IV, 256.260; fara vaxanda, 
Grett. 51: fåir >: faa, Grimn. 18; Fm.| bpverranda >: være í Filvært, Í Afta⸗ 
V. 24; fár einn (2: fun faa) þorði at| gende, Bp. ll, 106. 155. 163; ferr hug- 
lita undir hans brún Fld. I, 173; e-s| rinn þá mjök rasandi at fylla vilja sinn 
er fátt í e-t, til e-s >: ber fattes noget | Pr. 11019; sól er farin >: Eolen er 
paa, til - f. Er. Róaldi þótti guðum| oppe paa Himmelen, Eg. 45; sól er enn 
sinnm enskis til fátt at standa konungi| skamt farin 0: Solen er endnu ifte 
í móti OT. 31; på gjaldi 3 aura fått í| fommen højt par Himmelen, Didr. 1053 
4 merkr JKr. 13, jyf. Pr. 69% ogfaa| Pr. 286. 2) afve fig til at gjøre noget, 
m. Dat. verðr þessi tala einum manni| m. ni. sofa fara Ivo. 242°. 3) de, om. 
fátt í sjau tugu Flat. I, 27 (lyf. Grett.| fomme, = fara fram; veiðr hverr þá 
173); stendr halfri ertog fátt í halfan| at fara er bann er feigr Grett. 1453 
þrettánda eyri DN. I, 321. 2) miefor:| tyndist skip Asmundar, ok fóru þar 
nojet, utflfredð, uvenlig, mobf. margr.| margir Íslenzkir menn Bp. I, 436". 4) 
Fm. IV, 192. V, 307; er fátt með þeim, | være paa Farde, foregaa; hvat ferr? >: 
fått kom á með þeim 2: ber berfter, opftob| Hvad er han Farbe? Fm. 1,14. 5) bave 
Misfornelelfe, Asenftab mellem dem, Gísl. | en effer anden Ganga, Etjæbne; fóru vel 
100; Grert. 49; verðr flestum fått fyrir>:| ræður med þeim 9: bet gif godt med 
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deres inbbyrbeð Eamtaler, Eg. 48; för] 
alt á sömu leið sem fyrr Fm. IV. 112; 
hvernig skal fara fé þat 2: bvorlebeð fra! 
bet blive med bet Gode? Eg. 61; fóru 
eir sem hinir fyrri 2: bet gif med bem, 
pr med be furegaaende, Mar.* 170 b°; 
mæltu at Egill skyldi fara allra manna 
armastr >: at E. ſtulde blive faa ulyt 
felig fom muligt, Eg. 744 ogſaa med 
tilføjet ARE, fara mikinn skaða 3: lide 
flor Stave, Kim. 43. Uperf. fór þar 
sem annarsstaðar 2: bet aff der fom ans 
denftepe, Fm. IV, 118; ef svá ferr sem 
ek get til Dpl. 20; Fm. V, 24. VI, 351; 
svá fór at - 9: det gif fan at -, Gre. 
81. 6) ubforeð af en (e-m) paa en el: 
[er anden Maade; vel fara þér ord 2: 
Du taler vel, Gisl. 55; vel ferr per ep- 
tirleitin ok góðmannliga (= þú leitar 
vel eptir ok g) Hard. 10; Bardi för 
þat vel >: B. ftiffede fig vel í bet Styffe, 
Fm. IX, 412; onfaa uperf, þér ferr 
vel, drengiliga, lililmannliga 2: bu op 
fører dig vel 0. Í. v. Fm. VI, 245. 371. 
75. lll, 146. 7) være af en eller anden 
eftaffenbeb; var eigi vænni maðr I ver- 
öldu með hold ok blóð, hér eptir fór 
bans vöxtr ok afl Clar. 128 b!3; því 
öllu meir sem hér fór malmrinn dýrri 
til Clar. 8) falbe, fibbe,- Made (vel 
effer ilde), om Saar eller Klæder: H. 
var jarpr á hår ok fór vel hårit Fm. 11,7; 
hann hafði gult hår sem silki ok fór 
fagrliga Fm. VI, 438; ekki þykkir mér: 
kyrtill þinn fara betr en stakkr minn 
Fid. 11, 343. 9) befare, overfare. Fm. 
IV, 66%; sem hunn halöi farit bæði fjöll 
ok dala Barl. 104; fara land herskildi 
(með herskildi Fsk. 28) Fm. 1, 131. IV, 
357; eldi, brandi Fm. VII, 4*. 41%. 46*, 
10) ínbbente, naa. Frost 4, 10; þórir varð 
skjötastr hann gat farit fjörn mein Þorskf. 
75; Eb. 35. 11) forværve, tilintetnjøre, 
gjøre Ende paa, = fyrirfara m. Dat. 
fara fjörvi e-s Lok. 57; Fafn. 5; Sol. 
22; fara öndu e-s Sig. 1, 25; fara ætt 
e-s Hund. 1, 14; fara c-m Fafn. 23; 
Hat. 13; OHm. 14; fara sér sjalfr >: 
tage Livet af fig felv, Fm. lll, 59; - 
farast, v. r. tage Ende, forgaa, fore 
fomme, omfomme; ferst nå vinätta ykk- 
ur frå bvi er - Band. 12; er grjötit 
ferst Flat. I, 74; þat sama kveld fórust 
600 Vindaskipa Fm. XI, 369; ef fé hins 
hefir troðizt eða farizt (>: fengit skaða) 
å på lund GLandabr 30; skulum vér 
heldr þar til leggja allan vårn kost - - 
heldr en låta þá farast af sulti Fm. Il, 
226; feller fjöldi manns í díkit ok farnst 
þar Fm. V, 281; fe farinn. - Med 
Prap. & Adv. af: 1) fara af >: de, = 


fara. 


fara 3, fara fram (jof.'taka af, leggja 
af, láta af); sýna þeim hold ok búðir 
þess fjár er af er farit GKaup. 48. 2) 
fara af (klæðum, brynju) ‚>: afføre fia, 
Fld. 1, 124. - at: 1) fara at e-m (e-u) 
9: angribe, anfalbe, Fm. I, 545 Alez. 
67. 2) íara at e-u 3: brode fig om no 
get, tage fig bet nær, Fm. VI, 351. Vill, 
13; Fid. II, 124; Hænsn. 3. 3) fara 
at 3: gaa frem, bære fig ad, opføre fig 
paa en eller anden Maave, Fm. IV, 322; 
Alex. á. 4) fara at 2: gaa til paa en 
eller anden Maade; för þá at illa >: da 
gif det ilde til, Fm. V, 1375 oglaa med 
Derfonen, bvem bet gaar vel eller ilve, 
tilføjet t Dat. f. Er. hversu hefir þér 
at farit? Stj. 424, jvf. Fm. VI, 272; By. 
1, 199; Grett. 77. - eptir: 1) fora 
eptir ef - 2: unberføge om =, Stat. 255. 
2) fara eptir e-u 2: rette fig efter, vært 
t Torbold til noget; hon er kvenna 
vænst ok þar eptir ferr önnur hennar 
list ok athæfi Mag. 38. - fram: fora 
fram 1) bø, jvf. fara af. JKr. 6, 15 el. 
30. 2) gaa for fig, bave Fremqana, 
fomme til Ubførelfe. Fm. IV, 148. 208; 
Kim. 1; festar, råd fara fram 9: Gil 
termaal fulvbyrdes, Gul. 51. 3) fore 
gaa, paa til, bendes; þá mintist kon- 
ungsins bryti hvat er fram helði fari 
meðr þeim Josef i myrkvastofunni Stj. 
202; ogfaa uperf. er svá hafði fram 
farit um hríð Fm. VI. 212. 4) faſtbolde 
noget í fin Handlemaade uten at opaite 


efler fraviae bet, m. Dat. fara e-s råd- 


um fram Fm. IV, 133; fara sínu fram 
Troj. 345 ogf. m. Uff. en meör því al 
- mun ek eigi þat fram fare mót rår 
3: nan frem þan den Maade mob eter, 
Bp. I, 861. - fyrir: fara fyrir est? 
bolbeð, þaðfere for, f. Er. níðing, Kim 
407 412; farast fyrir 2: itke faa Jreme 
aang, tffe fomme til Udførelfe, mov. 
fara fram 2, Fm. VI, 272. VII. 38; fe 
ígvrigt under fyrirfara. - í: 1) fara Í 
e-t 3: tage Plads vaa et Eted, føre 14 
Klader eller Rufning, indtane en €til- 
lína, indtrede í en Virkſombed, fars | 
sleða Dpl. 8; fara í sess Vafpr. 9; fars 
í brynju Ghe. 16; faru í hernað, viking 
Fm. 1,13% AR fara í Cabf.) a: indtræfie; 
hvat í ØØr með þeim Sj. 219. - 
í millum: fara i millum >: ubgjøre Til: 
ferentfen imellem to, Beløb, DN. 11, 9. 
- með: fara med e-t 1) føre med fa. 
Dpl. 26. 2) bave í fin Belipdelfe, under 
Handerne. Dpl. 83 Fm. IV, 239. 9 
aive fig af med, befatte fia med. Del. 
11; fara með dagakaup Gpingsk. 57; 
veit ek eigi at mönnum fari nú betr al 
beldr en på er menn fóru eigi með slik! 








fårådr — farlengd. 


(hindrvitni) Grett. 77. 
bære fig av meb noget þan en efler an: 
ben Maabez fara illa, vegliga með e-n 
Grett. 283 Fm. ll, 163; ogfaa m. Dat. 
undarliga fara munkar þessir með sér 
3: be bære fig underlig ab, Fm. VI, 188. 
5) lara með (abjol.) = føra at 3. Fm. 
V. 260; Flat. I, 111; Band. 27. - nær: 
1) e-m er nær farit 2: en er haardt med- 
tagen, anfægtet; ver honum nær farit 
af öllu samt ótta ok föstu Sij. 492. 2) 
ferr nær at — (uperh) 2: bet er nær ved 
at =; f. Er. eigi skal nær fara al ek 
- 3: det fal være langt ifra at jeg -, 
Stj. 427; hversu mun ef annarr kemr í 
málit með þér? þá mun nærr fara, sagði 
E. 9: da er bet befler muligt, fan bet 
fnarere bænbe (at jeg tager mig af Sa- 
gen), Band. 27. - saman: fara saman 
3: bænge fammen, flaa í Forbindelfe inde 
byrbeð; vatn skal ok falla til bólstaða 
allra, enda skal allr saman fara hvers 
þeirra landshlutr GLandabr. 14; fig. 
þótti mjök saman fara húsakynni eða 
húsbúnaðr eða borðbúnaðr eða drykkr 
eða maðrinn sá er veitti Fm. IV, 382; 
þat ferr saman um hagi mína sem eigi 
er hentast (>: ved at betragte mit Veſen 
sa mine Egenſtaber í bet bele taget og 
terefter banne fig en Dom, vil man finde, 
bvab jur iffe er bet befte) at ek er lítill 
ríðagerðamaðr Flat. I, 111, jvf. bera 
saman, draga saman 2. - um: fara um 
e-1 3: fare ben over, berøre, Håvam. 3; 
þa lei Arnoddr fara aðra höndina u 
bana ok fann at hann var berfættr ok 
i líaklæðum Dpl. 30; jafnan léng 
menn heilsubót af því er hann fór hönd 
am om þá er sjåkir voru Játo. 4; fig. 
fra um e-t orðum Fm. IV, 82. - við: 
fara við e-t = fara med e-t 4. Bryn. 
2 55; Am. 83; Kim. 1613, - yfir: 
fora yfir e-t == fara um e-t; Vafðr. 22. 
24. 36; fia. skjótt yfir at fara 2: fort at 
fortelle, Barl. 153. 

láráðr, adj. forlegen, fom bar ondt for at 
bjælpe fig frem. Fm. II, 96. 

farald, a. (aaf. fareld). fun í Forbinbdelfen: 
hverju (með hverja) faraldi hann hafði þar 
komit 2: paa vað Maade ban var fom- 
men bid, Vem. 23 Flaa ; Sturl. 9, 10. 
farandi, m. Rejfente. Fjölto. 11. 
farandkona, f. Omfrriterfte, Betlerfle, = 
göngukona. Nj. M. 

farangr, m. Reifetdf. Fbr.* 140; Heid. 29. 
fararbeini, m. Hjælp til eller paa Reilen. 
Fm. V, 40. 102. ° 

fararblömi, m. Fordel, Udbytte af Reife. 
Fm. V. 438; Bp. I, 98. 

fararbroddr, m. be forrefte af ben fremad» 
firidende Flof. Hund. 2, 17. 
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4) behandle, | fararefni, n. hvad man har at rejfe meb, 


fanfom Gods, Varer. 
238. 

farareyrir, m. Rejfepenge. Landsl. I, 2. 

farargagn, n. bvab man fører med fig til 
Brug paa en Reife, Nejfereqvifit. Stj. 

v. I. 

farargreidi, m. Beforbringsmibbel. Landal. 
7, 22. 

fararhestr, m. Refeheft, = fararskjötr. Kim. 
1 


Fm. ill, 91. Vi, 


fararhlass, n. Wærbingtlæð, Transportlæs, 
Frost. 13, 1. 

fararkaup, mn. Betaling for at gjøre en 
Rejie. Gul. 300. 

fararleyfi, n. Zilladelfe, Adgang til at reife, 
Bp. II, 36. 81. 

fararmunngät, rn. DI fom man flal have 
med paa Reifen. Flat. |, 277. 

fararnavtr, m. febíager, = förunautr. 
OHm. 78. 

fararskjóti, m. Gfyböbyr, er reiðskjoti. 
OHm. 7; Flat. Í, 111. 

fararbing. n. et Slags Ting eller Move. 
DN. I, 302. * 

farbann, n. Hindring, Forbud fom gjør bet 
umuligt for en at fomme affev. Fm. II, 
127; konungr leggr f[arbann, svá at engi 
skip skulu sigla burt Flat. Í, 124. 

farbauti, m. $rold (SE. I, 104; Fld. I, 
392); sögðu eigi meðalfarbauta vera 
Fm. XI, 146 (Flat. 1, 196). 

farborði, m. befvem Qejligbeb til at unde 
flippes leita sér farborða Fm. Vi, 430. 
VII, 143 ©. I. 

fardagr, m. Ylyttebaq. Gul. 88; Frast. 13, 
15 Landsl. 7, 8. 10; Gþingsk 56; SE. 
» 510. 

fardrengr, m. Mand fom ivelig ligger paa 
Nejfer, ifær Hunvelsrejfer, far maðr. 
Fm. U, 23; SE. I, 530. 

farfuss, adj. begjærlig efter at rejfe. Bp. 
Il, 35. 130. 

farlýsi, f. Rejſelyſt. Fm. 11), 45. 

farga, v. misbundle, forbærve; taka hiskup- 
inn höndum ok førga hann svá þungt 
sem bein hans - - bera nú vitni By. 
1, 118; eflerð m. Dat. Nj. 125 v. I. jof. 
Lex. poet. under fergir. . 

fargagn, n. = farargagn. Nj. 154; Sg. 
367. 491. 

fargervi, f. b. í. Eg. 85. 

farhirðir, m. Færaemand. Landsl 7, 47. 

fárhugr, m. Fiendſtab, Ondſtab. Am. 85. 

farkona, f. = Íarandkona? Srurl. 5, 3. 

farkostr, m. JFartøj, = far 6. Gul. 310. 

farlami, adj. bindret í at fomme frem paa 
fin Rejfe. Bp. I, 303. 

farleign, f. Jærgelen, Fragtgodtgjorelſe. 
Landsl. 7, 47. 

farlengd, f. Reife i dene bele Udftræfning. 
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fårliga — fasthendr. 


Fm. 1, 80. V, 273; By. 1, 758; Barl. | fårverkr, m. fem, farlig Gmerte. Bp. 


1953 Kim. 6. 

fårliga, adv. med fiendfl, ondſtabsfuldt 
Sind. Fm. XI, 94: Bp. I, 813. 

färligr, adj. ffadelig, farlig. Fm. XI, 433; 
Flat. I, 276. 

farljöss, adj. rejfelys, faa Íyð at man fan 
være ude og reife. Eg. 22; För. 97. 

farmaðr, m. = fardrengr. Fm. IV, 124. 
174. 

farmóðr, adj. trat af Rejfen. Fm. V, 288. 

farer, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Ladnina, 
Byrde fom man bar at fore frem. Fm. 
IV, 259; Grg.1,25; fnnr fötuna med sin- 
um farmi (>: med beté Indhoid), By. 

„1, 254. 

farnaðr, m. í) Qiælp til Reife GVigal. 
15; Fm. Vill, 31. 2) Atferd, Opforſel; 
kunna farnad >: tilegne fig gode Sæver, 
Lard. 30. 3) god Hremgang, Help. 
Sig. 1, 8. 16. 

farnagli, m. Navn baa noget, uvift bvilfet, 
fom berer mer til et Fartoj. SE. I, 583 

farnest, mn. RMeifefoft, Rifte. Eb. 39; SE. 


farning, f.=far"7. Sturl. 1, 12; GLandabr. 
16 


farningarmaðr, m. Wæratmanb, 
maðr, jvf. farhirdir. Didr. 312 

farri, m. omvanfende Perfon; leiðr skalkr 
ok fúll farri (i Ztltale)  Clar. 132 að, 
(ivf. I. Aaſens Ordboa). 

fárskapr, m. = fárhugr. Nj. 36. 

farskip, n. Wærge. Landsl. 7, 47. 

fårskona, f. flem, ondffubefulb Koinbe. 
Gisl. 52. 

farskostr, m. == farkostr. G Vigsl. 90; Mar. 
65 a?0. ds. 

fársmaðr, m. flemt, onbífaböfulbt Mennefte. 


ferju- 


Þ.Sid -7. 

färsött, f. baard, farlig Sygdom, (ivf. får 
2). Bp. I, 325. 

farstofa, f. Forftue, jvf. forstofa (fy. farstu). 
DN. lll, 652. 854. 

faraynjan, f. Næntelfe af at føre en over 
Bandet (jvof. GLandabr. 16). Harb. 59. 

farsæla, f. Held, Lytte, Gavn. Fm. I, 104. 
VI, 155; Barl. 62. 

farsæld, f. d. í. Barl. 62; DN. I, 51. 
„11, 13. 

farsæll, adj. beldig paa Rejſer. Band. 53 

- Barl 195. 

farsælligr, adj. 
IV, 205. V, 37. . 

farıslmi, m. Hindring fom opbolber ens 
Reife. Landsl. 7, 47. 

farvegr, m. 1) Bej fom man bar at reife. 
Fm. V, 225. XI, 316; Kgs. 121. 2) = 
far 2. Fm.-IX, 361 ©. ? 366; om Ylové6 
efler Vanddrags Vøb: GLandabr. 24. 33; 
Fm. IV, 360; Stj. 230. 


heldig, forbelagtig. Fm. 


farviðr, m.? þekja með spón ok fervid 
DN. V, 387. 

fárviðri, n. flemt, farligt Bejr. Gísl. 106. 

fáryrði, n. Chicane, ondftabsfulb Tale. 
Nj. 34. 121. 

farþegi, adj. fom bar faaet fig far; hat 
skip rær undan honum er hann var far- 
þegi til Bp. Il, 47. 

fåræddr, adj. livet talt; þar varð färett 
um 2: ber blev áalt livet berom, Fm. 
1, 154. | 

fáræðinn, adj. faatalenbe, — fåmålugr. 
fátalaðr. Fm. 11, 144. IV, 218. 

fåsénn, adj. ualmindelig, = sjaldsénn (fri. 
fäheyrör). Fm. XI, 428; Kim. 282. 

fäsinni, a. at man fun bar faa Diennefler 
om fig. Nj. 185. 

fäskiptinn, adj. tilbagebolten Í Omgang 
eiler Gamfyem meb andre. Fld. I, 529. 

fasta, v. (að) 1) være uden Mat. Hed 
27; Alez. 53. 2) fafte í kirkelig Ve: 
todning. Eids. I. 27. Forſtjellige Elaað 
Fafte vare: fasta vid þurt (þat er par 
matr: gras ok aldin ok jarðar avöstı 
allr Grg. I, 36); Fm. 11, 250; Frost. 
31; fasta við fisk NBKr. 13; fasta við 
salt ok brauð Frost. 2, 32. 39; fasta 
við vatn ok brauð Frost. 2, 41. 

fasta, f. 1) Faſte, at man er uben Mod. 
Stj. 49282. 
ber efter Kirfens Vorftrift al fafet; 
langa fasta 3: ben langvarige Fake fra 
Aſteonsdag til Paafte, Mar.* 110b"; 
níu vikna fasta 2: Tiden fra Certu- 
agefima til Paafte, DN. 1, XXX: 
(fv. DGL.N. B. 12 pr.) Sy. 50; föstu 
igangr 3: Faftene Beayndelfe med Å 
ftelauns Sondag, (Grg. Í. 32) 3 Bp. 1, 44; 
DN. II), 95. 343. IV, 470; månudagin 
í föstu igang 2: Faſielavnsmandag, DN. 
lil, 429; mänadaginn, tysdapinn, mið- 
vikudaginn næsta fyrir föstu igang DN 
V, 186; föstu inngangr (== föstu ígangr) 
Mar. 439! jvf. ígangsfasta. 

fastaeign, f. faft Ejendom, fastagóðs 
(modf. lausafé, lauss eyrir. lansir pen- 
ingar). Stat. 2373 Stj. 224: DN. I. 250. 

fnatafar, n fun í Dat. fastafari (i faste 
fari Stj. 291%) o: uafbrudt, ftatigen, 
Stj. 22. 264. 287. 

fastagóðz, mn. == fastaeign. DN. I, 510. 

fastgardr, m. faft Gjerde; fin. fastgardr er 
fyrir >: ber er en væfentlig Hindring Í 
Vejen, Fld. I, 266. 

fasthaldr, adj. paaholten paa noget (å 
e-n) Fm. X, 409. 

fastheldi. f. Paabolbenbed. Flar. 1, 14; 
Stj. 155. 

fasthendr, adj. = fasthaldr. Kos. 93. 


2) kirkelig Kalte, Kid hvori | 


fasti — fávingaðr. 


fasti, m. god Mand efler Bibne, í bis | fastyndi, 


Overver en Handel afajeres (gſo. Ord 
Beim. 2. 1. 
Breve. DN. V, 44. 

fastla, adv. = fastliga. Ghe. 18. 

fastliga, adv. faft, filter, alvorligen, ivrigen. 
Fm. V, 139; Barl. 13. 

fstligr, adj. faft, fifter, uroffelig. Bp. 


9 . 


fastmæli, n. faft Aftale, Forfiftring. Sy. 


239; binda, taka, heita fastmelum 
Fm. IV, 130; Hitd. 58; Sy. 238; 
For. 6. 


fastna, v. (nd) fæfte en (e-a) fom vor: 
bende Brud. OHm. 45 fa.; GFest. 2; 
faavel a) om ben ber bortfæfter fin he. 
Nagtede til en anden: Fm. IV, 169. VI. 
35, fom b) om ben ber fastnar sér 
konu: Nj. 13; fig. fastna sinn sveindöm 
guði Mar.* 41 b*. 

fastnaðarmál, m. HE. 1, 
246. 

fastnaðarréttr, m. vibnesfaft  Trolovelfe 
mellem Mand og Kvinde, hvori be felv 
famtofte. HE. I. 247. 

fasınemr, adj. ftandbaftig, uroffelig, trofaft. 
Vallalj. 33 Vatad. 7. 

fastorör, adj. orbbolben, paalibelig í fin 
Tale. Fm. VII, 120. 

fastr, adj. 1) faft. Pr. 36215; fig. figet 
ben trelbundne at være fasır á fótum. 
GVigsl. 1173 Alex. 1193 Trist. 9; heima- 
maðr at være fastr í verkum Gpingsk 
75. 2) fammenbængenbe, famlets fin. 
fat ping at være far faa lænae fom bet 
enden Íffe er opløft (laust, jvf. þing- 
lan, slíta þingi) GPingsk. 38. 3) fif- 
frr, uroffelig, vpaalibeltas f. Er. fast 
skipti >: Brandfe, Pr. 295% ek hefir 
alla aura falla ok fasta DN. I, 228; til 
forta — fastliga; f. Er. ráða, heita 
til fasta =: fatte en vis Beflutnina, ajøre 
et fiffert Lofte, Fm. IV, 134; Band. 205 
Stj. 40518. 4) ftærf, heftig, voldfom; 
fastr hungr Pr. 1239; fastr bardagi >: 
alvorligt, ordentlig Elag (jvf. festast 4) 
Pr. 27210; ifer n. fast Í adv. Met. tort- 
aen, f. Er. ganga fast at eptirmáli Fm. 
IX, 4271; leitar fast eptir Mar. 83 b*, 
jof. Pr. 227'9. 2339. 27719; oaf. = mjök, 
faafom eldası fast Eb 30; hyrndr fast 
Ljøsv. 21. 5) = fasthaldr (af e-u). 
Bret. 16; Gisl. 81. 

faxtráðinn, adj. faft befluttet, endelig bes 
ftemt. Fm. IX, 252; Pr. 23516. 

fastriki, n. Defpoti, Turannt. Pr. 10018. 

fsttækr. adj. = fastnæmr. Fm. ll, 220; 
Vígagl. 1. 

fastüdigr, adj. b. f. Fm. V, 238. 

fastvingr. adj. trofaft í Benftab, 
fastr. Didr. 20. 


——— 
— 


featarmål. 


vin- 


Ð. 8. 3); í Semtlanpfle | fat, m. 1) 
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n. pl. fasımeli; handsala 

med fasıyndum DN. I, 51. 

far, Emballage til beri at ope 
bevare, transportere noget, nbt. fass. 
Rb. 49; GhM. MM, 98; kona vildi bera 
vatn til heimilis síns en hafði fatit ekki 
Bp. 11, 24. 2) inbvaffet Gods, ifær fom 
man fører med fig van Rejie. Grg 1, 243 
Eids. 1, 16; Fm. V, 126. 3) Slæbesr 
plag, Kledninasftyffe. Hrafnk. 233 Barl. 
61; Bp. I, 3553 bera föt å våpn (for 
faatebrs at flandfe Kampen). p. Sid. 18; 

. 11,.47. * 

fate! v. (að) finde fat paa, = feta 1, f. Er. 
veg sinn Bp. I, 291. 

fate, f. Kar (jvf. vatzfata). Stj. 394; Byl. 
6, 12; Bp. ll, 24. 

fatabúr, n. Worraabófammer. Grett. 44; 
Bp. I, 840; Bolt. 151. 

fatahestr, m. Patbeft, Hett fom bærer Reis 
ferejet eller Gobfet. Flor. t AnO. 1850 

» 77. 

fatahrúgn, f. Dynae af fammentaftede 
Klader. Grett. 1765 Landn. 3, 4. 

fatakista, f. Klæedeskiſte. Vem. 28. 

fátalaðr, adj. 1) faatalende, = fåmålugr, 
fáræðinn. Fm. Ill, 152. IX, 246; Band. 
13. 2) fom bar faa Afverlinger í Ude 
talen; om Sprog: SE. 11, 6. 

fátíðindi, n. pl. fjælben Tildragelſe, = få- 
dæmi. Post. 22. 

fátíðlign, ade. paa en ufæbvanlig Maabe. 
Bp. ll, 110. 

fåtidr, adj. ufæbvanlig. Fm. V, 211. 

fatin, v. (að) omflutte, inbyiffes fjötri fatl- 
adr Sig. 3, 16. 

fatlauss, adj. nøgen, uten Klader, = klæd- 
lauss. Fld. IM, 5375 Klm. 534. 

faılbyrör, f. Byrde fom bæres í Vatler 
(fell) over Arlerne. Eids. 1, 16. 

fatnadr, m. Dmgtvelfe af Klader o. best. 


gr. 25. 
fattr, adj. fmibta, fom fet fan bejet bag: 
over. Didr. 6 v. Í. 


fattskolptaðr, adj. fom bøjer Hovedet 
bagover (skolptr = skoltr). St. 
781%, 


fätekdömr, m. Fattigdom. Mar.* 96 að“. 

fåtæki, n. b. f. Alex. 61; Pr. 346. 

fåtækisfolk, n. Fattiafolf. Bp. I, 332. 

fåtækr, adj. fattig. Sol. 70; Barl.74; Bp. 
I, 840. 850. 

fatækt, f. Fattigbom, = fåtæki. Barl. 83 
DN. I, 396 

fauskagröptr, m. Opgravning af viene 
Fræer. Landn. 5, 9. 

fauski, m. visfent, raabdent Tre. Barl. 
134: GLandabr. 35. 

fauskr, m. d. Í. Barl. 206; Pr. 195; Kim, 
361%; Bp. 11, 183. 

fávingaðr, adj. lidet begavet med Venners 
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hafa fávingat 2: være líbet til Bens med 
Folf, Fm. lll, 144. 

fávitr, adj. emfolbig. Barl. 24. 172. 
vizka, f. Enfoldighed. Fm. VI, 2113 
Flat. I, 379. 


40%, fax, n. bet fra Manten nedbængende Haar, 


Far. Svarfd. 23; Stj. 4597. 

fnxaðr, adj. forfynet med Far. Alex. 108. 

fé, n. (©. fjár, D. Pl. Fam) 1) Ya, 
Kvag. GLandabr. 42; ganganda fé d. Í. 
= kvikfé (jvf. gb. thæt fæ ær üuer 
therskilden ma gangæ Bald. fj. Lov 3, 
13) Í Movdfætninq til få 2, dautt fé. 
Fm. lll. 78. 2) Gjenvom, Gods. Kos. 
9; GKaup. 9; mere beftemt: dautt fé 
(fe under dauðr); taka fé >: tndbringe 
Far Bp. 1, 636; meta e-t fjár 3: tage 

etaling for noget, Bp. I, 643. 645; 

gefa konu til fjár 3: bortgifte af Enen- 
nytte, for Penaes Skyld, Flat. ll, 395; 
frítt fé, = friör eyrir, Sturl. 3%, 16; 
úvandat fé 9: aflefluað Gods taget i 
Fleng eller af ringe Beftaffenbev, Band. 34. 

féauðnumaðr, m. Mennefte fom bar Lyffe 
med fit Kvæa. Band. 11. 

febod, m. Tilbud af Gore efler Penge. 
Fm. IV, 369; Gpingsk. 25. 

fébæir, f. pl. Peder. Fm IV, 348. 

feðgar, m. pl. aber og Son. For. 13. 

feðgin eller feðgini, m. 1) Fader efler Moe 
ber; hvárttveggja fedginit S4j. 97'5; Pur. 
Boreldre. Eids 1, 533. Barl. 122; Stj 
127. 190. 2) Plur. Fader og Datter, 
jvf. mæðgin. 

feðma, v. = faöma. Fld. 1}, 149. 


feörbetrungr, m. = beirfeörungr. Grett. (ARA 


Mag. 37. 

fédrengr, m. Mennefte fom er bjælpfom í 
Penaefager; fédrengr góðr við sína vini 
Nj. 117. 

feðrland, n. Bæbrelanb. Sıj. 85. 

feörmunir, m. pl. fæbrene Gods, Faders 

“ rv. Fafn. 8. 

féfang, n. Erbverv; hafa e-t til féfangs 
sér Fm. V, 46. 

féfár, adj. uformuenbe, Fm. Vil, 292. 


fefasır, adj. baabolben, farrig, = fasır af 


fé. Heid. 39. 
félesti, f. Puaholdenhed, Karrighed. rett. 


fer, m. Fœefod: audr undir féfót 3: ale 
beleð ode faa at Kvæget har fin Gang 
berover. Bolt. 159. 

féfrekr, adj. brifttg, æru í at flaffe fig 
Gods eller Penge. Vem. 28. 

fégefinn, adj. gavmild. Vallalj. 1; Band. 12. 

feginleikr, m. Blade. Ljose. 17; Bp. VI, 
72. 

feginn, adj. álab. Hdvam. 130; Am. 59. 


fåvitr — feikn. 


ins degi 3: paa Glædens Dag (í ef 
bedre Liv), Sol. 825 Fm. VI, 98. 

feginsaga, f. glæbelig Efterretning. Bp. |, 
134; Halfd. 8. 


feginsamliga, adv. med Blade. Fm. IV, 
2073 Barl. 193. 

fégirnd, f. Gjerrighed, Pengenribffbeb. 
Alez. 4 


35. 


fégirni, f. 0. f. Fm. V, 35 
Fm.1V, 228. Vil, 


fégjald, n. Pengeubrebfel. 
126; Band. 33. 

fegjarn, adj. gjerrig, pengegridfl. Em. IV, 
109 


fegjöf, f. Gave af Penge eller Gods. Fm. 
IV, 370; Får. 34. 

féglöggr, adj. nøjefeende paa Skillingen, 
farrig. Eb. 31. 

fégóðr, adj. af temmelig Værdis svá fé- 
góðr 9: af faaban Bardt, NS. V, 150; 
DN. I, 134. 1, 39. 1575 í fégóðum 
peningum DN. IV, 670. 

fegra, 0. (rd) forftienne, prybe. OT. 1. 

fegra. 9. (að) b. í. Bp. II, 1657. 

fegyröill, m. Pengepuna, == fésjóðr, fe- 
hirzla. Didr. 35; Gisl. 20; fe æyrðill; 
jvf. gb. fägärthil, Er. fi. Lov. 3, 44. 

fégætni, f. Husbolderiſthed Vigagl. 14. 

fegöfugr, adj. rig. Heid. 16. 

féhaldinn, adj. t Bebold, fabeðleð hva 
Ejendom efler FTilgobehavenbe angaar. 
DN. V, 128. 

féhirði, m. = féhirðir. DN. 11, 417. 422 440, 

féhirðir, m. Perfon fom bar en anden 

eat Forvaring, Kasferer, Efutme- 
er. Fm. VI, 372. Sfer om Konagens 

Etatmefter. Fm. VIII, 372; DN. I, 147. 

IV, 489. 

fehirzia, f. 1) Gjemme bvori Penge one 
vareð. Fsk.174; Fm. Vi, 171. 2) fot: 
ferers etter Skatmeſters Beftilling (sysk). 
NS. V, 153. 

féhirzlumaðr, m. == féhirðir. Kim. 498. 

féhús, ns 1) = fjós. DN. IV, 894. 2) 
Skatkammer. Pr. 299'°. 

feigð, f. at Doden er en nær foreftaaentt. 
Fm. V, 66; Fid. I, 420. 

feigligr, adj. = feigr. Alez. 30. 

feigr, adj. Deben nær, fom efter Efiæb- 
neng Bilje fnart ffal de. Fm VIII, 170; 
fé er bezt eptir feigan (Orvfpr.) Gil. 
62; verðr hverr þá nt fara er hann er 
feigr (Ordſpr.) Grert. 145; alt er feig! 
forað (Ordfor.) Fafn.11; ekki má feig- 
um forða (Ørdfpr.) Fm. Vi, 417. Vill, 

‚1175 ekki kemr üfeigum í hel Fm. 
VI, 1173 vilja e-n feigan, onfle en 
Det, Fm. Ill, 70. 190; Nj. 155: mæla 
feigum munni, tale fom en ber fnart ſtal 
be, Vafpr. 55. 


65; taka við e-m fegins hendi 9: med | feikn, adj. forbærvelig, flabeligs feiknastr 


Blade, Fm. lll, 96. 122; hittast á feg- 


Hyndl. 37 


feikn — fella. 139 


feikn, f. bvab ber er til Stave eller For⸗ 
bærvelfe. Landn. 2, 30%; Brynh. 2, 31. 

feiknalid, n. sdelaggende, frygteligt Krigs- 
folf. Hund. 1, 32. 

feiknaveðr, n. frygteligt, øbelæggenbe Bejr. 
Fld. 1}, 117. 

feiknstafir, m. pl. Yigurer fom betegne, 
Anflag fom anrette Fordærvelfe. Grimn. 
12; Sol. 60; Fid. I, 436; jvf. agf. fåcn- 
stafas Beow. 2030. 

feila, v. uperſ. kona - gengr úboðin í 
þjónnstu, lætr sér ei feilast (>: lader fig 
iffe bolbe tilbage af Unbfeelfe) ok dregr 
af bosuna Bp. ll, 80; Fld. I, 133. 

feima, f. = sú kona er ufröm er. SE. 
1, 536. 

kit, 8 (tt) febe, gjøbde. Havam. 82; Grg. 


feiti, f. 1) Fedhed, Fedme. Sıj. 166. 304. 
309. 2) noget feðt. Bp. I, 379. 

feiting, f. Feven, Gjoden. Eb. 63. 

feitleikr, m. = feiti 1. Stj. 167. 

feitr, adj. fed. Fm. V, 93; Sæ. 366. 

fékåtr, adj. overmobig af fin Rigdbom, fin 
Eienbom. Pr. 1263. 

fekaup, n. Handel bvorved man tænfer at 
tjene noget; hafa konu at fekaupum 
NBKr. 26. 

fékosinaðr, m. Omfoflninger. Fm. IV, 215. 

iekrökar, m. pl. fékrókar sýnast í augum 
ea 2: han ſynes være féskjalgr, Fm. 
‚84. 

kl, f.? Eyölfr hafði drepit upp skautunum 
(ma Kjortlen), en Ótryggr lagði (9: 
ennemborebe med fit Spyd) felina 


Ljom. 24. al ' . 
fela, ©. (fel, fal, fålu, roret —XRX 
Vart. felat DN. I, 147). 1 inte. Sir. 
3; Band. 37; Didr. 69; DN. I, 147. . 
2) overgive, overlade. Brynh. 2,4; Fld.| feligr, adj. fiffret for Overfalb (gb. felig 
I, 454; fela búfé inni at e-m 9: fatte| DGI.*I, 202); fun í Breve fra en fildis 
fraa (paa Fober) hos en, Gul. 43;| gere Tid: DN. 111, 710. 733. 808. 830. 1040. 
fela sik inni 2: aive fig i lnberbolb: |felitill, adj. 1) af ringe Hormuesomftæne 
ning, í Koft og Logis, = taka sér vist | bigbeder, = Íéfár. Fm. V, 182. VI, 271. 
Gþingsk. 57 fg.; falst þat undir handa- | 2) af liden Marti (mobi. fégóðr, fé- 
bandi þeirra, at - 9: bereð ved Saand-| mikill); félítil klæði Mar. 45 c'?. 
flag befræftebe Overenskomſt blev fagt | feljóttr, adj. rubret? af lignende Ubfeende 
at ffufle have bet Snpbold, at - DN. fom be brøviyagende Dyre tredje Mave 
IV, 4655 man hér öll vår vinátta undir | (Folkeſprogets feln, fill). For. 92. 

felast (2: deraf vil hele vort Benítab 
afbænae) hversu þessu máli verðr svarat 
Eh. 28; fela sik undir bænir e-s 9: med 
Fortroſtning anbefale fig til ent YVor- 
bønner, Pr. 1002. 

felag, n. 1) Gammenffub af Penge til 
fælles Foretagende, under falles Beſtyv⸗ 
relfe, faaleded at man beler Fordel og 
Lab met binanden (vi. leggja fé saman); 
leggja, gera, hafa félag við e-n Fm.I1V, 
124. 296; Landsl. 6, 3; leggja e-t í 
félag, til félags við e-n >: indſtyde noget 


t faadant Tallesflab meb en, Kgs. 93 
Fm. VI, 183. 2) Jorening, Overensfomft 
i Alm. Svarfd. 5. 

félagi, m. 1) Medinteresfent, Perfon fom 
er i Formuesfælesffab med en anden. GAM. 
ll, 290. 2) fammerat, Ben. Barl. 60; Fm. 
V,230 3) Watefælle. Nj. 7; GFest. 14. 
4) eufemifiift Bengvnelſe paa det wand» 
lige tem (jvf. kumpån). Fm. XI, 150. 

félagligr, adj. velvillig, omgjængelig (vid 
e-n). Stat. 238. 

félagsgerð, f. Etiftelfe af Fallesſtab, af 
en Forening. Svarfd. 5. 

félagskapligr, adj. = fölagligr. Barl. 60. 

lélagskapr, m. Kammeratffab, Benflab. Fm. 
IV, 127. 295; Str. 9. 

félagsmaðr, m. = félagi. Fm. IV, 227. 

félauss, adj. uformuende, fattig. Fm. VI, 
272. 

félaust, adv. uden Betaling, gratis, = 
kauplaust. Stat. 265. 

feldarröggvar, f. på. Nagaen, be lange 
nebbænaenbe Saar paa VForværfet af en 
feldr. Ljosv. 17. - 

feldarslitr, m. afrevet Gtyffe af feldr. 
Greit. 52. ' 

feldr, m. (G.-ar, N. PL-ir) en med lod» 
dent Gfind foret Nvderflævning, = loð= 
kápa. Grett. 51. 

feldr, adj. 1) af en efler anden Beſtaffen⸗ 

bed, = fallinn 1; svá feldr Bp. I, 838; 

Mar.* 125 að. 2) tjenlig, vel ftitfet, = 

fallinn 2; om Perfon: feldr til e-s 9: 

ftiffer til noget, Fm. lll, 705 Flat. I, 

286; om Ting: feldr e-m 23: bebagelig, 

nytt, tilpas for en, Fm. VI, 210. 2153 

D 


réligr, adj. værbifulb. Fm. Vill, 206; Stj. 
366 














Kim. 246. 

fella, v. (ld) 1) bringe til at falbe (falla). 
Am. 2; GVigsl. 3. 92; fellir ok vellir 
nú or jarninu alt þat er deigt var i 
Didr. 79; fig. fella e-n frå landi 9: 
berøve en Herrebommet over Landet (modi. 
hefja e-n til rikis), Fm. IV, 81. 113; 
fella e-t frå e-m 2: flifle en af med no» 
get, Fm. IV, 79. 2) bræbe, fælbe, f. Er. 
fénað: Fm. Ill, 2083 Fienden Í Strid: 
Am. 43; Flat. I, 85. 3) formindfle (juf. 


8' 


fell, ». = fjall. Hard. 24; Rr NOR pA 


s 


140 fella— ferð. — #01, 


falla 5), = skerða. GVigsl. 114. 4) 
ftanbfe, bindre, bringe til at opbøre (jvf. 
falla 6), f. Er. ræðu Fm. IX, 331; boð 
Gul. 131: för Gul. 3; lundvörn fyrir 
konungi Gul. 306. 5) tilbagebolde, iffe 
lade fomme tilftebe hvad man er pligtig 
(ef. falla 7), f. Er. reiðskjóta Gul. 33. 
6) fælde fammen med eller ind paa nos 
get, for faaledes at fammenføje to Ting; 
fella stokk á horn Eb.63; þá var freistat 
at fella innan kofann allan ok pilja sem 
vandligast By. I, 194; fella stein í skarð 
Pr. 247%, 

fella, f. Cammenføjning. Flat. I, 2762. 

fellihurð. f. Falddor. Io. 26 b?9. 

felling. f. 1) Bringen til at falve. GVigsl. 
92. 2) Eammenfælben, Sammenføjning. 
SE. H, 150; Fld. I, 229. 

fellisótt, f. Spadom bvoraf man bliver 
liggende til Sengs; tók hann fellisótt 
på er hann var hvergi færr OH. 128". 

fellivetr, m. Binter fom bringer Faet til 
at flyrte efler tvinger Bolt til at flagte 
bet. Lazxd. 31. 

fellujarn, n. bearbeidet Jern bvoraf Eme- 
ben har felt ok velt alt þat er deigt er 
(Didr. 79)? GKaup. 85. 

felmsfullr, adj. forfærbet, forftræftet. Fm. 
IV, 247. V, 148. 

felmta, r. (mt) blive bange, forffrætteg. 
Fm. VII, 2625 Kgs. 853 Pr. 315"; senni- 
liga felmiir hann til dauðans Kim. 
240'; e-m verðr felmt >: en bliver for- 
fireffet, Fm. VI, 189; Nj. 70. 

felmtiliga, ade. med GForftræftelfe. Sturl. 


9, 3. 

felmtr, m. Efraf, Yryat, Vorfærbelfes er 
felmtr eða flótti kemr á menn í orrostu 
Fm. Vill, 226; slær felmt á e-n 9: en 
bliver forffræftet, Fm. 1, 45. VII, 
4 Å 


fémål, n. Retefag om Penge eller Ejen- 
dom. Fm. VIII, 130; Nj. 3. 8. 
fémikill, adj. af megen Bardi, = fégóðr. 
Fm. V, 257; Bp. I, 295; Eb. 50. 
fémunir, m. på. Penae eller bvad ber bar 
nges Verd, Gore. Fm. VI, 298. 372. 
11, 342; Hrafnk. 19. 21. 
fémúta, f. Penae fom aives eller bybes for 
- berved at loffe en til Filfibefættelfe ar 
liatens eller rens Krav. Fm. V, 312; 
p. I, 839; Þorskf. 48. 
fémætr, adj. fom fan giores effer tareres 
í Penae, bar nogen Bærdi. Fm. I, 105; 
Troj. 113 DN. I, 964. 
fen, n. 1) Dynd (1 bvilfen Betydning Or: 
bet endnu forefommer í Folkeſproget; 
jof. fenjátir). 2) byb og blob Dior fom 
tfte fan pasferes af Mennefter. Kb. 63; 
Sid. 183 Flat. 1, 2315 = díki, Orkn. 
jof. 392; helda eðr fen Lard. 46. 


E43; 
8) fen fjöturs 9: et Stedji Smebien, 
uvift hvilket, Vol. 22. 32. 

féna, v. (nd) uperſ. fénar 9: 
Gods eller Penge, bet on 
bommen efler Torbelen. . I, 167. VI, 
349; Hard. 21. - lt, ég. ualın.ne. 

fénadr, m. Be, Kvag., Fm IV, 379; Eg. 

"60; Landsl. 4, 223 Bp. 1, 343 dauðr 
fénaðr = dautt fé. Stj. 3047. by 

féneyttr, adj. fom man fan gjøre Vig Pen- 
aeforbel af. Fm. IV, 340. 

fengi, n. Fanaft, Udbytte, = fengr. Fm. 
VII, 213. XI, 83. 

fengiliga, ade. paa en Maade fom faar í 
Forbindelfe med got Fortjenefte, fordel: 
agtigt Erbvern; mik hefir f. dreymt 
Bp. II, 133. 

fenglítill. adj. af liven Verdi. Fm. Vi, 
367; Sturl. 9, 28. 

fengr, m. (©. fengjar) = fengi, fang 5. 
Vigagl. 16. 27; Flat. I, 5593 fengr er í 
e-n 2: ber er Fordel ved en King, Didr. 
80; Mag. 45. 

fengrani, m. et Elags Fifl. SE. I, 579. 

fengsamr, adj. driftig, Ivrig for at erbverse 
noget oa forøge fit Gore. Ný. 11. 14; 
Bp. I, 89. 

fengsemi, f. Erbverv, VGortjenefte. Bp. 

fengsæll, adj. belbig til at erbverve 08 
oroge fin Formue. Srurl. 2, 22. 

fenjótir, adj. følet, byndet, morlendt; þar 
var blautlent ok fenjótt OT. 17. 

fenna, v. (nt) lægge Enefonb (fönn); þótt- 
ust menn vita at í læk einum mundi 
vera ok hafa fent siðan yfir Bp. |, 
196. 

fényta. 0. (tt) anvente til fin Fordel, Haft 
ta Pengefordel af noget. Eéds. Í, 8; 
GLandabr. 52; Flat. II. 274. 

féprettr, m. Kneb bvormeb man føger at 
fifle nonen ved hans Ejendom fet 
Penge. Frost. Fnbl. 12. 

férån, n. Ran, Plyndring hvorved nogen 
berøves fit Gods, fine Penge. Fm. Vi, 

feränsdömr, m. den Mettergang, Domfol, 
Ktjendelfe, brorved Sagſogeren frttes I 
Befidbelfe af den frebigedamtes Ejenbom 
(Namebom). Gpingsk. 48 fa.; Ljosv. 14. 
24; Grett. 190; Hrafnk. 19. 21. 

ferbyröingr, m. Skjold af fire Lage, Fjales 
Fottelfe. Kim. 404; ferbyröings þykkr 
Kim. 440. 

ferð, f. (N. Pl-ir) 1) Reife, = for. Fn. 
IV, 296; gera ferð sina til e-s staðar 
o: rejfe etftebs ben, Grein. 149. 2) Etil- 
fina, Tilftand, Omſtendigbed; váru þær 
ferðir å >: bet ftob faalebeð til, Mar. 
11 c!'9; greindi hann allar ferðir um silt 
ráð Mar. 11 a**, 3) lof Mennefter fom 










et brager til 
med jen: 


4 
PE 





ferðamaðr — féskylmr. 


beræger fig fremab (jof. skreið). SE. I, 
532; Kim. 288. . 

ferðamaðr, m. MRejfende. Stj. 40014. 

ferðarleyfi, m. ZTilladelfe, Frihed til at rejfe. 
Stj. 406. 

ferbaa, v. r. (að) færbes, reife. Fm. Il, 
136. 


ferðugr, adj. beredt, færbig. Fld. lll, 228. 

ferelingr, m. et Elagð for Fift, fandfyn- 
ligsis Kveite eller Hellefifl; maaſte for 
ferelningr 2: en fire Alens JFift, Find. 5. 

ferfalda, v. (að) multiplicere med fire, gjøre 
eller tage firevobbelt. SG. 148. 

ferfaldr, adj. firebobbelt. Fid. II, 343. 

ferfættr, adj. firfebbet. Barl. 127. 

ferbyrndr, adj.- firfantet. Alex. 109; Sy. 
57; ferhyrnt grjót 2: Kvaberften, firbug- 
gen Sten, Stj. 205. 

ferili, m. 1) Reife, Rejfens vera å ferli >: 
være ube og færbeð, Nj. 37; Vatsd. 25. 
2) Bei eller Spor fom nogen har efter: 
lavt fig ber bvor han er faren frem. Eg. 
78; Vapnf. 27; OT. 20. 3) Nejfenvde, 
= förull, jvf. vårferill, vegferill. 

ferikr, adj. tig. Porskf. 48. | 

ferja, s. (fardi) føre over Band eller Sv 
(ve Hjælp af far, ferja). Harb. 2. 53; 
GLandabr. 16; GOmag. 19. 

ferja, 9. (að) b. f. Fm. V, 182. 

ferja, f. 1) Bartej, et vif Stage í Sar- 
deleshed (jvf. sildaferja). Fm. IV, 331. 
VIN, 192. 213; Lazd. 30. 2) Værge. 
GLandabr. 16. 

fejomadr, m. Bærgemand. Didr. 312; Fm. 

ferjuskattr, m. Betaling fom JFærgemanden 

oppebærer for fin Fjenefte. Didr. 312. 

krjukip, mn. Barte) af bet Slags fom 
albeg ferja. Bp. I, 709. 

ferjastútr, m. et Slags Fartoj (ferja). For. 

„ 13. 36; jvf. drykkjarstútr. 

ferjutollr, m. = ferjuskaur. Didr. 312 
v. Í. 

ferla, adv. paa en baslig Maade, = fer- 
liga. Barl. 150. 

ferligu, adv. 1) hæstigen, ffammeligen (lat. 
turpiter). Stj. 33 Kim. 4767. 2) foran 
At. efler Adv.: færdeless eitt ferliga 
djúpt fen Flat. I, 153. 

ferligr, adj. 1) bæslig. Fm. IV, 174. Vil, 
156. 2) ffammelig, fljændig. Fm. V, 
150; p.Sid. 11; Pr. 13208, 

ferligleikr, m. Hasligbed, Atfkyeligbed I 
ubvorteß eller moralft Henſeende. Barl. 

ferlikan, =. = ferlíki. Bp. 11, 33. 

ferlíki, n. bastin GStabning. Fld. I, 244; 
Alez. 95; Barl. 87; Kim. 157. 

ferme, v. (md) lafte (Fartoj)) med noget 
(ist. farmr) m. Præp. of; Eg. 57; Sturl. 
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ferma, v. (md) konfirmere, = biskupa. 
Borg. 1, 10. 15. 3, 14; By. I, 850. 

fermenningr, m. en Í fjerde Led beflægtet, 
= fjörmenningr. 

fermidregill, m. bet bvide Baand fom lage 
tee om ben fonfirmeredes Pande, at Sal» 
ven, bet beflige Chrisma, iffe berfra 
flulde flybe ned eller borttørres. Gul. 26. 

ferming, f. Konfirmation, = biskupan. 
JKr. 6; DN. IV, 268. 

fernir, num. distrib. eg. fire av Gangen, 
lat. quaterni; men bruges jevnligen = 
fjórir. Fm. lll, 205; Gpingsk. 24; Sıj. 
401. 

ferskepta, f. et Glagð firftaftet Bæv fom 
anvendtes til Fapeter eller tjald, = fjör- 
skepta DN. I, 220; ferskepta 20 alna 
löng DN. Il, 94; ferskeptur tvær tvær 
aina ok fioretighi alna ok meör undr 
tjold DN. II, 165. > 

ferskeytr, adj. firfantet og Tiaefibet, fvas".- 
bratiff. SE. 1, 162; Sıj. 307 fa.; fer- 
skeyt tala >: Svabrattaflet af en Rod, 
AnO. 1848. ©. 356. 366. 

ferakr, adj. ferſt (gbt. frise), fom endnu 
iffe er bleven gammel; ferskr fiskr Rb. 
104; fersk grös Bp. [, 258; taka at 
ferskri gerning Rb. 85; svá fögr veizla 
at - þikkjast eigi öngva þegit hafa 
feskari (ferskari Clar.**) Clar. 130 b?; 
svá feska (ferska Clar.**) lykt gaf þeim 
hér at kenna Clar. 131 að. 

ferstrendr, adj. firſtaaren, firfantet (ivf. 
strönd, rönd); om et fegeme, f. Ér. 
steinn: Kim. 267; broddr paa Spyd: 
Eg. 53; Stj. 461 (fe unber bryntröll, 
brynpvara) Gtav: Kim. 435;“ om et 
Mennefte: Sturl. 5, 16; Didr. 24. 

fertugandi, num. ord. fyrretyvenbe, firtienbe. 
Fm. X, 73; Kim. 279. 

fertugfaldr, adj. firtifoldig, fyrretyvedob⸗ 
belt. Stj. 147. 

fertugr. adj. fom bolder et Antal af 40, 
tfær 40 Mar gammel. Gul. 298; dreki 
fertugr at rúmatali Flat. ll, 277. 

fésamr, adj. indbringende, fom tufter noget 
af fig. Sturl. 2, 15; Bp. I, 92. 687. 

fesekt, f. Pengebod. Ný. 124. 

fesinki, f. nedria, lav Vegjerligheb efter 
Denge, = fesnikni. Anecd. 2. 

fésjödr, m. Pengepung. Fm. IV. 278; Får. 
35; Band. 17. 

feskadi, m. Pengetab, Jormuestab. Fm. 

3 


féskjalgr; adj. ftelenbe efter Penge, fom 
bar, men nodig vil røbe, Begjærlighed 
berefter. Band. 17. 

féskylfr, adj. pengefpildende, fom oder ens. 
Formues varð honum féskylft mjök 
Grett. 20. 

féskylmr, adj. b. f. Grett. 197. 
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fesnikja, f. = fésínki. Kgs. 146 o. I. 
fésnikni, f. d. f. Kgs. 125. 146 153. 


|festarkona, f. trøfovet Kvinde. 


fösnikja — festr. 


Gul. 51; 
Fld. 111, 598 


fésnúðr, m. Pengeforbel. Frump. LXXVIS. | festarmaðr, m. Mand fom bar fæftet fig 


fésparr, adj. fartig. Fm. lll, 190. VI, 15. 

féspjöll, n. pl. Tryllemidler til at opfpore 
og fette fig í Beſiddelſe af Bode. Vsp. 23. 

festa, v. (st) 1) fæfte, gjøre fat, f. Er. 
festa e-n i galgn Am. 55; Hamd. 22; 
festa e n upp >. f., bænge, Fm. VI, 273; 
festa upp sild 2: bænge Gild op par 
Stenger (teinar), Frost. 2, 27; skal lik 
í hús færa ok festa upp ok láta eigi lík 
í jörðu standa NBKr. 8; festa far, skip 
9: gjøre Fartoj falt, belægne, fortøje bet, 
Am. 35; Hym. 26; Fid. lll, 653; festa 
hey 3: pafte Qøet fammen, porskf. 78. 
Uperf. festi spjótit í skaflinum >: Epybet 
blev fidbende fult í Staufen, Dpl. 24; 
festi fótinn 2: Benet (fom var brubt) 
arvede fammen, Bp. I, 424 743; Eb. 63. 
Big. festa e-t í minni Fm. IV, 116; 
festa kvæði 9: indprente Digtet í fin 
$utommulfe, Eg. 62; festa sér råd, 
festa ráð með ser 2: fatte en Beflatning, 
Fm. IV, 149; Vegt. 3. 2) vebtage, over: 
tage, f. Er. viti, fe, heit, Frost. 2, 22; 
Landsl. 8. 4; Bp. 1, 184. 189; festa 
kaup til fulls >: vedtage en Handel fom 
alveles afsjort, Ks. 5 fg.; festa konungs 
döm å måli Fm. IV, 227. 327; Eg. 45; 
festa mål undir e-n >: underfafte ens 
Ufajørelfe,. Fm. IV, 327; festa gjöld í 
konungs vald 2: vebtage at betale hvad 
Kongen beftemmer, Fm. Vill, 327. 3) 
= fasına faavel om lögrådandi fom om 
Brudgommen. Gul. 51; Fld. 111, 597. 4) 
festast v. r. blive alvorlig, heftig (jof. 
fastr 4); om bardagi, orrosta: Grett. 6; 
Fm. IV, 96. 

festa, f. 1) Bedtagelfe. Fm. IV, 268. 285. 
Vil, 39; Eg 45. 2) Fælfining, befæftet 
Sted. NS. V, 540. 

festarauga, n. Lokke paa festr 1. Grett. 
52 


festarfé, n. 1) = festingarfé. Stj. 468 v. Í. 
2) = festargjöf, noget fom Brudgom⸗ 
men au Bruden tilligemed knékast og 
morgongjöf. DN. |, 356. 

festargarmr, m. Baandbund, Lankebund. 
Lard. 31. 

festargjöf, f. Gave fom Brubaommen gav 
fin Brud, = festarfe 2; forffjelg fra 
bekkjargjöf: DN. I, 1021; fra morgon- 
gjöf: DN. II, 843; fra tilgjöf (& bekk- 
jargjöf): DN. IV, 217. 351. 

festarhald, n. Tag, Fufbolden í festr 1, 
eller bet hvori det er befæftet. Grett. 38. 

. 158. 

festurhæll, m. Pal, hvort festr 1 er 
faftgjort eller befæftet. Grett. 38. 153; 
Hard. 15; Byl. 9, 14. 


en Brud. Gul. 51. 
festarmål, n. Overensfomft om Trolovelſe, 
hvorved nogen har fæftet fig en Bru. 
ul. 51. “ 


festarmær, f. trolovet Pige, Feſtemo. Fm. 

‚164. 

festarorð, mn. Ord, Ubtryf Byorvet man 
fæfter fig en Brud; hefir fram festarorð 
vid hann nefnandi i vitni blessada drott- 
ning Mariam ok sun hennar Jesum, at 
eiginorð skal med þeim óbrigðiliga 
standa Mar. 73 d!. 

festarpeningr, m. Haandpenge bvorved man 
fiffrer fig Opfoldelſen af en Begjæring 
effer Dverenstomfl. Fm. X, 199; Bjark. 
109 fg. 167; Stj. 197. 

festarvörðr, m. ben ved Landtauget om: 
bord fatte Bagt. Byl. 9, 23. 

festarþátir, m. Tot, en af de fammenfnoede 
Parter í et Taug. Bp. II, 111. 

festaröl, n. Srofovelfesgilbe. DN. I, 944. 
IT, 601. 

fésterkr, adj. formuenbe, rig. Fm. IV, 231: 
Eb. 28. 

festi, f. Paaholdenbed, Karrighed (inf. faser 
5). Kgs. 93. 

(estifligr, adj. feftlig, lat. festivus. Stj. 
51 


festiliga, adv. med Heftinheb (jvf. fasır 4), 
mobi. stilliliga. Eg. 84. 

festing, f. 1) Befæften, Faltgjøren ve» fest 
1. Landsl. 7. 64. 2) Troloven, Trolo⸗ 
velfe. lak. 68; NBKr. 15. 

festingarfé, m. = mundr; taka peninga í 
festingarfé dóttur sinnar Stj. 4687. 

festingarhiminn, m. Yirmamentet. Sıj. 12; 
Flat. I, 31. 

festning, f. Befæltning ; festning biminsins 
= festingarhiminn. Fld. lll, 664. 

festningarhiminn, m. = festingarhiminn. 
Fid. Ill, 664. . 

festr, f. 1) Reb, Taug fom etiteds er fafl- 
gjort. Fm. VI, 163. IX, 219; Hard. 15: 
Eg. 46; tfær om Fee, Landtaug bvor- 
ved et Fartej er giort falt, Fm. VI, 219. 
VIll, 131; slá festum 2: fafte løs JFæftet, 
Fm. IV, 301. 2) Qofte. Vegt. 4. 3) 
Plur. festar >: Trolovelfes gefa, selja 
fram festar 2: fuldbyrde Trolovelſe, om 
Brudens Bærge eller lögráðandi, Fid. lll, 
598; festar fara fram 3: Trolovelfen gaar 
for fig. fulbbyrbeð, Fm. V, 311; Eg. 9; 
segja I sundr festum >: opfige Trolovelfe, 
Gul. 51; sitja (3 vetr) í festum >: holde 
fig bunden ved en Frolovelfe, faa at 
man af den Grund afbolder fig fra at 
fngtte nogen ny VGorbindelfe, Nj. á; 
Greit. 6. 


\ 


festumaör — filungr. 


143 


festumadr, m. Perfon fom bar vedtaget, | fifa, f. Myrfivel, Myrulb. Sy. 4027, 
beitidelig bar paataget fig en SBorplig- | fifilbleikr, adj. Ivfegul (lys eller bvid, med 


telfe. Fm. VII, 39. 
fésæla, f. Held med fit Kvæa eller Fe. 
Yngt. 11. 


tel, adj. 1) heldig med fit Kvæg eller 
. Eb. 


30. 2) tig. Fld. Ill, 619. 

(eh m n. 1) Skridt fom ben vandrende gjør. 
Ghe. 13; Sturl. 5, 8; Kim. 4384. 2) 
Sfridt fom Sænabemaal; þetta skip var 
fm hundruð feta langt: en 300 alna 
breitt Kim. 396. 3) op iom Lænabe- 
muul. Didr. 80; GLandaht. 15; Bev.12 að. 

feta, v. (fet, fat) 1) faa fat þan, finde frem 
til; feta leið, heim >: finde Bei, finde 
biem, GVigsl. 26 v. Í.; Grett. 46; Flat. 
1,97; ogfaa: feta teidar sinnar Bp. I, 804; 
feta til €-s 9: finde frem, finde Bejen 
til et Sted, Fid. II, 284. 111, 401; Landn. 
2, 28; feta um e-n 2: raabe "med en, 
vinbe Bugt med en, Flat. I, 167. 173%. 
2) u. Snf. Í det poetifte Sprog: funne, 


enka, Í Mobsgee af Penge. GPingsk. 

93 

feti, m. ben Engen nærmefte Del of Drens 
Blad (Folfefprogets: fete). Nj. 133. 

feull, m. Baand, Rem, Gtroppe til at 
bære noget í. Borg. 1, 14; befynderlig 
til at bære Sværdet í: Hirdskrå 31; 
Didr. 80. 


fevan, f. Udſigt til at vinde Pengeforpel 
tåler fore Fm. IV, 298 X, 213. 
fevani, adj. blottet før Penge eller 
i gorlegenbeb derfor. Fm. X, 

fevænligr, adj. fom giver Haab om Den: 
geiorbel eller Korsgelie af ens Formue. 
Fa. V, 257. 

févöntr, m. Forogelſe af ens Ejendom, 
Pengefordel. Eg. 85. 

ferja, v. (yð) (übe raabne (jvf. füinn). 
Landsl. 7, 3; Barl. 139. 

feykja, v. (kt) 4) bringe til at fyge (fjúka), 
drive noget ben iniennem Luften med en 
burtig Bevægelje, m. Dat. tier om Bin- 
ben: Fld. II, 238; Vem. 14. 2) fare 
burtig affted fom en Bind. Fm. VII, 342; 
lex. 40. 

fepurfi, adj. trængende. Fm. Il, 80. VI, 271. 

bölu, f. Hele, et muſikalſtt Gtrengeinftru- 
ment, Biolin, (aaf. dele, eng. fiddle). 


Fm. Vil, 97 v. I.; Kim. 472; slå, draga 
fidlu 3: ”fville paa Fele, Fm. VII, 356*; 
Didr. 150 


fdlari, m. Perfon fom piler paa fiðla 
(agl. höelere). Yngl. 2 


för, m. fe finar. 
tor. m col coll 7 Steverbefætning, = fjaðrar. 
Karlsefn. 3; 


ri, * 7 SE. I, 212; 
r. 401. 


Ge | 


en Myruld eller Lovetand lignende Farves 
fe 3. Aafens Ordbog under fivel); om 
Hefte: Vapnf. 19; Finb. 23. 
A, n. Tosſe, fjantet Mennefte fom langer 
n Daarffab for Dagen ved en beiyn- 
berlig, opfigtvaffende UAdfærd. Fm. VI, 
217; Svarfd. 23; Gisl. 51. 139; fíl ok - 
afglapi Fm. ll, 156; Gísl. 46; verða fifl 
af sínum ráðum 9: blive gjørt til Sfam- 
me med fine Raad eller Planer, Kim. 


ia, f fjantet Kvinde. 


(UV. 

fila, v. (ld) 1) baare, lotfe, forføre til Utugt. 
Vigagl. 22; Trist. 15; Landn. 3, 4; 
fíflast frá bónda sínum (om Huſtru fom 
forføres til at blive fin Mand utro), 
Stj. 321; Bp. I, 653; fíflast å konu 
2: bedrive Utugt med en Kvinde, Sturl. 
4, 143 fíflast at konu, manni 9: ind- 
lade fig í utugtig Forbindelfe med -, 
Bp. I, I, 653.663. 2) falde en fill. SE. 1, 


toðíet, Grett. 


fifla, v. (að) berøre paa en wanftænbig 
Maade (ví. fila). Grett. 203. 

fíling, f. uanftænbigt Forholb mellem Per» 
foner af forffjelligt Stjon. Ljosv. 1; Eb. 
29; Trist. 12. 

fillmegir, m. pl. Tosſens Sonner. Vsp.50. 

fílska, f. Uforftand, Daarftab. Kg. 85; tala 
fillsku Kim. 118. 

íflsligr, adj. foragtelig? Kim. 517. 

fiøyrdi, m. baarlig Tale faadan fom man 
an vænte fig ben af fil. Gisl. 53. 

fifrildi, n. Gommerfugl, mbt. viveltre. 


Flor. 18. 

figúra, f. Billede, Forbillede; berr hann 
figåru ok forspå mínum biskupsdómi 
Bp. ll, 42. 

fikja, f. Figen. Stj. 331. 

fikjast, v. r. (kt) tragte, være færbeles bes 
lærtig efter noget (å e-t). Sol. 34. 

fíktré,,m. Figentræ. Stj. 36. 325. 

fila, 
et Fartojs ydre Beflædning hvor. denne 
bar taget Efube. Gul. 223. 

fill, m. (G.-s, N. Pl. filar) Elefant (arab. 
Gl, ad. fil). Alex. 52 0 St. 

illa, på Efindlap, (af fell, of. bökfell); 
fe hausfilla, hnakkafilla, kinnåilla, vang- 


afilla. 
filling, s. Skind af unge Gevder. Rb. 475 
DN. 1, 134 


filsbein, n. Gifenben. Alex. 165; Kalfsk. 
84; Sir. 4. 

filstönn, f. b. ſ. Mar.* 108 d'6, 

filungr, m. Haandværfer hvis Gjernina bet 
er at befinde med Bord (ví. fjöl, Gla)? 
Gul. 306; Rb. 120. 


VIA Å. 
ap, Klamp fom lægaes ubenpa hr 
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fimast, v. r. (að) ffynbe fig, gjøre fig rede, 
Kim. 392. 


fimbulfambi, m. Tosfe. Håvam. 103. 

fimbulljóð, n. udmæerket Sang. Håvam. 141. 

fimbultyr, m. for Guy. Vsp. 58. 

fimbulvetr, m. jtreng, haard og lang Bin- 
ter. Vafpr. 44. 

Ambulpulr, m. ftor, ubmærfet Taler. Håvam. 


fimleikr, m. 1) Raſthed, Bebændighed, Fær: 
bigbed. Fm. Il, 53 Kgs. 20. 2) Gjer- 
ning, Kunft bvortil ber ubforðreð fær- 
egen Behændighev eller Færvighed. Fm. 
li, 170. VI, 225; Flat. I, 136. 

fimm, num. card. fem. Oddr. 15. 


fimnættingr, m. — fimtarstefna. Frost. 
Indl. 15. 
fimr, adj. ruft, bebænbig. Kos. 20; Fm. 


VIII, 407; lát vid fimt 2: vær raff, OH. 
247; ferr fimt upp at lüka fehirzlur 
Serkja >: bet gaar rafft med at aabne 
Gerterneð Pengefifter, Alex. 44. 

fimt, f. 1) Antal af fem, jof. fimturtala; 
2) den femte Dag fat fom en vis Ver: 


min. Borg. 1, 11; Gul. 266; Landsl. 
7, 32; NBKr. 8; NGKr. 16; gera e-m 
fimt >: forefætte en ben femte Dag fom 


ben Termin til, eller inden hvilfen noget 
flat fte, Borg. 1. 11; DN. Ill, 200. 3) 
Termin i Alm. Rb. 10, 10. 


fimta, v. (að) — gera e-m fimt; fimta e-m | 


hrott, or garði >: paalægge nogen at 
flytte bort inden fem Dage eller med fem 
Dageð YFrift, Kalfsk. 121; Rb. 6, 1. 

Amtän, num. card. femten. Oddr. 22; DN. 

fm ándi, num. ord. femtenbe. DN. I, 142. 
‚98. 

fimtardagr, m. = fimt 2. NBKr. 26. 

fimtardömr, m. en højere Domftol paa Js⸗ 
land, bvortil visfe vigtige og vanfkelige 
Sager, ber ikke funbe arajøres ved fjörd- 
ungsdömr, flulde inbanfeð (fe P. N. 
Mund d. n. Folks Gift. I, 2, 423 fg.) 
Gpingsk. 24; Nj. 98. 

fimtardómseiðr, m. faaban Ed fom afleg- 
get at fimtardómi. Gþingsk. 26 fg.; By. 
‚993. 

fimtarstefna, f. Indfleuning med fem Da: 
ges Barfel, eller = fimterping. Frost. 
Sndl. 16. 5. 8; JKr. 14. 

fmtartale, f. Femtal, Antal af fem. Bp. 


, . 

fimtarping, n. Ting fom afboldes til Af- 
gierelfe af en Sag efter Indfleuning med 
fem Dages Barfel. Frost. 5 Indb. 

fimti, num. ord. femte. DN. I, 101; fimti 
dagr 2: Zorsdag, fe Bp. I, 237. 

fimtigi, num. card. femti, balvtredſindstyve, 
éndeel. for: Amtigir; frir liðnum fimtigi 
vetra DN. I, 122. 


fimast — finna. 


fimtugandi, num. ord. femtiende, balvired. 
findstyvende. Mar. 2034; Pr. 436. 

fimtugr, adj. fom bolber, indeholder 50 af 
et vit Stage, iſer 50 Mar gammel. 
Stj. 27. | Å 

fimtugti, num. ord. = Ámtugandi. DN. |, 
427. 

fimtungr, m. Vemtedel. Gul. 245; Fn. 
I, 23 


„23. 

finger, m. (©. fingrer, M. PI. fingr) 1) 
Finger. Rig. 8; Alex. 165; rétta e-m 
fingr .2: þege Jingre av en, Greit. 93; 
leika við fingr sér (sina) >: lege me 
Zingrene (et Tean paa godt Qumeur), 
Fm. IV, 167. 172. VII, 172; Orkn. 262; 
sjå eigi betra en fingra sinna skil 2: fe 
faa flet at man netop fan tale ine 
Singre, Bp. I, 118. 2) Ener í det ara- 
biffe Galgen; óli tala minni en 10 
heitir fingr AnO. 1848 ©. 356. 

fingr, n. d. f. OHm. 99. 

fingrbrjótr, m. Jejltræt í Brætfpils leika 
fingrbrjöt Fm. IV, 366. 

fingrgnll, n. Fingerring af Guld. Fm. IV, 
130; Sg. 191; fingrgullsmessudagr J Kr. 24. 

fingrhringr, m. Fingerring. DN. lll, 417. 

fínn, adj. fin, glat, blant; sax fint sem 
spegill Fld Ill, 543. 

finna, v. (finn, fann, fundu eller funnu, 
fundinn eller funninn) 1) finde, traf. 
Fm. VIll, 343; ogfaa: finna å e-t =: 
Node paa noget, NBKr. 8; fara at finna 
e-n >: opføge en for at faa bam Í 
Tale, Håvam. 45. 122; Dpl. 8.12; finna 
sik sjalfan fyrir 9: maatte felv und 
gjælde, Fm. lil, 110. XI, 256; D.Sid. 9; 
finnast 9: træffeð, fomme fammen, Skirn. 
24; Harb. 57; Stj. 507. 513. 2) =fara 
at finna (jvf. hitta). Dpi. 20. 3) Mine 
var, marfe; Gisl. 29; Band. 26; Dpl. 
30; fann hann eigi fyrr en >: han vidke 
iffe af nogen Ting forénd =, Fm. V, 295. 
VI, 11; mér finnst sem 3: bet forefom- 
mer mig fom om -, Barl. 101; finnst 
mér svá nå - 2: bet forefommer mig, jeg 
indfer at -, Barl. 15; finna nt e-u >: 
merke, fornemme noget til en Ling, Post. 
238; finna til e-s d. ſ. Didr. 358; p.Sid. 
7; e-m finnst mikit til e-s 2: en lægger 
nøje Marfe til, modtager ftærft Juvrryt 
af noget, Mag. 8; Mar.* 83 d*; e-m 
finnst fátt, ekki, til e-s 9: en lægaer fidet, 
efler iffe Marke til en Ling, ænfer ben 
itte, Flat. I, 347; e-m finnst mart, mikit 
um e-t 9: en fones godt om noget, Fm. 
IV, 193. V, 60; láta sér fátt, ekki, um 
e-t finnast >: Ívare livet, eller intet, til 
en Ting, Fm IV, 195. 382. 4) opfinde, 
ubtænfe, finde pua noget; f. Er. list 
Stj. 45; forgöngumann Barl. 126; hon- 
um þykkir þat vel fundit 2: ban foned 








finna — fiskapollr. 
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vette er et godt Paafund, et godt For- |firmimni, s.? DN. IV, 351. 
fat, Eg 56; finna e-t til e-s >: ubfinde, | irn, n. på. 1) hvad ber er utilberligt og 


angive noget fom Grund for en Ting, 
honr.g. 52 böð; Flat. I, 167'9; finua 
e m e-t 9: Dave noget at udfætte pua 
en, Gunl. 5, jvf. finna e-t at fyrir e-m 
kgs. 69. 5) ubbetale. GLandabr. 1; 
GOmag. 21. 

fana, f. Finkoinde (of. finur). Fld. ll, 174; 
Hfgr. 16. 

fnnferd, f. Rejfe til og blandt Finnerne, 
ijær Den Nejje fom ve med ,finnferd* 
forfenede gjorde til Finmarfen for at 
handle med Finnerne (eiga finakaup) og 
í Forbindeife Dermeb indbrive Efutten 
af dem. Fm. IV, 231. V, 4. VI, 369. 

innför, f. 1) b. Í. Fm. VII, 127. 2) Reife 
til Sinnerne Í Zroidomsanliggender: gera 
finnfarar Borg. 1, 16 jvf. fura til Finna 
at spyrja spå Burg. 2, 25. 3, 22; trúa 
å Finna, fara til Finna Kids. 1, 45. 

fnngålkn, #m. et overnaturligt, vidunber- 
lat Bæjen. Fm. V, 246; Landn. 5, 13; 
M. 120; byorom der beder: þá var hon 
orðin at finngålkni, er hon maðr at sjå 
upp til höfuðsins en dýr niðr ok hefir 
furðuliga stórar klær ok geysiligan hala 

‚Fid. ll, 243; finngälkn pat er maðr 
fram ea dyr aptr Frump. 100; forefom- 
mer fom Navn paa et GStjernebillede 
(sagittarius) Pr. 47819. 
fnngålknat, adj. n. talbes bet naar man 
í Digt eller Tale omtaler den famme 
ing under forftjellíge Billeder, idef man 

(ørner fra bet ene til bet andet, 
nykrat. SE. ll, 122. 

finnksup, m. Handel med Finnerne (fol. 
fnnferð). Fm. VIl, 127. 
fanland, m. Finland; þeir skula skjótt 
Veita áræði þinni borg Paris ok brenna 
hana með eldsvélum þeim er ek heli 
eptir sent til Finnlands Flow.* 43'6. 

fonr, m. (G.-s, R. Pl-ar) Fin, Perfon 
af det finfte (lappifte) Wolf. Eg. 14. 

funskattr, m. Den Stat fom opfrævedes 
beð Finnerne. Ag. 13. 15. 

- fonskref, n. fordommer Fid. ll, 180 fom 
Beneonelie paa bet fra Bjarmerne to. 
vede Byttes jvf. skrap. 

fnnvilka, vo. (að) bere, øve Zroldom paa 
Jinnernes Vis eller ved Finnernes Hjælp; 
finnvitka suga or e-m 9: ved Troldom 
berøve en band Die, Fm. V, 258. 

radeinn, m. == einhleypingr. Landsl. 8, 

På 

 firar, m. pl. Mænd (vf. fjör og Folfe- 
ſprogets fyr?). Håvam. 25; Skirn. 27; 
Lok. 25; SE. I, 528. . 

frinverk, m. utilbørlig Gjerning, Misgjer: 
ning (jvf. firn). Hund. 1, 40. 

frir, præp. = fyrir. 


fom man berfor iffe fan finde fig í eller 
taule, Fm. VI, 38. 111. Vil, 21. 25. XI, 
2565 Þorskf. 58; firnum nytr þess er 
firnum fær 2: bvab med Synden fom 
mer med Synd forguar, Fir. 16; Gen, 
frna fettes foran Uvj. og Adv. for at 
betegne noget fom overordentligt, f. Er. 
Erna djerfr Fm. VIl,65; firna hörð orr- 
osta Fm. VIll, 225 v. Í.; firna mör 
blóthús Fm. 1, 283; firna maðr djarfr 
ertu Pr. 426'°%. 2) utilgjængeligr Ste» 
ber; ef samnaðr var gjörr at þeim, þá 
hljópu þeir á fjöll ok á firn Fm. VIII, 432. 

firna, v. bebtejde en noget (e=n e-s). Håvam. 
92 fg. : 

firna, v. bortfjernes firnast e-n augum 
= firra e-n augum, Fid. Il, 200. 

firnar, f. pl. = firn 1. Sig. 3, 10. 

firnari, adj. comp. (jvf. fjarr, firr 0. Í, 9.) 
fjernere beflægtet, mobdf. nánari. Bp. 1,11; 
manni (2: et Led) firnari. Gul. 234, 4-9 

firnerni, n. pl. = firn 2. Fm. Vill, 432 0. Í. 

firr, adv. comp., first sup. af fjarri. 
Håvam. 33; firr e-u >: bort fra noget, 
Harb. 54; Am. 37; því firr = því síðr 
(3: faa meget mindre) Gróg. 13; er at 
firr at ek munda - - at ek vil miklu 
heldr (>: bet er (faa lanat fra at - - at 
jeg meget beflere vil), Eg. 14. 

firra, d. (rd) 1) berøve en noget (e-n e-u); 
f. Er. lífi Am. 40; frændum Am. 52. 
2) beffytte en mob noget (e-n e-u), Í 
Er. sárum Pr. 314'?; ámæli Fm. V, 307; 
úhæfu Fm. VI, 383; ogfaas firra e-n 
við e-u, f. Er. at hon sé oss við öllum 
stórglæpum firrandi Mar.* 90b*%; firr- 
andi oss við bráðum bana Mar. 99 b®. 
3) bortfjerne noget, føre bet længere bort 
fra en Zing (e=t e-u), f. Er. firra c-n 
augum >: tube en af Syne, iffe længert 
bave ham forDje, Fm. VI, 201; Fid. ll, 
200 v. Í.; firrast úvina vald Bp. ll, 114; 
firrast gælu sinn 0: ftede fin Lykke fra 
fig, Vigagl. 23. 4) firrast, v. r. fjerne 
fig fra noget, modſ. nálgast, m. Ut. 
Kgs. 10, Hávam. 163; Fm. I, 273. Vill, 
357; ogſaa fig. afbolde fig fra, iffe bes 
farte fig med noget. Lok. 25; Brynh. 1, 33. 

frri, adj. comp., firstr sup. fe under Íjarr. 

firrmeir, adv. comp. af fjarri, fe dette. 

first, adv. sup. fe under firr. í 

fisa, v. (fis, feis, fisn, fisinn) file, fjerte, 
lat. pedere, = freta, Harb. 26; Ísl. s. 
Il, 177 v. l. . 

fiska, v. (að) filte, = fiskja. Fld. Il, 111. 

fiskapollr, m. Polb, indelluttet Bugt af 
Even hvort der falber ftabigt Fiſteri. 
Bolt. 70. 

fiskaskip, n. med Fiſt ladet Fartøj. Flat.11,370. 


10 
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fiskastöng, f. Fiſteſang. Gisl. 104. 
fiskaveidr, f. Giftefangft. Kim. 456. 
Askbleikr, adj. bvid, bleg fom Fil. Fm. 


, 269. 
Aski, n. Gifte, Fiſteri. DN. IV, 595. 


fiski, f. (ð. fiskjar) 1) b. í. Fm. VI, 
231; Fid. II, 113; DN. U, 5; róa til 
fiskjar pp. n, 179. 2) = fiskivél. 
- DN. I], 


ski, —5 ber falder Fifteri. Bolt. 
90 

fiskibåtr, m. Viftebaab. Fm. V, 186. 

fiskibekkr, m. Bær bvori ber falber Fiftert, 
Siftebet, (luf. Landsl. 7, 48). Bolt. 40 


t. 

fiskifang, n. Fiſtefangſt. Fm. IX, 225. 

fiskiferð, f. JFiftens Bang i Bandet, Elven. 
Kalfsk. 119. 

—— s. hi Slags Sndretning til Fir 
ert t. 

fiskifýla, 4 en Rinaeagt ubtroffende Be. 
nævnelfe paa en Filter. Find. 42. 

SR n. Fiſteredſtab. Landsl. 7, 50; 
DN. V, 113. 


fiskignngr, m. Bang af Fil; var - svá 
u fiskigangr i böndans reit Bp. 
145? 
fskigarðr, m. Gtængfel, Gjærbe opført i 
en Elv for Fiftertets Skyld. Kalfsk. 119. 
fskigjöf, f. Afgijt í eller af Vilt. Frost. 
6, 


16, 2. 

Gskihylr, m. el bvort ber falber Fiſteri. 
Bolt. 74 o St. 

fiskikufl, m. sitefotte kull fom man er 
st "under Fifteriets Drift. Fm. VI, 


mynt r, adj. fom ftaar í Forbindelfe med 
kilign, Fiſteri; ek skal ganga til ok sjå 
Fá mér sýnist fiskiligast pri 11, 141. 
fskilækr, m. Fiſtebek. Kin. 
fiskimadr, m. Gifter. Fm. vi 264; Barl. 
182; Landsl. 7, 49; Bolt. 
fskimål, n. GFiffeplads, = vastamål. Landsl. 


4. 
fisking, f. = fiski. DN. 111, 235. 
fiskiöss, m. OG, Eivemunbing hvort ber 
falder Fiſteri. Bolt. 90. 
fkirððr. m. Ubroning for Fifteriets Sfyld. 


fiskisaga, f. Fortelling om indtruffet Vi- 
ferts betta Nö nú sem fiskisaga P.Jon. 


skisetr, n. Fiſtever. Bolt. 145. 

fskiskåli, m. Fiſtebod. GPingsk. 56. 
fiskiskapr, m. Fiſteri, fiski. Bolt. 110. 
Bøkistod, f. JFifteplavs. Frost. 16, 2; Bolt. 


fskistöng, f. = fiskastöng. Gisl. 21. 

fiskivatn, n. Fiftevand, Band hvort ber 
falber Fifferi. Frost. 14,8; Bolt. m. St. 

Bskiveiðr, f. == fiskaveidr. Fm. IV, 89. 


— fjalhögg. 


| fiskivél, n”. Indretning til Biftert befynber. 


ligen í Eis eller Bat. DN. 11, 35. 
Gskiver, n. Fiſtever. Band. 4 
fiskja, v. (kt) fifte, = fiska. Líndal. 4, 12; 
Bari. 182 


fisknes, n. Næs hvorved ber falber Vilteri. 
Bjark. 42. 

fiskr, m. (©.-s, NR. Pl.-ar) Yi. Hym. 24; 
ogfaa coll. fskrinn var svá stórr >: ber 
var faa meget Hit, Grett. 148; blantir 
fiskar 9: raa Gift, Ab. 2, 5; mobi. 
skarpir fiskar 9: tør Fift, 'Bp. I „ 209; 
róa, sitja til fiska 2: TO ub, være ude 
for at file, Fid. ll, 140. 

fiskreki, m. er Navnet paa en Qvalart 
Gjøf. sildreki). Kos. 29; SE. I, 580. 

fit, f. (Ø. Bjar, N. PI. Étjar) 1) ben mete 
lem Kloverne fidbbeude Guð paa Ren, Ko 
0. desl. Dyr. Fm. IV, 336; Gul. 58; 
verða á filjum == komast á fætr, Val. 
27. 2) Soommebud paa Banpfugle 
(ätfuglar). Kgs. 39; GLandabr. 48. 3) 
Gyemmelab paa Erl. Kos. 4. 4) iM 
og fugtia Slette tfær langs et Band 
efter en Ely. OHm. 15; For. 43. 

fitja, v. (að) forbinde vev Hjælp af fit ? 
eller noget bertil føarende; hann lét ft 
saman fingrna Grett. 169. 

fitla, v. (að) berøre med Fingrene; på 
fitler hann við fingrinum (for at tagt 
mob Manet). Clar. 131 b*0. 

fiina, v. (að) blive feb (feitr), febeð. kim. 
448. 


fitonsandakona, f. Spaafvindbe. Stj. 492. 
fitonsandalist, f. Spaadomskunſt. SE. |, 14. 
fitonsandi, m. Spaadomsaand (jvi. DA. 
64). Fm. I, 76. lll, 105; Stj. 491. 
fitskör, m. Sto gjort af fitjar Cie fit 1). 
Fm. Vil, 297; Fsk. 264. | 
fjá, v. (að) babe. Hym. 22; Lok. 3: 
ogfaa: fjást e-n b. f. Skirn. 33. 
fjáðr, adj. forfynet med Gods, Penge, Ejen- 
bom; vel fådr.3: formuende, Fm. V. 150. 
fjaðraspjót, n. Spyd fom har et fludt Blad 
(fjöðr) mellem falr og broddr (DEI. 1, 


IV, 51. 


204). Vatsd. 40; Grett. 102. 
fjaðrhamr, m. Rjæberbam. Hamk. 3. 5 
Didr. 92. 


fjaðrklæði, n. med VFjæver fyldte Eem 
flæber. Frost.9,9; Hak. 75; DN.IV, 356. 

fjaðrlauss, adj. uben Fever. SE. 1. 368. 

fjaðrsárr, adj. faar í JFjævrene, faarvinget. 
Fld. 111, 265. 

fjaðrstafr, m Penneflilt. Stj. 7 | 

fjalabrú, f. Bro fom er fagt af Hinter eher, 
Bord. Fm. XI, 280. 

fj jølgleikr, m. Bindagt (of. Boltefprogets 
fjaag). Hom. 122. | 

js hörg, n. "Fuaneftabbe, = fjölbögg (ft 
I. Aaſens gorobog under fjölbogg). 
Vapnf. 24, Bp. 1, 696. 





fjall — fjaröarmynni. | 


fjall, m. Fjeld (jvf. fell). Fm. V, 18; 
fjalls ok til fjöru Fm. V, 183; Lan, 
7, 48. 5 Befonderligbeb om Alperne 
(lat. montes, hvoraf igjen Mundinfjöll), 
f. Er. fyrir norðan, sunnan fjall Mar. 
34 b?8. cð; þá var eigi keisararíki komit 
norðr hingat yfir fjallit Flat. I, 350. 


fjalla, v. (að) bebætte, fljule, flædes munt 


þú ok allr þikkja annarr ef ek fjalla um 
þik með góðum klæðum Clar. 135 bie. 

fallagoi, n. Bindfaft fom fommer neb eller 
ut fra Feldene. OH. 140. 

fallabædir, f. pl. Vjelbbøjder. Sej. 59. 

fjallaklofi, m. Mabning í eller mellem Fiel⸗ 
dene. Alex. 26; Stj. 87; Kim. 345. 

fjallasyn, f. Synet af Fjelde; menn róa út 
í vidan sjá ok setjast þar sem fjalla- 
sýn landsins merkir at fiskrian hafi stöðu 
tekit Br. 11, 179. 

follherg, a. = berg. Fld. Il, 277. 

hallborg, f. en paa et Fjeld anlagt Stab 
eller Borg. Stj. 

hallbygö, f. = jelbby b. —* 2: 116. 

falldalr, RL Fjelddal. 

halldyr, =. Dor fom bar“ Pr Bilbold í Fel. 
dene. Bp. li. 137 

Tallgardr, m. Sieipfjabe. Yngl.5; Ks. 33; 

5 


felag. m. en til Fields liggende Fæbage. 
— m. Dvergbirk. Fm. I, 268; SE. 
fylligr, adj. bjergig, opfylbt med Fjelde, = 
höllöser. Kg 11. 
følljökell, m. = falljökull. Kys.* 176. 
fjallkona, f. == = flagðkona. Bp. 1, 26. 
fjallar, m. Mennefte fom er omfommet, 
etterat man Í ben Senfigt bar ført bet 
å fall eðr í hella. Vigsl. 90. 


fallrota, f. et Slago Fugl. SE. II, 489. 
fjallsbrún, f. SFjelvfant, Fjeldtop. 84. 
420". 


fallsgnipa, f. Fjelbpynt, fremfiffende Del 
af et Kjeld. Barl. 104. 

sh m. Fieldbals, langftraft Field- 
beide. Pr. 1302. 

fjallshlíð, f. Fjelbfide, Feldlid. Fm. I, 211. 

fjallshola, f. Klippehule. Kgs. 156. 

hallskögr, m. Fjeldſtov. Stj. 255. 

la, f. Fjeldflette. Flor. t AnO. 1850 

68 


fjallsmúli, m. fremragende beit, bredt og 
brat Fjeld. Landn. 5. 12. 
Nalltindr, m. lelbtinbe, Sieibfpinfe.. SE. I, 4. 
Íallvegr, m. Bjelbvrg. Fm. VIII, 
fjallvindr, m. Bind fom roger. de af 
Bieldene og udad Fjorden. Eg. 59. 
Nalviör, m. coll. Bord, Fjæler, jvf. borð- 
vidr. Frost. 14, 8. 
fandaligr, adj. pjævelft, = fjandligr. Stj. 


til | fjandalimir, m. pl. 
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Dievelens Lemmer 
(Stjeldsord). Fm. VIII, 221. 

fjandbod, n. Ávinbóbub, Bud fom er gjort 
t den Henfigt at ffade en anden. Gul. 88. 

fjandflokkr, m. Fiendeſtare; fylla fjand- 
flokk e-s Gul. 66. 

fjandi, m. (N. PI fjandr) 1) Fiende (af 
fjå). Håvam. 128; at. I, 384. 
Djævel (jvf. andskoti, úvinr). Fm. í 
42; Hard. 15; Kim. '512; fjandinn 9: 
Djævelen, Fanden, Fm. IV, 274; fjand- 
an skækjusonr (Stjelbeord). DN. 1, 


fjandligr, adj. = fjandaligr. Hirdskrå 28; 
Stj. 146. 

fj jandmaðr, m. == fjandi í. Fm. 1, 36; Stj. 
327. 


fjandmæli, n. fiendtlig Tale. Ijom. 18. 

fjandsemi, f. Fiendftab. Kim. 495. 

fjandskapast, 0. r. (að) fatte Sienbítab, 
Qad til nogen; til e-s. Fm. Vill, 357; 
å e-n Stj.”447, jvf. Kgs. 76. 

fjandskapr, m. Fienbſtab. Fm. IV, 270. 
X, 268. 

fjar, adv, = nær ok fjar DN. 

fjara, f. 1) Fjære, ben Del af Seftranden 
fom til fine Tíber overflylles af Flod⸗ 
vanbet. Nj. 11; GLandabr. 52 fg.3 til 
fjalls ok til fjöru fe unber fjall. 2) favt 
Bande, Landets Falden, Kjære, Ebbe. 
porskf. 57; Flat. I, 100; Sturl. 7, 15; 
verör fjaran tveim sinnum um daginn 
Mar.* 166 a!!; at fjöru sjöfar >: naar 
bet er Fjære Se, Aa. 31. 

fjara, 9. (að) uperf. Soen falber ub; fjarar 
skip uppi (uperf.) >: Gartøjet bliver ligs 
gende tørt paa Stranden, berved at 
Bandet falber ud, Stærl. 7, 23; Þorskf. 
67; fjara e-n uppi (Perf. i fig. Bet.) de 
faa en í fin Magt, Str. 32. 

fjárafli, m. vunden Vortjenefte, Ubbytte, 
Formue. Vatsd. 7; Fm. IV, 117; B 


p. 

II, 111. 

fjårågirni, f. Pengegridſthed. Bp. ll, 159. 

fjárauðn, f. Pengefpilde, Formindftelfe af 
Formue. Fm. V, 278; Grett. 197. 

fjárheit, f. Græðaang for Fe. Sturl. 4, 20. 

fjarborian, adj. fjernt ube beflægtet;s auðr 
hans skiptist smått til fjarborinna kvisla 
hans Kgs 

fjárburðr, m. Benittelte (ivf. bera fe undir 
lenda menn Fm. Vi, 10). er mér óþokki 
å slikan fjårburd undir rikismenn Fm. 
l, 12. 

fjardarbotn, m. Rjorbbunb, bet inderſte af 
JFjorben. För. 13; Flat. I, 110. 

fjarðarkaup, mn. Handel omtring i Fior⸗ 
bene. Rb. 95. 

Gnrdarmynni, 1 n. Fjorbmuiding, Fjorbgad. 


m. VI, 
10* 


fjarri; 
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fjárdrift, f. Feets Driven, Be av hvile 
fen, man driver bet, jvf. búdrift. DN. 
‚735. 

fjåreigandi, adj. = fjådr, vel fjáreigandi 
For 


fjåreign, f. Formue. Fm. Vil, 13. 

fjáreyðslumaðr, m. Mennefte fom foroder 
fin Formue. Fm. Ill, 83. 

fjárfar, n. Jormuesanliggender, Formue. 
Fm. ll, 12; Nj. 28; D.Sid. 13". 

fjärfellir, m. Fedod; am vetrinn gerði hallæri 
mikit ok fjårfelli Dpl. 13; Bp. I, 548. 

fjårframlag, a. Ubredelfe af Penge efler 
Gods. Band. 4. 

fjárfullnaðr, m. fulbt Tilkommende efler 
Kilgobebavenbe; þar til er hon hefir 
sinn fjårfullnad af mínum erfingjum 
DN. IV, 356. V, 300. 

fjárfundr, m. Fund af Gods. Fm. Vi, 272. 

fjårfædi, n. JFæfover. Vapnf. 30. 

fjårfæling, f. væfentlig Stade fom tilføjes 
nogen pan hans Kvægq vev at bræbe 
efler Temlæfte bet; om hvor flor faadan 
Skade maatte være for at funne kaldes 
Särfeling baves forfljellige Befemmelfer. 
NL. 11, 523; Landsl. 7, 37. 

fjarghüs, n. Gfatfammer? Ghe. 39. 42. 

fjårgrédi, m. ZTilvært Í Formue. Stj. 176 


9. be 
fjárhagamaðr, m. Perfon fom er ftiffet til 
at beftore egen eller andres Formue. Fm. 
, . 
fjárhagr, m. JFormuesomftænbigbeber, For. 
muesanligaender. Fm. V, 321; ifer PI. 
fjårhagir Nj. 6; By. I, 99; roskinn maðr 
til fjárhaga >: fuldbygtig til at ftelle med 
egne eller andres VFormuesanliggender. 
Bp. I, 854. 
fjårhald, Beftyrelfe af ens (e-s) Vormue. 
Landsl. 5, 3. 22. 
fjárhaldsmaðr, m. Perfon fom bar anbreð 
Formue at beftyre. Landsi. 6, 14. 
fjårheimia, f. Pengefordring, Krav. Fm. 
249. 


fjárhirðsla, f. = fehirösla. Fld. Ill. 395. 

fjárhlutr, m. Ejendom, Gods. Landsl. 5, 3. 

fjárhús, n. Fæbuð. GLandahr. 45. 

fjårhöfn, f. Havnegang. DN. IV, 670. 

fjarkominn, adj. {Íbet berettiget eller fors 
pligtet (til e-s). Gunl. 13; By. Il, 115. 

fjárlag, n. 1) = félag 1. GArf. 21. 2) 
Godſes Tarering; jvf. fjårreikning, fjår- 
tal. GKawup. 85. 

fjårlån, n. Pengetaan. Gunl. 7. 

fjár lát, n. Pengetab. Frost. Intl. 12. 

J 


årleign, f. bvab ber vdes í Betaling for! lhjårsandr, m. Bede? Trist. c. 4. 


udlaant eller udlejet fé. Bp. I, 36. 
fjarlægast, v. r. (æð) fjerne fig fra noget 


fjårdrift — fjárskakki. 


fjárlægð, f. lang Afftand. Mar.* 1 dt, 

fjarlægr, adj. 1) fjern, langt borte fra (e-u). 
Fm. ll, 239. 2) meget forfljeflig fra 
(e-u). Fm. I, 172. 

fjärmegin, n. Gjenbeleneð eller Tilgoveha- 
endete Storrelſe. DN. ll, 16; Landsl. 
5, 13. 

fjårmunir, m. på. = fémunir. Barl. 149. 

fjårnåm, n. Borttagelfe af ens Gods eller 
Gjendom. Hund. 1, 11; DN. ll, 156. 

fjárnyt, f. Melt, jvf. búnyt. GKaup. 26. 

fjårpina, f. Pengeftraf, Pengemultt. Rd. 97. 

fjårpynd, f. Pengeubpreening, Undertrolk⸗ 
teile ved Paulag af Pengeudredfler. By. 
, 720. 

ljarr, adj. (Komp. firri, Sup. firstr) fjern, 
Alv. 5; Nj. 84. 

fjarran, adv. — fjar, fjarri (fo. fjerran). 
DN. V, 44. 

fjárreiða, f. Plur. fjárreiður >: Pengean- 
liggender, = fjárhagir. Vigagl.17; Hid. 
39; Band. 14; GFest. 19. 

fjärreikning, f. Godsberegning, LTarering, 
of. fårtal. DN. IV, 312. 

ljárreyta, f. = fjárnám. Hitd. 17. 

fjárrekstr, m. Jæets Drift. Svarfd. 15. 

fjarri, adr. (Komp. firr og firrmeirr, Eur. 
first) langt bort, langt borte fra (e-u). 
OH. 34; Vigagl. 22; Nj. 11; hvar hur 
öðrum mönnum 2: langt ifra andre Men» 
neffer paa alle Kanter, Grett. 119; ljarri 
faug eldrinn Klm. 309; vera fjarri um 
e-t 3: lidet eller iffe befatte fig met en 
King, Fm. lll, 118. IV, 84; taka eu 
fjarri >: iffe ville inbrømme men gjert 
Sndyendinger mob noget, f. Er. Comestor 
tekr því fjarri í sínum sermone, at vår 
frå sancta Maria skuli sjölarstjarna heita 
Mar.” 97 a'2; þeir tóku því fjarri at 
bæta prestinum, en hinu enn firr al 
sverja Bp. I, 709; Ormr tók því ein 
fjarri Fm. I, 209 jvf. 229; eigi væri 
allfjarri m. Snf. 9: bet ffulbe ifte vært 
af Bejen, jeg ſtulde ikke være alteitð 
uttlbøjelig til -, Flat. 1, 96'; verðr, 
ferr því fjarri 9: bet gaar til paa en 
derira ganfte forftjellig Maade, Vallalj. 
8; ferr eigi fjarri getu minni 2: Det quar 


omtrent fom jeg bavde formobet, Fm. 
IV, 312. VI, 104; ogf. m. Gen. Ijar | 


ferr þess 2: det qaar ganfle anderleret 
end faa, Þ.Jon.13; þat ferr fjarri »: bet 
er langt fra at være Tilfælbe, Fm. IV, 


141. 205; ferr e-m fjarri 3: bet gaar em | 


ilbe, ubeldigen, Grett. 174; Mag. 40. 


fjårskadi, m. = féskaði. Landsl. 7, 22: 


Hitd. 16. 


== firrast; m. Akf.: af því skildu þeir | fjárskakki, m. ulige Deling af eller Fer 


at þeir fjarlægðust sin lönd Ar. Il, 151 a; 
fjarlægast brott af sinni kirkju Stat. 282, 


bold mellem Gods, Formue, Ejenbelt. 
Fm. Vi, 201. 





fjarski — fjörskeytr. 


farski, m. Fjernbed, betgbeltg Afſtand. Fm. | 
XI, 75; Anecd. 4 

fjårstadr, m. Stedet hvor man Har noget 
tilgode, bar fin Ejendom ftaaende, jof. 
skaldastaðr; fjárstaðr er greiðr, viss at 
e-m 2: man har ingen Banflelighed ved 
at faa fit Tilgobehavende hos en, Vapnf. 
13: Band. 33. 

farsynis, adv. feet Í Afftand. Mar.* 97 b*, 

fårtak, m. Sikkerbed fom fiilles for ens 
Tilgodebavende eller Fordring. Bjark. 52. 

fjártal, n. == fjárreikning. Mk. 141. 

fårtillag, n. Bidrag, Underftøttelfe t Penge. 
Þ.Sid. 1027. 

fjártjón, a. Formuestab, = fjárskaði. Fm. 
ll, 98; Kgs. 79. 

fjartæki, „=. Bægring, Jndvendinger (ivf. 
taka e-n fjarri); hefir hon engi fjartæki 
haft um þetta mál Fid. lll, 527. 

fürupptekn, f. Vorttanelfe af ens Gods 
eller Ejendom (ivi. fjárnám, fjárreyta). 
Fm. 1, 183. 

fjárupptekt, f. b. í. Landsl. 8, 1. 

fjárvarðveizla, f. Feets Rogtning. Grett. 76. 

fjårverdr, adj. af megen Barbi. Fm. X, 417. 

harvist, f. Ufftand. Kos. 43; Frost. 12, 4. 

fjárþarfnaðr, m. Uffavn af Penge fom man 
bar tilgobe. DN. II, 119. 

fjárþerna, f. b. í. DN. 11, 119. 301. 562. 

Íjárþurft. f. Pengetrang, Pengemangel. Fm. 
VII, 299; Pr. 331. 

fön. f. Fiendſtab, Had. Sol. 76; reka e-n 
num 9: forfølge, Pr. 821°. 9 
orð. (mbt. vert DG. Ill, 208; I. Grinm 
Reind. Fuchs S. 304) fun í Forbindelfen: 
í hord >: ifjor, forrige Har, Frost. 13, 
17: Rb. 47; DN. I, 287. 947; i fjord år 
hf. DN. I, 325. 487. ll, 482. 

Tordagadr, adj. fire Dage gammel. Bp. 
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orðan, adj. fjorgammel, fra ifjor. 

N. IV, 85. 

fjórði, num. ord. fjerde. DN. 11, 165. 

hördingi, m. (G.-gja) Perfon fom-bur væ» 
ret etſteds fiben ifjor; allir erfjordingjar 
ero å heradi geri par leidangr Frost. 
7, 11 


höröungalok, =. pl. fidfte to Berslinjer, fibfte 
visufjördungr. Fm. VI, 387. 

fjördungr, m (G.-s, NR. Pl-ar) 1) Fjere 
Þetel í Alm. Gul. 8; Kim. 368; DN. 11. 
261. IV, 490; kýs ek mér legstað í 
kórsbræðra fjórðungi sunnan at Syptuns 
kirkju DN. IV, 374; ek hafða við þann 
riddara vápnaskipti er fjórðungum hafði 
merki litt Parc. 59b?. 2) = vísufjórð- 
nngr, jvf. fjórðungalok. 3) Fierding- 
dei, Fjerbedelen' af en Mil. Fr. VIII, 63; 
Kim 303. 310. 4) en vis Landsindde⸗ 
ling (jof. þriðjungr, séttungr, åttungr). 
DN. Ill, 826. 843. 974; paa Island: 
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Ísl. 5. 5) Vagt af 10 % (paa Island), 
Fm. lll, 186. 206; þat er lögpundari er 
8 fjórðungar eru í vett, en 20 merkr 
skuln í fjórðungi vern GKaup. 83; hlass- 
hvalr skal vera 6 ätta fjoröunga vettir 
GLandabr. 56; þann fjötur er stöð 15 
fjórðunga Ben. 7h*%. 6) en Mynte eller 
Pengeenbed, = eng. farthing (fe C. A. 
Holmboe de prisea re monetaría Norve- 
gie p. 20): klypparar taki 2 fjórðunga 
undir alin Rb. 13, 5. 7) et vilt Maals 
greip sverð sitt ok sló til þess illa fjanda 
svá at aftók fjórðungs breidd af -kjótinu 
Be. 9b"1, 

fjórðungsból, m. faa flor ord at beraf 
fvares í Leje fjórðungr 6, eller maafte 
rettere: Y, Gtippund Malt eller Salt 
(NS. Vi, 136 fg. 141 fg.) PN. Il, 238. 

fjórðungsdómr, m. en Met paa Jélands 
Alting for Bver af Landets Vjerbinger. 
(PU Mund b. n. Kolle Hit. 1, 2, 
156), GpPingsk. 2. 

fjórðungsgjöf, f. ben Gave fom enhver frit 
funbe bortffjænte af felverhvervet Gods 
indtil en Fierbevel af dets Belgb. Frost. 
3, 17. 9, 4. 18. 

fjördungskirkja, f. Sirfe ber føges og uns 
berbolbeð af en fjördungr 4. Gul. 12. 

fjórðungskorn, n. en Afgift fom Jamterne 
ybebe deres Prefter naar Bifloppen bee 
føgte Lantet. DN. V, 43. 

fjórðungsleiga, f. = fjórðungsból. DN. 
IV, 386 


, . 

fjórðungsmaðr, m. en af be í en fjórðungr 
4 boende Mænd. Landn. 2, 12; Frost. 
2, 7. 

fjórðungsprestr, m. Preft veb fjördungs- 
kirkja. Stat. 309. 

fjördungssekt, f. Fredlosbed inden Vjer- 
bingen (fjórðungr 4). Br. Il, 75. 

fjórðungsþing, n. Ting fom bolbeð for en 
fjórðungr 4. DN. 1, 1018. IV, 94; paa 
Seland: Isl. 5; Landn. 2, 12; GVigal. 
58. | 

fjórfaldr, adj. == ferfaldr. Mar.* 14 d*. 

fjórfættr, adj. = ferlatir. Kgs. 137. 

fjórir, fjórar. fjögur (fjugur), num. card. 
fire. DN. 11, 165. 

fjórmenningr, m. = fermenningr. Fm. I, 
285 


fjörmynntr, adj. forfonet med fire Munde, 
Spidſer eller beðl. Kgs. 86. 

fjörskepta, f. = ferskepta. DN. I), 668. 
I, 141; fjórskepta nitjän alna medr 
undirtjöldum DN. 1V, 328; fjórskepta 
hvitill DN. IV, 359; fjórskeptu palldyna 
DN. IV, 359. 

fjörskeptr, adj. vævet med fire Skaft, fr- 
ffaftet; fjórskeptr hvitill DN. IN, 217. 
328. 356. 

fjórskeytr, adj. = ferskeytr. Landsl. 7, 64. 
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fjórskiptr, adj. belt í fire Dele. Stj. 148°. 

jörtån efler fjurtån, num. card. fjorten, = 
fjúgrtán. DN. ll, 165. I, 603. V, 57. 
136. 286 


fjórtándi eller fjúrtándi, num. ord. fjortende, | 


= fjúgrtándi. DN. II, 118. I, 402 fg. 


fjörtugr, adj. = fertugr. Eids. 1, 48. 

fjós, f. (N. BL.- år) „geriklump paa Hval. 
GLandabr. -55. 

fjós, n. Yjos, Baba for Sør. Gul. 160; 
Mk. 119; Sturl. 4, 20; DN. 11, 602. V, 
283. 288. 340. 

fjösdyrr, f. pl. Fjosdor. Dy 

fjösgata, f. josvei, Dei fm ører til efler 


a Fjøs. Landa. 1, 16. 
ósblaða, f f. en til Fjøfet ftebenbe Lade. 


pidr 

fjóskons, f. 'Kvinde fom þaðfer | Tiefet, rage 
ter Kreaturene. Landn. 1, 1 

fjösnof, f. Fieönav. DN. II, 142. 

fjúgrtán, num. eard. fjorten, = fjórtán. 

ul. 106; DN. I, 227. 

fjúgrtándi, num. ord. fjortende, = fjör- 
tándi. DN. ll, 116. 

fjúk, n. Gog, at noget faafom Sne, Sand 
fyger eller af Binden føres ben igjennem 
Quften, tíær Enefog. Landn. 3,20; Fld. 
ll, 74; Sturl. 3, 19. 4, 17. 

fjúka, v. (fyk, fauk, fokinn) fyge, fare 
frem igjennem Quften med en raff Fart; 
om Epon ber blæfeð ub injennem et 
Naverhul: SE. I, 122; om hvad ber ef“ 
ter at være afbugget Í en Vart farer 
 tilflbes Fm. XI, 139. 149; Nj. 63; om 
ubfrommenbe Ip; Bp. I, 7; om Sneen 
fom foger for Binden: tók på at fjüka 
"(nemlig af Sne) Grett. 77; fann kvig- 
urnar í einu jaröfalli ok hafði fokit 
yfir öndverdan veir Vigagl. 7. - part: 
fokinn bruges om bvab der er forivun- 
bet, hvad bet er forbt með: atdrættir ok 
utvegar Håreks eru foknir Fm. XI, 423; 
nå var fokinn kostr at sitja vid drykk 
alla daga Mar. 69 cð. 

fjúkrenningr, m. Rennefog, Fog fom opftaar 
berved at Vinden paa ny fetter ben 
falvne Sne í Bevægelfe. Sturl. 3, 19. 

fjúkviðri, n. #09, Snefog, = fjúk. Sturl. 
4, 16. 


fjúrtán, fjúrtándi fe fjórtán. 

fjodr, f. (Ø. fjaðrar, N. PL fjaðrar) 1) 
Siader. SE. I, 368; Kgs. 27. 2) Sporb 
paa Fiſt efler "Hval. m. IV, 56; Fld. 
ll, 131. 3) bet flabe Blab paa Gpydet 
mellem falr og broddr (jvf Beow. 6232), 
bvoraf fjaðraspjót; Fld. ll, 209; Sturl. 
4, 26; Grett. 45. 102; Eg. 53. 60; 
Lazd. 55; Stj. 461. 

fjöl, adv. Gvf. aht. got. filu, agf. fela) 
meget, fun í Gammenfætninger, Ir. 
fjöld. 


fjórskiptr — fjölmæli. 


fjöl, f. (Ð. fjalar, N DL fjalir og fj jalar) 
Fjal, Bræt, Bord. Kgs. 20; Pr. 415; 
eigi hefir þat vid eina fjöl felt verit 3: 
bermeb bar bet iffe altid haft fig paa 
ben famme Maabe, Mag. 86. 

fjölbeidni, f. paatrængende Beden, Over- 


bangen. Aler. 91. 
færtt bebypget. Bp. 11, 130; 


fjölbygör, adj. 
Flat. 11, 395. 

fjöld, f. Mængbe af noget (e-s). Fm. ll, 
199; Pr. 38310; Bry nh. 2,2; Hamh. 32; 
ogfaa uben tilføjet Ben: meget. Vafbr. 
3; Håvam. 17. 

fjöldafundr, m. talrig Forfamling af Men: 
neffer. Barl. 93. 

fjöldhöfðaðr, adj. —— med mange Ho⸗ 
veber. Hym. 35. 

fjöldi, m. Mangde, flort Untal, = fjöld. 
Fm. IV, 92. 94. 

fjölga, v. (ad) gjore taltig, formere. Sy. 
1145 Sturl. 9, 30; fjölgast, v. r. forme 
res, Fm. Il, 137. IV, 314. 

fjölgan, f. Gamle, Formeren byorved til: 
bejebringes en Mengde. Fm. V, 276. 

fjölgeirungr, m. et Glagð brogebe af fore 
Fi eflige og forftjefligfarvede Styffer (geir) 
fammenfatte Klæver; allir klerkar legg 
af fjölgeirunga HE. Il, 85. 

fjölgr. adj. taltig. Kgs. 32 9. 1. 

fjölhögg, n. = fjalhógg. Bp. I, 696. 


fjölkundr, adj. = fjölkunnigr. "Barl. 126 
152. 204. 
fjölkunnigr, adj. trolbfynbig, — marg- 


kunnigr. Håvam. 1145 Fm. 1V, 304. 
fjölkunnr, adj. b. f. Fsk. 28. 
fjölkyndi, f. = fjölkyngi. Barl. 149. 
fjölkyngi, f. Stolbbom, Hereri. Fm. V, 23. 
fjölkyngiliga, adv. meb Trolbdom, på 

Trolddoms Bie. Gísl. 31. 


fjölkyngislist, f. Trolddomskunſt. S4 73. 


fjóllóttr, adj. bjerafuld, opfylbt med Fjelde 


(of. fjalligr). Stj. 94. 

fjöllyndi, m. uftabtat, foranberligt Sinde⸗ 
lag, (ivf. fályndr). Ljosv. 23. 

fjölmálugr, adj. (nafjom. Kim. 439. 

fjölmargr, adj. færbeles megen. Grott. 20. 

fjölmenna, v. (nt) 1) forfyne med et tal: 
rigt Folge (ivf. fjölmennr). Pr. 276. 
2) famle meget Folf til fig. Flat. I, 126. 

fjölmenni, n. mange Mennefter, Mangde 
Mennefter. Fm. il, 261. 331 

fjölmennr, ad). febfaget, omgiven, beſtaa⸗ 
ende af mange Menneſter; verda fjöl- 
mennr Flat. I, 140; styrkr fjölmennr 
Flat. I, 489; kemr par fjölment 2: mang! 
Mennefter, Flat. I, 149. 

fjölmóði, m. et Slags Fugl (tringa ma- 
ritima Leæ. poet.) SE. Il, 489. 

fjölmeli, n. 1) megen Shat eller Tale. 
arl. 95. 2) Glabber, ufornøden 08 


tillige for andre frænfende Tale. Bjørk. 335 


— 


fjölmælismaðr — flá. 


DN. U, 062. V, 388; færa et í fjölmæli 
2: gjøre noget til Gjenftand for faadan 
ale, Fm. IV, 376. 

fjölmælisemadr, m. Perfon fom farer med 
Elabder. Frast. 3, 15. . 

hölordr, adj. meget talende. 
(Frs.. 36). 

Tolkrådigr, adj. vel foriynet med skrud. 


Vatsd. 22 


fölskyld, f. Forretning fom optager ens 
Liv, giver en meget at beftille, Fm. I, 
53; Flat. I, 163. 

hölskylda, f. Travelbed, at en har meget 
at beftile. Fm. VI, 60. 

fjolskyldi, m. = fjölskyld. Bp. 1, 90; Fm. 
XI, 68; HE. I, 460. 

foskyldr, adj. fom giver meget at beftille. 


98. 

hölskyldugr, adj. optagen af mange Vor- 
retninger. Mar. eb IT 

hör, n. (D. fjörvi) tiv. Fm. IV, 77. 1413 
er fé fjörvi firra 9: Penge ere mindre 
byrebare, maa tilfibefættes for tivet, 
Nj. 84. 

fjorbaugr, m. ben Livet frelfenbe baugr eller 
Tengebod; þar skal gjaldast mörk lög- 
aura at férånsdömi goða þeim er fé- 
rånsdöminn nefndi; þat fé heitir fjörbaugr, 
en einn eyrir þess fjár heitir alaðsfestr; 
ef þat fé geldst eigi, þá verðr hann 
skógarmaðr óæll Gpingsk. 32. 

fjörbaugsgardr, sn. 1) Indhegning om Tem- 
vel eller andet Hellig: Sted, fom bet var 
da frebiofe forbudt at betræbe. Floam. 
10; Vigagl. 24. 2) Fredlosbed ubenfor 
m við indffrænfet Krebs, nemlig trende 
iffe lengere enb en Dagsreife fra Hin: 
anden beliagende Tilholdsſteder (heimili), 
fom fjórbaugsmaðr funde vælge fig og 
indenfor boilfe han var heilagr. GPingsk. 
30 jøf. 333 Eg. 85; Fm. 11, 237. - Ge 
3. Arnefens 181. Rettergang ©. 624-629; 
RE. 1, 137 fa.; GAM. 11, 166 fa. 

hörbaugsmadr, m. Perfon fom er idomt 
fjörbaugsgarðr 2. Gpingsk. 32 fa. 

hörbaugssök, f. Sag bvori man føger at 
ha en ibømt fjörbaugsgarör 2. Greit. 


fjörbrosa, f. Smilefind(?); samir menn mæla 
at móðir þía se engi fjörbrosa Mirm. 
62 hai, | 

fjörbrot, =. pl. 1) Devstamp. Fid. I, 162; 
Flat. I, 133; Mar.* 142b*%, 2) Drab. 
Frost. 4. Indboldsliſte. 

hörör. m. (©. fjarðar, N. PL firdir, Å. 
PL. fjörðu) Fjord. Am. 29; hon (Roda- 
nos) er eitt stórt vatnfall, svá at eigi 


må þat síðr fjördr kallast (en å) sakir| flá, f. (G.-år, N. 


mikils breidleika Mar. 64 d". 
förgjafi. m. den fom fljænter en (e-s) Li⸗ 
st, = lífgjafi. Alez. 98. 
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fjörgyn, f. (&.-njar) Jorden (got. feirguni, 
agf. fyrgen). Oddr. 10. 

fjörlag, n. Død, Drab (aai. feorhlege Beow. 
5595); Håvam. 119; Lok. 50. 

fjörlausn, f. 1) Dvd. Hyndi. 46. 2) Li- 
vers Redning ved Betaling af Lofepenge 
efler gjort Indrommelſe, bet hvormed 
man fjeber fig fri for Døden. Fm. IV, 
213; SE. 1, 352 fg. 

fjörlöstr, m. Livets Berøvelfe eller Tub. 
Fm. XI, 135; Gísl. 623 GArf. 6. 

fjörmikill, adj. begavet med ftært Livokraft. 
Kjaln. 9. 

fjörráð, n. Anflog fom gaar ub paa at be» 
røve en Livet. Frost. 4, 373 Fm. ll, 
86. 113. 

fjörsegi, m. Livsmuſtel, Liogflintre, poet. 
om Hjertet. Fafn. 3. 

fjörsjúkr, adj. meget fyg, bebsifyg. 
Oddr. 7. ' 

fjörskaði, m. Gfabe paa ens Liv. Frost. 


4, 37. 

fjörsmaðr, m. Perfon fom fmar en (e-s) 
efter Livet. Fsk. 272. 

fjörsungr, m. et Slags Will. SE. I, 579. 
(II, 488. 571). 

fjörugrjöt, n. Rjæreftene, Strandftene. Fm. 
Il, 93; Grett. 41. 

fjörnmaðr, m. Gtranbejer. GLandabr. 59. 

fjörumål, n. Flodmaal. Flat. I, 433. 


‚fjörusteinn, m. Jjæreften. Bp. I, 506. 
fjórvél. f. = fjörráð; vera í fjörvélum við 


e-n 2: ftræbe en efter Vivet, Gul. 66. 
fjötru, v. (að) 1) = setja í fjölur. Fm. 
IV, 264; Alez.107. 2) faftbinde, f. Er. 
hest Vigagl. 22; bagga Fm. Vi, 378. 
fjötrabrot, n. Brubftyfte af fjöturr. Fa. 
XI, 290. 
fjötrarauf, f. Hult Slædemede, hvori fjöterr 
3 er inbfældt. Eb. 37. 
fjöturláss, m. et Glagð Derlaas. Fm. VIII, 
341 v. I. 
fjöturlauss, adj. 
Fm. XI, 226. 
fjóturr, m. (G. fjöturs, N. PI. fjötrar) 1) 
Fodjern til bert at holde nogen bunden 
eller fængflet. Håvam. 150; Fm. IV, 264, 
XI, 290; spenna e-m fjötur á fótum Vél. 
11; hrista fjötur at e-m d. f. Bp. I, 7303 
ogfaa om Bsile ber Indeflutter Halfen: 
Bev. 7b**. 2) = fjöturláss; lét hann 
skella aptr hurdina ok (setti) sidan fjötur 
fyrir Fm. VII, 341. 3) en af de Stats 
ter fom ere inbfælbte í Slædens Meder 
og bære dens øvre Del (jvf. fjötrarauf 
og 3. Aaſens Ordbog under fjetre). 
Brynh. 1, 15. 4) fe fen 3. 
Pl.-år) Flaa, Kavl, let» 
flydende Gjenftand fom fettes paa Fifte- 
garns øvre Kant for at holde dem ope 
retftaaende í Bandet. GLandabr. 53. 


ófjötraðr, om Heft: 
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få, f. Affate, Iden Plate i Fjelbvæggen. 
Pr. 310". 
flá, v. (fie, fló, fleginn) 1) flaa, treffe 
Etinbet af, a) med den flaaede fom Ob⸗ 
fett: få e-n kvikan Fm. Vil, 227. b) 
med Gtindet fom Objeft: Má helg af 
dýri Fld 1, 152; flá húðina af e-m 
Mar.* 50 d?ð. 2) blotte en for, ftille en 
af med, = fletta; flá e-n af klæðum 
Fid. I, 129; få e-n at gripum Hitd. 16. 
fladra, v. (að) = blaðra; fékk hunn varla 
talat fyrir kulda, flaðraði hann þá mjök 
at Hrolfi ok mælti Fld. lll, 282. 
flaga, f. 1) Gag; moldarflaga. Bp. I, 609, 
(ivr. fo, fagna; Folfefnrogets flogga) 
2) Anfalb fom pludfeligen rammer en. 
Fm. Vill, 320. 
flagbrjöska, n. bet tynbe Kjod fom hebæf. 
er Mavebulbeden, eller den Bruff fom 
forbinder vet med Bryftbenet, (jvf. Wolfe: 
ſprogets flagsiden >: Gvangen vaa et 
flagtet Kreatur); fell prévetr sveinn å 
knif - ok kom í milli nafla bans ok 
.  flagbrjöska YBp. I, 378; naðra rendi at 
“ honum ok hjó svá fyrir flagbrjóskat, at 
hon steypti höfðinu inn í holit ok 
hangdi hon á lifrinni SE. 1, 364. 
flagð, n. Srold af Kvindefjøn. Fm. ll, 122. 
125. 133. XI, 136; Fid. IN, 574 fø. 
Sturl. 3, 36. 4, 7; Bp. I. 464. 
fagðihátir, m. et Glagð Berfemaal. SE. 
‚644. 
flagðkona, f. == flagð. Fld. Ill, 560. 572; 
Porskf. 64. 
flapna, øv. (að) flagne, flille fig løs fra 
noget faaledes fom Skindet fra Kjødet 
under Flaaningen, jvf. Aakna; hefir 
flagnat fram af fætinum skinnit með 
nöglunnm å penn hätt sem leistr Bp. 
I, 618; flagnadi öll ásjónan ok bjart ok 
- hreint hörund var undir Bp. ll, 95. 
flagspilda, f. en omftrivenbe Benævnelfe 
paa Gfjolb. Hard. 11. 
flaka, v. (kt) gabe fra binanben, Iffe (Tutte 
fammen; sverðit reið å öxlina ok nam 
eigi staðar fyrr en í mjödminni, ok flakti 
frå síðan Fld. ll, 139; flakti allr í sundr 
af sárum Þ.hræd. 33. 
deki, m. en af ſammenfojede Bord eller 
Stoffe dannet Flave; om Planfeverf: 
Fm. IX, 30; om et til Beftyttelfe for 
Belejrerne opfert Tag: Fm. Vill, 429. 
IX, 421; Alex. 46. 
fløkka, v. (að) flaffe, fare omfring uben 
noget beftemt Maal. Fm. VIN, 240; Fld. 
ll, 228; Vapnf. 4. 
flakna, 9. (nd) give fig ub fra hinanden. Fm. 
VIII, 380 v. I. ' 
fangi. m. Perfon der vifer en uanftænbig 
Dpferfel. SE. I, 532. 
flannfluga, f. vanærende Benævnelfe paa 


flå — flaumsemi. 


ben trofovede Kvinde ber flyr fin Fate 
manb og tffe vil tndtræbe í WFateftad 
mød bam; ef hon vil eigi sækja eindagn, 
skal stefna henni til þings fyrir þat at 
hon' fýr festarmann sinn, ok gera hana 
útlaga á þingi, ok skal hon fara sf 
landi bıott ok heitir hon fannfluga Gul, 
51. Jof. fudflogi. 

Går, adj. falft, fotgefulb, unberfundig; 
hyggja flått (moti. mæla fagrt, slétt) 
Håvam. 89; Fm. ll, 91; Alex. 102; 
Hitd. 21. 

Båråd, n. Svig, foigefuldt Unflag. Lard. 
4 


Oårådr, adj. folgefuld, fom ponſer paa 
Svig. Håvam. 119. 

fårædi, n. == flärad. Sig. 1, 38. 

fati, m. Flade, noget fladt. Aer. 186. í 

Antliga, ade. fara flatliga = fara flatt (fe 
under fatr). Flat. I, 3239; Bp. Il, 129 

flatningr, m. islandſt Platfiſt? (neppe = 
flatr fiskr). Mk. 53. 

farr, adj. Mad; um slétta dali ok fat 
völlu Kgs. 137; bregða flötu sverðinu >: 
vende Brebfiden af Sverdet til, Fm. VI, 
157; öxin snerist flöt ok stökk af trénu 
Grett. 178; skipit var rekit flatt upp >: 
paa tvers, med Bredfiden til Lane, 
Trist. 9; falla flatr 2: falbe overende og 
blive liggende faa lang fom man tr, 
Yngl. 30; Sturl. 2, 26; draga e-n flatan 
9: faa Tang fom ban er, Nj. 146; fair 
fiskr >: Kveite, Heflefift, == heilagr fiskr 
(jvf. eng. flat fish) Floam. 11; oalaa 
Flyndre: bitr störr flatr fiskr er þeir 
kalla flyðra Bp. tí, 179; fara flatt Íyrir 
e-m 9: fomme flet fra fit Mellemvarınde 
med en, Sturl. 9, 25; Fm. VI, 379. 

flatsmidi, n. udbamret, fladhamret Jern 
arbejde? GKaup. 85. 

datseng, f. Eæng fom er redet paa feine 

...Øulvet, Sladfeng. Flat. ll, 401. 

flatvegr, m. flat, jevn Strakning; telgje 
flatveg å tré Grett. 177. 

flarvidja, f. et Elag8 Trælaft. DN. V, 137. 

Baug, f. 1) Flyven, Fluat. Kya. 20. 27; 
alt er í för ok flaugum 2: Å Beyæatllt, 
Nj. 128. 2) en af Stibets Dele uvif 
bvilfen (maafle = bard eller ennispánn? 
:Lezx, poet.) SE.I, 583; By. 1, 422. 11,50. 

flaugarskegg, n. noaet til fang 2 hørende 
(= skegg å bardi? jvf. Heimskr. OT. 
c. 119); SE. I, 583. 

laugtrauðr, adj. uvillig til at fly. Hund. 

35 


2, 35. 

faumösi(-a) adj. hæsblæfende. Gisl. 30; 
Frs. 369. 

flanmr, m. Flom. Bp. II, 5. 

flanmsemi, f. Tilbøjeligbeden eller Caen 
ftaben at lobe voldfomt affted; hennar 
[>: ritningerinnar) upphafari skildi vel 


€ 














flaumslit — flétta. 
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hversu þat er ófallit, at maðr lofi þat | flekkja DN. IV, 363; unum par flekkjo - 


med faumsemi tungunnar, sem hann veit 

eigi hvárt er gott eðr illt Mar. 32:23". 
faumslit, m. på. Filintergjørelfe af et gobt 

Nerboid, en glævelig Zilftand. Hávam. 


fanst, n. SKY. Hund. 1, 28. 
fautaker, m. Sar, hvori der erg flautir. 


. Melt fom er flaaet í Sfum. 
Sturl. 7, 15. 

feinn, m. 1) Piag, = broddr; hündreginn 
slagbrandr með stálhörðnm fleinum Kgs. 
86. 2) et Slags after eller Efudvaaben. 
Hévam. 85. 151; Riy. 32; ör ein er 
fleinn er kallaðr Fm. I, 45; greip flein 
einn ok hjö til pess er kominn var, 
pri at bæði mátti höggva ok leggja með 
hánum. Treskapı var í, þat kölluðu 


menn þá heplisax er þann veg var gjört. 


Grett. 153. 3) Klo paa Anker (jof. 
akkerisfleinn) Nj. 30. 

fleipa, v. (að) pasfiare, fnaffe, føre ſaadan 
Tale fom iffe bar flort at betyde eller 
fortjener vibere Opmarkſomhed. Gísl. 


feipr, n. Pasſiar, 198 Snak. Svarfd. 2; 
Mag. 56. 


Qeipra, v. (að) = fleipa. Fld. II, 167;| 


Hensn. 

Íeiri. adj. eomp., flestr, sup. foarer til 
Poſit. margr: 1) talrigere, flere. Bp. ll, 
80". 12019. 166*'; oafaa for meiri, 
hestr Håvam. 11; Fm. IX, 379; Pr. 
At, gestr allr, festir allir >: næften 
ble, næften alle, Fsk. 224; Barl. 13°; 
feira, m. med tilføjet Gen. f. Er. feira 
manna Bp. ll, 16719; ogf. abfol. feira 
= fleira manna, f. Er; gæt vandlien 
a eigi komi her fleira Ív. 28 als. 2) 
fleiri 9: mere oprømt, omgjængelig, ven. 
fabeligs gerðist við hann fleiri ok fleiri 
(modſ. fár) Find. 7; er nú fleira í frænd- 

: scmi með þeim Band. 20. 

Bek, n. et Stoffe Jord af en vis færegen 
Veftaffenbebs eit flek sem höfuddükr 
heitir DN. IV, 888. /? : 27 

leki. m. = flaki. Fm. V, 167. VII, 429 


el. 
fekka, o. (að) beimitte, fette Met paa. 
Stat. 245; flekka konu =: bave Tegen 
lia Omgang med Kvinde, Sturl. 2, 17; 
flekkast með konu d. í. Bp. I, 230. 
flekka, í et Stlæbninasftyfte af færegen 
Deſtaffenbed; bann var í blárri ólpu áðr 
. steypti yfir hann mórendri flekku ok 
ermi á ok litla brynju Stærl. 6, 17. 
dekkan, r. Befmittelje. Mar.* 31 dio. 
Bekki, n. noget, uvift bvilfet, af vet fom 
derer med til en fulbitendig Ruftning af 
Levde Ringe (maliotygh); eitt par 


DN. 111, 202. 
flekklauss, adj. uplettet. St. 49. 279; í 
moralft Qenfeende: Barl. 95. 155. 
flekköter, adj. fleftet, befat med Pletter. í 
Aler. 168; Grett. 20. 
flekkr, m. (G.-s, NR. Pl.-sr) Flek, Plet. 
Fm. lll, 125; Stat. 274; Barl. 85. 
lenging, f. Pidſtning, = húðstroka. Grett. 


flengja, v. (gð) pidfte, bubftryge. Fm. 
ul, 312. 


flenneygr, adj. fom bar et Kaft til Siden 
med Dinene. Flat. I, 276 (Fld. I, 393). 

lensa, v. fliffe, fysfe? Fm. VI, 359. 

Desk, n. Fleſt. Fm. VI, 263; Rb. 49; flesk 
fellr í kål e-s 9: en faar Band paa fin 
Melle, faar bet fom ban onſter, By. I, 
717; drepa fleski i kál e-s »: fluffe en 
Band paa hans Melle, Fld. Ill, 381. 

fleski, mn. d. |. Rp. I, 819; Rig. 29. 

flesir, adj. sup. å eiri. 

Det, n. (Ø. PI. etja) Jordaulvet Í be 
Gamles Hufe, ber (liaefom endnu Míns 
aammernes Wlet) bedekkedes med Straa, 
Siv efler lignende (jvf. anf. fet, mbt. 
vlezze). Lok. 46; Vegt. 11(6); Gnmr 
var mikill ok eldsætr ok þótti vera 
nær afglapi; en er hann reis or fleti, 
var hann í hvítum vararváðarstakki 0. 
f. v. Þorskf. 58; ef ármaðr synjar við= 
töku, þá skolu þeir hafa vitn til ok 
setja þann mann bundinn á fet hans 
Frost. 4, 11; sitja å Hetjum, vera á fleti 
e-s 9: opholde fig boð en, Í ens Que, 
Havam. 34; Borg. 1, 5; ganga á flet 
ok á borð e-s a: fledføre fig til en, 
nine fig ind í ens Hus for boð bum at 
mobtage fin Underboldning, DN. Il, 442. 

feigenginn, adj. fom har fledført fig, bar 
overaivet fin Ejendom eller nooct veraf 
til en mod af benne at blive underboldt 
indtil fin Død, = genginn å flet (ok 
& bord) e-s DN. I, 606. 

fletja. f. Uvfluat, Puaftuv? DN. 1ll, 682. 

flejjast, v. firaffe fia faa lang ener (fair), 
f. Er. við eld. Fm. Il, 147. 

fletta, v. (tt) 1) Hævde en nogen (jof. Må), 
f. Er. fetta lik Fm. VIll, 264; fletta 
e-n af brynju. klæðum Fm. Vil, 227. 
VIN, 121; Betta e-n klæðum Fm. VI, 
77; ogſaa: fletta e-u af e-m, f. Er. 
fletta af sér yfirklæðum Mar.* 103 b'; 
m. Aff. fengu flett af liði hans þat hvalf 
er hann var undir sjalfr Aler. 89. 2) 
udplyndre; rænti þat folk svá gk fletti 
Egiptalands menn Stj. 2822; affettr 
allri fullsælu Mar. 33 d?®, 

Bétta, o. (ad) flettes skegg hans fléttadist 

„langt niðr á bringu Kim. 2269; hár hans 
var fléttat mjófum fléttingum Kim, 335. 
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fléttingr, m Fletning, Blette. Mag. 33; Kim. | im, n. Spottebigt fom fvædes til eller 
9. 


299. 3 

flettiselr, m. et Stans Gel, fom tfølge 
Kgs. 41 v. I. ftal forefomme í Græn- 
landshaf. 

Hettiskepta, f. et Slags Baaben (klovede 
Stoffe?) fom man brugte í Soflag til 
at kalte paa Fienden (tilligemed grjót) 
for derved at tilføje bum slag eller lemja 
bam, skeptfletta. Fm. Vill, 388; 
Orkn. 182; Kos. 86 v. Í. 

flettugrjöt, n. fra binanben klovede Stene? 

gs. 90. 

flettuselr, m. = fleuiselr. Kgs. 41. 

fley, n. Stib, et Stags Fartej (jvf. fley- 
skip). Hund. 1, 4 fa. 

fley, f. d. f. skulu peir få oss einn lim- 
farm Lýsa fleyarinnar or þeim ofn DN. 
IV, 180. 

fleyör, f. pl. for: fleyðrar; allir hans (9: 
svefnklefans) veggir voru af einum ok 
ymisligum ágætum steinum gjörvir ok 
þar meðr voru hans fleyör gulligar (lat. 
aquearia aurea) Stj. 204. 

feyöri, f. (fanbdiynliqvis:) Krokſtokk, en af 
be Stoffe fom ligge tversover en Byg- 
ning og forbinde begge Siders staf- 
lægjur med hverandre. Gul. 307. 

Øeygikvittr, m. løft omlobende Nygte. Fk. 
277 


fleygja, v. (gd) 1) lade flyve (fljúga), brin- 
ne til at flyve, m. Dat. Fm. iv. 281; 
Didr. 21. 2) flænge, fafte, m. Dat. Fm. 
ll, 17. V, 223. VI, 137; Grett. 150; Stj. 
464; fleygja sér niðr at læk Bp. ll, 87; 
fleygði öllu >: faftebe alt fra fig, Eb. 
63; fleygja örvum, flein Stj. 473; Rig. 
32; fleygja svipu Bp. ll, 10; fleygja eldi 
fe-t 9: fette Ild paa noget, Fm. VIII, 
44. 3) fle med flyvende Fart. Alex. 
43. 47. 

fleygr, adj. fom fan flyve. GLandabr. 47. 

fleymingr, m. Spot (jof. flim); hafa e-t 
í fleymingi 3: omtale med Spot, for 
Spots Efylb, Grett. 34; Bp. I, 523. 
888; OH. 115. 278 fg. 

fleyskip. m. et Slags flørre Sfib, dog 
mindre end Vangftib, fley (fe Lez. 
poet. under fleybraut); at þér skyldur 
hafa stórt skip ríkinu til landvarnar, 
annet fleyskip en annat langskip Rö. 
42. 


fleyta, vo. (tt) 1) bringe til at lyde (fljóta), 
bringe baa Flot, = flota, m. Dat. Fm. 
VII, 303 v. I. 2) løfte, lette, m. Dat. 
Fm. ll, 2113 Bev. 134". 

flik, f. (MN. PI. fliker og flikr) Flig. Aa. 
163. 183. 

flikki, n. Kjodſtyffe (aaf. flicce, gb. flykke 

DEL. I, 209 fa.) Flat. I, 252. 579. 


fléttingr — fljåga. 


om nogen; kveða, yrkja flim um e-n 
Nj. 45; Hitd. 42 fø. 
flimta, v. (mt og ad) drive Spot med en, 


tfer ved at kveða fim um hann. Fm. | 


ll, 9. VI, 31. 


flimtan, f. Epotterim, at mán berved til. 


føjer andre Fornærmelfe. Nj. 345 Fm. 
VI, 193; Eg. 44. 

flis, f. (N. Pl-ir) Flis. Gul. 75; Fm. X, 
30; at honum muni nær detta flisin >: 
at Stemmen (ved Ubbebvalget) let Funde 
falde paa ham, Mar.* 40h*. 





fljóð, n. Kvinde. Havam. 78; Ale. 55 vik 


ok brúðr ok fljóð heita þær konur er 
manni ern gefnar SÉ. I, 536. 
ljót, m. noget flydenbe, Band eller desl. 
Stj. 76. 128; vera á fljóti = vera á 
floti Fm. 1V, 65. 
fljóta, 0. (flýt, flaut, flotinn) 1) flvde, a) 
om Tingen fom flyder. St. 76. 123 Ía. 
láta skip "fljóta a: lade Fartsj drive 
uden Sell, Fm. 11, 304; fljótandi gnæeð 
3: overflødtat JForraad, Mar. 70a"'; láta 
par orð å fljóta fyrir e-m 3: lave bi 
rd falbe, lade fig forlyde dermed fer 
en, Mag. 14. b) om Stedet byor not 


flober; flaut í blóði hans golf alt Eg. 


44; jörðin flaut af hunangi Stj. 453; 
ketillinn flýtr ofan með kjötligri feiü 
Bp. ll, 1355 fljóta í sundr >: opleft8, 
Pr. 23916, 2) brive, fare omfrina, Í. 
Er. om et Ryate (of. heraðsfleytr): 
Frost. 2, 29; vel mætti fljóta fátækr 
maðr (3: ban vilde fomme godt ud af 
bet) þótt hann hefði með stjórn nauð- 
synlige hluti Bp. ll, 143. 

fljötendi, n. Kavle til at fætte paa Gam 
efler Not, = flá. Landsl. 7, 51. 

fljötfanga, adj. raff til at aribe efter noget 
(e-s), f. Er. råds: Bp. I, 360. 

fljótleikr, m. Hurtighed, Raſthed. Fm. XI 
428; Kgs. 27. 

fljótliga, adv. 1) burttgen, med Raſtbed. Fm. 
I, 69. 2) villigen, uben Moviigelfe. Fm. 
IV, 295. 

fljótr, adj. 1) burtig, rat. Fm. V, 168. XI. 
431. 2) tilbejelia, rebebon, villig. Fm 
V, 62. VI. 40; svá fljótt sem 2: faa (nart 
fom, Bp. ll, 148. 

fjöttækr, adj. burtia til at fære noget; 
f. Er. á list Fm. XI. 427; í greinum ok 
bökligu námi Mar. 82 d?s. 

fljótvirkr, adj. taft t eller til fin Gjerning. 
Mar. 65 d?4; Mar.* 26 d*. 

fljótvirkt, f. Styndfombed. Bp. ll, 96. 

fljúga, v. (flýg, flaug eller fló, flnginn) Í) 
flyve. Fm. I, 118; Fld. 11, 231; Ham. 
4. 9. 2) fare frem meb flyvende Fart; 
a) om Skud⸗ eller Kaftevaaben: Håram. 
51; Brynh. 2, 223 Fm. I, 45. I, 250. 


fjugskjötr — flotna. 


b) om Rygtet, Orb, Tale fom fpreder fig | 


ud, farer vidt omfring (ivf. heraösfleygr, 


viößeygr): Fu. I, 275.1X, 237; Kgs. 19. |flokkr, m. (®.-s, 


ce) om Mennefter eller Tor, = hlaupa: 
Gul. 97; Barl. 56; fljögast á 2: fpringe 
paa binanden, anfalbe binanden, - Gul. 
97; Nj. 37. 

fjugskjötr, adj. raff til at flyve. El. 101 a®®, 

fo, f. Flo, Lag, ifer fom af en eller an- 
den Materie lægges bet ene oven paa 
bet andet indtil deraf b bliver en hel Dynge 
(ivf. (#3 SE. I, 

u. 5 DL flær) (oppe. Didr. 1353 


eden v. 0) Mode af eller med noget (e-u), 
fjóta 1b; f. Ær. flóa blóði. Am. 50; 
Alez. 43; Troj. 21. 

fda, 9. (að) flybe; lögrinn gengr svá 
upp å löndin at víða flóar OH. 17; af 
hans sárum fóaði svá mikit blóð Mar.* 
492", 

Bóa(að) opvarmes sölin heitir“ ok flóar alla 
veröld Mar. ; María flöar ok heitir 
kölnud hjörtu „0b, hardari Mar. 

at? 

Bóð, m. 1) står, Bosbrag. Stj. 1243 
Grimn. 213 Sig. 3, 1. 2) Oserfoem. 
melie. Stj. 875 gerir á fjúk mikit ok 
eptir þat bey ok brestr flóð í hlíðinni 
ok hleypr snæskriða Gísl. 33; Noa flóð 
Alex. 64; Stj. 87. 3) bet flinende Hav- 
vand, Floden (mobf. fjara). GLandabr. 
32; borskf. 573 Fm. Vil, 272; flóð var 
ar 2: bet var Flod Sø, Eg. 40; at 
åi a: ved beit Bande, Fm. Vill, 389. 


Bööskitr, m. et Glagð Fugl. SE. 1), 489. 
flog, Gnå Flyven, burtig Bart, flug. 


—* AN et ved Overfoømmelfe bannet 
grundt Banbvartt (jvf. Floene, flöarnir, 
I Glommen, Flaavand og Klaabyad, flóa- 
vatn, flóabygð, Í Tellemarfen). Fm. IV, 
359; Heid. 24; Flat. ll, 2808. 2) en 
Bugt af Havet (vaa land). p.hræd. 7; 
urt 7, 15. 273 Grett. 13. 113; Bp. 

fökahetta, f. Hatte af Filt. Eb. 45. 

fókaolpa, f. ermelos Kappe af Filt. Sturl. 


Bökastakkr, m. Gtaf af Filt. Fld. 11, 242. 
Bóki, m. noget fom er fammenvittet efler 
fammenfiltet; om en Saarbot: Fid. ll, 
207; om Uld fom trænger til at greið- 
ast: Troj. 135 om en Gfybot, = sky- 


lóki: Kb. 
fo, 7 et Slags Fiſt (liden Vlyndre). 
78. 


5 
fökinn., Pret, Part. af et forælbet Ber- 
bum fvarenbe til gr. rAdxw, fammen- 
filter, fammenviflet, fammenpaffet; om 
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Saar: Fm. X, 192; om en Sly: Kos. 


52 v. I 
. Pl.-ar; jvf. folk. 

DGr. lll, 473) 7 Samling, Hob be- 
ftaaenbe af mindft fem DMtennefter; þat 
heitir flokkr er fmm menn eru saman 
at fæsta kosti Gul. 154 jvf. SE. 1, 5323 
(Bald. fj. Lov 2, 32. 40). 2) Flof, 
Etare t Alm. ifer famlet í fiendtlig 
Henfigt. Fm. IV, 272. V, 52; Band. 33; 
reisa flokk >: banne et Oprørsparti, 
Fm. Vi, 286; flokkum >: floffevis, Bp. 
ll, 1615 ogfaa om Dyr: sauða flokkr 
(= sauða dynr) Bev. 218". 3) et 
mindre Digt til en fornem Mandé Ære, 
= dreplingr. Gunl. 9; Fm. Vi, 391. 
XI, 203 fa. 

flokkstjøri, m. Unfører for en Stare (fokkr 
2). Lazd. 62; SE. 1, 530. 

flokksvig, n. Drab fom eveð af fem Pers 
foner eller flere i Borening. Gul. 154. 

flokra, v. fe flökra. 

florena, f. Gylden (Mynt) Kim. 553. 

florinn, m. d. f. Bp. 

flörfili, m. coll. Fjæler, Bord fom anven- 
des til Indredning í Fjøfet. Gul. 75. 

flörr, m. í) den Del af Fjøsgulvet fom 
ligger bag Baafene, og hvorpaa Møgen 
falber. Hird. 323 Fld. li, 341. 2) Fjos, 
= fjös. DN. I, 233. 

flosa, f. Fnug(?). på skaltu aldri hafa eina 
flosu af mínu goöz Bev. 9 að. 

flosna, v. (að) = flotna. Þ.Jon. 40. 

flusupeningr, m. et Elagð Mynt hvorom 
det Heder í ben bergenffe Bilfop Haafons 
Brev af 1fte Juli 1340 (NS. V, 149): 
var pat sampykt at slåst skyldi flosu- 
peningr svå gödr at fimta hver mörk 
væri skír í, ok géngi síðan at þeim 
góðleika at 8 ertogar gyldi laupr ok 
svá hvert eftir öðru. 

flot, n. 1) Flyden; koma á fot, vern á 
floti >: fette paa Bandet, flybe paa Mans 
bet (om Partei), Fm. VII, 2. VI, 249. 
2) hvad ber flyder op og ovenpaa Overe 
fladen; tfær Fet paa Eod: Fm. I, 36. 

flota, v. (að) = koma å flot (mobi. bryna 
upp) m. Dat. Fm. Vil, 303 (v. I. fleyta). 
vill, 380. 416. 

flotbråsi, m. Eobuf, poetift Benævnelfe paa 
et Sartej. Hym. 26. 

flotfundinn, adj. funden flybende paa Lane 
det (å floti fundinn). GLandabr. 68. 

floti, m. 1) bvab man flauder paa Vand 
eller So. Frost. 2, 35; JKr. 32. 2) 
Flaade til at fætte over Rand eller Ya 
med, fom anvendes til Værge. Landsl. 
7, 45. 3) Flaade, Samling af Stibe. 
Hund. 1, 25. 2, 173 Fm. IV, 277. 

flotna, v. (að) fomme til at flobe; flotna 
app >: flybe op fra Dybet til Overe 
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flotnar — flýtir. 


fladen af Bandet, St. 1235 Mar. 65 d?; | flugnakyn, n. Flueart. Se. 91. 


Bp. 11, 182 

flotnar, m. pl. Gefrígere; víkingar ok 
flotnar pat er skipaherr SE. I, 528. 

flotrennr, adj. af ben Beffaffenbed at man 
berpaa fan flaffe flydende Ting frem, 
fan flaabe noget; om Ua: Frost. 13, 9. 

flöttagjarn, adj. tilbøjelig til at flygte. 
Stj. 263. 

flóttamaðr, m. flvgtende Perfon, Flygt- 
ning. Fm. V, 86. VI, 321; flóttamaðr 
eirra 2: ben fom be have jaget paa 
Fluat, Bp. ll, 120). | Í 

Hóttarekstr, m. Forfølgning af be flygtenbe. 
Fm. Vi, 323; Stj. 483. 

flóttastígr, m. Bej ab Hvilfen man flygter, 
fan flygte. Kgs. 158. 

flóttavegr, m. (flottarvegr DN. Il, 547) 
SFransportvej, Forſelsvej. DN. 11, 546. 
548. 550; pen vegher - er eingin flotta 
væger til strandenne utlan føra kistu oc 
hudfaath DN. Ill, 540. 

ótti, m. 1) Flugt, Flyven; leggja, anúast, 
stökkva á flótta: Fm. IV, 243 V, 250. 
84; flótti brestr í liði 2: de tage Flun- 
ten, Fm. I, 121. V, 277. VI, 317. 2) 
be flyatenbe; reka flóttann >: forfølge ve 
flvatende, Fm. V, 134 138. 

fótireka, v. (-rak) jage paa YFlugt. Bp. 
‚82. 

flúð, f. Hu, Grund eller Klippe í Sun, 
ber falder tør ved favt, men overſtylles 
ved beit Bunde. Bp. ll, 514 eigi mun 
hann brotinn verða å flud eða sker 
Mar.* 97 dio. 

Hug, n. 1) Flugt, Flyen, burtig Vart 
gjennem Luften, = flog Grett. 110. 2) 
teilt Field, brat Fjeldfive (gbt. fluoh). 
Fid. WM, 7. 3) Floj, en ved veörviti 
faſtbeftet Lap fom flagrer for Binden. 
Þ.Jon. 50. 

flug, f. = flog, flug í. Barl. 56 v. I. 

fluga, f. Flue. Stj. 23. 2705 koma flugu í 
munn e-m >: forloffe en til noget fom 
ban iffe burde ajere, Nj. 42. 44; Fm. 
XI, 445; gina við eller yfir flugu, taka 
við flugu o: lade fig forloffe, befnære, 
forføre, Alex. 9; Pr. 1288; Hard. 9; 
Eh. 32, með (= við) þessi úvinarins lugu 

- gripr hann skjótt Mar. 86 a'9. 

fugnbjarg, n. = flug 2. Fm. VIII, 945 Fld. 

fingafors, m..706 fom ftyrter volbfomt 
frem mellem fteile Klipper. Mag. 156. 

flugahamarr, m. — flug 2, flugabjarg. Fm. 
VIN, 94 9. 1. 

flugdreki, m. flyvende Drage eller Slange. 
Hitd. 125 Nj. 120; Alex. 373 Kos. 19; 
Didr. 121; Þorskf. 48. 

flugdyr, n. yvende Dyrs Þat hreinsar bit 
flugdyra Pr. 474.4. 


flugormr, m. flyvende Orm (jof. flugdreki); 
hon er góð vid orms bit ok annarra 
flugorma Pr. 472*, 

flugr, m. (G.-ar) 1) VFluat, Flyven, 
flaug. SE. I, 212; beina flug 3: ubbrebe 
Bingerne til Flugt, SE. I, #0. 284. 2) 
Flugt, yen, Flogten, = flötti; trauðr 
flugar Hund. 1, 52; glöggr flugar Sig. 
1,7. 3) Mart. Pr. 4118. 

flugsjör, m. bybt Band? var þar hátt bjarg 
fyrir ofan en flugsjör var undir niðri 
Fld. 11, 231. 

flugskjötr, adj. burtíg til at lobe. Aler 53; 
Klm. 192; Pr. 4109. 

flugsnarr, adj. d. {. Mótt. c. 3. 

flugstigr, m. = flöttastigr. Hund. 2, 47. 

flugumadr, m. Mennefte fom bar ladet fig 
lotfe effer Ieje til en utilbørlig Hund 
ling, et ubæberligt WErinde. Fm. V, 190. 
VI, 188; Vigagl. 16; Frost. V, 45. 

flúr, mn. 1) Blomfter (eng. flower; blóm 
heitir flår å völsku Flor. 3); Barl. 116; 
Stj. 176; Kim. 200. 2) fint $vedemel 
(eng. flour). Bp. I, 707. 713; Fm. Vil, 
250; Kalfsk. 89; Rb. 2, 10. 13, 7. 

lúrbrauð, n. fint Hvedebrod. Fm. IX, 241; 
Stj. 121. - 

flutning, f. 1) Farſel, Transport. Flat. 
II, 53; fá sér flutning yfir fjörð o: flaffe 
fig Skyds, Overfætning over en Fon, 
Flat. ll, 263. 2) Underholdning, 
framflutningr 2. Flat. ll, 35%. 

flutningarmadr, m. Perfon fom er fyrfelfat 
med at bringe noget etſteds ben. Vígagi, 
27 


flutningaskip, n. Færge. DI. I, 319. 

flydra, Flonder, lat. pleuronectes. SE. |, 
579; Bp. ll, 179. 

flygill, m. Flyveredſtab. Didr. 92. 

Aygja, v. fly, ordne, ſtikke; vil jek unne 
tek í akaal som odrom vilt thu vel flygjæ 
tek DN. I, 961. 

ýja, v. (flýði, flydr, Ayiör) 1) flygte. 
Grett. 3; Flat. |, 45; er flydr >: et 
flyatet, Didr. 148; Kim. 252. 2) vo 
Slugt forlabe, f. Er. 0801 sin Flat. ll. 
45 


flyka, f. ? Grett. 76. 

flykkjast, 0. r. (kt) famles i Hot. Am. 
423 Fm. Vill, 81. 114; Grett. 134. 

flystri, n. fe hvalflystri. 

flýta, v. (tt) 1) paaftonbe, fremftonde (af 
fljótr) m. Dat, flýta ferð NS. V, 158; 
Bp. I, 130. 7105 Kim. 138; flýta sér 2: 
flynde fig, D.hrit. 40; Grett. 47. ill. 
2) ile, flynde fig, = flýta ser; flýtum 
pangat 9: laber 08 ile berben, Alm. 
245; m. Snf. ef hann flýtir eigi Í 
móti at rísa Kim. 169. 

flýtir, m. Qurtigbeb, Skynding. Fid. Il, 219. 














flytja — fnjöskr. 


373; halda til flytis = flýta, Bp. 1, 708; 
mjök füsum manni til einshvers pikkir 
sjelfr flytirinn jafnvel tómláir vera >: 
felse Qurtinbeden forefommer ben lang: 
felfulde fendrægtig, Stj. 172. 

flytja, v. (flutti) 1) flytte, føre fra Eteb 
til andet, transportere. Flat. 1, 39. 53; 
flytja e-n yfir fjörð Gisl. 103. 2) bee 
tette, fortælle, udfige. Mk. 49; Gunl. 11; 
Stj.257. 3) frembjælpe; f. sina úmegð 
Mar. 50a’; sem hann megi sitt vesal- 
ligt líf þar með flyıja Mar. 69b*%. 4) 
tale for en Sag og faaledes føge at 
flaffe ben Fremgang. Em. IX, 295; I. 
mál e-s Flat. Il, 30"; f. konungs er- 
indi Fm. IX, 96. 5) ubføre (en Forret⸗ 
ning), = flytja fram 2; f. sinar tíðir 
Bp. I, 180. - Med Præp. og Adv. af: 
1) flytja af fyrir e-m >: tale til Skade 
for en, Fm. X, 41; Grett. 49. 2) flytja 
e-n af (fyrir e-m, við e-n 3: 508 en) 
b. í. Sturl. 10, 15; Grett. 92. - fram: 
lytja fram 1) == Ilytja 3, f. Ær. flytja 
sik fram ok lið sitt Flat. I, 363, jof. 
Barl. 46; Kgs.42. 2) = flytja 5, f. Er. 
f fram sína orku Stj. 22. - undir: flytja 
undir e-t 3: tale til Fordel for noget; 
hverir undir höfðu flutt þann orskurd 
er herra erkibiskup gaf honum Bp. 
I, 1221, 

flema, e. (md) fordrive, førjage. Fsk. 74; 
Fa. VI, 301; OT. 30'; flæmast, v. r. 
Int afiteb fom en GFlygtning. Flat. 1), 


leingi, m. Flamlænder. Bp. I, 799. 

Deninge, m. Flugt, Flogten; berserkirnir 
gördust nú umfangsmiklir ok skotrudu 
grelt; hann fór undan í flæmingi Grett. 


Temskr, adj. flamfl. Bp. I, 798; DN. IV, 


ferd, f. (NR. PL-ir) Svig, Bedrageri. 
Háram. 101; Anecd. 19 Íg.; Stj. 167; 
engi skal selja öðrum fox néflærð Gul. 
40; því kann hon ekki varast settar 
lærðir Mar. 70 b??. 

lærða, v. (rd) forfulffe; flærðr er drykkr- 
inn Fld. I, 142. 

Tærdnlauss, adj. uforfalffet; om Barer: 
gs. 5. 

færdari. m. Bedrager. Fm. VIII, 235. 

Tærdarord, n. falflt, foigefulbt Orð. Fila. 


Nærdarpistill, m. falff Brev. Mar.* 27 025. 

flærdarstafir, m. på. Svig. Brynh. 1, 32. 

flærðborinn, adj. føbt í Synd? putusonr 
ok f. fantr (i Ziltate). Ei. 101 b?!. 

færdgnd, m. folft Gud, Afgud. Kgs. 138. 

Nerölauss, adj. fri for Bedragert, = flærd- 
alauss; at flærðlausu 2: rebeligen, uden 
Evig, Fm. Vill, 239. 
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flærðsamligr, adj. = flærðsamr. Anecd. 
19 fa. 

flærðsamr, adj. bebragerft, foigefuld; í. 
maðr Anerd. 20. 

flæð, f. Overſpommelſe, = flóð, flædr; 
om Syndfloden: Barl. 2428. 5, 

ilæda, v. (dd): flæðir (uperf.) >: Bandet 
tiger, vorer, Fm. VI, 163. 

flæðarbakki, m. Buffe fom beffylles af 
Floden eller Qøjvandet. Gísl. 52. 

flæðarmál, n. den Etrafning af Stranden ' 
fom overffyfles af Hojvandet Í Flodtiden. 
GLandabr. 52. 56; Grg. ll, 123. 

flæðarpyttr, m. Pyt, Bandfamling fom Flo⸗ 
ben efler Hejvander bar efterladt fig í 
Etranden. Flaam. 32. 

flædarsker, n. Etjær fom í Flodtiden lige 
ner under Band, (jof. flud). SE. 1,218. 

flæðarurð, f. Stenurd, fom Floden eller 
Hejvandet beffyller; færa e-m í Í. ok 
dysja Grett. 47!. 

flæðibakki, m. — flædarbakki. Gisl. 138, 

flæðisker, n. = flædarsker. Fm. ll, 142. 

flædr, f. bet fligende Havvand, Flov. Eg. 
81; Å. var grafin í sandi þar er flæðr 
gékk yfir Flat. I, 2669; var flæðr sjólar 
9: bet var Flod Ev, Sturl. 7, 21. 

flæja, v. (æð) = flýja. Pr. 445". 4667, 

flækja, v. (ki) fammenfilte, fammenvitle; 
iðrin flæktist um fætr honum Fld. lll, 
401; flækjast fyrir e-m >: lægge fig Í 
Vejen for en og Dbindre bam fra at 
fomme frem. Fid. lll, 380; Mag. 157. 

flögra, 0. (að) flagre (inf. flökrn); veðfi 
var svá farit at myrkt var um at litast 
ok flögradi or drifa Grett. 77. 

flökkunarmaðr, m. omfirejfende Perfon. 
D.Sid. 7. 

flökr, n. Omſtrejfen; hann bannaði bræðr- 
um flökr ok farar allar per er eigi bar 
naudsyn til Bp. I, 97. 

flökra, v. (nd) freffe om (jvf. Mögra); 
hversu må så (Diena) vera gyðja er 
flýgr ok flökrar einsaman úti med veidi- 
hundum Barl. 137. 

flökta, v. (kt) flagre, flakke; sjå litli fugl 
- byör sik til leiðsögu; flöktir hann 
fyrir forntroðinn stig Alm. 544?!; hana 
(Vofe í Flues Skikkelſe) flöktii þá um 
alla lása Flat. I, 276; bað på leita ofan 
til fjörunnar ok flökta eigi sem flótta- 
menn Fm. X, 139; jvf. fökta Fm. 
VI, 62. ' 

fnasa, v. (að) gniftres fig. om ben forbit- 
trede: Hamh. 13. . 

fnasan, f. Gniſtren. Fld. I, 519. 

fnaudi, m. Kujon, Usling. SE. 11, 496. 

fojöskr, m. Knoſt, Ildſvamp, == hnjóskr. 
Fm. Vil, 225; nattúran hennar gat eigi 
kveikt eda tendrat syndarfnjöskinn med 
henni, en þat er hyring euna smæstu 
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synda Mar. 10c°%; meðan fnjóskr eða | 


kveiking var með Marie guðs meyjo, 
at hun mætti misgera ef hun hefði viö- 
hýrzt eðr samþykz Mar. 25 c®. 

faykr, m. Gtanf, = knykr, údaunn (Fol. 
fefprogetø svik). Fm. X, 213; Barl. 
k6 v. 


v. Í. 

fnýsa, v. (st) ubblæfe, udlafte (jof. hnjósa), 

m. Dat. Í. eitri. Fid. I, 160. 

faæsn, í v. (st) b. f. Í. eitri. Fafn. 18; Gudr. 
1 


fóarn, s. Kto paa Fugl. Flat. ll, 94. 

födr, n. 1) Foder bvormed Koaget føbes 
(ivi. fæða, föstr). Gul. 74; Hænsn. 4; 
Kim. 328. 2) oder bvormed Klæver 
Inboendig befættes eller overbrages. DN. 


födra, v. (að) 1) fobre, opføbe, ernære. 
Fm. I, 272. 2) fodre, overbrage (Klæd- 
ning, Kar, Kasfe) paa ben inbvendige 
Side med noget fom Foder. DN. I, 225; 
Kim. 5462. 3) = slíðra; leggr til bans 
spjóti svá at brynjan bilar ok fer fóðrat 
í hans líkama Klm. 263. 

fóðrlauss, adj. uden Foder eller Føde. 
Flat. I, 248. 

foguti, m. fulguti NL. Ill, 61, fogeti DN. 
1, 410, fuviti DN. IV, 380) Wogeb, = 
konungs sýslumaðr; fe ffær DN. 11, 327. 
463. Ul, 639. IV, 258. V, 505; paa Heit: 
ning eller hús: Ab. 61; DN. I, 682. ll, 
510. 

fogutr, m. b. f. DN. I, 696. IV, 720. 

fól, n. tosfet Mennefte (jvf. fitl). Fm. VIII, 
242; Vigagl. 6; Gunl. 6; Barl. 39. 62. 

fölagjöld, n. pl. Erftatning for bet ftjaalne 
(fóli); rétt skal dæma af Íénu (ved 
feränsdömr) ef reitarsök er, en fóla- 
gjöld ef þjófs sök er Grg. I, 85. 

folald, ». Ungheſt, ældre Fol. Sturl..3, 15. 

fold, f. (D.-u, N. Pl.-ir) Slette. Bp. Il, 
69; om Jorden: Hym. 24; Hyndl. 38. 

foldr, m. = faldr. Str. 1229, 1319, 

foldvegr, m. = fold. Vegt. 3 (7). 

folguti, m. fe foguti. 

foli, m. Role, Unaheft (jof. fyl, fyla, fylja). 
Ber. 20a?*; DN. Ill, 160; liggja í auðn 
undir fé ok fola DN. Ill, 922. 

fóli, m. Taabe, toðiet Diennefle (vf. fol, 
ffl). Gisl. 50; Svarfd. 23. | 

fóli, m. de fljaalne Kofler (jvf. fr. voler, 
gfr. foler). Gul. 252. 255; GVigal. 
118 


folk, n. (ivf. flokkr) 1) Sfare, Flok; ifer 
af Krigere: Kim. 316. 219. 3609; ganga 
fimtán folk upp å land Hund. í, 49; 
þeir voru nær 20 menn í fyrstu en 
skjótt fjölgaðist folkit Grett. 18; (folk 
eru 40 SE. I, 534). 2) coff. Mennefters 
Kos. 27; læddi búféit varla folkit Hard. 
21; var gört til þess at hræða folk By. 


fnykr — forad. 


I, 764. 3) coll. Glægtninge, JFamilje. 
Kim. 3284 


folkbardagi, m. == folkorroste. Fiov.* 
4019, 

folkdrött, f. = folk 1. Hym. 25. 

folkland, n. = fylki. Flat. I, 87. 

folkorrosta, f. Slag, Kamp hvori Rore 
Here beltage. Fm. VI, 159; Fsk. 31. 


folksjuðarr, m. Høvding, VYyrfte, = Fylkir. | 


Hund. 


folkskår, adj. menneffeodeleggenbe. Fafn. 
7 


folkvaldi, m. Hovding, Fyrſte. Skírn. 3. 

folkvåpn, m. Baaben fom hver Mand» ifølge 
Lovens Bud er pligtig at ee (jvf. DAI 
I, 214). Gul. 309. 

folkvig, m. 1) Drab. Vsp. 25. 2) = folk- 
orrosta. Vsp. 28; Hyndl. 14. 

folkvörðr, m. = folkjaderr. Gha. 6. 

fölska, f. Taabeligbed, Daarftab. Kys.%; 
Fm. Ul, 167; Hard. 27; Barl. 137; mæla 
bæði vísdóm ok fölsku Klm. 477. 

fölskr, adj. tosfet, taabelig. Fm. IV, 205; 
Barl. 111. 138. 

fólskuferð, f. Nejfe, hvorved man begaar 
en Daarffab. Bp. I, 547. 

fólskuorð, n. Orb fom røber ben talent 
Faabelighed. Fm. VII, 118. 

folskuverk, n. Handling føm røber Daar 
ftab. SE. I, 272. 

fólsliga, adv. daarligen, taabeligen (fer: 
fólskliga). Barl. 46. 

fólsligr, adj. toðfet, taabelig. Fm. Vil, 
242 


for, í. pl.-ar, Jure, Renbe. Grg. Il, 95". 
fóra, f. Ruftning, = herfóra. Kim. 173. 
220 | 


fóra, f. Offers af góðvilja ok gæzku pi 
guð förur Abel Pr. 682. 

forað, n. 1) ufremfommeligt Sted, hvor 
man er ubfat for at fætte Livet til. 
Landsl. 7, 29. 35. 38. 45; Gul. 238; 
Borg. 1, 5; Grog. 153 Bp. I, 196. 200; 
fig. stingr hinum réttláta í forað glæp- 
anna af þeirri litillætis hæð, sem fyrr 
var hann å staddr Mar. 32 b’!; vera í 
foraði 9: være fortabt, íffe aa til at 
rebbe, Fm. IX, 404 v. I. 517. 2) ulyf 
feftiftendbe, obelæggende Væfens ſtadeligt 
Onde, alt hvad ber er til Forbærvelfe; om 
Hunden Garm: SE. 1, 190; om Mennefter 
tier í Ziltale; þú ert hit mesta forað 
Nj. 117; Fld. I, 201; foruðin sjást bezt 
viðr o: Ubdyrene tage fig bedt í Mat for 
binanden, Orku. 248; alt er feigs forad 
9: ben bvem Døden er beffiftet, fan om 
fomme veð ben ubetybeligfte Anledning 
(Ordſprog). Fafn. 11; foraðs veðr >: 
faadant Bejr bvori man let Tan fælt 
Livet til, Hitd. 54; Bp. I, 509. Gen. 
foraðs fættes foran abl. -t fovftærtenbe 








foraöskapr — forgipt. 


159 


Betydning: græðfrlig, gyfelta, forftrættes | fordyktr, adj. forfynet med Harniſt; spænsk 


lig, f. Er. foraös bliör, hár, illr Fm. 
ll), 124.202; Hænsn. 11. . - 
forad, þat elsk í kviði eins dýrs, þat er 
kidlingi glíkt, þeim er elsk å Indialandi 
Pr. 47233, 

foradskapr, m. hvad ber afftebfommer 
ligffes fullkomin fölska ok f. er med 
honum (Abigaels Ord om Nubal) Su. 483. 

foråtte, f. Grund, Paaftub. Nj. 8; Eb. 14. 

foråttalaust, adv. uben at funne unbífglbe 
ng meb noget (ivf. foryftalaust) Grg. 

13 


forbeini, m. Gjæfimilbbed. Barl. 66. 142. 

forbending, f. Jorvarfel, == fyrirbending. 
Stj. 81. 

forberg, n. Afſats, fremfiffende Vlade af 
Fjeldet. Grett. 153. 

forbod, m. 1) Forbud í Alm. Borg. 1,12; 
Frost. Judi. 20. 2) í Hirkelig Betyd⸗ 
ning: excommunicatio minor (forftjellig 
fra bann ivf. HE. 1, 145; Kevfer Kirke» 
biftorie I, 192) Gul. 2; DN. ll, 97. 

forbode, 9. (að) 1) forbyde, = fyrirbjóða; 
þr er fyrirbodit ok forboðat af guðs 
alfu NGKr. Und. 19. 2) ubtale for- 
jo 2 over en, m. Uff. DN. ll, 97; Bp. 

105. 

forbrekkis, adv. nebab Ballen. Kgs. 1; 
Greit. 78. 

forbrekkr, adj. nebabbælbenbes om Land» 
abet: Fm. 11, 98. 

forbæn, f. Forbandelfe, Bøn om noget 
ondt, = fyrirbón. Fid. Ill, 205; bið mér 
engra forbæna Gunl. 6. 

forða, s. (að) 1) bevæge fremad C(agf. ford, 
mit. fort), fætte í Bevægelfe, m. Dat. 
foröudu fingrum ok féngu í snæri Am. 
44; m. Aff. bað oss þat til yðar forða 
lála ok færa NS. V, 128. 2) bringe í 
Gitterbed, frelfe, m. Dat. f. lik, fjórvi 
Fm. VI, 46; Aler. 106; forða ser Fm. 
V, 87. XI, í. 3) forðast v. r. undflv, 
undgaa, m. Af. ekki má forðast þá 
Fm. I, 9; fáir menn forðuðust banann 
Stj. 3853 ogfaa: tage fig å Mat, føge at 
undgaa; báðu hann meir forðast kon- 
ungs reiði en sina Fm. VI, 111; forðast 
lög >: voate fia for Lovovertrædelfe, Gretti. 
108; forðast bjargir vid e-n 2: vogte 
fig for ulovligen at ybe en Husly eller 
anden Hjælp, Grett. 131. 

fordjarfa, v. (að) 1) fortærve, nbt. ver- 
derben. Bret. 18; Fld. lll, 289; Mag. 
34. 2) fordjarfast, vo. r. tabe Modet (af 
djarfr). Se. 144. 

fordrifa, v. (-dreif) forbærve, forfomme, = 
fyrirdrifa. Flat. I, 40227; fordrifast af 
fåtæki Clar.* c. 19. 

forðum, adv. forbum. Fm. V, 219; forðum 
daga d.f. Fm. ll, 183. VI, 38; NL. 11, 483. 


ess fordykı Fm. X, 139. 


. uster heitir | fordæda, f. Her, Mennefte, der faar í For» 


bindelfe með onde Vander, benytter beres 
Qiælp til at flare andre (jvf. Skaanſte 
Kirfetov ©. 82. Sjel. Kirtelov ©. 70). 
Borg. 1, 16; Brynh. í, 26; Lok. 32; 
Fm. XI, 435; Grett. 188; tröll eða 
fordæða Gul. 196; JKr. 65. 
fordæðumaðr, m. b. f. Fm. XI, 432. 
fordæduskapr, m. 1) Zroldom, Hexer. 
Grett. 187; Frost. 5, 45. 2) bvab ber 
bruges til Ubøvelfe af Troldom; hlutr 
så er vænn er til gerninga Borg. 1, 16. 
fordæðuverk, n. Nidingsvarf; ger eigi þat 
f. at drepa sofandi mann Vigl. 86. 
fordæsskapr, m. b. |. Grg. I, 23. 
fordæma, v. (md) forvømme. Bp. Il, 159. 
fordæmi, n. Fordbømmelje. Bp. 1, 65". 
fordæming, f. b. Í. Kgs. 97; Anecd. 7. 
foreldrar, m. på. Jorfædre. Fm. IV, 163. 
V, 271. 
foreldri, n. eofl. d. f. Fm. VII, 64. 
foreldrismaör, m. en af Forfædrene, í Plur. 
Forfepdre. Barl. 64. 171. 206; Stj. 124; 
Fm. IX, 334; Kim. 351. 
forfaðir, m. 1) en af VForfædrene, Stam. 
fader. Stj. 124. 145. 2) Borgjenger i 
ens firfelige Bærbigbeb. Stat. 283; Mar.* 
103 d*. * 
forfall, ». 1) Hindring, Forfalb. Barl. 82. 
2) Forbang, = fortjald Konr. 33; for- 
fallsbrun DN. I, 321. 
forfullalaust, adv. uden Forfalb, meb min- 
bre at ber er Forfald tilftede. Landsl. 


1,2. 

forfeögin, n. pl. Forfædre af begge Kjóns 
hin fyrstu vår forfeögin Adam ok Eva 
Stj. 134. 

forflóttamaðr, m. = forflótti 1. St. 43. 

forflótti, mm. 1) Blygtning. Stj. 43; verða 
f. fyrir e-m 9: maatte flygte for en, 
Fm. |, 2123 Sg. 4079, 2) Flugts 
biskup er seinn at låta sigast med for- 
flótta Bp. Il, 66. 

forganga, f. at nogen gaar Í Gpibfen for 
en Stare eller et Foretagende. Bp. Í, 
839. 

forganginn, adj. 
DN. IV, 724. 

forgangr, m. = forganga. Stat. 283; Bp. 
II, 46. 

forgangsmadr. m. Perfon ber gaar í Spid⸗ 
fen, = forgöngumadr, faafom a) for at 
lede eller iyres Fm. IV. 79. 855 Bp. I, 
839. b) fom ben ber bar noget forub 
for andre, er dem overlegen, Didr. 20. 

forgipt, f. hvad ber betales for noget, faa» 
fom a) for ubfort Arbejve: Ab. 39. b) 
for ens Underholdning: Fm. VI, 298. 
VII, 12; Svarfd. 15. 


forbærvet, tilintetgjort. 
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forgisl, m. Oidſel ber indefaar for noget 
og besaarfag er í en farlig Stilling (jof. 
fursending); hann er f. minn ok er glæpr 
í ef hann hleypr frå mer Kim. 79. 

forgisla, v. (nö) give fom Givfel og ber- 
vevd fætte Í en farlig Stilling. OHm. 65; 
Klan. 77. 

forgöngukona, f. Kvinbe der fan tjene an- 
bre til Monſter, í hvis Fodſpor be ſtulle 
trade. Mar. 31 b®. . 

forgångumadr, m. = forgangsmadr. Barl. 
126. 

forhnga, v. (að) misbandle, misbruge. NS. 
V, 538 


, . 

forhagr, adj. ferbeles funftfærtta. Stj. 22. 

furhleypi, n. = forhleypismaðr. Nj. 139. 

forhleypismaðr, m. Perſon fom gaar i 
Spidſen for andre, er Formand ven et 
Foretagende. Sturl. 2, 25. 

forhugsen, f. Qenfigt, VForfæt. Bp. II, 
40. 76. 


forhús, n. Norftue, Forværelfe, mobi. -að- 
alskali. Eb. 43. 

foriflast, v. r. (Id) unblabe noget af Frygt 
for iffe at flivpe vel berfra. Fm. VI, 
360: Aler. 110. 

foringi, m. Perfon ber gaar, flaar, fetter 
fig t Eptbfen for noget, = forgangsmadr. 
formadr. Byl. 6, 125 Fm. IV, 147. 


Y, 295. 

forka, v. (að) ftiffe, ftage med Fort eller 
Baadsbage:; forka med landinu Nj. 157. 

forkast, n. hvad man fafter for nogen; 
fanfon for Stvæget: Hænsn. 6. 

forkirkja, f. Forbus foran ben egentlige 
Kirfe. DI. I, 2734 Grett. 154; höfðu 
lagt stórviðu frå stóðum þeim er voru 
húsamótin forkirkjunnar ok aðalkirkju 
ok aðra þar er mættist sönghús ok 
kirkjan Sturl. 4, 28. 

forkolfr, m. = formaðr (jvf. broddr). Aler. 
127. 

forkr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Baadébage. 
Byl. 9,18; Fm. VII, 195. VIII, 337. IX, 
24. 2575 Flat. I, 5523 fig. setja forka 
vid at eigi - >: afværge, forebygge at -, 
Fm. VIII, 60 v. I. 

forkuör, f. (9.-kunnar) Gængfel, Lyft; e-m 
er Í. å e-u >: en har fyft til noget, 
Heid. 17; Sen. forkunnar fat foran Adj. 
og Adv. betegner Egenſtaben fom tilfte- 
beværende í boj Grav: færbeleð, meget, 
Fm. I, 70. IV, 98. V, 162; Klm. 493. 

forkunnarliga, adv. meget, færbdeles, = for- 

. kunnar. Fm. XI, 437. 

forkunnlign, ade. 1) med Langſel; þess 
bið ek þik forkunnliga (2: inberligen), 
Kos. 134. 2) = forkunner. Fm. I, 212. 
VIII, 382. 

forlag, n. 1) bvad ber ubfræves, ubredrø 
til at betale Dmfoftningerne ved ens 


forgisl — formåli. 


Underholdning, Bbvad man leggr fyrir 
e-n (ivf. forgipt). Fm. Vi, 304; Hak. 
78. 2) Forſorgelſe, tfær Kvinvers vev 
Giftermaal. Vigagl. 43 Kjuln. 6, 16. 
3) Plur. forlög 9: hvad ber er en ber 
ffiffer, Sfjebne, Vigagl. 4; Alex. 43; 
Eb. 253 Flat. 1, 3008. 

forlaga, f. = forlag í. DN. H, 141. IV, 
109. 

forlagareyrir, m. == forlagseyrir. DN. IV, 
900 


forlagseyrir, m. Penge fom udkraves, tjene 
til at beitride Omftoftoingerne ved ens 
Underholdning. Gul. 118; Hak. 78. 

forlåt, n. = fyrirlåt. Klm. 552. 

forleggja, v. = fyrirleggja. Bp. ll, 32. 

forleiga, f. bvab ber betales, ffal berales 
i Veje for noget;. ef maðr hefir reit 
forleigu fyrir jörð manns, på skal hann 
hafa måla sinn sem vitni berr til Frost. 
13, 3. 

forleistr, m. = framleistr. Rb. 2, 7. 

forliga, adv. baftigen, beftigen; konungr- 
inn heldr å þessu wiök forlega Thom. 
erk. 21 b. 

forlendi, ». fladt Land fom ligger never 
for et hojt Fjeld; Find. 10; steytir (fåi- 


una) urd af urd par til hun kemr a 


forlendi Bp. Il, 253. 

forlitill, adj. meget liden. Mar. 41 c??. 

forljötr, adj. færdeles bæðlig. Bp. I, 802. 

forljuga, ve (-laug) bagvaffe en, lyve Þau 
en. Fld. III, 307. 

forlyta, vo. lafte. Fm. VII, 4. 

form, n. 1) Stittelfe, Forn. Pr. 433°; 
Mar.* 4302. 33b?; með, eptir pri 
formi 9: paa den Maade, í den Form, 
Bp. I, 852. 869; eptir kirkjunnar formi 
o: efter Kirkens Regel, Mar.* 52d"; 
með fáheyrðu formi klerkligrar kunn- 
ustu Mar. 3502, 2) Billebe; sæmiligt 
form guðs móðnr Mar.* 58 ce. 59 a®". 

formadr, m. 1) == forfaðir, mobi. Eiter- 
fommer. Stj. 141 2) Perfon fom ftaur 


i Spidfen for, foteftaar, leder noget, = 


foringi, forgangsmaðr. Fm. IV, 237.318; | 


DN. Il, 29; Stat. 2835 
fg.; Stj. 200. 204. 405 
formáli, m. 1) Yoreitilling dvorved mun 
foger at overbevtie eller overtale nogen, 
= fortala. Fm. VII, 65: Kim. 344. 360. 
2) Udtryk bvoraf, man benytter fig for 
at tilfjendegive Henfigten med en Ham» 
lína, fnafom ved Rejsningen af Riv: 


NS. V, 539 


fang: Eg. 38; naar man driffer en til: | 


Eg. 74; ved Offrina: var veittr í. at 
þat skyldi vera til árbótar Fm. IV, 234. 
3) Ziifjendenivelfe af bvad der er end 
foreitanenbe Gfjæbne, forlög; kómu nornir 
ok veittu honum formála Fld. I, 136. 
4) Ývað man har betinget fig, er afforderet 








formannligr — fornsöngr. 


om enten af Lon eller Arbejbe. Sir. 52. 
55; OH. 12. 

lormannligr, adj. ftiffet til at flaa í Spib- 
fen for, foreftaa noget, være formaðr. 
Fm. VII, 63. 

formannskapr, m. ben Gtilling bvort for- 
maör er. NS. V, 541; DN. II, 263. 

formel, m. et Slags Full, NS. V, 100. 

formentr, adj. fortrinlig uddannet (mentr). 
Fm. Xl, 427; Bp- I, „ 11, 32. 

formera, v. (ad) banne, tflandbringe (fr. 
former, lat. formare). Stj. 14. 20; friðr 
af guði formeraðr Mar. 33 b!9 jvf. Bp. 
ll, 105%; om Tegnefunfner: afridfe, Í. 
Er. formera våra frú Mar.* 58 d», 

formeren, f. Dannen. Stj. 5. 12. 

formessa, f. Formesſe. Bp. I, 847. ll, 40°; 
Byl. 1, 3; DN. I, 253. 

formkill, adj. færbeleð for. Bp. ll, 89. 

formóðir, f. Stammoder. Stj. 141. 

formælandi, m. (eg. Præf. Part.) Vals 
mand, Forfvarer. Barl. 32; St. 157; 
Flat. I, 264. 

formælari, m. b. f. Fm. V, 241; Mar." 
22% 


formæli, m. 1) = formáli 1. Fid. Il], 200; 
Bp. I, 163; Barl. 95 0. I. 2) = for- 
máli 2. S4j. 34228, 

fórn, f. (NR. Pl-ir) 1) Gave. Am. 5; Fm. 
IX, 416; Str. 34. 2) Øffer til Gur. 
Fa. I, 97; Stj. 305. 410; om Gjælens 
Genaivelfe til Gud: Fm. ll, 238; om 
Mesfecfferet: Bp. I, 440; Fm. XI, 38. 
form, adj. 1) gammel, fra gamle Dage, 
met. ferskr, når (forfti. fra gamall). 
Hand. 2; Fld. lll, 351; fornir menn >: 
Belt í gamle Tage, Eb. 28; kveða sér 
fomt 3: fige at man iffe fængere fan 
mindes, Grett. 54; at fornu 3: efter 
gammel Eæbvane, = at fornu fari, Rå. 
30; fornt ok úaukit bliver í Breve vite 
tiliolet Angivelfe af em Jords Skyld, 
naar denne er anfat Í Penge, f. Er. 
eyris ból f. ok u. (eller blot fornt), ri: 
meliauis for faalebeð at betegne, at An- 
atvelfen er efter gammel Skyld, ubfiger 

vor meget ber efter gammel Eæbdvane 
egentlig ſtulde betales í Landffylb, me. 
bens ber nu berimod betaltes mere, efterat 
engene vare blevne flettere, og Land: 
dens nominelle Belob í (amme førre, 
DN. 11, 343. 384. 2) bedenſt í Sinde⸗ 
lag og Saver. Kjaln. 1.8; Fm. lll, 108; 
Heid. 19 


lérna, v. (að) 1) fljænte, give. Fm. IX, 
450; Alex. 96. 2) offre. Barl.112: Stj. 
407. 410. 

fornadr, m. at fornaði 2: forlobé, Frost. 
4, 45. 11, 6; GLandabr. 17. 

fornám, n. 1) alt hvad en tager fat í for 
at funne gjøre Modſtand, faa at bet iffe 
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Iyffeð bem fom forføre berpaa at rive 
ham med fig, brage ham bort; er þat 
hans (Wiften8) nattúra at ef hann tekr 
fornåm í drættinum dugir ei snærinu at 
þreyta með hann Bp. ll, 179; hann setr 
hendr ok fætr hvar fornåm er fyrir Bp. 
Il, 106'%. 2) í Befynberligbeb == hjalt. 
Stj. 3839, 27, 

förnarbiaud, n. Offerbreb; heilagt f. falbes 
Stuebrobene í Joberneð Tempel. Sy. 


fórnarlaust, adv. uben at medbringe Gave 
eller Offer. Alez. 172. 

fornes, n. fremftiffenbe Næs (lyf. andnes). 
Orkn. 384. 

forneskja, f. 1) gamle Dage, Dlbtiben. Fm. 
IV, 172. 2) bvab ber er foregaaet Í 
gamle Dage, = fornsaga. Fm. V, 340. 
3) Hedenſtab. Fm.11, 39. 143. 4) Lrolb- 
dom, Herert. Grett. 187. 

forneskjumaör, m. 1) Hebning. Barl. 177. 

2) Troldkart, Her. Greit, 191. í 

ornfågadr, adj. gammelagtig, gammelbags, 
Kim. 1318. Å #80 8 

fornfåguligr, adj. 5. f. Fm. lll, 166; Flat. 
I, 392 


forafróðr, adj. fyndig I Trolbom. Får. 95. 

fornfræði, f. Trolbom, Troldkynbighed, = 
forneskja 4. Fm. lll, 90. 

förnfæra, v. (rð) offre (jvf. færa fórnir). 
Fm. I, 97; Stj. 410. 

fornfæring, f. Effring. Stj. 276. 

forngildr, adj fom i gamle Dage gif for 
aod Betaling, f. Er. mörk f., peningr f., 
eyrirf., kyrlag f. - tilforngilds at reikna 
fi Seregnet efter gammel Kurs? DN. 
„ 320. 

fornjösn, f. Udſpejden, at man fer fig neie 
om bvor man furer frem. Brynh. 1, 27. 

fornkonungr, m. en af Oldtidens Konger. 
Flat. 1, 376. ll, 134. 

fornkveðinn, adj. fagt Í gamle Dages 
hit fornkveðna >: bet gamle Ord, Drb- 
forog, Vigagl. 4. 

fornkvæði, n. gammelt Digt, Kva». OH. 
2 


fornligr, adj. fom tilbører, er fra Oldtiden. 
Flat. 1, 208. 378. 

fornmaðr, m. et af Oldtidens Mennefter. 
Flat. I, 189. 

fornmenni, n. coll. Ølbtibens Mennefter. 
Flat. 1, 330. 

fornordr, adj. tilbøjelig, vant til at bölva 
fom Oldtidens Hedninger. Bp. I, 712. 

Digtere, 


fornskåld, n. en af Oldtidens 
Gfalbe. Aler. 48; St. 73. 

fornspekingr, m. en af Oldtidens Biemænd, 
Filofof. Sg. 377% 

fornspjall, n. Tale fom bar forplantet fig, 


er opbevaret fra Oldtiden. Vsp. 
fornsöngr, m. gammel Gang. Didr. 181. 


11 
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forgisl, m. Gidſel ber indefiaar for noget 
og desuarlüg er Í en farlig Stilling (hví. 
fursending); hann er f. minn ok er glæpr 
í ef hann hleypr frå mer Kim. 79. 

forgisla, v. (að) nive fom Gipfel og ber» 
vev fætte í en farlig Stilling. OHm. 65; 
Klin. 77. 

forgöngukona, f. Kvinde ber fan tjene an- 
bre til Monfter, í hvis Fodipor de fulle 
trade. Mar. 31 b*. . 

forgingumaðr, m. = forgangsmaðr. Barl. 


forhnga, v. (að) misbandle, misbruge. NS. 
V, 538 


, . 

forhagr, adj. færveles funftfærvig. St. 22. 

forhleypi, n. = forhleypismaðr. Nj. 139. 

forhleypismaðr, m. perfon fom guar I 
Spidſen for andre, er Formand ved et 
Foretagende. Srurl. 2, 25. 

forhugsun, f. Qenfigt, VJorfæt. Bp. II, 

' 40. 76. 


forhús, n. Korftue, Forværelfe, mobi. -aö- 
alskali. Eb. 43. 

foriflast, v. r. (ld) unblabe noget af JFryat 
for iffe at flippe vel derfra. Fm. VI, 
360; Alex. 110. 

foringi, m. Perion der guar, flaar, fetter 
fig t Spivſen for noget, = forgangsmaðr. 
formaðr. Byl. 6, 125 Fm. IV, 147. 
Y, 295. 

forka, v. (að) flifte, ftage med Fort eller 
Baadébage; forka med landinu Nj. 157. 

forkast, n. hvad man fufter for nogen; 
faafon for Kvæget: Hænsn. 6. 

forkirkja, f. Morbus foran ben egentlige 
Kirfe. DI. I, 2735 Grett. 154; höfðu 
lagt stórviðu frå stöðum þeim er voru 
húsamótin forkirkjunnar ok aðalkirkju 
ok aðra þar er mættist sönghüs ok 
kirkjan Sturl. 4, 28. 

forkolfr, m. = formaðr (jvf. broddr). Aler. 
127. ' 

furkr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Baadebage. 
Byl. 9,18; Fm. VII, 195. VII, 337. IX, 
24. 2575 Flat. I, 552; fig. setja forka 
vid at eigi - >: afværge, forebygge at -, 
Fm. VIII, 60 ø. I. 

forkuör, f. (19.-kunnar) Qænafel, Lyft; e-m 
er f. å e-u 9: en bar Lytt til noget, 
Heid. 17; Gen. forkunnar fat foran dj. 
og Adv. betegner Eaenftaben fom tilfte- 
beværende í boj Grav: færveles, meget, 
Fm. I, 70. IV, 98. V, 162; Kim. 493. 

forkunnarliga, adv. meget, færbeles, = for- 
kunnar. Fm. XI, 437. 

forkunnliga, adv. 1) meb Vængfel; þess 
bid ek þik forkunnliga (>: interligen), 
Kos. 134. 2) = forkunnar. Fm. I, 212. 
Vill, 382. 

foring, n. 1) bvad ber ubfræves, ubrebeð 
til at betale Omkoftningerne ved ens 


forgisl — formáli. 







Unberbolbning, bvab man leggr fyrir 
e-n (ivf. forgipt). Fm. Vi, 304; Hak, 
78. 2) Vorjørgelfe, fær Koinders ver 
Giftermaal. Vigagl. 4; Kjuln. 6, 16. 
3) Plur. forlög >: byad ber er en ber 
ftiffet, Etjæbne, Vigagl. 4; Alex. 43 
Eb. 25; Flat. |, 3008. 

forlaga, f. = forlag 1. DN. If, 141. IV, 
109. 


forlagareyrir, m. = forlagseyrir. DN. N, 
900. 


forlagseyrir, m. Penge fom ubfræveð, tjene 
til at beitride Omftoftningerne ve end 
Underholdning. Gul. 118; Hak. 78. 

forlåt, n. = fyrirlåt. Klm. 552. 

forleggja, vo. = fyrirleggja. Bp. Il, 32. | 

forleiga, f. hvad ber betales, ſtal betales 
i Leje for nogets. ef maðr hefir reit 
forleigu fyrir jörð manns, þá skal hann 
hafa måla sinn sem vitni berr til Frost. 
13, 3. 

forleistr, m. = framleistr. Rb. 2, 7. 

forliga, adr. haitigen, befttaen; konungr- 
inn heldr á þessu midk forlega Thom. 
erk. 21 b. | 

forlendi, n. fladt Rand fom ligger net 
for et bøjt Fjeld; Find. 10; steytir (ür 
una) urð ef urð þar til hun kemta 
forlendi Bp. Il, 252. 

forlitill, adj. meget liden. Mar. 41 cm. 

forljötr, adj. færdbeles bæðlig. Bp. I, 802. 

forljúga, ve (-laug) bagvalte en, lyve þad 
en. Fid. HI, 307. 

forlyta, v. lafte. Fm. VIII, 4. 

form, n. 1) GStitfelje, Form. Pr. 4334 
Mar* 4322, 3309; með, eptir því 
formi >»: paa ben Maade, í ben Form, 
Bp. I, 852. 8693 eptir kirkjunnar formi 
o: efter Kirkens Regel, Mar.* 520" 
med fäheyröu formi klerkligrar kunn- 
ustu Mar. 35 a28. 2) Billeves sæmiligt 
form guða móður Mar.* 58 c*. 59 a". 

formaðr, m. 1) = forfaðir, modf. Eiter- 
fommer. Sæ. 141 2) Perfon fom fa 
í Spidfen for, foreftanr, leder noget, = 
foringi, forgangsmaðr. Fm. IV, 237. 318; 
DN. 11, 29; Stat. 283; NS. V, 539 
fg.; Stj. 200. 204. 405 

formáli, m. 1) Yoreitilling Bvorveb man 
føger at overbeviie eller overtale noget, 
= fortala. Fm. VIL, 65: Kim. 344. 360. 
2) Udtryk booraf. man benytter fig tror 
at tilfjendegive Henfigten með en Hard» 
ling, faafom ved Rejaningen af Riv: 
fang: Eg. 38; naar man driffer en til: 
Eg. 74; vem Öffring: var veittr f. al 
þat skyldi vera til árbótar Fm. IV, 234. 
3) Zilfjendegivelle af hvad ber er end 
foreftanende Stjædne, forlög; kómu nornir 
ok veittu honnm formála Fld. I, 1%. 
4) boad man har betinget fig, er atforberet 





formannligr — fornsöngr. 


om enten af af Son eller Arbejbe. Sir. 52. 

39; 

lormanaligr, éd; ſtikket til at ftaa í Spid- 
fen for, foreftaa noget, være formadr. 
Fm. VII, 63. 

formannskapr, m. ben Gtilling bvori for- 
madr er. NS. V, 541; DN. II, 263. 

formel, m. et Stage Fall, NS. V, 100. 

formentr, adj. fortrinlig udbannet (mentr). 
Fm. Xl, 427; By. I, 850. ll, 

formere, v. (að) banne, tRanbbringe (fr. 
former, lat. formare). Stj. 14. 20; friðr 
sf guði formeradr Mar. 33 b'? jof. Bp. 
ll, 105; om Zeanefunfiner: are f. 
Er. formera vára fra Mar.* 58 d?0 
formeran, f. Dannen. Stj. 5. 12. 

formessa, f. Formesfe. Bp. I, 847. ll, 40*; 
Byl. 1, 3; DN. I, 253. 

formıkill, adj. færbeleg for. Bp. ll, 8°. 
formödir, f. Etanmober. Stj. 141. 
formælandi, m. (eg. Præf. Part.) Tals⸗ 
mand, Forfvarer. Barl. 32; Sy. 157; 


Flat. I, 264. 
ormælari, m. b. ſ. Fm. V, 241; Mar.* 


pel, n. 1) = formáli í. Fid. Ill, 200; 
Bp. I, 163; Barl. 950. I. 2) = for- 
måli 2. Stj. 34238, 

fórn, f. (R. Pl.-ir) 1) Gave. Am. 5; Fm. 
IX, 416; Str. 34. 2) Offer til "Sur. 
Fu. I, 97; St. 305. 410; om Sjelens 
Hengivelfe til“ Gud: Fm. ll, 238; om 
Resfeofferet: Bp. I, 440; Fm. XI, '38. 
fom, adj. 1) gammel, fra gamle "Dan e, 
mí. ferskr, nýr (forſtj. fra gamal). 
Hand. 2; Fld. „1, 351; fornir menn >: 
Beit t gamle Tage, Eb. 28; kveda ser 
fornt 3: fige at man itte Tængere fan 
mindes, Grett. 54; at fornu 9: efter 
gammel Gæbvane, = at fornu fari, Rå. 
30; fornt ok úaukit bliver í Breve ofte 
tilføjet Angtvelfe af en Jords Skyld, 
naar denne er anfat Í Penge, Í. Er. 
eyris ból í. ok u. (eller blot fornt), ri: 
melianis for faalebeð at betegne, at An- 
aívelfen er efter gammel Skyld, ubfiger 
vor meget ber efter gammel Gæbvane 
egentlig ſtulde betales í Landſtyld, me. 
bené ber nu berimod betaltes mere, efterat 

engene vare blevne flettere, og Lan»: 
Íbenð nominelle Belob í famme førre, 
DN. 11, 343. 384. 2) Ýetenft í Einde: 
lag og og Gaver. Kjaln. 1.8; Fm. ll, 108; 


eid. 

fórna, * Ko 1) fljænte, alive. Fm. IX, 
450; A lex. 96. 2) offre. Barl.112: St. 
407. 410. 

fornadr, m. at fornadi >: 
4, 45. 11, 6; GLandabr. 

forsám, n. 1) alt bvav en lager fat í for 
at funne gjøre Modſtand, faa at bet ifte 


rortobe, Frost. 
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Iyffeð dem fom forføge berpaa at rive 
ham med fig, brage ham bort; er þat 
hans (Fiflen®) nattúra at ef hann tekr 
fornåm í drættinum dugir ei snærinu at 
þreyta með hann Bp. ll, 179; hann setr 
endr ok fætr hvar fornám er fyrir Bp. 
‚106°. 2) í Befynderlighed — hjalt. 

;. 3839. 27. 


brand, ”. Oferbreb; heilagt f. fafbeð 


t Jøvdernes Tempel. Sy. 

fömarlanst, adv. uben at medbringe Gave 
efler Offer. Alez. 172 

fornen, n. fremfiftenbe Nas (jvf. andnes). 

ran. 

forneskja, Á 1) gamle Dage, Didtiben. Fm. 
IV, 1 2) bvad ber er foregaaet t 
fate. Do = fornsaga. Fm. V, 340. 
3) Hebenffab. Fm. ll, 39. 143. 4) gro 
dom, Hereri. Grett. 187. 

forneskjumaðr, m. 1) Sebning. Barl. 177. 
2) Zroidfarl, Her. Grett. 

fornlågadr. adj. Aummelagtig, gammeldags, 
Kim. 1318. 


fornfåguligr, adj. b. f. Fm. Ill, 166; Flat. 
I, 392 


fornfióðr, adj. tynbtg í Trolbom. För. 95. 

fornfræði, f. Trolbom, Troldkyndighed, = 
forneskja 4. Fm. lll, 

fórnfæra, å (rd) offre of. færa förnir). 
Fm. I, 97; Stj. 410. 

fornfæring, Í f. Effring. Stj. 276. 

forngildr, ad; fom i gamle Dage gif for 
god Betaling, f. Er. mörk f., peningr f., 
eyrir f., kyrlag f. - til forngilds at reikna 
J beregnet efter gammel Kurs? DN. 

fornjósn, f. Udfpejden, at man fer fig nøje 
om bvor man farer frem. Brynk. 1, 27 

fornkonungr, m. en af Oldtidens Konger. 
Flat. 1, 376. ll, 134. 

fornk veðinn, adj. fagt ft gamle Dages 
hit fornkveðna >: bet gamle Orb, Drb- 
ſprog, Vigagl. 4 

fornkvæði, n. gammelt Digt, Kva». OH. 
2. 


Stuebrobene 


fornligr, adj. fom tilbører, er fra Ofbtiben. 
Flat. I, 208. 378. 

fornmaðr, m. et af Oldtidens Mennefter. 
Flat. I, 189. 

fornmenni, n. coll. Oldtidens Mennefter. 
Flat. 1, 330. 

fornorðr, adj. tilbøjelig, vant til at bölva 
fom Oldtidens Hedninger. Bp. I, 712. 

fornskáld, m. en af Ofvtibens Digtere, 
Gtalde. Alez. 48; Stj. 73. 

fornspekingr, m en af Ölbtibens Bismend, 
Filofof. Sy. 37781 

fornspjall, n. Tale fom bar forplantet fig, 
er opbevaret fra Oldtiden. Vsp. 1. 

fornsöngr, m. gammel Gang. Didr. 181. 


11 
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p 


a > 
» 


zrt. 


--- Jorntrodinn, adj. betraabt, 


forpris, m. 


ig 


optraadt fra 
gammel Tid af. Mag. 59; Kim. 549. 
fornæmi, a. Handlingen at fætte fig í Bes 
fipdelfe af andres Ejenbom. Frost. 10, 42. 
bvad fom bærer Prifen fremfor 
andre Ling; hon er f. alira meyja Mar. 


forprísaðr, adj. fom bar Fortrin fremfor 
andre. Stj. 9. 
forprisan, f. Jortrin, førtrinlig Befta fenhed 
effer Ejendommeligbed. Stj. 7. 19. 109. 
forr, adj. beitia, baftig. En þó at einn- 
hverr þeirra haf annathvárt mjök sljör 
ella of forr verit í sínum framferdum, 
å eru oss þar engi dæmi af dragandi 
hom. erk. 60 a°; Heinrekr konungr var 
vitr maðr - oröfagr, en eigi ljóss í 
skaplyndi, harðla forr, ef nökkurr reis 
MY Thomsk. 6 a; vinna fort yfir Bp. ll, 
forråd, n. Dmforg for, Beftyrelfe af, Raa⸗ 
bigbed over noget. Flat. ll, 179%; Pr. 
" 2639; eignnat e-t til forráða 3: tilegne 
fig, faa Qerrebømme over noget, Flat. 
ll, 359; vera á e-s forrådi 2: bero paa 


ens Bilje, OH. 50; í Særveleshed: for- |. 


ráð konu 2: Net til at bortgifre Kvinde, 
Flat. ll, 1879. 

forráða, v. (-réð) ved fine Anflag føre I 
Ulyffe, Fordærvelfe. DN. ll, 287; ek vissi 
ekki til þess, er faðir minn forréð pik Ber. 
10 b!3, 

forráðamaðr, m. Perfon fom bar at raade 
over noget. Flat. 11, 98. 

forrådsmadr, m. b. f. Flat. I, 67. 

forrennari, m. 1) Perfon fom lober foran 
en anden, f. Er. foran en fornem Herre 
for at berebe bam Vejen, berede bum en 
ob Modtagelfe, = fyrirrennari. S4. 
04: fig. om Guds Sons VForløbere 

DMoles og Elias: Stj. 118. 

forrikr, adj. færbeleð mægtig. Bp. I, 852; 
Flat. Il, 187. 

forræðamaðr, m. == forrædismadr. Barl. 117. 

forræði, n. = forråd. Barl. 25. 156; Fm. 
VI, 201. 

forræðismaðr, m. Perfon fom bar at førge 
for, raade over, beftyre noget, = for- 
råösmadr; f. kirkju“ Frost. 2, 10; tfær 
om ben fom bar Met til at bortgifte en 
Kvinde (forråd konu) = giptingarmadr. 
Frost. 3, 1. 12; NBKr. 25. 

fors, a. Heftigbed, Hivfigbed, bvormet nos 
gen vælter fig ind paa fine Mebmenne- 
er; måttak ekki þat mæla er eigi tæki 
hann með forsi ok fjandskap Sturl. 8, 
10; utan fors ok illsku Stat. 39810; fara 
í fors mikit 9: blive meget bibfig, ivrig, 

"Fm. XI, 441; gera 6-m vald eða fors 
9: tilføfe en Bold eier Overlaft, DN. II, 
34; engi maðr er kuna så mátti nökkurs 


forntroðinn — forsóma. 


manns heipt eða girud eða hefnd í sínu 

brjósti varðveita, heldr snúist æ fyrir 

hennar nálægð fors í frið, grimd í grið 

ok fandskapr í fulla vináttu Mar. 
9 


fors efler foss, m. (G.-fors, R. Pí. forsar), 
3088, Vandfald. Fm. VI, 333; Vsp. 57; 
Kgs. 35; DN. ill, 97; fors eda å Arnon 
Stj. 406 jvf. 387°. 

forsast, v. (að) blive ivrig, heftig til Sinds. 
Mar.* 47 bí. 

forsagnarlaust, adv. uben Opfigelfe. DN. 

I, 157. 

forsagnarvitni, n. Vidne til Bevis for fret 
Opfigelfe. Gul. 59; Hak. 111. 

forsala, f. Afbændelfe af Jord paa brt 
Vilkaar, at Gælgeren fol have Net til 
for Sjøbefummen tgjen at tndlefe ben 
boð Kjøberen. Frost. 12, 2; DN. 11, 150. 

forsåt, f. = fyrirsåt. Bp. ll, 701. 

forseman, f. Jorfømmelfe (jvf. forsoma). 
DN. I, 589. 

forsending, f. Sendelfe fom ubíætter ben 
fendte for ftor Fare. Flat. H, 57'*, 

forsfall, a. Fosſefald, ſtridt Vandfald. Fla. 

ll, 280; Fm. VI, 351. 

forsfullr, adj. beftta, vofbfom. Bp. ll, 160. 

forsjá eller forsjå, f. 1) Vorforg, Omforg. 
Flat. Il, 74. 126; Barl. 70; þat skyldi 
å hens forsjö 2: bet ftulde bero paa bans 
Bilje (jvf. forråd), Flat.I, 139. 2) For 
figtigbeb. Flat. ll, 369; Bari. 71. 

forsjälauss, adj. uforfigtig, ſorglos. By. 
, . 

forsjåleysi eller forsjöleysi, mn. Uforſigtig⸗ 
bed, GSorglosbed. Fm. VIII, 364; Barl. 
116; DN. It, 153. 

forsjåliga efler forsjöliga, adv. forfigtigen, 
mer Betænffombeb. Fm. VI, 325. 

forsjåligr eller forsjóligr, adj. forfigtig, be- 
tenfjom. Grett. 74. 

forsjåll effer forsjóll, adj. b. f. OHm. 30; 
Kgs. 92; Stj. 99; Barl. 63; forsjåll við 
e-u 9: ombyggefig í at vogte fig for 
noget, Flat. ll, 386". 

forsjámaðr eller forsjómaðr, m. = forsjön- 
armaör. Kim. 500 v. I, 

forsjönarmadr, m. Perfon ber bar at bære 


Ømforg for noget; konungs forsjönar- | 


maðr >: den fom bar at bare Omforg 
for Kongens Anliggenber, OT. 7; hverr 
skal vera forsjönarmadr vårs liðs 3: 
fa bære Omforg for vore Wolf, Kim. 


forskepti, n. Skaftets Qaandgred. SE. 
forsköp, n. pi. ulyffelig Stjæbne. Hund. 
foraligr, adj. = forsfullr. Bp. Il, 66 


forsöme, v. (að) frænfe, førnærme (ví. for- 
seman, forsyma). DN. I, 682. 





forspá — forviðris. 


forspå, f. Borudfeende, Forudſigelſe af Brem- | 


tidens Hænbdelfer. Fm. I, 88. II, 
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at overbevife eller overtale nogen. Flut. 
ll, 56°. 85; NS. V, 526. 


forspår, adj. í Stand til at forubíe, for. |fortjald, n. 1) Forbæng. Fm. Il, 196; Laæd. 


udfige tilfommenbe Ting. Fm. IV, 87. 
forsprakari, m. Talsmand. Stj. 286. 
forstada. f. 1) Beftyrtelfe, Vorfyar. Gul. 

189; Flat. 11,131; Lard. 41: báðu hann 

mæla beim nökkura forstöðu við jarl >: 

tale deres Sug hot Jarlen, Flat. I, 559. 

2) Movftand, Hindring, bvab ber leg⸗ 

ges eller ligger en í Bejen. Gul. 121; 

Ljos. 1. ' 
forstanda, AA (-stod) forflaa, = undirstanda. 


Bp. I, . - 

forsjöralauss, adj. uben forstjóri. DN. 

forstjóri, mw. Styrer, Beftyrer, Formand, 
Anfører. Fm. V, 72. 

Íorstjórn, f. Bektorelfe, Anforfel. Fm, VII, 
5; BN. IV, 551. 

forstod, f. 1) = forstaða 1. Fm. IV, 216; 
Pr. 117%. 2) = forstada 2. Gul. 189. 

forstofa, f. Forſtue, ybre Bærelfe gjennem 
bvilfet man pasferer for at fomme til 
de indenfor liggende (jvf. forhus, for- 
kirkja). Flat. tl, 303"; Fm. VI, 34; 
Byl. 6, 2; DN. I, 275. IV, 559. V, 
340. 342. 

forstreymis, adv. nedad med Gtrømmen, 
mobj. andstreymis (jvf. forbrekkis, for- 
vidris); Fm. VII, 253; Sturl. 8, 17; vað 
(2: bab over Auen) hjå mér forstreymis 
(>: paa nedre Side), Bp. H, 175 jvf. 
SR. I, 286. - 

fornddumadr, m. Forfvarer. Pr. 870. 
forsyma, v. (að) forfømme (jvf. forseman, 
forsoma). Bolt. 2. - 

forsya, f. Zyn der tjener til Barfel om 
noget tílfommenbe; spår ok forsynir 
hendu biskupliga tign Guðmundar Bp. 


forsynn, adj. fynft, fom bar Syner, fan fore 
ubfe det tilfommende. Bp. II, 81. 

forsæla, f. beftynaet Sted. Fid. I, 467 0. I. 

forsögn, f. 1) Horubfigelfe. Stj. 81; Bp. 
N, 6. 2) Anorbning om hvad ber ful 
gjores, hvorledes bet flal gjøres. Stj. 2; 
Sturl. 4, 21; hafa forsögn fyrir e-u 9: 
Dane Beftyrelíen af, Raadigbed over 
noget, Fid. M, 552. 3) Handlingen at 
segja e-m Íyrir jörðu (Gul. 265), at 
varfle en om at fravige den Jord Han 
bar i Befiddelfe. Mk. 113. - Sof. fyrir- 
1 


gu. 
forsölujörd, f. Jord fom er folgt med For⸗ 
—8 af Qoðningðret (forsala). Frost. 


fortaka, 0. (-16k) = fyrirtaka. Bp. II, 31. 


fortaksorð, n. Orb bvormed man afflaar, 
benægter noget. Bp. Il, 23. 
fortala, f. Jorefifling hvorved man føger 


12; Bard. 14; Vígl. 88. 2) Zelt, hvori. 
gjennem man maa pasfere for at komme 
ind í et andet (jvf. forstofa). Didr. 189. 

fortölumeistari, m. Mefter Í at tale for 
andre, overbevffe efter overtale bem. 
Barl. 159 


forurtir, f. på. tilftrættelig Grund; þá er 
biskapi rétt at lofa. konunni fjärheimt- 
ingar sínar allar undan bónda sínum, 
þótt hann geri eigi lögskilnað þeirra 
ef honum pi kja forurtir til þess -G Pest. 

9 


54 (Grg. ll, 41). 
forustugeldingr, m. ==foryswgeldingr, Bp. 
1 


forvadi, m. et af Band bebæftet og neben- 
under et brat Fjeld beliggende Sted fom 
fan paðfereð ved at vade berover C(jvf. 
forlendi). Flat. II, 105*"'. 

forve. n.? þat (bet vanffabte Wofter) skal 
á forve færa ok reyra þar er hvárki 
gengr yfir menn né fénaðr; der er forve 
hins illa Borg. 1, 1. 3, 1. Forſoget paa 
Fortlaring af forve og Ubtryffet færa á 
forve HE. I, 71 fone6 itfe heldigt. 

forvedi(-a), adj. forbrubt; om alt bvad ber 
er fiillet til Sitterbed for noget og under 
visfe Betingelfer forbrydeð: GLandabr. 
12; Hak. 126. 

forveðja, adj. b. f. Gul. 50; Eids. 1, 48. 

forveðjaðr, adj. b. í. om fliflet @ipfel: Bp. 
, 227. 

forvegr, m. Spor, Gporsej fom vifer 
Morte efter byor nogen er faren frem. 
Barl. 10. 142. 147; Sir. 78 fa. 

forverari, m. Sorajænger, modf. Efterfølger. 
Bp 1, 251; DN. II, 651. 

forverk, n. Arbejdsbjælp, Bikand HI at 
faa bet fornødne Arbeide udført. Fm. I, 
77; Frost. 1, 4; Þ.stang. 53. 55; G. 
Omag. 18; gera e-t forverkum 9: gjøre 
noget fom en Lejeſvend, uden at ville 
gjøre bet vel. Fid. I, 100. 11, 238; Band. 
31. 40 


forverkslítill, «dj. ubygtia til at ybe fone 
berg Hjelp ved fit Arbeide. Flat. I, 


forverksmaðr, m. Perfon i hvillen ber er 
Arbejvsbjæly. Eb. 30; Landsl. 1, Í. 

forviða, adj. fordreven, adfpredt af Fien- 
den í Strid. Pr. 150%; Nj. 140; Bard. 
4310. 

forvindis, adv. med, under Binben, t famme 
- Reming eller mod famme Kant bvor den 
blæfer den (jvf. forbrekkis, forstreymis); 
kendi svå ( gegn vindi sem forvindis 
ilminn Bp. I, 22. \ 

forviðris, ade. d. f. sigla forviðris Pr. 
96919: hane (fom talte) var forvidris, 


11* 
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forvist — fótalæti. 


en Áskell kveðst heyra í gegn veðrinu | föatr, n. 1) Opføben, Unberbolbutng, Pleie | 


Vem. 16; kann þessi ógn at fylgja svá 
mikit myrkr forviöris Bp. ll, 5. 

forvist, f. Beftyrelfe af, Omforg for noget; 
viljam vér bjóðast til forvister ok trü- 
er, geymsla um eignir þínar Fm. 


forvista, f. b. f. Eb. 29. 

forvitinn, adj. vibebegjærlig, nysgjerrig. 
Barl. 153. 

forvidigr, adj. interesfant, fom man gjerne 
vil Have Kundflab om. Mar.* 97 að. 

forvitna, v. (að) uperf. mik forvitnar 9: 
jeg er begjærlig efter at vide. Kgs. 42; 
ogfaa í Alm. jeg bar Luft til, er be- 
gjærlig efter, m. Inf. mik forvitnar at 
Anna hann, at vita Barl. 104; Flat. I, 
134. - forvitnast, v. r. føge at faa fund: 
flab om noget; m. Præp. um: Kos. 2; 
med afbængia Spørgefætning: Fiat. TÅ 
60°; Fm. Vill, 152. - forvitna, v. a. perf. 
m. Præp. um: Kos. 2; m. Af. enga 
blot skalt þú på forviina við konung 
þinn, er þú sér at hann vill at leyailigir 
sé Kgs. 81, juf. Barl. 527. 74", 

forvitni, f. Bidebegjærligbed, Nysgjerrigbeb. 
Kgs. 42; Flat. Í, 132. I, 109. 

forvitra, adj. færbeles forftandig. Fm. Vi, 
56. 428; OH. 8 


forvitri, b. f. Fm. iv, 239. V, 234. 

- forvörör, m. Betingelie, Bilfaar hvortil en 
efler anden Beftemmelfe er Enyttet; med 
öllum forvörö ok skilmåla sem segir 
DN. 11, 298. 

foryðast = foriflast. Fm. VI, 360. 

foryftalaust, adv. uben Grund (ivf. foråtin- 
laust); mynding skal við öllum blutum 
heimil vera nema vid tveim einum, ef 
hon de deyr barnlaus eða gengr frå honum 

54. 

forynja, f. 1) Kvinde fom gaar, flaar, fæt» 
ter fia í Spipfen for noget (jof. foringi). 
Fid. il, 129. 2) Jorvarfel. OT.3; Flat. 
I, 67; "Mar. 641%, 

forysta, f. = forvist, forvista. Vigagl. 7; 
Flat. 1, 344. 1, 121*; ogſaa om den 
eller de Perfoner, ber ftaa í Spidfen for, 
tage Bare paa noget: Fm. Vil, 326; Flat. 
I, 191; Pr. 44517, 

forystu eldingr, m. gildet Bæbber fom qaar 

Eplbfen for Flotten (í € E. Olaffone 
sel Etbe 55). Heid. 

forbokki, m. Fortred; Allan ban ühlut ok 
orpukke sem hann gerði Åslåki DN. I, 

5 

forþóttr, m. b. í. Bp. ll, 37. 

foss, m. ſe fors. 

fóstbróðir, m. 1) Foſterbroder fom opføftees 
fammen med en. Flat. I, 158 
eiðbróðir, svarabrödir (fe Flat ll, 93" 
fg.3 För. 6); Flat. ll, 105. 


Alm.; fyrir þess fóstrs sakir er hon 
veitti fóður mínum í elli sinni Kgs. 166; 
svá mikill snjór var um mitt sumar, at 
alt búit var inni haldit at fóstri Fsk. 35. 
2) Opfofring af Barn í Sarbelesher. 
Sig. 2; vera á föstri, at fóstri með e-m 
iv. ovfoftres 606 en, Flat. I, 208"; Fn. 


fóstra, v. (að) 1) opfoftre. Flat. I, 134. 
II, 70. 2) aa til Foſterbarn. Fak. 21. 
föstra, f. 1) Foſtermoder. Fm. I, 71. VI, 


275; Kim. 32. 2) Fofterdatter. Sig. 1, 
29; Fld. I, 229. 
fóstrbróðir, m. = fóstbróðir. Ist. s. II, 


0. bh 

fóstrfaðir, m. ofterfaber. Kim. 308. 

fóstri, m. 1) b. f. Flat. I, 1639; Kjm. 32. 
2) = fóstrsonr. Fm. XI, 155. 3) Plur. 

- föstrar 9: Foſterfader og Foſterſon tila 
fammen (jvf. feðgar). Fm. XI, 57. 

fóstrjörð, f. Fodeegn. Fm. I, 76; kærleikr 
himneskrar föstrjardar Mar.* 157 að. 

föstrland, n. d. f. Barl. 99. 156; Sæ. 50; 
Flat. Í, 134. 

föstrlaun, n. pl. Godtgjørelfe for ens Ur 
derboldning. Gui. 66. 

föstrman, n. Tral fom er opfoftret fammen 
med en. Brynh. 2, 65. 

föstrmeistari, m. Perfon fom foreftaar ens 
Spfoftring, Opdraaelfe. Kim. 32. 

fóstrmóðir, f. = fóstra 1. Klim. 64. 

föstrneyti, ». Opfoftring, Unberbolbning | 
Fellesſtab. Barl. 64; li, 7. 

= fóstri 2. Kim. 32. 181. 


Foſterſoſter. Flat. U, 4; 
ee Børn af forjentgt Kjen 
r 


ebe fammen. Fld. ll, 64. 
OH. 13; 54. 


föstrsonr, m 
föstrayst r, Í 
Mar.t 6 c. 


föstrsystkin, m 
fom ere opfo 

fósystir, f. = fóstrsystir. 
4074; Mar. 6d. 

fótabrík, ft den ved Bobberne værende Brat- 
devag, = fótaþili, fötbord; Í Sana: 
Sturl. 8, í 25. 

fotsbinsdt, m m. Sobbebafning, faafom Sko 
0 eð í} I 

fótaburðr, m. Zopfifte, faafom Heftes under 
Gang eller Lob. Bp. Í, 670. 

fótafesti; í. Fodfeſte. Barl. 56; Mar. 


fötagangr, m. Foddernes Bevagelfe. El. 
99476. 


fótagrýta, f. Gryde med Ben under, modi. 
kollgrýta. NDM. |, 7. 

fótahlutr, m. Legemels nedre Halvdel. Fm. 
XI, 277; Eg. 61. 

fötaklædi, n. Soptæppe. DN. IV, 457. V, 


fötalæti, m. Foddernes Bevægelfe, Laber, 
Maade at te fig paa. Fm. VII, 13, 








fötarmein -— frå. 


fötarmein, n. Sygdom, Skade i oben. Nj. | 
136; Bp. I, 120. 
fotaspyrning, f. Spenden, Sparfen. Fld. 
5 


fötastangan, f. d. f. Pr. 45218. | 

fotapili, n. = fótabrík; í Sang: Flat. 
1, 34314, 

fótaþvátir, m. Yodvafining. Bp. I, 105. 

fötbord, n. Fjæl fom berøres af JFørderne 
(jvf. fótabrík); í Sæng: Gisl.31; foran 
Kongens Sabde:' Vigl. 51; under Billed- 
flette: OHm. 36. 

. fötbrotinn, adj. fom bar en bræffet Mob. 

Sij. 279; Eb. 63. 
fotfimr, adj. taft til at bruge Benene. Pr. 
10'6. 

fótfljótr, adj. raff til ode. Barl. 103. 

fótgangandi, adj. fom gaar til Fods; f. 
maðr == Íolgöngumaðr. Fm. X, 139; Í. 
herr = fótgönguherr. Stj. 5079". 

fótgönguherr, m. Qær af Fodfolk. St. 456. 

fótgöngulið, n. JFovgjængere, JFovfolf; om 

rigsfolf: Sy. 450. 

fötgöngumadr, m. YJodgjænger. Fm. VI, 
413; Didr. 39. 

fıhir, a. langbenet, bejbenet, = háfættr. 


19. 84. 
fötheill, adj. frift i Fodderne. Landsl. 3, 4. 
föthramr, adj. fyag i Woven, Bodberne. 
Br. 11, 24. 
förhvatr, adj. taft til Fods. OH. 7114 
fåtböggva, v. (-hjö) afhugge Fodderne paa 
m. Sturl. 4, 29. 
fóligr, adj. favbenet. Þ.Jon. 29. 
lólani(-a), adj. vanfør í Joven, ubaf 
Stand til at bruge den. Nj. 136; Stj. 501. 
[öllaug, f. Yobbad. Hund. 2, 37. 
föleggr, m. Benet meflem Knæ og Untel 
(jet. armleggr, handleggr). Flat. 11, 387; 
Bard. 14. 
fötmål, n. en Fods Maal efler Udftrætning. 
Stj. 129 (Ap.G. 7, 5). ' 
formikitl, adj. fom har fore Fodder. Mag. 1. 
förpalir, m. Fodflammel, Bænt til at fatte 
ødberne paa. Fm. X, 186. 
førr, m. (©, fótar, D, fæti, N. & Å. PL 
fer) 1) Rob: a) med SJndbegreb af 
taggen (fötleggr) efler Benet: SE. I, 
542; Fm. IV, 110. b) med WUbeluffelfe 
beraf: með fögrum fótum ok vel vöxnum 
beinum Str. 39; fara læti, á fæti 3: 
teffe til Jobs, Flat, 11, 99. 111. 285; 
verda á fætr, vern å fæti 9: flna op, 
være oppe (fomme fig paa Benene, være 
paa Benene), Flat. 11,231; Fm. VI, 201; 
Vallalj. 9; Vigagl. 19; drepa fæti >: 
fnuble, ſtode an med Hoven, Flat. 1, 
340%; Vallalj. 7; missa fótanna 9: tabe 
Brugen af Fodderne, Sıurl. 7, 21; hafa 
föta sinna forråd >: funne bruge fine 
Ben, funne gaa, Bp. 1, 239; skjóta 
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fótum undir sik 2: Tomme fig paa Be» 
nene, rejſe fig, Fm. Vill, 858; kasta 
fótum undir sik 9: give fig paa Vejen, 
tage affled, P.hrad. 43; leggja land 
undir fót b. f. Bp. Il, 124°; taka til fóta 
>: tage til Bene, tage Fodderne til Hjælp, 
give fig til at lebe, Fld. I, 5185 Grett. 
50; Bp. I, 804; neyta föta b. |. Kim. 
250; eiga fótum fjör at launa 2: bave 
Føvdetne (Flugten) at taffe for fit Livs 
Frelſe, OHm.8; setja fætr við 9: ftanbie, 
blive Aanende (vilja eigi ganga lengra), 
Fid. 11, 261; leggr eigi fót fyrr en - 9: 
ſtandſer iffe førend -, Bp. ll, 1253 skjóta 
fótum undan e-m 9: fig. bringe en paa 
Knæerne, Ljosv. 14; koma fótum undir 
sik e-s stadar 9: fomme etftevø í god 
Behold, Flat. I, 3882; Fid. |, 117; 
standa å mörgum fótum >: flaa paa en 
god Bob, være Í en god Stilling (jvf. 
anga å tréfötum), Fm. Al, 423; Eg. 
9; vida stendr kyn mitt fótum 3: jeg 
bar en ubbrett Slægt, Für. 49.62; þótt 
ek bera þaðan hvårigan fót heilan >: 
om jeg end ilfe flipper vel, bhelffindet 
derfra, Vatsd. 55 kominn af fótum fram 
fyrir aldrs sukir >: fvætfet, affræftet af 
Alderdom, Flat. I, 2013 honum þótti 
ráð at drepinn væri hverr á fæti Öðrum 
2: ben ene ovenpaa ben anden, Eg. 46. 
2) Go» fom Længdemaal. Hak. 101; 
Alex. 163; Kjaln. 25 Kim. 4813 þvers 
fötar >: en Fodbred, Kim. 438", 509"4. 
2 . 


525%, 

fótsíðr, adj. fodfid; f. kyrtill Stj. 520. 

fótskefill, m. == fótskemill (lof. hifinn = 
himinn). Bp. I, 155. 

fótskemill, m. Fodſfammel. Flat. N, 1365 
OHm. 36; Kgs. 67. 

fótskriða, f. Foddernes Gliden eller Efri. 
ben; rennn fótskriðu >: fætte flg t gli 
benbe Hart henover en 96, Nj. 393 
Vailalj. 8; Vem. 16. 

fótskör, f. Trin, — skör; foran en Gang: 
Flat. I, 376®. * 

fötspor, u. Fodſpor. Barl. 148. 

fötstallr, m. Poftament, Fodſtykke eller Stam- 
mel, bvorpan en Billedſtotte er opfliflet. 
Fm. ll, 108; Mar. 62b*. * 

fóttroð, m Traden Huber Bobberne; þola 
. €-8 By. Il, 57 An AY. * 

föttroda, en (-trað) fred er Føbberne. 
Flat. I, 386'% Mar.* 42b'*s Kim. 549. 

fotveill, adj. fvug, vanfør í Fodderne. Bp. 

4 


4. . 
n. Buff, Bebrageri - (ivf. kaupfox). 
ul. 40. 


frå, præp. 1) fremfor, forbi (= umfram Í.) 
m. Dat. örkin Auttist um horgir Philist- 
inorum hverja frá annarri Stj. 486*9; 
år frá ári os Mar efter Mar, Stj. 173 


3 
fox, 
G 
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dag frå degi >: Dag fra Dag, den ene 
Dag efter ben anden, Fm. V, 2253 DN. 
I, 1953 til norðrs frå 9: í Nord for, m. 
Dat. Mar.* 53 c*%; bann veg frá hafinu 
9: paa den Side af Qavet, fv. 2482; 
austan frå 0: oflenfor, m. Dat. St. 107; 
ofen frå >: ovenfor, m. Dat. Bp. 11, 1789; 
langt fram frá öðrum sínum mönnum 9: 
langt foran o. f. v., Pr. 178!8; út í frå 
9: beðforuben, Bp. ll, 54%. 2) fremfor, 
meb Fortrin for eller Forftiel fra, m. Dat. 
voru frå því harðfengir sem aðrir menn 
2: fremfor, mere end andre 0. f. v. Fm. 
I, 171; Hrói var auökendr sýnum frå 
því sem flestir menn aðrir Flat. ll, 73; 
vitrir menn hafa oss frå sagt nökkura 
hluti hans störvirkja ok fátt frå því (9: 
lidet Sammenligning med bet) sem 
verit hefir hans afreksverka OT. 1. 3) 
fra, om Sted, m. Dat. rak skyit frå 
tonglinu Grett. 85% E. bóndi frá Ósi 
D.hrad. 8; at mér fráveranda Flat. |, 
104; lúba hurðu frá; opfaa m. Perfonens 
Gen. (ivf, at 18): . kvað sér komna 
njósn frá Nikolåss biskups Fm. 1X, 2845 
kómu menn dagliga frå frú Kristínar 
Fm. IX, 4073 hoðnir heiman til frå sín 
DN. I, 7383 frá riks manna Flat. ll, 3897. 
4) fra, om Tid, m, Dat, er mér engi 
hugr at selja hann frá því er hann kemr 
í mitt vald Flat. I, 80'%; upp frá því 
9: berefter, Bp. ll, 37. 5) fra, af, om 
Berfonen bvem et Gode flyldes, m. Dat. 
njóta skaltu hans frå oss 2: bu {tal for 
dans Skold nyde gobt af 08, For. 58. 
6) om, ved Berba der betegner en Vors 
tællen, Seren 0. deol. med Gjenftanden 
tilføjet i Dat. Flat. I, 312. 

fråberanligr, adj. utmeærfet, fortrinlig. 
Mar. 89 c!. 

fråbærligr, adj. b. f. Bp. I, 860. 

fråbærr, adj. d. í, Grett. 171; Bp. U, 19; 
med fammenlinnede Gienſtande tilføjede 
i Dat; (fremfor). Fm. XI, 428. 

råfall, n. 1) Bortfalden; í fráfalli sjöfarins 
voru þau (skerin) ber . 11, 181. 2) 
Dev. Flat. ll, 130193 Fm. VI, 2313 NS. 


V, 536. 

frágerðamaðr, m. ubmærfet, overorbentligt 

ennefle, = afhragðsmaðr, afburðar= 

maðr. Flat. 1, 25316. 

frágerðamikill, adj. (ærbeleð for, farbeles 
"megen. Fm. X, 172. 192. 

frágerðir, f. pl. Udmarkelſe, afbragð, 
afburör; vera at frágerðum 9: være over 
al Maade, Hard. 273 frágerðum a: fær» 

beleð udmarket, f. Ær. fr. virdilig, Konr. 

g. Sl bið. 

4 


fragg fe rugfragg. 
frébald mn. Afbold fra noget (e-s). Barl. 


fráberanligr — fram. 


frakkar, m. pi. Frankerne. Alex. 86; frakk- 
ariki, frakkaveldi. Didr. 224. 

frakkland, n. Granfernes Land, Brantrig. 
Kim. 501 


frakkneskr, adj. franfift, franfl. Kim. 403. 
501. 5182, ' 

frälauss, adj. flilt, løs fra en Sag. Grg. 
ll, 190"9, 


fråleikr, m. Raſthed. Fm. VI, 203 0. 1. 211; 
Vallalj. 5; Vigagl. 7. 

fråligr, adj. rafi == frår. Fm. VI, 354; 
Flat. 11, 99 


fram, adv. (Komp. & GSuperl. framar, 
framast; fremr, fremst; fe under Íramar 
og fremr) 1) frem, om Gteb: ganga 
fram (i Etrid) Grett. 995 koma fram 
(til Seen fra bet indre af Landet) Flat. 
I, 38926; [ram yfir (2: forbi) Bjarkey 
Flat. 11, 259 jvf. St. 4067. 2) frem, 
om Zid; biår um kveldit fram i myrkr 
Bp. 11, 145'9 fram um helgina, jól Flat. 
ll, 232; Bp. 11,167; líðr nú tíminn fram 
úr páskir Bp. ll, 1173; líðr nú svá 
tam heilt ár Bp. ll, 1523 var þá fram 
orðit 3: ledet noget ud paa Dagen, OH. 
50. 3) bort, ben; vötnin falla, fjóla 
fram Stj. 59; ganga fram Bp. I, 537; 
fara fram, kalla fram (om oven) Í 
under fara, kalla. - Med foran jattt 
Prap, forefommer Ordet í følgende Yor: 
indelfer og Betybninger: á fram 1) 
frem paa, = fram å, m. Akk.; réðu þeir 
å fram leiðina OT. 31. 2) fremova 
(abfol.): falla å fram Grett. 99. 186'; 
Stj. 4693. = af fram 9: ubover; er al 
fram gengr >: fom bliver tilovers, Flat. 
I, 124. - at fram = fram at; rann sl 
fram dalinum Se. 464; fyrir e-t fram 
1) fremfor, med Vortrin for, frå 2. 
varð fyrir hvatveina fram at ganga 0. 
f. 9. Ív. 2429; fyrir hvetvetna fram vil 
hon hafa hann Dsdr. 224'% 2) med Fil- 
fibefættelfe, uben at brybe fig om: fyrir 
lög fram >: imob Loven, ulovligen, Fm. 
V, 212; fyrir vårt leyfi fram 2: uben 
vor Killabelfe, Fm. VI, 370. - fyrir fram 
(abfol.) 3: forud, i Forvejen, Flat. |, 
10726; Kim. 169°. - um fram m. Ufl. 
(ogfaa um e-t fram) 1) forbi: þeir kómu 
um fram þat er skipaferðin var Fm. Vi, 
321; ogfaa om Tiden: mikill vanhagr 
var at sitja um þat finm er (>: blive 
længere end) markadıina stóð Flat. |, 
124; fig. ganga um e-t fram 9: tilfibefætte, 
lade yanfet, overtræbe, lat. præterire. 
Stat. 284. 2) fremfor, mere ent, = 
frå 2, fyrir fram 1: þessi kona var langt 
um fram hina er honum var fyrr synd 
Fm. VI, 58 jvf. Fm. IV, 613 Flat. |, 
91*s hann er um fram aðra menn búinn 
at íþróttum Flat. 1,.9i9; þeir glöddust 


frama — framfædslumadr. 


um fram alt annat af sjalfs hans ásýnd | 


Sg. 791; þat er þakit með fsum um 
fram öll önnur höf Kgs. 41; 3) foru 
ben: bann hefir tennr tvær stórar ok 
langar um fram aðrar småtennr Kgs. 41. 
= yfir fram 1) = um fram 2, m. Att. 
elsködu þeir hann yfir alla hluti fram 
Stj. 729; yfir fram alla menn í veröld- 
inni Clar. 128b*". 2) = um fram 3, 
m. At. hér yfir fram hafði sá góði 
maðr ágætt siðferði Bp. I, 850. 3) 
desforuden: Bp. 11, 1527. 63%, 

frama, v. (að) 1) ubføre, fulbbringe, 
fremja, m. Dat. Grg. I, 162. 2) for: 
fremme; mjök frömud >: langt fremme í 
fit Svangerffab, Lazxd. 36. 

fremafe:0, f. Reile hvorved man indlægger 
fig Berømmelfe. Vatsd. 2. 

frumaleysi, n. Mangel paa Header eller Be- 
rommelfe. Alez. 118. 

framsn, adv. 1) fremme, fremmentil, paa 
ben forrefte Site, modf. aptr; Stj. 97". 
98°; Pr, 178"; í stálhúfuna framan Fm. 
VII, 337. 2) = fram 1; hann gékk 
framan at borðinu Flat. ll, 302'9. 3) = 
fram 2; eru 6 vikur framan til påskn- 
tíma Stj. 148; leið nú framan til jóla 
ard. 14; fiskitíund þri sem fellr 
framan til vetrnátta DN. ll, 242; gékk 
konum alt til vegs framan til þess er 
hann átti við Glám Grett. 186. 

fremandi, adj. anfejig, af Betybenbeb eller 
i Bærdighed. Bp. I, 797. 805°. 808!3. 


Ínmnverðr, adj. fremabvendt; å framan- 
veðan stokk 9: pboa Sremfanten af 
Gtotten, Flat. 11, 136; drepa: framan- 
verðum fingri (>: Fingerfpidfen) í vatn 
Stj. 155. 


framar, adv. comp. framast, adv. superl. 
(af fram efler framt) 1) længere frem, 
lenaft frem; vápnum sínum skala maðr 
= Íeti gunga framar Håvam. 37; 7 árum 
framar liðnum Bp. NH, 6. 2) mere eller 
bedre, meft efler bebft; þenna mann kaus 
framar guðlig mildi en metnadr Bp. Í, 
839; eptir því sem framast kveðst hann 
til vita NS. V, 109 jvf. Barl. 6643 sem 
ver munum framar knnniga yðr þegar 
god lofar oss yðr at finna NS. V, 137; 
mun þín leitat vera hér framar en hvar 
annars staðar Flat. I, 236'% med bet 
andet Eammenlianingsled tilføjet í Dat. 
(jvf. frå 2, um fram 2): hon mon ein 
lifa framar dæmum annarra kvenna Mar.* 
4 eð; Mar. 3b!€; elska himinrikis dýrð 
framar öllum veraldar fagnaði Mar.* 
52! Mar. 4b’; vera framar, kalla 
framar 9: være bedre eller ypperligere, 
paaftaa at noget er bet, Flat. I, 126'9. 
155%; þí fråmar, enn þí framar >: 
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beðuben, end ybermere, St. 149%, 
15019, ' 


framarla, ade. meget, vel, í temmelig bei 
Grad eller for Mengde. Fm. VI, 1513 
Flat. 1, 301", 

framarliga, adv. b.f. Stj. 1799 Pr. 428105 

m. V, 236. 

framarri, ade. comp. = framar 2. NS. V, 
109; Barl. 388; Stj. 150%0, #. 15728, 
1922 Didr. 1998; Pr. 2372. 

framnverk, n. berøemmelig Gjerning. Flat. 
ll, 136; Alex. 98. 

framboðligr, adj. fom fan frembybeð, til 
bybes. Fm. lll, 180. 

frambud, f. Forraad, Hjælp for Fremtiden. 
Barl. 63. 

framburðarmaðr, m. Perfon fom foredra» 
ger noget (e-s). Barl. 171. 

framburör, m. Gorebraq, bvab ber foredra» 
ges munbtlíg eller firiftlig. Sg. 151"; 
Barl. 76. 143. 156. 159%; Kim. 126 fg. 
134; meir en nökkur tunga nıegi shyra 
sínum framburði Mar. uppborit 
bréf hefir þvílikan framburð (2: Snbe 
bold), Kim. 380 v. I. 

frambyggi, m. (®.-gja) en af bet Mand- 
ftad fom bar fin Plads í Efibets forre- 
fie Del. Orkn. 180; frambyggjar å Orm- 
inum langa ok stafnbusr á Orminum 
skamma Flat. Í, 483. 

framdrátir, m. Unberbolbníng, Udkomſt meb 
Henfon til Livets Fornødenheder; man sá 
bóandi er hér býr hafa sér jafnan fram- 
drátt OHm. 74. 

frameggjan, f. Tilſtondelſe til at gaa fremab; 
tfær til Strid: Alex. 5; Fm. XI, 2613 


Kim. 363. 

framfall, m. Falben fremover; játandi (>: 
befienbenbe) med tárum ok framfalli 
Klm. 552. 

framfararembætti, =. Preſtens Forretning 
veb end Dod (framför), nemlig at give 
bam ben fibfte Olje. Bp. 11, 156°". 

fremferd, f. 1) at man farer frem, reffer 

‚ ben over eller forbt noget; hann neitaði 
þeim þverliga f. um sína jörð Stj. 406. 
) at man føriber til Ubførelfen af et 
eller andet Foretagende; öngar framferðir 
stærri hafði hann þá Bp. 1,840; láta mál 
standa utan framarri framferd >: (ffe 
gjøre mere ved en Eag, NS. V, 
147; bafa f. å e-u, um e-t 5: ubføre 
noget, DN. Il, 301. Ill, 96. 3) Frem⸗ 
nangemaade, Abfærb; Fm. VII, 296; DN. 
N, 119; Sy. 410°. 

framferði, n. Qandlemaabe, Saver. St. 
9 o í . 

fromfutningr, m. 1) Borebrag, = fram. 
burðr. Barl. 72. 2) ivéopbolb, == 
framdráttr, flutning 2. Fm. IV, 78. 

framfæðslumaðr, m. Perfon fom bar at 
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unberbolbe nogen (e-s). DN. 11, 678. 
ul, 768 


framfæri, n. Unberðolbning; G. var kominn 
å f. Alfs 2: var fommen til Alf for at 
unberholbeð af bam, Sturl. 2, 20. 
framfæring, f. Overforfel fra Sted til Sted, 
fra en Stilling í en anden. SE. ll, 156. 
framfærinn, adj. tilbøjelig, raff til at holde 
fig felv frem. Mag. 67. 
framfærni, f. Tildøfeligbeb, Raſthed til at 
- Holde fig felv frem. Sg. 145%. 
framfærsla, f. = framfæri. Eb. 50; Sturl. 
2, 21; eiga framfærslu e-s 2: være plig- 
tig at underbolde en, Grg. I, 134. 
framfærslukerling, f. stone fom nogen (e-s) 
bar at underholde. Fór. 50. 
framfærslumadr, m. Perfon fom nogen (e-a) 
bar at underholde. Þ.stang. 55; Grett. 


framför, f. 1) = framferd. Fm. IV, 270. 
2) Død. Flat. I, 392. 

framganga, f. í) Gaaen fremab. Bp. Il, 
23%; tfær Fremtrangen til Angreb, I 
Striv: Fm. VI, 421; Pr. 366". 2) 
Zapperbed. Fm. IV, 229. 

framgangr, m. 1) = framgang» 1. Fm. 
Vill, 117. 2) Fremſtridt, Lytte. Fm. VI, 

"183. 1613 Stj. 439; Pr. 1124, 

framgangsvegr, m. ben lige Bej, fom fører 
videre frem í famme Metning. Kos. 111. 

framgengr, adj. fom bar Jremgang, fom 
ber bliver noget af, = framkvæmr; vera, 
verda framgengr >: have fremgang, blive 
til noget, faavel om hvad man driver paa 
eller føger at opnua: Flat. I, 274. I), 
6592; Barl. 103; fom om Óvab ber er 
forudfagt: Stj. 203. 

framgirnd, f. Benjarligbed, Driftigheb, at 
man er ivrig for at bolde fig frem, bar 
fore Planer eller JFordringer. Barl. 62. 

fram irni, f. 5. f. Flat. ll, 70. 201'9; 


Mm. ' 
framgjarn, adj. begjærlig, briftig, ufornøjes 
lig, tragtenbe efter meget eller ftort. Fm. 
, 246; Fld. 1, 155. | 
framgöngumaðr, m. tapper Mand, Helt. 
Vigagi 4 


framheib n. ofte for Fremtiden? Sturl. 


framhleypi, n. Anfald, Opløb. Bp. I, 225. 
framhleypiligr, adj. fremfufenbe; fr. fylgi 


u. 3. 

framhlutr, m. ben forrefte, fremmefte Del. 
Fm. Vi, 351. 7 

framhvass, adj. djæry til 
ttænge frem. Flat. I, 3 

framhvöt, f. Zilffondelfe. Bp. II, 72% 

frami, m. 1) Mod, Driftigbev. Fm. VI, 303. 
2) Dygttabed. Vafpr. 11. 3) Berøm- 
melfe. Flat. ll, 574; Fm. VI, 133. 4) 
Nytte, = gagn. Håvam. 104; Fm, Vill, 


at holde fig frem, 
2210, 


framfæri — frammi. 


3363 veita fátækum frama, gjøre vel 
imod be fattige, Sol. 70. 

framjåtan, f. Belienbelfe, aabenbart Løfte. 
Mar.* 41 b*. 45 c!!; By. ll, 170, 

framkast, n. bvad nogen fremfører í fin 
Tale, Paaftand o. desi. Mar.* 166 c". 

framkirkja, f. Kirkens Etib modf. söngbüs, 
kórr (jvf. aðalkirkja). Bp. I, 829. 

framkvæma, v. (md) 1) forfremme, flaffe 
ilvært eller Anfeelfe. Bp. I, 13310. 2) 
= fylla, fullgera (jvf. framkvæmr) Mar.* 
38 bs. 40 a?!; framkvæmdist þessi spå- 
saga Bp. ll, 147. 

framkvæmd, f. 1) Øpfyldelfe, at noget 
verðr framkvæmt, framgengt. Fsk. 268; 
pene vitran fékk sina framkvæmd >: 
vad Ger var aabenbaret gif í Optyl- 
belfe, Alez. 16; ef með f. fyllast ord 
ko Stj. 410; f. bæna Mar. 78a!?. 2) 

orfremmelfe. Alex. 7; Barl. 1. 94. 3) 

Dogtigbeb til at ubrette (framkvæma 2) 
noget. OH. 47. 

framkvæmdarleysi, sw. Mangel paa fram- 
kvæmd 3. Flat. ll, 397. 

framkvæmdarmadr, m. dygtigt Mennefte, 
fom fan ubrette noget. Fm. VI, 343. 

framkvæmr, adj. = framgengr; segja pe: 
vera hit mesta happaráð ef framkvæni 
mætti verða Fm. IV, 143; på var þat 
framkvæmt er hann krafði Fsk. ) 
fekk hun vitran heilags anda svå fram- 
kvæma at hun (2: í Folge Hvilfen hun) 
leyndist braut Bp. Ill, 16. . 

framlag. n.' Delle, hvad ber ybeð enten at 
Belvilje eller af Nodvendighed. Fin. Vi, 
235. 307. XI, 320. 

framlaga, f. Fremieggen, Fremrykken met 
efide til Slag. Fm. VI, 314. 

framleidis, ade. frembeles. Fm. Xl, 430; 
NS. V, 113; DN. I, 125; Barl. 159. 

framleiðsla. f. Yremleden, Fremforen; Í. 
lifsdaga Flat. 1,’ 2087. 

framleistr, m. Forfodding fom af Stoma- 
neren fettes paa ældre Gtøvler; skula 
skómakarar taku - -*fyrir framleista å 

* stöfelum ok botum 3 peninga enska 
Rb. 2, 7 v. I. 59. 120. 

framligr, adj. dygtig, tapper. Fm. XI, %. * 

framlundaðr, adj. tapper, mobig, bjær», = 
framlyndr. Sig. 1, 39. 

framlútr, adj. 1) bælbenbe forover. OT. 
38. 2) tilbojelig til noget. Stat. 245; 
Barl. 2. 62; Bp. ll, 20. 

framlyndr, adj. = framlundaðr. Sig. 1, 14. 

framlægi, n. = framlag. Fm. XI, 428. 

frammi, adv. 1) fremme (farer til fram 
fom niðri til niðr, uppi til upp 0. f.».) 
Alex. 81%. 218. 2) = fram í. Fm. XI, 
88; hafa e-t frammi 2: anvende, Barl. 
66'; Bp. I, 852; Fm. XI, 52; Kgs.173; 
hafa e-t í frammi d. |. Gunl.: 5. 











frammistada — franzeis. 
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frammistaða, f. at man bolber fig frem| framsýni, f. Gremfyntbed, Eone til at fore 


door ber er noget at gjøre, = framstaða. 
Mar.” 31 d%; Clar. 131 bs. 

framning, f. Fuldbyrdelſe, 
gödra verka Mar.* 1 
framning 3: Zitfrebsftilielfe af Kjovete 
Eyfter, Mar.* 22 d!», 

framr, adj. (Komp. framari, fremri; Superl. 
framastr, fremstr) 1) fom befinder fig for» 
an; bog neppe uden í Komp. og Supert. 
fremsir Greit. 71; Stj. 2629; Pr. 352". 
354". 2) tidlig; ogfua vel fun t Komp. 
og Guþerl. í fremsta brum sinna daga 
Bp. 1, 7. 3) vidt gaaende, yberlins 
framr eiðr (= frekr eiðr) Bp. Il, $2'?; 
láta mál standa útan framarrı framferd 
9: uben at gaa videre dermed, NS. V, 
147; eptir fremsta megni 2: af yverfte 
Evne, Bp. I, 159. 4) mobig, bjærv, 
uforfærbet, uforftammets C. var svá 
framr til våpns, at í einu höggvi tvi- 
skipti henn miðjan mann Bp. ll, 709; 
mjök eru þeir menn framir er 
skammast at taka mína konu frá mér 
SE. 11, 20. 5) fortriniig; má þat sýnast 
hér fremra at gera tveimr í sama tima 
bjalp Bp. ll, 271%; hann fékk af guði 


fremra fyrirheit en sjalfr kunni ser at| 


æskja Se. 11179; A. sýnist ‘ok framt 
vilni bera birting bene Bp. ll, 155°; 
ogſaa om Perfoner hvad enten bisfe ud- 
merle fig ved beret Egenſtaber efler 
deres Stilling: varð hann framr siönn 
ok göör klerkr Bp. 
Mii; Sg. 3372: sátu þeir uppi í hans 
stofu sem framari voru Bp. Í, 848!9; 
hinar fremri konur Fm. V, 332; hann 
hafði þessa drauma sagt hinum fremst- 
um sínum vitringum Stj. 202; kallaði 
til sín alla framasta (fremstu v. I.) menn 
ok skilríkasta ok hina elztu Stj. 262... 
framrás, f. Fremloben; eptir tíma framrás 
3: efter en Tids Forlob, Mar. 35 d??; 
leysir hann eigi til framrásar úsnildar 
beizlin Mar. 36 c?. 


Úbforelfe; Í. 
d!s; holdsins | framsýnn, adj. fremfynt, begavet med ben 


eigi | 


I, 824 jof. 86510. | 


ubfe bet tilfommenbe. Stj. 217 fa. 
framsýniligr, adj. fom vioner om fuaban 
Evne. By. I, 401%, 


Evne at funne fe ind í Fremtiden, Flat. 
I, 77; Stj. 202; Eb. 18. 63. 
framsögn, f. guring, Ubfagn. Stj. 173. 
framt, adv. (eg. Neutr. af framr; jvf. 
Komp. framar og fremr) meget, = fremi; 
så kona sem hun veit at framt elskar 
hennar bónda Mar." 61 d?; eigi munda 
ek svá framt talat hafa ef - Fm. IV. 195; 
hafa gert e-t offramt >: have gjort for 
meget af en Ting, være gaaet for vidt 
bert, Mar.* 48 að; taka e-n framt >; 
njøre meget af en, bævre bam, Bp. Í, 
808 (jvf. taka e-n merkiliga Bp. Í, 7975). 
- svá framt at - Í) far meget, Í den 
Ubftræfning at - f. Er. hitnar hann svá 
framt at eigi fær hann leynt Mar. 25 u? 
jof. Bp. ll, 152'9; skulu allar vårar 
hjarðir fara svá framt at eigi nökkur 
klauf skal eptir vera Stj. 2769! jvf. 98'0. 
2) faafremt, unber Betingelfe af at - 
DN. I, 284. - svá framt sem - 1) lige 
faa meget font - f. Er. fyllit svá framt 
yðart verk sem þá er yðr voru sáðir 
efnar Stj. 2641°. 2) til famme Tip, 
aa fnart fom - f. Er. kom sjöfarstormrinn 
svá framt þeim í mót sem þeir ætluðu 
at flýja Stj. 28779; kom hann svá ffanıt 
sem hann frétti Stj. 2977 jvf.Bp. ll, 58° 25 
rétt upp þína hönd til himinsins, man 
svá framt (fom bu gler bette) verða 
mikit ok stórt haf St. 2747; ogfaa svá 
framt met ndeladt sem í famme Betyd- 
ning: faafnart fom, Kim. 135; 3) faa« 
fremt, frafandt fom, derfom: Stj. 227%. 
276*7:. DN. I, 84. 111,80; Clar. 132 a!®, 
framtönn, f. Fortand. Landsl. 4, 15. 
framvegis, adv. fremdeles, — framleidis, 
El. 89 u?®. 
framvegs, adv. b. í. Bp. I, 302. 
framvisi, f. Kundſtab om Fremtiden. Hard. 


framreiö, f. Fremriden. Alez. 76; Kim. 350. 


framreiði, m. Gtfibsanfer med Tilbehør? 
DN. 11, 465. 


framsaga, f. Fremfigelfe. Ni. 24. 
framsetning, f. Qremfættelfe; f. skips 2: at 


24; Fld. I, 122. 
fråneygr, adj. meb blanke, ſpillende Dine. 
Fafn. 5 


frankismadr, m. Franſtmand. Kim. 
frankneskr, adj. = frakkneskr. Klm. 4957. 


Martel fætteð paa Bandet, Frost. 7|fránn, adj. ftærtt glindfende, lat. cornscus; 
Inddoldsreg. om Orm: Vsp. 64; Skirn. 273 Val. 165 
framstada, f. = frammistaða; þakkar N.| om Gyerb: Vol. 17; Fafn. Í. 


honum sína framstöðu (frammistöðu v. 1.) 
sem vert var, ferr síðan á fund K. - 
ok segir hversu drengiliga hann stóð 
frammi honum til frelsis Klm. 149. 

framstafn, m. Fremſtavn (paa Fartoj). Flat. 
1, 2759; Frost 7, 22. 

framsyn, f. Syn, Forubfeen af tilfommende 
Ling. Stj. 44414, 


fransiskr, adj. franfl; å fransisku 9: paa 
bet franffe Eprog, Bp. I, 799. 

franz, f. (m.) Frantrig, = frakkland (fr. 
france). Kim. 286. 369. 5591. 

franzeis. adj. franft (fr. frangois); fr. faldr 
DN. IV, 359; ogfaa fom Gubf. Franſt⸗ 
mand, = frankismadr: Bp. I, 239; Pr. 

6. 
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frår, adj. (Euperl. fråfastr og frástr Sí 
4809; Flat.1, 394); hurtig, raft. Nj. 149; 
frår å fæti Stj. 96 v. Í.; fljótt ok frått 
(adv.) Bp. 11, 87. 

fråsegn, I f. "Bertel, Hiſtorie. Fm. IV, 


Eg. 
tangesrefa, f. hvad man har at fortelle. 
fråskiln, adj. abftilt fra (e-u). Flat. I), 
25% Stj. 26. 
fråskiljanligr, adj. 
fra andre. Mar 
fråakilliga, adv. færfete, "ver for fig. Bp. 
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fråskilning, f. Ubflilelfe fra noget, (e-s). 
Barl. 175 

frásögn, f. 1) Sortellen; þrýtr mik fyrr 
stundin til frásagnar heldr en emnit til 
umræðu Barl. 50; flyt ni e-t med frå- 
sögn 9: fortæfle, Fm. VII, 177. 2) Bor- 

teling, Hiftorle, = frásaga. OH. 158; 

hann (Karlamagnús) vissa ek frægastan 
konung í frásögn Fm. IV, 275. 

fråsöguligr, adj. fortjent til Putale, værd 

at fortælle. Flat. ll, 169% 

frate, 0. = freta. Lok. 32 

fraudi, m. fro, maddit ef fordæðuskapr 
verðr fundinn -, hár eða frauda Íætr, 
manna negl 9. f. ». Borg. 1, 16. 

franki, m.? kom hegl svá Yazit sem frauka 
rigndi Alex. 169. ' 

ararı f. Fraværelfe. Flat. I, 512%; Bp. 

4 


fråvist, f. 6. f. DN. V, 158. 

fregn, 1. Efterretning. Fm. IX, 488. 

fregna, v. (fregn, frå, freginn) 1) fomme 
til Kundftad om, erfare. Fm. VII, 106; 
OHm. 34. 39; Sæ. 51219. 2) fpørge en 
om noget (e-n e-s efler at e-u). Gåa. 
53 Håvam. 32; Vap. 22. 

fregna, v. (nd & að) erfare, faa at vide, 
Fm. XI, 424 Vigngl. 21; Didr. 365. 

freista, v. (ad) felte paa Prøve, forføre, 
frifte, m. Gen. p. 22; Håvam. 26; 
Stj. 2953 Fm. V, 215. VIN, 154; freista 
sunds við e-n 2: prøve fa ( Svømme: 
færdigbed med en, Fm. Il, 

freistari, m. Friſter. Stj. aa 

freistinn, adj. tllbejeltg til at prøve fig feld 
og forfege fin Coffe, Kys. 23. 

freistnen. f. Qriftelfe. Stj. 142. 144. 

freistni, f. 1) Forſog Í Alm. Kos 22. 2) 
Friftelfe til Eynd I Eærbeleshed. Kos. 
36; Orkn. 1203 Stj. 142. 

freka, f. 1) Gtrengbet, Haardhed, Bar. 
brinasfuldber. Fm. Vi. 21. XI, 99; B 
I, 706 2) freng Forbring, baarbt Paa. 
læg. Fm. Vi, 75 9. I. 

frekja, f. = freka 1. Fm. IV, 85. XI, 268. 

frehliga, adv. paa tn nærgaaenbe Maabe, 
= med freku. Flat. I, 462"*; Fm. Vi, 52. 


m man fan fljelne 


frår — 


fress. 


freknöttr, adj. fregnet. Didr. 1783 Grett. 22. 

frekr, adj. 1) graabig, begjærlig, f. til 
fjár Svarfd. 11; fangs er van st frekum 
ulß 9: med åraabig Id fan man vænte 
fig en baarb Dyft, Sig. 2, 13; Flat. ll, 
1327; frekr (2: begjærlig efter) at reyna 
dvergs dug Alv. 9. 2) fræng, baanı. 
An IV, 310. XI, 223; Flat. 1, 


70 

frelsa, oe. (st) frelfe, befri. = frjálsa. Barl. 
2063 Fm. VIII, 371; Kgs. 125; ogfaa: 
fjøre Frol til fri Mand, f. Ær. hve 
þræl skal frelsa Frost. 4 Indboldereg. 

frelsa, v. (að) = frjálsa. DN. Ill, 575. 

frelsi, ». Fribed, Uafbengighed, befynber- 
igen: 1) ben fri Mands Stilling, movi. 
ánauð Flat. I, 55; Gul. 61. 2) Fribed 
for magtigeres  Unbertryftelle, forKyranni í 
Alm. Flat. ll, 198194; Fm. VI, 441 fe. 
3) Stattefribeb, Mfaifiefrided (RA. 300 n. 
jvf. Stj. 4639). . 330. 4) $inder: 
løøbet, Frihed til at gjøre noget. Kos. 


frelsin i, m. (G.-gja og -ga) 1) fri Mand 


m. Grg. a 26; Grett. 414 Sturl. 8, 
225 (lof. 9.4 . Mund dv. n. Forts Hik. 
4, 1, 441). 2) Jrigiven, = Jeysisri 


frjálsgjafi. Fm. IV, 70; (OB. 281); Flat. 
ll, 2729, 

frelsissigr, m. Eder fom fører til on 
Frelfe. Stj. 2887. 

frelsisöl, m. Gjeftebub fom ben frigivne 
Fræl efter Lovens Jorftrift ſtulde bolte 
tl Bidnesbyrd om fin Frigivelfe. Gul. 


fremd, 
Ordelnatinere Erilling, førre Anſeelſe. 
Fm. VII, 92. VIII. 321 o 

fremi, ade. = framt; bog fun t GForbin 
belferne: svá fremi at - >: faa meget, Í 


ben Ubfræfnina at - Flat.11,36°*%; Fld. 


I, 206; Pr. 4065; svá fremi er - >: fag 
fnart fom, Flat. 11, 36123 Fm. Vil, 2%; 
Pr. 35814 

fremja, v. (framdi) 1) ubføre, førrette. Rig. 
32; Flat. ll, 184%, 29922. 2) forfremme, 
faafom t ant, Dogtigbed, Unfeelfe. 
Flat. 1, 29929; Vigagl. 7. 

fremr, ad». comp., fremst adv. superl. (af 
framt, jvf. framar) mere, meft. Sig. Í, 


195 Har fremst var honum moögulig! 

p 

frer, n. Prof Sroftveir. Bp. 1, 872. 11,22; 

ll, 36. p p eins 
eri —* , frerinn Præt. Part, at Írjósa 
= fraus, frosinn. För. 153 Hym. 10; 


SE. I, 27 
frermånadr, * Vinterens anden Maandt. 
freskr, adj. fe üfreskr. 
fress, m. (N. Pl.-ar) 1) Sanfat. SE. I, 


f. Zorfremmelfe, at en fommer I 
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3045 katibelgir af gömlam fressum Grg. | freyja, f. fornem Kvinde (jof. húsfreyja) == 
. € 


I, 192. 2) Bjorn. SE. I, 478. 590. 

frest, n. Tid, Tidsrum inden boilfet noget 
fler efler flat fe; å viku fresti Flat. Il, 
331'*5 ogfaa í Plur. kvad på hefndina 
framkomna þótt frestin væri löng Flat. 
l, 336; gefa e-m frest, ljå e-m fresta 
til e-s 2: give en Tid, Udfættelfe mer 
'at gjøre noget, faa at ban iffe behøver 
at gjøre bet rar Fm. IV, 225 (Flat. ll, 
179); Flat. ll, 379; selja á frest >: fælge 
paa Kredit, Vapnf. 7; gaf sumt verdi 
å bönd ok sumt á frest 2: betalte noget 
af Prifen frar, og fil Henftand med 
noget, Giel. 12. ' 

fresta, 0. (að) opfætte, ubfætte, mi. Dat. 
Fm. VII, 327'; Frost. 3, 13. = frestast, 
o. r. ble, nøle. För. 105. 

frestan, f. Cpfettelfe, Ubfættelfe. Flat. II, 
42; DN. IV, 263. 

Iren, a. (fret, frat) flippe en Bind, fjerte. 


freta, e. (að) b. í. Ljosv. 17. 

freikarl, m. usfel, elendig Karl. Ljose. 18; 
Floam. 34. 

fretr, m. Fjert, Binds reka frei 9: flaa, 
flippe en Bind, = freta. Fm. VI, 280. 

beutertomåt, n. et Elagð Mat í Statfpil. 
ag. 23. 

freu, f. (R. PL.-ir) 1) Efterretning, Rygte. 
Fjölev. 33; NS. V. 549; Band. 24. 2) 
Wforften, Udſporgen; gékk sú frétt vel 
3: man fif tilfredsfilende Svar paa bet 
Eyergsmaal, OT. 28; halda fréttum til 
e-s 2: ſoge at faa Efterretning om noget, 
Fn. IV, 349; reka fréttir til um e-t b. Í. 
Fm. I, 73; ganga til fréttar við e-n a: 
benvenbe fig tíl en (Gud, Eyaamand) 
fer at faa Oplysning om Fremtidens 
Sandelfer, Fm. I, 239; Flat. 11, 28115 
en fréttin honum til Íslands Fm. I, 


frétta, v. (tt) 1) erfare, faa Kundflab om 
noget. Am. 1; Flat. ll, 229; fréttist 
honum svá til sem ekki væri - 9: ban 
ff faatanne Gfterretninger berom fom 
om - Fm.1V,231. 2) udforfte, udſporge, 
ubfritte. Am. 72. 76; Hænsn. 11; frétta 
e-n e-s >: fpørge en om noget, Karlsefn. 
3 (4a. 112); koma til hans sin góðz 
upp at frétta 2: for at opſporge fit 
Gods, for at faa vide; hvor det er fome 
met ben, Mar. 29d'®, 

fréttinn, adj. fyrig for ved Ubfpørgen at 
Raffe fig Unberretninger. Flat. 1, 206*. 


9 . 

freyda, 9. (dd) fraabe, fumme (jvf. froða); 
með freydands munni Aler. 168; Sigurðr 
steikti hjartat á teini ok er freyddi or - 
Fid. I, 163; blóð ok vágr freyðir upp or 
sulli Guns. 6. 


frå, rikiskona. Yngl. 13; SE. I, 96. © 
DM. 189 ig. 

freykja, f. Grett. 76 0. I. 

freyr, m. (Q.-s) Qerre; dala freyr (mobi. 
ala menn) Siurl. 5, 3. 17. Er DM. 
135 fa. 

freyri, freyrinn = freri, frerinn. 

fri, m. = fridill. Hym. 9. 

fría, v. (ad) 1) elfte. Hávam. 91; Brynh. 
2, 8. J denne Betybning manfle rettere 3 
frjå. 2) befri, frelfe. Fm. X], 424. 3) 
borttage, m. Dat. Pr. 56017, 

frían, f. Befrielfe, Britagelf. OH. 206". 

fríða, v. (dd) gjøre faalebes med en Ting 

at man fynes godt om ben (ivf. fridr 
adj. 1); þeir hlutir er konung fríða Fi. 
VII, 276. Xl, 2175 hann skortir eigi Íó 
at fríða þetta ráð (>: til at gjøre bette 
Parti fordelagtigt), Laæd. 45. 

friða, v. (að) gjore frevelig (sf. fridr 
adj.), fríða ríki sitt Fm. VI, 60; friða 
ok frelsa guðs lýð Sú. 395; friða fyrir 
e-m við e-n >: flaffe en red, Zilgivelfe 
bos en, Fm, Vil, 319. IX, 407; fridast 
við e-n >: flaffe fig Fred med en, Flat. 
ll, 353°, 

fridan, f. Mebbelelfe af Frid; á ek hér 
nökkura heimild á at veita nökkura 
fridan er þeir misgera við mik Flat. 


friðarfundr, m. Mode hvorved ber handles 
om Fred. Olim. 43. 

friðargerð, f. Jredflutning, Tilvejebringelfe 
af Fred. OHm. 43. 

fridarkass, m. Fredstys, mlat. osculum 
pacis. Barl. 100; Bp. I, 175. 248. 

fridarland, n. € ted hvor man fan være Í 
Fred. Didr. 149. 

friðarmark, n. Fredſtean. Kim. 552. 

friðarstefna. f. aftalt Mode hvorved ber 
ftal unberhanbles om Fred. Fm. Vi, 27. 

friöbönd, n. pl. de Baand fom holde Ever: 
bet faaledes faft I Efeben, at bette ifte 
fan blotte® uden at de loſes; zprestie 
friöböndunum ok bregðr sverðinu Gisl. 55. 

friðbenda, v. (nd) binde Everbet falt í 
Efeben ved Hjælp af fridbönd; tók upp 
eitt sverd ok slíðrar ok friðbendir ram- 
liga EI. 100821, 

friðbót, f. Bidrag til Sfanbbringelfe af 
Fred. OHm. 10. 

friöbrot, n. Fredebrudz f. Er. Kranfelfe 
af Zingfreden. Gul. 152. 

friögjörd, f. Fredſtiftning. Fm. VI, 63. 

friögæla, f. faadan venlig Tale hvorved 
man føger at tilvrjebringe god Forſtaa⸗ 
elfes bera friðgælur å e-n Ílitd. 55. 

friðheilagr, adj. í ten Stilling at man 
ved Loven er tilfilfret færegen Betryg- 
gelfe mob al Slags Dverlaft. Landsl. 4, Í. 
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friðhelga, o. (að) fette í faadan Stilling, 
= gera friðhelgun. Landsl. 4,19; Ljosv. 
s Nj. 64. 


) 

friðhelgi, f. Tilſtand, Stilling hvori man 
veð Voven er given færegen Betryggelfe 
mod Dverlaft. Fm. I, 81. 

fridill, m. Elſter. Völ. 27. 

fríðindi, m. pl. bvad man fyne6 godt om. 
Flat. ll, 22; Fm. VI, 207; Pr. 409". 

friðkanp, n. hvad ber gives eller gjøres for 
at flaffe en Fred. Fm. V, 327; tfær om 
ben Betaling, bvormed ben freblofe Drabs⸗ 
manb maatte Hobe fig fred eller lands- 
vist: For. 18; DN. I, 161. 

friðla, f. Elfterinde (of. fridill); fær faa 
ban med bhvilten en Man» plejer Omgang 
ubenfor Wyteftab, Frille, Concubine: 
Flat. 1, 126. 1, 13897; Gul. 125; DN. 
I, 4875 men ogiaa om Quftru: Hfgr. 3. 

friðland, mw. = friðurland. Flat. I, 372; 
OH. 5877; fjær om Vikingernes fredelige 
Tilbod Í fremmede Lande: Eg. 48. 

friölnuss, adj. freðleð. Fm. V, 327. 

friðleggja, v. (-lagði) = friða. Fm. IX, 

1 oe. 1. 


fríðleikr, m. Skjonbed. Flat. 11, 1164. 
friðligr, adj. fredelig, = fride adj. Flat. 
7 r 


friðludóttir, f. Srillebatter. Landsl. 5, 7. 

friðlulíf, n. Samliv med Kvinde ubenfor 
Agteſtab, Concubinat. Stat. 252. 

friðlulifnaðr, m. b. f. Stat. 273. 

friölumndr, m. Mand fom lever Í fridlulih. 
HE. 1!, 48 


. 1, 48. 

friðlusonr, m. Frilleſon. Landsl. 5, 7. 

fridlutak, n. Handlingen at tage Kvinde til 
Samliv med fig udenfor Xgteſtab; taka 
e-a friðlutaki >: tage en til Brille, Flat. 
I. 4727; Fm. VII, 1105 Sturl. 9, 44. 

friðmaðr, m. 1) Perfon fom itte bar andre 
end fredelige Henfigter, modf. fjandi. Fm. 

,„ 28; 81. 213. 2) friðmaðr konungs 
erfon fom er í konungs friði, 

A eilagr maðr. Frost. 7, 25. 27; HE. 

‚243. 

friðmál, n. Tale om Freds bera friðmál 
milli e-rra 2: mægle fred mellem nogen, 
Fm. Vil, 23. 

friðmælnst, v. r. (It) føre ved fin Tale at 
fomme í red eller god Korftaaelfe med 
en (við e-n). Sıj. 39810, 

friðmæli, m. Zale der vidner om efler ſtal 
virte Hi god Forflaneife med en. Clar. 

a 


friör, m. 1) Sjærligbeb. Havam. 50. 159; 
Skirn. 19. 2) Grev. Flat. ll, 613 gefa 
e-m frið Håvam. 15. 128; leggja frið 
vid e-n 5: oprette Fred meb en, Eg. 465 
eiga góðan frið við e-n >: have Fred 
med en, För. 482; kaupa e-m frið 9: 
Høbe, betinge en Ired, Grett. 1165 kaupa 


VI 
9: 
fri 
I 


friöhelga — frjälsa. 


sér í frið >: ved Qpoffrelfer flaffe fig 
Fred, Fsk. 17; segja friði aptr, í sundr 
3: opfige Fred, Gul. 314; Flat. 1, 256. 
friðr, adj. tun m. fritt (fridt) freveligt, 
trygt, fiffert; eiga í flestum stöðum illa 
fritt 2: paa be flefte Steder bave Ufred 
i Bænte, For. 4815 på var illa fritt >: 
ba var ber ufrebeligt, Bp. I, 363; ef eigi 
væri allt fritt af Steingríms hendi Vem. 
16; mér man vera fritt, lét honum fritt 
Stj. 47129. 47224. 475715 hvárt skal mér 
fritt at ganga á fund yðvarn GAM. II, 
12 


fríðr, adj. fom man funes gott om, fljøn, 
fmuf. Nj. 25 fg.; frid friðla Hym. 30; 
fríið veizla Flat. ll, 1203 furðu mikit 
skip ok frítt er Ormrinn langi Fsk. 76; 
mikit lið ok frítt, meget og tappert Folk, 
Fm. IV, 95; fé mikit ok fritt Gísl. 62. 
2) Í Forbinbelfen friðr eyrir, frítt fé (= 
ganganda fé, kvikfé) fyne6 bet at be- 
tybe: levendez stýra öllu staðarins 
góðsi lausu ok föstu, heima ok brottu, 
utan stokks ok innan, í fríðu ok úfríða 
HE. I, 561. 

fribsamliga, adv. þan fredelig Maade; lin 
f. Flat 3 


at. Il, 353. 
friðsamligr,. adj. af fredelig Beſtaffenbed; 

er eigi fridsamligt at fara Flat. ll, 61. 
friösamr, adj. frevfommelig. Fm. VI, 438. 


friösemd, f. Jredfommelighed, Fm. VI, 441. 


friðsemi, f. d. f. Kgs. 108 fg. 
friðsemja, f. frebeilgt Borbolb. DN. II, 
774 


friöskjöldr, m. Stjolb ber baves í Bejret 
fom Tegn til eller Begjæring om at ber 
ffal indtræbe en Standsning af Fiendt⸗ 
Itgbederne meflem be ftrinende, Orkn. 374. 
fridapilli, n. Sredsforfiyrreife, Ufreb. Flat. 


+ 906. 

friösæla, f. den lykkelige Tilſtand fom følger 
med reden. Bp. I, 723. 

friövenn, adj. fom giver Saab om Yred. 
Fm. IX, 5. 

frjå, 0. fe fría 1. 

frjádagr, m. Fredag. = föstudagr. SKr. 52; 
Flat. ll, 232%; Fm. VII, 160; Bp. I, 258; 
langi frjädagr >: Qangfrebag, Mar.* 91 d*. 

frjåkveld, mn. Fredags afi Fm. Vil, 
159 v. Í. 

frjáls, adj. (got. freibals DG. Nl, 630 fa.; 
RA. 282) í) fri, mobf. trælbunden(ånaud- 


igr). Gul. 61. 2) fri, uafbængia, ute. 


bæftet, ubunden af paabvilende Forpliq- 
telfer; frjálst forræði DN. ll, 133. 214; 
frjáls vegr DN. 11, 112; gera jörð frjálsa 
DN. ll, 135. 153. 157 fg. 1613 verða 
frjáls (om Sorb) DN. Il, 98. 3) gate 
mild, fat. líheralis (jvf. frjálsleikr); fr. 
af fé Pr. 168!2. 

frjálsa, vo. (að) = frelsa: 1) befri í Ulm. 


frjålsari — frumgagn. 


fr. e-n af e-u, frå e-u Barl. 155. 157. 
3) frigjøre fra muligvis paabvilende For- 
pligtelfer efler Qeftelfer, a) en Perion: 
DN. I, 56; b) en Zing: frjálsa e-m e-ı 
>: bjemle en noget fom fuld Ejendom 
fvorøver han bar fri og ubindret Raa- 
vigbeb, DN. Il, 109. 569. 596. 605. 3) 
gjøre en til frjálslendingr. Kim. 330 jvf. 
Stj. 4634. 

frjálsari, mw. Frelſer, Befrier. Sg. 51. 

frjålsborinn, adj. født af fri Forældre, For» 
fære. Flat. ll, 228. 

frjálsgefa, f. frigiven Kvinde, = leysingja. 
Bjark 127. 

frjálsgjafi, m. 1) Yrigiven, = frelsingi 2, 
leysingi (gb. frælsgiui Gfaanfte Lov 6, 
6.). Eids. I, 50; Borg. 1, 9. 12; 2, 14 
fa. 3, 13. 2) den fom har givet en fin 
Fribed, == skapdróttinn. Grg. ll, 227. 

frjálsi, øm. = frelsi. DN. 11, 133. 

frålsing, f. Jrelfe. Kim. 132. 149. 

frjälsiabref, m. Fribedsbrev. DN. 1, 198. 

frjalsleikr, m. Gavmildbed, Gjeftfribeb, lat. 
liberalitas (jvf. frjáls 3). Fm. XI, 4225 
Stj. 15319. 

fjålslendingr, m. Perfon fom befibber fin 
Jord uden Forpliatelfe til deraf at fvare 
nogen Stat eller Afgift. Kim. 410. 421°. 

Írjálsliga, adv. ubindret, upaatalt. DN. ll, 
25. 27. 215. 263. 

fjålsmannligr, adj. faadan fom anftaar en 
fi, æbel Mand, movf. förumannligr. 
Greit. 71. 

frånéne, f. Hrebagð Nat. Fm. VIII, 35. 
Jó, a. = fræ: Í) Fre, Sadefro. Barl. 
%: ogfaa om byriff Sæd: Sy. 9. 
2) Sad, Afkom. Stj 57. 183. 

fjör etler frjófa, v. (að) frugtbargjere. 
Stj. 69. 73. 77. = frjöfast, v. r. være 
frugtbar, faavel om VBærter: Sg. 29; 
frjóvanda gras, korn Kgs.1380.1.; frjö- 
fast med e-u 9: være frugtbar paa no- 
get, Stj. 144 Flat. ll, 24115 fom om levende 
Kaſener: Stj. 60 61. 63. 

frjölan, f. Yrugtbarhed. St. 32. 123. 


"ölsamr, adj. frugtbar, = frjósamr. Sturl. | 
34 


tjökorz, mn. Frokorn, Gæbeforn. DN. I, 


| frjölaun, s. pl. Godtajørelfe for anvendt 


Eæbeforn. Frost. 13, 1. 
frjöleikr, m. Bug barbrð Stj. 56. 73. 78. 
fnöligr, adj. ugtbar. Flat. 1, 24". 
frjör, adj. b. í. Stj. 76 fg. 89; frjör af 
„e-u 3; frugibar paa noget, Stj. 76. 94. 
frjösa,.0. (frýs, fraus, frosinn; ogfaa: reri, 
frerinn fe under freri) 1) gjøre ſtiv, bringe 
til at fiione af Kulde; vindr frjösandi 
Sturl. 2, 26; frosinn skór Gísl. 31; 
frosin grasrót Kos. 12; uperf. fraus allan 
drykkinn Fm. tå 241; frýs haf alt Flat, 


173 


ll, 2845 fraus inni skip Fsk. 265; freri 
at þeim klæðin Flat. h, 98. 2) ſtivne 
ar Froſt; frusu at þeim klædin För. 13. 
frjösamr, adj. == frjólsamr. Mar.* 1 c*. 
frjösemd, f. Frugtbarhed. Mar. 36 d*; By. 


, . 

frö, f. Vindring, YVormildelfe ens ulykfe- 
lige Bilfaar. Post. 248; Mar. 95 d*% 
Bp. I, 181. 299 (= bót 112). 

fröa, v. trøfte, berolige, ftille tilfreds. Þ. 
stang. 55. 

froða, f. Traabe, Efum. Fld. I, 4253 Kjaln. 
15; Ber. 9 að0, 

fróðgeðjaðr, adj. vis, flog, forftanbig. 
Vafpr. 48. 

frödhugadr, adj. d. f. Hat. 2. 

fróðleikr, m. 1) Visdom, Kundflab. Kos. 
107. 2) Herefunft, = fjölkyngi. Karlsefn. 
3; DI. 1, 243 (HE. IV, 154). 

fróðleiksepli, n. Yrugten paa fróðleikstré. 
Kgs. 106 fg. U 

fróðleikstré, n. Kundſta bens Tre paa godt 
og ondt (1 Mof. 3, 9). Pr. 61. 

fróðligr, adj. fom røber Visdom. Brynh. 
1, 14 


frödr, adj. vie, forflandig, fundflabsrig. 
Håvam. 7. 28 30 fa.; OH. 2; Kgs. 107. ' 

fröi, m. = fró. Fld. lll, 388; Bp. I, 312. 

frömr, adj. fe målfrömr, ufrömr. 

frøn, mn. Jord, Lund. SE. I, 474. 586. 

froskhleypa, ø. (pt) fette í Firfprang, lebe 
í Salop, m. Dat. hesti. Landsl. 7, 45. 

froskr, m. (N. Pl.-ar) Fre, lat. rana. Fm. 
X, 380; Stj. 23. 269. 

frost, n. rofl. Bp. ll, 225 milli frosts ok 
funa Sol. 18; frost var veðrs =: bet var 
Groftvejr, Fm. IX, 241. 355. 

frösta, v. = frysta; hvert haust er frosta 
tók Flat. I, 134. 

frostviðri, n. Yroftvejr. Flat. I, 420°, 

frú, f. (N. Pl. frúvor SE. I, 96; Yngl. 13) 
1) fornem Svinde, = freyja, rikiskona. 
Fm. Vi, 424; ifer í Siltale og Titulatur: 
Flat. 1, 373; Fm. VI. 60; vår frú 2: 
vor Frue, Jomtru Maria, Bp. I, 792. 
2) = húsfreyja; ek fly ifrå minni frå 
Saray St. 1131, — 

frumburdr, m. 1) bet førfteføbte, Sg. 42 
Pr. 68°. 77°. 2) Forſtefodſel med bera 

følgende Rettigbeber, tfær i Plur. Sw. 
160 fg. 167 

frumferli, m. 
Rejfe. Nj. 58. 

frumförn, f. Forſtearoden frembragt fom 
Offer til Gud. Stj. 91. 109; onlaa om 
ben Førftegrøde ber í Kirfen offrebes og 
tjente fom Bidrag til Gejſtligbedens Un- 
berholbning (Bingham Origg: Eccles. II, 
288 fa.) Stat. 236; HE. ll, 69. 

frumgagn, n. Retsmiddel fom maa tilveje» 
bringes for at fette en Sag i Gang for 


erfon fom gjør fin førfte 
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Retten. Grg. ll, 11777. Hvad ber hørte 
til frumgöga efter Islands ældre Lov 
fan fres al Nj. 143. 


frumgetinn, ad; førftefødt. Stj. 63. 109. 

framgetnadr, m. = frumburðr 1. St. 161. 

frumhending, f. forte Stavelferim Í en 
Berslinje. SE. 1, 598. 

fromblaup, m. forte fagesløfe Overfald 
(fom ofte fan give Anledning tl paa 
folgende Kamp og flere Drab) eng. as- 
sault. Grg. 1, 1445 Nj. 74. 140. 143; 
Grett. 100; Rb. 23. 253 Flat. I, 126. 

frumr, adj. eller num. ord. fort (got. 
fruma, lat. primus DG. N, 631. lil, 628 
fa.); forefommer kun í Sammenfetnin- 
ger Í fom fammenfatte Ords ferfte Det: 


frumskapaðr, adj. forft bannet eller flabt; 
þessi er f. faðir alls mannkyns Adam 
ar.* 50c*. 


Fromsmid, f. førfte Forſog Í en Birtfombhed. 


frumsök, Fi ven Sag fom tert oprinbelig 
bringes fer Domftolen í en Netstvift 
(ivf. gagnsök). Nj. 143. 

frumtign, f. bvad ber tilfommer en fom 
færeget Wortrin. Bp. I, 3703. 11 271; Sy. 
3405», 4239; Mar. 57 að. 

frumtignadr, adj. paa en befynberlig Maade 
hævret. Mar.* 60 

frumváttr, m. 1) Pidne fom var perfonlig 
tilftebe ved felve Begivenbeden (i Mod⸗ 
fetning ttl dem fom have bort en tilftede- 
varendes Udſaan og derom bære Bipne). 
QVigsl. 380; Hák. 1113 Landsl. 8, 2. 
2) førfte Martyr; guðs fromvåttr Abel 
Sb. 513 Pr. 68* 

framvaxta, adj. netop fulbvoren. Fw. V, 
191. VI, 31: Flat. ll, 

frumrerr, m. førfte mandlige Perfon med 
hvem en Kvinde bar baft legemlig Om: 
ang, førte WWateman» eller Efter. 
rynk. 2, 59; Fld. I, 187; Didr. 298. 

frygd, f. Herligbeb ved en Ting, bvab ber 
gjør at man med Glæde fan betragte 
ben. Stj. 15. 154%, fegrð ok frygð St. 
123. 1422. 

fy ðarfullr, adj. fom man fan bave Blade 
efler Fornoſelſe af; fagr ok frygöarfallr 
Stj. 205? 

gn adj. d. |. Stj. 26. 123 v. |. 


frýja, o. (frýði) bebreide, forefafte (e-m) 
at ber * bam noget (e-s), fom man 
fynes Han burde have. Nj. 149; Flat. ll, 
2969; e-m slétimælis, efadenna, 

immleiks Fm. VII, 120 fa.; Eg. 48; 
fær fr. e-m hugar Fn. Vil, 82. vill, 
308; Fafn. 26; fr. á e-n (e-t) 9: ante 
paa, lafte, Grett. 1715 Hak. 5. 

frýja, f. Bebrejdelfe for Mangel paa Egen- 


frumgetinn — frændbarn. 


flaber fom man sænter at finde Boð en. 
Flat. 11, 353. 

fr$julauss, adj. fom iffe fortjener nogen 
faadan Bebreidelfe. Fm. XI, 136. 

fryjuord, n. Fm MG Flat. 1, 24310; leggja 
f. å e-n Fm. Vi, 260. 

frykta, o. == ferma (fragte); út frykta 
skip með allra handa dýr þing Clar. 
AM. 657. 

fryktr, m. Brugt. Stj. 26. 275. 2837. 

frynligr, adj. venlig, bebugelta ; þeim þótti 
ekki frynligt at En náttból undir bryo- 

" tróllinu Flat. Í, 19317 

frýnn, adj. fe åfrynn. 

frysa, v. (st) þrufte (om $efte). Kim. 
30, 49 


frysta v. (st) gjøre Rio af Kulde, == frjósa 
Eb. 40; veörit tekr at frysta 2: bet 

bilder Broftveir, Fid. 11, 583; frystir 
(uperf.) 5. f. Sturl. 7, 9; Fm. VILL, 
431 ev. I; "Aa. 235. 

fræ, n. = frjó Í. Kgs. 75, DN. I, 70. I, 
78; om dyriſt Sad: Kos. 32. 

fræn, v. (að) = frjöfa. Kos. 138. 

frægð, f. 1) Rygte om noget (e-s) Mar! 
95.01. 2) Beremtbed, at man er vi 
befjenbt og meget omtalt. Fr. VI, 49. 

frægðarmaðr, m. Perfon fom fortjener at 
være berømt. 

frægðarmark, n. Beromtóebótegn. Fid. |, 


297. 

frægðarskot, n. Skud fom fortjener at blive 
berømt. 

frægiligr, adj. berømmelig, berlig. SK. 69. 
78. 141. 158'; Flat. ll, 10. 

frægja, 0. (88) 1) siert berømt; frægja 
hreysti sína Sir. 2) omtale md 
Berømmelf, berømme. Str. 575 Bp. 1, 
17. 18 

frægr, adj. meget omtalt, vide bekjendt, 
berømt. Str. 39; Flat. I, 496». 10: Troj. 
2; Stj. 94; frægr at illa 9: beryatet, 
Ljosv. 1; varð sjå för allfræg (om en 
ubæberlig Reife) Flat. 11, 229. 

frekorn, n. = frjökorn. Flat. UH, 227. 

frækta, 9. = frykta. Clar. AM. 179 fol. 

frendabalkr, m. Slot af Beflægtebe, de 
Prileatebe tíffammen, — frændsveit 

Lazd. 25; Eb. | 

frændalát, n. Tab af fine Srænber. Flal. 
ll, 310. | 

frændaskömm, f. bvab ber beffjæmmer enð 
beflægtede. at. I, 2877 | 

frændastyrkr, m. Storfe fom en fan finde 
í fine Jrænder, eller Frender í blnanden 
indbyrbes. Flat. ll, 59743 ek man eyda 
ok af nema þinn frændastyrk ok æti- 
færsla föðurhús þíns Stj. 431. | 

frændbalkr, m. = frændabalkr. Flat. I, 288. 

frændbarn, m. Elegtning fom endnu ø 
Barn. DN. 11, 85. IV, 469. 





frænddrepari — fuglofinn. 


frænddrepari, w. = lat. parricida (jvf. 
frændvig). Pr. 345°. 

frendhagi, m. Sted eller Stilling boori 
man er omgiven af fine Frender. Fm. 


Vil, 1365 865. 104. 

freodi, m. (eg. Praf. Part. af frjå, R. PI. 
frændr) Brænde, Glægining. Håvam. 
De 

frendkona, f. fvinbelig Elægtning. Flat. 
ll, 813 DN. N, 279, 

frændleif, f. Ente etter ens Frænde (kona 
sú er frændi hans átti Frost 3,1). Borg. 
h 15. % 6. (2, 6); Eids. 1, 30. 2, 26; 


jark. Í. 
frendleifd, f. Arv efter Frænbe. Flat. ll, 
frendlid, n. coll. Grænder, Glægtninge. 

OA. 20519 


frændlingr, m. == frændi. Fm. IV, 320. 
frendmargr, adj. rig paa Frander, vel førs 
[net med Ólægtninge. Flat. I, 63?!. 
i 


frendmær, f. beflægtet Pige. Bp. I, 203. 

frændrækinn, adj. færligfinbet mod fine 
Frænder, omhyggelig for deres Vel. Fid. 
I, 130; By. I, 72. 

frændsamligr, adj. venlig, Hærlig, fom man 
fan vænte fig af Frender; K. þakkar 
möder sinni: fyrir mörg frendsemlig ok 
figrlig ord Blauss. 

frendsemd, f. Glægtftab. Bp. ll, 106. 

frændsemi, f. 5. f. Nj. 143; Flat. I, 428"; 
tiga fr. vid e-n >: være beflægtet med 
a, Flat. 11, 2280; telja Í. vid e-n 3: 
tegne fig t Slægt med en, Bp. I, 19; 
Flat. 1), 59'5 f. er með þeim 9: be ere 
beſſegtede, OH. 51'!; telja f. e-rra >: 
udregne og forflare Perfoners Indburbes 
Elægtftab, Frost. 3, 1; Eids. 1, 30. 2, 
26; telja saman f. e-rra 9: finde at Per- 
foner ere beflægtebe, Borg. Í, 15. 2, 6; 
bera, færa f. e-rra sundr 9: vidne at 
Perfoner itte ere beflægtebe, Frost. 3, 15 
Fids. 1, 30. 

frendsemisspell, n. legemlig Omgang eller 
Koteflab mellem faa nær beflægtebe, at 
bet firider mod den fanonifle Ret. Landsl 
‚7,6. 

frændsemistala, f. Ubregning af Perfoners 
indbyrdes Slægtffabs vera í frændsemis- 
tölu við e-n 2: funne regnes for at være 
beflægtet meb en, Flat. ll, 1831. 

frendstörr, adj. fom har fornemme Wren: 
ber. Fm. VIl, 233. 

Irendsveinn, m. ung manblig Frænbe. Flat. 

to 


frendsveit, f. coll. Krænber, Slagtninge. 
frendvig, n. Drab, hvorved nogen tager 

fin Brænbe af Dage. Flat. 11, 311®. 
frænka, f. = frændkona. DN. ll, 760. 
frær, adj. = frjör. Barl. 18. 
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fres, f. $vislem. Fafn. 19. 

fræva, v. = frjöa, frjöva. Alex. 152. 

fræða, v. (dd) unbervtfe (af fróðr). Stat. 
243; Str. 68°. 

fræði, n. 1) Kundflab, Lerdom; numin era 
fræði. Sig. 1, 18; heilög fræði >: Kri⸗ 
ſtendommens bellige Sandheder, Flat: I, 
122. 365. 2) fræði n. pl. heilög 
fræði. Flat. ll, 348°. 3) Digt, = kvæði, 
Sol. 83. 4) Trylleformular. Karlsefn. 3 
(Aa. 109); Mag. 138. 

fræði, f. biftorift Kundflab efter Efterret⸗ 
ning. Flat. I, 397*9; OH. 1 fø. 

fræðibók, f. Boa fom indebpider nyttige 
tærdomme. SE. Il, 4; og í Befynverlige 
bed biftoriffe Efterretninger. Flat. I, 268. 

frædimadr, m 1) lærd Mand, fom forftaar 
fig paa noget (åe-t). SE. 11,4; Fm. VI, 
391. 2) í Beſonderligbed Perfon fom er 
i Befipdelfe af biftorift Kundſtab, opbe- 
varer ben og meddeler ben til andre, 
OH. 3°; Fm. V, 181. 

fr&dindın, n. Lære bvort nogen fættes eller 
gaar for at nema fræði, Støle. Bp. 
I, 240. 

fræðinæmi, n. b. f. Bp. I, 241. 

frækiliga, ade. med Tapperhed, med uføre 
færbet Mob. Aler. 79. 

frækiligr, adj. = fræknligr. Vem. 5. 

frækinn, adj. uforfærbet, modig. Flat. I, 
4655 OHm. 66. 

frækleikr, m. Uforfærbetheb, Mob. Vallalj. 
53 Grett. 171. 

frækn, adj. = frækinn. Grimn. 17; Ghe. 20. 

fræknligr, adj. = frækinn; f. maðr at sjá 
Flat. I, 143; f. framganga Fm. ll, 106. 

fuðfogi, m. Benævnelfe fom brugtes om 
ben, ber iffe vilbe ante fin Ræftefsinbe 
(hof. Folfefproget8 fuð). Gul. St. 

fudryskill, m. et Slags Vi (cottus alepi- 
dotus- Lez. poet.). SE. Il, 480. Ge fyð- 
lg R. Vi-ar) Fugl, Fm. 1 

fugl, m. (G.-s, R. Pl-ar) Fugl. Fm. í, 
118; hafa fugl af landi figes ben Sofa» 
rende ber er fommen Landet nær not til 
at fugle berfra fomme ud til Bam. Bp. 


I, 656. 

fuglalid, ". Funleflot. Pr. 406°. 

fuglari, m. Ýuglefænger. Fsk. 1563 Sir. 
62; Bp. ll, 111. 

fuglaskeyti, m. Efubvaaben til at fælbe 
Fugle met. p.Jon. 27. 

fuglasöngr, m. Rualefang. Kim. 203. 

fuglaveidr, f. Fuglefangſt. OHm. 45. 

fuglberg, n. uglefjeld, ſtejlt Bjerg hvori 
Fugle Gave bereð Meder og Vbvyori 
der altfaa er Anledning til Wafamling 
og Juglefanaft. Grett. 160; Bp. I. 360. 

fuglofinn, adj. inbyævet med Fugleftitfelfer. 
EI.96b!°; (þessi möttufl var ofinn stórum 
fuglum af gulli gjörfum El. 98b:°). 
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fuglþúfa, f. Tue paa ven en Hugl bar 
fit $ilbold, fit Nede. Bp. I, 388. 

fúinn, adj. (eg. Præt. Part. af et forælbet 
Berbunt, hvis Caufativ er feyja og buið 
Inchoativ er fúna; jvf. fúll) raaden. Fm. 
Vi, 164; Kos. 28; Eb. 63; Kim. 361°. 

fåki, m. Etanf. Barl. 206. 

fulga, f. N Underboldning fom vbeð nogen 
or betinget Govdtajørelfe, oaſaa: ben 
berfor betingede Godtgjorelſe. Svarfd. 11. 
15; Grg. I, 1307. 11, 13. 157; tska hross 
á fulgu Gul. 43. 2) en famlet Dængbe, 
f. Er. af Se. Flat. I, 521. 

falgufall, m. SFortabelfe pr Godtgjørelfe 
fom Å betinget for ens Underholvning. 
varfd 

fulgukona, f. Kvinde fom er bortfat til 
Underholdning (á fulgu). DI. 

fulgumaðr, m. Perfon fo om nogen ar faget 
å fulgu. GVigsl. 2 

fulgumáli, m. Dserenstomf om fulga 1. 
ul. 43; Gry. 1, 161. 

fulgunaut, m. Stvægboveb fom nogen har 
taaet å fulgu. Gul. 43. 

fålindi, n. noget ftinfenbe. Mar.* 140c"". 

fúll, adj. (jof. fúinn, fåki) 1) raaden, fin» 
fende. Fm. VI, 164; Grett.195; Gisl. 39; 
Gha. 54; Floam. 20. 2) bæslin, afftve- 
lig. Stj. "2657; (fær í moralſt Henieende: 
Stat. 280°? ; Hirdskr. 17; Stj. 7754. 78". 

fall, ». fyldt Bæger. (ha. 21; Yngl. 40; 

sk. 55; Eg. 44. 

full- fettes foran Berber, fjær deres Præt. 
Part., t Sammenfætning med disfe, for 
at ubtroffe at ber iffe fatteð noget paa 
at Handlingen er fuldbftændigen ubfort. 

follafla, adj. Í Bifivvelfe af tilftrættelig 
Magt. Landsl. 5, 17. 

fullborða, adj. med fulb ‚Hefe paa Siberne; 
om Efib: Flat. I, 43479, 

fullbyli, n. bvad ber er tilfræftetigt for at 
bolde en Husholdning oppe. Bp. ll. 145 

fullelda, adj. fom bar faaet Ild nof, bar 
varmet fig tilfræfteligen. OHm. 89. 

fullfengi, m. bvab man faar í faa tilftref- 
feliat Maal, at man itte behøver eller 
begjærer mere. Bp. Il, 142; Flat. ll, 256. 

fullfengiligr, adj. velfylbt? bonum syndist 
sem ? óx fögr ok fullfengilig yxi upp á 
einn halm St. 201. 

fullfjá, adj. I Befippeife af tirættelig Gore 
mue, velftanende. Landsl. 8, 22. 

fullfjáðr, adj. d. |. Landsl. 8, 22 v. Í. 

fullfære, v. (rd) godtgjore, beviſe. Stat. 


fullgera eller fullgjöra, v. (8) futbføre, ube 
fore gzlulddorde. Barl. . 821%; DN. 
7 


fallgerð. f. fuld Opfoldelſe af paahvilende 
Foroligtelfes med rettri lygst ok f. DN. 


fuglþúfa — fullnaðr. 


fullgerðarhóndi, m. Bonde fom har at fvare 
ful Matte (mobf. balfgerdarböndi). DN. 
4 


fullgerr, adj. fulbtommen. Fm. VI, 
fullgerva, ade. til Fulbfommenbheb, tlfalbe. 


fallgjörliga, ade. b. í. S 
en adj. albeles, einig Hornefet. Fa. 
5 


fullgóðr, adj. god not. Flat. Il, 22919, 

fullhugi, mw. mobigt Mennefte. Flat. 1, 363; 
Fm. VI, 24; Hitd. 66. 

fullhyggja, v. ' (-ugd) elfte, unde en vel. 


fållifi, m. urent, uterligt Fevnet. Barl. 42. 
1 38. 


füllifr, adj. 
uterligt Vevnet. Barl. 136; 
fulliga, adv. 
tilftreffeligen. Fm. 
fülligr, adj. = full. På . 
fullkaupa, adv. fom bar fjobt nof eller faa 
meget fom ban vil. Flat. Il, 229°. 
fullkeyptr, adj. byrt betalt, dyreljøbt. 
red. 18. 
ful komi, v. = fullgera. Stat. 296. 
fullkominn, adj. fulbtommen faa at intt 
fattes. Flat. ll, 3829. Sæ. 97%; ogfa 
meb tilføjet Gen. íaafom: f. allskonsr 
strengleiks 9: í alle Slags o. f. 9. Str. 
67; - fullkomit 3: albelegs draga biskup- 


inn Í. naudgan B 

fallkomleikr, m. Surntommente. Barl. 
02 

fallkomlige, adv. HI Fuldkommenbed, al⸗ 
beleð. Barl. 42. 47! 

fullkomna, v. (að) = 
DN. IV, 89. 

fllkvæni, adj. vel gift (om Mand). Sig. 


fallleiksa, adj. hafa fullleiksa >: Dave not 
at gjøre, Hitd. 66. 

follmikill, adj. meget ftor. Hym. 16. 

fullmæli, ", ende ig, fulogyleig aſtale. 
NBMr. 

fullna, v. Gi 1) fuldfere, = fullgera. Fm. 
XI, 219; Pr. 2881, 2) fylbe, gjøre fulb- 
fændig efler tilfrærfeligs fullna fylkingar 
af borgarınönnum Pr. 298**; fullna e-m 
e-t 3: ffaffe en noget fuldt ub, f. Ér, 
5 kyrlög DN. Ill, 175. IV, 726; - fulln- 
ast, o. r. blive tilftrættelig, Barl. 42%; 
Landsl. 5. 17. 

fullnaðr, m. bvab ber et eller gjør tilfrel- 
feligts skolum vér honum fullnad unna 
fyrir hjúna vinnu ok allan kostnað 
Kalfsk. 108; til fullnaðar 3: tilfulbe, 
uben Snbffrænfning efler Unbtaaelle, 
Flat. Kr 382°; DN. ll, 308; at fullnaði 
b. f. Mk. 95; með fullnadi, med öllum 
fullnadi b. f. DN. ll, 137. 308. V, 158. 


benfalben til Ukydſthed eller 


Mar.* 798", 


. 226. IX, 257. 
8 


fulikoma, fullgera. 


futbfommen, fuldſtendigen, 


fullnomsi — furba: 


átt 


fnllnomsi, adj. = fullnumi 1. Barl. 73 v. I. folltingin, ». (gd) 1) unberfistte, Fane ens 


fallnumi(-a), adj. 1) fommen í fulb Befid- 
velje, fom bar faget nof af noget; m. Gen. 
Barl. 739; í. at e-u Klm 385. 2) fuld- 
lært, ublært; Í. í, e=u Fld. Il, 241. 

fullnægja, v. (gð) være tiifreffelig. Flat. 


falle, adj. 1) fulbftænbig, fom iffe liber af 
nogen Mangel eller under nogen Ind⸗ 
ffræntning, ogfaa: fuldbayldig ; full varðsla 
Frost. Indl. 15; er þat jafnfullt sem 
hann haldi * far silt Gul. 66; ef yðr 
þikkir hitt fullara, þá vil ek bera járn 
Flat. ll, 244; halda til fulls við e-n >: 
byde en Spidfen, iffe ville vige for ham, 
OH. 111; Eg. 84; at fallu >: tilfulbe,|- 
aldeles, Kim. 285; Barl. 135; til fulla 
d. f. Barl. 18°; fullu (Dat. n.) 2: meget 
foran Adi. og Ads. Rå. 25 (Sid. 80). 
2) overbevift fom flyldbig I bet hvorfor 
man er anflaget; verða f. at skirslu, at 
járni Gul. 24; Borg. 1.5.16; Frost. 2,1. 
3) fuld af, pyfyldt med noget (e-s); 
fulle lasta ok lýta Barl. 134; lygifullr 
ok hégóma Barl. 163; ogfaa? fullr af 
e-u, með e-u Flat. ll, 175; OH. 135'°; 
Mar.* 166 c". 151b'; ogfaa: fullr upp 
af e-u Flat. Il, 257, 

fliråda, adj. faft befluttet, albeleð beftemt; 

m Perfon: Fm. VII, 422. 

— n. 1) fulde Bader, = fullr réttr. 
Lands}. 4, 14. 23. 2) Kornærmelfe fom 
md fulbe Bober ſtal ubfones, modſ. 
balfrétti Gul. 195; GVigsl. 104; Grg. 


L 190. 
flrénisord, m. Ord for bvilfet Mal bødes 
be Bader. Gul. 196; GVigsl. 104. 
follréttisskadi, m. Stade for bvilfen fa! 
bøyes fulbe Bober. Landsl. 8, 17. 
fallréttisverk, ». Gjerning for vilfen N 
babe fulde Bøbder. Frost. Snblebn. 6 
Landsl. 4, 18. 
lryaion, adj. fulbfynbig í Runefonften. 


fullræði, n. hvad man fan være bjulpen 
med, tilfræffeligt, rigeligt Forraad; f. 
fjår OH. 13491; þótti þat í. at hafa kon- 
þó 1 yfir Danaveldi einu saman Flat. 
1 

follsekia, o. (að) faa bømr fü Fredløshed, 
= gera alsekan. Hænsn. 

mea, A adj. udſovet. Fi nb. 41; Kos. 
follsæla, f. Overflod paa alt godt, Nig- 
bom og Herlinbev. Band. 25. 

llseför, adj. aldeles bob (fe sæfa). Alex. 


follsæti, adj. = fullsveftn. Kgs. 106. 
fullííða, adj. myndig. Landsl. 3, 
Tuning, n. Únberftottelíe, Biland. Didr. 


Parti, m. Dat. Fm. V, 193. VUl, 26; 
m. U, guds postular eru ok fullting- 
jandi þitt frelsi Bp. ll, 10. 2) paaftaa, 
m. Dat. pvi folltingdu margir at svå 
myndi vera OH. 43; heldr mun ek pvi 
fulltingja at eigi muni fåst jafnljótr 
OH. 75. 


fulltingjari, m. Hjælper. Stj. 33. 235. 
fallsingr, m. "Bíftand, Underflettelfe. Flat. 
ll, 327**; Hard. 23. 
fulltingsmadr, m. == fulltingjari. Stj. 157. 
fullırpi, m fortrolig, trofaft Ben. Sir. 51; 


Bp. I, 11 

follulign, adv. tilfulbe, „blogger. Barl. 
3?? 1985. hane én. sf *5 

fullvedja, adj. veberbaftig. DN. NG 387. 

fullveåjæor, adj. b. í. DN. IV, 457. 

fullviljaðr. adj. faft beftemt, = fullráða. 
Barl. 27. 

fullvirði, n. fulb Nerbi, hvad ber ubgjør 
en Sings fulde Bær. Hak. 83. 

fölmennska, f. Rederdrægtighed. Stat. 296. 

fúlsliga, adv. vederfiygaeligen, hæsligen, 
afftyeligen, í moralff Betybning: Barl. 
134; Stj. 186. 

fålyrdi, n. vederſtyggelige on afflyelig 
Tale. Hirdskr 28: Barl. 

füna, v. (ad) raadne. Flat. * 143. 376! ; 
om Saar: Barl. 86. 

fundera, v. (að) fundere, fifte (Kirke, 
Roer 0. beðl.) Bp. I, 869; Mar. 

OHm. 


f. Finden. Fm. Vi, 271; 


fundning, f. 6. f. Bp. I, 255; Kim. 548. 

fuadr. m. (G.-ar, N. DÅ. -ir) Eammenfomk, 
Mode med nogen; senda e-n til fundar 
við e-n Fm. IV, 75 juf. Flat. 11, 188°; 
fylgja e-m á fund e-s 9: til en, Flat. 
ll, 81!4. fund þeirra berr saman 9: be 
træffeð, "Flat. ll, 4279, 245; ogfaa om 
fiendtligt Sammenfieb í Sardelesbed: 
Eg. 88; Pr. 35817; engi riddari kom 
enn kvikr af hans fundi Parc. 56 b'*. 

fandvise, adj. bygtig til at finde. Mar. 
5 


funi, m. Sid, Håvam. 56; Hund. 2, 37. 

funtr, m. Dobefunt (lat. fons). Jkr. 63 
Barl. 55. 155 

fur, prop = == yr. fyrir; bvormeb bet verler 
ifær Í Eprogets ælbfte Tidéerum. 

fura, f. Joretræ, pinus silvestris L. (jvf. 
öll). Vol 9; Hamd. 4; Heid 33; Fid. 
li, 335 Ajötandi fura 2: paa Seen fly. 
vende Fartøj, rg. I, 59. ll, 202. 

furða, f. 1) Karfel, bvab ber bebuber en 
tilfommenbe Begivenbed, lat. portentum; 
góða furða Fm. VIll, 913 ill furða Sturl. 
7, 28; Hard. 4; furða e-s 2: Barfel om 
ené nærforeflaaenbe Deb, Heid. 26; Eb. 


12 


funding, f. 
100. 
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si. 2) 
vverordentligt, lat. miraculum; eigi er 
þetta furða nein ok eigi máttu þetta 
undrast Heid. 22; þat er furða. er - 2: 
bet er befynberligt at -, Flat. 11,.188°°; 
er furða í al - d, f. Flat. ll, 2297; på 
er mesta furda at - 2: bog er det met 
befynderligt at -, Kgs.* 2073 furðu 
(en.) fætteð foran Adj. í forftærtenve 
Berydning, — furðuliga: furðu góðr 
Flat. 11, 229°, 
furða, v. (að) varfle, bebube, m. Dat. Flat. 
I, 420°; Fm. Vill, 91 v. Í. 
furöulige, adv. overorbentlig, fættes foran 
Adi. og Ads. ligefom Gen. furðu. Fm. 
VIll, 191. 403; Kim. 501. 
forr, m. Ild. SE. ll, 486. 
fa f. = fyrsta; í furstunni Fm. IV, 
fúss, adj. begjærlig efter, tilbøjelig til noe 
et, m. Øen. Flat. I, 21810, 11, 256; m. 
nf. Flat. 1, 353. | 
fussum, Snterjection: fy. Fid. 11, 425; med 
tilføjet Dat.: fussum þeirri gjörningar- 
vætti Grett. 176. Sof. hussun. | 
fustan, m. et Slags Bomuldstej, mlat. 
fustanum. Fm. Vill, 95; Eg. 79; DN. 
M, 240. 
fydruskill, m. == fuðryskill. SE. I, 579. 
. fygla, v. (ld) fange Fugle. Gul. 16; Grg. 
I, 186; Bp. H, 111. 
fygli, n. Quglefangft; med fiski ok fygli 
DN. V, 413. 500. 
fygling, f. b. í. Bp. ll, 180. 
fyl, n. Gol, = foli. Fm. V, 220; Grg. 11, 89. 
fyla, f. Sunfel, = fylja. Gisl. 27 jof. 111. 
ya. f. rant (af fúll). Fm. X, 213; Hard. 
; Bp. 
fýla, f. = mannfyla. Flat. Il, 304. 
fyld, f Fyld, hvad ver folder; sæng med 
fyld DN. V, 590. 
fyldingr, m. et Glags HM. SE. I, 579. - 
fylgð, f. 1) Ledfagelie, Følge. Flat. |, 
60°; fá e-n til fylgðar við e-n 2: (ætte 
nogen til at ledfage en, være boð ham, 
Grett. 30; í Befynderligbed om Kongens 
ftadige Ledfagelfe af be baandaangne 
Mand: Hirdskrå 32; halda fylgð = 
fylgja >: ledfage, være om Kongen, 
Hirdskrå 32; Fm. VIII, 166. 2) Felge, 
Stare, Samling af Mennefter fom følge 
en eller følges av. Mar. 49c?; Kim. 
154; Bp. ll, 106; om be baandaanane 
Mænd fom halda fylgð: Hirdskrå 32. 
3) Hjælp, Underflettelfe. Flat. Il, 27597. 
2827: DN. I, 168 


fylgðarhald, mn. = fylgð í. Hirdskrå 32. 

fylæðarínaðr, m. Ledfager, = fylgjari. Nj. 
93; tær om Kongens baandgangne 
Mand: Hirdskrá. 32, efler Hovdingernes 
Solgefvende: Grett. 185; Bp. I, 666. 


Bibunber, noget befonberligt eller | fylgi, 
en 


farda — fylgja. 


n. gebfageife, Unberftottelíe fom ybes 

Perfon eller Sag for at flaffe famme 
DOverbaand eller Fremgang. Nj. 120; DN. 
I, 168; NS. V, 358; Bp. I, 721". 869. 

fylgikona, f. Yrille, Concubine (fe fylgja 
6). Sturl. 8, 9. 

fylginn, adj. 1) felgagttg m. Dat. Fm. 
Vi, 240. 2) fvrig í at drive paa en 
Gana, m. Dat. fylginn sínu máli Sturl 


4, 26. 
fylgiskona, f. Ledſagerſke, Opvarterfte, (jvf. 
fylgðarmaðr). Pr. 41922; DN. 1, 115. 
fylgismær, f. Pige fom bører til end Folge 
eller Ompgivelfe, Opvartningepige. Sir. 

6; Pr. 428". 

fylgja, v. (gd) 1) følge, lebfage, m. Dat. 
Heid. 22; m. Wfl. By. ll, 157%; þar 
fylgdi segl stafnt með vendi >: bermed 
fulgte o. f. d., Flat. ll, 2277; þat fylgdi 
at = 2: dertil fom at =, Flat. Il, 184°. 
227°2; put fylgdi ok þeirri sögn 9: beb- 
foruden fagde man ogfaa, Flat. 1, 184*; 
hann lét þat fylgja (boði) 2: ban tilføje: 
be, lod (tiligemed Budet) fige, Flat. Il, 
18758, 1938, 2557, 2) rette fig efter, 
tagttage, m. Dat. I. hirðsiðum Fm. Vi, 
240; f. e-s ráðum Bp. Í, 720. 3) bol 
paa med, give fig ftabigen af men, m. 
Dat. f. tíundargjörðam NS. ll, 472; í. 
suíðum sínum Fid. ll, 357. 4) bjælpe, 
underftøtte, holde fig til ens Parti, til 
en Mening, m. Dat. Flat. 11, 1738; Fm. 
IX, 253; Bp. I, 845 5) befinde, m. Dat. 
Frost. ll, 15; Mk. 41. 57. 150; NS. V, 
109; DN. I, 588. Il, 557. 559; m. Af. 


NS. V, 109. 6) leve i Konkubinat met — 


en, m. Dat. a) om Kvinde: være end 
Frifle. Fm. XI, 160; OT. 41; ogſaa í. 
e-m at lagi, í Ingi Sturl. 2, 18. 28. 32. 
34; b) om Mand: bave en til Frie 
Flat. I, 2083» (Søarfd. 15); Stwrl. 7, 
34. = Med Pray. at: 1) fylgja at >: 
troffe paa en Gienftand fom man vil 
bevæge videre frem í en vis Neming. 
Flat. 1, 5527; ogfaa fig. lægge fig efter, 
brive paa noget: hann fylgði æ því 
framar at sínu námi Bp. l, 793. 2) fylgja 
e-u at = fylgja 4, (atfylgja Flat. I, 
89) OH. 41. - fram: fylgja fram e-n >: 
opretbolde, haandhave, 2 x. lögteknum 
skipanum Stat. 284, 

fylgja, f. 1) Folge, Lebfanelie, = fylgð Í. 
Hat. 35; Heid. 22. 2) bvab ber felger 
efter eller meb noget anbet; barns fylgja 
9: Gfterbyrd, Bp. ll, 168. 3) aanveligt 
Bæfen der ftabigen ledſager et Menneffe, en 
Glægt, fom fammes Skytsaand (dreymdi 
hann at kona så er fylgt hafði þeim 
frændum kom At honum Vatsd. 36; Íví. 
hamingja, hamr, hugr; og fe KeyferRorbm. 
Religiondforfatning í Hedend. ©. 74.76 













fylgjandi — fyrir. 
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fg.) OT. 4; Ljosv.61; Nj.12.14; Gunl. fylla, e. (id) 1) fulbftænbiggjøre, fulbtomme, 


2, Hitd. 48; Þorskf. 54. 

fylsjandi, m. (N. Plur.-gjendr, eg. Prel. 
Part. af fylgja) = fylgjari. Barl. 536. 

fylgjari, m. Yedfuger, Folgefvend, Silhæns 
ger. NS. V, 357. 537; Barl.-171. 

fylgjuengill, m. Stytsengel. Nj. 101. 

fylgjusamr, adj. = fylginn 1. Fm. V, 316. 
VI, 211; Barl. 146. 
fylgsni (fylgni Nj. 154), n. Gtjulefted, Til⸗ 

:  Augtfted (af fela). Grett. 111. 132. 

- fyling, f. et Stags Fugl (procellaria gla- 
cialis Lex. poet.) SE. li, 489. 

fylja, f. = fyla. Gísl. 111. 

fylki, n. (G. PL fylkna) 1) Gare, fær 
af Krigere, = folk (da nemlig Angivel- 
fen: folk = 40, fylki = 50 SE. I. 534 
maa anfees aldeles vilfaarlig). Fld. I, 
502; Kim. 5137. 2) en vis beftemt Af. 
teling af en Ser, tildels fyarende til 
lut. legio (jof. fylking 2); þat kalla 
Norðmenn fylki sem eru 12 skip skipuð 
með vápnum ok mönnum, ok á einu 
skipi væri 60 manna eda 70 OT. 35; 
beraf engla fylki >: Legion Engle (ví. 
Matth. 26, 53) Flat. 11, 29719: Sæ. 40. 
3) Folke (om Landsinddeling, folk- 
land (fe N. M. Peterfens nord. Geogr. 
I, 1393 9. A. Mund ». n. Folte Gift. 
1, 93 fg.) Flat. I, 239. 11, 192. 
fylking, f. 1) Slagordning. Flat. 11, 338; 
skjóta fylking å = fylkja Flat. 11, 344?8. 
%)= lat. legio, fylki 2. Pr. 26079 298??. 
flkiagerarmr, m. en af den opftillebe Hærs 
Fleje. Flat. 11, 3442". 
fylkingarbroddr, m. ben forrefte Del, Spid. 
fen af Slagordningen eller den til Slag 
opſtillede Hær. Flat. N, 351. 

fylkir, m. Høvding, Worfte. Hat. 3. 11. 

fylkiskirkja, f. Fylkeskirke, = höfuðkirkja 
(fe 9. 4. Mund d. n. Folks Hift. I, 2, 
634 fg. Keyſer Kirkehiſt. I, 172 fg.) 
Frost. 2, 7. 7, 17; Borg. 1, 8. 10; 
NBKr. 4; hver fylkiskirkja sem tíundir 
tekr yfir fylkit - - en allar aðrar kirk- 

jur sem tinndir taka - Bolt. 169. 

- fylkiskonungr, m. Konge over et Fylke, 
mobf. einvaldskonungr, þjóðkonungr. 
Flat. 11, 37. 

fylkismaðr, m. en af be til et Fylke høren- 
te Mænd. Frost. 1, 1. 2, 7. 

fylkisprestr, m. Preft ved fylkiskirkja, 
höfudprestr. Kalfsk. 119; Frost. 2, 14. 
7 Indboldsreg. 

fylkisþing, =. Folkesting, Ting fom holdes 
for et belt Fylke (jvf. ålyktarbing; over: 
ordnet: halfaþing, pridjungsping, fjórð- 
„arsbing, men unberorbnet: 3 fylkna 
þing) NL. 1l, 523; DN. M, 872. IV, 797. 


— 
— 


fylkja, v.*(kt) ordne, opftifle (Krigsfolfet) 


til lag, m. Dat. Flat. ll, 189. 340. 


fulbbyrbe; fylla hlýðni Anecd. 12; í 
trúna með góðum verkum Barl. 318; 
fylla sið (2: antage en Religion og efter» 
fomme bens Forftrifter) Þ.Jon. 29; Í. 
bruðhlanp eptir vana St. 172; f. síns 
föður bæn -ok boðskap Stj. 165; f. 
krossins heit (Løftet at tage Korfet) Bp. 
I, 699°; fylla tal e-t 2: ved fin Adferd 
lade bet aaa í Opfylbelfe fom man figer, 
Fm. IX, 390. Com fylla tilvele alles 
rede Í de anførte Erempler faar fom en 
Ømftrivning for Adv. fulluliga med et 
andet Berbum af forffjellig Betydning 
alt efter Meningens Beftaffenbed, er dette 
end mere Zilfelde í folgende: fylla spurn- 
ing e-s 9: folbeflgjørenpe befvare enð 
Sporgémaal, Flat. I, 31; så tími er 
fyldr ok framkominn 2: er fulbfommen 
indtraadt, Stj. 1729; þessir hlutir ero 
ritaðir ok fyltir til vårrar tungu 2: nede 
ftrevne í fuldftændbig Overfættelfe paa 
vort Sprog. Anecd 21. 2) fylde, op: 
fylbe med noget; m. Gen. fyllir mik 
harms (uperf.) Klm. 321; fyllast fjand- 
skapar Flat. ll, 316; øgfaa m. Præp. 
af: fylla hug e-s af áhyggju Barl. 9677; 
fyllast menn eigi af því vatni svá sem 
af öðru vatni Kgs. 387; fylla e-t upp 
e-s eller af e-u d. f. Didr. 168!; Flat. 
I, 11217, 

fylliliga, adv. = fullulige. Flat. 1, 440"; 
Stj. 29. 

fylling, f. 1) Opfylbelfe, YFuldbyrbelfes 
halda málum fram til máls fyllingar 
GhM. 1, 204. 2) Gylde, hvad ber gjør 
noget fulbt; vårs herra er jörðin ok öll 
hennar fylling Sú. 1. 

fyllr, f. hvad ber ubfræveð, er tilfireffeligt 
til at gjøre en mat. Bjark. 64; Kim. 
321??; SE. I, 210; fylir matar eða 
drykkjar Kim. 54. 

fylskni efler fylsni, n. = fylgsni Fm. IV, 
170; Flat. I, 87; Aler. 11. 

fylving, f.? hnetr heita fylvingar SE. Il, 
430. 514. 


fylvingr, m. = fyldingr. SE. I, 623. 

fynd, f. = fyrnd. 

fyr, præp. = fur, fyri, fyrir. 

fyra, f. = fura. SE. Il, 483. 

fyri, præp. = fyrir. 

fyrir, præp. (= fyrir, fyr, fur), 1) fors 
an, m. Dat. bvor ber er Tale om en 
Bliven paa Stedet: uti var daudr fyr 
darum, fyr Dellings durum Háram. 69. 
161; fyr höllu Am. 43; stóð Keingala 
fyrir stalli Grett. 25; fyrir manna aug- 
um Kim. 546; meinn prestinum fiskina 
fyrir landi sínu DN. H, 35; m. Af. hvor 
ber er Tale om en Bevagelfe ben tif et 
Sted: låta sígu brýnn fyrir brär Hat. 19; 


12* 
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lét gud öll kvikendi koma fyrir Adam 
Stj. 33; ferr hon fyrir (2: til) kenni- 
menn kirkjunnar Kim. 55119; abfol. í bak 
ok fyrir 9: bagtil og foran, fe under bak. 
2) í Spibfen for (hvad man foreftaar, 
leder, forførger), m. Dat. höfðingi fyrir 
þessum her Kim. 53574; þeir kváðust 
nllir hana vilja fyrir sér hafa Fm. VII, 
34; jef. vera fyrir Í, segja e-m fyrir; 
mikill, lítill fyrir sér 9: meget (libet) byg 
tig til at holde fig frem, tage fig af fine 
Anliggender, Flat. ll, 62". 190!', 3) 
fremfor (bet fom maa fraa tilbage paa 
Grund af ringere Egenflaber eller Bil- 
faar), = fyrir fram 2, m. Dat. þóttu 
þeir þar fyrir (3: ber fyntes be være 
vpperligere end) öllum ungum mönnum 
í allri atferð sinni, svá at þeirra jafn- 
ingjar finnast eigi Dpl. 7; þessir váru 
höfðingjar at vísdóm fyrir flestum þjóð- 
um Barl. 131; m. Af. hefir þú mikit 
fyrir (2: forub for) aðra menn þá er 
hér eru Flat. Il, 24539, jvf. 250*9: bless- 
adr vertu fyrir alla menn í veröldu 
Kim. 520. 4) forbi, fenover, ubfor m. 
At. sigla fyrir land e-t Flat. ll, 20; 
Pr. 229% {jvf. fram fyrir Asiam Pr. 
24139); niðr fyrir skaflinn Dpl. 25; var 
þar at hlaupa fyrir brekku mikla ok å 
mýri blanta Orkn. 388; fyrir borð fe 
under borð; 5) meb Tilfivefettelfe af, 
uben Henfyn til, uagtet, tvertimod, = 
fyrir fram 3, m. AM.; fyrir vårt lof 
Fm. VI, 220; fyrir yðart ráð Didr. 190; 
fyrir vilja sinn Frost. 3, 12; fyrir sína 
þókk Ber. 17b!ð. 19b?; fyrir alt þat 
3: uagtet alt bet, Greit. 88; 6) for, 
ligeoverfor en, meb Bibegrebet af at mob- 
ftaa effer vige for hans Magt, Indfly⸗ 
belfe, m. Dat. mærin vildi hann bliö- 
liga þýðast, ef hon þættist mega fyrir 
feðr sínum Klm. 481; halda þingmenn 
sína, forða fjörvi sínu, verja turn fyrir 
e-m Dpl. 21; Hard. 11; Kim. 164; 
hníga, renna, falla, fara ófarar fyrir e-m 
Hund. 2, 8. 35; Dpl. 17.21; halda fyrir 
veðrinu 3: ſtyre (med Fartej) under Bin 
ben, Pr. 211!79. 7) for, til Gavn eller 
Stade for en, m. Dat. drap menn fyrir 
Karlamagnúsi Kim. 5357%; þat munu 
sumir menn mæla at þeir hafa eigi þessa 
menn fyrir yðr drepit, heldr má hinn 
veg at kveða at þeir hafa fyrir yðrar 
sakir (2: paa eberð Begne) þessi víg 
vegit Flat. ll, 101; ónýta mál fyrir e-m 
Dpl. 14. 165 biðjust fyrir Stj. 4447; láta 
lít fyrir heilagri kristni Fm. VII, 172. 
8) formebelft, for ens Skyld, for ens 
Vedkommende, paa ens Beane, lat. prop- 
ter, = fyrir sakir, m. Dat. og Ut. 
hvárki þú pordir fyrir hræðslu þinni 


| fyrir. 


Harb. 26; hjöltin váru hvít fyrir silfri 
Eb. 44; fyrir tvenna sök Sg. 33; á 
holm þeir ganga fyrir hitt horska vil 
Sol. 13; ef B. vildi gera fyrir hans orð 
at låta af tali við þordísi Dpl. 15; hverr 
nefndi þik í dóm fyrir goðorð sitt Dpl. 
13; jvf. fyrir því, fyrir þat, fyrir þann 


skyld, þar fyrir >: berfor, besaarfag 
9) formebelft, ved, ved Hjælp af, m. AN. 
Stj. 474. 1110, 3380, 3933, 6116 627. 





2120, 2384; OT. 31; dröttina vill eigi 
heyra mik ok enga vissu ‚mer ger 


hvárki fyrir spámenn ne svefnasynir 
Stj. 49291; hvárki í draumum né Íyrir 


kennimenn eda spámenn Stj. 4911 


10) ved (í Gværgen), 


lat. per, m 


Af. fyrir trú mína Kim. 2417; fyrir 
lifanda guð á himnum ok fyrir líf andar 


þinnar Stj. 483%; nú fyrir þitt líf ok 
11) til Øfenajæl» for, 


heilsu Stj. 514?1. 
i Stedet for, m. Af. bæta fyrir e-t 
Gul. 18 fof. Dpl. 11'?. 35%; hon skell 
um hlaut fyrir skillinga en högg hamars 


fyrir hringa fjöld Hamh. 34; haf fynr 


ökk þitt vináttuboð Didr. 3371; biðr 


ann hafa fyrir guðs laun alla sine sæmd 





er hann hefir geri honam Didr. 316. 
12) til, for (om bet hvortil noget, tjent 


bruges, bvorfor bet bolbeð eller anittð, 
jof. at 3) m. Akk. halda c=t fyrir låg 
Rb. 49; hafa (halda) dauðar líkneskjur 
(sólina) fyrir guð Barl. 131; Sej. 73'%; 
eiga konung fyrir bónda (2: til Wgte 


mand) Mag.9; jof. fyrir víst under vis; 


ogfaa m. Dat. gott er annars víti at 
hafa fyrir varnaði Sol. 19. 13) før, om 
Tiden, m. UC. tyrir Hodie Stj. 61; dag 


fyrir dag >: Daa efter Dag, = dag frå 


degi Clar. 136 b*; fyrir sölarfall Fm. V. 
126; m. Dat. fyrir 4 nóttum, 10 árum, 
nökkurum fjórum vetrum 2: for 4 Nætter 
0. Í. 9. fiben, Flat. 1, 239; DN. IV, 
702. 88; fyrir litlu, skömmu, löngu >: 
for fort, længe fiben, Fm. IV, 142; Flat. 
ll, 632. 827. 1308; fyrir öndverðu >: 
fra Begyndelfen, fra før af, Fm. IV, 
175; ogfaa abfol. forub, í Rorvejen: 
vita, spá fyrir; brim nóttum, einni nót 
fyrir (boor Beftemmelfe af bvor lang Tid 
í JForvejen er tilføjet í Dativ Karfom i: 
fyrir dag litlu Sig. 3, 14; Gha. 42) 
Pr. 66; Grg. I, 21. 14) í Sammen- 
fætning meb Berber, fom fammenfatte 
Berberð forfte Del, ubtryffer bet, at en 
Jing, fom tilfojes i Dat., ved. Handlin- 
gen forfpilbes, forbærves, f. Er. fyrir- 
fara, fyrirgera, fyrirkoma; og ſaaledet 


fan bet forbindes med hvilferfombet 
Berbum, hvis Betydning tilluder bet. - 
Med Berberne vera og verða forefom- 
mer bet í følgende GForbindelfer: vera. 





fyrirbending — fyrirlåta. 


fyrir: 
m. Dat, Fm. IV, 112. 2) være 
fortrinligere end, m. Dat. Dan. 914, 3) 


vært tilftebde paa ens Bei, møde en, over. 
rumples af en, m. Dat. Hard. 183 ogfaa 
abfol. Flat. ll, 38. 4) være í Bejen før, 
til Hinder for; ifær í Talemaaden: e-m 
er litit, mikit fyrir m. Snf. 2: noget 
falber en fet, vanfteligt at gjøre, Flat. 
1, 82. Il, 1749. 1797. - verða fyrir e-u 
3: blive ubfat for, unberðaftet, f. Er. 
klandi, reiði Fm. V, 211. 

rirbending, f f. Jorvarfel, = furða 1. By. 

45. 


fyrirbirting, f. Bebubelfe, foregaaende Aa- 
benbaring om noget (e-s). Barl. 87. 90. 

fyrirbjóða, v. (-bauð) fordybe en noget 
(e-m e-t). NGKr. Anh. 1, 

fyrirboðan, f. Bebubelfe, == "fyrirbirting. 
Flat. 1, 263. 

fyrirboðning, f. Forbud; om hvad der iffe 
i Regelen er tillabt. SE. I, 594. 

fyrirbodsmadr, m.? heimamenn ok fyrir- 
boðsmenn sátu å reiðistólum Flat. Il, 
293 ' 


fyrirbón, f. Forbandelfe, Ben hvort man 
beder ondt over en. Sturl. 7, 21; 
U, 628. 

frirbanadr, m. Zilberedelfe, hvad der er 
tilberebt. Fm. VIII, 87; Barl. 62. 125. 

fyirburör, m. -Riflon, bvad ber fremftiller 
fig for ens Gjæl (berr fyrir e-n), bvad 
man brommer, fynes at fe eller høre. 
Fu. VI, 63. 229. 404. XI, 289; Svarfd. 
2; Nj. 79; Eb. 53 fg.; Bp. I, 184. 
fyrirdjarfa, v. (að) førdærve, = fordjarfa. 
Sw. 147; Bp. 1, 1813 Jo. 30b?9 

fyeirdrättr, m. Pat noget træffeg, traffer fig 
foran en Sing; tungl týnir birtingu ljóss 
sina af fyrirdrætti annarrar skepnu Barl. 


Hindi, v. (-dreif) forfomme, forberve. 
Bp. 1, 93'5 Bev. 13 bio. 

frirdema, 9. (md) forbømme, = fordæma. 
Kim. 298; Barl. 152. 172. 

fyrirdæming, f. Borbemmelfe, == fordæm- 
ing. Stj. 21. 44. 

fyrirfara, v. (-fór) 1) forbærve, tilintetgjøre, 
m. Dat. Flat. I, 4007; fyrirfara sér 

sjalfr 9: bræbe fig felv,= týna sér sjalfr 

Bret. í. 2) forbrybe, = fyrirgera. Frost. 


2,5 14; 4, 2. 
= forynja 2. Bp. 


hitar, m. Forvarfel, 

fyrirfedr, m. pl. Borfæbre. Barl. 206. 

fyrirferð, f. r. ar ren t Horvejen. Sj. 353. 

fyrirgange, f. Øaaen t Forvejen. Flat. I, 

fyrirganga, v. (-gékk) foreftaa, forge fors 
bann skal ok yrirganga at grasgerdr 
vårr sé ræktr DN. ll, 242. 


Fid. | fyrirhugsan, f. Overvejelfe, Tante; 
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1) forefaa, faa i Spidfen for, | fyrirgangari, m. Bormanb, fom bar været 


før en í famme Stilling. Mar. 89 det, 
fyrirgefa, 0. (-gaf) tilgive. Flat. 11, 3033 


fyrirgefning, f. Tilgivelfe. Fm. VIN, 442. 

fyrirgefningarår, n. falbes Severneð Sur 
belaar. Stj. 110. 

Iyrirgern, v. (rð) 1) „Torbrobe, forfpilbe, 

. Dat. f. Er. fé ok friði. Frost. 1, 5. 

7 13 Barl. 23. 112. 2) fordere, forgjøre, 
m. Dat. Didr. 302; Mirm. c. 15. 

fyrirgleyma, v. (md) 1) ringeagte, foragte, 
m. Ulf. Barl. 141. 2) forglemme, m. 
Dat. Barl. 27. 

fyrirgleyming, [. Sorgiemmeife, Tilſideſet⸗ 
telfe af noget (e-s). Kgs. 132. 

fyrirheit, n. Sorjættelfe, ofte (Bude til 
Menneftene). Barl. 55. 103; Stj. 116. 130. 

fyrirheite, 0. (-hét) love, forjætte. Barl. 
595173 Stj. 112. 

fyrirheitsland, n. bet forjettebe Land. Sy. 

° 145. 

fyrirhuga, v. (að) tiltenfe en noget, 
paa at vverbrage en noget (e-m 
Bp. I, 864. 

fyrirhugsa, v. (að) overveje. Sy. 19. 


tænte 
e-t). 


vard 
þeim til hégóma sin í. ok fånyt ætlan 
Barl. 127. 

fyrirhyggja, f. Overlag, Omforg, Petænt- 
fombed. Flat. ll, 82; Vem. 12; gudlig 
fyrirbyggja 9: * gubbommeligt Forſyn, 
Stj. 41 

fyrirhygsla, f. Omforg, Beførgelfe, Vor» 
førgelfes Í. ómagn a: Fattiges Forſor⸗ 
gelfe, Frost. 9 Ind boidereg. 

fyrirkoma, © (-kom) forbense, forfømme, 

. Dat. Kim. 294. 

fyrirkona, f. Kvinde fom bar Fortrin, For. 
rang for andre (e-rra). Fm. Il, 22. 

fyrirkunna, v. (-kunn, -kunni) 1) foragte, 
forfafte, f. Er. heilt råd Parc. 50b??. 
2) blive vred paa en for noget (e-n e-s). 
Didr. 146; Stj.9.13; Kim. 32529; Flat. 
ll, 199. . 

fyrirkveda, v. (-kvad) afflaa, vægre fig 
for, at ze Inbromme, Didr. 1463 Flat. 


(ya n. A Tilgivelſe. Kim. 553 
v. l.; ek bið fyrirláts gleymsku minnar 
Bp. 11, 129. 

fyrirláta, v. (-lét) 1) forlabe. Barl. 41° 
12814. 2) forfafte, forfomme, mobf. 
kjósa. Kim. 2993.763 Fm. Vill, 2515 
Barl. 3619; Hfgr. 25; nú skaltu þat vel 
þakka, at þú fékt sir, en eigi skaltu 
fyrirlåtn þik (9: give big over, mistvivle) 
på på hefir låtit penna junkherra Didr. 

93. 3) tilgive, == fyri rgefe. Barl. 11718, 
4) vige í Kamp eller rette (of. låta 
fyrir). Fm. VI, 31753 Flat. I, 4484 


. og . “' 
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fyrirlátr, adj. forfommeltg, ffjobeðlo8. Fm. | 
XI, 429. 


fyrirlätsamr, adj. efteraivende, fojelt def. 
fyrirläta 4). Bp. I, 683. — 8 


fyrirleggja, v. (-lagði) unberfue, overvinbe. | * 


Barl. 128. 150. 160; Stj.148*; - fyrir- 
leggjast v. r. give fig over, fortvivle, = 
fyrirláta sik (fe under fyrirláta 2). Bp. 
I, 194; Mar. 29 b?. 

fyrirleitast, v. r. (að) gifte fig. HE. I, 245. 
247 fa. 

fyrirleitinn, adj. forfiatig, ombyggelig. Flat. 
ll, 26519; Grett. 68. 161. 

fyrirlíta, 0. (-leit) foragte. Barl. 57. 170!9; 
Stj. 112. 464. 

fyrirlitning, f. Foragt, Ringeagt. Sturl. 


‚13. 
fyrirljuga, 0. (-laug) lyve til Skade for 
noget, ved Løgn forbærve, m. Dat. Pr. 
18857; kveðst ætla at E. blindi myndi 
ekki fyrirljúga konungdómi hans Fm. 
VIII, 293; fyrirljúga trú sinni K/m. 385, 
fyrirmaðr, m. (jof. formaðr) 1) Gorgjæn- 
er, fom tibligere bar været í ens Stil- 


ing; hans fyrirmenn erkibiskupar i 
Niðarósi DN. lll, 101. 2) = formadr2. 
For. 11. 


fyrirmenni, mn. = forvist, forysta; vildu 
þeir at Sturla væri meir frammi í öllum 
þeim hlutum, sem Í. væri í Bp. I, 524. 

fyrirmerking, f. typiff Forubbetegnelfe eller 
Bordiede; þat var Í. várs dróttins SU. 
4325 


fyrirmerkja, v. (kt) typiff betegne. Scj. 110. 

fyrirmoga, v. formaa. DN. IV, 616. 

fyrirmuna, v. (-mundi) formene, forholde 
en noget (e-m e-s). Sig. 3, 3; Fm. VI, 
59; Fld. I, 205; Flat. I, 225. 268. 

fyrirmæla, 0. (lt) tale til Stade for en. 
Grett. 94; Bp. 11, 6079. 

fyrirmæta, v. (tt) ubfætte fig for, veberfa- 
tes, = verda fyrir e-u, m. Dat, DN. 

fyrirnema, v. (-nam) berøve. Lok. 57. - 
fyrirnemast, 0. r. forfømme, unbbrage fig 
for, f. Er. ferð, leiðangr Hak. 10; Frost, 
7, 85 Landsl. 2, 10. 

fyrirräsari, m. JForløber. Kos. 11. 

fyrirrenneri, m. d. f. Stj. 4414. 

fyrirrúm, ms. bet umidbelbart foran Poftin- 
gen (lypting) værende Rum í Efibet. 
Fm. ll, 322. VI, 2233 Flat. I, 46776. 
485. 491. 495. 520; Fsk. 80. $vor ber 
er Tale om mindre VFartøjer, Baade, 
menes bermeb umistjendeligen bet mid. 
terfte Rum: reri bormöör í halsi en 
Þorgeirr í fyrirrúmi en Grettir í skut 
Grett. 113 jvf. Fór. 937. 

fyrirrúmsmaðr, m. Mand fom bar fin Plads 
í fyrirrúmi, = frambyggi. Fm. Vili, 224; 
mest var vörnin á Orminum af fyrir- 


fyrirlåtr — fyrirvinnast. 


råmsmönnum ok stafsbåum Flat. I, 487 
juf. 48119, | 

fyrirsát. f. at man lægger fig í Bagbold 

for at oppebie og uforvarende angribe 

en fommende (jvf. sitja fyrir e-m, fv. 

försåt). Stj. 226; Vallalj 10. 

fyrirsåtr, n d. Í, Fld. ll, 351. 

fyrirsjår, adj betæntfom, forfigtig, omforgå» 
fuld. Bret. 4. 

fyrirsjön, fr bvad ber er Gjenftand for Op- 
mærffombed, Beftuelfe; prestrinn var 
næsta gerr at fyrirsjón (til et Bidunder, 
Spektakel) af mönnum Bp. I, 155. | 

fyrirskipa, 0. (að) forub beftemme, anord- 
ne. Barl. 69'9. 724, 

fyrirskjóta, v. (-skaut); f. våttum 3: ind: 
falde Bitner paa en urigtia Maabe, faa 
at bet er til tngen Nytte. Gul. 120. 124; 
Landsl. 5, 19. 

fyrirskyrta, f. Forklede. Pr. 527» (B.Sid. 
1039) 


fyrirsmå, v. (að) 1) ringeagte, foraate, = 
fyrirgleyma í. Fld. ll, 247; NS. V, 121. 
127; DN. I, 95; m. Inf, af Ligen. 
diabed forfømme eller undlades þó at vår 
létum kalla hann aptr fyrirsmådi hean 
at koma DN. I, 292. 2) forarges ti 
noget, finde eller falbe bet utilbørlig; 
reiðist mjök fyrirsmándi at þessi syndagi 
maðr skyldi dirfast at saurga helga staði 
"með sinni náveru Mar.* 158 ct“. 
fyrirstanda, v. (-stóð) = forstanda, undir- 
standa. DN. I, 382. | 
fyrirsögn, f. == forsögn 1) Stj. 190. 2) 
DN. ll, 1423 Stj. 385 12 3) DN. 11, 232. 
fyrirtaka, v. (-tók) 1) ved fin Tagen fore 
fpilbe, m. Dat. Frost. 10, 1. 2) afflaa, 
vægre fig for, (= taka fyrir Barl. 189) 
Flat. I, 20129 fyrirtók í þessu fóður 
sins ráð ok vilja Barl. 767; m. Inf. 
Bp. I, 758; Flat. I, 333??. 3) forbyde, 
alftafte. Flat. I, 428979; Stat. 230. 
fyrirtala, f. = fortala. Barl. 75?3. 157". 
fyrirtapa, 0. (að) forfyilbe, forfomme, m. 
Dat." Stj. 157. 
fyrirtyna, vo. (nd) b. f. m. Dat, Stj. 6. 
fyrirvarp, m. át noget faftes, hvad ber 
fores í Bejen for efler foran en. Bp. 
, . 
fyrirverða, v. (-varð) forgaa, forfomme, 
blive til intet. Barl. 13279 Kim. 130. 
178. - fyrirverdast, v. r. b. f. Barl. 131. 
170; Sæ. 149'. 2025 oafaa: fyrirverda 
sik Bp. 11,10; Mar.* 44b!!s alt Egipta- 
land er fyrirvorðit sik Stj 275.» 
fyrirvinnast, o. r. (-venst) bortfalbe, = 
falla niðr; varla vill hann enn láta fyrir- 
vinnast (veizluna) Didr. 140°; lét prest- 
rinn f. of umræðuna þaðan ifrå Bp. |, 
341°; létu þeir på f. at færa hann til 
kirkju Grett. 78. i 














fyrirvissa — feed. 


ehren í foregaaenbe fifler Underretning. 


rykk o. (-þótti) misbage. Didr. 42; 
OHm. 45; Parc. 51 a??. 
fyrirætla, v. (að) førubbeftemme. Barl. 71°. 
14817 


fyrirætlan, f. Beftemmelfe, Beflutning. Barl. 
17579; Bp. I, 404; þat er f. ef maðr 
sér tvá hluti fyrir sér at kjósa annan 
þann sem honum sýnist sér, nýtsamligri 
Barl. 71!?. 

fkn mn m. Sureflon, Skov af Juretræer 
fura 

fyrn, f. = od ri fyrnska 5. Frost. 9, 29. 

fyrnast, 9. r. (nd) 1) blive gammel (forn): 
kirkja mjök fyrnd ok fölnuð Bp. 1, 1989; 
nú fyrnast skip eða naust í heraði 
Landsl.3,1; vora sumar (kvíslir) grænar 
en sumar fyrndar Pr. 2107. 2) gan i 
Forglemmetfe, blive glemt. Fm. vn. 242; 
Bp. ll, 135; henni mátti eigi fyrnast við 
svískonung þat >: bun kunde iffe glemme 
Evenftefongtn bet, Flat. ll, 56. 3) for- 
fyilbes paa Grund af Forgtemmelfe; om 
Rettigbed: GLandabr. 3 

fyrnd, f. 1) at noget allerebe er gammelt, 
lange bar været til; svå er nu mikil 
fyrnd at heiminum Kgs. 110. 2) Olv- 
tiven, gamle Dage: í fyrnd, í fyrndinni 
Flat. I, 375; Stj. 77. 3) gammel Sa» 
vane; eptir fyrnd DN. 11, 1155 at fyrnd- 
inni DN. I, 307. 

fruderkffr, m gammel, gammeldags Kniv. 

7 


fyredarpröf, m. Bibnesbyrd om at noget 
bar fundet Ste í lang Tid, í faa lang 
Zið at man nu iffe bebøver at fore 
Vidner for fin Net eller Hjemmel. 

fyrndarvegr, m. gammel Bei fom Å lang 
Tid bar været benyttet. DN. II, 112. 

Iyming, f. at noget bliver gammelt; unyt- 
ast af fyrningu GLandabr. 16. 

fyrnska, f. 1) = fyrnd 1; nå sækir skip 
fyrnska Gul. 306; klæðnaðr slitinn af 
fyrnsku Stj. 366. 2) == fyrnd 2; f fyrask- 
unni Hirdskr. 27; Sir. 30. 3) == fyrnd 
3; at fyrnsku Gul. 305. 4) Hebenflab, 
bebenft Adferd. Flat. I, 26114; For. 99. 
5) Trolddom; vita fyrnsku 9: forftaa fig 
paa Trolddom, Flat. 1, 2311. 6) lang. 
varig Befidbelfe, Hand. Frost. 14, 2. 7) 
Sortabelfe af Rettigbed paa Grund af 
at man bar forfemt at benytte eller gjøre 
den gjælbende. Frost. 9 Andholdsreg. 

fyrouvitni, n. Bidne hvorved en gear til⸗ 
vejebragt fyrndarpróf. DN. Ii, 

fyre, adv. comp. (jf. fyrst) ver. faavel 
om Sted fom om Tid. Hak. 106; Petrus 
andadist fyrr þeirra bræðra Mar. 90 c?'; 
fyrr en, eigi fyrr en Hund. 1, 43; El. 

8 8 
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fyrra, f. den foregaaende Tid (inf. fyrsta); 
i fyrrunni fyrir värs herra pining 
Stj. 10. 

fyrri, adj. comp. (ivf. fyrstr) foran, forub 
værende, faavel om Sted fom om Tid: 
Hat. 26; Sig. 3, 5; gengr Tófi fyrri 
Flat. ll, 1465; jólin fyrri en nú voru 
Flat. ll, 3535 hinir fyrri menn 2: Jor» 
tíbenð Mennefter, St. 85; Flat. ll, 243%. 

fyrri, ade. 1) fer, tibligere, = fyrr; eigi 
fyrri en El. 104 a?!; tmit eigi fyrri - 
fyrr en - Sy. 119. 2) forben, førud, 

tilforn. Stj. 18. 100. 273. 3) beller. 
Str. 67; lv. 242». 27 bé. 

fyrrum, adv. (eg. Dat. PL af fyrri adj.) 
forben, forbum, = fyrri 2. Hfgr. 223 
Stj. 29??, 

fyrsa, o. (st) fromme, fosie, = fysen. 
Stj. 414. 

fyrst, f. før fyst. Barl. 147 fg. 

fyrst, adv. superl. (jof. fyrr) førft, faavel 
om Sted fom Tid. Hak. 1063 æ sem fyrst 
3: faa fnart fom muligt, Barl. 16443 
fyrst í stad >: for bet orke, for en Sid, 

fyrsta, £ ' Begunbdlfe, of. Fat í fyrst- 
unni St. 299 Barl. 171. 

fyrstr, adj. superl. eller num. ord. (ivf. 
fyrri) førft, taavel om Sted fom om Tid; 
gerum svá harða hríð, at þeir snúa undan 
er fyrstir eru Flat, TA 345; í fyrstu hríð 
Flat. ll, 354; fyrsti ok torugti dr EN OG 
tyvende (ivf. einn 1), DN. V, 130. 136. 

fyrva, 0. uperſ. fyrvir 2: bet fjærer, 
Bandet falber (om Ebben, modf. flæðir). 
GLandnbr. 6 


eru af fjandanum til fýstir Mar.* 81 —* 
uperſ. mik fýsir til e-s, uppá e-t 9: 
jeg faar, bar Lyft til noget, Stj 76. 1323 
út fýsir mik til Íslands o: jeg har Lyſt 
at reife ub til Jeland, Fm. Vi, 238. - 
fysast, v. r. faa, bave Luft til, m. Gen. 
Fm. Vi, 3985 m. Att. Kim. 216°; Parc. 
52 b!4; m. Præp. upp á Stj. 23; m. nf 
Flat. |, 19319, Kgs fýsast til fandar 
e-s Flat. Il, 358, 

fýsi, f. Lo, Begjærlighed, = ya, fyst. 
Fm. Vi, 57; Stj. 42; Vatsd. 1 

fysiligr, adj ønflelig, got. Fm. Åm, 47. 

4 


9 * 

fysing, f. Tilſtyndelſe. Fid. I, 225. 

fysn, f. = fysi, fyst. Fsk. 167. 

fyssa, v. (st) = fyrse. 

fýst, f. = fysi, fýsn. Vatsd. 123 Sy. 4 få. 

fyst, fystr = = fyrst, fyrstr 

fed, f. (af får) 1) —X Faatalligbed, 
ringe Forraad. Flat. I, 290». 2) paa 
Utlifredsbeb grundet Tilbageboldenbeb fra 
Ømgang med andre; taka fæð Karlsefn. 
6; fæd er með þeim, í milli þeirra Fm. 


fýsa, v. (st) tilffone. Hrafnk. 30; sem þeir 
Áli di jun 


g Þ- 


søl. 
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Vi, 243. XI, 3275 leggje fød å e-n o:|. 

antage. faadan Æilbagebolbenbeb í fit 

Forhold til en, Fm. VI, 30. 110. 

. fægiligr, adj. behagelig, tættelig, onftelig. 
roj. 103 Stj. 2219, 428, 

fægja, v. (gd) jvf. fåga: 1) gjøre blant 
eller flinnendes f. kníf Didr. 72; sólin 
hafði fægðan allan heiminn með sinum 
geislum Troj. í AnO. 1848 ©. 58 v. l.; 
nordanvindr fægir ok andlit himins eptir 
brotrekit ský Kgs. 11 jvf. 53. 2) renfe; 
f. sår Flat. Il, 3639; Vigagl. 283 f. vök 
(t Sfen) Fm. VII, 416. 

fækka, v. (að) gjøre faatalligere, = fætka, 
lætta. Kb. 47; Grett. 6; Stj. 450 o. I. 

fæla, v. a. (ld) forftrætte, fremme, m. Akk. 
Nj. 70; fælast, v. r. reddes, blive bange 
for, m. Att. hestr fætdist öpit Fm. VI, 335. 

fæling, f. Sframfel, at man gjør en bange. 
Fm. Xl, 160. | 

Íælinn, adj. frontfom; ufætinn 2: uforfær- 
bet, By. ll, 108; Grett. 255 Konr. 29. 

fær, m Baar. (G. d. d. Spr» 33). SE. 

„18. 

færeyskr, adj. faereift, fra Færøerne (fær- 
eyjar). DN. li, 82; Flat. ll, 242 

færsauðarlamb, =. Lam í Modſ. til kid. 
Stj. 279. 

færsnudr, m. Naar í Modf. til geit, geit- 
sauðr Gul. 223; Stj. 45. 177 (235). 

fætka, v. (að) formindfle Mengden af 
noget, = fækka. Orkn. 74. 

fætta, v. (it) b. f. Stj. 450. 

fæða, v. (dd) jof. ala: 1) føde, opfebe, 
ernære, underbolbe. Flat. ll, 240%; Fsk. 
213 f. barn á brjósti Sturl. 4, 153 í. e-n 
opp 2: oþfeve en til Ban bliver voren, 

sh. 23; OH. 7979: fæðast, v. r. nære 

fia, foge og finde fin Underbofbning. Kim. 
386. 2) fobe til Verden (= fæða í 
heim St. 251). Gha. 28; Feh. 21; 
fæðast, v. r. fødes. Helr. 143 Stj. 27. 

fæða, .f. Jøde, Levnetemidler, = fæðsla. 
Fm. Vil, 110; Flat. I, 4978. 

fæði, n. Unverbolbning, Opbold. Fm. VI, 


164. 
fæding, f. Føden, Fodſel. Sw. 9716. 190! ; 


p. 1, 0. 

fæðingi, m. fun í Borbinbelfen: vera Í. 
e-s stadar 9: være født, bavt fit Fode⸗ 
led etftevs, Laæd. 10; Didr. 123; Pr. 
18410, Kim. 4345, 


fæðatekja, f. Rybelfe af Bode. St. 148. |. N 
færiligr, adj. fom laber fig gjøre, fan gaa 


fæðsla, f. Fode, = fæða. Fm. Vill, 31; 
Fid. I, 1993 Kgs. 65 Stj. 317. 

fæðslufang, n. bet bvoraf en henter fin 
Rode, Sú. 6127, 

fæle, o. (ld) beffylbe en for at være fól, 

eller bebandle fom faadan. Alex. 22; 

Kim. 98; fæltr Str. 31??, 4811. 


færa, v. (rd) 1) føre, bringe, bevæge fra 


færi ng. 


fægiligr — færiveðr. 


et Sted til et andet (af fara). Grøa. ll, 7 
fa.s færa (9: flytte) hús För. 47; m. 
Dat. ei sýndist oss at sveinninn mætti 
þeim makliga yfir land færa NS. V, 
131. 2) foranbre, f. lög. Flat. 11, 2396; 
Orkn. 228. 3) fremføre í Ord; hvat 
færir þú til þess 2: bvormed godtajer, 
bevifer bu bet? Nj. 110; færa e-m kvæði 
3: fremfige for en et Tigt fom er for- 
fattet til hane WWre, Flat. 1, 39%. 153. 
- Med Præp. og Abo. færa e-n frem 
2: unberbolbe en (jof. franfærsla) Landsl. 
5, 233 færa sáð niðr >: neblragt Ea 
í Sorden, Orkn. 396; færa sundr >: ab» 
flille, avfplitte, Kim. 49015 færast undan 
sök >: fri fin for en Beffylbning, å en 
Sag, Gul. 2623 færa e-ı upp 2: bæve, 
opbeje, = yppa, mobf. lægja. Byl. 6,4; 
færa e-t við 2: anvende, bruge, Flat. 
hl, 513 E. færðist við ok treysti stafinn 
til þess er upp losnaði or golfinu Eg. 46. 


færð, & Abaang til at fomme frem par 
fin Re 
Kim. 


fe, Føre. Vapnf. 27; For. 9. 30; 
390 


færi, m. 1) Etilling eller Omftænbigbrð 


fom fetter en t Stand til noget, Adgang, 
Lejligbed. Gry. ll, 1025 nå er gott vedr 
ok vil ek eigi þetta færi láta unda 
ganga Fór. 173 ekki ætla ek þetta mitt 
færi 3: jeg fer mig iffe í Stand bertil, 
Flat. 1, 3109; vera í litlu færi vil e-s 
>: være líbet í Gtanb til noget Gre. 
75; vera { Íærum um e-t >: være í Stand 
til noget, Fm. XI, 265; þeim gaf (uperi.) 
færi, eigi féngust færi á því 2: be fil, 
man fil iffe Lejliahed berttl, Flat. Il, 
926'8; Fm. Vi, 190; gefa e-m færi å 
ser 2: give en Cålighed til at fomme fig 
til Livs, = ljá e-m fangstaðar å sér 
Fm. IV, 272; komast í færi við e-n 
>: faa Lejligbed til at gaa løs paa, 
binde an med en, Flat. Il, 350; komast 
í færi m. Inf. 2: faa Lejlighed til, Flat. 
ll, 352'7; var sagt at jarl var í svá 
illu færi, 
eirði Orkn. 414. 2) Redſtaber eller Da: 
tertalter fom ubfræveð eller anvendes til 
et Arbejdez om WVyganingsmaterialier: 
Orkn. 228; om Baaben: Fld. Ill, 123; 


om Fiſteredſtabder: Floam. 113 Bp. ll, 
17938, 


færileysi, mn. Mangel paa Evne eller di. | 


tigbed. Grg. Il, 121. 
for fig. Fm. VIII, 33. 


Hitd. 


færivandr, adj. npjefeenbe, nojeregnenbe 


om fLejligbed. Vem. 21 


færiveðr, n. Nejfevejr, Bejr bvori man fan 


være ube og færbeð. Fm. XI, 374. 


f. Borfel, Transport, = Mornin | 


at úsýnt væri hverju hann 


| 





færleikr — föstukveld. 
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kerleikr, m. 1) Evne, Dygtighed. Orkn. 763 | fölskaðr, adj. bebæftet meb fólski; vora på 


NS. V, 502. 2) fejlighed til at fomme 
affed eller frem, til at gjøre en Rejſe; 
fékk bann ser færleika norðr Bp. 1, 825. 

færr, adj. 1) i Stand til at fares tók hann 
fellisótt þá er bann var hvergi færr OH. 
128*; uperf. spurði ef fært væri þar (>: 
om man funbe fare) á land upp OH. 
186. 2) buelig, í Stand til noget. Flat. 
ll, 238. 2434. oo. | 

fættr, adj. forfyhet med Fodder af en efler 
anden ved tilføjet Adverbium angiven 
Beftaffenbeb; vel fær Didr. 177. 

födurarir, sm. Arv fom en’ faar, har faaet 
efter fin Fader. Flat. 11, 172°. 

födurbani, m. bvad fom er Aarſag I ens 
Baberð Død. Fm. VI, 367; Flat. I, 555. 

föðarbróðir, m. Farbroder. Kim. 400. 438. 

löðarbætr, f. pl. Boder for end Faberð 
Drab. Flat, I, 149. 

födurfadir, m. Farfader. Flat. I, Vi. 

fööurfrendi, m. Beflægtet paa fæðrene Side. 
Landsl. 5, 3. 

föðurhús, m. Faders Ouse, JFamilje. Stj. 
398. 422. 44311, 4634 

föðarlauss, adj. faberlgð. OHm. 30. 

föðurleifð, f. hvad ens Fader bar efterlabt 
en í Uro; om Ford, Land: Fm. V,117; 
Lard. 26. 

fodarligr, adj. vedfommende, tilhørende, 
uðqaaenbe fra Fader, lat. paternus. Stj. 
131; Barl. 118. 

Röurverringr, m. Perfon, fom er værre end 
fn Fader, = verrfeðrungr (jvf. fedr- 
betrangr). Mag. 51. 

födarent, f. Faders Glæat. Landsl. 5, 2: 
komast í föðurætt 9: qobtajøre at man 
er fin Faders Barn, Landsl. 4, 11. 

fökts, v. (kt) flynte; så berst þá er berjast 
vil en hinn föktir sem fökta vill Fm. 

‚6 


fol, m. tynbt Snelag. Flat. Il, 14997 (För. | 


31) 154'9% jvf. snæfölva. 

folleitr, adj. bleg af Anfigtöfarve. Flat. I, 
167; Vapnf. 29. 

föllitaðr, adj. bleg af JFarve. Pr. 161'9 
(Sallust.: color exsangvis); dökklitaör 
ok på föllitaðr Didr. 178?®. 

fölna, e. (að) 1) blegne; fólaar hun sem 
daud væri Fld.1, 188; fölnar hans åsjåna 
Mar.* 132 b*9%; eldrinn var fölnsör Eb. 
54. 2) forfalbe; kirkjan var mjók fyrnd 
ok fölnoð Bp. I, 198. 

fölnen, f. 1) Bleanen. Stj.389. 2) Gvat. 
fett, Forringelfe; fölnan sæmdar Fm. 

| 


‚9. 

fölr, adj. (AM. Sing. m. fölvan) blegaul, 
graagul; bliknadi hann ok varð fölr 
sem når Flat. ll, 853 bleikr sem bast 
eða fölr sem nár Flat. ll, 1365 fölr sem 
aska (jvf. fölski) Didr. 171. 177. 


fallin húsin ok fólskaðr mjök eldrinn ° 


Hænsn. 9 jvf. Vatsd. 3. 

fölski, m. ben. bvide, lette Ufte fom bliver 
liggende ovenpaa ben ubbrænbte Ild 
(abt. falawisca, Rydgv. ll, 210) SE. |, 
182; afblásandi þann lölske, sem um tíma 
hafði dimmat frægðina Mar. 70b'%; þeir 
fornferandi sínum falsguðum kveiktu þar 
til elda á hinum hæstum fjöllum, hvers 
fölskar eimr ok reykr máttu harðla langt 
upp leiðast ok saurgn svá leptit Sry. 58. 

fönn, f. (©. fannar, N. Pl. fannir) Ene» 
bynge, tæt fammenpatfet Ene. Hak. 1063 
Svarfd. 19; hvit sem nyfallin fönn (jyf. 
fannhvítr) Alm. 441. 501. 

för, f. (jof. ferð) 1) Reife. Frost. 1, 15 
vera í förum 2: baa Nejfer, Fm. V, 18153 


vera í för med e-m 2: være Í Følge med | eg 


en, febfage en, Fm. IV, 121. 169; gera 
för at e-m 2: foranftalte Overfalb paa 
en (jof. atör), Bp. I, 807; vera å förum 
3: være paa Farten (fla.) og faaledes 
fnart tage Ende: lausafé hans er á 
förum Aa. 99, jvf. mjök gerðist å lörum 
kostr sá er þeir höfðu Mag.54. 2) Om» 
rejfen for at føge fin Uinderbefdnina: a) 
om be fattiges lovligen ordnede Omgang 
blandt beres Forjergere (jvf. fara Grg. 
I, 86'%. 878) Grg. I, 86%. 87°. b) om 
Betleres uregelmasfine Omftreifen (iof. 
förumaðr) Grg. ll, 12°, 3) Gtjædne, 
Medfart; hafa, fara för e-a >: have en vis 
Gtjæbne, Fm. 1X, 282. 288; ogfaa í Plur. 
hafa farir e-s 2: have famme Efjæbne 
fom en, Fm. VI, 105. 

förlast, v. r. (að) forringes, forfares Gvf. 
vera å Íðrum). Landsl. 3, 1; Kgs. 
75 v. J. 

förnuðr, m. = farnaðr; tók hann þá Olaf 
á sinn förnuð ok hélt hann svá vegliga 
0. Í. v. Flat. I, 81. 


förukonn, f. tejfende Kvinde. Didr. 226 fø. _ 


förull, adj. omftrejfende. Nj. 88. 

förumadr, m. Mejfenbes tær t foragtelig 
Betydning: Betler, Landfiryger. Grett. 
71. 134. 147. 

förumannligr, adj. af Ubíeenbe og Avfærd 
fom förumaör. Mag. 63. 

förunauti, m. = förunautr. OHm. 85. 

förunautr, m. Ledfager. Grett.1475 Vapnf.29. 

föruneyti, m. coll. Lebfagere, Folge. Fm. 
IV, 82; Alex. 111. 

föstudagr, m. Fredag, == frjådagr. Grg. I, 
33; Fm. Vil. 160; Nj. 158; föstadagr- 
inn langi 3: Qanafrebag, Nj. 158. 

fösinganga, f. = föslu ígangr (gfv. faste 
gangh Sv. Skrdordn 48. 63); týsdaginn 
í föstugöngu DN. I, 362; jdf. om faste- 
gangh DN. Ill, 854. 

föstukveld, ». Bredags Aften. Fm. VII, 159. 
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föstulavent — gagnhræddr. 


föstulavent, s. Faſtelavn, (jvf. föstugangr). | föxöttr, adj. med et fra Manfen neben 


DN. 1, 570. 
föstumatr, m. Jaftefptfe. Bp. I, 208. 
fðstutíð, f. Faſtetid, Tin hvori ber ſtal faftes. 
Grg. I, 33. 


gende Far, == faxaör? eller med Mante 
af en fra be vorige Haar afſtikkende 
Jarve (Bjørn KHalvorfen); om Het: 


Im. 191. 350. , 


G. 


gå, v. (áð) give Agt Þaa, ænfe, m. Gen. 
Hávam. 73 Am. 117; Flat. ll, 170. 238; 
m. Præy. til. Flat. Il, 1935 m. Inf. 
Flat. ll, 238; Fm. VI, 368. 

gå, f. fe úgá. i 

gå, f. fe godgå, hundgå; jvf. gaga. 

gubb, n. Gjætteri, Løjer. Fm. VII, 59. IX, 
885; Kgs. 575 Kim. 474; gera gabb- at 
e-u Grett. 515 gern sér e-t at gabbi ok 
gamni Flat. ll, 381. 

gabba, o. (að) drive Gjæfteri eller Lojer 
meb en. Fm. IX, 385; Mag. 773 lék hann 
mik ok gabbaði Fm. Vi, 112; ogfan 
gabba á e-n Mag. 68. 

gadd, n. = gaddr, gald. Fm. VIll, 413 v. 1. 

gadda, o. (að) ftiffe, gjennembore. Sur. 25; 
gadda hest með sporum Kim. 172". 

gaddakylfa, f. en meb þa befat kylfa, 
Morgenftjerne. Fld. IN, 329. 545. 

gaddan, n. en Slags Kvindeftædning (7); hon 
hafði gaddan rautt å höfði sér af hrossa 
hári Orkn. 244. _ 

gaddr, m. Sted í GSneen vor benne er 
traabt faft fammen = gadd (jvf. Folke⸗ 
fproget® gald); troða gadd Fsk. 279; 
Fm. Vil, 324. VIII, 413. IX, 364. 490. 

gaddr, m. ((.-s, N. Pl.-ar) Pigg. Str. 
77 fa.s Gísl. 159; Alex. 168. 

gåfa, f. fe giptargáfa. 

gafl, m. (G.-s) Ende, Endevegg paa et 
Hus, hüsgafl, gaflveggr. Hym. 12; 
Nj. 133; Hard. 23; DN. I, 506; ogfaa 
om Enden paa andre langftrafte Gjen- 
ftande, f. Er. horfir einn gafl eyjarinnar 
(Irlands) í suðr en annarr í norðr, en 
lengd landsins er austr ok vestr Pr. 445??. 

gaflak, m. et Slags let Kaſteſpyd (agſ. 
gaflác, fr. javelot, DG. lll, 443) Kos. 
86; Fm. Vi, 77; Sturl. 2, 40; Fld. li, 
92. 224. 


gafihlad. n. = gaflveggr. Gísl. 88; Orkn. 
188. 386; Nj. 133; fla. om Enden paa 
et Mennefte. Fld. Ill, 573. 

gaflstokkr, m. en af Stoffene i et Hufes 
Endevegg. Eg. 22. 

gaflveggr, m. Endeveng af et Hus, mobi. 
hliöveggr. Nj. 128. 

gaga, v. (að) fpotte (maafle en. beats, jvf. 
gagarr Lez. poet., goðgú, geyjn) Flor. 18. 

gagl, n. liben Saas (fe 3. Hafens Ord: 


bog, Ega. Olaffens Reife ©. 549). SE. 
ll, 488; Flat. 11, 170°; Hund. 2, 6. | 
gaglbjarir, adj. boid, lyð fom gagl. Ghe. 39. 
gaglviðr, m. Skov bvori Hugle bave fi 
Filbolb. Vsp. 34. Í 
gagn, n. Fordel, Nytte, Gavns vera e-s 
gagn 9: være en til Nytte, Bp. I, 654 fa.; 
e-m verðr gagn at e-u »: en bar Rvyite 
af noget, Flat. ll, 771°; få, hafa gagn 
o: vinde Sejer, Yngl. 2; Fld. I, 2M; 
Trist. 2. 2) bvad man bar ved Haar 
den til at afbjælpe fine Fornøbenbeder 
a) í Husboldningens Kalfsk. 81; Gry. 
II, 138; b) pan Nele: Konr.g. 560" 
b?®, 52, 58 g18, 3) Serligbeb fom ligger 
til en Ejenbom; med þeim gögnum ok 
lunnendum sem þar eigu til at ligg 
DN. 11, 55. 4) Beviðligbeber Hyornd 
man for Metten godtgjor Nigtigbeden, 
Retmesſigbeden af fin Paafand. Gul. 
59; GKaup. 70; GLandabr.17; fe gögn. 
gagna, v. (að) gavne, nytte (o-m). Fla. 
I, 7711; Kim. 5439; gagna til e-s? 
nytte, funne benyttes til noget, Flat. |. 
43331, gagnast, v. r. = gegna, Br. 
I, 14114. 143°; Fld. I, 218. 384. ' 
gagnauðigr, adj. 1) begavet, forfonet med 
manage Qerligheder (gagn 3); om Land, 
Sordejendom: Laxd. 12; Stj. 361; Fid. 
lll, 360. 2) meget rin paa, vel forfynet 
| meb noget (at e-u). Stj. 85. 
gagndagr, m. = gangdagr. DN. IV, 302. 
gagnfasta, f. 1) et Slaqs firengere Falt 
(HE. IV, 146 fa.; DI. I, 238) DI.1, 242 
(HE.IV, 152). 2)=pgangfasia. Gul. 21. 27. 
gagnfærr, adj. byatig til at komme, ført 
frem. Mar. 22b?4; Bp. 1, 14. 
gagngjald, m. et vift efter Brupens heim- 
anfylgja afpasfet Belob, fom veb et Ra⸗ 
teftab8 Ophævelfe eller Mandens Ded 
tilfalbt Suftruen tilllaemeb gjöf. Gul. 54; 
(NL. 11, 497) 115 (Hak. 78; Landsl. 5, 
13) = þriðjangsauki (Frost. 3, 6.9, 19)? 
Ge 8. Finfen í AnO. 1849 ©. 249 tg. 
gagngjört, adv. paa Stedet, vjebliftella; 
skytr spjöti å gagngjört, ok kemr i kalf- 
ann á Gísla Gisl. 38. 
gagnhollr, adj. færbeleð velvillig. Håvam. 31. 
gagnhræddr, adj. meget (tilgavns) rab. 
lat. ll, 651°; Pr. 7538. 











— 


gagnkvöð — gáleysi. 


| ængnvænligr, adj. af forbefagtigt Udſeende. 
Aa. 24. 


gagnkvöð, f. ben kvöð. fom i Mettergang 
anvenbeð for at tilintetgjøre eller fvæfte 
Birfringen af ben kvöð fom Modparten 
Hvligere bar bragt í Unvendelfe. G Vigsl. 


gagnlauss, adj. unyttig. Fid. Ill, 249. 478. 

gagnleiði, m. Gjenvej, == gagnvegr. Alex. 
92: Pr. 27674. 

gagomæli, n. Mopfigelfe. Sg. 331. 

gagnnefna, f. Opnævnelfe, hvorved enhver 
af be tviftenbe Parter vælger en Man» 
paa fin Side til Sagensé Ufajoørelfe. 
Grg. 1, 191. 

gernordr, adj. bygtig til at foare for fig. 

Fr 7 7 


9 

gagosamr, adj. 1) fordelagtig; átti bú gott 
ok gagnsamt For. 83. 2) bjælpjom. 
Sturl. 2, 20; För. 25. 43. 

gagnsemd, f. Gjælpfombeb. Hrafnk. 24. 

gagnskeytiligr, adj. af den Beftaffenbed at 
noget fan pasjere berigjennem. Kgs. 86. 

gagnskorinn, adj.? skemman var vida 
grafin ok gagnskorin ok rent gulli í 
skordina Vigl. 48. 

gagnsmaðr, m. hjælpfomt Mennefte; var 
mörgum manni mikill gagnsmaðr For. 
13; OH. 1539. 


Pensmeygiligr, adj. af ben Beflaffenbev 
at noget an fmyge berigjennem. Kos. 
D. å 


fagnsmunir, m. pl. Óvab ber tjener, fan 
tjene il Nytte. For. 23. 
amslaða, f. Modftand, = mótstaða. Fsk. 


gagnstaðarflokkr, m. Stare af Fiender, = 
«agnstööuflokkr, mötstööuflokkr. Fm. 
VII, 323 

gagnstadliga, adv. mobíat; g. þar í mót 
J: tvertimob, Sæ. 179. 

garnstaðligr, adj. modfat, fom er imod 
(e-u), lat. adversarius. Fm. V, 219. VIII, 
326; Stj. 29, 73; Alex. 99. 146. 

gagnstigr, m. Gjenfti, jvf. gagnleiði. Kgs. 
1; Aleæ. 109. 

Bagaslediligr, adj. = gagastedligr. Kgs.* 


gagustædligr, adj. d. í. Stj. 33517, 

gagnstöðuflokkr, m. gagnstadarflokkr. 
Fm. Vili, 323 e. I. 

gagnsær, adj. gjennemfigtig. Alex. 116. 

gagnsök, f. Kontrafegemaal, eller Anledning 
dertil; í Plur. Vallalj.2; Vem. 23; Grest> 
191; Vatsd. 44. 

kægntak, m. Rem hvorved Gabelglorben 
- befæftes til Sadelen. Fm. VU, 170; Kim. 
458; Flor. í AnO. 1850 6. 78». 

gagnvart, adv. == gagnvert. Fm. Vi, 32; 
Nj. 23. 


Euguvegr, m. == gagnleiði. Håvam. 33. 
Ragnvert, adv. lige overfor (e-u), == gagn- 
vart. Fm. Vill, 253; Vsgagi. 27. 
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gala, v. (gel, gól, galinn) 1) ffrige, tube, 
aale; om Hane: Vsp. 34 fa.; Stage: 
Håvam. 84; Hund: Vegt. 3(7); Storm: 
galandi landnyröingr Bp. ll, 49; sjá 
galandinn Bp. 11, 108; Menneſte: för 

lafr þá í brott ok gólu þeir eptir í 

staðnum 2: be fit ham iffe fat, kunde 
blot flrige efter bam uden Haab om at 
ínbbente bam (jvf. blístra í spor e-s) 
OHm. 17 jvf. Ordreg.; skaltu skjótt at 
gala om þetta við konung (= skoru å 
hann) Flat. I, 1828. *. 2) fremfige Tryl⸗ 
leformularer (galdra). Håvam. 153.161; 
Grog. 5 fg. 15; Oddr. 8. 3) vev fin 
Tale eller ved galdr paaføre en noget 
(e-m e-t); afl gól hann Ásum Håvam. 
161; hradmælt tunga opt sér ógott um 
gelr Hávam. 28 jvf. Lok. 31. 4) frems 
virfe í ens FTilftand en paafaldende For- 
andring, faadan fom man Funde tenfe 
fig foraarfaget ved Trolddom; grættan 
gala skaltu með góðum hlutum Sól. 26. 
Sof. galinn. 

gala, v. (að) gale. Post. 4. 

galaskapr, m. Galftab, Løjer. Fid. lll, 399. 

gålauss, adj. uagtſom, letfindig. Hard. 38; 
Kgs. 69; Bp. Il, 171. 

gald, n. haardt fammenpaffet, fammentraabt 
Sne, = gaddr. Fm. VIll, 413 v. Í. 

gsldr, m. (ØG.-s) b. f. Fm. VIII, 413 ©. I. 

galdr, m. (G.-rs, N. Pl.-rar) 1) Galen; 
hana galdr Sir. 17. 2) Zryleformular 
og berveb øvet Sroldbom. Yngl. 4. 7; 
Stj. 267; Flat. I, 373; Fm. V, 184. 

galdrafjölkyngi, f. Ærolbbom ubøvet ved 
galdr 2. Stj. 100. 

galdrafullr, adj. 1) fom giver fig af med 
galdr 2. Barl. 149. 2) fulb af Trold⸗ 
dom; g. horn Fm. lll, 190 


galdrakona, f. Svinde fom giver fig af 


med galdr 2. Hard. 23; Stj. 491 9. I . 
galdraligr, adj. fom anvendes til, ftaar i 
Forbindelſe med galdr 2. Stj. 919. 
galdralist, f. Kunften at ove Trolbbom ved 
aldr 2, (jvf. galdrafjölkyngi) Stj. 100. 
galdramadr, m. pperfon fom befatter fig 
med galdr 2. Fm. XI, 435; Barl. 102. 
49. 
galdrameistari, m. Mefter Í galdralist." Stj. 
4379. 


galdrasmiör, m. Perfon fom fammenfætter 
Fryfleformularer (galdra). Yngl. 7. 

galdrsamligr, adj. = galdraligr. Sg. 915 

galeid, f. (N. PI. galeidr, galeidir) Gald, 
et Glagð Krigsfartøj (mlat. galup, go- 
leide, galio) Fsk. 150; Fm. Vi, 168. 
VIL, 78 v. I. 

galeiðaherr, m. Qaleiflaabe. Fm. Vil, 78. 

gåleysi, n. Ungtfombeb, Letfinbighed. Landsi. 





186 föstulavent — gagnhræddr. 


fösrulavent, s. Jaftelavn, (jvf. fðstugangr). | fðxóttr, adj. med et fra Manten nåden 


N. I, 570. 
föstumatr, m. Faſteſpiſe. Bp. I, 208. 
föstutid, f. Faftetib, Tid hvort ber ſtal faftes. 
Grg. I, 33. 


gende Far, = faxaðr? eller med Mante 
af en fra be ovrige Haar affttftenbe 
Warne (Bjørn Haldorfen); om det: 
Kim. 191. 3 . 


G. 


gå, v. (áð) give Agt paa, ænfe, m. Gen. 
Håvam. 7; Am. 117; Flat. ll, 170. 238 ; 
m. Prey. til. Flat. ll, 1933 m. Inf. 
Flat. ll, 238; Fm. VI, 368. 

gå, f. fe úgá. 

gå, f. fe goögå, hundgå; jvf. gaga. 

gubb, n. Gjætferi, Løjer. Fm. VII, 59. IX, 
385; Kgs. 573 Kim. 474; gera gabb- at 
e-u Grett. 51; gera sér e-t at gabbi ok 
gamni Flat. ll, 381. 

gabba, o. (að) drive Gjæfteri eller Løjer 
meb en. Fm. IX, 385; Mag. 77; lék hann 
mik ok gabbaði Fm. Vi, 112; ogfaa 
gabba á e-n Mag. 68. 

gadd, m. == gaddr, gald. Fm. Vill, 4130. I. 

gadda, v. (að) Riffe, gjennembore. Gir. 25; 
gadda hest með sporum Kim. 172". 

gaddakylfa, f. en med Piage befat kylfa, 
Dorgenftjerne. Fld. Ii, 329. 545. 

gaddan, n. en Slags Kvindeftædning(?); hon 
hafdi gaddan rautt å höfdi ser af hrossa 
hári Orkn. 244. _ 

gaddr, m. Eteb í Sneen byor denne er 
traadt faft fammen = gadd (ivf. Folfes 
fprogete geld); troða gadd Fsk. 279; 
Fm. Vil, 324. VIll, 413. IX, 364. 490. 

geddr, m. (Ø.-s, N. Pl.-ar) Pigg. Str. 
77 fa.s Gísl. 159; Alex. 168. 

gåfa, f. fe giptargiåfa. 

gell, m. (G.-s) Ende, Endevegg pan et 


Quð, = hüsgafl, gaflveggr. Hym. 12;| 


Nj. 133; Hard. 23; DN. I, 506; ogfaa 
om Enden paa andre langſtrakte jens 
ftande, f. Er. horfir einn gafl eyjarinnar 
(Irlands) í suðr en annarr í norðr, en 
lengd landsins er austr ok vestr Pr. 4457. 
gaflak, n. et Elagð let Kaftefyyb (agi. 
aflác, fr. javelot, DG. 1ll, 443) Kos. 
6; Fm. Vi, 77; Sturl. 2, 40; Fld. ll, 
92. 224 


V då 


gaflhlað. n. == gaflveggr. Gísl. 88; Orkn. 
188. 386; Ný. 133; fla. om Enden paa 
et Mennefte. Fld. II, 573. 

geflstokkr, m. en af Etoftene í et Qufeð 
Endevegg. Eg. 22. 

gaftveggr, m. Endevegg af et Hus, modi. 
hliðveggr. Nj. 128. 

gaga, v. (að) fpotte (maafle ea. beajø, jof. 
gagarr Lex. poet., goðgá, geyja) Flor. 18. 

gagl, n. liden Saas (fe I. Hafene Ord⸗ 


bog, Egg. Olafſens Rejſe ©. 549). SE. 
ll, 488; Flat. 11, 170°; Hund. 2, 6. 
gagibjarte, adj. boid, lyð føm gagl. Ghe. 39. 
gaglvidr, m. Skov bvori Bugle have fit 
Tilbold. Vsp. 34. 
gagn, n. Fordel, Nytte, Gavn; vera e-s 
gagn >: være en til Nytte, Bp. I, 654 fa.3 
e-m verðr gagn at e-u „: en bar Nytte 
af noget, Flat. ll, 77'°; få, hafa gagn 
9: vinde Gejer, Yngl. 2; Fld. I, 294; 
Trist. 2. 2) bvab man har ved Haan- 
den til at afbjælpe fine Fornodenheder 
a) í Óuðbolbningen: Kalfsk. 81; Grg. 
II, 138; b) paa Reſſe: Konr.g. 562», 
b?9, 53, 58n12. 3) Serligbed fom ligger 
til en Ejenbom; með þeim gögnum ok 
Iunnendem sem þar eiga til at liggja 
DN. 1, 55. 4) Bevisligbeder hvorved 
man for Retten godtgjor Nigtigbeben, 
Retmæsfiabeden af fin Paaftand. Gul. 
59; GKaup. 70; GLandaör. 17; fe gögn. 
gagna, v. (að) gavne, nytte (e-m). Flat. 
N, 7711. Kim. 543%, gagna til e-s >: 
nytte, funne benyttet til noget, Flat. I, 
43321, = gagnast, v. r. = gagna, Bp. 
I, 1414. 143°; Fld. Ill, 218. 384. * 
gagnandigr, adj. 1) begavet, forfonet med 
mange Qerligbeder (gagn 3); om Land, 
Sordejenbom: Laæd. 12; Stj. 361; Fid. 
lil, 360. 2) meget tig paa, vel forfynet 
med noget (at e-u). Stj. 85. 
gagndagr, m. = gangdagr. DN. IV, 302. 
gagnfasta, f. 1) et Slags flrengere Fafte 
(HE. IV, 146 fa.s DI. 1, 238) DI.1, 242 
(HE.1V, 152). 2)=pgangfesta. Gul. 21. 27. 
gagnfærr, adj. byatig til at tomme, føre 
frem. Mar. 22 b?*; Bp. ll, 14. 
gagngjald, m. et vift efter Brupens heim- 
anfylgja afpasfet Beleb, fom ved et MEgs 
teftade Dpbævelfe eller Mandens Død 
tilfaldt Huftruen tilligemeb gjöf. Gul. 54; 
(NL. 11, 497) 115 (Hak. 78; Landsl. 5, 
13) = þriðjangsauki (Frost. 3, 6. 9, 19)? 
Ge VB. Finfen í AnO. 1849 ©. 249 fg. 
gagngjört, adv. paa Gtedet, vjebliffeligs 
skytr spjóti å gagngjört, ok kemr í kalf- 
ann á Gísla Gísl. 38. 
gagnhollr, adj. færbeles velvillig. Håvam. 31. 
gagnhræddr, adj. meget (tilgavns) red. 
at. ll, 651°; Pr. 7528. 


gagnkvöð 


gegnkvöd, f. ben kvöð: fom í Mettergang 
anvendes for at tilintetgjøre eller fvæfte 
Birkringen af den kvöð fom Modparten 


tidligere bar bragt í Anvendelfe. G Vígsl. 


gagnlauss, adj. unyttig. Fid. Ill, 249. 478. 

gagnleidi, n. Gjenvej, = gagnvegr. Alex. 
92; Pr. 27674 

gagumeli, n. Movfigelfe. Sy. 331. 

gagnnefna, f. Opnævnelfe, hvorved enhver 
af de tviftende Parter vælger en Man» 
paa fin Side til Sagens Ufgjorelfe. 
Grg. 1, 191. 

gagnordr, adj. bygg til at foare for fig. 
Nj. 25. 


gagnsamr, adj. 1) forbelagtigs åtti bú gott 
ok gagnsamt För. 83. 2) bjelpiom. 
Sturl. 2, 20; För. 25. 43. 

gagnsemd, f. Hjelpfombed. Hrafnk. 24. 

gagnskeytiligr, adj. af den Beftaffenbed at 
noget fan pasjere berigjennem. Kogs. 86. 

gagnskorinn, adj.? skemman var vida 
grafin ok gagnskorin ok rent gulli i 
skurðinn Vigl. 48. 

gagnsmadr, m. bjælpfomt Diennefle; var 
mörgum manni mikill gagnsnmör För. 
13; OH. 153°, 

gagnsmeygiligr, adj. af ben Beſtaffenbed 
at noget fan fmyge berigjennem. Kgs. 

D. be 

gagnsmunir, m. pl. bvab ber tjener, fan 
tjene til Nytte. Fór. 23. 

gagnsiadn, f. Movftand, = mótstaða. Fsk. 


gagnstaðarflokkr, m. Stare af Fienber, = 
gi gne1ð uflokkr, mötstöduflokkr. Fm. 
ll, 323. 
gagnstaðliga, adv. mobfat; g. þar í mót 
9: tvertimod, Stj. 179. 
gagnsiadligr, adj. mobfat, fom er imod 
„ (e-u), lat. adversarius. Fm. V, 219. VIII, 
326; Stj. 29. 73; Alex. 99. 146. 
gagusiigr, m. Gjenfii, jvf. gagnleidi. Kg. 
1; Alez. 109. 
gagostediligr, adj. = gagastaðligr. Kgs.* 
7. 


gagnstædligr, adj. d. f. Stj. 33517, 
gagnstöduflokkr, m. gagnustadarflokkr. 
Fm. Vill, 323 v. Í. 
gagnsær, adj. gjennemfigtig. Alex. 116. 
gagnsök, f. Kontrafegsmaal, eller Anledning 
Dertil; I Plur. Vallalj. 2; Vem. 23; Grett> 
194; Vatsd. 44. 
ntak, m. Rem Ívorved Gabelgjorben 
. befæftes til Gabelen. Fæ. Vi, 170; Kim. 
458; Flor. í AnO. 1850 ©. 782. 
gaguvart, adv. = gagnvert. Fm. Vi, 32; 
Nj. 23. 


gaguvegr, m. = gagnleiði. Håvam. 38. 
gagnvert, adv. lige overfor (e-u), = gagn- 
vart. Fm. Vil, 253; Vigagl. 27. 


— gáleysi. 187 


| æmgnvænligr, adj. af forbefagtigt Udſeende. 
Aa. 24 


gala, v. (gel, gól, galinn) 1) flrige, tube, 
gales om Hane: Vsp. 34 fa.; Stage: 
Hävam. 84; Hund: Vegt. 3(7); Storm: 
galandi landnyrdingr Bp. ll, 49; sjå 
galandinn Bp. ll, 108; Mennefte: fór 
Olafr þá í brott ok gólu þeir eptir í 
staðnum 2: be fif ham iffe fat, kunde 
blot flrige efter bam uden Haab om at 
inbbente bam (jvf. blístra í spor e-s) 
OHm. 17 jvf. Ørdreg.s skaltu skjótt at 

la um þetta við konung (== skorn á 

hann) Flat. |, 1820. 4. 2) fremfige Tryl⸗ 
leformularer (galdra). Håvam. 153. 161; 
Grog. 5 fg. 15; Oddr. 8. 3) vev fin 
Tale effer ved galdr paofore en noget 
(e-m e-t); all gól hann Asum Håvam. 
161; hradmælt tunga opt sér Ögot um 
gelr Hávam. 28 jvf. Lok. 31. 4) frem: 
virfe í ens Tilftand en paafalbende For- 
andring, faadan fom man funde tænte 
fig foraarfaget ved ZTrolddom; grættan 
gala skaltu med góðum hlutum Sól. 26. 
Sof. galinn. 

gala, o. (að) gale. Post. 4. 

gnlaskapr, m. Galftab, Qojer. Fid. Ill, 399. 

gälauss,. adj. uagtfom, letfindig. Hard. 38; 
Kgs. 69; Bp. ll, 171 

gald, n. haardt fammenpaffet, fammentraadt 
©ne, = gaddr. Fm. VII, 413 o. Í. 

galdr, m. (ØG.-s) d. f. Fm. VIII, 413 v. Å 

galdr, m. (G.-rs, N. Pl.-rar) 1) Galen; 
hana galdr Str. 17. 2) Trylleformular 
og berved øvet Trolddom. Yngl. 4. 7; 
Stj. 267; Flat. I, 373; Fm. V, 184. 

galdrafjölkyngi, f. Trolddom ubøvet ved 
gnldr 2. Stj. 100. 

galdrafullr, adj. 1) fom giver fig af med 
galdr 2. Barl. 149. 2) fulb af Troid- 
dom; g. horn Fm. lll, 190. 

'galdrakona, f. Svinde fom giver fig af 
med galdr 2. Hard. 23; 56. 491 vo. I. 6 

galdraligr, adj. fom anvenbeð til, faar i 
Forbindelfe mid galdr 2. Sıj. 912. 

galdralist, f. Sunften at ove Trolddom ved 

aldr 2, (jvf. galdrafjölkyngi) Stj. 100. 

galdramadr, m. Perſon fom befatter fig 
med galdr 2. Fm. XI, 435; Barl. 102. 
149. 

galdrameistari, m. Mefter Í galdralist. Stj. 
4376. 


galdrasmidr, m. Perfon fom fammenfætter 
Ærylleformularer (galdra). Yngl. 7. 

galdrsamligr, adj. = galdraligr. I. 915. 

galeið, f. (NR. PI. galeidr, galeidir) Gald, 
et Elagð Krigsfartøj (mlat. galep, ga- 
Jeida, galio) Fsk. 150; Fm. Vi, 168. 
VII, 78 ø. I. 

galeiðaherr, m. Galeiflande. Fm. Vil, 78. 

gáleysi, n. Uagtfombhed, Letſindighed. Landsi. 


188 * galgatré 


lái Häk. 48; Kos. 67; 


galgaire, n n. fe under g 

galgi, m. Galge. De Ee Galge var 
uden Jvivl et Tre, byvis Top eller Gren 
bojedes mod Jorden, og derpaa vev fin 
egen Elaſticitet vippede op Í Luften ben 
med Striften om Halſen bertil fæftebe 
Derfon, jof. Fid. ll, 33 fø. (bvoraf í 
de fvenfte Folkeviſer og gamle Love Ud- 
troffene: hånga i kvist, å gren; lata a 
galga ok gren; jvf. DGI, I, 272); og 
ben rejfte Øalge (Flat. ll, 8018; Fm. VII, 
12) var til Efterligning deraf. inbrettet 
fom en Vippebom, hvis Bippe eller uli- 
gearmede Bægtfang (galgatré) fanbes 
ríða upp (Fm. VI], 13), naar bens længfte 
Arm bevægebeð nedad mob Jorden, og 
den fortefte til famme Tid løftede op fra 
Sorden ben efter derenden bængende 
Forbryber. Ordet galgi forefommer og- 
faa om rifti Kors: berandi sjalfs síns 
galga, hinn hæsta kross á sínum bless- 
uðum herðum Mar.* 173 c??. 

gåligr, ad ænfenbe, fom giver Mat paa 
noget (e-s); g. kapps Am. 6. 

galinn, adj. gal, forftyrret, tojleslos, vold. 
fom (eg. Præt. Part. af gala); om Hund: 
Fm. Vil, 187; Yngl. 11; Eb. 25; om 
Storm: galinn útsynningr Bp. 11, 104; 
om Diennefler ber beberftes af vellyftia 
Lidenſtab: S1j. 55 (jvf. Stj. 84: hennar 
(tjarnavinpar) vatn er svá gint ok galit, 
at hverr sem þat hefir drukkit, þá hit- 
ner hann af munaðlífis girnd); ogfaa 
om Mennefler ber Í andre Henfeender te 
fig fom affindige: bardist sem hann væri 
galinn Pr. 

galkn. n. et fabrlagtigt Bæfen, fe fnn- 
galkn, hreingalkn. 


gall, n. Galde. Anecd. 3; Flat. Il, 206; 
Pr. 4702 

gallblandinn, „ad. blandet med Galve. 
Mar.* 23 å!» 


gallharðr, adj. ſtreng, bitter; lætr tumba 
målit å gallhördum landslaga lit alt til 


útlegðar Bp. ll, 65. 
Hávam. 134; jvf. 


galli, m. Zeil, Qyde. 
árgalli. 

galigris, m. altarið, ungt (gildet) Hans 
fin. DN. V, 488. 

galti, m. Gall (allbei) Hanfvin, = göltr. 
Flat. 11, 268. 

galverakr, adj: Ruleit. Post. 5; Mar.* 
102 d3, 

gamall, adj. gammel af Mar, fom bar 
levegøtænge (jof. aldraðr, modſ. ungr, 
= fo fra forn). Håvam. 135; Flat. |, 

212; med Alderen tilføjet í Gen. 4 vetra 


gömul Didr. 2211: jvf. Hak. 24. 


— gambra. 


Bp. 1, | gamalmenni, n. "fn Mennefle, ogſaa 


coll. name Mennefter. 
Flat. I, 4379. 

gamalörar, f. (m.) pl. at en gaar i Barn 
bommen. Eb. 

gamnlærr, adj. fo af Alberbom, fom gaar 
t Barndommen. Nj. 125; Grett. 88; 
63; Stj. 473. 

gaman, n 1) Moro, Efjemt, Epog, Lvſtig⸗ 
bed. Hávam. 46; Sol. 18; Kgs. 28; Fm. 
VI, 208; í gamni 2: Í Spog for Moro, 
För. 108; henda gaman at e-u 2: MØTE 
fig med noget, Didr. 226; Grett. 142; 
Bp. I, 790; gera ser e-t nt gamni ok 
abbi 2: brive Epot med noget, Flat. 
I, 38120, 2) fjødelig Mellyft. Harb. 30; 
Fjölsv. 43. 51; Skirn. 39; hafa (konn) 
ed alt ok gaman Håvam. 98. 162; 
Harb. 18 jvf. Vafpr. 32. 

gamanleiki, m. Spog, morenbe teg. Grett. 
67; Mag. 30. 

gamanmål, n. ſpogende (ale, hvad ber 
fige6 for Spøg. Kim. 532. 

morenbe Gamtale. 
Brynh. 1, 5. 


gamanrünar, f. pl. 
Håvam. 121. 131; 

gnmansanligr, adj. ”fom fan more; g- at- 
burðr Mött. c. 1; segir þeim marga gam- 
ansamliga hluti at. I, 354; guman- 
samlig orð Kgs. 28 

gamansamr, adj. fpøgende, fþegefulb. Fm. 
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Fm. VI, 241; 


gamansmaðr, m. = gamansamr maðr. Kgs. 


gamanvisa, f. fljemtfom, lyfttg Bile. Fm. 
169. 
Kys. 91; 


gamanyrði, n. pl. = gamanmál. 
Flat. 11, 362. 

gambanreidi, f. ftræng, tung Brede. Skírn. 
33. 


gambansumbl, n. ftort Gjæftebub. Lok. 8. 
gambanteinn, m. et lag Tryflefiav, (DM. 
547) Skirn. 32; Harb. 20. 
gambr, m. (Ø.-rs) et Stans Fugl, efter 
nogles Mening Etrudð (fe Ordreg. til 
Barl., I. Aafen Prøver af Landemaalet 
í Norge 6.20), men fnarere = gammr; 
imsteinn meiri at vexli en gambrs egg 
Bert 39; þá er görr var flygillinn, på 
er pvilikast sem fjaðrhamr væri fleginn 
af grip eða af gambr eða af þeim fag! 
er struz heitir Didr. 92; - gambrs kió 
DN. ll, 255 (jvf. klö NDM. I, 7) be» 
tegner ”fanbfynliavis en Gribflo inbrettet 
til Rob paa et Driffeborn, eller felve bet 
med faadan Fob forfonede Driffeborn, af 
bvilket Elagð man endnu bar Erempla- 
rer opbevarede (gamberhorn fe I. Malen 
anf. Sted, jvf. Eag. Olaffens Reife ©. 
52)3 silfrbuin gambrskló ok meðr lítit 
drykkjarhorn DN. IV, 457. 


gamalligr, adj. gammelagtig. Flat. I, 330!0. | gambra, o. (að) optræbe paa en pralenbe 


gamladr — ganga. 


Maade, vife Hoffærdigbed (jvf. dramba); 
ved Pragt: Grett. 135; ved Stortalen- 
bed: Stj. 401; Mar. 91 dö. 98 bt; gambra 
(2 bovere) yfir sigri sínum Alex. 


gamlaðr, adj. bleven gammel. Fld. I, 211; 
Lazd. 57; Pr. 73*7. 20720, 

gamli, m. Dog. Ghe. 11. 

gammi, m. Jorbbytte faadan fom be faft- 
boende Vinner (Rapper) pleje have til 
Bolig, Gamme (jvf. flav. rusf. jama >: 
Hul í Jorden). Flat. 1, 43. 231; Fm. X, 
379; Fld. ll, 174; om en Dvergð Bolig: 
Didr. 21*. 

gamui, m. Scala í Mufilfen. SE. 1, 
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gammr, m. (G.-s, N. PL-ar) Grib (jvf. 
gambr). Nj. 83; Fid. ll, 151. 231. 1, 
210. 366. 612; Kim. 5279. 5441. 

gan, n. volbfom Fart. Fid. ll, 177. 

gana, v. (nd) fiyrte frem med voldfom 
Vart. Sturl. 3, 29; Jomsv. 49. 

gandr, m. 1) Kjæp (jvf. göndull) a) faa- 
ban fom völva eller seiðkona benyttede 
ved Udevelfen af fin Trolddom; vitti 
bon ganda, seið hon kunni Vsp. 26 
(iof. valdi henni herföör spåganda Visp. 
23); Ostacia ferr ut ok rærdi siun gand; 
þat köllum vér at hon færi al seiða, svá 
sem gört var í forneskju, at fjölkungar 
konur þær er vér kollum völur skyldu 
seiða honum seid Didr. 304 jvf. stafir, 
blótspánn; b) faaban fom Herene plejede 
tibe paa om Nætterne (ligefom ve fenere 
ſagdes ride paa Limer, Kofteftafte)s vida 
hefi ek göndum rent í nótt Fór. 96 jvf. 
Fm. lll, 176. 2) Orm; í Midgaardsor⸗ 
mens Ravn jörmungandr er bet bog mu- 
ligt, at gandr forefommer alene paa Grund 
af Drmens Ligbed meb en fmidig Kjæp. 
3) = vargr. Saaledes forfiarer Lex. 
poet. Ordet paa de anførte Steder Vsp. 
26 (hun tæmmer ved fin Trolbbom Ulve 
for at ride paa dem); Fr. 96; og til 
Grund berfor fan belð anføres, at Trolde 
brugte at tide paa Ulve Hyndl. 5; Hat. 
30. 35; SE. I, 176 (jvf. bet poet. Udtryk 
kveldriðu stóð), belg at SE. I, 268 van- 
argandr er = fenrir. 

gandreid, f. Riden paa Kjæp efter Herenes 
Gedvanc. Fm. lll, 176; ogfaa om Heres 
eller ufalige Aanders Omftrejien vev 
Rattetid Í Alm. Fm. ll, 131; Nj. 126. 
Sof. kveldrida, myrkriða, túnriða. 

gang, n. Paéfage, Adfomft ber fører fra 
et Sted til et andet. Bp. ll, 107. 11399; 
Svarfd. å Fm. IX, 523. ) 

ganga, v. (geng, gékk, géngu, genginn 
1) gaa, bevæge fig tilfods. Fm. VIII, 
172; med Bejen tilfejet Í AM. g. brautir 
Rig. í fg.3 g. veg sinn Dpl. 15; g. guðs 


u 189 


götur Fm. V, 241; - gangenda Íé = 
kvikfé, mobf. dautt fé fe under fé; kyr 
gangandi 2: virfelig, levende Ko, mobf. 
kyrlag DN. I, 63. 454. 1V, 671. 2) gaa 
omfring paa Betleri (jvf. göngukona 0. 
brøl.) Grg. ll, 3 (Håvam. 133; Sol. 2). 
3) í en Retefag optræbe til Fordel for 
en af Parterne med fit Bivnesbyrd, fin 
Ed; lét på S. ganga vátta sina DN. II, 
232; med bet fremfomne Retsmiddel til. 
føjet i Af. ganga undanfærslu, séttar- 
sværi, tylptarsværi DN. Il, 226, eller i 
Dat.s hana hafði skirslum fyrirgengit 
med svörnum eiði DN. lll, 153; ogfaa 
om felve Retömidlet, der da faar fom 
Eubjeft: eptir þessu prófi ok skilríki 
gengnu DN. lll, 165; láta próf ganga 
(= leiða próf) DN. IV, 648. 4) bo, = 
ganga af, ganga fram, fara 3; eptir geng- 
inn guma Havam. 71. 5) bevæge a 
tra Eted til Sted, gan over fra en Stil. 
ling i en anben; gödar fréttir ganga frå 
þér Flat. ll, 1418. lét sitt horn ganga 
á hvárn bekk Fm. lll, 189; ganga í lið 
með borgarmönnum Stj. 3858; ganga í 
þrætu með e-m Barl. 58; ganga or lagi . 
>: fomme af Cave, í Ulag, Flat. I, 376. 
6) ftrætte fig í en eller anden Retning; 
om bobe Ling, faafom Bygninger, Fjelde, 
Sande o. bedl.; af fjósi gékk forskåli 
inn í mennahús Dpl. 28; Europa hefst 
upp - ok gengr - vestr alt til endi- 
marka Hyspanie Stj. 83; öllum megin 
gengr at henni haf ok kringir um hana 
Sy. 85. 7) bave Fremgang, flride frems 
om et Foretagenve, en Vegivenbed, en 
Tilſtand: seint gengr gjaldit, greiðslan 
Fm. IV, 329; OH. 1499; gékk þeim lit 
atsóknin Stj. 385'% þótti þetta mål 
hafa gengit at óskum Dpl. 14; mart 
gengr verr en varir Hávam. 39; láta 
anga söguna, töluna 9: vedblive med fin 
orielling, Tale, Grett. 85. 88; låta 
svá ganga 9: bolbe fanlebes paa, blive 
faaledes ved, Grett. 101; ogf. uperf. med 
bet, fom gaar for fig, bar Fremgang, 
tilføjet t Dat. því gékk lengi 9: bermeb 
varede bet lange, Grett. 79; hefir pessu 
gengit marga mannsaldra Flat. I, 282; 
gekk pvi (halleri) um alt Ísland Bp. 
I, 184; gengr þessu þar til er - Flat. 
I, 2587; gangast, v. r. b. f. (perfonl.) 
Sigurðr bað honum friðar ok lætr hon- 
ungr þat gangast Flat. ll, 139; þeim 
gékkst alt eptir vilja sínum Barl. 62". 
8) Iyffeð; ef þat gengr eigi Fm. VI, 
284!; ganga e-m 9: lyffeð for en, Fm. 
lll, 189; Þ.hræd. 27; Klm.1729. 9) aaa 
en vel eller tilbe, (uperf.) med Perfonen Í 
Dut. og tilføjet Adverbium. Sej. 20029; 
ganga mun ykkr andæris Am. 14; gékk 


190 


henni nær dauda (om Svinbe í Barns | 
ned) Flat. ll, 236; gangast, o. r. d. Í. 
Am. 53; Barl. 59'1. 10) blive til, vife 
fig at være; m. Nom. göfugt dyr ek 
heiti en ek gengit hefk inn móðurlausi 
mögr Fafn. 2; vön geng ek vilja vers 
ok beggja Brynk 2, 9; m. Prap. at: 
þótt konungi at vísu ganga >: fynteð 
live Songen utvivlfomt, Trist. 11. 11) 
tælde, bave Gyldighed; om Love: Flat. 
I, 1700; om Penge eller andet Beta. 
lingemidvel: Dpt. 16; DN. I, 244. 12) 
lade Vanvdet, urinerte, = miga (jvf. 
gangr 5); ganga blóði ok blóðlifrum 
Bp.1, 337. 383. 13) forandres (om Sin- 
belaget: beveges); sótti hun svá fast 
at honum gékk hugr við Eh. 5; ifær 
gangast, 9. r. sögur géngust þeim mjök 
í minni optliga; var vant at sögur hefði 
eigi gengizt í munni ef eigi væri kvæði 
0. f. 9. Fm. IV, 4 (OH. 2) jvf. VIN, 1; 
þær tungur er or einni ok hinni sömu 
tungu hafa gengizt eða greinzt SE. I, 
12; gékkst Þorgerði hugr við harmtölur 
hans Lard. 52; jvf. Aler. 126; Gisl. 
982: við slíkar fortölur gékkst honum 
hugr til ågirni ok svika Flat. I, 2256 
14) gangast, v. r. forbærveð, fpildes; 
mættim vér ráða um nökkut at málit 
géngist Vigagl.22; var gengin sér rikis- 
stjórnin Bret. í AnO. 1849 ©. 155; 
genginn e-u 9: berøvet, ſtilt ved noget; 
svá mun öll yður ætt afli gengin Sig. 3, 
16) gangast, v. r. flippe, gaa fri for, m. 
Gen. ills gengst (uperf.) þér aldri nema 
ek ok deyja Am. 65. - Med Prey. & 
Adv. á: ganga å e-t 1) tage fat paa, 
angribe, anfalde; brann hvert hús at 
öðru - en sú hóll er hann var í, var 
steinhvelfd, ok gékk hvergi á (3: paa 
ben fit Ilden ingenſteds fatte), Pr. 24516: 
ganga å ríki e-s Flat. ll, 119%; g. å 
grið, orð sin 3: brybe glvet Lefte om 
Fred, fir Ord, Landsl. 1, 5; Flat. ll, 
38517, 2) gaa over i en við Stifling; 
g. á miskunn, vald 9: overgive fig til 
ens Ruade, underfafte fig ens Magt, 
Flat. ll, 119'9%; Fm. IX, 524. 3) gau 
op, regnes for lige eller tilfvarende med 
Heniyn til Betybenbed eller Verb (of. 
standast á), þeir létu þetta (2: be For- 
nærmeljer, fom be bavbe tilføjet binan- 
ben) å ganga Hitd. 47. - af: 1) ganga 
af e-u 3: forlade, flilles veð; ganga af 
e-m dauöum Flat. I, 530; ganga af 
kristninni Flat. ll, 1269; ganga af 
vitinu Klm. 231; hann geymir þat svá 
ríki at þat gengr aldri af honum Flat. 
I, 25427. 2) ganga af e-u 9: ubgjøre 
Uffaftningen, Sndtægten, Afgiften af 
noget DN.1i, 115. 133. 3) ganga af e-u 


ganga. 


o: Banble om noget; gengr 
mest af Sverri konungi Fm. VIII, 1 of. 
Stj. 29. 4) ganga af sér á: tiltage, taae 
Dverbaand, = ganga fram 2. Bp. I, 135. 
141; Stj. 54; ganga mjök af sér 9: gaa 
frem med færbeleð Voldſombed og Over» 
mod (om Perfoner), För. 18; Flat. |, 
19319, 5) ganga af 2: være, blive til- 
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overs, Flat. Il, 7973; Fm. Vil, 264: Hænsn. 


5. 6) ganga af 3: be, = ganga 4. DN. 
ll, 559. 668. IV, 772. - aptr: ganga 
aptr 3: aa igjen (om Afdodes Spøgeri), 
Fm. lll, 197; Grett. 37. - at: 1) ganga 
at e-m 9: trange ind paa, gaa løs paa 
en, Fm. VIH, 195; þeir er mest höfðu 
gengit at konungi at neyða hann til 
blóta Flat. I, 58°; þá vildi lýðrinn ganga 
at ok grýta David Sw. 489. 2) lykill 
gengr at lási 9: pasfer til, er tjenlig til 
at aabne en Laas, Eds. I, 24; Mag. 
24; För. 46. - eptir: 1) ganga eptir 
e-m = fylgja e-m Fm.1V,87. 2) ganga 
eptir e-u 2: gaa at hente noget; göngum 
heim eptir verðina Þ.hræd.1R. 3) ganga 
eptir 9: gaa Í Opfylbelfe (om Forudſi⸗ 
getfe), Flat. ll, 136". 3477. - fram: 
anga fram 1) = ganga 7. Bp.ll, 15716; 
d. 70. 2) = ganga af ser; at usid- 
rinn lægdist en eigi gengi fram Fm. 
VII, 312. 3) de, = ganga 4. H. gengr 
fram til frænda sinna Fm. XI, 422; 
framgenginn >: bab, Vsp.43; Fld. |, 146. 
- fyrir: 1) ganga fyrir e-u >: fette fig 
t Spibfen for, foreftaa noget, g. fyrir 
ráði Flat. li, 3799; g. fyrir communs- 
húsi DN. 11, 242; hann hafði heitit at 
anga fyrir um syknu hans >: fette Fi 
í Spidfen for Forføget paa at flafle 
Bam band Fred tilbage, Grett. 171; vor 
þar mart folk, en húsbóndi gékk evå 
fyrir at ekki skorti Bp. 11, 1124. 2) 
ganga fyrir e-u 2: vige, give efter for 
noget, Flat. I, 5303?; g. heldr fyrir blíðu 
en fyrir stríðu Flat. 1, 314!. 378. 3) 
ganga fyrir 2: fomme t Vejen, bindre; 
nema naudsyn gangi fyrir Gul. 23; sæki 
hann út með åtbeidslu - ok skal þar 
eigi fyrnska fyrirganga Frost. 14, 2. 4) 
ganga fyrir e-t 2: anſees, funne anfeeé 
for noget, Flat. ll, 1410: Grett. 48°; 
Bp. I, 63210. - í: ganga I e-t 9: inblabe 
fig í, paatage fig noget; g. í matargerð 
Landsl. 3, 10. - í gegn: gangs í gegn 
e-u = ganga við e-u Kgs. 155. - med: 
1) ganga med e-m 3: gaa med ea 
fylgja e-m, Flat. I, 82'7, 2) ganga Me 
e-m 3: være ens Huftru (luf, fylgja 60) 
Gha. 27; Fid. 1,186; Grg. 1,224; Last 
60; Svarfd. 20; Didr. 209. 3) gang" 
med e-t 3: bære, føre med fig, = far) 
með e-t 1. Fm. ÍV, 308. 4) gange mc 


ganga — gangdagr. 


e-n 9: sære frugtfommelig meb (Barn); | 
marga drauma dreymdi þessa þorgrímu, 
på er hon gékk með Laurentium By. I, 
790. 5)-ganga með e-u 3: fysle, be- 
fatte fig med noget, = fara með e-t 3. 
Flat. ll, 8188. Laxd. 70. - móti: ganga 
á móti e-u 1) trade í Oppofition med, 
banble tvertimob; er opinberliga móli 
gengit guðs lögum DN. Il, 97. 2) ved» 
tage (en Forptigtelfe): þvísa géngu þeir 
í mót ok játuðu DN. Il, 482. - nær: 
ganga e-m nær 9: berøre en jmerteligen, 
Kim. 376. - or: gengr or (uperf.) >: 
bet fommer til en endelig Aigjorelje, = 
skerst or DN. Il, 531. - saman: ganga 
saman 2: forbindes, fomme í Stand Nj. 
149. - sundr: ganga sundr 2: opløfes. - 
til: 1) ganga til e-s 9: give Anled⸗ 
ning til, foraarlage Borg. 1, 5; Barl. 
137. 2) ganga e-m vil e-s 2: bevæge, 
tilflynde en til noget, Fm. VI, 373. 
Vil, 258; Barl. 171”. 3) ganga til 
e-s 9: fomme í Befibdelje af noget, 
Flat. 1, 22114; Hfgr. 20; Eb. í. 4) 
ganga til. 2: foregaa paa en eller an- 
ben Maade fom beftemmes ver et til- 
føjet Advy.; E. sýndi honum hversu nu 
höfðu til gengit Möðruvallamál By. |, 
8709; hversu hefir ykkr til gengit síðan 
ek för heiman? Grett. 489; flestir urdu 
við þat kátir er Loka gékk lítt til 
Flat. 1, 276. - um: 1) ganga um e-t 
9: tage fig af, føge at fremme, bære 
Dmforg for noget; vil ek þakka yðr 
hversu þér géngut um mitt gods meðan 
ek var or landi Grett. 206: fékk hon 
svá um gengit, at þeir voru báðir út- 
leystir Grett. 197; ganga um sýslur 
manna Ég. 1; ganga um beina Flat. ll, 
29327; ganga um sættir með mönnum 
Flat. 11, 222. 2) ganga um e-n 2: 
fomme over, veberfareð en, = ganga yfir 
e-n; Håvam. 27. 93. 3) ganga um 9: 
vende fig, breje fig; om Binden: By. I, 
775'. - undan: ganga undan >: und» 
flippe, undfomme, Am. 60; För. 46; Pr. 
73%; vil ek ekki þetta færi låta undan 
ganga Fór. 17. - undir: ganga undir 
e-t 9: give fig under, unberfafte fig noget; 
hafði fjöldi folks gengit undir på Flat. 
I, 58t; g. undir sektir ok fébætr, regl- 
uhald Hitd. 72; Flat. 1, 32128. - upp: 
ganga upp 1) fette fig, fømme i Bevæ- 
aelíe; gékk nú upp alt þat er fyrir varð 
(fom fom Í Berørelfe med be fjæmpenbe) 
Grett. 389; eptir þetta umliðit gengr 
pp stormr hinn sami Bp. H, 50. 2) 
blive filt ved fit Isdekke (om Bande, 
Elve) For. 20. 61; Hitd. 52; hon (áin) 
var gengin uppi Grett. 136. 3) tage 
Ende, blive tilintetgjort, faa at:ber ikke 


gangari, m. 1) et 
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er mere tilbage; om Penge, Levnetemib- 
ler 0. best. fom forbruges: Fm. VI, 302. 
IX, 296; Eb. 57; Stj. 291%. 4) brænbe 
op, gaa op å Luer. DN. 11, 95. lll, 726. 
- út: ganga út 1) afbænbeð, ubredes; 
þá skal hann láta ülganga (2: udrede) 
feit at lögum Grg. 1, 23923; þat gengr 
fyrir ekki út 2: er iffe tilfals for nogen 
Pris, Clar. AM. 589 c. 13 jvf. Clar. 
1357. 2) faa et eller andet Ubfald; svá 
gékk út sem guðs maðr sagði Bp. ll, 
145; allr verðr inn leiddr hinn sami 
skilmåli, en hverss så gengr út er skjótt 
at reikna Clar. 133b'ð; hversu honum 
gengr út (uperf.) >: hvad Ende det tager 
med ham, Kim. 224. - vid: 1) ganga 
vid e-u 9: vebgaa, tilftaa (bvad man 
beſtyldes for), Flat. ll, 799. 3438; viör- 
enginn glæpr 3: tilfaaet Misgjerning, 
gs. 123. 125. 2) ganga vid e-u 
ganga fyrir 3, nema vid e-u, Gul. 23 
v. I. 3) ganga við 2: gaa for fig, have 
Fremgang; en så ójafnaðr gékk aldri 
við, ef H. var nær Bp. I, 651; ogfaa 
gangast við, v. r. löngum hafa vid 
geugizt ofsi ok 6jafnadr Flat. I, 240; 
en þó gékkst båtidarbaldit eigi við fyrr 
en - Mar.* 54 að. 4) gangast við, v.r. 
forfremmes í en eller anden Henſeende 
(om Perfoner). Grett. 237. 66°; gangast 
mikit við 2: fomme fig meget, Hrafnk. 
24; Fm. X, 174. - yfir: 1) ganga yür 
e-n 2: ramme, veberfurtð, == ganga um 
e-n Flat. ll, 183; För. 45; Bev. 9b. 
2) ganga yfir e-t 9: gaa forbi noget, 
Mag. 14919, 3) ganga yfir e-t 9: und» 
lade at gjøre noget; hann vildi eigi 
yfir ganga þat er hana vissi réttast Flat. 
ll, 323. 4) ganga yfir = ganga við 3; 
sá siðr er þá gékk yfir Flat. Í, 71%, 


ganga, f. 1) Gaaen, Gang, Hart, = gangr 


1. Str. 78; vera í göngu 2: være í Ber 
vægelíe, paa Farten, Band. 32; leiddi 
þá fulla göngu (>: í fuld Fart) upp í 
hölinn Pr. 315°; vera i göngu med e-m 
2: være Í Folge med en, DN. li, 156. 
2) Gone, Fribed til at gaa, = gangr 2; 
få göngu sína (om en fom har været 
fyg i Fodderne) Bp. 1, 225. 

lags Ribebeft, mlat. 
ambulator (DN. ll, 332) Sir. 72 fg.3 
DN. II, 89. Ill, 160; Didr. 16. 2) als 
minbeligt Ridt, mobf. turnreið; S. kann 
allra manna bezt at rida hesta ok at 
nema bæði turnreid ok gangara Didr. 23". 


gangdagr, m. (jvf. gagndagr; agf. gang 
r. 


dngas) - gangdagar (gagndagadagar S 

45; hinir sidari gangdagar JKr. 25) 
falbtes Mandag, Tirsdag og Onsdag 
før rifti Himmelfarts Daq, da man gif 
i Procesfjon mer Kriftt Kors. Gul. 41; 
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Frost. 2, 31. - gagndagavika 9: Him- 
melfartsugen (eng. gangweek), Bjark. 
- gangdagrinn, efler gangdagrinn 

(gagndagadagrinn SKr. 45) hinn eini, 
hinn litli, hinn fyrri (Frost. 2, 31; JKr. 
26; AKr. 158; DN. I, 461. 569. IV, 302) 
faldtes den 25be April; fe Arnefens (sl. 
Rettergang ©. 87; HE. ll, 360n; DN. 
I, XXXVI. 

gangfasta, f. = igangsfasta, [Östu 
Frost. 12, 2 (Gul. 21. 27); DI. 
Ívf. gagnfasta. 

gangfæri, ». Ínabant føre at man fan 
fomme frem tilfobs, = göngufæri. Fm. 
Vill, 400 v. I. . 

ganginuas, adj. ubygttg til at gaa. Kim. 
470. 


ígangr? 
Í 2565 


ganglær, n. aar paa Fugl. Mag. 10. 
gangprúðr, adj. fom har en fmut Gang, 
gaar med Anftand. Kgs. 66. 
gangr, m. ((.-s) 1) = ganga 1; sólin 
veik aptr gang sínum Ález. 65; hann 
hefir svá góðan hest, at engan hafa þeir 
slíkan sét bæði sakir gangs ok vaxtar 
Pr. 4229; engir menn eru á gangi 
Grett. 183. 2) = ganga 2; ganglausir 
féngu gang Kim. 470; gefa e-m gang 
9: flippe en 198, Frost. 4,10; Didr. 202; 
gefn e-m gang å konungs fund 3: give 
en Adgang til Kongen, Fm. XI, 275. 
347. 3) Fremgang, at noget gaar for 
fig, ubindret foregaar og tager Over» 
baand; ulridar gangr Flat. I, 246; var 
'svå å gang komit at - 2: bet var fom: 
met faa vidt at -, Trist. 10; hafa mikinn 
gang 2: gaa meget Å Svang (om mun- 
udlif, lsstanna kveika) Aler. 87. 114; 
gefa svá mikinn gang ágirni eða lostn- 
semi Alez. 114; er, gerist mikill gangr 
at e-u 9: noget tager Cverbaand, For. 
46; Eb. 34. 63; Gisl 151; er vaxandi 
gangr at e-u 2: noget tager alt mere 
og mere Overbaand, Gisl. 66. 4) Yn- 
beft; hafa gang af c-m 2: flaa í Ynbeft 
bos en, Alex. 1242; Flat. I, 327. 5) 
UAffering, oafaa: Etebet Hvor man fore 
retter fine Fornodenheder. Vem. 25; Gra. 
ll, 1871; om Urin í Sardelesbed (ist 
ganga 12): drekka gang sinn Alex. 166. 
gangrúm, n. Gang, Eval. Grett. 45. 
gangspeningr, m. Landets for Tíben almin- 
beligen gangbare Mynt. DN. IV, 258. V, 
219. 487; svá at ek hafi - lokit - fjórar 
gildar kýr fyrir mörk brendå eða díkur 
af gildum húðum, niu laupn smörs eða 
svá marga gangspeninga sem brent silfr, 
kýr, húðir ok smör fær þá rifliga at 
kaupa DN. 11,67; 9 örtoger ok 18 merkr 
þess gangs penings er þá gékk DN. 
V, 170; lauk H. 5 merkr ok 20 til 
gangspeninga at reikaa í gullpeningum 


gangfasta — garðhverfa. 


ok enskum peningum DN. IV, 269; mörk 
gangspeninga DN. í, 234. II, 183. IV, 
193. 269. 405. 678; mörk gangspenings 
DN. Il, 182; mörk af gangspeningum 
b. f. DN. IV, 186; mörk at gungspeningi 
b. f. DN. V,90: mörk í gangspeniagum 
b. f. DN. IV, 407. 

gangssilfr, a. = gangspeningar. Landsl. 
7. 125 DN. III, 122. IV, 188; Mk. 144. 

gangiamr, adj. øyet i, vant til at gaa. 
Ghv. 2; Hamd. 3. 

gangveri, m. 1) cofl. Gangflæder. Kos. 
66%; Grg. II, 24175 ogfaa Plur. klæddi 
hann rikum gangverum Str. 69. 2) = 
gangari. Kim. 294. 

gangverja, f. = gaugveri Í. Sir. 35. 39; 
Stj. 417; ogfaa Plur. Rb. 25; Stj. 
36719. 

gangverjuklæði, n. pl. Gangflæber. DN. 
III. 148. IV, 232. 

gap, m. Hlað, Gaberi. Nj. 137. 

gapa, v. (pt) gabe, holde Munden aaben. 
SE. I, 112; gapa munni b. í, Alez. 37; 
Flat. I, 33. 

gapsmaðr, m. Perfon fom farer meb gap. 
Flat. 11, 963. 

gapuxi, m. b. |. Vatsd. 44. 

går, n. Spot, fnab Spog; leggja þar å 
ofan går ok gys Sturl. 1, 14 

garbafang, * Gjerdesfang, == garðsefni. 

. I, . | 


garönlauss, adj. uben Gjerder; öllungis 
húslaust ok garðalaust DN. IV, 489. 

garðar, m. pl. Rusland. OT. 10; garða- 
ríki b. f. Flat. I, 775 garðakonuogr 
Flat. I, 79. 

garðbót, f. Gorbedring, Jftandfættelfe af 
Gjerde. Landsl. 7, 62; GLandabr. 15. 

garðbrjóti, m. Gjerbebryder, fom bryber fig * 
talennem Gjerde eller bryber bet ned. 
Landsl. 7, 33 v. I. 

garðbrjótr, m. b. f. Gul. 82. 

garðbrytill, m. b. ſ. ef maðr å garðbrytil 
í búi sinu Landsl. 7, 33. 

garðhbúð, f. Bod fom findes í felve Gaar- 
ben, (garör 6), mobí. bryggjubúð, stret- 


gardekors, s. et til ben fvinbelige Dragt 
ectus constringit. Du Cange). 

garðhlið, n. = garðshlið 2. DN. III, 87. 
Fm. IV, 169. VI, 15. 


isbud. Ab. 49; DN. II, 223. 
garðbölkr, m. Gtylfe Gjerbe. DN. II, 
403. 
hørende Klævdningsfiyffe, mlat. garde- 
corsium (2: pars vestis muliebris que 
N. 
II, 45. 
gurðfóðr, n. Gaarbdefober. Gul. 73. 
garöhüs, m. Privet, Banbbuð; = heimilis- 
his, kamarr, nådhus, salerni, vandahus. 
garöhverfa, f. libet Styfle indhegnet Jord. 
Bp. I, 46. 


gardian — garpr. 


gardian, m. Yorftanber for et Minoriter- 
flofter (Langes Klofterbift. ©. 98). DN. 
IV, 226. 

gardlag. m. Qjerbeð Dvførelfe. Find. 39; 
Svarfd. 24; Grg. ll, 879. 89 fg. 

garðr, m. (Ö.-3, N. Pl.-ar) 1) Gjerde, 
Sean. Flat. ll, 292; slå garð um e-n 
3: omringe en, Alez. 79. 2) Tiffenjerde, 
Stængfel fom for Fifteriets Skyld op: 
føres í en Elv. Grg. ll, 1239. 3) ind» 
hegnet Rum i Alm. Flat. ll, 257. 293; 
Kim. 161'%. 4) Gaarderum (jvf. tún). 
OH. 71; Byl. 6, 10; ganga til gards 
3: gaa ud Å Gaarden (til garðhúss) for 
ber at forrette fine Fornodenheder, OH. 
71; sitja í garðinum 2: fibbe ber Å fau- 
ban Anledning, OH. 72*. 5) Brug (paa 
Dſtlandet) í en Gaarb puaLunvet (bær) 

stofa, tún. DN. Í, 213. 227. 296; í 
Noröhy synstu 2 garða DN.1, 594; Bryn 
syöri garörinn allr - i nördra gardinum 
? aura ból DN. ll, 19; i Bleikini syðra 
ok þó í nörðra garðinum DN. I, 344; 
í Viljabergi í syðra garðinum þó synsta 
stofunni DN. IV, 666; 3!% marka ból 
jarðar í miðgarðinnm í Eggjum ok þó í 
neðra garðinum DN.IV,676. 6) Guard, 
Zamling af indbyrbes fummenbørende 
Hufe med Gaarderum í Kjobſtaden. Bjark. 
5; Byl. 6,5; Fık. 254; Fm. Vil, 244; 
Sturl. 8, 3; DN. I, 122. 11, 223. 498. 
Ill, 131. 7) Susbolpnina, Bo, Hjem, 
for. bú; hafa borð (>: fin Underholdning) 
í biskups garði DN. ll, 82; ganga í 
arð biskups, í konungs garð >: blive 

iffoppen, Kongen ſaaledes undergivne 

at man til bam forbryber alt fit Gods 
mod boð bam at have fin Underboldning, 
Frost. 3, 14. 5, 13; þat gööz er frú M. 
hafði heiman (2: bragte meb fig ved fir 
Giftermaal) í garð Þorsteins DN. Il, 
165; eiga fe, haſa góðz í e-s gurdi 9: 
Dave Ejendom indeflanende, tilgode í ens 
Bo, Eg. 35; NBKr.26; DN.I, 189. 590. 
ll, 208. Ill, 141; segja skuld í garði 
dnuðs manns >: opaive fit Tilaodeba- 
vende Í et Dødsbo, Frost. 10, 23; gera 
e-n af garði >: fende en fra fig, Grei. 
31; Stj. 181; Kim. 148. 

garðrúm, m. = garör 4. DN. Ill, 131. 

garðsaurr, m. Skarn, Urenligbed fom fam. 
ler ſig Guardårummet. Rh. 2, 8. 

garðsbóndi, m. Gier af Kjøbtavsgaard 
(gardr 6), = húsbóndi (Byl. 6,3) modf. 
garðsmaðr. Rb. 47. 49; Grett. 56 fa.; 
DN. II, 476. V, 342. 

garöshöt, f. Hvad ber behøves til Gjerded 
Sttandiættelfe. Grg. 11, 90. 

gardskfni. m. Materialter til Opførelfe af 
Gjerde. Kim. 14. 

garðseti, m. Enden af ben í en heygardr 
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obfatte Qobefje. Fb. 37 (GAM. I, 731). 

garöshlid, n. 1) YAabning Í et Gjerde, Lev. 
Grg. ll, 919; Ser.17. 2) Port i en Kjob- 
ftadgaard (gardr 6). Greit. 55; Fm. VII, 
245; DN. I, 276. 

garðshorn, n. Qjerne, Kant af garör 6? 
Fld. ll, 648., | 

gardshusfreyja, f. Gjerindve af Kjøbilud: 
gaard (jvr. garðsbóndi). Grett. 195. 

gardskonungr, m. ben bygantinfte Kejſer. 
Fm. Vi, 144 fa. VII, 96. 

garösmaör, m. Perfon fom bor til Leje hos 
garösböndi. DN. I, 122. 

garösmogull, m. en fom fmutter igjennem 
Gjerde: ef kýr er gardbrjötr eda gard- 
smogull Gul, 81. 

garðstaðr eller garðsstaðr, -m. Sted bvor 
Gjerde faar, bar ſtaget, eller ffal flaa. 
DN. I, 275. Il, 110. V, 465. 

garösveinn, (gardsyn) m. Page (mót. gar- 
zun) Didr. 230. 

garðsverð, n. hvad en Gaard fofter, Bes 
talingen derfor. DN. ll, 131. 

garðvirki, =. Materialier til Gjerde, jvf. 
garðsefni. Grg. ll, 90. 

garðvörðr, m. Gaards Vevogter. Kim. 10. 

gardönn, f. Tid af Muret hvori man ffal 
enter eller íftanbfætte fine Bjerber. Grg. 
, 9117, 

gárlenginn, adj. faab, tilbøjelig til at drive 
fojer, befatte fig med allebnande Tas 
(gär). Bp. I, 646. 

garland, n. et Slags Hovedfmpfte í Form 
af en Krans efler Krone (mlat. garlanda, 
eng. garland, fr. guirlande); hon (Jom: 
fru Maria da bun aubenbarede fig for 
en Í et Eyn) bar å höfði kórónu af 
kvistum olive ok þar uppi yfir eitt gar- 
land af gulli Mar.* 103 a’; om en mine 
bre Krone fom Kongen fundom bar til 
Tean paa fin VBærvigbed: Hirdskrå. 19; 
Fm. X, 149; ogſaa om private Folks 
Hovedimyffe, fe gullgarland. 

garmr, m. (Ø.-s, M. Pl.-or) Hund (of. 
festargarmr). Fjölsv. 13. 

garn, n. 1) Garn, Traad. Frost. 9, 9; Hak. 
75; Kids. I, 13; spinna garn af rokki 
Eb.20; 4 dreglar með sprangado rygg- 
jado garni, eitt linlak medr sprangaðo 
ryggjado garni DN. IV, 437. 2) Rene 
Þing í Bao, modſ. vipta (2: Iſlet). Nj. 158. 

garndukr, m.? sparlak medr silkidukum 
ok sprangadum garndúkum DN. IV, 457. 

garpaskuld, f. Gjelb bvori nogen flaar til 
Garperne (3: Tydſterne pan det banſea⸗ 
tifte Kontor í Bergen). Bolt. 73. 108; 
DN. NU, 1064. 

garpmenni, n. = garpr. Flat. I, 197. 

garpr, m. ((ð.-s, NR. Pl.-ar) 1) uforfære . 
bet, ftríðbart Mennefte, = hraustr maðr 
(lof. greppr) Fm. XI, 111; Flat. 11, 722. 


13 
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garpskapr — gauzkr. - 


2) en af Tydſterne paa Bergens banfea- | gaudrif, m. Vilbøjelighed til at befpotte og 


tifte Kontor; fe garpaskul 
rpskapr, m. buad ber ubgjør be for garpr 
færegne Egenffaber. Fm. X1, 151; P.hrad. 
36; Grett. 129. 

garta, v. gnave, flrabe. Þ hræd. 55 v. I. 

gårungr, m. Galning, faad Mennefte. Sturl. 
3, 26; Greit. 160; St. 4246: Pare. 
40 a9, 42b'9. 

gås, í. (MN. Pl. gæss) 1) Gaas. GLandabr. 
47; om tamme Gjæs (heimgás) Gudr. 
1, 16; Flat. 11, 170%; Frost. 9, 9; Håk. 
75; Bolt. 165. 168. 2) eufemtftift Bee» 
nævnelfe paa be fvindelige Kionsdele. 


m. Xl, 52. 
gåsafidri, n . coll. Saafefjer. DN. 1, 590. 
gåshaukr, m. Duebog, Honfebeg. (eng. 
goshawk; falco palumbarius L.) Frost. 
19 5 5; iy ll, 471; Str. 75 0. 1.5 Kim. 
vansaglapr, ın. falbes bet i Loviproget, ef 
madr kastar at manni ok kemr å annan 
Cor. gassi 2). Gul. 205. 


gassi, m. 1) Gasfe, Hangaas. 2) frem. 
fufende, ubefindigt Mennefte. Gísl. 
Band. 23; Kim. 474 o. 1.; gassi "ol 


glöpr er ertu, er þú þorir at "ríða at, mér 
gat, n. Hui. Flat. I, 527%, (jøf. Rydgo. 
I, 111). 


gåt n. Dymærtfombed; hafa gát å 2: give 
Agt pan, Post. 54. 

gata, f. Bej, tier faadan fom paa begge 
©ider er indfluttet af Gjerde, Skov, 
Mennefter. Flat. ll, 132; alla götu >: 
1) altib, Sg. 1198. 16419. 18879, 194. 
252. 2) í alle Henfeender, = alla vega. 
Mar. 43 b'*; - gera, skapa e-m götu 
o: labe en lebe Epibérod fo. gatulopp, 
fe fe under geilar, torf), Bjark. 168; Gui. 


ein. f. Gaade; bera Pr (2: fremfætte) 
gátu Stj. 411; Fid. I, 464 fg.; greiða, 
eysa (2: lefe, tybe) gátu Stj. 411 fa. 

gatnamót, n. Bejftjel, Korsvei. in. 
171; Find. 37; St. 197; Kim. len, 

gått, f. (NR. PI. -ir) 1) Falfen t Derfarmen, 
befynberligen í dens nedre Tperftuffe eller 
Terſtelen (of. Ant. Tidſtr. 1849-51 ©. 
162; 3. Aaſens Ordbog under gantt). 
Håvam. 1; Jomsv. 12“ Bard. 20; innan 
gátta 2: inte í Hufet, = innan dura. 
Sturl. 7, 9; Eb.60; utan gátta 2: ubene 
for Qufet, = utan dura Stj. 436; hurð 
er hnigin å gått >: Doren er fat aaben, 
Gísl. 29 (jvf. 113); Fld. 1, 345. 2)= 
hurð. SE. 11, 428 (jøf. gætti Rig. 23). 

gåttartsé. n. Derftolne, = gettitre, dyri- 
stafr. Landsl. 7, 10. 

gaud, n. Bien, Bieffen Cof. geyja). Sır. 
3. 17; Stj. 68. 


forbaane andre, at man bar bette til 
Sedvane. Kgs. 92. 
gaukmánaðr, m. Gommerbalvaarets forfte 
Maaneb, den paa einmänadr folgende 
Maaned; gaukmänaör ok sáðtið SE. 
gaukr, 


. (G.-s, NR. Pl.- . 
Grott. 7. Be Par) Blog 


gauksmessa, f. ben førfte Maj, paa Prim- 
ftaven eller be gamles Træfalenber be» 
tegnet med en Gjøg (of. Wille Eitle- 
jorbs Beftrivelfe ©. 246) Rb. 104; DN. 
I, 490. V, 389. 

gauk þjórr, m. et Glagð Fugl. SE.II, 488. 

gaula, v. (að) byle, tubes om Hund: OT. 
70; Bev. 22 b?. 

gaulan, f. Sylen, Tuben; af førgende eller 
lidende Mennefter: OH. 2220; Barl. 3; 
Pr. 234; kall ok illilig gaulan Bjarma 
OH. 135. 

gaum, [. Opmerkfombeds forefommer nep- 
pe ubenfor følgende VForbindelfer: gefa 
gaum at e-u 9: give Hat paa noget, 
Flat. 1, 230°"; OH. 717%, gefa gaum 
e-u b. í. Flat. ll, 8677; Fm. VII, 18; gefa 
góða, litla gaum (at) einu Hom. 33. 69. 

gaumgæfa, v. (få) pasfe paa, bære Om: 
forg for, m. Inf. Sør. 37. 

gaumgæfð, f. Opmarffombed þad, ‚Dmbdog- 
geligbeb for noget (e-s). Str. 24. 

gaumgefi, n. b. í. Barl. 75. 100; ns. V, 536. 

gnupa, f. ®aupe, 086, lat. Tynx. Alez. 
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fa. 

gaupn, rå (N. PL-ir) den hule Haand; 
sjá, horfa, líta í gnupnir ser 2: bolde 
begge Hænderne for FJ nene faalebes fom 
ben befymrebe, forgende, forundrebe gjer 
ne njer, naar ban bever, (Sturl. 7. 57; 
OHm. 16; Orkn. 130) grunder (Alez. 
115) efler græber (Vapnf. 21); hafa e-t 
f gaupnum sér 2: have noget Í t fin Magt 
(jvf. koma í greipr e-m), OHm. 16. 

gaupnasyn, f. at man bolber Bænberne for 
Øinene. OHm. 16 

gaupuskinn, m. . Gaupefind, Skind af 2064. 


Rå. 47; 
Tillob, Jnbtrængen af 


gauragangr, mm. 
pumpe Mennefter. Gisl. 

gaurr, m. plumpt, uopbraget Mennefte ber 
faber bet fatteð paa en anftændig Op- 
førfel. Fid. ll, 6: Str. 4; SE. I, 532; 
t Filtale fom Gtlælbsorb: gaurr, hinn 
vändi gaurr Io. 25 b!*.1!0, 362"; Parc, 
sy" 


gauta, o. prate, fnaffe, Fld. I, 4858. 
gautan, f. Prat, Enaf. Ljoso. 17. 
gautar, m. på. Gøterne, Beboerne af Øker 

og Beftergetland. Fm. VII, 55 fa. 
gautland, ns. Gøtaland. Flat. 1, 69. 
gauzkr, adj. getifl. OHm. 53. 





ged — gefa. 


geð, n. 1) Sindet, fom Gade for Tanke 
og Bilje. Havam. 6. 12 fg. 16 fa. 43. 
45; skjötlyndr i sinu gedi Kgs. 140; vita 
til geðs >: vide af fig felv, være fig ber 
vid, Hdvam. 11; gá síns geðs 2: fyre 
fit Sind, vife Beſindighed, Fm. X, 107; 
geyma geðs d. |. Fm. VII, 133; vita geðs 
b. í. Håvam. 19; fellr mer svá i geð 
kveðskapr sjá at víst er þetta fyrir tíð- 
endum o: veð bint Vers fommer jeg paa 
ben Tanke at 0. (.9., Svarfd. 19; fullast 
e-m vel í geð >: bebage, Band. 9. 26; 
e-m er vel í geði til e-s >: en fynes 
om, er vel flemt imod nogen, Flat. I, 
255. 2) vellyitig Lidenſtab; þitt geð 
grípi þik Skirn. 31; hafdak geð þeirra 
alt ok gaman Hávam. 98. 162; Harb. 
18; glepja e-a at geði >: forføre en til 
Utugt, Lok. 20. 

gedda, f. 1) Gedde (lat. esox lucius L.) 
Fid. 1, 152; Pr. 43076, 2) mindre Sorfl. 
Fld. I, 489*: SE. I, 580. 

geöfastr, adj. falt í Gtnbet faa at man 
bserfen laber fig bevrage eller forføre, 
modj. goðlauss. Stj. 4897. 5244; Mar. 
Sir Post. 163. AL? 

geðfró, f. Titfeensftittelfe. Kys. io. 1. 

geðjaðr, adj. fom er efter ens Sind, = 
skapfeldr. Karlsefn. 3. 

gedjast, adj (ad) behage (e-m vel, illa). 
Flat. I, 2120. 

geölauss, adj. uftabía til Sinds, let at 
overtale, = lausgedjadr, mobf. geðfastr. 
Vem. 4; Str. 26. 

gedleysi, nm. Uftavigbed i Sindet, Letfin- 
digbed. Sig. 1, 38. ur 

geöaligr, adj. tætfelig. Fld. I, 233. 276. 

gedspeki, Í. Snbfigt, Visdom, Klegt. 
af: 


geðsvinnr, adj. fløgtig, ==hugsvinnr. Brynk. 
1, 13 


gefa, v. (gef, gaf, gefinn) 1) give (e-m 
e-t); kveðst ljá mundu hús en gefa 
ekki Flat. I, 5469: með sölum selt ok 
með gjöfum geht DN. ill, 741. 744 758; 
oafaa gefa e-n e-u 9: begave en. med 
noget: hver tunga þykkist nýjum fagn- 
aði gefin ef bann kann lofa Bp.ll, 1659; 
gefast gjöfum 2: give binanden Gaver, 
Sturl. 5, 24; Flat. ll, 56; DN. Il), 698 
jof. 7745 uperf. e-m gefr e-t 2: en faar 
noget, Fm. VII, 163; e m gefr m. Sní. 
2: bet bliver en muliat at gjøre noget, 
Flat. 1, 19417; Fm. Vi, 225; m. Snf. 
uden at: gefr oss fullkomliga skilja 
2: vi fun til Fuldkommenhed ſtjonne, 
Mar. 62 c7; gefr nå vel til þess 2: ber 
er nu gob Unledning dertil, Alex. 156; 
gaf þeim burt 2: be flap bort, GAM. ll, 
718 (jof. Fm. IV, 228); gaf þeim vel 
= gaf þeim byr Trist.5; gefa sér ekki, 
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mikit, fátt um e-t, af e-u, at e-u 9; 
brybe fig intet, meget, lidet om en Ting, 
Flat. 1, 253'93 Fm. VI, 71. Vil, 87; Bp: 
I, 873; Mag. 41; Kim. 71; hversu e-m 
er gefit um e-t >: hvorledes en fynes om 
en Jing, Flat. I, 2939; Ljosv. 13. 2) 
bortgifte, (gefa e-a heiman DN I, 
723); Håvam. 80; Brynh 2,37; Landn. 
2, 163 Grett. 22. 195; Ljosv. 13. 3) 
give Føde, m. Dat. nautum Sturl. 4, 20. 
4) m. Gen. staðar 2: flandfe,= nema 
stadar. Fm. VI, 384. VIll, 400. 5) gefa 
sik við e-t 2: forraade bet fmerteliae 
Snbtryf fom man fones at maatte faa 
veð en Yidelfe, Flat. I, 530. 6) gefast 
e-n veg 2: føre til et efler andet Reful- 
tat, vile fig fra en eller anden Side, 
Flat. II, 16957; OH. 169; Fm. IV, 209. 
252; Kim. 289; hvern veg er per gefit 
um þat >: hvorledes fynet du berom, 
Flat. II, 83; gefst mér svá 2: bet gaar 
mig faalebes, (uperf.) Kim. 2907. 3088; 
svá er böndum gefit (2: bet forbolder 
fig fanledes med Benberne) at þat råd 
er þá er nýjast på er þat öllum kærast 
Flat. 11, 339%. - Med Þræp. & Adv. á: 
gefa å e-t 2: bælbe, aybe udover noget, 
f. Er. å ker Clar. 133 a%.°, á ofn (i 
Badſtue) Eb. 28; gefa å 2: drive paa, 
bolbe ved med vedvazende Unftrængelfe, 
Flat. 1, 530. - af: gela af 2: eftergive 
noget, OHm. 77; Frost. Indl. 18. = 
gefa til 9: tilgive, DN. I, 943. - um: 
gefa um e-t = gefa ser mikit um e-t 
DN. Il, 39. - upp: gefa upp Í) give 
fra fig. Sıj. 4371. 2) eftergive, tilgive, 
= gefa af. Flat. II, 196*. 254°; Fm. 
VI, 14; DN. II, 255; þó at hann hafi 
gört mikla úsæmd Rómverjum - þá 
munu þeir láta honum þat alt vítislaust 
ok gefa honum upp (3: fade ham be» 
bolde) fjör ok fé Pr. 280??. 3) ophøre 
at befatte fig meb noget; var lofat at 
gefa upp fátæka menn gamla ok veita 
öngva hjalp Flat. I, 4379; áðr upp gafst 
hringingin Bp. II, 159'; gefa upp veizlu 
o: have, flutte et Bjæftebud, Fm. Vi, 495 
gefa horn upp 2: iffe vriffe mere af 
Hornet, Fm. VI, 241. 4) gefast upp >: 
ive fig over, opgive fit Saab og fin 

irkfombed, give tabt, Fm. VI, 150. VII, 
170. IX, 310; gefast upp at vilnum 9: 
pyaive alt Forſog paa at tilvejebringe 
Bidner ten Sag, DN. IV, 247; upp- 
gefinn >: opraudt, forlegen, i Knibe, 
Flat. I, 1953; Grett. 79. 127. - ylir: 
1) gefa yfir = gefa af, gefa upp2. Bp. 
I, 107. 2) e-t gefst e-m yfir 2: en fore 
løber fig í noget; þeir gera sem heim- 
skir menn ero vanir, ef manni gefst einn 
hlutr yfir, på kalla alt mannsins fram- 
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196 gefnaged — geiligr. 


« ferdi únýtt Mar. 80c!'; engi er svá vitr, 
at eigi gefist yfir nökkut sinn (= gefist 
 nökkut yfir v. 1.) Kim. 451. 
gefnageð, n. Oproriel, Bæfen. Kgs. 92. 
gegn, adj. 1) ben, ret, fom ftevner lige mob 
aulets fe gegnt 1. 2) retvið, retfindig. 
Fm. V, 194; Bjark. 143; Band. 28; 
Grett. 22. 27; Sturl. 8, 2. 3) belejlig, 
tilpass för O. par å land sem honum 
þótti gegnast Grett. 188. 
gegn, adv. dog fun í Forbindelfen í gegn, 
og ftaar ber ſandſynligvis for gögn fe 
bette; í gegn >: imob, figeoverfor, m. 
Dat.; við svá lítit lið í gegn slíku ofr- 
efli sem fyrir var van Fm. VIII, 29; 
eigi skul hann - vera, né í dómum í 
gegn honnm Gul. 66; kendi svá í gegn 
vindi sem forviðris ilminn Bp. Í. 223; 
vera í gegn eðli Bp. 1, 335; þar í gegn 
3: berimob (fom Konjunction), Stj. 76°; 
andvirki þess er hann þarf í gegn at 
hafa skrúði því (2: faabanne Redſkaber 
fom fan behøver for at funne tage imod, 
optage det Gods) er hann vill or selinu 
færa Grg. I, 24??. 5; ganga í gegn e-u 
2: tilftaa, vedaua, Bjark. 27; Gul. 96; 
Kos. 125. 144; gera í gegn e-ın >: gjøre 
Torberedelier til en Tommenbe Gjæls 
verdige Imodtagelfes ef konungr kemr 
í fylki ok býðr ármanni sínnm at gera 
i gegn sér í hinu næsta fylki Gul. 3. 
gegna, v. (nd) 1) mode, naa imøde m. 
Dat.; ef nauðsynjar verða í fleirum 
stöðum, þá á hann at fara í þrjá ok 
silja þar at nattsetri er hann kemr síð- 
asi, syngja þar yfir líki ok fylgja því 
til grafar um morgininn, gegna þar öllum 
líkum ok syngja þá sálamessu Eids. 1, 
47; skal höfuð þitt ok hals gegna manna 
fótum ok þeirra ástigum Kgs. 115 (1 
Mof. 3, 15). 2) være berettiget eller 
førvligtet til noget, underfaftet efler ud- 
fat for noget, m. Dut.; på gegna börn 
beggja arfi Gul. 63; þau skulu gegna 
Jafnt ljúfu ok leiðu Gul. 115; ef hann 
lýsir því á þingi, at hann vill aptr í kyn 
sitt ok gegna réttum öllum Gul. 130; 
á má hann búa ok gegna öllum boð- 
urðum Gul. 73. jof. Fm. VIN, 3715; Heid. 
24; hversu S. var kraför skynsemdar 
ok gegndi sök fyrir par Kgs. 144. 3) 
funne reanes efler anfees for noget, væ 
te lige god eller ftor fom, m. Dat.; var 
atgervimaðr mikill um hluti þá er 
iþróttum gegndi OH. 1027; meira en 
hófi gegnir Fm. VII, 132; svá at hann 
gåir ekki þat er viti gegnir Alez. 6; 
svá at mörgum hundrödum gegndi Fld. 
Nl, 356; gegna engu 3: iffe bave noget 
at betyde, Gisl. 85; Vem. 3; hverju, 
hví gegnir (um) þat >: hvad bar bet at 


betybe, bvorledes Bænger bet fammen ber. 
med? Flat. II, 2637. 327; Gisl. 566. 18: 
Sig. 1, 38; Brynh. 2,27. 4) være tjen» 
lig, pasiende, lat. convenire. Flat. VI, 
2750 Fm. IV, 209. 237. VIII, 1033 Grg. 
„ 2414 


gegngerð, f. Pliaten, Handlingen at gera 


í gegn (Gul. 3) naar Kongen eller buns 
Mand fom paa Sieiteri; ogfaa ent Ste» 
bet for denne Korplintelfe indført Stat 
(NS. I, 41. 328). DN. V, 192. 


gegning, f. at noget pasfer; å þessa er 


engi gegning 2: bet fan albeleð .iffe gaa 
an, Band. 8; sjá fyrir allri gegningu 
ar um 3: tage Í Mat alle Sagen ved» 
ommende Henfyn, Fm. II, 88. 


gegnt, adv. eg. Neutr. af gegn adj. 1) lige 


mod Maalet, bent; om Stud: Fm. Vill, 
140; Fld. I, 271; hit gegnsta, gegn- 
asta 9: den lige, fortefte Vei, Hard. 37; 
Stj. 3604. 2) ligeoverfor, = gagnvert, 
m. Dat. Flat. Il, 48193 yfir gegut m. 
Dat. d. Í. Gunl. 3. 


gegnum, tg. Dat. Plur. for gögnum bru: 


ges med foreganende í (jvf. gegn adv.) 
fom Præp. í gegnum 2: fgjennem, m. 
Atf. Flat il, 727; ogfaa abfol. fom Ave. 
allan daginn í gegnum o: bele Dagen 
til Ende, Fm. XI, 27; Konr.g. 53 b%. 


geifla, v. (að) ſmaatygge; gömlum kennu 


ver nú goðanum at geifla á sallinu Byg. 
I, 25. 


geiga, v. (nd) tage en fljæv Retning, vige 


af til Siven. Grett. 109; eigi veit hvar 
óskytja ör geigar Fm. VII, 2625 Fld. 11, 358. 


geigr, m. Etube; få, gera, Veita geig >: 


lide, gjøre Stade, Nj. 78; Bp. I, 335; 
Flat. 1, 1857; ef kirkju verðr geigr sf 
eldi Grg. I, 16. 


geigrskot, n. skjója geigrskoti í móti e-m 


2: ſtyde mob en í fiendtlig Senfiat, Flat. 
N, 3539; (geiguskot Fm. V, 76). 


geigvænligr, adj. fom laber befrogte en 


Ulyffe, Sfade. Fm. XI, 132. 


geil, f. (NR. Plut.-ar) en paa begge Siver 


indefluttet Bej eller Bang (jvf. gil, gata); 
om Ssraellternes Rei ajennem det røde 
$av (hafsgeil): Stj. 287'9; fær Í Plur., 
om en med Gjerder indbeanet Bei: Orkn. 
386; om en Gave í Kjebftaven: Fm. 
Vill, 4095 gera e-m geilar == gera, 
skapa e-m götu Frost. 14, 12 (NL. Il, 
515); Bjark. 147. 


geilagarðr, m. Gjerbe fom aftænger, inde- 


urter en Bei (geilar). Orkn. 386; Sturl. 
5 


var par margstadar geilikt (o. I. fagrt) 
um at tast; steinstræti breitt lå frå 
borgarhlidi til hallar, þat var slétt ok 
fagrt Konr.q. 57 að. 


geiligr, adj.? en er hann kemr í borg, på 


geip — gengiligr. 


Flat. I, 47179; Ni. | geit, f. (G.-ar, N. Pl-geitr) 1) Gjed, 


geip, m. 106 Snak. 
135; Kim. 476 v. I. 

geipo, v. (að) lade Munden lebe meb no. 
get, fnafte. Gísl. 99; Flat. ll, 2944. 297. 

geipun f. = geip. Ljosv. 18; Vigagi. 7. 

geirfalkr, m. Jugtfalf, ven islandfie Falk, 
falco gyrfalco L. (mlut. gyrfalco, eng. 
gerfalcun, Ítal. gerfalco, fr. gerfaut, ab. 
gerfalk DGI. 1, 279 fg.), NL. I, 4715 
NS. V, 158. 

geirfugl, m. 1) = geirfalkr. NL. 11, 471 oe. I. 
2) Barfugl, alca impennis L. SE. IN, 
488. 


geirhvalr, m. et Elaad val. Kgs. 29. 

geiti, m. Kile paa Klæder (DGI. I, 279; 
Lex. poet.), fe setgeiri. 

geirlaukr, m. Hvidlog (aaf. garleác, eng. 
garlic). Gudr. 1, 18. 

geirnagli, m. Naale fom breven tajennem 
„fnlr“ og Efaftet tjener til at faftbolde 
Spydbladet ved vette. Grett. 109. 

geirr, m. (GØ.-s. N. Pl.-ar) 1) Spyd med 
rund Odd. Haram. 15. 37. 1393 Harb. 
40; Ghe. 5; nævnes fom Vaaben for en 
Setun Ber. 9b'S; marka sik geirs oddi 
(og faalebes tilføje fig fetv Døden) Yngl. 
10 jof. Hávam. 139. 2) ben fra Am- 
bolten fremfiiftende fpibfe Ende, = steðja 
nef. „Fm. I, 177 (jof. Flat. I, 190) 
Fsk. 62. 

geirsil, 2. et Slags Sil (Fi), ſaaledes 
faldet af dens fylfermige Dannelfe 
(Ztremé Sondmors VBeflriv. I, 305); 
SE. I, 580. 

geirvaria, f. Bryfivorte (afv. genvarta); 
paa Mand: Laxd. 35; Flonm. 23; Sturl. 
4, 20; paa Kvinde: Mar. 62 a!?. 

geis, n. voldfom Yremfærd. Fór. 992. 

geisn, (að) fare frem med voldfom Ber 
vægelfe, brufe frem, fndſe. Vsp. 51; Nj. 
37. 89; Ísl. s. II, 512. 

geisan, f. voldfom Fart ef. 
Band. 25 


geiskalulir, adj. forftræffet, opffræmt. Hund. 
2, 35. 
geit, m. Etav, Skidſtav, = geisli 2. OR. 
53. 


« 
, 


Fremferd. 


geisla, v. (að) flraale; sá hann hvar geisl- 
aði or steininum Flat. ll, 297. 

geisladagr, m. ben 13de Sannar. (HE. I, 
157); Sturl. 3, 13. 5, 2: Bp. I, 872. 

geisladr, adj. ftraalende, prybet; med gud- 
dóms birti göfuglige seisluð Mar.t í c'$; 
gæddr ok geislaðr með ágætu siðferði 
Mar. 42 c?4. 

geisli, m. 1) Etraale. Flat. I, 259. 2) 
= geisl, gisli. Fm. IV, 337. 

Keislung. f. = gisling 2. Fld. I, 5. 

geispa, v. (ad) atfpe, nabe. uvilfaarliaen 
tfær af Sovnigbed. Flat. I, 2593 Nj. 12. 

geispi, m. Gifpen. Fm. VI, 199. 
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und. 2, 35; Fm. XI, 123; Grg. 11, 139. 
2) Broft, Patte, nbt. ziıze(?) Fld. 1, 9, 
jvf. Landſtads norfle Folfevifer ©. 467. 
geitarhoın, m. Sedeborn. Fm. VII, 156. 
geitarhús, n. Gedehus, Hus bvori man 
bolder Gevers fara í geitarhús ullar at 
biðja >: føge noget ver hvor vet iffe er 
at vænte, Fm. V, 314; Grett. 174. 
geitarskeyg, n. Oedeſtjega. Flat. II, 128. 
geitasveinn, m. GØedevogter. Fld. I, 139. 
geitbjaif, m. Pels(bjalf) af Oebeftind. Fid. 
geitheðinn, m. loben Kappe af Gedeftind 
med ubabvendt Haarfide. Nj. 134. 
geitsauör, m. Get, Geber. Grg. ll, 194; 
skilja færsaudi frå geitsaudum Sw. 45. 
geitskinn, n. Gebeflind. Rb. 2, 73 DN. IV, 
280. V, 75. 
geitungr, m. flor Beps, Gedehams. SE. 


, 488. 

gelda, v. (ld) gilbe, faftrere. Fm. Vil, 
185; Stj. 195. 

geldfé, n. Hæ fom tffe malfer. GLandabr. 
42; Eg. 87. 

gelding, f. Gilden, Kaftreren. Bp. I, 121. 

geldingahús, n. Hus hvori man holder, in- 
deluffer geldinga 2. Vem. 2. 

geldingr, m. 1) Øildina, Eunud. Alex. 
57; 84.195. 441; Fld. lll, 226. 2) 
faftreret Laber eller Buf, Bebe. Vem. 2.45 
Vigagl. 173 Vapnf. 4; Grg. ll, 193 fg. 
3) Gjeldore, faftreret Øre. Heid. 19, jvf. 
arðsgeldingr. 

geldneyti, n. golbt Horntoag ; gætti annarr 
geldneyta en annarr kúneyta Laæd. 24. 

geldr, adj. 1) gold; om Hunfæ fom et War 
ífte har baaret og berfor beller iffe mal» 
fer. Stj. 181; Grg. ll, 193. 2) Prat. 
Part, af gelda. Grg. ll, 193 fg.; SK. 


gella, v. (ld) ubftobe en fært gjennem 
trængenbe Lyd, = gjalla; om griðungr: 
Hænsn. 13; Kim. 140; om Þjævelen: 
Bp. Il, 104. 

gemlingr, m. aarégammelt Faar (8. 9.); 
fara upp i dalinn at ryja gemlinga 
Svarfd. 16. 

gems, n. faab Opforfel eller Fremferb. 
Flat. ll, 2183 Sturl. 7, 395 Bp. 1, 649. 

gemsa, v. (að) vife Kaadbed í fin Adfard. 
Nj. 147. 

gemsan, f. = gems. Bp. |, 649. 

gengi, n. 1). Folge, eehlanelfe: ån er ills 
gengis nema heiman hafi >: ingen bar 
ondt í Folge med fig uben at bet følger 
Bam bjemmefra (Ørdfprea). GLI. 63; Nj. 
17.. 2) Biftand, Underflettelfe, = fylgi. 
Flat. 1, 126. 1315 Fm. VIN, 1515 Klm. 
395. 

gengiligr, adj. = gengr 3. Kos. Í. 


ø 
fm 
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gengr, adj. 1) í Stand til at gaa. Fm. Vil, 
208; eiga illa heiman gengt >: have 
onbt for at fomme bjemmefra, För. 17. 
2) gangbar, gyldig, antagelig; dæma 
vitni gild ok geng DN. I, 255. 3) fom 
man fan gar paa. Barl. 7072. 

genta, f. Pige (af ganır 3: Dreng, bvilket 
Ord vel tffe er forefundet i bet gamle 
Gprog, men í det mindfe er bevaret i 
lapp. gandn; jvf. Folkeſprogets gantas). 
Fid. 11, 382. 389; DN. IV, 430. 

gera eller gjöra, ogfaa gerva, gjörva, v. 
(rð, Prat. Part. geir, gjörr, gorr) 1) 
gjere, forrette, fyfle med; hvat gera 
hüskarlar Dpl. 9. 2) gjøre, tftanbbringe; 
g- byrðar, hlass Rig. 9; Find. 24; g. 
sér vað Hym. 213 4 lokhvilu, jarðhús 
Dpl. 27. 34; g. drykkju, veizlu, bruð- 
hlaup Oddr. 29; Dpl. 6; g. lögbók Fm. 
IX, 331; g. löst Oddr. 24; g. sætt sina 
Fm. IV, 210; uperf. gerir e-t 3: noget 
bliver, iftanbbringeð: hríð mikla gerði 
at þeim Nj. 154; gerast, v. r. blive, fte. 
Fm. X, 2793 Dpl. 1317; Flat. ll, 508, 
3) avle; hann gat ok gerði svá marga 
sonu af konu beirri er Rea hét Barl. 
1353' gera barn fe under barn. 4) af- 
pasfes nú gerir B. fóðr til fjár þóris 
Hænsn. 5. 5) fom Boldgiftsmand affige 
Kiendelie í en Sag. Flat. Il, 133; Bp. 
I, 664; ogfaa med tilføjet AfL. H. gerði 
svä mörg kügildi sem ærnar höfön verit 
Dpl. 14; gera e-m e-t 2: tilfjende en 
noget, Dpl. 161%, 6) ubrebe, pde, betale. 
Gul. 296; Frost. 7, 2. 7) virte, nytte, 
bjælpe, frugte; hvat gerir mér nú syrgja 
eða mæda mik miklum föstum Stj. 518!8; 
ekki gerir at dylja För. 101 jvf. Kim. 
380; ætla þat at fáir þori, enda geri 
engum (3: at faa tør, og at bet des. 
uben iffe nytter nogen at forføge berpaa) 
Band. 22; oss gerir ekki annat Nj. 154; 
hét hann þeim afarkostum, ok gerði þat 
ekki Fm. ll, 143; bæði var leitat til 
annarra heraða ok heima, ok gerði ekki 
Band. 11. 8) gjøre til noget, m. 2 Att. 
Fm. IV, 112; gera sik digran, gera e-t 
bert; onfaa uperf. hann gerði fölven >: 
han blev bleg, Vigagl. 7; sjó gerir 
úfæran Fld. I, 121; gerast, ©. r. med 
Mom. ajøre fig, blive til noget: gernst 
konungs maðr Flat. ll, 184"; m. Prat. 

art. af et andet tranf. Berbum vedfejer 

bjeftet í NE. tjener bet til at omftrive 
bette: gera e-n halshöggvinn (= hals- 
höggva e-n) Fm. IX, 488 v. l.; gera 
e-t skjötkjörit (== kjósa e-t skjótt) Flat. 
I, 34011. 9) fætte, drive, bevæae en til 
at gjøre noget, m. Ulf. og Int. mæði 
vår ok krankleiki gerir oss ei meira at 
sinni yðr at skrifa NS, V, 117; hann 


gera. 


gerir stundum andskota þat mæla Barl. 
143; gerast, v. r. m. Inf. atve fig færð 
meb, tage fat paa. Sig. 3, 153 Gudr.1, 
1; ogfaa m. Gen. ferðar sinnar Fm. X, 
279. 10) fende affteb; g. mann í bygð- 
ina, til e-s staðar 0. besl, Flat. ll, 3453 
OH. 127°%; Bp. I, 6627. 672'?; g. ord 
til e-s Bp. I, 653; g. e-m orð Eg. 52; 
erast, v. r. begive fig etfteds ben: 
reymdi hann at maör kom til hans 
ok spurdi hvert hann gerdist OH. 244°. 
11) begive fig etftebs ben (= gerast un- 
ber 10): gerði griðungrinn å móti henni 
Bp. I, 345°. 12) bandle, bære fig av 
paa en eller anden Daabe; gera þeir 
nú svá eptir guds boði St. 390; vel 
skulum vér við yðr gera Flat. ll, 1328. 
13) omffrivende m. Inf. af et andet Ber- 
bum í Etebet for Tempus finttum af 


bette (yf. eng. do; @. d. d. Spr. 881. 


891); t famme Betybning tildele enrnu 
t Folfefproger); tfær í nægtende eller be» 
tingende Setninger uden nt foran Inf. 
gerdit hon hjüfra sem aðrar konur Gudr. 
1, 15 né hann konu kyssa gerði Brynh. 
2, á; gerðu eigi veita honum Didr. 31», 
jvf. Sig. 1, 10; Am. 25. 35; ef koma 
gerði Völ. 5; ef okkr góð um sköp 
gerði verða Brynh. 2, 56; ogfaa í an= 
bre Tilfelde med at foran Inf. nú gerir 
konungr at sjá at - Didr. 11". Ders 
næft forefommer gera ofte omfirivende 
iftebetfor et andet Verbum, uden at bette 
er tilføjet í Infinitiv, Hvor nemlig bette 
fan unberforfiaaes af Eammenbænaen 
eller forfætligen labes ubeftemt. - Med 
Præp. & Adv. af: 1) gera e-t af e-u 
9: gjøre noget af en Ting, gjøre ben til 
noget; geröu beir svå mikit af ser, at 
jainan sidan våru peir sæmdir medan 
þeir lifðu Klm. 354°; mun Sigurðr her 
afa hlaupit hvat sem þeir hala af sér 
gert Flat. I, 553; frúin lézt ætla at þat 
mundi þá likest af at gjöra, er svá var 
komit Mag. 263 ogfau regne for noget: 
voru gerð af því Magnúsi konungi litil- 
ræði >: bet blev tilregnet bum fom lítil 
ræði, Fsk. 129. 2) gera af vid e-n >: forfe 
fig, forbrybe fig mod en. Flat. 11, 2547; Fid. 
li, 526. - aptr: gera e-n aptr >: gjen» 
drive en, overbevife bam om Urtatiabe- 
ben af bang Paaftand (at e-u), Kim. 
38!8, - at: gera at e-n 9: give fig af, 
give fig i Færd med noget; eigi gerði 
p. at þessum hlutum Vatsd. 3; gera 
sér mikit at um e-n 9: brybe fig meget 
om, tage fig meget af en, Halfd.9; Bp. 
I, 824. - eptir: gera eptir 1) e-m >: 
fende Bub efter en, Flor. 5; Bp. I, 652. 
661. 665. Il, 1945 Fm. Vill, 68. 2) e-n 
(danðan) >; efter en6 Dod gjøre hvad 


gerð — gervibür. 


Kjærligbed til og Agtelfe for ben afbebe 
paalæager bans etterlabte (jvf. eptirgerð), 
Fm. VIll, 103; Hitd. 69. - fyrir: gera 
ser mikit fyrir >: gjøre fig meget fore, 
anfrænge fig, Barl. 101. - til: gera 
til 1) gjøre í Stand, berede noget, faa 
at bet er tjenligt til fit Brug eller fin 
Beftemmelfe; gera til våpn, sverð Dpl. 
19; gera til fé, mat (om flagtet Kvæa 

„ fom flaues o. f. 9.) Find. 7; Hard. 27; 
Floam. 24 fg.; Grg. 1, 26'%. 2) yttre, 
= leggja til. Fm. IX, 331. - um: 1) 
gera um e-t 9: førge for noget; þar er 
um gört at þenna mann fåit þér hvårki 
pint mjök eda litt Mar.* 79 a??. 2) gera 
om 2: gjøre bet forbi, bringe Sagen til 
Ende; veitti honum þat er bráðast gerði 
um (>: gjorbe ved bam bvab ber fnareft 
funde gjøre det af med bam) ok hjö af 
honum höfuð Klm. 430; gjörir þá skjótt 
um við hann ok drepr hann Flat. 1, 141 
jvf. 55119. 3) gera litit um sik 9; fore 
bolde fig rolig, Bp. 11, 93". = umfram: 
gera umfram e-n >: overgaa, bave For: 
tangen; nå höfum vér þann er langt 
gerir umfram í kurteisi ok yfirlitum 
Konr.q. 51 b*». - upp: 1) gera upps: 
opføre, faafom hús, Flat. ll, 370; St. 
67. 2) gjøre op, renfe og tage af Lo- 
ven (bet tærflebe Korn). IKr. 24 ov. I. 
3) gerast upp = gefast upp. Hild. 34. 

gerð, f. 1) Gjerning, Handling. Barl. 135°; 
Ep. I, 1082. 2) Ubførelfe af et Arbejbr. 
rost. 7, 1. 2. 3. 3) bvad ber er ar- 
bejdet, et Stoffe Arbeide. Bp. I, 867°. 
4) Beftemmelfe, Anordning; om Fekta- 
ment: DN. ll, 143. 5) Sjendelfe i, Af- 
ajørelfe af en San eller Tvift. Nj. 51; 
Flat. 1), 133; GKaup. 69; leggja mål í 
gerð 2: voldgive en Sag, Grett. 15. 6) 
brebfel af en Præftation, Afgift eller 
desi. fom puabviler en, faafom leidangrs 
Gul. 296; Frost. 7, 8. 7) Gdvyanes 
eigi er þat þín gerð Se. 120. 8) Øjæ- 
ring, Bang paa DI o. besl. Bp. I, 339 
fa., 394°; lét í kerinu sem þá er gerð 
væri í Mirm. c. 12. 

gerða, v. (rd) 1) opføre Gjerde (gardr). 
Landsl. 7, 9. 48; Flat. 11, 53. 2) tjene 
til Øjerde eller Grændfeftjel. Landsl. 7, 
293 Alez. 117. 

gerdarlyti, a. Weil ved et Arbeide, í dets 
üdferelfe. HE. I, 584. 

gerðarmaðr, m. Perfon til hvem en Sag 
er volbafven, og fom bert bar at affige 


Kjendelfe. GKaup. 69. 
gerði, n. indbegnet Jordſtykke. Find. 39 fa. ; 
Landsl. 7, 42 


gerding, f. Opforelſe af Gjerbe eller Dean. 
Gul. 82; Flat. 1, 7. 
gerðivöndr, m. Gjerbesfang, Materialer 
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til Opførelfe af Træglerbe. Landsl. VI, 


geri, m. Ulv. SE. I, 476. 591; Sig. 3,4. 

gerla efler görla, adv. til JFulbfømmenbheb; 
heyra, vita gerla. Flat. I, 23727. 11, 497. 

gerna, adv. = gjarna. NS. V, 97 fg. 

gerningakona, f. Kvinbe ber giver fig af 
meb at ove Trolddom, Her. Kim. 56. 

gerningamadr, m. Perfon ber giver fig af 
meb at one Troldbom. Kim. 119; Hak. 
19; Barl. 136. L Bereri 
erningar efler gjörningar, f. p exeri, 

⸗ Uvevelfe af Trolddom. Borg. 1,16; Fm. 
V, 326. X, 136; Didr. 165; Pr. 51°. 

gernsamliga, adv. = gjarnsamliga. NS. 
V, 102 fg. * 

gerpiligr, adj. manbig, mobig fom garpr 
er eller man fan vænte fig af ham; g. 
maðr Nj. 473 gerpiligt ráð P.Sid. 10* 
(Pr. 52'9). 

gerpligr, adj. b. f. Flat. ll, 204. 

gerr eller gjörr, adj. (R. Pl. gervir, gervar, 
ger) 1) Præt. Part. af gera; er engi 
annarr (sc. kostr) á gerr 9: ber er intet 
andet Bilfaar forbaanben, Gísl. 61; vel 
at sér gjörr 2: fulbfommen (at e-u), Gísl. 
14; Flat. ll, 262. 2) fulbfommen; svá 
hagr at hann lagði á alt gjörva hönd 
Fld.1, 391. 111,195. 3) færbig, berebt, = 
búinn (jvf. gera 9). Am. 40; m. Snf. 
g. gull atbjóða Gha. 18, jvf. Hamd. 113 
Vsp. 24; m. Øen. Am. 55. 

gersamliga eller gjörsnmliga, adv. til Fuld» 
fommenbeb; falla, flýja g. Fm. VI, 408. 

gersemi, f. (G.-ar) Softbarbeb, Klenodie 
(agf. gersuma, gb. görsum) jvf. gripr. 
Fm. Vi, 73. Xi, 328; Kim. 119; Didr. 
158; Flat. 11, 138. 

gersimligr, adj. ber fan regnes for gersimi. 
Didr. 158 


gersta, v. (st) forbittre; g. hug e-s Pr. 
44220, 12, 


gerstr, adj. bitter, fummerfulb (gbt. garst, 
ndt. garstig)(?) Skirn. 30; Rig. 9. 

gerva efler gjörva, gorva, adv. (comp. gerr 
eller gjörr, ogfna: gjörrmeirr Rb. 255 
NL. Ill, 77. 795 superl. görsı Am. 62) 
= gerla. Hávam. 101; Lok. 52. 

gervallr eller gjörvallr, adj. al uden Und⸗ 
tagelfe. Hyndl. 40; Håvam. 147; Am. 
44; Fm. XI, 67. 146 fa.5 Kgs. 30. 

gervi, f. alt bvab ber hører meb til et 
Mennefteð Beflæbning, Udruſtning eller 
tjener fom Redſtab ved Uvførelfen af 
bet6 Gjernings riðu allir brot í kaup- 
manns gervi (= búnaði) Flat, ll, 127. 

gervibur, a. Bur eller Bob bvort man ope 
bevarer Klader, Redffaber og hvad andet 
ber hører til et Menneſtes Dragt eller 
fulbe Udbruftning. Flat. I, 52311. 
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gerviligleikr, m. Gaenffab fom bibrager 
til at byatiggjøre en, Fortrin, Fuldkom⸗ 
menbeb. jm. IV, 178. hvat! 
erviligr eller gjörviligr, adj. bygtig, bue. 

8 la. Flat. naar. St að) 9 

gerzkr, adj. 1) rusfilt, fra Gardarikiz g. 
hatır Nj. 31. 2) græft. Alex. 39. Spt, 
girzkr. 

gestabekkr, m. Bænt paa bvilfen gestir 3 
buvde fit Save. Flat. I, 347. 

gestaeldi. n. Fremmedes, Rejſendes Under» 
boldning. DI. I, 199 jvf. 102. 

gestahús, n. Hus, bvort Fremmede, Mej- 
fende bave Zilbold. Hard. 9. 

gestahöfðingi, m. Hovding, Unforer for 
Kongens gestir. Flat. Il, 53. 

gestalúðr, m. ben lúðr byormed man gav 
Kongens gestir Signal eller Befalinger. 
Fm. Vill, 249. 

gestamaðr, m. den SPerfon ber bar at 
førge for de fremmede fom beføge Hufe. 
Bp. I, 850". 87616, 

gestfeðri, m. falbeð så maðr er herlenzkr 
er Noregs maör ok ero allir daudir hans 
ælimenn er í erföum "eru taldir vid hann 
Frost: 9, 5; Hak. 71. 

gestleðringr, m. b. Í. Frost.9 Snbholdsrea. 

gestgjufi, m. Bert fom tager imod Biæfter 
og afbjælper bereð Fornodenbeder; I. var 
góðr g. >: en gjæftfri Mant, Gisli. 47. 

gestkominn, adj. fommen í Beſog fra et 
fremmed Sted. Stj. 152; Ab. 51 


Fremmed, ber beføger ens Hus, Gjeft. 
Havam. 2. 7. 2) Sremmeb, ber befeger 
et Land, færbeleð í Handelsanliggender 
(fuf. gesikominn Rb. 51, að. gest Haders⸗ 
levs Staderet 6 29; rusf. gortj Schlö⸗ 
gerð Meftor HT, 278. 280. IV, 50. 59: P. 
. Mund d. n. Folks Hift. 1. 2, 80 fa.) 
3) en af be'Konaens Huefarle fom nyde 
balv Hirdmands⸗sLon og fom Konaen ifær 
bruger til at fente í forftjellige ofte for: 
lige og ubehagelige Wrinver. Kgs. 59 
fa., jof. Sturl. 7, 6; Hirdstrå 43-45. 
De kaldtes faa því at þeir gista margra 
manna hýbýli ok þó eigi allra með 
vináttu Kgs. 59, eller hafa þar mörgum 
stöðum gisting sem þeim verðr engi 
þökk fyrir kunnað Hirdskrå 43. 
gestrisinn, adj. ajefifri. Bp. I, 101. 
gestrisni, /. Gjeftfribed. Bp. I, 81. 230. 
geta, v. (get, eat, getinn) 1) frembringes 
hugsa ok eptir um mannsins getnað 
(Skabelſe) er avå af litlu efni var get- 
inn Barl. 32'%. 2) avle, faavel om 
Mand fom om Kvinde (vid e-rri, e-m). 
Vafpr. 32 fa.; Lok. 35 fa.s Ghe. 38; 
Fm. VI, 345; gefr hann henni son at! 
geta bann er hon fæðir síðan Mar. 
28 b*°; þú munt son geta ok fæða S4. 


MB 20: fonr, m. (ð.-s, N. Pl.-ir, A. Pl-i) 1) 


gerviligleikr — getnaðr. 


40922. (10) jvf. DN. V, 75; oafaa í Plur. 
om Mand og Kvinde í Forening: Stj. 
97; Fm. IV, 179; verda getandi i kvidi 
3: blive frugtfommelig, Stj. 40914. 3) 
flaffe, tilvejebringe (e-m e-t). Oddr. 18; 
Lok. 8; Hund. 2, 37; Haram. 8. 75; 
geta e-m vel 2: gjøre en tilgobe, Str. 
754; Hávam. 136; Kgs. 6"; geta e-m 
illa 2: gjøre en Efade, Vafpr.10; Orkn. 
194. 4) fau, opnaa. Håvam. 43 fø. 57. 
69; Skirn. 32; Hym. 4; Völ. 13; Am. 
52; meb tilføjet Præt. Part. af et ans 
det Berbum (jvf. få 3): faa uvdrettet 
bvab dette Berbum betegner; geta eign- 
azı fe Hávam. 78; geta fylgt e-m Fm. 
VI, 211; geta vel fyrir sér sét Nj. 13; 
geta fisk veiddan Fm. IV, 89; getu veitt 
íkorna Flat. ll, 169". 5) faa, fomme 
til at (gjøre, live noget) m. Inf. faavel 
om bet man enfler fom om bet man 
frugter. Rig.42; Hat. 9; Oddr. 18; Am. 
103; Fjölse. 5; Söl. 6. 6) nævne, om: 
tale, m. Øen. Harb. 15; Lok. 20; heyra 
e-s getit 3: bare noget omtale, fortælle, 
Flat. I, 460'°; ogfaa nm. Præp. um, Fm. 
IV, 130; Flat. 11, 7622. 7) formote, 
gjette, m. Gen. Skirn. 24; Fm. Vi, 390. 
VIN, 213; Flat. ll, 129%; Gisl. 46; 
hvárt getr þú þessa eða veizt þú þetta 
með sannindum Flat. I, 4579; geta gátu 
Fld. I, 465 fa.3 ekki get ek (>: jeg fy: 

nes ifte)-at hon sálug sé mjök djarfiæk 
Stj. 422'9; ek get hann eigi þessa eina 
hjalp okkr veita 3: jeg tror at bette iffe 
er den enefte Hjælp han vil gjøre 08, 
Stj. 423'%. 8) uperf. mér gezt at e-a 
2: jeg Íyneð om, er tilfrebs med noget, 
Håvam. 129; Fm. Vil, 104; Kim. 184; 
ogſaa: mer gezi vel, litt at e-u Fm. lll, 
66. VI, 372; Flat. I, 309; eigi læt ek 
mér at einu getit 2: uben Afverlina fan 
jeg tffe give mig tilfreds, Grert. 1498. 

geta, f. formodning, Giening. Nj. 132; 
Fm IV, 312; váru margar getur á hvat, 
hversu - 9: ber var mange forfljeflige 
formobninger, Dieninger, Fm. IV, 288. 
VI, 400; leiða getum um e-t 9: gjøre 
fig Bormobninger om noget, Nj. 131; 
ætla ek ekki þat til getu >: jeg bolter for 
at det ilfe er at formobe, Fm. ll, 110. 

getara, f. Mober; guðs geiara Mar.* 14 
a. 


getíé, n.? stóð þessi leit mánuð ok var 
vida getfé til dreift Fid. lll, 532. 

getnadarfrjö, n. mandlig Cab. Sy. 80. 

gewnadarlidr, m. = getnaddrlimr. By. I, 
44. 

getnaðarlimr, m. Avlelem. Fm. XD, 414; 
Stat. 295; Stj. 63. 80. 

geinaör, m. 1) JFrembringelfe t Alm, ver- 
aldarinnar gerð ok geinaör Stj. 6, jví. 





getning — gi. 


Barl. 320, 2) YAvlen. Barl. 84. 
Kofler, Uffom. Flat. I, 3K5*': Sir. 15; 
Stat. 287; Stj. 429; Kos. 13. 151; vera 
með getnaði 9: være frugtfommelig, 
Kgs. 150. 

getning, f. = getnaðr 3. Str. 5233. 

geispeki, f. Tyatiabeb til at gjennemffue 
on opbage hvad der í Alm. er en Heme 
meligbeb. Pr. 8373. 

getsök, f. Retsfaq fom reifes paa les Mis- 
tanfe. Gisl. 123. 

gevja, v. (gey, gó) 1) aje: om Hunb: Am. 
24; Fm. X1,10.12. 2) fljælbe, udſtjelde 
(ivf. godgå). Håram. 136; Bjark. 162; 
Flai. I, 426*. 

geyma, v. (md) í) give Agt paa, = gefa 
gaum (at e-u). Fm. IV, 110; DN. 1, 
113; Kim. 2173; Stj. 296%. 2) bave 
Tilſyn med, bære Omſorg for, tage Bare 
paa, m. Gen. g. ofirs bins helga Olufs 
DN. Ill, 39; g. besta sinna Fr. VI, 390; 
biðja guð geyma e-s (Kongens Beſpa⸗ 
relfe af en anfommens Hilfen) Flat. ll, 
233. 329; m. Dat. geymir hann þeim 
sem eignum sonum sínum Sh. 81, jvf. 
231%. 296°; m. WIT. Fm. IV. 173; Flat. 
ll, 43%; NS. V, 1153 Svarfd. 18; Bev. 
16b9. 3) tagttage, tage noget til Eftere 
rettelfe, m. Mff. g. heilræði Fm. XI, 
433; þetta heyröum vér geymt hafa verit 
DN. I, 34; Å mperativ med ok og et 
følgende Imperativ, eller at’ og et føle 
nende Konjunktiv, bruges í Betydningen: 
fe til, gjør big Umage for at -; geymit 

. nú ok gerit alla hluti sem ek beð fyrir 
sagt Stj. 365%; geym þú ok gjör honvm 
ekki ilt Sej 486! jvf. 520’; af því 
skaltu geyma ok gabba hvårki mik né 
hann Flat. I, 321%; geymit at þér baldit 
mik ekki S/j. 138; geym at þú lastir 
eigi Mar. 30 b®. 

geymari, m. Bogter, Beflytter. Sg. 8; 
Mar.* 23 dB, 

geymd, f. Opmerfiombed, Agtvaagivenhed; 
gefn geymd at e-n = gefa gaum ate-u 
Ljosv. 14; Kgs. 120. 

geymion, adj. opmærtfom, ombyagelig, nid- 
fjer. Rb. 75; geyminn guðs boðorða 


Bp. I, 48; geyminn at guðs lögum Fm. |. 


IV, 46; OHm. 30. 

geymsla, f. 1) Zilfon med, Opbevaring af, 
Omforg for noget. Fm. VII, 25; Svarfd. 
185 Sıj. 83 g. guðligrar hjardar Star. 
273. 2) Sjemme, Gjemmefter. NS. V, 


geymsluengill, m. Gfytéenael. Stj. 8. 

geymsinlauss, adj. ubevogtet. Kim. 161. 

geymslumadr, m. Perfon fom bar noget I 
Forvaring, under fit Tilfon. NS. V, 115; 

—_stj. 42; DN. Il, 34 jof. 39. 

geyra, geyrr 0. Í. 9. = gera, gerr 0. Í. v. 


3) |geysa, ov. 
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(st) fætte í en volbfom Bera- 

aclfe (jvf. gjósa); ifer geysast, v. r. om 
volbíomt fremftyrtenbe Vand: Flat. 11, 
2805; fig. geystist at því allr lands- 
múgrinn at vilja hann konung Flat. 
‚37. 

geysi, ade. fættes í forftærfente Betybning 
oran Adi. og Adv. med bvilte der ofte 
forbindes til et Erd; g. mikill Flat. I, 
481; g. margr SE. I, 86; g. feginn, 
glaör Barl. 85; Stj. 478"; g. illa Flat. 
I, 474; g. mjök Flat. I, 210; ogfaa 
geysi fol erin Flov.* 288%, 

geysiligr, adj. overordentlig, færbeles fors 
g. hali Fld. Il, 243. 

geysingr, m. 1) voldſom Bevægelfe, Bart. 
Pr. 2892; Fid. I, 157. 271. 2) Unfalbs 
hann setr aptr sonu sína at (>: for at 
afværae) geysingum öllum ok yfirgangi 
Fm. XI, 81. 

geystr, adj. 1) med voldfen Vart (eg. 
Præt. Part. af geysa) fara geysir Flat. 
1, 253!; Fm. VII, 326. 2) oprert, ioria, 
befrigen bevæget í Einbet; svá var folkit 
geyst, at fått eitt lét sem heyrði þetta 
er konungr mælti Fm. VIll, 202; voru 
bændr mjök geystir á hendr hunum (2: 
forbittrebe paa bam) Fm. Vil, 230. 3) 
= geysiligr; svá sem bit óarga dýr 
geyst í bögunum en aptr minna Fm. 
VII, 99 9. I. 

geytlan, f. Dverdaadigabed; þeir neyta 
fæðzlu við hungri ok drykkjar vid þorsta, 
en ekki með geytlan eða gjálifi Pr. 
306**. 

gi, efter flumme Konfonanter forbærbet til 
ki, Euffir (= gin fe vette), der 1) til- 
føjes ubeftemte eller relative Pronominer 
faavelfom Nominer, der trade í deres 
Sted, og ubeftemte eller relative Steds⸗ 
og FTids-Avverbier med Betydningen: - 
fombelf, f. Er. aldrigi, eigi, eingi, 
hvärgi, hvergi 0. f. v., nærgi; 2) tilfejes 
Nomtner, Pronominer og Udverbier med 
nægtende Betydning, a) med færftilt i 
Gætningen forefommenve Nægtelies nú 
sjá þeir fokk eigi miklugi minna en 
þeir hölðu sjalfir Heid. 29; ælu ver 
at eigi muni aðrir meirr eiga eptir sínum 
hlut at sjá eðr Öðrum muni störugi 
meiri barma leilat en mér Heid. 35. b) 
uden farflilt Nægtelfe: sýnist honum 
þvígit (for pvigi?) vænni sinn kostr ef 
hann verör fundinn Får. 103; konungr 
hafði på löngugi (>: iffe paa lang Tid) 
bartreið framda Konr.f. 59a*; orlåg 
Frigg hygg ek at öll viti þótt hon 
sjalígi segi Lok. 29; hittki hann veit 
er hann vita þyrfti Hávam. 21, jvf. 23; 
ótt þetta sinn þörfgi væri Hat. 393 


ifdist svågi mjok er í brjósti lá Ghe. 
Á 
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25; tfær bog í Forbindelſerne: aldrigi, | 


eigi, eingi, hvårgi, hvergi 0. f. v. 
manngi (for madrgi), vættki, ævagi. 
gifr, n. Trold. Vsp. 45. 513 Hat. 15. 
gifrlign, adv. tæbíomt, frygteligen, paa 
Zroldes Bíð, þótti þeim hann g. láta 
- Flat. I, 33. 
gift, gifta, gifting o. f. 9. fe gipt 0. Í. 9. 
gígja, f. ct Slags mufifalft Gtrengeinftru- 
ment (mlat. giga, mót. gige, ital. giga, 
rom. Bige, gigue; jvf. Hofmann Hor. 
Bela. VI, 197); Kim. 472; draga gígju 
ai la paa ſaadant Jnftrument, Didr. 


gígja, 3 draga gigju (nýt. geigen). 
r. . 
gigjari, m. en fom fpiller paa gígja, (nt. 


geiger). Yngl. 25. 
gil, n. (G. Pi. gilja) bvb og Tangflraft 
loft í en Bakke eller Fjeldfibe. Vallalj. 


9; Fm. VI, 149; Hrafnk. 7; Grett. 78. 

gilbúð, f. Bob hvori man plefer lade Dllet 
gjære. DN. 11, 223. 

gilda, o. (ld) betale, ubrebe. Frost. 7, 9. 
9, 22; på skal gilda einseidi fyrir, en 
ef så eiðr fellz, gjaldi slikt sem lög eru 
Frost. 7, 8. 

gildaskáli, m. Gildeftue, Hus bvori et Gilbe 
(gildi 4) bolder fine Eammenfomfter. 
Fm. Vill, 160; DN. Ill, 225. 

gildi, m. 1) Betaling. Håvam. 146; til 
skulda gildis GOmag. 35 (gilldris(?) Grg. 
Il, 204). 2) Unfeelfe (af gildr), þegar 
þér komizt í gildi við höfðingja Find. 
18 3) Gilde = samdrykkja. Flat. |, 
1851. 28399 sitja gildi »: beltage i Gilde, 
- DN. li, 89. 4) Gilde, Forening eller 
Broberflab, ſtiftet fanvel í felftabeligt 
Diemed fom for at filtre Medlemmerne 
ghenſidig Biſtand í viefe Henieenber. 
Fm. VI, 440 fg. er varla svá fátækt 
gildi í landinu, at ei hafi nokkura sam- 
greiözlu lifandnm ok framförnum til 
hjalpa Hirdskrå 53. 

gildingr, m. = þorskr alnar í öxar þærum 
9: Sorft (om flettet er en Alen bred 
nærmeft $ovedet), Grg. ll, 130; G. 
Landabr. 67. 

gildiskáli, m. = gildaskáli. Fm. VIll, 160 
v. l.; DN. Ill, 247. 

gildleiki, m. Govbed. Grett. 170. 

gildliga, adv. paa en fuadan Maade at 
berpaa itte er noget at ubfætte. Grett. 

gildligr, adj. = gildr 2. Flat. I, 391. 

gildr, adj. 1) faaban at berfor ffal betales; 
hversu sár eru gild 2: byad ber ffal be- 
tales í Beber for Saar, Frost. 4, 47; 
aðrir skógarmenn allir eru gildir 8 
auram 2: for bereð Drab betales ber en 
Belønning af 8 Ører, Grg. I, 178 jvf. 


gifr — ginkefli. 


187 fg. 2) god í fit Stage, fom iffe 
fattes nogen væfentlig Eaenflob; gildr 
konungr Fm. IX, 69% gildr maðr Pr. 
4149; gildr garðr Gul. 823 gilt högg 
Kim. 430; gild dagleið Bp. ll, 184; - 
gildr andróði, færtalmi Fm. VI, 379; 
Alex. 140; dæma kaup vera gilt DN. 
I, 586; til gilds forefommer jevnligen 
tilføjer, bvor ber er angivet et vift An- 
tal, en vie Mengde Vilt, for at betegne 
at man bar beregnet det ſtulde være fuld- 
god Fit (jof. Nord. Tidſtr. for Oldkyn⸗ 
bigbeb II, 147 fg.); lest fisks, skreiðar 
til gilds DN. I, 603 fa.; 20 fiska til 
gilds DN. ll, 144; 2 fiska lil gilds Bolt. 
2; 300 fisk til gilds Bolt. 132, jvf. 
Langes Kiofterbift. 354. 366. 371. 
gildra, f. Snbretning til at fange vilde 
Dyr med. Landsl. 7, 58; Bp. I. 372. 
gildra, v. (ad) opfætte, tftanbbringe gildra. 
Eids. 1, 13; Landsi. 7, 58; gildra til 
nökkurra veiða 2: føge Cejligbed til at 
faa nogen Bangft, Fm. Vill, 63. 80; 
gildraði til at hann mætti verða skaða- 
maðr Haralds Fm. VII, 202; P. höfðu 
svá til gildrat með sínum ráðum, at H. 
skyldu engi våpn mega smíða Stj. 4515 
at þessi veizlu gildrar til Iron jarl at 
talr við Bolfriana Didr. 242; er til var 
gildrat ok í færi komit, þá - Pr. 257" 


í æildri, m. = gildra f. Eids. 1, 13. 


gildrumörk, f. Sfoy, bvori man ved gildra 
fanger vilbe Dyr. Landsl. 7, 58. 

gilja, v. (ad) fofte, forføre (jvf. gfv. gilia, 

| giælmadr, giolskapr, giolseme); g. konu 

p. I, 238. 

gilker, m. Sar bvort man laber Die 
gjære (jvf. gilbuð). Rb. 2, 10. 

gilstir, Prat. Part. N. PL m. for gisladir 
(fe gisla); nå ero menn gilstir Gul. 312. 

gima, f. Mabning f. Er. paa hit. Fm. 
IH, 94. 

gimr, m. = gimsteinn (agſ. gim, lat. 
gemma). Völ. 5. 

gimsteinaðr, adj. befat med WEdelftene. 
Kim. 284. ' 

gimsteinn, m. Xdelſten, foftbar til Prybelfe 
anvendelig Sten. Fm. VI, 3; Kos. 138; 
Stj. 191. 254. 

gin, Guffir, = gi; jøf. got. hun. DG. Ill, 
33 fa. 220; lapp. gen, fv. kaan. 

gin, n. Gab, ben aabnede Mund; paa Orm 
efler dreki: Fm. VI, 1653 Alex. 37. 

gina, ©. (gin, gein, gininn) gabe. Hym. 22. 

gingibråd, /. Peberfage ? (eng. gingerbread). 
NS. V, 121. 135, (HE ll, 91. 93). 

ginhafri, m. et Slagé Korn, Havre. SE. 

. 491. 

ginkefli, n. Stoffe Zre fom tjener til at 
holde Kjæverne fra binanden, Munden 
aaben, (jvf. gömsparri). Fid. lll, 314. 














ginn — girna. 


203 


ginn, Præfir der giver de Ord bvormeb | giptarjörð, f. Jorb ber flat følge Kvinde í 


bet forbindes Bibetybningen af at være 
opbejet over bet almindelige; jvf. Fol⸗ 
fefprogete Adj. ginsk >: ubmærfet, fors 
treffelig. 

giana, v. (nt) forloffe, narre, Ioffe en til 
noget bvoraf han bar Efam eller Skade. 
Band. 17; Fm. VI, 205; SK. I, 170; 
Nj. 139; ef vér gætim gint þá frá 
borginni Stj. 364; ginna e-n til e-s 
Hitd. 27. 69; ginna e-t af e-m 2: narre 
noget fra en, ffille ham af bermeb paa 
en faadan Maave at man berved bar 
ham til Spot, Flat. I, 213. 

ginnheilagr, adj. færbeles hellig. Lok. 11; 
Vsp. 6. 9. 27. 2 


. 6. . 29, 
ginning, f. Torloffelfe. Fm. VI, 205. 
ginninga fil, ». Perfon ber let lader fig 
tøffe, bebaare; ætla ek ekki at vera g. 
hans Nj. 103. 
ginningr, m. Rar, Daare, = ginnungr. 
5 


ginnregin, n. pl. bt ophøjebe Guder Håvam. 
79. ; Hym. 4; Alv. 21. 31. 

ginnungagap, n. 1) bet tomme Quftrum. 
hip. 3; SE. 1, 459. 2) Oceanet. Aa. 


ginnungr, m. 
Flat. I, 303. 
gintr, adj. (maafte Præt. Part. af ginna 
eller girnast) bragt í en ſaadan Sinds⸗ 
tilſtand, at man iffe længere fan fyre fia 
felv; konurnar gerðnst svá gintar ok 
galnar, nt þær tóku karlmennina ok lögðu 
0. f. 9. Stj. 55%; létt af at drekka vin 
svá at þú gerir þik ginta Stj. 428; 
ferr þessi maðr í tufernishus ok ferr 
eigi fyrr í hrott en hann er gintr Mar.* 
94 atð; drykkja var þar mjök gehörig, 
svá at allir urða þar gintir Bard. 26; 
sú tjörn at hennar vatn er svá gint ok 
polit at hverr sem þat hefir drukkit, þá 
itnar hann af munuðlífis girnd Stj. 84. 
giph [; (N. Pl-ir) 1) Gave, = gjöf. SE. 
I, 4; St. 148. 2) Afgift, = reiða; om 
reftens Zilfommende af Almuen: Borg. 
, 10. 12. 3) Giftermaal, Kvindes Bort: 
giften, = gipting; fe giptarjörd, giptar- 
kveld, giptarvitni. 4) Poffe, Held, 
gipta, gæfa. Fm. V, 214; Flat. ll, 74; 
Grett. 176. 
ginn f. = gipt 4. Flat. ll, 745 Fm. VI, 


== ginningr. SE. 11, 496; 


eiptn, v. (pt) bortgifte (Kvinde). Borg. 


‚9. 

giptamål, n. pl. = gipting; hvilikt góðz 
hann vanti sínum son Ö. til giptamala 
DN. II, 389. 

giptargäfe, f. boad en bar faaet í Gave 
ved fit Giftermaal; om Gave fom Kvinde 
bar faget: DN. Ill, 856. 


Medaift? Borg. 2, 9; eller maafte en 
Feil for giptarord (2: Bvad ber ved et 
Giftermaal var aftalt om Brudens heim- 
anfylgja, jof. NBKr. 26)? 

giptarkveld, n. Aften paa bvilten et Gtf- 
termaal fluttes, en Kvinde bortgiftes. 
Borg. 2, 9. 

giptarvitni, n. Bibne fom bar været til⸗ 
flede ba en Kvinde blev bortgiftet, == 
giptingarvitni. Borg. 2, 10. 

gipting, f. 1) = gipt 3. Landsl. 5, 1 fa.; 
gefa e-m fé til giptingar DN. ll, 563. 
602. 682. 709. 714. 816. 8212. 851. Ill, 
700. 902; gefa e-rri e-t til giptingar 2: 
beftemme en noget i Medaitt, DN. IV, 
469. 2) = heimanfylgja. Landsl. 5, 3. 

giptingardagr, m. Giftermaalsdag. Landsl. 
5 


giptingarkveld, n. = giptarkveld. NBKr. 
25 


giptingarmadr, m. ben fom bar at bortfefte 
eller bortaifte en Kovinde til hendes vor» 
benbe Watemand, = forrædismadr. Frost. 
3, 15 Landsl. 5, 1. 

giptingarvátir, m. = giptingarvitni. NBKr. 
25 


giptingarveð, n. vad ber ved Giftermaal 
ftilleð til GSitferhed for Brubens Med- 
atft (gipting 2). NBKr. 25. 

giptingarvitni, n. = giptarviini. NBKr. 26. 

giptudrjugr, adj. af Uyften færbeleð begun- 
figet. Flat. I, 312. 

Biptuliga, adv. belbigen, Iyffeligen. Flat. 
9 - 183 . 

giptuligr, adj. belbig, af Lykken begunfti- 
get. Fm. Vi, 9. 

giptnmadr, m. belbigt, af Lytfen begunfliget 
Mennefte. Fm. Vi, 274. 

giptusamliga, adv. = giptuliga. Flat. I, 
237. 

iptusamligr, adj. = giptuligr. Flat. 1, 272. 

girða, v. (rd) omaive med Gjorb, Baanb 
(gjörð); mösurbolli girör með silfri 
Fm. VI, 184. 

girði, n. Baand, Gjorb til at Image om 
Kar (kerald), = gjörð; säsgirdi ok 
smærri firg. II, 137. 

girkir, m. pl.(ð.-kja) Oræferne, = grikkir. 
Barl. 134; Stj. 69 fg. 

girkland, n. Grækenland, = grikkland. 
Stj. 87. 

girna, v. (rd) gjøre begjærlig, fylde med 
Luft og Begjærlighed; uperf. girnir e-n 
2: en faar Full, m. Inf. Kim. 379; girn- 
ast, v. r. attraa, være begjærlig efter, 
m, Ar. Fm. VI, 94. VII, 252; m. Ben. 
Kos. 3; m. AM. á Gen. Pr. 302"5 m. 
Prap. å (uppá, Ívf. ågirnast) Fm. IV, 
140 (jvf. Flat. I, 629); Sg. 232 m. 
Præyp. til Flat. Il, 84"; Stj. 713. 


204 girnd — 


girnd, f. Uttraa, Pol, Begjærligbed, í Alm. | 
Fm. ll, 238; Flat. 1, 83; Sıj. 35; om 


Hjønedrift í Sardelesbed: hann átti ekki | gislar 


barn, því at þat segist st bann hafði 
öngva girnd Flat. I, 106. 


girndarelskhugi, m. længfelfulb, heftig Kjær» | 


ligbev. Sıj. 7. 

girndarhiti, m. lidenflabelig, brænbenbe Be- 
alærliabed. S4y. 225. 

girndarhugr, m. af Vegjærlighed opfyldt 
Einb; kasta girndarhug til e-s >: fatte 
Kjerligded, Filbøjeltgbed til en, Sy. 


girndarpunkir, m. Vibenffabens Eulmina- 
tion (under Kjonsdriftens Tilfrebeftil: 
letfe). Stj. 250. 

girndarråd, m=. Giftermaal fom femmer 
overens med ens egen Filbøjeligbed, 
Suclinationsparti. Fm. IV, 194; Nj. 33. 

girwdartre, n. Kundflabens Tre paa godt 
og ondt. Post. 203. 

girniligr, adj. onftella; 


bók gimilig til 
náms Ágs. 


; girniligt gistingerböl För. 


girzka, f. areſt Sprog; å girzku >: paa 
aræft, Sæ. 70 fa.s Fm. VII, 96. 

girzkr, adj. 1) græft; prestar þeir er eigi 
eru lærðir.á latínu tungu, hvarte þeir 
eru hermskir eða girzkir Grg. I, 22. 2) 
rusfiff, = gerzkr 1. Flat. I, 92. 121. 
216 fa. IT, 55. 

gisl, m. (G.-s. N. PI.-ar) 1) Perfon bvem 
bet er overbraget at paeſe paa nogen, át 
ban iffe ubemærfet efler ubinvdret flal 
funne Þaðfere; S. konungr lagði þá fe 
til höfuðs honum ok setti hvervetna fyrir 
hann gisla hvar sem hann kynni fram 
koma Fm. VI, 16; þeir höfðu sett til 
gisla st gæta hans meðan þeir föru til 
Birgis jarls Fm. VIII, 23 v. I. jvf. VIII, 
45: Kim. 535. 2) Gibfel fom med fin 
Perfon fnbeftaar for Spfylbelfen af en 
andens Vorpliatelfe. Lok. 34 fy.s Fm. IX. 
409; Gul. 312; Flat. ll, 68. 236. 3) 
Perfon ber af Kongen er fat over noget, 
= grei? (ivf. agf. gysel Byrbt. 526). 
Fm. 1, 1510. 

gisla, vo. (að) 1) fende, aive til Gipfel; 
kómu norðan frå llákoni konungi S. ok 
I. gislaðir jarlinum Fm. IX, 4475 jf. 
gilstir. 2) tage til Gipfel: í úfriði þeim 
var blindadr J., hann hafði verit gisl- 
aðr af Skota konungi Orkn. 418. 3) 
filtre fig ens Troſtab, pfoldelfen af 
bang Forpliatelfer ved at tage Gitfler 
af bam; hafði þá unnit mikinn hluta 
landsins ok gislat sér Fsk. 239; uggir 
konungr vårr, at menn brigðist honum. 
ok vill hann gisla oss, þá eigum vér 
eigi honum þess synja. - nú eru menn 
gilstir, på skal hafa gisla til þess er 


gjaffalr. 


herfloti er 5 nætr or landsyn Gul. 
312 


eller gislir, f. pl. bruges uben kile 
(varende Eing. í famme Betydning fom 
gis! m. 1) Kolbeinn sendi þegar menn 
Hjalta, bad hann gæta sin (2: tage fig i 
Agt for fine Biender) ok setja þær gislar 
sem honum þætti vænstar Sturl. 2, 7. 
2) var honum Innd svarit ok gefnar 
gislar Flat. ll, 307; sendust þeir gislar 
á millum Fm. IX, 409; tók gislir af 
bóndum Fm. IX, 313. 

gisli, m. 1) = gisl 3. Flat. I, 1514 Bp. I, 
9; Kim. 418° (v. I. fangi). 2) Stav, 
Skidſtav, = geisl, geisli. (Rydge. ll, 262) 
Flat. Il, 273. 

gisling, f. 1) få e-m e-n í gisling = gisla 
1. Flat. ll, 187; koma til e-s í gisling 
5: fom Gipfel, Fm. IX, 4473 taka e-n 
í gisling = gisla 2. Fm. IV, 213. 2) 
gislingar Plur. == gislar í. setti þórir 
gislingar fyrir Gretti hvar sem hana 
kvæmi Grett. 148; Kim. 535 v. I. 

gislingr, m. = gisl 2. Flat. 1, 3256. 

gista, 0. (st) befege, gjefte. Kgs.59; Fb. 43. 

gisting, f. Herberge. Fm. V, 194. VIII, 61; 
Grett. 149; eiga gisting (jvf. natıböl) 
undir öxi e-s Flat. ll, 164. 

gistingarhöl, n. b. Í. engum þótti girniligt 
g. undir öxi hans För. 55. 

gistingarstadr, m. b. f. Fm. Vill, 66. 

gjå, f. (8. gjár) 1) Kløft, Revne t Jor⸗ 
ben eller Landſtabet. Flat. Il, 553; Fm. 
Ill, 238; Sæ. 194; Pr. 4114, 2) = gjó. 
Kos. No. I 

gjafafé, n. call. Gaver; nævnes DN. 11, 22 
tilligemed heitafé og krosslausnir (blandt 
be Tína, fom í Nordens 3 Kongeriger 
ere på femte til Hjælp for bet hellige 
an 


gjafaleysi, n. Mangel paa Gaver, at man 
ingen faar. Flat. Il, 289. 

gjafari, m. iver. Barl. 193; Kim. 283'9; 
Flat. 1, 406. 

gjafa kona, f.? bon var gaver kono Tordhz 
ok ikkæ helnigæs kono DN. Il, 896. 

gjafarmål, n. Ziden ba man fobrer Kvæget 
til Attens. Landsl. 7, 57 ©. Å. 

gjufaskipti, n. Utverling af gjenfibine Ga- 
ver, at man gjør binanden VJoræringer. 
Gisl. 13. 

gjafavixl, n. d. Í. Gísl. 96. 

gjnferfð, f. Urv eller Urveret fom tilkom⸗ 
mer en ifølge Cverbragelfe fra en anten 
(så eríð er maðr gelr erfd sina) Gul. 107. 

ginffalr, adj. fom man fan faa til ora: 
ringe, fom Ejeren er villig til at bort- 
give. Fm. VII, 1243 varð ok nokkut til 
tíðinda þat sem gjeffalt er (fom fan meb- 
deles) - þá munu þér skipta þeim með 
oss NS. V, 143 


gjafgölir — gjarðari. 


gjafgöltr, m. ajodet Galte. Landsl. 7, 37. | 


gjaflauna, v. (að) give en noget til Gjen- 
gjeld (e-m e-t) DN. I. 455; jvf. Gul. 
129: engi gjöf er launat nema jafnmikit 
komi i gegn sem gefit var. 

gjaflauss, adj. fom ingen Save bar faaet; 
fara g. af e-s fundi Fm. Vil, 106. 

gjaflendingr, m. Mand fom bar faaet lendra 
manna rétt. Fm. Vil, 244. 

gjedyndi, n. Gavmildbed. Flat. ll, 289. 

gjefmildr, adj. gavmild. Kim. 170. 

gjaforð, n. Kvindes Giftermaal, Parti fom 
en Svinbe ajør, naar bun bortgiftes 
(foarer til kvånfang om Manden). Flat. 
I, 4153 Ljosv. 13. 

gjaftarmál, n. = gjafarmál. Landsl. 7, 57. 

gjafvaxta, adj. giftefærdig; om Pige: 
Grett. 95. 

gjafvinr, m. Perfon fom ved fine Gaver 
bar vunbet end Benftab og Hengivenhev. 
Flat. ll, 358; Sturl. 2, 29. 

gjald, m. 1) Udbetaling; seint gengr gjaldit 
Fm. IV, 329; gjaldi hann fullum gjöldum 
þat er dæmt var OH. 86. 2) bvab ber 
yves í ' Betaling for noget man bar faaet 
eller fjødt, í Erftatning for tilføjet Skade, 
í øver for beganaen Brobe. Gul. 165 
fa.; Frost. Indl. 35 Flat. ll, 180; þvi 
er gjöf gjaldi betri at sina å hverr 
úlannaða Gul. 129; æ sér gjöf til gjelda 
(Ørbfyrog) Gísl. 28; gjald syndar Barl. 
64; pínslar gjald 2: Pinsler fom en mau 
lide til Straf, Barl. 86. 3) Sfade, Tub. 
Bp. I, 6329; Didr. 296**. 302125 Flat. 
ll, 7414, 

gjalda, v. (geld, galt, goldinn) 1) gjen- 
ajælve, betale en (e-m) noget (e=t) med 
noget (e-u): a) om mobtagen Belgjernina 
eller lidt Uret; þeim var miklu illu goldit 
(at de havde bræbt Olaf v». b.) Fm, V, 
113; bær sakir er ek å at gjalda Olafi 

- Flat. 1, 350; skal ek gjalda þeim svá 
útrúleik sinn Flat. ll, 63. b) om andre 
tilføjet Stade fom ſtal bodes, erftuttes; 
gjaldi skaða þann allan er þeir gera 
Gul. 82. 144; þeir gjalda hann gjöldum 
aptr frændum hans Gul. 172 fa 2) be- 
tale, ubrebe, = lúka. Gul. 223; galt 
hann gagl fyrir gås OH. 68 (Flat. ll, 
170); gjalda skatta. landaura OH. 56. 
91; gjalda upp 2: ubbetafe, Flat. I, 148. 
3) ybe, fomme frem med, vifes galt hann 
margfalt lof gnði Flat. ll, 135; gjalda 
jákvæði (3: give fit Gamtulfe) til es 
Fm. IV, 87; galt mikinn varhusa við 
svikum hans Flat. ll, 88 (OH. 73). 4) 
unbdgjælde for noget, for ené Skold, m. 
Gen. munu þeir nú þess gjalda Flat. N, 
353 jvf. Didr. 296; heldr geldr Leifr 
Þrándar en nýtr frá mér (23: bet er faa 
langt fra at jeg gjør £. noget godt for 
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p.6 Styld, at jeg heller for hans Skyld 
ajer bam ondt), Fm. ll, 116; ef þú 
geldr eigi annarra at (se. þessu) 9: bvis 
bu iffe t bette Tilfælve maa lide for 
andres Efyld, Nj. 32, ivi. Flat. 11, 19819 
(OH. 1129). 5) koſte, med Prifen tilføfet 
í Aff. Rb. 13, 7; hvat geldr malmrinn 
Mar.* 161 c*%. 

gjalddugi, m. Betalingstermin. Grg. ll, 337; 
Sturl. 1, 27. 

gjaldgengr, adj. gangbar fom Betalings» 
middel. Flat. ll, 30073. 

gjalding, f. = gelding. JKr. 36. 

gjaldkeri efler gjaldkyri, m. Kongens Om 
budsmand Í Kjebitaven, fom der havde 
at opfræve band Jnvtægter, Holde Orden 
og førae for NRetspieien (P. U. Mund 
b. n. Folis Hift. 11, 990 fg. 1010). Fm. 
VI, 12. 98; Frost. 7, 8. 17, 23 Bjark. 
13. 102. 172; Byl. 7, 13. 17. 

ginlfr, * Sogang, Donning (Gvf. hafgjalfr). 

s. 34. 


gjalfrdyr, n. poet. Sfib. Hund. 1, 30. 

gjalfrljötr, oprørt með bul, tung Sogang; 
om nv: Kos. 44. 

gjalfrsamr, adj. (nat til at oprøres af So⸗ 
gang. Kgs. 44. 

gjalgran, /. at en føger at flille en anden 
ve» hans Ejendom. Hænsn. 5 (v. 1. und- 
andråttsemi). 

gjálífi, m. = gjölifi. Mar. 36 c!!. 

gjalla, e. (gell, gall, gollinn), udſtode en 
fært ajennemtrængende Lyd, == gella (jvf. 
skjalla); om ben Lyd fom en paa Vejen 
liggende Guldring giver fra fig, naar 
man rider over ben (= glumra), Fld. I, 
91; lúðr gall Mag. 82; gall í múrnum 
(om Mjenlyb) Grett. 1953 gall strengr 
(paa Buen da dermed blev fludt) Fak. 
64; H. stökk í lopt ok gall við Fm. VII, 
171; graðungr tók at belja ok gjalla 
åkafliga Flat I, 545; om Ørne og Raone: 
Hund. 1, 1; Gha. 8; Fsk. 48; Em. 1, 
131; SE. ll. 46; sækvikendi blása eða 
gjalla SE. ll, 46. 

gjallr, adj. 1) ffarp, ajennemtrængende, om 
Lyd (lof. skjallr). Brynh. 2,30. 2) firl« 
nende, ffjærende, om Farve. Fafn. 9. 

gjalti for gelti Dat. Eina. af gölır; fun 
t Jolemaaden verda at gjalli >: blive 
fandfesløs oa fom rafende af treat, 
Kos. 27; Gisl. 56; Vatsd 26; Mag. 483 
Flat. ll, 25; Pr. R3*1, 914; Eb. 18. 

gjár, ado. = gær, fun í forbindelferne: í 
gjár a: ianar, DN. I, 269. 330; í gjár 
aptan 9: igaar Aftes, Flat. U, 372. 

gjårdagr, m. ben Dag igaar = gærdagr; 
gjårdags 9: Ínaar = í gjár. Didr. 10. 

gjarðari, m. Perfon hvis Forretning Vet er 
at lægge Baand (gjörð) paa Kar. Rb. 
2, 10. 
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gletta — glotta. 


gletta, f. d. f. gera e-t til glettu við e-n| glita, v. (að) alimre, glindſe, flinne, alore. 


9: for at brille en, Fm. ll, 95 eiga glettur 
við e-n Sturl. 2,16; gletiu atsökn mob. 
djarflig atganga, Fm. X, 141. 

glettast, v. r. (11) 1) brille, anfalbe en paa 
en uvenlig Maade, fünledes at man mere 
opirrer end flader bum (við e-n). Fm. 
ll, 180; Grett. 51. 2) forurolige Fien- 
ben (vid e-n) ved fmaa Angreb uden 
at indlade fig i nogen alvorlig Kamp 
med ham. Fm. VI, 151. VIl, 49. 405. 

glettiliga, adv. paa en brillende Maade. 
Fm. ll, 13. 

. leiting, f. = gletta; glettingar atsökn 

. I, . 

glettingr, m. b. |. þeir skyldu sækja at 
virkinu gletting þann >: be ffulbe gjøre 
et Anfald paa Skromt mod Befæftnin- 
nen, Flat. |, 146; glettings bára Vigl. 
6 


glettivættr, f. brillenbe, fortræbigende Be: 
fen (jvf. Fm. ll, 180); Fld. Il, 411. 

gleyfr, n, = gljúfr. Barl. 149. 

gleyma, v. (md) 1) evergive fig til fløje 
ende Munterbed (glaumr), holde fig Iyftig. 
Troj. 34. 2) lade uanfet, overgive til 
Forglemmelfe. Sør. 2; Kos. 162; Barl 
76. 56%, Fm. Xl, 235; ef ek hefi rétt 
leði reynt, på gleymir gleði skjótt 
ugsótt ok brott rekr hryggleik Ís. 
25 b?; gleyma sik sjalfun (v. Í. sjalfum 
sér) forfømme Omijorgen for fin egen 
Belfærd, Kim. 524; m. Inf. forfømme. 
Byl. 3. 4. 

gleyming, f. Uagtfombed. Barl. 130. 

gleymsamligr, adj. wuagtfom; g. úrækt 
Kos. 96. | 

gleymska, f. Uagtſombed. NS. V, 1625 Rå. 
19 a; DN. I, 396; eyðast uk afmást svá 
sem í úminnis ok gleymsku flóði Stj. 25. 

gleypa, v. (pt) opfluge, m. Dat. Barl. 56; 
Stj. 193; m. Aff. Didr. 304; Bp. II, 
172; eldrinn gleypir lauft ok svelgir 

amit Mar.* 76 a?3. 
gliking, glíkja, glíkligr, glikr 


líking 
0. 1. 9. 

„glíma, v. (md) brybeð, tage Fangtag. Fm. 

rall, 187 fg.3 VI, 110; Sturl. 9, 41; 

"> Grett 27.. 

glíma, /. Bryden, Brydekamp. Sturl. 9, 415 
Flat. 1, 397.1 3: ta 0: 

glíminn, adj. tilbbjelig til. at brybes. 
Grett. 26. 

glinga, /.? Bösi var glaðlátr við hana ok 
gjörði henni nokkrar glingur; hun gjörði 
ok svá í móti Fld. lll, 219. 

glissa, v. (st) flire, grine. Hávam. 30. 

glit, noget glimrendes tók höfnðdúk 20 
alna langun ok ofit í glit nf gulli í prim 
stöðum Gisl. 21; palldyna með yfr- 
kastat glit DN. IV, 217. 

, . 


Barl. 74 v. l.; sverðiu glituðu á lopti 
Fm. Vill, 350 v. l.; veðrvitar glituðu 
við er sólin skein å Fm. IX, 301; glitar 
á gullbúin vápn er sólin skein á Klm. 
254. 

glitaðr, adj. ivævet eller ubíyet med glit? 
(fe dette Ord); dúkr, blæja, koddi glit- 
aðr NDM. I, 5; DN. IV, 217. 457; glitat 
handklædi DN. V, 69. 

glitra, vo. (að) = glita; herbyrgi er skina 
ok gliırn af gyltum búnaði Barl. 74; 
gullit ok stålit glöadi ok glitraði Klan. 358. 

glizingr, m. et færeget Elugð Kladnings⸗ 
flytte. DN. IV, 359. 363 

gljá, o (að) flinne, alimre, = glæa. Kim. 
17720; Kgs. 48 v. I. 52 v. I. 

gljúfr, .n. Fjeldtvft, ifer faadan hvori. 
ajennem en Bak fiyrter frem. Fm. VI, 
515 Vigagl. 16; Flat. I, 135; Sí. 
4524 


glón, v. (að) 1) gløde, være gloendes om 
Jern, Sten fom bar været í Ilden: 
Kgs. 80; Fm. Vill, 8. 2) = glita; allr 
reidingr hestanna glóaði við gull Flat. 
I, 359; sér hann at glöar nókkut í göt- 

' unni, hann finnr þar knif ok belti Nj. 
49; var alt at sjå sem å ísmöl er våpnin 
glödu Fsk. 204. 

glóð, f. (N. Pl. glæðr) Glad, gloenbe 
gul. Fld. ll, 182; Eb. 55; sugu hans 
glóuðu sem glæðr Kim. 348. 

glóðajarn, mn Ildtang? Ildſtufſe (jvf. eld- 
beri)? DI. I, 266. 270. . 

glóðarker, ». Sar til at bave Gløder I, 
Forfad, Rogelſekar til firfeligt Brug. 
Flat. ll, 376; DI. I, 266. 270. 

glödker. n. b. f. Stj. 3163. 

plödravdr, adj. aledrev. Fafn. 9. 

glófaðr, adj. iført Handſte; med glófuðum 
höndum Klm. 288. 

glöfi. m. Handfle. Flat. I, 311. 381. 1, 
1313 tjáðu honum eigi herklæði hans 
hr er vert væri eins glöfa Kim. 302 
vf. 305 v. I. 

glöpaldi, m. = glöpr. Vigagl. 7. 

glópr, m. toðfet, uopbraget Mennefte, ber 
iffe vev at ovføre fig fom man ber. 
Vigagl. 14; Find. 30; Gisl. 53. 

glöpska, f. = glæpska. Flat |. 233. 

glósa, v. (að) forflare, nærmere udvikle 
Betybningen af noget. Fld. 11,110; Kos. 
111. 120. 170; sú er meiri bók er glósa 
þarf cn sú er rituð er Kgs. 2. 

glösera, v. (að) = glósa. Mar. 33 c". 

glott, n. Grin; draga glott at e-u 2: grine 
til noget, Flat. ll, 271; Bp. I, 647. 

glotta, v. (tt) arine, le baanligen. Flat. Í, 
397; Grett. 26; För. 94; Kim. 373; g. 
við tönn, um tenn Fm. ÍV, 257; Flat. ll, 
228. 





gluggaör — glöggleikr. 


luggaðr, 

5 Snduer. Kjaln. 2; 

gluggabykn, f. flytyft Bar fom bog af og 
til laber Uyfet flinne frem imellem Sty- 
erne. Grett. 85. 

gluggi, m. = gluggr; léttum steininum af 
brunusins glugga Sy. 171 (í Mof. 

gluggr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Aabning. 
Yngl. 12; bleypr hann inn í þann glugg 
er hann hafði å (húsinu) rofit Fór. 66; 
hann fékk einn smjörlaup tóman ok skar 
allan gluggum Fm. VIll, 342; var (bað- 
stofa) grafin í jörð niðr ok var gluggr 
yfir ofninum svá at utan mátti å gefa 
Eb. 28; ifer om Bindue (ivf. glergluggr) 
Alez. 165; Kim. 472 v. l.; Str. 36. 

sluggstúka, f. Uddbygning bvori ber er an- 

bragt gluggr. Ber. 9. 

glumr, n Gorm, Bragen; heyrðu þeir 
lúðra gang ok vápna glumr Fld. 1, 461. 

glumra, v. (að) brage, larme, klirre; gull- 
hringr mikill glóaði í götunni fyrir þeim 
ok glumraði við er þeir ríða yfir hann 
Fld. I, 91; glumrandi reiðiþruma Kgs. 
52. 

glúpna, v. (að) overraftes af noget fore 
færbenbe, blive forftemt. Fafn. 31; Am. 
73; Eb. 18. 

glutr, %. Dieter, Overbaabigheb. Fm. 
XI, 439; Bp. I, 907. 

giutra, v. (að) bortebfle i DOverbaubigbebd, 


m. Dat. Didr. 143 v. l.; Mar.* 157 d?3, 
glutranarsamr, adj. obfel , overbaabig. 
ex 


glutrsamliga, adv. obíelt, med áDbíelbeb. 
Mar. 70b"» 

glutrsmadr, m. . Øveland, edfelt Mennefte. 
Bo. 1, 581. 


glý, =. "Blade. SE. 1, 494; Hamd. 7. - 
slyðra, f. taab, letfærdig Kvinbe. SE. 11, 
9 


glygg, m. Bind. Fld. I, 475%. 

glyggi, n. = gluggr; om Vindue: Alex. 
39; Kim. 473%, 

glyggr, m. > f. Str 10. 36. 46. 

glýjaðr, adj. glad, fornøjet. Vsp. 39. 

glyjari, m. Gjøgler, Nar bvié Gag bet 
er at være andre til Morffad. Barl. 4; 
Str. 68. 

glymja, v. (glumdi) flinge, brage (= hlymja, 
jvf. glumr, glumra); í því er hann féll 
þá þaut mjök ok glumdi miklum dyn 
Str. 46; unnir glymja, haf glymjanda 
Grimn. 7; Sig. 2, 16; glumdu jöklar, 
strengir Hym. 10; Ghe. 31. 

glymr, m. Slang, Gtei, Brag, = hlymr 
ist, glumr). SE. I, 544. ll, 46; Hund. 

‚24. 


Glimmer, hvad der glimrer. Barl. 
: fer Vragt og Stade hvormed Men- 


ei, m 


adj. forfonet me Mabninger, | 
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neftene morte fig. Alex. 34; Fm. VI, 
263. X, 30 v. 1.; Rb. 47; SE. ll, 430. 
glysgjarn, ar pragtiyften, begierlig efter 
glimrende Stade. Fld. ll, 182; Eb. 
glysligr, adj. glimrende; hvat sér þú Ford 
svá glysligt at - Barl. 105; glyslig ord 
Fm. I, 74. ll, 135; Mar. 70c"9, 
glysmål, n. på. = glyslig ord. Hitd. 29. 
glysmang, n ; Dandel med glys, Galanteri⸗ 


handel, Rå. 
glysmangari, m. m. «Galanterihanbler. Byl. 


glysligr; glyslig Aærð 


elýstamr, adj. blottet for Glæbe. Hamd. 1. 

glæa, v. finne, glimre, = gljå; glæanda 
frost Kgs 

glær, m. hver, = hlér; fun í Talemaa- 
berne: kasta å gle 9: bortfafte til ingen 
Rotte (til ónýts) f. Er. våpnum, or ‚ordum 

. IV, 96 (jvf. Flat. 11,42); Find. 12; 

Hird. 57; hlaupa å glæ >: tøbe 48 
ves, Alex. 181. 

glæsa, ov. (st) prybe, fmyfte med noget 
glimrende. Bp. ll, 10; Flat. 11, 191. 

glæsiligr, adj. = glysligr. Barl. 25; Fm. 
IV, 354; glæsilig orð Flat. I, 76. 374; 
skip glæsiligt Flat. 11, 193. 

glæða, v. (dd) = glóa 1 (af glóð); eldr 
glædir å or er stál ok steinn mætast 


glyssamligr, adj. = 
Kgs. 112 fg. 


glæpa, v Gen forføre, forlede en til at 
gjøre tvav ber er utilbørligt. Mag. 56; 
glæpast, v. r. gjøre fig fyldig i Synt, , 
Misgjerning, Stj. 412%. 45418, 46916, :;. 

glæpafullr, adj. fynbefulb. Flat. I, 206; Bar 
107; glæpafult mapndråp Flat. I, 437, 

glæpamaðr, m. Misgjerningsmand, Miss 
bæber. Stj. 91!; Flat. I, 343. 

glæpamannligr, adj. af Übfeende Adferd 
fom glæpamaðr. Band. 19. 

glæpaverk, n. Diißpierning, = glæpr. 
Stj. 90. 

glæpiliga, adv. uretfærbigen, flammeligen; 
illska gengr grimmliga ok g. yfir land 
e-1 Flat I, 206. á F 
læpiligr, adj. = glæpafullr; g. gerð Flat. 

5 u ; g£. framferd Mar 31 cd; g. 
óhæfa Mar. 69 d'ð. 

glæpr, m. (G.-s, N. PlL-ir, A. Pl.-i) 
Diisgjerning. Flat. I, 323; Kos. 160 fg. ; 
Anecd. 2; Frost. 11, 14. 

glæpska, f. Forbrydelle, Misgjerning. Pr. 
3115. 3445; Flat. I, 252; OH. 119. 232. 

glæpvarr, adj. agtfont for iffe at fülde t 
nogen Synd eller ajøre fs flylbig í no- 
gen Misgjerning. Kgs. 80 


ser å pl. utilbørlig Tale. psid. 9 


tegir m „sofarpfontbeb, Skarpſindig⸗ 
beð. Sy. 14 
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gjårkveld — glapna. 


gjárkveld, n. fibftforlebne Aften, = gær- |. gjörð, f. (G. gjarðar, R. PI. gjarðar) Gjørb 


kveld; í gjárkveldi. Flat. ll, 150 

gjarn, adj. 1) begjærlig efter, m. Prap. á: 
Hrafnk.11 (jof. ágjarn), m. Præp. til: Fak. 
24. 2) tilbøjelig til at følge en (e-m), 
mart folk sem honum var gjarnt Bp. II, 
27; þat er ofgjarnt valdinu at metnad- 
rinn spillir ok vill einn öllu ráða Pr. 
4273. 

gjarna, adv. gjerne. Flat. I, 374. 

gjarnara, adv. comp. (af gjarna) heller. 
Troj. 345 Stj. 199. 

gjarnliga, adv. = gjarna. Pr. 3688. 

gjurnsamliga, adv. b. ſ. Kgs. 51. 

gjárskúti, m. Fjeld fom bænger ubover en 
Jordybning í Jorden. Bard. 7. 

giö. Í (jvf. gjá 2) veflyftigt levnet. Kos. 


gjödr, m. (9.-s, R. Pl.-ar) Gjo, Fife 
njo, et Slags Ørn, falco haliaeius L. 
Þar. 1393 Didr. 93; Pr. 3830. 
jölif, n. = gjó. Fm. VIII, 106; St. 161; 

OG 30610, © * 

gjölifismadr, m. Menneſte fom er hengivent 
til et vellyftigt og overdaavigt Levnet. 
Fm: Vill, 238 v. I. 

gjolnir, m. et Glagð Bill. SE. I, 580. ll, 

gjómaðr, m. = gjöliismaör. Barl. 137. 

gjósa, v. (efs. gaus) bryde frem med Bold. 
fombeb, fjær om bbad ber forben bar 
været indefluttet, men nu ftyrter frem 
talennem en tilvejebragt Aabning; om 
Grande 0. desl. Fld. Í, 428; Eg. 44; 
om Blod ber ftrømmer ud af Saar: Str. 
784 om 30 og Roq: Grett. 37; Kos. 
473; Nj. 3 gaus u rátr ok gaulan 
Pr. 2341. PRE 8 

gjðf, f. (©. gjafar, N. TI. gjafar á gjafir) 
1) Gave (fe under gjald 1). Bp. NA 24; 
Flat. 1, 46; biðja e-n gjafar um e-t >: 
bebe en om noget til Boræring, Didr. 
185, jvf. Hænsn.5. 2) = tilgjöf (konu) 
Gul. 544 DN. IV, 218. 3) = kvenngjöl 
Gul. 245 (jvf. 221); Borg. 2, 12. 4) 
Pur. == gjafafé. DN. ll, 22. 

gjölir, m. (Ölver, = gjafari. Alv. 4. 

gjöfull, adj. gavmild. Sig. 1, 7. 

gjögr, f. (M. Pl.-rar) lelbfloft? skriðnar 
hon ok fellr í kliß uökkuru, rekr hana 
jafnskjótt fram a hamri nökkurum ákafa 

álfum, þar er undir voru gljúfr ok gjögrar 

Bp. I, 200 : ere 

gjóldungr, m. = geldingr í. NGKr. 25. 

gjölnir, m. == gjolnir. SE. Il, 480. 

gjölta, v. (lt) ale. Fld. lll, 623. 

gjör, n. Grums. Kgs. 32. 

- gjöra, v. fe gera. 

gjörbænn, adj. paátrængenbe med fine Bøn- 
ner og Begjæringer. Flat. Il, 80. 

gjörð, f. = gerð. 


fom omflutter et rundt Legeme. Flat. ll, 
299; Kim. 178 v. I.; om Qaanb ber om⸗ 
flutter et af Gtaver fammenfat Kar: 
Rb. 2, 103 om Buggiord ber bolber 
GSudelen faft paa Heften; slitnuðu stig- 
reip ok gjarðar Flov.* 3984, 

gjorfugleikr, m. = gerviligleikr. Greit. 
2. 

sjörhugall, adj. nojeſeende, omhyggelig. 

4 


ig. 4. 

gjörkiolfr, m.? Eh. 19. 

gjörla, gjörning fe gerla, gerning. 

gjðróttr, adj. grumfet. Fld. I, 142. 

gjörr Íe gerr. 

gjörrmeirr, adv. comp. af gjörva eller 
gjörla fe under gerla. 

gjörva, gjörvallr fe gerva. 

glaða, v. (að) glæbe. Hund. 1, 44; Barl. 
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gindel, m. Lanbfe, Spyd, (lat. gladiolus) 
= glafel, glefju. Didr. 221. 305 v. I. 

gladel efler gladiel, -m. b. |. Didr. 8. 221 
v. I. 237. 291. 305. 366; Lazd. 77. 

glaðlátr, adj. munter, opremt i fit Bælen, 
fin Opførfel. Grett. 148; Fld. lll, 219. 

gladligr, adj. = gladr 2. Fm. Vi, 356. 

glaömeltr, adj. livlig, oprømt í fin Tale. 
Flat, I, 49. 11, +09. 

glaðning, /. Opmuntring. Mar.* 38 b*, 

gladr, adj. 1) 196, flar, blanf (abt. glat); 
gull er æ því glaðara sem þat prófast 
betr í eldinum Bp. ll, 142; tunglit skein 
glatt Fld. lll, 622; veðr var glatt ok 
skein sólin á dreknhöfudin Þ.Jon. 473 
þat ljós gaf svá gn veg, at þeir ríða 
rétt sem á dag Bp. ll, 109. 2) munter, 
opremt. Fsk. 25; Fm. IV, 82. 3) mor» 
fon, fornojelig; þótti glaðara at tala 
við Helgu en vera í starfi með kaup- 
mönnum Gunl. 5. 

glaðværi, f. Munterhed. Sturl. 3*,6. 8,2. 

glaðværr, adj. 1) = glaðr 2. Bp. Il, 32. 
2) = glaðr 3; sýnist þetta bod hvárki 
glaðvært né góðrar húar Bp. ll, 89. 

glafel, n. = gladel. Didr. 107 fg. 305. 

glam, n. tarm, tei. Fsk. 193 (Fm. VI, 
321); Fm. VI, 156. Xl, 1293 Find. 41; 
Pr. 3558. 

glama, v. flubre, fnaffe. Håvam. 30. 

glamra, v. (að) Íteje, larme; var hlutrinn 
ökyrr i skålinni, svå at glamradi vid 
Flat. I, 189; stendr skeljakarl upp - 
en glamradi mjók búnaði sínum Mag. 71. 

glámsýni, f. at Tingene vife fig anderledes 
for ens SDjne end de virfella ere, — mis- 
sýni; gefr þér g. Sturl. 3, 303 Stj. 4015 
Þ.Sid. 10% (Pr. 5219). 

glapna, v. (að) forbærnes, blive til Unytte, 
= glepjast; sú er mér auðsæst üham- 
ingja födur mins, hversu honum glapnaði 








glappaskot — glett. 207 


(glaptist Flat. 11, 265); sona eignin Fm. | 
IV, 321 


% glapnaði honum bæði heyrn 
ok sýn Ég. 89. 
glappaskot, m. ubelbigt Sfub, hvorveb man 
orfer fig; bertil regnes det ef maðr skytr 
yfir hús eða hafskip ok lýstr annan mann 
Frost. 4, 28 (NL. 1, 157 jvf. 167). 
glappaverk, n. Øjerning bvyorved man for» 
fer fig eller gjør hvad man fiben maa 
angre. Floam. 34. 
glapræði, n. utilbørlig Beflutning. Band. 12. 
glapvig, n. utilbørligt Drab. Landn. 3,4. 
glata, v. (að) 1) forbærve, ſpilde, tilintets 
gjøre, m. Dat. Helr. 4; Alex. 42; 
latast, v. r. fortabes, gaa fortabt. Mar. 
d?. 2) tabe, m. Dat. Kgs. 114. - 
Sof. tapa, týna. 
glatan, f. Fortabelfe. Mar. 91 a?. 
glatunshundr, m.? þat (Dyret hjassi) er 
skapt sem Fld. ill, 365; kom på 
glatnnshundtík mikil upp á skipit, hun 
hafði stórar vígtennr Fid. Ill, 231. 
glaumr, m. ftojenbe Munterbed. Stj. 400; 
Gha. 29; Flat. I, 312; Fm. Vi, 48; By. 
ll, 7, 10. 
gleda, f. Glente, falco milvus L. (fy. glada, 
agf. glida, eng. glede). SE. Il, 488. 
gleði, f. 1) Munterhev. Fm. IV, 80. VI, 
48; Flat. ll, 185. 2) byad der fremfal: 
ber Munterbet, JFornøjelfe, Moro; taka 
upp nökkura nýja gleði til skemtanar 
mönnum Flat. 1, 1805. 3) Qlæbe. Mar.* 
120 c9; Kim. 263. _ 
gleðibragð, n. Miner eller yore Bæfen fom 
udtroffer Blade. For.38; Weg, 80. 
gleðibúnaðr, m. Glædesdragt, Klædning, 
fom en er iført í fine glade Dage, Kos. 
10; Sg. 523. å ' 
gledidagr, m. Dag paa beilfen man er, 
fan være alad. Grett. 176. 
gleðifullr, adj. fuld af Munterhed, Lyftig: 
bed. Flat. 11, 331. 
gleðikendr, adj. livt oprømts g. af drykk 
Stj. 424 


glediligr, adj. nlebelig. Stj. 3312. 

gleðimaðr, m. Ander af Munterbed og Ly⸗ 
fttabeb. Fm. VI, 104; Ljosv. 22; Barl. 
148 


gleðimót, n. Tegn til eller Ittring a a 
romtbeb, Munterbeb. rem Bi. Ar 
gleðiorð, a. muntert, oprømt Drd. Val 89. 
gledispell, n. Forſtyrrelſe áf ens Glæde 


eier af forhaandenværende Munterhed. 


ag. 26. 

gledistund, f. Tid hvori man er eller fan 
være glad. or 

gledisöngr, m. Glebesfang. „Sr. 50%. 

gleðivist, f. muntert, Iofligt Liv; hefir hér 
verit g. mikil Ljosv. 22. 

gleðja, v. (gladdi) oplive, opmuntre. Flat. 
, 405; Fm. Å, 49; gledja harm e-s 


+ å 
* 


/ fr GÅ 
i th ? |! Ye 


i 
[4 


Bp. 1), 103; útreið þessa glöddn klerkar 
með fögrum söngum Mag. 5; gleðjast í 
e-u 2: ſoge fin Glæde í noget, Bp. I), 


113. 

glefja, f. Landfe, Spyd, = gladel (aſp. 
glæfa, fr. glaive, eng. glave, mlat. 
glaven). Kgs. 84. 

glefsa, v. (st) (nappe med Munden; í þeirri 
svipan glefsir hann (fillinn) í klædin 
hans ok slöngvir honum å bak ser Alex. 


144. 
glenna, f. Fjas, Spog, = glens. Bari. 
108. 112. 


glens, n. d. f. Flat. I, 397; taka glens 
Iyrir alvöru Mag. 43; bregða á glens 
við e-n 2: give fig til at fjafe, ſpoge 
med en, Gisl. 5; verpa blíðu glensi á 
e-n 2: give fig til at fpøge venligen 
med en, Mar. 70c!. 

glensa, v. (að) fjafe, ſpoge. For. 71; Sturl. 
8, 215 glensandi svá millum sinna kump- 
ána Mar.* 40 a?°; glensar gráliga undan 
at slíkt mun eigi alt satt vera Mar.“ 
61 dis. 

glensan, f. Fjaſen, Spøgen. Sturl. 9, 40. 

glensligr, adj. fiafende, ſpogende; glenslig 
ord Fm. II, 182. 

glensugr, adj. fjafenbe, Íþegenbe; om Per» 
fon: Flat. II, 331. 

glepja, vo (glapti) 1) forføre, forlebe, narre. 
Nj. 22; ifer g. konu (til utugtiq Om⸗ 
gang med fig) Fm. ll, 7. VI, 163. VII, 
391; Eg. 79; Eb. 47. 2) forbærve, for» 
purre, foraarfage at noget ikke bliver 
faa godt fom bet funbe eller ftulbe have 
været (jvf. glapna, afglapa); herririnn 
glepst >: man faar itte Torke fom mon 
havde væntet, £6.30; glepja vörn. ping- 
för e-s Grg. I, 69. 175; glepja gerð 
GKaup. 69. 

gler, n. Ølat6. Fm. Xl, 2763 Kos. 90; 
Hyndl. 10; Brynh. 1, 17. 

glergluggi, m. Glaevindue. DN. IV, 601. 

glergluggr, m. b. í. Bp. I, 131; Trist. 
1 


glerhiminn, m. Glasbimmelen. Mag. 96. 

gleriss, m. blant 36, Spejlis. Sr. 12. 

glerker, n. Glasfar. Barl. 74; Didr. 164 
v. I.; Mar.* 53 0, 

glerpottr, m. Glaskar, Glaspotte. Didr. 
164. 


glertala, f. Glasperle. Karlsefn. 3. 

glett, n. alt bvorved man føger at fortræ» 
vige eller opirre en, Driflert; tfær om 
(maa Angreb, bvorved man foruroliger 
Fienden uben at fade bet fomme til no. 
get alvorligt Sammenfted: fara, ganga, 
ríða í glett við e-n Flat. I, 141; St. 
364; Sturl. 4, 24; þeir létu vakka við 
skipin ok höfðu nökkut svá í gleit Fm. 
vill, 289. 


ólu, 


Aal. 
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gletta — 


glotta. 


gletta, f. b. f. gera e-t til glettu við e-n| glita, v. (að) alimre, glindfe, finne, alore. 


3: for at brilleen, Fm. ll, 95 eiga glettur 
vid e-n Sturl. 2,16; gletiu atsökn mobf. 
djarflig atganga, Fm. X, 141. 

glettast, 9. r. (tt) 1) brille, anfalbe en paa 
en uvenlig Maabe, faaledes at man mere 
opirrer end flader baum (við e-n). Fm. 
ll, 180; Grett. 51. 2) forurolige Fien- 
ben (við e-n) ved fmaa Anareb uden 
at indlabe fig i nogen alvorlig Kamp 
med ham. Fm. VI, 151. VII, 49. 405. 

gleuiliga, adv. paa en brillendve Muade. 
Fm. ll, 13. 

gletting, f. == gletta; glettingar atsökn 

"Br. I, 579. 

glettingr, m. b. f. þeir skyldu sækja at 
virkinu gletting þann >: be flulde gjøre 
et Antald paa Skromt mob Vefælftnin- 
nen, Flat. |, 146; glettings bára Vigl. 
6 


glettivættr, f. brillenbe, fortrævigende Bæ. 
fen (jvf. Fm. 1, 180); Fld. ll, 111. 

gleyfr, n, = gljufr. Barl. 149. 

gleyma, v. (md) 1) overgive fig til ſtoj⸗ 
ende Munterbed (glaumr), holde fig lyftta. 
Troj. 34. 2) lade uænfet, overaive til 
Horalemmelfe. Sør. 2; Kgs. 162; Barl 
76. 56% Fm. Xl, 235; ef ek hefi rétt 
leði reynt, þá gleymir gleði skjótt 
ugsótt ok brott rekr bryggleik Í. 
25b?; gleyma sik sjalfun (v. Í. sjalfum 
sér) forfømme Omíorgen for fin egen 
Belfærd, Kim. 524; m. Inf. forfømme. 
Byl. 3. 4. 

gleyming, f. Uagtfombed. Barl. 130. 

gleymsamligr, adj. uagtfom; g. urækt 
Kos. 96. | 

gleymska, f. Naatfombeb. NS. V, 162; Rb. 
19a; DN. I, 396; eyðast uk afmåst svá 
sem í úminnis ok gleymsku flóði Stj. 25. 

gleypa, v. (pt) ovfluge, m. Dut. Barl. 56; 
Stj. 193, m. Att. Didr. 304; Bp. ll, 
172; eldrinn gleypir lauft ok svelgir 

jy-vainit Mar.* 76 að. 
glíking, glíkja, glíkligr, glíkr 


líking 
el 2 
, glíma, v. (md) brodes, tage Fangtaa. Fm. 
rm ll, 187 fa; VI, 1105 Sturl. 9, 41; 
nt Grett 27. 
glíma, f. Bryden, Brydelamp. Sturl. 9, 415 
Flat. 1, 397.1 3° !. .'. 
gliminn, adj. tilbbjelig til at brybeð. 
Greit. 26. 
glinga, [.? Bósi var glaðlátr vid hana ok 
gjörði henni nokkrar glingur; hun gjörði 
ok svá í móti Fld. lll, 219. 
glissa, v. (st) flire, grine. Håvam. 30. 
glit, n noget glimrende; tók höfuðdúk 20 
alna langnn ok ofit í glit af gulli í prim 
stöðnm Gisl. 21; pelldyna með yfir- 
kastat glit DN. IV, 217. 


ør. / 


Hr ve G 41 
, ' = Tr 


‘ v r 


Barl. 74 v. l.; sverðiu glituðu å lopti 
Fm. Vill, 350 v. l.; veðrvitar glituðu 
vid er sólin skein á Fm. IX, 301; glitar 
å gullbúin våpn er sólin skein å Kim. 
254 


glitadr, adj. ivævet eller udiyet med glit? 
(fe dette Orb); dukr, blæja, koddi glit- 
aðr NDM. I, 5; DN. IV, 217. 457; glitat 
handklædi DN. V, 69. 

glitra, v. (að) = glita; herbyrgi er skina 
ok gliıra af gyltum búnaði Barl. 74; 
gullit ok stálit glóaði ok glitraði Kim. 358. 

glizingr, m. et Íæreget Elagð Kladnings⸗ 
ftyffe. DN. IV, 359. 363 

gljå. o (ad) flinne, alimre, = glæa. Kim. 
17720; Kos. 48 v. I. 52 v. I. 

gljúfr, .n. VFjeldtleft, tær faadan hoort- 
gjennem en Bak fiyrter frem. Fm. Vill, 
513 Vigagl. 16; Flat. I, 135; St. 
4524. 

glón, v. (að) 1) gløde, være aloende; om 
Jern, Sten fom bar været í Ilden: 

Kos. 80; Fm. VIII, 8. 2) = glita; allr 
reiðingr heatanna glóaði við gull Flat. 
I, 359; sér hann at glöar nökkut í göt- 

' unni, hann finnr þar knif ok belti Nj. 
49; var alt at sjå sem å ísmöl er vápnin 
glóðu Fsk. 204. 

glóð, f. (N. Pl. glæðr) Gled, gloende 
Kul. Fld. Il, 182; Eb. 55; mugu hans 
glónðu sem glæår Kim. 348. 

glödajarn, n Ildtang? Ildſtuffe (jvf. eld- 
beri)? DI. I, 266. 270. . 

glödarker, ». Kar til at bave Gleder í, 
Forfad, Rogelſekar til Firfeligt Brug. 
Flat. ||, 376: DI. 1, 266. 270. 

glööker, n. d. f. Stj. 3163. 

glödraudr, adj. qlodrev. Fafn. 9. 

glófaðr, adj. iført Handfle; med glöfudum 
höndum Kim. 288. 

glöfi. m. Sandfle. Flat. I, 311. 381. 1, 
131; tjáðu honum eigi herklæði hans 
þf er vert væri eins glöfa Kim. 302 
vf. 305 ©. I. 

glöpaldi, m. = glöpr. Vigagl. 7. 

glöpr, m. tosfet, uopbraget Mennefte, ber 
iffe ver at ovføre fig fom man ber. 
Vigagl. 14; Finb. 30; Gisl. 53. 

glöpska, f. = glæpska. Flat I. 233. 

glósa, ov. (að) forflare, nærmere udvikle 
Betybningen af noget. Fld, 11,110; Kgs. 
111. 120. 170; sú er meiri bók er glósa 
þarf cn sú er rituð er Kgs. 2. 

glösera, v. (að) = glósa. Mar. 33 c!. 

glott, n. Grin; draga glolt at e-u d: grine 
til noget, Flat. ll, 271; Bp. I, 647. 

glotta, r. (ti) arine, fe baanltgen. Flat. I, 
397; Grett. 26; För. 94; Kim. 373; g. 
vid tönn, um tenn Fm. 1V,257; Flat. ll, 


gluggaör — glöggleikr. 


slaggaðr, adj. fotfynet med Mabninger, | 


induer. Kjaln. 2; Pr. 415 
gluggaþykn, f. flotyft Beir fom bog af og 
til lader Lyſet flinne frem imellem Sty- 
ernt. Grett. 85. 
gluggi, m. = gluggr; léttum steininum af 
brunnsins glugga Sy. 171 (1 Mof. 


gluggr, í m. (0.-s, N. PL.-ar) Aabning. 
Yngl. 12; hleypr haun inn í þann glugg 
er hann hafði å (húsinu) rofit För. 66; 
hann fékk einn smjörlaup tóman ok skar 
allan gluggum Fm. Vill, 342; var (bað- 
stofa) grafin í jörð niðr ok var gluggr 
yfir ofninum svå at utan måtti å gefa 
Eb. 28; tfær om Bindue (jvf. glergluggr) 
Alez. 165; Kim. 472 v. l.; Sir. 36. 

gluggstúka, f. UpDIGning bvori ber er an- 
bragt glugg . 9. 

glumr, Á. — Bragen; heyrdu peir 
lúðra gang ok våpna glumr Fld.I,461. 

glumra, v. (að) brage, larme, flirre; gull- 
hringr mikill glóaði í götunni fyrir þeim 
ok glumraði við er þeir ríða yfir hann 
FA I, 91; glumrandi reiðiþruma Kgs. 
9 

glüpna, v. (ad) overraſtes af noget for. 
farbende, line forftemt. Fafn. 31; 


glutr, n. sobjelben. Overbaabigheb. Fm. 
XI, 439; By. I, 907. 
glutra, v. (að) bortedfle i Overbaubigbed, 


m. Dat. Didr. 143 v. I.; Mar.* 157 d?2, 
glutranarsamr, adj. ebfel, overbaadig. 
Alex. 6. 


glutrsamliga, adv. odſelt, meb áDbfelbeb. 
Mar. 70 b'» 

glutrsmadr, m. Øveland, odſelt Mennefte. 
Bp. 1, 581. 

gly, n». Blade. SE. ll, 4943 Hamd. 7. - 

elydra, f. kaad, fetfærbig Koinde. SE. Ill, 


glygg, n. Bind. Fld. 1, 475%. 

glyggi, n. = gluggr; om Bindue: 
39; Kim. 473°, 

giyger, m. d. f. Str 10. 36. 46. 

giyjadr, adj. gle». fornøjet. Vsp. 39. 

glýjari, m. Gjøgler, Rar bolet Sag det 
er at være andre til Morffab. Barl. 4; 


Alex. 


Str. 68. 

glymja, v. (glumdi) Flinge, brage (= hlymja, 
jof. glumr, glumra); í því er hann fell 
på paut mjök ok glumdi miklum dyn 
Str. 46; unnir glymja, haf glymjanda 
Grimn. 7; Sig. 2, 16; glumdu jöklar, 
strengir Hym. 10; Ghe. 31. 

glymr, m. Klang, Ste) Brag, = hlymr 
(lof, glumr). SE. Í, 544. ll, 46; Hund. 

‚24. 


. Glimmer, hvad ber glimrer. Barl. 
6; ffær Pragt og Stade hvormed Rene 


* 
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neftene fmyfte fig. Alex. 34; Fm. VI, 
263. X, 30 v. I.; Rb. 47; SE. ll, 430. 
glysgjarn, adj. pragtiyften, begjærlig efter 
glimrende Stade. Fid. ll, 182; Eb. 
glysligr, adj. glimrende; hvat sér þú á on 
svá glysligt at - Barl. 105; glyslig orð 
. 1, 74. 11, 135; Mar. 70 cis. 
glysmål, n. pl. = glyslig ord. Hitd. 29. 


glysmang, n. Handel med glys, Galantert- 
handel, Rb. 70. 
glysmangari, m m. «Galanterihandler. Byl. 


glyssamligr, adj. = glysligr; glyslig lærð 
Kgs. 112 fg. 
glystamr, adj. blottet for Ølæbe. Hamd. 1. 
glæa, v. flinne, glimre, = gljå; glæanda 
frost Kgs. 22. 
glær, m. Havet, = hler; fun í Talemaa- 
berne: kasta å gie 2: bortlafte til ingen 
Nytte (til Om å f. Ér. våpnum, orðum 
Fm. 1V, 96 Qví. Flat. 11,42); Find. 12; 
Hitd. 57; hlaupa á glæ >: lebe forgje- 
beð, Alex. 181. 
glesa, v. (st) probe, fmyffe med noget 
glimrende. Bp. ll, 10; Flat. ll, 191. 
glæsiligr, adj. = glysligr. Barl. 25; Fm. 
IV, 354; glæsilig ord Flat. I, 76. 374; 
skip glæsiligt Flat. ll, 193. 
glæða, v. (dd) = glóa 1 (af glóð); eldr 
læðir or er stál ok steinn mætast 
idr. 116. 
glæpa, v. (pt) forføre, forlede en HI at 
gjøre vað ber er utilbørligt. Mag. 56; 
gle past, v. r. gjøre fig flyldig i Synd, a, 
isgjerning, Stj. 412". 45413. 46910, | í; 
glæpafullr, adj. fyndefuld. Flat. I, 206; ; Barl. — 
107; glæpafult manndrå Flat. I, 437. 
glæpamadr, m. Misgjerningsmand, Miss 
bader. Stj. 91!; Flat. I, 343. 
glæpamannligr, adj. af Übfeenbe, Adferd 
fom glæpamadr. Band. 19. 
Misgjerning, 


glæpr. 

glæpiliga, adv. utetfærbigen, ffammeligen; 
illska gengr grimmliga ok g. yfir land 
e-t Flat. I, 206. 

glæpiligr, adj. = glæpafullr; g. gerð Flat. 
‚ 323; pg. framferd Mar.* 31 cð; g. 
óhæfa Mar. 69 d'ð. 

glæpr, m. (Q.-s, N. Pl.-ir, A. Pl-i) 
Disalerning. Fiat. I, 323; Kgs. 160 fg.; 
Aneed. 2; Frost. 11, 14 

glæpska, f. Forbrobelfe, Miegjerning. Pr. 
31199, 344°; Flat. I, 252; OH. 119. 232. 

glæpvarr, adj. agtfont for iffe at falbe t 
nogen Synd eller ajore fig fyldig í no. 
gen Misgjerning. Kgs. 80. 

se n. på. utilbørlig Zale. pSid. 9 

#8). 


ar n. 
. 90. 


glöggleikr, m. Slarpſontded, Skarpſindig⸗ 
bed. Sy. 14 
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glöggliga — gnista. 


glögglign, adv. nøjagtigen; segja g. frå | gnauðan, f. Stej, tarm; sýndist henni - 


e-u Flat. I, 323; spyrja g. Flat. 1, 253. 

glöggr, adj. (gv) 1) flarviynt, ffarpfindig, 
begavet med Gone til noje at mærke fia 
enbver Ting felv den ubetybdeltgfte; bæði 
til bækr ok brjöstvitru var hann glöggrar 
greinar Bp. ll, 11. 2) fmaalig, nøjereg- 
nende, farrig, fparfom. Håvam. 47; Hym. 
9; med tilføjet Gen. gjöfull af gulli en 
glöggr flugar (2: utitbejetig til at flygte), 
Sig. 1, 7. 3) flar, tybelig; eigi er mér 
þat glöggt, Grett. 69. - glöggt, ade. = 
glöggliga; kenna, muna glöggt Fm. IV, 
131. 162. 

glöggrynn, adj. flarpfinbtg til at tybe Ru⸗ 
ner. Fid. I, 112. 

glöggskygn, adj. flarpfynt, flartfeenbe. 
Stj. 228. 


glöggsyniliga, adv. = glöggliga om en 
Seen, Stjennens kenna g. Str. 74. 

glöggsynn, adj. = glöggskygn. Barl -30. 

glöggsær, adj. glöggr 3; pin forlög 
eru mér allglöggsæ Karlsefn. 3. 

glöggþekkinn, adj. glöggr 1, glögg- 
sýnn. Flat. ll, 288. 

gloggpekkni, f. Starpfyntbed, Gtarpfin- 
digbed. Kgs. 119; Mag. 99. 

glöggpekkr, adj. = glögghekkinn. Barl. 
18. 70. 127. 


glömmungr, m. et Slags Fiſt. SE. ll, 480. 
623 (I, 579). 

glöp, f. (®.-glapar?) Handling bvorveb 
ber Íægaeð Htndbringer í Velen for en 
Sags tilbørlige Fremgang (ef. glepja 
2) Grg. I, 215. 

gnadd, n Knurren og Klagen, Yttring af 
Misfornojelfe. Hitd. 28: OT. 50 (Fm. 
X, 342); För. 27; Stj. 3223. 326°, 
332. 4538. 
adda, v. (að) tnurre, Plage, murre. Sg. 
32710, 417", 
agn, v. (gneg, gnög, gnaginn) gqnave. 

Ori. 5617, vi Er ⸗ 


gnaga, 0. (að).b. ſ. Barl. 5619; SE. I, 

68; hestar gnögudu beislin Kim. 376; 
öguðu í skjaldar rendrnar (om Ber: 

Íerter) Fld. 1, 425. 

gnapa. v. (pt) 1) bænge eller lude ub over 
(ivf. gnæfa, hnípa, gneypr, gnúfa); om 
Fjelb: Fm. X, 313; ef hon vissi nokk- 
urn skaða yfir gnapa sínu ríki Fm. X, 
223. 2) hænge med Hovedet. Hávam. 62; 
Sig. 3, 6. 

gnasiren, f. = gisting. Fm. Il, 168. 

gnata, v. (að) ftobe, flyrte, fammen med 
Bragen, (jvf. gnötra). Vsp. 51. 

gnaud, f. = gnyðr. Fid. lll, 129. 

gnauda, v. (að) fmelde, brage, larmes lætr 
hann enaudn broddinn (paa klafastafr 
fom ban bavbe í Haanden paa fin Bane 
bring) í jöklinum Bard. 21. 


hrærast hinn dauði å börunum ok litlu 
síðar á fætr standa með mikilli gnauðan 
ok vildi sækja at henni ok grípa hana 
höndum Bp. 1, 206. 

gnegg, n. Brindften. Aler. 67; Hrafnk. 7; 
ogfaa: gnegg tabura Kim. 282. 

gneggja, v. (að) vrindfle, Hrafnk. 8; Kim. 
376; jvf. hneggja Mar.* 121 d®. 

gneipr. fe gneypr. 

gneista, v. (nö) tafte efler fprede Gniſter; 
hann (steinninn) glóaði svá mjök at alla 
vega gneistaði af honum Fm. VIII, 8. 

gneistaflaug, f. Ønifters Flyven, Spretten. 
Bp. I, 44; Fm. Hl, 180. 

gneisti, m. Gnift. Fm. VIll. 8; Kgs. 47. 

gnella, v. (gnell, gnall) bjæffe, = gnöllra; 
haukar þerra gnullu leidiliga Kim. 376. 

gnerr, m.? bæjarmenn meltust undan um 
gjaldit en Kuflungar hétu þeim afarkost- 
um í mot, ok stóð við þann gnerr nökk- 
ura daga Fm. Vill, 263 e. Í. 

gnesta, v. (gnest, gnast) fmelbe formebelft 
ooldfom Berøring med en baard Gien— 
fand, give fra fig en fært, gjennem- 
trængenbe Lyd faaban fom ba pleier 
fremfomme; þeir berja um (hamarinn >: 
Fjeldet) öxarhömrum ok stinga í dxar- 
hyrnum ok gnestr í steininum Bp. I, 
601, jvf. Fld. Ill, 332; er viðir brotna 
eða gnesta þat heitir brak eða brestir 
SE. Il, 46; gnustu saman våpnin Sturl. 
8, 23; C. lagði til Oddgeirs í skjöldinn 
med svá miklu afli at skjöldrina brast 
en í brynjunni gnast Kim. 175; - allr 
lýðrinn æpti svá gnógliga al gnast í 
eyrum borgarmanna Stj. 36019; þessi 
ódæmi sem öllum mönnum gnestr í 
eyrum Mar.* 26 d!. 

gneypa, v. (pt) bebanble med Haardbed, 
nedbeje (jvf. gneypr, gnåfa) Skirn. 30. 

gneypr, adj. 1) belbenbe, ludende fremover 
(lof. hnipa, gnipa) stóð höfuðit gueypt 
af bolnum Eb. 45; sat mjök gneypr 2: 
meb Tubende Hoved, Fid. Ill, 117 v. I. 
2) truende, barft. Fld. I, 216; Eg. 55. 

gnipa, f. føjt med Overdelen fremover lu— 
benbe efler hængende Feld, = gnupr 
(ivf. hnipa, gneypr) Fm. ll, 277%, jvf. 
275 (Flat. I, 465%7."); Pr. 3528 
(rupis aspera Sallust.); fjall var hatt 
- ok gnípur stórar í fjallinu ok fuglberg 
vid sjöinn Bp. I, 360. 

gnísta, v. (st) 1) ved Berørelfe med en baarb 
Gjenftand bringe til at fmelde (gnesta) 
eller flinge med en fært gjennemtræn- 
gende Qyb (jvf. ønastran); djöfnllinn 
gnistir tönnum (2: fljærer Tænber) med 
hlátri segjandi Mar.* 165d!9; gnistir 
hann sinum tönnum med mikilli reidi 
Mar.* 145 b?0; gnísta een med snarpri 


gnjóði — góðfúss. 
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meingerðar ör Mar.* 31 d®, 2) felv|gnymikill, m. forbunden med megen Stej 


give en faaban Lyd fra fig, fmelbes om 

Hundes Gjøen eller Tuden (jof. gnella, 

guollra) Didr. 368; Fm. Ill, 13; létu 
eidingjar illiliga sem fyrr, yldu ok 
gnísta Fm. Vil, 192; hin skarpasta hríð 
með gnístandi (>: flingende, Volfefpro- 
gets gnellandi) frostum, veðrum Fm. ll, 
225; Flat. 1, 437. 

gnisting, f. Gnivfel, Smelden. Stj. 7116 

gnjóði, m. et Glagð Korn (sáð). SE. NU, 
493. (strødd 4 


sért, adj. = nógr 1) tilftræffelig. Fm. 

Vili, 220Á 2) rigelig, fom er tilftebe í 

for Dængbe. Fm. lil, 166; gnógu mart 
2: færbeles meget, Flat. I, 5ØGT, 

gnolla, v.? tekr beim nu at gnolla (>: 
det begynder nu at blive folbt for dem? 
lof. gnella, gnöllra, gnista) Fm. XI, 136. 

gnótt, /. Mængde, rigeligt Forraad. Kos. 
10; Fld. I, 422; gera gnótt e-u 2: fyl- 
beftgføre, f. Er. spurning e-s Fld. Il, 
665 (= fylla sp. e-s Flut. 1, 31). 

gnua, v. (gný, gneri, gnúinn) = núa: 
anide a) noget (e-u) imod en anden 
Øjenftand; nökkurir þeir fskar sem -, 
gnüa ser svå fast vid kvidinn å honum, 
at þar af særist hann ok deyr Stj. 77; 
gnera ek våtum höndum of augu mér 
OH. 224; gnýr við (öxi) höndunum til 
þess er hann varð lauss Fld. ll, 225; at 
þú sitir mjótt ok gnüir saman lærum 
þing Band. 38; b) noget (e-t) ved at 
ab: en anden Gjenftand bevæge fig hen 
over betð Overflabe; gnüa e-t með salti 
Mar.” 50 d?0, mått þú heldr marmara- 
steininn í sundr gnúa en fáir þar hóf 
á gjört (nemlig paa en Stvinbeð Sind 
om bet er ofhart) Mirm. 64 b®. 

gnúfa, v. (fd) beide frem over, == hnípa, 
gnapa; gnúfði höfði sinn Str. 76. 

gnúfahryggr, adj. med et af Sorger nede 
bøjet Hoved; hann er fyrr sat g. ok 
hræddist, lypti upp höfði sínu Sir. 73. 

gnüpr, m. = gnipa. Landa. 5, Í v. I; 
j. 134. 


gnydja, 9. (gnuddi) fnurre, murre, ved Lyd 
give fin Misfornejelfe tilkjende (of. 
gnadda); herrinn gnuddi (v. Í. nuddi) 
nå illa Fm. VI, 156; gnyöja mundu grisir 
ef þeir vissi hvat enn gamli þyldi (v. l. 
ef galtar hag vissi) Fld. I, 282 

gnyðr, m. Snurren, Murren, = gneud 
(of. gnadd) Fld. lll, 124; St. 452 
| - 


gnyja, v. (gnådi) brage, farmes gnyjanda 
gjalfr Kge 34; gnýja å 2: trænge ind 
paa, overfalbe; på gnudi å hinn snarp- 
asti vetr Flat, I, 437, jvf. Bp. I, 171. 
1812: þótti honum gerast mikit vand- 
kvæði í þessu er-ágnúði Fm. IV, 145. 


, 
nm 2 7 
MAR Ag ve) ng r pr ) 
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eller farm. Grett. 77. 

gnýr, m. Støj, farm. SE. ll, 46; Fm. 
VI, 156. 

gnæfa, v. (að & [ö) rage frem over, Hænge 
ub over (jvf. gnepa, gnapa); Porus sitr 
yfir filinum ok gnæfar yfir liöina til at 
jafna -sem einn hår turn yfir þeim borg- 
arveggjum er um bann standa Alex. 
14); þessi þoka er yfirgnæfði öllum 
löndum Kim. 128; merki konungs gnæf- 
aði hátt Fm. Vill, 126 jvf. 62. 350 ø. Í.; 
hår logi nam við himinn gnæfa Fila. I, 
185; G. réttist upp er hann kvam inn í 
dyrnar, bann gnæfði ofarliga við rjáfrinu 
Grett. 84"; af gnár nafni er svá kallat 
at þat gnæfi er hátt ferr SK. 1, 118. 

gnæfr, adj. = gneypr; gnæfa gunnfana 
geir at rjóða Harb. 40. 

gnæpa, v. (að) == gnæfa. Mar.* 109 d?. 

gnæpr, adj. = gnæfr. Flat. I, 254. 

gnægja, v. (gd) rigeligen forfyne; ek var 
gnægð (v. I. mægð) af (2: med) góðum 
hlutum Sé. 421. 

gnægla, v. = gnægja; dróttinn mun þik 
gnægta öllum góðum hlutum St. 421. 

gnöllra, v. (að) bjeffe, = nöllra (jof. 
gnella, gnista); við þessi ord spratt 
hundrinn opp gnistandi ok gnöliradi bátt 
Fm. Ul, 13 (Flat. I, 520); hundrinn 
hljóp app gnöllrandi at geltinum Fld. 
lll, 545; haukar þeirra gnöllrudu Kim. 
376 v. Í. 

gnöllran, f. Bjæffen. Mar.*,140 dic. %, 

gnötra, v. (að) flrabe, gnave; gangast svá 
nær, at tekr hjølmr hjalminn ok fötr 
fötinn ok grötrer sverðit hvárt yfir 
annat Troj. 21 ø. l.; menn þóttust heyra 
at beinin gnötruöu við hræringarnar 
Bp. Í, 69. 

goð, n. = gud. Flat. I, 89; ger þik eigi 
svá djarfa at þú kallar goð hinn hæsta 
konung er ek trúi å Flat. I, 371. Ser 
og alm. fynes at fljelnes mellem goð og 
guð, men goð forefommer bog ogfaa om 
ben fanbe Bud; fe Rydg. ll, 50. 

goðablót, n. Afgudédyrkelſe, afgudiſte Of. 
fringer. Flat. I, 353. 

goðabeill, n. Gudernes belbbringende In⸗ 
beft. Þ.Síd. 99 (Pr. 50"). 

goðahelgi, f. Hojtid fom bolbeð til Gu- 
berneð Mre. Svarfd. 7. 

goðahús, n. Hfgubótempel, blóthús. 
Dpl. 11; Flat. I, 337. 

godakviör, m. = tylftarkviðr. Grg. I, 143 
jof. 66. 

góðborinn, adj. af god Fodſel eller Her- 
tomft. Hamd. 17. 

gööfengr, adj. gobéltg. Grett. 27. 

góðlúss, adj. retffaffen, retfinbig. Flat. I, 
4441%; Stj. 154. 

14* 
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göðfýsi, ſ. Rerfafenet, Ketflubig heb. Fm. | góðmannligr, adj. 


V, ; * 26824; Mar * 24ct4, 27 
ds; Flat. Har 437. 

góðfýst, f. 0. Í. Fm. ll, 225. 

goðgá, f. Gubdsbefpottelfe, Gudernes Vor- 
haanelfe. Bp. 1, 17 (Flat. 1, 426). 

góðgerð, /- aob Gjernina, Dyb, = góðverk, 
mobf. synd. Barl. 71. 

göögerningr, m. 1) = góðgerð. Bp. I, 109; 
Flat. I, 119. 2) Belgjerning. Flat. L 
497; Fm. VI, 272. 

gödgjarn, adj. 'pelvillig. Flat. 1, 1185. 

góðgjarnliga, ade. med Belvilje. Fm. VII, 
148. 


óðgriþr, m. Hat. |, 

Pai, 33110 

Bögen f f. Bevertning, gjeftmilb Mobta- 
el fe. . 

ólhátlaðr, ad aði. af gode Gabe, Bp. I, 388. 

góðháttugr, adj. d. f. DN. 11, 

góði, m. 1) Godbed, Befvilje. at. 1, 165. 
345. 2) aftaftning, Ubbytte, ágóði. 
DN. IV, 343; 199. 

goði, m. 1) Áfgubepref (ivf. blótgoði, 
hofgoði), derneft ifer om Islands Her- 
redbshevdinger, ber i ben bebenfte Tid for. 
enebe í fin Perfon ben preftelige Var⸗ 
bigbeb og ben verbólige Myndighed, men 
after Sriftenbommens Snbførelfe allene 
blev í Befibbelfe af denne og tfær ban: 
de Omforgen for Retsplejen í fin Haan, 
Flat. 1, 249; Landn. 4, 7; Grg. I, 66 


= gripr, gersimi. 


f 
eóðindi, n. pl. Goder, Herligbeder. Barl. 
1905. 193%: å hann at kenna honum 
Credo ok Pater noster ok önnur kristi- 
gödindi Stat. 289. 
goð unnigr, adj. af Gubernes Sieat, af 
aubbommelig Sertomft SE. I, 72. 
gödlåtr, adj. venlig Í Omgjenaelie. Pr. 
429106 


godlauss, adj. blottet for gudbommelig 
Matur og Magt (ivf. guðleysi); skildu 
på eigi at godlausir eru slikir er hvärki 
megu sér né öðrum hjalpa Barl. 139'?. 
godlax, m. et Slag Lar. SE. I, 580. 
gödleiki, m.: 1) Gobbeb, gode Enenflaber. 


Stj. 374. 2) Govbed, Belvilje. Fm. 
VI, 118. 
er retffaffent, ulafteligt Levnet. By. 


góðlifnaðr, m. b. f. Bp. I, 46; Stj. 120. 
göðlyndi, n. Benligbed, venligt Gindelag. 


góðlyndr, adj. venlig findet. Sir. 21. 

godmagn, n. gudbommeliat Bæfen, = guð- 
magn. SE. I, 32. 

góðmálugr, adj. dyatig til at tale. Hym. 


g6dmannliga, ade. æbelmobigen. Fm. VI, 


godfysi — gola. | 


æbelmobig; þetta er 
allgóðr draumr ok góðmanaligr Bp. 
I, 874 

góðmenni, n. ædelt, godt Mennefte, ogfaa 

coli. æble Mennefter. Fm. VIll, 136 v. I. 

góðmenska, {. Xdelmodigbed. Barl. 60. 

goðorð, n. (Wobeð (goði) Bærdighed og 
Myndighed. Eg. 85; Nj. 98. 

góðorðr, adj. velvillig i fin Zule, fine Ud⸗ 
tryfs g. til allra manna Nj. 95. 

goðorðsmaðr, m. = goði. Dpl. 7; Eg. 85; 
Gísl. 54. 

góðr, adj. 1) god fom tffe feiler eller fat- 
tes noget, bvorpaa man intet fan Dave 
at ubfættes jafngóð ok unnin >: faa godt 
fom indtagen (om Borg), Bret. 4. 2) 
velfindet, velvillig mod nogen (e-m); 
kveðst engum manni eiga jafngóðr at 
vera sem honum Flat. Í, 80. 3) villig 
til at mebbele, afſtaa noget; gat þess 
til H. at þú myn góðr af hestinum 
Nj. 58; göör af tíðindum 3: mebbelfom, 
villig ti at fortælle bvad man vev, 
Grett. 42; góðr matar Hávam. 38. 

góðráðr, adj. = góðfúss, ráðvandr. Sol. 
20; hverr ábyrgist þat at góðráðr verði, 
ek mun ábyrgjast at eigi mun heimskr 
verða Fm. IV, 83. 

godrifi, s. Gubsbefpottelfe. Kgs. 96. 


góðræði, n. == goðfýsi, ráðvendi. Flat. 
I, 382; Ljosv. 31. 
dóðræðr, fom ror gobt. GAM. Il, 376 


góðsiðugr, adj. af gode Gæber, = góð- 
håttadr, lat. bene moratus. Mar.“ 49 c?9. 
góðverk, n. = góðgerð. Flat. I, 504%, 
góðvild, f. ”Beloilfe Fm. I, 159. 
góðvili, m „b. f. Flat. I, 497; Barl. 193. 
dýrð 


200. 


góðviljaðr, adj. velvillig, velfinbet; 
ér hinn goðviljaði guð Barl. 

göðviljugr, adj. b. f. DN. I, 

góðvirki, n. góðverk, góðgerð, mobf. 
illvirki. Anecd. 22. 

góðvirkr, adj. fom gjør bvab ber er gobt; 
ærit mun hann störvirkr, en eigi veit 
hvárt hann er svá góðvirkr Nj. 36. 

góðvænliga, adv. faaledes at man fan, 
maa vænte fig godt. Grett. 102. 

góðvænligr, adj. fom vaffer gobe Jor- 
baabninger. Band. 15. 

góðz, n. Gods, Ejendom, (= går, góts). 
Grett. 204; Flat. ll, 782°; St. 48218, 

g6i, f. ben næft efter þorri følgende Bin: 
termaaned. SE. I, 510; Floam. 22; 
Sturl. 4, 30. 

göibeytill, m. Stjeite, Gtavaras, lat. eqvi- 
setum hyemale. Landn. 3. 18; Bard. 6. 

sol, no infaf, Bleſt or. fjallagol). SE. 

gola, f. 1) = gol; austræn gola var innan 


I 





golf — grafa. 
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s Bóann Sturl. 7,27. 2) befvem Lejlig- gråbeinn, m. Ulv, Graaben, = grådyri 


bed. Alex. 99 of. Anm. 

golf, n. 1) Gulv. OH. 74'; 
ä goll (>: i Burnened, om fødende 
Kvinde), Fid. NU, 276; Flat. ll, 263. 
2) Rum, Barelfe. SE. I, 88; så kanna 
sem þér drekkit af er med tveimr golf- 
um, ok drekkr hon sameigit öl af hinu 
(efra) plåzinu, en så er milskan klökari 
sem þér drekkit af hinu neðra ok yðr 
sveik (svæfir v. 1.) Clar. 134 b?0: fjand- 
inn tekr þá í fornu golf slægdar sinnar 
ok talar svá Mar. 69 d!?. 

golfpili, n. Gulvpaneling, Brædegulv. Eg. 
46; Yngl. 14. 

göligr, adj. qob (for góðligr); svá var hon 
gölig yfirlits at engi maðr sá lýti á 
hennar andliti Mirm. 62 a'ð; gólig orð 
= gælingarorð Fm. Vill, 23 v. Å 

goll, s.? gáshauka alla er í hreiðri eru 
teknir ok í goll, på á landsdröttinn 
Frost. 13, 5. pit, 

gollorr, m. bet Hjertet omgivende Bebt, fat. 
pericardium; g. heitir þat er: næst er 
hjarta manns SE. Il, 430. 

gömbeinn, ». Benet í Summen (Tand- 
fjøbet), hvori Tænderne ere fæfteve. Fld. 
lll, 230. 

gómr, m. (9.-s, M. Pl.-ar) 1) Tandkjo⸗ 
bet, Summen í Munden. SE. I, 112. 
170; berr mér e-t å góma, ber falber 
mig noget í Munben fom deg vil fige, 
Fm. VI, 208; Grett. 170; gæta tungu 
í báða góma >: holde Zungen bent i 
Munden, yttre fig med Jorfigtighed faa 
at man ved fin Tale bverfen gaar ben 
ene eller den anden for nær, Am. 9. 
2) Finaerfpibs, Gumme. SE. I, 542; 
Vatsd. 39. 

gömsparri, m. hvad ber opfpærrer Dunben, 
bolder begge bens Gummer fra binanden. 
SE. I, 112, 

gor, n. ben halvt forbøjebe Føde í Dyre» 
nes Indvolde, Bor. Landsl. 7, 38. 

gormänadr, m. Glagtermaaneb, Vinterens 
førfte Maaneb. SE. I, 510. 

gorr, Præt. Part. af gera = gerr, gjörr. 
Gul.; DN. 

gorvargr, m. Kvægtyv, Folkeſprogets gor- 
tjuv (jøf. ab. gornithing DGI. I, 300); 
ef maör höggr hitt fjörda (naut fyrir 
manni) þá er ubötaverk öllum þeim er at 
voru ok fylgðu til ok ifrá, ok svá allir 
þeir er réðu ok at því verða kunnir ok 
sannir; þeir heita gorvargar NL. II, 523. 

gotland, m. Den Gotland (forftj. fra gauı- 
land): Fm. VIN, 272; Flat. ll, 69. 

gotnar, mn. pl. Mænd. SE. I, 530: 

gotneskr, adj. gotiff. Gha. 17. 

göts eller gör, n. = góðz. DN/ ll, 154. 
11, 165. . 


Eg. 46; liggja 


(if. 3. Grimm Reind. Tube ©. XXX. 
LV): forefommer fom Filnavn DN. 


9 v 
gråbildöter, adj. om aareboved: Vem. 4. 
gråbjörn, m. Vanbbjørn, = skógarbjörn, 

mobf. hvítabjörn Flat. I, 257. 
gråda, f. Affats, Zrin, Forbøjning, = 

alir (mbt. greda, mnl. graet, fp. grada, 

at. gradus) Fm. I, 137. VII, 194; gráður, 

f. pl. Ttappe, Hirdskrå 5; Fm. VI, 267 

v. I 


gradda, f. 0. f. Plur. graddur. Str. 12.70. 
graðfé, n. ugilbet væg eller Bæ. Flat. 
I, 545° 


, . 

graöhafr, m. ugilbet Bul. Grg. ll. 194. 

grådi, m. Graadighed, = grådr. Kos. 27. 

grådi, m. 1) = gråda Bp.ll, 13. 2) $rin, 
Bærvdighed. Bp. 11, 39 fg. 

gráði, m. fagte Bind fom Trufer Bandfla. 
den, Folfefproget3 graue. SE. ll, 459. 

grådr, m. Graadighed, = grådi. Bp. ll, 
137; Pr. 1847. 

graðr, adj. ugildet, modf. geldr. Nj. 110; 
Vigl. 58. 

gráðagr, adj. graabig, aridfl. Havam. 19; 
Sig. 1, 11; Bp. ll. 134 

gradungr, m. Syr, == graðuxi, griðungr, 
boli. Barl. 722. 135*, 150%. 

graðnxi, m. b. í. Bolt. 168. 

grådyri, n. = gråbeinn. SE. I, 591. 

grafu, vo. (gref, gróf, grafinn) 1) grave, 
ajennemarave. Landn. 2, 28; Fm. VI, 
271; Landsl. 7. 9; DN. IV, 6; var på 
upptekin kirkjan ok grafinn garðrinn 
Fm. IV, 110; var hafit svá grafit (2: 
oprørt) sakir ofvidris, at grunnföllum 
var líkara en hafgjulfri Bp. Il, 50. 2) 
nebgrave, begrave, iſer Lig: Fm. IV, 
110; Borg. 1, 9; men ogfaa í Alm. 
fljule: þat hús var ramliga læst ok 
grafinn lykill í dyrigæti Dr. 112, jof. 
greypa. 3) gravere, ubffjære med Figu- 
ter; allir knapper ok viðrvitar voru af 
brendu silfri gyldir ok grafnir Pr. 4347. 
4) ranfage, unberføge, niennemforfle; ef: 
rafin er vísan (nemlig for ret at faa 
Ree paa bens Indhold, hvad beri fun 
ligge fult, bvad ber er bens egentlige 
Mening) Grett. 31. 5) uperf. grefr 
med en eller anden Del af Legemet tiles 
føjet í Att. >: der famler fig ufunde 
Ræbffer, Materte í famme, vanner fig 
Bylder og Saar bert; verkrinn tók at 
vaxa í skeinunni, svá at blés upp allan 
fótinn, ok lærit tók at grafa bæði uppi 
ok niðri ok snerist um alt sárit, svá at 
Grettir gjörðist banvænn. Var lærit alt 
grafit upp at småpörmum Grett. 181. 186. 
6) grafast, v. r. frybe, travle. Flat. I, 
34218, - Med Præp. & Abo. nt: grafa 


te. 
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grafarbakki — grandi. 


at e=u 9: gjøre fig Umage for at fomme | grämagi, m. et Slags Bit (Hannen af 


tl Kundffab om noget, efterforfte; hann 
of * vandliga ok bað hann segja sér 
- eplir: grafa eptir e-u = 
* på e-u Fm, vi, 15; grafast eptir 
ef Þorskf. 47. - niðr: grafa niðr = 
grala 2. OH. 226; Landn.5, 6. - undir: 
Fi undir e-m >: overlifte en, Fm. VIII, 
Stj. 167. - upp: grafa upp 1) op» 
grave; 2) bringe for Uyfet, udforſte, 
opfpore. Grett. 204; grafast upp >: 
fomme for Dagen, blive aabenbar, Borg. 
1, 15; DN. IV, 62. 
grafarbakki, m. ' Begravelfesplads, Grave 
baffe. Hak. 31; DN. 11, 305 
grafarlækr, m. gravet Bar? Sturl, 9, 36. 
grafarmadr, m. Mennefte fom er i en Grav 
eller Groft. OH. 152. 
grafartól, n. = graftól. Mar. 76 d®, 
gräfeldr, m. graa Kappe foret med Tobent 
Stind. HGf. 7; Fm. VI, 52. 165. 
grefgangsmenn, m. pl. taldes frigiven Mand 
Koinde, fom efterat de ere fomne í 
gteffab fammen ere blevne ubaf Stand 
til Ga unberholbe fia og fine; nú fær 
leysingi leysingju -; en ef þau verða 
þrot P þá ero þat 8, skal grafa 
grð í kirkjugarði ok setja þau þar í 
ok láta þar deyja, taki skapdróttinn þat 
or er lengst lifir ok fæði siðan Gul. 
63 juf. 298. 
grafiur, m. Graver, fr. graveur. Sæ. 158. 
grafningr, m. Gravning, hvad ber er at 
grave eller opgrave(2); hali þer eigi fundit 
djúpan grafning (Betybning) gåtu minnar 
utan þér hefðit Stj. 412. 
grafsilfr, n. Selv fom er nedgravet, ſtjult 
í Sorden. Landn. 2, 28. 
grafsvín, n. et Glagð Belejringsmaftine, 
mlat. sus, seropha. Kgs. 88. 89. 90 jvf. 
Kgs.* 412 Anm 
graftarkirk ja, f. Sirte ved bvilfen ber er 
graveb Lig, = höfuðkirkja. Borg. 1, 
Stat. 242; Bp. 1, 646. 
graftöl, n. Rebftab til at grave meb. Fm. 
VI, 271; Eg. 
grågås. f. FAR Didr. 347. * 
Ef. ás adj.? gymbrlamb grákollótt 
Dorskf. 
gråleikr, m. . wenli t Sindelag, Fiendſtab, 
= ulfüd. Barl. 117223 Bp. I, 809; Flat. 
I, 408. 
gråleitr, adj. af graalig Anfigtsfarve; om 
den føfyages Bp. 
liga, adv. —ã Nj. 58; Mar.* 
61 d!® (fe under glensa). 
gräligr, adj. uvenlig. Fm. XI, 445; nökkut 
varð leikrinn gráligr Stj. 49714, 
grályndr, adj. af uvenligt, flemt Gemyt, 
= ulfhugaðr, grár 2. Nj. 25; Vallalj. 
3; Bp. I, 646. 


hrognkelsi, Cyclopterus L. fe Egg. Olaf» 
fens Reife ©. 588). Hitd. 

gramendr, m. pl. be vrede Guber, = gramir, 
gröm. Dpl. 23. 

gramligr, barff, bitter; kaför undir gram- 
ligri byrði leiðiligra synda Hom. 143. 

gramr, m. vred, forbittret paa en (e-m), 
= grimmr. Hat. 15; Grg. 1,205; mobi. 
hollr Hak. 12; gramir, gröm forefommer 
ofte uden tilføjet Subflantiv for gramir 
guðir, gröm guð eller regin (jvf. gram- 
endr): deili gröm við þik Hund. 1, 43; 
gramir munu taka þik Fm. VI, 215 (bvor 
Ubtryffet ſtjont oprindefig bebenft fees 
at bave vedligeholdt fig efter Kriftens 
dommens Sindierelfe). 

gramr, m. (N. Pl.-ir) Kriger, Krigshov⸗ 
ding. Hat. 13. 27; í þann tima var så 
höföingi gramr kallaðr er herjaði en 
hermenninir gramir Ýngl. 21. 

grámunkr, m. göihereieufermung ft Langes 
Kloſterhiſt. ©. 78 jvf. . 632, ny 
Udg. 32. 42, 46. 239. 106); skapulare 
grámunka Mar. 33 b?. 

grána, v. (að) 1) blive graa. 2) blive 
uvenlig; gamanit grånar. 

granahár, n. et af be paa Laberne frem. 
vorede Haar (ivf. grön). Fid. 1, 153. 

granbein, n. Sjæveben paa Fiſt; hafði öng — 
sinn krækt granbeini fisksins Bp. I, 


granbragd, n. Ørin (iof. bregða grönum); 
om det Grin fom Gaareté Brænding 
fremtatber paa ben foges Naber: Gui. 


granbrag(d)seyrir, m. ben Dre fom flulbe 
betales ben faarebe for bver Bang tæ- 
gen maatte brænde bans Saar. Frost. 
4, 49, jvf. Bjark. 41. 

grand, n. 1) Stade, = mein; gera, vinna 
e-m grand Fm. lll, 80. vil), 112. XI, 
228; Sig. 1, 49; svá sem læknar ero 
vanir, er þeir græða sår þá skera þeir 
af grandit alt (fvab ber er befladiget?) 
nt um heilt megi -gróa Aler. 120. 2) 
Misgjerning, Eund, = lösır (jvf. grand- 
varr). Brynh. 2, 53 Gha. 53. 

granda, v. (að) fade, m. Dat. Flat. I, 
54; Fld. ll, 250; SE. I, 374; Bp. 1, 
111. 

grandalauss, adj. == grandlauss. Pr. 2669 
(lat. innocens Sallust). 

grandi, m. tor, men lav Etræfning, fom 
bæver fin op over Bandet, faa at ben 
tfle overffylleð berafs samnist saman i 
einn stað vötn þau sem undir himninum 
eru, at þurr grandi megi sýnast Sg. 14 
(1 Mof. 1,9); ef á brytr å unnars- 
tveggja jörð, þá á sá á er jörð átti er 
hon brant, en hinn á granda eða eyri 


“ 


grandlauss — grasröt. 


eptir pangat til sem hon var meðan hon | 
rann rétt Gul. 85 (Hak. 103; Landsl. 
7, 48); hon á litinn granda upp at 
ganga äör hon stigi fæti á reina jörð 
ar. 
grandlauss, adj. uffylbig, 
grandalauss. Alex. 106. 
grandvarr, adj. retftaffen, = lastvarr. Post. 
49; Pr. 133'* (lat. innocens Sallust.). 
grandveri, f. Retſtaffenbed, Uftyldigber. Pr. 


m 
— 


meinlauss, 


332202; Bn ll, 4036. 
grann», f. shabverfte, Mabofvinbe, = grann- 
kona. Str. 16. 23. 


grannastefna, f. aftalt eller faftfat Mode 
meflem Naboer. Landsl. 7, 30. 
granni, m. Nabo (jvf. rann; got. garazna). 
Landsl. 7, 12. 
grannkona, Í. /. granna. Borg. 1, 3. 
grannleikr, m. Tyndhed, Smatferbeb. Bp. 
164 . 


grannleitr, adj. inbfalben í Anfigtet, = 
þanaleitr. Fm. I, 185. 

graunligr, adj. tynb, fmæltfer, 
g. å vöxt SE. I, 392 

grannr, adj. tynb, fmaffer. 

grannvarliga, adv. med Rojagtigbed, om» 
byggeligen; skoda g. DN. IV, 932. 

grannvaxinn, adj. (mæffer, tynb ar Bart; 
g. palmviðr Bp. ll, 164. 

granselr, m. et Slags Sel faaledes rime» 
ligvis falbet åf fine fange granahár. Flat. 
I, 462; Kys. 41. 

gransiör. adj. forfonet med lange Haar paa 
Yæberne, med lange Knebelebarter (grön). 
Ghe. 34. 

gransprettingr, m. en fom netop bar fanet 
Sfjea paa Hagen, lat. puber (Sallust.). 
Pr. 3084. 


grannr; 


gránstóð, n. poet. graa Hefteflot. Hund. 

2, 23. 

granvörör, m. poet. Granens Bevogter. 
Ghe. 11. 

gråp, n. Storm. SE. ll, 486. 569. 

gråpa, 0. (að) rive til fig. Stj. 1544. 1666; 
rifsa ok gråpa SG. 78. 1542. 16728, 

gråpeningr, m. Penge af ringe Beſtaffenbed 
og Bærb? jvf. grått silfr, svarlapeningr; 
svá mikit at þat sé vert eins gräpenings 
Kim. 2472, 

graptarembætti, n. Forretning fom Preften 
bar at ubføre ved Lins Begravelfe. Bp. 

grapiarstadr, m. Begravelfesfted. Stj. 42116. 

grapiarpjönoste, f. == graplarembætti. By. 

„ 158. 

grár, adj. 1) graa. Sig. 3, 65 gamall ok 
grár fyrir herum Fm. VI, 95; Stj. 447; 
grár fyrir jarnum Mag. 98 fg. 123; grátt 
silfr >: ringe, {let Sølv í Jalemaaden 
elda grått silfr >: være Hvenner, Fld I, 
5223 grå skinn m. pl. Egernflind, Øraa- 
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vert (jvf. gråvara). Fm. VII, 34; DN.1V, 
169. 217. 280. 2) uvenlig, flem fom 
grábeinn, grádýri (jvf. gråleikr, gråligr, 
gråtyndr, gräna; jf. ogf. Folfefprogets 
btryf: kall me graa na la me gaa, N. 
M. Peterfen d. banfte Vit. Gift. Ill, 509, 
C. Molbede banfte Orbfprog No. 3851) 
Ilitd. 3. 
grårendr, adj. graaftribet. Gísl. 156. 
gras, n. 1) Gras. Havam. 120; Gudr. 1, 
17; å Grænlandi eru grös góð Kgs. 441 
ganga á gras, [æra af grasi (2: paa, af 
Øræsgang) Håram. 20; Sturl. 7, 575 
lúta í gras >: bibe í Óræðfet, falbe i 
Gtrid, For. 905 tekr hardla blítt hans 
oröum herum svå at hvert (benvar) ord 
þótti við grös gróa Clar. 131 b?4, jvf. 
pau voru orðin at gróa þóttu grösin við 


Mirm, 
grasaðr, adj. tilfat, opblanbet med Urter; 
g. mjöðr OH. 71; g. drykkr Barl. 136. 
grasdalr, m. græsbevøret Dal. Kim. 14. 
gråserkjadr, adj. fført graa Serf. Grett. 


grasgarðr, m. 1) Urtegaard, Have. Stj. 68 
(lat. hortus); Landal. 4,18; Bp. I, 698; 
DN. I, 516. ll, 242. IV, 584. 889. V, 
139. 2) et Glagð dyrgarör eller Ind⸗ 
begning til at fange vilde Dyr í (ví. 
grasgeil). Frost. 14, 9. 

grasgarösmadr, m. Gartner. DN. ll, 242. 

grasgeilar, f. pl. græsbevoret Fordybning. 

rafnk. 20. 

grasgóðr, adj. vel bevoret med godt Gras. 
Flat. I, 522. 

grasgrænn, adj. gresgron. Kgs. 12. 

gräsiöublakkr, adj.? gråsidublakkr hestr 
DN. Ill, 160. 

gråskinnahufa, f. Que af Egernflind. DN. 
IV, 217. 

gráskinnshúfa, f. d. í DN. IV, 169. 

gráskýjaðr, adj. graaffyet, beflauende af 
araa, morfe Glyer. Kgs. 52. 

graskyn, n. (Bræðart, hvad bertil fan trega 
ne; eyddu öllu pri er graskyns var (2: 
alt Græs af hvad Slags bet end var), 


Stj. 389. 

graslodinn, adj tæt bevoret med Gras. 
p. |, . - 

graslægr, adj. fom ligger, Bviler paa 


Ørasfets kjölr hans ver fjórar alnar 
hins átta tigar graslægr Flat. 1, 470; jvf. 
OT. 40; DN. 11, 385. 
grasmikill, adj. aræðrig. Konr.g. 56 b'*. 
grasneutn, f. Bengttelfe af Gras. HE. 
grasrån, n. ulovlig Tilegnelfe, Benyttelfe 
af anden Mands Gras. Gul. 81; Hák. 


gresrdt, f. Úræðrob. Kgs. 12; Hp. 1, 


216 


grassetr, n. Opbolb paa en Sorb for at 
benytte Græsningen ber Sommeren over? 
ei er þess at dylja at: hann byggi par 
„um þrjú ár, seri hana (jörðina), ok 
fjórða sat hann grassetri DN. Il. 448. 

grasskadi, m. Sfabe fom en har lidt paa 
bet bam tilhørende Gras. DN. IV, 


grassött, f. Sygdom fom lægeð ved Urter. 
Flat. 1), 365%. 
grastö, f. grasbegroet Affats í bet bratte 
Fjeld. Får. 91. 
grasvarinn, adj. græðbevoret. Barl. 161; 
tr. 


grasverð, n. Betaling for, Bærdi af ber 
nyttet Gras. Gul. 81. 

grasvöllr, m. Græsvold. Sir. 45 Io. 24 b”. 

gráta, v. (græt, grét, gråtinn) arabe. OH. 
116; ogfaa begræbe m. AM. Hamd. 10; 
OH. 247"; gráta sáran (sc. gråt) >: 
græde bittert, Hard. 35; gráta hástöfum 
9: grade højt, med Hulen, Nj. 165 gråt- 
inn 9: forgrebt, Fid. lll, 213; St. 385; 
Am. 945 Bp. I, 193. 

gråtanligr. adj. fulb af Graad; tala med 
gråtanligri röddu Mar. 81 «2°. 

grätfeßginn, adj. alad indtil Taarer, fær- 
big Nl at grade af Glæde. Fm. VI, 235; 
Bp. Ul, 132. 

gråtligr, adj. fom egner fig til at fremfalbe 
Graad, fergeltg. Mar.* 148 ale; g. 
hörmung Bp. ll, 56; þótt meir sé grát- 
ligt en gleðiligt Bp. ll, 105. 

gråtr, m. Graad. Stj. 385; setr gråt at 
e-m 9: en brifter í Graad, Flat. I, 
25114, 2538, 

gråtranst, f. Graad. Fm. VII. 38; Nj. 53. 

gråtstokkinn, adj. væbet af Graabds grát- 
stokkit auga Bp. II, 28. 

grautartrog, n. Grødtrug. Fm. VI, 364. 

grautartrygill, m. Tíbet Grøbtrug. Eb. 13. 

grautarbvara, f. Tvare til at røre med naar 
man foger rob. Landn. 2, 13. 

grautr, m. (G.-ar) Gred. Fm. VI, 3643 
gera graut 2: foge Gred, Eb. 39; Borg. 
1, 145 Fm. VI, 363. 

gråvalr, m. Graafall. Str. 48%; NL. ll, 
47129; hleypti eptir honum með öllum 
skunda sem gråvelr er trönu tekr Ip. 
26 b*®. 

grävara, f. Egernftind, Graavert fom Han» 
delövare. Flat. ll, 1698. 

gref, n. Jorbhafte, rev. Kalfsk. 83; Rb. 

"2, 103 Lendn. 6, 26; Stj. 451. - verð 
ek nú undan at halda í útlegð, þó at 
ek viti mik úsakaðan, at eigi hafa ek 
mína góða vini í grefi fyrir mik Pr. 
16720. 

grefleysingr, m. Frigiven, hvite retlige Stil 
ling fom faadan ifte paa lovformelig 
Maade er gobtgjort; ef þræli er gefit 


grassetr — greidligr. . 


frelsi ok er hann eigi leiddr í lög eðr 
í brekku, þá skal hann hvártki taka 
frjáls manns rétt né preis, enda heitir 
hann på g. GFest. 43. 

grelsi. m. = grel. Landn. 5. 6 v. I. 

grefta, grefira, fe grepta, greptra. 

greiða, v. (dd) jvf. reiön; 1) rede ub fra 
binanden, udvifle. Hund. 1, 3; greiða 
hårit, lokka Nj. 1173 Kim. 5323 sú 
grimma móðir tekr hann (fin nyfødte 
Sen) jafnfram sem fyrst er hann var 
greiddr, kæfir hann 0. f. 9. Mar. 29 b?. 
2) ubrebe af nærværende, filtre mob mu- 
ligen opfommenbe Sorlegenbeber; eru 
þeir þá greiddir (9: fremlebebe å skýran 
þjóðveg) Kim. 3449; guð greiðir minn 
veg ok mína ferð Stj. 1389 jvf. 1373; 
greiddist þeim vel >: be havde en beldig 
Neife, Eg. 35. 38. 3) ubrebe, flaffe til- 
veje, Præftere; g. fé, peninga Flat. ll, 
358. 12129. 1245; g. leiðangr Fm. VII, 
173; g. vörðu Fm. VIll, 90; g. atróð- 
rinn 9: to frem til Angreb, Flat. U, 435 
Fm. VI, 763 greiddist heilagr andi yfir 
David Stj. 460". 471". 

greiðfærr, adj. fom bar let for at fomme 
frem. Mar. 220%% varð eigi greiöfert 
(uperf.) því at hann kunni illa leiðir 
Flat. 1, 342. „á“ 3, 

greiögengr, adj. fom bar let for at gaa; 
eigi er her greiögengt (uperf.) a: her er 
iffe let at ama, Grett. 135. 

greiði, m. 1) alt fvab ber mebyirfer til at 
noget fan fomme tilftebe, en Sag fan 
have Fremgang, en Perfon fan blive 
bjulpen. Flat. Il, 24714. 16. Fm. IV, 344 
(beini Flat. ll, 246) VI, 333; at greiða 
9: uhindret, retteligen efler faaledes fom 
bet bør være: gjalda hann - 3 aura 
fyrir hvern kross er eigi för at greiða 
Frost. ||, 22. 2) Oypvartning fom ydes 
Bier eller Rejfenbe ved hans Unfomf 
(ivf. beini). Pr. 210%; bjóða e-m 
greiða Fór. 975 Sturl. 8, 10; gera 
e-m greiða Flat. I, 505293 kveðja sér 
greiða Sturl. 4, 11. 

greiðir, m. Hjælp, Fordel. Hirdskr. 36. 

greiðliga, adv. 1) ubinbret; fara g. Flat. 
Il, 19410. 2) aldeles, tilfulbe; g. berr 
Flat. 1, 139. 3) juft, faa aanffe, naar 
man ffal være nøjagtig i fin Uviryfe- 
maades ekki vígi ek vötnin g. því at 
sjalfr dróttinn hefir þau helgat o. f. v. 
Bp. |, 5752; þó at öngir beri vápn å 
mik g. (naar dog mine Mænd fulle lide 
faaban Behandlina) Bp. I, 5807. 

greiðligr, adj. 1) fom gaar let og vel fra 
Ónanbens ver söngrinn eigi g. Fm. Vil, 
152. 2) tybelig, flar; gjórit greidligt 
fyrir mér hvat yðr byr í skapi Grett. 
166; gjöra e-m greiðlig orð Flat. I, 64". 
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greiðmæltr, adj. ubruftet meb Evnen at 
tale tyteligen og med Lethed. Didr. 175. 
greiðr, adj. 1) fom gaar vel og let fra 
Haanben; varð úgreitt um flóttann Kim. 
160. 2) beredvillig, tjenftvillig, fom iffe 
lægger $indringer í Bejen eller bruger 
nogen UÜbflugter (ivf. beinn); at þér sét 
þeim - greiðir ok góðviljugir í öllu því 
sem þeir krefja DN. I, 88; gjör þik 
greiðan í öðru hvåru 2: beftem big ftrar 
til en af Delene, Flat. 11, 150. 
greiöskapr, m. 1) = greiði í. Flat. |, 
47119; Mk. 131. 2) = greiði 2. Fm. 
Ill, 61. 
greiðtalaðr, adj. = greiðmæltr. Sıj. 253. 
greifaskattr, m. Greveværbighed. HE. I, 
greifatign, f. 5. f. Pr. 3542. ' 
grei. m. Greve (agf. gerefa, obt. grafo). 
SE. I, 456; OHm. 106; = lat. præfec- 
tus oppidi Pr. 14214 2853! (Sallust. 
Jugurtha. c. 66) jvf. Alez. 37. 45. 
grein, f. (R. Pl.-ir) 1) Gren (ivf. kvistr, 
kvisl, lim; svigi, vöndr). Kgs. 93. 118. 
2) Afbeling; brast sjórinn - ok sundr- 
skiptist med tolfgreindri sundrskiptingu 
svå at hver sem ein af öllum 12 Israels 
ættum mátti þurrum fæti fara um sér- 
hverja hafsins sundrskiptingargrein Stj. 
2865, jvf. hafsgreinina Stj. 2873; stað- 
festum fyrrnefnd bréf í öllum greinum 
(2: Dele) ok articulis Mk. 9. 3) Art, 
Slags; tíund er tvifaldlig grein JKr. 
18; guð almáttigr er einn er i guö- 
dómi en þrennr í grein (om Perfonerne 
í Treenigheden) Fld. lll, 662; einkan- 
ligr í grein Bp. 1, 21. 4) Omftentig- 
ber, Beflaffended ver en Ling, Gibe 
bvorfra man fan betragte ben, Henfyn 
fom man ved ben har at tage; så er I 
þeima greinum gerir öðruvis Byl.6,15; 
eigi sýnist oss ok at Í. bóndi væri til 
þeirrar reikningar feldr sakir margra 
þeirra greina er H. má yðr ljósari gera 
NS. V, 152; þó er hér grein í 3: ber er 
bog endnu en Jing at lægge Marke til, 
at tage Í Betragtning, Flat. ll, 7881; 
þessi er grein å (2: faalebes forholder 
bet fig med) kaupeyris tíund JKr. 18; 
þetta herbergi hefir þrennar greinir eða 
halfur þat er grundvöll, vegg ok þekju 
Stj. 1; misgerði hann uppá tvenna grein 
(>: å to Genfeenber) Stj. 39; með fjór- 
faldri grein (2: Í fire HSenfeender) - sú 
er ein - Í annan stad - í þriðju deild 
- meðr fjórðu grein - Stj. 9 ivf. 2124; 
Bp. 1}, 18314 í annarri grein >: ber- 
nef, for bet anbet, Grett. 189%; Flat. 
I, 216%, 5) Grund, Harlan; með 
þeirri grein sem fyrr var sagt Stj. 75°; 
nar hann til þess þrjár greinir 9: berfor 


angiver ban tre Grunde, Grett. 208; 
fyrir þá, þessa grein 2: desaarlan, Stj. 
224. 2354; fyrir þá grein at - o: fordi, 
Stj. 16797: fyrir hverja grein >: hvorfor, 
Stj. 221°; sækir hverrar greinar b. f. af 
bvilfen Grund, Pr. 430's. 6) Apdſtillelſe, 
Forfljels sjå handa grein >: fljelne Bæn: 
berne for fia med fine Dine, Bp. 1, 5. 
7) Uenigbed, FTvift, Anledning dertil. 
Sturl. 4, 1; verd mart til greina med 
þeim Fm. VI, 195; brått gerðust greinir 
í um samþykki konunganna, voru margir 
svá illgjarnir at þeirra gengu í milli 
Fm. Vi, 185; með þeim frændum var 
ofalt verr er þeir fundust, en ef verri 
menn géngu á milli þeirra þá voru jafnan 
greinir talaðar Flat. 11,411. 8) Mening 
om, Nede paa, Forklaring over en Tings 
bera grein å 2: fljønne fig paa, faa 
Rebe paa noget, Mar.* Gl a?ð: gera 
grein å e-u 2: give fulb Befteb om, Fore» 
flaring over noget, Flat. I, 419%; gera 
e-m grein fyrir e-u 9: gjøre en Nede, 
Regnſtab for noget, Mk. 156; segja grein 
e-s, á e-u 2: give Forklaring over hvor⸗ 
Íebeð bet bar fig med en Eag, Flat. Il, 
31429: Fm. I, 98; heilagr Augustinus 
sýnist hinni fyrri greininni sampykkjast 
o: flntte fig til ben ferfte Mening, Paa- 
ftanb, SK. 1679; eigi er lesit at kos- 
nings grein væri af fleirum mönnum gör 
en tveim 2: at flere end to vare bragte 
i Jorflag ved Balget, Bp. ll, 40; vefja 
greinir aptr ok fram með öngri skyn- 
semi 9: tale frem og tilbage om en Can 
uben at ffafe Neve berpan, Mar. 70 
b?4; fljóttækr í greinum ok bökligu 
námi Mar. 82d?*; var hann glöggrar 
greinar bædi til bækr ok brjöstvitru 
Bp. 1, 11. 


greina, v. (nd) 1) abdflille, adfplitte; hvert 


er greinir ok sundr skilr þann part sem 
frjór er ok þurra sanda St. 95°; hefir 
þessi átrúnaðr á marga lund breyzt svá 
sem þjóðirnar skiptust ok tungurnar 
greindust SE. ll, 6; hanga sumar lim- 
arnar niðr, en sumar greinast út í frú 
tveim megin Pr. 148!®; at þeir greini 
í sundr sér hvárt dag ok nátt St. 15; 
greina tíma, daga Stj. 15; hann hefir 
drepit ok í sundr greint mína úvini á 
sömu leið ok rennandi vötn sundr grein- 
ast Stj. 504%; sér greindr 2: færftilt, 
Bp. Il, 1043. 2) inddele; veröldin var 
greind í þrjár halfur SÆ. Í, 10; skaltu 
hana (örkinn) með golfum greina Stj. 
56. 3) fHelne med Eanbferne eller For- 
fanben; ef greina má þeirra bein frá 
annarra kristinna manna beinum JKr. 
16. 4) fljønne. Bo. ll, 165%; sá veit 
gjörst er greinir alla hlati hvár skriptin 
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er létthærri Bp. ll, 127. 
fin Tale, give. Befted om, VForfiaring 
over, fette ud fra binanden; þó at ek 
greini þat eigi at sinni Flat. I, 24115; 
vitnin kunnu eigi at greina með hver- 
jum hætti er hon átti Mk. 79; athverjum 

- sé því ljósara hversu - greinum vér á 
þann bått (2: give vi ben Befteb, Be- 

emmelje) at vid hvert syslubréf skal 

lükası 0. f. 9. Rb. 255 nú skal greina 
framkvæmd þessa hlutar (>: hvorledes 
bette gif í Dpfylbelíe) Bp. ll, 1639; 
þar sem A. sagði þat er dóttir feðr 
mins, er svá Í sundr greinanda (>: man 
forflare8 ſaaledes) Stj. 12622; síðan 
greinast þeir svá til, at bóndi serir 
stigamanninum alt sem farit hafði Mar. 

» 69 c?4; greindr, fyrr greindr >: før om- 
talte, Kim. 153; Stj. 94. 6) uperf. þá 
greinir á >: be ere uenige om noget, 
Flat. I, 335°; Fm.1l, 162; greinast å e-t, at 
e-u 2: være uenige om noget, Fm. V, 
83. XI, 316; Flat. ll, 35711, greinist med 
þeim (uperf.) a: be ere uenige, Sturl. 
4, 1; Bp. I, 620. 

greinamikill, adj. forftanbta, fom ffjønner 
fig vel paa be Ting fom forefomme. 
St. 9531. 

greinarklædi, n.? syrkot rautt með grein- 
arklædi födrat DN. Il, 255; Grene fal- 
des í Finmarken et Slags FTæppe efter 
Detten. 

greinarlauss, adj. 1) uben YVorftand eller 
Stjønfomhed, udaf Stand til at faa 
Rede paa Tingene. Mar. 69 c*. 2) fom 
tffe fan unberftotteð, retfærbiggjøres veb 
Grunde Bp. ll, 9679, 

greinarmál, a. Sag fom fan underftøttes 
med qobe Grunde. Bp. Il, 9674. 

greiniliga, adv. tybeligen; skilja g. St. 10; 
segja g. Flat. I, 50327, 

greiniligr, adj. fjendbelig, tybelig. Mar. 
48 d?®, 

greining, f. = grein 3. Flat. I, 306. 

greiningarvit, n. 1) Foritand, Stjønfombed. 
pJon. 59. 2) Sands, Samlings mink- 
aði mål hans ok g. (om en bøenbe) 
Bp. 1, 784. 

greip, f. (RM. Pl. greipr) Haanden fom 
aribenbe, faftbolbenbe. Bp. ll, 1119"; kom 
blóð å hönd þóri ok rann upp á greip- 
ina OH 219; hendr þínar skaltu svá 
láta liggja, at hin hægri greip spenni 
um hinn vinstra ulflið Kgs. 67; koma, 
ganga í greipr e-s 9: falbe í ené Klor, 
fomme í ens Bold, ubfætte fig berfor, 
Fm. IV, 223. VI, 210 

grellskapr, m. Brede, Forbittrelfe. SE. I, 


gremi, f. Brede; tær: guðs, goða gremi 
Heid. 33; Grg. I, 205; Eg. 57; gremi 


5) ombanble i 


greinamikill — gresjarn. 


Óðins Hund. 1, 11; ærr ertu er þú fer 
þér Gefjon at gremi 2: gjør ©. vred paa 
big, Lok. 21. 

gremja, v. (gramdi) opbibfe, forbitttes g. 
e-n at ser 3: paadrage flg ené Brede, 
gjøre en vred paa fig, Fm. XI, 364; 
Fld. ll, 69; Kim. 433; Lok. 12; grem- 
jast, vr. r. blive, være vred paa en 
(e-m), Fm. V, 238. 

gren. n. $ule bvort visfe Elagð Rovdyr 
base fit Tilbold; pan gren eðr holur 
sem hann (hreysikóttrinn) leynist í S4. 
9320; þau voru minni til þess at sverðit 
hafði verit þar sem vargagren var nær, 
ok hafði ulfrinn dregit eitt lík inn í 
grenit en sá -maðr var gyrör þessu 
sverði Mirm. 67 a? fg.; bann muu bíta 
kunna nær greninu (fig. om et Mennefte) 
Lazd. 64; verða drepinn hjá garði sin- 
um sem melrakki hjá greni Sturl. 2,28 
jof. Vallalj. 8; svæla, byrgja e-n inni 
sem melrakka í greni Nj. 129; Kim. 
144. 


grendarfar, n. 
Gul. 81 fa. 

grenja, v. (ad) ubftebe en fæl, rædfom Lyd; 
skulum vér allir emja eða grenja Fm. 
Vi, 150; om Berferfer: Bp. Í, 42!'; om 
Dverq: Fm. lll, 179; boðaföll grenja å 
bæði bord Bp. li, 491%; om Fenrisulven: 
SE. I, 112. 

grenni, n. Naboftab, Grændfeforhold. DN. 
IV, 6; svá er mál með grenni 9: faales 
beg faar bet til,. forholder det fig, Fid. 

‚99. 

grenskolli, m. Rav. Vatsd. 29. 

greppaminni, n. et Slags Berfemaal, hvori 
famme Orb oftere finbeð ajentaget í Be- 
aynbelfen af famme Strofes Linjer. SE. 
I, 652. 11, 240. 

grepplign, adv. anfeligen, frygteligen. Flat. 
I, 530%, 


greppligr, adj. anfeeltg fom greppr. Flat. 
1, 125'8. 


greppr, m. (©.-s, M. PlL-ar) dygtta, fær! 
og mobig Mand (jvf. garpr). Svarfd. 
19; skald heita greppar ok rétt er í 
skaldskap at kenna svá hvern mann 
SE. Il, 528. 

grepta, v. (pt) begrave. Trist. 14; Kim. 
551; Fm. I, 241. 


greptra, 0. (að) b. f. Fm. X, 208; Flat. 
I, 557. 

greptrarbjönosta, f. = greptarombeti, 
graptarþjónosta. Klm. 263. 


gresjarn, n. Jerntraad. SE. I, 162 jvf. 


Fid. 111, 240. 





grettast — gridungr. 


grettast, 0. r. (ti) grine, forvrænge An- 
figtet. Bard. 35; St. 4594; B. lét svá 
síga brýnnar ok grettist heldr greppliga 
Flat. I, 530%; hann talaði på fyrst 
lengi á þýðska ok skaut marga vega 
augunum ok gretti sik, en þeir skildu 
eigi hvat er hann sagði Flat. I, 541'?; 
grettast djöfulliga um tennr EI. 89 b®. 

grey, n. 1) Ztipe, Tæve, = bikkja, tik. 
Håvam. 100; Hamh. 6. 2) usjelt, ne: 
brigt og foragteligt Mennefte. Gísl. 68; 
g. eða bleyðimaðr Fsk. 72; g. eða ætt- 
arskömm Mirm. 62 b?®, 

greyhaka, f. = grey; bikkja eda grey- 
baka (foragteligen om et Menneffe). 
Didr. 106 | 


greyfa, o. (fð) bøje en forover (á grúfu), 
m. Dat. Fm. VIll, 332 (v. I. gryfði); 
greyfast, v. r. bøje fig forover; hon 
greyfist på niðr ok ætlar at bita sundr 
í honum barkann Flat. I, 27, jvf. Fid. 
ll, 251. 

greyhundr, m. = grey I. Fm. X], 10; 
Flat. I, 39279, 

greyliga, adv. nedrigen; láta g. EI. 101 
að0, 


greymenska, f. Nebrigbeb, — greyskapr, 
mobí. karlmenska. Fld. lil, 64. 

greypa, v. (pt) inbfælbe noget í en anben 
Gjenftand, faa at bet omfluttes af famme; 
lykill var greypir í stafinn (jof. under 
grafa 2) Jök. 1; hon (hurðin) var greypt 
í stokk ok hnigin eigi alt í klofa Flat. 
I, 25671, 

greypiliga, adv. meb Haardhed eller Örum. 
bed, = grimmliga. Fm. Vil, 134; hefna 
g- Fm. Vi, 367; Fugl. 73. 

greypiligr, adj. 1) = greypr 1; meðr enn 
grimmarum ok greypiligrum umsátom 
St. 14474. 2) = greypr 2. g. glæpr 
Bp. 11, 91; g. guðníðingr Flat. I, 404. 

greyping, f. Snbfælding. Landsl. 7, 10. 

greypleikr, m. Srumbed. Pr. 298'* (fat. 
ferox Sallust. Jug. c. 84). 

greypr, adj. 1) grum, grufom. Pr. 3337. 
346? (lat. crudelis Sallust. Catal. c. 16. 
52); Fm. X, 380. 385.. 2) afftyelig; 
greyp ühlyöni Bp. 11,112; greypr glæpr 
Bp. 1, 117. 

greyskapr, m. = greymenska; om Sujo: 
nert: Flat. I, 33199; om Sroløsheb: 
Alez. 46. 

greystóð, n. Hunbeflof. Ghe. 11. 

grid, n. 1) bet Zilbold fom Diennefler uden 
egen Husholdning har í en andens Hus 
efter berom truffen Overensfomft, fom 
ofteft for at ubføre et eller andet Ar: 
bejbe í bans Fjenefte. Gry. I, 128 fa; 
Frost. 9, 5. 2) m. pl. Fred, tilfagt eller 
ved Loven tilfiffret rogbed mob Legems⸗ 
fornærmelfer. G Vigsl. 112 fa.; selja e-m 
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grið Hak. 33; lífs grið ok lima Eb. 62; 
setja grið 2: paa bhejtibelig Maade er- 
flære og berveb indftifte Fred, GVigsl. 
112: Ísl. s. ll, 484 fa.; DN. Il, 28; 
mæla fyrir griðum >: Íremfige be Udtryk, 
ben Formular bvorveb grið bliver fat, 
Heid. 33 fg.s Grg. I, 204; ganga til 
griða figes ben vvervundne fom beder 
Sejerberren om Fred og Naade, Flat. 


s 45. 
griðabeiðni, f. Begjæring om grid 2. Sw. 
446°. 


griðalauss, adj. uben at bave faaet fig til- 
fiffret Fred. SE. I, 396. 

griðamál, n. pl. de Ubtryt, ben Formular 
fom anvendes ved griðsetning Heid. 33. 

griðastaðr, m. Sted, Omflæn»ighed, fom 
giver færegen Net til at anfe fig fom 
betryaget mob Overlaft, eller under hvilte 
ber er sjalfsett grið. Landsl. 4, 19 (jvf. 
18); var þetta verk unnit utan allra 
griðastaða er et alminbelígt Ubtryk í 
Sysfelmændenes Sinbberetninger til Kon. 
gen. om beganget Drab. 

griðbítr, m. = griðníðingr. Grg. I, 205; 
OHm. 75 


griðfangadagr, m. en af be Dage, paa hvilte 
føfe og ledige Mennefter fulle tage fig * 
grið 1, löggrið. GKaup. 55 (= fardagr 
Grg. I, 130). 

griöjungr, m. = gridungr. Stj. 391. 

griðkona, f. Koinde fom bar Filbold (og 
Arbeide) í ens Hus, = heimakonn. Borg. 
1, 3; Fm. VII, 243. 

griðmaðr, m. Mennefte fom bar Zilhold 
(og Arbeide) í ens Hus, = heimamaðr. 
Gul. 255 (Bjark. 132). 

griðmál, n. pl. = griðamál; var sú stefna 
bundin griðmálum Fm. Vil, 62. 

griðníðingr, m. falbteð ben ber trolo8 bry» 
ber ben efter Overensfomft eller ifølge 
Loven beftanende Fred (grid 2), gjør fig 
fiyIdig í griörot. GVigsl. 112 fa.: Greit. 
165; Fm. VI, 367; Heid. 34; DN.1, 516. 

griörof, n. Wrebóbrub. Fld. I, 172. 

griðsala, f. Tillagn om Fred (grið 2). Frost. 
‚6; Hak. 33. 

griösamr, adj. = friðsamr. Fm. Vill, 234 
v. Å. | 

griðsetning, f. Tillysning af Fred (grid 2); 

faafom SJulefreb: DN. Il, 28. 

griðspellaráð, n. at man ved fine Anflag 
bevirfer Forſtyrrelſe, Krænkelfe af grid 
2. Frost. 15 Snbholbsreg. 

griðtaka, f. at en tager, bar tanet fig grid 
1 bos en eller anden bóndi. Gry. 1, 133. 

gríðuliga, adv. frygteligen; láta g. (om 
ögurlikt brak) Mag. 99. 

griðungr, m. = graðungr. Hard. 25; Eb. 
63; Hak. 121 (jof. Gui. 43); Flat. I, 
5459; Stj. 85. 271. 


220 gridvist — grjót. 


gridvist, f. = grið 1. Þiðr. 366. 

grikkir, m. på. (G.-kja) Græterne, = girkir. 
Stj. 69 fa.; Alez. 52 fg.3 Fm. VI, 136 
fg. VII, 96. . 

grikkland, n. Grefenland, = girkland. 
Stj. 86; Alex. 52; OT. 11; Fm. VI, 
134 fg. 

grima, f. 1) Mafte. Flat. 1.509; Heid. 33; 
Fld. 11, 90. 295. 2) Gtjerm til An- 
nøtets Beftyttelfe. Kqs. 87; g. hattar 
Mag. 62. 3) med Gtjerm eller Viſir 
forfynet Hjælm. SE. I, 573. 4) Men- 
nefteanfigt ber fom Gallion er opfat t et 
Fartojs Forſtavn. Gha. 16. 5) Nat. 
Alv. 31. 

grimd, f. Brede, VForbittrelfe. Landsl. 4, 


grimdarfrost, n. ftræng, baarb Froſt. Bp. 

' . 

grimdarfullr, adj. forbittret, grufom; hann 
drap grimdarfullan Goliath Stj. 469. 

grimdarhugr, m. forbittret Sind; hafa 
grimdarhug å e-m 2: være forbittret paa 
en, Flat. Il, 12019. 

grimmast, o. r. (md & að) forbittres (jvf. 
gremjast) Bp. ll, 65; grimması móti guði 
9: gjøre fig til en Fiende af Gud, fors 
bærbe fig mod baum, Fm. Vill, 240; Bp. 
li, 60; grimmast á e-n 2: være forbit- 
tret paa, arufom mob en, Pr. 40229. 

grimmhugaðr, adj. forbittret. Stj. 187. 

grimmleikr, m. JForbittrelfe, Grumbed. Sg. 
256; Mar.* 81 a?9 (fe under grjötligr). 

grimmliga, adr. arufomt, med Forbittrelfes 
gjalda g. Sol. 14; oafaa gráta g. (ivi. 
greypiliga) Brynh. 2, 25. 

grimmligr, adj. 1) vred, grum af Veffaf- 
fenbed efler Udſeende; g. í viöbragdi Fm. 
VI, 131. 2) forffrætfelig, vverorvdentlig 
(ivf. greypiligr); g. fgrjótflaug Vatsd. 
9; g. guyr Sol. 57. 

grimmlundadr, adj. af vrebagtigt, grufomt 
Gemyt. Fsk. 24. | 

grimmr, adj. red, forbittret, arum, — 
gramr. Greit. 50; grimmari ok sterkari 
en leon Pr. 402. 

grimmúðigr, adj. = grimmhugsdr. Hund. 
2, 25; Am. 55. 

grimueidr, m. et Stage Ed ber beftrives 
faaledes: nú er grimueidr, nefna menn 
prjå å hvåra hönd honum, hafa alla, 
A skal hann hinn sjaundi vera Gul. 

grimumadr, m. forflæbt, mafteret Perfon, 
der tffe vil være Henbt, men farer om- 
fring huldu höfði. Frost. 4, 62; Flat. 
I, 509. 

grina, v. (grin, grein, grininn) = hrina. 
Fid. I, 282 v. I. 

grind, f. (N. PI. grindir á grindr) en af 
Spiler efler Remme, fom ere fatte Í en 


vis Afſtand indbyrdes, ubfyldt Karm eller 
Ramme, Grind, anvendt a) til Lukke for 
Dor eller hlið. Fjölsv. 10; Eg. 46; Konr. 
26; DN. I, 595. lll, 540. ÍV. 6; Gro. 
ll, 1195 Gul. 83; Landsl. 7, 30; b) til 
flytbare Indbegninger. Greit. 50; Eg. 58. 

grindahlid, n. hlið fom tifluftes ved Grind. 
DN. I, 581. 

grindarhæll, m. Orinbftolpe, en af be Stol 
per ved hlið, hvort Grind banger eller 
mod Gvilfen ben falder til. Landsl. 
7, 12. 

grindastæði, n. Sted hvor ber flat. holdes 
hlið (i Gjerde) med grind. DN. lll, 540. 

grindhlið, n. = grindehlid. Fm. lll, 194; 
Ljosv. € ) grid 

ripa, v. (grip, greip, gripinn) gride, tage, 

: í eter med Haanden (greip), jof. hrifa, 
grápa. Flat. ll, 231; grípa fyrir mönn- 
um góða sitt 9: fratage Folk deres Ej- 
endom, Grett. 125; grípa til e-s 3: gribe 
efter noget, Fm. VI, 159; grípa við e-u 
2: gribe efter noget fom fommer en 
ímebe, Fm. VIll, 252; Gha. 32. 

gripdeild, f. Eſendomstviſt. DN. V, 79; 
gera ser e-t nt gripdeildum >: trives og 
flibes om noget, Rd. 29; Gul. 34; deila, 
gripa e-t gripdeildum d. f. Fm. I, 221; 
Flat. |, 240; vera e-m at gripdeildum 
atve Anledning til Teift imellem nogen, 
Fm. Vi, 218. 

gripla, v. (að) famles fara griplandi hendi 
eptir, hverr - 2: famle í Blinde for at 
fomme efter, fomme til Kundflab om, 
Hvem -, Landsl. 2, 3; Hak. 9. | 

gripr, m. (G.-ar, N. Pl.-ir, A. PL-i & u) 
Gjende, Ejendom, tær om Gienſtande 
ber ere af ftor Bærdi. Flat. 11,186; NS. 
V, 107; Bard. 23"; bezti gripr DN. II, 
400. 426. lll, 472. 

gripr, m. Grid, nýt. griff (jvf. gammr). 
Didr. 92. 

gríss, m. (G.-s, M. Pl-ir) 1) Gris, unat 
Svin. Flat. ll, 170°; Fld. 1, 282 (fe 
under gnyðja), 486; grisir gjalda þess er 
gömul svin valda Sıj. 63. 2) = galli; 
svin tvau hlupu eins vegar frá húsunum 
gyltr ok gríss; þ. - skaut logbrandinum 
á lær galtanum en gyltr hljóp í skóg 
porskf. 60. 

grjår, adj. = grár (fvf. brá & brjá)? 
Grott. 2. 10. 

grjón, n. Gryn. Ró. 2, 10; SE. 11, 491. 

grjót, n. coll. Sten. Fm. V, 223; í Befyn- 
derligbed om Sten ber anvendes til Byg⸗ 
ninggarbejbe: Frost. 7, 265 DN. 111, 151; 
enbogfaa om Teglften: Sıj. 2643 höggva 
grjót 2: tilbugge Bygningeften, Frost. 
7, 26; bera grjót á e-n 9: Tafte Sten 
paa en, Sturl. 4,-26; Fm. VIl, 82; berja 
e-n grjóti b. f. Giel. 34. 


grjötbjarg — grund. 
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grjötbjarg, a. Fjeld fom inbeholber megen | gróðrsamr, adj. frugtbar, frugtbargjorenbes 


Sten. Vsp. 51 

grjötflaug, f. Stenes Flyven gjennem Fu: 
ten, Stenfaft. Fm. Vi, 156; Vatsd. 9; 
Alez. 46. 

grjótgarðr, m. Gtengierbe. GLandabr. 25. 

grjóthagl, n. Hagl af Gtene. Stj. 369?°. 

grjóthaugr, m. Stenboj. Stj. 364. 

grjóthlað, n. Stabel af oplagte Gtene. 
Flat. 1, 246. 11, 16. 

grjólbríð, f. Angreb med Gtenfaft. Fm. 
Vill, 287. 346. 

grjötkast, ». Saften med Stene; þau eru 
fjöll er or sér verpa ægiligum eldi meö 
grimmasta grjótkasti By. ll, 5. 

grjótklettr, m. Etenflump. Bp. ll, 134. 

grjötligr, adj. fenet, ogfaa: ftenbaard; g. 
grimmleikr Mar.* 81 a?9; grjótligt hjarta 
Bp. ll, 16. 

grjótmeistari, m. Mefter fom forftaar Eten: 
arbejbe. Mk. 82. 

grjotmöl, f. Smaaften. Stj. 67. 

grjolpáll, m. Stenbuffe; vera grjötpäll 
fyrir búi, málum e-s Lazd. 32; 
Vallalj. 3. 

grjótsmiðr, m. Gtenarbejber. Mk. 82. 138; 
Bp. 1, 830. 

grjötsveinn, m. unberorbnet Stenarbejber. 
DN. IV, 18. 45. 

erjötsysla, f. Tilfyn med Stenarbejde. DN. 


, 34. 

grjötugr, adj. flenig, opfylbt med Stene. 
Barl. 18; Mar.* 93 c!?, 

grjötvardi, m. Gtenvarbe. Dpl. 23. 

gróa, v. (grær, greri, gróinn) 1) gro, vore; 
om Planterne: Ags 33; greri snemma 
um vårit (uperf.) Flat. I, 447; ogfaa 
med Etebet bvorpaa noget gror fom 
Subjelt: var grund groin lauki Vsp. 4; 
jörd grær Heid. 33; Grg. I, 206. 2) 
leges, blive helbredet; a) om Saar: 
OH. 219; grær um heilt >: bet gror 
tajen, faa at man er fiffer þan at bet 
tffe bryber op igjen (uperf.) Alez. 120; 
fig. grær um heilt með þeim >: be blive 
aldeles ubfønebe, faa at intet Spor er 
tilbage af bet forrige Fiendflub, Fm. XI, 
87; Vigagl. 9; b) om ben faarede: OH. 
2503 Hard. 17; vera gróinn 2: være 
belbredet, Sy. 3581; Flat. 1,121: oglaa: 
gröion sára sinna Grett. 3; Flat. Il, 

5 


grödr, m. (G.-rar) 1) Groning, Groen; 
heilsaman gróðr lagði hann til þessa sårs 
svá sem vitr læknir Barl. 4519; sár 
mýkjast til grödrer Mar. 40c?9. 2) 
Ørebe, alt Head fom aror eller vorer 
paa Jorden. Landn. 3, 18; Grg. ll, 98; 
Stj. 2764. 

gróðrsamligr, adj. tjenlig til fægebom eller 
Helbrebelfe. Barl, 10%, 


gröörsön, dögg Kgs. 11; grödrsamr 

runnr Pr. 65. 

grödrsetja, vo. (-setti) beplante; g. víngarð 
Stj. 344; Mar. 6 bð. 

gróf, f. 1) Fordybning t en Fjeldfidbe fom 
banner Leje for en Flombak (jvf. gryfja). 
Nj. 99. 130. 2) Leje i Alm. G. gerði 
sér gróf undir bátinum ok vildi þaðan 
hvergi hræra sik Grett. 32. 

grofr, adj. grov, nýt. grob; grofr skaði 
DN. 11, 651. 

gróska, f. nævnes blandt sáðs heiti SE. 
ll, 493. 

grúfa, f. fun í Forbindelfen å grüfu >: 
nesarus (jvf. greyfa), mobf. opinn; 
opinn eda å grülu Alm. 259, jvf. Kgs. 
413 liggja å grúfu Stj. 435 ©. I. 4365 
leggjast å grúfu Fm. Vil, 250; falla 
å grifu Eg. 24; horfa á grufu Fld. ll, 
573; hverfa, snún e-m á gråfu Gul. 241; 
Frost. 4, 49; Kim 314. 

grúfa, e. (fd). 1) ligge næðgruð; Dagon 
guð þeirra grúfði (v. I. lå å grúfu) á 
olfi frammi fyrir örkinni St 435. 2) 
bøje fig ned, fremover, = greyfası. Jök. 
2; heiðingjar allir hrökkvast saman ok 
grúfa í skjöldu sinn (af Yrygt) Klm. 
2467; tóku þeir at grüfa umdir hjalmum 
ok skjöldum Kim. 296°; grúfa þeir niðr 
undir hjalma sína ok brynjur Kim. 
1883, | 

grufla, v. (að) í) bøje fig ned, = grúfa 2; 
var kistan tóm utan þí likt å botninum 
sem trefr ok afsnið nökkur: par fór ek 
til at grufla niðr Pr. 412''; G. grufler 
eptir knettinum, en þá hunn réttist upp 
talaði - Fld. lll, 530. 2) fravle ops 
gruflar til lands af læknum (om en fom 
er falden beri), Bp. I, 331'* (35579); 
Heid. 22; svá var vegrinn bratir at J. 
grufladi heldr en gékk ok kleif eigi 
siör med höndum en fötum um einstigit 
Stj. 452. 


gruna, v. (að) 1) være end Mening, med | 


Perfonen tilfojet í UM. grunaði hana 
þat meirr at - 2: hun anfaa bet fand- 
fynligt at -, Flat. ll, 1107 jvf. 180!0; 
hvat grunar pik? hverr sköp Adam? 
Mirm. 67'%; ogfaa uperf. mik grunar >: 
jeg formober, tænfer mia noget, meb 
tilføjet Gen. slíks grunaði mik Ljos. 
23; grunar mik um (2: jeg ved iffe, er 
uvis om), hversu heilladrjügr hann verðr 
Grett. 72. 2) anfe tvivlſomt, finde mið. 
tænfeligt efler fandfynligt. Ljosv. 23; 
Flat. 1, 34. 218; Fm. lll, 147. 
grunbrusligr. adj. mi6tænfelig. Find. 40. 
grund, f. (R. Pl-ir) 1) Glette, Flade. 
Sturl. 7, 42; Vsp. 45; settist hann 
með því upp å grundinni (2: paa Land) 


I, 


PU 





- 
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frå skipunum Clar. 134 að. 


2) Ford. 
SE. I, 472; Vsp. 4; Vafpr. 16 


grundan, f. Grunden, Betænten. Fla. m, 
247. 


grundr, m. nøjagtig Betænkning, ombygge- 
lig Underſogelſe; lét mjök grund at gefa 
um eptirleitina Fla. Ill, 300; því gef 
ek mér grund (gref ek svá mikinn grund 
 Konr.f.) hverr på ert, at - Konr.q. 
542? 


grundvalla, v. (að) grunblægge. Stj. 263 
Fm. I, 139; hefir afneitat trú ok vilja 
vårs dröttins er ek grundvallada Fiat. 

grundvöllr, m. Grunbvold, Fundament. 
Kgs. 34 fg.3 Fm. VI, 440; DN. 1V, 537. 

grunlauss, adj. fri for Mistanke; eigi er 
mér Dat grunlaust at - 9: jeg er ikke 
uben Mistanfe, Formodning om at -, 
Grett. 197; Fld. 1, 129; grunlauss af 
e-u >: fffe mistæntt for en Zing, Mar.* 
59 d?4; grunlauss yfir sínum gjörðum >: 
fri for enhver Betænkelighed eller Selv- 
bebrejbelíe med Henfyn til fine Gjernin- 
ner, Mar.* 60 a?s - grunlaust, ade. uden 
at tvivle: trua g. guði OT. 37. - 

grunn, n. Í) Grund hvorpaa Bygning op. 
føres; fundning þessi reis af gömlu 
grunni villunnar Klm. 548. 2) Grund, 
Bund under Bandet. Bp. ll, 48; standa 
grunn 2: berøre Grunden, fomme paa 
Grund, Se. 59; ganga å grunn 3: fig. 
faa Ende; om Formue: Fm. XI, 439; 
Flat. I, 144. 3) Sted hvor der er grundt 
Band, fat. þrevin. Grett. 32. 

grunneygör, adj.? grunneygðr (v. I. grimm- 
eygðr) ok þó nokkut opineygör Fm. ll, 
20 (Flat. I, 308). 

grunnfall, n. Bølge, Se, fom bryber lige 
fra Grunden af, = bodalall. Nj. 154 
Bp. I, 453. Il, 50. 

grunnfastr, adj. faft í Grundens om Anker: 


p. ll, 48. 
grunnfæri, n. Stibsanfer. Fm. ll, 17. Vi, 
10. 


grunnhygginn, adj. gobtroenbe, enfoldig, 
= grunnådigr, modf. djúphugaðr. Fid. 
7. 


Sted 


grunnlendi, n. grundt Jordsmon, 
byor ber er lidet Jord. Barl. 18. 

grunnr, m. = grunn 1. SE. I, 170. 

grunnr, adj. 1) grund, mobi. djüpr; sumar 
(vatnsæðar) greinast ok renna mjök 
grunt uppi å jörðu Barl. 72". 2) fom 
fnart fan faa Enbe; grunn vinátta Fm. 

grunnsæliga, adv. af Godtroenbed, enfols 
digen. Fm. VI, 295. 

grunnser, adj. enfoldig, fom tffe fer bybt 
i Singene, modi. djåpsær, jvf. grunn- 
hygginn. Hitd. 39. 


grundan — grýta. 


grunnsævi, „. grundt Bande. 
53916, 

grunnudigr, adj. = grunnhygginn. 
22; Mag. 52. 

grunnungr, m. mindre Torft af rebagtig 
JFarve, fom bolder fig í Nærbeden af 
Fand, Jaretorff. SE. I, 580. 

grunnvalla, grunnvöllr fe under grandvalla 
0. Í. 9. 

grunnýðgi, f. Bobtroenbeb, Enfolbigbet. 

4. 


Am. 70; Fld. Il. 3 
PL-ir, A, P1.-i) For- 


Flat. |, 
Heid. 


grunr, m. ((ð.-ar, N. 
mobning, Toivl, Mistanfe, ogſaa: hvad 
ber er mistænfeligt; þótti mönnum sem 
grunr hefði í verit Grett. 204; var nú 
grunr á grafinn at - >: man fattede nu 
Mistanfe om at -, Bp. I, 8713 búa um 
grun 9: være míðtænft, Flat. 1, 344; 
grunr er å, grunir eru á 0: der er Grund 
til at tvivle om, Fm. VI, 149: Fiat. I, 
498. ll, 242"; hafa grun å e-m um e-t 
9: Have en mistenft for noget, Flat. |, 
2894; hafa grun å 9: have JFormobning 
om, Kos. 35; draga gruni å e-t, nfe-u 
2: have Formopning, fatte Mistanfe om 
noget, Fm. IV, 248; Flat. ll, 2413 renna 

runum å e-t 1) brage noget í Xotol, 

. Er. sögn e-s Bp. Il, 132; 2) gjøre 
fig ine Formodninger om noget. Sturl. 
9 , . 

grunsamligr, adj. mistænfelig, fom giver 
Anledning til Ditstanfe. Flat. I, 343°; 
Fm. Vil, 2; DN. I, 699. 

grunsamr, adj. unberfaftet Mistanfe.; hafa 
e-n grunsaman (9: mistænft) Fm. VI, 
20 


grunsemd, f. ormobning, Mistanke. Sr. 
8. 32; hafa g. af 9: have Mistanfe om, 
Bp. I, 871. 

grusnær, s. et Glagð Baaben? tvau grus- 
nær DN. 1V, . 

gryfa, v. (fö) = greyfa. Fm. Will, 332 
v. Í. 

gryfilega, adv. grueligen? hon hefir græn 
nugu ákafliga stór ok kjapta g. stóra 
Flat. ll, 26. 

grylja, f. = grók Sturl. 2, 25; Þ.Sid. 8 
(Pr. 5073 


gryla, f. Stramfel. Fld. U, 118; Þ.kræd. 
26; Sturl. 9, 30. 

grynna, v. (nt) gjøre grund, forminbíte 
Dybden af en Ting; grynuir dalinn 
(uperf.) 3: Dalen bliver mindre tub, 
Bard. 263 - grynnast, v. r. 1) blive 
arunbere, mindre byb. Fm. VI, 170. 
2) formindſtes, aftage: kostr okkarr (9: 
vort Forraad) grynnist Bp. 11, 133. 

grýta, f. Gryde (af grjót). Fm. VII, 232; 
Stj. 3179; Bolt. 166.' 

gryta, o. (tt) 1) fafte med Sten. Hamd. 
263 Stj. 402; Fm. VII, 825 Vatsd. 22. 


it ar 142 





gryting — gröptr. 
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2) forfyne, helægge med Sten; hann | granmenginn, adj. ifprengt med grønt? 


skal upp byggja fiski - å eystra land- 


inu med bolverki ok gryta svå sterk- 


(ivf. blámengjaðr) gronmengit skingr 
DN. IV, 169. 


liga ok binda at hvårki gangi út fyrir|grærnn, adj. 1) grøn. Kgs. 12. 33; sverð 


ist eðr vatni DN. V, 113. 3) filene. Fm. 
V, 222 tg.3 Stj. 256. 

gryting, f. Soften med Gten, Etenen. 
Mar. 8b!?. 


grýttr, adj. = grjótugr. Alex. 81. 

græð, f. = gråleikr. Sturl. 5, 45 (v. I. 
grærzka). 

græðgi, f. Graadigbed. Stj. 161. 

græfr, adj. = græfr. Frost. $nblebn. 10. 

græða, v. (dd) 1) bringe til at vore; græð 
ok göfga þenna teinung Barl. 995; 
græða upp kyr Flat. ll, 145 hann hugsar 
(anter) at græða tönnina (fom var ub- 
alden) aptr í hundinn ok í sinn fyrra 
stað Bp. Il, 14829; græða jörð e-u 2: 
bringe noget til at vore paa Jorden, 
Jorden til at frembringe noget fom fin 
Grode (jvf. gróa 1): Arabia er gnóg- 
liga græðist öllum dyrustum åudæfum 
Kim. 135. 2) læge, belbrebe, tffe allene 
om Saar og faaredes Flat. ll, 3624. 
385%; Fm. VIll, 120; Kim. 4165; men 
ogfaa om anden Sygdom: optsinnum 
græðir lítil lækning miklar manna sóttir 
Barl. 761803; hun (feiti þess viðar) græðir 
sjúka limu Bp. ll, 183'3. 3) bjælpe, 
frelfe (jof. græðari); græði svá goð 
heiminn at Rómaborg hafi frelsi sitt Pr. 
2243, jvf. Stj. 240. 4) fortjene, lægge fig 
til bebfte; er aðrir urðu varir hvat hann 
hafði grætt Mag. 5419; nú græðir hann 
brátt fé (tjener bann fnart Penge) par 
til er hann å einn ferjuna Band. 5°; 
p. græddi mikit fé með umsjå Ásmundar 
Grett. 61°. 5) græðast, v. r. forøges, 
tiltage, = vaxa; græðist vindrinn Grett. 
113; græðist e-m fé, peningar Grett. 
218; Flat. Il, 7328. 

grædari, m. Wrelfer, om Kriſtus (lyf. nåt. 
heiland); Flat. 1, 5123; Sıj. 144. 241. 
378; Bp. Il, 156; Kim. 524 v. I. 

græðiligr, adj. fom flaar til at bjælpe, af: 
bjælpe; hans úgræðilig kvól Bp. II, 
1826, 

græding, f. Jrelfe. Mar. 94 d?. 

græfr, adj. fom fan, ber graves. 
Snbbolbóreg. 

grænast, o. r. forringes; var þá sæmiliga 
með þeim í fyrstu en þó grændist með 
þeim brátt Bp. 1, 489; kveð ek grams 
þinig grænast vánir Hund. 2, 48. 

grænfáinn, adj. aronflammet, grønfpraglet; 
om Marmor: Kgs. 43. 

grænland, n. Grenland faavel fom alle de 
Lande fom man antog frakte fig nor- 
denfor Isbavet fra Bjarmeland til Bin- 
land. Symb. 14. 34. 


SKr. 


græn at lita af snarpri herðu Kim. 173; 
græna dalr Kim. 266. 2) my, ferffs 
grænn fiskr Didr. 70; Bp.ll, 144; grænt 
kjöt Sæ. 4937. 3) god, tjenlig; nokkut 
grænt mun fyrirliggja 2: nogét gobt er 
t Bænte, Vatsd. 15; så (sc. kostr) mun 
grænstr 3: bet er bet bebfte, Find. 6.14; 
så engan grænna 2: vidſte fig iffe bedre 
Raad, Kim. 21278, 

grænska, f. Gronbed, Gronſte. Sıj. 29. 

græntó, f. = grnstó. Gísl. 158. 

græntyrfa, v. (fð) lade aro grønt Gras, 
lade banne fig gren Græsvolb. bon. 
6 


græta, v. (tt) bringe til at græbe (gráta). 
Lok. 37; Fld. U, 174; Barl. 55*6. 

græti, n. byab ber fremfalder Graad eller 
Sorq. Gha. 10; Brynh. 2, 60. 

gröf, f. (©. grafar, N. PÅ. grafir) Grav. 
Eids. I, 47. 

gröfin, v. (að) fravle (om ben fom neppe 
fan gaa, jv. grufla, grafast). Mar. 95 
d?3. 


gröftr fe gröptr. 

grön, f. (6. granar, N. Pi. granar) be 
paa Læben (Över- eller Unberlæben) frem- 
vorede Haar, den med Sfjag eller Knur⸗ 
baar bevorne Lebe (mnl.graen Hoffman 
Hor. Bela. I, Glosf., mbt. gran I. 
Grimm Neinbart Fuchs EG. XL, obt. 
grani >: fljægget, ivf. DG. I, 301); legg 
på munn vid grön Gud. 1. 13; låt grön 
sía (drykkinn) Fld. I, 142; ef maðr 
höggr nef af manni - - en ef svá er 
at grön fylgir Frost. 4, 45; klappaði 
hon (Europa) um granarnar (paa ben 
til en Tyr forvandlede Jupiter) SE. I, 
16; bregða grönnm = glotta, Fm. V, 
220; e-u bregör mér fyrir grön 9: jeg 
bliver noget var, faar noget at finde 
fom jea iffe havde væntet, Grett. 165; 
Fm. Vill, 417. 

grön, f. (©. granar) Gran, Grantræ; þú 
pouisk vera hæri en grön er vex å 
æsta fjalli Hom. 152. 

gröptr, m. (G. graptar) 1) Gravens vera 
at grepti 2: være fysfelfat med at grave, 
Landn. 2, 28. 2) Begraven, Begravelfe. 
Alex. 60; Borg. 1, 9. 3) Ørav bvori 
ber begraves eller nogen er begravet. 
Eids. í, 48. 4) Øreft. Fm. VI, 368. 
5) Gravering, Udfljæring Í Tre, Sten 
efler Metaller, Stj 45; Bp. I, 843; Pr. 
38214, 

gröptr, m. (©. graptrar) Grav Ívori ber 
begraves eller er begravet. Fm. VI, 233. 
236; Flat. I, 106. * 
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grösugr. a 
27; 84. 
gud, m. OG).-s, N. Pl.-ar, -ir, U. Pl.-a, -i) 
Sud (DM. 10 fg.; Rydg. ll, 50. 107); 
itte aflene om ben fande Hub men ogfaa 
om Afauder: Fsk. 17; Barl. 134; St. 
3907. 39911. 492; Kim. 330 fg. 342. 
vor Ordet bruges om Afguder er bet 
bog ofte Neutrum f. Er. Gul. 29, af ven 
Grund at Afauderne vare dels af bet 
ene belð af bet andet naturlige Sion 
(ivf. DG. lll, 323); nú væri guð i garði 
ef - 3: bet ſtulde være gobt om - 


j. gresgroet, græðtig. Hrafnk. 
325. 


Keyſers Kirfebift. I, 235; guðs dómr 
forefommer fom et GSværgeudtryt (jvf. 
eng. god damn) DN. ll, 760. - Suf. 


god. 

guðdómliga, adv. gubbommeligen; þessi 
hin helga mær gat hann svá g. án allri 
fýst til karlmanns Kim, 341. 

guðdómr, m. gubbommelig Natur, qub- 
bommeligt Bæfen. Fsk. 17; Kim. 279. 

guödrötinn, m. Bub Herren. Flat. I, 247. 

guðfaðir, m. manbligt Daabóvibne efler 
Fadder, Gubfader. Flat. 1, 328; Kim. 


í 


guögefinn, adj. given af Gud. Bp. ll, 179. 


guðhræddr, adj. gubfrygtig. Fm. XI, 221; 


Grett. 115; Barl. 32. 

guðhræðsla, f. Gudsfrygt, Gubfrygtigheb. 
Flat. I, 5149; Bp. 11, 180. 

guðhræðsluleysi, n. Úgubeligbeb, Mangel 
paa Gudsfrygt. Mar.* 43 d?*. 

guðlasta, vo. (að) befpotte, forbaane (bet 
audbommelige); g. dróttins nafn Flat. 
I, 371; Sg. 320. 

guðlatr, adj., inbifferent med GQenfyn til 
fin Tro, ligegvldbig med Henfyn til fine 
Borpligtelíer mod Bub. Bp. 11, 1607. 

gudleti, f. Sløvhed, Ligegyldighed med 
Henfyn til det religiøfe. Stj. 512. 

guðleysi, n. Mangel paa gubbommelig 
Natur, bvab ber fattes famme. Flat. Í, 
3921% Barl.'166'6. 

guðliga, adv. = guðdómliga. Kim. 2798, 

gudligr, adj. fom ubgaar fra, ftaar i Jor» 
bindelfe med, tilbører Gud, lat. divinns; 
g. mál, orð Flat. I, 513 fg.; g. hefnd 
Fm V, 224; g. fulltingi Bp. I, 181. 

guömagn, n. = goðmagn. SE. ll, 4. . 

guönidingr, m. Apoftat, Gubdsfornægter. 
Flat. 11, 360'3; Fm. VIll, 308. 

guðníðingskapr, m. Apoftafi, Gubsfornæg- 
telfe. Flat. I, 208". 

gudr, f. = gunnr. ' 

guðréttligr, adj. overenéftemmenbe meb 
Bude Vilje. Fm. VIII, 258. XI, 279. 

guðrækiliga, adv. ugudeligen. Mar.* 60 a?°. 

guðrækiligr, adj. ugubeltg; g. glæpr SK. 

35. . ' 


rett. 
44; guðs lög >: ben fanoniffe Net, fr. MR. | 





grösugr — gulusótt. 


guðrækr, adj. ugubelig, guböfornægtenbr. 
Mar. 24b. 25 b?®. 

guösifi, m. (Ö.-fja) den fom ftaar Í aan- 
beligt SIegtflabsforbold (gudsifjar) til 
nogen (e-s); faavel om Mand fom om 
Kvinde: Flat. I, 5011; NBKr. 23; 
NGKr. 22; (fær: Fadder. Sir. 15. 

guðsifja, f. Kvinde fom flaar í aanbeligt 
Glæatffabsforbolb til nogen (e-s). Gul. 
26; Frost. 3, 8; Borg. 1. 15. 

guösifjar, f. pl. aanbeligt Glæatffab (lat. 
cognatio spiritualis), bet Forhold fom 
ved kirkelige Handlinger ſtiftes mellem 
to Perfoner og gjør, at de í Hrfelig Hen⸗ 
feende, navnlig I Wgteflabsretten, blive 
at anfe fom om be vare fjøbeligen be- 
flægtede. Gul. 26; Frost. 3, 8; eiga 
uðsifjar við e-n 9: ftaa Å aanbeligt 
Slægtitaböforbolb til en, Frost. 3, 8; 
NBKr. 23; NGKr. 32; veita e-m guð- 
sifjar >: flaa Fadder til en, Flat. I, 
3177. 370; gera guðsifjar við e-n b. Í. 
Fm. ll, 130. 

guðsifjaspell, n. fjødelig Omgang med 
Perle, med bvilfen en ftaar í aanbeligt 
Slægtſtabsforhold, (jvf. frændsemisspell). 
NGKr. 32. 

guðsifjavarnan, f. fornøben JForfigtighed for, 
tfte at gjøre fig flylbig I gudsifjaspell. 
Frost. 3, 8. 

guöspjall, n. Evangelium. Barl. 4917. 

guöspjallabök, f. Evangelium, Evangelie- 
bog. Barl. 31''. 

guðspjallamaðr, m Ævangelift. Barl. 4917. 

guöspjallari, m. b. f. Jatv. 2. 

guðspjalligr, adj. tvangelift; g. boðorð 


„ 11, 91. 

guðstjorð, f.? þú hefir geri sem ein her- 
jansson ok þú ert hulfr skalkr ok þú 
skalt ei vita. fyrr en ek hefir uppi il- 
jarnar å þér at ek skal setja guðstjorð- 
ina å halsin å per DN. IV, 295. 

guðsþjónosta, /. = þjónusta, embætti; fékk 
A. alla guðsþjónostu (paa fit Depdsleie) 
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Kjortel af guðvefr. 

gudvefjarpell, n. = guðvefr. Flat. I, 97. 
ll, 12154; Fm. VI. 2; Kim. 470. 

guövefjarpoki, m. Pofe af guðvefr. Lard. 
43 


guövefjarskikkja, f. Kappe (skikkja) af 
gudvefr. OHm. 3; Frost. 9, 9; Fm. VI, 
1 


p- . 
gudvefjark yrtill, 
Flat. ll, 


Mm. 


guðvefr, m. et Slags fint og foftbart Zej 
= purpuri?). Fm. VI, 52. Xl, 385; 
Flat. il, 24.125. 376; Frost.9,9; Hamd. 
17; Gho. 16. 

gufa, f. Rog, Damp. Fld. I, 135; 


35. 
gulusött, f. Gulfot. Fm. XI, 202. 


K onr. 





gulbrúnaðr — gullrendr. 225 


gulbrúnaðr, adj. gulbrun. Didr. 181. 

guli, n. 1) Guld; skært gull 3: rent, 
ublanbet Buld, DN.1V, 253; næsta gull? 
Fm. V, 345; rautt gull Flat. ll, 298; 
pJon. 11; raus gull ok bleikt gall 


(jvf. Á€vxóg Y0UTOG Herod. I, 50) á 
ekki saman nema nafn eitt Flat. ll, 3004; 
grip nå gulli å viö konunginn ok låt 
sem þú þykkist þar öll råd eiga sem 
hann er Flat. I, 182. 2) Quldring. S4G. 
254; Bp |, 877 

gullaldr, m. Gulbalder. SE. I, 62. 

gullari, m. Navnet paa Karlamagnus Ban- 
ner (höfuömerki). Kim. 186. 327. 362. 
366. 394. 

gullaudigr, adj. rig paa Guld. Fm. Vil, 
145; Clar. 1302?" 

gullaudr, m. Rigdbom paa Guld. Fm. Vil, 


gullband, mn. Gulbbaand. Gual. 4; Trist. 8. 
ullherg, mn. Pjerg fom inbeholber Gulv. 


tj. 85. 
gullbitladr, adj. forfynet meb Vidfel ber 
er belagt med Gulv; om Hett: Hund. 


1, 41. 
gullbjartr, adj. flinnende fom efler af Gul. 
Herb. 30. 


gullbóla, f. Bule, balvfugleformig Vor- 
høining af Gul». Konr. 57 bé. 
gullbrynja, f. Gulvbrynje. Brynh. 2, 45. 


gulibåinn, adj. befat, fmyftet med Gul». 
Kim. 226". 


gullböllr, m. Guldfugle. Kim. 474. 

gullfesir, f. Øuldkjæve. El. 99b*. 

gullfingr, n. = fingrgull; gefr ek móður 
mins herra eilt gullfingr DN. IV, 660. 

gullfjallaðr, adj. befat, broberet med Gulv? 
g. glófi Nj. 31. 

gulifug!, m. Fuglefigur af Guld. Kim. 441. 

gullgarland, n. liden Krone af Gul», DN. 
‚165. 

gullgerr, adj. arbejdet, brybet med Gul» 
(jvf. gnllskorinn). Str. 4. 

gullgjörd, f. Sjord, Baand eller Ring af 
Guld. Kim. 312. 

gullgóðr, adj. tig paa Guld, indeboldenbe 
meget Buld; om Ring: Flat. I, 347; 
Konr.g. 53 b?*. 

gullhagr, adj. buelig til at arbejbe í Sul. 
op. I, 325. 

gullhals, m. Rigmand fom er vel forfynet 

med Guld. Fm. VII, 123. Vill, 230. 

gullhjalt, n. Hiult af Guld. Kim. 286. 


gullhlað, n. med Guld inbvirfet eller befat 
Baand ber anvendtes til Hovedſmykke 
(um höfuð, enni). Lazd. 63; Fm. VII, 
34; Orkn. 280. 

gullhringr, m. Guldring; g. snúinn DN. 
på 547; g. settr með steinum DN. IV, 


gullhüs, n. Gjemme, Skrin hvori man 
bevarer fit Oulb, fine Guldfmytter. Fm. 
X, 172; Sturl, 5, 3; Stj. 438. ' 
gullhyrndr, adj. gulbbornet. Hamh, 15. 
gulligr, adj. gylden. Flat. ll, 299. 
gullinhjalti, m. meb gylbent hjalt forfynet 
Sverd. Flat. ll, 342. #2 v rm 
gullinn, adj. gylben, gjort af Bulb. Vep. 
9; Hamd. 21. | -: 
gullker, n. Kar af Guld. Kim. 323. * 
guliknappr, m. Guldlnap. OHm. 60; Kim. 


gullknútr, m. Guldfnube? konungr gaf 
honum skarband ok gullknu á Nj. 31. 

guliknöttr, m. Bold af Gul», fom brugteð 
ved knattleikr. Fm. lil, 186. 

gullkóróna, f. Gulbfrone. Kim. 334. 

gullkranz, m. = gullgarland; gaf ek 5, 
einn gulikrunz ok annat hvert stykkit 
með stórum perlum DN. I, 537. 

gullkross, m. Guldforé. Fm. Vi, 142; 
Kim. 332. 

gullleggja, v. (-lagdi) belænge med Bulb; 
sumir telgdu (grjótit) ok skáru með 
undarligum hagleik, sumir gullögðu í þá 
skurði sem á voru Mag. 13; þetta lætr 
hann alt grafa ok gullleggja Pr. 4339; 
bann (hallarbúningr bvormed ber var 
tjelbet) var vida galllagår D.Jon. 10; 
saltari gulllagðr DN. I, 537. 

gulleön, m. Qovefigur af Guld. Kim. 480. 

gullmál, n. pl. med Guld indblagte Figurer 
efler Bogftavers paa Sverd: Didr. 110, 
jvf. 809. 364. 

gullmalmr, m. Øulbmalm, Gulberté. Traj. 1. 

gullmarkaðr, adj. befat med Tegn eller Ji» 
aurer af Guld; gullmarkat merki Kim. 
284 


gullmen, n. Halsimpfle af Gult. Fm. VI, 
71. 
gullmerktr, adj. = gullmarkaðr; sverð 


mitt it gullmerkta Kim. 415. 
gulinesti, n. Guldnaal fom anvendtes til 


bermed at fammenbeite Klæverne over. 


Bryftet, forflj. fra gullsylgja. DN. I, 220. 
Il, 147. 165. IV, 457. 

gullnisti, n. b. f. Alex. 44. 

gullofinn, adj. indvevet med Guld, med 
Gulvtraade. Kim. 288; Fm. V, 280; 
Flat. ll, 125; Sir. 4. 

gullormr, m. af Guld forarbeidet Orme⸗ 
fiaur. Kim. 441. 

gullpeningr, m. Gulbpenge. Grett. 203; 
DN. IV, 223. 269. 281. 

gullrekinn, adj. beflagen, inbfelbt meb 
Gulv (jvf. silfrrekinn); þat var mála- 
spjót ekki mikit ok gullrekinu allr falr- 
inn Flat. ll, 2389", jvf. Eg. 85; spjót 
gullrekit Ný. 69. 

gullrendr, adj. forfynet med Guldſtriber? 
Fld. I, 138. 


Í 15 


tan 


nå Å 
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gullroðinn, adj. „fergub; hjalmr g. Fm. | 


VI, 192; Eg. 


gullsaumaðr, A Sort, broberet med Guld- | gumpr, m. (G. 


traabe; slæða g. Flat. 11,84; silkipanz- 
ari med qullsaumudum laufum Kim. 


gullsettr, adj. guldbeflagen; g. hjalmr 
Kim. 173. 
gullskål, f. Guldffaal, Staal af Gulv. 


inbfyet med Gulv eller 


Ghe. 10. 
J td 3 skorinn, adj. 
| | med Guldfirider í Sommene? g. möttull 


41LvL 


Bev. 20 að. 

gullskotinn, adj = gållofinn. Fm. IV, 164 
o. l.; g. pell B:Jon. 10; forfall g. Konr. 
33; g. linlak Clar. 135 a?ð. 

gullskript, f. Billede af Guld. Pr. 3828. 

gullslagari, m. Guldflager, fom ubbamrer 
Bladguld; gullslagarahus falbtes en 
Gaard í Tunsberg. DN. IV, 397. 

gullsmeittr, adj. indlagt med ifmeltet Sum. 
El. 97 aĩo; g. buklari Kim. 226. 

gullsmeltr, adj. b. í. g. 1 Mor id. nl, 
610; Kim. 516°; g. bitull 

gullsmið. f: (Bulbarbeibe, Bulbfmubardejte. 

„ DP. I; 

gullemiðligr, adj. fom hører til en Sulbarbej- 
ber; g. hagleikr 9: Færbigbed í Guldſmed⸗ 
arbejde, Kim. 286. 

gullsmiör, m. Gulbímeb, Gulbarbejber. Fm. 
XI, 427; Rb. 39. 2, 10. 

gullspånn, m. 1) forgylbt Spaan eller 
Spaan af Buld anvendt fom Probelfe; 
paa Skibe Borfavn (jf. ennispænir) 
OHm. 67. 2) Gulbfle. Mött. c. 3. 

gullspori, m. Spore af Buld. Kim. 334. 

gallsproti, m. Surfen, Guldftang, = 

Ivöndr. Kim. 395. 

gullpöng. f. Øuldplade. Stj. 284. 

gullstafaðr, adj.? gullstöfuð sæng ok gull- 
skotin línlök Clar. 195424 

gullstafr, m. Buldbogflav, Bogftan b bannet 


af Guld. Fm. VII, 165; 
gullstaup, n. Stod, Bæger af Gum. 
OHm. 63. 


gullsteindr, adj. roranibt? 
med laufum Kim. 283. 

gullstóll, m. — Kim. 471. 

gullstúka, f. Gulbærme (Guldkjortel?) 
Kim. 405; Pare. 54 b'9, 

gullsylgja, f. Guldfpenbe. DN. 11, 165. 
IV, 359. 

gullvöndr, m. = gullsproti. Kim. 471. 

gulr, Fa gul. Fm. Vi, 438; Stat. 262; 


lopt gullsteint 


gulrendr, adj. gulftribet; gulrent skaut um 


at hafa vårs herra likam Alk. 84; gul- 
rent strikskaut DN. IV, 457. 
gumi, m. DMand, Mennefte, fat. homo. 


Håvam. 13 fø. Skirn. 26; god ok 
gumar Lok. 45. 55; gumnar eda gumar 


gullroðinn — gyrða. 


heita flokkstjörer svá sem gumi er 
kallaðr í brúðför SE. I, 530.. 


=S, PL. -ar) Rumpe, 
Bagdel. Sy. fag 4379 (1 Gam. 
6, 5). 


gumsa, v. (að) have en til Bebfle; mer 
mun þungt bikkja ef þeir gumsa þik ok 
spotta Vigagl. 2 

gonnergjarn, adj. famplyften, frigerft. Hund. 
1 


gunnfáni, m. Banner, Jane, = merki; 
maafte ogfaa om Efjolbmerfe (ital. gon- 
falone) Fsk. 33*; lætr gunnfána gullinn 
fyrir atafni Hund. 2, 17; gerðist hingat 
gnæfa gunnfåna geir at rjóða Harb. 40; 
sm Procesfjonsfane: DI. I, 255 fø. 

gunnr, f Kamp, Krig; heyja gunni Hund. 
q 


4 
gussa, v. fnaffe? ÞSid. 6% (Pr. 48°). 
gusta, v. (að) blafes gustar (norðanvindr) 
kaldliga Kgs. 52. 
gustillr, adj. Mbeluatenbe, Grett. 77. 
gustr, m. 1) Binbpuft. Fld. I, 486; Kgs. 
496. 2) ugt; varast gust bann er út 
legði or haugnum Hard. 15; af hrist- 
ingu laufanna leggr gust á jörðina Konr. 
56 b!? 
eyðin, f. 1 Qubinbe. Flas, 1, 513*'; Alex. 
SE. I, 62. 2) Preftinde ef. goði, 
— Yngl. 7. 
gydingar, I. Jøder. Stj. 17. 271. 
— yðingligr, "adj. jøbiff. Mar. 4527. 96 d?. 
gýgr, f. (G. gjar) Søtunfvinde. Fid. II, 
241. 


gylfra, f.? Fm. Vill, 308 9. I. 


|gylla, ve. (ld & lt) forgibe. Rb. 39; Stj. 
306. 


gylling, f. 1) Forgolding. Rb. 39; Flat. |, 
078. 2) Befmyttelfe. Flat. I, 14818, 

eylta, f. ©, Sunfoln Capf. gylte). Hard. 
25; Fla. I 

gylır, f. >. í. Hard. 25; Bret. 2; Bp. Í, 
417; Fm. VI, 216. 

gylvin, 8. Gtfjælbsord af en færegen Be: 
tybning, bvorom bet beder: þat heitir 
yki ef maðr mælir um annan þat er 
eigi må vera né verða, kvedr hann vera 
konu níunda nótt hverja, ok hefir barn 
borit ok kallar gylvin Gul. 138. 

gymbing, f. Spot? Sturl. 8, 22. 

gymbr, f. (G.-rar) ungt $unfaar fom itfe 


bar baft Lam. Stj. 5 
gymbrarlamb, =. Sunlam, Gimmerlam. 
Stj. 129. 


gymbriumb, m. b. f. Dorskf. 63. 

gyrða, v. (rð) 1) faltbinde ved Hielp af 
gjörð; f. Er. Qæð: Borg. 1, 14; Eids. 
1, 12; Gabel: Str. 47. 2) omajorbe 
meb et í Beltet (gjörð) bængende Naa- 
benz; gyrðr sverði, saxi Flat. ll, 190: 
Grett. 115. 


gyrðill — gæði. 


227 


gyrdill, m. Pengepung (ivf. fégyrðill, sjödr; | gær, adv. = gjár; fun i Sorbinbeiferne: 


agf. gyrdan, eng. girdle, oht. kartil). 
Gisl. 149. 

gyss, m. Spot, Løjer. Fm. IX, 494; gera 
gys at e-u 2: brive Spot med noget, 
Fid. Il, 337; snúa e-u í gys b. í. Bp. 
ll, 147; selja e-m þungan gys >: drive 
grov, flem Spot med en, Mar. 72c4, 

gyzki, m.? hví fari þér sem vitlausir menn, 


eda hverr gyrki (v. I. undr) er yðr orö- 
inn? Fid. I, 193. 


gæfa, f. Vylfe, Held, = gipta. Flat. 11, 5778. 
237; bera gæfu til e-s >: være belbig t, 
til noget, Mat. ll, 84%, 

gel, n. = gjöf; ganga skal guðs pæfi til 
fjalls sem til fjöru, ef gengit vil hafa 
Gul. 85; skýtr maðr hval í áto ok 
næker (2: hnekkir?) guds gæfi Gul. 
49. 

gæfiligr, adj. = lat. dativus; gæfiligt fall 
ag Dato, lat. casus dativus, SE. I, 


116. 

gefr, adj. faaban fom man maa fynes gobt 
om; pat er mér ok gæfast Flat. I, 
457°%; må þó (sc. vera) at myntin megi 
til hjalpar, ef hon vil gæf verða NS. V, 
153; var hann gæfr ok góðr viðskiptis 
Flat. I, 250°; hann var gegn maðr ok 
gælr Grett. 22. 

refudrjögr, adj. = giptudrjügr. Fm. VI, 
1 


gæfufår, adj. fattig paa yffe; enda må 
vera nt þér sé gæfafått, ef mér sé hug- 
fátt Flat. ll, 431. 
gæfulauss, adj. uheldig, fom iffe har nogen 
Qyffe med fig; Alfhildr var þváttkona 
stríðar, en varla var hon gæfulauss 
Offm. 46. 
gæfuleysi, =. Uhelb, Mangel paa yfte. 
Hrafnk. 30. 
gæfumaðr, m. = giptumaðr. Flat. ll, 237; 
I, 60 


gæfumannligr, adj. faaban fom gæfumaðr; 
eigi ertn með öllu gæfumannligr Fm. XI, 
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gefumikill, adj. meget belbig, — gæfu- 
drjúgr. Fm. VI, 328. 

gæfuraun, f. noget fom ber ffal megen Lyffe 
til at fomme vel fra, belbigen beftaa. 
Grett. 82. 

gefusamliga, adv. helbigen. Flat. ll, 80. 

gæfuvanr, adj. blottet for Lykke eller Held; 
gæfuvant er til slíkra ráða 2: til faa 
banne Joretagender bar man Ingen Lytte, 
Fallalj. 9. 

gægjast, 0. (gð) Tale et burtígt, ftiaalet 
BUT benover en Gjenftand, eller ben Í en 
vis Retning. Grett. 84. 170; Bard. 20; 
Eb. 53; kynligt mun þikkja at ek gæg- 
jamst ávalt til svara yfir herðar þér 
Konr.g. 51 b?s. 


i ger 2: igaar, Hamd. 2; 0 
pet var Í gærna 9: bet var Ígaar, Fm. 
I, 254. 

gæra, f. Faareſtind med Ulden paa. Vem. 
4; Bp- I, 606; Pr. 784; lambs gæra 
Grg. ll, 71. 192; hrúts gæra Se. 3067. 

gærdagr, m. ben Dag igaar, = gjårdagr; 
hefir Búi ekki komit hér síðan gærdag 
Kjaln. 5; gærdags >: igaar, OH. 87°. 

geslingr, m. liden Gaas; forefommer fom 
Ztinaun DN. 1, 7. 

gæta, v. (ti) agte, pasfe, vogte; m. Gen. 
gæta lands fyrir þjófum Landsl. 2, 6; 
gæta vápna sinna Fm. ll, 42; g. hesta 
Flat. ll, 3409; g. kúa Fm. VI, 366; g. 
guðs boðorð Barl. 48 fg.; láta e-t 
æta sin 9: overlabe noget til fig felv, 
ade bet fljøtte fig felv, Fm. X, 137; m. 
Præp. til: þeir sem eigi gæta til þess 
9: agte berpaa, Barl. 67%% get nú vel 
til, at eigi fáist fekkar á þinni reinni 
trú Barl. 87; gæt ok, gæt til ok meb 
paafølgende Imperativ 9: fe til at bu 
f. Er. gættu ok vinn eigi å Kalfi Flat. 
li, 3607; get til vel - ok haf í hag þér 
Barl. 86". | 

gætiliga, ade. med SGForfigrighed. Alez. 


gætti, n. 1) = gátt 1. Gul. 131; Rig. 2; 
ogfaa om hele Dorfarmen (= dyrigætti 
Grett. 151) OH. 154; Fld. lll, 20. 2)= 
hurå, gått 2. Rig. 23. 

gættitré, mn. == gåttartré. Gul. 75. 

gæzla, f. Bevogining af, Omforg for noget. 
Landsl. 2,6. — 

gæzlukerling, f. gåmmel Svinde fom har 
noget at agte, bevogte. Str. 75. 

gærlusött, f. Sygdom fom ajør den fyges 
Bevogtning forneben. GOmag. 29. 

gæ = gåi. 

gæbeytill = góibeytill. 

gæða, v. (dd) 1) føge at bringe til Fuld⸗ 
fommenbed, gjøre god; 6 röörinn, ferd- 
ina 3: gjøre fig Umage for at Roningen, 
Reifen fan gaa raff fremad, Fm. Il, 
101. 180; ef á mætti gæða 2: om bet 
funbe blive bedre, Gisl. 21; svá mikit 

æddi þetta á (uperf.) >: faa flor var 
orffjellen at bette var bedre, faa meget 
bebre var bette, Konr.g. 56b**. 2) Des 
gave, berige. Flat. 11, 345%; GArf. 11; 
g. e-n gjöfum Em. IV, 111; Bo. I, 815; 
gæddi þá bæði at veizlum ok lausafé 
Flat. ll, 305%; gæddi hans andligan 
krapt - með spádóm óvorðinna hluta 
Bp. U, 147. 

gæði, n. pl. Goder fom man maa onfte 
at bave, fette Pris paa (jvf. góð- 
indi). Flat. I, 434. ll, 2409; St. 134; 
Vatad. 3. 

15* 
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gæðingr, m. fornem Manb, Øverfte. Stj. 


9, 418; Mar. btbå 143 


gæðingr — götvaðr. 


|göngudrykkja, f. hvirfingsdrykkja? 
leiðsludrykkjn ? Fm. VIll, 209. 


gala, v. (id) fille en tilfreds, gjøre bam | göngufæri, n. ſaadant Føre at man fan 


fornejet. Brynh. 2,9; Fm. 


Barl. 5518, 26 


gæling. f. Gmtgreri, alt hvorved man file | 


ler en tilfrebó. Barl. 55. 150. 
gælingarorð, n. = Íagrmæli. Fm. Vil, 


gæska, f. 1) Godbed, fortrinlige Egenfla- 
ber (øm Perfon), lut. virtus, = góð- 
leiki; gjör på nú G. af gæsku þinni 
Am. 100; bar marga hluti honum til 
handa på er zus birti gærku hans 


rir mönnum Bp. I, 6329, jvf. 653: 
der, Helligbed, —2 „Afraftelig: 
bed. Kim. 452"; Stj. 34. 


gæði; hlaða skip af korni ok 5 
gazka Flat. I, 101" 

gærkufullr, adj. god, í Beliddelfe af gode 
Egenflaber; g. guð Barl. 186; Stj. 422; 
þeir mena er meir voru öfundarfallir en 
gezku Fm. VIII, 17. 

gænrkulauss, adj. fem, ulyftebrin ende (= 
fagnaðarluuss Stj. 4 amingju- 
lauss Stj. 464"). su. — 

gezkusamligr, adj. fortrinlig, vpperlig; 
margt er merkiligt ok gæskusamligt at 
segja frå þorláki Bp. I, 75. 

göfga, o. (að) 1) gjøre anfelig (göfugr). 
Guðr. í, 8; berr þeim öllum er guð 
helir með ríki ok með höfðingjanafni 
göfgat - DN. I, 51. 2) ære, bæbre, 
Hær om ben Sultus fom viſes guddom⸗ 
melige Bælfener. Kgs. 70; Fsk. 17; 
Burl. 1. 

gölgnn, f. Hadren; talaða ek til likn- 
eskju þorgerðar meirr af gráleiku ok 
gabbi en til göfganar við hana Flat. I, 


öfopligr. adj. anfelig; g. maðr Alex. 
15; Å gangveri Barl. 74*%; g. veizla 
Didr. 220. 

göfugkvendi, n. anielig Kvinde. Eb. 8. 

göfagmenni, n. anfeligt Mennefte, anfelige 
Mennefter. Flat. ll, 80; Fm. VIII, 136. 

göfugmennr, adj. beftaaende af anfelige 
Mennefler; ferd margmenn ok göfug- 
menn Mirm. 65 að. 

göfugr, adj. anfelig. OHm. 53; Flat. I, 


ef f. færi, gjennemtrangende Lyd. SE. 


göllr m . (9. -galtar, D. gelti) Galte, = 
galt. Kos. 27; Landn. 3. 12; verda at 
geli = verda at gjalti Fld. in, 230. 


göndull, m bet mandlige Lem „Gof. gandr 
1). NS. V, 481. 


XI, vad fomme frem til 3058. Fm. VI, 400 


v 

göngukona, /. Betlerfle. Vem. 11; Sir. 86. 

gðngulið, n. Biland, = fylgi, "gengi 2. 
Vallalj. 

göngull, adj. fom er | Bang, i Bevægelfe; 
mér er göngult 2: jeg Bar bet travelt, 
har meget at gå a efter, Ljasv. 12. 

göngumadr, m. Betler, = hüsgaugsmadr, 
förumadr. Gul. 94; Grg. 1, 139. 

göngumannliga, adv. paa en faaban Maabe 
om. om bet var en Betler. Flat. |, 


göngusveiua, m. Wrindfoend, Senvebud, 
= fantr. NS. V, 131. 138 

görn, f. (G. garnar, N. PI. 5 arnar) Farm 
(ivf. rassgörn). Lok. 49; GLand. 55. 61; 
Landn. 3, 15 v. Í. 

göra, görr, görva, görvallr fe gera, gerr 
0. 1. v. 

görræði, n göriæki; 
skip manns at górræði sínu 
6 


ef menn taka 
Grg. 1, 


görtra, v. (að) førabe, ſtave, gnave; E 

segir: þat er nattúra sverðsins at nokkut 

verðr at höggva með því hvern tima 

er brugðit er. D. segir: þat skal prófa, 

ok hljóp út ok kvað hann skyldu görtra 

við merarbeinin ok höggr hross eitt 

Þ.hræd. 55 (v. I. garta). 

görtæki, m. ulovlig Tilegnelſe, at man 
uretmasfig fetter fig í Beſiddelſe af an- 
bens Ejendom (en VForbrybelfe ber var 
underfaftet ringere Straf end Tyveri). 
Grg. ll, 146. 162; GLandabr. 34. 

görvari, m. Gjerningémand, ben fom gjer 
noget (e-s);.þú ert minn g. ok skapari 
Kim. 284°. 

götugarör, m. Gjerde fom gaar langs 
an (gata). DN. I, 941. 1001 (V, 

götulægi, n. Gadelob, Pasfage: DN. I, 
616. 1001. 

götunisti, m. Belfof, Reifemad, Proviunt, 
= nest. „ 249. 

gðtuskarð, n. Stard, 
gaar en Vej. Flat. I, 30 

götustigr, m. (mal Bei. Mag. 59. 

gðtuþjófr, m. Tyv fom ful fraffes meb 
Spibsrod (fo. gatulopp), hvem man fral 
gera götu. Bjark. 168. 

göwva, ? 9 begrave. Gudr. 1, 85 Gisl. 
72. 


Doorigjennem ber 


gorvade! m. " Drabemanb, banamaðr; 
Gunnarr g. Sigurðar Sig. 3, 10. 


hå — hafa. 
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há, Snterjection, Sof. hó: 1) ſporgende: 
dad, bvab vil du? nú kallar konungr 
pi með ákveðnu nafni, på varask þú 

at at þú kveðir hvárki hú né há eða 

hvat í móti Kgs. 82. 2) Tlagende, be- 
klagende: hå mik o: ve min, flaftele 
mig, Mar.* 151 d?6. 3) ubtryffenbe For. 
unbring, Beundring: hå, hå mild miskun 
þess er svá vildi deyja Mar.* 147 å" 

hå, f. bet Øræs fom aror frem fgjen paa 
Engen efter at ben en Gang er afmejet. 
Gul. 81; Hak. 98. 

hå, f. fe þinghá. ——. - 

häaltarı, n. Hojalter, bet fornemfle Alter 
í Ktrfen. Flat. 1, 3763 DN. Ill, 34. 

adj. bojbenet, = håfættr; h. 
hjörtr Gha. 12. 

habit, a. Græsning paa den afmejebe Eng. 
Landsl. 7, 42. 

habjarg, n. Beit Bjerg. By. I, 49. 

hábogaðr, adj. føjbuet; h. söðull Kgs. 
7 


häbora, f. Sul i et Skibs Sive, bvori 
Maren paa en bertil anbragt Jndretning 
(hår) bevæger fig under Roningen; þan 
(langskip) voru med tvennum håborum 
milli austrrüma, enar efri árarnar voru 
0. f. 9. Fm. IX, 33. 

hábora, v. (að) forfyne med faadanne 
Sufler; tóku þar kugga 2 ok nustrfar- 
arskip 7, tóku þar frá vígin ok hábor- 
uöu ok þildu á bitum Fm. IX, 44. 

há rök /. et Slags Dog. Grimn. 44; SE. 


håbröken, f. Praleri, dramb. Kim. 
239. 


habrökast,‘ vo. r. (að) prale, vife overmobig 
anferb, = dramba. Fm. X, 200; Kim. 

båbrynjadr, adj. bejpandret; hábrynjal skip 
Flat. 11, 14 (jvf. Flat. I, 4819). 

had, n. Spot, Haan. Gunl. 12; Fm. Vi, 
216; hafa mjök í háði vid e-n 2: brive 
Spot meb en, gjøre ham til Gjenftand 
for Forhaanelfe, Flat. 1. 50710, 

hadde, f. Qaandfang fom er feftet ved 
diametralt modfane Punfter af et Sars 
Rand, Hadde (Hanf). Flat. 11, 2572; 
Fm. VI, 364; SE. I, 42. 

haddblik, n. Hovedbaarets Blegning; sitja 
at baddbliki 9: være fysfelfat med at 
bleikja hadda sina (SE. I, 362), SE. 

haddr, m. (Q.-s, N. PL.-ar) Hovedhaaret 
paa Svindbe. SE. I, 340. 362. 540; Fld. 
I, 478; Gudr. 1, 15; Gho. 16. 

hádegi, n. Midbaastib, Tiben fra KI. 10% 
til 17%, = middegi (fe Specil. horol. Tal. 


bagveb Rimbegla ©. 23; jvf. håsumar); 
um hádegi 2: ved Midbagstit, Landn. 
2, 10; at hádegi dags d. f. Nj. 133. 
háðsamr, adj. tilbøjelig, vant til at brive 
Spot med andre, HI at forbaane dem, 
Flat. 1, 507°, 
hädsemi, f. Jorbaanelfe. Flat. I, 507". 
haðskr, adj. fabelanbff, fom er fra eller 
bruges paa Hadeland; eyris ból haðskt 
DN. N, 130. 
háðuligr, adj. 1) baanende, beſpottende; 
h. eggjsn Fm. VI, 1565 mæla h. orð 
við e-n Stj. 107%. 2) ffammelig; gera 
h. verk St. 2182. 
háðung, f. Forbaanelfe. Fm. VI, 217; 
marka e-m háðung >: tilføje en For- 
baanelfe, OHm. 59; haröla mikil 
háðung var mér at ok mínum mönnum 
at stríð þjóðir Sg. 407** 
(Domm. 12, 2). — on 
haf, n. Qav. Sg. 7818. 7) PT 
hafa, v. (hefi, hafði, hafðr) fynes 'unterti- 
ben at forverles med hefja. navnlig fo- 
refommer í ben reflerive Form í Præfens 
hefst for hefist. 1) fan; hafa sigr Flat. 
1, 110; hafði eitt stykki haft af diski 
konungs móður ok sagði at steikari 
hafði gefit honum Flat. ll, 385; år skal 
rísa sá er Ándars vill fé eða fjör hafa 
Hávam. 57; haíða ek þess vættki vifs 
Håram. 101; ekki munu vér nú hans 
hafa at sinni >: nu for denne Gang 
ville vi aldeles tffe faa fat paa bam 
(eg. iffe faa fat paa noget af dam) 
Fm. VI, 278. 2) ramme, træffes hverr 
steinn gékk annathvårt gegnum skipin 
eða hafði mann Svarfd. 18. 3) vinde í 
Spil; taflit svarfadist, gerðu þeir um 
rætumál, hverr hefði Fm. Vil, 219, 
pf. Þ.Síd. 8'* (Pr. 505). 4) veberfares 
noget; hafa hart >: libe ondt, Mar. 98 
d?; hvilikt hefir på a: bvorledes faar 
bet til med big, Mar. 98 d!; onfaa med 
Adv. vel hefir så maðr (2: Iyfteligt er 
bet Mennefte) er eigi bíðr slikt illt 
Flat. 1, 3542; Ólafr hafði på helzti illa 
(2: bet gif O. temmelig tíbe beri) at 
bann var barðr af Einari - þó st þeir 
rænti hann ekki DN. 1, 1564 hafa betr 
9: være ben heldigere OH. 259. 3433. jpf. 
under No, 12. 5) bave í fin Befibbelfe, 
til fit Brug o. beðl.; hafa ríki Flat. |, 
86; hann hafði mikit lið ok frítt Flat. 
I, 108; hafi hann sína bygð í tjaldbúð- 
um 0. f. v. 54. 647; hafa spjót í hendi 
Flat. I, 108; hafa hertoga yfir sér Stj. 
64. 6) optage, indebolde; hefir einsnman 
Asia helming heims bygðarinnar Stj. 643 


a við Amons 
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leggr hann nú á þat allan þann varnað | 
er hestr hans hafði eigi (gat eigi borit 
Konr.f.) Konr.g. 57 als. 7) bringe fra 
Sted til andet; hafa e-t aptr >: bringe 
noget tilbage, Fm. VIN, 419; haf bu 
heim hvali til bæjar Hym. 26; hafa sik 
til annarra landa Grett. 9. 8) bruge, 
anvende; svá at - må ekki finnast þat 
er til mannfæðis må hafa Flat. I, 111; 
hafa hesta Fm. VIll, 419. 421; ekki 
hafði hann þat sem margan hendir at 
hann ámælti hertoganum o. Í. Pr. 
313%; haft kram Rb. 139. 9) yttre, 
fine; þorðu eigi mart um at hafa Mirm. 
63 b1°. 10) bolbe; hafa þing Gul. 309; 
haf þik heldr í fjallinu heilan ok bjalp- 
aðan at þú farist eigi St. 122; vissi 
varla hvar hana átti at hafa sik Bp. I, 
807; hafast í kanpferðum, förum OH. 
49. 76'S. 11) hafast, v. r. tage fig op, 
arte eller flifte fig paa en eller anden 
Mande; þá nam ek vaxa ok vel hafast 
Håvam. 142; hann hefir svá haft sik í 
várum garði sem einum góðum manni 
berr til NS. V, 98. 12) hafa vel, illa 
a: opføre fig vel, ílbe; nú skal ek eigi 
verr hafa en þú, at þú býðr mér lid- 
semd þína, et ek skal leggja í móti 
öfusu Flat. ll, 245; sögðu svá, at kon- 
ungr vildi verr hafa en þeir er sonu 
sína höfðu sent honum í trúnað en 
konungr lagði þá í ófrelsi Flat. ll, 2639; 
ólíkr er G. öðrum mönnum í þolinmæði 
ok hefir hann heir en vér Gisl. 28. 
13) Hjælpeverbum brugt i Præf. og Præt. 
tifligemed Præt. Part. af et andet Ber» 
bum for at banne bettes Perfectum og 
Plusqvamperfectum, í bvilfet Tilfælbe 
Particiviet belð fættes í famme Numerue | 
og Kafus fom Gubjeftet, bels uden 
Henſyn til bette í AM. Sing. Neutr. 
Med Præp. & Adv. af: hala vel af 
máli >: opføre fig vel í en Saa, Kim. 
526'3 Didr. 337"%. - at: 1) hafa ekki 
at e-u 2: iffe gjøre noget ved en Gag, 
iffe enfe ben: bæði munu menn þetta 
kalla stórvirki ok illvirki, en þó má nú 
ekki at hafa Nj. 131, jvf. Mirm. 62b?!. 
2) hafast e-t at 2: foretane fig noget, Flat. 
, 3108; Fm. VI, 165; Sıj. 3943. - 
eptir: hafa e-t eptir o: nemme, lære, 
tilegne fig noget, (fom man bar feet for 
fig): hefir hann hverja íþrótt eptir er 
hann ser framda Konr. 4. - frammi: 
hafa frammi >: bringe í Anvenvelfe, 
fomme frem met, f. Er. vizkn Kim. 
17122; vitni sin å þingi Frost. Indl. 15. 
- [yrir: hafa e-n fyrir e-t >: holde, 
anfe for noget, bruge fom noget: hafa 
e-n fyrir guð Barl. 25; hafa e-t fyrir 
satt. ner: hefir ner 9: bet er 





































hafa — hafgola. 


nær veb (jvf. hafa 2): hafði nær 
miklum váða o: ber havde nær fleet 
en ftor Ulpffe, Fm. IX, 3573 nær hafði 
nú at skjótr mundi verða várr skilnaðr 
Alex. 124. - til: hafa til 9: sære í 
Stand til? ger honum slik illt sem 
þú hefir til St. 401". - uppi: hafa e-t 
uppi 2: fomme frem meb noget: hafa 
ræður uppi við e-n Fm. IV, 144?0, (jvf. 
OH. 5999); hafa flokk uppi Flat. 1, 
897; einn vändr riddari hafði alt þegar 
uppi 9: aubenbarede ftrar alt, Str. 108. 
- út: hafa út >: faa ubleveret, f. Er. 
Eptir marga daga liðna, sem bróðirinn 
hefir dvalzt í borginni at sínum eyrind- 
um, kemr hann til pictürsins ok beidist 
at hafa smíðit (bet beftilte Arbeide) út, 
þvíat nú er til reiðu Mar. 61 c6 
næsta morgin hefir út (3: blæfer bet 
ubab) fjörðinn Bp. ll, 481%. - vid: 
hafa e-t við, anvenbe: h. lög við e-n 
Nj. 71; h. mikit vid 2: gjøre ftore An- 
ftalter, Nj. 101; Fld. I, 246; hafa við 
einum 9: hamle op met, ftaa fig mob, Ni. 

585 bafast við 2: oppholde fig, bave fit 
Tilhold (paa et Sted), Flat. 11, 12570. 
302; Stj. 6825. 7812 (jyf, v. I. & 772). 
- yfir: skyldu þeir sem lesa áttu hafa 
yfir um kveldit áðr fyrir skólameistara 
ok taka hirting af honum ef þeir læsi 
eigi rétt Bp. Í, 846. 

hafa, f. Ejenbom, Ejenbel. DN. IV, 363. 

hafandi, adj. (eg. Praf. Part. af hafa) 
frugtfommelig (jvf. barn hafandi Stat. 
296), fv. hafvande; alt þat er hafande 
var lét burð sinn ok ærðist Fm. Vil, 
187; med Barnet eller Foſteret tilføjet 
ved Prap. at: Hitd. 42; b. at barni 
Mar.* 1502*9%; h. at guðs syni Mar. 
112"; Mar.* 8 d?1, 


hafbåra, f. $avbølge. Stj. 2611, 


hafbylgja, f. b. í. Bp. II, 50. 

haffugl, m. Fugl fom bar fit Tilhold ude 
paa eller ved Havet. Sr. 78. 

haffærandi, adj. fom man fan bruge I 
gaben So; om YVartojs Flat. ll, 227; 


g. 58. 
hafgerðing, f. et Gærfyn í Havet fom ope 
fommer ved en befynderlig Reiðning af 
Dolaerne, ber paa alle Kanter Iinefom 
inbeflutte Fartojet; bet beftrives Kgs. 39; 
Bp. I, 483, jvf. Landn. 5, 14; Kos. 18. 
hafgjalfr, n. Sepang, Donning Í Bavet. 
Pr. 36915; Bp. 1, 119; þetta veðr féll 
brått, en þó var hafit svá grafit sakir 
ofviðris, at grunnföllum var líkara en 
hafgjalfri Bp. 11, 50. 
hafgola, f. fagte Vind fom firyger fra 
avet Ind igjennem Gjordene. Eb. 4; 
Sturl. 7, 30; fan fet blive til hafvidri 
hvast Eg. 60. 





hafgufa — hafvidri. 
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hafgnfa, f. et Soubyre fom efter Beftrivel» | hafnarvágr, m. Baag, Bugt af Even fom 


fen Kgs. 32; SE. I, 5803 Fld. Il, 249 
fvarer temmelig til Almuens Porefillin- 
ger om Gofrafen; fe Pontoppidans Nor- 
arð nat. Hiftorte TI, 340 fa. 

hafhalt, adv. (eg. Reutt. Sing. af Abi. 
hafhallr) ube til Hans, jvf. hafleið, modf. 
landhalt; om Gejlabfen: Flat. 1, 68. 70. 

hafhråtr, m. $Qavvæbbers fþottende om 
Sverres Stibe: Fm. VII, 373. 

hafiss, m. 38 fom driver omkring í Havet. 
Bp. 11. 55 Eb. 57. 

háfjall, n. bojt Hjelb. Hym. 233 Pr. 12917; 


p. 1, 5. - 

hafleið, f. den Søvej fom gaar udenfljærs, 
= útleið, jvf. hafhalt Flat. I, 66. 

hafligr, adj. jom tilbører, vebfommer $Qa- 
vet; utan yztu endimerki hafligrar auön- 
ar Kgs. 132. 

háflæðr, f. bei Rob. Flat. ll, 222. 

hafna, v. (að) forfafte, m. Dat. Fm. V, 218; 
Barl. 197*9; hafna blótum ok heiðnum 
goðum Flat. I, 55; hafna sínum lit 
3: blive bleg, Fld.1, 201; Brynh. 2, 31; 
m. Af. Flat. I, 51276; hví hafnaðir þú 
mitt ákall Mar.* 151d'*: m. Inf. Hom. 9%. 

hafnan, f. Forfaften; h. veraldar, heimsins 
a: Borfagelfe af Berben, Fm. V, 239; 
Barl. 1484. 

hafnaraustr, m. Dfen fom foregaar ombord 
paa et Jartøj (for at flille fig af me 
bet inbtrængenbe Band), medens bet lig: 
ger 2 ann, modf. siglingaraustr. Byl. 


hafnarfeldr, m. fimpel, til fverbagslig Brug 
anvendelig Kappe fom er foret meb lodent 
Gtind (feldr). Grg. ll, 19476, 

hafnarkross, m. Soré fom er oprejft í effer 
ved en Havn (jvf. hafnarmark). Bp. I, 
607. 11, 80. 

hafnarmark, n. 1) Marke opreift í eller 
veð en Havn til Bejlebning for dem fom 
ville føge eller anlobe ben. Hat. 30; 
Rimb. 468. 2) Grænbdbfeftjel? Hitd. 33. 

hafnarmerki, n. = hafnarmark í. Fid. ll, 


hafnarrån, n. Forurettelfe fom tilføjes no- 
gen med Henfyn til bet Bam tilfommende 
$Havneleje, hans frie Benyttelfe af Havn 
fom ban føger eller bvori han ligger med 
fit Fartoj. Byl. 9, 14 fa. 

hafnartollr, m. ben Sorbejeren tilfommenbe 
Afgift boð ben der benyttede skipalægi, 
Ina Í Savn under hans Ejenbom, 
skiptollr. Floam. 31. 

hafnarvåd, f. fimpelt Babmel- til hver. 
bagelig Brug, — hafnarvaðmál. DN. 
ll, 255. Il, 451; Mk. 66. 

hefuarvaðmál, n. d. f. Grg. I, 19499; DN. 
I, 134; Nj. 3; forffjelligt fra pakkavað- 
mål HE. 1, 574, jvf. Mk. 66. 


tjener til Havn. Sér. 491 

hafnarvitni, n. Bidne fom pebtaler hvor⸗ 
fænge en bar baft noget í Befibbelfe og 
Drug, 18, 28, 


hafnbit, nm. Græsgang, Havnegangs taka 
hross å h. >: tage andres Qeft í Gras- 
gang boð fig, Gul. 43. 

hafnborg, f. Borg eller Stab fom ligger 
ved en rtiftsdende Havn. DJon. 29. 

hafnest, ns. Rejfefoft, Proviant fom man 
behøver for at Tomme over Havet. 
Greit. 31. 

hafning, f. Daab (ivf. hefja e-n or heiðn- 
um dómi); bera barm til hafningjar 
Borg. 1, 2. 4; 3, 1. 

hafnleysa, f. Sted Hvor man iffe fan eller 
plejer tage Havn (jof. dræfi). Gul. 165 
p. lå i einum leynivågi ok hafnleysu 
Floam. 26. 

hafntaka, f. at man tager Savn, gaar I 
Havn med Fartøj. Byl. 9, 14. 

hafr, m. (Ø.-rs, N. Pl.-rar) Gebebuf, == 
bukkr. Fm. Vi, 953 Barl. 35"; SE. I, 
142; Hym. 7. 37. 

haframalt, n. $avremalt. DN. I, 213. 

hafrek, =. bvab ber driver om paa eller ind 
fra Qavet. Landsl. 8, 263 Bp. ll, 49. 

hefrekinn, adj. ombreven paa $Qavet. Bp. 

hafri, m. Qavre. Harb. 3. 

hafrkitti, s. et Slags Qval. Kgs. 30. 

hafrstaka, f. Bufteftinb. Fm. VI, 96; SE. 
I, 142; Bp. I, 551; Gisl. 7. 

hafræðr. adj. fom man fan ro til Hans 
med; h. sexæringr Kalfsk. 20. 

hafsbotn, m. Havbugt fom fljærer bybt ind 
t Landet. Stj. 748, 

hafskip, =. Fartej fom bruges í aaden 

8, = haffæranda skip. Flat. I, 435; 

Byl. 6, 17; Kos. 40; Eb. 4. 

hafskrimsl, n. Havuhyre, Goubyre, = 
seskrimsl. Kgs. 21, 

bafsmegin, n. bet aabne, vilbe Han. Flat. 
ll, 6172; Eb. 64; hafsmegin var svá 
mikit til Islands, at engi var vån f at 
samflot mætli hafa berr svá mikill Fm. 
I, 153. 

hafstormr, m. Qavftorm. Kgs. 39. 

hafstrambr, m. et Glags Qavnbyre: Have 
mand (jvf. marmennill). Kgs. 38, jvf. 
SE. 1, 580. | 

háfstæði, n. Sted bvor man ubfætter $i- 
flerufer. DN. I, 783. 

hafsælda, f. = halfselda. DN. lll, 141. 

haftyrdill, m. et Glags GSøfugl. SE. I, 


489. 
hafviðri, n. Bind fom blæfer Ind fra Ha⸗ 
vet, mobí. landviðri. Landn. 3, 18; Bg. 
3 Bard. 6. 
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hefdarvitni. Frost. 
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hafvilla, f. at mán ille ved, hvor man| 
Havet. Laxd. 21; Fm. ll, 181. | hagligr, adj. 1) fom vidner om Kunflfer- 


er paa 

háfættr, adj. bøjbenet, == håbeinn, föthår. 
Konr. 56 a. 

haga, v. (að) 1) ordne, inbrette, m. Dat. 
Flat. 1, 46; Fm. VI, 261; Fsk. 17; Frost. 

2, 45; haga ser 2: ftiffe fig, opføre fig, 
Stj. 430*9; haga e-m til e-s >: foraar- 
fage en noget, f. Er. til mikils håska 
Fm. VIII, 17. X, 239; haga e-n veg til 
9: ordne Vingene paa en eller anden 
Maabe, Fm. VI, 205; Flat. 11, 90*!; 2) 
være tjenlig, være tilpass; allir peningar 
eru okkr vel ok greiöliga loknir i þeim 
eyri sem okkr bezt hagaði DN. Ill, 105. 
111; vil ek gefa þér skip þetta med 
peim farmi sem ek veit vel hagar til Ís- 
ands Fw. Vi, 305. 

hagabeit, f. Öresning Í Havnegana. Eg. 85. 

hagagarör, m. Gjerbe fom omgiver et til 
Havneqana, Græsning ublagt Sorbfiyffe. 
Eb. 28; Gul. 82. 

hågenginn, adj. fom bar gaaet í Græs paa 

fterflætten og berved er bleven feb; axi 

bågenginn Sıj. 4939 (1 Sam 28, 24). 

hagfår, adj. fattig paa Qavnegangs mål- 
nytu verðr hagfått >: Maltefæet fattes 
tilfiræffelig Havnegang, Em. VI, 103. 

hagfastr,- adj. fige6 Faar at være der hvor 
bet bar fin fladige Qavnegang. Rb. 10, 5. 

hagfeldr, adj. tilpas, beleilig (jvf. falla 
e-m i hag). Flat. Il, 321. 

hagfellugarör, m. et eget Slagse Gjerde 
(lof. fella hagagard Gul. 82; Folkeſpro⸗ 
gets hafelle, gb. hagelverk DGI. 1, 320) 
Landsl. 7, 29. . 

hagi, m. Havnegang, til Bræðgang benyt- 
tet Jordfiyffe. Gul. 81; Stj. 179; Kim. 
133; få hesti haga 9: flippe Heft paa 
Gras, Flat. 11, 3407. 

haggenginn, adj. fom barganet paa Gras, 
fom bar sumarhold (jvf. Eb. 63). St. 
493 v. I. 560. 

hagindi, n. pl. Nytte, JForbel, = hagr 3; 
em til haginda HE. ll, 165; Kalfsk. 

hagjörd, f. Jord fom bruges til Havne» 
gang, Græsnina. Svarfd. 19; Stj. 168". 

hagkeypi, n. forbelagtig Handel: få h. å 
varningi Flat. ll, 75. 

hagl, s. Hagl. By. I, 698. 

hagldropi, m. = haglkorn. Sl. 274. 

hagleikr, m. Sunffærdigbed, Handigbed. 
dien. 93; St. 519; Flat. I, 296; Barl. 

hagleiksmaðr, m. tunftferbig Perfon, Kunſt⸗ 
ner. Barl. 167. 

haglendi, n. = hagjörd. Rb. 10, 1. 

haglhríð, f. $agiffur, Haglbyge. Fm. ll, 
80; Stj. 274. 

hagliga, adv. 1) med Kunftfærdighed. Fm. 


hafvilla — hagsnua. 


Vi, 217. 2) pasfeltgen. Hamh. 16. 19. 


bigbeb; haglig pentan Mar. 58b*. 2) 
pasfenbe, belejlig. Hat. 13 úhagligr Bp. 
I, 115. 129. 

baglkorn, n. Önglforn. Fm. I, 1753 84. 
274. 292. 


haglsteinn, m. b. f. Bp. I, 698. 792. 

haglvindr, m. Bind fom er forbunden meb 
Haglbyge. Pr. 45410, 

hagmýrr, f. Myr der benyttes til Havne- 
gang. Svarfd. 19. 

hagmeltr, adj. 1) ubruftet med gobe Lale- 
gaver. Fm. IV, 374. 2) hagmælt falbeð 
et Slags Verfemaal. SE. I, 684. 

hagna, o. (að) uperf. hagnar e-m >: bet 
gaar en vel, Fm. V, 193 

hagnaðr, m. Nytte, YVFordels kunna sér 
hagnað >: fe fin Fordel, OH. 57. 

hagnýta, v. (18) anvende til Fordel for ens 
h. e-t e-m 42; DN. ll, 298; 
DN. Ill, 464. 

hagr, m. (G.-s, R. P.-ir, MH. Pl-i) 1) 
Skilina, Bilfaar buort et Mennefte be- 
finder fig, faavel í Eina. fom í Plur. 
Þ.hvit. 36; St. 775 vilja vel um sinn 
hag vera 2: ville at bet ffal flaa vel til 
meb fig, DI. I, 221 (HE. |, 236); sendi 
G. menn at njösna hvat hennar haga 
(um hag Ástríðar Fm. 1, 68) mundi vera 
Flat. 7223; hversu komtn hér eða hvat 
er nú hags þíns (um hagi þína Fm. Í, 
79) Flat. I, 7919; gékk Haldóra með 
barni ok laukst seint vm hag hennar 
Sturl. 3, 44. 2) Midler, bvad ber tjener 
til ens Underholdning; ef erfingi ómaga 
hefir eigi hag til framfærslu; hvar pers 
er maðr å eigi hag til at færa fram 
ömaga GOmag. 71 B. sagði með undr- 
um hans hag framflytjast, því at þar 
verðr ekki vart við menn þá er þangat 
er komit, en þó fara par allar sýslur 
skipuliga Írum Flat. I, 380. 3) ytte, 
Fordel. Am. 95; greiddist eigi byrrinn 
mjök í hag þeim GAM. Il, 684. 

hagr, adj. funftfærdig, bæntig. Fm. VI, 
214; Str. 17; hagr å jarn Gísl. 18; 
hagr å tré Bp. II, 146; hagr å hendr 
Hard. 1. 

hagråd, n. befvem Qeiltabeb. OHm. 46. 

hagræði, n. í) Raa», Plan fom figter til 
ens Nytte; leggja til h. með e-m Bp. 
i1,179., 2) =hagindi. Aneed.7 ; Hom 381°. 

hagræðr/ adj. ombyggelig for ens Bel 
(e-m). Hirdskrå 21. 

hagskipti, n. belbigt Træf efler Ubfalb. 
Ð.hræð. 21. 


hagsmunir, m. 


pl. gera e-m hagsmuni 9: 
gjøre Snprenmelfer til Kordel for en, 
Grg. ll, 10018 


hagsnua, v. (-sneri) anvenbe til ytte for 
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hagspakligr — halda. 


en, == hagnýta; skal láta skera (Grøben) 
ok inn blaða ok húsina (fommunðbufet ) 
hagsnúa DN. Il, 242. 
hagspakligr, adj. forbunden med Gorftan- 
bigbed; ekki gerði gud utan mína hag- 
oe atvist Kgs. 137 (VBisbommene 


ale). 

hagspakr, adj. forflanbig, fom ved at treffe 
pt rn Sorbolderegler. Pr. 75 (1 Mot. 
4 , » 

hagspeki, f. Forſtandighed faaban fom ben 
Siter fig t Eonen til at ubrette alt paa 
bet bedfle for fig eller andre. Kgs. 13; 
Fid. I, 7. 

hagstædr, adj. forbelagtig, fom flaar paa 
eller blæfer fra en forbelagtig Kants vedr 
hagstætt Flat. 1, 332. 475; Fsk. 225 


Eg. 60. 

hagtækr, adj. bebænbtg til at gribe Sagen 
an paa den rétte Maade? þótti þeim 
kall tiltakagóðr bæði ok hagiækr Flat. 
‚433. 

hagborn, m. Hagtorn, Hsibtorn, lat. cra- 
tægus. Bari. 18 v. å. 139 vo. l.; SE. I), 
483; Fsk. 21. 

hagþyrnir, m. b. f. Barl. 18. 139. 

hai, Jnterjection, SE. Il, 92. 

haka, f. Sage, lat. menium. Borg. 1. 1. 

hákarl, m. $Qaafjærring, t. Havlald, fat. 
squalus carcharias, == häkerling, hå- 
skerðingr. NL.11, 474 jvf. v. 3.405 Sturl. 
5, 231 35. 

håkerling, f. b. Í. 
NL. Il, 474 e. 

båkirkja, f. den fornemfte Kirkes þá var 
Adam í hákirkju í þórsdal Orkn. 420. 

båkr, adj. uforffammet, benfyngloð; var 
hann fyrir því kallaðr Þorkell håkr, at 
hann eirði engu hvárki í orðum né verk- 
um við bvern sem hann átti Nj. 120; 
jvf. orðhákr. 

halaferð, f. Bagtrop, be banerfle af et 
Folge, en Flok fom bevæger fig fremad. 
Pr. 27081 


båkerlinga lysi. JKr. 19; 
l. 


balalangr, adj. lanqbalet. ÞJon. 29. 

halatafl, m. et Slags Brætipil; þat var eitt 
sinn at D. sat at tafli; þá gékk stjúp- 
móðir hans hjá ok så at bann tefldi 
hnettafl; þat var stórt halatafi - - hon 
greip þá upp töfluna ok setti halann á 
kinnbein Þorbirni, ok hljóp af í augnt 
ok få á kinninni Grett. 161. 

bald, nm. 1) Holden. 2) Filbagebolden; 
agna hald GLandabr. 17. 3) Birkfom- 
ed eller Ømforg for at noget fan være 
t ben rette Bang, Stilling, Stand, An- 
feelfes brúar hald Glandabr. 16; båtida 
bald Nj. 1064 årudahald; þó it meira 
hald sé å dægrinu GLandabr. 55; var 
bat hans vani at hafa viku hald í kór 
með öllu embætti By. ll, 146. 4) Stev- 
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nen, Styren mod et vift Sted eller í en 
vis Retnings ef stýrimenn vilja báðir 
fara ok skilr þá um hald Grg. ll, 692. 
5) Nytte, Gjælp; koma e-m at haldi, 
í hald 9: bjælpe, gavne, Flat. Il, 178. 
2383 Fm. Vi, 203. 
halda, v. (held, hélt, haldinn) 1) Ýolbe 
m. Dat.; halda skildi fyrir e-m Dpl. 
30'% ef maðr hleypr nt manni ok heldr 
hann sér sjalfr, þá skal - enn ef hann 
verðr haldinn ok er skirskotat, þá er 
fullrétti Frost. 4, 18. 2) bave í Befibs 
deife, m. Afl.; hon heldr einn ríkan turn 
Clar. 129 a*?; halda prioratum Bp. II, 
146. 3) bolde faft, ikke give Elip paa, 
m. Dat.; þ. var maðr úáleitinn vid menn 
enn hélt hlut sínum ef aðrir menn leit- 
uðu á hann Eg. 88; ávalt vægja en 
vættki halda Am. 99; hræddr var hver- 
gætir hélta in lengr rúmi, kleif í rá 
hverja Am. 58. 4) bolbe fafi ved, iffe 
afvige eller aflade fra noget, m. Dat.s 
halda einurð sinni við lánardróttin sinn 
Flat. 11, 265'9; held ek því er ek bauð 
o: jeg vedſtaar mit Zilbud, Bp. Il, 1383 
annat vår þá hélt St. beitinni >: pebe 
blev med at labe Kraget aræsfe, Eg. 84; 
eigi at siör - mun ek halda syslu minni 
fyrir blóti þinn Vatsd. 22; halda 
lögum Fm. VÍ, 40; Vigagl. 4. 5) bte 
holde; eigi mun heimskr verða ef lífinu 
heldr Fm.1V, 83; halda sýslu ok sæmd- 
um DN. I, 91; halda frelsi sínu fyrir 
e-m Flat. ll, 198; létu bændr halda í 
friði ok frelsi eignum sínum Fm. VI, 40. 
6) tilbaaeholbe, forbolde mod Naturens 
eller Retfærbigbebent Krav, m. Dat.s halda 
vatni (9: Taarerne) Frump.107; hélt hinu 
sér sem beira var Sí. 42%; halda því 
með rangindum er til heilagra staða er 
efit DN. 1, 603 halda gögnum at dómi 
Landabr. 17; eggjudu menn på llákon 
at halda landi fyrir Danakonungi ok 
verja oddi ok eggju Flat. ll, 37. 79) 
forbolde en noget (e-n e-u); sumir hafa 
haldit konungdóminn sínum skuldum 
framar en lög vátta Ró.25; þeir prestar 
er rangliga halda menn þjónustu páska- 
dag Stat. 264. 8) beftvtte, forivare, m. 
Af. Dpl. 218. 343. 35"; Fm. VI, 175 
Flat.11,265*'.300; Hom.98. 9) unberftotte, 
m. Atf.; hjödum vér at þér haldit þá til 
allra réttra måla DN. I, 91; mun mér 
örðigt þykkja ef þú heldr hann til þess 
at hann gangi á vini mina Ég. 56; halda 
e-n til ríkis Flat. I, 236. 10) under- 
bolbe, m. AM.; halda e-n at klæðum 
ok drykk OH. 69 jvf. Flat. 11, 282". 
11) Holde noget ved Maat eller í Gang, 
bevirfe at noget boldes í fulb Are, fommer 
til ret Übferelfes mobi. brjóta, rjúfa; h. 
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dóm e-s >: rette fig efter, efterfomme ens | 
Dom, Fm. IV, 202; h. rétta trå til guds | 
Flat. I, 246 jvf. 272; ef þú heldr þat 
er þú hefir talat Flat. I, 319 jvf. Kim. 
487; halda orð sín, trå sína við e-n 
Flat. 11, 112; halda kaup DN. I, 95; 
halda hátíð, dag, jól Sol. 65; Stj. 483 
Flat. I, 433; halda hestvörð Flat. ll, 
403 h. veizlu Flat. 11, 1843. 12) vedline- 
bolbe, m. Dat.s halda hliði GLandabr. 
15. 13) bevirfe at noget fommer til et 
Sted, í en Stilling, beveger fig í en 
vis Netning, m. Dat.s halda nautum til 
haga Eg. 84; halda skipi sínu inn til 
Niðaróss Flat. I, 3109; fig. varð henni 
féskylmt mjök því at hon hélt sér mjök 
til vinsælda Grett. 197. 14) ftævne et. 
fled& ben; eigi héldu Væringjar at síðr 
til bardaga Flat. ll, 3819; var þar fyrir 
E. með fjölmenni svá at þeir máttu ekki 
halda eptir Hreiðari Fm. VI, 216; hélt 
alt út til Niðaróss Flat. ll, 40; halda til 
fulls við e-n >: bybe op mob en, byde 
bam Gpibfen, Eg. 84; Flat. ll, 198° 
15) bolde for. mene; halda menn at 
Oddný sé nu betr gipt Hitd. 12. 16) 
haldast, o. r. vedblives veðrit hélst 3 
nætr Flat. ll, 1949; hélzt þat síðan 
Flat. 11, 2620. - halda b. f. sunnudags 
helgi riss upp á laugardegi frá nóni ok 
beldr til månadags ei lýsir Frost. 11, 24; 
skal hann gera (brú) svá at haldi fyrir 
fyrnsku GLandabr. 16. - Med Præp. & 
Adv. å: halda á e-u 2: 1) Holte med 
Saanden paa noget; bregör E. sverði 
ok heldr á því hinni hægri hendi Flat. 
I, 33; haldit maðr á keri Havam. 18. 
2) bolbe faft paa uden at flippe efler 
aftan; þat munu þér þá reyna verða 
hversu lengi þér haldit á hvalnum fyrir 
oss För. 23; halda á villu Mirm. 65b'9; 
oafaa (om en Gjerning, et Forebavende) 
holde paa meb; halda å sýslu Aig. 14; 
halda á tilkalli Flat. I, 822; halda å 
hinni sömu bæn»Stj. 417'; ef ek vilda 
nökkut halda å því máli at biðja hana 
Konr.g. 52 bh? jof. Hitd. 11%. 3) bee 
bolbe; mér helzt litt å saudamönnum 
Grett. 751%, - af: 1) halda mikit af e-m 
9: gjøre meget Bæfen af, bolve af, = 
halda mikit til e-s; konungr hélt mikit 
af honum Fld. Ill, 5203 par voru mörg 
god, þó var af Baldr mest haldit Fld. ll, 
63. 2) halda e=t af e-m befibbe noget 
veð end Indrommelſe, fom ens under: 
givnes O. skal halda Skotland af mer 
ok vera undirkonungr minn Eg. 52; E. 
hélt löndin af Haraldi konungi Flat. |, 
227 jvf. 246°; Kim. 282. 487. - eptir: 
halda e-u eptir = halda 6 Stj. 4272, - 
fram: halda fram e-u 9: 1) bolde paa 


halda — haldgóðr. ' 


meb noget, == halda 4, halda á e-u 2, 
B. hélt fram athöfn sinni Fm. VI, 348; 
fram héldum því þau misseri Grott. 14. 
2) optræbe til Forfvar for, ophøje, frems 
hæves halda fram rétt e-s Bp. 1, 1817. 
- fyrir: halda e-n fyrir e-t= hafa e-n 
fyrir e-t: halda menn hann fyrir konung 
Flat. Í, 216'%. - {; halda í e-t = halda 
á e-u: þú skalt halda í hurdarhringiau 
Dpl. 29; heldr sér í faxit 9: bolder fig 
faft i Faret, Svarfd. 23. - til: 1) halda 
til e-s 9: bjælpe eller bibrage, være Grund 
eller Aarfag til noget: hann vissi eigi 
hvat til hafði haldit er hann kom eigi 
Flat. I, 103; hélt þar til hvårttveggja 
Flat. 1, 56"; halt til þess at vér náim 
lögum af þeim För.97; var nuðsætt hvat 
til hélt um sættir 2: bvad ber bíbrog til 
at faa Forlig í Stand, Hitd. 70. 2) 
halda mikit til e-s 3: holde, gjøre meget 
af en, = halda mikit af e-m Fid. |, 
458. Ill, 200. - upp: halda upp 1) m. 
Dat. holde op, modſ. fænfe ned; hélt 
hann upp höfði sinn (v. I. höfuð sitt) 
Kim. 487. 2) opbeie, frembæve í Ord 
eller Omtale, m. Dat.; þat gerði at 
mun um virðing okkra at mínum yfir- 
litum ok atgervi var meirr upphaldit en 
hans Konr.g. 51 bé. 3) fomme frem 
med, ubrebe, præftere, m. Dat.; halda 
upp gjaldi, tillögnm Flat. I, 224'9; Gul. 
22; halda upp svörum af hendi e-s OH. 
174. 4) tlíbagebolbe m. Afl.; með 
sterku beizlu þarf hestr búinn vera, þat 
sem Örugt sé til halds bæði upp at halde 
með ok svá um at kasta Kos. 875 eng- 
inn prestr dirfist at halda upp (2: af: 
bolte nogen fra Enframentet, jvf. Stat. 
264 unber halda 7) á páskadag eða setja 
menn or kirkju út DN. V, 434 jf. på 
má prestr hann upp halda fin. 26. - 5) 
boide ved Magt, vedligeholde, m. Dat.; 
halda upp kirkju, hofum Gul. 12 fg.s 
Flat. 1, 86; halda upp vísu 3: opbevare 
Bife í Erindringen, Eg. HM. - uppi: 
halda uppi = h. upp: halda uppi (0: 
fylde) heitum DN. å 95. „ við: 1) 
heldr vid e-t (uperf.) bet er nær ved at 
fomme til, blive til: þeim hélt vid våda 
sjalfan OH. 168; heldr vid bardaga Fm. 
Vi, 85 konungi hélt við hvárt hann 
mundi standast eðr eigi 9: bet fom an paa 
om Songen, bet var nu kommet bertil 
meb Konaen, at bet maatte vife fig om 
ban -, Mag. 100. 2) halda vid e-n >: 
mobfætte fig ens Vilje, Bp. ll, 48%. 3) 
haldast vid, v. r. flaa imod, beftaa fa, 
alte ub. Grett. 35. 139; Flat. 11, 851%. 
988, 


haldgóðr, adj. flætt, fom itte fet gaar ttu. 


Kos, 403, 





haldinn — halfgerðarbóndi. 


haldinn, adj. (eg. Pret. Part. af halda, 
jøf. mishaldinn, vanhaldinn) 1) í en eller 
anden Stilling, hvis Beflaffenheb angives 
veb et tilfojet Adv. (jvf. farinn, kominn); 
brug gr h. Flat. 11, 236; OH. 122. 144; 

. 75; litt h. b. f. Bp. ll, 172%. 2) 

= vel haldinn; heill ok haldinn >: i gob 
Behold, uffadt, Ser. 17%; með heilu ok 
höldnu Flat. ll, 177; Fm. XI, 376. 

baldinorðr, adj. fom fan tie meb bet Ban 
ved. Flat. ll, 11. 

baldinyrði, f. Eone, Egenflab at Funne 
tie med bet man ved. Kgs. 81; Svarfd. 20. 

beldkvæmast, v. r. (md) fomme til Nytte, 
gavne. Stj. 149. 

heldkvæmligr, adj. af forbelagtig Beſtaf⸗ 
fenbed. Fm. Vi, 375. 

haldkvæmr efler haldkæmr, adj. fordelag- 
tig, nyttig. Flat. ll, 5199; Kgs. 85. 


haldsamr, adj. 1) paabolden paa noget, 


uviflig til at flippe bet. Fm. Vi, 440 
2) bvab man bolber faft paa, vedbliver 
med; lengi sidan var þeim haldsamt at 
olficera yfir alsniönum Bp. ll, 669. 

haldsemi, f. Befidbelfe, at man bar noget 
i fit Bærges skýtr hon manninum þegar 
opp or h. jarðarinnar Mar. 66 b'*. 

haldsmaðr, m. Perfon fom bar noget í fit 
Berge, al tage Bare derpaa. Landsl. 
5, 14. 8, 15. 

håleggr, adj. bejbenet, = båbeinn, håfættr. 
Fm. 1V, 212 

båleikr, m. Hejbed; sækja fuglar háleik 
lopts Kgs. 12. 

háleitliga, adv. paa en opbejet, færbeleð, 
udmærfet Maade; miskunnaði guð svá 
b. manokyninu Barl. 6. 

håleitligr, adj. af opbøjet, ubmeærfet Be- 
ftaffenbeb; h. heilagleikr Bp. I, 48". 

häleitr, adj. 1) beit opløftet; ek man leiða 
på ut af myrkvastofu egiptzkra manna 
með háleitum (lat. excelso Vulg.) arm- 
legg ok harðri hönd Sæ. 265 (2 Moi. 
6, 6). 2) ubmærfet í fit Elagð, over: 
orbentlig, berligs h. sigr Flat. ll, 3809; 
h. fagnaðr Fm. V, 143; h. miskunn 
Flat. 11, 392?2. 

háleyskr, adj. fra Qálogalanb; háleysk 
váð OHm. 47. 67 jvf. håleygir (G.-gja) 
3: Snbbyggerne af Hålogaland. 

half - fan foruden at forefomme í andre 
Eammenfætninger forbindes med 1) Præt. 

art. af ethvert Berbum og endel Ah: 

ettiver af lianende Betydning, for at be- 
tegne at Handlingen fun er halv fulb- 
byrbet, Zilhanden fun for bet halve er 
indtraadt; f. Er. halfgert Fm. ll, 62; 
halfdandr Hom. 155: halfrökkvit Alez. 
54; halfvaxit tungl Kgs.14. 2) Orbené- 
tal, for at betegne et Antal af faamange 
fom fvarer til Ordenstallet med Afdrag 
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af en balv, f. Ær. halffjordi = 3'%. 3) 
be for Tiere bannebe Talabieftiver med 
Enbelferne - tngr og ræðr, for at uds 
tryffe at en balv Decade eller et Antal 
af fem flat fraðrageð, f. Er. halffertugr 
at aldri 2: 35 Mar gammel, Olm. 1013 
helfläureör >: 75 Har gammel, Sy. 
408, 

halfa, f. 1) ben ene af to lige flore Dele; 
halfu aukinn 9: foreget til bet dobbelte, 
med en Gang til faa meget, DN. I, 705; 
halfu meiri 3: bobbelt faa flor, faa mange, 
Algorismus í AnO. 1848 Side 3645 Mag. 
58. Eflers bar halfu ved Komparativer 
ligefom Folkeſprogets helnings ofte en 
fimpeltben forftærfenbe Betydnings sé ek 
til ráð annat halfu (>: langt, en gob 
Del) högligra Am. 66; fremr var þat 
halfu er hvatti Guðrún sona sina Hamd. 
2; ver halfu heilli er þú hefir þetta um 
mælt Flat. I, 180; halfu síðr, heldr, beir 
Flat. 11, 3573 Oddr. 273 NS. V, 1423 
halfu lengra Bp. Ill, 48. 2) Del, Egan, 
Strøg af ben bele Verden eller af et 
enfelt Land; hver lönd liggja i sérhver- 
jum halfom heimsins Stj. 67; þær þjóðir 
byggja viðr hans (nemlig fjörðr Persi- 
cus) halfur sem Perse heita Stj. 723 í 
halfom Apulie, Gallie &c. Mar. 64 c?7. 
3) Øren af en Familje, Slægt, = kyn- 
kvísl. Fm. VIN, 23; Flat. ll, 171. 228. 
4) Part der optræber í en Sag, eller er 
interetferet Í et Voretagenbe; kom på 
fyrir okkr hvårtveggja halfan: af einni 
halfu - af annarri - DN. I, 306; af e-« 
halfu 2: paa ens Begne: bera ord af 
e-s halfu Fm. X], 444; setir yfir land 
nf guðs halfu ok landslaga Fm. Vi, 94, 
jof. mnl. ven godes halven. 5) en af 
de Sider bvorfra en Sag fan betraates; 
þat er trüanda at þetta hafi verit fyrir 
nökkure halfu guds skipan Kim. 253. 

halfblandinn, adj fammenblanvet af to 
Slags í lige Forholbs hans (Ypdcentau- 
rus) nattúra er halfblandin af mönnum 
ok hestum Stj. 85. 

halfbolli, m. = halfr bolli, et Iovbeftemt 
Maal der ubgjorbe 1% bolli, = 2 jvstur. 
= Í askr. Landsl. 8, 29; DN. 11, 16. 

halfbrædrungr, m. Farbroders Sen eller 
Datter, naar Faber og Farbrober vare 
$Halvbrøbre. Hak. 60. 

halfermaðr, adj. med forte Wrmers kyrtill 
h. Sturl. 10, 18. 

—28— nm. balvtosfet Menneſte. Fm. VI, 


halffifla, f. balvtoðfet Kvindbe. Bp. I, 286; 

halffjöröungr, m. Ottenbebelen af en Mil 
um halffjórðungs veg 2: Í en balv Gjer: 
bingveje Afſtand, Bp. ll, 170". 

halfgerðarbóndi, m. Bonde fom fun al be- 
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dóm e-s >: rette fig efter, efterfomme ens | 
Dom, Fm. IV, 202; h. rétta trú til guds | 
Flat. I, 246 jvf. 272; ef þú heldr þat! 
er þú hefir talat Flat. I, 319 jvf. Kim. | 
487; halda orð sín, trú sína við e-n 
Flat. 1, 1123 halda kaup DN. 1, 95; 
halda hátíð, dag, jól Sol. 65; Stj. 483 
Flat. I, 433; halda hestvörd Flat. II, 
40; h. veizlu Flat. II, 18420. 12) vedlige- 
bolbe, m. Dat.s halda hliði GLandabr. 
15. 13) bevirfe at noget fommer til et 
Sted, í en Stilling, bevæner fig t en 
vis Retning, m. Dat.s halda nautum til 
haga Eg. 84; halda skipi sinu inn til 
Niðaróss Flat. I, 3109; fig. varð henni 
féskylmt mjök því at hon hélt sér mjök 
til vinsælda Grett. 197. 14) flævne et- 
fteds ben; eigi héldu Væringjar at síðr 
til bardaga Flat. Il, 3819; var þar fyrir 
E. með fjölmenni svá at þeir máttu ekki 
halda eptir Hreiðari Fm. VI, 2163 hélt 
alt út til Niðaróss Flat. 11, 403 halda til 
fulls vid e-n 2: bybe op mob en, byde 
bam Gypibfen, Eg. 84; Flat. ll, 1989. 
15) bolbe for, menes halda menn at 
Oddný sé nu betr gipt Hitd. 12. 16) 
baldast, ©. r. vedblives veðrit hélst 3 
nætr Flat. ll, 1949; heizt þat sidan 
Flat. 11, 262'*. - halda b. f. sunnudags 
helgi ríss upp á laugardegi frá nóni ok 
beldr til månadags ei lýsir Frost. 1], 243 
skal hann gera (brú) svá at haldi fyrir 
fyrnsku fLandabr. 16. - Med Prap. & 
Adv. á: halda å e-u 2: 1) holde med 
Haanden paa noget; bregör E. sverði 
ok heldr á því hinni hægri hendi Flat. 
I, 83; haldit maðr á keri Hávam. 18. 
2) bolbe faft paa uben at flippe efler 
afſtaa; þat munu þér þá reyna verda 
hversu lengi þér haldit á hvalnum fyrir 
oss För. 23; halda á villu Mirm. 65 b19; 
ogfaa (om en Gjerning, et Forehavende) 
holde paa med; halda å sýslu Rig. 14; 
halda á tilkalli Flat. I, 82%; halda á 
hinni sömu bam-Stj. 4171; ef ek vilda 
nökkut halda á því máli at biðja hana 
Konr.q. 52b® jyf. Hitd. 11%. 3) be- 
þolbe; mer helzt lítt á sauðamönnum 
Grett. 751%. - af: 1) halda mikit af e-m 
3: gjøre meget Bæfen af, holde af, = 
halda mikit til e-s; konungr hélt mikit 
af honum Fld. Ill, 5203 þar voru mörg 
god, þó var af Baldr mest haldit Fld.ll, 
63. 2) halda e=t af e-m befibbe noget 
ved end Indrommelſe, fom ens under: 
sinne; O. skal halda Skotland af mér 
ok vera undirkonungr minn Eg. 52; E. 
hélt löndin af Haraldi konungi Flat. I, 
227 jof. 2469; Kim. 282.487. - eptir: 
halda e-u eptir = halda 6 Se. 42m. - | 
fram: halda fram e-u 3: 1) holde paa | 


halda — haldgöör. ' 


meb noget, = halda 4, halda á e-u 2, 
B. hélt fram athöfn sinni Fm. VI, 348; 
fram héldum því þau misseri Grott. 14. 
2) optræbe til Forfvar for, ophøje, frems- 
hæves halda fram rétt e-s Bp. ll, 1812. 
= fyrir: halda e-n fyrir e-t= hafa e-n 
fyrir e-t: halda menn hann fyrir konung 
Flat. 1, 216%. - f: halda í e-t == halde 
å e-u: þú skalt halde í hurðarhringinn 
Dpl. 29; heldr sér í faxit 3: holder fig 
faft í Faret, Svarfd. 23. - til: 1) halda 
til e-s 3: bjælpe efler bibrage, være Grund 
eller Marfag til noget: hann vissi eigi 
hvat til hafði haldit er hann kom eigi 
Flat. I, 103; hélt þar til hvárttveggja 
Flat. 11, 56°; halt til þess at vér náim 
lögam af þeim Fbr. 97; var nuðsætt hval 
til hélt um sættir 2: Bvab ber bíbrog til 
at faa Forlig Í Stand, Hitd. 70. 2) 
halda mikit til e-s 3: bolbe, gjøre meget 
af en, = halda mikit af e-m Fld. |, 
458. 111, 200. - upp: halda upp í) m. 
Dat. holde op, mobf. fænfe nedz hélt 
hann upp höfði sínu (v. !. höfuð siti) 
Kim. 487. 2) ophøje, frembæve í Ord 
eller Omtale, m. Dat.; þat gerði at 
mun um virðing okkra at mínum yfir- 
litum ok atgervi var meirr upphældit eu 
hans Konr.g. 51 böð. 8) fontme frem 
meb, ubrebe, præftere, m. Dat.s halda 
upp gjaldi, tillögnm Flat. I, 224'9; Gul. 
22; halda upp svörum af hendi e-s OH. 
174%, 4) tlíbagebolbe m. Akk.; með 
sterku beizlu þarf hestr búinn vera, þat 
sem Örugt sé til halds bæði upp at halda 
með ok svá um et kasta Kos. 873 eng- 
inn prestr dirfist at halde upp (2: af 
holte nogen fra Gatramentet, jvf. Stat. 
264 unber halda 7) á páskadag eða setja 
menn or kirkju út DN. V, 4396 jyf. på 
má prestr hann upp halde Pin. 26. - 5) 
bofde ved Magt, vebligebolde, m. Dat.; 
halda upp kirkju, hofum Gul. 12 fa; 
Flat. 1, 86; halda upp vísu >: opbevare 
Bife i Erindringen, Eg. 31. - uppi: 
halda uppi = h. upp: halda uppi (op⸗ 
folde) heitum DN. 95. „ við: 1) 
heldr við e-t (uperf.) bet er nær ved at 
fomme til, blive til: þeim hélt við våda 
sjalfan OH. 168; heldr við barðaga Fm. 
VI, 8; konungi hélt við hvárt hann 
mundi standast eðr eigi o: bet fom an paa 
om Songen, bet var nu kommet bertil 
med Songen, at bet maatte vife fig om 
ban -, Mag. 100. 2) halda við e-n >: 
mobfætte fig ens Vilje, Bp. I, 48%. 3) 
haldast við, v. r. ftaa tmob, beftaa fia, 
bolde ub. Grett. 35. 1395 Flat. 11, 85". 
1988 


haldgóðr, adj. fært, fom itte fet gaar itu. 


Kos. 403, 


haldinn — halfgerðarbóndi. 


haldinn, adj. (eg. Præt. Part. af halda, 
jvf. miahaldinn, vanhaldinn) Í) í en eller 
anden Stilling, hvis Beflaffenhed angives 
ved et tilfojet Adv. (jvf. farinn, kominn); 
Sn h. Flat. ll, 236; OH. 122. 144; 
. 75; litt h. b. f. Bp. ll, 1722. 2) 
= vel haldinn; heill ok haldinn >: i gob 
Bebold, uffabt, Str. 179; með heilu ok 
höldnu Flat. ll, 177; Fm. XI, 376. 
haldinorðr, adj. fom fan tie med bet han 
ved. Flat. ll, 11. 
baldinyrdi, f. Evne, Egenſtab at funne 
tie med bet man ved. Kgs. 813 Svarfd. 20. 
haldkvæmast, 0. r. (md) fomme til Nytte, 


gavne. Stj. 149. 

baldkvæmligr, adj. af forbelagtig Beftaf- 
fenbeb. Fm. VI, 375. 

haldkvæmr efler haldkæmr, adj. forbelag- 
tig, nyttig. Flat. ll, 5199; Kos. 85. 

haldsamr, adj. 1) paaholden paa noget, 


uviflig til at flippe bet. Fm. VI, 440. 


2) bvad man holder faft paa, vedbliver 
meb; lengi síðan var þeim haldsamt at 
officera yfir afsniðnum Bp. ll, 662°. 

haldsemi, f. Befiddelfe, at man bar noget 
i fit Bærges skýtr hon manninum þegar 
npp or h. jarðarinnar Mar. 66 b'*. 

haldsmaðr, m. Perfon fom bar noget í fit 
Barge, fol tage Bare berpaa. Landsl. 
5 


‚14. 8, 15. 

háleggr, adj. bøjbenet, = hábeinn, håfættr. 
Fm. 1V, 212. 

båleikr, m. $Qøjhbed; sækja fuglar håleik 
lopts Kgs. 12. 

håleitliga, adv. paa en opbøjet, færbeleð, 
ubmærfet Maade; miskunnadi guð svá 
b. mannkyninu Barl. 6. 

håleitligr, adj. af opbøjet, ubmærfet Bee 
ftaffenheb; h. heilagleikr Bp. I, 48". 

häleitr, adj. 1) beit opløftet; ek man leiða 
þá út af myrkvastofu egiptzkra manna 
með håleitum (lat. excelso Vulg.) arm- 
legg ok harðri hönd St. 265 (2 Moi. 
6, 6). 2) ubmeærfet í ft Elags, over 
orbentlig, berligs h. sigr Flat. ll, 380°; 
h. fagnaðr Fm. V, 143; b. miskunn 
Flat. 11, 3920. 

båleyskr, adj. fra $ålogalandb; háleysk 
våd OHm. 47. 67 jvf. håleygir (G.-gja) 
3: Indbyggerne af Hålogaland. 

half - fan foruden at forefomme í andre 
Gammenfætninaer forbindes med 1) Prat. 
Vart. af etbvert Berbum og endel Ab: 
jeftiver af Itanende Betydning, for at be- 
tegne at Handlingen fun er halv fuld- 
byrbet, Filftanden fun for bet halve er 
tnbtraabt; f. Er. haligert Fm. ll, 62; 
halfdandr Hom. 155: halfrökkvit Alez. 
54; halfvaxit tungl Kgs.14. 2) Orben®- 
tal, for at betegne et Antal af faamange 
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af en Halv, f. Ær. halfljórði = 31%. 3) 
be for Ziere bannede Talabjeftiver med 
Enbelferne - tugr og rædr, for at uds 
tryffe at en balv Decade eller et Antal 
af fem flal frabrages, f. Er. halflertugr 
at aldri 2: 35 Har gammel, Olim. 1013 
halífáuræðr >: 75 Har gammel, Sy. 
405, 

halfa, f. 1) den ene af to lige fore Dele; 
halfu aukinn 9: forøget til bet dobbelte, 
med en Gang til faa meget, DN. I, 705; 
balfu meiri 3: bobbelt faa flor, faa mange, 
Algorismus Í AnO. 1848 Side 364; Mag. 
58. Eflers har halfu ved Komparativer 
ligefom Folkeſprogets helnings ofte en 
fimpeltben forftærfenbe Betydning; sé ek 
til ráð annat halfu (>: langt, en god 
Del) hógligra Am. 66; fremr var þat 
halfu er hvatti Guðrún sonu sina Hamd. 
2; ver halfu heilli er þú hefir þetta um 
mælt Flat. I, 180; halfu síðr, heldr, betr 
Flat. 11, 3573 Oddr. 273 NS. V, 142; 
halfu lengra Bp. ll, 48. 2) Del, Egn, 
Strøg af ben bele Verden eller af et 
enfelt Lands hver lönd liggja í sérhver- 
jum halfum heimsins St. 67; þær þjóðir 
byggja viðr hans (nemlig fjörðr Persi- 
cus) halfur sem Perse heita St. 723 í 
halfum Apulie, Gallie &c. Mar. 64 c?7. 
3) Gren af en Hamille, Elægt, = kyn- 
kvísl. Fm. VIN, 23; Flat. ll, 171. 228. 
4) Part ber optræber Í en Eag, eller er 
intere@feret Í et Foretanente; kom þá 
fyrir okkr hvártveggja halfan: af einni 
halfu - af annarri - DN. I, 306; af e-a 
halfu 2: paa end Begne: bera orð af 
e-s halfu Fm. Xl, 444; setir yfir land 
af guðs halfu ok landslaga Fm. VI, 94, 
lof. mnl. von godes halven. 5) en af 
de Sider hvorfra en Sag fan betragtes; 
þat er trúanda at þetta hafi verit fyrir 
nökkura halfu guðs skipan Kim. 253. 

halfblandinn, adj fammenblandet af to 
Slags í lige Forholbs hans (Ypócentau- 
rus) nattúra er halfblandin af mönnum 
ok hestum Stj. 85. 

halfbolli, m. = helfr bolli, et lovbeſtemt 
Maal ber ubgjorde % bolli, = 2 juster, 
= U, askr. Landsl. 8, 29; DN. Il, 16. 

halfbrædrungr, m. Farbroders Son eller 
Datter, naar Faber og Farbrober vare 
$Halvbrødre. Hak. 60. 

halfermaðr, adj. med forte Ermers kyrtill 
h. Sturl. 10, 18. 

halfid, n. balvtosfet Mennefte. Fm. VI, 


halffifla, f. balvtosfet Kvinde. Bp. I, 286; 

halffjórðungr, m. Ottenbedbelen af en Mil 
um halffjöröungs veg 2: Í en balv Fier- 
bingveje Afltand, Bp. ll, 170". 


fom fyarer til Orbenstaflet med Afdrag | halfgerdarböndi, m. Vonde fom fun Mal be. 
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halfgildi — halla. 


tale balv Leding, mobf. fullgerðarbóndi | halfskarlat, n. et Glagð Tei (Jyf. skarlat); 
DN. 1, 417 4 


halfgildi, n. Erftatnina med bet balve af 
Bærdi, Stade fom faaledes ſtal erftattes, 
mobf. algildi. Landsl. 7, 35. 

halfgildr, adj. fom flat erftattes for ben 
balve Del af Bærdien. Frost. 5, 18. 

halfhlutr, m. = halfr hlutr, Qalvbel. Bolt. 
169; DN. IV, 546. 

halfulyti, ». b. f. DN. ll, 18. 


halfkanna, f. Qalvfande. DN. 11, 497. 
balfkirkie, f. Annerfirte, = útkirkja. HE. 


halfleypa, f. halfr laupr; h. smærs 
Kalfsk. 118; halfleypu ból >: Stoffe Jord 
bvoraf fvareð halfleypa (smörs) í Lant- 
ftvlb. DN. I, 507. 563. 

halfleypi, m. d. f.; h. smörs DN. I, 2; 
halfleypis ból = halfleypu ból Kalfsk. 11. 

halflifandi, adj. balvdod. Mar. 40 c??. 

halfliir, adj. fom bar to Farver, lige menct 
af bver (= halfskipir Flat. I, 3353); 
DN. 1, 1473 hafði halflitan skjöld blán 
ok gulan Flat. Il, 249 jvf. Bp. 1,670??; 
þeir höfðu kyrtla halflita, halfa rauða en 
alfa brúnaða Bp. Í, 434? jvf. Fld. 
Ill, 561. | 

halfmætti, n. balv, indſtrenket Magt, mobi. 
almætti. SE. Il, 14. 

halfmörk, f. balv Marf. Vem. 113 Flat. 
li, 253 ' 


, . 

helfna, r. (að) aftage, minte til bet halve ; 
var þá halfnat lið hans Fm. lll, 81: 
Bret. 13; þat er sögn manna at halfnat 
hafi lið ljótolfs Svarfd. 22. 

helfr, adj. balv. Kgs. 16; halfı hvárs 2: 
Halvdelen af Bvert; 14 kýrlög h. h. í 
kúnum ok í jarni DN. Ill, 186; halfs 
hvárt b. f.: skal lúka Oddi úskerða land- 
skyld upp h. h. smör ok korn DN. 
Ill, 157. 


‚ halfrétti, n. halve Boder, Forbrudelfe bvor⸗ 


for flat betales balve Bader, mobi. full- 
rétti. Grg. I. 190'%, 

halfréttiseidr, m. Ed hvorved man fan godt» 
gjøre fin Uſtoldighed í Tilfelde at man 
er fintet for Forbrydelſe der fan udſones 
med halfréuti. Borg. I, 17. 

halfréttismaðr, m. Perfon ber Tun tager 
hulfreui for bam tilføjet Forurettelfe, 
mobi. fullréttismaðr. Landsl. 3, 11. 4, 27. 

halfröteldi, n. et Slags Klubbe eller Kolle. 
Fm. XI, 129. 

halfrými, a. Qalvrum, en af be to Halv» 
tele, hvort et Efibs Rum vare belte. 
Fm. Vill, 138. 

belfrymiskista, f. den til bvert Halvrum 
berenbe Kifte. Fm. VIII, 85. 

helfreingi, m.? maðr er nefndr Anðunn ok 
var kallaðr handi, hann var lítill maðr 
ok nær halfræingi Bp. I, 517. 


halfskarlats möttull DN. U, 147. 

halfskiptr, adj. = halflitr, tvískiptr. Flat. 
I, 335% (jrf. 3359. 336%); hafði yfir 
sér skallatskikkju halflita rauða ok brúna 
Fm. VII, 345 M. hafði halflitan kyrtil af 
skarlati, halfr bvitr ok halfr rauðr Fm. 
VIII, 221. 

halfsælda, f. = hal såld, men forefom- 
mer ligefom halfleypa fun fom Smor- 
vægt, fær paa Hedemarken og Toten, 
bvor bet efter Hertug Haafons Rettarbot 
af 23de April 1293 $ 11 flulbe være = 
44 spann, men onfaa paa Romerife: 
DN. 1, 274. 111, 70. IV, 1155 Hadeland: 
DN. "Nl, 873 Land: DN. I, 411; Gude 
branbébal: Bolt. 159. 

halfıröll, n. Qalvtrolb. Alex. 141. 

halfvirdi, n. balv Værdi. Vigagl. 9. 

halfvætt, f. Salodelen af en vært (en við 
Bægt). Fld. 111, 383. 

halfpynna, f. et Slags Øre. Ljosv. 12, jvf. 
Landsl. 3, 11. 

halfærinn, adj. balvvejs tilftræftelig. Fm. 
VIll, 440 


halfærr, adj. halvgal; h. af drykk Kos. 
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hali, m. Sale (jvf. rófa). Gul. 41; Frost. 
10, 46; leika lausum haln 2: have Halen 
196 efler fri, fig. Lok. 50; veifast um 
lausum hala b. f. Sturl. 7, 30; bretta 
hala, bera halann brattan 2: blive, være 
try, Hat. 20; Heid. 18; sveigja hala, 
draga hala eptir ser 9: tabe Mobet, være 
forfnot (med et billebligt Udtryk taget 
fra Sundens Maade at te fig paas fvf. 
ttal. codardo, fr. conard, eng. coward 

- af cauda) Hat. 21; Heid. 18. 

håliga, adv. 1) bojt. Hom. 42'3. 2) færbeleð 
meget. OHm. 7. 

háll, adj. plat. Nj. 93; Flat. 11, 3279. 

halla, v. (að) 1) bringe í en fliæv, Vel 
bende Stilling, m. Dat. Fm. 1, 326; 
scig at honum svefn ok halladi hann ser 
í kné henni Flat.1, 280; m. Aft. hallaði 
sik á ymsar hliðar yfir söðulboga Kim. 
2923 hallast o. r. bælbe fig til den ene 
Side; tók þá mjök at hallast ormrinn 
er stórviðir váru feldir á annat borðit 
Flat. I, 491!?; hann hallaðist undan 
högginu Fm. VI, 66. 2) vife Partiffbed 
ten eller anden Eag (e-u); konungr 
hallaði meirr dómi eptir vilja sínum en 
eptir réttindum Kgs. 26, jvf. Flat. 1, 
17027; þótti hann mjök halla sögunni 
Fm. IV, 261 (jof. Flat. 11, 230"); Pers 
fonen til bvis Fordel ber vifes Partiſtbed 
tilføjes í Dat. med Prep. eptir: Fm.X, 
59; og Perfonen ber lider under uboift 
Partiftbed í AM. med Præp. å: Bp. I, 
6869; hallar (uper{.) taflinu å Agulandum 





hallan — halsan. 


2: U, begynber at tabe í Spillet (inf. | 


hníga å e-n) Kim. 205; tók på at hallast 
taflıt, svá at óðrum var komit at máti 
Bp. ll, 186; bardaginn hallaðist á þá 
2; Kampen tog en Bending til bereð 
Stade, Ollm. 27; halla orðum til e-s 
2: yttre fig til Fordel for en Mening, 
Fm. IX, 332; hallast til vid, til möts vid 
e-n >: flutte fig til ens Parti, Fm. VI, 
186; Flat. ll, 703. 3) bringe til at gaa 
ned ad Baffen, til at aftage (ivf. No. 6) 
m. Dat.; eigi bei ek hallat virðingu 
þinni Ljose. 12; uperf. sólu hallar >: 
olen nærmer fig fin Nedgang, D.Jon. 
28; halla! sólar skin Kgs. 16. = 
hellmæla, m. Dat. Str. 1620. 5) have 
eller tage en afvigende Metning; så ek 
mikinn fjölda mæðast í villistigum þeim 
er frå hölluðu siöligum þjóðgötum Ágs. 
1. 6) bave nanet fit Heidepunft og vere 
paa gaa ned ad Bakke, aftage, nærme 
fig Enden (jvf. No. 3); at hallanda vetri 
gs. 128; uperf. om Dagen: er åt hallar 
å kveldum Ljosv. 14; þegar út hallar 
9: imod UAftenen, Trist. 10. 
hallan, f. Aftagende. Sg. 65". 
hallarr, m et Elgað Tre. SE. ll, 483. 
bålleikr, m. Glutbed. Car. 132 at. 
baillendi, n. Balteheld. Orkn. 188; Mar.* 
a?“ 


halllendr, adj. belbenbe, fraa (om Landets 
Stittelfe); var þar halllent (uperí.) 
Sturl. 2, 26. 

hallmæla, o. (11) tale ilde om en, m. Dat. 
Nj. 36; Fm. IV, 

ballmæli, n. Dadel. Sir. 71. 

balloki, adj. fom ligger under, er ben ta« 
bende í Strid; verða h. fyrir c-m >: 
fomme tilfort, maatte give tabt í Stri- 
ben med en, Lard. 37; Kim. 91 9. Í; 
fara h. fyrir e-m b. í. fara höllum 
fæti fyrir e-m, Flat. ll, 2507. 

halir, adj. 1) bælbenbe, fom bar en (fjær 
eller ſtraa Stilling. Flat. 1, 52019 hná 
Guðrún höll vid bölstri Gudr. 1, 15; 
standa höllum fæti Nj. 63. 152; eigi 
mundi hann lengi bera keisarans krúnu 
úhalla ef þessu færi fram Bp. ll, 57?; 
fara höllum fæti fyrir e-m = fara hall- 
oki fyrir e-m, Bp. I, 907". 2) bæle 
benbe til et Parti, ſtemt eller handlende 
til Fordel eller til Skade for nogen í 
Befonberligbeb. Bp. Il, 92; hallr til e-s 
>: en hengiven, Fm. Vil, 233; hallr undir 
e-n b. f. Fm. Vil, 229; Bp. I, 7149; 
Stj. 476°"; verðr halt å e-n (uperf.) >: 
bet fommer til at gaa ubover en, han 
tommer tilført, = hallar á e-n, 
Karlsefn. 6 (Aa. 134); hann lætr eigi 
å sik halt (= hallast å sik) ok höggr 
í móti OHm. Side 920. 3) tilbøjelig 
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til nogets alþýðan er höll til illaku ok 
synda Pr. 69!?. “ 

halir, m. Bafte. Fm. VII, 81; Sturl. 2, 26. 

hallr, m. Eten. Gísl. 123?0 (juf. 3819); 
Fm. lll, 180; om Molleften: Gross. 10. 
12. 16. 22. 

halleri, n. Uaar, flet Mar. Flat. Il, 184; 
OH. 102 


halmr, m. (G.-s), Qulm, Kornftraa; hon- 
um sýndist sem 7 öx - yxi upp á einn 
halm Sıj. 201; col. berja halm >: tærfte, 
JKr. 24 v. 1.; þekja halmi Fm. VI, 153; 
“setjast í halmi Flat. 1, 300". 
halmstrå, n. Halmfiraa. Klm. 365. 
halmvisk, f. Qalmviff, Qalmbot. Fm. VI, 
212; Flat. I, 427. 
Karlsefn. 


halmþúst, f. Peel, 
9 (Aa. 149. 180). PR 

halr, m. (ØG.-s, NR. PL-ir) 1) Man». 
Håvam. 19. 159. 2) Quðbonbe, Herre I 
Hujet. Håvam. 35 fg. 3) halir 9: Une 
derverdenens (heljar) Beboere. Alv. 29. 

hals, m. (9. hals, N. Pl.-ar) 1) Hals 
paa Dyr efler Mennefter Rig. 16; Eg. 
38; liggja e-m å halsi >: være paa 
Maffen af en, ville Bam til Live, føge 
Leiliabed til at gjøre bam Skade, Fm. 
XI, 336; Þ.hræð.* 101; OHm. 49, jof. 
buðlungr så er var beztr í heimi ok _ 
hildingum á halsi stóð Hund. 2, 28; 
hafa tapat halsinum >: bave fit Liv fore 
brubt, Rh. 61; bjóða e-m undir halsins 

ínu >: befale en med Trudſel om Deds⸗ 

raf í Tilfælde af Ulydighed, Mar.* 27 c4, 
jvf. Clar. AM. 179 f. c. 11. 2) Hals, 
fremftiffenbe Yandrug. Eg.74; Alex. 933 
Hrafnk. 7. 115 Pr. 134%, 3) ben Del 
af et Fartojs Elde fom ſtoder nærmek til 
Forftannen, faa og bet indenfor famme 
værende Rum Í Vartøjet. SE. I, 168. 
584; Gul. 306; Byl. 9, 18; Hard. 24; 
róa í halsi Grett. 113; För. 93. 4) den 
í Seglets nebre Hjørne værende Klo eller 
Lotte, hvori man bar Efjodrebet fæftet. 
Fid. il, 77; ogfaa om Enden af et ud: 
ftraft Reb: Fm. XI, 441. 5) Karl; på 
lygr å mina frå sem leiör hals Kim. 
5815; (fær í Filtalen góðir halsar Fm. 
vi, 115; Alex. 97. 119; Sturl. 7, 315 
Stj. 4601. 

halsa, v. (að) 1) falbe en om Halfen. Gudr. 
1, 13. 2) h. segl 2: firtte paa Eeglet, 
minfe Segl ved at fitte Efjøbrebet ind 
í ben ovenfor værende Klo og derpaa 
braae denne ned til Skibsbordet, jvf. hals 
4. Fsk. 106, jvf. Vidal. 213 fg. 

halsadr, adj. niennemflaaret af, opfyldt med 
Landrygge (hals 2); þar sem hon (Numi- 
dia) er halsut eðr fjöllótt Sıj. 94% 

halsan, /. ben Maade at minfe Segl fom 
er beftreven under halsa 2. Byl. 9, 17. 


= þúst. 
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helsaskuröe, m. b. f. Byl. 9, 17 0. I. jvf. 
heflaskurör. 

. halsbein, n. Qalóben; lagði svá rikt við 

at peir skyldi önga fyrir týna nema 

halsbeini sínu Fm. X, 72. 

halsbjörg, f. et brynjelignende Dætfe fom 
bang ned fra Gtaalbuen over Halfen 
for at beffytte denne, fom ellers vilde 
være blottet meſlem Staalhuen og Bryn- 
fen; hann var berbrynjaðr ok hafði 
brynju halsbjörg (hafði halsbjórg Sturl. 
4, 41) við stälhüfa — steyptist stålhåfan 
ofan fyrir andlitit ok bar halsbjórgina 
upp af brynjunni ok beraði halsinn Bp. 
I, 541. Sy. av. halsbierh Grev. af 
Normandbi 98 = gfv. maliokragha Fred. 
af Norm. 149; mbt. halsperh (Benedes 
Jwein B. 320 jvf. Anm. & Glosſ.), 
eng. hanberk, og fr. haubert betyde beri: 
mod en bei Ringbrynje fom naar lige 
op under Øjelmen. 

halsbók, f. liden Bog eller beðlige fom 
bæres om efler ved Halfens þeir skola 
taka kross i hönd ser eda bök på er 
meiri sé en h. ok nefna vátta 0. Í. 9. 
Grg. I, 77; höfðu aptr til konungs h. 
er hann hafði átt ok nafn hans var í 
Fm. IX, 219. 

halsbrún, f. Kanten af en Qanbryg, bvorfra 
denne begynder at flraane ned mod bet 
lavere liggende Land. Eb. 34. 

halsdigr, adj. tyt om Hallen. Flat. I, 
260*3, 


halsfaðma. v. (að) lægge fin Arm om end 
Sale, halsa 1, halsfengja. Str. 31. 
59. 6 


halsfaðman, f. Handlingen at lægge fin 
Arm om ens Qals. Sir. 69. 

halsfang, n. b. í. Kgs. 109. 

halsfengja, o. (gð) = halsfaðma. Barl. 
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halsgjörð, f. Halsbaand. SE. I, 402. 

halshögg, n. Hugg over Halſen; veita 
e-m h. Flat. I, 1399; Fm. Vill, 318; 

fa e-m h. By. I, 1742. 

halshöggva, v. (-hjö) bugge Hovedet af en, 
balsbugge. Yngl. 4. 

halsjarn, n. $afsjern, Jern fom omgiver 
ens Hals, Didr. 151; Se. 5198. 

.balslangr, adj. lungbalfet. Fm. VII, 175. 

halslausn, f. Halslosning? skal hann gera 
frelsisöl sitt - ok skera å vedr, ætt- 
borinn maðr skal höfuð af skera, en 
skapdróttinn hans skal taka halslausn 
af halsi honum Frost. 9, 12. 

halsliör, m. Halsled. Bard. 36. 

halsmen, n. SHalsimpffe, men. Am. 44. 

halsslag — n. Slag over Hallen. Mar.* 

a'?, 


helsstefni, n. 1) et Sted paa bet menne. 
flelige Legeme í eller ved Halſen; lagði 


halsaskurör — håmerr. 


Þ. til Bergs ok í halsstefni frammi fyrir 
hostinn Find. 35. 2) et Sted í, en Del 
af Fartøjet i Nærheden af VForftavnen. 
SE. I, 584 


hålstig, ». flibrigt, glat Zrin. Anecd. 7. 

haltr, adj. halt. Håvam. 70. 89; Fm. Vi, 
322; haltr at máli >: ftam, málhaltr, 
Barl. 1519; haltr í trúnni >: fvag, ufulb- 
fommen í Troen, Kim. 2798. 

haltra, v. (að) gaa en baltende Gang, 
binfe. Flat. il, 2229; Grett. 177. 

halzi, adj. fom bolber faft paa, bebolter 
noget, m. Øen. Fm. X, 396; m. Dat. 
Didr. 1720. 

hálæti, n. højt Raad eller Strig. Mar.* 430. 

hamaðr, adj. (tg. Prat. Part. af hamast) 


= hamramr. Fld. 

hamalkyrni, n. et Slags Korn (fe Holte 
fproget6 hamlekorn, hummel 506 3. Aa⸗ 
fen, jof. hammel í Molbede banft Dia. 
leftlertcon), fandfynligvis Korn ver itte 
bar Snerp (lof. ght. hamal = lat. mu- 
tilas); tfundir af allskonar sáði svá al 
hamalkyrni sem af byggi Eids. 1, 31. 
2, 27. 

hamall, adj forefommer fun i Vorbindel- 
fen: fylkja hamalt = svinfylkja, Sig. 2, 
23; Fld. 1, 380. 

hamargangr, m. be t Smebien regelmas- 

figen paa binanden følgende Hammerflag. 
tj. 45. 

hamargnipa, f. fremftiffenbe Klippe af rund» 
agtig Form, bvis Overdel Iuder frem- 
over eller bænger ubover, == hamarskúti. 
Fm. V, 323; Stj. 1343, 

hamarklettr, m. liden hamarr í. Flat. Í, 
1282. 


hamarr, m. 1) Orm (formobentligen af 
hamr, forbt ben ftlfter Ham). Fid. I, 
159. 2) et Stage Vift. SE. Í, 579. 

hamarr, m. (G.s, N. Pl. hamrar) 1) 
fremftiffenbe feil Klippe af runbagtig 
$orm. Fm. V, 239; Kim. 291; Bp. Í, 
601 (= grjötklettr Bp. ll, 134); Grett. 
6. 2) Sammer at flaa med. Hamk. 1; 
Flat. ll, 1907. 3) noget af et Fartojs 
Tilbebor, uvift hviltet. SE. Í, 584. 

hamarrifa, f. Revne, Kloft í hamarr Í. 
GAM. II, 690. 

hamarsdalr, m. Dal ber fireffer fig forbi 
effer nedenunder hamarr í. Kim. 292. 

hamarsküti, m. = hamargnipa. Nj. 152. 

hamarspor, n. Marke efter Qammerflag. 
SE. I, 162. 

hamast, v. r. (að) gaa Berferfögang (eg. 
ifere fig en anden Sfikfelfe, et andet 
Bæfen end bet naturlige). Eg. 27. 40; 
Dorskf. 76; Fld. lll, 257. 343. 

håmerr, f. Haamar, et Slags HART (le 
K. Leems Beftr. over Finmarfens Rapper 
©. 312). SE. I, 579. 





håmessa -- hamranir. 


kämessn, f. Hojmesſe. Bp. |), 24. 

bamföng, m. pl.? ræddu menn um ut hann, 
væri mjök: sårr; hann svarar: ei er sem 
vér sýnum b. á oss þótt í andlit blæði | 
Sturl. 5, 17. 

hamfar, ». Nejfe, Bart fom et Mennefte 
foretager fig í en anden GStittelfe end. 
fin egen naturlige; føra hamlari Fid. I): 


2103 fara, senda í hamförum Fd. I, 181; | 
Landn. 3, 2. | 


hamfrær, s.? leirblót gort í mannzliki af 
leiri eða af deigi eðr hamfrær Eids. Í, 
24 v. Í. 

hembleypa, f. Mennefte ber (ført en anden 
Skikkeiſe, med andre Kræfter end de fom 
naturtigen tilbare bet, fan" ubrette over- 
ordentlige Ting. Eg. 62; Fld. 11, 80. 390; 
Þorskf. 64 jvf. Yngl. 7 (fe under hamr). 

hamingja, f. 1) Efytðaand ber antogeð 
at følge ethvert Mennefte, dels ufynlig da 
ben þan en Maade faldt fammen med 
dets egen Gjæl, dels iført en eller anden 
fra bet egen forfljellig Sfifkelfe (hamr). 
Vigagl. 9; Fm. Vi, 165. Paa bens Led⸗ 
fagelfe og Magt antoges et Dennefteð 
Sylte at bero, og ligefom ben veb dets 
Dod antoges at føge fig et andet Vil 
boldøfter, faa funde ben ogfaa Í bets 
levenbe Live fomme dets Benner til Hjælp; 
jof. hamr, hugr, fylgja, gipta. 2) Lykke; 
etja hamingju við e-n Flat. ll, 65"; 
hamingja perfonificeret fom Bubinbe = 
lat. fortuns, Alex. 23. 

hamingjulauss, adj. forlabt af Lylten. Fm. 
VIII, 93. 

hamingjuleysi, n. Mangel paa Lufle; yðr 
mun at hendi koma mikil ugipta ok h. 
Flat. I, 2873. 

hamingjumikill, adj. = gæfumikill, giptu- 
drjögr. Flat. I, 301. 312», 

bamingjuravn, f. = gæfuraun; voru honum 
ængnstaðligar allar hamingjurauniınar 
ON. 195. 


Í 
— 


hamingjnsamliga, adv. giptusamlige; 
líst mer h. å þik >: þeg fan fe paa big at 
bu har Qyffen med big, Eb. 16. 

hamingjusamligr, adj. = giptusamligr. Flat. 
I, . II, 122", 

hamla, f. 1) Hamlebaand, bet Baand fom 
omgiver Aaren under Roningen og bin: 
brer ben fra at falbe ud af Kejpen (har); 
hömlur slitnudn, háir brotnuðu Am. 355 
fann hann Hjóta litit skip ok lagðar árar 
í hömlum Flat. I, 503; láta síga (árar) 
á hömlur >: bamle, flaate, ved Roning 
bevage Partojet baglengs, Fsk. 61; 
Grett. 6 (ogfaa: låta siga or hömlu 
Sturl. 7, 30; Grett. 6 v. L). Hvor ber 
tales om Lebingeftibs Ubruftning, beteg- 
nes gjerne dets GStørrelfe eller Almuens 
Borpligtefe efter hömlur (2: Marerneð, 
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Rorsfarienes Antal), f. Ær. sjau menn 
skyldu gera einn færen - ok par eiga 
hömlur eptir (3: og beltage í Lebings- 
ftibete Ubruftning í famme Forhold) 
OHm. 77, jof. Gul. 3063 DN. I, 935. IN, 
760. Ligefaa nævnes jevnligen hamla 
for år efler háseti, naar ber er Fale om, 
bvor megen Proviant hver Mand flal 
være foriynet med:'skolu bændr gera 
två mánaðarmati hvárs til hömlu Gul. 
300, jvf. Frost. 7, 12; gera í hömlur 2: 
befætte Efibetð Rum med bet fornøvne 
Antal Rorskarle og forfyne bisfe med 
Provtant, Gul. 301. 2) = hefill; hleypa 
segl or hömlu Flat. ll, 3086. 

hamla, o. (að) bamle, ro ben omvendte Vej 
med Aarerne faa at Fartejet bevæger fig 
baglænas (ivf. láta síga á hömlur). Flat. 
I, 87; vér skolum hafa allar árur várar 
fyrir borði ok sýna þeim sem mestan 
undanróðr, en vér skalum þó raunar 
hamla OHm. 69; gátu þeir eigi svá 
skjótt vikit þó at þeir hamlaði á annat 
bord en allir réru á annat Fm. Vill, 
386; meb Fartøjet tilføjet t Dativ: höml- 
uðu þeir skipunum at Norðnesi 9: bame 
lede faa at Skibene med Bagſtavnen 
foran bevægede fig ben imod Nordnes, 
Fsk. 2543 fig. hamla mun honum um 
síðir 2: bet maa engang gaa baglængð, 
tilbage. meb ham eller hans Ctilling, 


dr. 61. 

hamla, v. (að) lemfæfte paa Haand eller 
Jod (ur. gbt. hamal), m. Att. Fm. IV, 
238 (OH. 105); m. Dat. Fm. XI, 226; 
fig. hamlaði þat mjök alla Þorgríms, at 
frændr hans kvámu eigi Eb. 17. 

bampr, m. Samp. Jhr. 19; Kgs. 66. 

hamr. m. ((ð.-s) 1) ben ybre Bebæfning 
fom omgiver et Bæfen og giver bet fin 
Form, fit Ubfeende. Sig. 1, 42, jvf. 373 
hleypa ham >: flyve Ham (om Orm eller 
Elunge), Konr. 34; tfær om den Dyrſtik⸗ 
felfe, fom et Menneftes hamingja eller 
hugr antoges at funne og plejetrøre fig: 
Fid. 1, 130 fg.3 Öðinn skipti hömum, lå 
þá búkrinn sem sofinn eda daudr, en 
hann var þá fugl eða dýr, fiskr eða 
ormr. ok fór á einni svipstund á fjarlæg 
lönd at sínum erendum eða annarra 
manna Yngl. 7, jvf. hamhleypa, ham- 
ramr. 2) = hamingja 1, hugr 2, fom 
endnu í Volfefproget: ham. Am. 18 
(= hugr Am. 19). 

hamrafjall, ». Field ber banner efler beftaar 
af flere Hamre (hamarr 1). Flat. I, 4659. 

hamraklif, a. Kloft eller Sfarb mellem to 
Fjelvbamre. Gisl. 137. 

hamramr, adj. 1) fom fan eller plejer ifore 
fig Dvrftiffelfe. Landn. 5, 5. fom 
fan eller plejer gaa Berfertsgang C(fvf. 





240 


hamast). Eg. 25. 27. 70; Þorskf. 76. 
hamraskarð, n. hamraklif. Gísl. 51. 137. 
hamremi, f. Egenſtaben at pleje, funne gaa 

Berferfögung. Eg. 27. 
hams, m. alt bvad fom bebæffer, omflutter 

noget. Konr.f.; SE. I, 606. 
hamskiptast, v. (pi) flifte Sam, ifføre fig 

en anden Sfiffelfe end fin egen naturlige; 

margir menn humskiptust (í fyrnskunni) 
ok vurdu vargar ok bjuggu i mörkum 

ok skögum Sir. 30. 
hemstoli, adj. affindig, berøvet fin Forftand 

(eg. berøvet fin hamr 2), = bamstolinn, 

vitstolinn. Fm. VI, 198; Barl. 56; Eg. 

75: Kim. 8810, 2614. 368". 352. 
hamstolinn, adj. b. f. Kim. 243'3. 35218, 
håmælgi, f. Helreftethed, = håreysti. Flat. 

5074 


9 ” 
hámæli, n. høj, Iybellg Tale; hafa and- 
svör í h. við e-n 2: fvare en beit og 
Iybeligen, Barl. 122; færa e-t í h. >: 
tale hojt om noget, Bp. I, 621. 
hámæltr, adj. beiroftet, beimelt. Bp. I, 
4 


bandaband, =. Haandflag til bejtibelig 
Gtavfæftelje af flutter Overenskomſt, — 
handalag, handatak, handatæki; selja 
med fullu handabandi Mk. 149. 

handalesti, n. at man med Haanden griber 
far Í noget, bet hvort man holder fafl. 
Pr. 1484, 

handafestr, f. b. f. Pr. 3092: Mar.* 59 a. 

handngangr, m. Handernes Bevæaelfe, tfær 
ten hvorved en bearbejber, mishandler fin 
Siende; vera stirðr af e-s handagangi 
Fld. Mt, 345; Bard. 36°. 

handagervi, f. bvad en fører í Qaanden 
fom Nevftab til Udførelfe af fin Gjer- 
nina, iſer Haandbvaaben. Fór. 84. 

handnkast, n. voldſom Bevægelfe med Hen⸗ 
berne í ubeftemt Retning; lét hann líf 
vitt með hrædilignm fjörbrotum ok hörðu 
handakasti Fld. lll, 345. 

handalag, n. == handaband, handlag. DN. 

8 


, 82. 

handamál, n at handamåli 2: for Fobe(?) 
drepa niðr, falla at handamåli Fld. 1, 41. 
51. 102. 

handan, ade. fra hin Side. Orkn. 352; 
Sturl. 6, 15; skip reri handan um fjörd- 
inn frå Eyri Eb. 57; fyrir handan m. 
Att. >: par bin Side af, Hard. 1; NL. 
ll, 483; fyrir handan = fyrir héðan = 9: 


hamraskarð — handfang. 


handargrip, n. et vif Maal; K. var fæti 
hærri ok 3 handargripum Klm. 481. 

handarhald, n. Qaandfang; tók hnna ás 
einn ok hjó í sundr ok telgir h, á båd- 

um hlutunum Fid. ll, 355. 

handarhögg, n. Hug í Haanden, Flat. |, 


handarjaðarr, m. Kanten af ens Haand; 
undir handarjadri e-s 2: ber bvor han 
fan naa en, have Magt og Naavighed 
over en, Flat. ll, 244. 

handarkriki, m. ben Krog efler Binfel fom 
banneð af ben frummede Arm. Eg. 61; 
Fm. VI, 348. - 

handarmein, n. Stade í Qaandben eller Ur- 
men. Bp. I, 115. 187. 

handarstaðr, m. Sted hvor Haandben har 
bvilet, grebet. Fld. I, 285. 

handarstüfr, m. Stump af Saanben. Flat. 


handaband, handatak. 
handatæki. DN. 


handartak, ". 


DN. IV, 258. 
handertæki, n. b. Í, 
IV, 387. 
handarvanr, adj. uben Haand. Håvam. 
70. 


— 
md 


handasaumr, m. Som, Syning om Hen 
berne (jvf. sauma e-m ut höndum Greit. 
34; By. I, 453). By. ll, 10. 

handatak, n. = handaband, handartak, 
handalng. DN. IV, 260. 

handajekja, f. b. |. kom þat undir handa- 
tekju beirra DN. I, 398. 

handatæki, ». b. f. PN. 1, 100. 163. ll, 
80. 115. lll, 141. 

handaverk, n. Gjerning fom en bar gjort 
meb fine Sander; om Drab 0. bes. Fm. 
Vil, 295. Vill, 406: DN. 1, 226; om 
Suundvarksarbeites Rd. 39; om Guds 
Gfabninger: Kos. 114. 

handbani, m. perfon fom med egen Haand 
bar voldet end Dev, mobf. ráðbani. 
Flat. I, 148, 

handbjörg, f. $jælp man gjar ved fine 
Hanveré Gjernings lifa vid h. sina Fld. 
11, 538; eiga alt undir h. sinni 9: iffe 
have andet at leve af end fine Gænberð 
Arbejde, Pr. 290°. 

handbogi, m. Haandbue, mobf, lásbogi. 
Kos. 86; Fm. VII, 463 Flat. I, 486. 

handbók, f. Haandbog fom Preften benyt- 
ter ved Ubførelfen af fine Forretninger, 
lat. manuale, fy. handbok. Stat. 251. 


paa bin Side - þan denne Gibe -„ | handbyndi, n. at end Hander ere bundnez 


Sms. , 
han arbak, n. Haandens Bagfibe. Brynh. 
handargagn, 
3: ſaaledes at man fan faa fat berpaa, 


heyrt hefi ek at yðr verði svá sem h. 
at hinum heilaga krossi ok fåit eigi þann 
er hann“ vili bera Kim. 234 


n. leggja e-t til handargagns | handbærr, adj. fom man fan bære í Qaan- 


ben. Bp. ll, 127. 


aribe dertil naar man vil efler finder bet | handfang, m. Saandfung, Haandgreb; paa 


fornebent, Eg. 323 Flat. ll, 272°. 


Sverd: Gisl. 23; DN. I, 944. 


handfår — handselja. 


handfár, adj. fattig paa Sander: handfátt | 


varð upp at bera Flat. I, 

handfesta, v. (st) 1) ver Gaanbtan (handa- 
band) ftavfefte. Fm. VI, 145; HE. l, 247. 
2) ved Ónanbtag overbrage, tilfiffre 
(e-m e-t) Konr. 40; Fm. X, 103. 

handfesta, f. Etavfæftelfe, Tilfagn, Løfte, 
fom foregaar veb handatak. Flat. I, 
36624 Bp. 1, 61. 

handfestr, f. d. f. Fm. V, 138. VIII, 55. 

handfyllr, f. bvab ber folder Haanden; svá 
digrt skaptit at h. var i OH. 211. 

bandganga, f, Unberfaftelfe (at ganga e-m 
til handa).- OH. 97; Pr. 1240, 1341; 
Flat. I, 179. 

handgenginn, ad. fom bar unberfaftet fig 
en, er traabt Í Tjenefte boð en Fyrfte 
(e-m). Fm. IV, 122; Alex. 27. 

handgödr, adj. { Bel bbelfe af Serbigbeb 
i at bruge Saanden. Vallalj. 9 

handgrip, a. at man ariber noget med fin 
Haand, tager bet i fin Magt; hann ser 
réttara at kennimanns vald sé yfir kirk- 
junnar góða en h. 
Bp. ll, 458. 

handhafi, adj. í Befibbelfe af noget (e-s, at 
e-u). NS. V, 123; Frost. 14, 

handhaltr, adj. beftaviget, onto i $Haan- 


den; han var handhólt svá at þrír fingr 


lágu i lófa Stærl. 3, 36. 
handhæfi, n. hvad en "bar i Haanden ſom 
—2 Udforelſen af fin Gijerning. 


handhöfn, f. b. Í. p.Jon. 8 v. I. 

handböggva, v (-hjó) berøve en Qænberne 
Bed at afbuage dem. Fm. VII, 167. 

handiðjan, f. Saandarbejde; hagr á h. Bp. 


I 

handkista, f. et Glagð Kifte. DN. N, 323. 

handklæði, ». $aandHade. Fm. lll, 194; 
DN. M, 165. lll, 88; til frfel tt Brug 
Chor. Tbeoiog. Tidsfrist 2bet Bind. Ebra. 
1849 Side 249): Stat. 259; Kalfsk. 83. 

handknakkr, m. $Haandffammel, Haandkrak; 
hon lét gera dóttur sinni (ber var van- 
før) handknakka - ok gékk hon å hand- 
knökkunum ok á knjánum Mar. 95 c*e, 

handkrækjast, v. r. (kt) tage binanden I 
Saanden. Vatsd. 47; Fm. Vi, 203. 

handla, ov. (nö) 1) aribe, = = höndla, hand- 
taka. Stj. 2278. 3521. 3650. I. 2) haand⸗ 
tere, behandle med Hænderne. Str. 40%. 

handlag, n. = hundalag. Sterl. 9, 25; 
Eb. 27; DN. I, 134. 

handlami, adj. vanfør t aanben eller Ar- 
men. Bp. ll, 29'; Kim. 547. 

handlatr, adj. uvillig til at rue fie Bæn. 
ven, arbejde meb bem. Nj. 36; Flat. ll, 
07 


bandlaug, f. Band buori man tor, vaffer 
fine Hender (forſtj. fra mundlaug 9: 


leikligrar persónu 
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Baftebærtenet), Fm. Vi, 199; Jato. 4; 
tfær í Plur. bera inn handlaagar Nj. 
137; taka handlaugar Flat. ll, 84; ganga 
til handlauga Fm. V, 317. 

handieggja, v. (Rd) lægge Huand paa, = 
handtaka. Post. 

handleggr, m. Him, = hönd. Fm. I, 16 
(ivf. Flat. I, 47°); Flat. il, 136; Hitd. 
m Grett. 150; Bard. 14; Bp. I, 640. 

29. 


handléttir, m. Hjælp fom flaffer ettelfe i 
ens Arbeide. Flat. 11, 161. 

handlín, n. finflæbe fom børte med til 
Pretens Ornat (jof. danſte Lucidarius 
— 12). Fm. VIII, 308; Kalfsk. 83; Flat. 

51 

handmagn, n. Magt, Evne, Krafter fom 
ligger í ens Hander. Pr. 79! 

handmegn, n. b. f. GOmag. 7; "GFest. 56. 

handnema, 9. (-nam) = handtaka, handla, 
handleggja. Gul. 152. 

handrán, n. den Forbrybelfe at vrifte en 
noget ubaf Hænverne, eller af bans per- 
fonlige Bærge. Gul. 143; GVigsl. 3; 
Landsl. 7, 43. 

handreip, m. Red til at brage í med Haan⸗ 
ben. Kgs. 

handrid, 2 Fætsært til Støtte for Haan- 
ben anbragt ved Iderſiden af Bro, Trappe, 
GSval. Fm. VIll, 375; Kgs. 88 v. I. 

handrif, n. 1) = handrið. 'Kgs. 88. 2) et 
Stage Reb fom tjener til bermeb at 
fjøre Geglet mindre (luf. hefill)? lét 
hann kalla skip frá skipi, at síga skyldi 
láta seglin ok heldr seint en svipta af 
handrifi (handrif Flat. ll, 308) OH. 
182. 


handsal, n. Overdragelfe, Løfte fom bøjtt 
belig betræftes ved handiag, handatak. 
Landsl. 8, 10; bikkja mér pin heit sem 
handsöl annarra manna Linse. 20; ei 
handsal at e-u, vid e-n Flat. I, 1 
Hrafnk. 21; gefa e-m handsal yfir sínu 
gödsi 9: ved h. overbrage en Beftyrelfen 
af fin Ejendom, Bp. Il, 64; taka hand- 
sölum å fó e-a 9: lade fig ens Gods 
overbrage ved h. Vem. 5. 

handsala, v. (að) 1) ftabfefte veb handsal; 
h. kaup Gul. 40. 2) overbrage veð 
handsal. Grg. ll, 145; GFest. 57; Gul. 
70; Bp. I, 286; Vigagl. 17. 

handsalsslit, n. Brud paa Overenskomſt, 
eff. Leite, der er ftabfeftet ved bandsal. 
GFest. 57. 

handsax, n. libet Qaanbíverd. Fm. VID, 
224; Flat. I, 368. 463 fa. 

handseinn, að). fenbrægtia å Uvførelfen af 
fine Gjerninger. Hard. 27. 

handselja, v. (Id) ved handlag bøjttbeltgen 
tilfige, love en noget; h. e-m vitni, 
verk DN. I, 100; Landsl. 8, 22. 


16 
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bandskot, m. Gtyben med Saftevaaben, 
modf. bogaskot. Fm. Vi, 84; Bp. I, 641; 
Flat. I, 485; Eb. 62. 

handslöngva, f. Haandſlonge, modſ. staf- 
slöngva. Kgs. 85. 

handstinnr, adj. fliv Í Saanden; róa hand- 
stinnan 9: ro fig ſtiv í Haanden, indtil 
man bliver fliv í Haanden, Find. 12; 
draga fiska handstinnan Bard. 15. 

handsterkr, adj. ftært t Qænberne, Armene. 
Flai. I, 297. 


handstyrkja, v. (kt) handsıyrkja upp festi 


>: entre med Hænberne op efter et Taug. | 


Grett. 38. 154. 

handtak, n. = handatak. Nj. 76. 

handtaka, v. (-tók) gribe, == taka höndum, 
handnema. Flat. 1, 395. 

já f. = handtak, handartak. DN. 
ll, 179. 

handtygill, m. til Haanden efler Armen 
berende Gnor, Rem; þá höfðu menn 
dragkyrtla, latz at síðn, ermar 5 alna 
langar ok svá þröngar, at draga skyldi 
at við handtygil ok lerka allar at Óxl 
Fm. VI, 440. 

handvamm, n. Misgreb, Forfeelfe hvori man 
gior fig ſtyldig ved fine. Sanders Gier: 
ninger. Gul. 36. 43. 

handvega, 9. (-vå) meb Haanden prøve en 
Zings Beat, = handvætta. Flat. I, 370. 

handvegr, m. Wrmelinning. Fm. ll, 70; 
kyrtill gullhlóðum ok gimsteinum setir 
um handvegu Clar. 131 b. 

handviss, adj. aldeles filfer, utvivlſom (fom 
om man bavde bet í Qaanden); om De. 
ben: Alm. 1752, 2127, 

handvætia, v. (tt) = handvega. Fm. II, 


handöxi, f. Haandoxe, liden Øre. Flat. I, 
248; Nj. 153. 

hánefjaðr, adj. boøjnæfet. Didr. 180. 

hanga, v. (hökk, hanginn; laaner Praf. af 
det fetgende) bænge. Håvam. 39. 

hanga, v. (go) b. f. SE. I, 364; Gul. 179. 

hengi, ar en í Striffe bængenbe Perfon. 
Yngl. 7; Fm. V, 212. 

heni, m. $ane. Vsp. 34; Sir. 17; Flat. I, 
145. 


banki, m. 1) ringformigt Haandgreb, 
hönk. Floam. 13; baugr er fjöturr handar 
ok hanki ok virgill SE. ll, 429. 2) en 
af be paa Sejlets Sider anbragte Ringe, 
byorigjennem man brager Skjodrebet for 
at brage GSejlet lavere ned til Stibs- 
borde, naar man vil minfe Sejl (halsa), 
Folkeſprogets Klo? (ivf. Vidal. 214 fa.), 
Gul. 308 (5vor bog klö nævnes ved St. 
den af banki fom noget berfra forffjel- 
at). 

hann, hon, prom. pers. m. & f. ban, bun, 
faavel om King fom om Perfoner. Bor 


handskot — hår. 


Meutr. og Plur. bruges be Hilfvarende 
Former af prom. dem. så, 
hannarmeli, ? Beltalenhed if" bannyrö); 
ekki eru orð min skreyit med hannar- 
meli Pr. 301%, 
hannyrð, f. (R. Pl.-ir) Kunſtferdigbed t 
fvindeligt Saundarbeide faafom Broderi, 
JFigurvævning. SE. II, 513. 632; Gha. 
15; Fld. I, 443; Flat. I, 227; å pvi 
måtti sjå alla hannyrö vefnaðar 'Konr.g. 
58 a®*; hann var í guðvefjarkyrtli þeim 
er allr var gullofinn ok gerr hannyrðum 
Konr.g. 53 b**; hon sjølf saumaði, tefldi 
eða vann aðrar hannyrðir með heilagra 
manna sögum kennaudi mönnum got 
dýrð = með verkum handaana Bp. I 
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hanzki, m. Qanbfte, glófi. Harb. 26; 
Lok. 60. 
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häpallr, m. $Qøjbænt; Ölafr konungr lét 
8 håpall um þverar veizlustofur Fm. 


hap, pa n. Handling ber er fom ben bør være, 
voraf man bar Are eller Fordel. Fm. 
VI, 17. 328; St. 394; gera happ sitt 
at úhappi Grett. 119. 

happadrjugr, adj. meget belbig. Fid. III, 

happafullting, n. Biftanb bvorveb man bliver 
vel bjulpen. Fm. VI, 156. 

happaráð, n. godt Saab, god Beflutning. 
Flat. ll, 63. 


ha 


9 
averk, ns. god Gjerning fom man bar 
re af. Fm. Vil, 293. 
happsuðigr, adj. = happadrjúgr. Fm. Ill, 
hapt, n. 1) Baand hvorved en binbres í 
fin n fri Bevægelfe. Hdvam. 149 fg.3 Lok. 
87; Gul. 68; geyma, halda í höptam >: 
bolbe fangitet Baand, Rb. 17; Flat. I, 
378. 2) höpt, iR om Øuberne (if. 


band 4). SE. 
hapta, f. tie Fange. Gudr. 1, 8; 
Hund. 2, 3 


haptr, m. manblig Fange. Vsp. 38; Fafn. 
7 fø.; Ghe. 29. 

hår, adj. (comp. hærri, superl. hæstr) 
1) bej. Kim. 282; Flat. 1, 168°; 
rödd Bp. I, 830. 2) betybelig, anfeslig 
hárrar ættar Flat. I, 88; hæstir höfd- 
ingjar Flat. |, 894; hår kostr (2: gobt, 
fortrinligt Parti) Fld. I, 364; hin hæsta 
sök til hennar brottferðar Flat. I, 74; 
skal stýrimaðr stefnu gera svá húfa, at 
peir megi efla at gera naust Gul. 307. 

hår, de Haa, sqvalus acanthias L. SE. 


hár, m. (NR. PL-ir) ben JForbejntng bvors 
paa Maren balancerer under Roningen. 
Am. 35; Didr. 313; Grett. 114. 

hár, =. Haar; skal eigi blåse hár af höfði 


"hara — harðr. 


bonam >: man flal iffe frumme et Saar | 
paa band Hoved, Flat. ll, 46; Orkn. 194; 
coll. tær om Menneflets Sovedbaar: Fn. 
1, 7. VI, 438. VII, 239; Nj. 117. 

hara, v. ſtirre? á þik Hrímnir hari, á þik 
hotvetna stari Skirn. 28 


hárbaðmr, m. meb Saar befat Tre. 
Hrafnag. 7. 
harða, adv. meget, færbeles, — harðla 


(m$t., mní. harte). Aler. 84; Pr. 971; 
Stj. 4522; Hom. 474. 

harðafang, n. Bober fom en vrangvillig 
Skyldner har at betale, naar Kreditor 
maa ved Rettens Middel føge Udlæg hos 
ham for fit Tilgobehavende. @Fest. 57; 
Grg. ll, 145; Gul.35; Hak.113; Rb. 52. 

harðbrjóstaðr, adj. baardbjertet faa at man 
ifte tager fig nogen Ting nær; var engi 
svá h. at vatni. mátti halda Kim. 501 
| 

harðbrystr, adj. b. f. Stj. 484. 

harðdrægr, adj. vanftelig at faa Bugt med. 
Nj. 58; Pr. 147". 

bardenskr, adj. hardangerſt, fra Hardanger. 
DN. V, 119 

haröfari, m. 


harðfengr maðr. Sturl. 
harðfengi, f. Stridbarhed. Flat. 11, 71'9, 
harðfengiliga, adv. med Stridbarhed; verja 
h. Flat. ll, 847; Fm. XI, 226. 
haröfengr, adj. ftribbar. Flat. 11, 118°. 
harðfenni, n. haard Gnefonb. Þ.hræd. 44; 
Flat. Il, 10320 
harðgerr, "adj. 1) = = harðr.1. Fld. 1, 275; 
Fm. X, 355; Vsp. 39; ek sé at þitt 
sverð bítr ekki á hann, svá er hann 
harðgerr Didr. 122. 2) == harðfengr. 
Fm. IV, 110; Sturl. 8, 1; Ni. 19. 
baröhendiliga, adv. = hardri hendi; dregr 
Å gjoraviðinn allharðhendiliga Didr. 
harðhendliga, ade. b. f. verja land sitt h. 
. 85; OH. 68. 


harðholdaðr, adj. fom bar et haardt Kjød, 
paa hoilfet bet falber v sanfteligt at gjøre 
noget Inbtrsf, Kim. 4 l. 

harðholdr, adj. b. í. Klm. 475. 

harðhugaðr, adj. 4) mobig, firibbar. Ham. 
31; Hom.147°1. 2) bebrøvet, forgtuld (jof. 
hardleitr 2, harðr 4). Gudr. 1, 5. 11. 

hardbygi, i f Mob, Gtribbarbeb, — hard- 
$ögi. Didr. 107. 

harðindi, n. Gr boab ber falber et Men: 
nefte haardt at taale, Gtrengbeb, Ey: 
rannt. Fm. Vi, 42. 110; harðindi hafda 
ek þar í hendi, því at bein, er hart ok 


mun merkja sött mina an m A 
rengt ennefte. 


barðindismaðr, m. baarbt, 
475. 
harð „z= harða. Bp.ll, 4526 Hom. 10530, 


hardleikinn, adj. 1) tilbøjelig til at be- 
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handle andre haardt. Flat. I, 210. 2) 
baardt behandlet; gera e-m hardleikit 
9: behandle en 'baardt, Fm. Vi, 212; 
Grett. 118; få hardleikit af e-m 9: blive 
baardt bebanblet af en, Fm. VI, 210. 

harðleikni, f. flem Maade at behandle Folk 
paa. Kim. 456°. 

hardleikr, m. 1) Haardbed. 2) Strenghed. 
Fm. VI, 37; h. lífis Barl. 210. 

harðleitr, "adj. 1) af et flemt Ubfeendes 
svartir dolgar hardleitir Kim. 525. 2) 
af bebrovet Ubfeende (jvf. harðhugaðr); 
gerðist heldr h. ok mjök harmþrunginn 
Fm. X, 173 

harðlíf, n. frengt, aftetiff Liv. Barl. 210; 
Sturl. 3, 

harðlífr, adj. fom fører en fireng eve» 
maabe, et aftetiff Liv. Mar.* 130 ct. 

harðliga, adv. med Heftigbed; ridr fram 
sem harðligast Klm. 58; tala harðliga 
um e-t Eb. 50. 

harðligr, adj. 1) = harðfengr, harðgerr 
2; harðligt lið Flat. 11, 249. 2) flems 
essi ferð stóð með harðligri úhæfu Bp. 

„ 11715 

harðlyndi, n. Stridighed, Uboleligbet, 
Gtrengbeb í Sindelaget. Barl. 11. 

hardiyndr, Pr 


af et frridigt, ubøjeligt 
Sind. 1. 


harder adj. af Ubfeende fom hard- 
fengr, barðgerr maðr. Flat. I, 168. 

harömenni, m. coll. = hardfengir menn. 
SE. I, 530. 

harðmóðugr, adj, = harðhugaðr 1. Ghe.13. 

harðna, v. (að) 1) blive Íaarb og faft; 
om bvab ber bar været flybenve: Fm. 
Vi, 153. 2) blive ftært, fraftig, mobig; 
hug ir manna harðna Pr. 146'%; om ben 
tildorenbe Mand (jøf. blautt barn): Sturl. 
7, 4; Grett. 35. 3) blive ffræng, flems 
om Bejret: Fm. IX, 502 v. I.; om en 
Mands Tale: Flat. I, 3129; om Gu- 
derne® Brede: Flat. I, 31819: harðnaði 
konungr vid þrændr Fm. Vi, 37; tók 
at harðna í skapi pueri 9: Drengen bes 
unbe at blive tlbe tilmobe, 1, 
508 


harðr, adj. 1) baard, faft, flært HI at mod. 
faa Indtryk eller Angreb. Flat. VI, 
103%. 2) firibbar, == harðfengr; þeir 
eru harðir ok hinir mestu baröagamenn 
Kim. 28236. stillir hina hörðu en herðir 
hina blauta Pr. 146°®. 3) beftig, volbe 
fom; harðr ok greiðr í námi Mirm. 
62 b*; fara með ofstopa ok harðri hendi 
Flat. 1, 4289; harðr barðagi Flat. |, 
685; hörð hríð Flat. ll, 42. 4) ftræna, 
flem; hann var peim 'góðr þótt hann 
væri bændunum harðr Flat. I, 71; gera 
e-s rétt harðan Flat. I, 70; hart líf 


16* 
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Barl. 102; hörð kaupstefna (bvor man 
sjer flet Ganbel) Byl. 9, 21; vera í 
hörðum hugum, í hörðu skapi 9: være ilde 
tilmobe, bedrøvet, mismodig, Bp. I, 35121; 
Fid. Ill, 522. 

hardrådr, ad). ftribia, volbfum, fireng í fin 
Tıemfard. Flat. ll, 66; OHm. 30. 

hårdregill, m. Baand til at fammenbinbe 
Haaret med. Stj. 417}. 

harðreiðr, adj. vanftelta, flem at ride; h. 
hestr Kim. 213. 

harðrétti, ns. baard Mebfart. Stj. 257°. 

harðræði, n. Etridigbed, Voldſomhed, Hef- 
tighev, Strengbed Í fin Avfærb og fine 
Foretugender. Am. 46. 82; Flat. 1, 881%; 
Fm. VIll, 448; Nj. 149. 

harðskeyti, n . Evne at give fine Stubvaa- 
ben ftært Fart. Fm. lil, 18; 24. 

harðskeytr, adj. bygtig til at give fine 

- Gtubyaaben Nært Jart. Kim. 24414; 


Flat. I, 486; våpnaskipti hardskeyt 
Eb. 56. 

harbskipadr, adj. befat med bygtigt Mand⸗ 
fat: Gtib: Flat. 1, 397; Bp. 

. 308. 

barðsleginn, adj. faft hamret; hverr h. 
Hym. 13. 

harðslægr, adj. beivarlig at afmeie; h. 
teigr Flat. ll, 353. 


harðsnúinn, adj. = harðfengr. Vatsd. 8; 
Vallalj. 8; Nj. 118. 

harðsóttr, ad flem, vanftelig at angribe. 
Flas. 11, 

harðstefna, F; oe Íoor bet gaar haardt 
til, = bardagastefna. Fm. IX, 376 ø. Í. 

harðsteinagrjót, n. coll. Bryneftene ane» 
vendte fom Raftevaaben. Fm. VIII, 224. 

hardsteinn, m. Bryneften (jf. brýni, hein). 


Fm. XI, 223; Heid. 25; Rb. 90; DN.IV, 
534. 651; omtales fom Raftevaaben 
Vigagl. 21. 


harðtækr, adj. 1) fom tager fat paa no: 
get med ver og Kraft. H. Isf. 7. 2) 
vanffelig at tage, at vinde Bugt med. 
Fld. IM, 392. 

harðúðigr, adj. 1) = haröhugaör 1. Sig 
1. 97. 2) tidefindet, flem. Flat. 


harövaxinn, adj. færkoren. Fm. Vill, 238. 
harðýðgi, f. Grumbed. Fm. VIN, 232; Pr. 
46918, . 
haröyröi, n. baarbe, fnubbede Ord. Flat. 
I, 76*%; Barl. 194". 

harðyrki, adj. ivrig í at brive paa en 
Sag. Fm. IX, 435 v. I. 

háreið, f. ben Del af Kejpen, bvorbaa 
Maren balancerer og bevæger fig (ríðr) 
unber Roningen. Sturl. 7, 30; Fm. X, 
285; Jomsw. 

håreysti, m. Gefroftetbeb. Nj. 54. 

hárferð, f. Maaben bvorpan Haaret fal- 


k 


harðráðr — barmflaug. 


ber, bænger ned fra Hovebet (jvf. farn 
6). Sturl. 7, 41. 
hárflétta, f. Haarflette, Saurfletning. Ser. 


härflettingr, m. b. f. Sér. 404. 

harfr, m. $arv. DN. I, 696. ll, 68. 

hårhvass, adj. bvuð, flarp nof til at over. 
fjære et Haar. Eg. 

hark, n. 1) Gtej, Alların. Finb. 6; Flat. 
ll, 1915; Fm. VII, 168. 2) Uenighed, 
Toif. Em. IX, 288; DN. I, 59. 

harka, 0. (ad) 1) firabe, fare ben over en 
baard Gjenftand og ved Berørelfen frem: 
falbe Stoj; hjöggi hann tvihendis millum 
herðanna eitt högg ok öxin rak viðr 
ok harkaði í brynjanni ok gud vildi 
at hann væri nå dauðr DN.I, 269; uperf. 
harkar e-m, fyrir e-m 9: bet gaar en 
ilbe, tffe fom ban vilde eller væntede, 
Fld. 11, 239; Find. 40. 2) harka saman 
e-u 3: fammenftrabe, fammenrapfes er 
þat úfallit at gefa upp föt sin fyrir 
þeim þjófum ok illmenni er S. hefir 
saman harkat Fm. VIll,73. 3) harkast, 
er ftøje, flamres. Finb. 6; AH. Isf. 


€rka. f. Styrke, Kraft (af harðr); meirr 
hégefinn vöxtr en afl eða harka Fm. I, 


kageta, f. ringe Mab (o. Í. harkafæða). 

unger 3, 24. 
rkaliö, n. fammenrapfet Wolf. Hard. 30. 

harkamenn, m. på. b. Í. Siurl. 3, 28. 

harki, m. Gframmel, hvad ber optager me» 
gen Plads I Forhold til den Nytte man 
fan gjøre fig beraf. Sturl. 3, 24 v. l.; 
Bp. I, 830; váru þar áðr kistur ok 
annarr harki - - mikill grjöt- ok trjá- 
harki Kim. 55419. 

re n. 29), Kladning af Saar. Flat. 


härknifr, m. Ragefniv. Str.77; Didr. 122; 
Stj. 409. 418. 

hårlaug, f. Saarets Baffning; eptir ny- 
tekna h. Bp. ll, 22. 

harma, v. (að) førge over, beflage. Flat. 
ll, 384; Gul. 50; Hom. 40°. 

harmanligr, adj. fom man maa førge over. 
Bp. ll, 7617, 

harmbragð, n. Gjerning fom volder Sorg. 


harmdaudi, m. førgelig Dob. Fm. X, 406. 

harmdauði, adj. fom ve fin Død vofber 
andre (e-m) Sorg. Fm. Vi, 232. 

harmdaudr, adj. b. I. Fm. IX, 534. 

harmdögg, f. Sorgbugg, poet. for Laarer. 
Hund: 2, 43. 

harmfengim, adj. greben, betagen af Sora. 


harmflaug, f. beflagelig Flyven, Bart. 
Vep. 37. 





hamlıkıny j mekt-ny 6, 


harmfullr — hätaladr. 


harmfallr, adj. fforgfulb, meget bedrøvet. 
Fm. V, 214. 

harmkveli,,n.. Pinfel, Lidelſe, ber volber 
angjeldende Sorg, gaar ham til Hjerte. 
Bp. I, 325. 1, 107. 

barmljötan, n. tungt Befvær. Harb. 13, fvt. 
SE. I, 2769. 

harmr, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Sorg tillige» 
med alt hvad ber fremfalber Sorg. OH. 
215; Flat. il, 317; Sg. 5170; hafa allir 
harm um hennar hörmung Oflm. 3, jvf. 
Str. 2039; mikill harmr! 5: af be6værre! 
Mar.* 147 d!s. 130 c*%, 

harmsaga, f. førgeligt Bubflab, førgelig 
Bortælling. Ljosv. 20. 

harmsamligr, adj. førgelig. St. 51". 

harmsauki, m. Sorg. Fm. Vi, 237. 

harmsút, f. Sora, Bebravelfe. Kim. 167. 

harmsöngr, m. Gørqefang. Stj. 34971. 

harmtala, f. Tale fom en fører om fine 
Gorger. Flat. ll, 318". ' 

harmtíðindi, Á. på: Jergelig Tidende. Flat. 


I, 106 Vy ] 
harmþrungind, adj. tryftet af Sorger. Fm. 
VI, 231; Laæd. 50; Aler. 82. 162. 


harmþrátinn, adj. hoven af Sorg. Alex. 

sh. í andliti Fm. 11, 95. 

harneskja, å Ruftning. Fm. X, 140. 

harpa, f. Sarpe, et mufifalft Snfrument. 

td. 1, 229 fg.s Flat. ll, 270; Fm. VII, 

97; Stj. 460; = lat. lyra Pr. 47719, 
magi hörpu >: bet bule Rum í Harpen, 
Fid. M, 224; slå hörpu 9: fpifle par 
Sarpe, Kgs. 154; Didr. 150; Bp. I, 220. 
2) = hörpuskel; era hlums (db. €. 
hlunns) vent, kvad refr, dró hörpu at 
ísi Fm. VII, 19; SE. 11, 182. 

harpa, v. (að) fpifle paa Harpe, mlat. 
harpare. Sir. 82. 

harpari, m. $arpefpifler, 'mlat. harpator. 
Str. 57; Yngl. 25. 

harpslagi, m. b. Í. Troj. 2; Stj. 460. 

bårr, adj. araa (luf. hárvara, agf. hår), 
tfer graabaaret. Hym. 16; Fafn. 34; 
SE. 1, 210; Fm. Vil, 321. 

bárramr, m. Saarfiden af en Hub (for 
hårhamr). Fld. 1, 289. 

harri, m. Herre. Pr. 457°, 

hárrót, f. Haarrod. Sturl. 9, 52. 

hårrykkja, f. at man ryffer, river og fliber 
binanden í Haarene. Jök. 3. 

bärrysking, /. at man ruffer, river binan: 
den í Haarene. DN. IV, 90. 

hársknrðr, m. Saarflipning, Maade at 
titppe Qaaret paa.s norrænn h. Borg. 1,9. 

hértang, f. Reb eller Taug fom er fnoet 
af Saar. Barl. 21; Sturl. 9, 12. 

hårvara, f. = grávara. Fm. X, 202. 

háseti, m. Roréfarl, en af Stibsmanbflabet 
í Modfætning til styrimadr eller höfd- 
ingi. Gul. 299; Fm. VI, 239. 246; OH. 16. 
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håseymdr, adj. befat med Sem ber have 
ftore Hoveder; beizl håseymt Greit. 123. 

hasinar, f. pl. Hafer, Halfener. Didr. 86. 
94: Hrafnk. 20. 

háskaferð, /. farlig Reife. Flat. ll, 25679. 

háskaflóð, n. overvaldende Vare, Nod. 
Mar. 66 n?4. 

háskaför f. = háskaferð. Fm. Vill, 50. 

håsknlauss, adj. fom tffe er ubfat for eller 
mebfører nogen Fare. Pr. 3441, 

håskasamligr, adj. farlig; er håskasamligt 
um hans ferð Fm. VIll, 328. 

háskasamr, adj. d. f. Flat. 11, 1220. 

häskatimi, m. farlig Tin, Hið ba ber er 
Vare paa Farbe. Kys. 12. 

héskavænn, adj. fom bebuber Gare, af far» 
ligt Udſeende. OT. 65. 

háskeptr, adj. bøjftaftet, langffaftets h. 
öx. Hard. 35; Eb. 37. 

háskerðingr, m. — håkerling, hákarl. Grg. 
WU, 131; GLandabr. 45. 54; SE. 1, 579; 
háskerðinga lýsi NL. II, 474 v. l. 

háski, m. Gare. Flat. II, 17216. 

hasl, m. Qaðfeltræ, lat. corylus. Str. 20. 
66; SE. Il, 483. 566. 

hasla, f. Hasfelftang. Eg. 52; þrír reitar 
aknlu umhverfis feldinn (bvorpaa Holm» 
gangen fandt Sted) feta breiðir, út frá 
reitum skulu vera stengr 4, ok heita 
þat höslur Korm. 86. . 

hasla, o. (nd) ved Fasfelftænger (höslur) 
afmærfe en Kampplabs (völl). Flat. I, 
888. 226: Fld. I, 501. 

hass, adj. bes. Flat. 1, 285. 

hástafir, m. pl. fun t Dat. hástöfum >: 
med hej Noft, beit og Iybeligen; grála 
h. Nj. 16; St. 421°; pa h. Grett. 171. 

hásteindr, adj. befat med bøje, ftore Stene; 
var mikill straumr ok hásteint í ánni 
Fm. IX, 404. 

hästokkr, m. den Stok, bvorþaa Fartojets 
hair eller Kejper ere fæftebe. Rp. I, 385. _ 
390. 

hastorðr, adj. fom taler í Haftighed uben 
ret at tænte fig om efler veje fine Ord. 


Hænsn. 10. 

häsumar, n. bet bofefte (Iyfefle og varmefte) 
af Sommeren (jvf. håvetr,' hádegi). 
Grett. 156; Bp. Nl, 5. 32. 

hásæti, n. Höjſede, tær et ophøjet Gabe 
mibt paa Yangbænfer eller Tverpallen, 
= öndvegi. Nj. 117. 148. 155 

hásætiskista, f. en ved efler under Hoife- 
bet anbragt Siftes h. í fyrirrúmi å skipi 
Flat. I, 487; Fm. VII, 185. 

hata, o. (að) hade. Fm. VI, 5; Aler. 42; 
hatast við e-n 2: vife fig fom Vlende 
af en, Fm VI, 9; Flat. 11 339. 

hátalaðr, adj. bøjreftet, fom Bar en ftært 
Stemme, modf. lágtalaðr (jvf. hámæltr). 
Bp. I, 819. 
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Barl. 102; hörð kaupatefna ($vor man 
gler (let Handel) Byl. 9, 21; vera í 
hörðum hugum, í hörðu skapi 2: være ilbe 
tilmobe, bedbrøvet, mismodig, Bp. Í, 3512; 
Fid. Ill, 522. 

harðráðr, adj. ftribig, volbføm, fræng t fin 
Tıemfaerb. Flat. ll, 66; OHm 

hárdregill, m. Baand til at mmenbinde 
Haaret med. Stj. 417". 

harðreiðr, adj. vanffelig, flem at ride; h. 
hestr Klm. 213. 

harðrétti, n. baard Medfart. Stj. 2576. 

harðræði, n. Etridigbed, Voldſomhed, Hef- 
tighed, Strenghed í fin Adferb og fine 
Foretugender. Am. 46. 82; Flat. 1, 881%; 
Fm. Vill, 448; Nj. 149. 

harðskeyti, n. Evne at give fine Skudvaa⸗ 
ben ftærf Fart. Fm. Ill, 18; OH. 24. 

dogtig til at give fine 

Kim. 24414: 

hardskeyt 


heröskeytr, adj. 
Skudvaaben færf Hart. 
Flat. I, 486; våpnaskipti 


Eb. 56. 
harðskipaðr, adj. befat med bygtigt Mand» 
abs, om Skib: Flat. I, 397; Bp. 


harðsleginn, adj. faft hamret; hverr h. 
Hym. 13. 

harðslægr, adj. befyærlig at afmejes h. 
teigr Flat. ll, 353. 


harðsnúinn, adj. = harðfengr. Vatsd. 8; 
Vallalj. 8; Nj. 118. 
harðsóttr, ad, em, vanftelig at angribe. 


Flat. 1, 

harðstefna, f møde hvor bet aaur haardt 
til, = barðagastefun. Fm. IX, 376 v. Í. 

harðsteinagrjót, n. coll. Brynellene ans 
vendte fom Kaſtevaaben. Fm. Vill, 224. 

harðsteinn, m. Bryneften (jvf. bryni, hein). 
Fm. XI, 223; Heid. 25; Rb.90; DN.1V, 
534. 651; omtales fom Raftenaaben 
Vigagl. 21. 

hardrækr, adj. 1) fom tager fat paa no- 
get med Jver og Kraft. H. Isf. 7. 2) 
vanſtelig at tage, at vinde Bugt med. 
Fld. Ill, 392. 

hardudigr, adj. 1) = harðhugaðr Í. Si 
1, 27. 2) tibefinbet, flem. Flat. 
8112. 

harðvaxinn, adj. Rerfooren. Fm. Vi, 238. 

harðýðgi, f. Grumbed. Fm. VI, 232; Pr. 
469! 


hardyrdi, n. baarbe, fnubbede Orb. Flat. 
I, 76%; Barl. 194"* 

hardyrki, adj. torig í at brive paa en 
Sag. Fm. IX, 435 v. I. 

háreið, f. ben Del af Keipen, bvorpaa 
Maren balancerer og bevæger fig (riör) 
under Moningen. Sturl. 7, 30; m. X, 
285; Jomso. 11. 

håreysti, n. Goirshetbed. Nj. 54. 

hárferð, f. Maaden bvorpaa Haaret fal- 


r 


harðráðr — harmflaug. 


ber, bænger ned fra Hovedet (inf. fara 
6). Sturl. 7, 41. 
hárflétta, f. Haarflette, Suarfletning. Sir. 


hárfléttingr, m. b. Í. Sir. 40%, 

harfr, m. Qarv. DN. I, 696. Il, 68. 

hárhvass, adj. bvas, flarp nof til at over- 
fjære et Haar. Eg. 84. 

hark, n. 1) Gtei, Alarm. Find. 6; Flat. 
1, 191%; Fm. VIl, 168. 2) Mentgbet, 
Toift. Fm. IX, 288; DN. I, 59. 

karka, o. (að) 1) ffrabe, fare ben over en 
haard Gjenftand og ved Berørelfen frem: 
falbe Støjs hjöggi hann tvíhendis millum 
herðanna eitt högg ok öxin rak viðr 
ok harkaði í brynjunni ok guð vildi 
at hunn væri nú dauðr DN.I, 269; uperf. 
harkar e-m, fyrir e-m 92: bet gaar en 
ilbe, ikke fom ban vilde efler væntede, 
Fld. ll, 239; Finb. 40. 2) harka saman 
e-u 9: fammenftrabe, jammenrapfe; er 
þat úfallit at gefa upp föt sin fyrir 
þeim þjófum ok illmenni er S. hefir 
saman harkat Fm. VIll,73. 3) harkast, 
en ftøje, flamreð. Find. 6; H. If. 


€rka. f. Styrle, Kraft (af harör); meirr 
högefinn vöxtr en afl eða harka Fm. I, 


per å f. ringe Mad (v. 1. harkafæða). 

haðturl. 3, 24. 

harkalið, n. fammenrapfet Wolf. Hard. 30. 

harkamenn, m. på. 5. í. Sturl. 3, 28. 

harki, m. Strammel, byav ber optager me» 
gen Plads í Forbolb til ben Nytte man 
fan gjøre fig beraf. Sturl. 3, 24 øv. I.; 
Br. |, 830; váru þar áðr kistur ok 
annarr harki - - mikill grjöt- ok trjå- 
harki Kim. 5540, 

— n. Zei, Klebring af Saar. Flat. 


härknifr, m. Ragekniv. Str. 77; Didr. 122; 
Stj. 409. 418. 

hårlaug, f. Qaarets Maftnings eptir ny- 
tekna h I, 22. 

harma, v. (að) førge over, på tlage. Flat. 
ll, 384; Gul. 50; Hom. 40°. 

harmanligr, adj. fom man aa førge over. 


harmbragð, n. Øjerning fom volder Sorg. 
e. 
harmdauði, m. førgelig Deb. Fm. X, 406. 


harmdaudi, adj. føm ved fin Død volder 
andre (e-m) Gora. Fm. Vi, 232. 


harmdaudr, Fm. IX, 534. 
harmdögg, f. Sorgbugg, poet. for Laarer. 
Hund 2, 43. 


harmfenginn, adj. greben, betagen af Sorg. 


harmfang, f. beflagelig Flyven, Vart. 
Vsp. 37. 





ham krtlag md 149, 


harmfullr — hátalaðr. 


harmfallr, "adj. orgfulb, meget bedrøvet. 
Fm. V, 214. 

harmkveli,,n., Pinfel, Lidelfe, ber volber 
angjælben e Fora, gaar ham til Hjerte. 
Bp. 1, 325. ll, 107. 

harmljótan, n. tungt Befvær. Harb. 13, jvf. 
SE. I, 2769. 

hannr, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Eyrg tillige» 
med alt bvab ber fremfalber Sorg. OH. 
215; Flat. 1, 317; Sy. 5110, hafa allir 
harm um hennar hörmung Olm. 3, jof. 
Str. 20%; mikill harmr! =: af beðværre ! 
Mar.* 147 die, 130 c26,* 

harmsaga, f. førgeltgt Budflab, førgelig 
Fortælling. Ljos. 20. 

harmsamligr, adj. forgelig. SG 3 u, 

harmsauki, m. don. Fm. VI, 

harmsút, f. Sora, Bedrøvelfe. Kin. 167. 

harmsöngr, m. Sorgefang. Sij. 34971, 

harmtala, f. Zale fom en fører om fine 
Sorger. Flat. Il, 318 

harmtidindi, m. pl. erg Tidende. Flat. 


I, 106. 

harmþrun , adj. tryffet af Sorger. Fm. 
Vi, 231; Lazxd. 50; Aler. 82. 162. 

harmpritinn, adj. been af Sorg. Alex. 
162; h. í andliti Fm. ll, 95. 

harneskja, f. Ruftning. Fm. X, 140. 

harpa Í f. Harpe, et mufifalft Snfrument. 

d. I, 229 fø.s I Flat. Il, 270; Fm. VI}, 
97; Stj. 460; = lat. lyra Pr. 477; 
ri hörpu >: vet hule Rum í Harpen, 

Fld. IM, 224; slå hörpu 9: fpifle paa 
Harpe, "Kos. 154; Didr. 150; Bp. I, 220. 
2) = hörpuskel; era hlums ob. e. 
hlunns) vant, kvad refr, dró hörpu at 
ísi Fm. VIl, 19; SE. 1, 182. 

harpa, v. (að) fpitle paa Harpe, 
harpare. Sir. 82. 

barpari, m. Sarpeiptfler, 'mlat. harpator. 
Str. 57; Yngl. 25. 

barpsingi, m. 0. f. Troj. 2; Stj. 460. 

bårr, adj. grau —V härvars, agf. här), 
tfær graabaaret. Ad 16; Fafn. 34; 
SE. 1, 210; Fm. VI 

barramr, m. ”Gaarfiden af en Sub (for 
hárhamr). Fld. I, 289. 

harri, m. Herre. Pr. 4578, 

hárrót, f. Haarrod. Sturl. 9, 52. 

hårrykkja, f. at man ryffer, river og fliber 
Binanden í Gaarene. Jök. 3. 

hårrysking, f. at man tuffer, river binan: 
ben í Haarene. DN. IV, 90. 

bárskurðr, m. $Qaarflipning, Maade at 
tippe Qaaret paa.s norrænn h. Borg. 1,9. 

hértaug, f. Reb eller Taug fom er fnoet 
af aar. Barl. 217: Sturl. 9, 12. 

hårvara, f. = gråvara. Fm. X, 202. 

háseti, m. Roréfarl, en af Gtibsmanbfadet 
í Modfætning Hl stýrimaðr eller höfð- 
ingi. Gul. 299; Fm. ‚239. 246; OH. 16. 


míat. 
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háseymdr, adj. befat med Gem ber have 
ftore Qoveder; beirl háseymt Grett. 123. 

hasinar, f. pl. Safer, Halfener. Didr. 86. 
94; Arafnk. 

båskaferd, f. farlig Reife. Flat. Il, 25679, 

háskaflóð, n. overvælbenbe Fare, Rob. 
Mar. 66 n? 9, 

häskaför f. = háskaferð. Fm. VIII, 50. 

häskalauss, adj. fom iffe er ubfat for eller 
mebforer nogen Fare. Pr. 344!. 

håskasamligr, adj. farlig; er håskasamligt 
um hans ferð Fm. Vill, 328. 

häskasamr, adj. 5. Í. Flat. l, 122" 

håskatimi, m. farlig Tid, Tid ba ber er 
Jare paa Farde. Kos. 12. 

håskavænn, adj. fom bebuber Sure, af far» 
ligt Udfeenve. OT. 65. 

håskeptr, adj. beiftaftet, langffaftet; h. 
öx. Hard. 35; 

håskerdingr, m. Zhakerling, hákarl. Grg. 
II, 131; GLandabr. 45. 54; SE. I, 579; 
håskerdinga lysi NL. II, 474 v. |. 

háski, m. Gare. Flat. II, 17216 

hasl, m. Qasfeltræ, lat. corylus. Str. 20. 
66; SE. II, 483. 566. 

hasla, f - Hasfelftang. Eg. 52; þrír reitar 
ke umhverfis feldinn ($vorpaa Holm» 
gangen fandt Sted) fets breiðir, út frå 
reitum skulu vera stengr 4, ok heita 
hat höslur Korm. 86. 

hasla, v. (að) ved Kasfelftenger '(höslur) 
afmarfe en Kampplads (völl). Flat. Í, 
88». 226; Fld. I, 501. 

håss, adj. bes. Fiat. I, 285. 

hástafir, m. på. fun Í Dat. hástöfum >: 
meb boj i Mo R, beit og Iydeligen; gráta 
h. Nj. 16; Stj. 4219; apa h. Grett. 171. 

húsleindr, adj. befat meb boje, fore Stene; 
var mik straumr ok håsteint í ánni 
Fm. IX, 

båstokkr, m. ‘den Etot, hbvorpaa Vartsjeté 
háir efler Sejper ere fæftebe. Bp. I, 385. 
390. 


hastorðr, adj. fom taler í HSaftigbed uben 
ret at tænte fig om eller veje fine Ord. 
Hænsn. 10. 

hásumar, n. bet bojefte (Iyfefle og varmefte) 
af Sommeren (jof. hävetr, hådegi). 
Grett. 156; Bp. ll, 5. 32. 

hásæti, m. Qsifæbe, ifer et opbøjet Gabe 
midt paa Langbanken efler Tverpallen, 
= öndvegi. Nj. 117. 148. 155. 

hásætiskista, f. en ved eller under Hojfæ- 
bet anbragt Siftes h. í fyrirrúmi á skipi 
Flat. I, 487; Fm. VI, 185 

hata, v. (að) babe. Fm. VI, 5; Alex. 42; 
hatast vid e-n >: vife fig fom Fiende 
af en, Fm VI, 9; Flat. 11 339. 

hátalaðr, adj. bøjrøftet, fom bar en ftært 
Stemme, mobí. lågtaladr (jvf. hámæltr). 
Bp. I, 819. 
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hátíð, f. Hojtid, Beft. Bp. I, 38; Kgs. 12. | 


hátíðardugr, m. Hojtidsdag, Beftbag. Fm. 
4 


, 47. 

hátíðarhald, n. Qøjtibeligbolbelfe af en Feſt; 
eiga mikit båtderbald 9: bolbe en flor 
Feſt, 54. 471. 

håtidlign, adv. bøjtibeligen. Kgs. 12; Þ. 
ok hans félagar halda håtiöliga (2: 
bolbe Hojtid, = halda heilagt By. I, 
12); á morgin til dýrðar einum gndi 
sínum Flat. I, 423?. 

hátíðligr, adj. bøjtibeligs h. dagr St. 
4719"; halda dag hátíðligan St. 48. 

hátimbra, v. (að) tomre op Helden. Vap. 
7; Grimn. 16. 

hat, n. Sad, Fienbflab. Fm. VIll, 26; X], 
437 


hatrleysi, n. at man iffe føler Hab til 
nogen. Mar. 13 bé. 
batrlign, ade. med Had og Fiendſtab. Bp. 


I, 45. 

hatrligr, adj. habil; leiða sinn hernað ok 
hatrligt sverð upp á kirkjunnar frelsi 
Bp. I, 126. 

hatrsamr, adj. hadſt; om. Mennefle: Kim. 
127 


hatrsemd, f. Sad, Habflbeb, modf. åstsemd. 
DN. 1, 317. 

hátta, v. (að) 1) Inbrette, orbne, m. Dat.i 
skulum ver svå bånadi vårum ok 
sjalfum oss at - Fm. VI, 149; kom 
honum í hug hversu hann hafði háttat 
sér ok hlýtt eigi boðorðum biskups 
Bp. I, 170; hversu håttat er (uperf.) >: 
bvorlebeð bet forbolder fig, aar til, Fm. 
IV, 274; svá er háttat at - >: bet flaar 
faaledes til, bar fig faaledes at =, Eb. 
47; hátta til 9: bringe í en effer anden 
Stilling: sá hann hversu bogi hans var 
til háttaðr Flat. |, 532. 2) qaa til 
Sengs. Flat. I, 449%, Bp. I, 5447. 

háttafall, n. Tilfdefættelfe af, Bel mob 
Metrifens Regler. SE. I, 240. 

báttagóðr, adj. af gobe Gaver, góð. 
háttaðr. Ed. 50. 

hattarmadr, m. Mennefte fom er iført Hat. 
Fm. VI, 320. 

háttaskipti, n. Joranbring í Sader, Op- 
førfel, Qevemaabe. Greit. 197. 

háttlausa, f. Mangel paa, Mbelabelfe af 
Rim í Ders. SE. I, 680. 

battr, m. Sat, = hóttr. Nj. 31, jvf. bryn- 
hattr, jarnhattr. 

håttr, m. (G.-ar, D. hætti, N. PÅ hættir, A. 
HI. háttu) 1) Maade at fliffe eller te fig 
pan; halda teknum hætti >: blive ved fom 
man bar begyndt, Flat. 1,8510; Eb. 47; 
(fær í Plur. segja frå háttum e-s Flat. 
i, 63!7; vanda um håttu maona a: rette 
paa, føge at forbedre Holts Carver, Flat. 
Il, 3719; geyma hátta med öðrum 


håtid —haugfæra. - 


mönnum 9: Qolbe Folkeſtik, ſtikke fig fom 
andre Mennefter, Grett. 38. 2) Beflafs 
fenbeb ved en Ting, Maade hyorpaa no 
get foregaar; þat er ljótara er eigi er 
með þeim hætti sem Kristr hefir skapat 
fyrir öndverðu Fm.lV,175; hversu voru 
eir menn í hátt 2: boorlebes vare be 
tænd beffafne, hvorledes faa be ub? 
Stj, 3961"; kunna hátt af, á e-a 21 før» 
faa fig paa noget, fljønne dets Veftaf- 
fended, Barl. 1019; Mag. 22; seljast í 
sínum hætti 9: fælgeð for hvad bet er, 
Rb. 2, 7; með nökkurum hætti 2: paa 
nogen Maade, Bari. 97 o.1.; með þeim 
sama, þvílíkum hætti, sem (ok) - >: paa 
ben, famme, faadan Maade fom -, Barl. 
101"; Flat. Il, 54%. 659; nökkurum, 
hverjum hætti o: paa nogen, bvilfen 
Maade, Barl. 97%; Sg. 1595: nökkurs, 
engis háttar 0: paa nogen, ingen Maabe, 
Stj. 8120. 1781. Mar. 47 d?; þess báttar 
1) af ben Beftaffenbed, faavdan, lat. 
ejusmodi, Flat. ll, 26'%; Stj. 178. 2) 
paa ben Maade. Stj. 1989; eins, alls, 
margs háttar 9: et, alle, mange Slags, 
Fiat. 1, 892; St. 88. 96; mikils háttar 
2: betybelig, anfeeitg, tfer om Perfoner: 
Fm. VI, 20. 144. 229. VIII, 198; men 
ogfaa om Ting faafom land, dyr: Stj. 
67. 80; lítils háttar 2: ringe, uanfrelig, 
ubetydelig, om Perfon: Fm. Vi, 7. 229. 
VIN, 198; allan hátt 0: í alle Senfeender, 
í alle Maader, Ep. I, 85772. 3) Berfe- 
maal, Berfeart. SE. I, 594 fg. 680. 
háttprúðr, adj. = háttsamr. Post. 137. 
hättsemr, adj. af gode Saber, af geb Op: 
bragelfe. St. 209. 
háttung, f. Hare, = hætta; hafa sik í 
hättung lands eða sjöfar Bp. U, 1204; 
håttung er Hestum öðrum at oflolaðir 
sé (9: man fan let fomme til at rofe be 
flefte andre Mennefter for meget), ef lof- 
samlign er við mælt, ef þú átt þetta eigi 
at sönnu Fra. VI, 206; håuung er í (>: 
bet er ufiftert) hverja giptu menn bera 
til síns endadags Fid. Í, 176. 
hátún, n. beitliggende Plads. Hym. 19. 
hau, Snterjectton (fuf. há, hó); hau! verit 
eigi harınafallir oda latir, blåsit nú 
bornum ok ríðit 0. f. 9. Kim. 321. 
haudr, n. Jord. Hyndi. 46; SE. I, 474. 
5 


haugaeldr, m. Ild ber fees brænbe over 
Hoj, bvori en Skat er Mult, Mennefter 
ere begravne. Þorskf. 47. 

haugaðld, f. den Zidsalder ba man begra- 
vede fine døde í Høje. Flat. I, 56. 

haugbüi, m. højlagt Afded, fom har Ørav- 
dien til fin Bolig. Grert. 38. 

haugfæra, v. (rd) beilegne, begrave iHoj, 
= haugsetja, heygja. Flat. ll, 7. 





haugganga — hefð. 


bangganga, f. Yndtrængen í en Grasþel. | haustheime, 


Hard. 15; Flat. ll, 8. 

haugöönl, n. Arveret efter den Mand fom 
es begraven Í en Sol; ef maðr finnr 
jarðfolgit fé, haft konungr þriðjung, en 
så annan þriðjung er næst á til haug- 
óðals at telja Landsl. 6, 16. 

hungr, m: (Ö.-s, N. Pl-ar) Hol. Fm. 
VI, 120; haugr eða hæð Mar. 709: 
blada hauga ok kalla hörg SKr. 79; 
ifer om Gravhøj: Flat. 11,7; brjóta 
haug Flat. ll, 8; sitja å haugi Skirn. 
11; Hamh. 15; Flat. 1, 330!%; Fld. |, 
66; frå heiðnum haugi >: fra Hebenfla- 
bets Tider (jof. gb. höghæ man >: ubobt 
Mennefte St. Lov 1, 3; fy. hedenhös), 
DN. I, 979. I, 694. 910. 1048. IH, 273; 
telja langfeör frå hangi 2: fra ælbgamle 
Tider, DN. Il, 122; telja langfedr til 
baugs ok til heiðni b. f. Ab. 48. 

havgsetja, v. (tt) =haugfæra. Fid. 111, 321. 

haugstadr, m. Sted hvor en er bojlagt. 

eimskr. form. * 

heugöld, f. = haugaöld. Heimskr. form. 

haukligr, adj. raff í fine Bevægelfer, fom 
med vilb Heftighed fafter fig over noget 
(føm haukr) = snarligr, hvass. Fm. X, 
383; Didr. 179; haukligr í augum = 
enarligr í augum, snareygðr, Hidr. 

haukr, m. (ðÐ.-s, R. Pl.-ar) Hog. Gul. 
75; Flat. I, 105; fleygja hauki >: ub- 
fenbe Hog paa Sagt, Gha. 18; Fid. li, 
119. 


haukstaldi, m. fornem Mand, Fyrfte (jvf. 
agf. hægsteald Beow. 3774); Brynh. 
2, 29; Oddr. 5; SE. 11, 469. 

haull, m. Brot, lat; bernia. By. I, 208°. 

hausbrot, ns. Brud af eller i Serneallen. 
Bp. ll, 18018. 

hausfastr, adj. fom fibber faft í Qovebet 
eller Sierneffallen (haus); om Tand: 


By. I, 641. 
hansfilla, f. den Hjerneſtallen bebeftende 
ub. Frist. 3 


hauss, m. (%.-s) Sjerneflallen (jvf. krúna, 
hjarnskál). Flat. 1, 235. 11, 79; ogfaa 
om ben vverſte Del af Umbolten (steöi; 
fuf. nef): steði gengr niðr alt til hauss- 
ms Didr. 166. 

haust, s. Hof, Hoſttid, — baustr. SE. I, 
510; Flat. ll, 1857. 

hansta, v. (að) bøftne, blive Hoſt (uperf.) 
By. 11, 1457. 


haustardagr, m. Dag om Hoſten; å haust- 
ardegi 3: om Heften, DN. I, 142. 1, 
164 a 


baustartimi, m. Hoſtens Tid. Stj. 14. 

haustbod, m. Qoftgtlbe. Flat. I, 302; 
Landn. 2, 28. 

haustgrima, f. Hoſtnat. Hdvam. 73. 
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. Baarenes Hjemhentning om 
often. Band. 11. 
haustlangr, adj. faa lang fom om Hoſten; 
haustlöng nótt >: Heflnat Konr. 26. 
haustleiönngr, m. den Leding fom flal ud- 
rebeð om Heften (luf. vårleidangr). DN. 
ll, 390. 614. 
haustmögöttr, adj. bvið Mave er fortladen 
faadan fom ben om often plejer blive 
paa de ellers Heide Faar. Greit. 169, 
jof. haustmagi = haustmógótir hrütr. 
Grett. 184. 
haustmánaðr, m. ben fibfte Sommerman- 
ned. SE. I, 510. 
haustr, m. (®.-ar) Hof, = haust (fuf, 
kveld & kveldr; Rydg. 1, 114); DN. 
I, 536. 552. 654. 831. 838. 
hausttimi, m. Qøfttid, == haustertimi. Bard.15. 
hausiping, n. Hoflting; á réttu haustpingi 
DN. 11, 772. 
hávaðamaðr, m. Diennefle fom í fin Ab: 
færb vil bæve fig over bet almindelige. 
Vallalj. 1. 
håvadamikill, adj. fom flaar flort paa, vil 
bæve fig over bet almindelige. Hrafnk. 11. 
hávaði, m. 1) bei Gang, at noget bæver 
fig op over bet almindelige; brunnu fætr 
ínir í vellunnar hávaða By. ll, 10. 2) 
tei, tarm, Lyd fom fan høres langt 
og Iydeligt; inn kemr hann í stofuna 
hlaupandi með båvada Bp. ll, 182''; 
móða féll með miklum hávaða Fld. 11, 
230; kveða e-t upp, segja e-t í hávaða 
9: tale beit og Íybeligt om en Ting, 
Flat. I, 2896; Fm. VI, 106. 3) = håv- 
aðamaðr. Finb. 29. 
håvetr, m. bofefte Binter, firængefte Del 
af Dinteren (jvf. håsumar, hádegi). By. 
, 22. 27. 
håvetri, n. b. f. Fm. Vill, 2470.1. X, 150; 
Fid. I, 371; Stj. 78. 
héðan, adv. herfra (modf. handan & hingat) 
Hom. 123; Trist. 14; héðan sem hingat til 
9: baade berfra og hertil, Flat. 11, 240; fyrir 
héðan 9: paa benne Side: fyrir handan 
- fyrir héðan - Symó. 30; héðan af 1) 
beraf, paa Grund heraf, Pr. 287%. 2) 
fra nu af, Eb. 47; Sg. 4329: héðan I 
frå 3: fra nu af, Alex. 88; Barl. 194». 
hedinn, m. loden Skindkjortel (jvf. geit- 
hedinn, ulfhedinn). Havam. 72; veifa 
heðni um höfuð einum 2: forblinbe en, 
(ivf. sjönhverfing) Eb. 20 juf. OH. 1397. 
hedinstykki, n. et Glags Føj; nyt áklæðhe 
með h. mit uti ok umkring með gyl- 
lenastycke NDM I, 5; (DN. V, 586). 
héðra, ade. her (jvf. þaðra). Konr.g. 52 
29, 54b!s héðra nær 2: ber í Nærbe» 
ben, Landn. 2, 28. 
hefð, f. 1) Beflbbelfe, Brug. Stat. 230; 
vera í hefð (e-s?) være í Befibbelfe af 
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noget: þeir voru í fullri hefð ok tóku| 
af (Snbtægterne) um nökkur år DN. 
Ill, 34; m. Snf. være berettiget til: 
heilagrar kirkju dómari sem í hefðinni 
er at dæma um þvílík mál DN. lll, 661. 
2) Met der vinbeð ver, grunder fig paa 
langvarig Befibbelfe, Hævdsret. Bp. I, 


hefða, v. (að) fætte, holde fig í Befibbelfe 
af noget. DN. 11, 577; Mar.* 166 b?". 
hefðarmaðr, m. Menneffe fom bar noget 
t Brug eller Befibbelfe. Bp. I, 7312. 
hefðarvitni, n. Vidne fom en fører til Bee 
vis for, at ban bar baft noget í fin Brug 
og Beſiddelſe. Landsl. 6, 9. 
hefðaskipti, m. orbebytte forfaavidt fom 
angaar Brugen af eller Brugsretten til 
DJorberne, (mobi. eignaskipti). DN. Ill, 


hefill, m. Rebſejſing, et af be til Seglets 
Nebning derpaa anbragte Baand (fom 
bet fynes forflj. fra sviptingr) ; vid skaut- 
reip hvårttveggja 2 aurar, en eyrir vid 
hefil hvern er skortir, ok eyrir vid svipt- 
ing hvern til þess er kemr í 6 sviptinga 
Frost. 7, 4; hleypa segli or heflum >: 
lofe, fliffe ud Rev (paa Segl) OH. 182. 
hefilsskapt, n.? þeir höfðu lypt segli af 
bulka upp varla mannhátt; þá kemr 
áfall mikit fyrir framan hulka ok sptan 


ok dreif yfir bulkann; på hélt maðr á 
hverju reipi. þá þreif J. hefilsskapt ok 
vildi kippa ofan Bp. Í, 422. 


hefja, v. (hef, hóf, hafinu; jvf. hafa) 1) 
løfte, have. Gha. 34; Hym. 36; hefja 
grautinn 2: tage Grøden í Skeen, Fm. 
VI, 364; Völundr höfsk at lopti Völ. 27. 
2) opbøje, forfremme til bedre Biltaar. 
Stj. 239'0: h. til ríkis (mobf, fella frå 
landi) Flat. ll, 37; hefja or heiðnum 
dómi Gul. 21; hefjast, v. r. fomme 
flg (mobf. falla niðr); hófst sá staðr 
mjök Flat. ll, 28419; hann var ættstmár 
ok hafði hafizt af sjellum sér Eg. 7. 
3) fette í Bevægelfes h. boð Eids. 1, 32; 
hana munu hefja håfer bårur til Jönakrs 
óðaltorfu Brynh. 2, 60 jvf. Ghv. 12; 
hefr e-t fyrir straumi (uperf.) >: noget 
driver for Gtrømmen, Fsk. 186; láta 
hefjast við, fyrir a: vige tilbage (for ens 
Paatrængen), Grett. 69. 135. 4) be: 
aunbe, = hefja upp; h. ferð sinn Flat. 
Il, 38%; OH. 59; nú er annarr (af tvende 
Hæmpenbe Mænd) svá höggvinn at höfuð 
er af 0. Í, v., þá hefir sá deild hafða, 
ví at engan mann mátti hann síðan 
öggva; þá er hinn friöheilagr Gul. 166; 
þeir skolo gjalda 40 marka er víg vekja, 
en hinir eigj er hendr sínar verja, ok 
vitu þat váttar. en ef þeir þrást á ok 
látast hvárgir fyrri hefja (so. deild, víg) 


hefða — hégeitill. 


på skolo 9. f. 9. Gul. 167; hefjast, v. r. 
tage fin Begyndelfe, Sæ. 471. 5) babe, 
= hefja or heiðnum dómi, skíra Gul. 
21. - Med Pray. frå: seint vil frá hefja 
(9: aftage, ophere) am þann mannskada 
sem ver fåm Fld. lll, 366. - upp: 1) hefja 
upp 2: opbeje, opløfte, Hom. 157. 4810; SE. 
I, 170; hefja upp hugi manna >: oplive 
Folts Mob, Pr. 292*. 2) hefja upp >: bes 
gynde, Hom.11'9.46!4. 3) hefjast upp, 
v. r. tejfe fig, fette fig í Bevægelfe, Flat. Il, 
3597. 50°, = út: hefja út 9: begrave, 
Eg. 7; Bp. 1, 3. 161. 
hefla, e. (að) 1) veve, rebe (Seal); Þ. 
mælti þá: látum vér Hrapp nå í seglit; 
þat var heflat upp við rána Nj. 993 ogf. 
uden Objekt: Flat. ll, 3082; Fsk. 106 
v. I.; Fm. IX, 285. 502 v. I. 2) ftanbíe, 
tilbagebolde, = hepta. Frost. 10, 26. 
hefna, v. (nd) tage Hevn; bet bvorfor ber 
tages Hevn tilfejes í Gen. hefna stafs- 
höggs Flat. 11, 39674; hefna bróður síns 
Hard. 18; Perfonen paa bvem man hev» 
ner fig fettes t Dat. átu honum at 
hefna frendaläts Flat. ll, 350!9, jf. 
38179; þau vildu gjarna hefna Grími 
fyrir víg Úndótis Grett. 105 ek hefir 
gipzt þeim manni er eigi berr traust til 
at hefna minnar meingerðar å Olafi kon- 
ungi Flat. I, 471. 
hefnd, f. Hevn. Brynh. 2, 12; Ghe. 5 
guðlig hefnd Fm. Y, 224. 
hefndarbróðir, m. Mand fom bar indgaaet 
ben Forbindelſe med en unden, at be 
fluße beyne bverandres Død. Kim. 444. 
hefndardagr, m. Dag paa bvilfen nogen 
tager Hevn; h. guðs Barl. 37. 
hefndarhönd, [. bevnende Qaand. Sq. 439. 
449! 


hefnileid, f. Bei fom fører til Senn; róa 
å hefnileið >: føge Hevn, Fld. Ill, 5405 

" Sturl. 7, 60; róa å h. um et 5 fege 
Hevn for noget, Sturl. 8, 11. . 

hefnileit, f. Sagen efter Heon; róa á h. 
e-s 9: [age Hevn for noget, Flat. ll, 4004. 

hefnisamr, adj. fhevniyften, hbeongjerrig. 
Flat. 11, 681. 

hefnisemi, f. Hevnajertighed. Hom. 1127. 

hefselda, f. = halfselda, bæfsælda. DN. 
IV, 248. 423. 

hegat, hegatburðr fe higat 0. Í. 9. 

hegða, v. (að) indrette, orbne, fliffe, m. 
Dat. Sg. 13174 Mart 618279 Pr. 
4 ı3 


hegðan, f. Stilling, Beffaffenbed. HE. |, 
46 


hegeitill, m. Glinteftens kristallus var nu at 
sjá grár sem hégeitill Bp. ll, 56° (jvf. 
I, 565. 674); hann er svá harðr sem 
hégeitill Bp. ll, 134 jvf. Barl. 181 5 börðu 
þá með hvössum begeitlum Kim. 3211. 


heggr — heidrsamliga. 


heggr, m. (N. Pl-ir) Hæggetre, pru- | 


nus padus L. SE. Il, 483. 

begla, 0. (ld) bagle. fo. 29b*>, 

hegna, v. (nd) 1) hegne, beffytte mob For: 
urettelfe eller uberettiget Snbtrængen. 
SE. 1, 3763 hegni þeir selver sin sem 
menn hegna eignir sinar å land up 
Frost. 14, 11. 2) revfes jafnt hegndi 
hann ríka sem ürika Fm. IV. 145; OH. 
60 (= hefndi hann ríkum sem úríkum 
Flat. 1), 64); þat eru guðs lög at hegna 
ósiðu Flat. ll, 303; ogfaa med Perfonens 
Dativ: Haraldr hinn hárfagri fór vestr 
um haf at hegna víkingum, er honum 
leiddist ófriðr þeirra Flat. I, 221. 

hegnaðr, m. Beflyttelfe, Korfvars skal ætla 
menn til hegnadar eptir ok gærlu med 
bóndum at gæta lands fyrir þjófum 
Landsi. 2, 6; taka e-n í guðs hegnað 
ok sitt vald ok konungligt traust o. bel. 
er en fædvanlig Formular í fongelige 
Breve, faafom DN. 1, 87. 

begnari, m. Nevfer; hann var ógnarligr 
h. våndum mönnum Fm. V, 241. 

begning, f. Revfelfe, Straf. Fm. V, 320. 

hégóma, v. (að) tale Uſandhed. St. 348. 
131. 150; Bp. ll, 1377; h. å e-n 3: lyve 
paa en, Mag. 33°. 

hégómadýrð, f. forfengelig Herlighedz h. 
bessa heims Bp. I, 373. 

hégómamaðr, m. falft Perfon, Logner. 
Kim. 2749. 

hégómamál, =. forfængelig Kale fom iffe 
bar noget at betyde; gera orð e-s at 
bégömamåli, hafa orð e-s fyrir hégóma- 
mål 9: ríngeaate ens Ert, iffe bryde fig 
berom, Fm. XI, 248. IV, 258. 


bégómanafn, n. forfænaeligt, betybninge. 


loft Ravn. Flat. 1, 2797. 

hégómastarf n. unyttig, ſpildt! Meje. Sy. 

hégómatal, n. forfængelig Tale, unyttig 
Snak. St. 15619, 

hégómi, m. 1) Forfenaeligbed, alt faadant 
bris fanbe Bæfen ikke foarer til bet 
ybre Efin. Fm. VI. 445; heimsins hég- 
omi Barl. 91?; verða at hégóma 2: iffe 
atra í Ovfyldelfe (om HForvæntninger, 
Epsabomme), Barl. 8°, 19; Stj. 4336; 
taka e-t fyrir hégóma >: ringenate, iffe 
bryde fig om, Flat. ll, 22910. 2) ufand- 
færdig, legnagtig Zule. Fm. IX, 285; 
Stj. 4177; segja mikinn hégóma å e-n 
9: Íyve grovt paa en, Klm.57. 3) Tlas, 
Spøg. Gunl. 5. 

högömligr, adj. tom, forfængelig, bebm- 
þf, (lat. vanus, inanis) Sy. 14297; 
égömlig er heimsins dyrd Alez. 130; 
hégómlig fortala Anecd. 3; hégömligir 
guðar Stj. 449. 

hegri, m. 1) Seire, lat. ardea. Håvam. 125 
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SE. Il, 489. 2) et Glags Zei eller 
begl. rödt aclædhe sayn sængt med hwita 
hæghra NDM. I, 5. 

hei, Snterjertton (jvf. há, hau, hó); hei, 
hei, vel kantu hrósa sjalfum þér Parc. 
59a!?, - 

heið, n. Mar Luft, fart Zejr. Bp. 1, 33993 
Flat. U, 1903 Kim. 111 v. l.; Kos. 49 
v. 1.3 sól skin í heiði Flat. 11, 354115 
Trist. 33 váru stundum heið í himininn 
upp Hitd. 54. 

heidarligs, adv. paa en faaban Naade, at 
en bar re derafs latínubréf h. diktet 
Bp. I, 869. 

heidarligr, adj. bæberlig, fom giver Wre 
og Unfeelfe. Pr. 40673; Fld. Í, 462. 

heidarlauss, adj. ærelos. Stj. 483». 

heiðarvegr, m. Bei over Helden (Fjeldet). 

p. Í, » 

heiðfé, mn. fen fom betales heiðmaðr; 
heiöfe heitir máli ok gjöf SE. I, 458. 

heidingi, m. 1) Qedning. Stj. 3723 OHm. 
22. 2) poet. = vargr. Ghe. 8. 

heiðingligr, adj. bebenft, fom bruges af 
SHedninger; veita guðum heidingliga 
þjónkan Flat. I, 1177; heidingligt ord- 
tak Flag. I, 37474. 

heiðinn, adj. bedenft. Flat. II, 337; h. sem 
handr (jvf. hundheiðinn) Flov. 7207; 
heiönari en hunder Flov. 74024; heid- 
inn dömr 9: Qedenflub, Flat. ll, 519; hefju 
e-n or heiðnum dómi o: bebe, Gul. 213 
Hom. 137; heiðit mord falbeð bet naar en 
Moder bræber fit udobte Barn, Borg, 1, 
3; frå heiönum haugi fe under haugr. 

heiðmaðr, m. = málamaðr. SE. 1, 458, 

heiðnnst, v. (að) blive Hebning. Fm. X, 


heiöneskr, adj. fra Hedemarken(7);3 b. vefr 
NS. V, 121; DN. 1, 108. 

heiöni, f. 1) Hedenſtab. Nj. 106; fremja 
h. Frost. 5, 45; Hak. 19. 2) Yand bvorit 
Sebenflabet berfter. Flat. I, 343; Fm. 

, 92. 

heiðr, f. Hede, ove Strafning, tfær Fjelde 
firæfning. Stj. 372. 444. 

heiör, adj. flar, ftyfrís heiðr himinn Harb 
19; Flat. 1, 3553 Stj. 3059; heiðr 
dagr Brynh. 2,53; heið stjarna Vsp. 56. 

heiðr, m. Hader, Are, Berommelfe. Fm. 
X, 1853 NS. V. 120. 

heiðra, 9. (að) bæbre. S4. 239'9; Bev. 11. 

heiðríkr, adj. ſtyfri, heiöskirr (jvf. 
heidr); veðr var heidrikt ok bjart Kjaln. 
4; veðr var kalt úti ok logn ok heid- 
ríkt Gísl. 33. 

heiðrligr, adj. ubmærfet, fortrinlig; heiðr- 
lig krás Vatsd. 3. 

heiðrsamliga, adv. paa en .faadan Maade 
at en bar Mre deraf, = sæmiligs; hon 
var hæversk ok bar sik h. Stj. 204. 
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heiörsmaör — heill. 


heiðrsmaðr, m. Perfon fom er æret, anfeet | heili, m. Hjerne, = hjarni. Flat. I, 285. 
blandt fine Omgivelfer; svá em ek fyrir- | heilindi, n. Gunbbeb, Velganende. Hávam. 


lagör ok niðrstigion nú, at þat munu 


67; Grg. 1, 13. 23. 


mínir mötstööumenn ætla at aldri skyli | heilindiskveðja, f. Hilfen med Onſte om 


ek h. verða Bp. I, 823. 
heiöskirr, adj. = heidr, heiðríkr; náttin 
var ljós en himinn heidskirr Io. 24 b'6; 


en6 Belgaaende. Kim. 93 v. I.; Stj. 482. 
heilivägr, m. lægende Vadſte, Balfam. 
Trist. 9. 


at heiðskírum veðrum Stj. 17; í heiö-|heill, adj. 1) hel, fuldfiendig, bvoraf intet 


skiru Troj. 12. 
heiðvanr, adj. fugtig, bebugget? Vsp. 31. 
heidviöri, n. Klarvejr. Fm. IV, 246; Nj. 
1 


heila, v. (að) gjøre god igjens heila e-m 
skaða sinn 2: erftatte en ben Stade han 
bar libt, Kids. I, 35 fa. 

heilabast, n. Øjernebinde. G Vígsl. 51 ; særa 
fyrir framan, aptan h. Frost.4, 48; Bjark.39. 

heilabust, f. (?) Bp. ll, 180. 

heilagleikr, m. Beigheb. Fm. IV, 110. 

heilagliga, adv. paa en hellig. Maade. 
Gha. 52 


heilagligr, adj. bellig; syn h. Fl. 11, 329. 

heilagr, adj. (Af. Sing. m. heilagan og 
helgan) í) beflig, fom er efler ffal være 
Gienſtand for religiøs Mrefrygt; helgar 
bækr Sol. 70; halda heilagt ártíð e-s 
Flat. 1), 379; graut má gera hvárt en 
er syknt eða heilagt; hann er svá heil- 
agr at þar má engi maðr fé fyrir gjalda 
Borg. 1, 16; heilagr dómr o: Ívab ber 
er Sienftand for religiøs Rrefrygt, tfer 
om Reliqvier: h. d. Ólafs Flat. 1, 375. 
378; beilagr fiskr 9: Qeflefift, Kveite, 
lenronectes hippoglossus L. (jvf. Plin, 
bit. Mat. IX, 47) Bo. 1,365. 2) ufren- 
felig, = friöheilagr ; jvf. üheilagr, helga. 

heilan, f. Qelbredelfe. Flat. I, 391??. 

heilbrigðr, adj. ved god Qelbreds um oss 
er alt heilbrigt >: 606 06 er man ved 
nod Helbred í alle Henfeender, NS. V, 
114, jvf. 134; guð. geri yðra hingat- 
komu bæði heilbrigða ok skjóta >: gjøre 
at I maatte fomme hib baade fnart og 
ved god Helbred, NS. V, 118. 

heileygr, adj. friff paa Øjnene. Bp. I, 
376; Flat. ll, 382 


e. 11, 382. 
heilfættr, adj. friff, karſt t Wepderne. 
Grett. 5. 
heilhjartaðr, adj. == heilhugaðr. Kgs. 22 
I 


v. Í. 

heilhugaðliga, adv. = af heilum hug; 
unna e-m h. 2: elfte en bjerteligen, Mött. 
127 b®., 

heilhugaðr, adj. velfinbet, velvillig, gods⸗ 
lig (við e-n). Kgs. 22; Fsk. 25, 

heilhugi, m. = heilhugaðr maðr. Kgs. 159; 
Flat. 11, 318; þú munt litia hríð ráða 
ríkinu í frelsi, ef þú skalt heilbuga ráð- 
um einum fram fara Fm. Vil, 319. 

heilhugliga, ade. oprigttgen, uben nogen- 
fombelf Falſthed. Barl. 109; Str. 87%, 


er borttaget, hvorpaa intet fattes, lat. 
integer; så ein silkirema var heil ok 
úsðkuð Fm. IV, 110; var haugrinn heill 
sem hann var áðr (þá er hann var 
úbrotinn) Hard. 15; með heilum ok 
hangandum innsiglum beder bet jevnligen 
t Bibisfer af ældre Breve; Hær ved Orb 
fom ubtryffe et vi Maal: selja klæði 
heilum stykkjum Rö. 493 svá skal grafa 
at alin sé heil jarðar fyrir ofan kistu 
Eids. 1, 50; er hon ok tolfmánaðum 
heilum (2: et belt Har) brottu or biskupe 
garði DN. ll, 823 heilt år By. li, 1523 
heilan pening ok halfan DN. Ill, 101 o. 
m. fl. St.s sættast heilum sáttum Alez. 
60; H. Isf. 50; halda e-u heilu 9: have 
noget í Behold, Aler. 1253 halda heilu, 
halda heilum sér 9: beftaa fig, flippe vel 
ifra enbver Vare, Alex. 138; Grett. 97; 
heill ok haldinn >: t goð Behold, Sir. 
17%5 með heilu ok höldnu db. f. Flat. 
I, 545". 11, 177; með heilu b. f. OH. 
95. 2) bel, fom Itfe beftaar efler er 
fammenfat af flere Dele; Pikkir pen- 
ingrinn sem heill så ef saman er lagör, 
ok må þó taka í sundr í Ivd bluti Gísl. 
14. 3) fund, friff jvf. heilbrigðr. Flat. 
I, 439; Kgs. 22; med Syabommen eller 
Gaaret hvorfor man er bleven helbredet 
tilføjet í Dat. (jvf. gróinn): heill þeirra 
áverka För. 1053 eigi heil figes Koinde 
at være naar dun er frugtfommelig, 
Karlsefn. 11; Gunl. 23 Ljosv. 23 bezt 
er um heilt at binda, bua >: bet er bedſt 
iffe at ubfætte fig for Faren, naar man 
itte er nodſaget bertil, Fm. Vil, 2633 
Flat. 1, 4209; grær um heilt með þeim 
9: be blive albele8 forfonebe, faa at hvert 
Spor af tidligere Fiendſtab ubflettes, Fm. 
XI, 87; Vigagi 9; Eb. 47. 4) Iyttelig, 
t Belgaaende; hvernig er heilt 9: bv0or- 
lebeð flaar det til? Eg. 87; i Hilfen: 
heill (2: goð Dag!) Magnus frændi Fm. 
VII, 171; far heill, ver heill >: far vel, 
ley vel Flat. ll, 455 sittu heill b. f. 
(naar man tiltaler en flbbenbe) Vigagl. 
26; bað þá heila fara ok heila hittast 
2: bob bem Farvel med Onſte om Iytte- 
Hat Gjenfyn, Fm. IV, 171, jof. Flat. U, 
88; I. lef. 38; ver helfu heilli er þú 
hefir þetta um mælt 2: jeg enfler big 
faa meget bellere alt godt, forti bu bar 
talt ſaaledes, Flat. I, 1803 gef, mel þú 


heill — heilsuleysi. 


manna heflastr o: Bub velfigne big for 
bin Gave, bine Orb (modi. gef på manna 
armastr) Flat. 1, 336. ll, 1965 báða 
hann tala konunga heilstan 3: ønffede 
dam al mulig Eyffe til Løn for hvad 
han havde faat, Fm. VI, 240. - heill svá 
9: faa fanbt fom jeg (bu) vil, at bet al 
gaa mig (dig) vel (fulbftænbigere: svá 
vil ek heill, her er kominno0.f.v. Grett. 
170): ek svá heill! ek skal maka honum 
háðung Fm. V, 230; svá heilir! drepum 
Olaf digra OH. 70; heilar svá! förum 
til ok gefum honum þar til vín at drekka 
86. 124 (luf. son minu heill ver kyrr 
ok far eigi frå feör þínum Flor. í AnO. 
1850 &. 77); heill svá 0. mel eigi slikt 
Kim. 5073 heilir svá! skyndit til ok rekit 
út úvin þenna St. 4759. 5) belbbrin- 
gende, navnlig; heilt ráð Flat. Il, 5292. 
82235 Fm. IX, 246. 262; heil kenning 
Bp. il, 182. 6) ledet af oprigtig Bel. 
oftie; var hann vitr maör ok vel heill 
vinum sínum Bp. I, 621; hann (erki- 
biskup) skal vera þeim (körsbrædrum) 
mildr faðir, heill ok góðviljugr DN. Ill, 
993 hafa heilan hug við e-n >: være 
velfinbet mob en, Nj. 117; af heilum hug 
a: af et godt Hjerte, Ný. 1173 Alex. 255 
af heilu b. f. By. I, 8173 til heils hugar 
e-s 9: for at vinde, bevare fig ens Bel- 
stlje, Lard. 275 Konr. 38. 
heill, =. bvad fom bringer efler bebuber 
tytfe; skýtr konungr öru á land upp 
ok særir svá jörð úvina sinna, hann kallar 
at giplusamligt heill Alex. 133 hefir 
essi flokkr leitat sér þeirra heilla at 
tilvisen fjölkunnigra menna, at þeir skyldi 
um nætr berjast en eigi undir sólu Fm. 
VII, 296; heillum horfinn >: forlabt af 
Eytfen, Grett. 1763 bað þeim heili duga 
(>: at Vyften maatte være med den) er 
tr réði ráðum til skamma þóri Dorskf. 
593 fórtu illu heilli heiman 9: bu havde 
liden: Lykke med big, Flat. 11, 1892; illu 
heilli (o: til liden Qyffe) bauð ek þér 
barnfóstr Hænsn. 6; þú vart heilli verstu 
í heim borin Helr. 4; góðu heilli! >: 
maatte det betyde noget gobt! Svarfd. 2. 
heill, f. Held, Lykte, = gipta; allar þær 
heillir sem ek.hefir baft vil ek honum 
gefa Svarfd. 5. 
heilla, v. (að) forbere, fortrylle. Fm. VI, 
110; Fld. I, 1945 Trist. 3; Konr. 16; 
síðr þitt um heilli halir o: at iffe Men- 
neftene ved Fortryllelſe fulle fpilde din 
Syk, Hávam. 130. 
heillabrigd, n. pl. Garanbring í ens lykke⸗ 
lige Bilfaar, Standening af ens heldige 
Fremgang. Mar.* 10923; OT. 33. 
heilladrjügr, «adj. giptudrjügr, gæfu- 
drjügr. Grett. 72, 175. 


251 
heillaleysi, mn. = gæfuleysi. Ný. 131. 
heillamaðr, m. = giptumaðr, gæfumaðr. 
Svarfd. Í. 


heillaráð, n. = heilt ráð. Flat. |, 4279, 
heillaþúfa, f.? ek hef orðit lítil heillapüfa un 
at þreifa flestum mönnum Grett. 157. 
heilleikr, m. 1) = heilsa í. Fm. 1), 230. 
2) = heill hugr; ek hefir æ fylgt Agu- 
með fullri dygð ok heilleika Kim. 
21 ' 

heilnæmi, n. Lægemibbel. Post. 210. 

heilrådr, adj. fom giver gode Raad, fatter 
beldige Beflutninger. Grett. 75; Hat. 
10; Nj. 20. ' 

heilráðugr, adj. 5. f. Hom. 148°. 

heilræði, nm. = heilt råd, heillaráð. Kos. 
1163 Flat. ll, 52%, 

heilsa, v. (að) tilonfle en ytte, Hilfe paa 
en tær til Belfomft eller Uffled (biðja 
e-n heilan vera, fara 0. Í. v.); m. Dat. 
Flat. 1, 479; OH. 66; Gisl, 43, För. 333 
m. At. Clar. 131 (faa og Clar. AM. 
589. 657); heilsa å e-n OH. 86". 

heilsa, f. 1) Hilfe, Helbred, Sundhed. For. 
33; Kgs. 7; segja e-t uppå heilsu e-s 
9: forfiffre at noget er fanbt faavif fom 
man onffer bet flat gaa en vel (of. heill 
svá, tier Grett. 170), St. 2134. 2) 
Frelfe; á morgin mun þeim koma 
hjalp ok heilsa Stj. 447 jvf. Barl. 8809; 
eilif heilsa 9: evig Salighed, Bo. ll, 164. 

heilsamligr, adj. 1) forbelagtig for Sund- 
-beden; h. land Stj. 69%, 2) = heill 5. 
"Bart. 10: 180%, 

heilsamr, adj. 1) = beilsemligr 1; (ey sú) 
er heilsöm ok ekki sóttul Kgs. 23. 2) 
= heill 5. Barl. 45"%, 1428. 

beilsanarkvedja, f. = heilindiskveðja. St. 
482 v. Í 


heilsmiðliga, adv. med Wrbejbetð heldige 
Fremgang. DN. ll. 18; Bp. I, 522. 

heilspenaðr, adj. med uftadte Spener eller 
Datter; om Ko: Gul. 43. 

heilsubið, n. pl. Zid til at oppebte fin 
Helbrebelfe. Alex. 24. 

heilsuboð, n. 1) Htlfen fom fremføres 
flriftlig eller ved et Senbebuds senda 
e-m h. Barl. 180". 2) Frelſesbudſtab. 
Barl. 96%. 

heilsuboöord, n. pl. Ord ber tndeholder 
Frelſens Bubítab. Barl. 9622. 

heilsubót, f. Qelbredelfe. Flat. 11, 3703 Bp. 


heilsubragð, n. Mibbel, Udvej til at gjen- 
vinbe fin Helbred. Flat. I, 439. 

heilsudrykkr, m. lægenbe, helbredende Drit, 
Alez. 24. 


heilsufar, n. Selbrebstilftand. Grett. 182. 

heilsugjöf, f. Frelfens Gave. Sw. 1412, 

heilsuleysi, n. Hilſelvyshed, Mangel paa 
Helbred. Mar. 50 b?!. ' 
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heilsulækning — heimferð. 


heilsulækning, f. frelfenbe Qægemibbel. Hom. | heimnmadr, m. == griðmaðr. Landsl. 3,3; 


heilsumark, n. Frelſestegn. Stj. 280. 

hetlsuråd, n. 1) Anviening om bvorltbeð 
man fan gjenoinde fin Helbred. Fm. ll, 
229. 2) Raad, Beflutning fom leder til 
Jrelfe. Barl. 91. 94. 115. 

heilsurædn. f. Tale fom angaar, leder til 
Srelfe. Barl. 182. 

heilsuvegr, m. Bei fom fører til Frelfe. 
Barl, 90. 99. 

beilund, f. Saar fom naar lige ind til 
Hjernen. Grg. I, 145. 

heilundarsår, n. d. f. Nj. 136. 

heilundi, adj. tilføjet faadant Saar. G. 
Vigsl. 51. 

heilvita, adj. med fulb Bevidſthed. Frost. 2, 41. 

heim, adv. (tg. At. Sing. af heimr, jvf. 
lat. domum) Gjem. Flat. ll, 263; bjóða 
e-m heim 3: bybe, falbe en hjem til fig, 
Gul. 82; Grg. ll, 553 Fld. Ill, 600. 

heima, n. 1) Qjem, == heimr 1, (gfy. he- 
man ARydg. ll, 119); eiga heima e-s 
stadar 9: høre etſteds hjemme, Hund. 2, 
4; til síns heima St. 393; Bp. I, 47; 
Fm. VI, 109; Trist. 115 til þíns heima 
Stj. 484%; at mínu heima 9: bjemme 
boð mig, Nj. 148; ef eigi kemr tröll 
milli húss ok heima 9: hvis ingen Hin⸗ 
bringer fomme í Bejen, Fm. Vill, 41. 
2) Berben, = heimr 2; fara suðr, norðr 
i heima 2: i ben fyblige, norblige Del 
af Berven, Flat. I, 32. 279. 

heima, adv. bjemme. Barl. 81; Flat. ll, 
2302; heima alinn 9: Qjemføbing, Parc. 
43 að; e-t stendr mér heima medr e-m 
o: jeg bar noget tilgobe boð en, DN. I, 
210. 11, 93. IV, 583 e-ı stendst heima 
meðr e-m b. f. DN. Ill, 113. 

heima, v. bufe, — hýsa. Frost. Indl. 11. 

heimaböl, n. Hovedbol, Sovebgaard,==heim- 
aland, höfuðbær, höfuðból. Flat. I, 123, 

heimaböndi, m. den paa heimaland 2 bor: 
fatte Mand. HE. ll, 114. 

heimabrunnr, m. Brend ved Zunet eller 
Hufet. Vigagl. 26. 

heimadyr, n. Der paa Baaningebus. Flat. 

heimadýr, n. Quðbyr. Barl. 822. 

heimafolk, n. Quéfolf, be Mennefter fom 
ere í ens Que. Flat. I, 390. 

heimagud, n. Husgud, Efytögub (modf. ben 
bøjefte Gud). Alex. 58. 

heimahús, n. Baaningehus. Flat. Il, 402. 

heimakona, f. = griökons. Kjaln.5; Rå. 
6, 33 DN. I, 223. 

heimaland, n. 1) = heimaból, mobf. út- 
lenda. Fm. 11, 90. 2) ben Gaard buor- 
paa Kirfen faar í Madfætning til dens 
fjernere beliggende Jorbejenbomme (üt- 
lönd). Bp. I, 287. 841. 


Eg. 345 Stj. 482; Flat. ll, 293. 

heiman, adv. bjemmefra. Harb. 3; bjöda 
e-m heiman frá sin 2: bybe en til Sjækt, 
DN. 1, 788; gefa e-a heiman >: bortgifte 
(Page), DN. I, 723; ogſaa gefa e-n 
(Mand) heiman: stóð þá upp Þ. ok 
sýndi bréf sín ok lögmanns orskurd, at 
Sjugurði Porgilssyni var gefin jörðiu 
til giptingarmála, væntist þá sira Sveinn 
at löngu var gefin jörðin kirkjumni fyrir 
Hæyland en Sjugurör Porgylsson var 
heiman gefinn DN. IV, 5253 fylgja c-rri 
heiman 3: bere til ens Mebgift (heim- 
anfylgd) Flat.ll, 193%; gera e-a heiman 
3: —54. en med den hende tilkommende 
Medgift (heimangerð), Band. 31, (Fm. 
VII, 121). 

heimanbúnaðr, m. Nbruftning, VForfyning 
bjemmefra. Stj. 366. 

heimanferð, f. 1) Ubrelfe fra Øjemmet. 
Flat. I, 171. 2) = heimanfylgd. Frost. 
11, 14; 845. 175. 

heimanfylgð, f. 1) Medgift buormeb en 
Piges forráðsmaðr eller giptingarmaðr 
erir hans heiman. Frost. 11, 14; DN. 
V, 351. 2) bvad ber aives en Mands⸗ 
perfon til giptingar. DN. ll, 595. 841. 

heimanför, f. = heimanferð 1. 

heimanfyigja, f. 1) == heimanfylgd í. Flat. 
I, 116; Landsl. 5, 1; Gul. 104; Gísl. 
16. 2) = heimanfylgð 2. ÐN. ill, 834. 
8) de Ejenbele hvormed en Kirte ubkyres 
ved dens Oprettelfe. Bp. I, 287. 

heimangerð, f. = heimanfylgd í. DN. IV, 
243. 312. ' ' 

beimaprestr, m. paa Gtebet bofat Preſt, 


= heimilisprestr. Fm. IV, 265; Bp. I, 
652. 
heimaseta, f. Qjemmebliven. GKanp. 72. 
heimbod, n. 1) Gjæftebub. Far. Il, 184. 


230. 2) at en falber nogen biem f. Er. 
$Huftru fom bar forlabt fin Mand: G. 
Fest. 55; Få fom er tommet ind paa 
anden Mands Ejendom: Gul. 83. 845 
Landsl. 7, 41. 

heimdragi, m. en fom bolber fig bjemme 
ved Hufet, == heimdregi. Fm. Vil, 1213 
Band. 31; Orkn. 312; Konr. 10; Pære. 
39 bs6, 

heimdregi, m. b. f. Konr.g. 51 böð. 

heimelskr, adj. fjær efter Hjemmet. Konr. 
10 


heimfaraþing, =. Tina fom holtes í ene 
Hjem, naar bans Krebitor ber ved Ind⸗ 
førfel í hans Ejenbom flaffer fin Fylteft- 
ajerelfe for fit Tilgobebavende (ink 
heimferð 2, atfarardómr). DN. V, 424. 

heimferð, f. 1) Gitmrelfe. Fm. IV, 269. 
2) == utför, heimsókn. Fm. Vill, 9 o. Í. 
332 v. I.; veita h. at e-m 9: bjemføge, 


heimfridr — heimkvidarvitni. 


overfalbe en í hans eget Hus. Fm. XI, 


heimfriðr, m. ben Fred fom hver Mand 
flulde nybe í fit eget Suð, bvor han var 
friöheilagr (Frost. 4, 5); utan heimfrið 
ok alla gridastedi er en flaaende For⸗ 
mel í be om Drabsfager optagne Prov. 
DN. I, 215: 245. 

heimfüss, adj. begjærlig efter at fomme 


heimhagi, m. Sjemmebage, Gjemmebavn. 
DN. I, 581. 


heimi, m. — heimr 1, heima 1; heimis 
skógar Harb. 44 fa. jvf. heimisbui, 
heimisgarðar 0. Í. dv. 

heimila, v. (að) give, fiffre en lovlig Net 
til noget; ábúð heimilar tekju en land- 
skyld heimilar lóð Landsi. 7, 15 
ragmæli å hendr e-m 2: godtajere fin 
Net til at beflylde en for Kujoneri, 
Svarfd. 153 hvar sem þeir kvæmi við, 
heimilaði jarl þeim þat er þurfti at hafa 


Nj. 83. 

heimild, f. Hjemmel, lovlig Net til at have 
noget í fin Befibdelfe, eller Beviſtt fom 
tjener til at gobtnjore ben, Grunden 
bvortil ben flotter fig; nå ferr maðr á 
jörð manns ok tekr eigi h. af þeim er 
å, på - Gul. 77; vora þeim skipuð ríki 
þau á Íslandi er konungr hafði þá heim- 
ildum á tekit Fm. X, 45. 

heimildarmaðr, m. Qjemmelsmand, Perfon 
fom bar givet en Hjemmel paa noget. 
Gui. 254; Frost. 10, 25. 

heimildartak, ». Borgen ber flilles for 
Qobtgjorelfen af ens lovlige Met til en 
Ting. Bjark. 111. 

heimildartaka, f. Mobtagelfe af Hjemmel. 
Gul. 254. 

heimildartaki, m. Perfon ber er en Kjeøber 
anfvarlis for lovlig Hjemmel til den 
fjøbte Ting. Bjark. 111. 

heimili, a. i) olem. Fm. VI, 358; Nj. 152; 
Grg. I, 41. 128 faq.s DN I, 245; villa 
heimili sitt 2: fremføre Ufandhed angaa- 
ende Stedet bvor man er heimilisfastr, 
Frost. 10, 26. 2) Bo; var þá metit 
heimilit alt til 30 kua DN. I, 258; keypti 
ek - alt hennar heimili sem þat stóð 
til utan ei allan bennar klæðnað 0. {. 9. 
DN. IV, 356. - 

heimiliga, v. (að) = heimila. Hak. 81. 
eimiligr, adj. = heimuligr: 1) = heimill. 
Hak. 89; Hirdskrå 21. 2) færegen, rien» 
bommelig (lat. specialis), = einkanligr; 
konungsins heimiligir klerkar, þjónasta- 
klerkar falbes Korsbrøbrene í Nidaros 
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DN. I, 88; Sorsbrøbrene í Stavanger 
DN. I, 80; Abbed Grit í Dunfalif Mk. 
6. 3) fortrolig. Barl. 87%. 17994, 

heimilisbúi, m. Nabobonde. Grg. 1, 20. 
42. 223. 

heimilisfang, =. $jemfled, at man tager 
eller bar faaet fig Hjemfted. Grg. I, 40 
fa. 128; Nj. 56. 

heimilisfastr, adj. bofaft, fom har fit Hjem 
paa et eller andet beftemt Sted. Mk. 7; DI. 
I, 277. 303. 


heimilishus, n. 1) $jem, = heimili 1. Sy. 


15117; hafa h. e-s stadar Sg. 19920: 
gaf G. þessar eignir í profentu fyrir sik 
ok æfiligs heimilishúss í biskups garði í 
Stafangri DN. IV, 167. 2) Privet, 
garðhús, náðhús, nnnat hús. Flat. ll, 
87; Fm. lll, 200. 
heimiliskvidarvitni, m. 
Frost. 4, 7; Bjark. 61 
heimiliskviðjarvitni, 2. b. f. Frost. 2, 29. 
3, 3. 5. 15. . 
heimiliskviör, m. Prøv om, Bevis for at 
ens Ubfagn bar Hjemmel i, flotter fig, 
HU et forbaanden værende Mygte. Bjark. 
4 . 


heimiliskviðr. 


heimilisprestr, m. = heimaprestr, setu- 
prestr. GAM. I, 700; DI. I, 217. 249, 

heimilissök, f. Brode for byilfen man med 
rette fan ſagſoges(7); gerið yðr eigi h. 
å hendr yör Vallalj. 10. 

heimilistidir, f. pl. Tider (lat. horæ cano- 
nice) fom flulle funges í den Kirke ved 
bvilfen Preften har fin Bopel? DI. I, 
269 fg. 275 fg. 277 fø. 303. 

beimilisvist, f. ſtadigt Ophold, Hjemfteb. 

tj. 94. 

heimill, adj. 1) fom bet ttlfommer en (e-m) 
med utvivlfom Net at bruge og beflbbe. 
Grg. I, 223; låta e-m sinn vinskap 
heimilan 9: fljænte en fit Benflab, Fm. 
V, 183; låta e-m sinn hest heimilan 9: 
overlade en fin Heft til Brug, Gisl. 20, 
jvf. Flat ll, 410'9; eiga heimilan sigr 
í hverri orrostu Yngl. 2; þat skal þér 
heimilt 9: bet flaar til din Raabighed, 
Flat. 11, 36; hann hirdir aldri at hver- 
jum hann kaupir, ef honum er heimilt 
selt Flat. il, 229". 2) fom bet tilfome 
mer en at gjøres PD. segir at þat var 
skylt ok heimilt at hana veitti þann 
beina at konungs erendi OH. 156. 

heimisbúi, m. = heimilisbúi. @Arf. 8. 

heimisgarðar, m. pl. == heimili. Hávam. 8. 

heimiskviðr, m. 1) Bíbneðbyrb fom af. 
læggeð af ens heimisbúar. GFest. 45; 
Brynh. 1, 25. 2) = heimiliskviðr. NL. 
Il, 505 fø. 


heimkoma, f. Hjemkomſt. Fid. I, 385. 


heimkviðarvitni, n. = heimiliskvidervitni, 
heimskviðarvitni. Frost. 4, 24. 
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heimkynni — heimta. 


heimkynni, n. pl. Siem, = heimili. Flat. | heimska, f. Taabeligbeb, Enforbigbeb, 146. 


383; Alex. 95. 

heimleiðis, adv. bjemab, affteb paa Hjem. 
vejen; fara h. OHm. 104; snúa h. Fm. 
IV, 278; Alex. 117. 

heimleyfi, n. Sjemlov, Tilladelſe til at rejfe 
hjem. Fm. VI, 445. 

heimligr, adj. verbslig, denne Verden til: 

borende. Bp. I, 97'!. ll, 4. 54. 160; h. 
auðæfi Mar. 45d!. 


heimnär, m. falbeð sá maðr er dreginn er 
til stumns (= stofns) ok höggnar af bæði 
hendr ok fætr NL. ll, 506 (Frost.5, 32). 

beimr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Gjem. 
Sol. 41; er slikt haröla öhöfdingligt at 
spyrja ókunna menn í hvern heim (2: 
bvor be høre hjemme) Flat. I, 211. 2) 
Verben fom Opholdøfted for Menneffer 
i bette eller bet tilfommende Liv. Vafpr. 
43; Alv. 10; þessa heims, annars heims 
9: Í denne, í ben anden (tilfommenbe) 
Verden, Flat. 1, 367!; Barl.2; Stj.153; 
laust hann svá, at hann vissi litit í þenna 
heim (>: at han næften tabte Bevidſthe⸗ 
ben).Klm. 35; minni heimr 2: micro- 
cosmus (om Wenneflet) Sıj. 20. 3) ben 
nærværende Verben, bette iv, = þessi 
heimr, mobf. jötunheimr Vafpr. 49; 
mobf. hel Vegt. 6; fara af heiminum >: 
bø, Grett. 88; í heimi ok í helju >; ber 
t Berben og efter Døden, DN. I, 555; 
liggja nåliga milli heims ok heljar 2: 
fsæve mellem Liv og Død, Grett. 85; 
Mar. 48 c3; berast í heim >: føbes til 
Berben, Helr. 4. 4) bet verbalige Liv 
í Modfætning ril Klofterlivet, et Liv ber 
iffe mere bar noget med benne Berben 
at gjøre; vera eptir í heiminum mob 
fettes Slofterlivet NBKr. 18. 5) Ber: 
den Í indffrænfet Betydning om Jorden 
og bens Lande, Alex. 7; Kos. 44 fg.;5 
Stj. 6824, 928, 

heimreið, f. = heimferð 2? bjóðum ver 
sýslumönnum várum at sækja fyrrnefnda 
þrjóta - með eindagan, kaupum, balfs- 
mánaðar stefnu, þingum ok heimreið 

. 52, 

heimröst, f. 1) Bei fom fetter Sufene paa 
en Gaard í Forbinbelfe med Alfarvejen. 
Landsl. 7, 46. 2) $Qjemmejordbe, mobf. 
ütröst, útvegr. Landsl. 7,-58; DN. lil, 
717. IV, 118. 

heimsaldr, m. Berbensalder. Sy. 25. 

heimsbrestr, m. GHlemisfe fra denne Ber» 
den. Nj. 157. 

heimsbygð, f. ben beboebe Verben (gr. gi 
dsxovpuérn). Alez.7; E1.96 att; Hom.146°. 


heimseta, f. Hjemmebliven faa at man ille 
meber naar man er fleunet, jvf. heima- 
seta. Ab. 19a. 


fet Abjærb. Kas. 57; Flat. ll. 191. 
heimska, v. (að) bedrages h. 
Flat. I, 321%; Mar. 38 b?7. 
heimskapan, f. Verdens Stabelfe, Stj. 279. 
heimskligr, adj. fom vøber Enfoldighed. 
Fm. Vi, 208. 


sjelfan sik 


heimskr, adj. taabelig, enfoldig, tosfet 
(jvf. Folkeſprogets: den so er heimu alen 
er burto galen) Grg. I, 223; = fiflskr 
Flat. I, 26720; heiti maðr at heimskari 
Landsl. 7, 37. 

heimskringla, f. Sorbflobe. Trist. 7. 

heimskuverk, n. uforftanbig, taabelig Gjer» 
ning. Kim. 20. 

heimskvidarvitni, n. = heimkvidarvitni, 
heimiliskviðarvitni. Bjark. 67. 94. 110. 

heimskviðr, m. 1) Rygte. Bjark. 34. 2) 
= heimiliskviör, heimiskviðr. Bjark. 


0. 

heimskvittr, m. 1) = heimskvidr 1. Bjark. 
92. 2) = beimskvjör 2. Bjark. 92. 93. 

heimsliga, adv. (for heimskliga) paa en 
Maabe (om røder Taabelighed. Flat. 1, 
231; Fm. lil, 179. 

heimsligr, adj. = heimskligr. Flag. I, 391; 

m. ll, 160; Pr. 9110, 

heimslit, n. på Verdens Ende. Bp. I, 432; 
Stj.%4124. 

heimsökn, f. 1) Beføg. Flat. I, 499. 2) 
Øverfald paa nogen (jvf. heimfurð 2). 
Frost. 4 Indb.; ifer: veita e-m h. >: 
overfalbe en t hans Hjem, Fm. VIN, 382. 

heimsöknarvitni, mn. Bidne om forevet Over» 
falb. Frost. 4, 5. . 

heimsól eller beimssöl, f. = söl; bog fun 
t Forbindelferne undir heimsóla 9: under 
Golen, paa Jorden, Alex. 135; Fm. VI, 
422; Fid. I, 224; undir heimsólinni 
Mar.* 24 b?3. 

heimsskraut, nm. terbslig Yorfængelighed. 

. Hom. 119. 

heimstada, f. Berbens Beftaaens í Benna 
tíma beimstöön Bp. I, 3; Mar. 14 bé. 

heimstefna, f. Gtevning bvorved nogen 
varfles om at møbe til en við Tid í fit 
eget Que til UAfgjørelfe af en Retsſag. 
Gul. 46 fg.; heimstefnuvitni, n. 3: Vidz 
ne | om at en bar faaet faabant Barfel, 


. 59. 

heimstöð, f. Berben fom Oyholbsfed for 
Menneftene, = heimr. Vsp. 55. 

heimsvist, f. == heimilisvist; nå er henn 
oss fjarlægr at h. Fm. ll, 239; vera e-s 
staðar heimsvistum o: opholbe fig, bave 
fit Sjem paa et Sted, OHm. 109; 
Eids. í, 48 


heimsækja, v. (-sötti) beføge. Flat. ll, 
295°; Fm. IV, . 


heimta, 9. (mt, undertiden ogfaa að) 
1) bringe Hjem, hente. Hamk. 18; 








heimta — heiptyröi. 


Bp. I, 180%; Ljose. 13; h. aptr Hávam. 
14; Hamh. 11; h. e-t undir sik >: til- 
egne fig noget, Flat.ll,37. 2) inbfræve, 
fordbre fom fit Tilgodebavende eller fin 
Ejenvom Karlsefn. 2 (Aa. 91); h. verð 
Flat. 1, 434°; h. skatta Flat. ll, 49; b. 
vilmæli at e-m 2: fræve Tegn paa Op» 
rigtigheden af ens velvillige Yttringer, 
„Flat. ll, 264'% 3) = draga; þóttist 
sjá Ólaf taka hendi sinni í stúfinn tung- 
unnar ok heimta hana Flat. li, 3869; 
á heimtir hann togit hart Komr g. 57 a!!; 
þá vildu þeir heimta snöruna at halsi 
honum, því at þeim þótti sem eigi vildi 
sjalf at renna Mar. 94 c?9: heimta sik 
í vináttu við e-n >: fage at gjøre fig til 
Ben med en, Fm. VI, 52; heimiast (ned 
Jartøj) frå landi, norðr i sund Flat. ll, 
259'!7; OHm. 67; heimta fram 3: fremme, 
forfremmes: h. fram vandlæti reglunnar 
Bp. I, 862; h. sik fram við höfðingja 
2: føge at fomme fig i Ynbeft hos Hov⸗ 
bingerne, GAM. ll, 680 (jvf. E. kom å 
fund konungs ok heimti sik fram með 
fégjöfum GRM. 11, 682); heimtast fram 
9: flride fremab: heimtist svá fram stund- 
in Pr. 29819; þá er synir Haralds heimt- 
ust fram at aldri Fm. X, 196; heimta 
saman 9: fanıle, Flat. ll, 338'% Fm. 
VII, 357; heimtir saman med þeim 
(uperf.) >: be fomme hinanden nærmere, 
Alex. 143. 4) uperf. e-n heimtir 2: en 
føler fin af Længfel dragen ben til et 
Sted, Flat I, 345", 
heimta, f. 1) $entning, Siemtagen, f. Er. 
af Mæ. Band. 11. 2) Fordring, Krav 
af ugobebavene. Svarfd. 11; Flat. I, 


heimtari, m. flreng og paatrengende Bors 
bringshaver eller Kreditor; ef þú gefr 
daudan fénad folki minu - på akaltu 
eigi þröngva því svá sem h. Stj. 3049. 

heimting, f. = heimta 2, varð ehr greid- 
skapr um ber heimtingar er Olafr kon- 
ungr þóttist þar eiga Fm. ll, 287 (Flat. 
I, 47119). 

heimuleikr, m. fortroligbeb; hafði erki- 
biskupinn þó miklu meira kærleik med 
heimugleik (b. €. heimuleik) á sira 
Lafranz en til bróður Bjarnar Bp. 1, 809; 
1ölndu miðil sin margan heimuleik Bp. 


heimuliga, adv. færflilt, for fig felv; hvar 
er bat riki er ek må h. få Haraldi 
Hep I, 839; hann vikr at henni h. Bp. 

9 . ? 

heimuligr, adj. 1) = heimiligr 1. 2) fære 
egen, ejendommelig, = heimiligr 2. 3) 
fortroligs par kom så maðr er Klængr 
steypir hét frændi Laurentii ok honum 
heimnligr Bp. I, 801. 
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beimull, adj. = heimill. Fn. VI, 207; DN. 
4 


, 424. 

heimulleikr, m. fjærlig Fortrolighed, = 
heimuleikr; þat er sagt at engi einn 
maðr hafi fengit meira heimulleika ok 
vináttu af Ólafi "konungi en hann Fm. 
V, 176. 

heimulliga, adv. t Hærltp Vortrolighebs 
Abimelek så hann (lsack) liggja h. hjá“ 
henni Rebekka St. 162; svá vel ok 
h. sem byrlinn var nú kominn Sy. 
20114. 

heimulligr (heimunligr) ad. == heimiligr 
2, heimuligr 2; Fm. Vil, 23; h. engill 
9: Skytsengel, Bp. ll, 152. 1534. 

heimvan, f. 1) fængfel ter Hiemmet; 
himnesk h. Bp. I, 255. 2) Det. Fm. 
VII, 108; Bp. I, 687. Il, 70. 

hein, f. et Slags Bryneften (sf. brýni, 
harðsteinn). SE. I, 274; Fm. VI, 374; 
Stærl. 4, 26; tekr hann hein af belti 
ser ok brypdi SE. I, 220. 

heinarsufl, n. Slidre hvort Brynet (hein) 
ajemmes(?) Fm. Vi, 374. 

heinberg, =. Gjeld bvomf ber ubbrybes 
Bryneftene. SE. I, 274. 

heinbryni, n. = hein. Fld. lll, 43. 

heinir, m. pl. Beboerne af Heiðmörk. Fm. 
IX. 312 fg. 367. 

heipt, f. (R. Pl.-ir) Fiendſtab, Forbittrelfe, 
Fm. V,326. Vi, 42; Hom. 437; hafu h. å e-m 
være forbittret paa en, Bp. I, 529; kveðja 
e-n heipta 2: udafte en til Fiendſtab, 
Hávam. 152; deila heiptir við een 9: 
* firides fiendtlig med en, Hund. 1, 44. 

heiptarblóð, ns. Blod fom udgydes beipt- 
ugri hendi. Landn. 2, 12. 

heiptarbönd, f. fiendtlig Qaanb, = beiptug 
hönd; rétta heiptarhendr å e-n 7: lægge 
Soand paa en med fiendtlig Hu, Í 
fiendtlig Senfiat, Stj. 4867. 

heiptarmál, n. Tale byori ber yttrer fig 
Fiendffav, Forbittrelfe. Kim. 4387. 

heiptarorð, n. Orb bvori der uttaler fig 
Hiendftad, Sad. Fld. I, 191. 

heiptgjarn, adj. babft, beonnjærrig, = heipt- 
rækr, heiptúðigr. Brynh. 2, 31; Sig. 


heiptmóðr, adj. forbittret. Ghe. 31. | 
heiptmögr, m. poet. Fiende. Hdåvam. 149. 
heiptrekr, adj. babff, beynglærrig. Bp. 


I, 8. 

heiptúð, f. Hadſthed, Hevngjærrigbeds Davið 
varð lengi landflótti af h. konungsins 
Pr. 80'?. 

heiptúðigr, adj. = heiptrækr. Fm. Vi, 
42. 295. 


heiptugr, adj. fienbfl; ef maðr lystr mann 
med heiptugri bendi Landsi. 4, 19. 

heiptyrði, =. == heiptarorö, heiptarmál. 
Fafn. 9; Am. 85; Fld. I, 161, 
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heit — hel. 


* 


heit, n. 1) øfte Flat. li, 3715; om Trubfel: | heitguð, m. Gud fom man þaafafber, til 


Barl. 194 (= hót v. I.) jvf. Am. 18; 

efla heit 2: aiore et bøjrideligt, belligt 

Søfte, Gísl. 90; festa heit d. f.: hon 
heitr því með at láta gjöra kerti =; 
siðan festir lun heitit Bp. I, 184; stofna 
heit db. f. fm. ll, 16; Sturl. 3*, 17; 
strengja heit b. f. Flat. I, 40. 180. Il, 
353; bindast í beitum 3: forpligte fig 
veb Rofter, Flat. Il, 3617. 2) hvad ber 
er Tovet; offin dróttni heit sín Stj 429. 
3) = heitafé DN. 11, 22. 

heita, o. (heit, hét, heitinn) 1) falbe, hibe 
falbe. Brynh 2, 14; Ghv. 12; heita á 
e-n >: falde, raabe paa en med Anmob- 
ning om noget (til e-s) Fm. V,183. VI, 
119; Sturl.5, 7 (at m. Koni.) Flat. 
ll, 44; Sturi. 5, 9; heitit mik héðan, 


fald mig berfm, byd mig gaa berfra, Lok.7; | 


Vermundr hét hann á brott (jagede bam 
paa Doren), Sturl. 6, 21. 2) falde en 
tor noget m. 2 Ut. Grimn. 49; Vsp. 


20. 3) love in noget (e-m e-u), faavel 
godt: Eg. 36; Flat. 1, 328. 11,. 549; 


heita e-m kosu S/j.411; Alv. 4; Brynh. 
2, 36; fom ondt: Flat. ll, 47; heita 
e-u til veðrabata 2: gjøre Løfte (til Gud 
eller Helgene) for at far bedre Beir, 
Vem. 7; heita e-u fyrir 2: Iove, forjætte 
(ivi. fyrirheit) Mar.* 168 h??. 4) bebe, 
falbeð (í bvilfen Betydning Præf. 3 P. 
Sing. heder heitir. itfe heitr). Flat. 11, 
109*'; Fm. IV, 194; SE. I, 464; seg 
honum at heitandi bróðir (>: ben Klo⸗ 
fterbrober fom heder faa og faa) bidr 
hennar í þessum stað Mar. 76 að. 

heita, v. (tt) 1) varme, opnarme; h siment 
í katli Fm. VI, 153. 2) brygges h. öl 
Eg. 31; h. munngát Eg. 21; Find. 29; 
DN. 1, 44; uben Objelt: NS. V, 143. - 
Sof. heitast. 

heita, f. Brygning, = hita. Byl. 6, 13; 
Rb. 110. 


heita, f.? möttall dreginn með bukran ok 
heitu DN. IV, 328; brydding viðr heitu 
meðr hvítum skinnum DN. IV, 328. 

heitafé, n. en Afgift, ogfaa Faldet Ólafs 
skot, fom ybebeð med 1 peningr talinn 
af hvert kvikendi í búi er betra þikkir 
at hafa en missa, = heit 3. Rb. 97 jvf. 
DN. N, 22. 

heitan, f. Trudſel. Fm. VI, 371. 437. 

heitanarorð, n. Trubfelðorb, truende Orb, 
Fm. VI, 118 

heitast, v. r. (að) true en (við e-n), 
gera sik heitan. Flat. 1, 381; Fm. V, 
144; med Trudſelen tilføjet í Gen. Fm. 
Vill, 167; m. Snf. Hom. 1124 


heitbundinn, adj. veb Lofte forbunben, 
forpligtet til’ noget (í e-u við e-n) 
Vem. 5, 


bvem man gjør Vofter. Bard. 12. 

heiti, n. Navn, Benævnelfe. Flat. I, 50. 
2149. SE. I, 464; draga sitt heiti af 
e-s nafni Mar. 51 d?. 


heiting, f. Ærubfel, = heitan. Grett. 203; 
Fld. lll, 533. 


heitkona, f. Kvinde fom er lovet en Man» 
til Wate. Flat. I, 3223 Sturl. 9, 1. 
Der flielne® Gunl. 5 mellem heitkona og 
festarkons, fom om benne ffulbe være 
mere bunden end bins jvf. VB. Finfen í 
AnO. 1849 ©. 235. 

heitleikr, m. Hede, Barme; h. trúar Mar.* 
95 cð." 


heitorö, n. Zrolovelfe. p.åræd. 21. 

heitr, adj. 1) bed, varm. Flat. 1, 112°; 

Fm. Vi, 153. 2) ivrig, hidſig; verða h. 

við e-t Bp. I, 719; gera sik heitan, 

fare op med Hidfigbed: E. gerir sik heitan 

herum Bp. I, 71719 fyrir hvern minn 

glæp gerðir þú þik svá heitan mer í 

mót, at þú 0. Í. 9. St. 181. 

heitramr, adj. tilbøjelig, vant til at bruge 

baarde Trudfler. Bp. I, 64912. 

heitrofa, adj. fom bryber et givet Lefte. 
Flat. I, 328. 

heitsi, adj. fom lover noget (e-s); verda 
e-s heitsi a: fomme til at love noget, 
Didr. 151. 

heitstrenging, f. Afleggelfe af et ofte. 
Flat. 1, 39. 180. 

heitugaga, n. Bryggefar. DN. 11), 131. IV, 
580 


heituhús, n. Dryggerhue. Fm. Vill, 3293 

N. Il, 131. 

heituketill, m. Bryggerkjebel. CAM. 11, 6903 
DN. I, 321. 432. 

heitukona, f. Bryggerfvinde. Rb. 6, 3. 

heitumaðr, m. Brygger. Sturl. 4, 21. 

heituriör, m. Brænbeveb til at brygge med. 
Rb. 59. 

hekla, f. Kappe forfynet meb tilherende 
Hette: kastaði hann af ser heklunni ok 
let koma stein í hötlinn ok fleygði út 
á ána Flat. I, 336. - Sof. hökull, olpa. 

bel, f. (OG. heljar, D. helju) 1) Devens 
Gudinde, ber í -fit Hjem optager alle 
dem fom iffe ere falbne í Gtriden og 
berfor beller iffe fomme til valholl (DM. 
195. 461. 468); blár sem hel Nj. 117; 
Flat. ll, 1365 Fm. lll, 189. 2) be bebeð 
Opholdsſted. Fm. lll, 80; Vegt. 6; vera 
í helju >: være bob: nú lýstr hana hvárt 
á annat (0: Slag paa Slag) til þess 
er sá ormr er í helju Didr. 167; hafa 
e-n í helju o: bræbe, Am. 48; Ález. 
123; færa e-n til heljar, koma e-m í 
hel b. f. Flat. Il, 27419 Fm. VI, 1665 
berja, ljósta e-n í hel >: flaa ibjel, Fm. 
V, 1813 Grett. 19; bíta e-n til heljar 


héla — helga. 


9: bíbe ihjel, Borg. 1, 8; liggja å heljar | 


premi 9: ligge og fires med Døden, 
OHm. 95; Flat. ll, 302; þóttist hann or 
helju heimtan hafa Vatsd. 9. 3) Det; 
mér er verra líf en hel St. 495, jví. 
Heid. 31; mannfrelsi skal halda nema 
banni hel eða húsgangr Gul. 129. 

hela, f. Rimfroft. Barl. 198'1. 


beldr, adv. & conj. 1) mere (jvf. superl. 


helzt). Kos. 27:9. 3528; vilja heldr >: 
ville eller, Fm. XI, 270; Viyagl. 22; 
ok at heldr 3: ja bvad mere er: nú er 
þat audsynt at þeir hafa fallit å verkum 
sinum ok eru þeir úbótamenn, ok at 
beldr þótt þeir væri frjálsir menn þá 
væri þeir þó úbótamenn Eg. 86; eigi 
at heldr >: iffe befto mere, iffe mere for 
for den Saas Skyld end eflerð (modi. 
eigi at síðr), Sj. 433; Fm. VII, 136; 
Håvam. 95; ei þess heldr d. f. ek ferr 
ei þess heldr DN. Ill, 232; eigi heldr 
9: Iigefaa lidt, heller iffe, ikke engang: 
hefir hann hér stadit frå morni ok alt 
hér til ok hvergi gengit ok eigi heldr 
heim vikit til herbergis Stj. 42217: fór 
konnngr ok öll hans hirð af Hierusalem 
å fæti, svá at eigi reið heldr konungr 
sjalfr Se. 52679 nema heldr o2 men 
meget mere, men tvertimob (efter en næg. 
tende GSætnina): eigi eitt orð verðr at 
hégóma þat er hann talar, nema“ heldr 
at sannleik ok vísindum St. 44210; 
nema enn heldr b. í, Stj. 409. 41204. 
4147. 42877, 4307; hvárt heldr er at - 
eda - (f en objeftte Sætning) >: om - 
efler -, = hvárt - eða -, Kgs. 3831, ff. 
Fm. VIN, 91 (fe nebenfor). ' Stuntom 
fættet heldr til Overflod veð andre Kom. 
parativer med efterfolaenbe en, belð for- 
an dem, f. Er. voru þá niðri heldr lengr 
en Kjartani þótti hæfiligt Flat. J. 31123 
veit ek eigi, hvárt heldr er at - eða 
mnn hitt at þér sét heldr hræddari en 


vera skyldi Fm. VIII, 91, føf. Kgs. 162. 


belá efter dem, f. Er. nú er sá fæddr er 
þik man elska ok þér einn beiri heldr 
en þú ættir sjall 7 sonu Stj. 42679 þá 
væri Pit fyrr gamlar kerlingar heldr en 
þeir væri svá frumvaxta Stj. 4219; eigi 
er minni ofrgangr jökla ok frosıs á því 
landi heldr en eldsins Kgs.35; betr sæmdi 
þér borða at rekja æ heldr en vitja 
vers annarrar Helr. 1. 2) = Summen- 
Itantngspartifien en efter Komparativ 
(for: heldr en fe under No. 1; jvf. Folfe- 
fprogets bell, heller, eller, fe 3. Aafens 
Ørbboa under en); nú ef færri kallast 
þat mål heyrt hafa heldr fjórðungr her- 
aösmanna Borg. 1, 17; kvaðst meira 


hafa út lokit eptir Þórifil heldr inn tekit 


DN. Í, 212; halfa þriðja ertog minna 
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heldr 8 merkr; svaraði þá Þ. Jóni, at 
hann bauð þat undir góðra manna mat 
bæði jörðina ok knifinn, en (2: ef) þat 
væri minna vert heldr Jónn sagði DN. 
Ill, 2325 en þá er ek deyr fyrr heldr 
fyrrnefnd þórn DN. IV, 469; 0. ok A. 
höfðu minni heiman af fóðurarf sínum 
heldr hvår systir þeirra Dís ok Eldriö 
DN. V, 179, jvf. Kys. 18':. 3) men 
meget mere, tvertimobd (efter en nægtenbe 
Eætning) = nema heldr (fe under No. 
1) jof. mbt. halt DGr. lll, 279; itaf. ma, 
fr. mais (= lat. magis). OH. 32%, Sy. 
44117. 5047; Vigagl. 22; Håram. 6; rak 
ekki erendi bróður síns heldr bað hann 
þeirrar konu sér til handa Fm Vll, 103; 
hæfir þat ekki konungdómi yðrum at 
brjóta kapp vid kvennnienn - heldr er 
yðr þat sæmd at deila kappi vid kon- 
unga aðra Fsk 16; oglaa hvor ben 
foreqnaenbe Eætning ikke t Formen, men 
fun efter Meningen er nægtenbe: setr 
þú minn meistara með lítilli gleði (= 
ekki með gleði) heldr með miklu angri 
ok úkæti: Barl. 14418; eigi at eins - 
heldr (ok) - >: tffe aflene, men (ogfaa), 
Hom.26.33.38. 7533. 8220. 4) temmelig me- 
get, temmelig; nú draga þau líkindi heldr 
grun å hans nattüru at - Kos. 3519; 
tfær foran Adj. og Adv., heldr under- 
ligr Kgs. 27, heldr ertu fämennr Vigagl. 
22; talaði held: harðliga Eb. 50. 


heldri, adj. comp. helztr, superl. fortrine 


ligere, fortrinligft, jvf. meiri, mestr; í 
heldra lagi >: {Í temmelig boj Grad, 
Aler. 929; í heldrum lögum d. {. Fld. 
M. 551; hann kvaðst at honum vænta 
beztrar vinátiu ok helztrar Bp. I, 7083 
finnst mér þat ráð helzt til Flat. I, 83°. 
er einn hefir verit helzir lendra manna í 
Noregi Eb 65. 


heifö, f. 1) $atvdel, = halfa 1. DN. I, 


124. 796. 2) = halfa 4. DN. ll, 590. 


helfningr, m. \“alodel, = helningr, halfa 1. 


DN. 1, 124. 11, 133. MI, 131; helfnings 
auki >: en balv Gang til faa meget, 
DN. 1, 937. 


helfüss, adj. begjærlig efter Død og Drabz 


hon beð broddi gaf blóð at drekka 
hendá helfussi Ghe. 41. 


belfør, f Dev, Dobamuade. Post. 56. 
helga, v. (að) hellige. Fm. IV. 1115 helgar 


vígvöllinn með konungs blóði Alex. 
43; h. e-m kirkju, samkundu Landn. 
2, 12; Flat. ll, 3829; Fm. VI, 441; 
komit hefi ek nú eldi å þverárland - 
ok er helgat landit Einari syni mínum 
(2: det er glort til bang“ ufrænfeltae 
Ejendom) Vigagl. 26, jvf. Landn. 2, 12; 
helga þing >: fette Zinget og lyſe 
Tingfreden, Vigagl. 27; helga e-n >: 


17 
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bringe bet bertil, 
være falden friðheilagr (iffe óheilagr), 
Landn. 5, 4; helga sik (2: retfærbig- 
gjøre fig) "med heimiliskvidarvitni Landsl. 


helgaldr, m. dodvarſlende Tryllefang ; fróst 
ok fjúk kveða helgaldra un húsþekjur 
Flat. 11, 98. 

belgan, f. Helligelfe. Stj. 141. 142°. 14910. 
241 fn.3 om skírðarskurn: Sé. 135115 
om ferming: JKf. 6. 

"Bror: n. et Styffe Sorb af en vis 

tørrelie eller Skyld; Í bet Trondbjemfre: 
‚77 (57); Bolt, 

helgi, på 'Hetlighed. Flat. 11, 35973. 

helgibrigdi, n. Helligbrebe, at man paa 
beflige Dage gjør bvad der tffe er tillabt. 
Vallalj. 4. 

helgihald, n. Jagttagelfe af be hellige Dage 
og de berom gjeldende Korffrifter. Vallalj. 
55 hringja til helgihalds Flat. ll, 232. 

helgistaðr, m. bhelligt Sted. Landn. 2, 12. 

helgr, f. Óla. Helligdag, hellig Tiv; hringje 
til helgar Flat. ll, 232. 

ho m. manblig heljarmaör. Flat. 

heljarmadr, m. 1) Perfon fom er Dodſens. 
Aler. 109. 2) Perfon fom ftaar í onde 
Magters Tjenefte og nyber beres Hjælp. 
Vatsd. 193 Þ.stang. 52; Grett. 136, 

helkn, mn. end Grund (jvf. Heknaaſen i 
Spind, Hekfjeld). Gul. 73; Landsl. 7, 
10. Sof. hölkn. 

hella, e. (lt) nebityrte noget ved at bringe 

Underlaget í en heldende Stilling (af 

hallr, jvf. halla), ubigbes hella mjolk í 


e-n Fm. VI, 32; hella silfri í kné e-m 
Flat. I, 13018. 
hella, f. 1) flad Sten (jyf. hall). | Hier. 


40; fellur = grjót, Fm. ſof. 
239; sumt féll å hellu ok þornaði Hom. 
1026 (Matth. 13, 5 fa.); hlaða hellum 
at höfði e-s 2: begrave en, bhræd. 36 
(jvf. hlaða grjóti at höfði e-s Nj. 92). 


2) í Byld (kaun): be forbærbene Badfter, | 


= knöttr. Bp. I, 178. 

hellir, m. Klippebule, et í eller af Klipper 
banpet Stfjul. Flat. I, 243. ll, 313; hellir 
Michaelis Symb. 26. 

hellismunni, m. Munbing af, Inbgang til 
en Klippebule. Flat. 1, 2457 

hellisskuti, m. $ule, Etiul * dannes af 
et fremover ludende Fjeld. Vigagl. 16; 
Eb. 40; Bret. í v. l.; Grett. 50. 

hellnagrjót, n. Seller, flabe Stene, coll. af 
hella. Bp. I, 204. 

helluberg, n. Fjeld bvori ber gives Hel⸗ 
lebrud, bvoraf fan ubbrybes fade Stene. 
Bolt. 163. 

hetlusteinn, m. = hella. Vapnf.4; Karlsefn. 
115 Eg. 78. ' 


helgaldr — helzt. 


at en ertlæres for at| helma, f. Halnftraa (af halmr; jvf, ax- 


helma) Stj. 397? 

belminga, v. (að) halvere. Kim. 56. 

helmingr, m. (for helfningr) = helíð. DN. 
IN, 101; skipta liði sínu í belminga 
Fon. Vill, 43; eiga e-t at helmingi >: 
eje noget tilfammen meb Qalvbelen hver, 
Fm. VI, 183. 

helmingsfall, n. at $alvbelen bortfalder: 
h. landskylder DN. Ill, 211 

helmingsfélag, mn. — — mel⸗ 
lem Wotefoll, Landsl. 5, 3 v. l.; DN. 
9 995. 

helmingskonn, f. Huſttu fom bar indgaaet 
helmingsfelag med fin Wgtemand. DN. 

89 


helsi, n. Halsbaand, Halsring; paa Men- 
neffer: Korm. 16; paa Hund: GVigsl. 
76; Didr 

belsingr, m. Helfing, anas erythropus L., 
anser Bernicla. SE. ll, 488. 

helskör, m. Sfo fom man iførte den Døde 
ved band Begravelfe (jvf. helvegr); þat 
er tizka at binda mönnum helskó þá er 
þeir skulu ganga til valhallar Gísl. 24. 

helsótt, f prebende Sygdom. Grg. ll, 246°; 

. 57 


helstafir, m. pl. bobvolbenbe Runer. Hat. 
29 


helstriö, n. nagenbe, bræbenbe Sora. Flat. 
l, a 403; 51.38; Landn. 2, 28; Hom. 
11119, 

helti, f. Haltbed. Ep. ll, 184. 

hélufall, n. at ber alder Rim. Gísl. 67. 

hélukaldr, adj. t8fold; þíðir hélukalt enni 
ok frosnar kinnr Kgs. 11. 

bélukuldi, m. Kulde fom følger meb Troft- 
taage? um morguninn þegar sem dagr 
tekr upp at renna gerir mikinn helu- 
kulda móti sólarinnar upprås Klm. 1852. 

héluskúr, f. Regn fom fryfer í Luften (Fol- 

fefprogets joklefall)? efler = hélufall? 

hugðu þeir i fyrstunni sem þeir så 

(Manna i SØrfenen), at hagl eðr hb. 

nökkur mundi fallit hafa Si. 292. 

héluþoka, f. Frofttaaae. Sturl. 3, 30. 

helvegr. m. Vejen til de Døbes Opbolde⸗ 
fted (luf. helskór). Brynhildi var ekit 
til brennunnar á helveg Flat. 1, 355"; 
troða halir helveg Vsp. 51. 

helvíti, n. 1) bet Sted hvor be onbe efter 
Doben Iibe deres Straf (viti), Helvede; 
helvítis. kvalar Fm. V, 217. 2) Unber- 
verbenen, hel 2. Troj. 1?. 25. 34; 
Stj. 195''. 2145 Pr. 217. 

helvitismadr, m. Mennefte ber ffal Fomme 
i Helvede; eigi mun guð mik helvitis- 
mann dæma By. I, 111. 

helvizkr, tg fom tilborer $elvebe. Mar.* 

. St. 


78 d24 
helzt, adv. superl. (eg. n. af helstr, jvf. 





helzti — heraöfleygr. 


heldr, heldri) meft, heizt til >: altfor 
(foran Adj. og Abe.) Eb. 40. 

helsti, ade. 1) altfor, = helst til. Flat. 
I, 77% Fm. VI, 393. 2) temmelig meget. 
Fm. Vill, 91; Hund. 2, 22. 

helstir, adj. superl. fe under heldri. 

hemingr, m. Huden af et Dyre Land efler 
faar, = hömungr. Frost. 9, 1. 

henda, v. (nd) 1) gribe med Haandenz nú 
beiddi hon at fara þar eptir sem ver 
skerum akrinn ok henda, ef nökkut 
stendr eptir eda fykr frá oss Sil. 422; 
hann lék å 3 handsöxum í senn, svá at 
jafnan var eitt á lopti, ok bendi öll at 
oddinum Flat. I, 368 (jvf. Fm. ll, 169); 
þat var um haustit er sauðir voru Í rétt 
reknir ok ætlaðir til skurðar, ok er þeir 
hendu sauðina hljóp einn saaðrinn Fm. 
VII, 218; henda svin Vatsd. 153 hendu 
þá hvárir menn fyrir öðrum svá sem 
viðkómust Fm. Vill, 168. 2) fluffe til- 
vejes skiptir miklu at smått uk stört sé 


tilhent VWigagl. 263 henda gaman at 
e-u Fm. IX, 249; Vigngl. 245 henda 
atvinnu af selum Floam. 22; henda 


mörk af e-u, hversu - 2: tage Anis. 
ning af noget om boorledes (man fal 
bære fig av), Kgs. 100213 henda sakir 
á e-m 3: flaffe $a Anledning til at fag- 
føge en, Ljosv. 13; henda saman ord 
Amecd. 1. 3) ramme, treffe; henda 
glögeliga þat hóf, hversu - Kgs.10579. 
4) vebfomme; tíðendi þau er bæði okkr 
henda Vatsd. 5, jvf. Fm Vil, 370. 5) 
fomme over en, vederfare, hende. Flat. 
ll, 59%; hana hefir fyrrmeirr slikr glæpr 
hent Frost. 11, 14, jvf. Flat. 11, 233" 
(OH. 119); OH. 232; mun eugi så hufa 
verit er jafnmikit happ hefir hent sem 
bann Fm. Vi, 328; ogfaa uperf. m. 2 
AH. frænda minn hefir hent glæp mik- 
inn Fm. IV, 367. V, 113; St. 454 =. 1. 
47122; hverja skyldu þá henti til at taka 
vel við konungi ok sæmiliga Fm. Vill, 
238 v. Í. 

hendilangr, adj. rede til at tjene, bjælpe 
en. Sturl. 4, 23; Flat. Il, 29973, 

hending, f. 1) Griben med Handerne, 
Famlen. Barl. 143. 2) Suandaribellabed, 
at man med Handerne griber fat í aoget;z 
var í hendingum með þeim >: be fif fat 
t doerandre med Hænderne, fom t Slags⸗ 
maal, Sturl. 4, 29; Orkn. 276; Grett. 
136. 3) Rim í Bers. SE. ll, 82. 1383 
Fm. Vi, 386; Ynol. 6. 

hendisamr, adj. raſt paa Haanten; fnar 

. til at gribe noget. Vigagl. 17. 
hengiskafl, m. Hængeftavl, en boj og med 
Overdelen fremover ludende Eneiond. 
Bp. I, 640. 

hengja, v. (gð) hänge, ophænge Ciranf. af 
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hanga). Flat. ll, 8014; hengja höfudit >: 
bænge, lube med Hovedet, Bp. Il, 178. 

henta, v. (að, ni) pasfe, være tjenlig, lat. 
convenire; henter annat en dvelja við 
Trist. 14; ek mun þá heimta verð fyrir 
af konungi er mér hentar at hafa Flat. 
I, 434?; mun bann vera þarfr búi ok 
miklu å leið koma því er þar hentar 
til Hard. 5; sárum mónnum bentir betr 
mjólk en munngát Fm. IV, 82, jvf. 
147. 

hentiligr, adj. = hentr 2. Fm. V, 346. 

hentleikr, m. Pasieltgheb, Tjenlighed; sem 
h. er til Bp. I. 218. 

heniligr, adj. = hentiligr. NS. V, 158. 

hentr, adj. 1) forfynet med Hander af en 
Beftaffenbed fom betegnes ved et tilfojet 
Adv.; hentr vel 3: med velvannede Hæne 
ber Didr. 177. 2) pasfende, tjenlig. Flat. 
N) 179?°; Fm. VI, 13; NS. V, 5393 Rb. 
0, 1. 

bentugr. adj. = hentr 2. Hard. 5; Flat. 
I, 209! , Ä 

heppinn, adj. belbig, fom fan glæbe N 
veð happ (fe under henda 5). Flat. Í, 
5419; Grett. 90. 

hepta, ©. (pt) 1) binde, fætte Í hapt. Vatsd. 33 
Vigagl. 9. 2) tilbageholde, bindre. Kim. 
36719; nema mér banni hel eðr ek sé svå 
heptr at ek mega eigi Íramkoma mihni 
ferð Fm. IV, 132; hepta e-n at ósiðum Fm. 
V, 240; ekki heptir þetta mína ferð 
Flat. 1, 197175 bepta sik m. Snf. >: 
afbolde fig fra (at gjøre noget), Kim. 
54; Eb. 47. 3) ftyre, holde í. Somme. 
OHm. 30; Vatsd. 22 (Frs. 37"). 

hepti, n. Hefte, Haandgrebz paa Kniv: 
Eb. 47; Fld. ll, 358; paa Spyd: Gisl. 
18 jof. 101. 

hepting, f. = hapt 1. Frost. 10, 46. 

heptisax, ss. falbies en med Træftaft for» 
Fonet fleinn, fom brugtes baade til at 
bugge og til at ftiffe efler ftobe. med, 
Greti. 153. 

hér, adv. ber; her ok hvar >: ber og ber, 
bi og ber, Barl. 1953 Stj. 43399; hérna 
a: netop ber, Hænsn. 8; Sí. 22; hér 
forbunbet meb en følgende Præp. bar 
famme Betybning fom de obligve Kafus 
af Pron. dem. þetta, f. Er. her um >: 
berom, om bette, St. 394; hér til 9: 
hidindtil, Sa. 409. 

berad, nm. (af herr; fe P. A. Mund >. n. 
JFolfs Hift. I, 1, 965 G. d. d. Spr. 492) 
1) Bygd, Herred. Flat. ll, 284143 Hænsn. 
1. 6; Grg. ll, 165 prestr í Skrauthvåls 
heradi DN. I, 312. 2) anbsbyaden í 
Modfætning til Kjøbftaden. Frost. ll, 455 
Landsl. 5, 16; í bæ ok í heraði DN. 
MI, 35. 101; Sg. 5870. 

heradfleygr, adj. fom farer runbt Serrebet, 


17* 
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bliver almindelig befjendt í famme. G. | herbaldr, m 


va 68. adj. fom maa fly bort fra Her- 

redet. Korm. 48. 

beradrikr, adj. = heradsrikr. Eb. 17. 

bersösböndi, m. en af de í Herredet, Byg- 
ben boende Bønder. Bp. Il, 115. 

hersdsbygå, f. Bygd, Landsbygd. 


heraösdömr, m. Met fom fettes ved Byg: 
beting, mobf. hreppadömr. GKaup. 44; 
Grg. ll, 73. 

heraöshöldr, m = höldr; su kuna var 
verðarj al eiga ágætan konung en ein- 
hvern heraðshöld Fsk. „16. 

heraðskirkja, f. 1) Sognekirke, Bygdekirke, 
modf. fylkiskirkja paa ben ene og hæg- 
Indiskirkjø paa den anden Side. NBKr. 

. 4. 2) Landskirke modi. Kjobftarstirfe. 
DN. il, 39. 

heraöskonungr, m. Bygdbrfonge, Emaafonae, 
mobí. einvaldskonungr. Fsk. 94 

heraðslógmaðr, m. fagmunb fom bar fin 
lögsaga paa Qanbóbygben (iffe I Kjøbd- 
ftaven). DN. Nl, 137. 

heraðsmaðr, m. 1) en af be í Byaden, Her» 
redet boende Mænd. Landsl. 7, 54; h. 
e-s 3: end Sambygding, en fom bor í 
famme Herred med en, GOmag. 7. 2) 
Mennefte fra Landsbyaden, modi. borg- 
armudr, bæjarmaðr. Barl. 176; Landsl. 

6 


Landsl. 


, 16. 

heradsriddari, m. Mibber fra Lanbebygden, 
motf. hirdriddari. Pr. 309*! 

heradsrikr, adj. af megen Anfeelfe, Ind⸗ 
flydelſe i Herredet. Greit. 104. 

heraðasekr, adj. fredløs inden Herredet, faa 
at man uftraffet tan bræbe en naur ban 
Ber flg indenfor betð Grendſer. Vigagl. 


heradssckt, f. Fredløshed Inden Berrebet. 


heraðsrétir, m. = heradsdömr. 


Nj. 124; Grett. 100. 
heraðssókn, f. Sagfogning veð herads- 
dömr. GKaup. 4 


heraösstefna, f. 
stefna. DN. Ill, 

heraðsstefnubær, m. Gaard hvorpaa her- 
aðsstefna bholbes. DN. ll, 240. 515. 
IV, 161. V, 84. 210. 279. 

heradsstjörn, f. Beltyrelfe af Gerrebet, Om. 
føra for dets Anliggender. Vigagl. 20; 
Hænsn. 2. 

heraðsvist, f. Ret, Tilladelſe til at opbolde 
fig inden Herredet. Grett. 100. 

heradsping, n. Herredsting, Bygdeting. 
Landsl. 7, 46; Landn. 2, 12. 

beraðværr, adj. fom opbolder fig, fan op- 
bolde fig inden Herredet; eiga heradvært 
9: have Frihed dertil, Vigagl. 23. | 


 beradsping, bygðar- 
120. 


| heraðflótta — herða. 


Bp. 1, | 


. Kriger. Brynh. 2, 18. 

herbergi eller herbyr i, ". (G. DI.-gja) 
$us. Landsl. 7, 57; Str. 80; DN. I, 
482; ferr þessi hringr víða um herbergi 
þar er menn drukku inni, því at þá voru 
eigi hallir smíðaðar í þann tíma í Noregi 
Flat. 1, 347; skal hon ok hafa eitt her- 
byrghi í garðinum DN. IV, 494; iſær 
om Sovevarelfe: Fm. IV, 167. IX, 475: 
taka ser herbergi 2: tage fig $usiy, 
Flat. ll, 187; Kim. 10. 

herbergiskarl, m. == kotkarl. Mar.* 162 að. 

herbergismaör, m. = herbergissveinn? Fm. 
IV, 167. 367. 

herbergissveinn, m. Zjener fom har at op⸗ 
varte í Konges (fornem Mande) Hus 
eller Soveværelfe. Flor. 20; Flat. I, 347. 
ll, 284. 

herbergja eller herbyrgja, v. (gð : að) 1) 
give en Nattely eller Herberge, = hýsa, 
ogfaa í videre Forftand beviſe en Bjæft: 
fribeb. Flat. I, 73; si. 7, 57; Str. 
12. 14. 24; herbergjast, vr. (herbergja 
sik Rö. 78) 2: tage Husly, Natteberberae. 
Kim: 11. 2) = herbergjast. Sir. 19. 
80; Kim. 1092. 

herblästr, m. Blæfen í lådr eller herhorn 
for berveb at give Jean til Angreb eller 
besl. Flat. ll, 352"; Stj. 394. 

herbod, m. Bubítab om flenbiligt Overfald, 
ber ſendes om å Landet for at fulde Snd- 
byggerne under Baaben; herbods ör >: 
Pil der omfendes med faadant Budſtab, 
= herör. Frost. 5 Indh. 

hérborinn, adj. indfedt, inf. herlenzkr. 
DN. ||, 95. 

herbrestr, m. Grplofjon ber fremtalbteð ver 

' at fette 90 pan en Sammenfætning af 
Svool, Peraament oå Stry, og fom an- 
venbtes Í Sria for at inbjage Fienden 
en pludſelig Skrak. 98. 

herbúð, f. Krigstelt (jf. handtjald); Plur. 
herbúðir 3: Leir, Flat. 11, 3789; Alex. 4; 
Stj. 309; Pr. 265". 

herbúinn, adj. ruftet til Krig. Str. 1239 

herbúnaðr, m. alt bvormed man ubrufter 
fig til Krig. Fm. IV, 82. 

herbyrgi, herbyrgja fe under herbergi, 
herbergja. 

herða, v (rð) 1) = gera harðan í alle 
be forfljelline Betybninger fom Adj. harör 
fan have f. Er. herða fjandskapinn vid 
e-n, å e-m Fm. Ill, 21; Alex. 113; 
herda huginn >: tage Mob til fig, Flat. 
ll, 322'%; Eg. 62; herða hjörta sín d. f. 
Stj. 4378, 2) plaae, gjøre bet buardt 
for en, (e-m); herdi honum söttin Fm. 
X, 73. 3) trænge paa af alle KRræfter 
(før: herða förina); h. áfram (mobi. 
flýja) Fm. IX, 15; h. eptir e-m 2: fætte 
alvorligen efter en, Fm. XI, 256; h. at 





herda — herja. j 


e-m, á e-n 9: trange ind paa en met | 


indftænbige Anmobdninger, Fm. X, 59; 
Karlsefn. 3. 

herda, f. 1) Qaarbbeb í Sindet, fom gjør 
et Mennefte fliffer baade til at inblabe 
fig paa vanfteltae Foretagender og til 
at bære flore Vivelfer, herði. Barl. 
8120; Fm. XI, 217. VI, 38. X, 406. 2) 
$Hærdning, Staalfætning, hvad ber giver 
et fljærende Redflab ben fornødne Haard- 
bed; sverd grænt af snarpri herðu Kim. 
173; óxin bljöp niðr í steininn svá at 
muðrinn brast or allr ok rifnaði upp í 
gegnum herðuna Eg. 38 

herðadrengr, m. = baksletta? Birkibeinar 
slógu þeim herdadrengi ekki mjök hag- 
liga Fm. VI, 404. 

heröamunr, m. Øvermagt; kenna herdamun 
9: føle at man bar med Overmagten at 
gjøre, firive, Fm. Xl, 442; bjóða e-m 
herdamun 3: lade en føle bet, Bp. il, 93. 

berdarblad, n. Gfulberblud; öxin kom á 
öxlinu, hann klauf ofan herðarblaðit Nj. 
45; hann stóð (í Gøen) við mitt skipit 
á þat borð er frá landi horfði, tók hon- 
um sjórinn undir herðablöðin Grett. 113. 

herðatoppr, m. Ryggens Forbøjning over 
Bovbladene; paa Heft: Sturl. 3, 18. 

herði, f. = herda í. Fm. XI, 151. 

herdibreiör, adj. bred over Efuldbrene, Fm. 
VII, 291. 

herðilátr, adj. flrutrygget, meb forover bøjet 
Huls og Hoved. Barl. 15". 

herdimikill, adj. =  herðibreiðr. Flat. I, 
396; Gunl. 4 

herðr, f. Stulder; fynes forftj. fra öxl at 
betegne ben Del af Stulveren fom udgjør 
en Del af Ryggen (bakit); kvam höggit 
par er mættist halsinn ok herðarnar ok 
sneiddi mjök út å herðarblaðit Sturl. 7, 
57; slá höfuð af herðum e-s El. 92 a!ð; 
hann dregr bráðliga árar ok læir síga 
herðar Flat. I, 396; slær sverðinu á 
öxl Grími ok klyfr hann í herðar niðr 
Find. 27; nú þó nt þér ykkist til þeirrar 
tignar eðr. heldr byrðar ústerkar ok 
veikar herðar at hafa, þá skyldo þér 
þó alla åstundan ok traust á þeim hafa 
sem krossinn bar á sínum öxlum NS. 
V. 127; leggr hann einn riddara í hans 
brjóst ok í gegnum brynjana ok brjóstit 
ok út um herðarnar Didr. 9"; D. stýrði 
ok hafði nktaumana um herðar sér, því 
at þröngt var á skipinu Laæd.18; hárit 
lá á herðum honum niðri Flat. I, 1994; 
snúa at herdunum 3: vende Ryggen til, 
Alex. 147. 

herðngóðr, adj. vel bærbet; om Dre: 
För.* 143. 


heremita, s. = hermiti, ermiti. Barl. 1056. 
herfang, m. Bytte fom gjøres í herferð. 
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Flat. U, 46": Alex. 44; taka fé e-s 
at herfangi Fm. VII, 8. 
herfenginn, adj. tagen til Bytte, = her- 
tekinn. Hom. 158*®, 
herferð, f. Krigstog, 
378°; Pr. 26433. 
herfi, m. Harv, = harfr. Ghe. 16; Landsl. 
7, 17 


herför. Flat. |, 


herfiliga, adv. paa en Maade byoraf man 
bar baade Efam og Stade; tekst e-m 
h. Flat. 1, 93'%, 

herfiligr, adj. 1) fom agtes efler maa agtes 
ringe. Hom. 163. 173. 2417; h. kotkarls- 
sonr Fm. Vil, 157; h. ok lítils háttar 
lýðr Mar.* 130d?®. 2) fom er til Stam 
eller Skadez gera e-m viðfarir bæði 
herfiligar ok leiðiligar Barl. 1047; af 
þeirri hinni herfiligri hertekja hefir hans 
mildleikr mik aptr kallat Barl. 114", 
jvf. 18139 

herfjöturr, m. eg." vel = herspori, alm. 
paniſt Strat fom fommer over en Í Stri- 
ben og bindrer Ham fra bert at bruge fine Ev⸗ 
ner, forfjetrer bam. Fm. VIII, 170; Hard. 35. 

herflokkr, m. SKrigerflare. Flat. I, 87%; 
Fm. IX, 379 


79. 
herfloti, m. Srigsflaade, fiendtlig Ylaade. 
Gul. 312 


herfolk, n. Krigsfolf, til Strib bevæbnet 
Wolf. Bp. ll, 106°. 

herföra, f. enhver Tina fom hører med til 
en Krigers fulde Ruftning. Mag. 82. 92. 
979; Stj. 28781, 

herfæri, n. bvad ber hører til enð Ruftning, 
Armatur. Blauss. 

herfærr, adj. í Stand Hl at være meb I 
herferð. OH. 87%; Landsl. 5, 19. 

herför, f. = herferð. Flat. ll, 84% Hom. 
15024. 

herganga, 
Flat ll, 

hergjarn, adj. frigslyften, begjerlig efter at 
beltage í herferð. Brynh. 2, 22. 

herglötudr, m. Hærens eller Óæreð Ode⸗ 
lægger. Sig. 3, 18. 

herhlaup, n. Øplob af bevætnebe Mænd 
til herferð. Flat. ll, 17222; Gul. 311. 

herhorn, n. Horn bvorpaa man blæfer I 
Haren for derved at give Krigsfolfet be 
fornødne Signal efler Befalinger Civf. 
herlúðr, herblästr).” Alex. 35; Stj. 394. 

herhöfdingi, m. = hershöfðingi. Stj. 587. 

heri, m. Dure.* Kos. 423 Kim. 518; Pr. 
4791; hafa hera hjarta Fm. VIll, 314; 
Bp. I, 782; era hera at borgnara þótt 
hæna beri skjöld Fm. Vil, 116, jvf. 
Grett. 90. 

herja, v. (að) hærje, fare frem paa fienbtlig 
Maate (herskildi). Eg. 62; herja land 
2: anfalde, overfare et Land paa fienbt- 
lig Maade, = fara land herskildi, Mirm. 


f. Hærens JFremryffen, Mars. 
35213, 
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691%; at herjuðu helvíti reis hann upp 
af dauða á þriðja degi Kim. 279; herja 
mönnum til kristindóms 9: ved heruað 
tvinge Mennefter til at tagttage Striften- 
dommens YVorfirifter. Borg. í, 8. 

herjan, m. et af Dvins Navne. Grimn. 46; 
SE. I, 36; herjans kerling bruges fom 
Stieldsord (jvi. heljar karl) Bo. ll, 134; 
herjans sonr ligefaa Flat. I, 256; Ljosv. 
18; Fld. lll, 607. 655; Didr. 106 o Í. 
111 o.l.; Stat.310; DN.1, 661. IV, 295. 

herjansliga, adv. þan faadan Maade fom 
herjans sonr; skipta h. við e-n Clar. 
AM. 657 e. 13. 

herkastali, m. Fæftning, befæftet Slot. Bp. 
ll, 113; Mar. 59 cð!. 

berkerling, f. Svinde Í Ulm. (af herr); 
hver herkerling Sturl. 9, í. 283 efler 
== herjenskerling? 8. $. 

herki, m.? Moldi segir; hverr så herkinn 
(væri) er þar lægi en sæti eigi upp sem 
aðrir menn í öndvegi Svarfd. 7. 

herkja, €.? þá kemr andviðri ok rekr þá 
alt vestr fyrir Skagafjörð, þá létti þeim 
rétti ok herkja þeir þá í snnat sinn 
fyrir Langanes Bp. I, 483. 

herklukka, f. Stormflofte, Klokke byormeb 
ber tinget for at varfle om Ufred og 
falbe Folfet fammen under Baaben. Fm. 
IX, 369. 510. 529. 

herklæðast, o. (dd) (føre fig herklæði. OH. 
07?. 


herklæði, n. pl. Rufining, Klæder fom man 
tfører fig til Beftottelfe mob Fiendens 
Baaben. Flat. ll. 713 Barl. 9877. 

hérkomn, f. Qidfomfi, = hingaikoma. Fm. 


berkonungr, m. Songe fom iffe bar Land 
og Wolf, men alene Krigere at berfte 
over. Flat. ll, 282%, 

herkuml, n. Mærfe paa Hjelm efler Skjold, 
buorefter Krigere funne kjende binanben 
t Gtriven fom benhørende til famme 
Hær eller Partt. Flar. H, 338'63 Nj. 143. 

herland, n. Land byer man farer frem paa 
fiendtlig Maade (modi. friðland). Fm. 


, 38. 

herleiða, v. (dd) bortføre í Hanaenftab, I 
Landflyogtighed. Stj. 49. 385. 489. 

herleiding, f. Gangenflub, Sanpfinatigbeb 
Hvort nogen er bortført under eller til 
Bolge af Krig. Alex. 166; Stj. 26. 49. 

berleiðsla, f. d. f. Mar. 78 að, 

herlið, n. Krigsfolf. Fm. IV, 213. 

herligr, adj. fom er ftiffet for, gjerne an- 
vendes í Krig (herferð, hernaör); herlig 
kerra Stj. 573!?; h. maðr Fm. Vil, 69; 
h. folk Fm. 11, 135. 

herlådr, m. Arigstrompet, Kriqslur (jvf. 
herhorn); þeyta berlúðr Stj, 392. 

herma, v. (md) 1) berette, ubfige (tfær hvad 


herjan — herneskja. 


man Bar bort af andre). DN. 11, 4. IV, 
664; h. orð e-s Hom. 1467; Kgs. 14914; 
h. frá orðum e-s Fm. VIl, 73; Kos. 
11914, te: hann hermdi hversu hann hafði 
talat Stj. 65. 2) herma eptir e-m 9: 
efterabe en, føge at efterligne hans Mac 
nerer eller Maade at te fig paa. Gisl. 
49. . 


hermaðr, m. Kriger, Perfon ber er tilbøje- 
tig til, ftiftet for, eller giver fig af med 
herferð. Barl. 1773; Anecd. 1; Hfgr.63 
Flat. 1, 380; mikill hermaðr Flat. 1, 
176”. 

hermannliga, adv. paa en Maade ber pas⸗ 
fer for, fom man fan vænte fig af her- 
maðr. Flat. Il, 125", 

hermannligr, adj. af Beftaffenhed fom her- 
maðr efler fom man fan vænte fig af 
ham. Stj. 4959; Fm. VIll, 4363 Konr. 39. 

herind, f. Sorg, Gremmelfe, = hörmun 
(af harmr). Hund. 1, 473 Barl. 1150. I. 

hermdarorð, n. Orb byort ber udtaler fig 
forablandet Brede. Fsk. 227. 

hermdaryrði, m. Sale, boort ber yttrer fig 
Gremmelfe, forgblandet Brede. Nj. 159. 

hermikråka, f. en fom befidber Evne o 
Tilbejeligbed til at efterabe andre. Gísl. 


hermiliga, adv. med Græmmelfe eller (org. 
blandet Brede, = hörmuliga. Barl. 184%; 
Fm. ll, 279. 

herming, f. Ubfagn (iſer om bvad man 
bar bert andre fige). DN. 1, 565. Il, 4. 

+ 664. 

hermiti, m. ermiti. Barl. 105 v. I. 

hermskr, adj. armeniff; ef biskupar koma 
út hingat til lands eða prestar þeir er 
eigi eru lærðir á latínu tunga hvárts 
peir eru hermskir eða girskir - Grg. 
‚22. 

hermsl, f. = hermd? Barl. 115%. 

hermt, adj. n. e-m verðr hermi við e-u 
9: en bliver ærgerlig, fulb af Harme over 
noget. Hænsn. 15; Grett. 23;. Didr. 
11544, 3556. 

hermögr, m. = hermaör. Hund. 2, 4. 

hernaðarmaðr. m. Perfon fom herjar, 
drygir hernad. Fm. VII, 18. 

hernadr, m. 1) Harjen, at man farer frem 
paa fiendtlig Maade; þat er hernaðr, 
ef þeir taka menn eðr få manna af 
þeim nauðgum, eðr berja þeir menn eðr 
binda eðr særa ef þeir afla því G Vigsl. 
95; hefja hernað Fm. Vil, 73 drýgja, 
reka hernað = herja. GVigsl. 95; Fm. 
Vil, 43. 2) = herfang. Borg. 1,8. 3) 
= herleiðing. hertekja. Barl. 18159, 

herneskja, f. 1) Qarniff, Rufning = 
harneskja. Hirdskrá 35; Barl. 85%. 
15399; Didr. 1009; Þorskf.6. 2) væbnet 
Gare, Krigtfoll. Barl. 1417. 368, 1762, 





v 


- hernumi — herstast. 


bernumi, adj. = hernuminn. Pr. 466; Fafn. 
8; Gudr. 1, 9. 

hernuminn, adj. (eg. Præt. Part. af ber- 
nema) tagen til fange í hernað, = her- 
tekinn. Fafn. 7; Fm. IV, 368. 

heróp, =. Krinsffrig, Raab efler erg 
bvormed Krigsfolfet under et Ungre 
foger at tndjage Fienben Straf og op: 
muntre fig felv. Stj.312; æpa heróp, ljósta 
upp heröpi >: ubftobe Krigsſtrig, OH. 
1079; Flat. ll, 18919. 1254, 

herr, m. ((ð. hers, herjar) í) Mængde Menne- 
fler, = lydr; útöluligr fjöldi ok herr var 
þar saman kominn Barl. 1889; sé ek hér 
útalligan her af landsfolki Fm. X, 175 
fylgði oss herr manna Am. 91; var ek 
Höðbroddi í her föstnuð Hund. 2, 14; 
allr herr 9: bele Molfet, alle Mennefter, 
Fm. VI, 441; alls herjar ping >: almin- 
deligt Folfeting, Flat. I, 2419, 11, 170"; 
alls herjar dömr >: Folkets Argjerelfe af 
en Sag Í en almindelig Folkeforfamling, 
Flat. 11, 17199. 376193 alls herjar lög 
Nj. 75 alls herjar goði Landn. 1,9; alls 
herjar búð Sturl. 4, 21. 5, 12; drottinn 
guð alla "herjar 9: Qerre Jebaot (lat. 
dominus exercituum Vulg.) Stj. 428". 
4563. 2) Har, Samling af ubruftebe 
Krigsfolt fom fare í hernað under en og 
famme YVører. Gha. 47; Flat. I, 6820; 
Gul. 311 fq.s Pr. 265; 
a: finde fig í at blive overfalden af en 
meb Krig, == þola e-m hernað, Fid. Il, 
27; Flat. 1, 35319; Fm. ll, 216 (jvf. 
Flat. I, 432). XI, 3. 

herra, m. Herre (jvf. harri). SE. I, 514. 
Ættelen herra tiltom Lenbermand (Baro- 
ner), Midbere og dem ber havde Rang 
med bisfe. of. DN. I, 92. 

herradömr, m. Bærdiahe», Magt, Adferb 
faaban fom findes eller man fan vænte 
fig af herra; bað konung gera þetta 
fyrir sinn herradóm Bp. I, 728; bað 
konunginn hjelpa við með sínum herra- 
dómi Flat. |, 819; sýna e-m herradöm 
Mar.* 47 dt; yðarr herradömr bruges 
ofte omffrívenbe for þér í Ziltale til for: 
nemme Wolf faafom Kongen: NS. V, 
1523 Ertebifpen: NS. V, 547; DN. 

herrsdæmi, mm. b. f. Flat. I, 2479. 

herraliga, adv. paa faadan Maabe fom 
herra plejer, efler man fan vænte fig af 
bam. Kim. 14899; NL. Il, 481. 

herraligr, adj. fom findes hos effer man 
fan vente fig af herre, af Bæfen eller 
Ubfeenbe fom ban. Flat. I, 90". 

herramaðr, m. Perfon ber er í Beſiddelſe 
"af boj Vardigbed eller Myndigbed (ví. 
valdsmadr). Fm. XI, 445; Mag. 75 iro» 
nift Í Filtale til en ubefjenbt Perfon ber 


pola e-m her|. 
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fommer til ens Suð: hverr er så herra- 
maðrinn Ljosv. 18. 

herrasveinn, m. Perfon ber er í Tieneſte 
hos herra, herramaðr. DN. Il, 535. 

hersaga, f. Beretning om Ufred, om at 
Fienden er í Landet eller nærmer fig 
dertil. Gul. 311. 

hershorinn, adj. af. Herfeftand efter Fod⸗ 
felen. Hyndi. 11. 

hershöfðingi, m. Qærforer (jvf. hertogi). 
Stj. 3873 Flat. I, 90'8. 

hersir, m. Qerfe. Am. 97; Fm. X, 182 fg.3 
hersar hafa verit frændr mínir, vil ek 
ekki bera hærra nafn (nemlig Sarle- 
navn) en þeir Flat. I, 294'9; segja menn 
at hann væri sem konungr yfir dölunum 
ok var þó hersir at nafnbötum Fm. IV, 
240 (Flat. I, 2881; OH. 106); í einu 
landi eru mörg heröð ok er þat håttr 
konunga at setja þar réttara yfir svá 
mörg lönd sem hann gefr vald yfir, ok 
heita þeir hersar eða lendir menn í 
danskri tungu, en greifar í Saxlandi, en 
barúnar í Englandi o. f. 9. SE. I, 456. 
Ee NS. V, 76; P. A. Mund b. n. Folks 
$ift. I, 1, 96. 478 fø. 

herskaparfæri, s. Middel til at føre Krig 
meb; skoteldr þat er hitt grimmasta h. 
Flat. 11, 2996. 

herskapr, m. 1) Krig, Krigsmagt. Alex. 6; 

Stj. 38591, 38621; Barl. 1959; reisa her- 

skap ok ódygðir móti sínum konungi Mar.* 

47 d'; ek er af húsi Hugons ok af hans 

herskap flýða ek hingat Kim. 68; 2) 

= herskaparfæri. Pr. 264?!. 

herskár, adj. 1) tilbøjelig til herferð. Fm. 
VII, 16; Flat. I, 224; Orkn. 146. 2) 
ubfat for hernað; í þann tíma var þar 
mjók herskátt því at Norðmenn ok Danir 
herjuðu þangat mjök - - ok námu þar 
nesnåm Flat. ll, 182°; landit var þá 
herskått Eg. 47. 

herskip, n. Krigsfartei, Fartej fom nær. 
mer fig et Sted í fiendtlig Henfigt. Flat. 
il, 2822. Gul, 304. 311. | 

herskjöldr, m. Gfjolb fom bæret í Krig 
eller í fientlig Henſigt, Avindffjolb (jof. 
friðskjöldr); bera herskjöld í móti e-m 
Flat. 1, 11917; fara herskildi, með her- 
skildi Flat. Il, 253'1%; fara land herskildi 
= herja land. Flat. ll, 2796. 

herskrúð, =. Ruftning, bvad man plejer 
være tført naar man guar Í Krig eller 
Kamp. Flat. 1, 89%; Konr.g. 59 at. 

herskrúði, m. b. í. Fm.X,234; Stj. 5701 

herspori. m. $odangel. Fm. VII, 183; Alez. 
TÁ; Kos. 86, jví. Kgs.* 392 Anm. 

herstast, v. r. (tt) vife fig bitters eigi 
skaltu herstast á auman' mann í kalli 
sínu (lat. ne exasperes pauperem in 
elamore suo) Hom. 319; Dncius vaknaði 
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herstiligr — 


hestbunadr. 


vid svå margra dyra rödd ok reis upp | heslikylfa, f. Kolle af Hasfeltre. Hund. 


ok herstisk å fjandunn med reiði ok 
mælti Greg. dial. 5073, 

herstiligr, adj. af bitter Beſtaffenbed; hesti- 
lig mål vekja bræði Hom. 43", 

herstjóri, m. Harforer, = - hershöfðingi, 
hertogi. SE. I, 456. 

herstjórn, f. Anførfel over en Hær, i Kri- 
gen. Fm. VI, 66; Flat. I, 90". 

herstr, adj. bitter, barſt (ivf. gerstr); mæla 
herst við e-n Fm. I, 70. 

hersysla, f. Krig, Krigforelſe, = fat. mili- 
tia (Sall.) Pr. 2542, 26422, 2748, 

hertaka. v. (-tök) tage, bemægtige fig i 
hernað. Flat.11,.143; 515.495; p.kræd.* 97. 

hertaka, f. Wangenffad, herleiding. 
Str. 75%, 

hertekja, f. 0. í. Barl. 1147. 

hertekning, f. d. f. Stj. 5219. 

hertoga, f. = hertoginna. Sir. 6816. 

hertogndómr, m. 1) Harforermyndighed. 
Stj. 258. 2) bertugelig Rærbigbet, Her- 
tugdemme. Fm. Xl, 326. . 

hertogadæmi, n. hertogadömr 2. DN. 
ll, 26; Fm. XI, 319. 

hertogi, m. 1) Qærfører. SE. I, 514; Fm. 
X, 177; Kgs. 171; Pr. 269". 3489. 2) 
= lat. consul. Pr. 34717, 3488. (Sall.). 
3) Hertug, nbt. herzog. Fm. VI, 56 fg. 

hertoginnn, f. Hertuginde, nbt. herzoginn. 
DN IV, 183. 


hervådir, f. pl. = herklæði. Konr. 39. 


— 
— 


. hervegr, m. = almannavegr. Ghv. 2. 
hérvera, f. Nærværelfe ber, = hérvist. 
Mar.* 108 d!9. Í 


hervigi, n. fauban hernaðr, hervirki, bvor⸗ 
med Drub er forbundet. Fm. VII, 300; 
pat er hervigi er menn verda alls vegnir 
eðr sárir 3 cår fleiri ok se hlotnir i 
hvärntveggjn flokk GVigsl. 72. 

hervikingr, m. Rover der overialder Folf og 
Land med hernað. Fm. V, 238; Stj. 57317, 

hervirki, n. Sijerning fom borer til hernað. 
Fm. VII, 117. 

hervist, f. = hérvera. Fm. VI, 351. VII, 
26 


hervæda, ov. (dd) iføre hervådir (jvf. her- 
klædast). SE. I, 132. 

herpurft, f. rang til, Behov for Krigs: 
folf. Fsk. 32. 

herör, f. herboðs ör; skera upp h. 
Flat. 11, 18814; drepa niðr h. Flat. 1, 
17210, 

hes. f. $Hvirvel, Brider, Zup (= leikandi) 
anbragt í et Kobaand, for at Baan- 
bet iffe al fammenflynaes veb Dyretð 
Bevagelfer. Gul. 43; Hak. 121: Landsl. 
8, 153 Jonsb. 7, 17. - ' 

heslar, f. pl. et Slags Korn eller bestige. 
SE. Il, 491. 

hesli, n. Qasfeltræ, = hasl. Sør. 20. 


hesliskögr, m. Hasſelſtov. fv. 24 a®®, 

heslisstöng, f. Hasfelftung. Eg. 57; Flat. 
I, 3532, 

hesliviör, m. Qusfeltre. Sir. 66?!. 

heslivöndr, m. Qasfelfjæp. Sir. 66'4. 

hespa, f. 1) Hafpe til at luffe med for 
Der eller Efrin. Flat. I, 3439. 11, 328: 
Sturl. 3, 2; Bp. I, 42416; Grett. 445 
- DN. 1, 230. 2) Garnhafpe; ullar reyfi 
þeirra - er 6 geri hespu Grg. I, 25. 

„ 715. 


hestant, n. Heſtes Ophidſen til Heftefamp 
(hestavíg). Vigagl. 13; Þ.stang. 48. 

hestafóðr, n. en Almuen paabvilende Byrde, 
fom vel oprindeligen var frivillig og bes 
ſtod í at fobre nogle Hefte for Kongen 
eller banð Ombudemand, men fenere vel 
afajordes med Penge fom ben anfaaes 
pligtig at ubrede (jvf. hestahlaup); Í 
Semtland: Rb. 80 (DN. V, 192). 

hestagarðr, m. bet til den firfeføgente Al⸗ 
mues Hefte ved Kirfen afbegnebe Rum 
(JFolfefproget6 hestebakke)? DN. IV, 
520 - 


hestagnyr, m. Stej af benover Marken 
farende Hefte. Fm. lll, 74. 

hestahlaup, n. Afaift af famme eller lig 
nende Beſtaffenbed fom hestalöðr; I 
GSandshverf og Tunsberg Len: Rå. 215 
DN. I, 696. 

hestahus, n. Qefteftalb. Kim. 3. 

hestakeyrsla, f. Heftes Frembriven til hesta- 
víg ved Hjælp af hestustafr (jvf. hestaat). 
Vem. 12. 

hestakostr, m. Hefte fom man Gar til fin 
Raadigbed, Aenyttelfes koma med mædd- 
an hestakost Rp. Il, 30. 

hestalið, m. Qeftfolf, Ryttere. Flat. 1, 
380175; Barl 103. 

hestastafr, m. Stav, Stok fom bruges til 
hestakeyrsla. Nj. 59; Þ.stang. 49. 

hestastallr, m. Heſteſtald, hestahús. 
Flov.* 24'3, 

hestasveinn, m. Tjener fom bar at røgte 
Hefe. Didr. 205; Klm. 3. 5. 

hestavig, n. Heftefamp (jvf. hestaat, hesta- 
keyrsla). Vigagl. 18; Vem. 12; Nj. 59. 

hestavöndr, m. Heſtepidſt; ajort af faum: 
menfnoebe Remme eller Reb: Kim. 211. 


hestaping, n. Jorfamling ved, Eammen- 

romf til hestaat eller hestavig. Vigagl. 
. 18, ' 

hestbak, ms. Heſteryg (ivf. bak 2). Landst. 
7, 46; stíga å hestbak Landsl. 7, 465 
setja e-n á hestbak Fm. Vill, 38. 

hestbein, n. Øefteben. Greit. 37. 

hestbúnaðr, m. alt bvad ber hører med til 
en Heſts Opfavling m. m. Kos. 84. 


hestbyggr — heyra. 


hestbyggr, adj. = hestfærr. Sturl. 9, 28. | 


hestfærr. adj. i Stand til at ride, flbbe til 
$eft. Flat. ll, 171'2; Landsl. 5,190.1.; 
Gul. 126. 

hestgangr, m. ang Hefleflo, Sat heftaa- 
ende af 4 Qeftefto. Fm. IX, 555 Rb. 110. 

heatklárr, m. Arbejdsbelt, Heft ſom bruges 
til Laftbyr, = klårr. Vigagl. 13. 

hestlån, ns. Caan af Heft: bóndi fyrirnemst 
hestlänit >: vægrer fig ved at ublaane 
Qeften, Bp. II, 30. 

hestr, m. (Ø.-s, R. Pl.-ar) Het, Lingft. 
Fm. VII, 353 Nj. 59; Vigagl.13; skjóta 
hesti undir e-n 3: flaffe en Seh til ut 
ride bort med, Fm. VII, 21; etja hestum >: 
opbibfe Hefte til hestavig, Vigagl. 18; 
Vem. 12; fylgja hesti, standa hjá hesti, 
keyra hest (veb hestaat) Grett. 68 fg.s 
Nj. 595 Odins Heft (jof. Yggdrasill bvor- 
paa Odin bang i 9 Nætter Hávam. 139) 
betegner ofte iler boð Skaldene Galgen, 
byorpaa ben í galgatré bængenbe ridr; 
beraf: gefa e-m hest, brugt fom et bil- 
ledligt Udtryk í Betybningen: opbænge 
en í Galgen. Flat. 1, 238. 

hestskör, m. Oeftefto. Fm. IX, 55. 

hestsskeið, n.? var þat eigi skemri vegr 
en stórt hestsskeid Bp. ll, 1822. 

hesttönn, f. Heftetand. Vigl. 58. 

hestverð, n. faa meget fom en Hell er værd 
eller fofter. Kim. 10. 

hestverk, n. bvab en Heft gjør, bar gjort. 
Landsl. 7, 35. 

hestvörðr, m. Bagt til Hett, Nyttervagt; 
halda hestvörð Fm. VII, 178. 

hetja, f. uforfærvdet, mobigt Mennefte. Fm. 
IX, 893 Vigagl. 18. 

hetjuskapr, m. Mod, Uforfærdethed. Fld. 
1, 24; Lazxd. 11. 

hetta, f. Seite, Sue (afhöur); for Mæn»: 
DN. 11, 414; Band. 16 (jvf. kåpuhötir); 
h. meö maröskinn DN. IV, 374; for 
Kvinde: Fm. IV, 359; ein kvennmanns 
hetta tvibyrö blå ok undir rautt DN. III, 
417. - Sirpa gerði honum (et 2 Aars 
gammelt Drenaebarn) aðluváðarbrækr 
ok hettu, hana gyrti hann í brækr niðr 
Find. 4. - Sof, flokahetta, kollhetta. 

hettufóðr, n. Ques eller Hattefoder; rautt 
h. með silki DN. IV, 359. 

hettusótt, f. Raarefyar, Kusma; um haustit 
fór um alt lund so su er h. var köllud 

. 1, 5543 Ann. Reg. Langeb. Script. 

Å, 89. : ’ 

hettustråtr, m. et Slags Prybelfe paa Ho- 
vebbebæfninaen: prestar hafi eigi breiö- 
ari hettustrúta en tveggja fingra ok eigi 
síðari en alnar HE. Á 113. 

heu, tagende Interjection, = lut. heu. 
Stj. 338%; heu hvat beiska ömbun þeir 
gáfu þér Mar.*-147 d*, heu nú em ek 
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særðr til at ek verd at birta nauðigr 
0. Í. 0. Mar.* 156 c®. | 

hey, n. (D. heyvi) Ho, jvf. hå. Grg. I, 
106 fa.s Eb. 30; Fm. X, 22; ogfaa í 
Plur. Landn. 1, 24 Hænsn. 4. 

heyannir, f. pl. $ebefiningstiden (PL. hf 
heyönn); men ogfaa Navnet paa en 
við Maaned: SE. I, 512. | 

heybjörg, f. $ebjergning; var grasvöxir 
eigi gödr fyrir því at litit þornaði ok 
varð allítil h. manna /lansn. 4. 

heydes, f. Hedynge, Hoſtak. Flat. ll, 1415 
Sturl. 3, 29 

heyfang, n. Hoforraad. Bp. I, 315. 

heyfår, adj. fattig paa He; var heyfátt 
(uperf.) >: man barde fun libet $e, 
Vallalj. 4. 

heygarör, m. Gjerde, Indbegning om Hoftaf 
eller lignende Heforraud. Flat. I, 523". 

heygjald, n. Betaling for He (jvf. heyverd). 
Grg. 11, 10718, 

heygja, v. (gd) begrave í Qøj (haugr), = 
haugfæra. Flat. I, 48'*. 

heyhjalmr, m. Hoftaf? Fm. VII, 296. 

heyhlað, w. Holade, Qøbynge. Frost. 15,12. 

heyja, 9. (hey, háði, háiðr) iftandbringe; 
heyja þær (sannkenningar) mestordafjölda 
í skaldskapnum SE. Il, 497; heyja sér 
orðfjölda með furnum heitum SE. I, 
224; ifer: h. ping, leið, dóm Harb. 30; 
Grg. I, 44. 13816. 141'9; Hrafnk. 19; 
h. bardaga, holmgöngu, orrostu Fin. IV, 
243. V, 230. VII, 346; heyjast vid (sc. 
bardaga) 3: give fig Í Kamp med bins 
anben, Bp. I, 664. 

heyjaör, adj. forfynet med He; litt var 
heyat (uperi.) =: man var fun flet fore 
fynet med He, Bp. I, 913. 

heykjast, v. (ht) fætte fig paa Huf, hule 
fig fammen (jvf. 181. húka, hokinn). 
Sturl. 8, 25; P.hræd. 44; Mag. 73. 

heykleggi, en. Hoſtak (jvf. heyhjalmr). 
Flat. I, 523. ' 

heykostr, m. Heforruad. Hænsn. 5; Bp. 
I, 145. 

heylauss, adj. blottet for Se, uten He. 


Bp. ll, 145. 
Aaift (af Jord) í Ho. 


heyleiga, f. 
Hænsn. 4. 

heylítill, adj. = heyfär; varð heylítit >: 
ber blev lidet So, Bp. I, 873. 

heylóð, f. Qøavlingen paa en Gaard. DN. 
» 438 

heymeiss, m. Kurv eller Grind til at trans» 
portere Ho í, famme fyldt med Ho; gera 
bændr fjórðungskorn ok heymeisi DN. 
V, 43. 

heyra, v. (rð) 1) høre; h. forsfallit Fm. 
VI, 351; h. erð c-s Barl. 4; OH. 545; 
h. e-n 3: høre hvab en flaer, Barl. 4; 
Bp. ll, 919; h. å e-t >: føre paa, 
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hlýða å e-t, OH. 5419; h. til e-s 9: 
børe Qyben af noget, Flat. 1, 12811; Fm. 
VI, 374; h. e-m = heyra játning e-s, 
Bp. Il, 223°. 2) bendore til, vebfomme, 
‚m. Dat. erföatal med því fleira sem því 
heyrir Landsl. Snbl.; heyra til e-s b. ſ. 
vita verð ek hvar til þetta (vandræði) 
heyrir þó at ek sé vanfærr til at leysa 
Flat. I, 38019; ef styrimenn låta ausa 
skip sin um nætr å laun fyrir håsetum 
(for fanlebes at fljule bet, at Skibet er 
left), þá heyrir þat til svika við på 
By. 9, 23 þat er til mín heyrir 2: hvad 
mig anguar, Fm. VI, 118. 133; heyra 
e-m til 9: tilbøre, Fm. VI, 301. 339; 
S. heyrir þó einkanliga þeirri Girklands 
halfu til sem Achaia heitir Stj. 141. 
3) paðfe, = hæfa; kjalartré gátu þeir 
eigi fengit þat er þeim þótti heyra sakir 
lengðar skipsins Flat. I, 433; h. e-m 
9: pasfe fig for, anftan, tilfomme eu, 
Landsi. Indl. v. 1.; Fm. VI, 349; Barl. 
51%; ella (bvið Lejlenbingen iffe betaler 
Landſtolden I rette Kit) eignast lands- 
dróttinn lóð hans, utan lóðin verðr 
minni en leigunni til heyrir Rb. 10, 2. 
heyrör, adj. fom bar Horelſe af en vis Be: 
affenbed fom betegnes verb et tilføjet 
Adv. heyrðr vel. Ljosv. 14; Bp. ll, 120. 
heyreiðsla, f. Transport af Ho ved Hjælp 
af Heft. DN. IV, 266. 
heyriligr, adj. pasfende, tilbarlig, fom til- 
fonımer, anftaar en (e-m), = hæfiligr. 
Fm. VI, 388; Sæ. 5022. 
heyringi, m. Bibne fom har bert noget? 
skal hann å ping leida heyringja sina 
at hann hefir þat fé at lögum sótt Gul. 
354 setto þeir tolf manna dóm eptir ok 
2 heyringja ok léto dæma karli ok 
konungi ok hverjum manni lög en ser 
handaverk sín öll DN. ll, 4. 
heyrinkunnigr, adj. betjendt af hvad man 
ar bert omtale. Nj. 92; Flat. I, 93. 
heyrinknnnr. adj. 5. í DN. 11, 5. 
heyrn, f. 1) Qorelfe, Qørelfens Sande, Flat. 
ll, 298. 385'!. 2) Søren, Paaber: í 
heyrn e=m 9: Å en6 Paabor, Hitd. 33. 43. 
heyrnd, f. = heyrn 2; í heyrnd ok hjå- 
veru margra góðra manna DN. IV, 18. 
heyrumkunnigr, adj. heyrinkunnigr. 
Hitd. 42. 
heyrumkunnr, adj. 5. í. Frost. 11, 11. 14. 
heyskipti, n. Deling af Se. Ørg. ll, 1079, 
heyskr. adj. = hæverskr (jvf. heyveski). fo. 
24 b®. 30 522; 33 h!!.36a%; Parc. 44b*4; 
El. 87 u!ð. 
heysláttr, m. Qeflet. Landsl. 7, 44. 
heysliga, adv. = hæverskliga. Bev. 10 a!ð. 
17 a!°, 
heystál, n. Óoftaal, Høftade, bet í Raben 
oplagte 99. Hard. 21. 


heyrör — himinfastr. 


beytaka, f. Borttagelfe af 69. Frost. 14, 
15; Eb. 30. 


heyteigr, m. Slaattetejg, Engſtykke hvorpaa 
Hoet ſtal afmejes. Sturl. 4, 5. 
heytjuga, f. Hotyv, Hogaffel. Yngi. 21. 
heytollr, m. Afgift fom udrenes í Þa. HE. 
, 112. 
heyverd, n. Betaling for afhændet, mode 
taget Ho. Flat. I, 523. 
heyverk, n. Hoboſtning. Bp. I, 46; Eb. 
. 50. 


heyveski, f. 
Str. 534. 

heyprot, n. Qomangel. Hænsn. 4 fg. 

heyþrota, adj fommen í Mangel paa $9, 
orlegen for He. Hænsn. 4. 

híð, n. Sie (hvori Bjørnen ligger om Vin⸗ 
teren). Gul. 94; Vigagl. 3. 

híðbjörn, m. Qanbbjorn, = gråbjörn, skög- 
arbjörn, uröbjörn, viðbjörn. Vigagl. 3 v.1.; 
Grett. 49: Fld. I, 50. 

híði, sm. = híð; híði (= bæli) drekans 
Konr. 55 h®2, 

hifinn, hifneskr = himinn, himneskr (jvf. 
agf. heofon). Fm. X, 10. 392. 

higat, adv. = hingat, hegat. 

hildarleikr, m. poet. Srig, Srigsleg. Kim. 
193. 259. 

hildarvöndr, m. omflrivende port. Benæv- 
nelfe paa Sparbet: Krigens Kjæp. Kim. 
187. 244. 

hildileikr, m. = hildarleikr. Fafn. 31. 

hildimeiðr, m. poet. Kriger. Fafn. 36. 

hildingr, m. Sjempe, Kriger, Forſte; bild- 
ingar Hund. 1, 5.13. 16. 2, 2; hildings 
synir 9: be fjempende, Håvam. 154; 
Hund. 2, 9. 

hildr, f. (N. Pl. hildir) Kamp. Håvam. 
157; heyja hildir Fld. I, 496; vekja 
hildi Hund. 2, 6; åhyggja bitr sárt sem 
hildr Parc. 45 al. 

hilduri, m. et Slags Fugl. SE. Il, 489. 

hilmir, m. poet. Fyrſte. Hat. 6, 37; Hund. 

3 


hæverska (jvf. heyskr). 


2, 3. 
| hilmr for ilmr Ham. 584; Fm. X, 280 fa. 316. 


hilpir, m. $jælper (af hjalpa); om Jorde- 
FR JKr. 5 (= hjolpr, hilpr Frost. 
2, 2). 

hilpr fe unber hilpir. 

hima, v. (md) nøle, være Tangfom t fine 
Bevægelfer. Fld. 11, 284. 

himaldi, m. borft, fenbrægtta Perfon, fom 
man neppe fan faa til at flotte flg af 
Etebet. Fld. lll, 18; Fm. VI, 266 fg. 


Vil, 299. 

himbrin, s. Amber, Symber (en for Go. 
fugl), colymbus glacialis L. SE. 
ll, 488. 


himinbúi, m. Stmmelbeboer. Alex. 106. 
himinfastr, adj. faft, fæftet paa Himmelen; 
himinföst stjarna Stj. 121°, 





himinfjall — birdiligr. 


himinfjall, n. bimmelbejt Field. Hund. 1, 1. 

himingeisli, m. Himmelfiraale. Sol. 72. 

himinjödyr, =. himmelſt Heft. Vsp. 8. 

himinn, m. (®.-s, N. Pl.-mnar) Himmel 
(jvf. hifnn). Flat. I, 31. 2442 (jvf. Fm. 
I, 228). II, 2973 Ser. 26; undir berum 
himni >: under bar Simmel (mobf. une 
ber Tag) Pr. 225; Kim. 544; taka 
himin höndum >: faa offen vet fat, 
Alez. 118. 

himinrauf, f. Himmelens Elufe; undirdjups 
brunnar opnuðust ok þustu í veröldina 
ofan himinraufarnar Mar. 5 a!?. 

himinriki, n. Qimmerige. Fm. V, 343; 
Barl. 34. 

himinskaut, n. Himmelens Hjørne. Hyndi. 
14; Sig. 1, 10. ' 

himintung!, ». Simmellegeme. Flat. ll, 

297. 299. 

himinvangr, m. bimmelft Eng. Hund. 1, 15. 

bimnafæda, f. Himmelfode, Mad fom er 
fommen ned fra Himmelen; om Manna: 
Stj. 292. 

himnamjöl, ms. Himmelme, Mel fom er 
fommet ned fra Himmelen; om Manna: 
Stj. 292; Kim. 546. 

biete, ns. = himinriki. Flat. I, 404. 

, . 

himneskr, adj. bimmelfl. Flat. Il, 298. 

hind, f. Sind, lat. cerva. Kim. 45°; hind- 
arkalfr >: $Qjortefalv. Bret. 19. 

hindr, n. Hindring. Stj. 2627. . 

hindra, v. (að) 1) opbolbe, forbolbe, til- 
bagebolbe. Bp. I, 68924; Fm. VII, 144. 
XI, 423; fyrirbjóðum vér þær jarðir at 
hindra fyrir þeim (2: at forbolbe bem be 
order) DN. N, 55; hindrast eptir e-u 
3: befte fiq med noget, Sturl. 8,15. 2) 
nele, opfætte, m. nf. hann vildi heldr 
hindra at senda dóttur sína til Chana- 
næos Stj. 172; hann hindrar st offra 
kertit Mar. 46 c!!. 3) e-n hindrar e-t 
(uperf.) 2: en fattes noget, Stj. 13697. 
224'!; Mar. 70c**; Bev. 10214; Bp.ll, 
10429. 177; hann hindraði ekki 2: ban 
bavde ingen Red, Bp. I, 820. 

hindran, f. Opbolb, Yorbindring, Opfer- 
telfe. DN. 11, 22; Mar. 46 c!8. 

hindri, adj. comp. hinztr, superl. fenere, 
fibfte. Hat. 40; Brynh. 2, 62; Am. 45; 
hindra dags 2: ben følgende Dag, Håram. 
111; Gul. 37 (hindar dags); hinfta sinni 
>: fibfte Gana, Sol. 41% Fm. VII, 149 
(innsta sinni). 

hindrvitni, f. 1) Øvertro, Bildfarelie. Flat. 
I, 5131. I, 1914 '6. 2) overtroift Hands 
ling, Trolddom. Grett. 77; Karlsefn. 3; 
JKr. 65 e. I. 

hingat, ade. (ogfaa higat, hegat) bid. Sør. 
40; Stj. 168"; Kim. 520"; hinget ok 
pingat 9: bid og bið, frem og tilbage, 
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Fm. Vill, 39; Sæ. 284; ekki vita hingat 
(= í þenna heim) Bp. I, 384. 

hingatburör, m. Fodſel, Komme til Verden; 
h. vårs herra J. Kr. Flat. I, 952; Fm. 
XI, 408. 

hingatflutningr, =. Hidforſel, Hivbringelfe. 
NS. V, 110. 

hingatkoma, f. Hidkomſt. Fm. VI, 394; 

lat. 11, 1307. 

hinka, o. (að) gaa en flæbenbe, baltenbe 
Gang. Floam. 32 (Frs. 1599). 

hinkr, n. Nolen, Opbold, Udfætteffe. 
Hænsn. 7 | 

hirin, hin, hitt, pron. 1) ben anden (jvf. 
FoltefprogetS hin boð I. Aufen); hinn 
veg a) anberlebeð, Grett. 179. b) an- 


denftebe, Fm. VI, 340 e. I. 2) ben, = 
så, sú, þat. 
hinna, f. Hinde. GVigsl. 51; SE. I, 76; 


f. Hi 

By. ll, 180%, 

hinnig, ade. hinn veg. Fm. VI, 340. 

hinsig, adv. hinnig, hinn veg (for hins 
veg). Fm. VI, 46. 

hira, v. (rd) forbolde fig rolig, orkeslos 
uden at fette fig í Bevægelje til hvad 
ber er at gjøre. Grg. I, 72%. 

hird, f. Kongene baandrangne Mænd eller 
hirömenn tilfammentagne. Hirdskrå 27; 
å jólakveldit er hann hefir haldit hird 
sina 9: baft fit Hof, fine baanbgangne 
Mænd famiede hos fig, Kim. 3%. 

hirða, v. (rð & ri) 1) tage Bare paa, 
agte; h. hey Eb 30; hirða sik frá c-u 
a: afbolbe Ra fra, vogte fig for noget, 
Hirdskrá 27. 2) gjemme, forvare. Alex. 
441% Flat. ll, 273; eru þeir nú hirðir 
ok haldnir Kim. 3%. 3) brybe fig om, 
ænfes hann hirðir aldri nt hverjum hann 
kaupir, ef honum er heimilt selt Flat. 
ll, 228; konungr ok Þ. horfa á meðan 
hann gerir þetta, en hann hirðir þat 
allitit Didr. 142; hirða eigi um e-t =: 
ifte brybe fig om, iffe tage nogen No— 
tits af, Fm. IV, 147. IX, 243; Flat. 1, 
22980; Kim. 4167; m. Snf. eigi hirðir 
ek at lifa >: jeg fljøtter iffe om at leve, 
Stj. 168; hirð eigi m. Inf. bruged pura 
famme Maade og i famme Betydning 
fom fat. noli for Imver. med en Næg- 
telfe faafom: hirdit eigi at óttast Stj. 
220°. 3915. 4219. 424'9; Hom. 45°. 444; 
liaefaa: hirð-a Gha. 28. 31; Am. 38. 

hirðbróðir, m. en af dem ber ere hirðmenn 
fammen boð famme Forſte. Hirdskrå 
41; Barl. 94"7; El. 882". 

hirödrengr, m. en til Sirden berente Per- 
fon af ringere Gtifling end å vapı, = 
knapi? Rå. 61. 

hiröhestr, m. Heft fom Kongen holder til 
Brug for fin bird. Frost. 10, 44 

hirdiligr, adj. hirðligr 1. Bp. Il, 90. 
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hirdingi, m. Hyrbe, Qjæter, = hirðir, #01. | 


keſprogets hjur(d)ing. Landsl. 7, 38. 


hirðir, m. Hyrde. Hom. 67 fa.; Barl. 359? 5 | 


Landsl. 7, 38; Bp.ll, 91°; hirðis rismål, 
ber Grg. ll, 847 foretommer fom' Tibs- 
beftemmelfe, antageð Í Sciagr. horol. Ísl. 
(bag Rimbegla) ©. 34 fa. at være = 
rísmál eller Tiden KI. 44 om Morgenen. 

hirökona, f. Kvinde fom hører til Kongens 
Hird, hans ftavige Omgivelfe eller Op⸗ 
vartning. Mørt. c. 4. 

hirdligr, adj. 1) fom pedfommer en Hyrde 
(hirðir), lat. pastoralis; h. stjórn Stat. 
281. 2) fom vevfommer Hirden (hirð), 
Hirbfæder 0. desl. Str. 40; Barl. 176. 

hirdlög, n. pl. bet Gamfund fom Hirben 
banner, den for Hirven gjaldende Lov 
og be ved eller angaaende famme beftaa- 
ende retlige Forbold. Hirdskrå 1; taka 
e-n í hirðlög með ser 9: optage í fin 
Hird, OH. 204'5; gunga í birðlög 2: lade 
fig optage í Hirden, Eg. 85; vera, segja 
sik sjalfr or hirðlögum 9: være ubeluftet, 
udeluffe fig felv fra fin Plabs í Hirven, 
Hirdskrå 41. 

hirömadr, m. en af Kongens Hirb fom 
ftebfe ffal være om ham og hirða eller 
gæta ham, = handgenginn maðr. Hird- 
skrá 27; Kos. 63; SE. |, 456; Flat. 
ll, 9012, 

birömer, /. Pige fom borer til Kongens, 
Dronningens Bird (jvf. hirðkona). Kim. 
416!7; Parc. 51 234. 

hiröpallr, m. Bænf paa hvilfen Hirdmen: 
dene fidde. Hirdskrá 51. 

hirðprestr, m. ved Qírben anfat Preft. 
Hirdskrå 21; DN. I, 51. 143; Flat. 11, 
337. 

hirðprúðr, adj. fom bolber en anfelig Hird, 
et anfeligt Sof; vist er Knútr konungr 
hiröprudari ok húsprúðari en aðrir kon- 
ungar Fm. V, 191. 

hirðriddari, m. Ribber fom hører HI Ron. 
arnd hird, jof. hernösriddari. Barl. 176°. 

hirðsiðr, m. Sfit efler Maade at være par 
ved Hirven cher Hoffet, Adfæerd ber føm- 
mer fig for en ret Hirdmand. Fm. VI, 
240. 442; takn í hirðsiðu með sér 
taka í hirðlög með sér. Flat 11, 337. 

hirðskip, n. Sfib fom Kongen befætter 
med fine egne Hirbmand. Frost. 10, 44. 

hirðskrá, f. Bog Svort be for Hirden gjæl- 
dende Love ere optegnede. 

hirðstefna, f. Møde bvortil Hirden er fam- 
menfalbt. Fm. IV, 108: Hirdskrå 21. 

hirðstjóri. m. Hovding, Forman» for Hir- 
ben. Hirdskrå 8. 24. 

hirðstofa, f. Stue hvori Hirden plejer have 
fine Sammenfomfer. Fm. IV, 108. 

hirdsveinn, m. Ziener, Dreng fom berer 
til eller opvarter ved ens Bird, í eng 


hirdingi — hitta. 


$u6; skal ek taka vistir frá mínum 
hirðsveinum ok huskörlum ok gefa þeim 
0. f. v. Sy. 48273 (Mabalð Ord til 
David). 

hirdsveit, f. en af de Afbelinger booraf 
Hirden beftaar eller hvort den er belt. 
Fm. VI, 46. 

hirðaleysa, f. JForfømmelfe af at tage Bare 
paa noget; h. hjarðar Bp. ll, 917. 

hirdvist, f. Plads i Hirben, en Hirbmands 
Stilling. Hirdskrá 303 Flat. 11, 90!9, 

hirðzla, f. 1) Opbevaring, Bevogtning. 
Frost. 2, 27; fékk þar til hirðælu reiða 
ok skip Flat. ll, 312". 2) Gjemme, 
Hus, Kifte eller ander fandant hvori man 
opbevarer noget. Laæd. 18; Landsl. 7, 
14; Barl. 120%; Kim. 498°%. 

hirðzlumaðr, m. Perfon fom bar noget Í 
fin forvaring. Kgs. 63. 

hirsi, m. Qirfeforn, SE. 11, 493. 

hirts, ov. (rt) = hirða. Alex. 81'%, 1247. 
17511. 

hirta, o. (rt) tugte, revfe. Post. 4; hirta 
með réttum refsingum Aneed. í; hirta 
e-n af c-u 2: ved Nevfelfe bringe en til 
at afftaa fra noget, Bp. I, 8533 hirtast 
óráða 2: afftaa fra fine onde Forſatter, 
DI. 1, 221 (HE. I, 236); hirta sik frå 
syndum Hom. 1417. 

hirting, f. Tuat, Revfelfe. Alex. 1293 NS. 
V, 5493 Landsl. $nbl. 

hirtingarleysi. n. femfælbigbeb, at man 
unblaber at revfe bvor bet er fornødent. 
Flat. 1, 303. 

hit, f. loden Stindfæt, ber er bannet af 
en bel Belg faaledes at Halfen udajer 


Habningen, Fodderne tjene til Bære» 
baand. Svarfd. 18; Grett. 86: Flat. 
I, 21079, 


hita, f. Brygning, = heita; fr hitueldr. 

hiti, m. Hede, Barme. Flat. ll, 1124; 
Barl. 196'9. 

hitna, v. (að) blive varm. 515.648; fig. Barl. 
145. 194: mér hitnar (uperf.) 2: jeg bliver 
varm, Sturl. 7, 9; láta sér hitna >: 
varme fig, Fld. Ill, 658; hitna mikillar 
reiði 2: blive opbibfet og betagen af 
beftig Brede, Mag. 10. 

bitte, v. (tt) 1) treffe, føde paa; h. e-n 
OH. 139; ef maðr hittir net í låtrum 
sínum Gul. 91; skýtr anærisspjót til - 
ok hftti millum herða þeim er ab 
Fsk. 62; h. e-n fyrir 2: forefinde, finde 
for fig, OH. 885 h. í e-t 2: fløde pan 
noget, fomme í en Stilling: sjaldan 
hittir leiör í líð Hávam. 65; hitta í 
storma, í vandkvæði Byl. 9, 8; Em. VI, 
1075 hitta til 9: fræfte fig: nú hittir 
eigi vænligar til en - Bp. Il, 129'ss 
hittast, v. r. møbes, fomme fammen. Vsp. 
7; Sol. 82; heilir fara ok heilir hittast, 








hitueldr — hjalmstafr. 


fe under heill 4. 2) opføge en for at 
faa ham í Tale. Gisl. 105; gakk ok 
bitt, gakk at hitta Fm. VI, 198; Fid. I, 
93. 

hitueldr, m. Ild byormed man brygger. 
Sturl. 8, 11. 

hituketill, m. Bryggerfjebel. Flat. 1, 52415; 
fv. 25 u!?, 

hitzig eller hitzng, ade. andenſteds, = 
hinsig, binnig. Kgs. 17. 

hixte, 0. (xt) bifte, fnappe efter Aanden; 
h. af sorg ok gráti Str. 27; hixti ek 
sem så madr er i andlåti liggr Mar.* 
174 bið; hrundu þeir Vinga ok i hel 
dråpu, exar at lögdu medan i önd hixti 
Am. 39. 

hixti, m. Hikke; messuembætti framflutii 
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móts við þá, væri þeim þat h. ef þeir 
kendi mik ekki Grett. 146. 

hjalli, m. Afjats í en Fjelbiide. Se. 52919; 
Vigagl. 16; Dpl. 33; Þþorskf.62; Sturl. 
9, 325 Find. 41; Hrafnk. 9°. - Sof. 
Folkeſprogets hjell 2 boð I. Aafen. 

hjallr, m. 1) Borbeining, Stillads í Alm. 
faafom om ben bvorpaa et Afgudebillede 
opftilles: OH. 108'9; ben fom en Maler 
benytter naar han ffal male under Voftet 
tet Quð eller Bærelfe: Mar.* 58 d?9. 
2) = seiöhjallr. Fid. 11, 72; Gísl. 31. 
3) Hjeld bvorpaa Fiſt opbængeð til Sør- 
ting. Frost. 2, 195 JKr. 18. 

hjallviðr, m. Hjeldved, de til ın Fiftebjelb 
Chjallr 3) børende Trematerialier. Frost. 

7 


hana - svá viðrkomandist, at meir mátti | hjalmaðr, adj. tført Hjelm. Fm. VII, 243; 


heyrast gråtr ok h. en orda grein (| 


Kim. 3282. 


lágasöngunum Bp. I, 84775 þá hraut|hjalmband, n. Baand bvormed Hjelmen 


upp ord vid hixia (om en beendeð Tale) 
Mag. 103. 

hizka, f.? Frost. 13, 9. 

bjå, præp. m. Dat. 1) hoe, ved, ved Siden 
af. Bp. I, 35019; Harb. 18; Hat. 24; 
OHm. 96; Ljosv. 20; í hjå d. {. Borg. 
2, 133 fram hjå eller hjá fram e-u 3: 
forbi, Ljosv. 20; Vallalj. 5. 2) í Sam- 
menligning med; þó at Ólafr konungr 
hafi eigi mikit lid hjå her þeim er ver 
höfum Flat. ll, 350 jvf. 284??. 3) forbi, 
= fram hjá. Flat. ll, 28873; OHm. 96 
(Side 729); Kjaln. 3. 

hjábragð, n. Puds fom ber fpifles en; 
bvilik ern hjåbrögd heimsins sem hér 
má heyra Mar.* 24 b'!8, 

bjabü, m. Husholdning fom føres paa en 
Gaard ved GSiben af Husbondens egen, 
Husmanbeplads. Sturl. 6, 21. 

hjáfélag. ». Handelefællesſtab, í hvilfet De 
fiyreren maa unberholbe fig feld og nyter 
ben halve Fordel, men hans Medinteres- 
en Rat base fit Indſtud i Behold. Byl. 

bjáhvílur, f. pl. Gamleje. Fld. 11, 341. 
lll, 657. ' 

hjákona, f. Medbuftru, Frifle, modſ. eigin- 
kona. Kim. 669. 

hjal, s. Tale, Samtale, = ræða (jvf. skjal, 
skval). SE. I, 544; Fm. XI, 19. 47. 

hjala, v. (að) tule, famtale, = ræða. Sig. 
1, 6; Fm. Xl, 234; Heid. 18. 20; h. 
vid e-n Heid. 25. 33; hjalast við >: 
famtale, tale med binanden, Heid. 16. 


hjald, m. = hjal. SE. I, 544. 

hjaldr, m. (G.-rs) 1) b. í. SE. 1, 5440. I. 
2) Kamp, Strid. SE. I, 562; Am. 47. 

hjaldrjugr, adj. fnaffom. Ljosv. 18. 

hjålegr, n. Gamleje. Borg. 2, 13. 


bindes faft til Qovebet. Troj. 21; Didr. 
329; Mag. 118; El. 90 b'?. 

hjalmbarð, n. Hjelmens Kant efler Skygge. 
Fid. ill, 355. - 

hjalmdrótt, f. = hjölmud drótt. Gha. 15. 

hjalmhatır effer hjalmhöttr, m. Sat efler 
Hatte fom bares ovenpar Hjelmen (ivf. 
hann hefir dregit hatt síðun yfir hjalm 
Eg. 60); nú er högginn. af honum hans 
h. ok hans våpnrokkr en heill er hans 
bjalmr ok brynja Didr. 973; höggva til 
hans á hans hjalmhött ok sundr hjalm- 
höttinn ok ekki vetta bitr hjalminn 
Didr. 285. 

hjalmklædi, ns. noget til en Kirkes Inven⸗ 
tarium børende, uvift hvilket; h. med 
lérept rent Kalfsk. 83. * 

hjalmlaukr, m. et Slags Log eller lig- 
nende Bart. Floam. 24. | 

hjalmr, m. (G.-s, RM. Pi.-ar) 1) Hjelm. 
Flat. 11, 248'9; luktr hjalmr nævnes fom 
forffjellig fra stålhåfa og jårnhötr: DN. 
I, 321; ek em skjåldmær ok å ek med 
herkonungum hjelm Fld. I, 177; huliðs 
hjalmr, ægis hjalmr fe under bisfe Ord, 
Gyf. Folfeiprogets hjelm 3 hos I. Ma- 
fen). 2) Stat eller anden Snbretning 
til Opbevarina af Ho efler utærftet Korn, 
av. hjalm. OH. 113. 3076; Gul. 753 
Landsl. 7, 105 Stj. 413; má á þessum 
dögum fóðr heim flytja, ef þörf er at, 
ok myki færa undan nautum, skaf heim 
reiða ok hjalm leysa ok annars kostar 
bjarga búfé sínu JKr, 24. 

hjalmræda(-röda), f. Etage, Stang fom an» 
vendes til Opførelfe af hjalmr 2. Gul. 755 
Landsl. 7, 10. 

hjalmsgjörð, f.? N. hafði víðan skjöld ok 
gyltir naglar í ok stirnd h. å Fm. Vil, 
323 v. Í. 


hjåleikr, m. = hjábragð; ek skal fara til | hjalmstafr, m. poet. Mand, Kriger. Sig. 2, 22. 
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hjalmunvölr — hjarnskål. 


bjalmunvölr, m. Rorpinb. SE. 1, 584; Fm. | hjal samligr, adj. font tjener til, vedkommer 
47. 


bjalmurvölr, m. b. í. (g. 5. hjalmervol 
Slesv. g. Stadsret $ 2). Kgs. 102; 
Byl. 9, 18. 
bjnlmvólr, m. b. f. Flat. I, 235; Orkn. 114. 
bjalp, f. (NR. Pl.-ir) 1) "Hjælp. Flat. I, 
33770; Håvam. 147; Oddr 11; veita 
e-m belg, 2: fomme en til Hjælp, 
227; JKr. 123 vinna e-m 
hjeipir b. í. Oddr. 1. 2) Frelſe; hafa 
fyrirgjört hjalp sinni eilífri Di. Í, 231 
(HE. I, 240); sendi guð sinn son til 
hjalpar. ok heilsu öliu mannkyni Flat. 
‚404 


hjalp», v. (help, balp, holpinn, ogfaa 
ræt. hjalp Bjark. 3; Fm. Vill, 306. 
29; holp Fm. IX, 288). 1) bjælpe m. 
Dat. Håvam. 147; Oddr. 10 fg.; Flat. 
I, 4387; JKr. 12; NS. V. 123; Sorbe» 
moberen figes i Befynderlighed at hjalpa 
konu Bjark. 3; hjalpa e-m við b. Í. 
Flat. 1, 819; Fm. XI, 192; Kim. 342'?. 
2) frelfe Gvf. bjarga) m. Dat. David 
lýði ok gat holpit sér St. 469; på 
væri liß hans holpnara en áðr Fm. Vill, 
276; þú vilt at allir hjalpist ok hafi 
kenning til þíns sannleiks Barl. 100!° 
(1 Tim. 2, 4). 
hjalpa, v. (að) 1) = hjalpa 1. Fm. 
317. 2) = hjalpa 2. Fm. Vil, 290. 
hjalpadarskepna, f. bjælpenbe Gtabning ; 
re er upp å norrænu ein h. 


18. 

hjelnri, m. 1) Hjælper. Barl. 208; Flat. 
I, 789. 2) Frelfer. Mar. 3 a?4. bs0; h. 
heimsins Mar.* 125 b!4, 

hjælparmadr, am. 1) = hjalpari. Flat. I, 
33075; Sıj. 44835. 2) Perfon fom bliver 
bjulpen, frelft; ek mun vera h. ef nu 
fyrirgef ek þat er við mik er misgert 
Fm. VIl, 33. 

hjalparráð, a. gobt og nytttgt Raad, Ub- 
vei Å Moben; kennandi þeim þau h. er 
hverr kristinn maðr er skyldr at halda 
ok hafa Flat. Í, 404'®. 

hjalplauss, adj. bielpelos, uden Hjælp. 

em. 26. 


VIL, 


hjalpleysi, nm. Mangel paa Gone til at 
bjælpe; hann fann nú vanmátt ok hjalp- 
leysi guda sinna Barl. 147 

hjalpráð, n. = hjalparráð. Flat. 
Mar. 92 a'8; Hom. 114". 

hjalpreip, m. et til er Fartojse Takkelage 
børende Red, uvift hvilket. Byl. 9, 18; 
SE. I, 584. 

hjalpræði, n. bjælpenbde, frelfenbe Naa», 
vi peler Middel. Flat. ll, 383; |. 


I, 372; 


hjalpsamliga, adv. med $Qjælpfombed. Ser. 


Hjelp eller Jrelfe. Fm. V, 224; 
156. 


hjalpsmaðr, m. = hjal armadr 1, hjalpari 
1. Kos. 953 Barl. I 

hjalpvænligr, adj. fom gin udſigt til, 
Haab om Hjælp eller Frelſe. Bp. I, 
64874 sem på hyggr sálu þinni hjalp- 
venligast Flat. I, 51019, 

hjalskona, f. Omgangeveninbe, Dpi. 19. 

hjalt, m. bet mellem Gverdeté Klinge 
(brandr) og Haandgreb (meðalkalli) til 
Beftyttelfe for Haanden anbragte Fver- 
flyffe, == hjölr. Hat. 9; Nj. 443 Gisl. 
72; hjalt eða fornám Stj. 383; ogfag 
om ben paa ben anden Ende af aan» 
grebet anbragte Knap (efra, eptra hjaltit). 
Sturl. 9, 523 Didr. 114; mobí. fremra 
hjaltit Kim. 12478. Derfor Plur. hjölt 
om begge tilfammen. Didr. 1145 Flat.I, 
4738, 2589, 29182; porskf. 62. 

hjaltadr, adj. forfonet med hjalt. Didr. 80°. 

hjaltlendingr, m. en paa Hjaltland (Sdet⸗ 
land) bjemmehørende Mand. OH. 99%. 

hjaltlenzkr. adj. fra $jaltland (Shetland). 


hjaltneskr, adj. d. f. Lazd. 11. 

hjaltr, m. = hjaltlendingr. Sturl. 4, 21. 

hjamáll, adj. uvillig til Í fin Kale at vette 
fig efter andres Mening; ef nökkurr 
verðr svá einmäll eda h. at hann mælir 
á mót svá mörgum mönnum skynsömum 
SE. Il, 36 

hjardarhundr, m. Hund fom er afrettet og 
anvendes til Hjordens Bevogining. Fm. 
, 152. 

hjardarsveinn, m. Svægvogter, — hirðir, 
hirdingi. OT. 13 Trist. 6; Stj. 4829. 

hjardarveizla, f. efler ullarveizla talbtes et 
Gjæftebub fom SHjørdejeren gav efter 
Faareklipningen. St. 48479. 

hjardhundr, m. = hjarðarhundr. Flat. I, 

1523. 


hjaröreki, m. = hjardarsveinn. St. 2573 
Mar. 96 d??. 


hjarðrækr, adj. Í Stand til at være hjarð- 
reki. By. I, 

hjarðaveinn, m. = hjardarsveinn. Flat. I, 
3885! ; Stj. 482. 

hjarðtík, f. Eifve ber er 'afrettet og anven- 
des føm hjaröhundr. Eg. 60. 

hjarn, n. haardfrosfen Sne; hjarn at ríða 
bæði á vötnum ok mýrum Sturl. 8, 11; 
bæði å þá ok á hjarni Flat. I, 4373 
svelli ok hinu harðasta hjarni var steypt 
yfir jörð Flat. .1, 438 

hjarna, e. (nö) tomme fig, 
Borg. 1, 2; Bp. I, 335. 

hjarni, m. ' $jerne, = heili. SE. I, 538. 

hjarnskál, f. neta, = == hauss. Sturl. 9, 
52, iof. Völ. 23. 33. 


— 
— 


hressast. 





hjarragrind — hjuna. 


hjarragrind, f. rind fom beyager fig paa | 


Sanäfler. Grg. ll, 917 ©. 1. 
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ben egentlige Bei (gata). p.Sid. 101? 
(Pr. 529). 


hjarri, m. Qængfle. St. 565°; lúka hurð | hjástælt, adj. n. et Slags Berfemaal af 


ok hjarra um e-n 9: inbeluffe en, Grg. 
ll, 3373, 

bjarsi, m. ðfe, fo. hjesse. Borg.1,2.3, 1; 
frå hjarsa til ilja Klim. 342.7. 

hjarta, n. í) Qjerte í legemlig Betydning. 
Flat. 11, 366". 2) $jerte í nanbelig Be: 
tybning fom GSæve for Dienneflers Fo⸗ 
lelfer og aanbefige Evner; iðran hjarta 
mins Barl 118; steðja e-t upp á sitt 
bjarta >: faft beflutte, Flat. I, 28614. 

hjartablaudr, adj. frygtagtig, mobløs. Kim. 

hjartaborg, f. Hjerteborg (for GQjerte); þat 
(spjót) hefir gegnum smogit h. tveggja 
kappa Kim. 191?. 

hjertadauör, adj. (løy? hann vard vid 
svå haröbrystr ok hjartadauör at hann 
ansadi eigi heldr en mælti við stokk 
eða stein Stj. 484. ' 

bjartagóðr, adj. godbjertet. Bp. ll, 17814. 

hjartaliga, ade. bjerteligen; elska h. Stj. 

3 


bjartaligr, adj. fjær. Bp. ll, 156. 

hjartanligr, adj. b. f. Pr. 406'9, 

bjartaprydr, adj. modig, tapper, = hug- 
prúðr. Eb. 37; Floam. 11. 

hjartaprydi, f. Mob, Zuapperbed. Flat. I, 
48715; Kgs. 6377. 

bjartarleðr, n. Gjortelæber. Kim. 227. 

hjartarætr, f. pl. Hjertets Muſteltrevler 
(trabeculæ carneæ) Flat. ll, 3667; fig. 
af innatum bjartarótum 2: af inberfte 
Hjerte, Barl. 118. 

hjartasår, n. Qjertefaar. Stj. 56713, 

bjartfolginn, adj. fom ligger en (e-m) paa 
Hjerte, er en fjær. NL. ll, 481. 

hjartkolla, f. = hind. Bret. 7; Sir. 3. 

hjartmörr, m. bet omfring Hjertet liggente 
Fedt (=arvina quæ operit vitalia Vulg.) 
Stj. 3109 (2 Mot. 29, 22). 

hjartskinn, ns. Qjorteftind. Flat. I, 381'8. 

hjartverkr, m. Smerte, Sygdom í Hjertet. 
Em. V, 324. 

hjassi, m. fe bjarsi. 

hjassi, m. et fabtfagtigt Dyr; þat (dýr) 
á lengstan eldr af dýrum, ok er þat 
fornmæli at så sem gamall er sé aldr- 
aðr sem einn h.: þat er skapt sem glat- 
úns hundr ok eyru svá stór at þau 
nema jörð Fld. lll, 365. 

bjåstada, f. Biftand, Hjælp. Fm. lll, 187. 
190 


hjästaurr, m. Gjærbeftor af et vift færeget 
Glagð; sá garðr er gildr er öln er á 
meðal staurs hvers en hjástaurr hina 
riði hverr ok jaderr er yfir Frost. 13, 

"21, fuf. Landsl. 7, 29. 

hjástigr, m. Gti fom gaar ved Siden af 


den Beſtaffenhed, at de 3 førfte Verslin- 
jer med førfte Stavelfe af 4be Linje ude 
gjøre en Mening eller Stavelfe for fig 
(eru ser um mál), men Neften af 4ve 
Yinje en anden, „ok skal orðtak vera 
forn minni“ SE. Í, 618. 

hjåvera, f. Rærværelfe. DN. I, 195. 11, 13. 

bjåverumadr, m. Perfon fom er nærværende 
ved noget (e-s). Sy. 219 

hjávist, f. = hjávera. Barl. 158 v. I. 

hjól, ». Gjul, = hvel. Fm. VI, 145; Sg. 
71; brjóta í hjól o: rabbræffe, Fm. XI, 
372, jof SE. Il, 212; þykkir á hverf- 
anda hjóli um e-t 2: bet fynes at gaa 
op og ned med noget, bet fyneð at være 
omffifteligt (jof. Håvam. 83; fe under 
hvel) Greit. 97. . 

bjolp, f. = hjalp. Fm. X, 397. 404. 

hjolpr fe. under hilpir. 

hjölvagn, m. Bogn. Fm. VI, 145. 

hjón. hjún eller hjú, n. (©. Pl. hjóna efler 
hjúna) 1) en af be til Familjen (Mand, 
$uftru, Børn og Zjenere) hørende Per» 
foner. Völ. 14; Fjölsv. 46; Bp. I, 125 
St. 2662; hann var kváugaðr maðr 
ok hafði ekki fleiri bjón en þrú, griö- 
kona var hit pridja hjön För. 19; lét 
K. på skíra sik ok hjú hans öll nema 
Ormr sun hans 0. f. 9. Bp. I, 516. 2) 
9Gatefælle. Eids. 1, 43 Borg. 1, 17. 2,9; 
Fm. V, 2143 Rig. 2, 4. 24; hjú görðu 
hvílu Am. 9; heita hjóna nafni >: fal» 
des Xgtefolk, Brynh. 2, 65. 3) Tjene⸗ 
ftetgende; réðst bann þar at hjöni 9: gay 
fig ber í Zjenefle, Nj. 38; ek mun få 
honum í hönd her með jörðunni 30 kúa 
ok 30 hjóna Hard. 19; taka sér hjón 
Ljose. 18; ánauðig bjún Borg. 1, 14. 3, 
‘21; D. bað hana þá renna þar augum 
yfir hjú ok hjörð Karlsefn. 3. 

hjóna, hjónalag o. f. v. fe under hjúna 


0. 1. v. 
hjúfra, v. (að) grade. Gudr. 1, 1; Gha. 
10 


hjúka, v. (að) forpleje (fogt Menneffe) m. 
Dat. Fm. XI, 291; Flat. I, 33074. 

hjukan, f. Pleje, Forplejning. A. Jsf. 1495 lét 
konungr veita honum alla hjükun ok 
hjalp sem sér Fm. VIll, 444 v. Í. 

hjúkolfr, m. Samling, Eammenfomft af 
Husfolfet; eptir jólin hélt sinn hjúkolf 
hvárr þeirra Fm. IX, 453; þat var eitt 
kveld at þeir kómu or hjúkolfinu(m) 
mjök drukknir Sturl.5, 11; fig. bjukolfr 
frásögu Bp. I, 1377. 

hjún fe unber hjón. 

hjúna, m. 1) = hjón 2; þú vantsigr med- 
an við várum hjóna Pr. 1953. 2) = 
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hjón 3. Borg. 1, 14. 3, 215 Nj. 70 v. Å] 
Sof. afe. hjóna Rydg. Il, 231. 

hjünalag, n. Wateffab; taka til hjünalags 
9: tage til Wgte, DN. I, 923; skilja 
hjúnalag sitt >: opbæve fin ægteffabelige 
Forbindelfe, Borg 1, 17. 3, 1. 6 fø. 

hjunatuk, ms. Anftaffelie af Tyende, Tyende 
fom man bar flaffet fig; gott h. ef slikir 
: væri margir Nj. 70. 

hjúnatal, n. Antal af Tyenbe, 
bóndi missi þess eins af verði er hann 
á h. til Borg. 1, 14. 3,21. * 

hjunaval, n. = hjúnatak. Fld. 1, 351. 

hjünskapr, m. fe hjuskapr. 

hjúpa, v. (að) irøre Vigflæder. Fid. I, 456. 

hjüpr, m. et Kladningsſtykke ber fynes af 
Form at være = kösungr: Fm. VI, 422, 
=treyja ermalaus: Fm. VII, 69, jof. Fsk. 
240, og jennliaen at have været benyttet 
til at fafte ubenpac Pantferet: Fm. VII, 
55 fg. VIII, 404; Kim. 180; men ogfaa 
at bave været brugt af Koinder: DN. 
IN, 106. 

hjuskaparband. n. ægteftabelia Forbindelfe ; 
få konu med hjüskaparbandi Mag. 2. 

hjúskaparfar, n. Gamleje, legemlig Om. 
gang meflem Mand og Kvindes eptir 
þetta fóru þan heim ok áttu h. sín í 
millum ok af því munaðlífi gátu þau 
barn Mar* 4 c?ð; Mar. 3c*% eiga h. 
við e-n Flat. 1, 337%0; Fld. I, 250. 

hjúskapr efler hjúnskapr, m. 1) Mateffab. 
Eids. 1, 22; Barl. 158'8. 2) = hjú- 
skaparfar. Kgs: 779; Eids. 1, 4; Str. 
105. 1924, 

hjölt, f. (G. hjaltar) = hjalt. OHm. 62 fg. 

hjörð, f. (9. hjarðar, M. PÅ hjarðir) Hjord. 
Flat. I, 151; Karlsefn. 3 fe under hjú 1. 

hjördrótt, f. bet med verb bevabnede 
Krigsfolf, Gha. 15. 

hjörleikr, m. Sverdleg (poet. for Kamp). 
Sig. 2, 23 

hjörlögr, m. 
Fafn. 14. 

hjörr, m. (®. hjörs & hjarar, D. hjörvi) 
Evert. Fm. VII, 12. IX, 516. 

hjörstefna, f. Sverdmode (poet. for Kamp). 
Hund. 1, 13. 

hjörtr, m. (6. hjartar, D. hirti, 9. DL 
hjörtu) Sjort. Pr. 4109; hunum gékk 
þat sjaldan or hug hvat fyr höndum er 
å dömsdegi, hve mjök þat er kallat at 
á hirti ríði hversu til fátækra manna 
var gert í þessu lífi (jvf. ríðr stærstu 
um e-t) Bp. I, 104, {vf. 279 v. I. 

hjörnndnðr, adj. faaret med Sverd. Bryn. 

4 


hjünalag 


GSverdyadite (poet. for Blod). 


hjörþing, n. = hjörstefna. Hund. 1, 48; 
Gho. 6 


hlað, n. 1) noget fom er opftablet, oplagt 
í en vis Orden; om Mur efler virki. 


Trelle; | 


— hlakka. 


Flat. I, 246. 2) Øpbevaringéfted, bvor 
noget benlægges faafom Korn: Frost. 
2, 18. 3) Brolægning, fær foran Jnd- 
gangen til et Hus. Sturl. 8, 10. 9, 50; 
Gunl. 4. 11; Bp. I, 66. 4) Pyntebuand 
(jvf. hledasirengr. gullhlað, giv. vefa 
ladh fan Lejonridd. 4135); DN. I, 
141; norrænt hlað (om gullhlað) DN. 
IV, 457; hlaði, hlöðum búinn >: befat 
med beslige Baand, OHm. 3; Flat. I, 
335; búinn með hlöð Bp.1t, 55; kyrtill, 
möttull, silkiver, barnshúfa með hlað, 
hlöðum DN. If, 147. 165. IV, 359. 457. 

hlaða, v. (hleð, hlóð, hlaðinn) 1) benlægae 
t en við Orden, m. Dat. hlaða korni 
í hjalma eða hlödur OH. 30?6; hlaða 
tíund af sáði Frost. 2, 18; hlaða sild á 
skip Frost. 2, 27; hlaða grjóti, hellum 
at höfði e-s Nj. 92; Þ.hræd. 36; hlaðast 
á mara bóga 2: fette fig til eft, Che. 
7; hlaðast til e-s >: flutte fig til en, til 
ens Parti, Vapnf. 19. 2) opføre af 
Muterialier fom lvgaes I en vis Orden; 
hl. vegg Bret. 12; hl. vörðu Gísl. 60; 
var hon (brúin) med lim hlaðin Kim. 
410'3. 3) fælbe hvad ber før bar ftaaet 
oprejft, = fella, m. Dat. gátu þeir hladit 
honum um sidir ok bundu hann Grett. 
118; hlaða segli >:' lade Geglet falve, 
Flat. 1, 47897; Fm. VIN, 135. 4) bræbe, 
m. Dat. Fm. I, 10; Bp. I, 350. 5) 
belæðje (Luftbyr), lade (Fartøj) af e-n, 
med e-u Fm. IV, 258. VI, 437; DN. 1, 
266; fyglir hann svá margt at hann 
hleðr sik bæði bak ok fyrir Bp. II, 111; 
þetta líðanda líf sem mörgum háska- 
samligum hlutum er hlaðit ok undirgefit 
Stj. 23. 

hlaða, f. Qabe. OH. 30!9; Vem. 18; DN. 
, 446. 

hlaðagagn, n.? 2 skaldur með tönn með 
öllum laöagögnum DN. IV, 359. 

hladastrengr, m. Stykke Pyntebaand; 2 
hlaðastrengir 6 alna langir DN. IV, 457. 

hlaðberg, n. et ved Søen beliggende Bierg 
hvorfra man befvemt fan lade et Fartøj? 
skulu låta höggva 2 farma ok leggja å 
hlaðberg af góðum strangavidi DN. 
IV, 180. 

hladbud, f. muret Bob. Nj. 139. 146. 

hlaðbuinn, adj. befat med Pyntebaand, = 
hlöðum buinn. Nj. 110; Gunl. 7; Bp. 
í } 55. 

hlaði, m. Stabel, noget fom er fammenlagt 
t en vis Orden bet ene Stykke ovenpaa 
bet andet; af Korn: Flat. Il, 2289; af 
Klæver: Grett. 199. 

hlaðsla, f. Qandlingen at hlaða 1 effer 4. 


hláka, f. Æoveir (of. hlær). Grett. 149. 
hlakka, v. (að) 1) ffríge (bf. klaka); om 


hlamma — hlemmr. 
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Ørn: Vsp. 49; börnin hlakka (af Blæbe) | gauzkr hlaupari ok var alinn á korni 


þá ok huggast Bp. 11, 135!“ 2) bovere; 


vetr ok sumar Þorskf. 57. 


eigi minnr hlakkandi yfr þessum sigri | hlaupársmessa. f. 24de eller í Sfubaar 25de 


- en så maðr er yfirstígr mörg hundruð 
sinna üvina Mar. 86 d?*, jvf. Alex. 24. 


V. 5 

hlamma, v. (að) = ginmra. Fid. lll, 3863. 

hläna, o. (að) blive mildere, mindre folbt 
(hlær). För. 311°, 

hland, n. Urin, Pie. Skirn. 36; Floam. 24; 
bera hland sitt 3: holde Bandet, Gul. 
57. 

hinndausa, f. Dfe, Kar fom anvendes til 
at optage og bortføre Urin. SE. II, 490. 
514... 

hlandgröf, f. Fordybning í Jorden hvor 
Urinen famler fa og bliver ftaaende. 


Dpi. 20; Bp. I, . 

blandskjöla, f. = hlandausa. SE. ll, 634. 

hlandtrog, n. d. f. Lok. 34. 

hlass, m. Lœs. Flat. 1, 522'; koma å bak 
e-m þungu hlassi >: gjøre bet tungt, be- 
foærligt for en, Kim. 19679. 

hlätr, m. (G.-rs) Latter (af hlæja); reka 
upp hlåtr >: flaa op en Latter, Fm. lll, 
182; hafa e-t at hlátri a; til Øjenftand 
for Latter, OH. 11622. 

hlaup, n. Cøben, Lob. Flat. ll, 1862; er 
nu hlaap ok hark í bænum Bp. ll, 20; 
om fært Etrom í en Aa: Bp. I, 466; 
taka hlaup til e-s staðar 2: give fig til 
at løbe erftebs ben, Flat. |, 80; vera í 
hlaupum ok sendiförum (om hlaupapiltr) 
Bp. 11, 108. pr! 299 

hlaupa, v. (hleyp, hljóp, hlupu, hlaupinn) 
lobe. Flat. I, 93; med Stedet hvorover 
ber lødes tilfojer í UM. hlaupa gard 
Hak. 101; hlupu þeir hart leiruna Orkn. 
276; hlaupast (= hlaupa ser) 2: løbe 
bort, Flat. |, 383; Fm. IX, 248; Pr. 
349°. - Med Præp. & Av». å: hlaupa 
å e-t >: anfalbe, Pr. 3143. - af: hlaupa 
af 3: blive tilovers, Algorismus í AnO. 
1848 ©. 358. - saman: hlaupa saman 
2: fufte fig (om aabent Saar). Grett. 
179. - yfir: hlaupa yfir: Í) være til: 
overs, — hlaupa af, DN. ll, 449. 2) 
forbigua m. Uft. Algorismus í AnO. 1848 
©. 362; Stat. 257. 

hlaupaför, f. Bevægelfe, Reife ber foregaar 
med fært Fart, Nor Hurtighed; gera h 
til e-s >: hjemfoge en meb pluvieligt 
Sverfalv, Bp. Í, 549. 

blaupapiltr, m. Bifergut, Dreng fom man 
bruger at fenbe t fine Wrinder. Bp. 11, 


108. 
hlaupár, n. Efubaar. Kgs. 14; JÄr. 26; 
Bp. I, 85°; Pr. 899, 
hlanpari, m. 1) Landſtryger, = hlanpingi. 
d. I, 149. 2) Zraver? H. hafði gefit 
Þóri hest kiuskjöuan ungan, hann var 


Februar (fe Willes Sillejords Beftrivelfe 
©. 244). DN. 1, 215. . 

hlaupársmessudagr, m. b. f. DN. Ul, 360. 

hlaupingi, m. Lanbftryger, blaupari 1. 
Barl. 114. 

hlaupóðr, adj. volbfom, bibfig í fine Be- 
vægelfer. Flat. I, 4123. 

hlauprifr, adj. d. í. Kgs. 9. 

hlaupstigr, m. Bej paa bvilfen man flygter, 
unblober. Flat. 11, 38515, 

hlaut. m. Offerblob. Hym. 1; Ho. 16; 
Kjaln. 2. | 

blautbolli, m. Bolle, Kar hvort man fam. 
lede de fIngtede Offerdyrs Blod for fiben 
med hlautteinn at beiprænge Folket ber- 
med, = blötbolli. £5. 4; Kjaln. 2. 

hlautteinn, m. Rvaft til at beiprange Fol- 
fet med Offervyrenes Blod. Eb. 4, jvf. 
Hym. 1; Kjaln. 2. 

hlé, n. fæ, fv, = hlý, (jvf. hér er sjór 
kallaðr hier því at hann hlýr allra 
minnst SE. ll, 180); er jarl kom yfir 
gurðinn í nókkut hlé Bp. I, 414; er nökk- 
ut hlé varð á bardaganum (jvf. hlið, n. 
3) Pr. 138'7; á hlæ >: í fæ (mobí. Rus 
vart om Sejlads): sigla 'å hlæ (mobí. 
á veðr) Byl. 9, 17. 

blebardr, m. 1) Leopard. Fld. 1, 367; bru⸗ 
ges ogfaa fom poetiſt Benævnelfe paa 
Ulv: SE I, 591. Il, 484. 568. 627; og 
Bjorn: SE. I, 589. ll, 484. 567. 626. 
2) poet. for Efjold (af hlé): SE.T, 571. 
ll, 478. 561. 621. 

hleði, m. et Slags Der, Skysbør? skjöld 
má kalla - hurð ok gátt, pili ok grind, 
hleða ok seg! SE. Il, 428; ıak þ. kefli 
fyrir hleðann svå at ei gekk eptr (om 
Der for lokhvíla) Hard. 38; stóð of 
hleðum? Hamd. 23. 

hleifr, m. (Ø.-s, N. Pl.-ar) Brød; bruges 
ifær til at betegne Enbeden af brand, hvil» 
fet berimod Dellere bruges om Arten eller 
Muasfen. Håvam. 51. 140; Flat. ll, 190'*; 
Borg. 1,.14; fæddi at einu måli fimm 
þúsundir manna af fimm hleifum brauds 
ok tveimr fiskum Mirm. 68°; 3 hleifar 
af góðu völsku brauði Bev.* 9 (= 4 brauð 
nýbökuð Bev. 7a"9). 

hlekkjast, ø.r. (kt) e-m hlekkist å (uperf.) 
o: en fommer í Bald, bliver befnæret af 
nogen Friftelfe, GOmag. 25; HE. IV, 156. 

hlekkr, m. (N. PL. hlekkir. ©. Pl. hlekkja, 
A. Pl. hlekki) Lænte, Kjæde, = rekendi. 
Bp. I, 341; Io. 25 a?° (jvf. 2599). 

blenimr, m. ((ð.-s, N. Pl.-ar) 1) Luge í 
Gulv efler Loft. Fg. 46; Sturl. 5, 11; 
Vem. 28; Greit: 199. 2) der Rum fom 
í et Gus findes ovenover be averfte Bjælker 


18 
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—— m. Rorpind. SE. I, 5843 Fm. | 
hjalmurvölr, m. d. Í. b. hjalmervol. 
Slesv. g. Stadsret $ EN Kgs. 102; 
Byl. 9, 18. 
hjalmvölr, m. b. Í. Flat. I, 235; Orkn. 114. 
hjalp, f. (N. Pl.-ir) 1) "Hjælp. Flat. I, 
33776; Hávam. 147; Oddr 11; veita 
— hjlpir, 2: fomme en til Hjælp, 
227; JKr. 12; vinna e-m 
kieipir Í. í, Oddr. 1. 2) Frelſe; hafa 
fyrirgjört hjalp sinni eilifri Di. I, 231 
(HE. I, 240); sendi gud sinn son til 
hjalpar ok heilsu öllu mannkyni Flat. 
I, 404. 
hjalp», v. (help, balp, holpinn, ogfar 
ræt. bjalp Bjark. 33 'Fm. Vill, 306. 
29; holp Fi. IX, 288). 1) bjælpe m. 
Dat. Hávam. 147; Oddr. 10 fg.; Flat. 
I, 4387; JKr. 12; NS. V, 1235 Jorde» 
moberen figes i Befpnderligbed at hjalpa 
konu Bjark. 33 hjalpa e-m vid 5. 
Flat. I, 819; Fm. XI, 192; Kim. 342'?. 
2) frelfe (ivf. bjarga) m. Dat. David 
flýði ok gat holpit sér Stj. 469; þá 
væri líf hans holpnara en áðr Fm. VII, 
276; þú vilt at allir hjalpist ok hafi 
kenning til þíns sannleiks Barl. 100'9 
(1 Tim. 2, 4). 
hjalpa, v. (að) 1) = hjalpa 1. Fm. VII, 
317. 2) = hjalpa 2. Fm. Vil, 290. 
hjalpnðarskepna, f. bjælpende Skabning; 
jumentum er upp á norrænu ein h. 
Stj. 18. 
hjalpari, m. 1) Qjælþer, Barl. 206; Flat. 
I, 789. 2) Frelfer. Mar. 3 a?4. b'% h. 
heimsins Mar.* 125 b!4, 
hjalparmaðr, m. 1) = hjalpari. Flat. I, 
33075; Stj. 44879. 2) Perfon fom bliver 
bjulpen, frelft; ek mun vera h. ef nu 
fyrirgef ek þat er við mik er misger! 
Fm. Vil, 33. 
hjalparráð, =. godt og nyttigt Raav, Uv- 
vei i Noden; kennandi þeim þau h. er 
hverr kristinn maðr er skyldr at ' 
ok hafa Flat. I, 40410, 


hjalplauss, adj. hjælpeluð, ur 
Vem. 26. 
hjulpleysi, nm. Mangel pas 


bjælpe; hann fann nú v% 

levsi guða sinna Aar! 
hjalpråd, mn. = hjalparré 

Mar. 92 alð; Ham, 
hjalpreip, nm. tt til: 

børende Reb, wall 

SE. I, 584. 
hjølprædi, m. ble 

Udvel eller DU 

I, 198. 
hjalpsumlign, 

652, 







hjalmunvölr — hjarnskál. 


hjalpsamligr, adj. font tjener til, vebfonnrer 
BR eller Frelle. Fm. V, 2245 | 
15 
hjalpsmaðr, m. = hjalparmaðr 1, 
1. Kgs. 95% Barl. 100'9. 207. 
hjalpvænligr, adj. fom giver Urea: 
Haab om Hjælp eller Freie. 
64874 sem på hyggr sálu þinni 
vænligast Flat. I, 51079. 
hjalskona, f. Omgangsveninde. 7 
hjalt, nm. bet mellem Evert: 
(brandr) og Haandarrb (me 
Beftyttelfe for Huanden ur! 
flyffe, = hjölt. Hat. 9; | 
72; hjalt eða fornam Sv; 
om ben paa den anven =; 
grebet anbragte Knap cı 
Sturl. 9, 525 Didr. | 
hjaltit Kim. 12473 \ 
om begge tilfanmen. 
4738, 25899. 2913:; 


hy; 


í. | hjaltaðr, adj. forfynet ° 


hjaltlendingr, m. ex ' 
land) biemmehe:. 
hjaltlenzkr. adj. tr; 
Mk. 33. 
hjaltneskr, adj. > 
hjaltr, m. = | 
hjamáll, ad). 
fig efter ai 
verðr sva + 
a mót sv: 
SE. Il... 
hjardarhur 
anvent 
fi 12 
hjarder» 
hire 
hjardir 
(Ag 
NS 
hj. 
| 
hj 











514 2) bovere; 
þessum sigri 
mörg hundruð 


‚ jvf. Alez. 24. 


== — — — mrg, Fld. III, 3863. 


== — ere, mindre folbt 
_— — == - 
"en. 36; Floam. 24; 


- þr 
= AIDA. je Bandet, Gul. 


r fom anvendes til 
re Urin. SE. I, 430. 


ing í Jorden hvor 
‚ Og bliver flaaende. 
Y. 
mdausa. SE. ll, 634. 
„ok. 34. 
I, 5227; koma å bak 
+ 3: gjøre det tungt, be» 
m. 196??, 
vatter (af blæja); reka 
„ op en Latter, Fm. I, 
ı hlátri a; til Gjenftand 
11633, 
vob. Flat. ll, 186%; er 
serk í bænum By. Il, 20; 
mi en Aa: Bp. I, 466; 
ı e-s stadar 2: give fig til 
: ben, Flat. I, 80; vera í 
sendiförum (om hlaupapiltr) 
By day 
eyp, hljóp“ hlupu, hlaupinn) 
1, 93; med Stedet hvorover 
ılfojet í UH. hlaupa gard 
ulupu peir hart leiruna Orkn. 
sast (= hlaupa ser) 2: lobe 
ll, 383; Fm. IX, 248; Pr. 
‚Ned Præp. & Adv. å: hlaupa 
anfalde, Pr. 3143, - af: hlaupa 
‚ve tiloverd, Algorismus Å AnO. 
358. - saman: hlaupa saman 
« fig (om aabent Saar). Grett. 
vfir: hlaupa yfir: Í) være til: 
= hlaupa al, DN. ll, 449. 2) 
am. Af. Algorismus í AnO. 1848 
23 Stat. 257. , 
er. f. Bevægelfe, Reife ber foregaar 
tært JFart, for Hurtighedvs gera h 
e-s >: bjemføge en meb pluvjeligt 
ctald, Bp. Í, 549. 
apiltr, m. Bifergut, Dreng fom man 
ger at fenbe í fine Wrinder. Bp. li, 


*. 
pär, n. Skudaar. Kgs. 14; JKr. 26; 
p. J, 85°; Pr. 89°. 
nperi, m. 1) Landfirgger, == hlanpingi. 
149. 2) Traver? H. hafði gefit 
est kinskjöttan ungan, hann var 






hlamma — hlemmr. 


aka (af Glede) | 
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gauzkr hlaupari ok var alinn å korni 
vetr ok sumar Þorskf. 57. 

hlanpársmessa. f. 24be eller í Stubaar 25de 
Februar (fe Willes Sillejorde Beftrivelfe 
©. 244). DN. I, 215. . 

hlaupársmessudagr, m. b. í. DN. Ul, 360. 

hlaupingi, m. Landſtryger, = hlaupari Í. 
Barl. 114. 

hlaupödı, adj. volbfom, bibfig í fine Be- 
vægelfer. Flat. I, 4123. 

hlauprifr, adj. 9. |. Kgs. 9. 

hlaupstigr, m. Bej paa bvilfen man flygter, 
unbløber. Flat. 1, 385195, 

hlaut. n. Offerblob. Hym. 1; Hg. 16; 
Kjaln. 2. SR 

blautbolli, m. Bolle, Kar hvort man fame 
lede de flagtene Offerdyrs Blod for ſiden 
med hlautteinn at beiprenge Folket ber- 
med, = blótbolli. Ed. 4; Kjaln. 2. 

hlautteinn, m. Kvaft til at befprænge Hole 
fet med Offerdyrenes Blod. Eb. 4, jvf. 
Hym. 1; Kjaln. 2. 

hlé, n. fæ, fv, = hlý, (fvt. hér er sjór 
kallaðr hler því at hann blyr allra 
minnst SE. ll, 180); er jarl kom yfir 
garðinn í nókkut hlé Bp.1, 414; er nökk- 
ut hlé varð á bardaganum (jvf. hlið, n. 
3) Pr. 138'7; á hlæ >: i fæ (mobf. Aus 
vart om Sejlads): sigla á hlæ (mobí. 
á veðr) Byl. 9, 17. 

blebardr, m. 1) Leopard. Fld. I, 367; brus 
ges ogfaa fom poetiſt Benævnelfe paa 
Ulv: SE I, 591. Il, 484. 568. 627; og 
Bjørn: SE. 1, 589. ll, 484. 567. 626. 
2) poet. for Efjold (af hlé): SE, 1, 571. 
ll, 478. 561. 621. 

hledi, m. et Slags Der, Styvbør? skjöld 
má kalla - hurð ok gátt, pili ok grind, 
hleða ok segl SE. ll, 428; ıak P. kefli 
fyrir hleðann stå at ei gekk aptr (om 
Der for lokhvíla) Hard. 38; stóð of 
hleðum? Hamd. 23. 

hleifr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Brød; bruges 
tier til at betegne Enbeden af brand, hvile 
fet derimod heflere bruges om Arten eller 
Masfen. Havam. 51.140; Flat.ll, 190'*; 
Borg. 1,.14; fæddi at einu máli fimm 
Þúsundir manna af fimm hleifum brauða 
ok !veimr fiskum Mirm. 683; 3 hleifar 
af góðu völsku brauði Bev.* 9 (= å brauð 
nýbökuð Ber. 7 að). 

hlekkjast, v.r. (kt) e-m hlekkist å (uperf.) 
o: en fommer Í JFald, bliver befnæret af 
nogen Friftelfe, @Omag. 25; HE. IV, 156. 

hlekkr, m. (N. PI. hlekkir. ©. Pl. hlekkja, 
NA. PI. hlekki) Laufe, Kjæde, == rekendi. 
Bp. I, 341; Io. 25279 (jvf, 2589). 

blenmmr, m. (.-s, N. PL-ar) 1) Luge t 
Gulv efler oft. Eg. 46; Sturl. 5, 11; 
Vem. 28; Greit: 199. 2) bet Rum fom 
t et Guð findes ovenover be averfte Bielfer 
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hjón 3. Borg. 1, 14. 3, 21; Nj. 70 v. I] 
Sof. afø. hjóna Rydg. ll, 231. 

hjúnalag, n. Wateflab; taka til hjúnalags 
3: tage til Wgte, DN. I, 9233 skilja 
hjúnalag sitt >: opbæve fin ægteffabelige 
Forbindelfe, Borg 1, 17. 3, 1. 6 fa. 

hjånatuk, n. Anftaffelle af Tyende, Tyende 
fom man bar flaffet fig; gott h. ef slíkir 
‚veri margir Nj. 70. 

hjúnatal, n. Antal af Tyende, Zrelle; 
bóndi missi þess eins af verði er hann 
å h. til Borg. 1, 14. 3, 21. 

hjúnaval, n. = hjúnatak. Fld. 11, 351. 

hjúnskapr, m. fe hjuskapr. 

hjúpa, r. (að) iføre Vigflæber. Fid. I, 456. 

hjüpr, m. et Slædningsityffe der fynes af 
Form at være == kösungr: Fm. VI, 422, 
=treyja ermalaus: Fm. VII, 69, jvf. Fek. 
240, og fevnligen at have været benyttet 
til at fafte ubenpac Pantferet: Fm. VII, 
55 fg. VIII, 404; Kim. 180; men ogfaa 
at base været brugt af Kvinder: DN. 
I, 106. 

hjüskaparband. n. ægteftabelta Forbindelfe ; 
fá konu með hjúskaparbandi Mag. 2. 

hjúskaparfar, n. Gamleje, legemlig Om. 
gang mellem Mand og Kvinde; eptir 
þetta fóru þan heim ok áttu h. sin í 
millum ok af því munuðlifi gátu þau 
barn Mar.* 4 c?4; Mar. 3c?8; eiga h. 
við e-n Flat. I, 33729; Fld. I, 250. 

hjúskapr efler hjúnskapr, m. 1) Ygteftab. 
Eids. í, 22; Barl. 15810. 2) = hju- 
skaparfar. Kgs: 779; Eids 1, 4; Sir. 
10°. 1934, 

hjölt, f. (G. hjaltar) = hjalt. OHm. 62 fg. 

hjörð, f. (8. hjarðar, N. PL hjarðir) Hjord. 
Flat. 1, 151; Karlsefn. 3 fe under hjå í. 

hjördrótt, f. bet med Sverd bevæbnede 
Krigsfolt. Gha. 15. 

hjörleikr, m. Sverbleg (poet. for Kamp). 
Sig. 2, 23. | 

hjörlögr, m. Sverdvadſte (poet. for Blob). 
Fafn. 14. 

hjörr, m. (OG. hjörs & hjarar, D. hjörvi) 
Syvert. Fm. VII, 12. IX, 516. 

hjörstefna, f. Sverdmode (poet. for Kamp). 
Hund. 1, 13. 

hjörtr, m. (6. hjartar, D. hirti, Å. PI 
hjörtu) Qífort. Pr. 410%; hunum gékk 
þat sjaldan or hug hvat fyr höndum er 
å dömsdegi, hve mjök pat er kallat at 
á hirti ridi hversn til fátækra manna 
var gert í þessu lífi (jvf. ríðr stærstu 
um e-t) Bp. I, 104, fvf. 279 o. 1. 

hjörandnðr, adj. faaret med Sverd. Brynh. 


hjörþing, n. = hjörstefna. Hund. 1, 48; 
Ghv. 6 


V. 
hlad, a. 1) noget ſom er opſtablet, oplagt 
t en vis Orden; om Mur eller virki. 


hjünalag — 


hlakka. 


Flat. I, 246. 2) DOpbevaringefted, bvor 
noget benlægges faafom Korn: Frost. 
2, 18. 3) Brolægning, tier foran Ind- 
gangen til et Hus. Sturl. 8, 10. 9, 50; 
Gunl. 4. 11; Bp. I, 66. 4) Pyntebranb 
(ivf. hlaðastrengr. gullblad, giv. vefa 
ladh /wan Lejonridd. 4135); DN. 111, 
141; norrænt hlað (om gullhlað) DN. 
IV, 457; hlaði, hlöðum búinn >: bejat 
med beðlige Baanb, OHm. 3; Flat. I, 
335; búinn með hlöð Bp.1l, 555 kyrtill, 
möttull, silkiver, barnshüfa með hlað, 
hlöðum DN. II, 147. 165. IV, 359. 457. 

hlaða, v. (hleð, hlóð, hlaðinn) 1) benlægge 
ten vis Orden, m. Dat. hlaða korni 
í hjalma eða hlöður OH. 3079 hlaða 
tíund af sáði Frost. 2, 18; hlaða sild á 
skip Frost. 2, 27; hlaða grjóti, hellum 
at höfði e-s Nj. 92; Þ.hræd. 36; hlaðast 
å mara bóga 2: fette fig til Heft, Ghe. 
7; hlaðast til e-s >: flutte fig til en, til 
ens Parti, Vapnf. 19. 2) opfere af 
Materialier fom lagges í en vis Orden; 
hl. vegg Bret. 12; hl. vörðu Gisl. 60; 
var hon (bruin) med lim hladın Kim. 
410'*. 3) fælde byad ber for bar ftaaet 
oprejft, = fella, m. Dat. gátu þeir hlaðit 
honum um síðir ok bundu hann Grett. 
118; hlaða segli >:' lade Geglet falde, 
Flat. I, 478??; Fm. VIN, 135. 4) bræbe, 
m. Dat. Fm. I, 10; Bp. I, 350. 5) 
belæðfe (Laftvyr), lade (Fartej) af e-n, 
með e-u Fm. IV, 258. VI, 437; DN. I, 
266; fyglir hann svå margt at hann 
hledr sik bæði bak ok fyrir Bp. II, 111; 
þetta lidanda líf sem mörgum háska- 
samligum hlutum er hlaðit ok undirgefit 
Stj. 23. 

hlaða, f. fade. OH. 30*9; Vem. 18; DN. 
, 446. | 

hlaðagagn, n.? 2 skaldur með tönn með 
öllum laðagögnum DN. IV, 359. 

hlaðastrengr, m. Etytfe Pyntebaand; 2 
hlaðastrengir 6 alna langir DN. IV, 457. 

hladberg, n. et ved Søen beliggende Bjera 
hvorfra man befvemt fan lade et Fartøj? 
skulu láta höggva 2 farma ok leggja á 
hladberg af góðum strangavidi DN. 
IV, 180. 

hlaðbúð, f. muret Bob. Nj. 139. 146. 

hladbuinn, adj. befat med Pyntebaand, = 
Í Sn buinn. Nj. 110; Gunl. 7; Bp. 
, 55. 

hlaði, m. Stabel, noget fom er fammenlagt 
í en við Orden bet ene Stykke ovenpaa 
bet andet; af Korn: Flat. II, 2283, af 
Klæver: Grett. 199. 

hlaðsla, f. Handlingen at hlaða í eller 4. 
Byl. 9,2. 

hláka, f. Tovejr (jvf. hlær). Grett. 149. 

hlakka, v. (að) 1) flrige (jvf. klaka); om 


* 


hlamma — 


Ørn: Vap. 49; börnin hlakka (af Glæde) | 


på ok huggast Bp. ll, 135'*. 2) bovere; 
eigi minnr hlakkandi yfir þessum sigri 

- en sá maðr er yfirstígr mörg hundruð 
sinna üvina Mar. 86 dee, jof. Alez. 24. 
2. 

blamma, v. (að) = glamra. Fid. III, 3863. 

hlána, v. (að) blive mildere, mindre folbt 
(hlær). För. 3119. 

hland, n. Urin, Þið. Skirn. 36; Floam. 24; 
bera hland sitt >: bolbe Banbet, Gul. 


97. 

blandausa, f. Die, Kar fom anvendes til 
at optage og bortføre Urin. SE. II, 430. 
514. 


hlandgröf, f. VFordybning í order Hvor 
Urinen famler fig og bliver faarnde. 
Dpl. 20; Bp. I, 369. 

hlandskjóla, f. = hlandausa. SE. Il, 634. 
hlandtrog, n. b. Í. Lok. 34. 

hlass, m. ee. Flat. I, 522"; koma å bak 
e-m hlassi 9: gjøre pet tungt, be- 
(vær at“ or en, Kim. 1967? 

hlátr, m. (G.-rs) Latter (af hlæja); reka 
upp "late >: flaa op en Latter, Fm. Il, 
182: hafa e-t at hlátri 2; til Gjenftand 
for Latter, OH. 116%, 

hlaup, n. oben, Cob. Flat. ll, 186"%; er 
nu hlanp ok hark í bænum Bp. ll, 20; 
om fært Strøm í en Aa: Bp. |, 466; 
taka hlaup til e-s staðar 2: give fig til 
at føbe etftebs hen, Flat. I, 80; vera í 
hlaupum ok sendiförum (om laupapiltr) 
Bp. 11, 108 7 dl LYY 

hlaupa, v. (hleyp, hljóp, hlupu, hlaupinn) 
lobe. Flat. I, 93; med Stedet hvorover 
ber lodes tilføjet í UM. hlaupa gard 
Hak. 101; hlupu þeir hart leiruna Orkn. 
276; hlaupast (= hlaupa ser) 2: lebe 
bort, Flat. ii, 383; Fm. IX, 248; Pr. 
349°. - Med Bræp. & Adv. å: hlaupa 
å e-t >: anfalde, Pr. 3143, - af: hlaupa 
af 3: blive tiloverd, Algorismus Å AnO. 
1848 ©. 358. - saman: „bluupa saman 
2: fufte fig (om aabent Saar). Grett. 
179. - yfir: hlaups yfir: Í) være til- 
overð, — hlaupa al, DN. ll, 449. 2) 
forbigaa m. Aft. Algorismus í AnO. 1848 
&. 362; Stat. 257. 

hlanpaför, f Bevagelſe, Reife ber foregaar 
med flærf Fart, for Hurüghed; gera h. 
til e-s >: bjemføge en meb pluvieligt 
Sverfalv, Bp. I, 

hlaupapiltr, m. Biferaut, Dreng fom man 
bruger at fende í fine Wrinder. Bp. 1, 

108. 

hlaupár, n. Efubaar. Kgs. 14; JKr. 26; 
Bp. I, 85°; Pr. 899. 

hlanpari, m. 1) fandftryger, = hlaupingi. 
Fid. 1, 149. 2) Traver? H. hafði gefit 
þóri hest kinskjötlan ungan, hana var 
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gauzkr blaupari ok var alinn å korni 
vetr ok sumar Þorskf. 57. 
blanpårsmessa. f. 24de eller i Stubaar 25be 
Februar (fe Willes Sillejorde Beftrivelfe 
©. 244). DN. I, 215. 
hlaupårsmessudagr, m. b. ſ. DN. Ul, 380. 
hlanpingi, m. Landfiryger, = hlaupari 1. 
Barl. 114. 
hlaupóðr, adj. volbiom, Pibfig i fine Be- 
vægelfer. Flat. I, 4 
hlauprifr, adj. d. Í. Kor. 9 . 
hlaupstigr, m. Be) paa bvilfen man flygter, 
unbløber. Flat. 11, 385" 
Hg. 16; 


n. Offerblob. Hym. 1; 
jaln. 2. 
blautbolli, m. Bolle, Kar hvori man fam- 
lede de flagtede Offerbyrs Blod for fiben 
med hlautteinn at befprænge Folket ber- 
med, = blótbolli. Eb. 4; Kjaln. 2. 
hlautteinn, m. Kvaft til at "be prange Fol⸗ 
fet med Offerdyrenes Blod. Eb. 4, jvf. 
Hym. 1; Kjaln. 2. 
blé, n. tc, fv, = hlý, (jvf. hér er sjór 
kallaðr hler því at hann blyr allra 
minnst SE. ll, 180); er jarl kom yfir 
gurðinn í nókkut hlé Bp.1, 414; er nökk- 
ut hlé varð á bardaganum (lof. hlið, m. 
3) Pr. 138'7; á hlæ 2: t La (mobf. Rus 
vart om Sellade): sigla á hlæ (mobí. 
á veðr) Byl. 9, 17. 
blébardr, m. 1) Leopard. Fld. I, 367; bru 
geð ogfaa fom poerift Bencævnelie paa 
Ulv: SE I, 591. Hl, 484. 568. 627; og 
Bjorn: SE. I, 589. 11, 484. 567. 626. 
2) poet. for Etjold (af hlé): SE. I, 571. 
ll, 478. 561. 621. 
hledi, m . et Elagð Der, Skyvbør? skjöld 
må kalla - hurð ok gátt, pili ok grind, 
hleda ok segl SE. ll, 428; 1ak P. kefli 
fyrir hledann svå at ei gekk aptr (om 
Der for lokhvila) Hard. 38; stóð of 
hleðum? Hamd. 23. 
hleifr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Brød; bruges 
ifær til at betegne Enbeben af brand, hvil⸗ 
ket derimod bellere bruges om Arten eller 
Musfen. Hávam. 51. 140; Flat. ll, 19079; 
Borg. 1,.14; fæddi at einu máli fimm 
þúsundir manna af fimm hleifum brauðs 
ok tveimr fiskum Mirm. 683; 3 hleifar 
af góðu völsku brauði Bev.* 9 (= á brauð 
nýbökuð Bev. 7 8). 
hlekkjast, v.r. (kt) e-m hlekkist å (uperf.) 
o: en fommer í Bald, bliver befnæret af 
nogen Friſtelſe, GOmag. 25; HE. IN, 156. 
hlekkr, m. (MR. PÅ. hlekkir. G. PL hlekkja, 
A. PI. kid Qænte, jæbde, = rekendi. 
Bp. I, 341; Io. 25 a?° (jvf. 2523). 
blemmer, m. (9. -5, N. Pl.-ar) 1) Quge I 
Gulv eller Poft. Eg. 46; Sturl. 5, 11; 
Vem. 28; Grett: 199. 2) bet Rum fom 
í et Hue findes ovenover be averfte Bjælker 


18 


hlaut. 


274 


hlenni — hlifa. 


meflem blefe on Tagrejfet (ræfr), forftj. | hleytismaðr, m. 1) Bicarius. SE. Il, 90. 


fra lopt. DN. ll, 323. 
hlenni, m. Never, fr Ler. poet. 
hleunimadr, m. 5. Í, Harb. 8. 
hler, m. (G.-s) Se, Hav, = glær, ægir. 


SE. I, 326. ll, 180; om Havet fom en| 


Perfonligbev: SF. I, 206; Fld. I, 18. 
bler, n. Qytten; standa å hleri 9: ftaa paa 
Lur og lotte, Hitd. 43 
hlera, v. (að) fytte. Hirdskra 42; Hitd. 24. 
hlessa, v. (st) læsfe; hlessn hlassi Bjark. 4. 
hleypa. vo (pt) 1) lade lebe (hlaupa), m. 
Art. hleypa sendiboð Bp.ll, 67; m. Dat. 
nundr hleypti njösnarmönnum á land 
upp Flat. Il, 28077; skáru böndin ok 
hleyptu á braut folki því öllu OH 168 
(io! Flat. 1, 143); drepit höfum vér 
flest alt lið hans ok hleypt honum út á 
Rín ok því liði er undan komst með 
honum Klm. 383"; skáru þar díki stör 
ok hleypin suman fleiri vötnum, - lét 
Ólafr k. brjóta atifluna ok hleypa ánni 
í farveriun Flat. 1, 280%. *4. þar sem 
landafolkit var á fjöllum yfir uppi ok 
hleypti ofnn stóru grjóti Alex. 92; hleyptu 
beiglum af hestum sinnm Grett. 297; 
hleypti af trjám berki svá at hvárt sæi 
frá öðra Flat. ll. 2579; hleypa upp 
dóminum, fortrænge Dommerne fra bereð 
Sade og fualeres hindre Dommens Af. 
figelfe. Ljosv. 11; Hrafnk. ÍR. 2) rive 
(for hleypa hesti). Didr. 300*%, 301"; 
Flat. II, 30. 336; Sıj. 534'?. 
hleypiför, f. Omſtrejfen. Etrejfert. Sturl. 
4 


‚24. 
hleypilækr, m ? Sturl. 2, 23. 
hleyping, f. Ridt, Riden. Pr. 4108. 
hleypipilte, m. == hlanpapiltr. Finb. 36. 
hleypiskitn, f. mindre Fartoj fon bruges 
til durtine Rejſer. Fm. VI, 177. 
hleytamaðr. m. Puarørende, == nnudleyta- 
maör. SE. Il, 465. 475. 558. 611. 
hlevti, nm. (af hljóta jof. hlate) 1) Del, 
byad der tilfommer en: at enmu leiti 
a: for nogen Del, Fld WM, 159; er þat 
líkligast ot ek vinna hlutverk mitt at 
mínu leiti, svá at eigi pbufu häsetar 
fyrir mik at vinna Flat. ll, 204; vil ek 
at þú neytir hér um minnar frum'ignar 
ok gangir í mitt hleyti (o. Í. rúm) þó 
at ek sé nánari S/j. 4259, 2) Ti, = 
bil; un Halvarðsvöku hleytit DN. I. 
392; um vårit Halvarösmessu hleytı DN. 
IM, 206; um vetrnátta hleytit DN. I, 609. 
3) Stentflabererbindelfe (far. necessi- 
tudo) fjær Svogerſtab; gera hleyti, 
bindast hleytum við e-n 2: inbana Eno: 
aerffab med ei, Sig. 1, 34; Kgs. 165; 
hvárgi þeirra þótti bera mega kviðinn 
fyrir hleyta sakir við sækjanda ok varnar 
aðila Eb. 16. 


403. 2) = hleytamadr. SE. 1l, 548. 

hlið, a. 1) Aabning, ledigt Mellemrum. 
Flat. 1, 9387. Fm. VII, 171; Kga 39; 
öll höll jarls var búin með skjöldum 
svá at hverr tók annan; jarl tók einn 
skjöld - ok er jarl gékk til dogdrykkju, 
horfði hann á hlidit þar sem skjöldrinn 
hafði hangit Fld. Ill, 42, fot. Fm. X, 
346; þó at eitt hlið sé opit á fjórðungi, 
på er sem allr fjórðungr sé niðrfallinn 
Borg. 1, 9; i juridift Betvdning om 
Brud þaga et Gjerde indtil 10 Favnes 
Qænade (medens det kaldes balkabrot om 
nogen nedbryder et førre Etytfe): Landsl. 

7, 34. 2) en í Gjerde, Bold, Mur til 
Gjennemgang tnbrettet Aabning fom HI- 
Iuffes med grind efler hnrð (jvf. gurös- 
hlið). Fjölse. 10 fa.s Fiat. I, 937”. 1, 
257'6%. 3) levigt Tidsrum, bvort intet 
foregaar? eptir þat varð hlið å orrost- 
nani (fe unver hlé). Fm. VII, 289. 

hlið, f (N. Pur) Sides veltir ser 
å ymsar hliðar Bp. 1, 171; á tvær 
hliðar e-m 3: paa begae Siver af en, 
Sig. 2, 24; Flat. Il, 351?9; leggja e-t 
fyrir hlið 2: læage noget til Side, Aler. 
151; Alm. 544. 

hlíð. f. (P.-ir) Hjeldfive, VU, = fjalls- 
hlíð. Vigugl 16; hlið er brekka SÆ. 
I, 546; sigla svá at sjár er í miðjum 
hliðum a: fáa langt ud í Havet at Halve 
beten af Vanvet gaar under Horifonten 
(jvf. vain»), Flat. 11,269'9; Landn. 1, 1. 


hlida, ©. vigt til Sive. Klm. 233; hliða 


undan Bp. 1, 132. 

hlíðmælt, adj. n. fremfat í tnbirefte Tale, 
mobi, viömælt. SE ll. 118. 

hliðr, m. Oxe (i bet poetifte Eprog). SE. 
I, 546 587. 

hliöveggr, m. Sidevagg Í en Byaning, medi. 
gaflhind. Nj. 131. 133; Orkn. 188; Flat. 
, 413. 

hliðvörðr. m. Dorvoater, Portvant. Cha. 36. 

hlif, f. (NR. Pl-ar) hvad ver tjener til Res 
ftyttelfe; í Kria: Kim. 9693 Pr. 417795 
vókur veita hNf við allri freistni Hom. 
11190. 

hlífa. v. (fð) 1) beffotte, m. Cat.s hljöpu 
þegar í skóginn ok léta hann hlífa sér 
Flat 11. 8819; hann nam at hlífa sér 
með skildi en vega með sverði Flat. ll, 
92 (For 5), jof. Fm. Vil, 192. 2) 
ffaane, undlade at frænfe, = þyrma, 
m. Dat. hlífði hann messudegi Ólafs 
konungs Fm. V. 217; hvárki var hlíft 
frændkonum ríkismanna né - Fsk. 66. 
3) hliføst vid e-t 2: afholde fia fra 
noget, = þyrmast vid e-t: þeir hlifduse 
(= apörðust Flat. I, 374°) ekki vid at 
drekka Fm. ll, 135. 














hlifalauss — hljöta. 


hlífnlauss, adj. uden Beflyttelfe. Fm. VI, 
7 , 


hlífarlanss, adj. d. í. Fm. 11, 205 (Flat. |, 
42581; Bp. I, 16!9); Find. 35. 

hlifö, f. 1) Veflyttelfe. OH. 797? (Fm.1V, 
184); Aler. 46. 2) Forfvarsvaaben = 
hliföarväpa. Didr. 116. 133; Kim. 306". 
3490 

hlifðarhorg, f. beffyftenbe Vold. Sj. 210. 

hlifdarlauss, adj. uden Beltyttelfe, uven 
Forſparsvaaden; fór or brynjungi ok 
var h. Fsk. 144. 

hlífðarvápn, =. Vorfdarsvaaben, alt bvad 
ber hører til en Krigers Ruſtning, fua- 
fom Qielm, Brynje, Stjolb, = hlífð 2. 
Anecd. 2; Didr. 336. 

blifskjöldr, m. beffyttenve Skjold: tfær fig. 
vera e-m traust ok hl. Fm. Vill, 2395 
eru nå hl. fyrir konungi at ráðum ok 
herfangi Flat. II, 1239!5 fostur eru enn 
trúasti hl. við skotum hans Hom. 107'9. 

hlít. f. 6990 man fan atve fig tilfreds efler 
bjælpe fig med; nå skal ek sjalfr halda 
vörð ef þér trúit mér, hafði þat fyrr 


þótt nökkur hlít Fm. VII, 915 skip 
skipat til hlítar Fm. Í, 196; vera til 


nókkurrar hlítar >: faa nogenlunde, faa 
ledes at Þet fan aaa an, Fm. Vil, 237; 
Flat. 1, 84°. 2305 at nökkurri hlít d, Í. 
Fm. IV, 2615 hHtar vel 3: temmelig vel, 
Fld. 11, 26R; jarl var hlítar [ngr, svá at 
hvar sem hann kom í borgir, þá gáðu 
enskis jarla dætr edu barúna eða udrar 
hæverskar konur nema at horfa á þenun 
fagra jarl Mirm. c. 24. 
hlíta, v. (tt) 1) give fig tilfreds, fade fig 
nøje med noget, m, Dat. Borg. 1, 11; 
hlíta e-s orskurdi DN. 1, 157; hlíta e-s 
boði ok banni Clar. 132 h?9; var hann 
kvæntr en blitti þó eigi þeirri einni 
saman (jv. einhlitr) Dpl. 153 ogſaa 
hlíta við est Barl. 5214. 9210, 2) be 
nytte, betjene fig af, m. Tat. Flat. ll. 
1812; hlíta e-m til c-s Fm. IX, 262; 
Ljótr kvað ekki öðrum at því hlíta ok 
gjörði hann þat sjalfr Vallali. 9, jvf. 
Eg 85; Flat. I, 20299 Fm. XI, 441. 
hljóð, » 1) Stilbed. Kgs. 833; fara í, af 
hljóði >: t Stilhed, Flat. lt, 363. 2386; 
Fm. VI, 177; Eg. 85; gefa hljóð til (at 
en fan faa tale noget, færa kvæði) Fm. 
IV, 160; Gunl. 9; kveðja ser hljóðs 
Alez. 97; få hljóð Flat. 1, 306. 1, 83"; 
Gun! 8; í heyranda hljóði >: í fanden 
Stilbed at man gobt fan bore hvad ber 
figes, Iyfeð, Nj. 8; hann kom Å hljóð 
at - 2: ban fom under Bejr med at -, 
Bp. I, 165. 2) %90, Jone; hljóð er alt 
at er um kvikendis eyru må hevra SE. 
I, 62; om Klokkelyd: Fm. V, 133; slå 
hljóð (á hörpu) Bp. I, 1553 hann fann 
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sönglist at hljóða grein St. 45; hljóðs 
grein om Mecentuntionen SE. I, 86; 
syngja með fögrum hljóðum (2: Toner), 
Stj. 606?; þar gengr hæst í hljóðunum 
(3: ber ftiger Zonen bojeft) sem svivird- 
ingarorð gydinganna ero mest í skilning- 
iuum Mar. 44 d!®; drepr hljóð or e-m 
2: en forfummer, Fm. XI, 1154 Konr.g. 
54b*%; nå þikkir henni eigi batna hljóðit 
í sögunni 2: nu foneð bun iffe bet bliver 
bedre, Clar. 136b*%, 3) = ljóð. Ís. 
29 bít. 

hljóða, v. (að) 1) Iybe; hverr stafr hljóðar 
með löngu hljóði eða skömmu, hörðu 
eða linn SÆ. Il, 4; opt hljóðar stórliga 
hvelt Mar.* 24 c'4; hljóðar guðlig rödd 
svá mælandi Mar.* 424, jvf. Bp. 1, 
122. 2) = ljóða: hljóðandi hennar lof- 
söng Mar. 55 d?3. 

hljödadr, adj. fom Inder paa en efler ans 
ben veð tilføjet Udo. betegnet Maade; 
þeir eru sorgsamliga hljödadir Sö. 
9027. 

hljóðan, f. Klingen, Klang. Bp. I, 15563 
Stj. 4527, 80. 4344. 

hljødhjalla, f. Flingende Blælle. Kim. 157. 

hljóða n. Samflang, Conſonants. SE. 
I, 598. 

hljóðfegrð, f. Vellvd. SE. 11, 80. 

hljóðfæri, mn. mufifalft Snftrument (sf. 
söngfæri) Fm. lll, 184. 

hljóðgóðr, adj. af god, flærf Lyd; h. slagr 
Bp. 11, 39. 

hljóðleiki, m. tauft, fille Befen, For. 85: 

hljóðliga, adv. í Stilbed, filfærdigen, == 
í hljóði. Flat. ll, 2577; Fan. VI, 179. 

hljóðlyndr, adj. af ſtilferdigt, tauft Bæfen. 
Fm. VI, 189; Br. Il, 155. 

hljóðlæti, =. €tilbet; gerðist hl. mikit 
í hóll inni Svarfd. 7. . 

hljóðmikill, adj. fom har en Hark Etemmes 
hann var hl. ok dimmraddaðr Grett. 76. 

hljóðna, v. (að) blive fille, taus. Fid. lll, 
311 


hljóðr, adj. taus, fille; er hann settist 
niðr þá ver hljótt Flat. 1, 83; gera 
hljótt um sik 3: bolde fig fille, Greit. 
198; om Perfon: Flat. ll, 2887, 32920; 
Kos. 83". 

hljóðsamr, adj. filfærdig. Flat. 1, 273; 
Fm. Vill, 87. 

hljödstafr, m. Bofal, SE. 
ll, 48. - 

hljöman, f. Klang; hljóðs grein er hér 
kölluð rækilig hl. raddarinnar í merki- 
lieri framfæring SE. Il, 86. 

hljómr, m. (G).-s) fært (ov, Klang. Grott. 
2; Hænsn. 13; SE. I, 544. 

hljóta, v. (hlýt, hlant, hloti:n) 1) faa til 
fin Pop (ved Lodkaſtning 0. veel.). Flat. 
I, 123; Fm. VI, 38. 137; hlauzt í kyn 


15* 


rad darstafr. 
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Juda (uperf.) odden faldt vaa J.! 
Gtamme, Stj. 356°'; Kaleb fór til þeirrar 
borgar er houum hafði hlotizt Stj. 361 °1, 
2) vederfares, opnaa noget godt, mautte 
lide noget ondt. Flat. ll, 3387; Fm. V, 
64; hljóta e-t af e-u eller e-m >: ve: 
berfares noget ban Grund af noget, til 
Folge af ené Gjerninger, Flat. Il, 74. 
317; Finb. 35; m. Sinf. fomme til at, 
faa, maatte, Flat. ll, 170%. 31719; St. 
42524. 3) vinde í Spil, = hafa, mobi. 
láta, uben Obj. By. ll, 177. 4) hljótast, 
o. r. indbiræffe, fomme tilſtede; ill hefir 
hlotizt af c-m 2: en bar afftedfommet 
noget ondt, Hrafnk. 23; hlýzt svá til 
(uperſ.) bet træffer fig ſaaledes, Kim. 
1753 vera svá at hlotinn >: være fomnten 
t ben Stilling, Í de Omftænvdighever, 
Kgs. 145. 

hida, v. være beð, eller vel rettere: falle 
Hede fra fig, = föa. Grimn. 29. 

hlóðyn, f. (Ø.-njar) Jorden. SE. ll, 474. 
585; Fld. I, 469*. Jvf. DM. 156. 

hlotnust, v.r. (að) falbe í ens Rod, (e-m), 
= hljótást (fe under hljóta 1). By. I, 
377; DN. I, 161; ogfaa hlotnast til e-s 
DN. H, 13. | 

hlunmr, m. (G.-s, N. Plur.-or; men 
hlumir Fld. I, 215). 1) = hlunnr; era 
blums vant kvad refr dró hörpu á ísi 
Fm. Vil, 19; SE. ll, 182. 2) $Saand- 
greb paa Hare, Fld. 11, 3553 árahlummr 
Sturl. 7, 19. 

hlunnendi, ». pl. buad ber tjener til Jor» 
bel. Fm. IX, 295; Eb. 14; om Herlig- 
beder ber ligge til em Jordejendom: Mk. 
5; fer hlutir ok hfunnendi í tjubebreve 
0. desi. 

hlunngoti, m. poetift Benævnelfje paa Stih, 
Hym. 20. 

hlunnr, m. (G.-s, N. Pl-ar) Stok fom 
anvendes til berover at brage Furtej van 
Land, ben over Landet. Fm. Vili, 45; 
ogfaa roll. om de Stoffe tilfanınen fom 
bertil anvendes, fornemmeligen í Baapfla 
efler ber hvor man plejer fætte Sfib pua 
Land: Landsl. 3, 13; Kgs. 89; Fld. |, 
2003 råda skipi sinu til hlunns Svarfd. 
12. . 

hlunnroð, m». falbteð bet, naar en Mand 
omfom under Arbeidet med at fætte et 
Bartel paa Bandet. Gul. 173; Fld. I, 


hlannvigg. n. poetiſt Benævnelfe paa SHb. 
Sig. 2, 17. 

hlust, f. bet ybre Øre, fØrelavpens paa 
Mennefter: Nj. 133 v. I.; Sturl. 4, 41; 
paa Dyr: Flat. I, 133'1; Fld. Il, 237; 
Floam. 24 fq.; hlustar auga >: eyra 
SE. ll, 430. 514. 

hluta, o. (að) 1) fafte Lob; hluta um e-t 


hlóa — hlutr. 


Flat. M, 174%; Stj. 4452; hlutat var 
hverr þessi erindi skyldi fram bera Fm. 
VI, 38 jvf. VII, 140. - 2) ubtage ved 
Lodfaftning; samdist þat með þeim at 
hluta til einn mann at segja konungi 
þenna kurr OH. 238; voru menu hlut- 
aðir til skipstjórnar Flat. ll, 317". 3) 
hlutast v. r. indlabe fig i, paa noget, 
befatte fig med; m. Præp. í, Í. Er. í 
sýslu Str. 599, jvf, DN. I, 221; ogfaa: 


thlutast um e-t Sør. 54; m. Prap. tl: 
ek hefir lítt til ráða hlutazt Vigagl. 153 
tilblutast — blutast til ráða Flat. I, 


20119; ogfaa tilhlutast e-m, med e-m 
flutte fig til en, Ljosv. 22. 133 hlutast 
svá til (uperf.) bet træffer fig faaledes 
(fe under hlutr 1) Bp. 1, 433. 

hlutburðr, m. tilfalden Del. DN. I, 390. 
794. 1V, 786. 

hlutdeila, v. (ld) blande fig í en Sag, tage 
fig af den. Sturl. 3, 40. 

hlutdeilinn, adj. tilbøitelig til at blande fig 
t, befatte fig med andres Anliggender; 
fe ühlutdeilinn. 

hlutdeilni, f. Tilbøjeltgheb HL at blande 
fig í, tage fig af andres Anliggender. 
Vem. 11; Kim. 123. 

hlutdrjúgr, adj. fom er fommen í Befib. 
deife af meget for fin Del; þeir ortust 
å vísur ok varð Brandr blutdrjugari ok 
fékk Hárekr verra Ljoso. 8. 

hlutfall, n. obfaftning; leggja e-t til hlut- 
falla 2: fafte od om noget, Fm. V, 147. 

hlutfellingartala, f. Proporrionstal. Algo- 
rismus Í AnO. 1848 ©. 372. 

hlutgengr, adj. lige faa god fom, der fan 
fættes ved Siben af (vid e-n) Flat. ll, 
32918, 

hlutgirni. f. = hlutdeilni. Vigagl. 11. 

hlutgjarn, adj. = hlutdeilinn. Laxd. 57. 

hluthenda, f. førfie Gtavelferim í en Vers. 
linje, naar Stavelſen forefommer í Mid- 
ten af et Ort. SE. 1,.610. 

hluthending, f. 5. í. SE. I, 598. 

hluti, m. 1) = hlutr 3. Eg. 52; Flat. 11, 
25373, 28312; DN. IV, 601. 2) =hlutr 
4. Fm. VII, 176. 

hlutlauss, adj. ubelagtta í noget, m. Gen. 
Landsl. Snbl.s m. Præyp. af NL. ll, 4725 
þessir borgarmenn sátu hlutlausir (== 
fat. immunes Sall.) fyrir Jugurtba ok 
með litlum álögum Pr. 3066. 

hlutr, m. (®.-ar, N. Pl.-ir) 1) Lov. Sæ. 
445!?; hluti skyldi skern ok bera í skaut 
Fm. VIl, 140; leggja hluti á e-t 9: fufte 
tod om noget, Flat. 1, 123; Hak. 1015 
fig. hlatr skal gera dreng auðgan >: 
Qyffen flat raade for WUbfalbrt, Bp. ll, 
1509; ekki þykkir oss því ólíkt hlut til 
reka at - 2: bet fyneð os iffe ufandfon- 
ligt at - (jof. hlutast svá til) Gisl. 143 





blutræningr — hlynr. 
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2) et Glans Drafel. Flat. 1,189; Landn. |hintvandr, adj. forfigtig, fom fer fig veie 


3,2. 3) Del (af et førre Helt). Flat. 
I, 19311, 1,-36%; DN. ll, 261; Svíþjóð 
liggr í mörgum hlutum a: befluar af 
mange Dele, Flat. ll, 69; varð at ávöxt- 
om hundrað hlutum meira en hann sáði 
Barl. 183; om Del af en Bygaard (jvf. 
vegr): DN. IV, 170. 192. 397. 440; 
byggja jörð til hlutar 3: fette Jord bort 
paa Vobbrug, bortleje ben mod en vie 
Del af Uvlingen, Frost. 11,27; JKr. 18; 
hlutr ok leiguhurdr DN. Il, 49. 70. 89; 
eign hlut í, at e-u 3: beltaae Å noget 
(goretagenbe), Flat. ll, 382. 1869; eiga 
hlut at, í (með e-m) 2: anvende fin Inde 
flybelfe, ajøre fit bebfte for at faa udvir⸗ 
fet noget, Fm. VI, 242. 332; byad man 
føger ubvirfet tilføjes med at og Kon- 
junftiv, Flat. ll, 131%; Fm. IV, 3113 
Vatsd. 37. 4) bvad ber veberfares en, 
Led, Stjabne, Bilfaar, Stilling. Flat. ll, 
198; eiga hlut e-s >: være å ens Sted, 
Gtifling, Flat. I, 165"; Þ.heir. 39; 
leggja hlut sinn vid e-t 9: antage fig en 
Gaa med faadan Jver, at man fetter 
fin Velferd paa Spil, laber ven være 
afbænaig af Uvfaldet, Ljosv. 153 minka 
sinn hlut 2: give efter (Í Strid), GAM. 
ll, 704; låte sinn hlut fyrir e-m >: 
maatte vige for en, maatte .nive tabt í 
Striden med en, Flat. 1, 76'6. 1}, 629; 
bera lægra hlut 9: være ben tabenhe, 
Hund. 2, 19; Fm. VI, 4125 sitja yfir 
hlut e-s 2: Dave ens Efjebnei fin Magt, 
GhM. 1, 704; hafa illan hlut af e-n 2: 
fomme (let fra, flille fig flet ved en Sag, 
Eg. 52. 5) King. Flat. Il. 3670. 245?4; 
hlutar þess 2: for ben Sage Efylt, 
DN. 1, 261. 
hlutræningr. m. Perfon fom bliver berøvet 
fit Zilfommiende. Flat. 11, 3797. 
hlatsamr, adj. fom interesferer fig for, ta. 
ger fig af noget (um e=t). Kim. 386°. 
hintseigr, adj. wvillig tl at give efter 
(minka, láta sinn hlut). Bp. I, 716. 
hlutskipta, v. (pt) bele í Lodder. Sqj. 3758, 
hlutskipti, 7. 1) Deling bvorved enbver 
faar fin 2od; eiga hl. við börn sin DN. 
I, 82. 2) ytte, fom gjøres í Kría eller 
Viling oa flal beltet mellem Krigsfolfet. 
Flat. il, 328'%; Fm. VI, 86: Barl. 1884; 
flg. Stat. 274. 3) bvab der tilfalber en 
ved Deling; kaus sér þessa eign í hl. 
eptir Ölaf DN. I, 82. 
hlutiakari, m. Deltager, Perfon fom bar 
eller faar Tel í noget; m. Gen. NS. V, 
562; m. Præp. al: Kgs. 41% 0. I. 
hluttekning, f. 1) Proportion. Algorismus 
t 4n0. 1848 ©. 372. 2) = hlutfelling- 
artala. Algorismus í AnO. 1848 ©. 
74. 


for å bvad en gjør (fuf, uhlotvandr). 
Rh. 5, 5. 

hlutverk, n. Arbeide fom paaligger en for 
bans Del, eller efter Omgang meflem 
flere. För. 62; Grett. 114. 

hlý, n. 2a, Vy, = hlé; iſer om Barme, 
Beſtyttelſe mod Kulde: bad (Haraldr k.) 
hann senda ser melrakkabelgi nökkura 
at låta gera af yfir rekkju sína, því at 
konungr þóttist þá þurfu hlýss Fm. Vi, 
251; láta sér jafnt bikkja at bera vetrar 
nauð ok sumars hlýið Pr. 3028. 

hlýða, v. (dd) 1) bere paa, m. Dat. Ks. 
43 fg.; hlýða messu, tíðum Flat. I, 468; 
OH. 45'?; var hann ekki svá mikillátr 
st eigi hlýddi hann mönnum ef skylt 
átiu at tala vid hann Flat. 11, 84'; henn 
vill einskis manns máli hlýða Flat. 1, 

„172; ogf. hlýða å e-t Flat. ll, 62". 
23571: Fm. IX, 472; hlýða til e-s OH. 
58!/9; Fór. 87; hlýðast um >: Iytte efter 
om man fan faa børe noget, For. 875 
Bev. 102*. 2) ablybe, tette fig efter, 
m. Dat. hlýða orðum e-s Flat. ll, 64'93 

. hlýða ráðum e-s Flat. I, 439%. 3) gaa 
an, paßiere. Kgs. 43; Flat. ll, 9128; láta 
e-m e-t hlýða 9: fade en flippe af, 
fajennem med noget, Flat. ll, 62". 

hlýðinn, adj. 1) villig til at børe paa, og 
tette fig efter, mt. Dat. Kgs. 3; hann var 
hlýðinn vinum sínum um öll góð ráð 
Fm. Vi, 30. 2) í fydigbebe eller Uno 
berbanigbedsforbholb til en (o-m). Flat. 
II. 25212 | 

hlydisamr, adj. fom lIyftes, gaar beldigen 
for fin, befommer en vel. Gunl. 3; 
Lazd. 37. 

hlýðnast, v. r. (nd) unberfafte fig en (e-m) 
i Lydighed (jvf. hlýðinn 2). Flat. I, 2849; 
Str. 2078. 

hlýðni, f. Lydighed, Underdanigbed. Flat. 
Il, 484 5321, 


hlýðnirnark, n. Tegn paa Underbanigbeb, 
Lydigbedébevisning. Flar. I, 321". 

hlýja, e. (ýð) fljenfe Oy, yde Beflyttelfe 
(hlý, hlæ); hrörnar Poll er stendr þorpi 
å, hlýrat henni börk né bær Hávam. 
51. 

hlymja. v. (hlumdi) flinge, brage, larme, 
= glymja (jvf. hljómr) ;hreingalkn hlumda 
Hym. 24. 

hlymr, m. lang, Bragen, farm, = glymr: 
Skirn. 144 SE. ll, 46; hlymr var at 
heyra hófgullinna er í garð riðu Oddr. 


hlynna, v. (nt) lægae Qunner (hlunnr); fg. 
hlynna fyrir e-m >: lette, bane Bej for 
en, Fm. VIII, 239 v. I 

blynr, n. Lon, Cønnette, lat. acer. SE. I, 
334. 11, 483. 566. 
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 Gho. 9. 2) Boven af et Partei. Flat. 
1, 23810 (Fm. IV, 277); -Fm Vill, 222. 


3) paa Dre: beng Fladſide (jof. muðr | hnefi, m. 


om Eggen). Nj. 17. 

hlýrbirtr, adj. blank, 196, flinnende om 
Boven; om Fartøj: OH. 124. 

blyri, m. Ben, JFortrolig; om Wgtefelle: 
Fid. 1, 190. 

hlæja, v. (hlæ, hló, hleginn) Te. Flat. 11, 

‚11019; :ogfaa: bele, uðle. Fm. VI, 2085 
hlæja at e-u >: le til, af noget, Svarfd. 
2; Flat. Il, 8779; e-m hlær hugr e-s, 
við e=t 2: en glæver fig bjertelig over, 
føler fig færdeles tilfreds med noget, Fm. 
XI, 96: Yngl. 6. 

hlær, adj. blib, mild (fof. hlé, hlý, hlána); 
om Vejr eller Bind: Kgs.49; Bp.1, 258; 
För. 9; Flat. |, 438. 

hlæða, v. (dd) 1) = hlaða í. m. Dat. 
Sig. 1,13 2) = hlaða 5; hl. skip 
Flat. ll, 193; hl. mar Ilyndl. 5. 

hlægi, a. byad der fremfalder atter ; látum 
eigi þat bl. henda oss Fm. VI, 151. 

hlæg:ligr, adj. latterlig, fornsjelig. Fm VI, 
141. 3645 Barl. 65. 

blægimåll, -málugr, adj. fom fremfører 
hlægilig orð. Fm. IX, 241 v. 1. 249 v.1. 

hlægiorðr, adj. d. í. Fm. IX, 249 v. 1. 

hlægja, v. (gð) bringe til at le, fornøje; þat 
hlægir mik nú Fm. Xl, 23 (Flat. I, 85*). 

blægligr, adj. == hlægiligr. Hat. 30. 

hlæligr, adj. 9. ſ. Gisl. 50. 

hnafs, v. fun í Prat, hnóf: ek hnóf (2: 
afftar) höfuð af Niflungum Ghr. 125 
jof. gnaga. 

hnakkabein, m. Naffeben. Flat. 11, 177. 

bnakkafilla, f. bet Naffen bebæffende E tind. 
porsk[. AM. 561 Bgv. 27. 

hnakkband, n. Unfertoug. Ljose. 28. 

hnakki, m. Naffe. Borg. 1, 13 Fm. VII, 
1923 selja bnukka á bak sér 2: bvje 
Hovedet bagever, SE. I, 150. 

bnakkmidi, m. Anferbøje. Byl. 9, 203 SE. 
I, 585: Flat. I, 307%, 

hnakkr, m. 1) = hnakki; hann braust um 
å hnakki ok hæli Flat. I, 253. 2) 
Elummel, = knakkr. Srarfd. 2. 

hnappr, m. = kneppr; skýfdi hnappinn 
or hrips grindinni Ljose. 20; sunr þý- 
borinn ef honum er gefit frelsi frå horni 
ok frå hnappi Frost. 10, 47. 

huår, adj. = knår. Svarfd. 20. 

hnatt- fe unter knatt-. 

hnefa. e. (nd) gribe í Haanden (hnefi). 
fanfom: knif Eh. 475 sverð Kim. 241; 
spjót Kim. 3094. 

hneinhöge. n. Slag med fnyttet Haand. 
DN. il, 295. 

hnefapåstr, m. Elag í Anfigtet med Inpttet 
Haaud. Jök. 3. 


hlyr — hnekkja. 


hlýr, n. 1) Kind. Gudr. 1, 15; Gha. 53| hnefatafi, n. 


et Slags Vrætfpil, vort 

hnefi ubgjorbe ben fornemfte Brifte. Fid. 

‚67. 

1) Rave, ben fnvttede Haand; 
hnefi fullr moldar Stj. 597%; með þess 
vilja er öll hefir völdin sér í hnefa 
Mar. 27c!1?. 2) ven fornemfle Briffe 
í hnefatafl. Fld. 11, 68. 

hneftafl, n. = hnefstall. Fm. VI, 29. 

hneftafla, f. tit til hneftafl børende Briffe. 
Flat. 1, 4639, 

hneigja, v. (gð) 1) beje, belbe (jvf. halla), 
m. Dat. David hneigði sér undan Sij. 
467; hneigju hjarta e-s til sin St. 56816; 
hneigjast v. r. beje fig, beide fig, = hníga 
(ivf. hallast), Flat, I, 4768. 1, 357"; 
hneigjast eptir vándum villum Sj. 467'3; 
hneigjast frá boðorðum guðs Stj. 585?, 
jvr. Elucid. 70; hneigjast til vid e-n >: 
Tue fig til en med fine Meninger eller 
in Tirfiombed, = hníga til e-s, ballust 
til við e-n, lúta til e-s, Fm. Vil, 17. 
2) = hneigjast; hn. af guðs götum Stj. 
6407. 3) bøje fig for en (e-m) og faa» 
ledes vife ham fin Wrbupdiabrd (= lúta 
e-m). Fm. 11, 1333 Flat. ll, 169°; hneigja 
sik Stj. 5497. 

hneisa, v. (st) 1) forringes hn. fski DN. 
ll, 5. 2) fornedre, beffjæmme. Fsk. 215 
Bret. 13 v. I. 

hneisa, f. 1) ringe Filfanb efler Bilfaar. 
Fm. VIil, 20. 2) Beffjemmelfe. Anecd. 
165 Fm. VI, 263. Vil, 127; Flat. N, 
18974 

hneiss, adj. ringe, usfel, elendig. Håvam. 
50; Barl. 62. | 

hneisuliga, adv. paa en beftjemmende 
Mande. Flat, 1, 447. 

hneisuligr, adj. beiljemmende; hn. orð. 
Heid. 35 


hneita, r. (tt) ftobe, tilfibefætte? (af hníta, 
jf. Folkeſprogete neite 2: ftøve, for. 
nærme); kallaði Olaſr sverðit bneiti því 
at honum þótti þat hneita önnur sverd 
fyrir hvassleika sakir Fm. IV, 58. 
hnekking, f. Afbref, bvad ber fetter en 
eller noget tilbage, bindrer Fremgangen. 
Am. 56; Vigagl. 6: Troj. 23. 
bnekkingarmedr, m. Perfon fom vil læge 
Sindringer í Vejen for noget, vil bringe 
Jilbagegana Å noget. Bp. Í, 478. 
hnekkistikill, m.? þat pikkir mér illa er 
Márr lætr binda um þó at ha. sé gjörr 
í höfði honum; þat kullaði hann svá er 
í kross var eprungit Vigagl. 23. 
hnekkja, e. (kt) jvf. hneykja, hnækja: 1) 
drive tilbane, m. Tat. Landn. 5,3; Eg. 
24; Stj. 64393 ef maðr skylr sildrekn í 
sildfiski ok hnekkir svá guðs gjöf Landsl. 
7, 64; par hnekkja þeir för sinni ok 
snúa ofan Sturl.3, 24; fig. hnekkja lor- 











hneppa — hnjöskr. 


trygd e-s Fm. VIN, 483 hn. vándu ráði | 
Flat. 11, 330 jof. Fm. VIll, 60; þat er 
til vár kemr um ráðahag, på mun þat 
eigi hér hnekkja at þelta megi girndar- 
råd heita Fm. IV, 194 jer. Fm. VII, 
15. 2) forſtyde, iffe ville bave, m. Dat. 
By. I, 478 0. I.; ifær hn. e-m frå By. 
I, 47913; Fm. XI, 100 (= vísa frá Flat. 
I, 176*). 3) intr. treffe fig tilbage, 
rige tilbage. Landn. 2, 30; Bp. I, 531; 
Bard. 11. 
hneppa, o. (pt) femme, trænges sá (skyldi) 
í naud ok þrælkan hneppa (Isıaels folk) 
er þat vildi Ágs. 99 0. Í.; hnepti hann 
undir sik ok setti kné fyrir brjóst hon- 
um Fld. ll, 353 fvf. 638; hnept (= 
stýíð) hending SE. Í, 694. 696. 
hneppiliga, adv. neppe. Lazd. 27; Stj. 25. 
hneppr, adj. tnap, indffrænfet; ætla menn 
eigi svá hnept til jólanna at eigi verdi 
stór afhlaup drykkjunnar Flat. ll, 185. 
hnerri, m. 1) Noſen. Orkn. 386. 2) Enot, 
= horr, Folkeſprogets snör; nef manns 
er kallat inni eða skip hors eða hnerra 
SE. 11, 514. 
hnettafl, n. et Elagð Brætfvil, = hnottafl. 
Grett. 161; Fld. I, 476 e. I. 
hneykiligr, adj. = hneisuligr; hun hratar 
langt brott með hneykiligu falli Mar.* 
24 b*. 
hnevking, f. = hneisa. Fm. IV, 243 (jvf. 
Flat. I, 18929); Babel er svá sem hn. 
eðr avivirding Sr. 67°", 
hneykja, 9. (ht) = hnekkja. Fm. IV, 66. 
bneyxl, n. = hneisa. Landsl, 4, 25; Stal. 
310; flak. 38; Barl. 2070. 
hneyxlyrði, =. beffiæmmenbe Tale, = hneis- 
olig orð. OH. 151; Flat. Il, 271. 
hníga. e. (hníg, hneig eller hné. hniginn) 
- 1) Bøje fia, beide op til en Side (jvf. 
halla); tré tekr at hníga ef höger tág 
undan Am. 69; K. hné niðr höfði sinu 
ok strauk skegg sitt Alm. 489'5 hné 
hans nm dolgr til hluta tveggja, hendr 
ok höfuð hné á annan veg, en fótahlutr 
féll npir í stað Brynh. 2, 23; þá hné 
(ven ſorgende) Guðrún hóll við bol-tri 
Gudr. 1, 15; Einarr sat svá at hann 
hneig upp at dýnnnum ok var sofnaðr 
Fm. VI, 280; bné hann aptr ok var þá 
dauör ON 223 jvf. Flat. 1. 106'?; var 
hurð hnigin >: aabıtet, ea. bøjet til Sire, 
(= hnigin á gått Gísl. 16), Rig. 23 jvf. 
Fid. 1, 437. %Wia. orrustau var hin 
snarpasin ok var þat langa hríð at ekki 
mátti sjá í milli hvern veg hníga mundi 
(>: bysd Rending vet vilte tage, brad 
Udfald ven vilte faa), Flat. 1, 442; 
hnign til e-s = hneigjast til við e-n, 
lúta til e-s. Fm. VI, 414. Vill, 21. 475 
Stj. $4078; hnige til hjnlpar e-m Oddr. 
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9; hníga lil e-s vináttu Fm. VIN, 239; 
hníga undir e-s vald Stj. 560'';, hnigr 
á e-n (upetf.) >: bet gaar ub over en 
fan at Ban bliver Den tabende, Alm. 193. 
2) = hneigja 3. OU. 8579 5) aftage, 
forringess at hníganda degi Kos. 10; 
med hnigendn ylirbragdi Alm. 54234; 
vera mjök hnigendi >: vær: temmelig 
gammel (jvf. hnigna), Kim. 162; hniginn 
9; temmelig til Aars (== hniginn á efra 
aldr Flat. 1, 332'%. 38013; hniginn at 
aldri Fm. VI, 5-6); Fm. IX. 5013 Finb. 
38; Klm. 175. 4) vige tilbage i Strie 
den; hníga fyrir valdinu Fm. IX, 331; 
menn þóttust eigi skilja hverir hníga 
myndi Fm. XI, 233. 5) faltr, bide I 
Grabſet (= hníga st velli Hund. 2, 8; 
hníga í gras SE. I, 620%), Gunl. 12; 
Flat. I, 1939; Håvam. 159; Skirn. 253 
Gha. 8; om Sottedod: mannfolkit í 
bænnm greipst i bráðasótt svá at innan 
fárra ndtia hnigu 7 menn Bp. ll, 35*2, 

hnigna, v. (að) ælbeð, blive gammel. 
Grett. 2055 hnignaðr af elli Alm. 200; 
hnignandi í góðri elli Kim. 5539; hniga- 
andi muðr Mirm. 639. 

hnipa, v. (pt & að) bænae med Hoveret, 
Sorge. Fld. I, 175. 197*. 205; hoipa ef 
hugleysi Kim. 354*'; huipu ok gráta af 
harmi ok hugsótt Alm, 3422. 

hnipinn, adj. ſorgmodig. Gunl. 2; SE. Í, 
122; Sol. 43. ' 

hnipna, v. (að) blive ſoramodig; hnipnaði 
Grani þá, drap í gras hölð., jör pet 
vissi, eigendr né liföut Gha. 5; reiðr 
verd Gunnarr ok hnipnadi Brynh 2, 
13. 

bnisa, f. Rife, Marfoin, delphinus phocaena 
L. Kos. 29; Landsl. 7, 65: Pr. 478". 

hnisuhold, n. Mitefjad. Fm. VII, 161. 

hnita, v. (hnit, hneit, hnitinn) flode ans 
en er Vésteinn fékk legit, mælti hann 
beta: hneit þar. Gísl. 22. jví. Fa. lll, 
7383 Heid. 23; Korm. 6; Bp. 1, 44. 

hnita, e. (að) fæfte eller forbinde veð en 
Etift eller Nagle af Metal, Fld. I, 3165 
Gisl, 14. 

hnjóða, e. (hnýð, hnaud, hnodinn) 1) flaa, 
love, med den Gjenftand ber ſtodes mob 
en anten, tilføjet í Dat. hestrinn hljóp 
í einn mıkinn vid ok hnand höfði sínu 
fast svá at hann fell opinn aptr Sir. 
45. 2) banfe, bamre, finfe: hajöda 
hugró å sverði sínu Fm. 1, 177; hafði 
hnoðit sverðhjölt sín er losnat höfðu 
Fm. XI, 138. 

hnjóðhamarr, m. Sammer til at banke, 
flínfe med, ChM. 11, 684. 

hnjósa, v. (hnýs, hnuvs) 1) nvfe. Harb. 
26: Orkn. 386. 2) fnofet Bp. N, 1911, 

hnjöskr, m. = [njöskr. Fm. Vil, 225 v.}.; 


280 


tendra synda hnjóskinn Mar.* 8 c\% 
Mar.* bar altid hnjóskr bvor Mar. har 
fnjóskr. 

hnjöskulindi, m. et Slags Balte. Karlsefn. 
3 (Aa. 106). 

hnoða, ns. Noſte, Negle. Pr. 4224; Fm. IV, 
355 (OH. 15217). * 

hnoðsanmr, m. Klinkſom, mobf. reksuumr. 
Kgs. 8. | 

hnoss, f. (R. Pl-ir) Koftbarbeb. Gha. 20; 
Ghv. 65 eru hnossir kallaðar þat er fagrt 
er ok gersemligt SE. I, 114 jvf. Yngl. 
13; ker gjör af gulli ok silfri ok öðrum 
hnossam Sw. 508*". 

hnossagripr, m. Klenodie, Koftbarbed. Bp. 
, | 

hnossasmidi, n. Juveferarbejbe. Fm. XI, 428. 

hnot, f. (G. hnotar, R. PI. hnetr, ©. Pi. 
hnata; D. FI. hnatum & hnotum) Rod, 
Efalfrıgt. Frost. 13, 11; DN. ll, 166; 
Fld. 111, 226; SE. ll, 188; Pr. 659, 

hnotskögr, m. Nöddeſtov. Nj. 188, - 

hnottall, ». = hnettafl. Fld. I, 476; 
Krokar. 10. 

hnúða, /. en med Hoved eller Knap foriy- 
net zei Pr. 277% (Sall. Juguriha 


c. 57). 

hnúka, v. (kt) boje, frumme fig fammen. 
Lok. 61. ' 

huugghent, adj. n. et Elagð Berfemaal. 
SE. Il, 692 


hnúta, f. 1) Qævelfe, Knude; paa bruvt 
Ben: DN. IV, 90. 2) = beinknute. Fld. 
, 67. 

bnåti, m. = hnúta í. By. I, 829. 

hnýðingr, m. et Elags Hval. Kys. 29. 

hnyfilyrdi, n. fnubbebe Ord, ftiflende Tale 
doorved man ligeſom puffer, fober til 
en (jvf. Kolfefprogetð knyvle af knýfill 

.ligeſom stikle af stikill) = hnæfilyrði 
Sturl. 1, 21. 

hnyggja, ev. (hnugði) flifle en af med noget 
(e-n e-u). Grimn. 30. Sof. hnöggva. 

hnykkastafr, m ? hun gékk at húðfati því 
er G. svaf í (ombord); sverðit Kötbitr 
hékk á hnykkastafnum Lazxd. 30. 

hnykking, f. heftig Riven, Sliden. DN. 


, 90. 

hnykkjn, ov. (kt) met Qeftighed rive, treffe; 
m. Dat. Fm. VII, 264; Flat. 1, 19983, at. 
Frost. 4, 17; Landsl. 4, 21; Vigagl. 6; 
Heid. 25. 

hnysking, f. Brybning, Glagsmaal (fvf. 

-— knuska). H.Isf. 9%. 
hnýta, ©. = knyta. Sve.rfd. 20. 

hnæfilyrdi, n. = hnyfilyrði. Fm. IV, 334. 

hnækja, o. (kt) == hneykja, hnekkja; skýtr 
maðr å hval í åto ok nækir guðrs gæfi 
Gul. 149. 

hnöggr, m. Stod, Slug. Fm. Vill, 350 0. I. 
405 v. Í. 


hnjöskulindi — hóf. 


bnöggr, adj. fparfom, fnap, farrig (gb. 
nög. De bell. Kvinber Gloss.) OH. 191; 
Fiat. 11, 316. 

hnögeva, 0. (hnögg, hnögg, hnogginn) 1) 
flaa, ſtode, m. Dat. bratt ek hurðunni 
með mínum fæti svá at sú jarnhurð 
nögg úvægiliga þeim er fyrir innan stóð 
ok 'gæta skyldi Didr. 14tie. 2) intr. 
Node an, fnuble; fig. nú þótt vér hnögg- 
vim (i moralff Bet.) ok gangim verr en 
vera skyldi Bp. ll, IM". 

hnöri, m. == hnerri. SE. 1, 430. 

hnörr, m. = knörr. Fm. VI, 377. 

hnöttr, m. = knöttr, Fld. lll, 262. 264. 

hó, flanende Fnterjecttons hó hvat grimm 
er hönd þess er þik krossfesti Mar.“ 
147 dre; iffær hó, hó: Flat. }l, 38439; 
OP. 48. 593 Alex. 36. 42; 84. 301. 
407. 


hóa, 9. (35) raabe, falde; om Þet Raab 


boormed man falber paa Kvæget: hóa å 
feit Vem. 26; féit stökk alt saman þegar 
hann hóaði Grett. 76. 

hodd, f. €Efat, Rigbom. Hund. 1, 9; 
Ghe. 26. 

hof, n. 1) Suð, Gaard. Hym. 33. 2) 
Tempel. Fm. ÍV, 242 (OH. 106); Kjaln. 
2: Stj. 400. 3) Felt. Fld. I, 420. 4443 
héldu eitt mikit hof eðr hátíð Stj. 186*° 
jvf. 1889; í þá höll er hofit var fyrir 
búit Clar. 194 249; í hverjum mánaði 
hélt hann stórt hof ok dýra veizin 
Blauss. “ 

hóf, n. rette Maal og Maade ved en Ting 
eller Handling (hvat hæfir Fm. LV, 330); 
æta hófs >: bolbe Maade, inbffrænfe 
in tif bead fom er pusfende, Fm. XI, 
319; kunna hóf um e-t 2: vide at holde 
Diaade med nogct, OH. 1312; Fm. VI, 
87; ætla e-m hóf 3: bedømme hvad ber 
er paefende for en, f. Er. kunni hann 
eigi beira hóf at ætla hestinum (fom 
ban red paa) en hann hleypti svá fyrir 
at hestrinn var þegar þrotinn Fm. VI, 
210: men ffær: ætla sér“ hóf Flat. ll, 
270%; Fm. VI, 398, jvf. þat er engum 
manni bleyði ot hann ætli höf fyrir sér 
Fsk. 78; hufa hóf o: bruge Maadebold, = 
gæta hófs Fsk. 130; Flat. I, 569; hafa 
engis manna hóf nema sitt a: iffe rette 
fig efter andre6 Omdomme enb fit eget 
med Henfon til Sporgemaalet om Hvad 
ber er þagfenbe, Eg. 83; hafa e-t í hófi 
>: bolde Maade med noget, = hafa hóf 
við e-t, Grett. 69; vera í hófi »: bolbe 
fia inten be tilbørlige Brænbfer, uten at 
Inde fig beberfte eller vilblebe af Over⸗ 
mob, Sturl. 7, 20; at hófi o: tilbørligen, 
fom bet ber være, Fm. VI, 1021 Flat. I, 
10317. 15596; at nökkuru hófi 2: nogen» 
funde fom bet ber være, Fm. VII, 2115 


hoferan — högværr. 


nær hófi 9: næften fom bet bør være, | 
Vallalj. 2; Fm. VI, 205; or hófi 2: mere 
end tilbørligt, Alex. 54; ganga or hófi 
9: gaa altfor vidt, St. 72; at því hóli 
3: t bet Forboldb, í den Grab, Fm. Vi, 
225. 249; at, eptir sömu hófi 3: í famme 
Forhold, Gul. 213; Barl. 33??. 
hoferan, f. Prunf, Prangen. Bp. 1, 123. 
hoßerd, f. prunfende Optog. Bp. 11, 122. 
hoffolk, ns. Mennefter, Jolt fom ere í for- 
nem Mands eller Kvindes Folge. Greit. 
202; Kim. 51. 
hófgangr, m. Gresgana, Havnegana for 
Hefte (jvf. horngangr). DN. Hl, 237. 
hofgarðr, m. fornem Mands Gaard eller 
Husboldning. Ber.* 8; taka e-n í sinn 
hofgarð >: optage en blandt fit Hoffolt, 
antage en til fin hofmadr. Rb. 114. 
hofgoði, m. %empelforftanber, Afguds⸗ 


preft. 
hófgullinn, adj. med gulbfmyffet $ov. 
Oddr. 28. 


hofgydje, f. Zempelforfianderfle, Afguds⸗ 
preftinde. Vapnf. 10. 

hofhelgr, f. Feſt der boldes í er Tempel. 
Hard. 7. 


höfhvarf, n. bet Eteb paa Dyret Ben, 
bvor Loven (höfr) tager fin Begyndelfe, 
fiyder ud. Konr. 31. 

hóflauss, adj. fom iffe ved at holde Maate, 
bsormeb ber iffe holdes Maade (modi. 
höfsamr, höfsamligr). Alez. 1565 Kos. 


höfleysa, f. Umaadeliabed, Mangel paa 
Maadebold. Bp. ll, 98%. 115; Stj. 626. 

hófliga, ade. med Maade, uten at gaa til 
bet gberfle; lét fram ganga cohories fyrst 
seint ok höfliga Pr. 353". 

höfligr, adj. paéfende, == höfsamligr. Barl. 
9:7; Pr. 302", 

hoflýðr, m. = hoffolk, hofmenn. Clar. AM. 
589 d 


hofmaðr, m. en af be til fornemme Folks 
Folge børende Peripner. Pr. 4116; Fld. 
HI, 359. 366. 404; Gisli hofman DN. 


I, 188. 

hofprestr, m. Preft ved Afgubstempel. Stj. 
436. 48819 

höfr, m. (ð.-s, R. Pl.-ar) Hov paa Heft og 
lignende Dyr. Greit.253 Ljosr. 205 for hross: 
sá maðr er gengr utan götu þar er hann 
å hvárki hornsgang né hófs Frost. 4, 20; 
þar skal mæta horn horni ok hófr hófi 
Gul. 84. 

hófsamligr, adj. maabelig, pasfenbe, = 
hófligr. Barl. 161; Kos. 964. 

bófsamr, adj. maatebolten, lat. modestus. 
Barl. 142'9; Kgs. 96, 

höfsemd, f. 1) Maadebold, lat. modestin, 
temperantis. Barl. 85%. 2) = hógsemd; 
taka með mikilli höfsemd fyrrsagðan 
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búnað brott af hennar höfði Mar. 48 
s 


hófsemdarmaðr, m.==böfsamr maðr. Bp.11,54. 

hófsemi, f. = hófsemd 1. Flat. I, 44413; 
Hom. 563. 

hofsgoði, m. = hufgoði. Eg. 88. 

hófskegg, n. be Haar fom fibbe ved ben 
everfte Rand af Hoven (hólr). Landn. 
2, 10; Kim. 426. 

hofslekt, f. Hofftat. Bp. Il, 12218, 

hófsmaðr, m. = höfsemr maðr. Fm. XI, 
236. 268. 

bofstaðr, m. = hof 2. Flat. I, 33739. 

hófstilling, f. Maadebold; geyma höfstill- 
ingar = gæta hófs. Fm. lll, 45. 

hoftollr, m. Afaift fom be 'omboende vde 
til det Tempel (bof 2) bvortil de føge 
eller fogne. Bp.l,6; Eg. 88; Vapnf.10; 
þorskf. 55. . 

hoftyft, f. = hæverska. Clar. 132 a7. 

högbærr, adj. let at bære efler taale, modf. 
þungbærr. By. I, 94», 

hógleiki, m. Gagtmobigbeb, Lemfældighed, 
= högværi. Sy. 7174 

höglifi, m. Liv, Vevemaade fom tffe er fore 
bundet með noget ber fan virke forfiyr- 
rende paa ens Velbefindende eller Til⸗ 
fredshed. OH. 214; Flat. I, 37. 

högliga, ade. 1) fügte, lemfaldigen, fagt- 
mobigen; taka b. á fótum e-m Flat. Í, 
4675 fara h. beim med e-2 Fm. Vi, 
353; taka b. til orða Flat, ll, 507; 
segja e-t högliga (2: í Stilbeb) NS. V, 
134. 2) betvemt, meb Lethed, uden Moje. 
Fm. Vi, 351. Vil, 258; Alez. 156. 

hógtigr, adj. let, fom ifle volber nogen 
Møje. Fm. VI, 274. 

höglyndr, adj. fagtmodig, = hogværr. Fm 
V, 214 


, . 
högr, adj. let, = hægr. Fm. IV, 60% (hægr 
Flat. 11, 30; OH. 23). : 
högsemd, f. Sagtmodigbed, Stilfærdigbed. 
Kin. 210. 

högsetn, f. uforftyrret Roligbed, at man 
tan tilbringe fine Dage i Fred. Floam. 
33 (Frs. 183). 

högstyrör, adj. let at fyre; verðr æigi 
hógstyrt fótunum Ey. 89. 

högvikinn, adj. let at vine; var skipi þeirra 
óhógviknara Fm. IV, 301. 

hogvern, ev. (rd) formilbe, fille, berolige; 
h. guðs reiði Kgs. 1265 h. e-s olstopa 
Mag. 7; högværast om Bølger Kgs. 11. 

högværi, f. Engtmobigbeb, Grilfærdighed, 
Vemfælbigbed. Bp: 1, 4517; Kys. 126. 

hógværliga, adr. fantmodignen, flilferbigen, 
emfældigen. Mar.* 51 d!?. 

hógværr, adj. faatmobig, flilfærbig, lem. 
fældbig. Kgs. 2014; Anecd. 11; OH. 925 
bar hann ion sem hógværan stuð Kim. 
277. 
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hok, =. for ok Bari. 861° 0, fl. Gt. 

hoka, v. = hukrn? Vigagl. 22. 

hokra, v. (að) flytte fir af Stedet, Fld. 
li, 386; hokra undan Flat. I, 160%; 
hann hokrur undir klædin hjå henni 
Hlsf. 42; hukra at konum Flat. Il, 95; 
þótti mér líkara at þat (Afgud) sé mar- 
vélur þeim er þar hokıa eða skriða at 
jóna því Mirm 63b* jvf. Kjaln. 3. 

hol, ns. 1) Sul. Fm. XI, 34. 2) Mave⸗ 
hulbeden byort Indvoldene have fit Leje. 
Kgs. 309; Bp. I 385; ganga, hlaupa å 
hol figes Bet Vaaben fem trænaer derind, 
Flat. |, 146%: Svarfd. 5; Alex. 76; 
efra, neðra hol >: Brofibulbeven, Under⸗ 
livet, Stærl. 7, 25; Frost. 4, 47; Bjark. 
89; skera hval á hol >: faaledee at ber 
bliver en Mabnina ind ril Buabulberen, 
Gul. 150. 3) Stjolters bule Jnvrefive, 
== hvalf. Lard 60. 

hól, n. Ro6, Berømmelfes bera hól á e-t 
a: rofe, omtale med Veroemmelie, Pr. 
110"; gilda hóli 2: refe med Cverbris 
velfe, Fm. IV, 134 (OH. 59). 

hola. v. (að) udbule. Aler. 168. 

hola. f. $ul. Fm. VIll. 39; Kgs. 34'%, 

holblöd, n. Blod font frømmer ud ar hol- 
sår. Eb. 45. 

hold, m 1) Ried (jvf. kjöt). Fm. IV, 110; 
Grg I, 149'1; vera góðu holdi =: være 
Horfuld; om Gift: Bp. I, 2500. 2) 
Aitom. Fm. X, 110; harð vid sitt eig- 
inligt hold Mar. £3 bre, 

holdburinn, adj. Hodelig; h. bróðir Flor." 

holdfúi, m. Dodkjod. Bp. 1, 190". 387%, 

holdgan. f. Komme í Kſodet (Guds Sons), 
lat. incarnatio. Fm. I, 107. 

holdgrómn, adj. faſtaroet til, í Rjebet eller 
Yegemet. Brynh. 1; Hamd. 15; SE. |, 
342; bh. hjurtans hardleikr St). 87. 

holdligr, adj. fjevelig; h. sonr. bróðir, 
fadir Bp. |. 850; Barl. 142 185. 

hotdlinll, adj. fun livet kjodfuld, fom ifte 
bar meget Kjed paa Benene. Bp. I, 312 

holdrona, f. Kiodſiden af en Sud, movi. 
hårramr. Fld. 1, 289. 

holdtekja, f. = holdgan. Stj. 149'°. 

holfa, v. (fð) være bvælvet; hollir skip å 
sjónum Får. 103. 

holfinn. Præt. Part. af et ubrugeligt eller 
forældet Verbum hvetfa (hvelf, hvalt, 
holfinn); h skjöldr 9: SHold fom bar 
en Bua efler er bul van den indre Eive, 
(mobi. flutskjöldr) (jvf. hol 3, hvølf). 
Stj. 572. . 

holgömr, adj. fem bar Wabnina í Ganen, 
en ſaadan Udtale fom deraf fornarfuaces 
nú er hun (tungan) oflítil, på er så 
mudr hulgåmr SE. Il, át. 

holkastefndr, adj. fe buttustefndr. 


hok — holmstefna. 


holkr, m. Holt, Ring med en famme paa 
ven ene Sire bætfende Flade ber Íætteð 
om et Traſtait í dets Enter for at det 
iffe flal fløvnes fe jarnholkr. 

hóli, m. (Q.-s, NR. Pl.-ar) Sei, Bakte, 
= hvåll. Pr. 3154); Eg. 88; Alex. 28; 
Kim. 211; Flat. I, 421!9 jvf. - Fm. Ill, 
176; má eigi undarlıgt pikkja þótt dalr 
mæti hóli Fm. IV, 225 (OH. 973 Flat. 
li, 179). 

hollendr, m. pl. eg. Praf. Part. be fom 
ere paa eng Parti; enda vili menn seit- 
ast å bau mål, sækjendr ok verjendr 
ok hollendr GVigsl. 15. 

holliga, adv. velvilligen. Kgs. 83; Hem. 

8 


hollusta, f. Qelvtlje, Hengivenbed (vid e-n). 
Flat. Il, 265'9; Alez. 107. 

hallostumaðr, m. Ben. Landsl. 2, 7. 

holle, adj. bengiven, velfindet mob en 
(e-m). Grg. 1, 20518 fa. Lamdsl. 2, 7; 
Flat. 11, 5129, 

holmganga, f. tt Slags Tvekamp (fe R. 
Kevier Nordm. Religionsforfatning ©. 
116 fa.), við Love eller Regler bes 
ffrives Eg. 67 14.5 Gunl. 11 fa.; Senrfd. 
9 fa.s hjóða e-n hulmgöngu 3: opferbre 
en til fandan Avekamp med fig, Gunl. 
11; Flat. I, 498; skora å con til holm- 
göngu 0. f. Dpl. 36. 

holmgöngulög. n. pl. be fer holmganga 
aiælbende Regler, Love. Svarfd. 9. 

holmgöngumndr, m. Perfon fom er Sant 
til at gaa Í holmganga. Flat. I, 150 fg.; 
Eg. 61. 

holmgöngustaðr, m. Etebet hvor holm- 
ganga bolbeð, == bolmstadr. Flat. I, 151; 

. 61. 

holmi, m. = holmr 1. Flat. I, 71.74; Mk. 
86; Landsl. 7, 64. 

holmlausn, f. bet bvormeb ben í holmganga 
overvundne fjeðer fig fri (leysir sik af 
holmi). Ppl. 36. 

holmr. m. ((.=s, RN. Pl.-ar) 1) Heime, 
omflydt Vand af ringe Omfang, liven D. 
== holmi. Fm. VI, 218; Grg. ll, 98.7; 
Mar.* 25 d"? (klettr stórliga mikill er 
stendr upp or sjónum Mar“ 2 cc?!) 
2) = holmstaðr, holngöngustaðr. Eg. 
67: Svarfd. 8; Gunl. 11; I. 36; 

anga å holm 3: aaa Í den Jvorfamp 

om faldte® holmganga, Gnnl. 11; skora 
e-n å holm = skora á e-n til holm- 
göngu Gunl. 12; levsa sik af holmi (fe 
unter holmlausu) Searfd. 9, Gunl. 11. 
3) flor paa Soreflaven liga'ende, beraf 
fremtıffende Eten (fol. Mar.* 25c" 
under hulnır 1)? Svarfd. 23. 25. 

holmsigör, m. = holmgöngustndr. Eg. 67. 

holmstefna, f. ferud beftemt Mod til 
holmganga. Eg. 67; Svar[d. 8. e 





holmsverd — horn. 


holmsverð, n. Eværb fom bruges veb holm- | 
ganga. Fld. I, 416. | 

bolr, adj. bul. OH. 10814: OHm. 37. 

bolsär, nm. Eaar fom naar ind til Bugbul: 
deden, = holund. Flat. ll, 364. 

holt, m. lidet Efovftuffe. Fm VI, 334; holt 
eön hagi Frost. 13, 14. 23; opt er í 
holti heyrandi ner (Srbfprog) Grett. 134. 

holigata, f. Bei fom fører gjennem et livet 
Skovſtytte (holi). Flat. I, 49919 

holund, /. = holsår. Grg. I, 145. 

bolundi, adj. faaret med holsår, holund. 
Frost. 4, 47; GVinsl. 51. 

hóp, n. liden indefluttet Bugt af Even. 
Heid. 36; Karlsefn. 9 (GhM. I, 420). 

hope, v. (að) gaa baglærgs. Fm. VII, 224. 

4; hopa npir, å hæl v. í. Fm. VI, 419. 

VIII. 134; Nj. 120; ogfaa m. Dat. hesti 
Flat. 1, 276. 

hopast, 9 r. baabe, == vænast, fy. hoppus. 
DN. IV, 493. 

hopp, nm. Soppen, Epringens er hann nå 
mikill í hoppi veraldarinnar sem hann 
hafi nú nýtekit tl at gerast hennar 
þjónustumaðr Mar. 70 h!?, jvf, 87 a?8, . 

hoppa, ov. (að) Hoppe, fpringes om en 
Bjørns Dane: Didr. 151; h. yfir >: 
fpringe over, aqua forbi uden at medtaar 
eller ænfe, Algorism. í AnO. 1848 E. 


hoppdans, m. = hopp; afleggja hlétr ok 
h. ok dåruskap ok hégomlist herjanskit 
Blauss. 

höpr, m. Sch, lot. Hird. 52. 

hóra, v. (að) 1) began EWateſtabsbrud mob 
en. Landsl.7,3; hóra hónda sinn Frost. 
3, 7; Kgs. 96; hóra undir mann v. Í. 
DI. I, 262 (HE. 1, 250); calaa hórast 
undir bónda sínnm b. Í. Grett. 204. 
2) bedrive Cor med en; hóraði konu 
Urias Kgs. 123; Gyðingar hóruðust med 
heiðinni þjóð Srj. 398'®, 

höra, f. $ore, Qorfvinde, Efjoge, = púta. 
Fld. 1, 99. 

höran, f. Kor, $oreri. Ags.* 702; hóran 
e-riar Stj. 517 >. Í. 

börbarn, =. Porn fom 
Lundsl. 4, 17. 

hórdónir, m. Kor, Koreri. Kgs. 123; Barl. 
134 fa ; dryuju hórdóm vid e-a Barl. 
136; Pr. 437. 

bördömsmadr, m. 1) Miennefle fom ajør fig 
ftoldig í Forert (jvf. hörkarl, hörkonn). 
Barl. 136'?. 1971; h. e-ırar Barl. 1379". 
2) Ruffer, Kobler. Sør. 59. 

hördömse-pell, mn. „Qorðforbrybelfe. Bp. I, 


855. 

hördæmi, a. höran. Boll. 
14, 74. 

horfa, e. (íð) 1) være vendt Í en vid Met. 
ning; þær dyrr er til sudrs horíðu Flat. 


er avlet í Qor. 


= hórdómr, 
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n, 13224; hljóp æ sem horfði o: lige 
efter Neſen, bent frem, Traj 34; horfa 
baki vid e-m 9: bave Ryggen ventt mod 
en, Fu. Vil, 258; horfast ut bökum v: 
vende Rvagen mod binanten, Kid. I, 
354; horfa å e-t 2: bave fin £ pmert: 
fember, fit Sind benvendt paa noget, 
Grett. 5; Aler. 131; Pr. 4046: horfa á 
hendr e-m 3: bave Mietante til en, i 
fine Tanker aive en Skolden for noget, 
= hyggja å bendr e-m, Fm. IV, 309; 
horin til e-s 3: n) bentyde, benveae paa 
noaet, = vísa til e-s, Fm IV, 316; OH. 
1899: Barl. 96 vr. I. b) flan í Forbin⸗ 
belfe med, vertomme, angaa, Anerd. 14 
fa.: horla upp >: vende evar, Flat. I, 
174%; horfa vid em 2: være, qua en 
imod, Eb. 25; Bp. I. Sl. 2) tage en 
vís ending, antane et vift Uvieende, hvid 
Neftoffenbed angiver ved et tilføjet Ude 
verblums horfa úvænt Flat ll, 60% 
oaſaa uperf. horfir vænt, åvænt um e-t 
Flat. 1, 722°. 813’; Grett. 5; horfir 
punelige um sóttarfar hennar Hard. 8; 
orfir févænliga, erfiðliga Flat. 1, 76; 
Nj. 92; horlir, horfist e-n veg å et å: 
bet fer faa efler faaledes ud net nonet, 
OH. 5810; Fm. IV, 141. X, 214; med 
fiflsku þeirri sem hér horfist til Eg. 85. 
horfna, v. (að) forjvinde. OHm 13. 
hörkar), m. Sorfarl, Boler (jor. hördöms- 
maðr). Barl. 158°; Bp. ll, 16 
hörkerling, f. $orfvinre, = pütn, höra. 
Stj 405°; h. e-s Barl. 137. 
horkylling, /. = horkelling, hornkelling? 
DN. ll. 760. 
horn, n. 1) Sorn paa Tyr. Barl. 135; 
Sol. 55: for Sornfvaa: Gul. 84: Frost. 
4. 403 fe under höfr; harðr í born at 
taka 3: flrm, vanffetta ar vinve Vugt 
med, Flat. I, 411. ll. 645 Em. XI, 221. 
2) Mvafinne tan Sval: heitir hvalakvn 
eitt sléttbaka ok er ekki horn å huki 
hgs. 30'°; finnanda epik skal skera 
niðr frá horni ok apir í síðu alt til 
beina inn Frost. 14, 10; Bjark. 145. 
3) Som at Mæfe paa for bermed at 
give Signal í Hæren (herhorn) eller 
fammenfalde folfet til mót í Kjodſtaden 
(jort. holnblåstr). Frost. 3, 24. 4) Corn 
at driffe af. Sol 56: DN. ll, 89. 66°. 
IV. 359. 432. 457. 5) Sterne, = hyrna, 
mjolkrketill stóð í húsinu í hormnu 
Ljosr. 19; sönghúshorn Fm. Vil, 230; 
alisıishorn ÁAgs. 1675 hlanpa um hvurn 
e-m >: lobe en fordi, Sturl. 9, 35; 
skytr í ivau horn 2: bet Aaar Å te fore 
fjetline Retninger, í. Er. allmjók skytr 
bes»u í tvan horn fyrir mer =: bette bor 
to ferífjelliae Sider, hvorfra man fan 
betragte det, Mag. 39; skaut mjök í 
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horna — hosa. 


tvau horn um (2: der var for Forfljel | betyte: mod alle Kanter inden Ejenbom- 


paa) búnað þeirra Eb. 13; skaut mjök 
f tvau horn um heimtur frå pvi er verit 
hafði 2: bet gif meget anderledes med - 
enb tilforn, Band. 11; þá skytr í tvau 
horn med okkr 2: ba ere vi af forſtjellig 
Mentna, Fm. VI, 202. 

horna, f. Datter fom er fodt ubenfor lov- 
Itgt Mateftab (jvf. bornungr); horna ok 
hrisa ok dóttir þýborin Frost. 8, 8. 

hornabrækla, f. == hornabrækja? Find. 29. 

hornahöur, m. fpottende Benxvnelfe paa 
en Biffopsbue (mitra). Mag. 139. 

hornakrækja, f. Bejle af Horn? fe horna- 
brekla. Find. 29 v. I. 

hornaskalkr, m. fpottende Benævnelfe paa 
en Biffop ber vlejer være ifort horna- 
böttr. Mag. 139. 

hornaskinnleikr, m. et Slags skinnleikr. 
Bard. 26; (v. I. hråskinnleikr). 

hornatog, x. Laug fom bindes om Hornene 
paa et Dyr for derved at lede eller fyre 
det. Flat. 1, 32077, 

hornblástr, m. Blæfen i Horn (horn 3). 
Fm. VI, 202; Stj. 3013 Pr. 78277, 

hornbogi, m. == handbogi. Kgs. 88°; Didr. 
28314; Fld. 1, 502; Kim. 352. 

horngangr, m. Havnegang eller Græsgana 
for Horntvag (jvf. höfgangr). DN. ll, 

7. 


horngæla, f. Horngjale (Fi), esox belone 
L. SE. I, 579. Il, 480. 623. 

hornkerling, f. Krinde ber lever fammen 
med en Mand fom bans Matebuftru 
uben paa lovlig Maade at være fom. 
men í Wateftab med ham, jvf. hornangr 
1. Nj. 35 >. I. 92 (v. I. horkerling). 

hornkons, f. b. f. Nj. 35 v. I. 

hornöttr, adj. bornet, forfonet med Horns 
h. veðr Stj. 132; h. tungl 84. 

hornreka, f. $vinbe fom flybes ben í en 
Kron eller et Hjørne (horn 5), tilfide- 
fettes, behandles med mindre Agtelfe 
eller Opmarkſombed en end anden; jvf. 
hornungr 3. Nj. 35. 

hornsil, f. Sornfil (ift), gasterosteus acu- 
leatus L. (fe Olaffens Nele S. 359). 
Lard. 21. 

hornskafa, f. af Horn forarbeidet skafa, 
jvf. sköfnleikr Hard. 22. 

hornspenzl, n. Snap der fettes paa Kva- 
gets fyidfe Horn for at forebygae Stave 
af betð Etangen? Landsl. 7, 17. 

hornstafr, m. Hiorneſtolpe (fe under horn- 
vin); af en Sirfe: Flat. 1,2647%: Gunl. 
10; Hom. 133"; Udtryffet fjögurra horn- 
stafa í millum, ber tilfejet Talenaaven 
utan garðs ok innan forefomnier ievnltgen 
i Breve fra Felemarten og Sateredalen 
med tilftødende Kane (DN. I, 714. 723. 
Il, 855. 904. Ill, 788. IV, 856 fg.) fpnes 


mens MGrenbfer = fjögurra vegna frå 
gardi til endamerkja. 

hornungr, m. 1) Con fom er født ubenfor 
lovligt Wateffab (jvf. borna). Hamid. 125 
hann var þýjarbarn ok hornungr kallaðr 
Fld. I, 495; skal svá leiða horuung ok 
risung Í ætt sem son þýborinn Gui. 58 
ví. Frost. 8. 8; sá heitir h. er frjålsrar 
konu sonr er ok eigi goldinn mundr 
við ok gengit í ljósi í hvílu hennar Gul. 
1043 ef kona gefr frelsi þræli sínum til 
þess at hon vil ganga með honum ok 
eiga hann, þá er þat barn eigi arfgengt 
ef þau geta; sá heitir h. Grg. I, 22411, 
2) Perfon fom behandles med Ningeagt 
eller Silfivefættelfe (if. hornreka, horn- 
kerling. bornvån); í Gen. tilføjes a) 
Perfonen for bvilfen nogen tilfivefættes: 
bann var gjörr í hvívetna h. bróður sins 
Bp. 1, 35!4; b) bet fom nogen paa Grund 
ar Filfidejættelie eller Vorurettelfe fom. 
mer til at favne: hefir hann nú sýnt at 
hann vil ei vera h. bess er hann åtti 
Laxd. 19 jvf. Flat. I, 1019. 

hornvån, f. Udſigt til at blive tilfibefat 
og berøvet et Bode man mener at have 
Met til; menn fundu þat mest å þor= 
varði, at honum misþóknaðist mjök; þótti 
honum protin van at hann mundi 
nokkut få af heraði; þ. hafði setit á 
fundinum á langbekki utanverðum við 
hornstafinn, stóð hann þá upp ok menn 
hans með honum ok gékk út ok mælti 
þetta: ei manum vér eiga úvænna en 
hornván Sturl. 9, 50. 

horr, m. 1) Enot, = hnerri. SE. Il, 4303 
Fld. ill, 653. 2) Magerbed; detta niðr 
i hor (um Koag) Bp. I, 8754, 

börr, m. 1) er, lat. adulterium; fyrir 
hör konu Urio Kgs. 153. 2) Qorfarl, 
lat. adulter; hórr e-rrar o: Derfon fom 
bar bedrevet Þor med en (Kvinde), Lok. 
30; hórr af e-m 3: Perfon fom bar be» 
brevet Hor med ens Huftru, Lok. 54, 

hörrekja, f. Talbeð kona sú er liggr með 
manni á launungu því at hon á eigi 
sjolf forræði sin fyrr en frændr heanar 
hafa gipt hana heiman NBKr. 26 (o. I. 
hörkona); jof. hornkerling. 

hors, n. = hross. Stj. 178. 

horskr, adj. flog, forftanbig, hoskr 
(jvf. hoskleikr). Håvam. 6; Harb. 18. 

hörsti, m. = hösti. Fm. 1, 282 (Flat. I, 285). 

hortigr, adj. fjæpbej, raff til at bruge 
Munven. Fld. 1, 233; (jvf. Tilnavn horti 
m. VIII, 35). 

hose, f. eg. det Klævdningsftyfte fom tjener 
til Benets Bebæfning fra Nifen til 
Knæet mellem leistr og brók, fat. tibiale, 
ital. nosa; bernæft belð Langburer, belð 





hosaðr — hrakmagr. 


Strømper eller Støvler. OHm. 59; hosan 
var strengð fast at beini Eg. Bl; gera 
at hosu sinni 9: binde op fin hosa (jvf. 
hosnasterta), Fm. VI, 381; lét draga af 
skóinn ok hosuna (for at føge efter et 
Ar undir ilinni) Fm. VII, 265; brann í 
gegnum skóinn ok hosuna (v. Í. leistion) 
Didr. 358; lét taka af sér skóklæði sín 
ok dró á sik kordúnu hosur Flat. Il, 
34; fylla þeir hosur sínar af því er 
eigi fær annars staðar rúm Aler. 44; 
Hosur gjordes belg af Klæve, belt af 
Gtind Kgs. 66, og berfor belg af Sto. 
mageren Rå. 2, 7, belð af Gtrædbderen 
Rb. 120. Swi. brynhosa, drambhose, 
leðrhosa, skinnbosa, skrúðhosa. 

hosaðr, adj. (ført hosur; hosaðr vel Kgs. 


hoskarg, s.? fékk K. honum nú aptr aðra 
ok 20 hoskarga Svarfd. 15. 

hoskleikr, m. Forfandighed, Klogſtab. Fm. 

A . 

hoskr, adj. = horskr. Str. 61; Kgs. 47; 
Fid. I, 164. 

hosnasterta, f. Rem hvormed hose faft- 
bindes om Langen (= hosnareim v. Í.) 
Grett. 51. 

hósta, v. (að) hofte. By. I, 347; Stj. 475". 
615'°, 


hósti, m. Hofe, lat. tussis. Elucid. 61. 

höstr, m. = östr. Bp. I, 382; Fm. IX, 
311 ©. Í. 

hót, n. Srubfel. Sig. 2, 9; Flat. I, 29770: 
DN. ll, 226; hafa í hötum við e-n 9: 
bruge Trudfler mob en, Flat. I, 3121; 
kómu þaðan bót fyrir hægindi Bp. I, 

hót, n. bvad ber gjør en Ting førre, be- 
tybeligere end en anden, = munr; er 
nå litla bóta á fátt (v. Í. lítilla bóta 
ávant) um viðskipti þeirra (= er nú 
þeirra viðskipti mjók hart v. 3.) Kim. 
96:8; hótum framar Clar. 132b!*; tfer 
Dat. hóti Í forftærfende Retybning, = 
lat. multo ved a) Komparativ: Fm. Ii, 
98; VI, 210. VII, 141; H. var hóti mun 
(9. í. hóta mun) skjótari Fm. VI, 170; 
b) Superlativ: Flat. I, 53474: Fm. VI, 
351; Hænsn. 5. | 

hóta, oe. (að) true (e-m). Stj. 5037; þat 
ráð er áðr hafði hótat verit af hölð- 
ingjum Bagla Fm. Vill, 359; hóta fram 
sínum húsbónda >: true meb fin Quð- 
bonde, ffybe fig ind under Bam, Rb. 71. 
Sof. hæta. 

hótanarorð, mn. Ord buormeb ber trues. 
Stj. 150. 

bótsamr, adj. tilbøjelig, vant til at bruge 
Zrubdfler. Kim. 490. 

bot hotvitna for hvat, hvatvitna. Skírn. 
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hov, „Snteriection, jøf. hå, hó. Bir. 252, 
65 


hráblautr, adj. bled af Vugtigbed eller 
Bade. Stj. 4163 Fm. VI, 18. 

hraða, v. (að) drive bhurtigen fremad; 
reiðin hafði hradat honum Fm. XI, 438. 

hraðbyri, ». firgaende Bor, gunftig Bind 
fom fører en burtiaere frem. fá br. Fm. 
IV, 14. VI, 253; Flat. It, 46. 

hraðbyrja, adj. fom føres frem af hruðbyri; 
sigla hraöbyrja Bp. I, 121. 

hraðfeigr, adj. í boj Grad feigr, fom let 
fan blive filt vev Livet. Nj. 40. 

hraðfærr, adj. fom bar en burtig Vart, 
fommer burtigen fremab; hestr hr. Gho. 
18 


hraðliga, —* med hurtig, raſt Fart. Kgs. 
137 v. 

hraðmæltr, adj. raſt til at tale om noget, 
modſ. haldinorðr; hraðmælt tunge nema 
haldendr eigi opt sér ógott um gelr 
Håvam. 28. 

hraðr, adj. fom farer eller fører frem meb 
raff Fart; hraðr var byrr Bp. Il, 82°; 
at hröðum byr Symb.155; at hröðu veðri 
Fm. Vil, 3404. - Åratt, adv. 1) hurtigen: 
bað hann þá fara hr. eptir Friðþjófi 
Fid. 1, 87; flýja sem hraðast El. 92 b?. 
2) aldeles: hratt mundi þat úlíkligt 
Band. 25. 

hrafn, m. (G.-s, N. Pl-ar) Ravn, = 
korpr. OH.107?9; bíða hunds ok hrafns 
o: blive til Føde for Hunde og Mavne, 
Fm. Vill, 210. 

brafnhvalr, m. et Elagð val. Kys. 29; 

“ Frost. 14, 10. 

hrafnreyör, f. b. f. SE. I, 581. 

hrafntinna, f. et Slags baarb og fort 
Eten (fort Agat, fe Horrebow Efterr. 
om Vsland 6 16). Den figes i Geſts 
Gaaver (Fld. I, 470) at være horni 
hardari, hrafni svartari. 

hråkaskirn, f. Daab bvortil bruges Spyt 
fftevetfor Band. HE. ll, 51. 

hrakbü, n. tomt Guð, Husboloning bvori 
man er blottet for alt. Band. 37. 

hrakdyr, n. forfulgt Dyr. Korm. 60. 

hrakferð, f. Reife fom vaadruager den rej- 
fende Lidelfer eller Beffjæmmelfe. Mag. 
85; Grett. 184. 

hrakför, f 5. í. Kim. 286". 

hråki, m. Sypyt. SE. I, 108. 216; Borg. 
1, 2; St. 37. 

hrakhlaup, n. Flugt. Fm. VIII, 410. 

hrakligr, adj. udfat for, benborende til 
flem Medfart; gera hrakligt fyrir e-m 
= hrekja e-n. Vigagl. 24; Sturl. 9, 46. 

hrakmagr, adj. ſerdeles maver; var hann 
(hestrinn) hr. er hann kom heim, en 
rifblautr er hann för heiman Bp. |, 
389. 
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brakning, f. 1) at nogen med Stam bliver 
forjanen, fortreven. Fm. VIll, 78. 136; 
Hrafnk. 20 fa. 2) tilføjer Misbandling 
efler Vivetfe. Sturl. 7, 9. 3) Uvffjælven. 
Grett. 2030, 
hrakningr, m. = hrakniug 2 Svarfd. 20. 
hrakyrði, #. Stjælvøord. Gísl. 86. 
bráieikr, m. Fuatigbed. Pr. 460". 
hrammr, m (G.-s, R. Pl.-ar) Bjørnelab, 
Fodſaalen par Rjornens Forden. Brynh. 
1. 163 Am. 175 Flat. 1. 289; Pr. 806; 
ogfar om Menneffeté Huand med ud- 
bredte Ringre: SE. I, 542. 
hrapa, v. (að) 1) neviftorte, = steypa, m. 
Dut. hr. e-m til helvítis Fm. VII, 123. 
2) falde ned; er hann var kominn mjök 
svá upp å bakkann, hrapadi hann niðr í 
fjöruna Fm. VIll, 75: hrapur Á. í pytt- 
inn ok konurnar å hann ofan Finb 32. 
3) fremífynde, m. Dat. hr. ferð Flat. 
1, 3261; Fm. 11,296 (jvr̃. Flat. 1, 47432) 
4) ile, ſtonde fia: he. til dandans, ban- 
ans 3: Norte fig frteilligen í den uund⸗ 
gauelige Dun, Fm. VI, 116. 215. 
hrapaðr, m. Salt, Skynding; gera e-t af 
hrapaði 2: í Hutt, Fm. IX. 377. 
hrapalliga, ad. = ut hrapaði. Fm. VIII. 357. 
hrapalligr. adj. baſtig: meæle hrapulligt 
3: með befttat, vredt Sinv, Heid. 26. 
hrapsn. f. 1) Nedfalden. Flat. 1, 4654. 
2) Hat, Stonring. Aler. 40. 
hrapi, m. fe fjallhrapi. 
hrár. adj. 1) ajennemtruffen af Fuatiabed, 
rod, mobi. ters hrár viðr Flat. |, 342", 
Skirn 32: hrá jörð SE. 1,18". 2) ram, 
iffe fogt eller iteat. Klm. 426"; ola hrátt 
kjót Hund. 2, 6; lifa medr hrån fisk 
Alez 171. 
hráskinn. n. Tilboſd, Filfluat. Sj. 5116; 
Flat. 11, 9320. 1023 (För. 199). 
hrata, v. tað) fnuble, tabe Pinenanten og 
fomme til at foldes hann hratadi vid en 
féll eimi Fm. VI. 66 jor. Flat 1, 33874 
á reikaði þ. á fótum er hann var 
rumr ok hrataði áfram Fm. Vil, 22: 
på fær |. steins högg å mjöömınni er 
ann vildi hlaupa å garðinn upp, ok 
hratadi hann ofan aptr. - Hann hrataði 
af garðinum ok kom niðr standundi 
Sturl 5, 17 - 
hrati, m Skrammel, Eframleri; þeir 
sjá þar skyrker ein ok keralda hrata 
Bp. I, 601, jvf. rat Svar Hafen. 
hratt, adv. fe under hraðr. 
hrnun. m 1) Ztendonge, jvf. hreysi, urð. 
GLand 25; fór ek um fjöll ok um ása 
hæðir ok hraun Ágs.* 630; fela lík í 
holtum ed» hraunom Flat. ll, 368''; 
brast mör hulda í hrauninu Pr. 4119; 
vel vafaa om en af Eten vannet efler 
med Sten bedakket Qolme í ven (ie 


hrakning — hreiniliga. 


N. M. Peterfen nord. Motbologie ©. 
311. 409) jvf. Holmene Raunen udenfor 
Sæteren og Vifter. 2) flørfnet Lava⸗ 
ftræfning (paa Island). Bp. I, 2214. 

hraunbüi, m. en fom bar fit Ttibolb I 
hraun í. Hym. 38; Hat. 25. 

hraungata, f. Bei fom fører henover hraun. 
Pr. 411?. 

hraunhvalr, m. Óval fom bar fit TilGold 
í hraun. Hym. 36. 

hranstleikr, m. Kampdygtigbed. Flat. I, 
493°®, 11, 13671. | | 

hraustr, adj. 1) fampdyatig. Fm. IV, 122. 
VII, 4. 2) taff, frift, = heill. Flat. 
ll, 333203 Kjæln. 173 Floam. 31; hraustr 
í máli Bp. Í, 3812") ühraustr == vanheill 
Stj. 636. . 

hráþefr, m. Qugt af raat Kjod. Barl. 1519, 

hramtı, n. raa Spiſe; hr. eru fyrirbuðin 
her Far. 72. - 

hreda, f. Svtft, Strid. Þ.hræd. 22. 59. 

hreðjar, f. pl. Punaen der omflutter be til 
der mundlige tem berende FTeitifler, lat. 
scrutum (av. ræthiæ H. Harpeitr. Sloef. 
jof. rethesten Bald. fi. Lov 2, 9.) SE. 
I, 214; Gul. 242. Sof. hestreör Fm. 
VI, 194*. 

hregg, n. Storm. SE. I, 486; laust á hríð 
með svá miklu hreggi Ebd. 40; þar man 
hregg austan Am. 18; hregg ok sjådrif 
Fm. Nl. 1775 var bæði hegg ok regn 
Fm. VII, 1954 at hvårki brjóti niðr regg 
eda rott Eids. í, 38. 

hreggviðri. n Stormveir. Flat. I, 39419, 

hreiðr, n. Fuglerede. Fm. VI. 153; Fsk. 215. 

hreiðrast, v.r. bygae fig Reve. Fm. VI, 153. 

hreifi. m. 1) Haand, = greip, hönd. 2. 
SE 1,542; Fm.1,107 jof. Flat.1, 1844 
2) Suandledet, = ulfliðr; þat högg kom 
á hönd Teiti å breifann, ok var kallat 
ekki mikit sár, en höndin fell síðan uf 
honum í hreilnnum Bp. I, 658. 3) en 
af de forrefte Yabter pan Sel. Ed. 53 
jvf. sundhreifi. 

hreina, o. (nd) brinae til at fringe; ef 
svín eru hreind Kanrg. 56 a®!; reiddu 
með sér hreinanda svín Alex. 171. 

hreinbjalbi, m. Renflindepels. Flat. I, 13120, 
Il, 32512. 3566, 

hreindyri, n. Rensdor, = hreinn. Flat. I, 
13179; Kos. 62. 

hreinferöugr, adj. ubefmittet; hr. jungfrú 
Br. 1. 241''; var kirkjan hr. í sínum 
formönnum Klm. 553%; Bp. ll, 431°. 

hreingalkn, ». et Eluað fabelngtigt Bæfen 
(fot. fmngalka)? breingalkn hlumda 
Hym. 24. 

hreinhjartaðr, adj. ren af Qlerte. Bp. ll, 
161° (Wurtb. 5, 8). 

breiniliga, «ad». hreinlige, gera sinn 
skriptargang hr. Stat. 300. 
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hreinlåtr — bress. 


breinlátr, adj. ombyggelig for at undgaa 
endver Befmittelfe af Eynd. Barl. 187; 
Kgs.* 435. . 

hreinleikr, m. 1) Renbed; hr. hjarta ok 
likama Stat. 275. 2) RKydſtbed, Utbol- 
benbed fra enbver lenemlia Omgang med 
bet anbet jon; halda hreinleik sínum 
Aler. 58. 

breinliG, n. ubefmittet Levnet, tfær om Af- 
boidenbed fra Kjonavriftena Tilfredsſtil⸗ 
lelfe. Barl. 97%; Elucid. 78'". 

hreinlifiskona, f. = hreinlíf kona; ffær om 
Nonne. Mar.* 44 d6; Pr. 45574 

hreinlifismadr, m. = hreinlifr maðr; tær 
om Munf eller Eremit. Elucid. 144; 

- Anecd. 2. 

hreinlifr, adj. afbolten fra enbver Kjons⸗ 
briftens Ztifredsitillitie. Barl. 928, 1477. 

hreinliga, adv. ulufteligen. Bar!. 93%; lifa 
br. Fm. V, 241; tler om Afboldenbev 
fra Kjonsdriftens Jilfredsfifelje. NBKr. 
8. 

breinmannligr, adj. manbbaftig; hinn hreip- 
mannligsti å hesti med prilligum herðum 
ok digrum armleggjum Kim. 23433, 

hreinn, m. (9.-:) Ren, Rensvyr. Haram. 
89; fra. I, 347; nævnes fom forefon- 
mende í Efotlund. Orkn. 384. 

hreinn, adj. 1) ren, ubeimittet. Fm. VI, 
207. 2) blant, flinnenve; om Sverd: 
OT. 58"9%; Rb 120. 3) flar, tyveligs 
hrein rödd Hat. 20. 4) ren, uftvidig, 
ulaftelta, fri for Syndens Wefmittelfe; 
brein í öllum sínum verkum Barl. 93", 
hrein iðran Barl. 934. 5) ven, irt for 
Efjær eller farlige Grunde; om Fure 
pandet: fyrir er úhreint ok skerjótt 
Flat. I, 307175 ogfag om Bei paa hvil 
ten man iffe bar at frygte nogen Fare 
eler noget Cverfuld: vegrinn er kall- 
adr ühreinn Flat. 1, 341'>, jvf. Kom. 
22. = Sof. skirr, skærr. 

hreinsn, v. (að) renie: pvåtir hreinsar 
hlæði Stj. 583'9%; hreinsa likprä Aneed. 
22; hreinsa ríki af hernadarmönnum 
Fm. VII. 18; hreinsa mann af syndum 
Barl. 30%; ogfaa hreinsa blóð af kerru 
Stj. 605. 

hreinsa, /. Renbed. Hom.* %a!. Ser. 
óhreinsa (»: Urenbeð). Ham.* 47 b!. 

hreinsaðarvatn, n. = hreinsanarvatn. Barl. 
1852. 

hreinsan, f. Renðnina, Renfelfe. Landsl.2.2 

hreinsanareldr, m. Efjærgiiden. Fm. VII, 38 

breinsanarvatn, mn. Renſelſesvand; om 
Daabevandet: Barl. 185 v. I. jor. 308. 

breinskan, f. = hreinsan. DN. IV. 283. 

hreinstaka, f. Renftind. Flat. 11, 272°, 

hreistr, m. Efjel; pan Vill: Kys. 3914; 
Sıj 31677; hreistr er fallit å augu e-s 
Anecd. 2. 
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hrekjø, ov. (hrekti) 1) jage, brive en bort 
fra fig paa en for bam beifjemmenpe 
eller fortrædigende Maave. Havam. 1365 
Floam. 12; hrenjnst, 0. r. indlade fig Í 
noget bvoraf man bar Meje og Fortræv: 
þótti honum fyrir í at hrekjast ok visitera 
Bp. I, 8177. 2) misbandle, Sturl. 5, 
39; Bp. ll, 143°; hrekja e-n í orðum >: 
tilraffe en ilde med Ord, urffjælve en, 
lat. Incerare verbis, Fm. VII, 319; Find. 
7. 3) = hrekja í o10nm; tók Þ. þá at 
bölva uk hrekja hann alla vega Sturl. 
9. 28; hr. e-n um e-t (2: for noget), 
Sturl. 5, 17. 7, 21; Grett. 20317, 

hrekkr, m. (N. Pl-ir, A. Pl.-i) Ræntes 
hrekkir fjandans ok slægåir Stat. 273. 

hrekkvisi, f. Renkefuldhed, Underfundigbeb. 
Pr. 2549. 3471, 

hrekkviss, adj. rænfefult, unberfunbig, lat, 
factiosus. Pr. 2930, 29917, Vatsd. 295 
ormr hrökkvist ok er håll. svá verða ok 
allir þeir er djötull svikr, hálir í synd- 
om þat er gälausir ok hrökvisir í vélom 
Elucid. 65. | 

hrella, o. (id) bedrøves hrelli þik dróttinn 
í dag fyrir þat at þú hbreldir oss ok 
hrygðir (Vælg. qnia turbasti nos, ex- 
turbet te dominus in die hac) Stj. 364. 
(Seto. 7, 25) hrellast af kinnroda Stj. 
257, \ . 

hrelling, f. Bedrøvelje, Hrafnk. 17; Kjaln. 
7: Bp. I, 184?8, 

hremma, v. (md) aribe med Pub efler Klo 
(hrammrd: om flugdreki: Hitd. 12; om 
gammr: Fid. 11, 231. 

hremaa, f. Rio, = krumma. Konr. 25. 

hremss, v. (að) {Ína Kloen í en. Varsd. 28. 

hreppa, o. (pt) faa fat paa. Bp. I, 338%; 
Grett 85. 
eppadömr, m. Ret fom fettes inden Rep⸗ 
pen (hreppr) og beiærtes med innan- 
hreppsmenn. Grg. ll, 174 fa. 

hreppamäl, n. Sag ter paadommes ved 
hreppadómr? Grg. ll, 17R". 

hreppamót, ». Grændie hvor 2 hreppar 
Rede fammen. Grg. ll. 17107. 

breppaskil, n. pl. be en Repp vedfommende 
Anliggender. Ljosr. 6. 

breppr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) en af mindi 
20 Bønder beftanende Kommune bua Is⸗ 
land. Grg.ll. 171 fa. iunan, utan hreppa 
menn Grg. ll, 175 fa. i 

hreppsfundr, m. Sanmenfomft af be til en 
Repp børende Yonper. Grg. ll. 173. 

hreppsmadr. m. en af ve til en Revp hø» 
rende, inden ben boende Dlænd. Grg. 
1, 171 fa. i 

hreppstjóri, m Formand, Forflunder for 
en Revy. DI. 1. .199. 

hrese, adj. taft og rørig. Stj. 37417; Alezr. 
6' 
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hressa— hrimdrif. 


hressa, v. (st) bringe bet dertil med en "at hreystiraun, f. Tapperbedsprove, Anledning 


ban faar fin Helbred og Jorligbed til- 
bage. Bret. 13 o. l.; Bp.1l, 10'9; hressir 
halta Mar. 62 ao; varð hann hryggr 
vid þessi tíðindi, svá at hann lagðist í 
rekkju af harmi ok elli. S. ‚kom opt 
til hans bað hann hressa sik, sagði at 
alt var annat hæfiligra en þat at au- 
virðast ok leggjast í kör Eg. 24; ogfaa 
fig. bressa staðinn >: bringe Bifpefævet 
paa Tode igjen veð at foriyne bet med 
be fornødne Huſe; hressast, v. r. fomme 
fig tajen efter ubftandne Lidelſer, paa- 
fommen Evaftelfe. Flat. I, 23094 46219; 
Fm. VI, 303; Fld. ll, 356. 

hressleikr, m. Karftbed, Forlighed; þótti 
hánn eigi hressleik til hafa fyrir elti 
sakir at fara yfir land OH. 7. 

hret, n. Storm, = hríð, hreg (fuf. fret). 
SE. I, 486. 

hreyfa, 9. (fð) bevæge, Folfefprogeté röyva. 
SE. I, 146; ifer hreyfast, 9. r. 1) fette 
fig I Bevægelfe Mag. 93!; hreyfðist at 
fljúga Konr.f. (= herði at Bjúga Konr. 

55 kle) 2) forfremmes; tl auka ok 

algeríi hefst upp ok hreyfist í farsælligum 
hlutam Se. 376!4. 

hreysar, [. pl. = hreysi ; ef hús stendr 
eptir fardaga, þá á hinn hús er jörð å 
nema hann færi á helkn eða á hreysar 
Gul. 7 734 draga hræ í holt eða breysar 
m. V, 
hreysi, m. "tennes, Gtenbynge; reyra 

(ik) í hreysi Fm. vn, 227; draga hræ hræ 
í holt eda breysi Flat. ll, 34934 
21321; liggja í hreysum, skríða í —* 
ſiges den der fryber í Skjul for at und- 
drage fig en foreitanende Kamp, Fm. VI, 
425. VIll, 157; Konr. 22; Ljosv. 19. 

kreysiköttr, m. Hermelin, Rostat. Fld.1,131. 

hreysta, vo. (st) gjøre fampbyatig, manbig, 
modig (braustr); man ek fylgja sonum 
mínum, menna þá ok hreysta eptir 
magni Finb. 38; hon bar sik þá litt ok 
grét allsárt; þá gékk G. fram ok bað 
ana hreysta sik (>: tage Mon til fig, 
mande Í fig ap), Grett. 146! jvf. Kim. 


hreyati, í Stampbyatiabeb, Manbtabeb, 
Tapperhed. Flat. I, 2799; Fm. VI, 58. 
hreystibragd, n. Helteaferning. Bev. 6 a?4; 
Kim. 417 v. Í. 45416 
bregner, adj. = hreystimannligr. Flat. 
364! 


breystimadr, m. tapper, mobig, fampbygtig 
Perfon; váru þeir garpar miklir ok 
máttu þó litlu síðr heita illvirkjar en 
hreystimenn Flat. Il, 72°. 

hreystimannligr, adj. faadan fom breysti- 
medr er ler man fan vænte fig af bam. 


til at lægge for Dagen om man er 
hreystimaðr. Fm. VI, 2 

hreyta, v. (tt) 1) fafte. fa fig t forfljellige 
Retninger (af. brjöta), m. Dat. hr. 
hringum, halsmenjum Rig. 35; Am. 43. 
2) ínorfe, efler ubftoðe en lignende 290, 
= hrjóta 1. Kgs. 52°. 


hreytispeld, n. Top. Fm. på 227. 


hríð, f. 1) Angreb, Anfalb. Flat. Il, 4276 
pegar í hridinni >: ftrax í Begynbelfen, 
Sy. 75 í einni hríð 2: Í en Hart, uden 
Standening eller Afbrydeiſe, Trist. 6; 
prim sinnum i hridinni >: tre Gange 
efter binanden, DN. II, 225. 2) Etorm, 
Uvejr. Flat. ll, 19414; Fm. Vi, 31. 3) 
Lib, Stunt, hoori noget flaar paa eller 
vedvarer; langa hríð OH. 3199; um hrid 
a: 1) en Siv Jan en Stund. OH. 3210; 
Su 29005 2) ) for en Lid fiben. St. 

hríðfasir, adj. veirfaft, ved Uvejr bindret 
fra at fomme af Stedet. Sturl. 6, 263 


Vallalj. 
hridön, ad fuld af Uvefr; hríðótir veir 


hríð viða. n. Uvejr. Eb. 40. 


hrífa, v. (hrif, hreif, hrifinn) gribe fat, tfær 
om ubfaftet Anfer ber faar Fæfte í Bune 
den: hasta þeir akkerum ok brifa þau 
vid um síðir Bp. I, 423; deraf fig. hrifr 
við (uperf.) 2: bet "fytteð, det gaar gott, 
Bp.1, 1973 Gisl. 125. - reist þeim seið= 
villur með þeim atkvæðum at þeim hrifi 
jalfum seiömönnum Fid. lll, 319. 


hfðingr, m. et Glagð Kiedningeftyffe til 
at tage å fætr. Pare. 39b, 42a; brifl- 
ingabjörg Fid. lll, 538. 

hrifsa, n Rosen; rän ok hrifs Flat. I, 
36310; Fm. Xl, 252. 

hrifsa, o. (að) tive til fig; hverr. hrifsaði 
slikt er hann fékk Alex. 93; hrifsa ok 
gråpa St. 16720; rænt ok hrifsat eðr 
grinmliga grápat Stj. 15422. 

hrifsan, f. at man river til fig byad man 
fan; leiða víkingum rán ok hrifsan Flat. 
„ 412. 

hrifsing, /. b. & FI 

hriki, m. lang —* Betel. SE. 1), 4965 
Fld. Il, 378. 

brikta, v. (kt) fnarfe, brages hátt hrikþu 
grindr er Högni kníði Am. 36 

hrím, n. 1) Rim fom lægger fig over Mar» 
ten ved Nattetulde, lat. pruina. Vafpr. 
31. 2) Cop, lat. fuligo; jvf. ketilhrim, 
hrimugligr. 

hrimandi, adj. efler part. Gisl. 20 fg. = 
hrynjandi Gisl. 103 fg. 

hrimdrif, n. Rimbrev, Drigning af Kim. 

Kgs. 53 nl. 


” ø 


þe far 


eð | 
KA 


‘ på 


' hrimfrosinn — hriskjörr. 


brimfrosinn, adj. betætfet med Rim. Kgs. 53". | 


brimkaldr, adj. fold fom efler af Rim., 
Vafpr. 21; Lok. 50; Fafn. 38. | 

brimkalkr, m. et Slagé Bæger. Lok. 53; 
Skirn. 37. 

hrímugligr, adj. af fobet Ubíeenbe. Fld. 
ll, 150. 

hrína, v. (hrin, brein. hrininn) 1) grynte, 
(jvf. grine, vrindffe) udſtode en uartitu- 
letet byriff Lyd; om Svin: Fld.lll, 148; 
Konr. 31; om Qoppe: hljóp merr at 
hestinum ok hrein við SE. 1, 136; ont 
Gone: hrein hænan vid bananum, en 
haginn leggr at henni ok berr hana þar 
til er hon mæðist Floam. 31. 2) hrína 
å e-m 9: gaa ubover, gaa í Opfylbelfe 
paa en (om bölvan, atkvæði eller bes. 
lige, byort en ubtaler fine onde Ønfter 
eller Epnabomme). Lard. 37; Post. 242; 

. Flid. 111, 206. 390. ' 

hrina, f. Opfylbelfe af et flemt Onſte eller 
Sorvarfel; þat æpti í fjallinu Tungufjalli 
mikit störöp ok váru hrinur illar á 
eptir Sturl. 9, 1. 

hrinda, 0. (hrind, hratt, hrundinn) 1) ftede, 
veb Stod føre fra eller hen til et Sted; 
skaut hann við honum hendi ok hratt 
bonum Fm. Vi, 6 jvf. 212; hrinda e-m 
af baki Flat. ll, 231%; hratt hestin- 
um í vök eina Fm. Í, 211; hrinda hesti 
3; ftøde Heft fremad under hestavig, Nj. | 
59; hrundu fram, åt skipunum 2: be 
fatte Efibene ud paa Bandet, Fm. IV, 
248; Flat. Il, 1912; var på hrundit 
bátnum (font var ombord pan bet ftranbede 
Etib) Grett. 36; hratt stundum fyrir en 
stundum dró frá 2: Sfyerne traf fiun- 
don: frem for Maanen funbom bort 
igjen, Grett. 85" (it. N. 79); upp 
hrindandi myrkvastofunni >: brybende 
op VFængflet ved at føde Døren ind, 
Mar. G0cð. 2) bortfjerne, ſtaffe af 
Nejen, m. Cat. brinda ugg ok ölla >: 
lade al Frygt fure, Fæ. VI, 63; hrinda 
e-n af e-m >: beiri en fra noget, OH. 
349. 232°. 3) omfiðbe, fuldbfuftes hr. 
máli 2: bevirtfe at en Beſtyldning eller 
Anflage bliver uben tilfigret Virkning, 
Fm. IV, 310; Flat. Il, 19529 hr. vitni 
ot tilintetgjøre et Vidnesbyrds Vevis. 
fraft, Flat. 11, 3706. 

hringa, v. (að) forfyne med Ring; man 
ek hr. nasar þínar sem svins raua Stj. 
644*9, 

hringabrynja, f. NRingbronie, VBronje fom 
er gjort af fammenføjere Sernringe. 
Kim. 542. 

hringbroti, m. Ningbryber, poet. Benæv- 
nelfe paa en VForfte (ver bryver Ringe 
og uddeler Siykkerne fom Gave eller 
Len til fine Fold. Hund. í, 44. 
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hrmgdrifi, m. Ringes Udbeler, poet. om 
Fyrſte: Che. 31. 

hringine, f. Ringning med Klokke. OH. 
72; Elucid. 147. 

briogingarmadr, m. Perfon hvis Forretning 
det er at ringe med Klofte (fof. klukk- 
ari). DN. IV, 329. 

hringja, *. (æð) 1) banne en Ning; hr. 
un e-t 2: omringe, indeflutte å en Krede, 
Fm. V, 53; jvf. kriðgja, umkringja. 2) 
omringe. Gha. 48. 3) ringe med Kloffe; 
hr. til helgar Flat. ll, 232°; hr. fyrir 
sál e-s Flat. ll, 88*; Pr. 450". 

hringja, f. lidet rundt Sar. Stj. 29418, 

hringleikr, m. Leg af fyngende og dand- 
fende Perfoner ber holde binanpden í 
Handerne og faalebes banne en - Ring 
eller Krebs; slå hringleik Stj. 400°. 
466'3; Sturl. 2, 25; Post. 173; gera 
hringleik Kim. 470. 

hringlæginn, adj. liggenbe í en Ring eller 
Krebs. Havam. 85. 

hringr, m. (Q.-s, N. PYl.-ar) 1) Kreds, 
lat. circus; slá hring um e-n 9: {na 
en Kreds om, omringe, hringja um 
e-n, Fm. VIIl, 67; Sy. 312; í hring 
hjá e-u, um e-t 9: rundt omfring, = 
í kring Fm. VI, 206; Stj. 3943; í hring 
ok í kring 9: í et uafbrudt Kredsløbe 
rundt omfring uben at fomme vider, 
frem, Flat. 1, 377" (= Fm. Il, 141; 
OT. 34); með hringum ov: rundt OM» 
fríng (abfol.), Fm. Vil, 212. 2) Ring, 
lat. annulus; i Kjedel: Hym. 33; paa 
Dør: Rig. 23; paa hjalt: Hat. 9; 
fom Smytfe: Hamh. 29. 32; Flat. ll, 

5 


hringvariðr, adj. omgiven af Ringe Zrynk. 
2, 65 


hriar, m. Grynten. Fid. 111,149; Konr. 29. 

hrip, ms. Kurv, Ljosø. 20. 

hrips, hripsa 0. Á v. fe hrifs 9. Í. 9. 

hrís, n. 1) $ratffov; vaxa hrisi Hávam. 
120; våru fyrir þeim små hrís (v. Í. 
kjörr) ok þá enn holt Fm. VI, 3340. I.; 
hann fannst í hrısum nökkurum Fm. VII, 
31; ogfaa om flørre Efoy: hrís þat hit 
mæra er meör myrkvid kalla Gho. 5. 
2) Ris, Rieved; brjóta hrís ok skaf 
DN. I, 215 jvf. 291. 

hrisa, f. Kvinde der er í famme Stilling 
fom hrisungr. Frost. 8, 8. 

hrisbrot, n. Nisbryben, Anledning til at 
bryde eller Ered byor man fan bıyde Ris 
(je under hris 2). DN. 11, 890. 

hrisbyrdr, f. Byide af Nic (hrís 2). Flat. 
ll. 105; Pr. 423'3, 

hrísfleki, m. en af Mið fummenføjet Aeki. 
Vem. 4. 

hriskjarr, m. Riskrat. Didr. 67. 

hriskjörr, m. d. f. Fm. VII, 123. 


19 
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hressa, v. (st) br 
ban faar fin F 
bage. Bret. 1° 
halta Mar. t 


við þessi tidi _ 


rekkju af h 
til hans bað 
alt var ann: 
virðast ok 
fig. hressa 
paa Wobe 
be fornod 
fig igjen 
fommen 
Fm. Vi, 
hressleikr 
hána c 
sakir : 
hret, n. 


- gu sg 
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hröplauss — hrygðarlindi. 


15; hrópa e-n af e-n 3: nebfætte en veb | 


at omtale noget, Sy. 192!°, 2) raabe 
(å e-n) Svarfd. 17. 

hróplanss, adj. uberygtet. Str. 15. 

hropti, m.? O. sagðist eigi mundu på sigla 
lengra enn um pveran hroptann Svarfd. 
15. 


hroptr, m. forefommer bels fom et af 


Dvins Navne Grimn. 8; dels í Forbdin- | 


belferne hroptr rögna Håvam. 143 og 
hropta týr Håvam. 161; Grimn. 53; 
boorved ogfaa Ovin betegnes. 

bröpstunge, f. Bagtaler, Bagvafter. D. 
i 

bröpyrdi, n. Bagtalelſe. Flat. I, 507. 

hrósa, v. (að) 1) vofe, m. Dat. Harb. 4; 
Völ. 24: hrósa ser, tole, bryfte fig, 
Gisl. 37; Kim. 291", 2) rofe fig af, 
prale med noget (e-u). Gul. 240; Flat. 
ll, 307'9 371 

hrösan, Í. Stofn, Bralen (of. hælni). Str. 
416 


brösari, m. Praler. Kim. 16520. 28374, 
hross, ». 1) Qefifreatur t Alm., af alle 
Slags og begge Kjøn. Grg. I, 1944; 
Frost. 2, 44; Nj. 59; par voru drepin 
naut ok hross Flat. u, 18429; er þar 
hvårki fært hrossum né mönnum Flat. 
If, 313. 2) Hoppe, = merr. Landsl. 4, 
22. 7, 35; DN. IV, 90 (Give 8914). 
brossagankr, m. Qorfegjøn, enfel Peftafin, 
scolopax gallinngo L. SE. II, . 
hrossageymsla, f. Qeftcð Bogtning. Grett. 

25. 


hrossahús, ». $Hefteftalb. Bp. I, 2852. 

hrossakjöt, n. Seftetjed. Flat. 1, 56 fa. 

brossamadr, m. Derfon fom bar at rogte 
Hefte. B.Stan 

hrossaslátr, n ke af nebflagtebe Hefte. 
Fm. VI, 66. 

hrossfjöldi, m. Mænade ekte. Vem. 29. 

hrosshali, m. Qeftebale. Fm. IX, 18. 

hrosshöfr, m. Heſtehov. Aler. 156. 

hrosshüs, n. = hrossahüs. Flat. I, 96", 

hrosshvalr, m et Slags Hval fom beftri- 
veð Kos 

brossklyf, f. leo fom bæres af Hell. Kim. 
38229 


hrosslifr, f . Qeftelever. Fm. I, 37. 

hrosssida, f Eiden at en He; ek se 2 
mannsfætr á hverri hrosssidu. Flat. |, 
2223. 

hrosstagl, n. be lange Saar ber banne 
Kvaften i Heftens Hale. Ir. 24 b*, 

hrosti, m. bet Sar hvori Urten (virtr) fille 
ler fig ud fra bet mæftebe Malt va 
byoraf ben berpaa ubtapped; hrosta 
tjörn a: FØL (poet.) Eg. 74*. 

hrotti, m. 1) Rart (i foragtelig Betybnina). 
Grett. 95%; Fm. Il, 161; Kim. 5342, 
2) Sverd (eg. Ravnet paa Sigurd Faf- 


291 


nisbanes Sverd; jvf. Slutn. af Fafn.); 
hrotta meidr 9: Kriger (poet.), Sig. 


2, 20. 

hruðning, f Panblingen at hryðja, ryðja. 
Grg. 1, 85"! fa. 

hrúðr, m. Et, nu er hörund mitt alt 
sem einn hrúðr se Bp. I, 18244. 

hrufa, f. b. f. til þess er hr. er å sdri 
Frost. 4, 12; i millum hæls ok hals var 
hann steyptr. einni hrufu, ok par undan 
féll daunmikit vatn Bp. II, 2387 

hrufla, v. (að) førubbe, ftrabe: vida ver 
afhruflat keisarans andliti er höndin 
hjelmsins höfðu nn gengit Kim. 202; 
eigi nökkut meiddr utan hruflat sem 
minst af hans ásjónu svá at blæddi. 
Mar.* 89 bð. 

hrúga, f. Donge af fammenhobede Ting. 
Flat. ll, 89; Fm. Vill, 206; beinahrúga 
Fid. 1, 66; fatabråga Landn. 3,4; Grett. 
176; peningahrüga Mar .* 94 a!0; hvat 

er þar hjå þér maðr eða kvikendi? pat 

er hr. eigi litil: Vigagl. 3. 

hrugald, n. b. f. Fld. ll, 134. 

hrukka, f. Rynte. Barl. 174'; Bp. 1,377%2; 
eigi gröfa þykkvar hrukkur hans enni 
Mar. 43 d®; jvf. Mag. 62%. 

bruma, v. (að) foætte, = hryma; hrumadr 
af elli Pr. 194'; Alex. 55. 

hrumr, adj. fvætttt, faa at man tffe læn- 
gere bar fin fulde Forlighed. Flat. I, 
33018, 42316; Eg. 60; Stj. 5013; heill 
at höndum en hrumr at fótum Fm. Vil, 12. 

hrundning, f. Stod, Puf (af hrinda). 

8 


. 89. 

hrunki, m.? skal sjå við mik berjast hrunk- 
inn? Vigagl 

hrútmánaðr, m. Navnet paa ben trebie 
"Vintermaaned eller Maaneden naf før 
porri. SE. I, 510. 

hrütr, m. (G.-s, N. PL.-ar) ugildet Bader, 
= vedr, lat. aries. Pr. 478*; Grg. Il, 
156. 1932; Sw. 58026; hrútaföll 2: flag» 
tede Vaderkroppe, Stj. "4837. 

hrütshorn, n. Bederborn, = veðrarhorn. 
Pr. 236'°. 

hryða, f. Spyttebafte? SE. 11, 430. 

hrydja, v. Chruddi) = ryðja (if. hrjóða). 
Grg. Il, 85" 

hryfi, ns. = hafa. Bp. 1, 18139, 11, 23%, 

hrygd, f. De Bedrovelſe, Sorgmodigbed. Fm. 


hrygðarbúningr, m. Eargedragt. Stj. 500%. 

hrygðardagr, m. Dag fom tilbringes í Be- 
drovelfe. Fm. Vil, 157. 

hrygðarefni, n. Harfag til Bedrovelſe. 
Kim. 1382 

brggðarklæðnaðr, m. Gorgeflæbning. SG. 


hry gðarlindi, m. Belte fom bares í eller 
Hi Tegn paa Sorg. Stj. 208. 


19* 
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hrisla — hröpa. 


hrisie, f. Buft. Hak. 29; Lard. 15; Heid.27;| la. 1. SE. II, 489. Sof. Tronbhiemſte 


GAM. II, 714. 
hrisåttr, adj. bevoret med Rís. GAM. ll, 
714 


brisrunnr, m. Riðflynge. Fm. Vil, 250; 

. Vem. 4. 

hrista, v. (st) rofte, m. AM. Hym. 1; 
Hamh. 1; hrista teninga í hendi sér Flat. 
ll, 1747; hrista bótann af fæti! sér Fm. 
Vil, 186; hrista réfsingarvönd yfir e-m 
Kos. 153. 

hristing, f. Rofen, Ryftelfe. Konr.g. 56 b?3. 

hrisungr, m. fri Kvinbes Eon fom er avlet 


* OG H Aus (== aid. pe Beftm. í. 11, 


tiv. 16) Gul. 104. 
hrjöda, ®. (hrýð, hrauð, hrodiun) = ryð- 
ja: 1) rybdigalere, m. Uff. hrjóða skip 
a) ublogje Fartoj, Frost. 2, 36; Grg. 
I, 25% hb) gjøre JFartøj tomt for Men 
nefter veð at fælde eier foriage Befæt: 
ningen, Fm. Vi, 78. 84. VII, 142. 2) 
ubrybde, borirybbe, m. Dut. hraud upp 
or honum mikla vatni er hann hafði 


(hrýs, hraos, hrosinn) avfe, 
progets rysja,,. fv. rysa. Greit. 
er BE 


78. Mr 
brjöstr, m. nennt Sted, bvor intet vorer. 
GLandabr. 35. 
hrjóta, v. (hrýt, hraut, hrotinn) 1) ubftøbe 
en arov Lyd: brummes hreingalkn hrutu 
4 ov. I.; þá braut við inn regin- 
'kunngi baldr í brynju sem björn hryti: 
grýtið þér 0. Í. 9. Hamd. 26; men ifer 
om Diennefferé Enorfen: SE. I, 146; 
Flat. I, 25819; Grett. 184; Fld. ll. 133. 
2) fare ud fra fit Sted med en plubdfe- 
tig og voldføm Fart; hagða ek (at) 
hryti hår logi his min i gögnom Am. 
15; var kvatt dyranna tvsvar ok hitt 
þriðja sinn hraut upp hurðin Fm. VI, 
121; þar hrutu or silfrpeningar Fm. VI. 
95; hrýtr óx or hendi manni Gul. 169; 
af hraut kapuhattrinn Fld. il, 133; 
höggva í höfuð honnm - en - vápnin 
hrjóta af upp af skallaunm Fm. XI, 132; 
hrýtr blóð or munni Grg. Í, 149'2; 
stundum. fauk hann fyrir þeim sem 
halmvisk. stundum var hann fastr fyrir 
sem veggr ok hrulu þeir frá honum 
Fm. Vi, 212 jvf. Grett. f18; blæ.s í 
nafars ravfina ok hrjóta spænirnir upp 
í móti honum SE. I, 122; svá sýndist 
sem dust hryti or hreinbjálbanum Flat. 
Il, 356!9; hrjóla í sundr, fpringe 1 
Etyffer, Am. 46; Flat. ll, 1747. 
hrjúfr, adj. meb ujevn Overflade; hr. hals 
Ul, 37; hr. likprå Mar.* 32b!?; 
sumir eru likpråir, en margir hrjúfir, 
en allir kláðsjúkir Frump. LXKII. 
hroðgás, f. Notgaas, Gaul, avas bernic- 
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brodi, m. 1) baarbt efler voldfomt VBejr. 
Flat. VI, 93. 2) Efrab, Mall. Flat. 
I, 5579. 

hrödigr efler hrådugr, adj. tilfreds. Vegt. 
20; Lok. 45. 

hróðr, m. Ros, Berømmelfe. Fm. V, 174; 
Gisl. 9. 

hróðrbarmr, m. før hróðrbaðmr 9: berømt 
Ira. Vegt. 14. 

hróðrfúss, adj. begjærlig efter Ros eller 
Berommelfe. Sig. 2, 21. 

hröf, n. Efur {fær til derunder at indfætte 
Fartoj. Eg. 56; Flat. 1, 422; Fm. VII, 
247; Grg. ll, 70'%; Jb. H, 3. 5. 

hrogn, ns. Rogn. 

hrogakelsi, s. Ronntjeffe (Fiſt), cyclop- 
verne lumpus. SE. 1,578; Hitd. 42; Bp. 
+ 610. 

hroka, vo. (að) fylde til Overmaal med 
noget; Gjenſtanden bvormed ber fyldes 
tilføfes ved Præp. af: OHm. 60; Fm. 
VII, 96 vo. 1.; Kim. 168%; efler með: 
hrokaör med ólyfjan illra hluta Mar.* 
19 de hrokat með stórum syndum Mar. 
31 b!!. 

hroki, m. bvab ber ligger ovenpaa bet 
brebfuíbe Dual, = hrokr; J. Kr. rak 
på kaupmenn brott af sínu musteri med 
roka æfinligrar fyrirdæmingar Stat. 
287; til óvirðanligs hroka sæmðaríulira 
metorða Mar.* 2c'*, 

hrokkinhárr, adj. frusbaaret, fom bar frei- 
let Saar. Fm. Vil, 101; Didr. 176; Bp. 
s 127. 

hrokkinn, adj. frufet, freflet, eg. Preét. 
Part. af hrökkva; hrokkin kinn Kos. 
39; hrokkin drambhosa Fsk. 219. 

hrokkinskiuna, f. Stoinde med ronkefuld, 
fammenffrumpet Sud. OT. 96. 

hrokr, m. = hroki; silfrrokrinn Ollm. 60; 
hann er hrokr alls fagnaðar Bp. I, 137%, 

hrokr, m. 1) Staffel, usfel Rot. SE. 1, 
496; Fld. li, 277%. 2) Taarnet 1 Skak⸗ 
fpil (mht. roch, fr. roe). 

hröksmåt, n. Mat í Statipil bevirket veð 
ben Briffe ber faldes hrökr 2: Taarnet. 
Mag. 23. 44. 

hrolia, v. (ld) ffjælve. Am. 95; Sol. 38. 

hrollr, m. Efjælven. Orkn. 144; Fid. Í, 
1945, 

hróp. m. alt hvorved man føger at nebíætte 
et Menneftes re eller gode Nygte. Flat. 
1, 507!%; Fm. VI, 193; bera e-n í hróp 
ok ámæli við e-n NS. V, 526; þeir 
hlutir sem manni eru heldr til hróps 
en til lofs Hirdskrá 28. 

hrópa, v. (að) 1) omtale en uforðelagtigen, 
ped fin Tale nevfætte en Í andres Om- 
bomme. Eg. 16; Nj. 44; Guni. 9; Sér. 


hröplauss — hrygðarlindi. 


15; hropa e-n af e-n a: nebfætte en ved | 


at 'omtale noget, Sy. 192'9, 2) raabe 
(å e-n) Sværfd. 17. 

hröplauss, adj. uberygtet. Str. 15. 

hropti, m.? O. sagðist eigi mundu þá sigla 
lengra enn um þveran hroptann Svarfd. 


hroptr, m. forefommer bels fom et af 


Ovins Navne Grimn. 8; dels í Forbin- | 


beiferne bropir rögna Håvam. 143 og 
hropta týr Havam. 161; Grimn. 53; 
hvorved ogfaa Ovin betegnes. 
bröpstunga, f. Bagtaler, Bagvafter. P. 
hröpyrdi, n. Bagtalelfe. Flat. I, 507. 
hrósa, v. (að) 1) tofe, m. Dat. Harb. 4; 
Völ. 24; hrósa sér, tofe, bryfte fin, 
Gisl. 37; Kim. 291". 2) role fig af, 
prale med noget (e-u). Gul. 240; Flat. 
1, 3070 371" 
brösen, f. Rofen, Pralen (jvf. hælni). Str. 
7416 


hrösari, m. Praler. Kim. 16570. 28876, 

hross, n. 1) Qefifreatur í Alm., af alle 
Elag6 og begge Kjøn. Grg. I, 194°; 
Frost. 2, 44; Nj. 59; par voru drepin 
naut ok hross Flat. 'U, 184; er þar 
hvärki fært hrossum né mönnum Flat. 
If, 313. 2) Hoppe, = merr. Landsl. 4, 
22. 7, 35; DN. IV, 90 (Side 8913). 

hrossagaukr, m. Horfegjen, enfel Bekkaſin, 
scolopax gallinago L. SE. II, 488, 

hrossageymsla, f. Heftes Bogtning. Grett. 
25. 


hrossahús, ». $efteftalb. Bp. I, 285%. 

hrossakjöt, n. Qeftetjod. Flat. 1, 56 fa. 

hrossemadr, m. Derfon fom bar at røgte 
Hefte. Pp.Stan 

hrossaslätr, n ki af nebílagtebe Hefte. 
Fm. VI, 66. 

hrossfjöldi, m. Mangde Qefte. Vem. 29. 

hrosshali, m. $eflebale. Fm. IX, 18. 

hrosshófr, m. Heftebov. Alez. 156. 

hrosshüs, n. = hrossahús. Flat. I, 96", 

hrosshvalr, m. et Slags Hval fom beftri- 
veð Kos. 30. 

hrosskiyf, f. løv fom bæres af Hell. Kim. 
3827 


hrosslifr, f . Heftelever. Fm. I, 37. 

hrosssida, r. Siden af en Get; ek sé 2 
mannsfætr á hverri hrosssidu. Flat. I, 
2223. 

hrosstagl, n. de lange Haar ber banne 
Kvaften í Qeftens Hale. Ir. 24b*, 

hrosti, m. bet Kar bvori Urten (virtr) fill 
ler fig ud fra bet meæftebe Malt og 
bvoraf den berpaa ubtapþeð; hrosta 
tjörn 3: ØL (poet.) Eg. 74*. 

hrotti, m. 1) Karl (i forantelig Betydning). 
Grett. 95": Fm. il, 161; Kim. 534?2. 
2) Sverd (eg. Navnet paa Sigurd Haf 
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niebanes. Sverd; jvf. Slutn. af Fafn.); 

er meiðr 9: Kriger (poet.), Sig. 

hruðning, Å Hanblingen at hryðja, ryðja. 

Grg. ll, 85" fa. 

hrúðr, m. Efurv; nú er hörund mitt alt 
sem eiun hrúðr sé Bp. I, 18214 

hrufa, f. b. í. til þess er hr. er å såri 
Frost. 4, 12; í millum hæls ok hals var 
bann steyptr einni hrufu, ok þar undan 
fell daunmikit vatn Bp. II, 2337 

hrufla, v. (að) ffrubbe, ffrabe; vida ver 
afhruflat keisarans andliti er höndin 
hjalmsins höfðu mn gengit Kim. 202; 
eigi nökkut meiddr utan hruflat sem 
minst af hans ásjónu svá at blæddi 
Mar.* 89 b* 

hrúga, f. Donge af yjammenbobebe Ting. 
Flat. VU, 8%; Fm. , 206; beinahrúga 
Fila. 1, 66; Íatabrúga Landn. 3, 4; Grett. 
176; peningahrúga Mar.* 94 ao; hvat 
er þer hjá þér maðr eða kvikendi? þet 
er hr. eigi lítil: Vigagl. 3. 

hrúgald, n. 5. f. Fld. II, 134. 

hrukka, f. Rynte. Barl. 174'; By. 1,977%2; 
eigi grófu þykkvar hrokkur hens enni 
Mar. 43 d*; jvf. Mag. 62°. 

hruma, v. (að) foætte, = hryma; hromaðr 
af elli Pr. 194'; Alez. 55. 

hrumr, adj. fvættet, faa at man ifte len- 
gere bar fin fulde Førlighed. Flat. I, 
330!*. 42316; Eg. 60; Stj. 5012; heill 
at höndum en hrumr at fótum Fm. Vil, 12. 

hrundning, f. Sted, Puf (af hrinda). 


hrocki, m m.? skal sjå við mik berjast brunk- 
inn? Vigagl. 4 

hrútmúnaðr, Í. Navnet paa ben tredje 
'Bintermaaned efler Diaaneden naft før 
þorri. SE. I, 510. 

hrütr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) ugildet Bader, 
= veðr, lat. aries. Pr. 478°; Grg. 1, 
156. 19325: Sw. 5802; hrütaföll 9: flag- 
tede Mabderfroppe, Stj. "4837. 

hrútshorn, n. Barderborn, 
Pr. 236°. 

hryða, f. Spyttebaffe? SE. 11, 430. 

hrydja, v (hruddi) = rydja Giyf. hrjóða). 
Grg. 11, 85" 

hryfi, n. = ”hrafa. Bp. 1, 18136. 11, 23%, 

brygd, Í f- Dedrøvelfe, Sergmodigheb. Im. 


veörarhorn. 


hrygdarbüningr, m. Sargedragt. Stj. 500%. 

hrygðardagr, m. Dag fom tilbringes t Be- 
brøvelfe. Fm. VII, 157. 

hrygönrefni, n. Harfag til Bedrovelſe. 
Kim. 13820, 

hrygðarklæðnaðr, m. Sorgeflabning. SHG. 
20 


hrygðarlindi, m. Belte fom bæres í eller 
til Tegn paa Eorg. St. 208. 


19* 
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hryggbrotinn, adj. brættet i Ryggen, frume | 
rygnet. Fsk. 259. 

hryggiligr; adj. fergelig, fom man maa 
forge over. Pr. 239%; Stj. 573 v. l. 

hryggja efler hryggva, v. (gö) bebrove, 
gjøre bedrøvet (hryggr). Fid. I, 178; 
Gunl. 9; Kim. áti!ð; hryggjast eller 
hryggvast, v. r. blive bedrøvet, Flat. 1, 
3182*, 5008, 

hryggknyttr, adj. == hryggbrotinn. Kim. 
947%, 


hryggleikr, m. = hrygð. Flat. 1, 503°. 
hryggleiksklæði, n pl. = hrygðarklæð- 
naðr. Didr. 1183, 
hryggligr, adj. = hryggiligr. Stj. 57374 
hrygglund, f. Sjøbet paa ben ene eller une 
den Side af Roggraden. Flat. I, 3420; 
58 


„ Eb. 58. 

hryggr. m. (0. hryggjar) 1) Rugarad. Flat. 
li, 2370; Kim. 426*9; Bp. ll, 167'6. 2) 
kandryg, Mas; å hryggnum milli Hnuka- 
dals ok Meðaldals Gisl. 34. 3) Kant; 
af en Epiger: sidan slær hann einn 
nagla meðr prim hryggjum Didr.. 73"; 
af et fammenlagt eller brættet Styfte 
Zej 0. desl. hvárt hann vill mæle at 
brygg eðr at jaðri eðr par á milli 
GKaup. 82; skrilnða ek þetta á hrygg 
bréfsins DN. 1, 593. 

brygg, adj. bebrovet, førgmobig. Stj. 5209; 
í hryggum hug Fm. V, 210; hugga 
hryggn Fm. V, 239. 

hryggsperna, o. (nt) gribe en om Ryggen; 
hryggspenti hundinn Fld. lll, 549. . 

hrygg ing, f. at man bliver bedrevet. Mar. 
3 


brýgja, v. lægne Í Donae (hrúga), m. Dat.; 
hrygja hverjam ofan á annan Kim. 2598. 

hrygna, f. Rognfiſt, Qunfift. Fld. ll, 112; 
SE. 1, 578. 


hryma, v. (md) = hruma; ffær hrymast 


Pr 409'%; Bp. U, 155%; brymdr Dpl. 
15; Hrafnk. 15°. 
brynhenda. f. et Glags Reriemaal, = 


dröttkvædn hrynjandi, hrynjandi háttr (ie 
Mund & Unger Norrenafor. Gramm. 
©. fl4; P. A. Mund Epråftoganav 
©. 116). SE. I, 678. 

brynhendr, adj. fun í Korbindelfen: hr. 
háttr = hrynhenda. SE. 1, 676. 678. 

brynja, v. (hrundi) 1) ftyrte, fulbe nen efter 
frem med Bragen eller Brufen; sú er 
ein-grein hljóðs er þýtr veðr eða vötn 
eðr sjór eðr grjót eðr björg eða jörð 
hrynr SE. ll. 46; björgin hrynja SE. |, 
188; virkisveggrinn var bruninn Flat. 
I, 146'9; jvf. Klm. 130:9; Orkn. 290; 
þá sneri skipinu í móti bárunni ok er 
þeir váru í brjósti hennar þá hrundi 
hon öll — nema fyrir stafninum Bp. I, 
484'!; hrynja bafbárur Fid. ll, 75*; 


hryggbrotinn — hrækja. 


látum und hánum brynja lukla Hamá. 
16 jvf. 19; Vésteinn haldi alt söðulreiði 
„sitt ok reið við hrynjandi Gísl. 103; 
hrynjandi båttr 9: et Slags Beriemaal, 
== heynhenda SE. I, 676. 2) flyrte, 
falde ned med Heftigbed, Bolbfombe», 
- felv Í Filfælve bvor vermed ifte følger 
nogen mærtelig Lyd; jarl fór í (klædit) 
— ok. lét falle ofan um sik, en jafn- 
skjótt sem klæðit hrundi ofan um hgnn 
— Flat. 11, 4386; hvat berr nú þat við 
er þér brynja tár Lard. 33. 

hrytr, m. ©norfen. Fid.1,232; Bp. ll, 230, 

hræ, ”. (Dat. hrævi) 1) bedt Legeme, 
Aadſel. Yngl.31; Fm.1V, 244. 2) Plur. 
Levninger af noget fom er gaaet í Styl 
fer og faalebes blevet ubruabart, Brag; 
af forlif Fartoj: Landa. 2,31; af Kjøre: 
read efler lignende: Grg. ll, 10974, 
1385. 

hræða, e. (dd) gjøre ræbb, forfirætfte, 
fremme. Flat. ll, 23379; Fm. VI, 147; 
hræðast, ve. r. blive bange for noget 
Flat. 1, 117103 m. Att, Flat. ll, 171%; 
m. Snf. Fm. VIll, 252. I fumme Be 
totnina m, Ulf. forefommer ogfaa hræða 
Pr. 255'*. 

hræddr, adj. forfireffet, ræbb, bange (eg. 
Præt. Part. af hræða). Flat. ll, 1917. 

hreddr, m. Skrek, Worfærbelfe; på vitu 
þeir hvat hræddrinn er Aler. 32%. 

hræðiligr, adj. froatelig, forrærbelig. Alex. 
37%; Flat. 1, 11779; Sy. 2219, bal er 
mer hræðiligt at — 2: jeg bar at be: 
frogte at — Stj. 4772; hann segir hræði- 
ligt vera at guð hefni þeim á efsta dómi 
er vanrækja såluhjelp fntæks manns 
Mar.* 45 a?. 

hræðinn, adj. frogtfom. Fm. VI, 155. 

hrædreyrugr, adj. bejublet med Blod af 
døde Legemer. Ghe. 36. 

hrædýri, n. Rovdyr fom nærer fig at 
Aadfler, = hrækvikendi. Gul. 240. 

hræfa, vo. (fd) ferne for, raade over, kom⸗ 
me ubaf bet med (um e-t). Fm. XI, 90; 
Fld. I, 220; Am. 67; Vatsd. 18. 

hrefadann, m. Stant af bebe Legemer. 
Fm. Vill, 230; Flat. ll. 8. 

hræfupefr, m. d. f. Fm. Vill, 230 e |. 

hræfugl, m. Hl fom nærer fig af Aad⸗ 
fler. Pr. 234*7; Stj. 587; Troj. 24. 

hrægifr, m. Qarfeltrold, poet. om Ulv: 
Gha. 29. . 

bræking, f. Spytten, Vefpytten. Hom. 
49b?®, 

hrekja, o (kt) fpytte. Pr. 240*9; skal 
karlmaðr hrækja í lófa ser ok take upp 
hráka sinn með bumalsfingri Borg. 1,2; 
hr. í andlit e-m Str. 325°; br. I skeggit 
9 lade Enuttet rinde ned I Stjægaet, 
Flat. i, 330'%; hr. e-n ut 2: ubfpytte, 


ner 
— 





hræklö — hud. 
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Gul. 20; hr. e-t 5: befpytte: fannst síðan | hræsnimark, m. Tegn paa, Httring af Pra⸗ 


líkneski — hrækt ok harit Mar. Mbie. 


lert. Pr. 2677. 


hrækló, f. faadan Klo fom er ejenbomme- | hrökkva, v. (hrökk, hrökk, brokkinn) 1) 


lig for hræfugi. Grg. I, 344, 
hrækvikendi, n. = hrædyri. Stj. 582. 
hræljómi, m. Lys ber vurfler om Menne⸗ 

ffere foreftaaende Dad, jei. Folfefprogets 

nanljos. Bp. ll, 1098. 
hræljós, n. d. f. Sturl. 9, 18. 
hræll, m. (G.-5, R. Pl.-ar) Vaverſtyttel. 

Nj. 158. 
hrelog, n. = hræljömi, hræljös. 

4, 23. 
hrærar, m. pl. ofte, Folkeſprogets röyr. 

Sturl. 7, 6 ' 
hreerast, v. r.'== hrörna. Fm. Vill, 409*, 

jvf. Fafn. 6. 
hræzla, f. Frygt, Straf; hr. vid e-t (>: 

for noget) Flat.ll. 85?°; slå e-n hrezin 

Stj. 387; ogf. slær hræzlu (Dar.) á e-n 

(uperf.) Fm. VIII, 8. 
hræzlugæði, n. Jnvdilybelfe fom Yroaten 

udever paa Menneflene. Eg. 10. 
hræði, f. Bevægelie, Rerelie? hefir guð 

reiði eða bræði? eigi es slík hr. hugar 

í guði, heldr dæmir hann alt í kyrrleik 

Elueid. 7079. 
hræra, o. (rd) 1) bevæge. Flat. I, 52271. 

ll, 129% Týr leitaði lysvar hræra stóð 

at hvåru hverr kyrr fyrir Hym. 33; hr. 

saman 2: fammenblande, Fm. IV, 28. 

2) flytte, bortføre. Stj. 58379, M. hrærði 

þá herbúðir sínar ur Kades Stj. 332"; 

nú hrærði hann David frå sér ok setti 

bann 0. Í. 9. Stj. 4679. 3) fig. fette í 

Bevæaelfe, t Bang; hr. úró >: førnare 

fage Ufrev, NS. V, 161. 4) bringe paa 

Fate, under YJorbandling. Pr. 257'3; 

Bp. ll, 11519; hræra (>: oprivpe) ok 

kæra mál ok dóma lögsamda DI. I, 147; 

ogfaa hr. um mál e-t By. I, 908'%; hr. 

um e-s vandræði þ.Sid. 61%. 5) foruro- 
lige, forftyrre; hr. e-n um e-t (2: brybe 
en með noget) NS. V, 147. 6) fomme 

í Berørelfe mev, oaf. fig. vedfomme; er 

kerit hrærir vid eyrina Didr. 165°; svå 

mikit sem hrærdi fyrrnefuda missemju 

DN. 1, 595; på er þvílíkt er at hræra 

(3: er pan Hærde) Kim. 1879: segir 

honum bvat hann hefir hræra (>: byor- 

lebe6, vor ilde bet faar til hos ban) 

Ep. ll, 3527; þessi ódæmi spyrjast vida 

ok Sjúgn hvat einsetumaðrinn hefir hræra 

Mar.“ 44 ae. 
hræring, f. Bevagelſe. Kos. 44"; Bp. 

H, 159199. 
hræsinn, adj. þralenbe. Hávam. 6. 
hræsni, f. Praferi. Flat. I, 461?; Barl. 

51!9; Hom. 457. 544, 
hræsnilösir, m. Praleriets Laft. Bp. II, 


Sturl. 


trøfle fig, frufe fig, frympe fin fammen; 
om Qaaret der frufer fig og falver Í 
Voffer: Fm. Vil, 239; Didr. 20; hrokkit 
hár Sturl. 6, 1; om Erm: eitrormar 
stıröna ok hrökkva saman sem lykkjur 
eda knútar å vetrar tima Stj. 97%. 2) 
vige tilbage for Tryk eller Støv, tier 
for Anareb í Krigen. Flat. Í, 19319, 11, 
19273; Fm. VI, 406. 

hrökkva, e. (kt) 1) frøfle, frufes (fær 
hrökkvast r. r. flynae fig; om Crmens 
Maade at bevage fig paa: Fid. 11,300; 
Troj. 34; Stj. 96'': Flat. I, 434% ogſaa 
om ben ber opbolbes, beftre paa en 
Rejie: pur váru svá mikil fen, at þeir 
kömust hvergi fram ok urdu at draga 
or hestana ok hröktust þar í lengi dags 
(rett. 147. 2) drive afiteb; binda þeir 
hana såluga upp á einn asna um þver- 
bak með þeim hætti at þeir setja eina 
fjöl undir konunnar líkama, hrökkva 
hann síðan brott Mar.“ ö8b!?; hér er 
illa umgengit, hrökt er öll eiga min 
Fld. ll, 114. 

hrökkviss, adj. = hrekkviss. Elucid. 65. 

hrökla, v. (að) bevæge fig fremad med en 
ufiffer, vaflenbe Gang. Mag. 158°. 

hrönn, f. (R. Pl. hrannir) Bolge. Hund. 
1, 29 


hrör, n. bobt Pegeme. Gudr. 1, 5. 11 fa. — 
G Vigsl. 101 (ed. AM. H,141*7.) — bafa 
til kennendr þá er í hrörum sé réttir 
GLandabr. 71 (ed. AM II, 389'9). 

hrörna. v. (að) opløfes, tilintetgjøres, gaa 
til runde, forgaa; hrörnar þat ok þor- 
nar þat (treit) þegar þat tekr at deyja 
Kgs. 33 jvf. 135°; úhrörnat blóm Elueid. 
728. 167; önd vár hrörnar. af þessi fæzlu 
enni léttustu Stj. 3322; eigi losnuðu 
hans tenn né hrörnuðn S2j. 34894; manns- 
aldrar váru meiri en nú ok hrörnuðu 
menn seinna Mag. 89; heimr sjá hrörnar 
å leið fram Hom.* 24 að; om virki efler 
staðr: Flat. I, 41219; Fm. XI, 311. 

hú, Snterjection fom bruges til at (verge 
en om bvad ban bar ſagt eller har at 
fine. Kos. 82; fe under hå Í. 

húð, f. (N. Pl.-ir) Qud (luf. skinn, svörðr, 
staka, belgr) Flat. ll, 301'6; Grg.71?9; 
flá skal húð af nanti ok skinn af sauði 
Frost. 2, 42; fyrirgera húð sinni >: fors 
brode fin Sud, paabrage fig Etraf af 
Hudfiryaning (húðstroka), Landsl. 7, 47; 
láta húð sina v: blive budftrøgen. Landsl. 
9, 1; leysa sína húð o: frifjebe fig fra 
Quvftrogning, Landsl. 9, 1; herja húð 
af e-m >: budſtryge, buvflette en, Gul. 
16. 259. — Qub nævnes fom Betalinge- 
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mtbbel eller ved Bærdiberegning i Tele: | 


marfen DN. I, 93 

húðfat, n. en føden Stiudfef der (ligefom 
endnu í Finmarken den faafuldte Cate- 
feld) benyttedes paa Neifer, dels til beri 
at føre forffjellige Suger, belg til at 
fove í. Find. 8. 10. 13; Fm. VI, 168. 
244; Landsl. 3,7; ogiaa fom bet fones: 
en sang af feregen Beſtaffenbed, 
húðfatsbeðr, Hrafnk. 14fg.; Sturl. 6, 22. 


8, 11; DN. I), 793. — Jvf. stangar-: 
húðfat. 

hn m. et Glagð Sang. DN. 
7 


5 
háðkeipr, m. Skindbaad. Floam. 23; Flat. 


húðlát, n. at en mifter fin Sud eller bliver 
bubflettet. Bp. I, 792; Grett. 202. 

húðskór, m. Ctindfto. Harb. 35. 

húðstrjúka, v. (-strauk) hudſtryge, bubflette, 
pidfte paa bet blotte Legente, = hýða. 
Mar.* 107 d*”. 173 c?3. 

húðstroka, f. Subftrpaning, Hudfletning. 
Grett. 136; Mar 

húðstrýkia, v. (ki) = Á háðstrjúka. Clar. 


hál ; 1) Que, fet Hopedbedataing. Gisl. 
24. 151; Bp. Il, 212; DN. IV, 169; 
kringlótt sem húfa Kj aln. 2; ensk húfa 
Rb. 2, 10; gráskinnshúfa Rå. 2,10; DN. 
ll, 255. IV, 169. 217. 2) et Slags 
$velving over Kirkens Qojalter? Bp. I, 
830':; DN. V, 586 (Side 40919). 

húfr, m. (G.-s, N. plar) Fartøjets Side. 
Flat. I, 5529; jvf. meginhufr, róðrar- 


f 
huga, v. (að) tænte, = hyggja; fun í 


ræt. 
art. h. sér råd o: ubtænfe fig et Raad, 
en Plan, Gísl. 15; h. e-m e-t a: til» 


tenfe, i Zanferne tildele en noget, Fm. 
VII, 261; Troj. 15; Pr. 211?4; h. at e-u 
2 give Wat haa noget, Fm. Vi, 102. 137; 
h fyrir e-m 9: førge for en, Fm. VI, 
1 


hugaðlátliga, adv. venligen. Rp. Il, 497. 

hugadlåtr, adj. venlig í Omgiengelfe. OHm. 
2213; "Fm. VI, 321. 

hugaðliga, adv. med Æftertanfe eller Be 
tenfiombed. Fm. VI, 141; Hom. 12216, 

hugaðr, adj. af ſaadant Sindelag fom nære 
mere betegnes ved et tilføjet Adverbium; 
hugaðr vel >: forftandig, Bp. I, 36*' 
Ljosv. 13; e-m vel hugaðr »: velvillig 
femt imod en, Didr. 3113; e-m er vel 
hugat um e-n >: nogen fones vel om, 
førger vel for en, Greit. 32. 

hugaösamr, adj. betænfjóm. Fm. VIll, 447. 

hugafullr, adj. tanfefuld. Stj. 62**. 


hugngóðr, adj. biertenegod, godhjertet. 
. 64; jof. under huggæði. 
hugall. adj. opmerffom, agtpaagivende, 


hudfat — hug åa. 


Paul 
AL 


betænffom. Håvam. 14; SE.1I, 22; gjör- 

hugall Eg. 4. — hug alt 2: med Opmert- 
ſombed og Gitertanke, Fid. I, 80. 

hugan, f. Tanken, Grunvden, Grublen; 
konungr bar hér mikla h. fyrir ok vildi 
gjarna vita — Fm. XI, 238. 

bugarangr, m. Qjerteforg. pJon. 11. 

hugarbót, f. Opmuntring. Hrafnk. 11". 

hugardömr, m. Dom fom man fælber, tr 
ning fom man air fig om noget í fit 
Sierte. Mar. 35 b 

hugarfar, n. 1) aanbelig, fjælelig Tilſtand; 
bædi at likanın megni ok hugarferi Bp. 
I, 317°, jvf. 2 2) Sindelag. Bp. Í, 
7168. li, 3322, 10 

ha arhvarf, n. Sindeis Bortvenden fra, 
fity for noget; på gerir ef þér öllum 
þínum vinum ok felögum h. Barl. 4??. 

hugarkrapır, m. Wanbófraft, Aandsevne. 
Stj. 173; Bp. 11, 161; Mar. 39 c?". 

hugarlund, På Sinbobeſtaffenhed, Tænte- 
maade. Fm. VI, 109; Kos. 77"; Sg. 
451°; Barl. 258. 

hugarótti, m. Mnaftelfe. Fm. VI, 353. 

hugarreikan, f. Sindets Baflen. Alex. 55 
vf. Pr. 467". 

hugarválað, ” Bekymring. Bp. l, 366°%. 
368°. 644 

hugarædi, [å Rafert. 
mentis 

hugäst, f. inderlig Rjarligbed; unna e-m 
hugästam Fm. VI, 90. 

hugåstliga, adv. med inderlig Sjærligbeb. 


Stj. 344!9 (furor 


hugblauðr, adj. mobløs, feig. Harb. 47. 
hugbleyðast, e. r. (dd) 'tabe Mobet, blive 
forfagt, == bleyðast. Kim. 241. 289. 
hugbleydi, f. Modloshed, Teigbed. Harb. 


hugboð. n. bvab ber falder en ind (býðr 
e-m i hug), Borehiding, Mening, Tanke. 
Flat. 11, 385, 

hu boðinn, adj. om er fulden en inb, er 
ommen en í Sinde; hula e-t hugbodit 
9: Have noget í Sinde, Vem. 26. 

hugborð, n. Mod, Driftigbev. Fm. VI, 

143. 


hugborg, f. poet. for hauss. Gudr. 14. 


hugböt, f- = hugarbót. Stj. 466"; Hom. 
14216 
hugbrigðr, adj. vægelfinbet, uftabig til 


Sinds.* Hávam. 101. 

hugd, f. Intereefe fom man føler, Delta» 
elfe Boormed man omfatter noget; fun 
Sammenfærninger fom Gen. hugðar. 

hugða, f. 5. í. leggja hugdu til e-s =: ine 
teresfere fig for, brobe fig om noget, Bp. 
I, 63321; Fm. VI, 280; mæla, ræða af 
hugdu 2: med alvorlig Interesfe for 
Sagen, Hitd. 40. 58. — Jvi. hugdu- 


madr. 





hug barerindi — hügna. 


hugdarerindi, n. Sag fom ligger en paa | 


Hjerte. SE. II, 22. 

hagðarmaðr, m. Ben, Fortrolig. Fm. VI, 
108. 231 v. I. IX, 525 v. L.; Bp. 11, 156. 

hugðarmál, n. Sag fom ligger en paa 
Hjerte. Hard. 33. 

hugdirfð, f. Mod, Uforferberbeb. Kim. 161. 
238. 289 


hugdirfi, f. d. f. Kim. 346. 

hugdjarfr. adj. mobig, uforfærdet. Bp. I, 
84 Kim. 312. 

hugðumaðr, m. = hugðarmaðr. Bp. Í. 174. 

bugdyggr, adj. mobig, tjæf. Mar.* 83 c" 

hugfär, adj. fatti 
hugfátt 2: en tiber Mobet, bliver mod- 
løs. Flat. ll, 431°, 

hugfastliga, adv. med uforandret, ftadigt 
Einbelags unna e-m h. Str. 2073. 

hugfastr, adj. faft í ens Sind; hafa e-t 

- hugfast 2: have fat fig noget faft í Ho⸗ 
vedet. Sir. 98. 

hugfeltr eller hugfeldr. adj. fom er efter 
eng lit, er en til Behag. Barl. 49%. 
53 “ 

hugfesta, v. (st) 1) Iaane þad Minde, paa 
Sierte. Flat. ll, 2398. 2) fomme paa 
bet tene med fin felv, til en beftemt Me- 
king vin en Sag; ekki hefi ek hugfest 
þetta mál fyrir mer Mat. Il, 6322; ekki 
skil eh af, svá at mér hugfestist hat er 
þér segit Flat. ll, 8831. 

hugfullr, adj. modig. Fm. XI, 270. 

hugga, v. (að) 1) trøfte, berolige, opmuintre 
en, flaffe bant Lindring eller Formilbelie 
i bane tunge Bilfaar. Bp. I, 238; h 
hrygga Fm. V, 239; hugga e-n af harmi 
o: trøfte en faa at fan fan blive fri for 
fin Sorg, Bp. I, 3189; huggast o. r. 
trøfte fig, berolige fin, Hund. 2, 27; Kys. 
95; ef på verðr reiör þá skaltu h. sam- 
dægris Hom.* 89b??; huggast harms 
síns = h. af harmi sínum, Fld. 1, 205 
2) formilde, lette, lindre, med den Fil- 
ftand ber volder Befymring eller Sorg 
titføjet fom Objelt; h. fátæki e-s Fm. 
VI, 234. 

huggan, f. í) røft, Opmuntring, hvad ber 
tjener vil ut fillle ens GSorg, berolige 
Einbet. Fm. V, 241. VI, 371; Flat. ll, 
357°®, 2) Yindrina, Formildelfe t ens 
Bilfaar. Fm. Vi, 234. . 

hugganarbréf, n. Zroftebrev. Bp - 11, 1496. 

hugzandi, m. Trofter, == huggari. St. 511. 

huggari, m. Trofler; om Gud: Barl. 181?®; 
om ‚den bellige Aand: Kys. 132?°; Stj. 
5037, 

huggóðr, adj. 1) velvillia, fjærligfindet, jvf. 
hngagödr. OHm. 30; Fm. ll, 94. 2) ve 
aobt Mod. Ags. 94 v. 1. 

huggæði, n. Hjertensgobbeb, at man ikke 
fan taale at bet gaar andre ilde. Þ.hræd. 


paa Mod; e-m verðr | 
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28; By. I, 17499, 11, 14929;  Fak. 29; 
alt h. er af guði ok ero þeir hugabastir 


er honum ero glikastir Hom.* 4214, 
hughreysti, f. Heltemod, Uforfærbderhed. Pr. 
45419, 


hughvarf, n. Forandring í ens Eind, Tæn» 
temaade; telja, mæla e-m b. 2: overtale 
en, ved fin Kale bringe bam paa andre 
Fanter eller til at forandre fin Hanvie- 
maade, Fld.1,530; Lard.71; Post. 233. 

hughægr. adj. let om Qjerte, = hugléttr; 
e-m er hughægra Vigagi.9; Bp. I, 358°. 

hugi, m. = hugr 1. Harb. 21; Vigagl. 1; 
leiða haga a: betænfe, Hom.“ 47 bs; 
leiða at höga b. Í. 54. 5. 

hogkvæmi, f. Hutommelfe. Hom.* 52 aðð. 

hugkvæmligr, adj. 1) fom man bör fomme 
ibu, tænte paa, førpe før. Kim. 582; 
Str. 7%. 2) fom reber Betænffombeb. 
Fm. Vil, 225. 

hughvæmr, adj. 1) fom tommer en í Hu, 
mindes af en; láta sér hugkvættit vera 
3: mindes, tænfe þan, Kim. 435'9% Fm. 
VI, 236; heizti hugkvæmt er um paa 
tidendi 2: be Begivenbeder ere í frift 
Winde. Fm. VI, 36. 2) bitæntfom. Fm. 
VI, 205. 217. VII, 103. 

huglauss, adj. mobles. Fm. XI, 270; 
p.hræd. 32. 

hugleggja, v. (-lagði) tænfe paa, = leggja 
hug å e-t; ekki hefi ek mjök huglagı 
nt kvænast Fld. lll, 527. 

hugleiða, v. (dd) = leiða huga: 1) give 

at paa, Íæggt Marte til. Fm. Vi, 280. 

VII, 30; ogfaa hngleiða um e-t Flat. Il, 
268°". 2) foreftille fig. Barl. 1159. 3) 
betænfe, tænfe paa. Flat. ll, 383%; Sy. 
259; Barl. 1224; h. um e-t Barl. 984 

hugleiðing, f. Sante, Foreſtilling; fyrir 
utan alla bh. 9: over al Forefiilling, Barl. 
'113??. ráða h. sinni 9: base, bebolbe fin 
egen Foreſtilling, fine egne Latter om 
noget, Gisl. 16. 

hugleikinn, adj. fom er Gjenftand for ens 
Zanker eller Tilbøjeligbeder (sf. leika 
e-m í hug, í skapi). Fid. Ill, 268. 

hugléttir, m. let Sind, Dunterbeb (mobi. 
Gorg, Sorgmodigbed). Bp. ll, 22577. 

hogléttr, adj. let om $jetté, = hughægr; 
e-m er huglétt Stj. 2906. 4280, 

hugleysa, f. Mobloðbeb. Kim. 3395. 

hugleysi, n. d. í. Find. 34; Kim. 318°. 

huglitill, adj. forfnyt, fun lidet mobig. 
Hurd. 35. 

hugmadr, m. mobigt Mennefte. Didr. 174%. 

hugmannliga, adv. modigen; eigi treðr 
hann h. jarnin Fm. VII, 164. 

hugna v. (að) bebage, være efter ens Sind 
(e-m). Vigagl. 48; hugna e-m vel Fm. 3 
Vill, 326; ogf. uperf. mer hagnar vel, 
illa við e-n, til e-s 9: jeg fynes vel, 
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tlbe om en, Vigagl. 13; Band. 7; Eg. | 


22; konungi hagnaði illa við Ólaf bat er 
— Flat. ll, 479, — hugnast, v. r. 
hugna. Lard. 11; OH. 4310; Str. 19°, 

hugprúðr, adj. modig, uforfærbet í fin Ope 
træven og Fremfærd. Fid. I, 75. - 

hugprydi, f. mobigt Bæfen, uforfærbet Ope 
træden. Fm. Vi, 422.' 

hugr, m. (G.-ar, N. Pl.-ir) 1) Menneftets 
aandelige Befen, Sijelen fom virfende 
eller lidende í en eller flere af de for. 
ſtjellige Retninger, fom pleje betegnes ved 
eller inpbefattes under dens trende Ho⸗ 
vedevner; als hugar feginn Hom.* 58 bé; 
hugrinn mæðist (of rublen) Flat. ll, 
322°; flestir sneru hug sínum eptir sem 
Ur. talaði Fm. IV, 87%; þat mun vera 
yðr råd at snúa frå hug sínum par sem 
þuriðr er Ed. 40; konungi rann hugr 
til hennar 3: Songen blev opmærtfom 
paa, bende, Flat. I, 279; rendi hann 
hugnam til per hins helga manns ok 
bað Fiat. ll, 386", jvf. 38739; renni 
hverr hug sínum heim 2: enbver gaa i 
fig felv og tænte efter, Fm. VII, 19: må 
svá hug eptir renna (== hug sínum eptir 
koma Mar.* 146'9) at - 3: man fun 
tænfe, foreftifle fig at -, Mar. 2015; 
hafa hug å e-u 2: have Loft til, Begjer- 
lighed efter, D.Jon. 31; hala huginn å 
e-u 2: benvende Janterne pan noget, 
Flat. il, 32179; hafa þungan hug å e-m 
2: være forbittret þan en, Flat. ll, 3507; 
koma hug sínum å e-t 2: fomme fbu, 
minvdes, Kgs. 38; leggja allan, lítinn hug 
á e-t 9: antaae fin en Saa med al, liden 
Hver, OH. 44°; Flat. 11, 5910. 60"; Fm. 
IV, 10R. X, 61. 96; leggja hug á e-n2: 
fatte Godbed for, Kjærligbed til er, Flat. 
I. 30356; Floam. 18; Þorskf. 57; Grett. 
197; leggjn góðan hug til e-s 2: fatte, 
vife Belvilje mod en, Fm. 1V,83; leggja 
hugi saman 2: fatte Sjærligbed til bin- 
anden, Fid. il. 65, jvf. hugir þeirra fara 
mjök saman Floam. 18; reynast hugi, 
hugum við e-n 2: gjøre ens nøjere Be- 
Hendiffab, GAM. ll, 682; Floam. 10; 
e-m er hngr á 2: en bar Pol til, m. 
Inf. Dpl. 224: hon er svá uf konum 
at mér leikr heizt hugr å (>: fom jea 
fones bedft om) Fm. VII, 103 jvf. Vem. 
it; hngr e-s stendr å e-m 2: en bar 
Kiærliqbed til nogen, Str. 827; svá segir 
mér hugr um at - 2: bet er min Menina 
berom at -, Flat. ll, 567»; Floam. 9; 
jvf. kvað sér illa hug sagt hafa um 
hennar gjaforð Hard. 8; kvezt üviat 
hugr um segja hver nyt - Flat. 1, 36022; 
hugr ferst, gengst um, við e-t 2: Hjer⸗ 
tet bevæged ved noget, bet njør Indtrof 
paa Sindet, NS. V, 142; Flat.li, 320'*; 


hugprúðr — hugsa. 


e-m fæst hugar vid e=t d. Í. Fid. Il, 
303; e-m verðr annars hugar við e-t 
3: en bliver anderledes til Sinds paa 
Grund, í Anledning af noget, Sturl. 4, 
23; lær mer þess hugar 2: jeg er af ben 
Mening, Fm. XI, 96; lær mér tveggja 
huga 2: jeg er tylolraabig, ubeftemt, Flat. 
I, 178; Draum. 112'9; orkar tveggja 
huga, hvárt - 9: bet er tvivlſomt om -, 
D.Jon. 31; orkast sjalfr hugar á 2: af 
egen Filftyndelfe beflutte fig til, m. Inf. 
Grett. 207; byör mer í hug at - 2: Þet 
forefommer mig fom at -, Flat. ll, 3229; 
Hard. 11; koma e-m í hug >: falbe en 
ind, fomnte en t Sinde, Fm. IV, 117; 
Flat. ll, 1207. 325; Am. 87; gera sér 
e-t í hug 2: foreitille, tænte fig noget, 
Fm. Vilt, 338; gera sér gott í hug >: 
give fig tilfrede, Gísl. 62; telja sór e-t 
í hng a) = gera sér e-t í hug, Flat. 
ll, 32274. b) betonte: taldi þat í bug 
sér hversu sárt hann hafði af fengit Eb. 
40; mér er e-t í hing 2: jeg tænter paa 
noget, bar noget í Sinde, Fm. IV, 143; 
Kim. 1119": vera í góðum hug 2: være 
t en god Stemning, Fm. VI, 110; 584. 
543; ganga, hverfa, líða e-m or hug 3: 
aan en af Minde, Flat. ll, 247"; OH. 
157%; Fm. VI, 272; mæla nm hug, vm 
hug sér 9: tale anderledes end man 
mener, Am. 70; Fór. 33. 2) Moy t 
Zærvefeshed. Fm. VII, 297; Vigagl. 13; 
Flat. I, 2799; herðu huginn 3: tage Mod 
til fig, fatte Mod, Flat. Il, 345"; OH. 
241%; Eg.62. 3) Menneflets Sie, faa- 
ban fom den tanktes virfenbe efter at 
være udtraadt af Qegemet og bave iført 
fig en anden Stittelfe eller Ham (of. 
hamr, hamingja, fylgja; og fe 3. Aaſens 
Ordbog under hug 3). Am. 20; P.hrad. 
38; Þ.Jon. 32; Ildv. 4673 

hugrakkr, adj. modig, uforfærbet. Alex. 
331%; eigi áhleypinn en þó b. í naud- 
synjum Kgs. 923. 

hugraun, f. Sindets Prøvelfe: ganga á h. 
vid e-n 3: underfage hvorledes en er til 
Sinds. Sturl. 8, 10. 

hugrekki, f. Mod, Uforfærdethet. Flat. I, 
48714. 

hugrenning, f. Lanfe. Flat.1l, 387; Barl. 
32. 86. 180: Hom. 13"*. 8821. 1092. 

hugrö, f. 1) Siertets Tilfredeſtillelſe; legg 
mik í faðm þinn ok kyss mik at mér 
se h. ok huggan af þér Str: 883. 2) 
omtr. b. f. f. hjalt, = höggró. SE. I, 
568; Fm. I, 177. 

hugrånar, f. pl. Runer fom give Forſtand? 
Brynh. 1, 13. 

hugsa, er. (að) 1) give Wat paas þá er 
Booz gengr nt sofa, hugsaðu vandliga 
hvar hann liggr Stj. 424?; hugsa um 











hugsan — him. 
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korn sitt 2: bave Tilfon med fit Korn, | hagværi, f. = hógværi Hom. 76°. 


Stj. 423. 2) tænfe paa, betænfe. Flat. 
ll, 179%; Hak. 7; h. eptir um e-t >: 
tenfe fig om atgnaende en Gag, Fm. 
X, 6; hugsandi til guðs ok nökknt svá 
af þí hvat er sendimanninn mundi hindra 
% med Tanferne venbte til Gud tbet ban 
tenkte paa boad -, St. 13877: hugsa 
sik 9: betænte fig, tænfe fig om, Kim. 
157; Bp. 1, 121 fg. 3) udtanke; guð 
dróttinn geymdi at hvat er þeir görðu 
svá sem hugsandi þeim þar fyrir hegnd 
ok pínu Stj. 67%; ek man hugsa yðr 
konung Stj. 441*9; meðan hann hugsaði 
sér hallir ok herbyrgi Stj. 5579! (1 
Kong. 3, 1). 

hugsen, f. Tanfen. Aler. 1639; koma h. 
å 2: tænfe, foreftille fig: sem eigi må 
suge sjá ok eigi eyra heyra ok engis 
manons hjarta h. å koma Mar. 33 c?4. 

hagsi, adj. betæntjom, arublende. Hans. 
10; för jafnan sem h. væri en gáði 
einskis Bp. I, 170?%; h.-um e-t Aler. 
15?%, 7010, Í 

hugsjåkr, adj. befomret. Flat. ll, 109. 1106, 
tt1*. 320; Aler. 73", 

hogskot, n. í) = hugrenning. Flat. I, 
118"; Fm. VII, 294. X, 151; Kys. 7°; 

FF Barl. 16": Stat. 281; Stj. 20%, 2) = 
hugr í. konur megu trantt halda (>: be- 

. berfte, flyre) hugskoti sínu, ef þær sjå 
hann Konr. 14; þekki hverr sem einn 

- hugvit sitt, ok ef hann kennir sik vera 
sáran af nekkverri höfuðsynd, þá kosti 

. hann fyrr at hreinsa hugskot sitt með 
iðran 0. f. 9. Hom.“ 90 að. 

hugsótt, f. Befymring. Mar.* 170 a!ð; Pr. 
29728, 

hugsteinn, m. Qjertet í legemlig Betydning, 
poet. Hyndi. 38. 

hugsterkr, adj. mobig; djarfr ok h. Parc. 
Ada”, 


hugstiginn, adj. uforfnyt. Grett. 177". 

hugstyrkr, adj. = hugsterkr. Kim. 3457! 

hugstædr, adj. fiddende faft í ens Einb 
eller Janfer. Mag. 1054; Barl. 133; 
lét sér mjök hugstætt til Grimkels alla 
stund verit hufa >: at ban altib bavbe 
haft meget imod G., Hard. 8. 

hagsýkja, v. (kt) gjøre vedrovet eller be- 
fymret. Alez. 6", 7317, 

hngtregi, m. Sorg, Bedrøvelfe. Fm. V, 208. 

hugveikr, adj. modles, = hugblanðr; þú 
kveinar sem börn eða hugveykar konur 
Kim. 30819, 

bugvit, ns. = hugr t, hugskot 2. Flat. I, 
4719; Stj. 1279. 56079: Hom. 74a; 
Bp. I, 793'%; hvass í hugviti = hvaas í 
skilningu, War. 44 aðð; hlide í ásjónu 
en beiskr í hngviti Mar. 7009. Ipf. 
under hugskot 2. 


hugverr, adj. = högværr Hom. 167 * 

hugþekkr, adj. yndet, vel anfeet af en 
am). Fm. X, 151. 

hugþokkaðr, adj. 9. í. Fm. ll, 88. 

hugþokki, m. 1) Omdemme, Mening; ept- 
ir hugþokka mínum at ætla þá þykkir 
mér þat líkast Kgs. 45?°. 2) Sierte, 
Ginb, jof. hugskot, hugvit; rannsaka 
vandliga í hugþokka þínum hversu - Kgs. 
9449; harma dauda e-s í hugpokka sin- 
um Kgs. 146"; mæla í hugþokka sínum 
Kgs. 154". 

húka, v. (kt) fibbe paa Hua (fuf. heykja). 
Sturl. 6, 17; Mag. 64; eigi þorir hann 
heldr at hrærast en húkandi heri fyrir 
hundi Parc. 55 al. 

hulda, f. 1) alt bvab ber fjuler noget for 
Menneftenes Dine, binbrer dem í at fe 
bet, = hulning. Pr. 78%; mikil poka ok 
h. liggr yfir eyju þeirri Fld. I, 5; váru 
þeir komnir í einn skóg lítinn ok var 
þat lítil hulda at hjalpa sér við, ok hurfu 
þeir þangat at eigi yrði þeir fyrir augum 
úvina sinna ok at så h. lægi yfir OT. 
10. 2) Hemmeltabeb; með huldu >: I 
Hemmeligbed, Flat. 1, 292'?; drepa huldu 
á fyrir alþýðu 2: lade noget være fliult, 
pære en Hemmeligbed for den almindelige 
Mand, Fm. XI, 106. 3) tondt Dætte 
fom ftjuler en nedenunder værende Aab⸗ 
ning; brast niðr hulda nökkur í hraun- 
inu, hljóp þa hestrinn í þá sömu gjá. 
Pr. 4113 

huldumaðr, m. en af be Unberjorbifte. Fm. 
HI, 177. 

hulfr, s = beinvidr, lat, ilex aquifolium. 
Kas. 22°. 

huliöshjalmr, m. eg. vel en Hjelm fom har 
ben Egenſtab at jule enhver fon bærer 
ben, men í Alm. etbvert Tryllemiddel fom 
tjener til at gjøre nogen ufonlig. Flat. 
I, 377°; Þorskf. 72; Fbr. 34. 

hulinshjalmr, m. D. Ís Fm. 111,184; Fla. 111, 
219; (ber læjeð vel ogiun rigtigft hulidsh.) 

holkvir, m. Navnet paa Hoqneé Het 
(Högni reið hölkvi SE. I, 484) í ben 
omftrivende Betegnelfe af et Soveværelfe: 
hulkvir hvilbedjar Ghe. 30. 

hulning, f. = hulda 1; himinninn hefir alt 
eitt at þýða ok h. fyrir þá sök at hann 
hylr ok hirðir fyrir oss alla úsýniliga 
hluti Stj. 1227; Moyses huldi åsjönu sína 
þá er hann talaði fyrir folkinu - en þá 
er hann gékk til máls við dróttin þá 
tók hann af höfði sér þá h. er hann 


talaði við guð Stj. 315% (2 Mof. 34, .: 


33 fg.); leynum vér eigi jartgæmiin guðs 
til hulningar okkars kınnroöa Mar. 772". 

húm, n. Tuðmorte. Fm. VI, 150; Fila. II, 
284; Flat. ll, 3337; Gisl. 138. 
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håmadr, adj. eller Præt. Part. var nå mjök | 


húmnat 2: Zusmorfet var allerede temme. 

lig indtraatt, Fld. lil, 223. 545. 
humarkló, a ae Mag. 63. 
hamar, m meer, lat. cancer macrourus? 


Mk m. Qumlebave. Bolt 41. 

hamlaketill, m. Kjedel til at foge Humle 
i. DN. li, 422. 

homlakula, T. $Humleplantning? DN. 11, 963. 

humlamungåt, a. Ol fom er tilfat, frybret 
med Qumle (fuf. porsmungåt). DN. IV, 


humlastæði, n. Sted fom er beplantet, be- 
voret med $umie. DN. I, 799. 

humlastöng, f. Stang ber fettes til Hume 
len for at den fan flynge fig berom. 
Bolt 1. 

hurmlatekja, f. Afgift der udredes í Humle. 


humli, m. Humle, fat. kumulus lupulus. 
Frost 13, 11; Bp.l, 4414 Bolt 23. 101; 
DN. H, 242. V, 363. 

hunang, n. Honning. Byl. 7, 3; Stj. 209. 
411; Fm. VII, 250. 

hunang akaðr, adj. baget med Vilfætning 
af Honning; hunangbakat similiubreud 
9: Qonningfage, Stj. 293°. 

hunangfljötandi, adj. fom flyber af ei 
meb Honnings h. skögr St. 64271; h. 
mål Elueid. 76". 

hanangligr, adj. bonningagtig, bonningfeb. 
Bp. ll, 131; Kgs ; Mar.* 37 eat; 
h. seimr orda framhurðarins Mar. 35 ett, 

hunangsdögg, f. Vonningbuga. Pr. 4019», 

hunangsfell, n. f. SE. I, 76. 

hunangsfljöiandi, adj. 
fæzla h. Hom.* 66 a??. 

hunangslifr, Ff? hun lét í munn mér h. 
B.Jon. 290. 

hunangsseimr, m. Wonntnafylbt Borflive, 

seimr 1, lat. favus. Stj. 209. 

húnbora, f. bet Hut t Maftetoppen bvori: 
gjennem Draaet (dragreip) føber. Fld. 
i, 16. 244; SE. I, 

hand- í S Immenfetning meb følgende 
Adjektiv Bar Betydningen: meget; jvf. 
hundrad. Se G. d. d. Spr. 249—254. 

hundagnöll, f. Sundebieffen. Fid. I, 213. 

hundasköll, f. b. f. Didr. 2373. 

hundapröng, f. Traengfel, „satrangen af 
fammenfttmlebe Hunde. Mag. 63 

handes, f. Hundes Mjøen. Ljosv. 18; Mag. 


hundheiðinn, adj. aldeles bedenſt (heiðinn 
sem hundr). Fld. ll, 1869; Kim. 138; 
Flat. V, 37128, 

bundmargr, overmaade talrig, 
Hund. 1, 21; Vafpr. 38. 

handr, m. (G. -s, R. PL-ar). Hund. Fm. 
vn, 21; sid hundum lausum 2: flippe los 


hunangfljötandi; 


= fjölmargr. 


húmaðr — hundviss. 


Eporbunbe, Didr. 315; .Flat. ll, 205; 
verpa huudum b. Í. Rig. 32 (if. afv. 
slå hunda Fredr. af Norm. 67); komnst 
or hunda hljóði >: fomme faa langt bort 
at man iffe længere fan børe Hundene 
gjø, fig. flippe uvaf Faren. Flat. I), 
44299; Gisl. 7; brytja mat fyrir hunda 
ok hrafna (om at fælbe Fiender; jof. 
bíða hunds ok hrafns, fe under hrafn) 
Fm. VIll, 221; festa ráð sitt við hunds 
hala 2: føge Hjælp boð, fætte fin iv til 
bvab ber beflere tiener til at forværre 


end forbedre ens Bilfanar, Mag. 65**; 
eiga hunds aldr einn ólifat 3: un bave 
fort Levetid tilbage, Flat. I, 28504 


heiðinn sem hundr (jvf. hundheidinn) 
Trist. 12; Mug. 148. 160 fg.s hinn heiðni 
hundr Mag. 170; handr brugeb vaſaa 
ekerð fom Gtjælbsord f. Ær. hundrinn 
þinn Hænan. 15. 

hundrað, ». Ounbrebe, enten h. tírætt (9: 
100) Kos. 14; DN. 1,160; Hom. 10 b°°, 
eller h. telfrætt Q: 120) Hom.* 10 be. 
Hvor der iffe ubtroffeiigen betegnes, Búab 
Stand Hunbrede der menes, Tal berveb 
gjerne fortaaeð hundrað tolfrært; hund- 
rudum 2: Í Hundredvis Didr. 275; lá 
valrinn mörgum hundtuðum Didr. b24. 
Som Subflantiv tager det gjerke den 
talte Gjenftand til fig i Gen. men ofte 
bruges bet ogfaa adverbialt efler inde⸗ 
elinabelt, faa at den talte Bjenftand tila 
føjet í ben Caſus, byori hundrað egente 
lig flulde have ftaaet: hundrað sinnum 
Str. 44; með hundrað mömum Sir. 
14; hundrað hlutum svartari Kim. 520; 
- hundrad jarns, h. silfrs, h. vaðmáli - 
fe under disſe Orb. 

hundraðfalda, v. (að) mangfolbiagiere í 
bunbredol®, til bet hundredfoldige. Sg. 


handraðfaldliga, t bunbrebe Vold. 


Barl. 200. s 
hundraðfaldligr, adj. bundredfoldig, fat. 
96. 
By. I, 


centuplex. Barl. 1 

hundradfaldr, adj. d. |. Stj. 94": 
157. 

hundraðshöfðingi, m. Anfører for Duns 
brede, overfætter lat. centurio Pr. 26016: 
Post. 16; Flat. I, 119"; Stj. 630. 

hundraðslið, n. Gtare, Afdeling paa bun- 
brede Mandt fyrir hverju hundradslidi 


adv. 


var merki Kim. 4569. 
hündreginn, adj. = dregion app í hån. 
Kgs. 861°. 


hundsligr, adj. bunbaatta, af en Hunde 
Udſeende eller Beflaffen ed. Barl. 160". 
hundtik, f. Tifpe, = bikkja. Fid. 11, 231. 
handvillr, adj. aldeles vildfarende, Ni. 154. 
hundviss, adj. fårdeles klogtig, forftanbig. 
Hym. 5; Hat. 25; Fld.lll, 15; SE.1, 272.286. 











hungr — hüsaleige. 


hungr m. (G.-s).Hunger, Folelfe af Srang 

til Bode. Alex. 83; Flat. I, 4359; hung 
ar. Sing. for hungr Pr. 3307". 

hungr, n. b. f. Øst=60; Bp. ll, 135... 

ra, 9. (að) uperf. e-n hungrer 2: en 

er bungrig, føler Hunger, Sg. 15210, 

hongradr, adj. bungrig, fulten. Str. 45; 
Bp. I, 4679, Stj. 14594, 

hungran, f. $Qungren. Bp. Il, 13570. 

húni å m. en vis Brille í hnotafl. Fld. I, 


hünkastali, m. et i Maftetoppen opbængt, 
í eller ved famme inbrettet Kaflel (Top⸗ 
faftel í Kong Haafons Brev af 14be Hug. 
1976 fe Torfæi Hist. Norv. IV, 501); 
Fm. VN, 256; Kos. 86", jvf. Age.* 
393 Anm. 

hånn, m. (®.-s, M. Pl.-ar) 1) Bjørnunge. 
Fld. 1,367; Stj. 530; om Qvibbjørnunge: 
Flat. 1, 2537; Landn. 3, 3. 2) Dreng, 
Søn. Vol. 22. 30. 32; Ghv. 12. 3) 
Maftetop; draga segl við hun Trist. 8; 
OH. 17; draga segl í hún upp OHm. 16. 

húuspána, m. í Plur. hunspænir >: noget, 
uviſt boflfet ber (til Prodelfe?) anbrag- 
tre paa Maftetoppen (jvf. ennispænir). 
SE. I, 585. Il, 484. 565. 628. 

hurð, f. (N. Pl.-ir) Der hvorved Der- 
aabningen (dyr) tifluffes. Hom. 13273; 
Fiat. |, 468; låta aptr, upp hurð 2: 
fuffe, aabne Dør, Fm. 1V, 220. VI, 188 
fa.; reka hurð apır >: flaa Døren til 
eller igjen, Eg. 88; Hænsn. 10; hurð er 
aptr 9: Døren er tifluffet, Hard. 11; 
lüka hurdu frå >: Iuffe op, aabne Døren, 
Hard. 15; luka hurdvnni aptr 9: Tufte 
ben igjen, Flat. ll, 17779; knýja hurð 
== drepa, ljósta å dyr, Fm. VI, 122; 
Post. 20; kveðja hurðar = kveðja dura, 
Post. 20. 

hurdanaust, n. Noſt, Baadbus ber fan til: 
luffeð meb Dore. Hár. 26. 

hurðaráss, m. = hurðáss. Kids. 1, 14. 

hurðarbak, n. Dorens Bagfibe; at hurdar- 
baki 2: bagenfor Døren, Stj.118; verða 
at hurðarbaki 2: træffe fig tilbage fra 
Opfoibelfen af fin Pligt, Barl. 7079, 

hurdarbora, f. Qul i Døren; G. sá ut í 
hurdarboruna ef nökkurr kvæmi til skål- 
ans Grett. 142. 

huröarllaki, m. Riéfletning eller besl. ber 
tjener iftedetfør Tor til at lufte en Dør» 
aabning. Grett. 85. 

hurdarhringr, m. Ring ber bænger í Dø- 
zen før bermeb at funne brage den op. 
Hænen. 10. 

harðarhæll, m. = hurdåss. Eide. 2, 11 v. l. 

hurdarjarn, n. Sangfel, Gangjern pua en 
Der. Rb. 2, 10; Didr. 364°; Flat. I, 
392!6. 

bardarklofi, m. = klofi 2; gékk hann upp 
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at dyrum ok festi å hurðarklofann sjóð 
þann er í váru 12 aurar silfrs; hann 
nefndi þá vátta at þrælsgjöld váru þá 
at lögum færð; hurðin var opin 0. Í. v. 
Eb. 44. 

hurdåss, m. en af-de Aafe eller Bjælfer I 
Huſets Roſt, paa eller mellem bvilfe 
man plejede opbevare forftjelige til Hue 
fets Brug hørende Jing (jvf. rot hos I. 
Aafen); G. gekk sidan inn í eldahús ok 
steig síðan å stokk upp uk skaut öxinni 
upp á hurðása Eg. 38; mer nókkur átti 
erindi at fara í rót upp eptir þeim Álut 
er hun hafði þar eptir laut, þá så hun 
liggja å hurðásnum 7 fiska skarpa Sp. 
I, 209; ef gestir koma á hendr manni 


: = þá má hann (á sunnudegi) slátra uk 


hengja npp millum hurðása Eids. 2, 11; 
elgi skal þat skera á helgum dögum er 
hengi meðal hnrðása, þó at eitt lær 
hengi upp, þá skal bæta dugríki fyrir 
Borg. 1, 14. 

bus, n. 1) Hus. Landsl.7,8; Flat. 1, 467; 
taka hús å e-m 9: fomme uforvarende 
over en og indeflutte en í bet Hus hvori 
han er, Fm. Vill, 172.267; ganga meðal 
húsa >: vandre om fom Betler (göngu- 
maðr) fra Hus til Hus (jvf. husganga), 
Frost. 2, 2. 10,39; annat hus >: Privet, 
= garöhüs, Bp. I, 550'7 (jvf. Sturl. 5, 
8); Flat. ll, 87'%. 2) Rum, Bærelfe. 
Stj. 57; DN. ll, 223. 518; var þat fyret 
allr Finngarörinn ok våru par i 15 hus 
ok sextigi ok útta stofur í garðinum 
DN. I, 590; 3 manataböl í Fræylandi í 
nærðrum húsum DN. IV, 512. 3) Bora, 
Kaftel. Bp. I, 781; Rb. 61; DN. I, 156. 
617. 4) Slagt, JFamilje. Sw. 397°. 
39814, 

húsa, v. (að) 1) bebygae, forfyne med Hufe; 
h. garð, töpt Flat. I, 48; Fm. IV, 106; 
Grett. 199; Stj. 556; húsa upp 0. Í. 
Fid. 1, 342; DN. Il, 215. 2) bufe, tage 
ind í fit Qus, = hýsa. Frost. ll, 5, 
Bjark. 1. 

húsabær, m. bebygget Gaarb. Nj. 88; 
Flat. 11, 2733. 451. 

húsagras, n. Græs fom vorer paa Qustage. 
Stj. 644. 

hüsahagi, m, $jemmebavn, Græsanng í 
Nærbeden af Gaarbens Hufe. Gui. 81; 
Landsl. 7, 40. 

húsakostr, m. Huslejligbed. Hænsn. 5. 

húsakot, n. lidet Que. Flat. ll, 2735. 

húsakynni, n. pl. Quðlejltgbeb, Husrum; 
alt för saman at bodi, menn våru marg- 
ir ok mikillar frægðar, mikil h. ok 
mikilmannliga innan búin Bp. I, 700°, 
jvf. Flat. 11, 3013". 

húsaleiga, f. Husleje, Godtgjørelfe for Be- 
nyttelfen af ens Hus. Barl. 194". 
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húsnleysi, n. = húsleysi. DN. Ill, 118. 

húsamót, n. pl. Etebet Hvor to Hufe føde 
fammen. Fm. IX, 24; vid húsamótin 
forkirkjunnar ok adalkirkju Sturl. 4, 


húsan, f. Hufes Opførelfe eller Sftanpfer- 
tetie. Svarfd. 24. 

húsarúm, n. Óuðrum; skulu þau hafa h. 
í fyrrnefndum húsúm til sinna parfinda 
DN. ll, 724. 

húsaskipti, n. Deling af Qufene paa en 
Baal, Bærelferne í en Bygning. DN. 
, 223. 

húsaskygni, ®. Tag, Gtfjul, skygni; 
sem inn géngu í mitt skjól ok h. (quia 
ingressi sunt sub umbra culminis mei 
Vulg.) Stj. 12119 (1 Mof. 19, 8). 

húsasmið, f. Quebygning, Opførelfe af Qus. 
Post. 154. 

håsasmidr. m. Bygmefter fom opfører Hufe. 
Post. 153. 

húsasnotra, f. VFloj eller anden Prybelfe 
paa Hufets MGavlfpidfe. Fid. ll, 210; 
Karlsefn. 7, jvf. Aa. 441. 

húsaviðr, m. Træmateríalter til Husbyg- 
ning. Stj. 618. 

håsavist, f. Zilbofd, Ophold t et Hus; taka 
ser b. Flat. Il, 456. 

husbak, n. Huſets Bagfide; 
Hamd. 32; Gisl. 38. 

húsbeða, f.? húsbeðo eina skal hafa ef 
vil eða gjalda landnám ef fleiri ero 
Frost. 13, 1. 

húsbóndi, m. 1) Manden t Qufet, movf. 
Huftruen og Tjenerne. DN. V, 65. 2) 
Huſets Gjer movi. Veæjeren (húsmaðr) 
eller ben fom er til Huſe boð ham, 
garð ner. Byl. 3, 13; DN.V,54; Flat. 
ll, 38579; Pr. 115?6, 3) Principal i 
Modfætning til hans Fulvmægtig (um- 
hodsmadr). DN. I, 460. 

hüsbreuna, f. Nedbrænden af et Hus, at 
det lægges í Uffe. Grett. 103. 

husbrot, n. fulbeð bet naar nogen der fra- 
flytter en Gaard tager med fig Der og 
desi., og berved bryber løft noget af dene 
Hufe. Gul. 75. 

husbruni, m. Ildebrand hvorved Hus lag- 
nes Í Uffe. Frost. 15 Indb.; Þ.Sid. 7° 
(Pr. 4899); DN. IV, 465. V, 54. 

húsbúnaðr, m. alt bvad ver tjener, anven- 
des til at prybe et Bærelfe. Flat. ll, 18676; 
er hann var inn kominn hugði hann 
at vandliga at húsinu, ok sá þat svá 
sæmiliga innan but at hann þóttist 
varla sét hafa sæmiligra húsbúnað Flat. 
I, 407; Hær om faadan Udfmyfning af 
et Bærelfe fom anvendes ved færeane høj- 
tidelige Vejligheder Fm. VII, 148, og 
fom bet fynes fornemmelig om Tæpper 
til dermed at bebænge Bæggene Frost. 


at hüsbaki 


hüsaleysi — hüskarlsgjöld. 


9, 9; Bolt. 166. 108; einn hásbúnuðr 
DN. II, 347. IV, 475. 

húshúningr, m. d. f. Fm. IV, 238. 

hüsdyr, n. pl. Husder. Hom. 33'9, 

húsfastr, adj. fom bar faft Bopal. Fm. 
VI, 13; Bjark. 14; DN. V, 65; þeir 
eru húsfostir menn er eigu gnrðn eða 
leiga misseris leigum eða tolf mánaða, 
allan eða halfan eða fjórðung ok byggja 
öðrum með sér Byl. 7, 16. 

húsfogut m. Slotöfuged (ivi. hús 3). DN. 
‚617. . | 

húsfreyja, f. 1) Sonen í Qufet (jof. hås- 
bóndi 1) Yngl. 13; Flat. 11,113; Gudr. 
1, 10; Eb. 34. 2) Quftru. Sg. 34% 
festa sór e-a til eiginnar húsfreyju DN. 
, 276. 

húsfrú, f. 1) = hüsfreyja í. Fm. Vi, 166. 
2) = húsfreyja 2. Stj. 342. 

hüsgafl, m. Gavl paa Hub. P.Sid. 14% 
(Pr. 5820). 

húsganga, f. Gaaen fra Hus HI Hus. 
Hitd. 61; Vatsd. 19; Vigagl. 20. 

húsgangr, m. Betlen (luf. ganga meðal 
husa). Gul. 129. 

hüsgangsmadr, m. Betler, = göngumadr. 
rost. 10, 39; Landsl. 7, SÍ; Grg. |, 
1404. 

húsgerð, f. Husbyaning. Gul. 73. 

hüsgumi, m, = húsbóndi. Gudr. 1, 10; 
Rig. 25. 

husgöngull, adj. tilbejelig, vant til at 
paa fra Sus til Quð for at befege Boll 

deres Hjem. Grett. 37. 

hüsherra, m. Manden í Hufet, = húsbóndi 
1. Mag. 150; Pr. 4169; Mar.* 59 d'®; 
Parc. 48b'!"!. 

húskarl, m. 1) Zjeneflefarl. Hænsn. 10; 
Hitd. 61; Flat. ll, 661';, DN. V, 43; 
Olafr konungr hafði hundrað hirðmanna 
ok: 60 gesta ok 60 húskarla þeirra er 
lyga skyldi til garðsins slikt er borfi 
eda starfa annat þat er konungr vildi 
Fm. VI, 443. 2) = &ongen6 hand- 
gengnir menn; í fyrnskunni var så siör, 
at allir þeir menn sem konungi váru 
handgengnir eða sverötakarur, på „váru 
allir kallaðir hüskarlar, þó nt síðan 
greindist nnfnbætr eptir sæmdum ok 
metorðum Hirdskra 27, jvf. Kgs. 57 fa.; 
oafaa om dem der vare Å Lendermende 
Tjenefle: SE. 1, 456, jvf. DN. ll, 402. 
3) gammel húsbóndi (jvf. karl 2) Flat. 
ll, 288 (Fm. V. 186: búkarl). 

hüskarlserfö, f. Arv fom í visfe Tilfælve 
tilfaldt Bonden efter ben Mand fom bar 
baft fit Tilhold hans Suð. Gul. 109. 

húskarlsgjöld, m. pl. den Kjenvdelfe fom 
Drabsmanden bavte at betale Kongen 
foruden bet fædvanlige þegagildi, berfom 
ben Dræbte var Kongens hüskarl. Kgs. 58. 











hüskona — hvåll. 


håskoua, f. 1) = húsfreyja í. Rig. 25. 
2) Kvinde fom hor til Leje hos hus- 
bóndi eller garðsmaðr (jvi. húsmaðr). 

4 


húskytja, f. = húsakot. Flat. Il, 367. 

húsl, n. Herrens Legere í Alterens Sakra⸗ 
mente (got. hunsl, anf. hüsel DM. 25); 
Frost..2, 40; Hom. 65'®;, taka hüsl 2: 
lade fig medbele Herrens Legeme, = taka 
þjónusta. Kim. 27. 

häsle, v. (að) betjene mer Alterens Sa- 
framente. Sturl. 5, 25; Stat. 265; By. 
ll, 70; láta húsla sik >: labe fig betjene 
med Ulterens Saframente, Eids. 1, 47. 

hüslan, f. = hüslınka. Mom." 680". 

húslanss, adj. blottet for Hufe, uten Hufe. 
DN. 1V, 489. 

húslenda, f. bebygget Sorbejenbom? DN. 
V. 435. 


hüsleysi, n. Mangel paa Hule, at en Gaard 
tffe er bebygget. DN. IV, 263. 
hüsttahn, f. Modtagelfe af Herrens Legeme 
i Alterens Gaframente. Frost. 2, 40. 
húsltekja, f. d. í. Hom.* 15h!%, 160°. 
húsmaðr, m. Perfon fom er til Sufe, bor 
til Leje 608 húsbóndi eller garðsmaðr. 
Byl. 6, 7; Rå. 114; om Koindes DN. 


húsprúðr, adj. fom fører et fort Hus, = 
hýbýlaprúðr; vist er Knutr konungr 
hirðprúðari ok húsprúðari eu aðrir kon- 
ungar Fm. V, 191. 

húsrúma, ss. Quérum, Quðlv; veita e-m h. 
Grg. 1, 178°; Hom.* 12b". 

husaun, Snterj. = fussum, m. Cat. Kim. 
532; 6 hoson yör er hlæid pvi at er 
monop sýta ok gráta Hom.* 29 a'®, 

båssyslomadr, m. Perfon fom bærer Om- 
forg for Qufet og dets Vornøbenheder 
(jvf. busyslumadr). Kim. 34. - 

húsirú, f. = húsfrú (jvf. Astridr for Ås- 
friör?). Bp.1, 117. 119. 239; Ie. 36 b'*; 
Mar." 61 d?®. 

húsveggr, m. Sutvang. Stj. 627. 

húsvörðr, m. Huſets Bevogter; om Gaards⸗ 
bunt: Frost. 2, 24. 

húsþekja, f. Hustag. Flat. Il, 98 

hösping, n. forfamlina, bvortil en Hovding, 
Forſte falder fine Wolf Chuskarlar) for 
at forbandle med dem om en Sans eiga 
b. við höfðingja sína, lið sitt Flat. I, 
216°’; skjóta å húsþingi vid lið sitt 
Flat. 1, 1117; hann kvaddi þá hús- 
þings (lat. concionem populi advocavit 
Sall. Jug 84) Pr. 1464. 

hatats, Snterfection ber ubtroffer en Gyſen 
efler Horfærdelfe (ſom endnu í Folfefpro- 
get) Flat. ll, 474*. 

hvaðan, adv. 1) bverfra, í Íþergenbe Be⸗ 
tybning. flom. 84. 1429; þá cr hon vissi 
hvaðan bann var (2: hvorfra han var 
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fommen, hvor ban borte hjemme) Sir. 
6279 Stj. 49520; hvaðan at löndum ertu 
Pr. 4169 jvf. Gunl. 7; þóttist engi vita 
hvaðan veðr var á Fm. Vill, 55; hvaðan 
af a) bvoraf: hvaðan af vissir þú 
Stj. 495?%. b) bvorfor: Sj. 52%. . 2) 
bvorfra í relativ Vetybning, dels med 
følg. er Stj. 1:3, 9117; belg uben famme 
Stj. 265?7?; oafaa: hvorfra fom belft, med 
følg. sem: þóttist hann vita at hann var 
sannr spámaðr hvaðan sem hann hefði 
þann spádóm Fid. I, 121*%. 3) paa 
boilfen Kant eller Side; vakti Flosi til 
við Sörla at hann myndi ríða til alþingis 
með honum - eigi veit ek þat segir S. 
meðan ek veit eigi víst hvaðan Guð- 
mandr hinn ríki stendr mágr minn, því 
at ek ætla honum at veita hvaðan sem 
hann at stendr Nj. 135. 4) fra, paa 
ale Kanter eller Sider; fjær med -til- 
fojet = eller æfa: æ kemr einn hvaðan 
Fsk. 209 a; berfor hvaðan æfa a) alle 
venne fra, alleſteds fra, lat. undique, 
Flat. I, 9377. 116'!'; Fm. VIN, 411; Sú. 
398'*. b) paa alle Kanter: för hann til 
verks ok vann svå at hvadan æfa våru 
å honum hendrnar >: fom om ban bavde 
Sander paa alle Kanter af Legemet, 
Grett. 101. 

hvalakyn, n. $valart. Kgs. 29 fa. 

hvalf, n. 1) $Qvælving, bvælvet Lag. Kgs. 
138; Alex. 8970 116; Mar.* 58 dd. 
133 c?7, #0. gíðan let hann setja báðar 
kisturnar undir eitt hvalf en moka eigi 
moldn á Bp. I, 177*9. 25124, jvf. 2504. 
2) Skjoldets hule Inbfibe, hol 3. 
Laxd. 80. 

hvalfa, vo. (fd) bvyælve, fantre 
holfa; om Furtej: Bp. I, 780" 

hvalfjós, f. = fjós. Vem. 8. 

hvalflystri, nm. Etoffe af Hval; hv. þau er 
ver köllum vagnhögg Rb. 10, 11. 

hvalfundr, m. Hund at Qval, at man finder 
$val. Frost. 14, 10. 

hvalföng, n. pl. Forraad paa Hval eller 
$valfjeb og Spek. Bp. 1. 549!3. 

hvalgæði, n. Serlighed af Hval fom plejer 
drive t Land efler funne fanges ved en 
. Sorvejenbom, HE. 11, 130. 

hvaljarn, n. Harpun til at ffybe Oval med. 
Sturl. 7, 30. 

hvalkalfr, m. Hvalunge. Fld. I, 547. 

hvalkaup, ». Hvalhandel, Handel med Hval. 
Ljosv. 18. 

hvalkoma, f. $va18 Snbbriven. Bp. I, 665. 

hvalmál. n. Eag om Hvul. Bp. 1, 666. 

hváll. m. (Ø.-s, N. Pl.-ar) = hóll. Dpl. 
22 fa. orrostuhvåll Eg. 88; dalr var i 
hválinum Nj. 129; hann ser skamt å 
braut hvála två eða halsa (lat. colles 
Sall. Jug. 98) Pr. 315", jvf. 3158. *. 


—— 
ud 


intr., jvf. 
6 
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hvalr, m. (ð.-s, NR. Pl-ir, U. Pl-i; dog] 


oafaa NR. Pl.-ar) Hval. Hym. 
29; Grg. ll, 125 fg. 132. 

hvalreidarår(?) n. god Tid paa inbdrivende 
Spule. Ljosv. 18. 

hvalrekr, m. Snbbrivning af Hvals köll- 
udu vera hvalrek mikinn ok larveiðar 
‚Lard. 2. 

hvalrekstr, m. d. f. Bolt. 143. 

hvalrif, n. Ribben af en Hval. Grett. 19. 

hvalsauki, m. Spermacet, (av. hvalsøky 
9. Harpeftr. Glosſ.). Kgs. 329. 

hvalshanss, m. forflareð ved lat. faux ce- 
tina cum dentibus, fljenbt berved uben 
Tvivl menes Hvalroshoveb (rostungs- 
hauss). DN. Il, 247. 

hvalskurðr, m. at man fljærer Spekket og 
Kiabet af en Hval. Fid. ll, 148; Bp. I, 


hvakskyti, m. Perfon ber giver fig af med 
at flybe, barpunere Hval. GLandabr. 


21; Kos. 


hvaltaka, f. Zilegnelfe af opvdreven Hval, 
at man tager ben Í Beſiddelſe. Wem. 8. 

hvalvágr, m. Vaag, Bugt af Sven hvori 
Hvale pleje føge ind og blive bræbte. 
Gul. 150; Mk. 7. 

hvammr, m. liden Dal, Fordybning mellem 
beje Batfer; Vatsd. 15; Þ.hræd. 26; 
Sturl. 1,3; 7,57; kömu ver i dal einn 
dfupan ok í dalnum undir fjalli einu 
váru holt nökkur, par var byggiligr 
hvammr Vatsd. 12; forefommer enbnu 
jevnligen iffe alene í Gaarde» men og faa 
í Byaderapne, ſaaſom Hvam í Gud: 
brandsdalen og Hardanger. 

hvanngarðr, m. Snbbegning hvori byrfes 
Angelica (hvönn). Gul. 75; Frost. 13, 
2. 14, 14. . 

hvannnjóli, m. YAngelifafilt (fe Ftrøme 
Sondm. Beflr. Sid. 71). Fld. ll, 244; 
Flat. I, 39571, 

hvaptr, m. (6).-s, R. Pl-ar) Kjæve, = 
kjaptr (jvf. hvel og hjól) éd. I, 41695. 
530'?; Flat. ll, 464'9; Heid. 31; belgja, 
hvetja hvapta Kgs. 521°. 537; ef þú átt 
två hvaptann, þá bregð på tungunni 
sitt sinn í hvárn ok kalla í öðrum 
váðaverk ef þu vilt en í öðrum kalla 
þú alvöru Þ.stang. 51, jvf. Aler. 4; 
gott er at hafa två hvaptana ok sitt 
með hvárum mæla Fild. ll, 428; konungr 
lét setja lúðr sinn í hvaptn (= munn 
Fm. il, 179) hans Flat. I, 295. 

hvar, hvat, pron. inlerr. subst. m. & n. 
sing. hvar (got. hvas) forefommer bog 
ttfe, men af Maff. fun Gen. hvess, Dat. 
hveim, mebeng ber for be manglende 
Kufus bruges be tilfvarende af hverr. 
Derimob forefommer Neutr. fulbfændigt: 
Rom. & AM. hvat, Gen. hvess, Dat. 


hvalr — hvarfa. 


hví jf. hve. Ge byer enkelt af de bey 
nannte Former. 
hvar, adv. í) fpergenbe: bvor. Fid. Il, 92; 
Flat. I, 47616. 2) telativt: hoor med 
følgende er. Sy. 1!!. 3) hvar sem == 
hvargi sem; seg at hann drepi Jonb 
hvar sem hann er staddr Sy. 556%. 4) 
ubeftemt: paa et eller andet Sted; her 
ok hvar 2: ber og ber, btft og ber, 
Håvam. 66; Fm. VI, 294. 801. 344. 
VIII, 61 ©. l.; hvar fjarri a; et Sted 
fangt borte, Hom.* 43294: lauss G. svá 
mikit högg at hann kom h. f. niðr El. 
100 2'132; þú segist elska mik en hat er 
þó ekki utan hégómi þinn þí að hugr 
binn er mér hvar fjarri Stj. 4178. 5) 
allefteds, allevegne; turturar eru fáir hvar 
saman Hom. 1009. 6) í ale Qenfeender 
(ivf. hvergi 4); þat hafða ek ætlat at 
fagna vel þessi junkfrü, en svá giptu- 
samliga lizt mér å hana at ek skal þó 
hvar meiri stund á leggja en ek ætinða 
Fm. X, 106. 7) paa nogetfombelft Sted 
(jvf. hverr 5) efter Komparativ med en; 
hér framar en hvar anners stadar Flat. 
I, 236'9; hér ero vötn verri en hvar 
annars staðar Stj. 609!'9. 8) forbunbet 
med en følg. Præp. flaar bet í Stedet 
for bet fpørgende eller relative Prom. í 
ben Kafus fom Prap. fyrer: þóttist 
skilja hvar til þetta var mælt Fm. VII, 
29; hvar af er svá segist í psalterinu 
Stj. 1 Ívf. 262!; hvar fyrir er hann biðr 
Stj. 227. 
hvarf, n. 1) Forſvinden; Æsir urda le 
við hvarf Idannar SÆ.I, 210; þar urðu 
hvörf stór ok stoldir Flat. ll, 292; 
þessi maðr hafði hlaupit ina í húsin 
váveifliga ok gripit höfud af snuð or 
katlinum ok hlaupit í burt með ok ronnit 
eim skjótt hvarf Bp. 1, 7048?. 2) Til 
AAR Zilfluatfied. Barl. 59%; björn ok 
ulfr skal hvarvetna utlagr vera nema 
par at eins ef björn er horfinn í híði, 
ýsi því í fjölda manna at þat er hans 
hvarf Gul. 94; gera sér e-n at hvarfi 
fe under athvarf. 
hvarfa, v. (að) bevæge fig, være í Bevær 
gelfe; lét hann sér í hendr hvarfa ker 
gullit Hamd. 21; sem filarnar hvarfa um 
skóginn Pr. 13610; ogf. Í fig. Bet. mál 
hvarfar millum konungs ok kennimanna 
Anecd. 16 jvf. DN. V, 180; við vant 
em ek um kominn fyrir tengda sakir 
við Njål ok sonu hans ok annarra stórra 
hluta er hér hvarfa í milli Ný. 117; verða 
gir er með mestum fjölda eru 20 alaa 
angir, er ok fjöldi af þeim svá smár, 
at eigi eru lengri en 10 alna, ok hverfar 
þar á millum hverr eptir sinum vexti 
95.29 v. Í.; honum hverfaði hugrian 


hvarfan — hvårt. 


ok þann tviskiptist í ætlaninni Fm. X,| 

7 * 

bvyasføn, f. Ballen; þá var á hvörfun 
(faal. bor ber læfeð, ifle hvörfum) hugr 
minn um þat Brynh. 2, 38; jvf. hugrinn 
hvarfar. 

hvarfa, v. (að) = hvarfa. Kgs. 33%; Ljosv. 
17; Floam. 27; Eg. 89; Bp. ll, 62"; 
Aroni hvarflaði hugrinn Sturl. 4, 41. 

hvarauss, adj. ſtadig, urravendt, fom ikke 
vafler frem og tilbage; snúast til e-s 
med hvarfinusu hjarta Barl. 1464. 

hvarfuss, adj. ufadig í Eind. Helr. 2. 

hvargi, adv. byorfomhelft, med følgende Re- 
lariopartifel: på eru þeir útlægir hvargi 
sem þeir herja Gul. 314; lifa mun þat 
eptir - hvargi er þjóð heyrir Am. 103; 
hvargi er hann fór eðr kom þá skyldi 
hann - Fm. X], 40. 

hvárginligr, adj. ffte tilborende nogM af 
Delene, lat. neuiralis; ' hvarginligt kyn 

9: Qverfentjøn, lat. genus nentrum. SE. 
J, 216. 

hvårigr, adj. = hvårr: 1) bvilfenfombhelt 
af begge, enbver for flg af begges litt 
mun við bætast hluti hvárigra, höfum 
öll skarðan Am. 100. 2) ingen af begge, 
lat. neutér; þersi kostr þótti lvårigr 
góðr Fid. I, 464; mátti hon hváriga leið 
víkja ser Bp. ll, 167; hon (din) féll 
hvårumtveggja megin bergsins svå at 
Julius mátti hvárignm megin koma 
bergsins Pr. 35979; hvárigrar þurfti hann 
skírnar Hom.* 26 b?0; ek skal sætta ykkr 
svá at hvárigum skal blyda at gera 
öðrum mein Fm. Vi, 369; verðr maðr 
staddr við deild manna ok vil eigi skilja 
þá ok hvárgom tya Gul. 185 jvf. 167; 
hvárigir máttu til annarra komast Pr. 
367?8. 

hvárki, conj. — hvártki, fe bette. 

bvarkvæntr, adj. faad, letfærtig (lat. procax 
Vulg.) Stj. 3457 (5 Mof. 28, 50). 

hvarleidr, adj. forbabt overalt, afffyet af 
alle. Hund. 1, 36. 

hvarmr, m. (9.-5, N. Pl.-ar) Øjenlaag. 
SE. 1, 499; Pr. 326". 

hvarr 0. Í. 9. = hverr. 

hvårr, pron. 1) botifen af to, i fþergenbe 
Betydning; veit ek þat eigi hvárt heldr 
er, at hann hefir sakir til þess eða skal 
hann þess gjalda at - OH. 1122; nú 
mun reyna hvárir vér berum sannara til 
Pr. 3752%; at hváru 9: afligevel, tffe 
befto mindre, Hym. 33; Gul. 39; fam: 
mentruffet: at tvåru Gul. 184; Eids. 1, 
48; atvåru Prost. 14, 2; Hom. 1565 
159'6; þó skal hann at hvåru Kim. 430°; 
jevnt. þó at hvåru' (jvf. aſv. tho at 
bwaro Swan Sejonridb. 4338 og fame 
mentruffet 1039. 1117. 1184) Hom.* 
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1 b?9; fammentruffet poporo Hom.* 
29a?6. 2): en af to, = annarrhvårr; 


hafði Björn í sínu orði hvárt at hann 
vildi flýja sem harðast eða hitt at hann 
vildi bíða ok taka í móti Nj. 151; var 
sinn vetr hvárt utanlands eðr með feðr 
sínum Flat. I, 430%; hvárr - annan 
(fe under annarr): lýstr hvárt á annata: 
Elag paa Slag, Didr. 167?°. 3) ene 
hver af to, begge, lat. uterque, = 
hvárrtveggja DN. IV, 283: af hvårum 
garðinum Odinshofi DN. 1, 213; A. åtti 
60 barna jafnmart hvárt syni ok dætr 
Stj. 408'6: månadar matr hvårs (2: smjörs 
ok mjöls jvf. Gul. 3) Gul. 185. 300. 
303; å hlið hvåra Rig. 3. 5.17; veðr 
ræðr akri ok vit syni, heit er þeirra 
hvårt Håvam. 87; sinn veg hvårr Pr. 
3477; fóru sinn dag hvårir För. 72; å 
sínum stól hvårr þeirra Se. 60281, 

hvárrgi efler hvårrgin, pron. (Gen. m. & n. 
hvárskis, Aff. A. hvårngi og hvårngan; 
t be vorige Cafus bliver -gi uforandret, 
meben6 hvårr bøjes paa ſedvanlig Diaade, 
bog faa at Dat. m. gjerne heder hvår- 
ungi for hvårumgi; bet forefommer fun 
í Sing.) = hvárigr: 1) bviltenfombeift 
af to; varðmenn skula til hlýða at þeir 
heyri hvárki (e. Í. annat hvárt) ræður 
eða reið Hirdskrå 46 (NL. ll, 443'). 
2) ingen af to. DN. IV, 283; Gul. 57. 
63; hvårigi beirra herjar å annan Didr. 
93*9; opt stodar báðum þat er vel verðr 
fyr gefit eða beðit fyr óvinum en aldrigi 
hvárongi Hom.* 53 h®%, 

hvarri, adv. = hvar; hvarre sem þeir 
kunnu þar at koma; hvarre sem þeim 
verðr mætt DN. V, 18. 

hvårriveggi, pron. (bvið begge Tele bøjes, 
hvårr FA fedvanlig, men tveggi fom 
Udjeftivernes Ívage Worm) = hvårr- 
tveggja. Pr. 383*; Kim. 29012. 353". 354; 
Flat. I, 98'°, | 

hvárrtveggja, pron. (af hvis Dele hvårr 
bøjes fom fæbvanlig, men tveggja ber er 
Øen. Plur. af tveir bliver uforandret) 
enbver af begae, = hvårr 3; å hvåra- 
tveggja blid Kos. 8274; kistur tvær er 
A. gaf mér er hvártveggja er full af 
ensku silfri Eg. 89. 

hvars for hvar er 1) hvorſomhelſt. Brynh. 
1, 33; Håvam. 154; Fafo 17; Helr. 3; 
Fm. VII, 21 vo. å. 2) hvorben fombelft. 
Ghe. 12. 

hvarsdagliga, adv. baglinen, hver Dag, = 
hversdagliga. DN. ||, 65. 

hvárt, ade. (eg. Meutr. af hvårr) 1) Spør» 
gepartifel (lat. utrom), der bruges bvad 
enten Cpergefætningen fun indeholder 
et Led eller tvende bisjunktive, og hvad 
enten GSpergemaalet er birette eller 
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inbirecte; hvárt er rétt? bóndi! Nj. 50; | 
hvárt er nú engi kona så er þér er 
eigandi í várri ætt? SY. 411'; hvárt sér 
þú nú hversu Achab lægir sik Stj. 602'; 
hvat sagðir þú - hvárt eigi þetta? Didr. 
59%; nú vil ek vita hvárt þú vil þessa 
ferd fara med mér Stj. 60215; tók Óli 
at spyrja frå Upplendinga konungum 
hvárt er þeir váru á líf Flat. I, 2183; 
„hvárt segi þér til? hvárt skal ek fara 
eða eigi Stj. 60229 eigi veit ek enn 
víst - hvárt heldr at þú eða hann hlýtr 
sigr eða ösigr er þér skilizt Didr. 106; 
hvat er ykkr langt at þessum mönnum, 
hvárt mægð eða frændsemi Flat. |, 
328; kváðuat eigi vita hvárt er váru 12 
eða 10 Flat. ll, 449%. 2) enten, med 
følgende eða, = annathvárt; fe under 
hvårr 2. 3) hvårt sem, hvårt er - eda 
- 2: hvad enten faa - eller -; þess vænti 
ek konungr, at hvårt er friör er betri 
eða verri at ek sjå nær yðr staddr OH. 
20817; en hvárt sem þér vilit her nökk- 
urn manndóm á sýna eðr engan, þá veit 
ek þó skaplyndi alþýðunnar Fm.lV, 79; 
hvárt er þeir töluðu hér til fleira eða 
færra, ok keypti hann þorgils Flat. 1, 
80!6 jvj. 21729; ef vér kunnum nökkura 
þá hluti at lesa hvárt sem þat er heldr 
í þessarri eðr annarri bók St. 3. Og: 
faa: hvárt (uben folgende Relativparti- 
fel) - eða -, f. Er. beiddu på enn kon- 
ung få sér styrk til at hafa sveininn 
burt - hvárt Hákon vildi eðr eigi Flat. 
I, 76?! jf. Brynh. 1, 33. 

hvártki efler hvárki, conj. (eg. Neutr. af 
hvárrgi) bverfen, meb følgende né (2: 
eller, ej beller); DN. V, 158; hvárki hér 
né þar Gul. 296; spilli hvárki akri né 
eng Gul. 306; eigi fyrir því at í himin- 
ríki sé hvárki matr né drykkr eða aðrar 
krásir Barl. 369; hvártki vitandi né 
valdandi Fm. IX, 412. 

hvárttveggja, comj. (eg. Neutr. af hvårr- 
tveggja) baade, meb følgende ok. Flat. 
ll, 59929; skildist þat h. í bréfinu ok í 
handlaginu DN. IN, 195. 

hvártz — hvárt er (fe under hvårt 3); taka 
ömbun verka minna hvärtz verit hafa 

óð eda ill Hom.* 67 a>*; hv. hann er 

ærðr eða ólærðr Flom.* 5 b*"; hv. hann 
svimr á sjó eða vatni Hom.* 10a!?. 

hvarvetna, Ado afleveane. Fm. I, 174. 

hvass, adj. 1) bvass, flarv, let gjenneme 
trængende; hvast sverð Barl. 159%; 
hvass Þyrnir Se. 396!!; fig. er guð 
várr kominn ok sér á yðr með hvössum 
augum OH. 109'*; hvust næmi Bp. I, 
235; hvass f skilningi til böknåms Bp. 
1, 6810"; hvass í hugskoti Hom.* 64 bö?; 
mælti af því dróttinn várr þat við post- 


hvártki — hvat. 


ulana, at þeir skyldi vera hyggeir eda 
hvassir sem höggormar, at hyggjandin 
ok hvassleikrinn skal hvessa einfald- 
leikinn til nenningarinnar Hom.* 72b'6: 
eigi má hvast verða jarnit nema til 
eggjar se hvatt eða sorfit, svá må ok 
eigi verða önd ór hvöss nema hon sé 
til eggjar hvöti með þröngvingar þélinni 
eda hegningar harðsteini Hom.* 76 ats. 
2) bvass, bhurtigløbende, voldfom í fin 
Bevægelfe; kveðst mundu fá bonum 
annan hest ef nökkurir væri hvasseri en 
sjá Vem. 23, jvf. Gha..2; Hund. 2, 9; 
þenna tíma eru straumar allir sem hvass-. 
astir Kgs. 14'9: hinir hvössustu vindar 
Pr. 454", jf. 3682; Flat. Il, 256*9; var, 
höfðu hvast mjök (2: haardt Beir) å 
firðinum Hav. 26*.427. 3) grov, om 
Toj eller Klæber; berandi hvassar hosu 
Kim. 36349 

hvasseygr, adj. ſtarpſont. Stj. 27142, 

hrasskömböttr, adj. forfynet með en hvass, 
ffjærende am; þeir fiskar sem hvass- 
kömböttir eru um bekit Stj. 77%", 

hvassleikr, m. 1) Hvashed, Efarpbeb; h. 
klungra Barl. 1829; fig. h. illviðris Fm. 
VIN, 55 (Flat. 11, 55329). 2) Forkan- 
dens Sfarpber. Hom.* 72 b!*: fe under 
hvass 1. 

hvassögnóttr, adj. forelommer fom ø. 1. til 
hvasskömbóttr Stj. 77. 

hvassviðri, n. haardt Beir, fært Vind. 
Sturl. 7, 76. 

hvat, pron. adv. & conj. 1) Nom. eller 
Aft. Neutr. af bet forældede ſporgende 
Pron. hvar, med Gen. hvess og Lat. 
hví (fe bisfe Artikler og hvar) a) í bie 
refte Sporgsmaal. Fm. VI, 360°; hvat 
er til (2: paa VFærbe)? Ljosv. 20; hvat 
berr til þess? Gísl. 16. b) i indtrefte 
Sporgsmaal eller objeltiv Sporgeſat⸗ 
ning, med efler uden følgende Relativ. 
partifel: eigi hyggr þú nú at bróðir hvat 
er þu gerir. F. svarar: veit ek hvat ek 
vil ok svá hvat ek gerir Flat. ll, 368'S: 
skal segja hvat at sökum var (Gul. 160; 
med tilrøjet Eubft. i Gen. eller Dat. 
hvat mannn (23: bvilfe Mænd) Nj. 3; 
hvat titli sé ck pur á gröfinni Stj. 650°' = 
hvat friði $1j.6269*; hvat málum Band. 
17*'. 2) relativt Pronomen í Rom. el⸗ 
fer Akk. Neutr. der vifer tilbage paa en 
foreganende bel Eætning (jvf. hveim 2), 
tíær med folgende Relativpartikel: 
fyrir hvat er St. 49, 3) = hvatki 1; 
hvat sem síðan gerðist til tíðinda Fm. 
VII, 29; hvat sem hversgi hefir gört — 
hann skal NBKr. 7. 4) Eporgeparti- 
fel: mon, ber bruges hvor man vænter 
eller forubfætter at Svaret maa blive 
benægtende: hvat hæfir ykkr med mér 





hvata — hveim. 
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at vera Stj. 420°%; hvat þarftu atspyrjn | hvatliga, ade. burtigen, tlfomt; Vem. 165 


at nafni mínu Stj. 410'2; þér veittuð mér 
mörg háðungarorð um hvat ck myndi þá 
sigra Stj. 3969; hvat er heyrt fyrri at 
synir vili sinn fóður brott kasta af lög- 
ligum grepti Mar * 31 að; hvat (num- 
quid Vulg.) mun ek glata ok gefa upp 
sætleik minn Svj. 3994; hvat (numquid 
Vulg.) ætli þér at son Ísai mun gefa 
yðr akra Stj. 476?; hvat ck veit segir 
G. hvat ek mun því úvaskari maðr sem 
- Nj. 545 hvat mun ek þat vita Bp. 
I), 104'2. 5) = hversu foran Adj. og 
Adv. hvat fjarlægr honum sem hann 
ferr Stj. 93; hó hvat grimm er hönd þess 
er þik krossfesti Mar.* 147 d?. 6) 
boorfor; hvat spyrr þú mik Hom.* 78b11; 
ef ek mælta vel, hvat lýstr þú mik þá 
Hom.* 78 b!4. 

hvata, v. (að) 1) drive frem; drep er ok 
þótt maðr spyrni Íæti á öðrum eða hvati 
hnefa Grg. Í, 1478. 2) fremftynde, paa- 
ftynbe, m. Dat. þú skalt eigi svá skjótt 
hvata þessn Ljosv. 20; hvataði hann þá 
ferðinni Fm. IV, 144; hvötum vér at 
gera vilja þess er á þessi tid var bor- 
inn Hom.* 24a> 3) ile, ífynbe fig; A. 
bað þá nú hvata í brott Vem. 16. 

hvatabuss, m. Djærgt Menneffe til at drive 
paa bvad ban vil have frem. Fm. IV, 
66. 

hvatamaðr, m. d. f. var engi méiri bv. at 
petta skyldi sem fyrst framgengt verda 
Fm. Xl, 263. 

hvatan, f. Tilſtyndelſe; at hvötun hennar 
Sig. 1, 50. 

hvatki, pron. (Øen. hveskis) bvabjoribelft; 
munu ber þá vita til hvers hraski kemr 
Fm. XI, 103; litr fyrst hversu hann vil 
hvatki gera Elucid. 56'9 var þar harðla 
vel fyrir búit, því at hvatki var þar, 
gnógar vistir &c. Klm. 2037; med fol. 
gende Relutivpartifel: nú leigir maðr 
gull - eða hvatki fé er maðr leigir þá 
skal hann - Gul. 42 jvf, 92; ef maðr 
hittir dýr á laudi dautt, þá skal bann 

„ sjalfr hafa synd sinn, hvalki dyr sem er 
Gul. 95; heill er hugr Atla, hvgtki er 
þik dreymir Am. 20; hvatki er hann 
vinnr góðs at hann lofist af mönnum, þá 
er þat verkknup hans Hom. 43°; lýsi 
þar vígi hvatki mönnum sem inni ero 
Gul. 156; hvatki sem áðr hafði at meini 
verit Hom.* 59b*; hvesskes er vér 
biöjom Hom.* 93 bí. 

hvatfærr, adj. burtig til at rejfe efler fom- 
me frem paa Reife. Eg. 18. 

hvatlátr, adj. ilfærdig. Fm. IX, 489 v. I. 

hvatleikr, m. Djærvhev, Naftbed, Tapper- 
ber Fm. VI, 166; hv. í orrostum Kgs. 
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Oddr. 26; Flat. M, 310. 

bvatr, adj. 1) hurtig, raſt. Gísl. 147; hvatt 
= hvatliga, Flat. ll, 1259; Sıj. 53220, 
2) tapper, mobig; får er hvaır er 
hrærast tekr ef í bernsku er blaudr 
Fafn. 6, jvf. 24. 315 Håvam. 46. 

hvatráðr, adj. taft til at fatte fin Beflut- 
ning. Olim. 66*. 

hvatræði, n. Raftbed í ot fatte Beflutnin 
der, Handling hvortil man hurtigen be- 
{utter fig. Vigagl. 22. 

bvatskeyti, n. Ubeſindighed, Fremfufended. 
Klm. 393 

hvatskeytiligr, adj. ubefindig, fremfufente. - 
DN. IN, 11. 

hvatskeytliga, adv. ubefinbigen, med Frem- 
fufended. Stj. 4; Fm. ll, 33; JKr. 
52 v. 1. 

hvatskeytligr, adj. = hvatskeytiligr. JKr. 
5 


hvatvetna eller hvatvitna, (ogfaa hvetvitna, 
hotvitna) pron. (Øen. hversvetna, Dat. 
hvivetna) bvyabjombelft. Eg. 175 Fm. 
VI, 283. 343; Fld. 1, 204. 

hvatvisi, f. = hvalskeyti. Fm. VI, 8. 

hvarvislign, adv. hvalskeytligs. Flat. 
‚313. 

hvatvíss adj. ubefindig, fremfufende. Flat. 
I, 42835, Il, 383 1%, 

hve, adv. (eg. Caſus inftrumentalis af ber 
fpørgende Pron. hvat) = hversu: 1) 
— hversu 1. Stj. 4849; Sig. 1, 445 
Skirn. 353 Didr. 210'°, 2) = hverau 23 
ííær foran mikill: Didr. 2735; Hom. 
67'%; Fm. VI, 6. 286; og nær: Flat. 
ll, 3947; St. 33921; Aj. 933 Hom. 17"; 
Hom.* 27 b23 (jvf. hví nær DN. V, 158); 
bog ogſaa: hve vilran ætlar þú hann 
Konr.q. 52 b!. 

hveönir, m. et Slags Fiſt. SE. I, 578. II, 
480. 564. 623. 

hvegi, adr. 1) bvorlebeð fom beit; hvegi 
er sidan gerist vili þeirra; hvegi er 
fyrr var mælt Gul. 32. 2) bvor (meget) 
- fombelft; allir eigu systrasynir eina 
bót at takn hvegi marsir sem ero Gul. 
237 fot. 70; hvegi vandr sem væri 
Hom.* 53 a®®. 


‚hveim. Dat. Eing. Mafc. af bet ubruge- 


lige eller forældede Pron. hvar: 1) i 
fporgente Betydning: gakk þess at fregna 
hveim enn fróði sé ofreidi afi Skirn. 1, 
jvf. Lok. 8. 2) i relativ Betydning 
(luf. hvat 2); nú vil ek segja yðr einn 
atburð nf hveim Bretar gerðu eitt 
strengleiks ljóð Str. 36? jvf. 37%. 3) 
i Betydningen enhver; matr sé þér meirr 
leiör en manna hveim enn fråni ormr 
með fírum Skirn. 27; ofdrykkja veldr alda 
hveim er sína mælgi né manað Lok. 47 
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hveiti, „. $vede, fat. triticum. Fm. VI, 263. | 


VIN, 250; JKr. 19. | 

hveitinkr, m. Qvebeaner. Stj. 4122, 4493, 

hveitihleifr, m. Hvedebrod. Ber. 9b*. 

hveitikorn, n. Óvebeforn. Stj. 175. 

hveitimjöl, n. Hvedemel. Fm. XI, 157. 

hveitiskorn, n. = hveitikorn. Sæ. 99°. 

hveitissalli, m. Hvedebrod, = similjubrauð. 
Stj. 294°. 30970 (2 Moi. 29, 2). 

hveitistumpr, m. Hvedebrod fom er ftegt i 
Øvn? eta þeir öskubakat brauð sem 
hveitistnmp Mar.* 145 d?. 

hvel, n. $jul, = hjól. Krok. 11; skin- 
anda hvel om Golfen Kgs. 11; ham- 
ingju hvel Barl. 192%; farsælu hverfanda 
hvel Flat. I, 93": å hverfanda hveli 
våra þeim hjörtu sköpnd Håvam. 83; 
brjóta e-n í hveli Hom.* 1942». 

hvelfa, v. (hvelf, hvalf, holfinn) fe unber 
holfinn. 

hvelfa, v. (fð) 1) bvælve, vende op ned 
paa en Ting, m. Dat. Bp. 1, 3864: 

. wuperf. hvelfði skipinu SE. I, 218. 2) 
forfyne med bvælvet Tag Chvalf); gef 
ek svå mikit, at stükan væri upp gor 
ok hvelfð ok steind DN. ll, 24; alt 
húsit hvelíði hann innan Stj. 5634. 

hvelgörr, adj. arbeidet med ringformige 
Figurer til Prodelfe. Stj. 8033. 

hvelikr, adj. bvordan, — hvilikr. Barl. 
10195; Bp. ll, 16317, 

hvellr, adj. fom lader høre en ajennem- 
trængende, fljærende Lyb; er rödd hans 
svá hvell, at svá þótti er hann mælti 
sem við sjallt væri þótt fjarri væri 
staddr Fld. I, 272; tala hátt ok hvelt 

- Flat. I, 237%'!; er menn sátu við elda 
hnaus R. jarl mjök; H. jarl mælti: hvellr 
hneri frændi! Flat. ll, 5099; miklu er 
minn ludr hvellari en Olivant Klm. 
3597; hurðir eru svá hvellar þegar er 
þær eru app loknar, svá at heyrir til 
þeirra nær um allan heim Áler. 70. 

hvelpr, m. (ð.-s, M. Pl.-ar) $Hvalp, lat. 
catulus; om Hundebvalp: Flat. I, 102; 
men ogfaa om forftjellige vilde Dyrs 
Unger, f. Er. Panterð Stj. 80, Loves 
Alex. 3'; Fld. ll, 165; Stj. 572, Ulv 
Alex. 31%. 

hvelvagn, m. = hjölvagn. Ghe. 28. 

hveregi, adv. for hvarregi, hvarei; 
hveregi (=: i bvilfetfombelft Tilfælbe, jof. 
hvergi 3) er maðr vil skynsamliga nyt- 
„semi á bók nema SE. ll. 42. 

hverfa, v. (hverf, hvarf, hurfu, horfinn) 
1) vente fig í en eller anden Metning, 
etflebs ben; eigi vil ek hins syndfulla 
manns dauda, heldr vil ek at hann lifi 
ok hverfi til mín Hom. 97?9. 2) tomme 
bort af Syne, forfoinde. Fm. IX, 401; 
því næst hvarf hann þeim Fm. Ill, 81; 


hveiti — hverfingsdrykkja. 


hvarf þeim afl ok hreysti Klm. 3647; 
sól hvarf at syn ok gerði myrkt Flat. 
ll, 355; burfu snauðir nökkurir ok var 
víða leitat ok fundust ekki Vatsd. 29; 
skip þat var horfit- ok þat hafði hvergi 
til landa komit svá at spurt væri OH. 
129'* jvf. Fm. IX, 368. 3) bevæge fig, 
være Í Bevægelfe, lat. versari, = hvarfa. 
Grimn. 27; himin (>: ben over Himme- 
len) hverfa þau skulu hverjan dag 
' Vafpr. 23; tíðindi slik sem her hverfa 
kann Gils yör segja NS. V, 144. 4) 
Præt. Part. horfinn m. Dat. omgiven, 
omringet af noget (jvf. hverfa (10) 2); 
vissu peir eigi fyrr en gardrinn ver 
horfinn allr mönnum Fsk. 277 jvf. Flat. 
ll, 4184; Pr. 350%; fig. vel vinum horf- 
inn Nj. 1545 litt vinsældum horfinn Aa. 
169; fjölskyldum horfinn Pr. 287?9. 5) 
5) Pret. Part. horfinn m. Inf. opbort 
med at - Flat. 11, 6662 jvf. hverfa af 
e-u. - Med Præp. og Adv. af: hverfa 
af e-u >: afflaa fra noget: Philistei váru 
enn eigi af horfnir illviljanum vid Gyð- 
inga Stj. 544; þegar þú vilt af hverfa 
at vera hans óvin OH. 1932 (Fm. V, 
34). - aptr: hverfa aptr 1) venbe til 
bage, Håvam. 98; Gul. 63; Flat. ll, 59'6; 
Stj. 606; hverfa aptr til sin 9: fomme 
til fig felv igjen, faa fin Bevidſthed til 
bage, Bp. li, 910. 2) omvende fig Í re 
ligios Betodning, Elucid. 59'%. 68°, - 
eptir: hverfa eptir e-m 2: følge en, 
Flat. I, 2517. - frá: hverfa frå e-u 3: 
aaa bort fra, forlade, Am. 35; Sol. 15; 
nú er þar til máls at taka sem fyrr var 
frá horfit Fm. ÍV, 156. - með: hverfa 
með e-m 2: følge en, = hverfa eptir 
e-m, Gul. 63; OH. 32'9; - til: hverfa 
til e-s 2: benvenbe fig til en meb Tiltale 
eller dbesl., OH. 5329; Fm. VII, 351% Nj. 
76; Am. 45. - um: vel um horfinn 9: 
af fmuft Udfeende, Hdv. 26. 

hverfa, v. (fö) 1) vende, breje, snúð. 
Gul. 302; Barl 1522, 160'7; hv. eggina, 
hamar fram Fld. Il, 139; Gul. 191. 2) 
føre í en Krebs eller Bue (jof. Foren. 
hverfa 4, hvirfill, hvirfing og Golfefpro- 
gets kverv, kverva) himinn sá er hverfðr 
er utan um lopt öll Flat. ll, 29716. 3) 
forfafte m. Dat. vér munum hverfa 
öllum átrúnaði við hann OHm. 38; allar 
váru af skafnar þær (rúnar) er váru 
á ristnar ok hverföar vid inn helga 
mid ok sendar á vida vega Brynh. 
1, 18. 

hverfiläs, n. et vi Elagð Kaas. Rå. 2, 


hverfing, f. = hvirfing. Fm. V, 319. 
hverfingsdrykkja, f. = hvírfingsdrykkja. 
Flat. 1), 185". 








hverfingi — hverr. 
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hvetfingi, m. forftubt, forfaftet Mennefte; | hverr, pron. (= got. hvarjis) 1) fporgende 


er gud hverfr frå þeim þá verda þeir 
bverfingjar ok eru hlegnir af djölli Post. | 

hverflyndi. n. Uftabigbed í Einb. Pr.305%; | 
Str. 615. 

bverflyndr, adj. uftadig Å Sind; hverfiynt 
lunderni Str. 26'7, 

hverfr, adj. 1) fom venber fig et Sted hen; 
hann skal ei eiga hverft (2: funne tage 
fin Tilflugt) til manna skirslu, ef hann 
býðr fyrri guðs skirsin Eids. 1, 42. 
2) fom vender fig fnart bid fnart bid, 
foranderlig, uftadig (jvf. hvarf 3); hverf 
er hnostgrímn Håvam. 73; hverfr hugr 
Brynh. 2, 39; Sol. 31. 3) raff, burtig 
i fine Bevægelfer, til fin Bjerning (fom 
endnu tFolfefproget) Fara hverft Nj. 128; 
Svarfd. 16; ráða hverft Kim. 141". 

hverfull, adj. uftabig, foranderlig. Barl. 
3282, 97}8, 

hvergi efler hvergin, adr. 1) bvorfombelft. 
Grg. 1, 1972, fe under hverigr. 2) 
ingenfleds (for hvargi). Am. 76; Flat, ll, 
79°; Fm. VII, 421; Gul. 298 (NL. I, 
987); hvergi lands Helr. 9. 3) ingen» 
ſteds ben (for hvertgi) hvergi annars 
stadar er til trausts at sjå Flat. 1, 2189; 
vil ek hvergi fara Hard. 11. 4) í ins 
gen Henfeende, í intet Filfælde; ek skal 
fe fyri hann bæta eptir því sem vert 
er ef þér ero sakir gefnar of þetta mál, 
ok hvergi skal þik skaða í um kostnað 
þann er þú hefir fyr honum Fór. 96?; 
þótti konungi hvergi betr Bp. I, 633?6; 
vit viljum hana gerna halda í alla staði 
ok hvergin fyrri al brjóta DN. V, 18. 

hvergætir, m. Sjevelens Bogter, poet. for 


Kof. Am. 58. 

hverigr, 'pron. — hverrgi bvilkenſom⸗ 
belft, endver for fig; segir Þ. henni hvat 
er hann mun hverigu láta í móti koma 
Flat. ||, 77; skal biskup skipta því 
heraði til þess at af hverjungl bæ til 
hverrar kirkju hverr skal gjalda tíund 
sina hverrgi er á landi byr Grg.1, 14'9; 
konangr lætr honum hvatvetna hlýða, 
hverigar uhæfur sem hann tekr til Fm. 
IV, 259. 

hvernig eller hvernug, adv. hvorledes, paa 
bvilfen Maade, for hvern veg. Alez. 
58, Pr. 255'% Kim. 439; OH. 47!9; 
Flat. 11, 59'® (= OH. 54"). 533; hvernig 
er þat kvæði? Fm. VI, 366. 

hvernin, adv. d. í. for hvern veginn Fid. 
il, 312; Krok. 3. 

hverr, m. (ð.-s, N. Pl.-ar) 1) Kiedel. 
Hym. 5. 8; Gha. 53; hann steypti ok 
eitt ker eða heldr hver kringlöltan af 
eiri „Stj. 564%. 2) varm Kilde, lat. 
thermæ. Svarfd. 904 Grett. 141.” 7 


. 
«2 
v 


a) med boðitaaenbe Eubftantiv: hvil 
ten; at þeim mætti kunnigt verða, af 
hverjum störmerkjum eða hverjum til- 
fellum sunnudagar eru haldnir Stj. 2'3. 
b) uden bosflauende GSubftantiv: bhvo, 
boem (for bet ubrugelige hvar) För. 26; 
hverr skal þau skipa Nj.29; hverr ertu 
St. 208". 2) relativt dels med, beið 
uden tilføjet Subftantiv, faavel med fom 
uden følgende Nelativpartifels hvilken, 
fom: af hverri samveru ok sætri hvíld 
er hann kallast brúðgumi; af hverri grein 
er hann kallast húsbóndi St.13 sá fugl 
hefir þá verit af hverjum er þat segist 
at - Stj. 7810 jvf. 7827; hann var systur- 
son sira þórarins hverr hélt staðinn å 
Völlum Bp. I, 7907 jvf. 79811. 29; Asia 
hefir í sér stór lönd, hverra nöfn ek man 
greina Stj. 689; hafa þessor lönd bæði 
samt margar þjóðir - af hverjum sumar 
plægja akra Stj. 78; seir sik brjóst 
fyrir fylking sína, á hvert opt var harð- 
liga leitat Aler. 829; hyggi þér at fals- 
ligum spämönntm, hverir til yðar koma 
í sauðaklæðum Flat. I, 32419; í jörðu 
þeirri er Nesheimr heitir - hverja jörð 
herra G. gaf henni DN. ll, 82. 3) ens 
byer, bvilfenjombelfl, = hverrgi 1; ef 
hann finnr nökkurn bann mann er vid 
hann vil jafnast, på vil hann hverjum peim 
fyrirkoma Didr. 113% skyldi vera 
fagnaðr hverjum eptir sem sjalfr vildi 
Barl. 36!9; hvar hverjum var på skipat 
OH. 21512; med følgende Relativpartifel: 
hverr sem dirfist at freista þess, på viti 
sik í falla guðs reiði DN. lll, 11; báðu 
guð at hann gæfi sálum þeirra eilífa 
hvíld paradísar sælu, hverjum dauða 
sem þau dæi Flat. 1, 243??; at hverr er 
sæi skyldi þat undrast Alex. 93°; = í 
hverju o: uafbrubt: veðrit óx í hverju 
Fm. VI, 379; annarr hverr 2: byer ans 
ben, DN. V, 298 jof. Skírn. 21; Gul. 
138; á hverjum prim árum 2: hvert trebje 
Mar, Stj. 5731, - hverr sem eina 29: 
enbver, Alex. 9130, 937; Barl. 40%; 
Stj. 41?. 15115 Hom. 119; Kgs. 109. 
hverr einn b. Í. Kalfsk. 118. 4) nogen, 
= einnhverr; ella mun yðr henda hver 
undr Flat. I, 536??; hverr - annan 9: 
deu ene, ben anden, hverandre: síðan 
hans son ok hverr eptir annan þeirra 
frænda Flat. ll, 378'; hverja nótt eptir 
aðra, hvern dag frá öðrum Didr. 5337. 
1504; engi maðr kennir hvert fyrir annat 
(2: bet ene fra bet andet) Didr. 801% 
brennir hvert hús af öðru Fm. VI, 405 
jvf. Didr. 1613!; tóku at stýra Gyðinga 
folki tolf menn er dómendr váru kall- 
aðir hverir eptir aðra Pr. 799 jvf. 8117, 
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5) nogenfombelft, efter Komparativ med 
en: es meiri fögnuör boðinn å þessi 
tíð en á hverri annarri Hom.* 34a'9; 
hefir þeita með meirum fådæmum geogil 
heldr en hvert annarra Band. 33". 

hverrgi, hvergi, hvertki, pron. bvilfenfom. 
beift, enbver. Grg. I, 14'9; N. vissi þá 
erla hverr hverrgi hafði verit Nj. 90, 
vf. Fm. VIN, 314; hvar hvergi sveit 
skyldi til skips Flat. ll, 186'® jvf. Alex. 
14/95 hann sagði fyrir öllum heimamönn- 
um sínum hvat hverrgi skyldi starfa 
Nj. 127, jvf. Flat. 1, 33419; Fm. VII, 
114; hverir kvistir sýnast vaxa af hver- 
jungi rótum Hom. 487; sá glögt hvat 
til hverskis átti at koma Hom. 789; 
meb følgende Relativpartifel: ef þing- 
boð ferr eða hverki boð sem ferr Frost. 
2,23; þú kunt þér öfusu þess alls hverngi 
sigr er vér vinnum Pr. 366'; svá at 
þetta erendi kæmist fram við Svía kon- 
ung hvern veg sem hann vil svara OH. 
54''s honum var skammlaust at hlíta 
konungs dómi hverngan veg er mál þat 
skapaðist síðan OH. 1509?. 

hversdaglign, adv. bagligen, 
Eb. 50; Barl. 820. 

hversdagligr, adj. tagligbags, bver Dag 
forefommende. Flat. ll, 297. 

hversdagsmadr, m. almindeliat, daalinen 
forefonımende Mennefte, = hversdugligr 
madr. Nj. 149. 

hverskonar, adv. af bvilketſombelſt Slags, 
alle Stage. Hom. 1299. 

hverskyns, adv. b. f. Gha. 22; Flat. I, 
254". 


bver Dag. 


hversu, adv. (fe hversug) 1) bvorlebes, = 
hve 1. Gul. 79; Gul. 3. 2) fvor, hvor 
meget, foran Ari. og Adv. Gul. 56; at 
þeir megi þaðan af. nema, hversu til 
mikilla illra hluta þeir skynda Elucid. 
13818, 

hversug, adv. hveren (rimeligvis for 
hvers veg) Gul. 51. 136. 

hversugi, ad». = hvegi. Fm. VII, 50 e. I. 

hvert, ade. 1) bvorben. Fór. 20"; med: 
følgende Retativpartifel, bvorbenſombelſt; 
far þú nå hvert er på vill Fm. V, 223, 
fuf. VI, 8. 2) i bhoilfen Netning, paa 
hvilken Kants viti på hverr sina stöðn 
ok gefi ganm at hvert er hann er frå 
merki því er hann skal fylgja OH. 
2047; báðu liðsmenn gefa gaum at um 
stöðu sína hversu nær honum var 
skipat merkinu eða hvert frá merkinu 
OH. 215'*. 

hvervetna, ado. = hvarvetna; 1) aflevegne, 
alleflebs. Kim. 534°”; Fm. VI, 296. 2) 
i alle Filfælde. Gul. 49; Flat. I, 46179. 

hvess, Gen. af hvar, hvat: hves viti menn 
lengra å meðal en himins ok jarðar 


hverrgi — 


hvikari. 


Hom.* 50b!?; þat verðr så ok líta es 
kennir vil hvess þeir ero fallnir es til 
hlýða Hom.*6óa!, jvf. til hvess Hom.* 
65 b*9, 

hvessa, v. (st) 1) headfe, fljærpes hv. 
sverð Völ. 17; fig. þat hvessir sýn Pr. 
4747; hv. augun á e-n 2: fæfte fine Dine 
ftift med et gjennemtrængenve Blif pua 
en, Fm. VIl, 172; Eg.62; Flat. 1, 387°. 
2) forgge ben Bart bvormed noget bri- 
ves frem, den Kraft eller Jver bvoraf 
nogen befjæleð; hvesti veðnt (uperf.) 
Fm. IX, 21; gerðust þeir titlar er heldr 
hvestu skynsama menn móti kirkjunni 
Bp.1, 7505; hvessa ok hvetja til grimdar 
ok glæpa Fm. VIl, 37, jvf. hvetju hvápta 
Kgs. 532 

hvessn fe hversu. 

hvetja, ov. (hvatti) 1) = hvessa 15 hv. öxi 
Svarfd. 2; Nj. 44; hv. gadd Stj. 7728; 
hv. spjót Flat. 1, 189; fig. hv. hug e-s 
2: opmuntre en, indgive bum Mod, Fm. 
VI, 312. 2) = hvessa 2. Ghe. 9; Ghr. 
1. 6; Hamd. 2; hvetja ok hvessa til 
grimdar ok glæpa Fm. VII, 37; útifuglar 
taka at syngja hvetjandi hverr annan 
til ástar ok auka Str. 75'd, jvf. 363; 
hvetr oss opt heilög ritning at fara &c. 
Hom. 18'7. 

hvetvetna, pron. = hvatvetna Aler. 6?!. 

hví, pron. k conj. 1) Dut. af hvat; fyrir hví 
2: bvorfor. Frump. 12. 2) hvorfor (fpøre 
gende) = fyrir hví; hunn spurði hví at eigi 
skyldi drrpa flugumenn Flat. ll, 303?95 
tjá með fullu skilríki hví er þat testa- 
mentum mátti eigi lögligt vera DN. I, 
193. 3) bvorfedes,= hve 13 Hrói spurði 
hví svá má vera Flat. ll, 7539, jvf. 38:4; 
ræddu um hví mikil svá dirfð eda mål- 
snild var gefin ófróðum mönnum Hom.* 
106??. 

hvida, f. volbfom Bint; laust hviðu í seglit 
uk hvelfði skipinu Lard. 76. 

hvigi, adv. for hvegi; nå å madr å festar- 
konu sinni - slikt sem - hvigi mikinn 
rétt sem erfingi hennar å á henni Gul. 201. 

hvika, v. (hvik, hvak) vaftey på óð kapp- 
inn at fram - ok hjó til konungs, eu 
konungrinn hvak undan lítt þat ok misti 
kappinn hans Fm. X, 383. 

hvika, v. (að) b. f. Kim. 364?9; Floam. 
32 (GhM. 1, 164 v. I. hinkaði Frs.); 
fia. vafle frem og tilbage uben at være 
falt beftemt í fit Sind. Bp. II, 2294; 
Flat. 1, 148'9 hvikit þér allir nema 
Skamkell Nj. 49; - hví hvikar (vw. Í. 
hvíkast) þér svá 2: bvorfor bliver bu 
faalebes tilbage, Nj. 93 

hvikari, m. vaflenbe, upaalibelig Perfon; 
þeir fundu eigi hvikara fyrir sér heldr 
ugdjarfa riddara Klm. 363109, 


- hviksaga — hvisla. 


hviksaga, f. upaalibelig Tale eller Beret- | 


ning. Sturl. 8, 2; Alex. 4. 

hviktungn, f. legnagtig Tunge. Hirdskrå 
41. . 

hvíla, v. (Id) 1) give Spile, Iabe bytte fig; 
hv. eyk sinn Eg. 79; hv. lid sitt Kim. 
370; hvílast, v. r. eller hvíla sik a) tage 
Hvile, bvile fig, Flat. ll, 3139. 34677; 
kg. 79; hvildr >: ubbvilet, Flat. 11, 485"4; 
låta jörð hvílast Stj. 30479; b) de, Mar.* 
148 b7. 2) bvile, ligge. Eg. 75; Flat. ll, 
1952. 3) ligge í Barfelfeng. Flor. 3; 
Didr. 96*. 4) Tiage begraven. Flat. ll, 
38310; DN. IV, 202. 

hvila, f. Qeje, Sang. Flat. ll, 194; Fm. 
VI, 121; Giel. 16. 

hvilbedr, m. b. f. Ghe. 30. 

hvílbrögð, n. pl. Belluffended og Omften- 
digbeter ved ens Leje, — hvílubrögð. 
Fld. Ill, 303. 

hvíld, f. Qvile. Fm. V, 307; taka hvíld 
Fm. VI, 420; Stj. 613. 

hvildardagr, m. $vilebug. Stj. 294). 

hvíldarstaðr, m. Hvileſted. Mar.* 151 d?®, 

hviligleikr, m Befluffenbed, lat. qualitas. 
Algorismus Í AnO. 1848 Side 372 fg.; 
SE. 11, 90. 

hvilikr, adj. 1) bvordan (fpørgeude); nu 
sér hann hvílík eru þessi våpn Didr. 
355%; må af slíku marka hvilikr ko 
ungr hann hefir verit Nj. 1555 hvilikt 
hefir þú >: bvorledes ftnar bet til med 
big? Mar. 98d'. 2) bvilfen (relativt); 
hvilikt dyr er hinir fyrri menn sögdu 
inni byrgt í laborintho, hvert er sumir 
menn kalla Völundarhús Stj. 859 jvf. 
5110, 

hvílubrögð, n. pl. = hvilbrögd; fara hvil- 
ubrögð nå sem fyrr Clar. 136b*. 

hvilugolf, mn. inbefluttet Rum byort en 
Gæng er Ínbrettet, Sovefammer, = lok- 
rekkja. Flat. 1, 343'63 Gisl. 30; Håv. 
30: þá gékk brúðgnmi or hvilugolfi sínu 
(== lat. thalamo) Hom.* 101 a?®. 

hvíluhöll, f. GSoveværelfe, = svefnhöll, 
svefnherbergi. Klm. 20. 

hvíluklæði, n. pl. Cengflæder. Borg. 2, 
155 Þ.Jon. 11. 

hvilnneyti, n. Eamleje; gefa skækju e-t 
til hvíluneytis Sé. 1977. 

hvilustola, f. Sovevarelie, = hvíluhöll. 
DN. Mi, 334. ' 

hrilustokkr, m. Gængeftot, Gængefant. 
Pr. 43914. 

hvílatollr, m. Betaling fom vdes Kvinde 
for inbrammet Samleje. Fld. lll, 372. 

hvilupröng, f. Munael paa tilfireffeligt 
Rum í Sangen. Gísl. 16. 

hvimleidr, adj. forbadt, afflyet. Fid. I, 
1278. 152; Grett. 77". 

hvimsi, adj. uagtfom, fandfesies; verda 
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hv. vid e-t >: ikke legge Marke til no. 
get, iffe lægae bet paa Minde, itte tænte , 
vibere berover, Fld. ll, 290; GVigsl. 29. 

hvina, v. (hvín, hvein, hvininn) bvine, før» 
aarfage en faavan Lyd fom der høres 
ved et Legemes burtige Bevanelie ajen- 
nem Quftens örvar hvinu hjå þeim öllum 
megin Fm. VIll, 179. Ivf. kveina, veina. 

hvinn, m. Rapfer, Perfon der gjør fig ſtyl⸗ 
big í ſmaat Jyveri. SE. 11, 495; Rb. 
36,10; ef minnr stelr en þveiti, på skal 
sá heita hvinn um allan aldr síðan ok 
eigi engan rétt. á ser Frost. 14, 12; 
Bjark 147; Landsl. 7, 17. 

hvinnska, f Rapferi, fmaat Tyveri. Bjark. 
34; Landsl. 4, 25; ef hann stelr einu- 
hverju þessu (Plov, Harv, Feſte, Sale, 
Bibfel 0. beði.) þá heitir hvinnska 
Landsl. 7, 175 ef maör stelr hundi 
manns eða ketti, knif eða belti, ok 
öllu því er minna er vert en eyris, þá 
er hvinnska Landsl. 9, 10. 

hvinr, m. Hvinen, at noget bviner. For. 
225; hann heyrði hvininn af högginu 
Fm. VII, 230; hvinr örvar Flat. 1, 46316. 

hvirfill, m. 1) $rev6s þeir ráku saman í 
einn hvirfil heiðingja Kim. 360°*. 2) 
Isſe, lat. vertex. Flat. I, 463*!; Bp. I, 
190; milli hæls ok hvirfils Stj. 617". 


| - 3) Fjeldtop, lat. vertex. Stj. 306 (345%); 


Mar.* 51 c?°%. 4) Pol, lat. vertex; tveir 
eru hvirflar heimsins er fornir spekingar 
kölluðu nöfina nörðri ok hina syðri, þat 
eru stjörnur fastar þær er himinn sýnist 
um veltast sem hvel um óxul Pr. 476. 

hvirfilvindr, m Hvirvelvind. Bp. 1, 5; 
Barl. 162"), 

hvirfing, f. Kreds; sömnudu þeim saman í 
eina hvirfing Kim. 249. 

hvirfingr, m. d. Í. flokkar þeirra ganga 
báðir saman setjast niðr í einn stað í 
hvirfing, en Ufeigr gengr í bringinn 
Band. 33; setjast þeir í hvirfing í halm- 
inn Fm. VI, 279; drekka hvirfing OH. 
6170; Helgi spurði hvárt þeir sæti í 

‚ hvirfing eðr hverr út frá öðrum Lard. 33. 

hvirfingsbróðir, m. Gilvesbroder, Medlem 
af Gilde, fom beltager í hvirfiugsdi ykkja. 
Fm. VI, 440. 

hvirfingsdrykkja, f. Driffelag, = sam- 
drykkja. OH. 1039 (Flat. 11, 185’); Fm. 
VI, 440. 

hvirfingsklukka, f. Gildesklokke, ved bvis 
Rinaning Gilbesbredrene fammenfalbeð. 
Fm. VI, 440. 

hvirfla, v. (ad) fprede, brede (Ho). Flat. 
I, 52279. 


hvis, Snterjection; hvis, pvis! Bp. I, 420. 

hvísla, v. (að) boitffe, tale fagte. Flat. ll, 
342'3; Kim. 5337. 35679; hvislast, o. r. 
botdffe til bínanben. Fm. XI, 425. 
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hvislan, f. Hvidſten. Kim. 320 v. I. 

hviskra, o. (að) bvidffe; hvískra þín råd 

» þeim í eyra er þér eru líkir Klm. 
211!6. 

hviskran, f. Hvidſten; hv. fagra söngbjallna 
Kim. 2367. 

hvítabjörn, m. Hvidbjorn, Isbjorn. Flat. 
I, 2537; Landn. 3, 3; Bp. 1. 611"; Fld. 
1,1145 D.Sid. 121? (Pr.549). Om dens 
Udforfel (over Norge) til fyvlige Rande 
fe Reinbart Jude v. I. Grimm CCXXV, 
jøf. blanchart de Noreweghe í Nouveau 
Renard 5001. 

hvftadagar, m. på. Pintſedage. Sturl. 3,7 
16; Bp. Í, 420'"; Grg. I, 33. 

hvitadröttinsdagr, m. førfte Pintfebag. 
Hom.* 35 a?®, 

hvítarmr, adj. bytbarmet. Havam. 162. 

hvítasunna, f. = hvitasunnudagr. DN. NI, 
263. 403. 

hvitasunnudagr, m. 
Flat. ll, 546". 

hvitasunnudagsvike, f. Pintfeugen. Frost. 
3 


‚9. 

hvitavadir, f. pl. be hvide Klæver fom de 
nybebte vare fførte be føre otte Dage 
efter bereð Daab, mlat. alba (Bingham 
Orig. Eccl. IV, 383 fg.) Frost. 3, 8; 
Flat. 1, 38333; Fm. U, 201; var kirkja 
nyvigd ok í hvítaváðum Laxd. 51. 

hvítdróttinsdagr, m. = hvítadróttinsdagr. 
Bp. I, 62". 

hvítflekkóttr, adj. bvibfleffet. Stj. 9314. 

hvitfyssa, v. (st) fosfe fanledes at Bandet 
gaar bvíbt, ffummer. OT. 68; Mag. 76. 

hvithaddadr, adj. bvibbaaret, med hvidt 
Sovedbaar. Fld. ll, 343%, 

hvíti, f. Hvidbed; hon hefir hvíti ok yfir- 
bragð vårt Myramanna Gunl. 3. 

hvitill, m. uldent (hvidt, ufarvet) Sange- 
tæppe at liage ban, JFolfefprogets kvitel. 
Str. 40; DN. IV, 90. 217; jvf. barns- 
hvitill DN. I, 321. ' 

hvítingr, m. 1) hvidfarvet Lam eller Kalv? 
Gha. 42. 2) 6Gvidfiſt? en S$vualart. 
Kgs. 29. 

hvítleikr, m. Hvidhed, = hvíti. Stj. 8179; 
Mar.* 97 að. 

hvitna, 9. (að) Ývíbne, blive hvid. SE. I, 
144; Str. 64?®, 

hvítr, adj. bvib; hvitr bestr Flat. 11, 340%; 
hann var hvitr & hörund en bleikr å 
hár Hard. 11; var seglit hvítt sem drif 
Flat. 11, 286"? jvf. 43870; hann hafði 
skegg mikit ok hvitt fyrir hærum Pr. 
227". - hvitr mat 9: Melt, Grg. I, 
333 Sturl. 5, 273 By. I, 106. 2947; eta 
hvítt >: fpife Melf, NBKr. 11. 13. jvf. 
Bolfefproget® dei molke ikje kvitt (>: 
de have ingen Kreaturer fom melke), og 
fo. hvit for Melt, fe G. d. d. Spr. 


hvítadróttinsdagr. 


hvíslan — hyggja. 


1000 n; hvítr peningr fe under peningr; 
Hvitakrisır falbtes Kriſtus eller be Krift- 
nes Gud fandbfynligsis forbi be nybabte 
vare í hvitavådum, Fm. 2, 83. 
hvitröndöttr, adj. hvidſtribet. Stj. 9374. 
hvítskinn, n. Hermelinffind (fe under skinn, 
jvf. gråskinn). DN. IV, 457. 
hvílsunnudagr, m. = hvitasunnudagr. Fm. 
VIN, 35. 
hvæsa, v. (st) bvæfe, udſtode en hvistende 
Lyb; hrærðust varirnar ok hvæstu Mar.“ 
174 b?°, _ 
hvæsn, f. Qviðlen, Surfen; Ormé6: Pr. 
238? 8, 


hvæsing,. f. d. f. Alex. 168. 

hvönn, f. (N. PL. hvannir) Kvanne, ange- 
lica archangelica L. Fld. I, 472; fjall- 
hvannir Flat. Il, 159. 
hvöt, f. Filffondelfe, Opmuntring. Fm. 
VIN, 186; Flat. ll, 34313 Alex. 119. 


hvötuðr, m. Æilftynber, Opmuntrer. Gha. 
31. 


hy, n. tynbt Saar, Dun; þær eyjar finnnst 
- - bar sem å trjá laufum - verðr bi- 
likt sem hy eðr fifa Stj. 4077. 
hybylahettir, m. pl. Huſets Sfiffe og Gab= 
vaner. Flat. ll, 3345 By. I, 518". 
hýbýlaprúðr, adj. fom fører et fort, galant 
Hus, = húsprúðr. Grett. 37; Eb. 19. 
hýbýli, n. pl. Hus; ef þér eru hér kunn- 
ig b. 2: berfom bu ber er fjendt í Que 
fet, Eg. 46; svá brenna mik bænir kon- 
ungs, at eigi má ek vera at hýbýlum 
minum ok verð ek at flýja frá heimili 
minu Flat. 1, 314'% hvar sá slíkan 
húsbúnað í lends manns hýbýlum er eigi 
getr slíkan í konungs herbergjum Fm. 
VII, 148; næra sin hýbýli Kgs. 74'9; 
sjá hý gå e-s 9: befoge en, Flat. |. 
25419. II, 22810, 
hýða, ov. (dd) budſtryge, = húðstrjúka. 
Gul. 22. 259; Fm. VI, 187. IX, 349. 
hyding, f. = húðstroka. Stj. 396: så skal 
húðstroku valda (9: ubføre Pidffningen) 
er heimskastr er á þingi Borg. 1, 14. 
hyfri, n. ven Del af Sælen fom hviler paa 
Træfnyretð Nya og tjener til at holde 
Drætter oppe, Høvre. DN. IV, 328. 
hyggendi, f. = hyggjandi. Flat. I, 24977. 
11, 298°; flom.* 5h'®., 
hyggiliga, adv. forflandigen, med Betænt- 
fombeb. Kim. 4424. 
byggiligr, adj. forftandiqi hann hendi mikit 
gaman nt Öllu tali því er hyggiligt var 
Bp. I, 29474. 
hygginn, adj. forftandig, tæntfom. Fm. V, 
221; Frost. 11,9; Kim. 35275. 35977. 
hyggja, v. (hugði) tænfe, mene, = ætla. 
Flat. 11, 3818, 837; OH.6739; þat er vér 
höfum gort, hugt eða mælt Hom. 138'9; 
hugðum vér engan annan arfa Magnus 








hyggja — hyrna. 
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alinn Fsk. 199; hann hugðist svá skulu | hylla, v. (lt) gjøre en velfindet, velvillig 


fyrirkoma þeirri spá Barl. 89%; hyggja 
e-m e-t 2: tiltænfe, í Zanferne tilbele 
en noget: Hom.* 9b??; at eigi heftið 
þér miskun þá es guð hefir yðr hugða 
HomA16a'?; hyggja e-t á hendr e-m 
3: mistænfe en for noget, Flat. 11, 24374; 
hyggja gott, ilt til e-s 2: fyneð vel, ilbe 
om noget, Bp. I, 658; Gunl. 9; hyggja 
illa e-u 3: jones tilde om noget, Didr. 
506. - Died Præp. å: hyggja å e-t 1) 
agte at gaa los paa eller angribe noget: 
h. å grið Am. 31. 2) tænfe paa noget, 
fafte fit Sind og fine Zanfer paa noget? 
en er á leið æfi Hákonar jarla tók hann 
at stirðna ok hugðist å om metnað OT. 


ftemt (holir); byllast (>: hylla sér) e-n 
ao: gjore fig en til Ben, Fm. Vi, 448; 
Floam. 12; hylla sik e-m, við e-n >: 
gjøre fig til Ben af en, Fm. VI, 174 0. I.3 
Landsl. 1, 7; hylla fyrir e-m 2: berede 
nogen en venlia Modtagelie, Ljnsv. 2. 

hylla, f. Retvilje, Indeſt; undir vårar náðir 
ok hyllu DN. 11, 430. 

hylli, f. db. Í. Hamh. 293 Fid. Il, 69. 

hylli, n. 5. í. viðr vårt hylli ok várar 
náðir DN. I, 435. 

hylma, v. (md): h. yfir e-a 9: gjøre en 
Hemmelighed af noget, = draga dul á 
e-t (jvf. anf. oferhelman Beow. 2728). 
Fm. VII, 20; Fid. I, 195. 


185 jvf. Am. 101. - af: hyggja af e-u | hylr, m. (©. hyljar) Hol, byb Bandfam- 


»: flaa noget af Tanferne, bortvende fit | 


Sind og fine Tanfer verfra, Fm. Vi, 


381. 389. VII, 17; Flat. I, 371?*. - at: 


hyggja at e-u 2: give Mat paa, betragte, 
betænfe, Fld. I, 249; Gul. 20; By. I 
669; Flat. ll, 93% hygg at hvat þú 
skalt gera Stj. 4837. - fyrir: hyggja 
fyrir e-u 3: bære Omforq for noget, 
Flat. Il, 315%. - í: hyggja i e-t 3: tage 
noget í Overvejelfe: í þessa ræðu hugði 
H. vandliga Fsk. 199. - til: hyggja til 
e-s 1) vende fine Janfer, fit Einb til 
noget: at af slíkri gleði mætti hans hugr 
ekki til nnnars heims hyggja Barl. 871. 
2) vænte, gjore Regning paa noget; þótt 
þakklæti tækim vér minna fyrir en vér 
hugdum til Mar.* 31 að. 
hyggja, f. Forſtand, = hyggjandi, vizka. 
Landsl. 9,13; guðlig hyggja (lat. mens 
divina Sall. Jug. 92) Pr. 30870, 
hyggjandi, f. d. í Fm. IV, 132; Brynh. 
„ 495 Hom.” 72b!6, = lat. scientia 
Hom. 3 fg. 
hyggnast, v. r. (að) tiltage í Indſigt, For: 
ftand? Þ.Jon. 20. 
byggjuleysi, n. Uforftand. Laxd. 19. 
hyi, m. Perfon fom hører til ens hjú eller 
hyski. GVigsl. 24. 
hylda, o. (ld) 1) af» efler opffjære bet paa 
et Legeme værende Kjød (hold); h. hval 
hvössum knifi Fm. V, 178*; tekit þér 
Högna ok hyldit með knífi Am. 55; ef 
fall kemr í bú manns, þá skal få láta 
ok upp hylda (v. Ís lima) Eids.4, 19. 
2, 5. 2) hyldast, vo. r. tiltage í job: 
masfe, blive Hjødfulbs h. å kjót, hræ (2: vet 
at fpife job, Habfel), Grg. I, 330. 348. 
hylja, o. (huldi) fljule, bebæfte. Kgs. 2777; 
Flat.11, 367"; hylja hræ e-s Eg.84; ef vatn 
er svá mikit at bau megu barn þar í 
hylja Borg. 1, 23. farn huldu höfði 9: fare 
bemmeligen, í SHlbed, faa at man ajør alt 
muligt for iffe at blive fjendt, Flat. 11, 
25922. 36217, 


ling af mindre Omfang, tier om faa. 
banne fordybninger í en Elv hvor Bane 
bet ligefom ftanbíer í fir Feb og famler 
fig i førre Mænade. Bp. I, 4674; Hrafnk. 
2318; DN. I, 291. 307. 

hymni, m. Hymne, lat. hymnus, = ymni; 
genga þau í kirkju um aptansöng ok 
kömu um hymna fyrir Magnificat Bp. 
I, 3827. 

hyndast, v. r. (nd) blive til en førre 
Mangde (jvf. hund-); skal synja lyrittar 
eiði unz fé hyndist þat er holf átta 
mörk Gul. 37. 

hyndla, f. = hundtik. Mar.* 39 d'!%, 

hýnótt, f. Nut fom tilbringes i fortrolig 
Omgang. Skirn. 42. 

hynskr, adj. fra Qunalanb. Didr. 54. 

hyrast, 0. r. (rd) 1) bave en vellyftig For» 
nemmelfe efler Begjæring (ivf. Folkeſpro⸗ 
gets hyr, hyra); hon varð hvergi særð 
af tálarskeytum fjandligrar vélar, fyrir 
því at hon hýrðist við engan hlut þann 
er guði var í móti Mar. 26 b?®; medan 
fnjóskr eða kveyking var með Marie 
guðs meyjo, at hun. mætti misgern ef 
hun hefði við hyrðz eða samþykz Mar. 
65 cð; hýrast við orðlof manna Mar. 
32 b?. 2) blive blib (hyrr), Frs.184?1. 

byring, f. vellyftig F$ornemmelfe eller Be: 
glæring; nattúran fékk eigi kveikt né 
tendrat synda l.njöskinn með henni, en 
þat er h. hinna smæstu synda Mar.* 
8 c!? (yrıng Mar. 10c*9). 

hyrja, v.? hyrr hann hurðir ok hvetvitna 
þat er fyrir honum verðr (impingebat 
in * portæ Vulg.) Stj. 4752 (1 Sam. 

hyrliga, ade. med Blidhed eller Venlighed. 
Bp. ll, 55%; Fld. I, 57. lll, 209. 

byrligr, adj. blid, venlig; b. augnabragd 
Vatsd. 13; ver hann viðr alla góða 
menn h. Bo. I, 217. 

hyrna, f. Sierne, = horn 5; paa Øre: 
Fm. VII, 1915 Ný. 146; Hitd. 36. 
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hyrndr, adj. 1) hornet, forfynet meb Horn. 
Flat. 1, 1019. 2) fantet, fom bar Gjør» 
ner; hyrnd tala 2: potentferet Tal mobi. 
Rovden. Algorismus í AnO. 1847 Give 
195. 

hyrning, f. Qjørne af et Bærelfe, = krá. 
Stj. 1529; For. 989; Grett. 573 Eg. 22. 

hyrningr, m. Perfon fom er forfynet med 
Horn; karp þess hyrnings er þér kallit 
byskup Flat. ll, 1913. 

hyrög, n. Toit, Uenigbed mellem Hufets 
volt. Håvam. 138. 

hyrr, m. (©. hyrjar) Sid. Hyndl. 5. 

hyrr, adj. blid, venlig. Völ. 154 Fld. 111, 
78; Krok. 10; Stj. 58827; hinn heilagi 
andi veitti sik hyran hans bænum Bp. 
I, 133; bergja ok sjá hve hyrr dróttinn 
er Hom.* 27 bt. 

hýsa, v. (st) bufe, tage t Herberge, give 
Husly, = húsa 2. Frost. Indl. 12. 

hyski, n. Susfolf, Familje (Huftru, Born 
og Tyenbe, jvf. hjón, hjå). Fm. VI. 368; 
Alex. 215 NL. Il, 473. 

hyvig, n. Drab, hvorved end Trælle be- 
røvet vet; hyvig ero þessi ef maðr 
vegr þræl eða ambátt fyrir manni Grg. 
I, 1908. 

hæð, f. 1) Hojde, Udfrefning í Hejve, 
Sejdemaal. Fm. VIl, 64. 2) Top, Top. 
punft; hæð hrossins Hom.* 56 a?ð. 3) 
QHvjbe, Forhøjning í Landflabet. Landn. 
2, 305 sumir fóru å hæðir ok hauga 
(hóla eðr hæðir Fm. IV, 260) at heyra 
þaðan til Flat. 11, 832; beraf hæðablót, 
hæðagöfgan, hæðnhof, hædakennimadr 
>: Øffring, Dyrfelfe, Tempel vaa Højene, 
Preft fom forretter derved, Stj.650 641. 
640.657. 4) boj og Ivdelig Tale; hvárt 
sem hann vil tala við þá í hæð eða í 
leynd (ve. í. hátt eða leyniliga) Kos. 
82. 5) Anfeelfe, opbejet Stilling. Flat. 
I, 404415 því meirr sem maðr hneigist 
til lægðar í lítillæti, því meirr stodar 
honum þat tl hæðar Hom. 167; fella 
e-n af hæð síns helngleiks Mar .* 
150 a!?. 

hæða, v. (dd) baane en, drive Epot med 
bam. Aler. 170; h. sinn skapara Flat. 
1. 3231; St. 411?% h. guð Stj. 583; 
hæða at e-m þ. f. Flat. I, 133; Eg. 89; 
Ham. 113'9; Kim. 477". 

hæðiliga, adv. paa en baanende, ſpottende 
Maaves tala h. til e-s Fm. VI, 152; 
yrkja h. um e-n Fm. VJ, 110; leika e-n 
h. 514. 4189. 

hæðiligr, adj. forbunden med eller undere 
faftet Beftjæmmelfe, Spot: varð þeirra 
för hin hæðiligsta Fm. Vill, 210; þeir 
er mik fyrirlíta munu verða ljótir ok 
ir (erunt ignobiles Vulg.) Stj. 
4 i, 


hyrndr — hæll. 


hæðing, f. = háðung. Barl. 125. 

hædinn, adj. vant, tilbøjelta til at haane, 
befpotte andre. Håvam. 125. 

hæðiyrdi, n. baanende, fpottende Tale. 
Korm. 34. 

hæðni, f. = hådung, hæðing. Fm. Ill, 21 
v. l.; Hom 21 a!9. 48b?!,* . 

hæfr, adj. 1) brugbar, tjentig. NL. 11, 167; 
Stj. 22; rís upp skyndiliga ok seg kon- 
ungi, úhæft er at dvelja Klm. 539. 2) 
aod, fom ber intet er at udjætte paa; 
þá skal alla grafa í kirkjugarði er hæfir 
ern ok nlir þá er eigi eru übötamenn 
Eids. 1, 50. 

hæfselda, f. = halfsælda; b. smærs DN. 
V, 148. 

hægsæti, n. = hásæti. Flat. II, 33374. 

hækiliga, adj. uden Efaanfel (af hakr); 
gengu h. at þeim Pr. 35370, 

hæla, r.? slikt hitt sama liggr ok vid ef 
maðr hnykkir manni af rúmi eða cf 
hann hæli Frost. 4, 17. 

hælbein, n. Salben. Fm. VI, 15; Didr. 
6 


hælbitr, m. Perfon fom bider andre í Sa 
len. Harb. 35. 

heeldreginn, adj. fom bar en flebente Gang? 
Band. 28". 

hældrep, n. Slag mob Helen; steypir hann 
yfir sik þessum búningi, en þat var 
honum h. svá ekki sá fætr hans Mag. 
63. 

hældrepa, r. (-drap) ftobe fra fig med 
Helen (calce abjicere Vulg.) Stj. 4313. 

hæli, n. Jilflugtfted, Tilholdſted. Barl. 1185 
Kim. 407 fa. hann (Sveinn Ulfsson) átti 
h. nppi á Gautlandi Fm. VI, 74; leita 
ser hælis Flat. I, 235°; Vem. 11. 

hælkrökr. 17. saft med Halen om en an» 
ben Munde Ben for berveð at bringe 
denne til ar falbe; bregön e-m h. Jók. 
2; leika e-m h. Fld. Ill. 392. 547. 

heil, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Sal, lat. calx. 
Rig. 2; Hym. 34; å hæl, å hæla e-m 
>: bag paa, bag efter en (ved Berber 
fom betegne en Bevæaelfe), Brynh.2, 665 
SE. I, 34; Fm. V, 316. VII. 3641 á hæl. 
å hæli >»: tilbage, Fm. VII, 70. VIN. 134 5 
Kim. 375". 39294, 

bæll, m. (Ø.-s, NR. Pl.-ar) 1) Pal, Pind, 
fom er fpids t ben ene Ende Flat. N, 
387; Fm. VI, 334 fa. jvf. festarhæll - 
hvårt heldr er nt sporör hefir å verit 
sem á fiski eða hefir hvast niðr verit 
sem hell Kgs. 38; om Der» efler Grind - 
fiolpe: grindarhæll Landsl. 7,30; hurð- 
arbæll Kids. 2, 11 r. I. 2) Knag paa 
Gjaaffaft (orf). Flat. 1, 52218 3) 
noget, uvift bvilfet, af bvad der borer 
til et Eeilfarteje Jnventartum. SE. 1, 

584. 





hæll — hæfinn. 


heil, m. Ente bvis Quðbonbe blev veginn. | 


SE. I, 536. 

hælsíðr, adj. bælfid, fid indtil Sælen (jvf. 
hældrep). Stj. 1941. 

hængivakr, m. et GSlags Fugl. SE. II, 

hærer, m. Sanlar. Fld. II, 112; SE. |], 

78. 

hæra, f. = hárklæði. Barl. 194?7. 1967. 

hæra, f. graat Saar (af hårr adj.). 
Kim. 53218; Post. 1393 er hann var 
halfþrítugr at aldri, hafði hann hærur í 
höfði, því var hann kallaðr hærukollr 
Grett. 16; hann hafði snemma hærur í 
höfði, því var hann kallaðr hærulangr 
eða hærulagðr Grett. 20; at ofanverðu 
var hvítt tréit, þá sýndist þat at hann 
mundi få elli ok hæru Hfgr. 45; virð 
hinar hvítar hærur föður þíns Barl. 
119?0; hár á höldi hans glönr fagrt með 
skínandi hæru Kim. 542?*; hár hans 
var hvítt af herum Kim. 208; hvítr af 
hæru Kjaln. 14; hvítr af hærum Fm. 
VII, 321 v. 1.5 Barl. 15; Mag. 62; 
gamall ok grår fyrir herum Stj. 447; 
Fm. VI, 955 snjöhvitr fyrir herum Fm. 
vi, 25; hvítt skegg fyrir herum Krok. 
14. . 

hærðr, adj. forfonet med faadant Haar 
Bois Beftaffenbed betegnes ved et tilføjet 
Adv. heldr þunnhárr ok þó vel hærðr 
Fm. VII, 199. 

bæringr, m. = hærukarl. Fm. Vill, 104 
vb 

heerukarl, m. gammel, araabaaret Mand. 
Grett. 157; Barl. 949, 

hæsi, f. Haeebed. Mar.* 86.d?*, 

hætta, v. (tt) opbøre med noget, m. Dat. 
h. sinu máli OH. 67'% m. Snf. h. at 
tala Flat. ll, 83'9; uperf. hætti þysnum 
í bænum Fm. VI, 16. 

hætta, r. (tt) 1) fette i Bove, ubíætte for 
Hare eller Nøt, m. Dat. vil ek hvártki 
hætta þar til mér né liði mínu Flat. I, 
266 fa.; hætta sér í raun Trist. 4. 2) 
indlade fin paa noget (å e-t, til e-s) 
fom man finder voveligt for at forføge 
bvad Ubfald bet vil fan; ella mun ek 
ekki hætta til fleiri funda okkarra Flat. 
1, 23399; leitaði ráðs við þá hvárt å 
þat skyldi hætta at halda til móts við 
konung Fm. IV, 320; til man ek hætta 
"at stríða við syni Ammon Stj. 40517; 
hætta á, hætta til hvárt - >: ladet bet 
fomme an paa et Forſog, bvad, om, - 
Flat. 1, 74%; Fm. IV, 132; OH. 4710. 

hætta, f. Fare, Fm. IV, 132; þat er með 
nokknrri hættu 2: bet er farligt, fan let 
afftevfomme en Ulyffe, Fm. IV, 122; 
leggja, setja sik í hættu a: ubfætte fig 
for Hare, fette fig í Bove, Fm. IV, 86 
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fg.; leggja á þá hættu 2:intlabe fig paa 
bet Roveftyffe, Flat. 11, 3817. 2417. 2657; 
Eg. 85. 

hætting, f. = hætta, hättung. Flat. 11,591? 
(OH. 54!). ' 

hættingarferð, f. vovelig, farlig Rejfe. Fm. 
VIII, 431. 

hættleggja, v. (-lagði) vove (jvf. leggja 
á hættu). Bp. ll, 66'?. 

hættleikr, m. farligt Sted. GFest. 58. 

hættligr, adj. farlig, vovelig. Fín. VII, 98. 
XI, 367; hættligt sár St. 604; kölluðu 
hættligan mátt hans Fm. IX, 390. 

hættr, adj. 1) farlig, fom fan afftebfomme 
Uloffe. Fm. V, 217; Kgs. 297; fara menn 
eptir yðr svá at þér sé hætt Fm. IV, 
263 jvf. V, 235. 2) fom er at befrygte. 
Fm. VI, 372. 

hættuferd, f. = hættingarferd. Fm. IV, 135. 

hæfa, v. (fo) 1) figte, fteone med noget 
(e-u) í en vis Retning eller mob et vift 
Maal (til e-s); nú máttu hæfa svá til 
skoti þínu at mér verði ekki mein at 
Didr. 94°; svå haföi N. glöggliga til 
hæft um grófinn at - Fm. VI, 149; 
hæfa sinni bæn til guðs miskunnar 2: 
venbe fig med fin Bon til Gud om hans 
Naade, Barl. 92''. 2) treffe Fm. VIII, 
385; þeir hæfa ok alt þat er Pir skjóta 
til Fm. I, 9; hæfði hvert sinni mann 
medan hann skaut Fm. Vill, 140; ogfaa 
hæfa á e-n 3: mode, træffe, ftøbe paa en, 
= hitta å e-n, DN. 1], 1565 hæfast, v. r. 
mobeð, træffes, DN. I, 215. 3) pasſe; 
skyldir på kunna at ætla þér hóf hvat 
þér hæfir Fm. IV, 330; þat (spjót) mun 
saman hæfa ok sår puu er Á. hafði 
Fm. IV, 278, = þat mun til hæfa spjót- 
inu sár þat Flat. Il, 23819, = þat mun 
hæfast ok sár þau OH. 124. 4) anftaa, 
fømme fig; hæfir oss þá (eiða) vel at 
halda Flat. ll, 11976; eigi hæfir at ek 
sel þik svá undir öxi Fm. VI, 114. € 

hæfi, n. 1) Maal mov Hvilket ber fiates; 
skjóta til hælis Flat. I, 461°. 2) bvad 
ber er pasfende for en (e-s); vera við 
hæfi e-s = hæfa e-m, Flat. Il, 136'%; 
Fld. 1, 117. 

hæfilátr, adj. maadebolden, beffeben. Fsk. 
254 hgs. 92'9; ver þú h. ok eigi mikil- 
laır Didr. 131. 

hæfiligr, adj. þaðfenbe. Flat. 1, 460?*; Fm. 
VI, 69; Kgs. 84. 

hæfindi, n. bvad ber er pasfende, tjenligt. 
Fm. VI, 121. | 

hæfing, f. Eigten mob et beftemt Maal; 
A. gerði h. dplir ok skaut í gegnum 
skjöldinn Fld. 1l, 344. Å 

hæfinn, adj. buelig til at træffe Maalet; 
hann kastaði allra manna bezt steini 
ok var hæfinn Sturl. 5, 17. 


‘ 
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hæfni, f. Duelighed HI at treffe Maatet. 
Flat. I, 463. | 

hægindahús, n. Hus fom Sejfænbding op- 
fore paa Guarden eget Birfe og 
tl egen Befvemmeligbed Cubenfor be 

Bygninger fom ban er pligtig at vedlige- 

# bolde). Landsl. 7, 3. 

í J ægindakirkja. f. Kirke fom en eller flere 
bave opført til egen Befvemmelighed og 
fom iffe bar noget tilliggende Soan, 
Kapel (fe Kevſers Kirtehiftoriel, 173 fa.) 
= hægindiskirkjf, hægindishús. Frost. 
2, 10; Borg. í, 8. 10. 

bægindi, n. 1) Bekvemmelighed, hvad ber 
tjener til at forbedre ens Grilling eller 
Bilfaar. Kim. 29279; Fm. Vil, 263: 
setupallar kirkjunnar merkja vårkunnlåta 
menn på er hægja meinum ustyrkra 
náunga í várkunnlæti sínu svá sem pal- 
lar veita hægindi sitjándum Hom. 13270; 
leita e-m hægiuda Flat. ll, 387°5; Bp. 
Il, 172". 2) $ynde, Pude (jof. Hom. 
132 under 1). Fm. VII, 197. XI, 290; 
DN. 1, 165. Ill, 94. IV, 328. 432; ein- 
verjet h. DN. Il, 45: h. með tefling = 
teflingshægindi DN. IV, 217. 

hægindishús, n. = hægindakirkja. 

,„ SR. 

hægindiskirkja, f. = hægindakirkja. Gul. 
12; NBKr. 4. 

hægindisprestr, m. Preft ved hægindiskirkja. 
Frost. 11, 173 SKr. 34; mobfat höfuð- 
prestr Stat. 300. 

hægja, v. (gd) lette, gjøre lettere efler taa- 
leligere, m. Dat. h. meinum e-s Hom. 
132?9; h. reiði e-s Barl. 11219, ráðit 
hægist Band. 24; veðr tók at hægjast 
Io. 25 a?9; ogfaa hægja e-m 2: aføre 
bet fettere for en, forbedre bans Stilling, 
Io. 35239 þá telr bann (>: Bud) þat 
eptirlífi, ást vera við sik, af því at þá 
hægjom vér svá at hann ofstodi. oss 
(>: ba ajøre vi bet lettere for bam at 
bjælpe 06), als engi veg of görum ver 
þess at vér ofstodum honum (2: efterdi 
vi paa ingen Maade funne faa gjøre, 
at vi bjælpe bam) es enskis góðs es 
andvani Hom.* 51 b?!. _ 

hæglif, n. = hóglífi. Fsk. 217; Barl. 
4117: Str. 3618, 

hagliga, .adr. let, lemfælbigen; mæla bliö- 
liga ok h. Klm. 50814, 

hægligr, adj. befvem, tom iffe volder no- 
gen Banfteligbed eller Ulempe; gera e-m 
hægliga sæng Barl. 9213 fengust honum 
eigi h. færi å Fm. Vil, 30. 

hægr, adj. 1) let, fom iffe føfter nogen 
Meje. Fm. VI, 240. 261. VIII, 154; er 
þat verk þann tima hægjast sem flóð er 
sjófar Bp. ll, 180?0. 2) fet at fomme 
tilrette med, lat. facilis, om Mennefter: 


DN. 


hæfni — hæverskr. 


OHm. 30 (Fm. V, 240); Fm. V, 207. 
210. 3) befyem, belejligs þar mun hægra 
ok svalara Fm. VI, 226; hæg hvíla Fm. 
XI, 290; finna hægjar náðir Stj. 420; 
ekki var fjårhagrinn hægr Band. 3. 2453 
hægr byrr ok hagstædr Flat. I, 264; 
sækir vel tíðir þótt heima þykkir hægra 
Hom.* 64b?. . 

hægri, adj. boire; eg. Komparativ af hægr, 
lat. dexter, mobí. vinstri. Fm. Vi, 1655 
Bp. 11, 2251; NL. 11, 511%. 

hægværast, o. r. (rd) = hógværast. Barl. 
119??. 

hægværr, adj. = högværr. Barl. 1199. 

hækilbjugr, adj. frum I Snæerne. Band. 
2271, 


hækill, m. Knæleb paa Dyrenes Bagben, 
Folfefprogets hykjel. Frost. 9, 1; NL.U, 
511. 


hækja, f. Etav, Stotteſtav til at gaa med. 
Flat. I, 210; Greit. 202; Mag. 66. 71. 

hæla, r. (Id) omtale 'meb Berommelfe, m. 
Dat. Kgs. 8579; Klm. 4383; hælast e-u 
2: rofe fig, gjøre fig til af noget, Fm. 
VIII, 85; Fsk. 118; Klm. 412!9; hælast 
um e-t b. f. Kim. 372; hælast vid e-n 
9: gjøre fig til, bryfte fig lige over før 
en, Fm. VI, 399; Vallalj. 5; Grett. 
120. 

hælinn, adj. pralende. Kgs. 85??; B.hred. 
39. 


hælni, f. Pralen. Kgs. 153; Str. 74'% Kim. 
367175 Hom. 12299; = lat. arrogantia 
Hom. 48%, 

hælniorð, n. pralende Orb. Hom. 146”. 

hæna, f. Qone. Alex. 160; Stj. 37%; Floam. 
31; era hera at horgnara þótt hæna beri 
skjöld Fm. VII, 116. 

hæns, hænsn eller hæsn, n. pl. Hons. 
Hænsn. 1; Rb. 70; Kim. 472; Grg. 1, 
34!?; hænsna fiöri Karlsefn. 3 (Aa. 
105). 

hæta, r. (tt) = hóta. ‘Klm.. 3971. 4379; 
h. e-m hernaði, sökum Didr. 225%; Fm. 
IX, 18; hóf upp höndina ok hætti hoa- 
um með sverðinu DN. I, 6923 H. bætti 
at oss Öxinni DN. I, 947. 

hætinn, adj. tilbejelig til at bruge Trubfler. 
Kim, 491*5. 

hæverska. f. 1) Belevenbeb, gob Levemaa- 
be, kurteisi. Flat. I, 79'9; Fm. VI. 
71; Kgs. 57 v.l. 92%. 2) Mode jof. 
hof; höttr gorr upp å hæversku franzeisa 
Kim. 1786. 

hæverskligr, adj. af Übfeende fom hæverskr. 
Fm. VI, 131. | 

hæverskr, adj. beleven, af aob Levemaabe, 
fom bar tilegnet fig ben í be højere Kredfe 
berffende Omaangstone (mht. hovesch), 
== kurteiss. Hirdskrå 42; Fm. Vi, 575 
Kgs. 57 v. I. 





hæverskulauss — höfud. 


hæverskulauss, ad). blottet for hæverska, | höfgi, m. = 


ubaf Stand til at vile gob Levemaade, 
= úhæverskr. Kgs. 57. 

höðnukið, nm. Kid af Huntjøn. Vem. 135 
Porskf. 63 (haöna, f. aaregammel Geb. 
SE. ll, 458; Grg. ll, 193 fa.) 

höfda, v. (að) 1) h. mål 2: anlægae Sag 
mob en (á hönd, å hendr e-m). Grg.1, 
40?. 126'; Fm. VIl, 133. 2) = afhöfða. 
Fld. I, 489; Kim. 371. 

böfdabulstr, m. Hovebpube. Bolt. 

höfdadyna, f. b. f. Bolt. 

höfdafjöl, f. 1) den til Hovedet ftobenbe 
Biel af Sængen modi. fótafjöl. Flat. 11, 
297'9%, 2) ben Fjeæl bvorimod ben fy 
renbes Hoved plejer hvile, naar ban fide 
ber veb Moret. Flat. |, 48679. ll, 23819. 

höfðahlatr, m. Dyerfroppen mobi. fótahlutr. 


Eg. 61. 

böfðakoddi, m. = höfðabulstr. Bolt. 

höfðalag, n. b. f. DN. I, 738. Ill, 803. IV, 
328; Mk. 119; Stj. 228; gefr ek Eiríki 
huðfatsbeð minn med höfðalæghe DN. 
IV, 475. 

böfdaskip, n. = höfuöskip. Flat. I, 477°. 

höfðatal, m. famlet Antal; lita á múga 
sinn ok höfðatal Kgs. 7714; höfðatals 
o: Í bet bele, tilfammentaget, Landsl. 


7, 37. 

höfði, m. boi Landſpidſe eller Odde. Krok. 

6. 9; Vem. 13; Eb. 18. 

höfðingi, m. Hording fom fyrer noget, 
ber over noget. Barl. 169°; Flat. li, 

höfðingjaást, f. Kjærlighed til fin Høvding. 
Flat. 1, 49979. 

höfðingjadjarfr. adj. frimobig, driftig å Om- 
gang med Qøvdinger. Fm. VI, 205. 

höfðingjadómr, m. Hovdings Grilling eller 
Myndigbed. Barl. 16979; Hom. 418. 

höfdingjakerr, adj. budet, elffet af Hovdin⸗ 
ger? ON. 59, ' 

höfðingjalauss, adj. uden Høvding. Flat. 

0*!. 

höfðingjaval, n. Udvalg, Forraad af Have 
dinger. Stj. 6287. 

höfdingligr, adj. faadan fom rober en 
Høvding eller pasfer fig for ham. Fm. 
Vi, 206. 

höfdingskapr, m. 1) = böfðingjadómr. Flat. 
I, 284'*, 11, 3069; bera höfðingskap af 
e-um >: ubmarfe fig fremfor, overgua 
(ivf. Hom. 419) Mar.* 59a??. 2) faa: 
ban Abfærd efler Trenfemaabe fom røber, 
fømmer fig for en Høvding. Grett. 115; 
Mar. 47 d?3. 

hðfga, v. (að) uperf. höfgar e-m eller e-n 
3: en bliver ſovnig, flev, tung; ravn å 
bana ómegins höfgi, en þegar es henni 
a Bp. I, 354?°; höfgaði hana Bp. 
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ungi: 1) Tyngde, Vagt. 
Flat. il, 239. 2) alt hvad ber gjør Men: 
neffet lovt, bevidftløft, eller uvirkſomt; 
om Sovn: hann sofnaði litt ok rann 
h. å hann Flat. ll, 34279; ómegins hölgi 
Bp. I, 3541% så hinn sami höfgi er nú 
kominn å augu biskupa várra ok sjå 
þeir nå alla bluti sem í svelnórum 
Anecd. 2. 

höfn, f. (G. hafnar, N. Pi. hafnar & hafnir) 
1) Befiddelfe. Grg. ll, 8695 Landsl. 3, 
6. 7, 29. 2) Byrbe; hon hefir óhæga 
h. meðferðar Fid. I, 54. 3) Fofter bvor⸗ 
med en gaar frugtfommelig, = burðr 2. 
Str. 15!'; å þann hátt sem h. vex með 
konu Bp.ll,173'9; á enum níunda mån- 
aði hafnarinnar, þá kom Joseph með 
*kono sinni í Betleem Hom.* 61 a!9; taka 
við höfn >: blive frugtfommelig, Flor. 3; 
fara með höfn 2: være frugtiommelig, 


Hom. 63b?!. 4) $avn, lat. portus. Flat. 
ll, 28254. 5) Havnegang, Græsgana. 


Eids. 1, til: DN. 1, 146; höfn ok högstr 
DN. Nl, 120; högg ok höfn í skógi DN. 
6) Adferd, = athöfn. Sir. 77%. 7) 
Kappe, = ylirhöfn. Fm. IX, 25. 

höfuð, n. 1) Hovet. SE. I, 538; bera hátt 
höfuð 9: fætte Naffen til Beire, vife fort 
Mod; drepa niðr höfði 2: lade Mo- 
bet falbe, Bp. I, 625; færa e-m höfuð 
silt 2: overgive fit Liv Í ens Haand, 
overgive fig til ham paa Naade og 
Unaade (ved en fymbolft Handlinga), Eg. 
62; strjúka frjálst höfuð >: leve Í Fred 
og Fribed, Sturl. 5, 11; skera e-m 
höfuð 9: med Hovedet, Anſigtet ajere 
Srimafer til en, Grett. 933 fara huldu 
höfði fe under hylja; Grímr rakaði brått 
fé saman, váru tvau höfuð á hvívetna 
því er hann átti Hard.5: hlaupa í höfuð 
e-m 3: overfalbe en, Krok. 2; heita e-n 
í höfuð fóður síns 9: være opfaldt efter fin 
Faber, Bard. 24; hverr byr i annars 
höfði 3: ben ene ligger í Huarene paa 
ben anden, de ere Å Klammert índbyrbeð, 
Kgs. 78'?; leggja e-t til höfuðs e-m 
>: fætte Pris paa ens Hoved, Grett. 1875 
senda e-n til höfuðs e-m 9: ubfenbe no- 
gen Í bet Wrinde at tage Livet af en, 
Flat. 1, 428; Gisl. 735 taka c-t il 
höfuðs e-m 9: tage noget Í Betaling for 
at bræbe em, Gísl. 70; eiga e-n yfir 
höfði sér 3: have en til fin Dodofiende, 
Grett. 187; stiga yfir höfuð e-m >: 
blive ens Banemand; leggjast e-t 
undir höfuð 9: forfømme, undflade noe. 
get, Flat. ll, 5919 (OH. 5419). 6472. - 
höfuð omtales fom Prybelfe paa Bidſel 
Bp. I, 314'9, paa Skibs Forſtavn (jvf. 
höfuöskip, höfdaskip) Fm. VIII, 385 fa. 
2) bet ypperfte af noget (e-s); þat var 
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höfudå — höfudkostr. 


almæli at hann væri höfuð lendra manna | höfuðfaðir, m. 1) en: af bet gamle Tefta= 


i Noregi Fm. Vil, 273; Asia hefir í sér 
stór lönd ok mörg ríki, hverra nöfn ok 
skipan ek man skjötliga greinn hefjandi 
fyrst af hennar höfdi Stj. 688. 

höfuðá, f. Hovedflod. Sy. 6815, 

höfuðbani, m. væfentlig Aarſag til ens 
Dev. Floam. 18. 

höfuðbarmr, m. Slægten paa ens fæbrene 
©ide, modf. kvennsvipt. Gul. 105. 117. 

höfudbarmsmadr, m. Elægtning paa fæ- 
brent Sive. Gul. 53; Hak. 51; NGKr. 


höfuöbaugr, m. ben fteríte og vigtigfte 
baugr 3 af dem fom Drabsmanden eller 
hans Slagtninge basbe at betale den 
bræbtes, ben nemlig fom Drabsmanden 
eller bang Søn havde at udrede í Bob 
til den bræbteð Søn eller Fader. Gul. 
218; Frost. 6, 3; Grg. 1, 193. 

höfudbein, m. et af be í Hovedet værende 
Ben. Fm. Vi, 30. 

höluðbenda, f. 1) Bant, Taug der for at 
tete Maſten faar udfpændt fra dennes 
Jop til Fartejets Giver. Krok. 11; 
Frost. 7, 4; Byl. 9, 18; Fld. Ill, 118; 
Alex. 67. 2) Stotte, Rygſtod, alt bvor⸗ 
til man bolder fig i Nodens eller Furens 
Etund med bet Haab beri at finde Frelſe. 
Fm. IV, 79. VII, 362; Fid. Ill, 128; 
Find. 39. 

höfuðbitarúm, n. bet Rum í Fartøjet der 
Nover umibbelbart til ders ftorfte „eller 
vigtigfte (midterſte) FTverbjælfe (horud- 
biti). Bjark. 172. 

höfuöblöt, n. Offring fom foretages til en 
vis beftemt Giv og hvortil ber fumles 
mange Menneffer. Flat. ll, 6914. 

höfuðból, n. = aðalból. Landsl. 5.7. 

höluðborg, f. Hovedftad, ftor og betybelig 
Stad. Barl. 1769; Stj. 75% Alex. 97. 

höfuðbúnaðr, m. Hovedbedakning, Hoved. 
provelfe, Stj. 62714. 

höfuðburðr, m. Anjeelfe. Fm. X, 170; Hans. 
2: Bp. I, 464. ll, 156*; tók Klarevall 
mikinn höfudburd yfir öörum hlaustrum 
sakir síns upphafara Mar. 41 c!?, 

horuobeli, m. = höfuðból, aðalból. Landsl. 


höfuðbær, m. ftor, betydelig Gaart. Flat. 

„ 940, 

höfuðdróttning, f. fornemfte Dronnina; var 
hun virö sem h. yfir öllam dröttningum 
konungs Stj. 548, jvf. Kgs. 165. 

höfuðdúkr, m. íaabant Klade fom Kvin: 
Verne pleje bære om Hovebet, = faldr, 
höfuðfaldr. Gisl. 213 Didr.226; DN.I, 
106. IV, 217. | 

höfuðengill, m. Erfeengel. Barl. 1247. 

höfuðeyðala, f. fulbftændig Forodelſe. Mar. 

10 


mentes Patriarfer. Aler. 64; Stj. 87°. 
(2617) 1327. 2) Beffytter? hann (Ko- 
lumba) er mikill guds vin ok vårr ein- 
kanligr patronus, þat er at skilja vårr 
höfudfadir ok formælandi vid gud Flat. 
I, 264. i 

höfuðfaldr, m. = faldr 3, höfuddukr. Str. 82. 

höfudlatnadr, m. b. f. DN. V, 263. 

höfuögerö, f. $Hovedgjerbe, — höfðalag. 
Mar.* 118b?4. 

höfuðgjarn, adj. begjærlig efter at fifle en 
(e-m) ved hans Viv. GAM. ll, 702 

höfudglæpr, m. ftor Misgjerning eller Synd. 
Kgs. 75; Mar. 89 b*. 

höfuðgrannr, adj.? e-m verðr höfuðgrant 
9: end Hoyer, Viv er Í Fare, faar paa 
Spil, Sturl. 2, 36. 

höfuðguð, m. everfte, fornemfte Gud. Barl. 
1674. 

höfuögull, a. Krone, Diadem effer lignende 
Søovedbprodelfe af Guld (ivi, fingrgull). 
Mar.* 60 bis; Parc. 58b!€; Bp. ll. 142. 

höfuðgæfa, f færdetes fort Held. Flat. ll, 
341. 


höfuöharmr, m. flor Sorg. Mar. 60 b?". 

höfuðhátíð, f. ter Hejtid. Fm. Il, 38. 

höfuðheimska, f. flor Faabelighed eller 
Daarffab. Mar.? 81 c!. 

höludhlutr, m. = höfðahlutr. Fm. XI, 2773 
Didr. 23". 

höfuðhof, mn. anfeligt Tempel ber ubgjør 
Mivbelpunktet for et beit Diſtrikts Gude: 
byrfelfe (jvf. höfuðkirkja). Flat. 1, 249. 

höfuðhögg, n. Hung, Sted i Hovedet. 
Krok. 5. ' 

höfuðíss, m. faft, fammenbængende Se; S. 
hefr sik å lopt ok hleypr yfir Ajötit 
medal höfuðísa Nj. 93; hun (áin) var 
opin eptir midju en höfudisar at utan 
Srurl. 1, 9. 

höfuðíþrótt, f. en af be ypperke, vtatiafte 
Ferdigbeder fom bet er godt for et Men- 
nefte at erhverve fig (jvf. höfuðlist). 
Mar. 15 c*. 

höfuökennimadr, m. en af be ypperfte Pre. 
fter eller Gejſtlige. Bp. I, 153. 

höfuðkirkja, f. 1) ben fornemfte Sirte. 
Kim. 545; Fm. Vill, 126. 2) $oveb: 
firfe; om Folkeskirke, Tredingskirke, 
Heredskirke, og maaffe endog Sognekirke 
t Alm., modfat Kapeller efler hægindis- 
kirkjur (fe Keyiers Kirkebiſt. I, 172-175). 
Frost. 7, 26; Eids. 1, 32. 33. 35; paa 
tom: DN. 11, 4. . ' 

höfuðkonungr, m. Konge over et Helt, ftort 
Mine, = þjóðkonungr. p.Jon. 59; Kim. 
41024, 

höfuðkostr, m. en af be fornemfte gode Eaen- 
flaber ved en Ting eller et Mennefte. 
Hom. 1347», 








höfuölausn — höfudsæti. 
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höfuölausn, f. Hovedets, Livets YVrelfe fra | höfuðskepna, f. et af Verdens fire Elemen- 


ben truende Død, Midlet hvorved det 
frelſes. Fm. V, 175; Eg. 63. 

höfudlauss, adj. 1) uben Hoved, berøvet 
Hovedet. Flat. I, 557'; Didr.8; Stj. 93. 
2) uden Forman» eller Aniorer (höfð- 
ingi). Flat. I, 553% Fm. VIII, 264. 

höfudledr, n. Qæberftyffe (af Bidfel) bvor- 
paa er fæftet höfuð fom Prybelje. Bp. 
I, 314! ®, . 

hófuðlín, n. Linklede fom Preften ſtulde 
bave om Hovedet, naar ban forrettebe 
„ Meðlen (jvf. banfte Lucidarius Sive 11). 
Kalfsk. 83; Stat. 259. 

höfuðlist, f. fornem, vigtig og anfeet Kunft; 
7 höfudlistir (2: 7 artes liberales) Mar.* 
11 bé. 27 að. 

höfuöloddarı, m. en af de ypperfte loddarar, 
eller Formand for et Selffab af luddarar. 
Didr. 140%, 

höfuðlýti, n. Kardinalſynd; varast einkan- 
liga þau 7 höfuðlýti sem rót ok grund- 
völlr er allra lýta, en þau greina svá 
vitrir menn at þat er fyrst ofneyzla 
matar ok drykkjar 0. |. 9. Hirdskrå 28. 

höfudlöstr, m. d. f. átta ero höfuðleatir ok 
upphaf allra synda, af þeim spretta upp 
sem af rótum allir lestir Hom. 479. 

höfuðmein, n. Stube, Sygdom í Hovebet. 
Bp. I, 196. 

höfudmeistari, m. ben fornemfte Lærer, = 
yårmeistari. Bp. Il, 223. 

höfuðmerki, n. Qovedbanner, bet fornemfte 
Banner. Klm. 158'9. 

hofadmikill adj. med flort Qoved. P.Jon. 


höfuðmundr. m. bvad en betaler for at 
freife fit Hoved efler Liv; þeir höfðu ok 
kúgat mikit lé af einum bónda ok kåll- 
uðu þat höfuðmund hans Bp. I, 490°. 
jof. li, 6122. 908. 

höfuðnauðsyn, f. bejehe Nodvendigbed. 
Kim. 140". 

höfuðórar, m. pl. Forſtyrrelſe í Hovedet, 
Rildelfe. Kys. 153 v.l.; mæla höfudéra 
Mirm e. 20. 

höfuöprestr, m. Preft ved höfuökirkja. Eids. 
1, 10. 47; SKr. 22. 34; Stat. 247. 265. 
307. 309; DN. IV, 64; paa Vosſevangen: 
DN. 11, 442. 484. 528. V, 144. 204; paa 
Stedje Í Sogn: Kalfsk. 107; paa Hamar 
i Nordhordland: DN. IV, 187. 

höfudråd, n. fortrinligt Raad,; bvab man 
fær bør beflutte fig til at gjøre Fm. 
VI, 438. IX, 240. 

höfuðráðgjafi, m. en af de fornemfte Raad⸗ 
nivere. Fm. IX, 293; Barl. 109'°. 

höfuðsár, mn. Saar í Hovedet. Gunl. 12; 
Flat. ll, 364; Landsl. 4, 19. . 

höfudskald, n. en af be ypperfte Poeter 
(€falber). OHm. 57; Fm. Vi, 386. 


ter. Barl. 131°?; Bp.1,145?8; Algoris- 
mus i AnO. 1848 ©. 372. 

höfuðskip, n. €tib fom í Fremftavnen er 
prybet med et Hoved, eller ogſaa med en 
bel Dyr- efler Vienneftefigur, = höfda- 
skip; þat var upphaf hinna heiðnu laga, 
at menn skyldu eigi hafa h. í haf, en 
ef menn helði, þá skyldu þeir af taka 
höfuð áðr þeir kæmi í landsýn ok sigla 
eigi at landi með gapandi höfðum né 
gínandi trjónum svá at landvættir fældist 
við Flat. I, 249. 


höfuðskjalfti, m. Qovebryften, Hovedets 
Efiælven. Stj. 43. 
höfuðskutilsveinn, m. fornemfte Efutil- 


fvend. Kim. 84'0. 

höfuðskömm, f. færbeleð ftor Stam eller 
Beftjæmmelfe. Fm. VI, 262; Alex. 147. 

höfuðsmaðr, m. Formand; fom gaar i 
Spivien for og leder en Efare, et Jore- 
tagenbe (jøf. höfðingi). Fm.1V, 205 (ivf. 
Flat. Il, 17199) Flat. 1l, 350; Kim. 
545; Pr. 356°. 

höfudsmått, f. ben Aabning paa Sfiorte 
eller lignende Kledningeftgffe, buorigjen- 
nem man ftiffer Hovedet ud naar man 
ifører fig bet, Qulfehul. Fld. 1, 165; Grett. 
83; Laxd.34 fg.s DN. I, 359. ll, 295. 

höfuðsmiðr, m. Formand for et Urbejde. 
Flat. I, 43319, 8 

höfuðstaðr, m. 1) Hovedſtad, anfelig Stad. 
Barl. 1969; Eg.51; Symb.12. 2) Sem: 
pel, Stiftelje af for Betybenbed fom er 
et Hovediteb for religtes Dyrkelfe, faavel 
bedenft: Flat. 11,185?! (SE. Í, 68), fom 
frifielig: Bp. I, 90. 

höfuðstafr, m. 1) Snitialbogflav, Majuffel. 
SE. 1, 30 fa. 40. 2) en af be Konio- 
nanter fom blot funne flaa í Begyndel- 
fen af er Orb eller foran et andet Bog- 
fag. SE. ll, 48. 3) í Bersfunf: det 
Rimboaftan ber efter Regelen begynder 
anden Linje af bver vísufjórðungr og 
rædr kvedandi. SE. I, 668. 

höfuðsteikari, m. fornemfte Kot, Cverfol. 
OT. 34; Klm. 518. 

höfudsteypa, f. Etyrten fremover paa Ho. 
ordet; fara höfudsteypu Fld. I, 272. 

höfuösvörör, m. Huden paa et Menneffes 
Hoved; standa yfir höfuðsvörðum e-s 
2: volde ens Ded, Flat. |, 2153; Alez. 
106. 116; Krok. 93 Sturl. 4, 48. 5, 3; 
Þorskf. 10; B.Sid. 1233 (Pr. 5419). 

höfudsynd, f. Kardinalfond, en af be (7) 
ftørfe Eunder, = höfuðlýti, höludglæpr. 
Stat. 255. 258. 285. 295; Str. 4318. 

höfuðsyndgast, v. (að) gjøre fig flylbdig i 
höfudsynd. Kim. 293?®, 

höfudsæti, ». Hovedſede, fornemfle Op⸗ 
holdsſted. Kgs. 98. 
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höfuðtíðir — hökunått. 


höfudtidir, f. pl. fornemfte Gubdstjenefte? | höggstaðr, m. 1) Sted fom er rammet, fan 


Str. 476, 
höfudtiund, f. Ttende fom man udreder af 
fin Gjendom (jof. tiund hin meiri Grg. 


rammes med Hung. Fm. Vi, 99. 2)? þat 
(sveröit) var faöms langt milli hjalta 
ok höggstaðar Kim. 109 e. 1. 


1, 30) movf. ávaxtartíund. Borg. 1, 11;| höggva, v. (höge, hjó, hjuggu. höggvinn); 


Eids. 1, 48; Frost. 3, 17; Bjark. 705 
SKr. 34. - Sof. Mund d. n. F. Hift. 
ll, 629; Keyſers R.-Hilt. I, 160 fa.; 
NDM. VI, 25; Wille Sillejords Beftriv. 
Side 284. 

höfuöverkr, m. Smerte t Hovedet. Bp. I, 
253; gera at höfuðverk e-s (fpottenbe 
om at bræbe en ved Slug eller Kugg i 
Hovedet) Mag. 4514. 

höfudvinr, m. farbeled god Ben, en af be 
fornemfte Benner. Fm. IX, 293. 308. 451 ; 
Klm. 363. 

höfuðvörðr, m. Bagt ber holdes, en af be 

- Bægtere fom bave fin Por i Hovdingens 
eller Forſtens umiddelbare Omaivelje efler 
Mærbed, = innvörðr. Aler. 103; höfud- 
vörðr var þá haldinn fyrir því herbergi 
er festir menn ætluðu at konungr væri 
inni Fm. VIl, 203; sofnuðu alir höfud- 
verðir ok útverðir Flat. ll, 57. 


höfuðþvátir, m. Hovedets Baftning. Vigl. 


hofudett, f. Kuarbinalfimmelegn. Bp. 1, 
119, 


höfudærr, adj. forvirret, forftyrret í Hove⸗ 
bet. Mar.* 81 c% Tv. 25 b!6. 

höfudærsla, f. = höfuðórar. Kgs. 153. 

höfugeygðr, adj. fom bar en vis Tungbeb 
bvtlenbe over Dinene. Didr. 62". 

böfugr, adj. 1) tung. Skirn. 21; Flat. ll, 
3837; h. blundr Vegt. 2; vissi sér å 
höndum höfgar nauðir Völ. 11; e-m er 
höfugt >: en er feonig (jvf. höfga), Fm. 
VIII, 89. 

höfundr, m. Dommer. Fld. I, 58. 4440.1. 
523. F 

högg, n. (Dat. höggvi), Hua, Huafl. 
Þorskf. 75; högg ok höfn (t Stov) DN.; 
leiða e-n til höggs 2: feve en frem til 
at balshugges, Flat. 11, 317279; Grett. 10; 
Kim. 518'% ætla e-t til höggs >: til at 
nedfInates, Eg. 38. 

höggfæri. n. Adkomſt, Rejligbed til at bruge 
fit Huggvaaben. Vem. 19; Aler. 339. 

höggjarn, n. Qugavaaben, Huggredſtab af 

ern; þar er landgangr at fiskum, ef 

menn höggva höggjarnum eða taka 
höndum Grg. I, 324. 

höggormr, m. Suagorm, Blange. Stj. 28. 
34 fq.; om Djævelen: Mar.* 23a!®, 

höggorrostn, f. Strid, Slag, hvori de fjæm: 
pende bruge Huggvaaben mob hverandre. 
Fm. VI, 78. 

höggrö, f. = hugró 2. P.hrad. 44. 

höggspjót, n. Spyd fom bruges til at Bugge 
med, modſ. Kaſteſpyd. Flat. ll, 273®>, 


a 


/ | J “ 7 . 


t 
( ø =, “ e 
/ ” 4 ” g . 
. ⸗ — f p DE 
r « 


ogfaa Præt. hjoggi DN. 1, 331). 1) 
hugge. Flat. Il, 310; h. til e-s 2: bugge 
efter noget med Henfigt at ramme det, 
Fm. Vi, 1583 h. annat 2: Bugge en Bang 
til (for: annat högg, jvf. ljósta annat), 
Sturl. 10, 25; höggva e-n 3: hugge en, 
tilføje ham et Hugg, Fm. VI, 158; h. 
e-n banahögg Fm. V, 125; h. hendr 
af e-m Flat. I, 26; h. upp lund >: 
nebbugge alle Eræerne i en Lund, 84. 
39126; ef svá illa verðr at enn höggst 
nökkurr í (2: at nogen fommer med en 
Sndvending) ok mælir svá SE. Il, 40; 
e-m er nær höggvit naar en' af hans 
nærmefte Paarørende er brætt, Vem. 17; 
þá þótti honum hart um höggvast >: 
9: ba fynteð ban bet gif ham meget 
baarbt, tilde," Bp. I, 423%; höggva or 
(grein) >: afgjøre (Tvilt) = skera or, 
Bp. I, 77379. 2) bhalébugge. Flat. N, 
317?°; Fm. VI, 426; Grett. 187. 3) 
flugte, bræbe; h. bú Flat. II, 13; h. 
yxn eör hafra Fm. VI, 95; sveinar (i 
Betlehem) våro höggnir en Kristr forð- 
adist lifandi Hom. 82'9; höggva å skip 
2: neðflaate væg og føre vet ombord, 
Flat. 1, 186. 4) nebflau, nedmeje (Øræs); 
ef maðr höggr hey å hlut aunars manns 
Landsl. 7, 12. 

höggvåpn, n. Huggvaaben. Fm VI, 158. 

höggvaskipti, n. indbyrdes Angreb med 
$Hugqvaaben. Fm. V, 165; Alex. 147. 

högld, f. (MN. PI. hagldir) Bøjle af Tre 
fom er fæftet ved Bugten af et Neb og 
vort bertes Ender inditiffes efterat Byr- 
den, Læsfet, fom t Redet ffal faſtgjores, 
beraf er omfluttet, Folkeſprogets hogd, 
hegd. Flat. I, 5232", 

högstr, m. Hugſt; bæði höfn ok högsır 
DN. Ill, 120. tat 

at. 


hökubein, mn. 
Svarfd. 20. 

hökulbrækr, f. pl. Burer fom naa ned til 
Antlerne (altjaa for ókulbrækr jvf. hök- 
ulskünör Fm. IX, 512)? eller muafte ret- 
tere: Burer fom ere forbundne med en 
hökull, ber holder dem oppe? Kjaln. 7. 

hökull, m. $tlæbninaðftyfte ver tjener til 
bevæffe Bryft og Ryg medens bet hænger 
over Arlerne (got. hakuls, agf. hacela, 
abt. hachul), befynberligen Mesfebugel. 
Fm. Vill, 1973 Kalfsk. 63; DI. I, 
597. 

hökumikill, adj. fom har for Hage. Svarfd. 
14. ' 


os menti. 


Sageben, 


bökunått, f. = midsvetrarnått. Fm. I, 32. 
4 | 
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hökuskegg — hönd. 
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höknskegg, n. Eljæg pan Hagen, Hage- | hönd, f. (©. handar, D. hendi, R. Pl. 


flieg; bera lágt hökuskeggit figes ben 
der „dar ladet Mobet falde, Flat. ll, 


höldborinn, adj. ved Fodſel eller Herkomſt 
af hölds Etund. Hyndl. 11. 

höldr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Karl I 
Alm.; þeir sögðu at sá hinn heimski 
böldr vildi hann finna Flat. I, 3919; 
blåtr vid hlåtri skyli höldar taka en 
lausung við lygi Håvam.41. 2) Odels. 
bonde; sá er höldr er hann hefir 6061 
at erfðum tekit bæði eptir föður ok 
góður. þau er hans foreldrar hafa átt 
or fyrir þeim ok eigi annarra manna 
óðöl í at telja pan er með kaupi eru 
atkomin eða úteríðum Landsl. 7, 64; 


þar næst (2: næst hersum) eru þeir menn | 


er höldar heita. þat eru búendr þeir er 
gildir eru af ættum ok réttum fullum 
SE. 1, 456; gerðist hann ekki hand- 
genginn konungi, því var hann kallaðr 
jorn höldr Eg. 41. 
höl smadr, m. b. |. Eids. Í, 46; Landsl. 


n. = helkn. Hym. 24; Hak. 90; 
Kim. 243. 

höll, f. (©. hallar, RM. PL. hallir) Sal, 
ftort Quð eller Bærelfe. OHm. 60; Lok. 
3 fg.s DN. IV, 641. 


höm, f. bet tyffe af Laaret; paa Heft: 


Grett. 69; Klm. 124. 

hömluband, ns. Samlebuand, bet Baanb fom 
omgiver Varen naar ben bvtler eller ber 
væges paa Kejpen (hår). For. 103. 

hömlubardi, m. Fartoj fom er berøvet fin 
styrihamla efler fit Ror? ef svå illa herr 
einuhverju riki til - at mörg eru kon- 
unga efni, enda verör svå ilt råd tekit 
at Öll vérða senn skrydd konungligri 
tign eda nafni, på må pai riki kalla 
hömlubarða (hómlumbarða v. 1.) eða 
auðnar óðal Kys. 75. 

hömlufall, n. falbes ben Brøde hvori Ud⸗ 
rederne af Ledingsitib gjøre fig ſtoldige, 
naar de brenna eða brjóta skip áðr 
stafnar sé sæmdir (seymdir?) við kjöl 
á öðru skipi Gul. 306. 

bömlumaðr, m. = háseti? Gul. 301. 

hömött, f. Gporet efter en rivende eller 
tjorente? sem hann hefir gert sik ölóðan, 
hleypr hann fram i veginn par sem 
vagnamennirnir fóru undan. ok hér eptir 
í hamottina (v. Í. haumóttina AM. 589) 
alt eins ok fyrra dag Clar. 136 a?ð. 

hðmnlgrýti, n.? væntir mik at þat skal 
eigi vera í Öfrævan akr sát - ok eigi å 
klungri eða hamulgrýti er af harðleik 
gefr engan ávöxt Barl. 19. 

hömulhalmr, m. Byghalm? DN: III, 497. 

hömungr, m. = hemingr. NL. Il, 511. 


hendr) 1) Gaanben eller Armen lige tra 
Skulderen af. SE. I, 542; Flat. Il, 66774; 
kom i hönd H. konuugi upp í músina 
fyrir neðan öxlina Flat. 1, 6119; hjó 
á hönd Arnþóri fyrir ofan ölboga Hard. 
13; var hann höggvinn á tvelalda hönd- 
ina ok sundr handleggrinn fyrir ofan ok 
framan ölboga „Sturl. 2, 26; fékk la 
undir bóndina ok gékk á hol Bp. á 
531; kemr á öxlina ok sníðr af höndina 
Íyrir utan geirvörtuna Þorskf. 68; grafa 
skurð svá djúpan at taki manni undir 
hendr Krok. 10; Haukr tók þá Hákon 
ok setti á hönd sér Flat. |, 47°’. 2) 
Haanden nedenfor Gnanblebet; herra 
Rafn kærði krankleik sinn ok mest síðan 
um þat litla sár er hann hafði á fingrin- 
um minnsta, því þá tók at visna höndin 
ok handleggrinn upp frå Bp. I, 7825; 
sidan vaföi hann sina arma alt å hendr 
fram Mag. 63"; sjå handa sinna skil 
2: fe Handerne for Zine, Bp. I, 8187; 
drepa hendi sinni í e-t 3: pege med 
Haanden paa noget, Konr. 17; drepa 
hendi við e-u >: ffybe fra fig, ikke ville 
mobtage, Fm. VI, 364. VII, 25; Nj. 455 
så er hendi drepr við eino boðorðino 
så es allra sekr Hom. 51 a’; hafa hönd 
á e-u 2: tage fat paa, give fig af med 
noget, Gist. 143; hafa hönd at e-u 1) 
have í fin Befidbelie (jvf. handhafi): þat 
ríki er hann hafði eigi sjalfr hönd at 
eða varðveizlu Fm. IV, 289, Ívf. Landsl. 
6, 15. 2) være beftjæftiget meb noget, 
f. Er. sýslu Klm. 448; hala hendr at 
e-u 9: lægge Qænberne paa noget, Stj. 
617°; halda hendi yfir e-u 1) bave i fin 
Magt eller Befidbelir, Vem. 20. 2) bes 
flytte, Anecd. 4; För, 13. 96; låta hendr 
af e-u 2: flippe (98, laðlabe, Kim. 993 
leysa sínar hendr 9: fan Urbejdet ubført, 
fra Handerne (jvf. leysa e-t af höndum), 
Fm. VIll, 140; Grett. 39; För. 90; verja 
hendr sínar >: gjøre Modfland, værge ſig 
mod fienbtligt Vverfalb, Landsl. 4, 3; 
fara höndum um e-n 3: beføle en med 
$Hænderne, om overtroift Rerørelfe (Mans 
len?), För. 30; taka höndum til e-s 3: 
røre fine Sander til noget, give fia af 
med noget, Gisl. 1794; Flat. I, 1329; 
ætaka e-n höndum = handtaka; taka 
við e-u báðum höndum 9: tage imod 
noget med begge Hænber, med Begjars 
Itgbed og Blade, Fid. Il, 209; taka vid 
e-u fegins hendi b. í. Flat. I, 213°; 
hendr fallast e-m 9: en taber Modet til 
at gjøre nrget, Flat. Il, 177*9; Fm. VI, 281; 
hendr eru e-m mislagðar Ölk. 4, jef. knés á 
hendr (hönd) e-m forbundet med forftjellis 
ge Berber ubtryffer at Handlingen gaar ud 
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over en, bevirfer at noget falber en til 
Befvær, fommer til at bvile pua ham, 
faafom: snúa ræðunni å hendr e-m >: 
alive Talen en faadan Pending, at ben 
fommer til at gaa ub over en, breje fig 
om bam, Flat. ll, 8376; aneri mannfall- 
inu å hendr þeim (uperí.) Fm. Vi, 425; 
búast, fura, ganga, snüust å hendr e-m 
9: berede fig til Overfald pan en, over» 
falbe en, Stj. 392. 468'%;5 Fm. IV, 212; 
Bp. I, 657; Flat. ll, 17199; fara å hönd 
e-m 5. f. Fsk. 178; gera å hönd e-m 
a: lade fin Kjendelfe gaa ub over en, 
paadruae bam en Forpligtelfe, Grg.; bera, 
hafn, hyggja e-t å hendr e-m 2: beffyl: 
de, místænte en for noget, Fm. IV, 235 
(å hönd OH. 103); Hitd. 33; Flat. ll, 


386°°; búa mål å hendr einum 3: forbe-' 


rede Anlæg af Sag mod en Gisl.; stuldr 
reynist å hendr e-m 3: ber fages Bisbed 
om at en er ſtyldig í Tyveri, Bp. 1, 657; 
fela ábyrgð å hendr e-m 2: paabyrde 
en Anfvar, Fm. IV, 195; kalla å hendr 
e-m til e-s >: gjøre fordring paa no- 
get 606 en, Sturl. 1, 55 takast e-t å 
hendr >: paatage fig et Urbejde (jvf. leysa 
e-t af hóndum, leysa sínar hendr) Band. 
8; Krok. 63 DN. Il, 165 taka hlaup å 
hönd ser >: tage til Sprang, give fig til 
at lebe, Mag. 100; leggja meinlæti á 
hönd ser Pr. 8312; Adam helt á hönd 
Evo völdum þessa verks Pr.67'7. Dere 
tmob er ganga e-m å hönd = ganga 
e-m til handa (jvf. vera e-m á hendi), 
Kim. 45119; OH. 1069. 11027, Flat. II, 
310!*; å aðra hönd e-m 2: paa ben ene, 
ben anden Sive af en, Fm. V, 81 fa.; 
gefa å tvær hendr >: til begge Giver, 
til alle og enbver, Flat. 11: 454"; Trist. 
5; er vandi mikill á báðar hendr >: 
byor man end vil vende fig, hvad man 
faa vil aribe til, Flat. 1, 37926 Fm. 
Vili, 107; bjargast á sínar hendr >: bjælpe 


fig felv frem, Flat. ll, 39075; vera e-m | 


á hendi (höndum) >: være til ens Raa» 
diabed, under end Magt, tfær om baanb- 
ganane Mænd: være en unbergiven, Í 
bang Tjenefte, Fm. VIl, 242; Hard. 12; 
Bp. 1, 641; bindast á hendi (höndum 
Fm. XI, 203) gaa í ens Jjenelte, paa⸗ 
tage fig de bermed forbundne Forplig- 
telfer, Flat. 1, 136. 11, 459; fela e-m est 
á hendi 3: overdrage noget til en, Bp. 
I, 167'9; hafa mikit á hendi 3: bave 
meget at gjøre, fom hviler paa en, Kim. 
4549; hvat honum var á höndum 29: 
boorledes Hans Stilling og Omftænvdia- 
Bever vare, Vigagl. 16; ganga af hendi 
e-m 1) forlade ens Tjeneftes g. af hendi 
guði sínum Kim. 924. 2) aflade ar an- 
gribe en (jvf. ganga å hendre-m) Flat. 


hönd. 


I, 1609; vera e-m af hendi 3: være borte 
fra en, ude af hans Raadigbev efler 
Befiðbelie, Fm. IV, 117; Vem. 21; senda 
e-t af hendi 2: give fra fig: skulu allir 
hlutir sem í einn stað sé gefnir þó at 


- með öðru skilorði sé af hendi sent DN. 


II, 16; af e-s hendi 3: paa ens Begne, 
Gibe, Flat. ll, 49'7. 8427; OH. 48"0; 
Fm. IV, 115. 118. 160; segja ser e=u 
af höndum 9: frafige fig noget, Barl. 
184'; vísa af höndum >: vife fra fig, 
Fm. IV, 323; låta e-t af höndum >: 
flippe fra fig, Fm.1V, 11; gjalda, greiða 
af höndum >: ubbétale, OH. 5; Fm.AV, 
328; leiða, leysa e-t af höndum 2: ffitle 
fia ved, fuldføre noget bvyormed man 
bar at ajøre, Barl 151; Band.8; berast 
at hendi 2: fndtræffe, Fm. V, 51 (OH. 


206); fara at höndum b. í. Barl. 1485 


fyrir hönd e-s 2: for ens Bedfomniende, 
paa ens Vegne, Frs. 9075, Fm. IV, 215. 
3253 Flat. ll, 266*?. 248%; Gisl. 155 
tveir kostir eru fyrir höndum >: to Bils 
faar ere forbannden, at vælge mellem, 
Flat. il, 513? (fyrir hendi Fm. IV, 117) 
65'. 37923; fyrir hendr e-m fram 3: med 
Forbigaaende, Zilfivefettelfe af en: skal 
hverr taka arf sem hann er taldr f ok 
engi taki arf fyrir hendr öðrum fram 
Hak. 66; taka e-n í hönd (for at bilfe 
paa bam) Bp. I, 636; harðr í hönd at 
taka = harðr í horn attaka, Stj. 5019; 
í hönd >: ftrar, t famme Etunb (mobíat: 
fenere ben): veðr óx í hönd Flat. |, 
4324; hverr maðr fékk honum halfan 
eyri þá í hönd, en annan halfan eyri 
ef þetta yrði framgengt Flat. I, 124193 
gaf sumt verðit þegar í hönd en sumt 
á frest Gísl. 12; launaði guð honum 
þat svá í hönd þegar Bp. 1. 1679, jof. 
Karlsefn. 3 (Aa. 111); fara í hönd = 
fara at höndum Bp. I, 1534; fara, koma 
í hendr e-m 9: begive fig, fomme í en 
fanban Stilling at man er í ens Magt, 
overladt til ens vilfnarlige Behandling, 
Fm 1V, 148; Flat. 11, 1809; fá, greiða, 
selja e-m e-t í hendr 2: overlevere en 
noget, Eg. 323 Flat. U, 23797. 559. 2787; 
berr e-m e-t í hendr (uperf.) >: noget 
tílfalder en, Fm. VIll, 63; kalla til e-s 
í hendr e-m = kalla á hendr e-m til 
e-s, Flat. ll, 35324 jvf. 267*% hafa mál 
í hendi 9: have en Sag í fin Magt, 
Barl. 110?®; hafa e-t í höndum >: 
bruge: þeir kunnu eigi vära miskun í 
höndum at hafa DN. Il, 16; hafa vel 
(illa) í höndum >: bære fig rigtiat (flet) 
at, Eg. 325 GhM. 11, 698; ekki må í 
tveim höndum hafa (a: vafle Í fin Frem- 
færb) við slíka menn Band. 9: eigi 
hefir þú í tveim höndum við mik um 





hönd — hörmuligr. 


fjandskap >: bu vifer mig ftedfe bet famme | 

fendftab, Flat. 1. 3069; vera e-m innan 
handar 2: ftaa til ens Raadigbed, far at 
fan fan gribe bertil, Denvtte fig beraf, 
naar han vil, Gísl. 36. 123; Kim. 436'; 
hafa e-t með höndum 1) bave noget i fin 
Beſiddelſe, Flat. Il, 237. 2) være fyð: 
feljat med noget, Flat. ll, 66'9. 172'?; 
OH. 189559; vel er með farit þínar hendr 
>: bu bar opført dig vel, Vallalj. 9; 
hafa e-t í millum handa, meðal handa 
= hafa e-t með höndum 2. Fm. IV, 
150. 207; fellr aldri sekt handa í mill- 
um >: ber fattes albrig ben bvem Bo. 
berne {tal tilfalbe, Borg. 1,9; til handa 
e-m forbundet med forftjellige Berber 
ubteyffer, at Hanvlingen lader noget 
fomme t ens Befidbelfe, tilfalde en: biðja 
e-rrar til handa e-m Flat. ll, 114; dæma 
e-m e-t til handa 2: tilbømme en noget, 
Flat. il, 2703%; þá ero þau (börn) færð 
til handa guði Hom. 1372 jvf. 1477; 
muno vér eigi þat úfrelsi gera einum 
oss til handa, heldr bæði sonum vårum 
ok þeirra sonum OH. 1263; ganga e-m 
til handa = g. e-m á hönd Flat.ll,52?; 
til beggja handa sér 5: paa begge Eider 
af fig (ivf. á tvær hendr, á báðar hendr) 
Fm. IV, 326 = til hvárrartveggja handar 
ser Flat. ll, 268'9; hon fer hvårki at 
eta nö súpa ulan þat sem honum fellr 
um hendr 9: fom bliver tilovers for bam, 
fom ban levner, Clar. 136b?; þessir 
kennimenn fæddust upp undir hendi Jóni 
biskopi 2: under bang Optugtelfe, Bp. 
I, 16839, jvf. óx hann upp honum undir 
hóndam Bp. Í, 153%; þá verðr Ayit 
undir hendr öðrum höfðingja - - þá 
taka þeir ok fjandskapast þanu höfðingja 
er þeir váru fyrr undir höndum Kgs. 76; 
honum mun $. reynast ekki lítill undir 
höndum 3: han vil erfare at %. er ifte 
fet at raade (vinbe) Bugt med, Fm. VII, 
17; nú sem Jamund hefir þvílika sæmd 
fengit digrast hann undir höndam ok 
samnar 0. f. v. Kim. 1349; gengr nå 
maðr undir manns hönd? Bp. ll, 41**; 
tókn á burt konur manna ok höfðu við 
hönd sér (2: boð fig) viku eða halfan 
mánað Grett. 40, jvf. /láo. 1; hlaupa 
yfir hönd e-m >: overfalbe en. Flat. II, 
60228; minnar handar == fyrir mina hönd, 
Heid. 17; Fm. IX, 498; unnarri hendi 
>: paa ben anten Side, Fm. Vil, 158. 
IX, 258; annarri hendi - annarri hendi 
- 5: paa ben ene, paa ben anden Side, 
Pr. 4689; vera annarrar handar maðr 
e-s 2: være faa ringe, usfel at man fan 
gjøre bet af meb en blot ved Hjælp af 
ben ene Saand, Ljosr. 10.125 B. avarnr 
svá at hann mun ekki i þat ganga nema 


höndla. v. (að) 1) gribe, = 


hörhnoda, n. Ringarnenefte. 
hörkla, r. (að) ftøje, Tarme? efler fare frem 
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hann hafi nökkur gæði í aðra hönd (>: 
nogen (Shoptajarelie berfor), Flat. 1, 12819; 
tveggja handa 2: to Glagé, Stj. 159; 
allra handa >: alle Elags, SE. 1, 14; 
Clar. 129 b!e. 

handla 1, 
handtaka; h. fair e-s Stj. 6142; h. hest 
Hrafnk. 7; h mann Fm. XI, 147; fig. 
höndlaði hana údæmiligr ótti Bp. li, 
92! jvf. 401. 2) bebanble, jvf. handla 23 
var þetta hoffolk heiðarliga höndlat ok 
sæmiliga sett Kim. 51. 


hönk, f. (G hankar, N. Fl. henkr) Hanf, 


Ring; skaltu gera kistu at móður minni 
ok undan (rettere undir?) knakke, reka 
síðan á kistuna starkar henkr Floam. 
135 sá er annarr garör er heitir rima- 
garðr. þar skolu vera å rimar í ok okar 
á endum, ok festi svá fast með hönkum 
at engi falli niðr fyrir vindi eða búfé 
Landsl. 7, 29; mæla skal spjötskapt 8 
alna langt ok gera til 2 henkr af viöjum, 
hengja aðra á odd en aðra å skapt 
Landsl. 7, 46; toga hönk brage í en 
Hank eller Ring for at brage ben fra 
binanden, Fm. VI, 3123 Floam. 24 }yf. 
GhM. 11, 208; paa Gverb: var hönk å 
medalkeflanum ok dró hann hana å 
hönd sér ok lét per hanga Eg. 60, jvf. 
Grett. 51. 


hörfa, v. (að) gaa tilbage, vige tilbage. 


Fld. 11,34; För. 41; Grett. 84. 


hörfan, f. Æt(bagegang; h. heimsins Mag. 
69. 
hörer, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) VFjeld, 


Klippe (jvf. Folkeſprogets horg, der paa 
Noss on Hordaland våtere forefommer 
fom Navn eller í Ravne paa Fjelde; fe 
ogfaa G. d. d. Spr. 115); látit hleypa 
eykjunnm um grjót ok hörga Kim. 21337, 
2) et Slaas bedenft Helliadom, fom bet 
fynes et af Stene opført Alter efler bes: 
lige (SE. I, 62, jvf. Keyfer Nordmæende⸗ 
nes Religionsforfatning Eid. 89 fg.); 
ef maðr verðr at því kunur eda sannr 
at hann hleðr hauga eða gerir hús ok 
kallar hörg SKr. 79; vér skolum eigi 
blóta heiðit guð né hauga né hörga 
Gul. 29; lét hann brenna hof en brjóta 
hörga Flat. I, 28521, jvf. Kim. 131*9; 
Stj. 5804. 58220. 

Fm. Vi, 296. 


í Norden? þat lið tekr at dasast mjök 
ok hörklar af heiðinni ofan Bp.1, 44311, 


hörkull, m. Støj, farm (jvf. hark). Kim. 


28914. 30713. 354. 


hörmuliga, adv. feraeligen; kalla h. á e-n 


Hom. 15559: h. leikinn Flat. ll, 3887. 


hörmnligr. adj. førgelig, at førge over. 


Didr. 174?9; h. hrygö Stj 494%. 
21 
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hörmung, f. Bebrovel(e. Fm. VI, 94. 

börmungarlæti, n. Yttring af Sorg eller 
Bedrøvelfe. Fid. Ill, 303. 

hörmungartala, f. Tale hvori man flager 
fin Sorg eller fine Lidelſer, = harmtala. 
Fm. IV, 165. 

hörmungarpyir, m. Slageffrig. Stj. 4539. 

hörpuskel, n. et Slags Skjel, fat. pecten 
aurilus striis majoribus circulis purpureis. 
Ey. 90; Mag.. 63. | 

hörpuslagari, m. Qarpefpiller. Bp. I, 866. 

hörpuslagi, m. d, í. Bp. I, 9097. 

hörpuslagr, m. Harpeſpil, Spillen paa 
Harpe. Bp. Í, 202. 

hörpuslättr, m. b. f. Str. 83. 


hörpustokkr, m. Sarpelegemet, Stot buor- | 


paa eller fvorover Harpens Strenge ere 
udipeendte. Flat. I, 35883, 

hörr, m. (D. hörvi & hör, N. PÅ. hörvar) 
Hor, fin. Am. 28; Kos. 66. 

hörtygill, m. Rinfnor, Linbaand. Stj. 416%. 

hörund, n. 1) bet menneffelige Legeme. 
Kgs. 382. 165; Fm. VI, 143. VII, 157; 
Bp. Í, 6119. 644°. ll, 18226; Kim. 524 
e.1.; hon var fríð ok vel vaxin, hörund 
hennar var alt sem skorit væri Parc. 
50 að?; alt hans hörund er svá hart sem 
horn Didr. 1833; sår várn mörg fallin 
á hörund hans Bp. I, 298% (= á likama 
Bp. I, 112"); skein bæði. hörund ok 


hörmung — í. 


er hugr hans eðr hörund låtit pit kyrt 
vera By. ll, 3229; verðr hörundit ok 
skinnit alt blátt sem drep Mar.* 94 b?6; 
kennir hann undir brjóstinu í milli skinns 
ok hörunds stóran sull Bp. I, 2527. 
2) Kjøvet í teologift Betydning. St. 94 
3) bet mandlige fem. Nj. 7 jvf. v. Í.; 
Hfgr. 25. 

hörund, f. 1) = hörund (n) 1. OHm. 97; 
hörundarlitr Fm. V, 347; SE. I, 106 
2) = hörund (n) 2. hörundar hungr 
Sol. 50. 

hörundfall, n. Gpebalffbeb, = líkþrá? þat 
má skilja festarmál ef h. kemr å ann- 
attveggja Gul. 51; eller Smpotente? jvf. 
NG Kr. 25. 

hörundljöss, adj. 196 af Hudfarve; h. sem 
snjör eda filsbein Bret. 9. 

hörundslitr, m. Hudfarve. Flat. ll, 300; 
By. ll, 180. 

hörundsljöss, adj.==hörundljöss. Bp. 1,127°. 

hörzkr, adj. fra Horbaland; h. mælir 
Gul. 58. 

hörþráðr. m. Qintraab. Bp. I, 644. 

höss, adj. granas fe Lez. poet. 

hösvast, v. (að) blive flendff í Sindelag 
eller Uvfærb, = gräna 2 (jof. gråleikr 2). 
Fm. ill, 1893. 

höttr, m. (®. hattar, D. hei) Hat, = 
hattr. girzkr höttr OHm. 60; pvi tökum 


likamr Mar.* í d?; ca hvárt sjúkara| ver hötta af höfði oss Hom.* 55 að. 


m 
- 


nden hvis Omkreds a) noget befinder fig, 
m. Dat. váru tveir samt í húsi Bp. I, 
1824; í nökkorum stað Barl.65!?; þroti 
var í andliti hans Bp. I, 18220; ogſaa 
m. Mff. í annan enda hussina var lopt 
appi Flat. 11, 2733; vestr í haf Landn. 
3, 2; b) fommer ben, m. Af. riðu þeir 
með honum heim í bæinn, ok er hann 
reið í garðinn Íyrir stofuna Fm. IV, 77; 
skal hann færa í naust eða i sel Gul. 
73. 2) Kladerne fom en a) er iført, m. 
Dat. þeir riðu allir í litklæðum Fm. 11, 
247; b) eller ifører fig; hænu fór í 
búnað üvina sinna Barl. 819, jvf. Flat. 
Hl, 438!9 fe under hrynja. 3) Tilftanben 
boort noget a) befinder fig, m. Lat. 
i svefni Barl. 66°; i mannligu edli Eb. 
25; mæla í reiði Barl. 115; vera í e-s 
valdi Barl. 86; vera í tiguligu yfirlæti 
Bp. I, 130%; b) overgaar; gaf hann í 
okkur forræði Kgs. 107. 4) bet meb 
Henfon til bvilfet et Forhold finder Sted, 
m. Dat. ford«st alla munuðliga losta- 
semi, eigi at eins i verkum nema jafnvel 


Í. 


prur- í, betegner 1) Gtebet, Gjenftanden | 


í únýtum hugrenningum Barl. 86, þóttu 
þeir fyrir öllum mönnum i allri etferd 
sinni Døl. 7; hlýða e-m í öllum hlutum 
Barl. 115; m. Qff. þrælborinn í allar 
halfur Flat. ll, 1982%; þótti hann í engan 
mun minni rausnbrmaðr Fm. IV. 254; 
oss hefir jafnan dugat í nauðsynjar Fm. 
IV, 242; játuðu æfinliga biskupinam app 
í jarðir sínar Bp. I, 853%. 5) bet bvort 
noget indeholdes fom Delene í et belt, 
m. Dat. baugr sá er 10 merkr ero í 
Gul. 220; hefir hann þat í sínu máli 
Gul. 22; eiga e-t í e-u Gul. 40. 87; 
fannst engi i (2: iblandt) kvennmönnum 
hennar maki Sér. 18; knýtr saman alla 
halana í (2: paa) naulunum isl. 27. 
6) bet bvoraf noget beftaar, m. Dat. 
lagði hann þar til í jörðum yfrit góðz 
Bp. I, 8532. hvartz þat væri í löndum 
eða lausum aurum Grg. I, 13"; hann 
skal gjalda þat fé i vaðmálum Grg. I, 
1428, 7) FTilfælvet hvori, Omftendigbe- 
berne bvorunder noget inbtrætfer, m. Dat. 
vanhagafö þat er féll í stærrum málum 
Bp. I, 85391; rénar kirkja svá at eigi 











iblår — iöurliga. 
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megi tíðir veita í hverju veðri Grg. I,|idjumedr, m. virffomt Mennefle; S. var í. 


172. 8) Anlepningen eller ben virfende 
Yarfag til at noget foregaar, m. Dat. 
fagna í e-u Barli. ti1; í þessu var þeim 
skömm Barl. 139; bölvað verði jörð í 
verkum þínum Barl. 6438. frestið í til- 
komu minni bardaga ykkarn Barl. 64!'?. 
9) Midlet, hvorved noget ubretteð, m. 
Dat. hvat aflar bu í því Barl.; opt 
kaupir sér í litlu lof Hávam. 51; snúa 
e-m í sinni fortölu Barl. 8892; vefjast 
í syndum, vefja e-n í vandræðum Barl. 
86; Bp.853". 10) bet bvortil noget tje- 
ner, Henfigten eller Folgen af en Sanbling, 
m. AM. gjalda e-t í gjöld, í sakfe, í 
skatt Gul. 223; Kgs. 104; þiggja e-t í 
vingjafir Eb. 25; melte ek mörgum 
orðum í minn frama Hávam. 104; fara 
í leit Fm. I. 71. 11) bet hvortil noget 
gjøres, forvandles, bliver, m. Aff. skipta 
illu i gott Barl. 119; snúast aptr í dauð- 
lig efni Kgs. 117. 12) Siden inden 
bvilfen noget fler, m. Dat. í litlu augu- 
bragði Barl. 124?2. 13) Siden paa byilfen 
noget fler, m. Aff. í annat sinn, i þenna 
tima; þeir skulu koma í miðjan morgun 
Gry. 1, 139; enn í dag Barl. 657; í nátt 
Barl. 66. 

iblår, adj. blanagtig, blaalig. Bp. II, 
18276 

íblástr, m. Indſtydelſe, Snfpiration, = 
áblástr 2. Bp. I, 231. N 

íbúð, f. Iboen; gef mér borg nökkura til 

"íbúðar Stj. 48777; þessi borg er hin 
bezta íbúðar Stj. 60919 

íbyggjari, m. Beboer, fom har taget Bolig 
etítedð, í et Legeme eller en GStittelfes 
om Djævelen ber bar befat et Mennefte: 
Mar.* 44b!!. . 

ið, f. (MN. Pl.-ir) Gjerning. Hamd. 1. 

iða, f. ttibagegaaenbe Stromning, ber flil- 


fer fig ub fra Hovedfirommen í et Bands 


leb. DN. I, 708; Grett. 153, jvf. P. Å. 
Munde Norges Beftriv. Siv. XIV. 

iðgjöld, n. pl. Erftatning for lidt Tab 
eller tilføjet Glade, Jgjeldb Håvam. 105; 
Vatsd. 7; Hænsn. 5: 

iðgnógr, adj. f(ærdeles rtigelig. Hund. 
1, 21. 

iðinn, adj. flittig, briftig, virtfom; í. á 
helgum bænum Kgs. 92; hann var i. at 
pri at sníða af mönnum lös Bp. |, 

3 


iðja, v. (ad) forrette, ubrette, fysle meb, 
Ljosv. 5. 

iðja, f. Sysfel, Forretning, = iðn. Flat. 
I, 4223; Eg. 29; Didr. 258. 

idjagrænn, adj. gren med Bibegrebet af 
en flært eller frift Marne. Vsp. 57. 


iðjulauss, adj. uvirffom, vrfeðleð, = sys- iðurliga, adv. 


lulauss, Fm. Xl, 435; Grett. 109. 


mikill Flat. I, 52479, 

iðka, v. (að) forrette, ubrette. Stat. 
298" 16: iökandi lifnað sinn med dl- 
musugerdum Stat. 295. 

iðn, f. = iðja. Flat. ll, 7338. 32919, 

iðna, v. (að) iðja. Str. 216 Gry. I, 
12919, 

iðnarfullr, adj. virffom, flittig, Mar.* 
130 c®, 

iðnarmaðr, m. 1) Mennefte fom foretager 
fig noget; Þ. spurði hversu Asmundi 
segði hugr um sonu sína, hverir iðnar- 
menn þeir muudu verða Grett. 28. 2) 
Saantbarker i Serbelesheb. DN. U, 74; 


iör, m. pl. Indvolde, lat. intestina. Gha. 
23; Fm. Ill, 77. VIII, 326; rifnaði kviör- 
inn ok fóru út öll innyflin or honum ok 
svá iðrin Post. 238, jvf. Stj. 280°, - 
Sof. insteri. 

iðra, v. (að) volbe en Anger; eigi iðra mik 
mínar gerðir Mar. 73 cis; alminbeligere: 
iðrast, v. r. angre, fortrybe, m. Gen, 
'm. IV, 369. VIII, 54; Fid.1,220; Flat. 
ll, 1442°; OH. 169'; Barl. 18529 ogfaa 
iðrast uf e-n Barl. 17274. 180*. 

iöran, f. Anger, Bortrybelfe. Flat. 11, 392 14, 

iöranarlauss, adj. uben at føle nogen An- 
ger; deyjn í. Fm. Vil, 118. 

iðrar, f. pl. 1) =iðr Gha. 23. 2) == iöran 
Am. 65. 

iöraverkr, m. Smerte í Sndyoldene eller 
Legemets indre Dele, (jvf. innanmein, 
innsnsött). Alex. 23; höfðu svá mikla 
útsótt ok iðraverk Stj. 43617, 

iðri, adj. comp., innstr superl. indre, in- 
berft. Hom. 27; Hom.* 52a&b; sitja 
iðri Konr.q. 51 b?®, 

iðrmælir, adj. faadan (håttr) at Rimene í 
førfte og tredje Berslinje beftaa af famme 
Etavelfe, og ben famme baade ender 
biðfe Linjer og begynder ben følgende. 
SE. I, 660. ll, 240. 

iðugliga, adv. ideltgen, jevnligen, = iðu- 
liga. Bp. I, 849. 

iðukast, n. = ida; berr nå straumrinn 
stokkana undir borgina ok í iöukastinu 
fyrir norðan borgina váru allir upp 
undoir Mag. 158. 

iðula, adv. = iðuliga. Pr. 471'3. 

iðuliga, adv. = iðugliga. Kgs. 163; Barl. 
9314 


iöuligleikr, m. Hyppighed at noget ideligen 
gjentager fig. 

iðuligr, adj. tdelig, byppigen forefommende, 
Barl. 931°; þat mun vera góðum manni 
iðuligt angr er unnasta hans reynist 
honum ótrygg Mött. 127 bé. 

iðuliga, iðugliga. OHm. 


21* 
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iöurligleikr — illfelli. 


iðurligleikr, m. Syppiahed, at noget gjen- | 'hugan, f. Betænten, bvad en tænfer paa. 
18 arl. 15 


tager fig ibeligen. Barl. 19622. 
iðurligr, adj. = iðuligr Barl. 94"'%. 10031, 
fendr, adj. levende, t Live, modſ. örendr. 
Fm. XI, 145 


if, gla 0. Í, 0. = ef, efa, 0. Í. 9. fe biðfe 
ID. 
(fang, 1. Sosſel (jvf. fást í e-t). Mar. 


ífellr, adj. fom falber ind i noget; aust- 
ren gola var innan å flöann svå at 
ifelt var (9: faa at GSøen fyflede ind 
over JFartøjet). Sturl. 7, 27. 

BI eller ili, m. Hog, port. SE. Il, 488. 


ifra, præp. = frå, fe dette. 

ifylla, v. (id) opfylde; í. hoð e-s DN. 

íganga, f. Overtagelfe, at man paatager 
fig noget (fom Forpligtelfe). GKaup. 69. 

igangr, m. Indtredelfe; föstu igungr, fe 
under fasta. 

igangsfasta, f. — löstu Ígangr; 7 nåttum 
fyrir ígangsföstu DN. ll, 47; mánadag- 
inn næsta fyrir sunnudaginn næsta nú 
fyrir igangsföstu DN. V, 207, jvf. Ill, 95; 
týsdaginn igangsföstu DN. V, 224; í 
igangsföstu DN. I, 107. 

igangsföstusunnudagr, m. = igengssunnu- 
dagr? å laugardagin næsta fyrir i. DN. 
IV, 256, jvf. V, 161. 

(gangsklædi, m. pl Gangtlæder, = ígöngu- 
klæði. Flat. Il, 2867; Fm. VI, 238; Borg. 
2, 15; DN. lil, 382. IV, 356. 

(gangssunnudagr, m. YJaftelavnsføndag el- 
ler førfte Genbag í Fafte? = igangs- 
föstusunnudagr? (fe DN. I, XXXVID). 
DN. N, 540. 814. Ill, 236. V, 147. 

igða, f. Mobvæfte, Egbe, sitta europæa L. 
Fafn 31; Fld. I, 164; Flat. Í, 355; 

SE. I, 358. Il, 489. 

ígegn, igegnum fe under gegn, gegnum. 

igjarn, adj. færbeles beglarlig efter, til» 
bøjelig til; i. verks Flat. I, 52129. 

ígróðra, adj. begynbt at gro eller fpire; 
jörð var lítt i. at fardogum Bp. I, 172, 
jvf. 244. 

ígulkóttr, m. Pindfyin, lat. erinaceus. Ir. 

36 a?° 


igull, m. Sevindfein, echinus (esculentus) L. 
I, 580 


igöngoklædi, n. = igangsklædi. DN. I, 
42. 


thjá, præp = hjá, fe bette. 

íblotanarmikill, adj. tilbejelig til at blande 
fig í andres Anliggenber, hlutsamr 
Chef. hlutast í e-t). Fm. ll, 69. 

íhuga, v. (að) betænte. Fm. VI, 191. 

ihugafullr, adj. tanfefulb; hann þóttist vera 
í hvat er þessi maðr mundi vilja Fm. 
Vill, 25. 


7"; Fm. Vill, 358 v. 1. 

íhugi, m. b. f. OHm. 48.67; er þeim hinn 
mesti í. at honum 2: ban giver dem me, 
get at tænfe paa, Fld. I, 69; í ordom 
ok í verkum ok í ihuga röngum Hom.“ 
67 be. 

ikast, s. Indvending (jvf. mótikast). Mar. 
92 bót. 

íkornaskógr, m. Skop bvori ber falder 
Egernfanaft. Landsl. 7, 60. 

íkorni, m. Egern, lat. sciurus. Flat. ll, 
169; Kgs. 27; Landsl. 7, 60. 

il, f. (NR. Pl. iljar) Fodfaale, lat. planta. 
Hom. 33; 51.160"; Kgs. 37%; Fm. 
VIll, 265; Sturl. 7, 30; SE. I, 542. 

ilag, n. Penge fom ere lagte í anden Mande 
Gjendbom fom en Haftelſe paa denne 
indtil de ubbetales. HE. ll, 195. 220; 
Bp. I, 876' 

ílát, n. alt ſaadant bvori man flipper no- 
get for dert at bevare bet; sekkr er (låt 
SE. ll, 42; klæða ílát Frost. 9, 9. 

íleiðing, f. Overtalelfe, = leiding. Stat. 
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flenda, v. (nd) 1) flaffe efler mebbele en 
landsvist = gera e-n flendan, mobi. 
útlægja. Frost. 4, 41. 2) flendast, r.r. 
nebfætte fig etfteb8 í Landet. P.hvir. 46. 

ílendr, adj. 1) berettiget til fom friðheilagr 
at opholdbe fig í Landet, modi. ürlagr. 
Gul. 312; gera e-n ilendan Eg. 57. 2) 
hjemmehørende, bofat í Landet. Flat. 1, 
2439, 3744; Fm. Vi, 254. 

iliansvegr, m. Gt. Qileð í Provence ved 
Rhonens Mundina. Symb. 31 jvf. Wer- 
lauffs Anm. Side 53 fa. 

ílíkr, adj. = likr. OHm. 50. 

ílit, ms. Flek eller Merke efter Slag 0. desi.? 
Gul. 185; svå skal hann pine hana al 
hvårki verði at örkumbl né (lit Grg. ll, 
58!9, jvf. 187720. 

ilki, m. = il: fe Lex. poet. 

ilkvistr, m. poet. om Taa. Am. 62. 

illa, ado. flet, mobí. vel; heyra illa Flat. 
H, 17119; illa heill Haram. 68; þat var 
illa er - 9: bet var ilte, flemt, at - 
Fiat. ll, 274*>. 

illa, r. (It) forftyrre eller fortræbiíge en í 
Udførelfen af noget; illa farar, kaup. 
kvånfang e-s Gul. 61; så skal hafa er 
haft hefir 20 vetr eða 20 vetrum lengr 
úilt ok úspilt Gul. 82. 

illbragð, n. Ugjerning. OH. 174°, 

illbrigði, n. db. Í. Grett. 77. 

illbyli, n. flem Filfand Í Hjemmet; gern 
e-m i. Hænsn. 6. 

illdeild, f. fiendtlig, hadſt Tvil eller Strid; 
deila illdeildum Fm. VII, 144; Pr. 181". 

illfelli, n. Ulykkestilfelde, Ulyffeðbænbelíe. 
NS. V, 562; Rb. 70 (NL. lil, 158*9). 


> 


illfengr — illvirki. 


illfengr, adj. flem at have med at gjøre. | 
Flat. I, 410*4. ' 

illferli, n. Miðgierning, Synd. Bp. I, 
23873. 


illfygli, n. coll. ſtadelige Fugle. Pr. 186". 

illgerd, f. Gjerning hvorved filføjes anbre 
noget ondt. Aler. 168. 

illgerdaflokkr, m. lot af Ildgjernings⸗ 
mænd. Fm. Vill, 232. 

illgerðamaðr, m. Jldgjerningsmand, Mis- 
bader. Flat. ll, 2579, 

illgerðasamr, adj. tilbøjelig til at gjøre 
andre ondt, tilføje den Skade; hann 
gerðist svá i. at öngu vætta vildi hann 
eira Fm. Xl, 90. 

illgeta, f. Formodning, Anelfe om noget 
ondt. Þiðr. 366. 

illgirnd, f. Tilbejeligbed til hvad ber er 
ondt, ifer til at ſtade andre, Ondſtab. 
Fm. VII, 37. 

illgirni, f. d. f. Hom.* 67 b". 

illgjara, adj. tilbøjelig til bvab ber er ondt, 
Nær til at (fade andre, ondffabsfuld. 
OH. 8729, = fut. improbus Hom. 37", 

illgjarnligr, adj. fom røber Ondſtab eller 
flet Tæntemaabe; ekki er illgjarnligra 
en taka mútur í dómum Hom. 37%. 

illgresi, n. Uaræs. Flat. Il, 240; Barl. 
3410, Kgs. 117". 

illgruna, o. (að) miðtænfe. Bp. I, 3649. 

illgæti, ». flemme Bilfaar; peim visar hann 
til pínsla ok kvala ok til alskonar ill- 
gætis Barl. 55%. 

illeikni, f. Diebandling, flem Medfart. 
Fm. VIN, 41; Flat. ll, 548; gera e-m 
i. Flat. 1, 3983, 

illiligr. adj. af flemt Ubfeende, tlbevarflen- 
te. Flat. I, 2547. 26197; i. gaulan OH. 
13536, 

illindi, m. pl. att bvab fom er nogen til 
Etabe eller Fordærvelfe. Flat. I, 28079; 
Fm. V. 242: Sturl. 7, 39. 

illing, f. 1) Fortretigelfe, Plage. OHm. 77. 
2) JFordærvelfe. Hom.* 102 47" 70 

illingr, m. illgerðamaðr; illinga seta 
Bp. 1, 1429). 

illkyndugr, adj. underfundig. Bp. |, 256. 

illkyngi, f. Underfundiabed. Mag. 1296. 

líf, m. umoralff, fondigt Levnet. Barl. 
13811, Fm. VI, 54. 

illlifnadarmadr, m. Mennefte ber fører et 
umoralft Peonet. Flat. I, 2337. 

illlifnadr, m. = illlifi. Sy. 386", 

illlífr, adj. Hæleh, nøjeregnende med Hen⸗ 
fon til Livets Betvemmeligbeder. Didr. 
697; jvf. Lex. poet. under æfa. 

illlæti, ». vederfyggelige Laber, Lyb eller 
Geberder. Konr.g 574". 

illmålugr, adj. flem í Munden eller í fin 
Tale, illorðr. Str. 15?'; Hav. 2. 

illmanaliga, adv. utilbørligen, faaledes fom 


— 
— 
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man fan vente fig af et fet Mennefte. 
Mar.* 47 c29, 

illmannligr, adj. af Wbfeenbe fom et flet 
eller flemt Mennefte. Nj. 50. - 

ilmenni, n. flet eller flemt Mennefte. Nj. 
7. “ 

illmæla, e. (lt) tiltale, omtale en med 
ufømmelige, fræntenbe Ord, = illyrða 
Fld. ll, 206; Str. 1592. 

illmælgi, f. = illmæli, Tilbojelighed bertil. 
Hom.* 67 b'?. 


illmæli, n. Tale hvorved man fornærmer 
eller bagtaler andre. Krok. 7 fg.; Dpl. 
1 


t. 
illorðr, ad). tilbojelig HI at tale utilber- 
ligen til eller om andre, = illmålugr. 


Flat. I, 51011. 

illr, adj. 1) flem. Fm.lll,85; Flor.i AnO. 
1850 Side 83; motstaða illra manna 
Hom.* 75b?®. 2) af ringe, uanfelig Be» 
ftaffenbed; i. hestr Didr. 1914. 

illrædi, n. = illgerð, illvirki, n. Pr. 2567. 

illrædiskona, f. Kvinde fom giver fig af 
med flette Gjerninger. Mar.* 25 bt°, 

illræðismaðr, m. = illgerðamaðr. Flat. I, 
5078°, 11, 34997, 

illræda, f. == illmæli, illyrdi. Kgs.* 25. 

illska, f. Ondſtab. Hom. 5316; Flat. 11, 
38877: Fm. Xl, 445. 

illskár, adj.? hvárt þykkir þér betr komit 
þat fé er þeir taka upp fyrir þér eða 
hitt er ek hefi? þat þykki mér illskårr 
at þú hafir Band. 2179. 

illskast, v. (að) blive lem, fuld af illska. 
Fld. hl, 657. 

illskeptr, adj. ilde, flem til Sinds; af því 
at Kayn var öfundsjúkr ok i. þá öfund- 
aði hann - Stj. 429; verðr skelmirinn 
i. við er bann má eigi skråselja þeirra 
ræður Mar. 35 at!. 

illskukraptr, m. fiendtlig, forbærvelig Magt. 
Flat. I, 400. 

illskuprå, f. Jorbærbelfe. St. 26870. 

illsligr, adj. = illiligr. Flat. I, 214. 

illspå, f. flem Spaadom, Spaadom om for 
reftaaende Ulytfer. Troj. 38. 

illtyngd, f. Bagtalelfe. GFest. 45. 

illud, f. Sidefindetbeb, ondſtabsfuldt efler 
fiendtligt Ginbelag. Vól. 19. 22. 

illödigr, adj. ilbefindet. Fld. 1, 192. 

illviðri, n. Uvejr, flemt Bejr. Barl. 65%; 
Str. 8814, 

illvidrisklakkr, m. Uvejrffy. Kgs. 53. 

illvili, m. fiendtligt Gindelag. Flat. ll, 

866*'; Fm. Vil, 312. 

illvilja, adj. ildeſindet, fiendtlig findet. Fsk. 
272 


illviljaðr, adj. d. í. Barl. 38". 

illviljugr, adj. b. |. Mar.* 94 d'. 

illvirki, m. = illgeröamadr. Flat. Il, 72°; 
Alex. 108; Fm. XI, 445. 
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illvirki — innangengr. 


illvirkig n. = illgerð. Flat. li, 243; Amecd. |íneyzla, f. Afbenyttelfe, Brugs ef sumir 


22; Pr. 122'6, 
illværr, adj. = illa værr; mönnum þótti 
illvert úti fyrir våtvidris sakir Bp. I, 


72. _ 

illyögi, f. Jlbefinbetbeb, fenbtligt Ginbe: 

lag. Hom.* 10a"". 

illyndi, n. Misfornøjelfe (af yndi)? eller 
for illindi? Hom. 5316. 

illyrða, v. (rð) = illmæla. Stj. 52914: 
Flo. 7349; Flov.* 2217, 277: Clar. 
136 a?ð. . 

illyrdi, n. = illmæli. Kgs.7!“; Kim. 5092. 

illyrmi, n. ffabeligt Kryb. Hfgr. 25. 

illpræli, n. = ille þræll. Am. 59. 

illþýði, n. illgerðamenn. Bp. I, 142; 
Flat. 11, 349%. 

illpydisfolk, n. b. f. Fm. VI, 162. 

ilma, o. (md) bufte, give Bellugt fra fig; 
ilmandi grös. smyrsl Kys. 46; Hom. 
116'%. 

ilming, f. Qugt; vit ilmingar Hom. 8717. 

ilmr, m. Duft, Bellugt (ogſaa hilmr). Flat. 
Ill, 3759; Hom. 879. 

ilstri, n. Sfterotbje, salix pentandra (fe 
ister 608 3. Malen). SE. 1, 483. 566. 

im, n. Muld, Støv, = lat. pulvis. Fm. 
ll, 261; Stj. 6009. 

ima, f. Strid, Kamp. Hund. 1, 52. 

imbrudagr, m. Tamperdag, en af TZamper- 
bagene (lat. jejunia quatuor temporum), 
fom boldteð 4 Gange om Haret, bver 
Gang I 3 Dage (fe Arnefens isl. Met- 
tergang Side 85-92; HE. I, 167 n. 6); 
Borg. 1, 13; Eids. 1, 27; JKr. 27; 
NBKr. 12; NGKr. 20; Grg.1,33; AKr. 
186: Hom.* 16b; Bp. I, 107. 584; im- 
brudaga vika Bp. I, 38196. 

imbrulaugardagr, m. == laugardagr i im- 
brudögum. (DN. IV, 6). DN. I, 561. 

imbrunött, f. Natten fer Tamperbagenes 
Begyndelſe. Grg. I, 317. 

imbrusunnudagr, m. = sunnudagr i imbru- 
dögum. DN. IV, 282. V, 329. 

ímilli, ímillum, fe milli, millum. 

imóti, fe under mót. 

in, conj. eller ade. foran Kombparativer 
forefommer oftere ifer í næatende Sæt- 
ninger uden færegen Betydning eller i 
lignende Betydning fom at 20; vitoms 
við å moldo menn in sælli - né iu 
mætri megö á foldo 2 Brynh. 18; 
hræddr ver hvergætir hélta in lengr 
rúmi Am. 58; né in heldr 2: beller tfte, 
ligefaa lidt, Brynh. 1, 36; Sig. 1, 21; 
Ghv. 3; Nj. 137. - hví in siör (quin 
immo Vulg.) ero þeir sælir er heyra 


leyfa íneyzlu í mörku Frost. 13, 16; 
skulu hafa alla ineyziu til þarfinda garðs 
ok grindar DN. II, 17. 
inn, adv. jvf. innar, inst; ind. Hak. 90; 
Flat. I, 48. 243; hafa e-n inn >: tage 
ind í Hus, = hýsa, Grg.1,229*'; kasta 
e-m inn 9: fængfle, fe under kasta. 
inna, v. (nt) 1) fonme frem med, frem- 
føre, og í Befynterligbeb: fremfige. Fm. 
VI, 101. VI, 154; inna ordstafi, eið- 
staf Am. 9; Fm. Vi, 53. VII, 52; svá 
berr þessarri spurning til at hann mun 
verða með löngam ræðum inna ef hana 
skal vel skilja, en með því at spurt er 
þá vil ek gjarna þessa ræðu inna eptir 
pri sem ek kann Kgs. 150; intu þau 
eiðreki útlegð sina Fld. I, 446; kon- 
ungr inti til (2: foarebe) hví kvattu svá 
at Fm. V, 318; inna til e-s 2: tale om 
noget, bringe noget paa Bane Å fin 
Tale, Fm. Vil, 140; Flat.N, 82»; Vallalj. 
4; innast orð vid >: verle Orb med 
binanden, Fm. XI, 29; innast til um e-t 
9: tale fammen om noget, Fm. VI, 205; 
inna upp 9: opregne, Fm. XI, 89. 2) 
ubrette, ubføre (luf. av. inne 9: Dags- 
vært, Hoveri); i. íþrótt SE. I, 154; í. 
morð Fm. VI, 295%; i. upp dagleið 
Stj. 5199. 3) ubrede, betale, = gjalda; 
i. e-m kostnad sinn Hak. 50;'i. mäl- 
daga >: holde en Aftale, GLandabr. 16; 
ek hefi heitit suðrgöngu ok skal hana 
at vísu af hendi inna Fm. Vi, 36; hvat 
áttu mér ill at inna (= launa) Fid. ll, 
204. 


innan, adr. & præp. 1) inbenfra. Flat. 11, 
24431, 2) Inventor, m. Al. innan þær 
dyr Clar. 131 a!%; at góð dæmi vår 
lysi innan mysteri guös Hom. 102'; m. 
Øen. innan kastalans var eitt ınunklifi 
Str. 80°??; innan bæar Bjark. 27; DN. 
ll, 95; innan hallar Vol. 31; abfol. 
innan å Fenring Flat. 11, 6024; um haf 
innan 9: inbenom Savet, Flat. I, 243; 
fyr innan jötna heima Hamh. 5. 3) in- 
ben (en vis Tip), m. Gen. innan lítils 
tima Fld. Il, 149; innan eins árs DN. 
IV, 248; m. Tat. ianan þeim sjau nátt- 
um DN. IV, 642. - 3 Sammenfetninger: 
innanborgarmaðr 2: Perfon fom berer 
til í Staden, Ilom.* 96 b?; innanherads- 
maðr Hom.” 96b*; innanhreppsmaðr 
Grg. ll, 175. 


innanborðs, ad». intenborbs paa Hare 
tøj, == innbyrðis. Gisl.49. 


orð guðs ok varðveita þau síðan Hom.* |iunangengr, adj. gaaende indenfra, innan- 


4bo (Luc. 11, 28). 
indverskr, adj. tnbift. Sg. 
147. . 


69; Alex. 


engt var í fjósit >: man funde fra 
tuen gaa lige ud í Fjøfet, Vallalj. 7; 
Gísl. 28. 


. rer 





innanmein — innrenta. 
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innanmein, n. inbvortes Cfade eller Syg ˖ |inngipta, f. Indſettelſe í Klofter eller fom 


bom. Bp. I, 252. 323. 


innansött, f. indbvortes Syadom (jvf. idra- | inngiptabref, 


verkr, ütsött). Bp. I, 124. 

mnanvåtr, adj. vaad Indvendigen eller ine 
bentil; fengu innanvått 2: de fit Se ind 
i Fartøjet, Hav. 429. 

innanverðr, adj. fnbvendig, indvortes; hafði 
kefli í innanverðri tendi Fm. VI, 165; 


í innanverðum (mobf. framanverðum) ! 
skála (>: Í den indre Del af Sfaalen), * 
 innhlutr, m. indre Del. Bp. I, 37899. 

í innhysa, v. (st) tage til Hufe, = hýsa. 


Eb. 50. 

innar, ade. comp. længere int. Gísl. 297; 
onfaa for inn: ganga, koma, leida innar 
Grett. 93; Flat. U, 33310; Sw. 173; 
innar frå >: indenfor, Fm. VIII, 448; 
Flat. 11, 45219: Hav. 34. 

innarganga, f. == innganga 1; om Var. 
felfvinberð Kirfegang: NDM. I, 44 (DN. 
V, 660. Side 4729). 

innarmeirr, adr. comp. 

innborinn, adj. 1) indfett, = innfæddr. 


DN. 4, 97. 2) medført (e-m). Sú. 
8779, 253. 
innbyrðis, adr. = innanborðs. Gisl. 4& 


inndælgirni, f. Magelighed, Loft til My 
liabed. Hom.* 67 b*, | 

inndæli, n. Qettelfe, Bekvemmelighed. 
VII, 277; Rb. 42. 

inndæll, adj. fet (jvf. auðveldr); þat 
ber inndælt Flat. 1,51097, jvf. Fm. 
186; sal skal þat hit fyrsta framkdma 
innan þess sama mánaðar - nema| sá 
vili indælla gera honum er taka 
Frost. V, 46. 


liggende dybt inde í Hovedet. 
19910 
inneygr, adj. d. f. Hár. 417. 
innfjalgr, adj. indefluttet? Hund. 2, 
innfæddr, adj. = innborinn 1. DN. 
innganga, f. 1) Snbaanen, 


leyfi Flat. 1, 3917; útsetja e-n 
göngu heilagrar kirkju DN. ll. 
48; gefa e-m e-t til inngöngu (>: 
Inbtræbdelfe, Optagelfe í et Klofter) DN. 
IV, 359; kvenna innganga (i Kirfen efter 
bereð Barnefobſel) Kalfsk. 110. R) Jnd- 
gang, Adkomſt, Pasfage til ef Sted; 
lauk upp inngöngu paradisar S}j. 4179. 
3) PBegyndelfe, lat. introitus; i. 
ar Hom.* 54b?. 
inngangr, m. 1) = innganga, jvf..inngangs- 
veizla. 2) Begyndelfe, lat. ipitium, 
fgangr; föstu inngangr Bp. 1,/74419. 
inngangsveizla, f. Gjæftebud fom bolbeð i 
Anlebning af nogens Sndtrgbelfe Í en 
ny Stilling, f. Er. í Klofter. DN. IV, 359. 
inngerdis, adv. indengjerds, inpenfor Gjere 
bet. DN. I, 275. 


— 
— 


innar. Stj. 62. 
inni, | 





proventumaör. DN. IV, 615. 

n. Dofument fom oprettes 
angaaende de Bilfaar pan bvilfe en at. 
ver fig ind efler inbíætteð fom proventu- 
maðr eller i Kíofter. DN. Í, 600. 

inngjald, n. Sndtægt. Kalfsk. 110; DN. 
Il, 312. 

inngröptr, m. = gröpir 5. Bp. I, 791". 

innhallt, adr. noget nær ind imod Landet. 
Flat. 1, 475"). 


Sturl. 4, 41. 

innhysingr. m. Snberft, en fom er til Huſe 
bes andre. SE. I, 560. 

innhysis, adr. inden Hufe, inde í Hufet. 
JKr. 48 

inni, adv. inde. Hat. ll, 6021; inni at 
manns 9: Í € us, Grg. I, 2296: 

ave noget í fit Hus, Hak. 90. 

us bvori Mennefter have Bolig 

er Filbolb, = herbergi. Fm. VI, 

108; taka sér inni 2: tåge fig Herberge, 
Mar.“ 87 c?; ek heit þér góðu inni Kim. 
4559; húsbóndi så sveri um er hann 
hafði inni sitt at Bjark. 27. 

innifli, n. pl. Snbvolbe, = innyfli, (jvf, 
Rydg. 1, 129); Anecd. 1; fe under iör. 

innihüs, n. Bolig, Baaningshus. DI. |, 
320; mobí. fjárhús Hak. 90. 

innihöfn, f. at man bufer en, tager en til 
fig í ſit Hus (jvf. hafa e-n inn); verja 
innihöfn e-s 2: forbybe alle og endver 
at bufe en, Grg. I, 18% Þ.Sid. 6!4 
(Pr. 4729). 

inniliga, ade. nøjagtigen; segja i. frå e-u 
Fm. VI, 36; þat var i. markat Alex. 
656. 

inniligr, adj. for ynniligr. Fm. X, 207. 

innivist. f. Ophold vaa et Sted, Hak. 90; 
Þ.Síd. 6" (Pr. 479). 

innkaup, ». Snbfjob (af Handelsvarer). 

2, 10. 49. 


* 9 
innklefi, m. indre klefi. DN. IV, 283. 
innkofi, m. indre kofi. DN. IV, 579. 
innkoma, f. Indfommen. Flat. I, 3378. 
innlag, n. = itak? DN. V, 129. 
innland, n. indre Land, Landet paa indre 
Side. Fm. VII, 305. 
innleid, f. indre Bei, modf. útleið. Flat. 
ll, 308. 
innleiðsla, f. Indleden, Jndledelfe. Mar.” 
19 dó; Bp. I, 700°. 
innlendr, adj. = ílendr 1. Frost. 4, 41. 
innlenzkr, adj. indenlandfl. Flat. 1, 57797. 
91? 





c-t inni 












innraptr, m. indvenbig Raft eller Sparte. 
Laxd. 66. 

innrenta, f. = inngjald, inntekja. NS. V, 
152. 157; Bp. 1, 84477, 


mhk vet. 


mmsrske, 


Pr mel 
im 
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innri, adj. comp. = iðri. DN. 11, 223. 
nstodi, m. = innstæða, innstæði. NL. I, 
485; DN. U, 312. 


i | i, på ø 
bad. AN innsto i, m. indvendig i Bygningene Sn 


ob. 


bre flaaende Stolpe. OHm. 11. 

innstr, adj. superl. inberft. Flat. ll, 3338. 

innstr, adj. superl. for hinnstr; innsta sinn 
Hom.* 56 a!?. 

innströnd, f. inbenfor, paa ben indre Side 
liggende Strand. Grett. 13. 

innstæda, f. Kapital, mobfat ávöxtr. JKr. 
18. 55; Bp. I, 7259. 

innstæði, m. d. f. Grg. 1,227?. 234!. 2444. 
Il, 7719, 

innstædueyrir, m. b. f. Gul. 115; Byl. 9, 
22; Hak. 79. 

inntekja, f. = inngjald, innrenta. DN. II, 
63. 93. 

innviðartré, m. = innvidr. Gul. 306. 

innviðr, m. et af be ftore indvendige Træer 
fom bolde et Fartoj fammen og bvorpaa 
dets yðre Betlædning er feftet. Fm. Vil, 
82; Flat. 1, 29116. 

innvirdiliga, adv. = einviröulige. Bp. 
I, 95 


innvirðiligr, adj. = einviröuligr. Alex. 
1558. 

innvirdligr, adj. b. f. DN. 11, 63. 

innvirðuliga, adv. = einviröulige. 
289; DN. V, 132. 

innvörör, m. = höfuðvörðr, mobf. útvörðr. 
Alez. 7271. 106°°; Kim. 295. 

innyfli, n. pl. Indvolde (jvf. Rydg. ll, 129). 
Alez. 34"; Kgs. 31; þau sömu kerti 
draga þeir inn í munn, honum ok yfir 
hans i. Mar.* 50 d!7. Sof. iör. 

innylfi, n. pl. b. f. Fm. IX, 467.0. I.; El. 
93 að 


Stat. 


insigla, v. (að) befegle, forfegle, forfyne 
med Segl, lat. insigillare. Bp. I, 641°; 
Flat. ll, 278*9; DN. ll, 96. 

insigli, n. Gegl byormed Brev, Dokument 
eller best. er forfynet. Pr. 2489; DN. 
ll, 63; Flat. Il, 278. 

insteri, n. Snbvolb, lat. intestina. Hom. 
118!8 (fuf. St. 2807); Pr. 186"". 

fra, ©. ymte om noget, fige; mætti ok þá 
pet irast nt þær eignir fylgði henni på 
eiman er hann þóttist eiga í Noregi 
OHm. 43. 

íri, m. Kale, Snaf, = pali, ymtr. Fm. IX, 
278 v. I. 

irskr, adj. irſt, bjemmebørende í eller ub» 
gangen fra Srlanb. Flat. I, 151°, 

ísaðr, adj. belagt med 38; sund öll hafa 
isuö verit Didr. 1299; áin var isud 
Vem. 16. 

isalög, n. på. Zilfryfen med Is, at Siene 
lægge fig, == íslög. Grett. 132; OHm. 
15 


ísarn, f. Sern. Didr. 8074 


'innri — istra. 


|isbråa, f. Iskant. G19. ll, 13279; Flat. 

„235°. ' 

isending, f. Silfendelfe Meddelelfes í. himn- 
eskrar miskunnar Mar.* 97 c??. 

fseta, f. Tilegnelfe af, Jndefibben med an- 
breð Ejendom. Landsl. 5, 17. 

isheill, adj. albeles saft? Bard. 347. 

ishögg, n. Iſens Dybuggen. Fm. VI, 336. 

ishöggvagangr, m. gt ber brive6 pua Iſens 
Ophuggen. Vigl. 73. 

ising, f.'SJeflag, Söbrev; þau völn sem 
meðr nökkurri dóggvan af þoku huldu 
ok um fóru alt þat rúm ok víðáttu sem 
í loptinu er svá sem med smäregni eðr 
ísingu Stj. 1413 

ísjá, f. Opmærtfonbedb. Konr.g. 52 böð. 

ísjáverðr, adj. verd Oymærtjombed eller 
nærmere Unberføgelfe. Kim. 547%. 

fsjön, f. Seen paa noget; þann veg er 
himinninn isjönar. >: fanledes er Himme⸗ 
len at fe til, Flat. 11, 21099. 

iskaldr, adj. iekold. Kgs. 3617; Alex. Sl. 

isleggr, m. Selena, Leggben af Dyr ind- 
rettet til faambde berpaa at rende efler 

t glide ben over glat 96. Fm. Vil, 120. 

islög, n. pl. = ísalög. Flat. ll, 284"; 
OHm. 15. 

ismott eller ismått, f. bvab man fmyger, 
fryber ind ís með því at pit skömdust 
nöktra lima þá hylit ykkr nu með starfs 
ísmottum ok úgleðisklæðum Kgs. 1172. 

ismöl, f. Samling af [maa Seftyffer; svá 
väpnat sem å eina ismöl sei Fm. VI, 
412, jvf. VII, 18; svá jarnadir s. á. e.i. 
s. Fm. Xl, 365; géngu þar inn 12 her- 
serkir allir gráir af jarnum (v. Í. at 
hárum) s. å. e. i. s. Fld. I, 73. 

isrek, n. Drivid. Fm. IX, 350 ©. I. 

isreki, m. d. Í. Fm. IX, 350. 

iss, m. (G.-iss, N. Pl.-ar) 38. Fm. VI, 
336; áðr ísa tekr af vötnum Flat. |, 
63? (jvf. Fm. IV, 142). 

istad, n. = (stig. Kgs. 84. 

istada, f. Mod; konungr var eigi (stööu- 
lauss Fld. Ill, 548. 

fstangan, f. 1) Jndftiffen. Kim. 197, Mar. 
40 cꝛi. 2) SJilffyndelfe; djöfullig istang- 
an Mar. 59 d?ð. 

istig, n. Etigbejle, = stigreip. Didr. 25; 
Str. 3930. : 

istra, f. ben Indvoldene omgivende Fedt⸗ 
binde, Stj. 38397, skaut einfætingr Ar í 
smáþarmana honum, þ. dró ut örina ok 
mælti: feitt er um ístruna Karlsefn 13 
(Aa. 159); hann hefir nú nökkura hríð 
sjúkr verit at því at hans kviðr var 
slitnaðr ok ofan hafa sigit hans þarmar 
ok ístra, ok hér hefir Sifka lagt til ráð 
at skera skyldi til ok draga svá út 
istruna (v. I. istr) ok segir st på mundi 
vera betr Didr. 341. 





itak — jafn. 


itak, n. Servitut, Rettiabeb í anden Mande 
Ejendom. Grg. Il, 77°; DI. I, 522; 
„ Mariukirkja á Viðey alla frjalsa ok itak- 
alausa DI. I, 507. 
ítala, f. Beregning og Beftemmelfe af hvor 
meget Hæ hver enfelt af flere Samejere 
maa flippe paa bm fælleð Græsgang. 
Grg. Il, 114 fg. 
itarligd, adv. ypperligen, paa en ubmar= 
fenbe Maade; veiza búin i. Flat. ll, 
1163". 
ítarligr, adj. ubmarfet, anfelig. Am. 91; 
Fid. I, 156; Hom. 179. * 
itr, adj. zubmarfet, ypperlig, anfelig. Sig. 


9 * , 

itrborinn, adj. af ypperlig, anfelig Here 
fomft. Hat. 37; Hund. 1, 9. 

itrlaukr, m. anfelig Reg. Hund. 1, 6. 

itrmannligr, adj. af anſe igt Idre, om Men» 
nefter. Fm. VI, 414. 

itrskapadr, adj. af ubmarfet, anfelig Dan: 
nelfe eller Worms í. askr Hund. 2, 36. 

ítrþveginn, adj. ved Baftring bragt til at 
base et ypperligt Udſeerde. Lok. 17. 


ívasan, f. at man blander fig bybt ind | 
noget; þjóna veraldar ivasan HE. 1, 255. | 
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ivera, f. Bæren í eller paa et Sted; gefa 
e-m hus til íveru DN. I), 255. 

íverki, m. Arbejde paa et Sted (for derved 
at tilvejebringe fine Fornodenheder); þeir 
höfðu radit búðarvöllum sínum boði ok 
banni á netrostum sínum ok netlögum 
ok öllum iverka DN. II, 4. . 

íviðgjarn, adj. onbffabefulb? Völ. 26, jvf. 
Munde Uvda: Side 199 a. 

íviðja, f. ffovbegroet Qanbftræfning ? Hyndl. 
45; Vsp. 2 Cod. AM.; jví. bog SE. |, 
552 (ll, 471. 555. 615). 

íviði, nm. = íviðja. Vsp. 2 Cod. Reg. 

íþrótt, f Gjerning hvortil ber ubfræves 

færbeles Dygtigbed eller Jærdighed og 
bvoraf ben bar re fom er í Stand til 
at ubføre ben. OA. 1027. 

íþróttamaðr, m. Mennefte fom er begavet 
med Dygtiabed til at udføre faadan 
Gjerning (íþrótt), Jvdrætémand. Flat. 
ll, 1843. 23795, 

íþróttligr, adj. fom benbover til, vifer at 
en bar ben Dygtighed eller Fardigbed 
ber ubfræves til íþrótt; lék hann marga 
(pröuliga fimleika með mikilli list Fm. 

I, 225. 


J. 


já, befræftenbe Snterjectton, ja. OH. 29. 43; 
ogfaa fubftanrivift (of. RA. 605); með 
já ok handabandi jevnligen í Breve, 
ogfaa í Plur. með jám ok handsölum 
DN. 1, 101; já já >: ja, í Gandhed. 
Mar.* 47 bð0. Trist. 12; OHm. 20. 

já, v. (áð) ved udtryffeligt Lofte tilfige en 
noget (e-m e-t). Fm. Vi, 160; já sik 
undir e-t 9: ved ubtryffeligt Lofte for: 
pligte fig til noget, Flat. I, 444%®; Mar, * 
129 cte. Sof. játa. 

jadarflär, adj. vid, vinb í Eggen eller Kan- 

ten, om Toj fom ber holder længere 
Maal end paa Midten (hryggr). G. 
Kaup. 82. 

jadarr, m. (G.-s, N. PI. jaðrar) 1) Kant, 
Rand; paa tjald: Str. 4078; Stj. 307°; 
paa Seal: Mag. 6; par Haand (jvf. 
bandarjadarr) SE. I, 542; paa været 
Toj modf. hryggr GKaup. 82. 2) noget 
fom fører med til ct fuldítænbigt Gjer- 
beð Beftanbbele; så garör er gildr, er 
öln er å medal staurs hvers en hjästaurr 
hinn þriði hverr ok jadarr er yfir Frost. 
13, 21. 3) poet. Fyrſte. Lok. 35. 

jaðra, v. (að) forfyne med jadarr 2; så 
garör er gildr, er alin er millum hvers 
staurs ok hjåstaurr hinn þriði hverr ok 
jaðraðr allr Landsl. 7, 29. 

jafn, adj. 1) jevn, flav. Stj. 38014; For. 22. 


x 


2) uforanbret, fladigen ben famme; at 
jöfnum vörukaupem 2: naar Prifen paa 
Barerne bar været den famme, iffe er 
ftegen, Rb. 2, 7; eptir jafari leigu >: 
naar man regner bang Tilkommende efter 
den jedvanlige Afgift, Stat. 26417; med 
jöfnu = jafnan, með jafnaði. Pr. 273°. 
3) lígeban, Iigegod; allir (réttlátir) verda 
jafnir sem englar guðs Elucid. 799; hann 
bað mik þar sitja sem ek gæta kipt 
manni or rúmi með jöfnum skildaga ok 
Hrolfr kraki gerði Flat. ll. 137"; G. 
var ellifu vetra eða tíu ok sterkr at 
jöfnum aldri (>: for at være af beg Ul- 
ber, iffe ælbre) Eg. 40 jvi.80. 4) lige, 
om Tal; jöfn tala Algorismus Å AnO. 
1848 Glbe 356. 

jafn - fettes foran hvilfetfombelft Adjektiv 
efler Apverbium í Betydningen: fan, faa 
meget; Barl. 1923'; illa þykkir oss þat 
at þú skalt svá hafa týnt Karvel jafn- 
frægjum dreng, at hann verðr aldri full- 
lofaðr Kim. 103"6 var B. viöfregr ok 
lofaðr mjök af alþýðu fyrir þetta verk, 
er hann hafði unnit jafnungr sem hann 
var (9: uagtet ban var (aa ung) Vapnf. 
518, jvf. Didr. 136*"; Flat.1,376; Kim. 
478'*; er þat skömm jafnmörgum mönn- 
um (2: for fan mange Mennefter fom 
vi ere), ef hann skal nå komast or 


8 ° 
RT 
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höndum oss Gísl. 511%; undradist hon 
hversu friör ok fagr hann jafngamall 
maðr ok Orvasi (3: uagtet han var faa 
gammel o. f. 9.) mátti vera St. 2257: 
mikill madr ertu Pörir jafngsmall (>: 
for ben Alder, til iffe at være ældre) 
Flat. 11, 302, jof. Þorskf. 450. 
jafna, r. (að) 1) gjøre lige (bvab ber er 
ulige), m. Dat. (eller Aff.) ef konungar 
várir hafa fleiri menn látit, på munu 
menn Svía konungs þessa jafna (jafna 
þat OH. 15159) með 12 manna fjörvi 
m. IV, 334. 2) bele, fordele m. Att. 
Fsk. 82. 167. 3) fammenligne, fille veb 
Siden af noget for at udfinde Lighed eller 
Forſtjel; m. Dat. jafna e-u við e-ı 
Flat. ll, 188%; St. 231%, Barl. 36°; 
jafna e-n til e-s Fld. lll, 26. 230; För. 
107; Vigagl. 21; því er líkast til at 
jafna sem þá er = Trist. 12, jvf. Mag. 
95; svá sem kristallus eðr hinn harðasti 
gleriss til at jafna Stj. 1213; jafna saman 
9: fammenligne flere Ting inbbyrbeð, 
DN. 11, 223; því er líkast saman at 
jafna til dæma konungi er stýrir ríki 
ok skipstjórnarmanni er margir menn 
róa á einu skipi Barl. 191*. 
safna, f. lade, Slette. Pr. 27273, 


“ jafnaðardómr, m. 1) Dom hyorefter der flal 


ſte Gjenajældelfe, betales lige for lige: 
stórum hættligt er at biðja guð þess 
jafnaðar dóms (í 5te Bøn), ef vér búum 
svá óvænt óra sök % vér viljum eigi 
fyr gefa þat er oss er misboðit Hom.* 
49a?. 2) billig Dom, bvorved ber ilte 
gages nogen af Parterne for nær. Kgs. 
160; Nj. 66. 

jafnaðareiðr, m.%) Eb fom Fornærmeren 
ved Üdredelfe af Bader til ben forner- 
mebe aflagde, til Forfiffring om at ban 
vilde lade fig nøje med famme VBiltaar, 
famme Boder boð ben ber fornærmede 
ham, om Gan í Sag af lige Beftaffen- 
bed indaif paa Forlig. Bjark. 31; Hak. 
49. 2) Ed bvorved Faber eller Moder 
afatver Forklaring om at intet af Bor. 
nene bar faset mere end fin tilfommende 
Del af veret Ejendom Í Forhold til be 
øvrige. DN. IV, 238. 

jafnadarfundr, m. fiendtliat Mode hvorved 
Stillingen er line forbelagtig for begge 
Parter, paa beane Siver. Sturl. 5, 17. 

jafnaðargeð, n. uforftyrret Sindsro. Kos. 
Ir Í. 


jafnadargjöf, f. Gave fom gives nogen í 
Erftatning for Hvad man af ham mob. 
tager eller bar mobtaget. DN. I, 280. 
N, 611. IV, 352. 590; gefast jafnaðar- 
gjöf sín í millum DN. li, 426; gefast 
jafnabargjöfum DN. I, 426. 

jafondarhönd, f. leggja e-t undir jafnaðar- 


jafna — jafngirnd. 


hönd >: fade noget urert til nærmere 
Afajørelfe af bvem bet flal tilbøre, = 
láta e-t standa undir jafnri hendi, NS. 
V, 549. 

jafnaðarmaðr, m. 1) Perfon fom Tan maale 
fig, anſees jevngod med en (e-s). Fm, 
VIl, 119; Band. 37. 2) vetfærbig, ret- 
finbig; vera engi, lítill jafnaðarmaðr 
OHm. 49; Flat. I, 550%. 2) upartif 
Mennefle; per erat skipaðir höfðingi 
af guðs halfu ok manna, en j. eiguð 
þér at vera mama í milli ok óttast 
engan at því at ægja þat er þér vituð 
satt Fm. IX, 327. 

jafnaðr, m. 1) Sanmenligning. For. 107. 
2) ligeligt Forbeld mellem to efler flere 
Jing fnbbyrbeð. DN. IV, 312; - at jefn- 
aði a) ligeligen skipta e-u at jafnaði 
Flat. Il, 5520, 2563. b) = jafnan, með 
jafnaði Fld. lll, 226; Mar.* 130 ct? - 
með jafnaði = jafnan (Volfefprogeté 
me jamna). Mar.* 82 cð. 3) Billigbed, 
Metfærbtigbeb, hvad ber er billigt efler 
retfærbigt. DN. lll, 10; Kim. 554°. 

jafnaldra, adj. jtvnaldrende med en. Fm. 
Vi, 343. 

jafnaldri, m. jevnaldrende Perfon; med 
sínum jafnöldrum Bp. I, 253". 

jafnan, ade. frynligen, fabigen. Fm. Il, 
3720; Barl. 781%; Kgs. 58". 

jafnbjóða, v. (-baud) maale fig meb, Nille 
fig ved Siden af en fom jevngod med 
bam, fvare til (e-m) = sambjóða. Flat. 
ll, 27; talar hann bróðirinn svá í hjarta 
sínu, at þessi likneskja sé miklu betri gripr 
en þeim pehingum jafnbjóði Mar. 61 c®. 

jafnborinn, adj. ved Foødfer eller Herkomſt 
lige god fom en (e-m). Flat. 11, 19816. 

jafndægri, n. Jevndogn, fat. eqvinoctium, 
= jafnnætti. SE. I, 510. N 

jafndægris, adv. Í et helt Dean, Dag og 
Mat. DN. I, 213. 

jafndægrishringr, m. Xavator. Pr. 478° 
jof. 4797. 

jafndæmi, a. Upartiftbed í Dom, I Ret- 
færvdigbebens Qaandhævelfe. Fm. VI, 431; 
Pr. 2582. 

jafnfram, adv. 1) foruben, ved Etben af, 
m. Dat. tök hans döttur - sér til eig- 
inkonu j. þeim sem fyrr hafði hann 
tekit St. 16916 2) jafufram ok - >: 
faafnart fom, Kim. 1582; jafnfram sem 
- b. f. Pr. 413". 

jafnfætis, ade. paa lige gob Fob; standa 
j. o-m (við e-n) 9: være í en lige for- 
delaatig Stifling, Sturl. 5, 17; Flat. 
N, 17817, ' 

jafngegnt, adv. ligeoverfor, == gegnt, m. 
Dat. OHm. 62; Bard. 33. 

jafngirnd, f. Billigbed, Retfarbighed, Upar⸗ 
tiftbeb. Kgs. 63. 


jafngirni — jaga. 


jafngirni, f. b. f. Hom. 32. 35%, 
jefngjarn, adj. billig, reiferbig, upartifl. 
gs. 80; Kim. 4%. 

jafngæði, n. forefomner fom Bartant til 
gefnagæði Kys. 92. 

jafnhugaðr, adj. af jeont, ftabigt Tempera- 
ment, mobf. mislynir. Kgs. 7. 

jafni, m. 1) lige, jevngodt Forhold; mæla 
til jafna við e-n >: lige faa godt fom 
en, Flat. I, 250%. 2) lige Tal; því er 
bæna tal í odda en eigi í jafna, at sú 
tala er í odda er merkir eining ok má 
eigi deila í två hluti jafna Höm.* 552". 

jafningi, m. Perfon fom er jevngod med en 
anden (e-s), = jafnmaki. Fm. VI, 104. 
Dm Divrit af Bernd jafningjar fe Didr. 
124 90. fl. St. 


jafnkeypi, n. Øverensfonft, Bytte ber er' 


lige orbelagtig for berge Parter. Vatsd. 
5 


jafakosta, adj. god nof Ål at ubajore et 
pasfeltgt Parti, en pasfende WWatefælle 
‚for en, jvf. follkosta; var hon svá mik- 
illåt at engi karlmadr þótti henni sér 
jafnkosta St. 20444, 

jafnkristinn, adj. ligefaavel Kriften fom en 
anden (e-m); geriö på hluti yör jam- 
kristnum (9: mod ebers Mebfriftne) er 
per vilit sjalfir af óðrum þola Barl. 
4422 


jafnlendi, n. Jevnt, fladt Terrain eller Lende. 
Eg. 78; Stj. 366. 373. 598. 

jafnlengd, f. 1) bet Zidspunft í en føl- 
gende Periode, ber fvarer til en lige 
fremroffet Sid í en foregaaende; til jafn- 

» lengdar annars dægrs Grg. I, 147??; 
búandi er skyldr at halda kirkjudag 
pann at j. hverri um sinn å hverjum 
12 mánuðum Gry. I, 1410; at jafnlengd 
års, rélt å sama tima sem nú er, mant 
på son geta Stj. 614". 2) = ártíð. 
Sturl. 7, 45; j. er haldinn at fyrirgefist 
þat er maðr gerði í gegn réttlætis sólu 
Kristo ok í gegn kenningum 12 postola 
er mánuðir eru hins sanna års Elucid. 
1614. 3) Mar (gfv. jamlange, gb. jam- 
lynge): ef kona gengr býa í millum ok 
barn þat er heitir kvenna leiðir, skal 
þat minsta lagi hafa 3 jamlengdir Borg. 


jafnlengdardagr, m. Aarsdag, aarlig Feſt⸗ 
bag. OHm. 116 (Flat. 11, 39019). 

jafnlengdarskrå, f. = årtidarbök, ärtidar- 
skrå. DI. 1, 256. 

jafnliða, adj: forfynet med lige talrigt 
Mandflab í fit Folge. Eb. 29; Mag. 70. 

jafnlign, adv. 1) ligeligen. Flat. 11, 300*9. 
2) = jafnan. Stj. 77". 9620. 

jafnligr, adj. lige, ligelig. Fm. VII, 115; 
så máldagi þótti eigi j. (>: lige fordele 
agtig for begge Parter) Fm. IV, 217. 
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jefolyndi, n. wuforanberligt, fladigt Sinb, 
mobf. mislyndi. Fsk. 194. 

jafnlyndr, adj. ftabig til Einds, mobf. mis- 
lyndr. Fm. VI, 287. 

jafomaki, m. = jafningi. Kgs. 
71. 

jafnmenni, n. Mennefte, Folk af lige Stil- 
ling efler Egenffaber. Fm. VI, 345. VII, 
103; Heid. 27. ' 

jafomæli, n. lige Ret for begge be Parter 
om bvið indbyrdes Forhold ber er Fale. 
HE. 1, 247; Flat. 1, 4079; Kim. 90". 
1145. . 

jafnnætti, n. Jevndøgn, lat. æquinoctium, 
= jafndægri. Stj. 15%. 

jafnoki, m. = jafnmaki, jafningi. Kos. 6 
v. l.; Didr. 213; Stj. 49796, 

jafnræði, n. et med Henfyn til begges Lig- 
bed í Bilfaar pasfende Partt eller if: 
termaal. Nj. 33; Landsl. 5, 2. 

jafnsaman, adv. tilbobe, uden Forffjel, ben 
ene fom ben anden. Flat. 1,206°%; Barl. 
19119; OH. 46%. 

jafnskiptiliga, adv. ligeltgen. Sa. 1592. 

jafnskjótt, adv. firar, í famme Dieblif. 
Flat. 11, 385%; Barl. 1977; Kim. 3332; 
jafnskjótt sem - 9: faafnart fom, Kim, 
409*4. 44129. Barl. 1769. 

jafnsætti, n. billigt Forlig hvormed beg 
Parter have Aarfag at være tilfreds. 
Flat. 1, 126. 

jafnt, adv. juft, netop, 
XI, 15; Flat. I, 133". 

jafntefli, n. faaban Spillets Stilling, at 
ben ene Part iffe bar nogen Forbel 
fremfor ben anden. Vigl. 87. 

jafnvel, conj. 1) ogſaa. St. 195'%. 2) 
enbogfaa. Barl. 170%. 17617; St. 227. 
25139; Gisl. 83%; Bp. I, 5499. 

jafnvígi, n. faadant Forbolb mellem be 
fjempenbe at ben ene tffe bar eller vin- 
ber nogen Fordel over ben anden. Vigagl. 
18 


8. 58. 


rétt, beint. Fm. 


jafnvirði, n. bvab ber ligefaa godt, Igefaa 
meget værb fom noget (e-s). Bp. I, 97; 
Alex. 4818, 

jafnvægi, n. bvab ber vejer lige meget fom 
noget (e-s). Gul. 7; Flat. ll, 27276; 
Fld. 1, 121. 

jafnvægja, v. være jevngod, 
fig med en (e-m). Flat. I, 256. 

jafnvætta, v. (tt) veje en Ting for at un- 
berføge bent Tyngde í Forbolb til ans 
bre. St. 1384; Þ.Sid. 147 (Pr. 86%). 

jaf» yndir menn, m. pl. upartifte Mænd? 

-Tiom bave at beftemme tilfommenbe Er- 


funne maale 


fn 


MÁ. 


fatning for libt Efabe). Frast. 4, 62, | 


14, 12 (NL. 11, 522). æ + > >. 
jaga, v. (að) drive; j. dyr Fila. lll, 273; 
segit lög um hvårt mrör må aldri svå 
misfara med saksöknum sinum at eigi 
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skyli ávalt jaga å enni sömu sök Fm.| 


VII, 142 v. I 

jågæfi, n. Gamtyffe ubtalt ved et udtryk⸗ 
feligt Ja (sagde the bade ja DN. II, 
1030), = jákvæði. DN. Il, 414. 905. 

jakaför, f. Driven af Isſtykker fom Strem- 
men fører meb fig. Grett. 149. 

jaki, m. Söftofte (jvf. jökull). Fid. I, 472; 
Eb. 45; Grett. 150. 

jákvæða, v. (dd) 1) ſamtykke í, fige Sa 
til noget (e-u). Fm. VII. DN.1,82. 2) 
indremme, tilftaa en noget. Kgs. 16817. 

jákvæði, n. = jågæfi; gjalda j. til e-s. >: 
fige Ja, give fit Gamtyfte til noget, 
Fm.1V,87; Betaling fom ybes en í eller 
for jákvæði omtales DN. Il, 1138. Ill, 
974. 1031. 1067. 

jalda, f. Hoppe, fe Lex. poet.; jölduhlaup 
er Navnet paa et Sted í Irland Landn. 
1, 1; Fm. I, 234 (jvf. Didr. 105*%; To- 

‚ Þograpbift Journal XIII, 17). 

jalkr, m. gildet Heft, Ballaf. Landsl. 7, 


jam - = jafn -. 

jåord, n. = jágæli, jákvæði. Fm. VII, 305. 

jarða, v. (að) jorde, begrave. DN. lll, 39; 
Mar. 94a7%, fe under kasa. 

jarðagarðr, m. Gaard, Landsgaard, Gaard» 
brug. DN. IV, 498. 

jardaraurar, m. pl. Barer eller Penge ber 
betales for fjøbt ord. DN. I, 109. 

jarðarbrigð, f. Indlesning af Jord, fom 
er fommen udaf ens eget eller Familjens 
Gje, (ivf. landabrigð, óðalshrigð). DN. 
I, 117; bera j. á jörð 2: gjøre Forbring 
paa at indløfe faaban Sort, DN, Ul, 

jaröarbygö, f. ben bebygaede Jord, bet be- 
buagede Land. Stj. 4541. 

jardarböllr, m. Sordfugle, = heimskringla. 
Kgs. 45 v. I. 

jardardyr, n. Dyr fom opbolber fig paa 
tanbjorben? Sw. 7796. 

jardarhola, f. Sordbule, Hule í Jorden. 
Kim. 212. 

jarðarhöfn, f. Jordegods; Ejendom beri. 
Rb. 26. i 

jaröurkaup, n. Sorbbandel, Handel om 
Sjordegods. NN. I, 600. 

jardarmäl, n. Sag om Sorb effer Jord⸗ 
ejendom, DN. V, 132. 

jarðarmen, n. en fra Jorben løsnet Jorde 
ftrimmel ber bænger faft ved famme í 
begge Ender; ganga undir jardarmen 
anventtes a) fom en fumbolift Handling 
ved Stiftelfen af Foſtbroderſtab, Får. 6; 
Gisl. 11; b) fom en mindre baderlia 
skirsla, ber beffrives Laæd. 18, jvf. Vatsd. 
33; Nj. 120. - Se ogfaa Arnefens tel. 
Rettergang Side 7. 252; og P. €. 
Müller De vi formule at ganga undir 


jågæfi — jarðlaug. 


jarðarmen bag ved Lardæla ed. AM. 

jardarplögr, m. Jordets Pløjnings hans 
ætt ok afkvæmi våm miklir orkumenn 
einkanliga til akrs ok annars jarðar- 
plógs (vr. I. jarðpógs ok akrgerdar) 
Stj. 232. 

jardaurar, m. pl. = pröaraurar. DN. IV, 
288 


jaröborg, f. en ver Sorbvolbe beftyttet 
Berg. Flat. 11, 537. 

jarðbúi, m. Underjonift, et af be í eller 
under Jorden boerde Bæfener. Flat. |, 
25511, * 

jaröbygejandi, m. = landseti, leiglendingr. 
Gisl. 83. 

jarðbönn, n. pl. fardant Bejr fom bindrer 
Fæet fra felv at føge fin Næring ube 
af Jordens Bærer. Bp. I, 873’; Flat. 
I, 52230: Eb. 5% 

jardeigandi, sn. Sordejer, Sorbbrot, — 
landsdróttinn. Landsl. 7, 7. 21. 

jarðeldr, m. underjordiſt, vulfanft Ild. 
Flat. I, 44316; Stj. 897!; Grett. 141; 


Troj. 1. 
jardeskr, adj. jerbiff, — jarðneskr, jarð- 
ligr. Barl. 36". 


jarðfall, n. Focdybning fom er opftaaet 
paa det Sted, hvorfra et Sorbflred er 
alebet ud. Kys. 13; Vigagl.7; Hard. 4; 
Pr. 38139, 

jarðfastr, adj. fibbenbe faft í Jordens j. 
steinn Fm. XI, 442; DN. Il, 561. 

jarðfé, n. = jarðfolgit fé. Yngl. 7. 

jarðfjúk, n. Fog eller Reg at Ene fom 
Binden letter op fra Jorden. Vallalj. 7. 

jarðfolginn. adj. fult i Sorben. Barl. 
19922. Landsl. 6, 16. 

jarðgjá, f. torbybning í Jorbens kastit 
honum heldr lifanda niðr í þessa gröf 
eðr jarðgjá Stj. 19359 

jarðhellir, m. underjordift Hule eller Gang, 
(ivf. jarðhús). St. 8918, 

jarðhita, f. = jarðeldr. Sö. 828. 

jarðhiti, m. d. f. Bp. I, 1181. 

jaröhola, f. = jarðarhola. Stj. 891°; Eg. 
89 


jarðhús, s. underiordift Rum, Bærelfe, 
Mang, Kjælder. Flat. 1, 30154; Fm. VI, 
106. 144. 169; Dpl. 28. 

jarökol, n. Gtenful? Kgs. 86 v. Í. 

jarðkostr, m. Forraad paa Jord. Sj. 
190®3, 


jarðkross, m. forðformigt Marke í For: 
dene Overflade, fom bannes ved beraf at 
ubffjære eller opftiffe en Torve af til- 
foarende Figur; skar þar upp torfu eda 
jarökross ok melti: svå kann ek at 
marka landaskipti Vallalj. 4. 

jarökykvendi, n. Landdyr. Pr. 65". 

jardölaug, f. Bad fom tages i Kilbevand. 
Kjaln. 4. 








jarðligr — jarnhringr. 


jardligr, adj. jordiſt; j. konungr Bp. I, 


j kon | 
7428; Frost. 2, 10; j. veldi Kgs. 129°; 


j. hlutr SG. 20. 

jarðlús, f. et Slagt Jnfett? munu jard- 
lýsnar, synir Gríms kögurs verda mér 
at bana? Landn. 2, 28. 

jarömunr, m. Sordftuffe, . Sorbejendom, = 
jörð 2. DN. 1, 799. V, 518. 

jaröneskr, adj. jordbift OHm. 13; j. hlutr 
Jatv. 3; Stj. 20; j. paradis Sæ. 14; j. 
kvikendi Sr. 19. 

jardriki, ». Sorberige, Jorden. Barl. 8474; 
Kim. 481?°; Stj. 140. m. fl. Et. 


jarðsetja, v. (tt) ſette ned í Jorden, be-| 


grave. Pr. 413°. 

Jarðskjalfti, m. Sorbfljals, = landskjalfti. 
Mar.* 95 að; Hom. 139?!. 

jardstofa, f. Stue í nderfte Etage? DN. 
I, 350. IV, 395. 

jarðvarp, n. Stod, fvorned man fafter en 
til Jorden. DN. 11, 226. 

jarövegr, m. Jorbitræfning. Mag. 1567». 

jarki, m. $obbladet. SE. I, 542. 

jerknasteinn, m. flinnende, glimrende Sten, 
= bjertr steinn (Gudr. 1, 18), agf. 
eorcanstän, earcnanstån (fe Beowulf ed. 
Kemble Gloss. under sån). Vol. 23; 
Gudr. 1, 18; Gha. 52. 

jarl, m. (G.-s, R. Pl.-ar) 1) en af be 
til Kıtgerfllanden berende Mænd. Rig. 31 
fø.; Harb. 24; Gudr. 1, 2 fa.; Am. 54; 
Gho. 20, jvf. P. A. Mund d. n. Folts 
tf. I, 1, 112.203; Beowulf ed. Kemble 
I, Gloss. 2) Jarl, ben Kongen t Bær» 
dighed næfte Høvding. SE |, 454. 512, 
føl. P. A. Mund ». n. Folks Hif. II, 
989; svá sem sendr var cirrinus jarl at 
boðorði þessa keisara - at heimta skatt 
Hom.* 22 427 (Luc. 2, 1.) pilatus jarl 
Hom.* 20 b?<. 

jarla, f. Jarlebuftru. Str. 68. 

jarldömr, m. Jarls Bærdighed eller Myndig⸗ 
bed, Hvad ber er ben underlagt. Flat. I, 222. 

jarldæmi, n. b. f. Flat. Il, 330. 

jarma, eo. (að) bræge. Grett. 141. 

jarmr, m. Brægen. Hrafnk. 7; Porskf. 
6372. 

jarn, n. 1) Jern fom Metal eller Handels⸗ 
vart. Þ.Sid. 1093 (Pr. 5279); drepa 
jarn 2: hamre Jern (jvf. dengja) Grett. 
122; bera jarn (om Sjernbyrb) Flat. II, 
197. 244"; Fm. VIII, 150; sitja til jarns 
(om angjælbenbes Vorberedelfe til fore» 
faaende Sernbyrdb) Flat. II, 197; teint 
jarn Grg. ll, 19497; DN. IV, 324; Rb. 
120; alteint jarn Rb. 2, 10; utrekt jarn 
Rb. 120; valdreskt jarn Rb. 2, 10; 
þrænskt jarn Rh. 2, 10; hundrað jarns 
3: hundrede Styfter eller Klumper Ru- 
jern? DN. 11, 225. 252. 271. lll, 378. 
IV, 77. - Sof. blåstrjarn, fellujarn. 
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2) fljærende Sernrebffab, Baaben af 
Jern. Fm. VI, 166; bera jarn å bein 
(for at bugge bet í Styffer) Bp. I, 169. 

- 3) Plur. Jernruftning? grár fyrir jarn- 
um 9: graa at fe til paa Grund af fin 
Sernruftning, Mag. 98 fg. 123. 4) Jern 
bvori Fange holdes bunden, =jarnband. 
Fm. V, 224 fa.; setja e-n í jarn Flat. 
1, 378?®. II, 18679; sitja í jarnum Fm. 
XI, 288. 0 

jarna, v. (að) beflaa med ern; jörnud 

kista Pr. 413%; DN. lll, 417; jarnaör 

kistill DN. 111, 421; jarna kistu á þýzku 

eller þýðesku Rb. 2, 10; ÐN. IV, 217; 

jarnað kerra Stj. 386 = jarnvarið kerra 

Stj. 387; jarna hest 2: flo Heft, Fm. 

VIN, 182; Sturl. 5, 43;fjarna mann = 

setja mann i jarn Fm. XI, 445; jarnaðr 

falbeð ogfaa ben ber er iført Sternruft- 

ning, Fm. XI, 365. 

jarnafar, n. Sernbeflag, 
Flat. ll, 48479. 

jarnngangr, m. Fodjerns og beslige Jerns 
Bevægelfe, beres Gnaven van ben bert 
fængfleves Legeme. Fm. XI, 288. 

jarnastaör, m. Sted hvor Sernbaand (jarn 
3) bar ligget” Marke derefter. Flat. 
11, 385%. 

jarnband, n. Sernbaand, hvort nogen bol. 
des fængflet, = jarn 3. Barl. 1798, 

jarnbardi, m. Fartøj vied jernbeflaget barð. 
Flat. I, 48136. 

jarnbundinn, adj. med Jern forbunben, ved 
Sernbeflag flyrfet (jvf. jarnaðr, jarn- 
varidr); j. skjöldr Kim. 24013. 262%. 
3499 (jvf. Gul. 309). 

jarnburðr, m. Jernbyrd (fe RA. 913. Du 
Cange Gloss. med. lat. under ferrum 
candens). Flat. ll, 244??. 

jarnbútr, m. Jernftump. D.Sid. 1032 (Pr. 
5274). 

jarndragi, m. Magnet (jvf. leiðarsteinn). 
Konr. 33 

jarndrepsleggja, f. Smebebummer, ftor 
Sammer til at ubbamre Jern meb.- 
Eb. 53. 

jarnfestr, f. Sernbaand. Fld. I, 213. 

jarngaddr, m. ſpids Sernbolt, Jernpiga. 
Landn. 3, 14; Flat. I, 300°; By. Í, 


Sernbebæfning. 


82037. 

jarngeröamadr, m. Smed, = jarnsmiðr. 
Grett. 122. 

jarngreidi, n. Sernrebffab, — jarnreidi; 


fom borer til en Kvern: DN. 11, 425. 
jarnhattr, m. Jernhat. DN. IV, 432; fors 
fljelltg fra stålhufa og luktr hjalmr DN. 


, 321. 
jarnholkr, m. Holf af Jern. $.Jon. 8. 
jarnhosa, f. Benbarnift af Jern. . Didr. 
169.. 
jarnhringr, m. Sernring. Didr. 18714. 
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jarabarð, f. Jernbør. Flat. I, 93%: Didr. | jamvidjar, f. 


jarnhvalr, m. barpuneret Oval, = skot- 
hvalr. Hak. 109. 

jarnketill, m. Kjedel af Jern, GJerngryde. 
Grg. Il. 193°. 

Jarnklukka, f. Klokke af Sern. Flat. I, 
26425; Kjaln. 8. 

jarnkrökr, m. sernfrog, SJernhage. Flat. 
il, 237 Mar ap. Å 

jarnloka, f. Sernftang, — jarnslå. Bp. I, 
51913; Fld. Ill, 380. 

jarnlykkja, f. Sernframpe, Lokke af Sern. 
Gisl, 8816, 

jarnmikill, adj. forfynet eller befluaet med, 
indeholdenbde meget Jern. Flat. I, 52410, 

jarnnagli, m. Spiger af Jern. Bp. 1, 86017. 

jaronökkvi, m. Jernbaab. Landn. 2, 5 }of. 
Landftads norffe Folfevifer Eide 26. 

jarnofinn, adj. flettet, vævet af Jerns serkr 
j. poet. for Ringbrynje. Fld. I, 197*. 

jarnport, n. Jernport. Stj. 2057. 

jarnreidi, n. = jarngreidi. DN. V, 236. 

jarmekendi, f. Jerntjede, Jernlænte. Fm. 
Vil, 183. XI, 322. 

jarnrendr, adj. forfynet meb Sjernbaand; 
targa j. Korm. 68. 

jarnskör, m. Sfo af Jern. Bard. 39°. 

jarnskorning, f. Gfjæren med et ffarvt 
Jern; om firurgiff Operation: Post. 196. 

jatnslå, f. = jarnloka. Didr. 16911, Gisl. 
8810, Flat. 1, 39516, II, 297°. 

jarnsleggja, f. for Sammer af Jern. Bp. 
I, 120%; Kim. 33816; Io. 24 b®o, 

jarnsmidi,. n. Jernarbejde, faavel om Hand- 
lingen fom om bet forarbejbebe. Mar.* 
128 d?!. 

jarnsmiör, m. Smed, Sernarbejber, = 
jarngerðarmaðr. Byl. 6,10; Rå. 2, 10; 
Stj. 451'0 97; Landn. 3, 14. 

jarnspjöt, n. Spyd af Jern. Kim. 365°. 

jarnspöng, f. tynd Jernplabde. Gul. 309; 
Flat. Í, 48136, 

jarnstalr, m, Sernftof, Jernftang. Iv. 34 að; 
Nj. 134 


jarnstóll, m. Stol af Jern? DN V, 146. 

jarnstolpi, m. Stolpe, Støtte af ern. 
Kgs. 138'8. 

jarnstrengr, m. Jerntaug. Pr. 203°. 

Jarnsúla, f. Jernføjle, = jarnstolpi. Flat. 
I, 527%, 

jarnsvipa, f. Sernfvobe. Post. 56. 

jarnteinn, m. Jernſpid. Bp. I, 854?0. 

jarnvaf, n. Omeifling af Bern horn styrkt 
með mörgum jarnvöfum Kim. 262. 

jarnvafiðr, adj. omvitlet meb Sern; j. skapt 
Krok. 11. 

jarnvariör, adj. jernbeflagen, = jarnadr; }. 
vagn Fm. VI, 145; jörnuð kerra (v. I. 
jarnaðar kerrur == falcatos currus Vulg.) 
Stj. 387%8 (Dom. 4, 3. 13). 


jarnhurð — játa. - 


t. Jernmanb. Fid. Ill, 211; 
porskf. 52"; Symb. 595 Ber. 10b". 
15 a?ð. 

jarnvölr, m. rund Sernflang. Ber. 9b'?; 

jarnæfi, f. Sid af en tiler anden Beflafjen- 
bed med GHenfon til Forraadet af eller 
Prifen paa Jern; batnadi ok nökkut 
jarnæfi í þrandheini NS. V, 111. 

jarpi, m. Serpe, nit. haselhubn, tetrao 
onasia L. SE. IL 489. 

jarpr, adj. brun; skarar jarpar Gha. 19; 
jarpar å hår Flai ll, 74**; Fm. VII, 102. 

jarpskýjóttr, adj. trunfleffet; j. hestr er 
Sprögr het Sturl. 5, 44. 

jartegn, f. (N. Pl-ir) 1) Tegn bvorpaa 
man fan fjenbe, hvorved man fan over- 
bevife fig om soget; í Alm.: Flat Il, 
38821; unnu margar borgir - ok þess 
jartegnir sjást enn í dag Fld. I, 277; 
men tfer: a) Zegn fom tjener til Aevis 
for en Perſons Spentitet, et Udſagns 
Paalidelighed: skal hann lýsa þar vígi 
- kallast hvárki ulfr né björn nema svá 
heiti hann, þá segi hann jarteguir å 
hendr sér Gul. 156; H. vólva apådi 
þeim öllum et byggja á þvi landi er 
þá var úfundit vestr í haf - - ok kvað 
þat til jartegna, at þá mundi hlutr horf- 
inn or pússi hans Landn. 3, 2; mebgi- 
vet en Udſeiding for at ben til bvem 
ban fendes fan fljænfe ham efler bang 
Drd ben oniteve Tillid: Lard. 203 Gisl. 
14; Fm. X, 247; Flat. I, 1858. ll, 587. 
23724; ogfea om allebaande Bevislig- 
beder ber tjene til Stavfæftelfe paa Løite, 
Gave, Handel o. beðl. Flat. II, 489; 
Landsl. 2,7. b) Dirafel der tjener til 
Gtadfæftelfe af ens Helligbed eller bet 
qudbbommelige Ords Sandbed. Flat. Il, 
1900. 3822!, 39119. 2) Betybning. SE. 
I, 30. 

jartegna, v. (að) betybe, betegne. Fsk. 3; 
Flat. I, 10329; SE. Il, 30%. 343 Heid. 
23; Didr. 176*. 

jartegnagerö, ( at nogen gjør Mirafler 
(jartegn 1b). Flat. ll, 3230. 

jartegnasamliga, adv. paa vibunberlig Maa- 
de, ved Mirafel. Sæ. 290. 

jarteign, jartein = jartegn. 

jastr, n. Gjefter, Gjær, eng. yeast; fe Lex. 
oel. 

jala, f. = eta. Gisl. 131. 

Játa, e. (að, ogfaa tt) 1) fige Ja, give fit 
Gamtyffe til noget (e-u). Flat Il, 65??. 
19825; Frost. 3, 224 er þeir höfðu 
játat þrífaldri spurning kennimannsins af 
þrenningar trú - þá skírði prestr kerl- 
ingarnar Flat. Í, 423?3. 2) inpremme, 
love en noget; > e-m e-u Fm. VI, 432. 
IX, 358; j. e-m e-s Str. 38'922 419, 
3) befjende, tilfaa noget (e-t) for en 














jåtan — justa. 


(e-m), tfer játa guði syndir, misgerðir 
sínar Kgs. 129; Flat. ll, 4343; játa 
sik (2: befjende fine Synder, gjøre fit 
Etriftemaal) fyrr presti Bp. I, 121°. 
4) befjente noget fom fin Ero eller Gjen⸗ 
fanden berfør, m. Dat. játa Kristi Hom. 
11379 fg.; så er mér játar fyr mönnum 
þeim man ek jtta fyr feðr mínum 
Hom.* ch: beit 

jåtan, f. Befjenbelfe — jäting, játning. 
ans f 1944 Jåting, játning 


játari, m. Befjenber; lyrdarfullr jätari Jesu 
Kristi Bp. I, 48; om Srifenbommens 
ublodige Vidner efle: Martyrer, lat. con- 
fessor: Mar.* 124a '; Bp. I, 253. 

jåting, f. = jåtan; j. synda. Hom. 17". 

játning, f. 1) d. í. Hon. 199; j. heilagrar 
trúar Fm. |, 142; j. synda Flat. I, 295°. 
2) den til Kriftendonnen hørende Synds- 
befjenvelfe í Sardeleibed, Efriftemaal; 
gera, heyra játning (Im. 545; Bp. I, 
746. 846. På ' 

jätsi, adj. fom [over nogt (e-s). Hfgr. 25. 

jaur, befræftende Interjeckon, hvorved man 
vil nedflaa enhver Wivl eller Ind- 
vending fra den anden Side, OHm. 11. 


59. 91, þ fn 0. g 

jarl, m. rir „ar band: Safe, É 
dens molaris. Gul. 238 Troj. 95 Sn. 
414; Flat. |, 354% or ıtukku tennroar 
ok jaxlarnir Håv. 14? jv', 28. 

jazlaverkr, m. Smerte i Kindtænderne. 
Bp. I, 195. | 

jaxigarör, m. ben Del af Kjævebenet hvori 
Stinbtænberne fibbe. Flat. I, 354°. 

Jáyrði, n. Gamtytfe, = jákvæði, jåord. 
NGKr. 233 Fm. Vli, 359. XI, 218. 

368, n. Barn, tfær om bet nyfødte Foſter 
(ivf. auðinn). Völ. 31; SE. I, 338.534; 
ala jöd Rig. 7; Am. 103; Ghv. 14. 

jöökgr, adj. af godt Ubfeendis hon fæddi 
meybarn bæði mikit ok jóðligt Hard. 85 
hon man þá barn fæða ok mun þat 
sveinn vera bædi mikill ok jödligr Fm. 
X, 114. 

jóðsótt, f. Fodſelsſmerte. Mar. 67 dao; 
Fm. IV, 32. I 

jödungr, adj. ganfte ung, = barnungr. 
Brynh. 2, 37. 

jóðverkr, m. = joðsótt. Mag. 95. 

jödyr, n. = jör; himinjödyr Vsp. 5. 

Jól, m. pl. Jul, Binterjolbverefeften (jf. 
G. d. d. Spr. 93. 106 fg.) Mat. I, 55. 
ll, 4079. 18570, 

jölaaptan, m. Juleaften, Aften før Juledag. 
Fm. VI, 365. 

jólaboð, n. Julegjæftebub. Flat. II, 53 fg. 


jólndagr, m. Julebag. Fm. Vi, 3553 Grg. 
jöladrykkja, f. Driffelag í eller í Anleb- 
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ning af Julen. Fm. IV, 2353 j. eptir 
norrænum sið Sturl. 4, 45. 
jólafasta, f. Julefafte, Ybventen. Grg. I, 
32 fa.s JÄr. 27. 
jólagjöf, f. Julegave. Flat. II, 549. 
Jölahald, n. Julens Hojtideligholdelſe. Flat. 
55 


jólahátíð, f. Julefeft. NS. V, 111. 

jölahelgi, f. b. f. Gul. 18; Frost. 2, 34; 
NGKkr. 19. 

jólahöll, f. Haff bvori man tilbringer Ju- 
len. DN. Ill, 114. 

jólakvéld, ». Suleaften. Flat. I, 77. 

Jölatidir, f. på. Gudstjenefte i Julen. Greit. 
14 


j6laveizla, f. Suleajæftebub, Beværtning í - 
Sulen. OH. 10329; Fm. VI, 432. 

jölavist, f. Julefoft, Fornodenheder til Ju⸗ 
len af Mad og Dritte. Flat. Il, 40°. 

joll, s. Stej (jvf. fv. joller). Lok. 3. 

jór, m. (G.-s, NR. Pl.-ar) Heft uden Hen- 
fon til jan, jvf. marr; (fe DGr. Ill, 3253 
G. d. d. Spr. 347; P. A. Mund I Norft 
Maanedsſtrift lll, 16); Lok. 133 Skirn. 
153 Hund. 2, 38. 

jöreid, f. Riben til Heft. Hund. 1, 47. 

jöreykr, m. Gtøvfly ſom fettes í Bevae⸗ 
gelfe ved en Flok Heftes Loben hen over 
Marten. Fm. Vi, 412; Aler. 31. 

jörsalir, f. pl. Serufalem; beraf: jörsala- 
borg, f. b. Í. Hom.* 57 a?; jörsalaland, 
n. Sedeland, bet hellige Land. Hom.* 
57 að; jörsalakonungr, m. Symb. 28. 

jörtra, v. (að) tygge Drev, jorte. SY. 
34670 


jötr, s. en af Munden fremftaaende Tand? 
andlitsmein þat er menn kalla jótur Bp. 
I, 61129. 

jugr, n. Sur, ver. Bp. I, 194%; Flat. ll, 
1656 


julabrodir, m.? DN. lll, 710. 

jungfru, f. 1) fornem Pige, Froken (vi. 
jungherra). Fm. Vi, 59. 132 IX, 292. 
412. 2) Pige I Alm. = mær. Stat. 263. 

jungfrüligr, adj. jomfruelig; j. kvennmaör, 
j. persona Mar.* 175c'*. 176 a??. 

jungfrudömr, m. = meydömr. Clar. 133b?®, 
135 b?. 

jungherra, m. unter, = junkera. Stj. 211. 

jungmenni, n. ungt Mennefte, unge Men- 
nefter. Barl. 1127", 156°®. 

jungr, adj. = ungr. Stj. 422'?; Flat. Í, 
73. 228. 11, 187. 

jurt, f. Urt, = urt. Bp. I, 258; Fld. IM), 
359; Stj. 74. 1949. 423. 

jurtaklefi, m. Kammer hvort Urter opbe- 
vareð. Stj. 205. 

jurtarligr, adj. fom fommer af, tilberer 
Urter. Stj. 74. 

justa, f. 1) Kar, Staal. Nj. 30. 2) Maal 
for vaade Barer, = } bolli = yg askr. 
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Landsl. 8, 29. - Svf. mlat. justa hos 
Du Cange. 

justis, m. Dommer, eng. justice. Stat. 273; 
Bret. 18. 

jöfurr, m. Fyrſte, eg. Bildfoin (lat. aper, 
agi. eofor). Vól. 12; Brynh. 2, 11. 

jökladr, adj. fuld af Is eller Sstapper. 
Kgs. 52. ! 

jöklagangr, m. = jakaför. Greit. 132. 

jökulkaldr, adj. iefolb. Flor. 13. 

jökull, m. (agf. gicel) 1) SJstap. Hym. 
20. 2) 38. Grett. 114; Hom. 10479, 
3) Sébræ. Flat. I, 431; Flodm. 225 


Grett. 141; jof. Sofelen paa Hardanger- 


vidden. 


jord, f. (G. jarðar, N. PI. jardir)-1) Jor» 


ben. Stj. 7. 2) Land ogf. Muld mobf. 
Band. Stj. 7'% Pr 64 fa. 69. 3) 
Jordſtykke, Sordejendom. Flat. I, 3017. 
4) Græsgangs ganga á jörd Grett. 24; 
gerði ilt til jarða Grett. 25. 

Jörfi, m. Sund, Ganbbaffe? Þ. gekk Ba 
at jörfa nökkurum ok þeir eptir P Sid. 
ist“ (Pr. 57!?); Simei = barði grjóti 


justís — kafför. 


sem hann komst við 545.529? (2 Sam. 
16, 13); förum eptir Klifsandi til Klifs- 
jörfa Hitd. 64. 

jörmun, s. Jorden? (vf. agf. eormen fe 
Beow. ed. Kemble I 146; gt. irmen); 
forefommer fun í Gammenfætninger fom 
jörmungandr (fe umer gandr) 9: Mid- 
aarbsormen Vsp. 49; SE. 1, 104; jörmun- 
grund 9: Sorden, Erimn. 20; jvf. Jör- 
munrekr. 

jöstr, m. (®. jastar; et Elagð Tre. SE. 
ll, 483. 566. 

jötunmöör, m. 
fom var ejenbomnelig for jötnar. SE. 
I, 136. 270; Vsp 49. 

jötunn, m. Jøtun, Jette, mytift Vaſen af 
menneftelig Efifklíe, men overmennefte- 
lig Gterrelje og Styrke (agi. eoten fe 
Beow. ed. Kembe I, 247 fa. fot. P. A. 
Mund í AnO. 1840 Sid. 240 fa); 
Grett. 153; Iv. 33 his; dverga ok jötna 
er rétt at kalla þjóða heitum öllum = 
ok kenna dvega til steiha ed» urða, 
en jötna til fjalla eða bjarga SE. Il, 


til þeirra ok jós á þá jörfa ok moldu!: 428. 


K. 


ka, v. (að) befnære (jvf. kåviss). Barl. | 


60°° (v. I. svíkja). 

kabill, m. tyft Taug, Anfertaug, eng. cable, 
fr. cåble; ek hefir uppborit - eitt akkeri 
sem vegr 12 linspund ok einn kabil 
sem vegr 16 linspund DN. Il, 559. 

kaðall, m. Red, — strengr (VFolfefprogets 
kale). Flat. 11, 1285; Fm. Vit, 283. 

kaf, n. 1) Dybet, ben bybe So; hlaupa å 
kaf 9: fyrte fig í ven, Flat. I, 492. 
ll, 5579 Fm. VI, 318. VII, 224; keyra 
e-n å kaf 2: ftyrte, fufte en paa Zoen, 
Flat. 11, 24372; hafa e-n å kafi 5. Í. 
För. 10059; eigi gáði hann bryggjunnar 
ok mundi gengit hafa å kaf ef eigi 
hefði menn tekit til hans ok stutt hann 
er hann gekk ut å skipit Flat. ll, 238*9; 
Danir hendu menn sina af kafi Fsk. 
186. 2) bvad ber ligger nedenunder 


Gøens Overflade. Flat. I, 311. 4937" 8. | 


494975 Kgs. 39 vo. 4.5 på er skip at før- 
lögum hladit er þat er fimmdeilt, þrír 
hlutr í kaf en 2 fyrir ofan vatn Grg. 
Il, 69?4; ferr hann þá í kaf at Öðru 
hváru ok drekkr nú úmælt For. 944; 
por er hvárki fiskr né nökkurr sá fugl 
sem vana hefir til at kafa eðr í vuini 
at vera, meðr hverri vél eðr klókskap 
eðr hversu sterkliga sem nökkurum lif- 
andis hlut hefir par i steytt verit þá 
hleypr þat ok skýzt þegar í stað upp 


or kafinu apir SW. 75; sigla skip í kaf 
9:1 Sank wb Paafejling, Flat I, 332. 
3) Neppyffar under Bandets taka kaf 
3: duffe ne under Bandet, Fm. Vil, 
202; För. 1013 falla þeir báðir ofan 
fyrir hamrna á sjóinn ok í kaf, ok 
reyna þar þá sund sitt ok færast ymsir 
í kaf - daprast honum þá sundit, fær 
hann þá armat kaf at öðru ok drekkr 
á úmælt Flat. 1, 215' (jof. För. 949), 
e ovenfor under No. 2. 4) bvab“ ber 
ligger nedenunder Overfladen í Ulm. 
öxin stóð å kafi >: var funfen faa bybt 
ned Í Saaret, at Bladet fljultes beri, 
Flat. 1, 116223 Fm. Vi, 424; Fld. lll, 
24%; Eb. 63. 

kafa, v. (að) buffe. Stj. 7530 (fe under 
kaf 2); Fór. 1003?2; Kgs. 28 #. 1. 39.1; 
Flat. 1, 49499; Grett. 129; kafast v. r. 
b. í. Byl. 9, 20; Kgs. 28; kala upp = 
komast or kafi upp. Stj. 24979, 

kafafjúk, n. tyft, tæt Snefoa. Bp. I, 442. 

kafahríð, f. Uvejr af tyft eller tat Ene- 
fog, Enetave. Sturl. 3,* 21. 

kaffera, v. (rd) byffe en ned under Ban: 
bet, = færa e-n í kaf; hans sund var 
pi likast sem på hundr er vitlauss ok 
ann er kafferör Mag. 77. 

kafför, f. at en fom er falden í Bandet qaar 
til Bunds (ivf. fara í kaf); höfdu þau 
kaffarar ok hélt við drukknan p.åræd. 11. 


rafeıde Heftigbed, fuadan 





kafhladinn — kalfr. 


kafhladinn, adj. fonfelabt, faa ftærft ladet | 


at ber er Fare for at fynfe. Flat. ll, 
229; Bp. ll. 81. 
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mjök å fótum svá at af leysti sumar 
tærnar Flat. Il, 5049, jvf. Håram. 3; 
Sturl. 9, 8; Bp. II, 2879 


kafilaup, n. faadant Uføre, at man udene | kalda, r. (ad) 1) blive kold; svá Bjótt sem 


for ben banede Bei fynfer bvbt ned í 
Eneen. Fm. VIll, 400; Eg. 72 

kafhleypr, adj. af den Beffaffenbed at ber 
er kafhlaup; var svå mikill snjör, at alt 
var kafhleypt þegar er af vegum var 
Fsk. 278. 

kafli, m. lanaagtigt Traityffe (jvf. kefli); 
ifer om faabanne Der fæftes ved den ovre 
Rand af Garn efler Not for at bolve 
dem oppe í Bandet, = fá. Landsl. 7, 
51; tók at leysa ísinn köflum 2: Sfen 
beavnder at oplefe fig í Hlag eller flørre 
Etytfer, þ.hræd. 11°. 

kaflungsskipti, a. Jords Deling í Strim«- 
ler? DN. IV, 680. 

kafna, v. (að) 1) gaa til Bunde, ſynke; 
nær kafnadi skipit af åföllum Post. 183. 
2) forles; k. i sandfoki Alex. 50; k. 
af stofureyk Gøert. 88; sögðu at Kvåsir 
hefði kafnat af mannviti SE. 1, 216; 
hann var svá þungr, at engum hesti 
mátti hann ríða allan dag út, svá at 
eigi kafnaði edu spryngi undir honum 
Fld. 1, 74. 

kafnan, f. Svælen, at man fvæles. Bp. 
I, 1874 


kafsteyting, f. at man fafter nogen paa 

- Søen, fiyrter ham ned t Dybet. Landsl. 
4, 18; ef þú vilt forðast undirbrot ok 
k. bylgjufallsins Mar.* 98 29%. 

kafsyndr, adj. fom Tan buffe og foomme 
under Bandet. Fm. VII, 120. 

kafpykkr, adj. tyf af Enefog; veðr var 
kafþykt ok drifanda Sturl. 7, 23.. 

kaga, r. (að) flirre; kaga upp i himin 
Hom 12579 (Ap. G. 1, 10); dróttinn 
várr té oss til þess at ver megim - 
hjartans angum til hans kaga ok stunda 
Hom. 127'%.1 . 

kaggi, m. Dunf. Bp. I, 7908. 

kál, n. Kaal faavet fom alle Stage førre 
Bladurter; græn kål (olera virentia 

' Vulg.) Stj. 61?° (1 Mof. 9,3); er þat 

J vel þó at vér deilim kálit Grett. 168; 
mun hann einn eta alt kál af Englandi 
Flat. |, 25379 jvf. 2542!; flesk fellr í 
kál e-s fe unber flesk. 

kala, v. (kel, köl, kalinn) gjøre kold; 
Helgi hinn magri deyddi hana par ok 
köl hana f hel svå: hann sat henni par 
mat par Ul hon dó Svarfd. 13 (jf. Flat. 
II, 8730); tfær uperf. mik kell Völ. 29; 
Flat. II, 112°; Fld. 1, 30. 78; Bp. |, 
3509; Einarr hefir látist fyrst ok kalit 
í hel eða druknat Flat. 1, 55637; kalinn 
o: forfrofen, Flat. 1, 1313; Håvam. 3; 
OHm. 30; Fld. II, 8; hann var kalinn 


hon fell til jarðar, brå presir hana blóð- 
uga í munn ser at eigi kaldadi, því at 
hann hugsar at græða tönnina aplr i hond- 
inn Bp.ll, 14874. 2) uperj. ber udgaar, 
tommer en fold Puft eller Luftning; fell 
veðrit i kyrt, en án dvól kaldar af boda- 
fallinu svá at með segli varð undan vikit 
Bp.ll, 4997; fig. riör herra biskup norðr 
- ok hyggr at visitera Eyjafjörð, en þar 
kaldar í mót af Sighvati at herra biskupi 
er fyrirkveðin yfirferð Bp. ll, 112'?. 

kaldahlátr, m. folb Latter fom iffe Tome 
mer fra Hjertet, fom fremgaar af et 
fiendft Sindelag. Nj. 117. 

kaldakol, n. gera kaldakol å jöröu manns 
(eg. lade Ilden albeles flufne paa end 
Ejendom) figes Leilenbing er hann ferr 
af jörðu fyrir nóttina helgu svá at engi 
maðr er eptir á Landsl. 7, 7. 

kaldr, adj. 1) fold. Flat. ll, 875; Fm. 
VIII, 306; bera kalt jarn í holdi sér 9: 
være gjennemboret af fiendtligt Vaaben 
(mobí. bera heit jarn), Flat. ll, 1977. 
2) fiendſt, ildefindet; köld eru kvenna 
råd Nj. 117; Hom.* 6b"'9% héðan skolu 
honum koma köld råd undan hverju 
rifi Flat. ll, 254?®, jvf. Lok. 51; Völ. 
30. 

kaldráðr, adj. fiendflfindet, fom pønfer paa 
ondt. Sturl. 2, 36. Í 

kaldrifjaðr, adj. b. í. (ivf. Flat. 11, 2549 
under kaldr 2). Vafpr. 10. 

kaldyrdi, n. uvenlig Tales kasta kaldyröum 
til e-s 3: tale uvenligen til en, Flat. 1), 
783; Fm. Ill, 100. 

kalekr, m. Kalten í ben hellige Nabvere, 
fat. calix. Fm Vil, 198; DN. 11, 65. 

kalendadagr, m. hátíðligir kalendadagar 
tjener ligefom Vulg. calendæ til at be» 
tegne Jodernes Nymaane Stj. 47170 
(1 Sam. 20, 5). | 

kalfaböt, f. Hulbeden under Knæet oven» 
for Tofleggen (kalfi), Folfefprøgets kal- 
bot, kolbot, = knesböt. Didr. 8614, 

kalfakjöt, n. Kalvekjod. Sy. 9117. 

kalfbærr, adj. falvenbe; k. kyr. Gul. 2233 
Gry. ll, 193. 

kalfi, m. Tolleggen, ‚Folleiprogets kalv. 
Borg. 1, 1; Nj. 146; Fld. Il, 343. 354; 
Flat. 1, 2228. 

kalfr, m. (ð.-s, NR. Pl.-ar) Kalv. Fm. 
VI, 368; renna kalfs 2: løbe og blive 
brægtta med Kalv, om Ko: Gul. 43; 
Landsl. 8, 15% engi vårr skal ala öðr- 
um kalfs eldi Gul. 57.(NL. I, 31); 
kår eigi yngri en at öðrum kalf Gul. 
43. 
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338 ' kalfsbelgr — kanna. 


kalfebelgr, m. Salvffinb fom iffe er ops|kals, m. = kals2; setja e-m kals = gera 


ffaaret under Bugen. Fld. 11, 621. 


e-m kals, Bp. Il, 93'®, 


kálgarðr, m. Kaalhave, ogfaa Urtehave ly kalsa, v. (að) 1) anmode; k. e-n um e-t 


Alm. Bp. I, 765"; DN. Il, 88. 

kalkaör, adj. bebætfet med Kalt (ellers 
faldet lim); om Mur: Konr.q. 57 að8. 

kalkr, m. (9.-s, N. Pl.-ar) Bæger. Hym. 
28. Fag Rig. 29; Brynh. 2, 29; Þorskf. 
48 q- 

kall, m. = karl. Flat. I, 265. 275. 

kull, nm. 1) Raub, Flat. 11, 35272. 2) Ber 
nævnelfe. Fm. I, 218; at kalli = at 
kalla, Barl. 4817. 76". 

kalla, v. (að) 1) raabe. Flat. 11, 259". 
3083?; Fm. VIN, 142. 2) fulve, veb 
Tiltaab bringe en til at fomme. Flat. 
ll, 49°'; OH. 1093. 3) kalde, benævne 
med 2 AM. Flat. I, 18819; þeir taka 
hann ok kalla njösnarmann Sturl. 6, 34; 
ef maðr kallar annån mann trollridu 
NGKr. And. 1, 3. (NL. ll, 326 jvf. 
30%). 4) fige; biðja þeir konung - taka 


“x eið lítinn hlut í samþykt svá at blót- 


menn kalli eigi at af honum verði niör- 
fall lagannn Fsk. 29; en eflandsdröttinn 
kallar svá at umboðsmaðr hafi tekit af 
eigu hans ok nýtt sér Frost. 14, 2; 
kallast sumir hafa látit fé OH. 58?'; at 
kalla 2: juft faa meget at man fan fine 
bet, men befler iffe mere: váru þá sáttir 
at kalla Flat. Il, 1989; menn héldust 
at kalla ok gengu å land Flat. ll, 7373; 
létu sér líka þessa tilskipun at kalla 
Heid. 27; þó at líf hefði at kalla Stj. 
436; H. var kristinn at kalla ok þó 
blandinn (mjök í trúnni Flat. I, 267". 
Med Prev. & Adv. å: kalla á e-n >: 
raabe paa en, Flat. ll, 19197, 25910 
30854; ogfar om Guds Paafalbelfe i 
Menneſtenes Bonner: Flat. ll, 37935, - 
aptr: kalla e-u aptr 2: tilbaaefalde (fom 
ugyldigt bvad tidligere er beftemt eller 
fovet), Rb. 70 (NL. 11, 1597"). - fram: 
kalla e-n fram (>: bort) af pesaum heimi 
Flat. 1, 394. = til: kalla til e-s 3: gjøre 
Fordring paa noget, Flat. ll, 503. 6237; 
Fm. IX, 327; Gul. 57 (NL. I, 31%). 

kallari, m. Raaber, Herold. Stj. 60454: 
ben Perfon fom í Kjøbftaden bavde at 
fammenfalve Borgerne til móts? Byl. 
6, 17; ef eigi eru frændr til, þá skal k. 
drepa þann mann Bjark. 13. 

kallun, s.? 7 pund kallun. DN. I, 887. 

kalreip, n. et til Stibsbrug hørende Ned. 
SE. I, 585. 

kals, n. 1) Anmodning, Krav. Fm. VI, 
371; Kim. 5279; NS. V, 138. 143. 2) 
Spot. Barl. 601%; Stj. 2187: gera c-m 
kals Fm. V, 231; Flat. 1, 40797; höfðu 
mjök í kalsi ok dáruskap vid hann Bp. 
I, 79381, 


NL. V, 111. 138; k. til e-s um e-t 
NL. V, 134. 2) paaftaa. Stj. 1197. 3) 
potte, drive Spot med en. Fid. Il, 344; 
Barl. 60*%; k. minkunarord til e-s Bp. 
Il, 372. 

kalsadarlauss, adj. = ákalsaðarlauss, á- 
kærulauss. DN. 11, 158. 

kalslauss, adj. fri for Bebreivelfe. Fm. IX, 
40 | 


kälstokkr, m. Saalftængel. Barl. 20074. 

kamarr, m. (G.-s) Privet, = garðhús. 
Sturl. 4, 46. 50; í þann tima váru úti 
kamrar á bæinn Eb. 26; niðr í einn 
djúpasta kamar (= niðr í eion djúpasta 
þrekk Mar. 30b?) Mar. 29b?9; ganga 
til kamars Landn. 4, 4; Didr. 77; G. 
Vigsl. 76; Eb. 26. | 

kambari, m. Kammager, Karbemager. Fm. 
VIN, 7; Byl. 3, 8; Rb. 2, 10. 

kambr, m. 1) Kam; Fläia hrífa sér med 
kömbum Flat. 1, 2421; Didr. 1277. 2) 
Karde, Ívf. ullkambr. 3) fang, Tarp Kant 
(jvf. kömbóttr) om Fieldffrent: Find. 27. 

kambstaðr, m. Ar, Fordybning í Hovedet, 
fyorved Kammen føder an under Haa- 
rets Kiemmen. Gul. 125. 

kamelet, s. et Slags Toj: Kamelot? hon 
var í einum þunnum kyrtli af kamelet 
(vr. I. kalamet) Kim. 6079 . 

kamell, m. Kamel, = ulfaldi. Kim. 502". 

kamphöfdi, m. fálbteð et vift mikit staup 
svå sem manns höfud. Fsk. 174. 

kampi, m. fljæaget Perfon. Bp. U, 109'?. 

kampr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Knebels⸗ 
bart, Gtjæg paa Overlæben. SE. 1,540; 
Hamd. í; Kgs. 66; Flat. ll, 376; 
kamprinn efri ok neðri Fld. ll, 253; 
kampr paa granselr Flat. I, 46210, 2) 
ubftaaende Kant paa en Bægg. Bp. I 
54415; Krok. 8. | 

kanceler,.m. antóler. Hirdskrå. 

kandarakápa, f. fe kantarakápa. 

kanginyrði, n. pl. ftiflende Tale. Har». 13. 

kanifas, s. Hampefro? spiz, vax, kanilas, 
reykelsi Rb. 49. 

kanna, v. (að) 1) underfage, gjennemføge, 
randiage; k. lið silt, skada sinn flat. 
ll, 2814; Fm. VIII, 355; k. valinn Fm. 
VI, 322; þó at alla veröld kanni (uperf.) 
Didr. 100. 2) forbre, fræve; k. þing 
= krefja þings, Frost. 3, 24. 3) til 
egne, tilflenbe; kirkjur þær sem Kristi 
váru kannaðar Barl. 178; þótt ver 
mættim fyrir verðleika sakir kanna alt 
lausafé konungdóminum Frost. Snvi. 2; 
at eigi dirfist héðan af sér at kanna 
Mk. 85 jof. DN. I, 501. - Med Trap. 
af: kanna e-t afo: erfare, mærfe, ffjønne, 





kanna — kaprün. 


Bp. I, 4507; Flat. 1, 1859 11, 116", 
2587. = til: kanna til b. í. Fm. VII, 
397. - við: kannast við e-t, c-n 1) gjøre 
fig Befjendbt, gjøre Betjendiffab med en, 
Barl. 179; Str. 4417, 534, 2) vedfjen- 
be fig, tilfan, indremme noget. OH. 
23210, Stj. 4334 17 5383; kannast vid 
frændsemi e-s Fm. VI, 114. 3) fjenbeð 
veð, gjenfjende en, veraaa fit Befjendt: 
ffab til en; kannaðist H. við hann ok 
lézt hafa sét hann fyrr Flat. ll, 753; hon 
kannaðist nú við hann ok kynferði hans, 
því at Óttarr svarti var þar systurson 
hans ok hafði hann þá lengi verit með 
Svía konungi Flat. ll, 115°. 

kanna, f. Rettigbed til, berettiget Forpring 
pua noget, = tilkanna (jvf. kanna 2). 


.! DN. I, 80. 91. lll, 144. 


:. kannúkr, m. = kanúkr. DN. IV, 180. 

kanókasetr, n. Auguftinerflofter, Klofter for 
canonici regulares, = kanunkaklanstr. 
Bp. 1, 294. 

kanöki efler kanókr, m. Sannif, lat. cano- 
nicus, == kanunkr. Fm. Vill, 376; Landn. 
4, 10. 

kantarakäpa, f. et til den qeiftlige Smbeds- 
bragt berende Kladningsſtokke, rimeligvis 
det fom ban ffulde være iført naar ban 
fang (jo. lat. cantare) for Ulteret; bet 
forefommer omtalt beis fom ejenbomme: 
ligt for Biffoppen Flat. Ji, 190°?°; Fm. 
VIII, 197; belg fom hørende til ben als 
mindelige Preſts skrud Bp. I, 1267. 
8472. 

kantilia, f. Sang, lat. cantilena. Stj. 400. 

kanunkaklaustr, n. = kanókasetr. Mar.* 
42 a'°. 

kanunkr, m. = kanöki, faavel om Med» 
femmer af Kapitlerne vid Tom- og ane 
„bre Koflegtalfirfer DN. I, 502; belg om 
Auguftinermunfe eller canonici regulares 
DN. ll, 81. 

kápa, f. Kanbe, et Slags Dverflæbning 
(mlat. capa, cappa). DN. IV, 475; N). 
119; Fm. IV, 166; forffj. fra kufl Gísl. 
37; Wwibyrd kápa Rb. 2, 10. 59. 120. 

kapaleinn efler kapalinn, m. Sapellan. 
(mint. capellanus, fr. chapelain); k. 
biskups Bp. I, 111, Barl. 8922; k. kon- 
ungs (fe Kepfers Sirfehit. II, 120) 
Anerd. 8; DN. I, 51. 

kapalhestr, m. = kapall. Flat. I, 441". 

kapall, m. Pafbef, Kløvbeft, lat. caballus. 
HE. 11, 505 fg. (DI |, 24679); Vem. 
18 


kapella, f. 1) Kapel, = hægindiskirkja. 
Rb. 26 (NL. WW, 847); fylkiskirkja er 
allar kapellur hniga til HE. I, 241 (DI. 
1, 232); kapellur allar sem enga tiund 
uppbera Bolt. 169; k. biskups Bp. I, 
80074; om be fongelige Kapeller: NL. 1, 
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471. 2) Ornamenter? eller Religvieftrin? 
DN. Il, 137. 

kapelluprestr, m. ge der bar at forrette 
Sjeneite ved et Kapel, = hægindisprestr. 
Stat. 307; k. eðr djákn mobfætteð höf- 
uöprestr Siat. 247; kapelluprestar er 
sókn hafa nævneé Stat. 266; kapelln- 
prestr biskups (á Hamri) DN. IV, 399; 
k. konungs Bp. I, 79575. 

kapp, n. Nivfjærhed, Hver. hvormed nogen 
tager fig af en Sag. Flat. ll, 3697 
84% 16979; Sy. 338%; mæltu menn at 
honum hlypi kapp i kinn er hann var 
dreyrrauðr å at sjá Siturl. 9, 25; af 
kappi Hrafnk. 10%; med kappi Eg. 85; 
«med öllu kappi Flat. ll, 56"; með hinu 
mesta kappi Flat. ll, 35'9; deila kappi 
við e-n >: tviftes alvorligen, torigen med 
en, Flat. 11, 36**; Fsk.16; Hrafnk. 11°; 
brjöta kapp vid e-n b.f. Fsk.16; halda 
til kapps ok jafns við e-n 2: ville maale 
fig meb en, Flat. ll, 46!9; renna í köpp 
við e-n 2: lebe í Kap med’ em, Kim. 
514": SE. I, 154. 

kappdrykkja, f. Driffelag, hvori ber driffes 
om Kap eller til Overdrivelfe. Flat. 11, 
27130, 

kappdrægr, adj. fom brives med Jver og 

. Nivfjærbedb; var þeim kappdrægt í leikn- 
um >: be vare hinandens alvorlige Ris 
valer, fverfyge paa binanden í Legen, 
Bp. I, 620. 

kappgirni, f. $ilbøjeligheb til at vife Nid- 
fjærbed, til med Hver at antage fig bvab 
man har at gjøre. Fld.1,119; OHm. 57. 

kappgjarn, adj. nidfjær, ivrig. Fm. VI, 
05. 


kappi, m. Kjempe (jvf. kempa). Flat. ll, 
136 jvf. Bp. 11, 13817,. 

kappleikr, m. ©trid, = lat. cerlamen. 

r. 26918 (Sall. Jug. 49). 

kappmæli, n. ivrig Orpfirib efler Difpyt. 
Flat. 1, 27 120. 

kapporör, adj. overmobig, fribig i Tale 
(jvf. karp). Flov.* 448. 

kappsamliga, adv. med Ribfjærbed og ver, 
“== med kappi. Flat. I, 177''. 3748, 

kappsamr, adj. = kappgjarn. OHm. 48. 

kappsemi, f. = kappgirni. Didr. 20775. 

kappsigling, f. Stapfeilens þreyta kapp- 
siglingar Fm. VI, 360. 

kappsmaðr, m. torigt, firidigt Mennefe. 
Flat. 11, 3616, 

kapperinn, adj. fulbfommen tilfrætfeligs 
kappærit höfum vér lið Hitd. 71 jvf. 
Anvendelfen af kapps med forftærfenbe 
Betydning foran Adjektiver Í bet poetifte 
Sprog. 

kaprún, n. et Slags Hatte eller Hoved- 

ebæfning; allir skulu på uppstanda ok 

-taka ofan sin kaprun ok standa berhöfd 
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meðan lestin verðr lesin Stat.299; þeir | 


börðu hann síðan, svá at hann fékk als 
níu högg, uk ekki kvazt hann til vita 
hverr meira gerði at eða minna af því 
kaprúnit var fyrir augum honum DN. 
IV. 90; af forffjelltg arves k. brünat 
alt saman DN. lll, 160; fobret dels med 
Efind: k. með hvitnm, grám skinnum 
DN. 11, 165. 255. 111, 160. IV, 217. V, 
69; k. af ljösblåm lit födrat med gråm 
skinnum GAM. lil, 96; k. utan skinna 
DN. IV, 169. jvf. Rb. 2, 10; belð med 
forffjellige Elug8 Jøj: k. af marbri sam- 
dregit med rautt silki, grænt silki DN. 
I, 160; k. fóðrat med rantt svin DN. 
Nl, 160; ofte uben Toivl fæftet ved Over» 
Hæbningen: syrkot ok k DN. Il, 121; 
kyrtill ok k. DN. 11, 147. 165. IV, 217; 
kåpa med kaprüni Kalfsk. 98; tabarör 
með skinnum ok kaprúni DN. II, 255. 


kápuhöttr, m. en í Kaaben fuftbængende 
ætte eller Sovebbedefning. Gísl. 37; 
Flat. I, 150?9; Band. 33; Bp. I, 62379. 


kararmaðr, m. af Eyabom eller Svagbed 
fængeliggende Mennefle, Sturl. 3, 36; 
Bp. I, 351; Klm. 547. 

kardinali, m. Kardinal. 
Alex. 114. 

karfafötr, m. þat hygg ek at í kveld muni 
konungrinn hafa fengit oss karfafótinn 
9: bragt det dertil med os at vi iffe len: 
gere ere fiffre paa Foben men fingre fom 
et Martel (karfi), Flat. N, 87, 

karfasta, f. = karina? hann fastadi kar- 
föstu eptir son sinn å völlum f Svarf- 
aðardal Sturl. 6, 22. 

karfi, m. et Elagð Karte) (jvf. ar. xccoc Bos, 
mlat. carabus, caraphus, rusſ. kornbl, 
fy. karvas, f. garbe, garbas). Fm. IX, 
408; k. fimtansessi Flat ll, 463%; þeir 
höfðu karfa þann er reiu á borð 12 
menn eða 13 ok höfðu nær 30 manna 
Eg. 36; hann lét setja fram karfa stóran 
er hann átti, reru 16 menn å bord, þeir 
voru å karfanum nær 30 manna Greil. 
36; (í naustinu) stóð inni karfinn så 
inn stóri, hann settu aldri færri menn á 
sjö en 30 Grett. 41; R. åtti karfa einn, 
reru sex menn å borð Fg. 59; karfar 
þeir sem til landvarnar eru skipaðir Rå. 
42 


Fm. Vll, 240; 


karfi, m. Rebfift, ler, perca norvegica (fe 
Rabricit Fauna Grenlandica Pag. 167; 
Olafſens Reife Sid. 359. 996); SE. I. 
5R0; rauðr sem karfi Flor. í AnO. 1850 
Giv. 71. 

karhöfðaðr, adj. med frufet Hovedbaar (jvf. 
karr) Didr. 175. 181. 

karina, f. fyrretyve Tages Fafte forbun- 
ben med forfljellige andre Afholb og 


kåpuhöttr — karlkind. 


Bobdsøvelfer paalagt fom kirkelig Straf 
for visfe grovere Forbrybelfer (mlat. quar- 
rena, carrena, carina >: quadragena, 
uadragesima; mót. kerrine, mnl. carine, 

t. caresme, caréme; fe Grimm Reinb. 
Fuchs Eid. 374; HE. I, 143n.). Stat. 
286; Sturl. 8, 10. 

karl, m. (G.-s, N. Pl.-ar) ubtalt bels 
fom kall (fe bette) belð føm kar (DN. Il, 
1016. 1079) jøf. kjelling, kjerring. Om 
Ordet med ders forffjellige Betybninger 
i de beflæatede Syrog (abt. charal, ag. 
ceorl, flav. krul, rusj. korolj), fe RA. 
282; G. d. d. Spr. 328. - 1) Mand 
modf. Kvinde (kona), Mantsperfon, = 
karlmaðr. Flat. ||, 24233, 3732. Fm. 
VIN, 432; Lard. 35; Eb. 54. 58; Grg. 
ll, 204; Haram. 90; Am. 69; sysur 
beirra samborin bædi til karls ok til 
konu (= til födur ok til mödur) DN. 
ll. 528. 2) gammel Mand; svá skal 
körlum skipta ok kerlingum sem öðrum 
skuldum Gul. 115; Landsl. 5, 14; þor- 
björn karl Eb. 34. 3) gift Mand; svá 
byrjar þessa sögu, at karl bjó ok átt 
sér kerlingn Pare. 39 at; karl ok ker- 
ling ere be Benævnelfer hvormed Aate- 
folf ifær ældre plejeve tiltale bínanben. 
Barl. 74%; DN.1, 405, jf. Bp. I, 762. 
4) fri men fimpet Man», ber bverfen er 
þræll efler konungr (jarl), (jøf.P. A. Mund 
b. n. JFolls Hilt. 1,1,112). Rig. 18.22; 
Hund. 2, 2; hon hafdı å skipi med ser 
20 karla frjalsa Landn. 2, 15; Flat. I, 
265; mæltu menn Ragnars med sér at 
engi væri annarr til en hann bædi döttur 
Eysteins en hann ætti eigi lengr karls 
döttur - ek em konungs dóttir en eigi 
karls Fld. 1. 225; skyldi hon gæta 
hjarðar ok aldri annat vitast en hun 
„væri karls dóttir ok kerlingar Fid. |, 
22; er mart í karls húsi er eigi er í 
konungs garði (ranni) Gísl. 79; Mag. 
73; ákærulauss, sáttir 0. deel. fyrir kon- 
ung ok karl DN. I, 523. Il, 747. 

karlavegr, m. bejre Side, mobfat' kvenna- 
vegr. DN. IV, 283. 

karldýr, n. Santor. Sg. 7122. 7773. 

karldyrr, f. pl. Qufetð Govebintgang. Grg. 
I, 147"; Ný. 7. 24; Vigl. 59". 

karlfugl, m. $Hanfugl. Stj. 77; Pr. 4093. 

karlföt, n. pl. = karlklæði. Frost. 15, 8. 

karlgildr, adj. manblig, fom fan regnes 
for efler lige god fom karlmaðr. DI. I, 
174 og ofte í måldagar; Bard. 9. 

karlhöfði, m. Figur af et Mennefteboveb. 
Vem. 25, jf. Fsk. 93. 

karlkind, f. Manb- efler Sanfjen, — karl- 
kyn, modf. kvennkind; Gen. karlkindar 
2 af Manbfjen, Hankjon. Stj. 798. 1157. 

8 


karlklæði — kasta. 
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karlklæði, n. pl, Manbóflæber. Gul. 223 |karr. m. Krofle, Krus (ivf. karhöfðaðr); 


255; Grg. Il, 203. 

karlkyn, n. Mandkjon, Hanfjen, = karl- 
kind; karlskyns ok kvennkyns 2: af 
HanHjen og Hunfjen, Barl. 24?7. 

karlleggr, m. Manpsfiden, modf. kvenn- 
leggr; tekr fyrr (arl) 1 karllegg en i 
kvennlegg Landsl 5, 7. 9. 

karlligr, adj. mandlig, modſ. kvennligr. 
Alez. 172. 

karlınaör, m. Mandeperfon, = karl 1. 
Gul. 107. 115; Stj. 21. 33; Flat. 1, 
273°; Lard. 35; prestr þessi var sterkr 
at alli óeirinn ok óforsjáll en karlmaðr 
at lunderni Bp. I, 70911, 

karimannliga, adv. ſaaledes fom bet føm- 
mer fig for, fan væntes af karlmaðr. 
Flat 11, 6749". 

karlmannligr. adj. 1) of Manbtjon; karl- 
mannligt kyn = lat. genus masculinum, 
SE. 1, 116. 2) manvig. Fm. VI, 209. 

karlmannsverðr, m. Mandfolfsfof. DI. 1, 

. 201. 203. 

karlmennska, f. Manbigbeb. Fm. VII, 168. 
XI, 80. 

karlsift fe karlsvipt. 

karlkona, f.? skerast í seigeirabrækr sem 
karlkonur Lard. 35. 

karlsköp, mn. pl. bet manblige Avlelem. 
Mar.* 142 a??; Pr. 70?2. 

karlsvipt (ogſaa karlsift), f. = karlleggr; 
sá maðr er næstr er at frændseini í k. 
Gul. 2355 jof. under karl 1. 

karlsviptarmaðr, m. en paa Manbfiben be- 
flægtet Perfon. Gul. 234 fa. 

karlsviptr, adj. 1) munblig, karlligr, 
karlmannligr; tvau tröll såtu vid eldinn 
annat kvennsvipt en annat karlsvipt Fld. 
IM, 569. 2) beflægtet paa Mandeſiden 
eller Fædrenefidbens karlsvipt adv. paa 
fædrene Side: hverr hans ættmanna så 
er k. at langfedgatali væri frå honum 
kominu Flat. I, 240%. 

karmaör, m. = karlmaðr. Eids. 1, 3; 
Elucid. 63??. 

karmannliga, adr.=karlmannliga. OHm.104. 

karmr, m. (G.-s, NR. Pl.-ar)? å brygg- 
janum váru ok vígi bæði kastalar ok 
karmar forstreymis Fm. IV, 49, 

kara, s. et Slaas Fugl. SE. Il, 489. 

karnaðr, m. Samleje (af kör?). rétt 
er at maðr kaupi til karnaðar sér 
ambátt 12 aurum fyrir lof fram Grg. 
I, 19219. 

karp, n. Overmob, Efryben. Flat. 11, 1917? 


svartr er hann á härs lit ok kar í hári 
hans mikill (lat. capillo nigro capitis 
est et crispo, Fabricii cod. aprocryph. 
N. Test. pag. 671) Post. 139. 

karskliga, ade. med Raftbed og Livlighed; 
sækja at e-m k. Fld. ll, 625. 

karskr, adj. raff, livlig (jvf. kerski). Eg. 
81* 


kartarahüs, n. Hus hvori Byens Bagt har 
fit Kvarter eller Tilbod. Rh. 94. 

kartnagl, m. Kartnegl. Nj. 35. (karinogl, 
i Udg. af Nj. er fejlagtiat). 

kartr, m. (9.-5, N. PL-ar) Laftvogn, Are 
bejdsvogn. Rig. 19; så enn sami D. er 
fyrir skömmu sat í gyltri kerru = er 
nú settr í herfilegan kart Aler. 107; ek 
hafði 400 vagna ok 1000 karta Alex. 166. 

kasa, v. (að) begrave í en Stendynge (kös) 
= dysja. Flat. I,555 (jvf.557); GVigsl. 
109; Vatsd. 39; Lard. 38; Sturl. 9,18; 
Stj. 37076; vildi þeir eigi jarða hann 
at kirkju ok kósuðu hann utan borgar 
Mar. 94224; eru þeir kasaðir í mjöllinni 
Floam. 22. i 

kass, m. Kurv (fuf. kass 2 boð I. Hafen). 
St. 357596; Fm. VII), 421 v. 1. 

kassafiski, f. Elvcfiffe fom drives ved Hjelp 
af Kurv. DN. IV, 51. 114. 

kassi, m. = kass; gefum sira Bárði á 
Sandi nt nýta fiskina héðan af fyrir 
kirkjunnar landi frjalsliga bæði ker ok 
kassa ok öll fiskivél DN. Il, 35; komi 
þér eigi þeim kassa á mik =: 3 fange 
mig ifle í ben Felde, Grett. 1192. 

kast, n. 1) Saften t Alm. 2) Over 
borbfaften af Efibets Laft; um kast 
ef menn hitta í storma Byl. 9, 8. 3) 
Kaft I Ferningfvil, Kos. 7. 4) Kalt, 
Kaften med Not efler Bab, = varp: 
Landsl. 7, 51; Bolt. 53. 5) et Slags 
Kladningeſtykke; þeir Njálssynir hlógu 
at honum, er hann var í kasti mórendu, 
ok spurðu hve lengi hann ætlaði at hafa 
þat; hann svaraði: kastat skal ek því 
hafa þá er ek á at mæla eptir fóstra 
minn Nj. 119. 6) faaban Etifling eller 
Forbindelfe, bvort man faar noget med 
en at gjøre; koma i kast vid en (paa 
fiendtlig Maabe) Ný. 150; koma í kast 
saman (om Watefolf) Stat. 288; mun 
å bikkja koma til vårra kasta (2: tile 
alte 08) at veita at málum yðrum — 
Vallalj. 8; at seinstum köstum 2: i bet 
aflerfenefte (om iffe før)- DN. 11, 535. 


(= OH. 109; OHm. 37; men Fm. IV, | kasta, v. (að) 1) fafte, m. Dat. Gul. 172; 


247: kapp) Fm. VII, 21 (r. I. kapp). 
karpmälugr, adj. overmobig, ffrybende í 
fin Tale. Kim. 429. 
karpyrði, n. pl. GSfryben, þralenbe Tale. 
Flor.* 2915, 


fig. kasta orðum á e-n, k. kviðlingi til 
e-s, kasta sinni eign á e-t 0. f. v. 2) 
fafte fra fig, bortfafte, forfafte m. Dat. 
Nj. 119 (fe under kast 5) Fm. VIII, 421 
vo. 1.; kasta kristni 2: falbe af fra Kri- 
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kastalamaðr — kaupa. 


ftenbommen, Flat. I, 95?7; Fm. VII, 151. | kattbelgr, m. Satteftinb fom itte er opffaa- 


3) bringe noget ud af fin rette Stilling, 


m. Dat. kastar skipi = hvelfir skipi, | kattr, m. Sat, 


Bp. I, 389. 


ret í Bugen. Grg. II, 19270, 
köttr. Pr. 4709. 


4) fremfætte í fin Tale, | kauði, m. {let Karl, SE. II, 4963. 


yttre, m. Dat. ek skal senniliga fara | kaun, n. Byld. Mer.“ 163 a!9, 


hvárt sem þér kastit með eðr 
Mar.* 47 n°; hun kastar í móti mörgum 
skynsemdum Mar.* 45 b?; leggit á verðit 
ok man hann öruggliga eptir því kaupa 

“ sein þér kastið á Bp. I, 24859; af hans 
kvomum ok tali köstuðu því sumir til 
at Þormóðr fifldi þórdísi Flat. II, 1489. 
- Med Præp. & Adv. aptr: kasta e-u 
aptr 2: fuldfafte, tage tilbage: þá vendi 
hann (Pharao) ok aptr kastaði þeim 
sínum orskurði ok orlofi Stj. 2699; - í 
mót: kasta e-u (e-t) í mót (móti) e-m 
3: fremføre noget imod en, a) fom Be- 
ſtyldning eller Bebrejdelfe: kastar Faustus 
þessum manndråpslesti í móti Moysi svá 
sem -manndråpinu brigslandi Stj. 255; 
b) fom Indvending: Bp.1l, 4799; spurði 
hinn þýðisku ef þeir vildi nökkurn hlut 
kasta móti þessum vilnum, ok þeir sögðu 
sik engan hlut móti þeim hafa kasta 
DN. 1, 122. - inn: kasta e-m inn 2: fafte 
en Í Fænafel, Fm. IX, 245. - um: kasta 
e-u um 1) vende: k. hest um Kos. 8729; 
ogfaa intr. ven hest þinn góðan um at 
kasta å hlaupanda skrefi Kgs. 84"'; 2) 
foranbre: k. um sínum hug Sıj 28518, 
- upp: kasta e-n upp 2: fremfætte, frem- 
føre noget í fin Tale, Mar. 75.412, 

kastalamaðr, m. Perfon fom opbolber fig 
t en Borg (kastali), har ben í Befib- 
belfe. Fm. Vil, 192. 

kastali, m. Borg, Faſtning, lat. castellum. 
Flat. 11, 22; Sturl. 4, 20; Fm. Vil, 
177. 418. 

kastvella, f. Boble, Boten: af ákafri 
kastvellu þess ljóta Ingar dreif alt um- 
hverfis, með verpandi flaug þeirra dimm- 
ustu dropa Bp. Il, 9. 

kati, m. Treng (fe kate boð S. Mafen); 
på gaf Hörðr nafn nesinu ok kallaði 
katanes því at honum þótti þar margr 
kati fyrir fara Hard. 27, 82; eller et 
Slags Fartej SE. I, 582, fe Lex. poet. 

katlamálsskjóla, f. et vift Maal bag Jetand 
(Vidal. 297, jvf. målskjöla). Grg. Il, 193. 

katlari, m. Sjebelmager, nbt. kessler, 
katlasmiðr. Rb. 59. 

katlasmiðr, m. d. f. Rb. 2, 10. 

kátliga, adv. Iyftigen, fornøjeligen; þessor 
hin fátæku hjün er í þessn fátæka lífi lifa 
svá kåtliga sem ekki sé áfátt Barl. 741%, 

kátligr, adj. Iyftig, fornejelig, morfom. 
Grett. 79; k. orð Grett. 119; k. sögn 
Bp. 11, 148", 

kätr, adj. fornejet, munter, Iyftig. Flat. II, 
6119, 8517, 


móli | kaup, mn. 1) Bytte; er ilt kaup at taka 


glæp við miklu kappi p Stang. 54; 
skulum vér svá verða fegnir tilkvåmu 
ens helga anda, at oss þykki kaupa 
bazt, at hann komi í staðinn magfyllar- 
innar Hom.* 11a! 2) Overenskomſt 
om gjenfibige Forpligtelfer og Fordele. 
Fm. V, 329; om Giftermanl: D.hræd. 
218; eiga kaup við e-n 2: fndlade fig 
t faaban Overensfomft med nogen, Fm. 
VI, 103; eiga kaup syman Lard. 12; 
slå kaupi vid e-n, slá kaupi: saman 9: 
flutte faaban Overenskomſt, Flat. 1. 34419. 
ll, 7912; slyngja kaupi b. f. Lard. 24; 
semja kaup d. I. Flat. I, 1243; halda 
kaup >: folbe, efterfomme fandan Over⸗ 
enefomft, DN. I, 95; gjalda e-m kaup 
2: opfylde mob en de ved ſaadan Over» 
enöfomft paatugne Forpligtelfer, Grett. 
703 vera af kaupi 9: iffe [engere være 
bunden af en Everensfomft, være Toft 
fra bena Forpligtelfer, SE. I, 134. 3) 
Kjob, Handel; hverr á fyrir kvennkosti 
at ráða er til kaups er boðinn Flat. 1, 
407; faavel om Kjøbet felv fom om bet 
fjobte Landsl. 8, 9 fa. 4) Betaling for 
vbet Fjenefte efler fjøbte Barer. Konr. 
37 fn.5 prests kaup 2: Betaling fom 
ydes Pre fom Len, for bane Tienefte, 
Bp. I, 75977; gefa e-m kaup til e-s 
(3: for noget fom han ffl gjøre) DN. 
I, 97. 11, 71: takn, hafn kaup fyrir e-u 
Rb. 2 10; För. 19. 49; Om. 88; mæla 
sér kaup >: betinge fig Betaling, Sy. 
176; Bp. I, 1719; mæla mikit til kaups 
2: begjære meget Í Betaling, Fld. MI, 
603; meta e-t kaups 2: fætte beftemt 
Pris paa, forlange beftemt Betaling for 
noget, Olm. 88; utan kaups 2: uben 
Betaling, = kauplaust, Didr. 312. 
kaupa, v. (kaupir, keypti) 1) bytte, = 
skipta m. Dat. kaupa klæðum við e-n 
Fm. 11, 156, jvf. Flat. I, 38883; héldu 
þeir höndum saman ok keyptu þá fyrr- 
nefndum eignum DN. I, 83, jøf. II, 273. 
V, 168; dróttning keypti um sonu við 
ambátt 2: gjorbe et Bytte med Tral- 
fofnden angauende bereð Sønner, Fld. 
11, 59. 2) flutte Cverensfømft om noe 
get (e-u). Flat. I, 75'9; Fm. VI, 103. 
3) erbverve fig, vinde noget (e-1) ver 
en efler anden Epoffrelfe eller Anfttæn- 
gelfe; kaupum å oss gott orð 2: laber 
08 tillægae 08 et godt Navn on Rogte, 
Flat. I, 413"; svá mikit sem mér kanp- 
ist í 9: fom jeg vinber berved, Band. 31. 








kaupabréf — kaupslaga. 
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4) Høbe í Gærbeleðbeb, m. Aft. Flat. | kaupfriðr, m. Fred til uforftyrret at drive 


II, 557; kaupa e-t at e-m (>: boð en), 
Flat. il, 757; Fm. VI, 103; Landsl. 8, 
14; Laæd. 24; med Prifen tilføjet i 
Dativ eller med Prap. fyrir, Flat. I, 
509; kaupa sér konu (fe mundr), Flat. 
I, 40739; Krok. 12, jvf. Grg. I, 19219; 
kaupa sik í frið 2: ved Betaling, Op- 
offrelfer ffaffe fig Fred eller friðhelgi, 
Flat. I, 186; kanpa e-t af ser 2: fjube 
fig fri for noget, Grett. 32; låta kaupast 
m. Inf. 9: for Betaling paatage fig at 
ajøre noget, Krok. 6. 5) handle, fjøb- 
flaa med en (vid e-n), uden Objeft. 
Landsl. 8, 14; Flat. il, 75%. 6) betale, 
undajelde for noget; fagrt er fé þetta, 
en alkeypt mun verða ef þeir feðgar 
finna oss áðr vér komumst á brott Fór. 
35; dýrt munt þú kaupa på svívirðing 
er þú gjörðir meyjunni ok mér Parc. 
51 b!?; keyptu þeir dýrt ofdirfð sína 
Sør. 507; komast at keyptu 2: mantte 
unbajælbe for noget, fomme til byrt at 
betale bet, Eg. 16; Mag. 23; Klm. 
4017.. 

kanpabréf, n. Sjøbebrev, Salgsdokument. 
DN. 1], 413. 424. IV, 283. 

kaupajörd, f. veb Kjob erhvervet Jorde. 
gods modf. óðalsjörð. Gul. 223. 

kaupamang, n. Handel, = kaup 3; var með 
þeim kaupamang um hesta ok klæði 
Sturl. 5, 12. 

kaupangr, m. Handelsplade, Kjobſtad, = 
kauptún, kaupstaðr. Uden nærmere An: 
givelfe eller Beftemmelfe forefommer bet 
jevntigen om Niðarós. 

kaupbær, m. == kaupangr, kaupstaör. Hom. 
15814, 

kaupdrengr, m. $anbelémanb, = kaup- 
maðr, kaupsveinn; þótti hinn bezti kaup- 
drengr Fm. VI, 16; Hænsn. 2. 

kaupeyrir, m. alt byab man fører med fig 
for at fælge bet eller anvender til berfor 
at Mobe noget. Flat. I, 2078. II, 255 fg.; 
Stj. 214. 

kaupeyristiund, f. Ziende fom Kjøbmænd 
ubrebe af bereð Handelövarer. DN. II, 
235. 

kaupferð, f. Rejíe í Hanbdelsforretninger. 
Flat. 1, 55?2?; fara, reka kaupferð >: 
reife í Handelsforretninger, Flat. 1, 2077; 
OH. 5014; settist friðr ok kaupferð (2: 
bet beftemtes at ber ffulbe være Fred og 
ubindret Adgang til at rejfe i Hanbdela- 
forretninger) or Þrándheimi til Jamta- 
lands Flat. Il, 2627; hafa þvílíka 
kaupferd o: have faadant for Umagen, 
HI Søn for bvad man har gjort, Didr. 
326°; Fm. VIII, 405. 

kanpfor. n. Sviq, Bedragert í Handel. 
Hak. 119; Landsl. 8, 13. ' 


Handel. OHm. 53. 

kanpgegn, adj. buelig til Handeldforret- 
ninger. Flat. II, 13819. 

kaupgjald, n. Fon, Betaling, = verkknup. 
Stj. 1821. 

kaupi, m. 1) Kjøber. Landsl. 6, 13; Pr. 
128?°, 2) = kaupunautr; nå hugsar 
Hildihrandr mart um Viöga hversu frækn 
hann er ok nú þykkist hann vist vita 
at junkherra þiðrekr man koma við kanpa 
sinn Didr. 104. 

kanphlutr, m. = kaup 1; skakkr er þessi 
k. at ek skal setja pik f allan fyrra 
stétt rikdöms ok metorða, en hér í möti 
skulir þú fá mér þat eina sem þér þikk- 
ir eigi gagn í at eiga Mar. 69 d?® fg. 

kauplanss, adj. 1) fom intet inbbringer, 
ingen Worbel flaffer. Konr. 38. 2) fom 
intet fofter, fanes for intet. Frost. 2, 
17; Flat. I, 1249; kauplaust, adr. for 
intet, uben Betaling, gratis. Alex. 

. 13519, 

kauplendingr, m. Befibber af fjøbt Land 
(kaupsjörd), Perfon fom ver Sjeb er 
fommen í Befibbelfe af fit Jordegods, 
modf. óðalsmaðr. Frost. 13, 25. 

kaupligr, adj. fom borer til kaup; mér 
verðr kaupligt >: jeg fommer i Qanbel, 
til Afford. Flat. I, 509*?, 

kauplöstr, m. Fejl, Lupe fom forringer en 
Gjenftands Handelsverdi. Gul. 223. 

kaupmaðr, m. Sandelemand. Hænsn. 2; 
Flat. HM, 479; om fremmede Sjøbmænd 
fom have Tilbold i be norffe Kjøbftæder: 
'm. VIII, 397. 404. 

kaupmálabréf, n. Dofument fom er oprettet 
tl Bibnesbyrd om kaupmáli. DN. IV, 
283. 

kaupmáli, m. Xffordb, Uftale om Bilfaa- 
rene for en Overenskomſt. Fm. X, 12. 

kaupmanga, v. (að) bandle, arcorberes k. 
vid e-n = kaupa vid e-n, Sturl. 3, 25. 

kaupmannavarningr, m. Hanbelévare. DN. 
II, 262. 

kaupmannliga, ade. faaledes fom bet føm- 
mer fig for eller man fan vante fig af 
kanpmaðr. Flat. Il, 7514. 

kaupreina, f. Etebet bvor en Handel, Over- 
ensfomft er fluttet. Gui. 46. 

kanprof, n. Brud paa fluttet Overenskomſt, 
Bøber berfor. Frost. 12, 4. 

kaupsättr, adj. forligt, enig om en $an- 
bel, Overensfonft. Sturl. 8, 6. 

kaupskapr, m. Handelsvare. Flat. I, 2079: 
Eg. 10; Hænsn. 1. 

kaupskattr, m. b. í, HE. II, 72; DN. V, 18. 

kaupskil. n. = kaupmáli. DN. I, 83. 

kaupskip, ». Sanbelsfartej. Eg. 72. 

kaupslaga, v. (að) drive Handel, Hobflua. 
Flat. I, 20917. 
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kaupstaðr, m. Handelsplads, Kjøbftab (ivf. 
kaupangr, kaupbær). Flat. Il, 3930. 
8930, 256. 

kaupstefna, f. Mebe, Sammenfomft í Han- 
beleforretninger. Hænsn. 2; Eg. 10; 
Flat. 11, 6916. 2294, 256. 

kanpeveinn, m. = kaupmaðr. Fm. VI, 


kauptún, n. == kaupangr. Flat. Il, 122°; 
OH. 1937. Svj. 5703. 

kaupukostr, m. Qjenftanb for Handel efler 
Øverenéfomft. DN. I, 276. 

kaupunautr, m. Perfon fom man bar, 
faar at handle meb. Flat. I, 209. II, 
22839. 

kåvisi, f. Sløgt, Underfundigbed, = prett- 
vísi. Klm. 12334. 

kávísliga, adv. med Klogt og Unberfune 
digbed. Stj. 1630. 

kåvisligr, adj. Mogtig, befnærendes hann 
varði sannar sakir með kåvisligum ord- 
um ok miklum kyndugskap, en síðan 
erði hann sik svá óðan ok reiðan 0. 
+ %. Pr. 166?®. 

kefja, v. (kafði) 1) nebbyffe, bringe ned í 
Dybet under Bandets Overflade. Fm. VII, 
219; kefjast 2: gaa til Bunde, butfe neb 
t Bandet, Kgs. 39; kefr skip (uperf.) 
o: Fartoj fynfer, Fid. II, 180; Eg. 81; 
Mar. 65 01°. 2) fyæle; reykr kefr ljós 
Kgs. 47 o.l. 48 v. L.; er þeir tóku uppi 
til höfuðsins þá trad hon (mara) fót- 
leggina - þá tóku þeir til fótanna þá 
kafði hon höfuðit svá at þar dó hann 
Yngl. 16. 

kefla, v. (ld) forfyne med kefli; k. lamb 
o: fette kefli Í Munden paa Lam for 
berved at bindre bet fra at ble Mober- 
faaret. Eb. 45. 

kefli, n. mindre Styffe Tre af rundagtig 
Form. Floam. 17 (fe under kerganga); 
hann (Harald da han ſtulde løbe omfaps 
med Magnus Heft) hafði stutta skyrtu, 
ok möttul å herðum ok eitt kefli í hendi 
Fm. VII, 170; lét Grettir jafnan prælinn 
kanna reka ok rak þar opt kefli ok bar 
hann þau heim til elda Grett. 1699; 
lét konungr setja kefli milli tanna hon- 
um ok lúka svá upp munninn Flat. I, 
39519; hann hafði spjót mikit í hendi 
ok kefli mikit framan á spjótinu, hann 
sneri niðr oddinum; - steig hann keflit 
af spjótsoddinum Fm. XI, 347; fella 
kefli í spor e-s (3: fade gaa Budſtikke í 
en8 Spor for at faa Dam greben?) 
Bjark. 115. 

kefling, f. at ber langes nogen et kefli í 
Munben, faaleves fom man yplejer at 
lægge bet í Munden paa Lam ber (Fulle 
bindres fra at die (jvf. kella); eitt lag 
kom í kinnina Arons ok nam staðar öðrum 


kaupstaðr — kelisjúkr. 


megin í göminn ok var sú k. heldr óhæg 
Bp. 1, 52819, 

keflivölr, m. rund Kjep; nú berja þeir 
oss með keflivölum sem hunda Fm. Vil, 
193; bå skal kasta steini eda kefliveli 
eptir honum Bjark. 168. 

keikja, v. (kt) bøje en bagover med Over: 
froppen (ví. keikr, kikna). Eg.* 59. 
72 (= kneikja Eg. 61. 74). 

keikr, adj. meb tilbagebøjet Overkrop. 
Band. 33; Fld. Ili, 557; bjúgr mjök í 
lendum en keikr í halsi Mag. 66. 

keila, f. 1) Lange (Vif), gadus longus L. 
SE. 1, 580. 2) f. refkeila. ° 

keili, m. noget, uvift hvilfet af et Sfibe 
Dele efler Tilbebor. SE. I, 584. 

keipr, m. ((ð.-s, N. Pl.-ar) 1) Krumtræ 
i bvis fpidfe Binfel Maren under Roning 
bevæger fig paa Furtejets Kant; Högni 
rær svå mikit, at i einum verri bryt 
hann sundr báðar árarnar ok af keip- 
ann, ok mælti at aldri þrífist sá er þessa 
hái bjó oss til handa Didr. 3137. 2) 
= húðkeipr? Flat. I, 542; Karlsefn. 
11 (Aa. 151). 

keipull, m. = keipr 2 (jvf. bog ogfaa aaf. 
cuople, eng. coble, fat. caupulus G. d. 
d. Spr. 666. 707); þeir fundu par (ved 
Grønland) manna vistir - ok keipla brot 
ok steinsmidi þat er af því má skilja at 
þar hafði þess konar þjóð farit es Vin- 
land hefir bygt ok Grænlendingar kalla 
Skrælinga Ísl. 6. 

keisa, v. (st)? keisti fald (2: iforte fig 
faldr?) Rig. 26. 

keisaradæmi, m». Kejſerdomme, feiferlig 

Flat. |, 


Vardigbed. Bp. II, 52. 

keisari, m. Stejfer. Fm. VII, 943 
94. mme, 2. Ja rim 262 . 

kektunarmaðr, m. Perfon fom man fan 
fpøge med, fom man uben Frygt eller 
Betænteligbeb fan alive fig í Kaft me, 
= klektumarmaör. Nj. 70. 

kelda, f. 1) rindende Band ber løber ud 
fra et Opkomme eller en Kilde, = lækr, 
keldulækr; fengu böt 2 konur er vadit 
höfðu í lækinn þann eðr keldu er féll 
or brunninum Bp. I, 4627% af sannri 
lifs æð sem lífs kelda (om Gønnens 
Udſpring fra Gud Fuder) Barl 849 
2) Brend fom tjener til Hufets FHorfo- 
ning med bet fornødne Band, == brunnr 
2. Byl. 6. 12; DN. I, 527. 11, 498. 1, 
98. 3) Moradb6, = fen 2. Lard. 265 
Ljosv. 1; Eb. 51; Flat. I, 231". 

keldulækr, m. = kelda 1. Kim. 26630. 

kelfa, v. (fd) falve. Gul. 43. 

kelfing, f. alven, Kalvning, = kalfburðr. 
Hak. 120. 

kelisjükr, adj. for kvellisjúkr. +Fjölst. 
23. 


kella — kenni. 


kella, f. = kerling (jøf. kjella 508 3. | 
Hafen). Fld. lil, 605. 621 fg. 

kellari, m. Sjelber, = kjallari. DN. I, 311. 

kelling, f. = kerling. 

kelpa, f. Fælbe? fe Vidal. 299; áttir þú 
einn veg andarrúm sem otr í kelpu Fm. 
VIl. 21. ) 

kemba, v. (bd) 1) fjæmme; k. hoſyd Vegt. 
11; k. ser Klm. 409; Bp.l, 560"; Sturl. 
3, 25; men ogfaa k. sik Stj. £3877. 2) 
fare; þat land hefir mikinn frjóleik 
af ógætum ok frægiligum laufum, hver 
er þeir kemba sem ullarreyfi Stj. 78?8, 
jof. ullkambr. 

kompa, ogfaa kenpa, f Kiempe, ftærf og 
modig Mand, ivf. kappi. Stj. 384'°; 
. allúkonungligt sýnist mér þat at berjast 
í einvígi sem þær kempur er engra 
manna hafa forræði Fm. Vill, 158. 

kengr, m. 1) Bugt, Bøjnings köttrinn 
beygði kenginn sem Dörr rétti upp 
höndina SE. I, 159 9. I. 2) rampe, 
Sernbojle, fær til berpaa at kaſte en 
Halpe naar man ved Hjælp af Hange- 
laag vil tiflutfe Dør eller Sfrin. Mk. 

kenna, vo. (nd) 1) give en noget (e-m 
e-t) at føle; svá höfðu Rómverjar hart 
kent þeim at Numide flýðu æ undan 
Pr. 135"%; kendr af drykk >: berufet, 
(sf. åfenginn) Sæ. 17227; þeir kunno 
vel egg at kenna Rig. 45. 2) gjøre 
fjendt eller befjendt; Jakobs synir kómu 
meðr B. í Egiptum ok Joseph kendi 
þeim sjalfan sik Sæ. 2167; Ulfr kennist 
mer (2: vifer fig for mig at være) vitr 
maðr Fm. V, 334; mold ein sýnist mer 
ok svá kennist mér eigi síðr ostrinn sjá 
er ek“et Heid. 26; kennit mér nafn 
konungs Hat. 12; kenna e-m ráð Flat. 
ll, 29419; kenna e-m braut Harb. 565 
Hamd. 12. 3) lære (e-m e-t). Barl. 
84!; Grg. I, 6175 AKr. 8; PD. þagði 
þá eigi vid ok kvad í móti þat er hon- 
um var til kent Fm. VI, 194. 4) bes 
nævnes er þat vel tilleggjanda þeim til 
sæmdar at kenna på med margföldu at- 
kvæði (2: med Flertals Ubtryt) Kgs. 
2175; bar er vid kendr Uppsala audr (2: 
beraf bar U. a. fit Ravn), Flat. 11, 693?; 
madr er nefndr Olver å Eggju hann var 
kendr við bæ þann er hann bjó å Flat. 
ll, 18494. 5) = kanna 2; k. þing Gul. 
9. 161. 267. 6) tilregne en noget (e-m 
e-t) fom GSfylb: Kqs. 15420; 011.232" 
eller Jortjenefte: Yngl. 12; kenna e-m 
barn 2: udleage en fom Barngfaber, an- 
fe ham for at være bet, Frost. 2, 13 
By. 1, 807. 7) røbe noget (e-s) fom 
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eita meirr kenna ranglætis en réttvisi 
lat. I, 1979, 8) fornemme, føle, mærte, 
m. Uff. heyrðu þeir þar klukkna hljóð 
- ok kendu sætan reykelsis ilm Flat. 
I, 315°!5 pikkir mér vel þótt þú kennir 
nökkut >: faa noget at føle, lider noget, 
Mag. 12; bid ek þik at þú látir þá 
kenna å sjalfum ser fyrir sin illmeli 
Krok. 8; bog alminveligere m. Gen. 
kendi hann meinsamligs hita af eldinum 
Bp. I, 42%; hon kendi þess at þar 
stóð ör í Flat. ll, 36597; låta e-n kenna 
harðinda Fm. VI, 110; þess kenna margir 
(2: bet faa mange at føle) af þér, at 
þú ert frændstörr Flat. ll, 270°’; ogfaa 
kenna ser efler kennast e-s, f. Er. kenna 
sér söttar Vatsd. 11; Svarfd. 23; sliks 
ek mest kennumst Am. 52; goldit var 
honum þetta svá at hann mun lengi 
kennast SE. I, 180. Uperf. kennir e-s 
3: man merker til noget, bliver var no» 
get, í. Er. vinviör var alt þar sem holta 
kendi Karlsefn. 9 (Aa. 179); þess 
kennir nú at þér þykki ek févani Eb. 
14; kendi þess mjök um Upplendinga 
at þeim líkaði illa aftaka þóris Flat. 
ll, 3157; kenna af e-u 2: ved Lugt fors 
nemme Nærværelfen af noget: hundarnir 
röktu sporin aptr til bæjarins, því at 
þeir kendu af hreinsstökunum Flat. N, 
272°4; på kendi af laukinum or sårinu 
Flat. 11, 365°!; kenna niðr 2: berøre 
. Orunben, = standa grunn, Flat. I, 87103 
Fm. Vill, 317; Grett. 41'*. 9) fmage 
paa noget; kenna fæðu Stj. 4907. 492°°; 
ogfau k. å vatni, fæðu Stj. 453?4. 51720. 
10) fjenbe. Flat. ll, 5830. 2813; Hund. 
2, 113 Fm. VII, 317; kendu sik hvar 
peir våru Bp. I, 842; kenna sin mörk 
å e-u Anecd. 7; vera kendr vid e-t 3: 
være befjenbt for noget, Anecd. 7. 11) 
have kjodelig Omgang med nogen, faa» 
vel om Mand fom om Kvinde; i bibelffe 
Ubtryf: leid på út at ver kennim þá ok 
görim vårn vilja með þeim St. 121!" 
(1 Mof. 19, 5); ek å þær det tvær 
sem öngan tima kendu nökkurs karl- 
manns Stj. 121'6 (1 Mof. 19, 8). 12) 
kennast. v. r. vebfjenbeg, befjende, ttl: 
fan; kendist hann at hann hafði lesit 
två tima guðspjall opinberliga í messu 
Bp. I, 87126; ver kennumst at hvårki 
höfum ver orðhegi eðr kunnastu 0. Í. v. 
NS. V, 99; jeonligen í ben filbigere Tide 
Breve; kennast vid 23: indſe, ffjønne, = 
skilja, Fld. 1, 290; Barl. 1088; SE.1,8°'. 
kennandi, m. færet, = kennvri. Post. 21. 
kennanligr, adj. følelig; k. särleikr Mar.* 
61 a? 


fit Ubfpring efler fin Aarſag; kennir þat kennari, m. Qærer. Hom.* 98 a?!. 
metnaðar Svarfd. 5; virðist mér ákall í kenni, n. Merfe. Bp. I, 748!!. 
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kennidómr — keri. 


kennidömr, m. Lerbom, Unbervtðning. | kenpa, f. = kempa. Fm. vn 148 v. I. 


Stj. 27. 


XI, 389; Didr. 123. .> * 


vs, 
kennifaðir, m. tærer, = lærifaðir. Stj. 5105 | kensl, ns. 1) Beftylbning Ujvf. Tädakenst). 


Mar.* 111 d'9, ifer om Sirlefævrene: 
Mar. 21 a!®. 

kennimaðr, m. Preft. Bp. I, 1024; om Eli: 
Stj. 1405 kennimenn sólar ok tungls 
Stj. 4029; kennimans skyld 3: ben en 
Preft tilfommenbe Rettighed, HE. 11, 201; 
Bp. I, 835. 

kennimanaligr, adj. preftelig, gejftlig. Kgs. 
104. 


kenimannsdömr, m. Gejftligbeden, Prefte- 
ftanden, lat. ordo sacerdotalis. Anecd. 12. 

kennimannsskapr, m. breftelig VBærdighev. 
Stj. 24118. 25112; Pr. 106. | 

kenning, f. 1) Jornemmelfe; par af fékk 
hann með öllu öngvan þef eðr kenning 
Stj. 7995 handa kenning >: Gynen at 
føle fig for med Hænverne, Elucid. 61. 
2) Kjenden, Gjenfjendven, = kensl 2; 
ef réttar kenningar koma á 2: berføm 
man faar Rede paa bvem der er Gjer, 
Rb. 10, 5. 3) Kundffub om, Beljenbt- 
flab til noget (e-s); skal hann hafa 
kenning (>: fndbente Underretning om) 
þess er Eyolfi þykkir varða Bp. Il, 
108), 4) Qære, færbom. Se. 1474; 
Flat. I, 122'4; kenna kenningar 3: pre» 
bife Srifendbommens Gandbeder, Fm. 
V, 239; Bp. 1,102. 107. 4) beffrivenbe, 
omflrivende Benævnelfe. SE. I, 600. 

kenningarfadir, m. Perfon der anfees, hol- 
beð for ens Vader (jvf. kenningarsonr, 
kenna e-m barn); Joseph vas k. Jesu 
Hom.* 94 alt. 

kenningarnafn, n. Ravn fom tiflæggeð en 
med Henfon til bans Egenſtaber eller 
Worbolb for at fjelne ham fra bans 
Navner; Þórðr átti k. ok var kallaðr 
p. hinn lági, hann var þó manna hæstr 
OH. 1394; Þórarinn åtti þat k. at hann 
var kalladr Ragabrödir Nj. 13; hann 
gaf honum þat k. at hann skyldi heita 
Einarr klerkr ok kvað honum þat sann- 
nefni en ekki auknefni Bp.1, 589; Michael, 
Gabriel, Raphael ero eigi þat engla 
nöfn? Heldr kenningarnöfn þau es menn 
gáfu þeim af atburð Elueid. 58?1. 

kenningarsonr, m. Mundeverfon ber anfes 
for, af Moberen er opaiven at være ens 
Sen (ivf. kenningarfaðir, kenna e-m 
barn). Eb. 31; Flat. I, 20574 Fm. |, 
181. 

kenningarsveinn, m. Qærebreng (hos Haond⸗ 
værfer). Byl. 3, 8. 

kennisemi, f. Folelſe (Sandfen). Hom.* 
27 a?7. 52 að0, 

kennispeki, f. Evne til meb Lethed at 
fjendbe, gjenfjenbe de Mennefler fom man 
ftøber paa. Bp. I, 228. 


Flat. 11, 29239; bera, hafa k. å e-n (e-m) 
9: gjøre en Beflylbninger. OH. 10345 Fm. 
IX, 5. 2) Stjenben, Gjentjendens bera 
k. á e-t 2: fjenbe noget, OA. 729, Mag. 97. 

kensla, f. 1) Undervisning. Bp. I, 431. 
846. 2) Filregnelfe; um barna kenslu 
SKr. Indh. (NL. I, 41019). 

kenslupiltr, m. Dreng fom modtager Uns 
bervtsning, Discipel. Bp. I, 792. 

keppa, v. (pt) vife Jver, Unftrængelfe og 
Ubbolbenbed (kapp). Am. 54. 61; k. um 
e-t 9: være Ívrig for noget, Flat. |, 
5261; í þann tíma var så siðr ef tveir 
menn keptu um einn hlat, at þeir skyldu 
leggja holmgöngu ok skyldi sá hafa 
sinn hint er sigr fengi Flat. I, 150 fa.s 
Fm. X, 185; keppa við e-n o: bybe en 
Eptbfen, viffe maale fig med nogen I 
alvorlig Strid, Flat. ll, 1227?; keppast 
v. r. = keppa. Fm. V, 181. Vill, 2163 
keppast til smárra hluta >: for at op- 
naa noget ubetybeligt, Flat. ll, 17199 
keppast við e-t 3: gjøre alt hvad man 
fan, anftrænge alle fine Kræfter for no- 
get, Mag. 53; Alex. 154; eigi keptist 
hann auð við auðga menn (lat. non 
divitiis cum divite certabat) Pr. 34719 
(Sall. Cat. 54). 

keppiliga, adv. faalebes fom Mobet og 

veren brev paas þeysa åreidina ekki 

með fylktu heldr keppiliga í riðlum svá 
sem til hlauzt Pr. 314?. 

kepping, f. Slag med keppr? þessi sparir 
ekki at þakka þeim svipurnar, drátt ok 
keppingarnar með blóti ok beiskri blíst- 
ran Mar.* 61 a??. 

keppr, m. Sjæp. Fld. Ill, 345. 

ker, n. 1) Sar til bert at opbevare noget 
tfær flybende Sanger. Kids. 1, 24; Ghe. 
7; tær Driffefar, Håram. 18. 513 St. 
207)% Stefan Hnuksson kaus electus at 
bera ker sitt (ved Bordet) ok þjóna sér 
Bo. I, 84374. 2) Kar inbrettet í Ma 
eller Elv for beri at fange Fiſt. Grg. Il, 
123!%2; DN. II, 35?. 482. IV, 50. 

kerald, n. Sar. Bp. I, 7218. 

kerbað, n. Karbad. Fm. X, 147. 

kerbrot, n. Brubftoffe af Kar. Bp. IM, 103. 

kerf, n. = kjarf. Bjark. 4. 

kerganga, f. et Slags Tvekamp; skal þar 
berjast í keri ok byrgja fyrir ofan ok 
hafa kefli í hendi o. f. v. Floam. 17. 

keri, m. 1) Tap. SE. ll, 630; hann dró í 
sårit lerepts kera ok batt um síðan; - 
þriðja daginn leystu þeir til ok mátti 
prestr þá stinga minnata fingri í sárit 
er kerinn var út dreginn 'Bp. Í, 378. 
2) Qanfugl? fe rjúpkeri. 


» zu \ W 
x 


er 


ai 
” 


kerlaug — ketta. 


kerlaug, f. = kerbað. Svarfd. 2; p.hræd. 
34. St 3 P | 
kerling, f. In , mobí. Mand; þessi 


skal kerling heita því at hon er af 
karlmanninum komin St. 34%. 2) 
gammel Kvinde fe under karl 2. Flat. 
I, 423; hon spurði hvárt hann ætlar þá 
enn í Máfahlið ok klappa um kerlingar 
nárann. G. kvað eigi þat sitt ærindi, 
en svá at eins er þú ung Katla at eigi 
þarftu at bregða Geirríði elli Eb. 15. 
3) aift Kone, Huſtru; fe under karl 3. 
4) Kvinde af famme Stand fom karl 4. 
Fld. I, 22. 5) noget til et Fartojs fulb- 
ftendige Udruftning benborende, wuvift 
bvilfet (dog jvf. dokka 2). SE. 1, 585. 

kerra, f. 1) Elæbe, (jvf. vagn ok vagn- 
sleði). Sturl. 3*, 14. 2) Sjærre, Buan. 
Aler. 42; Stj. 2047. 38796; Troj. 24; 
k. þórs Nj. 89; á hvelum lék hvárt- 
veggja kerran Flat. I, 3208. 

kerrugætir, m. Boanftyrer. SE. 11, 60; om 
Etjernebillebet  Kubften (auriga): Pr. 
477% ir. 

kerrusleði, m. Karmflævet NS. V, 155. 

kerski, f. Syftigbet, Munterbeb; eiga k. 
við komanda gest Fld.1,525; ener þeir 
váru í hvílu komnir, på mæltu þeir ser 
saman ok k. Kim. 47315. 

kershimål, n. Iyftig, munter Tale, = keski- 
mål. Ollm. 95. 

kertaklofi, m. Cyfefar (fuf. klofi 5). Stj. 
5654. 

kertasveinn, m. 
164. 

kerti, n. (G. PL kertna) Borlys (jvf. lat. 
cera). Rb.13, 6; gåfu honum kerti mjök 
mikit ok log å OH. 152'?; hrottrekstr 
ok útlegð Kains endrminnist heilög 
kirkja bannsetjandi maundråpara ein- 
kannliga meör steyptum kertum ok 
hringönm klokkum fyrir þann skyld at 
bæði hann ok þeir slüktu bræðra líf 
Sy. 43, jvf. DN. 11, 97 (11, 49 Giv, 54); 
Sturl. 9, 41. 

kertihjalmr, m. Lyſekrone; k. af jarni 
Kalfsk. 83; 2 kolor ok einn k. meðr 
jarn DN. IV, 457. 

kertirak, n. Vyferag, I, 
118. 

kertisljós, n. tendt Torlve. Flat. ll, 27218. 

kertislog, n. d. f. OH. 225. 

kertistika, f. Ayfeftage. Kalfsk. 83; St. 
565; kertisligga gert sem skip meðr 
jårn DN. IV, 457. 

kertisveinn, m. et Slags Hofbetjent hvis 
Antagelfe og Forretning í be fildigere 
Tider beftrives Hirdskrå 25. 473 hvor 
be regne8 blandt handgengnir menn, men 
tffe til be egentlige hirðmenn eller sverd- 
takarar. Benwvnelfens Aarfag fees af 


kertisveinn. Flat. I, 


Cofevæge. By. 
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Fm. VI, 422: hann (Ólafr konungr Har- 
aldsson) hafði ok kertisveina þá er 
kertum héldu fyrir borði hans jafnmörg. 
um sem lignir menn sátu upp. = 
ogfaa Biffopperne bavve fine kerti- 
sveina fee8 af DN. IV, 119. 263, bvor 
der taleð om at gefa e-m borð á kerti- 
sveina pall i biskups gardi. 

kerveiör, f. Elveffte fom brives veb ker 2. 

. 1, 179. 

kesja, f. et Slags langt Epyb til at fiffe 
eller ftobe med (kesie er stoor sterck 
spiudt szom the haflue en mu i norrð 
att drebe meth biörnne oc kalle dennom 
biörnekesior. - kesior ere stoor ok 
sterck jarnsnoen Björnespiuth NM. I, 
XXIV n.3). Fm. VI, 76. 413; Klm. 123125 
Eg. 53; Stj. 475. 486. 

kesjulag, n. Stod eller GStif med kesja. 
Fm. Vill, 138. 

keski. f. = kerski. Mag. 79; þar var mikill 
fjöldi fiska ( med svå mikilli gnött ok 
fjölda at ærin k. var þeim í er áttu 
Barl. 849. 

keskifimr, adj. færbig, bygtig til at more 
andre med en eller anden Jing; kátir 
var hann ok k. Bp. I, 81'*. 

keskilät, n. lyftig, morende Fade eller Åt- 
tring. Mag. 15'9. 

keskimål, n. = kerskimål. Mag. 68. 

keskimåll, adj. fom fører lyſtig, morenbe 
Tale í Munben. Fid. Ill, 195. 

ketilboin, m. Kjedelbund; augun váru stör 
ok svört sem k. Ber. 12 a°; svartr sem 
ketilbotn í andliti Bæring.s. 

ketilgarðr, m. muret Indfatning om Kjebel? 
svá skal ok um eldhús vera ok ketil- 
garða sem áðr er mælt um ofna Byl. 


6, 9. 

ketilhadda, f. Kjedelbadde. Flat. I, 57°. 

ketilhrím, n. Sov fom lægger fin ubenpan 
Kjevel, naar den flaar over Ilden. Barl. 
41°?®; Fld. IN. 621. 

ketiljarn, n. Brandjern, Branbfob til ber: 
paa at fette Kjebel over Ilden? DN. 
IV, 457. 

ketill, m. (G.-s, N. Pl. katlar). Kjedel. 
SE. I, 142; Bp. 1, 135; For. 72. 

ketilstak, n. falbteð ben skírsla ber bruge 
tes af Stvtnber (Frost. 3,15; GFest. 55) 
og beftod beri, at ben ber ſtulde bevife 
fin Uftylbigbed eller fit Udſagns Sand⸗ 
bed med blottede Hænbder maatte optage 
en Sten fra en med fugenbe Band fyldt 
Kjedel (Gha. 49 fa. jof. RA. 919-923). 
Eids. 1, 42. 

ketla, f. et Slags Etib. SE. I, 582. 

ketlingr, m. Kattefilling, Katunge. Fm. Vil, 
219. 

ketta, f. Sunfat; om flagðkona: Flat. I, 
526%; Grett. 151. 
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keykimeistari, m. Stjøgemefter, lat. architri- | kimbla, 


clinus. HE. ll, 581. 586. 

keykva, v. (kt) = kveikja. Stj. 42479, 
keykir St. 4077". 4253 Barl. 194. 

keypiliga, adv. paa en faaban Maave fom 
fører til eller følger af indbyrbeð Over⸗ 
enðfomit; ertu eigi vinnumaðr þor- 
bjarnar? eigi fór þat svá k. meðr okkr 
Grett. 101. 

keyptr, m. = kjaptr. SE. I, 192. 

keyr, n. Balg, = kjör. Vigagl. 235 Hak. 86. 

keyra, r. (rd) drive frem; k. e-n út- 
byrðis Fm. VI, 16; k. sverð í höfuð 
e-m Gisl. 51; k. kníf í barka e-m Mar. 
92 a?0; {fer om at drive Laftdyr fremad 
paa Bejen: keyrði hann hest sinn með 
sporum ok reið í brott Fm. IV, 122; k. 
hest undir klyfjum DN. I, 245; om at 
drive Heft frem under hestavíg Nj. 59; 
ogfaa intr. eller uden Objett ligefom 
hleypa í Betydningen af at ride; stökkr 
å bak, keyrir síðan sem harðast til sinna 
manna Klm. 241; púkinn belgði hrædi- 
liga hvåptana ok sneri um í sér augunum 
ok tók at gaula svá hátt, at Þorsteini 
þótti or hófi keyra (>: þ. fontes bet gif 
over al Maade) Flat. I, 417. 

keyri, n. Redflab til at drive Laftdyr frem 
med. Sturl. 8, 10. 

keyrivöndr, m. Kjap til at drive Heft eller 
andet faftbyr med. GLandabr. 25. 

keyta, f. Gump (= veisa Konr.q. 59 at). 
Konr. 39. 

kid, n. (G. PÅ. kidja) Kid. Flat. 1, 63; Barl. 
3515; Fm. VI, 260; geitr með kidom 
irg. 1, 193. 

kiöjamjolk, f. Gebemelf; henni var gerr 
grauir af kiðjamjolk Karlsefn. 3 (Aa. 
07). 

kiölingr, m. líbet Kid; þat er kidlingi 
glikt beim er elsk å Indinlandi Pr. 
47214, þeir hafa kerrugæti á vinstri 
hönd sér með tveim kiölingum Pr. 
4770. 

kiðskinn, n. Kidflind. Rb. 2, 10. 

kif, n. Siv, Trætte; gjarn å kit 
AM. 179. 

kifa, v. (að) five, trætte. St. 159!. 2559. 

kifan. f. Kiven, Trætten. Stj. 16374. 2958, 

kifinn, adj. ſtridig, uvillig til at Tempe fig 
efter, aive efter for andre. Hard. 20; 
Grett. 89. 100. 

kikna, v. (að) boje fig eller falbe bagover 
med Overfroppen (jvf. keikr). Grett. 3. 
84; Fld. ll, 156. Ul, 187. 

kill, m. fmal Bugt af Bandet fom fjærer 
bybt ind í Lundet. SE. I, 575, jof. And- 
akill Ég. 28 og kil 608 I. Yafen. 

kilpr, m. Saandfang. Fsk. 168; Morkinsk. 

kilting, f. opfiltet Stjød eller Flig af Klad- 
ning. Fm.1V, 300. VI, 325. VII, 208. 335. 


Parc. 


keykimeistari — kinnungr. 


v. (ad) binde í bet Stage Bunbt 
fom kaldes kimbull; fig. verd ek þess 
eigi búinn at kimbla yðrum vandræðum 
á mínar áhyggjur Fm. Vill, 20. 

kimblaband, n. at ber í en Berslinjes Ende 
tilføjes et Toſtavelſesord, ber Í et og alt, 
unbtagen hvad der gaar foran ben ferfte 
Stavelfes Vokal, er enslyDende meb bet 
umiddelbart foran gaaende Helrimsorb. 
SE. I, 672 fg. _ 

kimbull, m. Bundt (af en færegen Form 
eller Beftaffenbed); k. næfra Gul. 307. 

kind, f. 1) Barn, Affom (jvf. kind hos 
S. Yafen)s leysa kind frå konum Brynh. 
1, 9. 2) Slægt, Slags, Kjøn, = kyn. 
Vsp. 15 Hyndl. 34; Fld. Il, 234; Stat. 
2805; Stj. 207°; Elucid. 145°; lifði 
engin kvik kind eptir utan ein öldrud 
kona ok kapall DI. 1, 246. 

kinga, f. Myntftykfe; jaadant fom Kvin- 
berne pleje bænae paa Bryftet til Smofte. 
Rig. 26; Frost. 9, 95 Hak. 753 tjener 
til Overiættekfe 9 grachma (Luc. 15, 8) 
Frump. 83.4 Pi 

kinn, f (MN. Pl. kinnr) Kind, lat. gena. 
Bp. í, 328%; Svarfd. 4; Fm. VI, 2355 
ríða e-m kinn 2: give nogen en Kind- 
heft, Bjark. 31. 

kinnarbein, n. Kindben. Svarfd 143 Flat. 
Il, 3877. 

kinnarkjalki, m. Kjeve, = kjalki. Stj. 774); 

* Vem. 23; Sturl. 4, 46. 

kinnbein, n. = kinnarbein. Fm. Ill, 186. 

kinnbjöre, f. Stjærm ber tjener Kinbet til 
Beftyttelfe og tillige tl at binde Hjel- 
men fuft meb under Hagen. Kim. 286°; 
hafði hjalm á höfði ok eigi spennt kinn- 
björgunum Grett. 95. 

kinnfilla, f. ben Kindet bevæffenbe Hud, 
jof. vangafilla. Dorskf. 73 (AM. 561 B 
ge. har kinnfilluna, tffe -fylluna). 

kinnhestr, m. Sindbeft, Slag paa Kindet. 
Hom * 49b?9%; slá, ljósta e-n kinnhest 
Fm. Vil, 1573 Find. 36: Nj. 48; Mag. 
56; gera e-m kinnhest Pr. 4459. 

kinnleðr, n. ben Del af Bidflet fom ligger 
paa Siden af Heftens Hoved. Grett. 124. 

kinnrodi, m. Beftjæmmelfe, eg. Kindets 
Nodmen. Anecd. 6; Stj. 3257; Bp. I, 
856; gera e-m kinnroda Stj. 423; mæla 
e-m kinnroöa Hom. 87°, 

kinnskjöttr, adj. fleffet paa Kindet (for 
kinnskýjóttr? jvf. móskjóttr,jarpskyjóttr); 
om Seit: porskf. 57. 

kinnskögr, m. boet. om Etjæg. Hym. 10. 

kinnskærr, adj. 196, hvib paa Sindet; om 
Heft: Porskf. 72. 


kinnungr, m. 1) paa Efib = hlýr? Fm. 


Vill, 139; er skipin rendust at, på kom 
barð skútunnar å k. karfans Eg. 6". 
2) paa Quðbygning: Nav, Laft? skapa 








kinnvangi — kirkjuveggr. 


kinnungs Rb. 2,10 (NL. Ill, 1519), jvf. 
bog kinnung boð %. Hafen. 

kinnvangi, m. bet tyffe af Sinbet, = 
vangi. Pr. 240?. 

kipnaviör, m. Knippeved, fmuat Brænde 
fammenbunbdet í Knipper (kippi). Rd. 59. 

kippa, v. (pt) nappe, rive med et raftt 
Øreb og et beftigt Myf, m. Dat. Flat. 
I, 1763!. 53024; fig. kippa e-u frå hei- 
lagri kirkju Anecd. 14; k. aptr ordum 
sinum 9: tage fine Ord í fig igjen, til 
bagefalbe dem, Kgs. 1499 (= Sıj. 4965); 
kippa skóm å fætr Flat. I, 416'4; e-m 
kippir í kyn >: en flægter paa fine, lig- 
ner fine beflægtebe, Flat 1,3141; Vigagl. 
9. - kippast, v. r. 1) fare op af Fore 
firaftelie. Fm. VII, 35. 2) rives, flives 
om noget; þar til kippast þeir um 
kertit at þat stökkr í sundr í miðju 
Mar. 46 d??. ML 

kippa. f. Kurv (kipa b 8 I. Mafen?) fe 
kornkippa. 

kippi, n. (G. Pl. kipna) Snippe. Barl. 34°. 

kipping, f. Rappen. Frost. 4 Indh. 

kiriall efler kyriall, m. Sangen elle" Sul. 
men Kyrie eleison Fm. VII, 227. 

kirkja, f. (vel oprinbelig og rettere kyrkja, 
jvf. kiorkja DN. 1, 627. 727) Sirte. 
Forfjellige Slags Kirker vare fylkis- 
kirkja, höfuökirkja. heraöskirkja, prid- 
jungskirkja, fjórðungskirkja, áttungskirk- 
ja, hægindiskirkja, veizlukirkja; halda 
kirkju >: være Gogneþreft ved en Kirke, 
Borg. 1, 12. . 

kirkjnbann, n. ens Ubelutfelfe af Kirfen 
(fra kirkju inngöngu). ár: I, 7492. 

kirkjubök, f. Bog bvori Kirkens Ejendele 
og Rettiabeber ere optegnede, Kirfeftol. 
HE. Ul, 207. 

kirkjuból, n. Gaard buorpaa Kirke er ope 
ført eller fom bene Preft har í Befidbelfe 
og til Brug. DN. V, 43. 

kirkjuböndi, m. Bonde fom bor paa Kir- 
fens Sord, oppebærer bens Sndtægter 
for beraf at sebligebolbe ben og beftride 
dens Mbgifter (pan Island). HE. II, 223, 
jøf. Grg. I, 14. - Jof. for Norges Ved⸗ 
fommenbe Fm. VIII, 277. 

kirkjubæjarmaðr, m. d. f. DN. IV, 526. 

kirkjubær, m. Gaard paa bvilfen ber faar 
Kirfe, = kirkjuland. Hom. 103*'; Grg. 
I, 1422. 168, 

kirkjudagr, m. Aarsdagen for en Kirkes 
Indvielſe, = kirkjnmessa. Grg. I, 14; 
Stat. 2832% Hom. 1347. 1353. 

kirkjudagstidir, f. pl. Gubdstjenefte fom 
bolbeð í en Kirke paa Marðbagen for 
dene Indvielſe Bp. I, 314. 

kirkjudjákn, m. í Kirken forrettende Degn 
(djákn). DN. Ill, 35. 

kirkjadróttinn, m. Patron, Helgen til hvile 
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fen en Ktirfe er indviet. Bp. I, 7489. II, 
8 


kirkjufe, n. bet en Kirke tilbørenbe Gods. 
Bp. I, 28517, 

kirkjufriör, m. ben Kirferne tilfommende 
Fredbellighed. Stat. 287°. 

kirkjulundr, m. Sammenfonft til efler veb 
Sirfe. Bp. 1, 539. 

kirkjugarör, m. Stirfegaard. DN. 111, 39; 
taka kirkjugard >: blive begraven í Kir» 
fegaard, Stat. 2748, 

kirkjugræfr, adj. fom maa begraves í eller 
veð $tirfe. Gul. 2; Frost. 2, 10. 

kirkjuhald, n. Stirfens Betjening med Sog- 
nepreft? DI. I, 489. 

kirkjuhelgr, f. = kirkjudagr. Hom. 131!®, 
13529. 

kirkjuland, ». = kirkjubær. Grg. I, 1617. 

kirkjuligr, adj. firfelig; k. persona Stat. 
72. 


kirkjulykill, m. Sirfenøgel. Fm. VIl, 278. 

kirkjulægr, adj. = kirkjugrefr. Frost. 2, 3. 

kirkjumál, n. Sag anganende en Kirke. 
Bp. I, 2862. 

kirkjumessa, f. Mesfe ber holbes baa kirk- 
judagr. Flat.ll,550". - kirkjumessudagr, 
m. = kirkjudagr. Flat. ll, 550. 

kirkjumælgi, f. Andagten forftyrrenbe Zale 
i Kirken. Bp. 1, 3674. 

kirkjuprestr, m. Preft fom er anfat ved en 
Kirfe til dert at forrette Gubstjenefte. 
Grg. I, 1899; DN. 11, 16 (470). lll, 408. 

kirkjuskot, n. Efur eller Forbus gjennem 
bvilfet man fommer til Kirfens Hoved» 
inbaang, Baabenhus. Fm. VI, 302; Hom.* 

b2%, 


kirkjnskrúð, n. Kirfes Ornamenter tillige» 
med de Klæder fom Preften er tført naar 
ben dert forretter Altartjenefte. Kalfsk. 
10. 

kirkjusmiör. m. Sirfebygger. DN. Ill, 758. 

kirkjusókn, f. 1) Sirfeføgning. Hom. 6215 
10019, 2) — kirkjufundr. Gul. 71. 3) 
Kirfefogn. HE. Il, 223; eiga, halda k. 
= halda kirkju. Frost. 2, 17. 22. 

kirkjusóknarþing, n. Eognemobe, Sogne- 
ting. Landsl. 7, 33. 

kirkjustigi, m. Kirkeſtige. Fm. VIII, 428. 

kirkjustoð, f. Gtolpe, Støtte, Pilar t 
Kirfen? Sturl. 3, 25, fof. 5, 85 Fm. 
VII, 285. 

kirkjustofa, f. Stue ved Kirfen? í Jemt⸗ 
land: DN. Ill, 234. 

kirkjustóll, m. Etol fom berer til, bruges 
t Sirfen. Sturl. 9, 2 (DI. 1, 266). 

kirkjusætr, adj. buelig, værbig til at halda 
kirkju; om Preft: Borg. 1, 12. 

kirkjntjald, n. Tæppe ber ophænges pan 
Kirfens Vegg til at probe den. GKaup. 
49; DI. 1, 174 0. fl. Et. 

kirkjuveggr, m. Kirkevegg. Hom. 132°. 
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kirkjuvist, f. Bæren i Kirfe. Bp. I, 90218, 


kirkmessa, f. = kirkjumessa. DN. I, 446. |. 


kirningr, m. — kjarnhafr. Grg. ll, 1942. 

kirnsamr, adj. tivagtig? Krok. 6. 

kirnuaskr, m. Kar bvori Flode kjarnes til 
Smør; þeir er heima hafa hlaupit frå 
kirnuaskinum >: fom nu base givet fig 
af å frigerff Verb uden tibligere at have 

| pæret pante bertil, Fm. Vill, 350. XI, 
72. 

kisi, m. = köttr. Fld. Ill, 556 fø. 

kisill, m. et Slagð Kladbningsiftyffe. Flor. 
i AnO. 1850 Siv. 73. 

kista, f. Kite, Strin. Eids. í, 24; DN. 
ll, 45. IV, 359; Sigurðr sat aptr á kist- 
unni (= håsætiskistunni?) Fm. Vil, 2015 
nú leiðir maðr þræl sinn til kirkju eda 
á kistu setr ok gefr frelsi Gul. 61; om 
Ligkiſte: Grg. I, 238; Flat. Il, 368. 

kistasæng, f. Sæna med Laag over, Slag- 
bænt? DN. II, 627. 

kistill, m. liben Stifte, lidet Sfrin. Flat. ll, 
289'*; Str. 20'!1; Kalfsk. 83; DN. IV, 
359. 475. 

kistnasmiör, m. Snebfer ber arbejber Kifter, 
nbt. schreiner. Byl. 6, 83 Rb. 2, 10. 

kjá, v. (áð); sér på eigi'at hverr þeirra 
kjár nefinu at öðrum 9: at be ftiffe Mæ. 
ferne fammen, Grett. 166. — 

kjalarhæll, m. Sjølens bagerfte Ende. SE. 
I, 585; Fld. Il, 189. 

kjalartré, n. Tre fom tjener, Bruges til 
Kjøl í et Jartøj. Flat. 1, 433. 

kjalki, m. fjæve, Kjæveben, lat. maxilla, 
mandibulum, Folkeſprogets kjake. Flat. 
I, 3309; Fm. VII, 191. VIN, 317; Grett. 
95; Stj. 414. 4599; fe under kjapır. 

kjalki. m. Sjelfe, liden Slæve. Landa. 3, 
18; Fm. VIII, 163. ' 

kjallaramaör, m.? DN. IV, 152. 

kjallari, m. Stjælber (ogfaa kellari). Fm. 
XI, 4253 Grett. 43; Sturl. 5,26% Bp. I, 
840; Kalfsk. 98. 

kjalvegr, m. Pas fom fører over eh Fjeld» 
firefning (fe P. A. Munde Norges Ve- 
flriv. 147. 218). Fróði ferr nú å kjal- 
veg einn ok gerist par illvirki ok drepr 
menn til fjár ser Fld. I, 56. 

kjannr eller kjanni, m. Kindben? SE. I, 
538 


kjappi. m. = hafr. SE. I, 589; brakar 
i klaufum å kjappa mínum. Fld. Ill, 386. 
kjapta, v. (20) Ínatte, tale. Fld. 111, 305. 
kjapır, m. (G.s, NR. Pl.-ar) Mundens 
gore eller undre Del, = kjöptr. keyptr. 
Flat.11, 26; slær hann fæti sínum neðan 
undir skjaldarspordinn svá hart at 
skjóldriín gékk upp í munninn svá at 
rifnaði kjaptrinn en kjalkaruir hlupu 
ofan å bringuna Grett. 95; hunn rifr af 
Brusa allan skeggstadinn, hökuna; kjapt- 


t 
% 


kirkjuvist — kjörligr. 


ana báða, vangafillurnar upp alt at eyr- 

um Flat. I, 5312; neðri kjaptrinn 

Konr.q. 55 a?3; tekr sinni hendi hvåru 

kjeptinn ok rifr frá niðr kjalkana SU. 

4598. 

kjarf, n. Bunbt, jerv, = kerf; k. riklinga 
Frost. 2, 37. 

kjarkr, m. Mob. Fsk. 264 (ivi. Fm. Vil, 
2977); Bp. I, 808°; Flat. ll, 18922. 

kjarnhafr, m. = graðhaír. Grg. ll, 193%. 
194!. 

kjarni, m. Kjerne, lat, nucleus. Mar. 
56 d!4; k. landsins St. 2217. 

kjarr, n. $trat. Didr. 6829; Fsk. 240; Fm. 
VIII, 79; jvf. hrískjarr. 

kjarrskögr, m. Srutffov. Fm. VII, 68. Vil, 
114 


kjóll, m. (G.-s, NR. Pl-ar) Jartøj. Vsp. 
50; Hym. 19; Rig. 453 Flat. ll, 512; 
Fid. X, 30 e. I. 

kjöll, m. = kyrtill. Post. 6. 

kjósa, vo. (kýs, Præt. Sing. kaus, kjöri, 
keyri, Præt. Plur. kusu, kuru, kjöru, 
keyru, YPræt. Part. kosinn, kjorinn, 
kjörinn, keyrinn) vælge, faure, udvælge. 
Am. 97; Fm. VI, 364. VIN, 152. 186. 
X, 50. 84. 98; Stat. 28317; Vigagl. 23; 
‚Flat. |, 2523. 123 fg. 180; Barl. 131°; 
Kim. 328; Pr. 295''; By. I, 37975 
Hom.* 50b; þenna munda ek sízt til 
velja þó at ek skyldi um alla kjósa 
Flat. I, 18514; kjósa å við e-n >: funne 
gjøre fom man vil med eller for en, 
Sturl. 7, 42; kjósa e-t af a: beflutte fig 
til noget, — ráða e-t af, Fm. Vill, 725 
kjósa bæn at e-m 2: nbbebe fig hvad 
man vil af en, Flat. ll, 8936; kjósa sik 
frå vegligu boði 9: unbflaa fig for at 
modtage haderligt Tilbud, Fm. Vi, 10. 

kjoklingr, m. Sylling; ogina om Gaas- 
unge: Grett. 23. 

kjulna, í Kornterrehus, Badſtue, = kylna, 

Folfeiprogets kjuna. Rb. 94. 

kjölr, m. (G. kjalar, N. PL kilir, A. PL. 
kjölu) 1) Kjøl paa Yartej. Gul. 306; 
Flat. 1, 433. II, 26%; sigla lausum kili 
2: med tomt Fartoj, Figt. ll, 22907. 2) 
Fjeldfirefning, Fjelbryg. OH. 142; Bp. 
Il, 32:15 Eg. 14. 3) Ryg paa Binder 
af en Bog. Kjaln. 18. 

kjölsýja, f. de nærmet Kjølen liggende 
Bord af et Fartøjs yore Betlævning. SE. 
I, 585. Il, 482. 565. 625. 

kjöpir, m. — kjaptr; efri, neðri k. SE, 
‚188. 

kjör, n. Balg, == keyr (af kjósa). Fm. 
VI, 304; Nj. 125. 

kjörgripr, m. 
638. 

kjörligr, adj. onftelig, fom man har Grund 
til at ubvælge fig. Fm. IV, 226. 


— 
— 


afnámsgripr. Id. 1, 








kjörr — klappa. 


kjörr, m. (f.) tat, =kjarr. Fm. VIII, 414; 
þeir skildu i kjörr. einum Flat. ll, 40826; 
hann reið fram í kjörrina Flat. ll, 68814. 

kjörvåpn, m. Baaben fom bar ben Egen- 
ffab at 500 fom fører bet fan kjósa 
mann fyrir þegar hann veit nafna hans, 
Fld. 111, 387 

kjörvisligr, adj. = kjörligr. Flat. ll, 180; 
Kim. 15223, 

kjöt, m. (Dat. kjöti á kjötvi) Kjød. Fm. 
VI, 460; Grg. 1, 32 fg.s Flat. l,376"'; 
Plur. kjötin >: Kjøvdet, Kjødforraadet, 
Bp. 11, 1447. 

kjørdtn, f. Sjobfptfe, —= kjötmatr. Frost. 
2 


kjötetn, f. Nydelfe af Kjedmad. Frost. 
kjötligr, a tjobelíg: 1) om hvad ber 
om 


beftaar, mer af Kjod; k. feiti Bp. 
ll, 1352. 2) om GSlægtffabsforholb, = 
holdligr, lat. germanus; k. barn e-s 


Eids. 1, 53; NGKr. 32; k. bróðir e-s 
DN. IV, 350; oafaa om Hualvbroter Sy. 
213. 3) om Sindets og Omgjængelfens 
Deflaflended, modi. gudligr: Stj. 35. 1315 
nåkvæma e-a med kjötligu verki Bp. 
Il, 781°, 

kjötmatr, m. Stjobfpife, = kjótáta. Hom. 
13028, 


kjötstykki, ». Sjedfiyffe. Stj. 58930. 


kjötsunnudagr, m. JFaftelavnsføndag. DN. 
I, 398. Il, 403 (1064). Il, 514. IV, 
790. 967. 


kjöttunna, f. Kjøbtende, Tonde Kjød. DN. 
1V, 681 


kjötætr, adj. fom fpifer, nærer fig af job; 
uperf. på er kjötætt er >: til be Tider 
da man fptfer, maa fpife Kjod, Grg. 
, 348, 

klå, v. (klæ, klö, kleginn) fle, frabfe. 
OT. 45; Flat. I, 400; Bp. I, 462. 

kláði, m. Kloe, lat. pruritus. Flat. I, 400. 
I, 36717 

klaðra, v. (að) — klanda í; kl. å e-n 


DN. I, 817. 
klafastafr, m. kloftet Gtav. Bard. 19. 
21. 29. . 


klafakerling, f. d. Ís Bard. 17?9. 

klafi, m. Koflave. Gul. 31. — 

klåfr, m. (Ø.-s, N. Pl.-ar) Kløvfurv, — 
meiss. Ljosv. 18. 

klaka, v. (að) fyibbre, pludre; om Fugle: 
Fafn.; Fld. 1, 164; Didr. 168; Kim. 
5441% St. 803 Gunl. 25 Eg. 62; 
om Menneffers Lok. 44; við biskup 
munum klakast við um kirkjubann ok 
þjónustumessu þína Bp. I, 7497. 

klakahross, n. Qeftfreatur fom gaar ube 
om Binteren paa den frosne Lord for 
ber at føge fin Ræring. Band. 37. 

klakatorf, n. frosfen Jor». Vigl. 71. 
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klaki, m. froðfen Jorb. Find. 24. 27. 
klakklaust, adv. uben Gfabe, med helt 
©find. Flat. I, 417995 Fm. VI, 299. 
klakkr, m. Stlat, Gfyflat, fe uvidrisklakkr. 
klakksárr, adj. faaret til Skade; fig. verðr 
e-m klakksårt 3: en tager Stade. Grett. 
7520; Dorskf. 48. 

klambrarveggr, m. en af de tvende Bægge, 
der indbeflutte noget fom í en Klemme 
(klömbr). Vigagl. 24; Sturl. 7, 42. 

klåmhögg, m. Étambug. Hug booraf ben 
har € am fom faar bet. Hitd. 66; tfær 
om Hug fom tilføjes en paa bans Bags 
tel: (um þjó þver, um lendar). Grg. I, 
148°; Fid. lll, 102. 

kland, n. = klandr: 1) Ubfættelfe fom 
gjøres paa eller ved nogen ing; ef 
klönd koma å mål peirra fyrir brud- 
hlaup 3: ber gjøres nogen Ubjættelfe paa 
bereð Giftermaal paa Grund af at be 
antages at være for nærbeflægtebe, Frost. 
‚1. 2) Forurettelfe, Mishandling, af 
Slags Ulempe fom tilfojes en, OHm. 111 
(Hom. 157°); Barl. 5929; Kim. 83 v. J.3 
Stj. 41523, 44519; Bp. I, 70759. 

klanda,v. (að) 1) lafte en, fremføre Be- 
breidelfer for eller Ubfættelfer paa ens 
Adferd. Sy. 21614. 2) forulempe, for» 
trædiges klanda (9: meb Ufred overfalbe) 
ríki e-s El. 98a'°. . 

klandalauss, adj. uben gølide nogen Ulempe 
eller blive fortrediget. Sir. 74; Fm. IX, 
409 v. I. x 

klandan, f. Bebrejdelfe; ver frjals af allri 
klandan minni fv. 28 b!!; Eskon þat er 
svá sem k. eða deila (calumnia Vulg.) 
Stj. 163'8 (1 Mof. 26, 20). 

klandr, n. = kland 2. Flat. ll, 38897; 
Post. 20. . 

klapp, n. Klappen, Glagen ifer med Ind⸗ 
ten af ben flabe Haand; handa klapp 
SE. Il, 64. 

klappa, v. (að) 1) flaa med Indſiden af 
den flave Haand; klappa å durum (jvf. 
ljósta å dyrr) Eg. 62; kl. lófa á hurð 
Fld. Ul, 5835; jarlinn klappaði hendi 
sinni á bak honum ok bað hann vaka 
Fm. VIll, 88; tóku þá flestir ok æptu 
ok klöppadu DN. I, 168; om $tjærteg: 
nen: kl. um hund, kalf Flat. I, 387°; 
Eb. 63; klappa um kvidinn å konu 
Grett. 333 klappa um kerlingar nára 
Eb. 15; fig. ekki þykkir mér þetta svá 
illa sem ek lét, mun ek nú klappa um 
aptr Stærl. 4, 19. 2) inbbugge, ub- 
bugges kl. rauf å hellu Grett. 142; kl 
koppa í steini Bp. 1, 640; spor voru 
klöppuð í berginu Fld. lll, 569?; rúnar 
klappaðar á steini Hom.* 95 b'?; krossar 
voru klappaðir å steinvegginum J'm. Vil, 
64; steinn var utan sem væri klapp- 
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adr grådum eða pöllum Flat. I, 11635, 
klare eller klaret. n. Rodvin, eng. claret. 
Mag. 331%; Kim. 60. 472. 477; Konr. 
at; Fld. I, 359. 
klárr, m. Arbejdebeſt (ivf. hestklår). Vigagl. 
13; Nj. 37; Floam. 10; Fld. ll, 252. 
klårr, adj. (98; var hon bæði rjóð ok 
klár (9: red og hvid) í kinnum Mag. 


3314, 
m. Stufe, 


klasi, 
Jök. 

klatr, n. == kland, klandr (jvf. kladra). 
Aler. 617. 

klauf, f. (R. PL. -ir) 1) Kloft; fékk hann 
eitt sár neðan í ilina ok skar út í klauf- 
ina við þumaltána Sturl. 7, 30. 2) 
Klov paa Hornkvgegs og andre lianenbe 
Dyrs Ben: paa Rensdyr: Flat. 11, 27255; 
fig. for Kloodyr: hjoggu å skip sin hverja 
klauf Fm. Vill, 380. 3) í Bersfunft: 
klauf er kallat ef tvær sagnkenningar 
hæfa einum hlut svá at eigi sé ok í 
millum sett SE. ll, 154. 

klanfagangr, m. Bevægelfe af, Gang paa 

. lover. Fld. 11, 386. 

klaufrak, mn. Kloydyrs Driven; Ottamenn 
áttu eigi búfjárferð né klaufrak um Upp- 
dal DN. VU, 146. 

klauftrod, n. Græsfets Mebtræben eller 
Jordens Optraffen af Klovdyr fom gaa 
hen over famme. DN. Il, 569. 

klausa, f. Sætning, irabe å tt Gfrift). 
SE. ll, 66. 144; Bp. I, 

klaustr, n. Rlofter, — = —8 "Die. 368; 
Kgs. 152 v. 1; Ep I, 293. 

klaustralifnaðr, m. í. (jvf. munklifi). 
Mar.* 44 d'4. 88 på 

klaustramaðr, m. Slofterboer, Munt effer 
Nonne. Kgs. 15213 DN. I, 107. 1. 97. 

klaustrbúnaðr, m. Klofterbrant, Munfe- 
effer Nonnebragt. Mar.” 144 að. 

klaustrirü, f. Kloftervame, Nonne. Mar.” 

klaustrgangn, f. Snbtræben, Snblemmelfe 
t Slofter. Mar. 7547. 

klaustrhlaupari, m. Perfon fom er Toben 
bort fra et Klofter. Mar.* 144 að. 

klaustrhüs, n. Klofterbyaning. Ap, I, 293. 

klaustri, m. == klaustr. Klm. 152* fg.3 Mk. 
6; Didr. 368; Hom. 1307. 

klé, m. 'en af de Stene fom faftajøres í 
nedre Ende af Rendingen af en Opſtad⸗ 
ven eller í den gamle Vavſtol for at 
bolde ben ubftraft, = kljár (if. 16, 
ljår); einn kléinn Fm. XI, 49. 

kleggi, m. (9. -gja) Høftat, = 
Flat. |, 523. 

kleggi, m. (G.-gja) Klega, Brems. Sy. 
481 (Vulg. pulex 1 Gam. 24, 15); 
Eluecid. 62?®, 63%, 1097 (= lat. cu- 
lex). 


Klynge; skerja klasi 


heykleggi. 


- klare — klerkr. 


kleif, f. (N. Pl.-ar) Klev, brat Bakte, = 
klif Fat klífa, jyf. lat. clivus). Fm. VII, 
56; Eb. 32; Eg. 78. 

kleima, v. (må) faare, tilføje en Stramme. 
Fld. 11, 544. 

kleisast, 0. r. (st) blive læfp; tunga kleisist 
Anecd. 3. 

kleiss, adj. fæsp, læspende, — kless, kless- 
mæltr; k. í málinu Fm. X, 39. 

klekja, v. ek) udflaffe, Alex. 160; kk. 
út |. Í. 78. 

kloktnna maðr, m. == kektunarmaðr. Eb. 
47. 

klembra, e. (að) flemme, ínbeflutte Caf 
klömbr). Stj. 2855, 

klengisök, f. Sag fom nogen anlægger 
mob en alene for berved at vælte fig 
ind paa ham uben tilftræffelig Grunn, 
for at gjøre bam Fortræd eller flaffe fig 
felv Fortel. NL. 1, 4825 Ölk. 2. 

klengjast, v. r. (gd) trænge fig frem for 
paa utilbørlig Maade at tilvende fig 
noget bvortil man fffe er berettiget. Vem. 
14; Hirdskrå. 14. 

klepparnes, n. = kleppunes. Flat. ll, 612*. 

kleppr, m. Klump. Bp. 1, 806" '; hann hafði 
hala mikinn ok langan ok klepp á mið- 
jum Konr. 31. 

kleppunes, n. flad Fjeldſpids ber firæffer 
q ud í Bandet, = klepparnes. Flat. 
1, 3091. 

kleppurnes, n. b. í. = klöppurnes. OH. 
18277 

klerkafolk, n. coll. Gejſtlige, Gejſtligbeden. 
Flat. I, 1228. 

klerkakápa, f. faadan Raabe fom de Gejſt⸗ 
lige pleje bære. Mar. 44 d 

klerkasidir, m. pl. faaban edemaade fom 
er ejendommelig for Gejftligheden. Fm. 
Vil, 199. 

klerkdömr, m. Qærbom, boglig Kundflah. 
Alex. 42; Barl. 12; Bp. 1, 7933 hann 
nam á unga aldri klerkdóm (= varð 
klerkr Fm. VIl, 199) Fm. Vil, 327; om 
Kundffab í bet latinfte Sprog t Befyn- 
berlighet: Bp. I, 12359 

klerkliga, adv. med Lerdom; prédika bædi 
k. ok góðfúslira Bp. I, 846. 

klerkligr, adj. lærd, fom røber Lerdom 
eller benborer dertil; k. spurning, and- 
svör Barl. 12; k. list Bp. I, 68079. 

klerkr, m. (Ø.-s, NR. Pl.-ar) 1) Gejftltg, 
mobí. leikmaðr. Bp. I, 6896 69799; 
Stat. 247; heimuligr klerkr e-s fulbeð 
den Gejftlige fom er Í ens færegne Tje⸗ 
nefte. Fm. Xl, 443, jof. Hirdskrå 21 
(NL. 1, 410), fe under heimiligr 2. 2) 
Perfon ber oplæres í boglig Kundſtab 
med Beftemmelfe for den geiftline Stand 
og ber gjerne tillige er messuprestr be- 
Hjælpelig veb Gudstjeneften fom djäkn,= 


— — 


kless — klofastef. 


skölaklerkr. Bp. I, 680 fg. 793. 835; | 
DN. II, 453 S. var i bernsku settr til 
bókar ok varð hann klerkr ok vigör til 
djákns Fm. VII, 199; messuprestr skal 
eigi leiöangr gera ne kuna hans né 
klerkr bans Gul. 298; skul engi messu 
segja uten klerkr sé hjå så er þjóni med 
hoganda kerti ok þeim öðrum hlutum 
sem þar til heyra Stat. 242; ogſaa om 
be gamle Filoſofers Disitple: Frammi 
fyrir konunginum sat Aristoteles með 
klerka sveit sína Aler. 8. 3) ftuberet 
þr góðr klerkr 2: vel fluderet Per. 
on, Fm. IX, 531. X, 1113 Alex. 2. 14; 
skildi görla völsku þeirra, því at hann 
var haröla góðr klerkr El. 91 b'?; Paris 
klerkr >: en fom bar fluderet í Paris, 
Flat. ll, 475. 4) Setretær, Striver (jvf. 
eng. clerk). DN. I, 80. V, 182 (Sive 
1414); Rb. 25 (NL. Ill, 77 fg.) 

kless, adj. = kleiss. Fm. X, 39 ov. I. 

klessmæltr, adj. b. f. Fm. X, 39 >. I. 

klettr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) fritftaaende, 
enetauende Klippe, Klint. Bp. ll, 111 
(= hamarr 1109); Eg. 853 Gisl. 147; 
Sturl. 7, 515 Grett. 50; Flat Il, 53; 
om Deðlige Klipper der hæve fig op over 
Banpfladens Mar.* 25d?! (fe under 
holmr); Fid. Il, 248. 

kliör, m. farm, Qulder; skilr þú her 
nökkut mál manna? Eigi heldr en Íugla 
klið Fld, ll, 1753 om ben Lyd man hører 
í eller fra en for Forfamling uben ret 
at funne fatte boad ber figeð: Fm. VI, 
3745 Gisl. 56; Bp. ll. 12917. 

klif, n. = kleif. Eg. 78; Eb. 32; Bp. Í, 
20095 Stj. 452. 

klifa, o. (klif, kleif, klifinn) flyve, flavre, 
flattre; op í et Tre: Flat. ll, 3899; 
opad en brat Bakke: Fm. Vill, 79; Stj. 
45279; honum kleif eigi á fram (uperf.) 
2: ban fom ingen Bei frem uagtet alle 
fine Anftreengelier, Mag. 76. 

klifa, v. (að) fnaffe, prate, mafe, ffær med 
idelig Gjentagelfe af et og det famme. 
Nj. 54. 125; ver kumpånar lærdum pik 
eilt vers, ok er þat nú þegar þér svá 
kært sem þú kunnir öngvan hlut annan, 
klifandi bat jafnan æ fram í heiminn 
Mar.* 42 b*. 

klifadr, adj. faadan (háttr) at alle Mimene 
t vert Halvvers beftua af famme Gtas 
velje. SE. I, 660. 

klifgata, fı Bei fom fører opad en Klev 
eller brat Butte. Hænsn. 15. 

klifra, v. (að) Mavre. Fsk. 186. 

kligja, o. (gd) føle Kvalme, Væmmelfe 
eller Jilbøjelighev til Optaftelfe. Aler. 
153, jof. Anm.s bverr sem einn hefir i 
sínu bjarta búinn hégóma ok parfleysu 
veraldarinnar til krása, ok þeirra önd 
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kligir í mót hinum himneska mat sem 
þat sé létt fæða ok einskis verð Mar.* 
146 b'!?. 

kligja, f. Kvalme, Bæmmelfe, Tilbojelighed 
til Opfaftelje. Mag. 89. 

klína, v. (nd) (mere, befmøre; frans smjörit 
svá bart út eigi matti klina braudit með 
Fm. IX, 241. 

klingja, v. (að) ringe med en liden Klokke. 

m. Al, . 

kliningr, m. Brød hvorpaa er fmurt Smør 
efler anden Sul. Fm. Vill, 413 v. I. 

klippa, v. (pt) flippes nema með knifi 
skeri eða með söxum klippi Sir. 965 
klipti negl hans ok hår Fm. VI, 204; 
klippa hjörð, saudi Stj. 482%. 48424; 
hvarmarnir allir váru kliptir af augunum 
Pr. 326. 

klippari, m. 1) $Qaarffjærer. St. 52481. 
2) Qanblende fom ubfælger Klædevarer 
i Alenvis? Rb. 2, 10. 13, 5. 120; jvf. 
NM. I, 579. 

klippingr, m. flippet Faareſtind. Grg. Il, 
192; By. I, 834*9; HE. IV, 131. 

kljá, v. (að) forfone, bebænge (Menbingen) 
meb be Stene fom fuldteð klé eller kljår. 
Flat. I, 156; Nj. 158. 

kljár, m. (N. PI. kljár) = klé. Flat. I, 
156; Nj. 158. 

kljúfa, v. (klyf, klauf, klofinn) fløye. För. 
72; skamt upp klofinn 2: med fort Sfræv, 
fortbenet (jvf. klof), D.Jon. 17. 

klö, f. (©. klöar, N. PÅ. klær) 1) Klo, 
lat. ungvis. Stj. 77'8, 8012, 2) et Stage 
Dritfefar (Horn), rimeligvis faa Faldet 
forbt bet havde Ørnetlo eller Orneklor 
til Fod at ftaa paa (ie gamprskl6). DN. 
ll, 879. V, 586 (Sibe 4909); før. NM. 
I, XX. 3) noget af Sømmeret (innviör) 
t et Fartoj, uvift bhvillets eyrir fyrir 
krapta hvern þó eyrir at einnar kló 
missi Gul. 306; ertog fyrir kné hvert 
ok krapta hvern ok kló hverja Byl. 9, 
18. 4) Loffe paa Gegletð Rand eller 
fig, bvorved bet fan træffeð neb naar 
Bindens Gtyrfe vorer. Gul. 308; Byl. 9, 
18; SE. I, 585. 

klöagangr, m. Ktloren, Kradfen med Klor. 
Fid. Ill, 210. 

klöast, v. r. klores, flanes med Klor eller 
Negle; öndverdir skulu ernir klöast Flat. 
ll, 3109; Fld. Il, 82. 495. 

klof, n. Strav, Kloften mellem Menneffets 
Ben (ivf. rassaklof); hjó af honum höf- 
udit ok stakk nefinu f klof honum, at 
hann gengi eigi daudr Fld. ll, 346. 

klofa, f. Fieldfleit; þaðan ok í klofona 
niðr i Kalsmyragard DN. ll, 36. . 

klofaråm, n. = klofi 4; pvi skal blada ı 
klofarúmi vid siglu Jb. 11, 7. 

klofastef, n. inbffubt Berslinje? Sturl. 4, 25. 


23 
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klofi, m. 1) Kloft, Rum ber inbefluttes li. | 
gefom af en Vinkel (ivf. fjallaklofi, landa- 
klofi); fig. Knibe, Klemme, lut. angustie; 
þeir voru komnir í svá mikinn klofa at 
Ingjaldr var á aðra hönd en Laxá á 
aðra hönd Lard. 15; verða í klofanum 
9: blive tnbefluttet, fomme í Knibe, faa 
at man bar onbt for at flippe ub eller 
fri, Sturl. 6, 8. 2) ben Binkel fom bans 
neg af Dortarflelen og ben Dorftolpe 
mob bvilfen Døren tilluffeð? efler Ders 
false? = hurðarklofi (jvf. Yntiqv. Tip: 
ftrift 1849—1851 Side 162n.); reka 
hurðina, lüka hurðinni í klofa >: flaa, 
lutte Døren belt tgjen, Fld. Nl, 124; 
Dorskf. 60. 62; hurð hnigin eigi alt 
í klota Flat. I, 258*"; hurð var hnigin 
á miðjan klofa (og vanfteltg at faa op 
tgfen) Fm. Ill, 74; Fld. lll, 546; lúka 
hurð aptr í miðjan klofa Flat. I, 54715 
3) Ceffe paa Sfibets Gibebjælfer fom 
brugtes til bert at indftiffe Leltftolperne. 
SE. 1, 585; höggva tjöldin or klofum 
Eg. 27. 4) et Sted eller Rum í War: 
tøjet, uvift Gvilfet, = klofarúm; þat skal 
hlaða í klofa inn Byl. 9, 5. 5) = 
kertaklofi; gera skaltu klofa af gulli 
ljós at slökkva Stj. 306. 

klofna, vo. (að) floves. Eg. 68 v. Í. (ed. 

- AM. GStbe 506). 

klöfugl, m. Fug! fom bar bvasfe Klør. 


Grg. I, . 

klókindi, n. pl Rif, Kunſtgreb, Kued. Fla. 

, 267. 

klokka, f. et Stage Kappe eller Over- 
flævning (eng. cloak, gb. klokkekaabe 
DGi. 1, 240); gef ek Sigurði eina rauða 
klokku ok kaprun DN. Ill, 160 (Side 
149*). 

klokka, klokkari, 9. f. 9. fe klukka. 

klökleiki, m. Klogt. Mar. 6529; Kim. 
1307. 

klökligr, adj. fløgtig;s k. bragð Fm. X, 
17 



























klökr, adj. flog, liſtig; klökr veidimadr 
St. 16029; vitrir menn ok klökir NS. 
V, 152; klókr við e-a athöfn eða orku 
Stj. 223°. 

klökskaparlist, f. liftigt Paafund, Udvej. 
Stj. 17779. 

klökskapr, m. Kløgt, Vif. Bp. I, 7677"; 
Grett. 207; Fm. XI, 445; Kim. 470. 

klóra, v. (að) flore, frabfe. Stj. 7732. 809, 

klubba, f. Klubbe, Kolle, = klumba, kylfa. 
Fsk. 61; Ollm. 92. 

klukka, f. loffe, lat. campana. Bp. |, 
6572; DN. IN, 160; klukkur 10 med 
bjöllum DI. I, 597. 

klukkarahüs, n. Stlotferbolig. DN. 11, 419. 


V, 505. 
klukkarastofa, f. b. f. DN. I, 569. 


Q 


klofi — klyfjaburðr. 


klukkari, m. Stoffer, = hringingarmadr, 
míat. campanarius (Rordam Sioben- 
havne Kirfer Side 46). DN. I, 110. IV, 
563. V, 1455 Flat. ll, 887; Sir. 18; 
Mar.* 102 cé (hvor Slofferen nævnes fom 
ben ver iſar flal bave Zilfyn med Kir- 
fen og dens Inventarium); bjödun ver 
yör at ber skipir svå at klokkari vær i 
kirkjunni sem vatn ok eld må bera 
prestnum, því at þat getr hann ei sjelfr 
gort DN. I, 578; skulu låta fæda 6(4) 
ölmusumenn ok 2 klukkara á hvern 
årtidardag hennar DN. Ill, 158. IV, 282. 
324. jvf. 329. 

klukkuhljóð, n. Ktofteflang. Flat. I, 41779 
Fm. Vi, 3. 

klukkumalıpr, m. Stioffemalm. Io. 24 b!. 

klukkustrengr, m. Klokkeſtreng, Kloftefnor 
hvormed ber ringes. Flat. I, 3549, 

kluknabüs, n. Hus hvori Kloffe er op 
pængt. Hom. 103269; DN. I, 577; Bp. 
, 551. 

klumba, f. = klubba, kylfa. Flat. ll, 19075; 
Fm. Xl, 1295 Svarfd. 143 Ber. 4b; 
El. 95 b*?6, 

klungr, m. (ð.-s, N. Pl.-ar) Hydentorn. 
Barl. 18?®. 1398; blómarnir renna upp 
á miðli þyrnanna ok rósan vex upp á 
miðli klungra ok þyrna Hom.* 75b??. 

klungróttr, adj. bevoret med Hybentorn 
(klungr). Sg. 4579 Ir. 24897, 

klunna, v. (nt) Hamre fig faft; þar sem 
hann (piea) sitr ok klunnir å skögar- 
trjám St. 80 v.l.; hon berr þau hörn 
sin ok burði sem hun elskar, en hin 
klunna svå viör bakit ok annars stadar 
á henni sem verða má Stj. 9574, 

klúsaðr, adj. bunden; öllum oss konunum 
lízt bezt á þik ok mundi lítt seinkat af 
minni hendi (med Jaordet) ef þú værir 
óklúsaðr Flat. ll, 402. 

klútr, m. (B.-s, N. Pl.-ar) Klub. Bp. I, 
82919, II. 17016, 

klyf, f. (NR. PL klyfjar) Klev, en af de 
to Byrder fom hænges i Ligevægt paa 
byer fin Sive af Hete eller Lafibyrs 
Ryn. Sturl. 7, 57; Stj. 4163; Flat. ll. 
3133 þat var nóg klyf o: tung nof Klov⸗ 
byrde, Fld. IN, 401. 

klyfberi, m. Klovſadel. Grg. ll, 10971; 
Sturl. 7, 57. 

klyfja, v. (að) belæsje med Klovbyrde; 
k. hest, asna, reiðskjóta nf e-u Nj. 48; 
Flat. 11, 2869; För. 17; St. 460°. 
4839; k. fila með gulli Pr. 124??; k. 
asna með kolameisum Parc. 40 b3. 

klyfjaband, n. ben paa Laftbyret bundne 
Klov? Nj. 37. 

klyfjaburðr, m. Stlovberen. Nj. 37 ov. I; 
skaltu bua 2 besta okkr til reiðar en eion * 
til klyfjaburdar Flat. ll, 15177, 


klyfjahestr — klökkva. 


kiyfjahestr, m. Klovbeſt, Heft fom belæðfeð | 


med Klov. Eb. 58; Flet. I, 15577, 

klyfjarhross, n. med Klov belæsfet Hefte 
freatur. Þ Sid. 1329 (Pr. 55'9). 

klykkja, v. (kt) ringe med Klokke. Byl. 6, 
3; DN. 1, 77 fa.; klykkir til fórnar 
upphalds (under Mesfen) Mar. 70 c??, 
iv? HE. ll, 50. . 

klymta, v. (mt) muffe. Hår. 17. 

klypa, v. (pt) 1) fnibe. GVigsl. 93; på 
tók Laurentius í síðu Stephano ok klýpti 
afar fast Kys. 1439; klýpta þeir tungu- 
stüfinn með töng ok togodu OA. 25077. 
2) inbeflemme, inbeflutte, holde í Knibe. 
St. 2851 11% 

klyping, fe Kntben. Kgs. 143145 GVigsl. 


klæða, v. (dd) iføre Kleder, Mædes k. 
nöktan om. 1102; klæða asna med 
reiða Sy. 1313 klæða e-n af klæðum 
>: afføre en bang Klader, Fm. X, 16; 
Stj. 4659. 5057; klæðast, vo. r. fføre fig 
Klæder, Flat. Il, 3433. 

klæðabúningr, m. be Kleber fom en er 
iført. Se. 3971. 

klæðaföll, n. pl. de Folber, ben Form fom 
banneé af be nedbengende Klæder. Mar.* 
óð a!“ 8 

klæðahirðir, m. Perfon fom bar ens Klader 
t fin Forvaring. St. 64918, 

klæðaleppr. m. Stlævesfifle, 
Mar.* 158 be. 

klæðamangari, m. Perføn fom handler med 
brugte Slæder. Ab. 13, 9. 

klæðaskurðr, m. Gnit paa Klader. Rå. 
40, 45. 

klæðasnið, n. d. f. Fid. 1. 344. 

klæðaðrk, f. Klædeskiſte. Pr. 4749, 

klæðfár, adj. ført fun faa Klæver. Troy. 
34 - 


Ktævesfap. 


klæði, n. (OG. Pl. klæða, men ogfaa klæðna 
Str. 2119; Barl. 8077, 834) 1) Kæbs 
ningðftyffe. Kjaln. 8; skraddarar skolu 
taka 2 peninga fyrir eitt klæði einsanmat 
Rb. 13, 5; ifær i Plur. Klæder: Flat. 
I, 340'% einföld klæði >: en enfelt Klad⸗ 
ning, Frost. 2, 20; parterat leppa klæði 
9: Kladningsſtykke fammenfyet af for- 
Hefligfarveve Rapper, Rb. 40, 45; kasta 
klæðum å vápn nævnes ofte fom et 
Middel til at ftanbfe Striden, Vapnf. 28. 
2) Klædesvarer, Klæve, nåt. tuch. Fm. 
Vil, 2503 Bp. I. 875 fa.s tvíbreitt, þri- 
breitt klæði >: tlæte af dobbelt, tredob- 
belt Bredde, Rb. 114 (NL. IN, 205:9 
20819) 120; typt klæði Hak. 75; bryeg- 
ist klædi Rb. 114. 120; DN. 1, 234; 
enskt, engilst klæði Ab. 114. 1205 DN. 
1, 541. 679; deventer klæði DN. Il, 
1046; genst klæði Rd. 114. 49; DN. I, 
2503 nerst klæði DN. ll, 1127; iperst 


355 


klæði Rb. 114. 120; DN. Ill, 94; vermst 
yernst klæði Ab. 114; DN. 1, 489. Il, 
78. 

klæðlanss, adj. blottet for Klæder. Fm. 

klæðleysi, n. Mangel paa Kleber. Barl. 
6113, 

klednaör, m. coll. Kleder. Gry. Il, 2473 
Flat. U, 401; Kim. 54597, 

kleösekkr, m. Set fom bruges til dert at 
gjemme eller føre Klæder. Fm. lil, 178. 

klæðtekinn, adj. ínbflæbt, optagen í Slo» 
fler veb Sforelfe af Kloſterdragten; k. 
maðr DN. IV, 69. | 

klæki, ns. (G. PÅ. klækja) 1) Efam, Ber 
fjemmelfe. Fm. Vil, 269; Gísl. 63; 
OH. 227; Flat. I, 33517. 2) = klæ- 
kismaör; allir verðum ver på at klæk- 
jum einum Flat. ll, 35739, 

klækiligr, adj. ffammelig. Kjaln. 16; k. 
vísur By. I, 16573. 

klækisefni, n. hvad ber gjør en Stan; k. 
eru í höfð >: man er gaaet frem paa 
er „fammelig Maade, PSid. 88 (Pr. 
4 . 


klækishögg, n. Hugga fom ben huggende 
bar Stam af. Hitd. 66. 
klækismaðr, m. arelos Perfon, 
drengr Fm. Xl, 270; Hard. 22. 
klækisnafn, n. Navn af klækismadr; bera 
k. Fm. II, 69. 
klækisorð, n. Omtale, Rygte ber betegner 
en fom klækismaðr. Flat. N, 37938. 
klækja. r. (kt) beffjæmme, tilføje en De» 
ffiemmelfe; engi skal dirfast at gera 
henni kinnroða eða klækja hana um at 
hon fari fátækliga St. 4237. 
klækjafollr, adj. ftjeendfelfuld. St. 406?®. 
klökkr, adj. 1) bybt bevæget af noget fom 
gjør et fterft Indtryk paa Ginbet. OH. 
300; Kim. 100°?; Am. 58; Lard. 16. 
2) ſvag, om Jurtøj fom iffe fan mod. 
flaa Uvejrets Indflydelſe: fengu hvest 
vedr ok höfðu raskótt fyrir stálinu, varð 
Maríu súðin klökk mjök ok skaut lykk- 
junum Fm. Vill, 199. . 
1) blive 


klökkva. n. (klökk, klökk, klukku) 
bybt bevmaet af Begivenhederned over. 
valdende Indtryk paa Sindet. Barl. 1872. 
2119; Mag. 69; Fm. X, 109 v.1.; Kos. 
15627; klökkvondi = klökkr 1." Kim. 
229. 180%. 28879; Nj 112. 2) fFlynfe, 
age figs sumir klukkn en sumir grétu 
Barl. 1907; þá er útsynningr verðr varr 
at vinátta kólnar eptir rofnar sættir, þá 
klökkr hann af harmi hugar með stórum 
regnélum Kgs. 527°; m. ATP. Hage fig, 
flynte over noget: þeir er sýta ok klökk- 
va þat er þeir misgerðu Hom.* 56b'*. 

klökkva, 0. (kt) 1) veb et ftærtt Indtrvk 
. virfe dyb Bevægelfe í, blødgjøre ens 


* 23* 


mobf. 
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Hjerte; klökkvandi kalda jörð 
samvizku med himneskum hita 
19 d9%. 2) intr. 
Kim. 29312. 

klökkving, f. Bevægelfe fom fremvirfeð í 
ens Ójerte, paa end Sind; hon er k. 
kaldra hugskota Mar.* 2 aðð. 


ar.* 


klökkving — knega. 


sårrer | knatshogg, n. Slag fom tilføjes en ved 


knöttr. Vigl. 69. 


klökkva (klökk) Í. | knatti, m. Jjelbfnat (jvf. knóur). DN. II, 36. 


knattleikr, m. et Slags Boldipil med knötır 
og knatttré. Eg. 40; Gssl. 26; Grett. 273 
"lat. I, 302; Sturl. 6, 1; Hard. 22; 
Eb. 43; Þ.hræd. 15; Porskf. 45. 


klökna, v. (ad) biedgieres; kemr dögg af | knatttré, n. Boldtre, Fræ til at flaa knöttr 


himni niðr 
vöknar ok k 
Kim. 54537, 

klömbr, f. (G. klambrar) Klemme, Knibe. 
Sy. 512". 

klöpp, f. (©. klappar, NR. Pl. klappir) 

tot fom læggeð ben ene ved Giben af 

ben anden for at banne 'Pasfagen over 
en Dyr eller et Banplod, Em VII, 68. 

klöppurnes, n. = kleppunes, klepparnes. 
9 VIll, 217. PP PP 

knakkr, m. (ð.-s, N. Pl.-ar) 1) Kral, 
(ivf. langknakkr; fe under krakk $08 3. 
Aafen). Bp. 1, 1865; skaltu gera kistu 

- at móður minni ok undir knakka (r. Í. 
hrukkur) Floam. 13. 2) = handknakkr; 
vard heil önnur kona så sem ennvarkrept, 
gékk hun nú heil til altarisins ok offraði 
per þeim knökkum sem áðr hafði hun 
eft Mar.* 91 b. 

knåliga, adr. bueligen. Flat. I, 296". 5209; 
keyrði nautum kn. Vigagl. 7. 

kniligr, adj. buelig; hann velr af þeim 
(kostum) þat er honum þótti knáligast 
Fid. 11, 188. 

knapi, m. = sveinn. Hirdskra 38; Fm. 
vil, 1663 Didr. 141; Kim. 331. 

knappaðr, adj. forfynet, befat meb Knap 
pes k. kyrtill Rb. 120. 

knappasvipa, f. Evebe af Remmer med 
gnuder eller Knappe í Enderne. Bp. ll, 


Vår þyrnitréit, svá at þat 


knapphöfði, m. kaldtes et stnup mikit sem 
mannshöfud (jvf. kamphöfði). Fm. VI, 
183. 

knappjarn, n. Jern, Jernten fom er for- 
fonet med Knap eller Hoved í ben ene 
Ende, Bp. 1, 379°, | 

knappr, m. (19.-5, R. PL-ar) Knab, Knop, 
lat. globulus. Flat. ll, 1280. 297%; Didr. 
189; Fin. VIII, 4285 Pan Slaver: Karlsefn. 
7 (Aa. 140). 

knapptjald, ». Felt med Knap paa Zelt. 
flangen. DN. Ill, 202. 

knår, adj. 1) bygtig, buelig (af knega). 
D.hrad. 15; Sturl. 9, 20 (Give 2217). 
2) ſterk af Kraiter eller Helbred. Bp.. 
I, 64019; Ljosr. 8. 

kusrrarsmiör, m Stibébygget. Fm. V, 237. 

knarrskip, ns. = kuörr. Fm. VI, 305. 

kuattdrepa, f. == knatttre. Vigl. 69. 

kanugildra, f. Bolbtræ, = kunatttre. Grett. 


med, = knattgildra. Eg. 40; Gísl. 32. 


öknar til nyvordins åvaxtar | kné, n. (®. PÅ. knjå) 1) Knæ paa vet 


menneftelige Legeme. Hym. 51; þat er 
fall ef hinn styör niðr kné eðr hendi 
Grg. I, 144'7; koma e-m á kné >: brin- 
ge en paa Knæerne, Í en flem Stilling, 
Grett. 1575 Kim. 42126; falla, leggjast, 
setjast, styðjast å kné 9: falbe paa næ, 
fnæle, Fm. Vill, 92.955 Bev. 4 a?0; Kos. 
82 v. Í.; ganga, komu e-m fyrir kné 3: 
bonfalbe en, Nj. 134 v.1.; Mag. 66; Fm. 
Vill, 299; hendr eru e-m mislagðar í 
kné 2: end Handlemaade faar í omvendt 
Forhold til Omſtendigbederne eller Plig- 
ten6 Krav, Fid. I, 287; Þ.stang. 52; 
Find. 15; Krok. 2; skal hon bæta pvi- 
merking sem sonr til þess er hon kemr 
í vers hvílu, þá kastar hon gjöldum í 
kné frændum GVigsl. 114 Baugatal; 
sitja fyrir kné, knjåm e-rrar om Fod⸗ 
felðbjælperfte: Oddr. 8; Fm. VIll, 75 
kné Plur. >: Sfjøb, Havn, Hym. 325 
Hamk. 30; Gha. 24; Ghe. 37. 2) Rue 
t Fartøj. Fm. VII, 216; Byl. 9,18; Bp. 
I, 390. 3) næ, fed paa Gtraa. SE. 
ll, 493. 4) Led í Glægtffad (of. RA. 
468. 470); Gul. 24. 106; Frost. 3, 15 
Borg. 1, 15. 

knébedjarfall, n. at man falber paa Kuæ 
(å knébed). Hom.* 1l a!?. 

knebeör, m. Knæfald, Sted ſom er ind. 
rettet til berpaa at fnæle; falla å knébeð 
Flat. 11, 5677% Hom.* 49 b*, leggjast å 
knébeð Bp. I, 3529". 

knébeygjast, r. r. (gð) bøje Knærrnes 
hann knébeygðist svá at hælarnir lága 
vid þjóin Mar.* 163214, 

knébjörg, f. Qarniff fom tjener til Knœets 
Beflyttelfe. Kgs. 87"9. 

knefa. r. (að) jaft Beflutte. Sturl. 5, 46. 
9, 25. 

knéfall, n. nalen. Barl. 25%; Stat. 2999. 

knéfalla, ©. (nd) fnæle, falde paa Kana. 
Flat. I, 133'% Sy. 2043. 

knefan, f. Tvang, = nandung; kacfauær- 
kostr. Sturl. 9, 47. 

knefi, m. = hnefi. Post. 112. . 

knefill, m.? skógarbúð fjórum kneflum tim- 
brud Lamdsl. 7, 60. 

(knega) e. (kná, knátti) funne, = mega; 
forefommer ifte i Præi. Juni. Fafn. 34. 
44; Hund. 27.34; Ghe. 4. 365; Gul. 367 ; 
bann kastti engo bergja af neskh um 


‘, 
FPL 


N 
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sætleik Elucid. 59%; údáðaverk ero oss| knífr (ogfaa hnifr), m. (G.-s, N. Pl-ar) 
5. 


öll fyrirboðin at vår kná engi blandask 
við húfé NL. ll. 4968, 

knéhandklæði, n.? DN. IV, 217. 

kneiking, f. Troffen, Klemmen (ví. kreista 
Aler. 44); reittist á um tal ok kossa 
ok kneikingar með alvöra ok blíðu ok 
fylgði framkvæmd byrgisskapar Flat. 
I, 411838, 

kneikja, vo. (kt) bøje tilbage eller til Si. 
ben. Ég. 61. 74; Porskf. 75. 

knekast, n.? viðrgékk enn aör nefndr B. 
at hann hafði gefit Sunnifu konu sinni 
fjörar merkr gulls í tilgjöf sína ok tíu 
merkr forngildar í knékast, festarfé ok 
morgungjöf DN.1, 356, jvf. GVigsl. 114 
fe under kné 1. 

knéliðr, m. Knæled. Bp. I, 2538, 

kneppa, v. (pt) í) fnappe; þau höfðu þat 
klæði er þau kölluðu kjafal, þat var svá 
gert at hattr ver å upp ok opit á lið- 
unum (hliðunum?), ok engar ermar å, 
knept saman milli fóta með knappi ok 
nezlu Karlsefn. 7 (Aa. 140); hunn var 
í kollhetiu ok hafði knept blödum milli 
fóta sér Kjaln 7. 2) Hemme; G. hafði 
fast knept fingr at medalkaflinum (sax- 
ins) ok varð eigi laust Grett 186; G. 
færðist í aukenn ok knepti hann at sér 
Grett. 84;- kn. e-n inni, tnbeflutte, jvf. 
teppa, Stj. 526 v. I.; hann vildi kneppa 
hári sinu svá at þat yrði eigi blóðugt 
Sturl. 6, 17 (Site 225). 

knérunnr, m. 1) Glæatlinje. Grg. I, 168!9 
fø.s Ný. 55. 743 pP Sid. 1813. 2) Sieat- 
led, = kné 4. Stj. 54995 GOmag. 6 
(Side 250. 254). 

knésbót, f. Hulbeden under Snæet mellem 
Knæbaferne, = kalfaböt (jvf. ölbogabót). 
Aler. 43; Fld. 1, 354. 

knésetja, v. (tt) 1) fætte paa fit ne o 
derved antane til fit Fofterbarn (jvf. 
RA. 160); Flat. I, 47%; Fsk. 21. 28. 
2) knésetjast, v. r. falde paa na, = 
setjast å kné, Io. 29 22%; Kim. 3298. 

knésetningr, m. Perfon fom ved at fnæ- 
fettes er antagen til ens Vofterbarn. 
Flat. 1, 8318. 

knéskel, f. fnæffjel. Ný. 131; OHm. 98; 
Flat. 11, 403??. 

knéskot, n. Bøjning af Knæet; koma kné- 
skoti á e-n 2: bringe en til at -bøje fig 
efler falde, Barl. 5315, 

knesöl, f. ben bræffede Rune H. SE. 11, 76. 

kneyfa, v. (fð) briffe ub til Bunden; kn. af 
horni Eg. 74; Trist. 10; kn. ker Mag. 
8 


knifadühr, m. Dug, Klæde til at renfe Knive 
med? DN. Il, 202. IV, 217. 

knifildrykkja, f. — hnifildrykkja. Sturl. 
8, 2. 


- 


Kniv. Bp. I, 38 

knifsaxlir, f. pl. Hjørnerne af Knivsblavet 
ved Begyndelfen af den Zange fom ins 
befluttes af Staftet. Bp. I, 38594. 

knifsblad, nn. Knivsblad. Rb. 2, 10. 

knifshefti, n. Knivſtaft. Kgs. 3013; 
868. 

knífskefti, ». d. í. Landn. 4, 4. 

knoða. v. (að) fnabe, alte. Fld.1,129; St. 
2936. 

knoka, v. (að) anvende Vold mob en, 
misbandle han (eg. flaa en med Knog- 
lerne, Folfefproget® knok, jvf. knýja). 
Bp. I, 66597; Klm. 399%, 

knosa, v. (að) tilføje en baarde Slag, = 
knuska. Stj. 344% 12° 34518 (Vulg. con- 
terere 5 Mof. 28, 20. 24. 48); Flat. |, 
40426, 11, 38512, jvf. OHm. 113; Mar. 


Didr. 


O0rnå, 

knúi, m. Knogle paa YJingrene, Rig. 8; 
SE. I, 144. 

knuska, v. (að) = knosa. Fm. VII, 269; 
OHm. 113, jvf. Flat. 11, 3857. 

knuskan, f Mtebandling med baarde Slag. 
Fm. VIll, 413 ogfaa Mishandling, flem 
Mebfart í Alm. Flat. I, 34427, 

knúta, f. Knogle, hnúta (fo. knota, 
benknota). Bp. I, 17919. 253. 

knútóttr, adj. mld af Knuder. Barl. 147". 

kuütukast, n. aften med Ben eller Knog: 
ler. Bard. 337. 

knütr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Knude 
fngttet med et Reb eller besl. Bp. I, 
3289. ll, 170%; koyta kaut Flat. I, 
972% Byl. 9, 16; ríða knut d. f. Fm. 
11, 97. VII, 123; Flat. I, 21216; fig. reið 
N. knút á því at hann mundi aldri 
lausar láta þær eignir - - hverr sem til 
kallaði Sturl. 8,10. 2) fnubeformig Sæ: 
velfe, Jorhøjning eller Ubvært; tóku at 
losna þeir knútar sem sinarnar höfðu 
samandregit Mar.* 165 n°, jvf. 163 d*. 

knýfill, m. fort Horn fom fun ftiffer livet 
rem af Qovebet (faa og í Folfefproget, 
jøf. nyfla 506 %. Hafen). Fm. X, 170. 

knyflóttr, adj. forfynet med fmaa Horn 
Fm. Vill, 243. 

knýja, v. (knúði efler knýði, kníði) 1) 
bante, (eg. med knúi fof. knoka); knúði 
hurðina Fm. VI, 122, jvf. Post. 20; 
hätt hrikbo grindir er Högni kniði Am. 
36; hann stadfestist fyrir hellisdurum, 
knýði (v. Í. knúði) fast ok kallaði Barl. 
1999; kny hann (ben fovende Ejnar) fast 
ok mæl þetta - ok í því er E. var 
knvinn - Fm. VI, 280; knyjast fast (om 
Perfoner fom brybes) Grett. 67; knidi 
hörpu Ghe. 31; ormr knýr unnir Vsp. 
49; aðra sjau (daga) kníðum unnir Gha. 
34. 2) tryffe paa, drive frem; þeir 
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knúðu fast árar með stórum bakföllum | 


svá at brotnuðu hlumir ok háir Fid. I, 
214; fig. svá knúði hon fast reiðina (fin 
Niven) Laæd. 35; knyjast, o. r. trænge 
fig frem. Fm. Vill, 336 v.1. XI, 269. 3) 
trænge ind paa en for at drive, bevæge 
ham til at gjøre noget. Flat. 11, 3547"; 
Stj. 45034, Bp. ll, 38*!. 529. 227"; 
Mar. 52 c!!.53a®. 4) flytte, bære. Fid. 
N, 508 (jvf. 169); Fm. XI, 24. 
knýja, v. (að) = knýja 2; kn. mål = 
velkja mål, ventilere en Gag, Fm. IV, 
284 (OH. 12727). XI, 48; Bp. I, 665. 
knykill, m. = koütr 2 (jvf. knoka). Hard. 
15. 
knykr, m. = faykr. Barl. 8610. 1620, 
knypri, ».? eptir þat snýst hann å sporð 
ok vefr sik í knypri (v. I. knyfri Konr. 
f.) ok hrökkvist sidan í jörð Konr.g. 
97 b??, fof. vöfðu sik saman í kringlu 
Konr.q. 57 b?2. 


knyta, v. (tt) 1) fnytte; kn. knut Byl. 9, 


16; Flat. I, 9778; hann var berfættr ok 
hafði knytt línbrók at beini Flat. ll, 
2481?; skulum vér knýta lindregli um 
fremra stafn Fm. VII, 288. 2) fammen- 
træffe noget Íaalebeð at berveb banned 
en Havelfe (knútr 2); uperf. knýtti sinar 
Eb. 45; knytti hrygginn Fm. Vil, 208; 
lendarnar knytti en hana krepti Bp. I, 
328; var hryggr uk lendar knýttr en 
fætrnir kreptir Bp. I, 18120. 

knýti, n. et med be fire Hjørner fammen- 
nyitet Klæde, bvori noget indefluttee. 
Bp. ll, 17053, 

knýtilskauti, m. b. Í. D.Jon. 34. 

knýtiskauti, m. d. f. Flat. ll, 2693; Gisl. 
19; Bp. I, 33739, 34077. 

knörr, m. (©. knarrar, N. PL. knerrir, Å. 
PI. knerri & kuörru) Handeleftib. Flat. 
N, 22; Fld. 1, 278 fg.; Kim. 326, jvf. 


o. Í. 

knóttr, m. (G. knattar, N, Pl. knettir) 1) 
fugleformigt Legeme (Jvf. knappr, knatti); 
Skrælingar færðu upp á stöng knött 
stundar mikinn því nær til at jafna sem 
sauðar vömb Karlsefn. 11 (Aa. 152); 
þá var sullrinn sprunginn ok hlaupinn 
sullrinn i 3 knöttu Bp. I, 178 v. I. 2) 
Bold fom anvendes til knattleikr. Gísl. 
26; Grett. 27; Flat.1, 302; Sturl. 6,1; 
Fm. Ill, 186 fg. VI, 106. 

koddaver, ». DOvertraf til en Hovedpude 
(koddi). DN. IV, 457. 

koddi, m. Pube, Hovedpude, fy. kudde. 
Str. 52; DN. 11, 165. IV, 217, jvf. pall- 
„koddi, silkikoddi. 

kof, n. Roq, Damp. Kgs. 47 v. I. 

kofan, n. Efjøbebunb; þat er k. ef maðr 
tekr hendi sinni um halsinn sva at 
samen teki fingrina Frost. 11, 24; hann 


knýja — kolgröf. 


Find. 


kofanrakki, m. b. f. (gb. kofænrakkæ 
Skaanſte Lov 9, 2). Frost. 11, 24. 

kofi, m. Kammer, libet Bærelfe. Mk. 34; 
DN. I, 98. 738. Om Sloftercelle: Mar." 
146 c?8; er Asolfr eldist, gerðist hann 
einselumaðr; þá var kofi hans sem nú 
er kirkjan Landn. 1, 15, jvf. Bp. 1, 204 
fa.; Marikofans bygning (ved Dariæ 
Kirfe t Oslo) DN. IV, 4713 Ketill slökti 
ljösit í heilaga Tofa kola sem hana 

hafði upp tent (í Tudals Kirfe) DN. 


var hitt mesta kofarn i skapi 


kofri, m. et Slags Hatte, = kofur (jvi. 
kaprun). Ölk. 15 Vigl. 635 lambskinns 
k. Karlsefn. 3 (Aa. 106); Bp. I, 556. - 
Frost. 9, 93 fvarer kofri til kögur 
Hak. 75. - 

kofur, n. b. f. Karlsefn. 3 v. I. 

kofviöri, n. tæt Snefog, For. 606. 

kopla, 7: (að)? Varsd.: : 

kokr, m. = hani. SE. ll, 488. 

kol, ms. Sul; brenna kol Öik. 13 Ný. 38; 
gera kol b. f. Grg. ll, 11079; brenna at 
köldum kolum >: albeles nebbrænbe (inf. 
kaldakol) Flat. I, 209%, 260%7; Siurl. 
4, 24; Eb. 63. 

kola, f. liden aaben Lampe (fe hos I. 
Mafen). Gísl. 29; DN. IV, 4573 i skrid- 
ljósum skolu menn eld hafa eda í kol- 
um af steini eða eiri eða lampa Byl. 


kolakarl, m. Kulbreender, Sulfoter eller 
Mand fom dar Kul til Salgs. Parc. 


kolamaðr, m. b. f. Rb. 59; Vapaf. 16. 

kolameiss, m. Stulfurv, jvf. kolhlaupr; 
kolamaðr er rak asna fyrir ser klyfjað- 
an með kolameisum Parc. 40 b?. 

kolbitr, m. Perfon fom ligger í Aften og 
fpifer Kul (jvf. Aſtefis). Eg. 25; hann 
(Starkaðr) var himaldi (øv. I. brimaldi) 
ok kolbitr ok lá i fleti vid eld Fid. Il], 
18. 

kolblär, adj. tulfort, = blár sem kol (jví. 
kolsvartr); var kolblátt bak hennar (ef- 
ter et baardt Elan) Bp. I, 3547, jvf. 
Eb. 53; sjór kolblår Fm. IV, 309; Nj. 
30; Mar. 65". 

kolbrenna, f. Kulbrenden, Kulfvien, = 
kolgerd. Eb. 26. 

kolfr, m. Pil (ab. kolv, jvf. kylfa, forffj. 
fra ör). Gul. 193; Didr. 371; Stj. 815 
Kim. GR. 24415, þar (í Parabið) er 
hvert tré rétt sem k. Pr. 407". 

kolfskot, n. Pileffud. SE. I, 154. 

kolgerð, f. = kolbrenna. Eb, 26. 

kolgröf, f. Grav, Fordybning í Jorden ind- 
rettet til bert at brænde Kul. GLandabr. 
34 (Grg. ll, 110%). 45; Ölk. 1; Nj. 38. 





kolhlaupr — koma. 
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kolhlaupr, m. Kultur», inf. kolameiss.|kolvidr, m. Bed til at brande Kul af. G. 


Vapnf. 16". 


Landabr. 34. 


kolla, f. bornløft Qunbyrs ifer = hjurt- | koma, v. (kem, kom eller kvam, kominn) 


kolla. Str. 4; Kim. 476'"; þat heita 
kollavísur er hann kvad um kýr út á 

"Íslandi Fm. Vi, 366; fig. om Koinde í 
friðkolla, jyf. fo. dalkulla. 

kollekta, f. Sotlett i Mesſen. Hom.* 5524. 

kollgryta, f. Ørybe uden Ben eller Fod⸗ 
ber at flaa paa. DN. V, 586 (Eide 
410!°). 

kollheið, mn. Klarbed oppe í Luften over 
Ens Hoved. Bard. 20%, 

kollhetta, f. et Slags Hovebbedæfning ber 
tillige er fib nof til at bebæffe en for 
Del af bet øvrige Legeme. Kjaln. 7 (fe 
under kneppa 1); Sturl. 4, 5. 

kollóttr, adj. 1) borniøs, uden Horn; k. 
ær Sturl. 3, 20. 2) uben Saar paa 
Hovedet (om Mennefter), jvf. sköllöur; 
þar mundi ekki þykkja vid kollóttan at 
vyskjast er hann var Sturl. 9, 28; om 
Pilegrime med afraget Hovebhaar: Fm. 
Vi, 302. Vill, 206; om Drenge der fæl. 
geð fom Trælle: Flat. I, 130% om en 
unberjorbiff piltr: Fm. lll, 176. 

kollr, m. (G.-s) 1) nøgent Hoved paa 
bvilfet der iffe findes Haar. SE. 1,538; 
Stj. 4653; tekr til orða einn ungr maðr 
vaxit hår af kolli rauðr å hårs lit Flat. 
I, 124295 gera e-m koll 2: afrage $aa- 
rene paa ené Hoved, Nj. 120; Fila. |, 
2345 Trist. 6; raka koll b. f. Bjark. 
168: ftunbom wvafaa i Betydningen af 
Hoved uden Henſon til om berpaa findes 
Haar eller ikke; hnippaði hverr kolli at 
öðrum 92: be flat Hovederne fammen, 
Grett. 166; rykkja e-n, hrinda e-m um 
koll (2: omfulb) DN. I, 692; Fid. Ill, 
945; kollr minn í Ziltale til en Dreng 
(kollöttr sveinn?) Bp.I,600>. 2) runb» 
agtig Fjeldbojde, Kulle, Kolle. Sturl. 3, 
30; Stj. 3996, 

kollsveinn, m. = kollottr sveina. Fld. 
I, 178. 

kollverpa, v. (-varp) vende op neb paa 
noget, m. Dat. kollverpa biskupsins 
úvinir þessu máli Bp. Il, 71'° 

kólna, v. (að) affjøles, blive fgfb; om en 
boenbeð Lemmer: Pr. 450?!5 om ern 
fom er ubtaget af Jlbeny Stj. 45%; 
veðrit kólnar Flat. 1, 192; Eb. 40; dagr 
kólnar Hom.* 8b!t; e-m kólnar 2: en 
aegunber at fryfe, Flat. 1, 2767; Grett. 


kolorr, m. arse, lat. cølor. Stj. 7213, 

kolreykr, m. $ultøg. Hitd. 42; Nj. 38. 

kolsvartr, adj. fulfort €jvf. kolblår). Flat. 
I, 5269; Bp. I, 670%. 

koluskuggi, m. Gteb bvor Lyfet fra Lam- 
pen (kola) itte falber. Bp. I, 54950. 


» sp 
reg FLÅ 


1) bringe fra et Sted til et andet, af 
en Stilling í en anden, m. Dat.; koma 
e-m or eldinum Flat. I, 300%; k. bréfi 
i hendr c-m Fm. Vill, 343; k. e-m å 
flótta Nj. 87; k. e-m til tals við e-n 
Flat. 1, 6135 þeir voru fåskiptnir við 
menn en kómu sér við alla vel >: i god 
Forftaaelfe med alle, Fld. lll, 529. - 
komast á brott Flat. ll, 6633, jvf. I, 
300!!; komast í kærleik við e-n Flat. 
ll, 6087, jvf. 168°%, 2) fomnie. Flat. Í, 
66; bað hann koma til tals við sik; 
bann gerði svá, kom þar optliga Flat. 
ll, 6119; koma e-m vel 9: sære en tile 
pas, fommer en vel med, SY. 600°°; 
Flat. I, 30019, Uperf. svá kemr at - 2: 
det gaar faa at - Flat. 1, 174". 11, 483". 
819. 1777; kemr par at - >: bet fommer 
bertil, bet vil blive Tilfælbe at - Flat. 
ll, 68%; kominn, þræt. part. a) til e-s 
9: berettiget til noget, Flat. ll, 325°°; 
Fm. X, 41 fg. b) í en eller anden Stil- 
ling fom betegnes veb tilføjet Adverb. 
ætla ek þat ríki vel komit er Ólafr 
stýrir Flat. ll, 119!?; mér pikkir minn 
son hvergi betr kominn en hjá Jariz- 
leifi Fm. VI, 53 þat fé er illa komit er 
folgit er í jörðu Grett. 39", jvf. Flat. 
I, 300?7?; einn kastali hét Capsa er kom- 
inn var torsóttliga milli eyðimarka nökk- 
urra Pr. 306* (Sall. Jug. 89). - Med 
Prap. & Abo. - á: koma e-u å 2: til» 
vejebringe, faa í Stand, ef sætt kemr 
á við hann (uberf.) Fm. IV, 199; her 
er betr å komit 2: ber flaar bet bedre 
til, Nj. 59; er eigi jøfnkomit å með 
ykkr -9: bet ftaar iffe lige til meb eber, 
S ere itte lige, Greit. 67, jof. Kim. 
200*%*; vel kominn å sik, vel voren? 
Flat. Il, 44019. - af: koma 1) af e-m 
9%: være end Barn, nebflamme fra en 
(ivf. koma frå e-m) DN. IV. 403; Sg. 
757. 2) e-u af 2: afftaffe noget (mobi. 
koma e-u á). Stj. 5499; Mar.* 146 c!; 
må þar sjá hve rikt langafasta gengr 
es slík hátíð kemr eigi föstunni af 
Hom.* 64 a??. - at: 1) koma at e-u 2: 
blive til noget, = verda at e-u;' må 
oss þetta koma at góðu gagni Flat. ll, 
128%. 2) komast at e-u 2: fomme i 
Befidbelfe af noget, Flat. 11, 62". 7919, 
3) vera kominn at e-u 9: være nær ved 
noget, næften fommen i en við Stilling: 
váru rómverjar at komnir flötta Pr. 
3183; mælti hann optliga innan tanna 
ser: miskunna mér frú min, ok at komit 
at hann myndi kalla hana unnustu sína 
Str. 814, 4) atkominn 2: mebtagen, 





860 


faalebeð berørt af noget at bette bar| 
ubøvet en fett Indflydelſe paa ens 
Tilftand, = viðkominn: váru þeir mjök 
stkomnir, þeir váru svá magrir at skinn 
var skorpit niðr við beinin Fid. VI, 571. 
- frá: koma frá e-m = koma af e-m. 
Flat. |, 2408. - fram: 1) koma e-m 
fram 2: forfremme: skal ek koma honum 
fram við konunginn Nj. 3. 2) koma 
e-u fram >: ubføre, fuldføre (jvf. fram- 
kvæmd); f. Er. ferð Flat. 11, 901°; máli 
Nj. 67. 98. 3) koma fram 2: fomme 
tilftebe, ogfaas fulbbvrbes, betales: nú 
ero öll sóknargögn framkomin Nj. 143; 
öll Bessi merki sem S. hafði sagt kömo 
fram ok fyldust å þeima degi Stj. 444?4; 
H. skyldi hafa aptr vatn sitt ef fyr sagt 
fe kæmi eigi fram DN. Il, 99. 4) koma 
fram >: fomme tilfyne, blive aabenbar: 

t er siör fyrirmanna vårra at dæma 
jafnt til dråps fyrir játta hluti sem fram- 
komna (fat. de confessis sicuti de ma- 
nifestis) Pr. 3468 (Sall. Jug. 52). 5) 
framkominn 2: Doden ner, Flat. 11, 144*; 
Bp.1,644. - fyrir: 1) koma e-u fyrir 


a: forfomme, forbærve, lat. perdere. 
Kim. 164%: hann átti hestklár einn 
gamlan en hann kom hverjum hesti 


fyrir Vigagl. 13, jvf fyrirkoma. 2) koma 
fyrir e-t 9: gjøre lige for noget, lat. 
satisfacerc: munu þau (þrælsgjöld) nú 
koma fyrir Kol Nj. 37; fyrir áverka 
þorgeirs kom legorössökin, - fyrir víg 
Hjartar skyldi koma víg Kols Nj. 64. 
3) koma fyrir ekki 3: intet nytte, iffe 
fomme til nogen Nytte. Fm. VI. 5; Flat. 
N, 38496; Nj. 15 koma fyrir litit Ljosv. 
24; koma fyrir nökkut Vtgagl. 22; Aler 
106'?. - niðr: koma niðr í e-n stað 
2: ber bliver noget af en Perfon eller 
Sing, noget bliver fammes endelige Stil- 
ling eller Ubfalb: konungr frétti skjótt 
hvar P. var niðr kominn (2: bvor der 
var blevet af Bam), Fm. VI, 100; hann 
åtti þar tal við marga menn ok kom 
þar alt í einn stað niðr (2: ban fit 
overalt bore det famme), Flat. ll. 168°; 
par kómu niðr ræður hennar (2: der- 
paa gik hendes Taler ud), at hon sagði 
honum hversu henni fell bungt til fjår 
Nj. 21, jvf. þar kemr þú sem oftast 
niðr (>: bermeb enber bu fom ofteft í 
bín Tale), Korm. 174; kemr hér ok 
hvar niðr spurning þín Kgs. 121'9;, koma 
hart niðr 2: bet tager en faaban Ren: 
ding med ens GStifling at bet gaar bam 
ilde, Fm. IV, 318. VI, 381; svá segir 
mér hugr um, at på komir hart niðr af 
Sturlungum (2: paa Grund af hvad 
Gturlungerne gjøre imod din), Bp. I, 
52610; var bæði at ek hefða illa til 


koma. 


gört enda kom ek hart niðr Nj. 107. - 
saman: bat kemr saman með þeim 9: 
berom blive de enige, Gisl. 41; kom 
þeim litt, vel saman >: be bayvbe ondt, 
let for at blive enige, Fid. Ill, 197. 381. 
- samt, å samt: koma samt 9: førene 
fig, om Belle: Se. 7574; kom þat å 
samt með þeim 2: berom bleve be enige, 
Flat. 1, 168*'; Nj. 55; oafaa koma á 
samt 3: fomme overens, Ný. 14. - til: 
1) koma til e-s 2: være Aarfag til no- 
get, = ganga tile-s. Flat. 11, 80?. 1428: 
Band. 29; Stj. 335'!%. 2) koma e-m 
til e-s 3: tilffynbe, bevæge en til noget, 
== ganga e-m til e-s. Fm. 1, 117. 3) 
koma til e-s a: blive til noget, = koma 
at e-u: k. til manns Kim. 2079; Mar. 


- 67 a!?; k. til lítils o: blive til liden Nytte, 


= k. fyrir litit, Flat. I, 286?7; Fm. VI, 
211. 227; veit ek eigi til hvers koma 
mun sjá tiltekja >: bvab Folgerne deraf 
vil blive, Flat. I, 17716. 4) koma til 
e-s 3: vedfomme, angaa: kvad þetta 
ekki nú til sin koma Fm. VI, 100; þat 
er til min kemr 9: bvab mig angaar, 
for min Del, Fm. IV, 194; Flat. I, 
181. 5) koma til e-s 9: falbe en til 
Del, paa ens Part: leizt þeim svá å 
sem ekki mikit myndi koma til manns 
Fm. VIll, 372. 6) koma til e-s 3: figte, 
bave Henſyn til noget: vissi með dngu 
móti til hvera kom Stj. 47388, jvf. Flat. 
I, 407; ogfaa faa fin Anvenbelfe paa 
noget, om Attringer fom ere opbevarebe 
eller nu blive fremfatte, OH. 87% 10; þar 
kemr þat til es ritit er es drottinn mælti 
Hom.* 52 a!!. 53 aðð. være Betydningen 
af, Sammenbænaen med noget: ver 
vitum hvat þar til kemr 2: byad bet bar 
at betybe, Str. 157%. 7) være bet fom 
man faar for noget, fom Prifen berfor 
efler Ubbyttet beraf: þat sverð er lil 
kom half mörk gulls 3: fom var værbt en 
halv Mart Gul», Flat. Í, 2108, jf. 
1709. 11, 7578; Laæd. 13; bau ein 
munu þín erindi vera at lítit mun til 
koma (>: at bu vil faa livet for Uma 
gen), Grett. 157; munu þér þá vita hvat 
til hverskis kemr er þér komit til þeirrar 
veizlu Flat. 1, 17719, fig. til e-s kemr 
mikit, lítit 9: en Perfon er af for, Niven 
Betydenheb, Flat. I, 166?8; Mag. 4; ' 
þótti engum til hans koma upp frá því 
9: fra ben Tid fontes ingen længere at 
ban var et Mennefte af nogen Betyben- 
bed, Grett. 137. 8) koma til (abfol.) 
2: blive til, fomme til Berben, Nj. 59; 
Fid. 1, 52. I, 390; St. 78. - undan: 
komast undan e-u 3: unbbrage fig, und- 
flippe noget, Flat. ll, 353, jvf. I, 4614 
- undir: 1) koma e-m undir >: over. 





koma — konar. 


vinde, = yfirkoma: kom sóttin henni | 
undir Flat. I, 543'%. 2) komn undir 
e-n 9: fomme í ben Stilling at nogen 
faar Nuadiabed derover: ef undir oss 
skal koma kjörit Nj. 125; þau lögmæt 
skil er undir mik koma á þessu þingi 
Nj. 144. - upp: 1) koma e-u upp >: 
fomme frem meb noget: hann mátti lengi 
eigi orði upp koma fyrir harmi Fm. Vi, 
234. 2) koma upp 9: fomme til Syne, 
til Birtfombeb: eldr kom upp Ölk. 1. 
3) koma upp 2: blive befjendt, opbaget 
(jvf. koma fram 4) Eids.1, 29; Str. 
9 fa. 16; Pr. 3444; þá var ei upp 
komin helgi Jöns By. I, 208. 4) komn 
upp >: blive det endelige Refultat: skaut 
hann til guðs sínu máli ok bað hann 
låta þat opp koma er hann sæi at bezt 
gegndi Flat. ll, 32199, jvf. 34576: bera 
þeir ráð sitt saman ok kemr þat upp 
at - Stj. 385!*, jvf. Flat. ll, 1168. - 
vid: 1) koma e-u við a: tilvejebringe, 
bruge. Barl. 4922; Fm. IV, 220; koma 
seit vid OH. 7920; orðu þeir - at Ayja 
sem því kómu við Flat. ll, 18773, jvf. 
1289; þeir gengu svá at mér, at ek 
mátta eigi boganum viðkoma Ný. 61: 
ek mun veita þér slíkt lið sem ek má mér 
viðkoma Nj. 135; G. hefir almannahof 
hversu bann kom sér við í þessum mál- 
um Nj. 146. 2) komast við o: blive 
fand til noget: er einnhverr sá at hann 
vil eigi refsa údáðamönnum ok má þó 
viökomast (2: nagtet ban fan) Frost. 
Indl. 12; S. játaði því ef hann mætti 
svá viðkomast Flat. 1, 136?!, jf. Fm. 
Vill, 371. 3) komast viðr e-t 3: labe 
fin bevæge af eller ved noget: komst 
Guðmundr við af sinni huggæði By. I, 
5619; sjá maðr kemst eigi við bardaga 
vårn, eigi við sår nó sviða ok vid enga 
aðra freistni Barl. 5330; tfær komast 
mjök við e-t 2: tage fig noget nær, lade 
bet aaa fig til Oferte, Flar. I, 5032; Fm. 
VI, 234; Didr. 6815; komast við Í bet 
kirkelige Sprog fvarer til fat. compungi 
9: aribes af en ftært Rørelfe, Hom. 183; 
með vidkomnn hjarta >: meb bevæget, 
rørt Hjerte, Bp. Í, 561; Kim. 166'%. 4) 
koma vid e-t 2: berøre, fomme ti Berø: 
reife med noget, Nj. 7; Pr. 31076; fig. 
at hann leiði til lykta þat sem hann 
hefir áðr með skjótu máli ok skömmu 
viðr komit 5: berørt I fin Tale, Stj. 29; 
kemr hann ekki við þessa sögu Flat. |, 
29810, fyf. 20815. 5) koma vid >: paßfe 
fig, fat. convenire (jvf. viðrkvæmiligr): 
þat kemr litt við (at sitja her), því nú 
var farit at kaupa bæði hey ok mat 
Ljosv. 7; mun ek gefa þér tveggja 
dægra byr þá er bezt kemr við Fld. 
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Ill, 619. 6) fomme tilftebe, tnbtræffe; 
taldi hon honum þá pinslir - er hon 
hafði í turninoın haft - medan hon var 
par illa haldin, ok på atburdi er sidan 
viðrkómu Str. 1339, jvf. 1597; verandi 
ok viörkomandi >: nuværenbe og tilfom« 
menbe, Frost. Sndl. 7) viðrkominn = 
kominn b: þóttust þeir illa viðkomnir ef 
konungar berðist Flat. ll, 5610. 
koma eller kvåma, f. Komme, Ankomſt. 
Flat. 11, 12029, 
kommun, n. SKorebrabrenes, Kannifernes 
fælleð Kasſe, mlat. communia (fe Du 
Cange), communa (DN. ll, 482); DN. 
I, 8. Il, 87. il, 146. 149. IV, 234. 296. 
kommun, f. 1) b. f. DN. IV, 254. 482. 
2) = kommansstofa DN. IV, 453. 
kommunastofa, f. = kommunsstofa; k. 
korsbræðragarði í Oslo DN. Il, 482. 
kommunshus, n. $us hvori Korsbrøyrene 
bave beret Eammenfomfter og falles 
Maaltiber, jvf. kommunsstofa, körs- 
brædragardr; bverr sem skyldugr verör 
at þjóna kommvnshúsi váru DN. 11, 242. 
kommunsstofa, f. Stue hvori Korsbrødrene 
bave bereð Gammenfomfer og fælleð 
Maaltibers k. körsbrædra (i Nidaros) 
DN. II. 235; k. í kórsbræðragarði í Nið- 
arösi DN. ll, 276; k. kórsbræðra í Ma- 
tiukirkju í Åslo DN. 11,149; k. í presta- 
garði i Oslo DN. IV, 296. 
kompäsa, v (að) afridie, brørænfe, afbele; 
eng. compass; þessi höll stóð å 12 pil- 
árum ok kumpásat alt í millum ok lagt 
með tandrrauðu gulli Mag. 139; kom- 
påsud brekka böllótts hvels gerir þar 
myrkvastan skugga sem sólu er næst 
Kgs. 1619. 
kompáss, m. Omrids. Pr. 436°; hefir hann 
(regnboginn) alt at eins 2 skýrasta (litu) 
af þeim öllum, þat er dókkgrænn litr 
næst hinum yzta kompåsinum Stj. 6279. 
kompon, ns. = dikt. Bp. Il, 77??. 
komponera, v. (að) = diktn. Fm. Ill, 172 
(kompna Flat. I, 5168). 
komumaðr, m. fommenbe, anfommet Men- 
nefte. Flat. ll, 1342. . 
kona, f. (G. PI. kvenna) jvf. kván. 1) 
Svinde, mobf. karl eller karlmaör; vera 
kona níundu nótt hverja ok eiga þá 
viðskipti við karlmenn Gul. 138 (iví. 
GVigsl 105); p.Sid. 729 (Pr. 4910). 
2) Cuftru, = eiginkona. Gul. 24. 115; 
Nj. 2; DN. N, 172. 
konar. Gen. Sing. af et ubrugeligt Sub- 
fant. konr (= kyn), der uben at fores 
fomme i andre Kafus forbindes í Gen. 
Eing. med Gen. af forfljelige Pron. og 
Adi. og da bar Betybninaen Slag, 
SIags: allskonar >: alle Slags, Flat. 
I, 34*; Kim. 472?5; hverskonar >: ethvert 


i 
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kongr — korn. 


Slags, ufle Elagð, Hom. 129% Klm.|konungsskrudi, m. fongelig Qøjtitebragt. 


472"; einskonnr ok ens sama konar 9: 
af et og famme Clans, 
nökkurskonar mislitr Se. 1771'; ymis- 
konar Hom.* 43 b'°, 

kongr, m. = konungr. Pr. 408. 416 fg. 

kongurvåfa, f. Edderkop, lat. aranea, nýt. 
kanker (konungrvafa Fld. I, 469; fe 
under kaangle, kaanglevæv boð 3. Aa- 
fen; jvf. fo. kankas, kankuri 2: Bær, 
Bæver), Elucid. 63, jvf. 96. 98; Barl. 
195 ». I.; Herr. 345 - Sof. köngulvåfa, 
köngurvåfa. 

kongurofa, f. b. f. Fld. I, 469 >. I 

koukordera, r. (að) ftemme overens med, 
fvare til (e-u). Bp. 11, 111°. 

konr, m. (NM. Pl.-ir, A. Pl.-i) 1) Son, 
ting. Sig. 1, 13 fg. fof. Rig. 38. 
2) Mand. Hat. 14; Hund. 1, 23. 

konstafill, m. = fr. connetable. Kim. 10. 

konstr, n. fløgtta Ubvej, færdeles virkfomt 
Mivdel. Fid. Il, 293. 308. 319. Sof. 
kynstr. 

konuefni, n. end tilfommende, 
Huſtru. DN. IV, 121. 

konulauss, adj. uden Suftru. Vigl. 52. 

konumál, n. Søsagtigbedsforfrelfe, Gag 
berom, = kvennamál. Eb. 36. 

konunga, v. (að) falbe en Konge, benæbne 
bam med Kongetitel. Fm. VIII, 75. 

konungborinn, adj. af Konaræt, af tonge. 
lg Herfomft. Fm. VI, 134. 

konungborligr, adj. b. í. Fm. VI, 159. 

konungdjerfr, adj. frimodig ligeover for 
Kongen. Fm. XI, 203. 

konungdómr, m. Kongedomme, Konge 
Nerdiahed eller Myndigbed. Brynh. 2, 14; 
Flat. 11, 2784. 

konunglauss, adj. uben Konge. Far. II, 
27818, . 

kg adj. tongelig. Fafn. 40; Barl. 
19 fa 


vorbenbe 


konungmaðr, m. Perfon af fongelig Bær- 
biabed og Myndighed. Hom.* 47 be 
(Matth. 22, 2). 

konungr. m. Konge. Flat. I, 40 fa. 

konyngsbü, n. en af de Kongen tilbørende 
Gaarde. Flat. ll, 227. 

konungsdömr, m. konungdóm. 
1857". 

konungsefni, n. Perfon fom er ubfanret til 
efler ffal blive Konge. Fm. VIII, 392. 

konungsgata, f. Alfarvef, Kongsvej, = 
þjáðgata. Stj. 3331. 

konungslauss, adj. = konunglauss. OH. 
162°. . 

konungsnafn, n. Kongenavn; = bera k. 
Flat. 1, 6819. 

konungsníðingr. m. forræder mob fin 
Konge. Fm. Vill, 387. 

konungsríki, n. ongerige. Fm. XI. 203. 

9 


Barl. 


Stj. 602%, . 


SE. 11, 30; | konungstekja, f. 1) Songen tilfommente 


Sindtaat. Flat. I, 7022; Fm. IV, 118. 
2) ens Udfaarelfe, Untagelfe til Konge. 
Fm. VI, 396. 

konungsæll, adj. belbig til at faa en god 
Konge. Fm. XI, 217. 

konventa, f. Munfenes Kollegium, fom i 
Foreninq med Abbeben bar at forhandle 
og beflutte i Klofterets Anliggender, fat. 
conventus. Mk. 28. 40; DN. IV, 536 fa. 

konventuhróðir, m. Munt fom er Medlem 
af et Klofterfonvent. Mk. 28. 

konventuhús, n. Hus, Bærelfe bvort Klo- 
fterets Konvent bar fine Gammenfomfter. 
DN. IV, 549.” 

kopar, m. Kobber. Flat. ll, 299'3 54.884 

koparkanna, f. Sande af Kobber. Bolt. 
166. 

koparslagari, m. Kobberfmeb.. DN. 11}, 697. 

koparstop, n. Bæger, Stob (steap) af 
Kobber. DN. V, 146. 

kopheldr, adj. fætt not til tlfe at gjen: 
nembrydes af Sælhund (Kobbe); nótr k. 
DI. I, 597. 

koppadr, adj. prodet med Figurer af St: 
Tette fom koppr? k. handklæði Kalfsk. 
84. 

kopparajarn, n. Jernbaanb, Jerngjorbd. Em. 

V, 339. 

koppari, m. Bobter. Byl. 6, 8. 

koppr, m. (9.-s, N. Pl.-ar) 1) Kop, Kar, 
Kordybning byort man fan famle eller 
bevare noget. Frost. 2. 2; Bp. 1, 6408 
721°; 51.590». 2) halokugleformig Wor: 
bøtning paa Toppen af en Hjelm Í Form 
af en omvendt koppr. Didr. 355%; Fid. 
m, 535. 3) Djehulbeden; slær sik eitt 
horn at auga hestsins svå furguligu snart 
at stikillinn stingr þat brottðor kopp- 
inum niðr í leir Bp. Il, 17777. 

kórbók, f. Bog fom inbebolber de Sange 
meb tHiborende Nober fom fulle fonges 
i Koret af be underordnede Gejiftlige. 
Byp. 1, 84715, 

kordúna, f. Sorbuanffind; kordünuhosur 
Flat. Il, 34395 kordunuskor Klm. 323, 

korfr, m. (R. Pl.-ar) Kurv. Stj. 2017. 

köri, m. = körr. DN. IV, 115. 

körkäpa, f. Korfaabe; allir (prestar) aknlu 
yfirslopp ok körkåpu eiga Stat. 308°. 

korn, ». 1) Korn í Alm. sjå um koro 
sitt DN. IV. 90 (Side 881); sumir skáru 
korn, sumir bundu, sumir båru heim 
korn, sumir hlóðu Flat. ll, 3473 þat sumar 
var korn heldr úárvænt Flat. 11, 227**% 
es ok svá í lofanum at kornit liggr undir 
sáðunum Hom.* 75b?": í lofanum ero 
ok mjök fá kornin þau er hirð ero ok 
í hlöður borin hjá því sem sáðahaugarnir 





kornamstr — kosta. 
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eða agna Hom.* 76 aðð; par váru forn |kornslåtta, f. at slá upp sáð fyrir manni 


korn Flat. ll, 22718; hleifr er, gorr af 
mörgum kornum Hom.* 55b*"; Olafs koru 
var et Glagð Afgift til Domfapitler i 
Nidaros (ivf. Olafs sáð, Olafs fé, Olafs 
tollr) Frost. 2, 33; DN. V, 616; Mikjáls 
korn var en anden Afgift, der vel oprin- 
belig fom korndeild (fe bette Ord) vde⸗ 
des til de fattige. men fenere tilfaldt 
visſe Kannifer ved Domfapitier i Nidaros 
for Ufboldelfe af Ejælemesfer til de fat» 
tige Bedſte ved de dem tillagte Altere. 
Bolt. 1 fa.; DN. V, 607. 616 fa. 622 fg. 
626 fø. 630 fg. 2) Byg í Særdeleshed, 
Renforn. Byl. 6, 16; Rb. 49; DN. I, 
902. 1008. Ill, 93. 115. 3) Øran Gef. 
lat. granum); dróttning skerr på annan 
(bita) ok lætr í muon bemi, ok par 
kem litit korn niðr af þeim bita Fld. 
,„ 54. 8* 

komamstr, n. Kornſtak; var H. böndi uppi 
á kornamstri einu ok hlóð Flat. Il, 
509!0, 

kornår, m. Kornaar, Kornafgrøbe; kornårit 
brust Flat. I, 2033. 

korndeild, f. Almisfe í Korn, fom bver 
Mand ber ikfe felv nød Ulmisfe fulde 
bringe til Stirfen paa bvert Aare Mit. 
teledag = Gef. Mikjäls korn). Frost. 2, 

kornfeitr, adj. fed of at have fpift Korn. 
m. Ål, A 

kornfrjó, ». Kornfro, Gæteforn. Pr. 44879, 

korngerð, f. Kornavling. Stj. 16475, 

korngildr, adj. fom ſtal betales, ubredes í 
Korn; 2 merkr gulls bæði korngilt ok 
búgilt DN. I, 695. 

korugydja, f. Kornets Gudinde; om Ceres: 
Sy. 831«, 

kornhjalmr, m. Sornftat. Stj. 4246; k. af 
tré Flas. 1, 54129. 

kornhlada, f. Kornlabe. DN. V, 286; Sg. 

kornjörð, f. Jord fom bærer Korn; sumu 
korninu seri hann í góða k. Hom. 
10220, 

kornkaup, n. Kornfjøb, Kornbandel, Flat. 
ll, 22837, 

kornkippa, f. Kurv (kippa) til at faa 
Korn af. Nj. 53. 112. 

kornlóð, f. Kornafgrode. DN. I, 438. 

kornsala, f. Kornfalg. Flat. ll, 22814 

kornskurðarmaðr, m. Perfon fom fljærer 
Korn paa Ageren. Stj. 422. 

kornskurðarmánaðr, m. Maaned byori Kor» 
net ffjæreð, den næftfibíte Muaned i Some 
merbalvaaret. SE. I, 512. 

kornskurdartimi, m. Tid paa bvilfen Kor- 
net fljæres. Stj. 61°. 35413, 

kornskurðr, m. Kornets Aiftjæring eller 
Meining paa Ugeren. 


Frost. 15 Indh. | 

kornspell, n. Gfabe fom tilføjes en paa 
bans Korn, Erftatning eller Bøber ber: 
for Rb. 10, 2. 

korntíund, f. Tiende af Korn, Korntiende. 
DN. V, 43. 

kornvist, f. Kornvarer. OHm. 49. 

kóróna, f. Krone, = krúna. Flat. ll, 242; 
vígja e-n undir kórónu >: ved Kroning 
indvie, Jate. 75 Fm. X, 107; ridarar 
undu saman kórónu or þyrnum Hom.* 
79 a?ð. 

kóróna, v. (að) frone, = krúna. Flat. 
ll, 24". 

korpr, m. Ravn. SE. ll, 468. 

kórprestr, m.? Bp. I, 876; DN. IV, 846; 
körprestar (= þeir er altar eiga) mob» 
fettes körsbrædr. DN. Il, 290. 

körr, m. (GØ.-s, N. Pl.-ar) 1) Koret i 
Kitten, = kóri, sönghus. Stat. 267 v. I.; 
Fm. X, 109; Bp. I, 823. 2) Gamling 
af unberorbnede Gejftlige fom í Falles⸗ 
ffab have at afſynge aanbelige Sange I 
Kirfens Kor; ern þá settir tvennir kórar 
at syngja litanias Kim. 54577, 

korsbrödir, m. Medlem af Domfapitlet. 
Bp. 1, 808..822 fg.; DN. lll, 110. 1465 
ved Marte Kirfe I Oslo: DN. IV, 482. 

kórsbræðragarðr, m. Gaard hvori Med- 
lemmerne af Domfapitlet have beres 
Boliger. DN. 1l, 276. IV, 263. 350. 483. 

korvér, n. — korfr. Stj. 201%. 

kórþili, n. Paneling eller andet Hean fom 
adftfiller Koret, eller bet Rum bvori AI 
ter er opført, fra den ovrige Del af Kir⸗ 
fen; på stod sveinninn Påll ok studdist 
vid k. þat es var fyrir altari Stephans 
Ho 97 m8. 

kosgirni, s.? Eids. 1, 30. 

kosningr, m. Balg; var rætt um kosning 
til erkibiskups Fm. Vill, 2595 koma til 
konungs kosnings 2: fomme paa Balg 
til Konge, Fm. VI, 93; þú ert herra 
ok höfðingi, konungr ok kosningr þessa 
ríkis El. 98 29. 

kosorð, n. d. f. NS. V, 539 fa. 

koss, m. (ØGen.-s, N. PL-ar) Kyés. Fm. 
XI, 425. 

kosta, r. (að) 1) bringe noget t Anven- 
belfe for at forføge bvad dermed fan ude 
rettes, m. Gen. k. afle, magns Vps. 7; 
Rig. 9; k. alls kapps Grett. 202; vildi 
ek kaupa mér skip, vil ek þar til kosta 
fjár fóður míns Fm. Il, 63; ætla ek at 
sækja oddi ok eggju frændleif mína ok 
kosta þar til allra minna frænda ok vina 
Flat. Il, 35253 ogfaa m. AM. Pr. 41217, 
3) ftunde til et Maal, anfttænge fig for 
at naa bet, = kostgæfa, m. Gen. kost- 
um vér til ågætrar bygder vårrar Hom.* 


? , . “ > 
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kostahod — kostr. 


bar - d 
LOV Nyt fa Eat — —— 
en VF 


nr lot. 


4b??; kostnm vér þess nú góðir bræðr| Flat. I, 206!9; Bp. ART Dafaa kost- 


at glíkjast enni helgu Maríu Hom.* 


23b*; en þér kostit ok gerit svá vel/k 


nt þér leggit ráð á með mér Kim. 484"; 
m. Inf. Am. 54; Alex. 115°. 144?°; Str. 
74; St. 376?!; Hom. 47'%. 65%. 3) til- 
føje en Stave eller Tub, fette bam í 
Omfoftninger, m. AL. sakir fyrnsku váru 
barirnar mjök kostaðar Bp. ll, 14696, 
var hann mjök kostaðr (>: mebtagen) 
af hita Sturl. 3, 21; þat fall varð svá 
mikit, at kostaði lærlegg hans, gekk 
hann jafnan halte síðan Fm. IX, 219; 
heilla bondum pai er þá hefir kostat 
(naar deres Kirke er opbrændt) Eids. 1, 
36; eigi kostaði konunginn minua leik- 
rinn Fm. XI, 315, jof.-Vll, 96; ogfaa 
uperf. med bet fom volder Tab eller Om: 
foftning tilføjet í Af. hann må kosta 
svá mikils þann hest Fm. VII, 124 e.l.; 
þá kerru kostaði 600 skillinga Stj. 573'9; 
einn riddara kostar 8 merkr gulls sinn 
búnað (2: en Ridder koſter hans Nuf: 
ning 8 Mart Gull) Fm. XI, 331 jvf. 
By. I, 108'0. 137°? fa.; Flat. 1, 80%; 
hann kvezt ætla at miklu hefði kostat 
Fm. V, 315; hefir mik svá mikit til 
kostat þessa nafns ok ríkis (for at vinbe 
bette Navn.og Rige) Fm. VIII, 149. 239; 
hann hafði miklu kostat áðr hann yrði 
eirra hluta viss Flat. ll, 4269; Yrifen, 
abet tilføjes altfaa í Gen., Dat. efler 
Ar. 4) anvende í Omfoftninger; kost- 
naðr svá mikill sem hann kostar eptir 
ferð sina Frost. Indl. 23; taki fyrst af 
alt þat er hann leggr til ok kostar JKr. 
19. 5) fofte, befofte; þat fríða líkneski 
hafði prestrinn kostat á sína peninga 
Mar. 48b°; þá skript gerði forððim einn 
vinr mínn í Englandi, en nú skemstu 
kostaðir þú í þínn gózi Mar. 49b!!. 
6) underbolde med Koft (kostr 10); þú 
hefir kostat oss en vér höfum gert þér 
ekki til gagns Floam. 25. 
kostabod, n. Tildud, hvorved gives Valg 


pri mellem flere Bilfaar. Varnf. 30 


 kostall, adj. e-m verðr kostalt >: 
bet gaar op for en, Bp. I, 7228. 

kostan, f. Beftræbelfe (jvf. kosta 1). Hom. 
655. 

kostarknup, n. Fnbfjeb af Levnetsmidler, 
DN. Il, 242. 

kostgóðr, adj. í Beſiddelſe af mange ante 
Eaenflaber (kostr 5). St. 3488. 

kosigripr, m. = kjörgripr, afnåmsgripr. 
Bp. I, 37''; Krok. 14. 

kostgæfa, v. (16) drive paa, tare fig af 
noget med ver og WUnftrængelfe, = 
kosta 2. m. Üff. Kos 80 0. I; k. und- 
anröårinn Flat. I, 39619; k. e-s nanð- 
syn Flat. ll, 9197; m. Snf. Fm. VI, 31; 


orraa⸗ 


gæfast til at m. FÅ. Barl. 7679. 

, %. Jver huormeb man tager fig 
af en Sug. Bp. I, 3817; Alex. 1639°'; 
k. heilsu, lesningar Hom. 2"). 53'! k. 
til þess at sjá guð Hom. 8279. 
kostgæfliga, adv. = með kostgæfi. Bp. Í, 

4019; Hom. 27, 
kostgæfni, f. = kostgæfi; k. astar NL. Il, 
481 


kostgæfr, adj. ivrig, alvorlig virffom for 
noget (å e-t). Flat. 1, 3793; Mom. 85". 

kosthald, n. Underholdning, - Diet, Godt- 
gjerelfe derfor. DN. Il, 393. 

kostheldi, n. b. f. DN. 11, 393. 482. 

kostigr, adj. = kostgóðr. Stj. 25899; klårr 
ükostigr (= kostillr) Floam. 10. 

kostillr, adj. af ringe Barb, modſ. kost- 
góðr. Fld. 1, 111. 

kostlanss, adj. b. f.? OH. 184". 

kostligr, dj. forbelagtig, fom man har 
Grund til at vælge eller foretraffe, = 
kjörligr. OH. 988. 

kostmóðr, adj. trat af Mad? Hym. 30. 

kostnaðarmikill, adj. meget betoftelig. Fm. 
VH, 73. 

kostnadarsamr, adj. betoftelig. Flat. Il, 
3842; By. I, 830!» \ 

kostnaðr, m. Befoftning. Fm. VP, 162. 

kostr, m. (ØG.-ar, R. Pl-ir, A. Pl.-i) 1) 
et af flere Billaar fom man bar at 
vælge (kjósa) mellem. Flat. 11, 8421; Fm. 
vi, 88; Grg. ll, 110" DN. IV, 234. 
2) et af flere Tilfælbe fom man fan 
tænte fia mulige; -at öðrum kosti 2: Í 
andet Tilfælbe, = elligar: ef hann er 
loginn þessi sök, þá man hann vera 
góðr maðr, en at öðrum kosti mun hann 
vera nökkuru djarfari en dæmi munu 
finnast til Flat. 11, 24495 konungr segir 
at hann skal með honum vern ef hann 
vil - = en at 0. k. mun ek fá þér mikit 
lið-at sækja land af Ólafi Flat. ll, 4719; 
þriðju kosti 3: t tredje Tilfælbe: þess 
strengi ek heit at ek skal hafa elt Hák- 
on jarl af ríki sínu eða drepit hann ella, 
þriðja kosti skal ek þar eptir liggja 
Flat. 1, 180?6; at öngum kosti 3: alde- 
tes itfe, í intet Tllfælbe, hvad ber faa 
end maatte fte eller bvorledes bet end 
maatte gaa, Flat. 1. 32%; öngum kosti 
b. f. Fm. VI. 243; Frost. 2,17; Elweid. 
121; Hom. 10529; seinsta kosti 2: í bet 
aflerfenefte, í fenefte Tilfælde, DN. 1, 101. 
I, 39. 3) en af be Maaber bvorpaa 
noget multgvis fan foregaa eller for- 
folde fig: þessa kostar 3: paa Denne 
Maade: þá söng Maria salm þann es 
nú er hafðr síðan í nptansöngum, es 
heitir magnificat, ok mælti þessa kostar: 
lofar önd mín dróttinn Hom.* 63 h* 





kostr — krå. 


(Luc. 1, 46); annars kostar 9: paa an⸗ 
ben Maabe: kvart myudo sækja rétt 
sinn a. k. sem bann gæti, þó at sira 
M. vildi eigi stefna eða stefna láta fyrir 
nefadum munkum DN. Ill, 123; nökkurs 
kostar 2: paa nogen Maade: ætla með 
sér at hafa son T. konungs ef þeir megu 
n. k. ná honum Flat. I, 74%. -4) en af 
be Dele, Egenſtaber fom ver en Ting 
maa fomme i Betragtnings af kostum 
skul þessu landi nafn gefa ok kalla 
Markland Flat. I, 539%; eigi var hann 
eins kostar fégölugr eða ættstórr a: han 
var ilte blot en af Delene, men berimob 
baabe rig og af bei Mit, Heid. 16; at 
öllum kosti 3: í alle Henfeender: klæði 
vönd ok félitil at ö. k. Mar. 45 c'9; 
als kostar 5. f. DN. Ill, 137; Krok. 12; 
Hom. 151*9> annars kostar 2: í andre 
Henfeender, OHm. 52; sums kostar 9: 
tildels, Hom. 125*%; var þat sums kostar 
því at 2: bet fom for en Del deraf at-, 
Flat. 11, 34914; af þeim kosti >: af den 
Grund, af Henfon til den Omftændighed, 
Him. 64?7. 5) god Egenflab í Beiyn- 
derligbed, modf. löstr: segja kost ok löst 
å e-u Landn. 1, 2; Nj. 13; eigi er þat 
rúnanna kostr þó at þu lesir vel eða 
ráðir vel at líkendum þar sem rúgar 
vísa Óskýrt, heldr er þat þinn kostr SE. 
ll, 16. 6) Stilling, Vilfaar; mun aud- 
sénn vårr kostr ef hann skal ráða Flat. 
N, 24429: låtit ekki manns.barn í brott 
komast, því at slíkan kost munda þeir 
oss ætla ef þeir hefði betr haft af várum 
fundi Flat. Il, 361?®, hafa meira kost 
d: være den overlegne, Flat. ll, 3613; 
drepa kosti, kostum e-s niör >: forringe, 
forværre end Stilling, Am. 69. 98. 7) 
Adgang eller Gone til, Raadighed over 
noget, faa at man fan gjøre efter eget 
Bebag, vælge Hvad man felv vil; er hér 
nå saman komit lid mikit, svå ati pessu 
hinu fátæka landi mun eigi kostr at sjå 
meira her innlenzkan Flat. ll, 3493; kost 
muu þú eiga nt fara Flat. ll, 265'9; sá 
þeir öngvan sinn kost til þess at sinni 
Flat. I, 4070, jof. Hom. 9822; hans kom 
aldri þá kosti hjá henni, at þau mætti 
barn eiga Bjark. 126; eiga alla kosti, 
als kost (undir ser) o: bave alt í fin 
' Magt, Fm. IV, 297; Flat. ll, 256"; 
Stj. 481!9; bætti mer miklu skipta, at 
þú fengir heldr af fórinni sæmd ok mann- 
virðing en mikit fé, ef eigi er hvárs- 
tveggja kostr Fm. ll, 63; þess vænti ek 
- at ek sé nær yðr staddr medan ek 
á þess kost Flat. ll, 34323; úttu þeir 
hans på ekki kosti 2: ba var ban borte 
for dem, faa at de iffe længere Funde 
bolde paa ham eller faa ham fat, Flat. 
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H, 13179; þá er min er eigi vid kostr 
a: naar jeg er borte fra eber, bob, Sy. 
363°2!; låta, gera host á e-u 2: ind⸗ 
rømme, tilftebe noget, Stj. 4122; Nj. 94. 
8) = kvennkostr; kona så var audig 
ok ætistór, þótti sá kostr ágæta góðr 
Stj. 1878. 9) hvad ber anvendes til at 
fan et Arbejde Å Stand, opnaa et Øje- 
med; skinnarar er peir gera timbr grå- 
skinna taki fyrir två aura - ok fåi sjalfr 
allan kost til (3: lægge felv alt til) Rb. 
2, 10; höfum ver mikinu kost til gefinn 
(= mjök kostgæft) at sigra Darium 
Alez. 120; hon gaf eigi pvi minna kost 

- til at véla hann Mirm. 65 a?8, jví. Hom. 
147); leggja sína kosti til e-s >: gjøre 
fit, fit bedfte, bvab man fan for noget, 
Flat. I, 50°. 10) bvab ber ubfræveð 
til ens Underbolbning, ifer Levnetomid⸗ 
ler. DN. Il, 242; bændr ætluðu at þeir 
mundu setjast í kosti þeirra um jólin 
með sitt lid, ok tóka svá við at sjå at 
engi maðr lét jólaveizlu sína búa hvárki 
munngát né aðra kosti Fm. VU, 58 fg. 
jvf. Bp. I, 549'7; skulum vér honum til 
kostar ok klæða viðrkvæmiliga hjolp 
veita Kalfsk. 108; þar var kominn nógr 
kostr ok drykkr Jök. 2: hafa e-n, vera 
á e-s kosti >: lube en beværte, blive be- 
værtet af en, Rb. 25 (NL. lll, 76); Bp. 
I, 78281; halda e-m kost Nj. 3; hafa 
e-n í sínu húsi eða á sínum kosti Stat. 
2471. 

kostvandr, adj. vanftelig at tilfrebófttlle. 
Vigl. 4820. 

kot, n. liben og ringe Hotte (jvf. kytja). 
Flat. 11. 33839; Barl. 19429; leggjast í 
kot Rb. 10, 7. 

kothafdi, s. et Slags Livfjortel, fr. cotte 
hardie. DN. II, 255. lll, 160. 

kotböndi, m. Bonde fom lever Å ringe Hus 
og Bilfaar, = kotkarl. Flat. Il, 24037; 
Ljosv. 18. 

kotbær, m. ubetybelia Gaarb meb ringe 
Byaninger. Fsk. 193; Barl. 46". 

koterik, s.? eitt brünt syrkot med koterik 
ok bunadi DN. IV, 363. 

kotkarl, m. = kotbóndi. Fm. IV, 283; 
Kgs. 61 fg.; Rb. 5, 7; Fld. ll, 249. 

kotkarlsbarn, s. Mennefte af ringe Stand 
og Biltaar. Fm. IX, 331. 

kotkarlssonr, m. Mandsperfon af ringe 
Stand på Big: Fm. Vi, 157. IX, 
330 Ath ry 

kovif, m. ringe Livsftilling. Stat. 276". 

kotmannliga, adv. paa en Maade fom man 
fan vænte fig af kolkarl. Hitd. 29. 

kotungr, m. = kotkarl, kotbóndi. För. 
1519: Str. 4587; Fld. Ill, 249. 

krá, f. Brua, rå. Sg. 152°; Bp. I], 
13416, | 
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krabbi, m. Krabbe, Kreba. Ale2.168; Stj. 
9110; Pr, 47716. 

kraden; et fremmed Ord ber forefommer 
í følgende Forbindbelfer: kradhen dywyl 
(Sfjælbsørb) DN. I, 793; PD. kallaði 


hann skakjuson ok kradenson DN. 
V, 388. 
krafa, f. Kræven, Krav (af krefja). Gul. 


34; DN. 1, 187; Fm. VI, 192. 

krafla, v. (ad) fravle? sá þeir at breitt 
hafdi verit fyrir andlitit (barninu) ok 
krafladi fyrir nösunum ok var på komit 
at bana Vatsd. 37. 

krafsa eller krapsa, v. (að) fradfe; hann 
(hundrinn) krafsar sundr hrüguna Fld. 
NM, 547; R. kvezt eigi skyldu krapsa á 
þat (2: betænfe fig paa bet) at segja 
honum sannindi, hvárt er hann vildi trúa 
eðr ei Sturl. 10, 22. 

kraka, ”. (að) 1) bejætte meb Pallifaber 
(kraki 2). Fm. VIII, 177. 2) glide ben 

over Bundens tóku på akkerin at kraka 
Fm. X, 135; kraka e-t upp =: opbente 
noget af Søens Bund ved et Redſtab 
fom man braget ben ab famme for at 
bet fan fæfte fig ved hvad bet der føder 
paa, Bp.1, 610%, 8429; kraka hey upp 
o: fette Hø í Stat eller Krafe (Hvilket 
endnu í Finmarken er Navnet paa Fin- 
nerned loavve, fe Leems Beſtr. Side 
96) Grg. ll, 10714 . 

kråka, f. Stage, lat. cornix. Fm. VI, 446; 
Kim. 43739; betri ein kråka í hendi 
en tvær í skógi Laxd. 24. 

kraki, m. 1) Stang hvis ene Ende er fore 
fynet med en Hage. Kjaln. 4 (v. Í. 
krókar). 2) et Slaqs Paflifade. Fm. 
VIN, 148. 177. 255. 435. 3) Treitam- 
me med afftumpede Grenes jvf. krakje 2 
bos I. Uafen og Saro Gramm. histor. 
Dan. ed. P. E. Müller 1, 88. 4) fpæbs 
lemntet Perfon. SE. I, 392; Fid. I, 86, 
jvf. krakje 5 boð J. Malen. 5) = hals- 
björg (aſo. maliokragha Yredr. af Norm. 
149). DN. IV, 363. 432. 

krakligr, adj. tynd, fpæv, (metter Civf. 
kraki 3). Vigagl. 5. 

kråkr, m.? ber sjalfr krák þinn (on merki 
efter merkisstöng) PSid. 277 (Pr. 44%). 

krákr, m. Navn (of. kráka). SE. I, 488. 
ll, 488. 571. 

krákuskel, n. Sraafeffjel, Musling, lat. 
mytilus edulis. Mag. 63 

kråkuungi, m. rageunges lét E. hengja 
hann upp sem einn kråkuunga Fm. VII, 
156; ek vil eigi eiga hann heldr en 
einn kråkuunga Fid. I, 137. 

kram, n. Kramvarer. Rb. 2, 10. 13, 9. 

krammr, adj. fuatig, fammenbangende af 
Fugtighed; om Ene: k. mjór Flat.I, 284°; 
drifr krömmu (uperf.) Flat. 1, 32711, 


krabbi — kraptr. 


kramsi, m. Ravn, = krumsi. SE. 1, 456. 

kranga, v. flæbe fig frem? Skirn. 30. 

krangr, adj. fvag, uðfel, = krankr. Brynh. 
2, 44 


krankdömr, m. Spageltabed. Rb. 25 (NL. 
ll, 78%; DN. IN, 165; Bp. Il, 1408. 

krankdæmi, mn. b. f. Fld. M, 642. 

krankleiki, m. d. í. NS. V, 112. 

krankligr, adj. = krankr 3.“ Mar.* 94 c". 

krankr, adj. 1) fvag af Helbred eller Kræf⸗ 
ter. Fm. X, 111. 146; DN. III, 134; 
mér er krankt Dpl. 5. 2) af ringe Be. 
ffaffenbeb eller Verdi. Ab. 2, 7; NS. V, 
100. 3) flem, ubeldbringende; sem hin 
krankasta tíð af miklam sult kom ok 
för um veröldina St. 162%, jvf. 2039; 
vid þessa syn rifu þeir ok skáru klæði 
sín af sér eptir sínum vað í hinum 
krönkustum tilfellum Stj. 218%. 

kranz, m. 1) Ring, Kredö; setjast í kranz 
Mar. 96 c?3. 2) et Slags ringformigt 
Smokke til at bære om Hovedet, = gar- 
land, sappel, pjupel; einn kranz meör 
silfr ok ( smelt ok perlam sett ok undir 
gömul silkiborða DN. IV, 457 (Give 
35339), jvf. gullkranz. 

krap, n. balvopleft 38 eller af Band ájen- 
nemtruffen Sue. Find. 34. 

krapi, m. b. |. vaða opt til kirkju krapa 
þó at þeir fái leið krappa SE. II, 42, 

krapadrifa, f. faabant Bejr bvorunder ber 
fatber bleb Sne med fært Bind. Stærl. 
4, 23. = Á 

krapaför, f. at Stremmen ferer meb fig 
balvopløft Is eller af Band gjennem. 
truffen Sne. Finb. 34. 

krappr, adj. (jvf. hnappr): 1) trang (lof. 
kreppa, krepping). 2) flem, vanffelig 
(jof. fat. angustus); koma í krappan 
stad: 3: t en flem Stilling, Flat. I, 3117. 
3) raff, hurtig í Beflutning og til Hand⸗ 
ling. Am. 70. 

krapsa, v. fe krafsa. 

kraptalifnadr, n. Levnet hvort færegne, un- 
bergjørende Kræjter vifte fig virfjomme. 
Stj. 1589, 

kraptalitill, adj. foag, af ringe Kræfter. 
Flat. I, 556. 

kraptamaðr, m. = kraptauðigr maðr. OT. 
1; Kim. 5487. 

kraptaudigr, adj. begavet med mange og 
ftore underajerende Evner. Bp. II, 1472. 

krapti, m. 1) = kraptr í. Fm. XI, 14. 
2) noget af byad ber hører til et Martel. 
Gul. 306; Byl. 9, 18. 3) = kraptr á; 
peir eru eigi jaröneskir heldr himneskir 
kraptar Mar.* 83 der, jvf. 142 ers; Kim. 
2632. 

kraptr, m. (G.-ar) 1) Magt. Barl. 188; 
Flat. II, 509; bjóða undir krapti hlýðn- 
innar 2: med Jnbfljærpelfe af Lydigheds⸗ 





krås — kringr. 


pligten, Mar.* 39 b"4. 61 b?0. 2) fraftig, | 
virffom Hlelp; med guðs krapti Barl. 
6424; allan þann krapt veitir hann (guð) 
fyrir þínar bænir Kim. 2508. 3) vver- 
ordentlig, undergjørende Evne. Barl. 
339, 4) Bæjen ber er udruftet med faa» 
banne overmenneftelige Evner; mötstad- 
ligr kraptr Mar.* 94 bir. 

krás, f. (N. Pl-ir) Spije, Næringsmiddel. 
Barl. 361°. 200%; Flat. I, 359*6; Eden 
put þýðist krásir eðr sællif at váru máli 
Stj. 689. . 

kräsadiskr, m. Bad, Tallerfen med Mad 
paa. Didr. 863; Mar. 97 b!«, 

krásari, m. = matgerðarmaðr. Mag. 11. 

kredda, f. VTrocsbefjendeljen, lat. credo. 
Flat. 11, 400. 

krefja, v. (krafdi) 1) fræve, forbre, meb 
Perfonen af hvem noget kraves í Ut. 
og Tingen fom træves Í Gen. OH.2056; 
Fm. Vill, 419; kr. dura Flat. 11, 6573*. 
2) paa Ting eller stefna  opfordre ben 
anden Part til at fremtræde, om ben er 
titftede, m. Gen. DN. Il, 280. V, 182. 

krerð, f. Bantrivning;- var hann kallaðr 
Ketill k. því at haon var manna minstr 
Fld. Nl, 63; vesaldar kregð Fid= Ill, 
129. 

kreista, o. (st) fryfte, femme; má þat satt 
vera at Hercules hafði kreist í sundr 
orma två með sinni hendi hvårn Alez. 
2; leggja bendr um hals e-m, kyssa ok 
kreista Alex. 44; Didr. 30; fig. hann 
er með margföldum kvölom til kreistr 
at segja sinn sekt Aler. 130. 

kreja, v.? kreja ok reja. DN. IV, 206. 

krelir, m. Kraft, Sone, Dygtighed? Fid. 
l, 71. 96. 

kremja, v. (kramdi) 1) tryffe, perfe; kramdi 
G. hold af beinum þar sem hann tók til 
Fla. il, 343. 2) kremjast, o. r. plages 
af Sygdom (ivi, kröm); allir fengu 
sjúklerk ok margir öndudust, margir 
krömdust lengi þeir er lifðu Fm. VII, 
443, fot. Guni. 13. 

krenkja, v. (kt) foaffe (af krankr); ymis- 
sir menn hafa ofmikit viðr at minka, 
krenkja ok undandraga pau privilegia 
0. f. 9. DN. IV, 370. 

kreppa, v. (pt) Í) tryffe, trænge (af 
krappr); hvert (kvikendi) sem hann 
(urmrinn) fær fangit på bindr hann ok 
kreppir svå at par af drepr hann. - 
hrökkvist hann um hans (filsins) fótleggi 
kreppandi på saman með sterkum knüt- 
um Sæ. 96; fig. heilög kirkja kennir sik 
mikilliga saman krepta sakir vesalligra 
synda sinna Stj. 519; komit til at þí ok 
kreppit hann klökliga Stj. 2462° (2 Mof. 
1, 10); kreptr miklum sult Pr. 3612. 
2) fammentrætte, fammenfrømpe (Lege. 
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meto Dele) í en frampagtig Stilling. 
Flat. 11, 38323; féll hann af út ok krepti 
undir sik hælana Sturl. 8, 10; hon var 
vanheil svá at kreptir váru 2 fingrnir 
eða 3. Bp. 1, 462'9, jvf. unter knýta 2. 

krepping, f. Knibe, Klemme hvori man fer 
fig betrængt og fin Belfærd faa paa 
Spil. Fm. IV, 147. 

kreppingr, m. í) Krampetræfning. By. Il, 
87"7. 2) ben fammenfluttebe Saand; ek 
hygg at hann hafi par byrði gnöga 
hamingju er konungr várr hafi eigi k. 
fullan (>: tffe en Haandfuld) Eg. 3. 
3) et Slags Wugl. SE. Il, 489. 

kresting, f. Trytten, Perfen (for kreisting); 
svá sem vín gerist af mörgum vinberjom 
ok krestingum, svá samtengist líkamr krist 
af mörgum réttlátum mönnum —fyrir 
prönging manna Elucid. 127. 

kretta, v. (krett, kratt) muffe, fny, lade 
føre en Eyd ber vidner om Misforngj- 
elfe med andres Abfærd, = Folkeſprogets 
knetta (jvf. kreppa = hneppa 2, krappr 
= huappr); U. krau jafnan um ok þótti 
hrossin ganga sér mjök“ at meini Kind. 
23; engi þorði í móti honum mæla ol 
( engum skyldi kreita Grett. 150. 

krif, f. fe matkrif. 

kriki, m. aar. Fld. 11, 256. 

kringja, v. (gð) jvf. hringja: 1) inbeflutte. 
Fm. IX, 311 fg.; alm. kr. um e-t Fm. 
VII 178. VIII, 67. IX, 469; Kgs.47; St. 
371!1; Flat. 1, 33877; ogfaa: hr. um- 
bergis e-t Klm. 249; kr. e-t inni Flat. 
1), 66729, 2) fare vmtring. Fm. VII, 
354; Stj. 3591"; Kim. 1342; Mar.* 
145 dó; þeim óvin sem jafnan kringir 
sum leitandi hvern hann megi gleypa 
Mar.* 130 c?9. 

kringla, f. Kreds, Cirfel. Sg. 2889; kr. 
heimsins 9: ben af Oceanet omgivne 
Verden, Kgs. 46; Yngl. 1. 

kringlóttr, adj. cirfelrund. Ollm. 15; Flat. 
ll, 29679: Aler. 167'9; hann hefir 
kringlótt hár ok klaustrabúnað Mar.* 
48 a?. 

kringluskurðr, m. Stronragning; hví hefir 
þú kringluskurð á hári sem klerkar 
Flat. 11, -196. 

kringlusótt, f. et Slags Faarefygdom. Bp. 
I, 46590, 

kringr, m. 1) = hringr; í kring um (2: 
rundt om, omfring) hallina Flat. ll, 137%. 
2) Enden af den til Lands bragne og I 
en Bue flagende Not; ef menn kasta 
lögnum til sildar, på má hverr leggja 
undir kafla er vill þar til er kringar 
koma å land Landsl. 7, 51. 

kringr, adj. let, fom man iffe bar Mole 
eller Vanſtelighed ved at gjøre eller bruge. 
Kim. 108!6; Flat. ll, 1353; Kgs. 85°. 
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krisma, f. den helligé Salve, lat. chrisma. | 
Frost. 2, 3; Borg. 1,2. 
krisma, v. (ad) indvie. beflige ved Hjælp 
af krisma. Bp. I, 575". ll. 963!. 
krismaligr, adj. benborenbe til, falvet med 
krisma; kr. partr biskupligrar krúnu 
Mar. 43 eð. 
krismi, m. = krisma. Fm. Vill, 26. 
krismuker, n. Kar hvori den bellige Salve 
opbevares. Kim. 3244. 
kristbu, n. Jordegods fom er givet, beftemt 
til Fattiges Underholdning (paa Joland). 
Di. I, 198 fg. 201. 
" kristfé, n. Gods fom er fljæntet til Fartie 
e6 Unberboldning (paa Island). Bp. 
, 79011, 83124, 
kristiliga, adv. paa friften Bis. Bp. II, 
1 9 


kristiligr, adj. friftelig, friften; kr. trå 
Mar.* 101 b®. 

kristinn, adj. friften, fat. christianus; kr. 
dömr 9: Kriftendom, Frost. 2, 1; Flat. 
ll, 498; hr. réttir 3: Kriſtenret, Frost. 
2, 1. - 

kristkirkja, f. forefommer almindelig fom 
Benævnelte paa Katedraltirferne, uanfeet 
hvilken Helgen de vare indviede og vev 
Giden af at de tillige benævnedes Trini- 
tatis Kirke, fe P. A. Mund i Lunges 
norfte Tidsſtrift V, 13 fa. 18 fg. 35; 
fe ogfaa DN. ll, 699, ig? IV, 154 og 
DN. IV, 131; kristkirkja t Borgund 
nævneð Bolt. 119. 121. 123. Svf. 
Christes circe Í GQanterbury (Suhms 
Danm. Gift. 111, 445. G. Stephens Bri- 
tifa 0b Franſyſta Handſtr. utt Kal. 
Bibi. t Stodbolm, Stodh. 1847 Side 
14). St. Drottens Kirfe í Lun». 

kristmaör, m. friftent Mennefle. OH. 202°. 

kristna, v. (að) gjøre til Kriften, friftne. 
Flat. 11, 192; Frost. 1, 2. 

kristni, f. 1) Kriftenbom. Flat. 1, 94'6, II, 
491. 2) Kriſtenhed, ben Friftne Menig- 
bed. Bp. I, 5759. IL, 10577; Stj. 10; 
guðs kristni 2: Guds Menigbeb, Bp. I, 
89? o. m. fl. St. 3) Duab, = krist- 
ning; skıpadi til prestum ok kenni- 
mönnum at vinna þeim k. ok alla þjón- 
astu Hom. 147°°. 

kristniboð, n. Kriſtendommens Præbifen 
eller Paabub. Flat. I, 1192. 

kristnibodan, f. b. f. Fm. I, 142. 

kristnihald, n. Jagttagelfe af Kriſtendom⸗ 
mens Forftrifter. Flat. I, 497. 

kristnilög, n. pl. = kristin lög. Flat. Il, 
5471. ' 

kristning, f. Daab. Stat. 292. 

kriðtnispell, n. Vilfibefættelfe af Kriften- 
bommen8 Worftrifter, mobí. kristnihald. 
Flat. I, 111?2. II, 4850. 

kristr, m. (©.-s) Kriflus. Gul. 1; Borg. 1. 


krisma — krökr. 


Ordet forefommer jeunligen faalebes, at 
man tybelig fees at have føreftiller fig 
rift fom de Kriftned egentlige og enefte 
Guds flundom endog faalede6 at vet er 
= guð Flat. II, 337% 36; kristr drött- 
ins 9: Herrens Salvede, St. 480'%, 

krjúpa, 2. (kryp, kraup, kropinn) 1) frybe, 
bevæge fig fremab ved Kryben. Flat. li, 
367'*. 38944; Kgs. 132; Fm. Vill, 134. 
2) frybe fammen, = kropna. OHm. 115. 

krof. n. kroppr; om bobe Qegemer: 
Byl. 3, 8; Sturl, 9, 38; Fld. Il, 114. 

krofstofa, f. = stelnustofa, (jvf. krefja 2; 
for krafstofu)? DN. V, 186. 

krókaspjót, m. Spyd hvis Blad (Mödr) er 
forfynet med Hager, = krókspjót. Fm. 
Ul, 81; Eg. 85; Grett. 44. 

krókfaldr, m. kvindelig Hovedbebætning af 
en færegen Form (ben falbeð fenere mikill 
faldr). Lard. 33. 

króklykill, m. Nogel í Form af en Krog 
eller en Stang med tvende Kroger I ben 
ene Ende, faadan fom Almuen endnu paa 
flere Steder í Norge bruger til fine Zra- 
laafe. Svarfd. 11. 

króknefr, m. frognæfet, frumnæfet Perfon. 
Bp. I, 8248. 

krókóttr, adj. 1) frum, froget, bugtet; k. 
nef Ív. 24 b?3; k. å Pr.4769. 2) fnebig. 
Flat. I, 2086. 

krókr, m. (G.-s, NR. Pl-ar) 1) Krog, 
frum Linje eller Metning; rista krók 
2: gjøre en Bejning ubenfor ben lige 
Bei, Lard. 24; Flat. 11,6772?; Fm. VIII, 
222; gera sér króka >: tage en Omvej, 
Fid. lll, 197; retta þann krók er í baki 
er beygðr 2: tage Jyldeftgjørelfe for den 
Yomygelle man bar maattet lide, Sg. 
51577; Laæd. 14; þar reis at undir 
króki o:7 Sturl. 1, 27. 2) Stneb, Uk, 
Svig. Lard. 59. 3) Krog til at bænge 
noget paa. Hrafnk. 20%; Her til at 
opbænge det Kjød paa, fom opbevares til 
Borraab for den kommende Tip efter 
Slagtningen (jvf. hurdåss): nú er ulfs- 
hali einn å kröki (2: nu bar jeg iffe 
mere tilbage af mit belte Forraad end 
fun en Ulvs Hale), ok hefir mér farit 
sem varginum, þeir etast þar til er at 
halanum kemr ok finna ei fyrr Band. 
3519. 4) Bøjning bvori Langflibeté Dage 
flavn 196 ud, naar Fartøjet bar Navn 
af dreki; var fram á drekahöfud en 
aptr krökr ok fram af svá sem sperör 
Flat. I, 395°°; höfudit ok krókrinn var 
alt gullbúit Flat. I, 435", jøf. ll, 47610. 
5) Hage paa Spyd eller PIL (jvf. kröka- 
spjót, krökör). Grett. 45. 109. 6) 
Aranbhage. Byl. 6, 12. 7) et Glags 
Fiſtegarn. DN. V, 531. 8) = krá. 
Vatsd. 26. 


krökraptr — krunuvigsla. 


krókrapir, m. en af de Sroge eller Hager, | 


boorpaa torfvölr bviler. Landsl. 7, 3. 
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eller Mesfevage. Eids. 1, 10; Borg. 1, 
13; Gul. 19; Frost. 2, 22 fø. 


krókspjót, n. = króknspjót; þat er hitt| krossa, v. (að) mærfe med Korfets Tegn 


þriðja misvígi ef maðr er lostinn krók- 
öru eða krókspjóti ok þarf at skera til 
Gul. 240. 

króKstafr, m. Stav, Stang med Krog eller 
Bejning i ben ene Ende: Kim. 2784; 
þá var snarat út af hólnum einum 
krókstaf sem eldskara væri Fm. lil, 
176; om Biffops Krumſtav: DN. V, 586 
(Side 408). 

kröksvida, f. d. ſ. Porskf. 5911. 

krókör, f. Pil, bvið Spidſe er forfynet med 
Hager. Gul. 240 (fe under krökspjöt); 
Pr. 24020; OHm. 95; Fld. I, 331. 

kropna, v. (að) frympe, bøje fig fammen 
= kreppast, krjüpa 2. OHm. 108. 115 
(= Hom. 15499); er likit var stirðnat, 
var höndin kropnat at bréfinu Pr. 
2488, 

kropning, f.? tóku þeir þar mat or kirkju 
ok báru út föstudaginn um kropningu 
Sturl. 5, 45. 

kroppa, v. (að) pille, kradſe; settist lugan 
å hönd honum ok kroppaði SE. I, 
42. 

kroppr, m. (ð.-s, N. Pl.-ar) rop, modi. 
Legemets Ærtremiteter (jof. búkr, bolr). 
SE. I, 210; Mag. 10. 

kroppungr, m. Smuatorff (fe Strom 
Sundmors Beſtriv. I, 316, jvf. Fabrieii 
Fauna Grönl. pag. 147). DN. V, 75. 

kross, m. (G.-5, N. Pl.-ar) 1) Kors, lat. 
crux; í kross >: Í Kors, í Form af et 
Kors, Frost. 2, 3; Viyagl. 23; om Krifti 
Kors í Gærbeleðbeb: kross så er hann 
(gud) var pindr å Flat. I. 116"; der: 
næft vm Kors ber ere forarbejdede vg 
bruges til Minde om Kriftue: Fm. VI, 
142; Bp. I, 132°?®, og da ifær om faa» 
banne Kors ber oprejftes ban forftjellige 
Steder for at de troende ver famme 
funde forrette vere Andagt C(jvf. hafn- 
arkross). DN. ll. 5. 40; Kalfsk. jevnli- 
aen; Bp. I, 3709. 607; fari sidan (om 
Morgenen naar ban er vaafladt) brott 
til kirkju eda kross, en er bar kemr 
falli å kneheö ok syngvi pater noster 
Hom.? 49h‘; hann fékk hana bæði til 
kross ok til kirkju sem einn dandi madr 
DN. I, 627; hann kom hvårki til kross 
né kirkju Parc 55b**. 2) Korsmarfe 
(jøf. krossmark) anvendt ved forffjellige 
Leiligbeder faafom ved Neviæaaelfe af 
Forbud: så skal krossa lóð til leigu ok 
fyrirbjöda honum at neyta undan krossi 
Gul. 72. 3) et Slags Budſtikke; skera, 
bera kross (for at fammenfalbe hrepps- 
fundr). Grg. 11, 173; Hak. 109 (GLandabr. 
72); for at give Bellen om Helligdage 


a) for derved at nedlægge Borbud, Gul. 
72; b) til Rampen mod de Bantroende. 
Bp. I, 698. 791°4; Fm. XI, 351. 

krossalaust, ade. uden at gjore Korfets 
Fran. Flat. 1, 5779. 

krossband, n. Sfraabaand, Treitoffe fom 
quar fra det ene Hjørne til bet andet 
tvers over Grind for at holde alle dene 
Dele í den rette Stilling. Landsl. 7, 30. 

krossfall, ». at kross 3 iffe fommer ret 
frem (jof. boðfall). Eids. 1, 11. 

krossfé, n.? å Torfustöðum átti sira Viðarr 
at heimta af kirkjunni 15 merkr ok lokit 
på krossfé ok kirkju kyr DN. IV, 50. 

krossfesta, v. (st) torsfæfte. Kim. 4695. 

krossfesting, f. Korsfæftelfe. Barl. 1687. 

krosshüs, n. Bedehus meb Kors í. Bp. I, 
9797. 

krossjarn, n.? Symb. 58. 

krossmark, n. Korfets Tegn. Flat. I, 56", 
116'9; signa sik í krossmarki dröttins 
Fm. V, 342. 

krosspisl, f. Korfet® Marter eller Livelfe. 
Barl. 16819. 

krossskjöldr, m. Gfjolb meb Torðformigt 
Bellsg paa Nderfiden? Rb. 2, 10. 

krossskurör, m. Gfjæring af kross 3. 
Eids. 1, 10. 

krossvegr, m. Sorévej. DN. Í, 832. 

krossviör, m. Korfets Tre. Bev.* 13. 

krossviti, n. Bober ber ffal betales for 
krossfall. Gul. 19. 

krota, v. (að) pryde meb Figurer 'efler 
Sirater; knappar krotadir DN. V, 806. 

krukka, f. Krukke; je leirkrukka. 

krumma, f. ben til Griben fammenbøjede 
Haand, = krymma. SE. ll, 490; Fm. 
Il, 189; Kjaln. 15; Grett. 124. 

krummi, m. Ravn. SE. Il, 488. 

krumsi, m. b. f. SE. 11, 488. 572. 

krúna, f. 1) Krone, = kóróna. Didr. 370; 
króna vårs herra Jesn Kristi (9: Fornes 
fronen) Bp. I, 698%. 2) Krone í Hove. 
bet, ben runde Plet paa Hovedet fom be 
Sejftlige holdt ruget. Sturl. 5, 9; raka, 
gera, skafa krúnu Stat. 262; Bp. I, 
48319, Sturl. 3, 17. 5, 27. 3) = ríki, 
veldi. Bp. I, 698'%; Tattara krúna Fld. 
li, 284; þeir hlutir sem at lúta keisar- 
anum ok krúnunni Mar.* 22 d*6, 

krúna, r. (að) frone, = kóróna. Fm. VII, 
308; NS. V, 527; minnast jafnan at ei 
krünist upphafit heldr endinn Bp. Il, 
9839, 


krånugull, n. roningsring. Jato. 2. 

krånnklædi, n. pl. Kroningsdraat. Jatv.2. 

krünuvigsla, f. Indvielſe ved Kronraging til 
den geiftlige Stand; tók G. vigslur af 
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Brandi biskupi, er hann var 12 vetra 
gamall krunuvigslu ok unz hann var 
akolitus, en subdjäkns vígslu þá er hann 
var 13 vetra, en messudjákns vígslu þá 
er hann var 14 vetra Bp. I, 418 fg.; 
eigi meir vigör en krúnuvígslu Bp. I, 
40. 

krús, f. rus, Driffefar (vel eg. et med 
Figurer prybet Kar, jvf. mlat. crusta, 
crustum je 606 Du Cange). Stj. 58279 
(Vulg. crustula 1 Kong. 14, 3); allr 
drykkr selist med mótmarkaðum meli- 
keröldum ok eigi með hornum eða 
krúsum eða könnum Rb. 13, 2. 

krúsa, o. (að) frufe, frofle, rynfe? krusat 
skaut DN. IV, 359. 

krutr, m. Stej, Tummel. Bp. Il, 2272. 

krydd, n. vellugtende Urt, Krydberi. Sy. 
1946. 2058; Flor. í AnO. 1850 Side 80. 

kryfja, o. (krufði) uabne ens kegeme (krof) 
for beraf at ubtage Indvoldene. Mag. 
138; Fld. lll, 33; Fm. V, 194; Flat. 
ll, 165?3. 

krymma, f. = krumma. Hat. 22. 

krypill, m. Srøbling, = kryppill. OHm. 
99. 118; Jate. 4. 

kryplingr, m. b. f. Flat. Il, 2427. 38197. 

kryppa, f. Puftel eller frum Ryg. Fid. 
Ill, 212. 

kryppill, m. 
Kim. 469?? 

krysja, v. (krusti) være, holde fig i Uvirk⸗ 
fombed. Fm. VIII, 38 rv. 1. 

krytja, v. (krotti) fnurre, muffe; kr. um 
e-t Svarfd. 2; Vatsd. (ed. Werlauff.) 
18; kr. móti e-m Sí. 37016, 

krækiber, n. Krekeber, JFrugten af empe- 
trum nigrum L.; gera vin af kreki- 
berjum Bp. 1, 135**. 

kræsast, v. r. (st) leve gobt med Henſyn 
til Mad vg Dritte (af krås). Post. 80; 
Sıj. 51499; Kim. 250». 

krækill, m. = krökstalr. Find. 4. 

krækja, v. (kt) 1) anbringe et Rebflab, 
et fem (e-n) í ſaadan Stilling, at bet 
liaefom en Hage (krókr 5 & 6) griber 
fat om en eller anden Gjenftanv; hann 
gat krækt á upp óxinni ok las sik upp 
eptir skaptinu Fm.ll, 111 (Flat. I, 146); 
I. krækti stafnljá um Gregorium Fm. VI), 
264 jvt. VIN, 385; hann krækir fótunum 
niðr undir kviðinn (paa Heften) ok heldr 
sér í faxit Svarfd. 23; dýrit krækir til 
hramminum Grett. 50; kræktist akkeris- 
fleinninn í bogann á kirkjudurunum 
Kgs. 27; fig. svá mun fara at vér munum 
til krækjast ok þeir Skufeyjingar (2: 
at vi fonme t Katt, Í Strid med hver. 
andre), Flat. I, 12678. 2) paa faaban 

Maade aride fat paa noget og bevane 
bet ub af fin forrige Stilling, m. Uff. 


krypill. Mar.* 16498; 


krus — kugildr. 


Askmaßr vildi krækja af honum skjöldinn 
borskf. 59. 3) flynge fig i Belninger 
eller Krumninger; þeir koma aptan 
dags á einn fjörð mikinn, ok kræku 
ymsa vegu inn í landit Arok. 9. 4)tn- 
deflutte fom í en Krog eller et Hjørne 
(krókr 8); þeir vildi eigi vera Ynni 
krækðir (v. Í. kringðir) Fm. VII, 386. 

kröf, f. (G. krafar, N. Pí. krafir) Krav, 
Jordring, = krafa. Flat. I, 7097 

kröm, f. (G. kramar, N. Pl kramar) 
langvarig, vedholdende Sougeligbed. Bp. 
ll, 227; Flat. ll, 246°°; Eg. 75. 

kröptugr, adj. ftærf, uvruftet meb Kræfter. 
Str. 55'%; Hrafnk. 27. 

kröpturligr, adj..d. f. Hym. 28. 

kúdrekkr, m. Perfon ber legst undir kyr 
manna ok drekkr. Frost. 14. 13. 

kufl, m. (G.-s) arov og vib Kappe, fau- 
ban fom fjær Dunfene brugte (jor. ag 
cufle, gbt. cucula, mht. gugel, lut. cu- 
eullus) Grett. 91; taka við kufli >: (føre 
fia Munfefappen, blive Munf, Fm. IX, 
531; leggja kuflinn 2: fafte Muntefap- 
pen, forlabe Klofterlivet, Fm. Vill, 245. 

kuflhöttr, m. ben til kufl børende Hatte. 
Didr. 364". 

kuflmaðr, m. Perfön fom er iført kull. Fm. 
V, 182. 

kuflshattr, m. = kuflhöttr. Fm. V. 182. 

kuflungr, m. Munf. Mar.* 47 a'°. 

kúfóttr, adj. rund, = kúpottr; k. hvel 
Kgs. 16"; k. jörð Kgs. 138 v. I. 

kufungr, m. Soſnegle, og tier dens Hus 
(Folfefprogets kuvung). Eg. 31; p.Jon. 
50; Mag. 62 fa. 

kúga, v. (að) ved Trudfler eller Tvang 
bringe bet dertil med en, at han itte 
længere er sjalfrådi, men man rette fig 
efter en andens Vilje. Flat. 1, 366. II, 
62!*; ogſaa kúga e-t af e-m >: at 
tvinge en noget, Band. 119; Bp. 1, 490°. 

kúgan, f. Trudſel, Tvangz vita e-m pin- 
ingar ok kúgan Flat. Il, 6517; bjóða 
med kügan lífs ok líma Alm. 551**. 

kuggatollr, m. Afgift ver fvares af be 
Zugger, fom anlebe et Sted. DN. Il, 
19. 


kuggr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) førre San- 
delsſtib ifær af bet Clans fom Hanie- 
aterne brugte. Fm. VIll, 249. IX, 452. 
X, 29, 135 e. 4. 153; Bp. Il, 124. _ 

kúgildi, n. en Koes Bærd, hvad ber er af 
lige Bærd med en K0. Grg. I. 193. 

kúgildr, adj. 1) af en Kos Vard, lige 
meget værd fom en Kos naut kúgilt 
Frost. 13, 21. 2) tjenende til fovitat 
Betalingénivdel, hvor Prifen er beitemt 
til eller angiven i Køer eller kúgildi; 
kúgildr eyrir DN. ll, 124; kyrlag kugilt 
DN. I, 210. 


kuk) — kunnandi. 
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kukl, n. Kogleri, == sjönhverfing. SE. Il,|küneyti, n. Gpringtyr. Laxd. 24; Eb. 63. 


636; Mag. 176. 
kuklaraskapr, m. b. í. Bp. 1,237; Mag. 37. 
kul, ». Ruling, Blæft, = gol. Fm. XI, 439. 
kúla, f. Qævelfe, hvad der baver fiq ud 
eller frem af den eflers jevne Overflade. 
Fid. M, 621; marka kúlur í höfði e-m 
Band. 38; gera at e-m kúlur á her- 
manna hátt Bp. I, 519; hann hafði langnn 


hrygg ok kúlu vaxinn Io. 24b?%, Sof. 
tjaldkúla. 
kuldaveör, n. tolbt Beir. Fm. V, 178. 


kuldi, m. 1) Kulde. Fm. VII, 18; váru 
frost mikil ok kaldar Flat. I, 3113”. 
2) Uvenligbeb, Fiendſtab. Flat. ll, 198"; 
Lard. 38. - 

kúleiga, f. Afalft fom betales med en Ko, 
faa meget Jord fom ber betales en Ko 
af í Landſtyld. DN. I, 987. 

kult, n. et Slags Gengetæppe til at have 
over fig naar man bviler. Sir. 5. 51; 
Eb. 51; DN. 1], 160. IV, 363. 457, jef. 
silkikult. 

kultr, m. ærmeloð Kjortel (= hjúpr? jvf. 
gb. kolta Subm Danm. Hift. XIII, 235); 
sat sú hin fríða fru með einum rauðum 
silkikult dv. 28 a?ð. 

kulviss, adj. fulbftjær, folfom for Kulbens 
Paavirkning. Grett. 160 (v. I kulsamr). 

kumbr, m. Klodée (fe under kubb hos Å. 
Hafen); jvf. trekumbr. 

kuml, ». 1) Gravhej. Laxd. 38; Vem. 19; 
Hard. 39. 2) = herkuml. Kos. 38; 
Ghv. 7. 

komla, v. (að) mishandle, behandle noget 
med Haardhed faa at bet liver berunder; 
var Arón särr ok kumlaör mjök Sturl. 
á, 32; sýnist mér sem brynja þín sé 
slitinn, hjalmr þinn kumlaðr Didr. 110. 

kumlasmiðr, m. Perſon fom torarbejber 
kuml 2? rettere viftnof: en fom i Stri- 
den kumlar fine Fiender (jvf. herküunil 2 
Í Ler. poet. og kúla Band. 38; Bp. I, 
519) Ghe. 24. 

knmidys, f. = kuml í. Grog. 1. 

kumlbúi, m. = hangbúi. Draum. 130. 

kumpánaskapr, m. Gelffab. Stj. 255; Bp. 
+ 795. 

kumpånn, m. (ð.-s, N. PI.-ar) 1) = fe- 
lagi 1. Fm. VI, 11; Karlsefn. 14 (Aa. 
165); NS. V, 547. 2) Perfon med bvem 
man bar en Sag at aigjore, et Mellem- 
værende at opajøre, jvf. félagi 2. Brand- 
kross. 61. 3) = félagi 3? om Mreftð 
Konfubine eller fylgiskona? játaði ek 
Ragnhildi Ölvisdóttur kumpáni mínum 
henni til heimanfylgjn hundrað marka 
tírætt DN. I, 389. 4) = félagi 4. Flat. 
I, 198. 

sampásaðr, kumpáss, Ít unber kompásaðr 
0. 1. 9. 


kunna, v. (kann, kunni, kunnat) 1) fjenbe, 
bave Kundffab om, Befjendtffab til; m. 
Dut. bvor ber er Tale om en anvens 
Tænfe eller Handblemaade, f. Er. ráðum, 
glensyröum, litilmensku, drengskap, keski 
e-s Eg. 49; Fld. 11,80; Hild. 54; 
Srarfd. 2; Mag. 303 bog: hvars menn 
eðli okkart kunna Helr. 3; m. Uff. tier 
bvor ber tales om at fjende en Perfon 
Flat. 1, 47?!; Fm. VI, 100; Barl. 37"; 
Stj. 42981, 4602!; ogſaa kunna enga leid 
Eg. 63; Flat. 1, 382105 met ubelabt 
leið: kunna heim >: vide at finde Bejen 
bjem, Dpl. 8. 2) forflaa, have Fndfigt 
t, Dygtigbed til, m. Ut. þú kant mart 
er eigi kunnu adrir menn Fm. V, 236; 
kunna mannraun (2: át prøve Menne» 
flene Bvorbanne be ere) Fm. Vi, 53; k. 
å bók Mar.* 122 að; k. á skíðum Fm. 
I, 9; k. við skid ok boga (>: forftaa 
at bruge Efib og Bue) OH. 71% k. 
við buklara Sturl. 4, 21; k. nökkut af 
veiðiskap, til laga (2: forflaa fig noget 
paa Sagt, Lovene) Barl. 9%; Rb. 5, 7; 
k. ser e-t 9: forftaa fia paa noget: k. 
ser mart Fór. 29; Dpl. 7. 35; k. ser 
fagnað, fyrirhyggju, svinnu Flat. ll, 622. 
8270. 26427; k. e-t fyrir sér b. f. Eg. 
31. 3) funne, formaa, være í Stand 
til, m. Inf. Fm. Il, 107; Flat. 11, 382°; 
Stj. 460?2 26: 50312; kunna vid e-u fors 
kunna gera við e-u, Fm. VI, 53. 4) 
tjener meb følg. Inf. til at betegne 
Handlingen fom mulig, fom noget ber 
maafte fan indtræffe, eller med Henfyn 
til hvis Tid og Maade man enbnu intet 
ved. Rb. 25 (NL. lll, 80). 51; þann 
tima er gud kreft hana andar sinnar ok 
hon kann af þessom heimi brott at fara 
DN. MM. 137; fái annan í stað sinn ef 
hann kann lengr at dveljast í brotto 
DN. V, 43 (Side 42'%jvf. 19). 5) kunna 
sik >: pasfe fia, tage fig í Agt for en: 
hver Utilbørligbed (jvf. kunna sér hóf). 
Eg. 40; Stj. 2649; Fm. IV, 209. 6) 
kunna e-u vel, illa 2: være vel, ilde til- 
freds med noget, Fm. VII, 273. VIII, 350: 
verðr hvårutveggja at kunna 2: ma 
faar naive fiq tilfreds med hvilfenfombhelft 
af bisfe to Etillinger, OH. 5270. 7) 
kunna e-m þökk, öfusu fyrir e-t 3: 
være, føle fin en tafnemmelig for noget, 
Flat. 1, 253**. 11, 607". 8) kunna e-n 
e-s 9: bebreide en noget, lænae rn noget 
til Laft, = fyrirkunna 2. Fm. IV, 132. 
VI, 33; Alv. 53 k. e-n um e-t b. Í 
Flat. 1, 2305; Fm. VI, 223; oafaa abf. 
kunna e-n 2: være vred paa en, Didr. 
162. 357. 

kunnandi, f. Indfigt, Kundſtab. SE. I, 1523 


24* 
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færa e-t fram (2: forebrage noget) af k. | 


góðri eða ok med orðfæri Hom.* 65 b!*. 
kunnanleysi, n. Ufynbigbed, Mangel paa 
Snbfigt. Borg. 1, 12. 
kunnasta, f. one. Landsl. 8, 8; af allri 
várri kunnasta Fm. VI, 95; eptir kunn- 
astu NS. V, 106. 


kunnátta, f. 1) Snbiigt, Kyndigbed. Clar. 


134 a, 2) Trolddom, jvf. fjölkyngi, 
margkunnandi. Eb. 15. 

kunnåttuleysi, n. = kunnanleysi. Fm. IX, 
331. 


kunniga, v. (26) tilfjendegive (e-m e=t). 
DN. li, 295.! 

kuonigr, adj. 1) befjendt, = kunnr. Flat. 
ll, 5857; k. at e-u = kunnr at e-u. Fm. 
Vi, 378. 2) = fjölkunnigr, margkunnigr 
2. Fm. XI, 181 t 

kunningi, m. Betjent, Kynding, = kunn- 


maðr. Flat. ll, 292%; Fm. Vi, 329; 
Kgs. 95. 
kunukona, f. toindelig kunnmaör, OH. 

196. 


kunnleiki, m. Befjendtffab; e-m er k. á 
e-u 9: en har Befjendiftab til, Kundſtab 
om noget, Vem. 18; gera e-m e-t i 
kunnleika >: gjøre en befjendt med noget, 
Fm. VI, 400. VII, 33; e-t er e-m i 
kunnleika 2: noget er en befjendt, Fm. 
VIN, 313; kunnleikar eru með þeim, i 
milli þeirra Flat. ll, 2633; Vallalj. 1. 

kunnliga, ade. 1) tobeligen, faaleves at 
man fjender efler fan fjende noget; sjå 
e-t kunnliga Flat. ll, 585, jvf. Fm. 
vi, 145. 2) paa en faadan Maade 
fom bet er fæbvanliat, eller man fan 
vænte fig, blandt kunningjar; vilja e-s 
kunnliga Fm. VI, 223, Floam. 12; leitn 
á fund e-s k. Fm. Vi, 224; senda mann 
til e-s k. Fm. Vil, 220; kveðjast k. 
Flut. I, 272. 

kunnmadr, m. = kunningi. 15: 
OH. 16. 30. 

kunnr, adj. befjenbt. Flat. ll, 547"; k. at 
e-u 9: befjendt for noget, ber benbører 
til eng Maade at være eller hanvle þan, 
Fm. VI, 21. 

kunnogleiki, m. = kunnleiki; oss var áðr 
engi kunnugleiki å görr med nökkurum 
saunindum DN, lil, 80. 

kura, f. = kæran. Fm. V, 102. 

kurell, m. Sorafl. Pr. 4346. 

kurfl, n. = kolviðr. Fld. Ill, 356. 

kurfr, m. (G.-s, N. PI. -ar) Etump. Kim. 
329'6; Jo. 25 brt 26 b!3; jvf. spjótkurfr. 


Fm. VIII, 


kurhugi. m. Befymrinn, = áhyggja. Fm. 
IX, 462 v. I. 478 v. I. 
kurr, m. (G.-s) 1) GStøj. Flat. ll. 8425, 


2) Meninasyttring. Flat. ll, 56?°. 3687; 
Fm. Vi, 191. 
kurra, v. (að) 1) fløje. Fm. V, 220. 2) 


kunnanleysi — kvånfang. 


give fin Mening tilfjenbe; kurenðu bændr 
mjök at þeim þótti Haraldr ágjarn Fm. 
VI, 191; bændr kurruðu þá enn illa >: 


pttrebe atter fin Misfornøjelfe, Fm. IV, 
kursi „efler kussi, m. Kalv, jvf. kusli. Bp. 


kurt, f.= kurteisi. Didr. 57; Konr. 9. 
kurt, n. Sof, fr. cour. Bp. ll, 43. 122. 
kurteisi, f. = hæverska. Hirdskrå 

42; Gunl. 9. 
kurteisiskona, f. 


31. 


kurteis kona. Fm. Il, 


kurteisligr, adj. hæverskligr. Flat. I, 
73°. 


kurteiss, adj. hæverskr, fr. courtois. 
Fm. Vi, 225. VIl, 105; Kos. 57". =. 

kurtr, m. Øragt. Kim. 16834. 465*. 

kúskel, n. et Slans flore og tyffe Mus. 
linger, Kuffjel, Cyprina islandica (fe 
E. Dluffens Rejfe Give 69). Mag. 63. 

kusli, m. = kussi. Bp I, 610. 

kuslungr, m. liden Kalv. Fm. IX, 403. 

kussi fe kursi. 

kvåda, f. den af Naaletræerne ubsuntne 
barpiragtige Bædffe. Rå. 47. 

kvada, f. Krav, Kræven, hvorved man fø- 
ger at faa fit formentlige Tilfommende, 
= krafn, kröf, kvöð (ivf. kveðja 2). 
Fm. XI, 225; Gul. 37; Frost. 10, 4.17. 

kvaðarválir, m. Perfon der fan aflæaae 
Bibnesbyrb om fleet Krav (kvöð), 
kvöðuváttr. Grg. 1, 56"4. , 

kvaðning, f. 1) Hilfen boorveb man til- 
taler den man beføger eller meber. Flat. 
I, 2119. 4127. 2) Fordring, Anmodning. 
Flat. Il, 1275, 

kvaka, v. (að) foibre (jyf. klaka); om 
Fugle: Hat.; Eg.* 60. 

kvaksamr, adj. til bojelia til ideligen at 
gientage det ſamme, fomme frem med 
famme Enaf. Fm. VII, 322 e. I. 

kvalari, m. Plager, Piner, Beddel, — 
kveljari. Post. 73. 

kvalræði, n. Pinfel. Sol. 10; Post. IM. 

kvalsamr, adj. blagenbe, pinefuld. Kgs. 
112, 

kvåma, f. = koma. Am. 30. 37, 

kvån, f. $uftru. Hamh. 11.22; Völ. 5. 23. 

kvánarefni, n. Rvinte ber fol orte eng 
Suftru. Mag. 

kvånarmandr. m. en Betaling for hvilfen 
Manden Fieber fin vordende Huflru af 
bendes forræðismaðr, jyf. mundr. Nj. 94 ; 
Bp. 1, 462 

kvånbænir, f. pl. Frieri. Gunl. 5. 

kvánfang, n "hands Biftermaal, at nogen 
faar fig en Huftru (kvån), Parti fom 
en Mand gjør ved at gifte fig; gott, 
virduligt kvånfang Flat. ll, 30129; Fm. 
VI, 57; gefa e-m e-t til kvånfangs 9: 





kvánga — kveðja. 


give en Mandsperſon noget naar Han vil | 
aifte fig, for at ban fan mevtage bette 
i Beregningen af fin Formue naar ban 
føger det onſtede Giftermaal (Nj. 2; jví. 
kvånga eignir med e-m) DN. I, 160. 
180. ll, 257. IV, 227. 

kvänga, e. (að) gifte en Son eller mand- 
lia Elægtning. Fm. Xl, 88; Ber. 3b'; 
eigi á faðir eða móðir at kvånga son 
sinn eða gipta dóttur sinn með meira 
fé 0. f. v. Landsl. 5, 7 (NL. 1, 81°); 
kvånga eignir með e-m = gefa c-m 
eignir til kvánfangs Rb. 21; kvángast, 
r. r. gifte fig (om Manv), tage fia en 
Huſtru, Str. 119; ef maðr kvángast eðr 
kona giplist fyrir útan frænda råd 
Landsl. 5,3; kvångudr >: qift, Gunl.3. 

kvånlauss, adj. uben WWatebuftru, ugift 
(om Mand), mobi. kvángaðr. Fm. VI, 

kvånriki, n. Herredømme, fom Suflru bar 
over fin Mand; hafa kvånriki 9: flaa 
under fin Huftrues Herretemme, maatte 
tette fig efter bendes Bilje, Borg. 1, 3; 
Fid. I, 232. 

kvanta, 0. (að) tilføje en Ubelfer. Bp. I, 
8069 


kvantr, m. Lidelſe. Pr. 15870. 

kvara, v. (að) ralle, ubftobe en raflende 
fyb; sá varð svá rámr at hann kvaraði 
ullr OT. 24; kippir honum niðr. undir 
sik svá at kvorar niðr í honum Fld. 
I, 308. - 

kvardi, m. Alenmaal. GKaup. 82. 

kvarta, v. Tage, beflage fig, klynke. Håv. 


kvartill, m. Fſerdedel; af en Alen: DN. 
IV, 747. 


kvartsamr, adj. flagenbe, flynfende. Fm. 
Vil, 322. 

kvaterni, n. $efte, Protofol fom er ind. 
rettet til beri at indfore et vit Slags 
Cptegnelfer (mlat. quaternio, quaternum, 
Iran. emaderno). Rb. 25 (NL. I, 67); 
NS. V, 115; Bolt. 3. 

kvåtra, f. et Slags Brætfpil. Sturl. 3, 
26. 5, 48; Bp. I, 596. Il. 176. 

kvåtrutafl, n. b. í. Klm. 470. 486. 

kveða, v. (kved, kvað. kveðinn) 1) give 
en Pod fra fia a) om Dyr efler Menne⸗ 
fler, ber ubftobr et Smertens eller An- 
geſtens Sfria. Aler. 168; Flat. 11,27": 
Fm. VIN, 354. b) om mufifalfte Snftru: 
menter, paa bhvilfe ber blæfcð, med boilfe | 
ber ringes 0. Í. v. f. Er. Iudr Flat. 1, 
3521; Fm. VI, 16; klukkn Fm. IX, 510, 
for. Brynh. 2,29; í begge Tilfælte gjerne 
med tilfejet Præp. við uden Komplement, 
ibet faabaht, ber flulde betegne Lovens 
Anledning efler Aarfaa, í førfte Tilfælbe 
underforftaaes af Eammenbængen, i fidfte | 
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ftebfe er udeladt, forbi man fom faabant 
altid maa unberfortaa Handlingen at 
frille 0. í. 9. 2) fige; kv. ord Am. 36 
fa.s hann kvað þat satt vera Fm. VI, 
366; báðu bændr Eymund at føra en 
hann kvað já við Flat. ll, 168*%; kvart 
mædast taka Flat. ll, 112°; hann kveör 
svá at orði >: ban taler faalebes, Anecd. 
11 fa.; kveða å e-t >: angive, nævne 
med uðtrylfeltae Ert eller nejuntig Bee 
tegnelie, Flat. ll, 66°. 7517. 18110, 29739; 
Eb. 18; með ákveðnum orðum >: med 
udtryffelige Ord, Grett. 18; með ákveðnu 
b. Í. AKr. 208; k. e-t at 2: ubtale, ub» 
fine, SE. ll, 28; Pr. 72''; kv. e-t upp 
9: ubtale, fremfige, Flat. ll, 695; Fm. 
VII, 88; Gísl. 10. 3) udtale; kv. ord 
SE. ll, 263. 4) recitere et Diat (kvæði). 
Fm. V, 173. VI, 118. 366. 391; par sat 
kona vid kvern ok kvað forkunnar fagrt 
við er hon mól Fm. VII, 233. 5) dinte, 
yrkja. Fm. V, 173. VI, 117. 366. 
392. 6) kveða e-n c-s = kveðja e-n 
e-s. Hund. 11. 
kvedandi, f. 1) Reciteren, Fremfyngen af 
et Diat. Fm. V, 174; Grett 196. 2) det 
Etavelfeantal fom efter Diatefunftens 
Regler ſtal findes í en Berðlinje. SE. III, 
26. 100; oafau om Bersfunften og bens 
Realer í Alm. SE. 11, 148. 150. 
kvedindi, f. = kvedandi 1. Fm. VII, 233. 
kveðja, r. (kvaddi) 1) tiltale en, benvenbe 
fig med Ord til en om noget (at e-u). 
Fm. Vi, 120; For. 539; Flat. ll, 2689. 
2) í juridiſt Betydning: Þenvenbe fig til 
en med fin Paaftand mov bam, fin Jor- 
bring paa ham í en Retsſag. Frost. 10, 
6. 8. 11. 17. 12, 6. 8. 3) tiltale, ben- 
vente fig til en med fin Hilfen. Flat. ll, 
1694. 4) fræve, fordre, opfordre en til 
at gjøre eller give noget; kv. e-n frå 
erfðum, æfi 2: tage en af Dage, Fm. 1. 
305; Flat. I, 297%; kv. upp menn sina 
>: opfordre dem til at ftaa op, Fm. VI, 
179; kv. e-n e-s >: affordre en noget, 
Sig. 2, 12; Haram. 152; kv. e-n laga 
3: opforbre en (Laamanb) til at fine bvad 
ber er Lov og Met í et aiver Dilfælde, DN. 
I, 265. 5) fræve noget, m. Øen. kv. 
födurarfs síns Frost. 9,7; kv. þings, 
móts 2: fammenfalde Fina, Mode, Flat. 
11, 271'!%; Fm. VI, 12; kveðja durn >: 


begjære at indlades ajfennem Døren, 
Flat. 1. 420; Fm. VI, 21; kv. e-n 


hurðar d. í. Post. 20; kv. matar, svefns 
Bp. 1, 366». 

kveðja, f. Silfen fremført í Ord ver Un- 
fomften til en Perfons taka kveðju e-s 
9: befyare ens Hilfen, optane ben vel, 
Fm. V, 174; kv. guds ek sinn Ylrje 
Mbfteberen af et vffentligt Á cum ent ole 
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kveðjusending — kvennamaðr. 


Brev fende bem fom børe eller fe bet; | kveisunagli, m. ben Í en Byld af dennes 


jof. mbt. gott gruze. 

kveðjusending, f. Hilfen fom frembæres 
ved andre eller fremfendes í Brev. Flat. 
ll, 4208; Fm. VI, 92; Pr. 34390, 

kveöskapr, m. 1) Diaten, VForfattelfe af 
Dtat (kvæði). Fm. VI, 387. 2) Digt, 
= kvæði. Flat. I, 4955 Fm. VI, 40. 

kveif, f. et Slags Que eller Govetbebæt. 
ning, eng. coif. Kgs. 66; Parc. 47 b®; 
om Biftopshue: Fm. VII, 378; Bp. 


kveika, f. 1) bvad ber optænber, fremfal= 
ber noget, lat. incitamentum, = kveikja 
2; ástar, lastanna kveika Alex. 57. 114; 
miklu ero margháttaðri hans nattúror 
ok slægðar kveikor en svá at þat megir 
på hyggja Konr.g. 53b*. 2) Piur. 

veikur 2: Gjær til at fætte Gang paa 

Ol meb, Bp. I, 339. \ 

kveiking, f. Øptænben, Oplivens kv. synd- 
arinnar Stj. 8; kemr lífs kv. ok hiti í 
limu sveinsins Mar * 167 d?. 

kveikja, o. (kt) ogfaa kveykja, kveykva: 
1) gjore levende (kvikr) bvabd ber er 
bedt. Post. 25. 2) falve til Live, frem- 
falde; kv. kvitt Fm. V, 316; kv. sorg 
Hamd, 1. 3) antænbe, brinae til at 
flamme f. Er. eld, elding, ljös, log. 
Flat. I, 3427. 3439. 11, 1282; Pr.217'9. 
4) tilfynde; kveikti hann orm einn at 
mæla við Evo Pr. 679; kv. hjörtu hafn- 
anar veraldar Fm. V, 239; þessir 
draumar kveikta huginn hans til hefn- 
dar Fm. Vill, 12. 5) ubfpreve fom Monte. 
Krok. 7. 6) lodde, ſammenlodde; skál- 
min var kveikt við Konr.g. 53 b®’; var 
kveikir pái (fái AM. VI, q.) å Konr. 
17 (luf. var kvikr fái å þeim [hjöltun- 
um] grafinn Konr.f.) 

kveikja, f. 1) bvad ber tjener til at op» 
tænbe Ild med. Post.186. 2) = kveika 
1; sundrlyndis kv. Stj. 192; öfundar kv. 
Bp. Il, 218, 

kvein, n. lagen, Jamren. Bp. Í, 40%, 
ll, 140; Alex. 55. 

kveina, v. (ad) jvf. veina: klage, jamre 
fig. Fm. VI, 352; Flat. I, 2904; Fla. 1, 
200. Ill, 154; Aler. 525 þorði nú engi 
at krytja eða kveina móti Isracls lýð 
Stj. 37015, 

kveinka, v. (að) b. f. OHm. 106; Bp. 11, 646. 

kveinkan, f. Stlagen, Jamren. Hp. Il, 561; 

hveinkanarorð, n. Orb bvort ber ubtales 
Klage efler Jamren. Kim. 191. 

kveinssmligr, adj. Hynfende; k. kurr Alex. 


kveinstafir, 
Alex. 154. 

kveisa, f. Bylb (jvf. kaun, kýli). Pr. 47018; 
Hrafnk. 14; Eids. 1, 26. 


m. pl. Klage, Klagemaal. 


forberdede Ræbdfler (vågr) tannede Zap. 
Hrafnk. 153 Nj. 146 jvf. 136. 

kveisusullr, m. = kveisa. Bp. ll, 168. 

kveita, v. (tt) undertvinge. Fld. 11, 131. 

kveld, n. Aften, = kveldr. Eb. 163 í kveld 
9: í Aften, Stj. 121. " 

kvelda, v. (að) ajøre til Aften, bringe í 
ben Stilling fom tilbører Aftenen; uperf. 
daginn tók at kvelda ok ljösit minka 
fv. 37b?; sólinn kveldar Kim. 297"4; 
ogfaa uben Objekt: kveldar p: bet bliver 
Aften, Fm. VI, 156; Sir. 454 

kveldlangt, ade. fan lange fom Aftenen 
varer. Svarfd. 11; Barl. 1444, 

kveldligr, adj. Yftenen tilberenbe, af Af⸗ 
tenens Beſtaffenbed. Kgs. 116. 

kveldmál, n. Wftenstid; at kveldmáli 
NS. V, 140. 

kveldr, m. = kveld (jof. Rydg. ll, 25); 
DN. I, 231 fg. 

kveldriða, f. fytnbeligt Bæfen fom man 
foreftillede fig rivende (jvf. gandreið) om. 
fring í Morket og ofte volbenbe Menne- 
ffer Efute eller Dod, = myrkriða. Hat. 
15; Eb. 16. 

kveldsvæfr, adj. tilbøjelig til at blive 
fevnig, fovne ved Mitenene Komme. 
Fm. VII, 126. 

kveldsöngr, m. = aptansöngr. By. I, 8497; 
Mar." 110b*. 

kvelja, v. (kvaldi) pine, plage. Flat. I, 
11727; Fm. VI, 352. VIII, 240; på kvöld- 
ust öll ráð fyrir konunginum ok örviln- 
aðist hann Hom. 152°. 

kveljari, m. Piner, Plager> 
Alez. 78 


kvelling, f. Evgbom, Gvageligheb. Pose. 
210. 


kvalari. 


kvellingasamr, adj. fygelig; e-m er kvell- 
ingasamt 9: en befinder fig ilde, Bp. 
I, 51310, 

kvellisjúkr, adj. Íygelta, fvagelig. Eg. 275 
Laæd. 17; Fjölse. 23. 

kvellisótt, f. = kvelliag. Ég. 71. 

kvendi, n. coll. Xvinder. Sy. 71. 25719. 


28925; Grett. 201. 
kvenir, m. pl. Svæner, en finft Zolte- 
ffamme. Ég. 14. 
kvenna, f. = kvinna. Fld. lll, 596. 
kvennafar, n. ufytff Omgang med Kvinder, 
= kvennaferði, kvennferði. Flat. I, 
21612. 2337, ' 
kvennaferði, n. d. f. Pr. 3314, 
kvennafolk, n. = kvendi. Fm. I, 2833 
Nj. 130. 


kvennafriör, m. ben Kvinberne tillommenbe 
Utrænfelighed eller friðhelgi. Fm. 1X, 
479. 


kvennamadr, m. Mandéperfon fom er fjær 
efter Kvinder. Fm. VIll, 238; Alm. 327. 


kvennamål — kvensligr. 


kvennamál, n. == konumål, 
Ljose. 1; Flat. Il, 476. 

kvennavagn, m. Ztjernebillevet ben lille 
Bjern(?); nær þeirri nöf (3: Nordpo- 
len) - eru brenn stjörnnmörk: þær birnur, 
er vér köllum vagn (2: Sarlévognen) 
ok kv., ok ormr sá er liggr í millum 
þeirra Pr. 4768. 

kvennavegr, m. Kvindbefiben, ben venftre 
Zide, mobi. karlavegr. DN. IV, 283. 

kvennbúnaðr, m. Syindedragt. Stj. 186; 
Eb. 50. 

kvenndyr, n. $unbyr. Sg. 7170, 7777. 
23144 

kvenaferði, n. == kvennafar, kvennaferði. 
DN. IV, 591. 


kvennfugl, m. Óunfugl, modf. karlfugl. 
Pr. 4094. 

kvennföt, =. pl. Stvinbeflæder, = kvenn- 
klædi. Frost. 15, 8. u 


kvenngildr, adj. foindelia, fom maa reg- 
nes for kvennmaðr; kv. ómagi DI. I, 
174 vg oftere í il. måldagar. 

kvenngjól, f. Save fom Drabsmanden til. 
ligemed fin Huſtru, Mover og Datter 
ftulve give be Kvinver, ver flau í lige 
Forhold til den drabte, for faualedes at 
bede bam og tilfreveftiffe dem (fe P. U. 
Bund b. n. JFolfa Gift. II, 970). Gul. 
245. 

kveunhallr, adj. fjær efter Svinder. Flat. 

kvennkendr, adj. af Hunkjon. Kgs. 25. 

kvennkenna, r. (nd) falde med Kvinde- 
navn. Fid. Ul, 75; Vigl. 68. 

kvennkind, f. Ounfjon; kvennkindar 2: af 
Sunfjen, modf. karlkindar. Sæ. 790. 

kvennklæði, n. = kvennföt. Landn. 2,19; 
Gul. 223. 255. 

kvennkné, n. fyinbeliat feb í Slagtſtab; 
þeir vildu þann konung hafa er kon- 
ungborinn væri at faðerni alt til heiðni, 
svá at ekki kvennkné hafði á milli 
komit Fm. IX, 251, jvf. 327. 

kvennkostr, m. Parti fom en Mand bar 
Anledning at gjøre ve at indtraæde i 
Anteftat. Fm. VI, 355; bjóða k. til 
kaups Flat. I, 407. 

kvennkryplingr, m. 
DN. |. 79. 

kvennkvikendi, n. levenbe Vafen af Guns 
tjen. Kos. 24; Stj. 8073. 

kvennkyn, n.Hunfjøn. Barl. 2427; Ham.62°. 

kvennleggr, m. Kvindeſide, Kvindelinje, = 
kvennsvipt. Flat. I, 419; Landsl. 5, 7 
(NL. 11, 83!5). 

kvennlegr, n. Koindes Befoven, at nogen 
met bende bar beganet Lejermaal. Borg. 
„ 12. 

kvennliga, avr. faalebes fom bet anftaar 

en Kvinde. Vigl. 917. 


foindelig Krobling. 
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kvennafar. | kvennligr, adj. foindelig; kv. likami Bp. 


N, 15229; kv. íþrótt Fld. lll, 576. 

kvennlist, f. fvindelig Ferdighed, Kunſt. 
Vigl. 48. 

kvennmaör, m. Svinbemenneffe, mobi. karl- 
maðr. Kgs. 396. 

kvennmannligr, adj. foindelig; hon lét sér 
alla hluti kvennmannliga verða til hans 
a: bun ſtikkede fig í alle Þenjeender mob 
bam fom ban funde vænte fig af en 
Koinde, Fld. 111, 528. 

kvennnytr. adj. avledygtig (om Man»). 
Nij. 19533, 

kvennsamliga, adv. fetfærbigen i Omgang 
med vinder; mirla kv. við e-a >: føge 
at forføre en Kvinde ved letfærvig Tale, 
Fid. I, 232. 

kvennsamr, adj. fjær efter Koinder, letfar- 
Dia í Omgang med hem. Flat. I, 199; 
Bp. I, 60579; Pr. 250!6. 

kvennsemi, f. Begjærligbed efter, Letfær 
biabed í Omaang men Kvinber. Fid. 11, 
341; Hom. 122. 

kvennsift, adv. = kvennsvipt. OG. 4. 

kvennskari, m. Flok Svinder. Kónr. 42. 

kvennskikkja, f. kvindelig Sverflæbnina, 
skikkja fanden fom bruges af Kvinder. 
Flat. 1. 37327. 

kvennskinn, n. foragtelig Benævnelfe paa 
en Kvinbe (jvf. heljarskinn Fid. 11, 60); 
sjam ver hvat þér vinnr kvennskinnit 
síðan gráðugr sulir gengr í þinn kvið 
Mar. 69 d'?. 

kvennskratti, m. Jroltfvinde. Gísl. 52. 

kvennskygn, adj. flarpfynt til at Henbe, 
bedømme Kvinber. Fld. Ill, 527. 

kvennekörungr, m. bygtig Kvinde. Fm. 
VI, 5. 

kvennstyrkr, adj. faa fært fom en Svinbe. 
Grett. 97; Fld. I, 572. 

kvennsvipt, f. Svindelinje, Kvindefibe, — 
kvennleggr. Gul. 105. 235. 

kvennsviptarmaðr, m. Perfon fom Berer til 
Koindelinjen. Gul. 234 fa. 

kvennsviptr, adj. af Svinbefjøn, mobi. 
karlsviptr. Fld. ll, 569; kvennsvipt, adv. 
pan Koindehden, = kvennsift, modſ. 
karlsvipt. Fm. I, 6. 

kvennsödull, m. Svinbefabel, Fruentimmer- 
fabel. Fm. X, 87. 

kvennumagi, m. bjelpelað Kvinde ber maa 
forførges af andre. Bp. I, 285. . 

kvennváðir, f. pl. = kvennföt, kvennklæði. 
Hamh. 19. 

kvennvel, f. Svinbebjælp, Kvinbeomforg. 
Gísl. 44. j 

kvenska, f. 1) Egenſtab fom. pryder ben 
Koinde ber bar ven. Str. 523. 1939. 2) 
Koindes ubefmittebe Kodſtbed. Fsk. 17. 

kvensligr, adj. fvindelig, kvindagtig (mobi. 
karlligr, karlmannligr; jvf. kvennligr). 
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Alez. 34. 
38 d**, | 

kver, n. fæg í en Bog. Fm. Vill, 402. 

kverk, f. (NR. Pl. kverkr á kverkar) 1) 
ben af Saunen og Hallen dannede Vinkel. 
Fm. VII, 211; Bp. I, 382; Fiat. ll, 386"5; 
ogſaa í, Plur. med famme Betydning 
« Flat. |, 530'9% Eb. 45; Aler. 77; mér 
þótti hann eigi vel syngja at kverkum 
mér (2: bet forefom mig fom ban var 
nær ved at fvæle mig), Grett. 101; þat 
n er stendr fyrir g hitt næsta í einni 
samstöfu, þat er mionr í nef kveðit en 
meirr í kverkr en önnur n SE. ll, 34. 
2) Binfel í Alm. faafom paa Dre mel- 
lem Etaft og Blad. Nj. 54. 

kverkamein, n. Skade, Tell, Eygbom I 
kverk 1. Bp. I, 116. 

kverkasullr, m. Svulft í kverk 1. Flat. 
ll, 32279, 

kverkband, n. $agebaanb, hvormed Hat o. 
deei. holdes faft til Hovebet. GVigsl. 92. 

kvern, f. (M. Pl.-ar) 1) Kvernften, Mel 
leften = kvernsteinn. SE. 1, 376; DN. 
I, 183. HM, 150. IV, 560. 2) Kvern, 
Melle. SE. I, 376; DN. I, 544. 11, 425. 

kverná, f. Aa fom driver Kvern eller 
Mølle. Bolt. 45. 

kvernaberg, n. Bjerg bvoraf ber ubvindes 
Kvernftene, = kvernberg. DN. I, 864. 

kvernafoss, m. 006, Banbfald, fom briver, 
fan drive en Kvern eller Melle, = kvern- 
foss. DN. I, 941. IV, 560. 

kvernahús, n. $u6 bvori er indrettet Kvern 
eller Melle, = kvernhus. Bolt. 78. 118; 
DN. Nl, 298. . 

kvernajarn, n. Jernbeflag til vern efler 
Melle. DN. IV, 560. 

kvernalag, n.? sira Ö. skipti við T. mylnuna 
Fokko út í einn hlut kvernalags í Eiðs 
mylnu DN. IN, 474. 

kvernalegr, n.? E. hafði ok fylgði þeim 
kvernafossi ok kvern er liggr á sud- 
landit viðr fossbrúna þat nezta husit 
ok þó þat neðra kvernalegrit DN. Il, 
298. - 

kvernastædi, n. Eteb hvor ber er, fan ba» 
veð Mollebrun, = kvernstæði. Bolt. 101. 

kvernberg, n. = kvernaberg. JKr. 19; 
Bolt. 138. 

kvernbitr, adj. fom biber paa, flierer fig 
ind í Metleten. Flat. I, 47°°. 

kvernhua, n. = kvernahús. DN. 1, 399. 
544. IV, 560. V, 173. 

kvernhusstædi, n. Sted hyor ber er efler 
fan baves kvernhus (jof. kvernstæði). 
DN. I, 904. 1, 518. 

kvernsteinn, m. Stvernften, Mofleften. SE. 
I, 376; Flat. 1, 4728; DN. V, 173. 

kvernstædi, n. = kvernastæði. DN. I, 
544. 


17290; 


kver — kviðr. 


kv. mjolk Mar. |kvi, f. (M. Pl.-ar) 1) Fold, Jntbegning 


boori man famler Kvæget; reka fé i 
kviar Hrafnk. 8; hugdist mundu taka 
på í kvíum sem saudi til skurðar Fm. 
VII. 603 eru nå innibyrgdir fyrir oss i 
firdinum sem saudir i kvi Fm. Vill, 219. 
2) tnvdefluttet Rum, Klemme (jvf. klömbr), 
bvorfra ber iffe er nogen Udvej. Eg. 46; 
Fm. VI, 69; Vigagl. 24. 

kvie, v. (nö) indeflutte í kvi, bringe i 
Klemme. Fm. XI, 66; Grett. 66. 

kviagarör, m. Snbbegning, Gjerde om kvi 
1. Hrafnk. 8. 

kviarmidr, m.? Sturl. 5. 44. 

kvíða, v. (dd) være befymret, bange for 
„noget fom man gjerne vil unbaaa, m. 
Tat. Grett. 176; Fm. X, 9; Fafn. 40; 
ogfaa kv. vid e-u Ljosv. 93 OHm. 113; 
Fm. Xl, 148; þat er nattúra mannsins 
al vætta Íagnaðar en kvide við harmi 
SE. 1l, 120; ligefaa meb bet tilføfet I 
Dat. fom man frygter flal tage Efabe 
pan Grund af en overbængende Uloffe: 
eigi mæla ek þetta af því nt ek kvíða 
mér né mínum mönnum Fm. XI, 278. 

kviða, v. (ad) = kviðja. NS. V, 164. 

kviða, f. = kvæði. Flat. Il, 36977. 

kvíða, f. Befymring, Frygt, = kvíði. Kgs. 
52. 


kviðaðr, adj. = kviðugr. Post. 

kvidargirnd, f. Tilbejeligbed til Fraadſeri, 
= lat. gulositas. Kgs. 13319 

kvíðbjóðr, m. Forvarfel om en fommenbe 
førgelig Begivenbed. Bp. I, 145'*. 

kviöburör, m. Gremfigelfe af ben Kienbelle 
fom kviömenn bave at afgive í bem fo- 
relagt Cag. Heid. 24. 

kviödrag, n. at Heft fom er fprengt fufter 
Bugen under Aandedrættet. Frost. 10, 
48; NL. Il, 150. 

kviðhlutr, m. Bugpart af Skind? Kim. 
9277. , 

kvíði, m. Frygt, Bekymring, = kvida. Fla. 
‚77. 

kvíðinn, adj. forfnyt, tilbejelin til at late 
fig overvælbe af Froygt og VBetymring. 
Kim. 491*; Eb. 19. 

kviðja, v. (að) formene, forbybe en noact 
(e-m e-t). Gul. 27; Frost. 13, 19; 
NS. V, 123. 

kvidjan, f. Forbindring. Forbud bvorvd 
tilfigtes at en iffe ſtal faa eller gjere 
noget. JKr. 15; Bp. ll, 64. 

kviðlingr, m. fort Diat, Etrofe, fær af 
fpottende, frænfende Indbold (jof. kviða). 
Nj. 34; Flat. I, 42657; Fm. VI, 193 få. 
372; Grett. 32. 

kviðmaðr, m. en af be Perfoner fom fhulbe 
deitage t ben Kjendelfe fom falbeð kvidr. 
GLandabr. 17. ‘ 

kvidr, m. (G.-ar, N. Pl.-ir, 9. Pl.-u) 





kvidr — kvitta. 


Kiendelfe fom afatves, Perfoner ber fal- 
beg til at afatve fin Kjenbelje å en Ret- 
tens Ufajørelje unverfafet Saa (P. N. 
Mund b. n. Folfs Hift. 11, 1011; Arne 
feng isl. Rettergang Eide 187 fg.). Grg. 
I, 51 fa. 66 fa. Il, 853 Ljosr. 95 kveðja 
e-n kvidar 2: falde en til at være kvid- 
madı, Grg. Í, 51 fa.; rydja kvið 2: ute 
ſtode en eller anden af Kvirmæntene, 
Grg. ll, 8513; bera kvið 2: fremfige ben 
Kjendelfe bvorom be ere blevne enige, 
Eb. 16; bera kvið af e-m, í móti e-m 
9: fremføre en Kjendelfe fom !rifjender, 
fælber en, Bp. I, 439; Ljosv. 4; rétta 
kvið 9: bringe bet til Afgjorelſe boorle- 
bes denne Kjendelſe flat Ivte, Gry. I, 67. 

kvidr, m. Bug, Dave, = magi. Fm. VI, 
350 fg. VII, 382; Aneed. 2. 

kvidr, m. = kvíði, kvíða. Fm. VI, 353. 

hvidsollr, m. Svulſt í Maven eller Bugen. 
Bp. I, 102. 

kviðugr, adj. frugtiommelig. Stj. 1769; 
OT. 369; Bp. ll, 166. 

kviduhåttr, m. Diatart. SE. ll, 98. 

kvidustadr, m. Anlenning til Fryvgt eller 
Befymrings mörgum var á því kvidu- 
staðr o: bet havde aiver mange Anled- 
ning til Sryat, Laæd. 44. 

kvidverkr, m. Mavefmerte. Mar.* 92 c\9, 

kviðþroti, m. $ovenheb í Diaven. Bp. Í, 
32326 

kvígn, f. Kvie, lat. juvenca. Grg. 1, 193; 
Sturl. 3, 27. 

kvigendi, n. d. f. Fld. 1, 253, jof. Rydg. 
ll, 130. 

kvigr, m. ung Etud, lat. juvencus. SE. 
I, 588 


kvigukalfr, m. Kriekalv, Hunfalv. Eb. 63; 
By. 1, 368. 

kvika, f. 1) Kiedet unber Neglene paa 
Mennefter, under Klovene eller Hovene 
paa Tor (fe kvik beð I. Nafen), = 
kvikva. Bp. 11, 184. 2) Plur. kvikur = 
kveikar. Bp. I, 197. 

kvikfé, n. væna. Fm. V. 315; Stj. 10678, 

kvikfénaðr. m. d. f. Kos. 7877. 

kvikindi. kvikvendi efler kykvendi, n. 1) 
leveftbe Veſen. NBKr. 24; þan bæði 
(Cjel oa Vegeme) ero eitt k. Hom.* 
apart. 2) Dvr í Sardelesbed. Fm. VI, 

kvikindligr, kvikvendligr eller kykvendligr. 
adj. byriff. Elurid. 119; Ham.” 76 að". 

kviklåtr, adj. livlig, munter. Hirdskrå 29; 


Alez. 38. 
med Raſtbed. 


hvikliga, ade. 
Kim. 86. 

kvikligr, adj. livlig, raff. By. I. 204. 

kvikna efler kykna, t. (að) 1) fonime til 
Vive, faa Liv, = lifnn. Sý. 80'%; Pr. 
21770; SE. I, 62. 


livligen, 
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tivligbed og Storke; bardagafystin kvikn- 

ar Alex. 56°. 3) optandes; eldr kvikn- 

aði seint By. I, 7'?; kyknar ljós misk- 
unnar Hom.* 27 b?8. 

kvikr efler kykr, adj. 1) levende. Fm. VII, 
227; Hom.* 19a?®. 2) livlig, munter. 
Am. 98; Alex. 11797. 

kviksetja, v. (tt) begrave levende. Bard. 

26 


kviksettr efler kyksettr, adj. 1) levende 
begraven. Pr. 413?°. 2) bellig efter 
Tuden. Fm. Vill, 101. | 
kviksilfr, n. Kvikſolv. Rb. 39. 
kvikva, f. = kvika. SE. I, 542. 
kvinna, f. =, kona. Mar. 96c°. 97 
El. 97 a?ð. 2. 


es — — v 
! 


kvirr, adj. fe kyrr. SE EE 
kvisa, v. (að) bviffe, == kviskra, hviskra. 
SE. I, 151; Sí. 5184. 
kvisa, f. et Slags Fugl. SE. 11, 488. 
kviskra, v. (að) = kvisa, hviskra. NS. 
V, 116. 
kvísl, f. (N. Pl.-ir) 1) Gren pan Ára, 
paa SHjorteborn: Str. 837; paa en 
Armlyfefage: Flat. 1, 2974; om Treat 
í en Boafav (ligefom kvistr): SE. ll, 
14. 2) Arm af en Flod eller Elv, et 
af dens flere Udløb eller Zilleb. Fm. 
VIL, 553 Stj. 108; Symb. 12. 3) Glægte 
linje, = kynkvisl. Gul. 105; Kgs. 75. - 
kvislast, v. r. (ad) forgrene fig, ubbrede 
fia fom Grenene paa et Tre. Kos. 93. 
133; hefir þaðan kvíslast síðan alt 
mannkynit Hom.* 72 að. 
kvíslatré, n. fløftet Ira; setja k. undir 
vaðmeið Vem. 22. 
kvíslóttr, adj. grenet, fulb af Grene. Pr. 
14817. 
kvista, e. (að) kviſte, nedbugge paa faaban 
Maade, fom man pleier hugge Grenene 
af et Tre;“ kv. limit af tré Stj. 40197; 
kv. menn niðr sem hráviði Alm. 155''; 
kv. vini af e-m 2: (lille en af mer bans 
Benner ved at rybbe Dem af Vejen, 
Ljosr. 15; oafaa kv. hål >: opføre Baal 
at nedbungede Kvifte, Eb. 63. 
kvistr. m. (G.-ar, N. Wir, Å. Pl.-u) 
Kpif, Gren (ivf. kvísl. grein). Am. 69; 
Hamd. 5. 31; Kgs. 25: Str. 377; ríða 
því å limar ok kvistu viðarins Fm. VI, 
153; sjaldan verda kvistir betri en að- 
altré Ollm. 6; fia. om Trakkene í en 
Bonftav (ligeſom kvísl). SE. 11. 14; hon 
(kirkjan) á í kykom kvisti 5 kyr ok 40 
å DI. 1, 303. 
kvistskæor, adj. fom flater Træetð Grene. 
Hamd. 5. 
kvitta, v. (að) fortælle. med Bibrareb af 
Fortæflingens Upaalidelighed. Sterl. 7. 
8; Aler. 134. 


2) oplivee, tiltage í Í kvitte, 9. (ad) erflære en fri (kvitir); kvitt- 


bt; Ann. 1391 
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andi bræðrina ok húsit af öMu kalsi| 
héðan nf DN. Ill, 104. 

kvittaðarbréf, n. ffriftlig Kvittering. DN. 
ll, 449 

kvittan, f. Pasfiar, 188 Snak. Ljosv. 23. 

kvittr, m. 1) 188, uefterrettelig Snak; slikt 
mun vera kvittr ok róg úvina Haralds 
Fm. VI, 194; fara at (fiskimanna kvilt- 
um Fæ. VII, 322; kvað þat ekki vera 
nema kvitt einn ok pate Flat. ll, 38149 
2) Ryate. Flat. I, 72; Fm. VI. 12; NS. 
V, 114. 

kvitir, adj. frit, = liðugr. Flat. ll, 13079 
(jvf. 12714 fa.). 

kvittsamr, adj. tilbejelig til at fare med 
les Snaf eller upgalibelig Sale (kvitir). 
Fsk. 227 å veg pf Men s.!. 

kvora, ». fe kvara. 

kvæði, n. Digt (jvf. kvida): yrkja kvæði 
o: forfatte et Tigt, Fm. VI. 366; fern 
e-m kvæði 2: recitere for nogen et til 
bang Wre forfattet Digt. Fm. Vi, 369; 
För. 37. 

kvækla, v. (að) = kvæka. Fid. Ill, 572. 

kvælni, f.? Hom. 1223!. 

kvæmr, adj. í Stand til at fommes er 
öngum kvæmt í Noreg at svá búnu 
Flat. 11, 6297. 

kvæn. f. = kván. Lok. 26; Hamh. 8; 
Gha. 50; Am. 6. 

 kvænn, v. (nd eller nt) = kvånga. Grett. 
15; kvænast, 0. r. = kvångast. Flat. ll, 
7426: (rett. 8, 

kvæning, f. Mands Giftermaal. Fm. X, 

» 


kvöð, f. 1) =kvada. Frost. 12, 6. 8. 2) 
Filtalvelfe af kviðmaðr. Grg. I. 52. 

kvöðuváttr, m. Bidne í bvis Nærværelfe 
en Fordring (kvada) er fremfat. Frost. 
10, 2. 17. 

kvöduvitni, n. Vidnesbyrd om fremfat For: 
bring. Frost. 10. 2. 

kvöl, f. (&. kvalar, N. PI. kvalar) Kval, 
Pinfel. Flat. 11, 39179; Am. 61. 

kyfla, v. = kvifn. Fm. Vil, 165 r. I. 

kyfla, f. fam Svinde? (for kylfa, fe kylfa, 
v.); kylfan gauzka er på trüir å (om 
Everreð Dronning) Fm. Vill, 308. 

kykna, kykr, kyksettr, kykvendi, kyk- 
vendligr fe kvikna o. Í. 9. 

kýla, v. (ld) folbe, pakke fuld: k. vömb 
sína Vatsd. 2; Fld. 1. 493; sitja ok 
kýla öl >: tolve í fia DI, Fm. VII, 190. 

kylfa. v. (fd) figte, flybe (jvf. kolfr); Har- 
aldi var mjök stirt norrænt mál, kylfði 
(3: famlede) hann mjök til (>: efter) 
orðanna Fm. Vil, 165. 

kylfa, f. 1) = kinbba. klumba (jof. kolfr). 
Flat. |, 392. U, 190; Ber. 4b; hann 
höggr ser kylfa mikla ok ferr siönn 
þar sem sveinar gera elda, hann svíðr 











kýli, 


kvittaðarbréf — kynda. 


kylfuna utan ok hefir hana í hendr sér 
Flat. 1, 189; på reif hann upp mikla 
kylfu Svarfd. 14; jvf. rótakylia. 2) et 
af de til Forituvnen paa et Fartoj be- 
rende efler ved famme opflaaende Traer. 
Flat. ll, 44, jvf. Fsk. 93. 

kylfi, n. = kylfa 2. Fm. IV, 100; OH. 40. 

kylfingar, m. pl. Kolbiuner, et Folfefærd I 
Gardarife (fe P. A. Mund 5. n. Folks 
Hilt. I, 1, 487; famme í AnO. 1857 ©. 
230-37) Symb. 9; Eg. 10. 

kylfuhögg, n. Slag meb kylfu 1. Fim. XI, 
144. 


Byld (ivf. kann, kveisa); nú 
því er ek hugða at 
i springa Fm. Vil, 


n. 
greiptu á kylinu 
fyrir löngu mun 
121, jvf. 


kýll, m. Pofe, Madpofe. SE. I, 144; var 


þér svá troðit í kýl sem korni í belg 
Fm. VI, 21; J. mælti, þat mun vera 


 makligast at fari saman karl ok kýli, 


tók hann þá merkit af stönginni ok 
kom í milli klæða sinna Nj. 168. 


kyllir, m. Pofe, Sak; fe skyrkyllir. 


kylna,, f. Suð fom er inbrettet, bruges til 
at tørre Korn í, DN. ll. 156. 

kyluueldr, m. Ild bvormed kylna opilbes. 
Landsl. 7, 27. 

kylr. m. Kulve, = kuldi. Kgs. 45'®. 

kylta, /. Uvenſtab, uvenligt Forbold. Sturl. bg 
2, 36 


kyn, n. (6. PI. kynja) 1) Art, Slaas; 
samnar hann her sem mestum allrast!. 
kynja Pr. 268°*; grimt pisla kyn Mar. 
45 a?0; bar er k. jartegna at =, Bp. I, 
24*9; alls kyns >: alle Slaas, Fm. V, 
345; annars kyns 2: anden Elagð, Fm. 
VIll, 251; engis kyns 2: tnaen Slags. 
Stj. 27; margs kyns 9: manage Elaað, 
Flat. ll, 297'8; þess kyns >: bet Slagé, 
Fm. VI, 216; hvers kyns 2: paa alle 
lagað Maader, Mar. 45 alð. 2) Kjen, 
fe karlkyn, kvennkvn; oafaa om aram- 
matifalffe Sjøn: SE. 11, 90 3) Elægt, 
Ramilje, Glæatffab. Fm. VI. 26; Grg. 
N, 1217; féllu þeir báðir ok alt kon- 
unga kyn Fm. NI, 406; þrot rekr e-n 
aptr í kyn >: en falder fin Wamtie til 
Borde paa Grund af Armod, Gul. 298; 
e-m kippir í kyn >: en flæater paa fine, 
faner fin Slæagt, Flat. 1, 314"; Vigagl. 
9; telja kyn sitt til e-s 9: regne fig i 
Elæat med, fin Herfomft fra en, Fm. 
V, 132; eiga kyn å Jamtalandi Flat. |, 
34719; göfugr, danskr at kyni Fm. V, 
318. XI, 151. 4) Bidunder. Sturl. 4, 
14; Stj. 4368. 

kynbirtr, adj. vibunderligen blant. Brynh. 
2,2 


kynda, 9. (nd) tænbe, ifbes k. eld, fane 
Am. 56; Völ. 26; k. bål, vita Fld. 





* 


vet 


kyndari — 


kynslóð. 379 


I, 204. ill, 18; k. ofn brennanda Flat. | kynjasótt, f. 0. |. Hom.* 95 h?®. 


I, 41674. 

kyndari, m. Perfon fom antender, opilder 
noget, eller = eldsneyti. Flat. 1, 416*6. 

kyndi, ». = kyn 1; þess kyndis = þess 
kyns. Bp. Il, 898. 16236. 

kyndill, m. Lys, lat. candela, jvf. fv. 
kynuilå. Sturl. 8, 22; Sol. 69; SE Il, 
429. 

kyndilmål, ». Maal af efler til et Lys: 
hon lagði um hann k ok hét kerti at 
gera til glorie enom sæla þ. Bp. 1, 339. 

kyndilmessa, f. Kynbeldmeðíe, 2v0en Februar, 
purificatio sancte Marie. Mar. 44 c!?; 
JKr. 26. 

kyndugliga, adr. med Klogt eller JFærdig- 
bed. Ber. 10 bí. 

kyndugr, adj. flu, fløgtig, ifær HI at gjøre 

‚ noget vev Trolddom eller overnaturlige 
Mivler, Evner. Mag. 657% Kim. 6375 
72°, 

kyndngskapr, m. $rolbbom, = kyngi. Kim. 
7123. Mag. 8477; Mar.* 42b!?. 86n?. 

hynferð, f. 1) = ætt. Fm. XI, 54; Bp. Il, 
67%, 156°; Sg. 191. 2) = kynfylgja. 
Stj. 5573. 

kynferði, ns. = kynferd í. Flat. I, 168?9. 

kynferðugr, adj. = ættaðr; vel k. 9: af 
q0d Herfomft, Mar. 82 b?6. 

kynfylgja, f. Natur, Sadvane fom er ejen- 
bommelig for en við Elægt eller et vift 
Claas. Kgs. 23; Sturl. 9, 2; By. |, 
196. ll, 44; Barl. 12219, 14574 1347, 
1562*; þat er flestra kvenna siör uk 
náttúrolig k. at - fv. 29b!; ef kyn- 
fylgju spell kemr at manni, svá at hann 
må eigi eiga lag vid konu sina HE. 


kyngi, f. = fjölkyngi. OT. 367. 


- . 1 
kyngóðr, adj. af god Familje. Sør. 1111, 


kyngöfugr, adj. af fornem Elægt, = göl- 
ugr at kyni. Kos. 63. 
kynjeburör, m. Affom ber avles, fødes 
udenfor Naturens Orden. Sj. 8076, 
kynjaðr, adj. fom bar fin Slagt paa +et 
vit Sted, af en vis Beſtaffenbed; k. af 
fjörðum Flat. ll, 19054, jyt, 347'9%, vel 
kynjaðr = kyngóðr. Str. 6191. 
kynjalauss, adj. fri for alt bvad der fan 
anſees at være udenior Tingenes rette Or: 
ben; er eigi kynjalaust um hann >: Det 
Danger iffe ret fammen, er iffe ret fat 
med bam, Karlsefn. 4 (Aa. 116). 
kynjalæti, n. underlig Rabe, ufæbvanlig 
Maude at te fig paa. Fm. VI, 218. 
kynjamadr, m. vibunbderlig, overordentligt 
Mennefte. Mag. 1159; váru sénir alfar 
ok aðrir kynjamenn Sturl. 3, 1. 
kynjamein, mn. forunberligt Cvyabomøtil- 
fælbe, bvis egentlige Veffaffenhep er ufor- 
farlig. Bp. I, 6447, 


kynjavetr, m. Binter í bvilfen ber fer 
overordentlige Tina; så vetr var kallaðr 
k. því at þá urðu margir undarligir 
hlotir Sturl. 3, 1. 

kynkvisl, f. Generation. Se. 54?!, 1127; 
um æfiligar kynkvislir Sj. 6271. 11431, 
Sof. kynslóð. 

kynlige, adr, unberligen; þeir létu of því 
kynliga 2: be yttrede fin Forundring 
derover, Hom.* 51", jof. Flat. 1l,101?. 

kynligr, adj. unberlig, forunberlig. Flat. 1, 
102'1; Fm. Vill, 15. 

kynlikr, adj. fom flægter paa en (e-m). 
Bp. ll, 1423. 

kynlítill, adj. af ringe Byrd efler Famitje. 
Hard. 20; Barl, 1696. 

kynmargr, adj. mangebaanbe, mangeflage, 
= margs kyns. hgs. 21 0. Í. 

kynna, v. (nt) 1) ajøre befjendt (e-t c-m) 
Kim. 543°; Flat. I, 315. 2) = visa; 
hverr man kynna oss til konung: Alm. 
4707S. 3) kynnast við e-n 2: gjøre fig 
befjenbt, fitfte Betjendiffab med en, Konr. 
10; Sg. 422. 

kynni, n. 1) Matur, Ræfen, Art. Hat. 3; 
Am. 13; bat er mannsins kynni at - 
Hom.* 53b?; vita þet allir menn, at 
mik ok folk mitt skortir aldri mat þó 
at misjafnt sé Íjárhagr minn hægr, en 
þau ein eru kynni (2: ”mftænbighe- 
berne) heima at þín at þú þarft ekki 
at taka til orðs á Band. 37. 2) Elæats 
ninge, Bamilje, agi. eyöpe; mér þikkir 
sem bu munir eiga hér kynni Flat. I, 
2531°, jvf. Eg. 31; Glumr var per 3 
nætr at kynni sínu Vigagl. 8; sækja 
(3: beføge) kynni OH. 115?9. 3) Befeg 
boð en, Movragelie fom Gel boð en, 
lat. hospitium; koma til kynnis Hávam. 
16. 29. 32; sitja nt kynni Eg. 82; fara 
å kynni Fm. lll, 227. 

kynniliga, ade. kunnliga 2. Sturl. 


— 
— 


kynning, f. Befjendtftab til, Oplysning eller 
Kunbdffab om noget. Flat. 1, 3657; Stj. 
377'?; Hom. 3; Klm. 12614. 
kynnisgjöf, f. Gave fom Værten ved Af- 
ſteden frljænfer fin Gjæft (jvf. leiða e-n 
út, í brott med gjöfum). Fm. VI, 358. 
kynnisleit, f. Beføg fom nogen gjør en 
for fom Gjæft at tilbringe nogen Tid 
bos bam; fara å k. til e-s Dpl. 9; vera 
å kynnisleitum í Selárdal Sturl. 4, 14. 
kynnissökn, f. b. í. Hfgr. 37; OH. 1148. 
kynnisvist, f. Spholb í Beføg hos en. Fm. 
IV, 256. 
kynrikr, adj. 
Band. 29. 
kynsl, n. = kynstr. Þld. I, 194. 
kynslóð, „f. 1) €lægt, = ætt, kynferð. 


kyngöfugr, kynstórr. 
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Eg. 83; hann (Knütr konungr) mun vera | 
dauðr å fárra vetra fresti - ok mun engi 
verða uppreist hans kynslóðar Flat. Il, 
3157. 2) Generation, = kynkvist; i 
fjórðu kynslóð >: í fjerbe Ted, S4. 31474 

kynstörr, adj. = kyngöfugr, kynríkr. 
Flat. Il, 1716. 

kynstr, n. Trolddom, efler vidunderlig Be: 
givenbed fom fan fynes beyyed ut være 


fremvirfet. Flat. I, 20757; Fld. 1, 56, 
194 o. I. lll, 210. 308; jvf. fákynsir, 
konstr. . 


kynsþáttr, m. = kyn. Konr. 160; om G6- 
raeld Stammer: Stj. 321. 

kynsæll, adj. velfignet med mange og 
marfelige Efterfommere (kynsmenn). Fm. 
ll, 190; Fsk. 188. 

kynvana, adj. uben god Familie eller Her- 
fomft. Fid. IM, 257. 

kynþáttr, m. = kynspättr. Stj. 44317, 

kyr, f. (8. kyr, D. ku, Akk. ku, N. PI. 
kyr, ©. PI. kun) Ko. Gul. 41; Landsl. 
7, 14; Bp. I, 193 fg. 368. 

kyrð, f. Rolighed, Stilbeb; sitja í kyrðum 
9: í Rolighed, Fm. VI, 341. XI, 90. 

kyrfiligr, adj. uanfeltg (jvf. kurfr); húsa- 
bær Witill ok k. Fld. lll, 219. 

kyrfingr, m fe kyrningr. 

kýrfóðr, n. ober til en Ko. Bolt. 89. 

kyrhud, f. Kobud (jvf. nautskinn). Rb. 47; 
DN. 11, 281. V, 416. 

kyrhvalr, m. et Slags $val. SE. I, 580. 

kyrjalar, m. pl. Kareler, en finff Volte 
ftamme. Eg. 14. 

kyrkja, v. (kt) foæle, foerfe (af kverk). 
Grett. 40; Mar.* 156 c*. 

kyrlag, n. en Kos Verdi, = kúgildi. DN. 
I, 321. 807. N, 252; halft kyrlag geita 
Kalfsk. 8; kyrlag kúgilt DN. I, 210; 
målnyt kyrlag JKr. 19: sex aura kyrlag 
DN. I, 433. 

kýrlagsmörk. f. Marf af í kyrlags Bærbi? 
9 merkr forngildar kyrlagsmerkr DN. 
Ill, 463. 

kyrland, n. fant, Sorb fvoraf ber gives 
1 kýrlag í Landſtyld. DN. I, 714. 732 
(i Robyadelaaer). 

kyrleiga, f. = kúleiga. DN. 1, 563. Il, 329. 

kyrleigutiund, f. Ziende af den Inbtægt 
Gejefør atve. DN. I, 30. 

kyrnav!, n. Ko. DN. V, 210. 

kyrningr, m.? drekka, snæða ser kyrnings 
(v. I. kyrfines) hjarta >: briffe fig uterft, 
ſpiſe fig met, drifte, ſpiſe ſaa meget at 
man faar nof, Fm. VIII, 381 v. I. 

kyrpingr, m. Usling? Grett. 33; SE. 1), 


kyrr (oafaa kvirr, kvirr). adj. rolig, ftille. 
Str. 77, Fm. X, 213; Rb. 10. 5. 10; 


kynstörr —- kerr. 


fig rolig, Br. 1, 634; Fid. MW, 2233 
halda kyrru >: forholde fig rolig uben 
at foretage fin noget (um e-t). Flat. ll, 
242'°; låta kyrt a: lade Gagen bero 
uden at føretage fig videre derved, Flat. 
Il, 2697; m. Sn. undlade, Fm. IV, 142 
jvf. Flat. ll, 63°; sitja um kyrt 9: ope 
bolde fig etſteds i Roligbed, = silja i 
kyröum Flat. ll, 2754; liggja kyrt ſiges 
bet fom man iffe nævner eller omtaler, 
Kim. 478°. 

kyrra. v. (rd) bringe til Ro, til at for 
holde fig rolig. Fm. IV, 2475 Rb. 10, 5. 

kyrrlåtr, adj. ſtilferdig. Fm. VII, 447. 

kyrringjaviör, m.? DN. ll, 773. 

kyrrseta, f. roligt Cpbold. Barl. 188°°; 
Stj. 7713 Rb."25 (NL. VI, 77); Grote. 
13. 

kyrrsetja, v. (tt) lagge Beflag paa noget. 
DN. IV, 680. V, 401. 

kyrrsæti, h. = kyrrseta. Fm. Vil, 28. 

kyrtilblad, n. Kjortelflig. Flat. I, 510%. 

kyrtill, m. $jortel. Kgs. 66; DN. Il, 165. 
442; kyrtill með hlöðum DN. IV, 363; 
kyrtill med hettu Bp.l, 876; halfermaðr 
kyrtill Sturl. 10, 8; einfaldr kyrtill Ab. 
59; norrænn kyrtill Rö. 2, 10. 

kyrtilsblað, n. = kvrtilblað. Kgs. 157. 

kyrtilsklæði, mn. pl. Kjortler til ens Bee 
fletning. Fm. VIll, 224. 

kyssa, v. (st) fysfe. Fm. VIN, 2325 Kim. 
47; k. å kné e-m Fm. V, 238. 

kyssiligr, adj. fom man fan foéfe, fan 
finde Bebag Í at fyðfe. Fld. M. 341. 

kytja, f. liden Øvtte (af kot), fe húskytja. 

kækinn, adj. ubebeylet? Flat. I, 77°. 

kæra, r. (rd) 1) bringe paa Tale, omtale. 
Flat. 1, 1107. 168'7. 2) flage, beflage, 
f. Er. en fom er bob, flage fin Sorg 
over hans Død. Sør. 507"; k. sik, bee 
tage fig, Fm. IV. 271; Rb. 2, 7; k. 
sin vandræði OH. 121*7; k. falt, danda 
e-s Kim. 2933. 308%. 3) beflane fig 
over en, anflage en; þar sem þú kærir 
mik um þjófnaðinn 54.181». 4) fordre, 
ajere Paaftand paa (å e-t, eptir e-n). 
DN. ll, 803 Grett. 20; k. inn í skóg >: 
ajere Fordring þan Brugéret t Sfov, 
DN. 1, 565. 

kæra, f. bvad en bar at foredrage, Mage; 
höfðu menn sínnr kærur fyrir konungi 
Flat. 1, 1702. 

kerleikr, m. Kierliabet. Pr. 411°'; Flat. 
ll, 60*7. 306°; k. var, gerðist með þeim 
9: ber var, ber opflod et tjærligt For 
bolb mellem dem, Flat. I, 65:% tfær Í 

- Plur. Flat. 11, 1769". 1778. 

kærlingaraunna, f.= kærslusunna. Fm.lX, 
448; DN. ll, 186. IV. 203. 


þola kyrr 2: finde fig í Omítænbigbe- | kærlusunna, f. 0. f. DN. I, 741. 
derne, naar bet gaar en imod, forholde | kærr, adj. 1) fær, yndet, elftet. Flat. ll. 








kærsla — 


2929; kæri minn >: min fjære Ben! Stj. 
70. 2) fjær efter, Indtagen í noget, fjære 
ligfindet mob nogen; var þar hit kærsta 
9: ber berffede deg jærligfte Vorbolt, 
Flat. 11, 238%; er hann svá virkr at 
henni ok kærr (om Narbvalens Ombyg- 
gelinbeb for fin Land) at - Kgs. 319; 
gera sér kært við c-n >: fatte Rjærlig: 
bed til en, Flat. ll, 4734. 

kærsla, f. = kæra. Fm. Il, 208. 

kærslusunna, f. femte Config í Balle (ad. 
kæresöndag) lat. dominica in passione 
domini (bvið introitus er judica me de- 
us) kerlingarsunna, kærusunnae, 
kærlusunna. DN. 1, 487. 828. 830. II, 
556. 974. 

kærslusunnudagr, m. 6. í. DN. 1V, 256. 
455. 529. 625. 661. V, 317. 528. 

kerusunnudagr, m. d. |. DN. 11, 169. 230. 
453. IV, 311. 970. | 

kein, f. Kjæde, nbt. ketta, lat. catena. 
DN. 1, 743. 

kæta, v. (tt) glæbe, opmuntres er drykkr 
kætir höfðingja Stj. 418995 gleðjast ok 
kætast Barl. 144*0. 208'?. 

kæti, f. Munterbed, Glæde (af káir). Barl. 

"74%; gleði ok kæti Barl. 13409, 

kæfa, v. (íð) fvæle (jvf. kól). St. 969; 
Mar. 28c!; k. e-n inni í reyk Sturl. 
9, 37; hestrinn kæfðist (af overdrevent 
teb) Sturl. 7, 10; kippir ofan kolunni 
ok kæfir ljósit Gísl. 29. 

kæla, 6. (10) ajøre fold, affjale. SE. I, 
56; Didr. 95; Barl. 132%; Flat, 1, 
481?7, 

kæna, f. et Slags Wartei. SE. 11, 431. 

kæni, f. Syndighed, = kænleiki, fe sjå- 
kæni. 

kænleikr, m. b. |. Fm. Vill, 292. 

kænliga, adv. med Kyndigbed. Fm. VI, 
289. XI, 326. 

kænligr, adj. fornuftig, forflandig; er 
kænligra at klífa skemra en veggiruin 
viser ok falla lægra Aler. 145. 

kenn, adj. kyndig, forftandig. Fm. VI, 
328%; k. at e-n, vid e-t 2: fynbig i 
noget, Fm. ll, 106. VI, 5. 

köggull, m. ben yderſte Knogle af Finare 
eller Taer. Bp. I, 253. 11, 10'%; Stj. 
3795; Sturl. 1, 18. 

kögla, v. fufte med Klumper (köggull). 
P.hvit. 43. 

kögurbarn, n. Tibet Barn? (jvf. kögur- 
sveinn 04 Folkeſprogets koggebarn i 
Hemingsviſen, fe Norft Foltefalender for 
1850 Give 84). Fld. ll, 232. 

kögurr, m. et Slaqs Tappe. Str. 45% 
(fr. tapi); Bp. ll, 945; Hak. 75; salun 


köttr. 381 


ok kögurr DN. I, 321; breiða kögur 
yfir leg e-s Fm. Vil, 251. Vill, 237. X, 
128. 150; harmljötan mér pikkir í því 
at vaða um váginn til þín ok væte 
kögur minn; skylda ek lanna kögur- 
sveini þínum kanginyrði Harb. 35. 


kögursveinn, m. liben Dreng? (ivf. kögur-. MR 


Ar 


barn). SE. |, 150; Harb. 19 = > 
kökkr, m. (G. kakkar, N. PL kekkir) 
Klumps fe snækókkr. 
kölnir, m. Staden Keln; kölnis meyja 
messa 2: ben 21de Oftober (de 11000 
Somfruere Dag). Bp. I, 415. 475. 
kömböttr, adj. forfynet með kambr. Stj. 
5 « 


köngull, m. Klaſe; 
Karlsefn. 7 (Aa. 140). 

köngulvåfa, f. = kongurváfa. Barl. 1954. 

köngurváfa, f. = kongurvälfa. 

könnustöll, m. Opſats, Hylde til bervaa 
at benfærte Kander eller Driftefar. DN. 
, 7. 

köppusteinn, m. Kampeſten. Barl. 165*9, 

köpurmåll, adj. overmobig í fin Tale. Fld. 
ll, 1289. 

köpurmälugr, adj. d. í. Fld. Il, 233 ø. I. 

köpurord, n. overmobigt Ørd. Alm. 463 
v. Í. 

köpuryrði, n. overmobig Tale. SE. 1,150; 
Didr. 186. 

köpuryrði, f. d. Í, Kim. 463). 

kör, n. Balg, kjör. OH. 97**. 

kör, f. (9. karar) Sana; hann lagðist í 
rekkju af harmi ok elli; $. kom opt til 
hans - bað hann hressa sik, sagði at 
alt var annat athæfiligra en þat at au- 
virðast ok leggjast í kör Eg. 24, jvf. 
Gha. 433 liggja i kör 2: ligge til Sængs, 
Flat. I, 42317; Bp. I, 3519. 11, 2518, 

körlegsmaör, m. — kararmaðr. Stj. 15879, 

körlægimadr, m. 0. í, NS. V, 546. 

körlegr, adj. fængeliggende. DN. I, 
165. 

kös, f. (©. kasar) Dynges af fammenta- 
ftebe Pia: Se. 359°?; hvalr lå í kös, så 
er skorinn var ok var engom skipt Eb. 
57; leggjast í kös (for at varme fig) 
Fm Vill, 306. 

köstr, m. (9. kastar, N. PL kestir, A, PI. 
kösin) Dynge af fammenfaftebe Sager. 
Sturl. 2, 16; Grg. ll, 111'; DN. IV, 
157. 

kösungr. m. ærmeloð Skindpels, = skinn- 
hjúpr. Fm. Vi, 422. 

köttr, m. (G. kattar, N. PL kettir, A. PL 
költu) Kat, — katır. Flat. 1, 191?®; 
Fm. VI, 390; liggja hjá sem kóttr í 
hreysi Orkn. 66 (jvf. Flat. ll, 415'9). 


vinberjaköngull 


l. 
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lå, f. (N. PI. lår) 1) Soens, Bølgernes 
Bryben mod Stranden. Find. 53 Pr. 
2327". 2) Blod; hafat Peir líf né lå 
Fld. 1, 468; önd þau né höfðu, lå né 
læti Vsp. 18. 

láð, n. = laud; hann kom fram á eitt 
fugrt láð hjá einu stöðuvatni Klm. 719; 
hvárki eiga land ne láð Fld ll, 32; 
fyrirgera landi ok láði Fm. XI, 363. 

laða, v. (að) 1) indbybe, bybe til Gel. 
Hitd. 535 1. gesti p:hvit. 44; Landn.2, 
13; lada menn til eilifrar sælu Flat. I, 
51796. 2) laðast, v. r. famles; 16dudust 
þan öll saman med skemtan ok gleði 
Vigl. 57; nå gengr mart manna und- 
an þér ok laðast allir til Broddhelga 
Vapnf. 19. 

laðaðsmaðr, m.? beið hann af því sem |. 
hans jartegna Bp. I, 303?. 

laðarverð, n. == lodarverd. DN. IV, 613. 
V, 388 fa. 

laðorð, n. 3nbbvbelfe; þiggja Í. at e-m 

+— Hitd. 53. . 
faörunn, m. (Ø.-s, N. Pl.-ar) Rover, lat. 
latro, = latrönn. Aler. 68. 

lafa, v. (fð) bænge og flænge; kom (höggit) 
á fölinn vid óklann ok tók af svá at 
lafði við Stærð. 4, 31; betra mun henni 
þetta (höfuð)- þikkja en þat hit lita 
ok vesallign er lafir á þínum halsi Hitd. 
68; þikkir mér sem ekki torfæri sé á 
leið minni þóttu lafir á stigum Vatsd. 


låfaeldr, m. Ild fom bruges paa Loen, 
ved Færfiningen. Landsl. 7, 27. 

låfafili, n. JFjæle fom høre til Loen. Gui. 
75. 


láfagarðr, m. inbbegnet Tarſteplads under 
aaben Himmel? lat. arena. Stj. 392°, 
39720, 42392, u 

lafdi, f. rue, Herfterinde, anf. læfdige, 
eng. lady (ivf. lávarðr). Kgs. 972° 15; 
Adam er vårr lävarör en þú (Eva) er 
vår lafdi Kys. 107'?. 

lafbræddr, adj. meget frygtføm (faa at man 
bænger med Hovedet?). Gísl. 60. 

låfi, m. to, Tearffeplade = lófi. Gul. 
75; Stj 39799, DN. V, 286. 340. 

lafı. n. Laft, Hjørne bvort be bortfontalt 
Itaqende Stoffe af en Tommerbugninge 
Vagge ere fammenføjebe med binanden; 
vestra fjöslaftit DN. V, 505; um tvau 
lapt niðr á húðinni DN. IV, 932. 

laftsteinn, m. Eten boorpaa Hufets Laft 
builer. DN. IV, 780. 

1) Leggen, bvad ber 


lag, mn. læaaes. 


lå — låg. 


L: 


303!!5 ná lagi á e-n Kgs. 86; stinga 
e-n eitt knilslag DN. I, 341. 3) Sam- 
leje; hann lagði ást við hana til þess 
er lag þeirra varð Kim. 3147; taka konu 
til lags Fm. VI, 123; Bp. 1,852'°; eiga 
lag við konu Kim. 47'9; Kos. 151 o.l.; 
Didr. 247 pf lag konn Didr. 29917; 
fylgja e-m al lagi >: være ens fylgis- 
kona, For. 83'7. 4) Yorening, = fé- 
lagskapr; binda lag sitt saman Flat. I, 
4914; ráðast til lags við e-n Flat. Il, 
30556, 5) Stilling, Beflaffended; så staðr 
liggr í lægra lagi sem einn dalr St. 
107*'; brugðit er nú lagi or því sem 
vant er Grett. 183; vera í röskvara, 
hærra, hljóðara lagi Greit. 114; Stj. 
296'8; Kgs. 8332, jyf. Fld. lil. 9079; 
var Eirikr í elzta lagi suna hans en 
Hakon í yngsta (2: den yngfte, ælbfte ar 
bang Gønner) Fsk. 20; binda í fastara 
lagi (3: temmelig faft) Str. 9; sofa í 
lengra lagi (2: temmelig Tenne) Lard. 
7; ganga e-m Í nærra lagi >: fomme en 
temmelig nær, næften funne maule fig 
med en, Konr. 3; festa lagi var komit 
9: ber var fommet VFolf í Nor Mængde, 
Gisl. 26; fyrir því brann hing ríka manns 
tunga mest ok sárligast - at hann halði 
- í margmælginni mesta lagi syndgazt 
Stj. 156'3; eigi at minzta lagi >: tfte í 
mindfte Maabe, Stj. 1438; eigi meirum 
saman en honum vinst til mánaðar kost- 
ar at mesta lagi (>: í bet bojefte) Rå. 
49 (NL. Il, 123); svá at alt sé lokit 
seinsta lagi (2: í bet fenefte) at påskom 
næstum DN. IN, 127; í mörgu, sumu 
lagi 2: t mange, nogle Qenfeender, Fm. 
VI, 133. 2075 ser í lagi 2: í Befyndere 
tigbet, færftilt, DN. 11, 933 enn i öðra 
lagi >: desfornden, DN. li, 93. 6) ben 
rette Stilling hvori noget ber være; 
leggja stýri í lag Fm. VII, 47; Flat. 1, 
162; ymsum hleypti hann brúnunun 
ofan eða upp - - þá fóru brýnn hans 
i Ing Eg. 55, jvf. Mag. 777% meiri en 
lagi gegnir (2: end pasſelig) Didr. RO 
hann mun eigi lagi å koma (2: fe fig í 
Stand til) at fara fyrir hinar fyrsta 
vetrnætr Flat. I, 163''. 7) Vardi; 
leggja lag (o: fætte Tart) á varning 
Gry. ll, 72 fq.; Hænsn. 2; 3 laupa lag 
NS. V, 1505, mánaðar matar lag DN. I, 
207; merkr. halfrar merkr, 3 marka lag 
Rb. 2, 3; DN. I, 394. 11, 442, jvf. kyr- 
lag. 8) Plur. lög, fe under denne Ar- 
tifel. 


2) Stod, Stik med GSverd, GSvy»,llåg, f. fælbet eller falden Treſtamme fom 


Kniv 0. bedl.- Kgs. 8519; Flat. Il, 8845, 


ligger í Sfoven eller andenſteds paa 
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Jorben (lág heitir tré þat er fellr í | 


skógi SÆ. I, 410). Fm. I, 179 182. 
VI, 33. XI, 332. 

laga, v. (að) lave, ordne, bringe í Stand 
(ivf. lag 6); lagat var drykkju Am. 72; 
öl var drukkit, sumt var Ölaget Hávam. 
65. 

laga, f. = stefna. DN. IV, 505. V, 129. 
Svíi. lögudagr, löguvitni. 

lagabod, n. Tilbud om at give Fylbeftajo: 
relje, om at tette for fig efter Loven. 
Landsl. 4, 17. 

lagabrot, n. tovowertræbelfe, — lögbrot. 
Aler. 65. 

lagadömr, m. fovtig, med Loven overens: 
ftemmende Dom. Landsi. 4, 4. 

lagaeidr, m. veb Yoven forefireven Eb, — 
löreiör. Fm. VIl, 307. 

lagafrétt, f. Sporgsmaal om Hvad Loven 
figer med Henſyn til et giver Tilfælde 
(ivf. kveðju e-n laga). Flat. ll, 170*". 

lagagæzla, f. 1) Yovend Efterlevelſe (at 
Underfuatterne). Kgs. 1139. 2) Lovens 
Cverboldbelfe (af Dorigbeven). Kys. 9376. 

lagahald, a. — lögmál 3; hvåriveggja I. 
fornt ok nýtt Hom.* 74b?°. 

lagahella, f. Lovens Tavle. Pr. 782. 

lagalýrittr, m. lovlig lýrittr. Nj. 144. 

lagalöstr, m. Ycvovertræbelfe. Grg. 1, 
15019; Nj. 122; allir lagalestir þeir er 
sakar aðili á vígt um Hom.* 62 a°®. 

lagamaðr, m. lovfynbig Perfon. Ni. 1, 143; 
Finb. 26. . 

lágamessn, f. = lågasöngr. DN. IV, 316. 

lagaorskurör, m. Kjendelſe affagt í Over- 
ensftemmelfe med Loven. DN. IV, 6133 
Landsl. 4, 17. 

lágarðar, m. pl. den ubenfor Stranden og 
under Bander liggenve Vold paa bvilfen 
Even bryber. Bp. I, 3177; Fld. 11, 435. 

lagarefsing, f. lovbeftemt Gtraf. Landsl. 
Sindfedn. (NL. II, 9). 

lagareur, m. Boder fom etter Loven til- 
fommer en for bam efler bans unber- 
givne tilføjet Fornærmelfe eller Foruret- 
telje. Landsl. á, 29. 

legarorskurör, m. — lagaorskurör. DN. 
IV, 670. V, 389. 

lagasetning, f. Rovgiuning. Flat. I, 54209; 
Frost. Indl. 16. 

lagasökn, f. Sagføaning for Retten í den 
Henfigt at fan en Sag paafjendt vev 
Dom efter ov. Landsl. 4, 4. 

lagastefna, f. 1) Tovlig Stevning. Landsl 
1, 11. 2) forud pua lovlig Maade be- 
Kemt Mode til Ainjørelje af en San. 
Gul. 254; Frost. 3. 264 Landsl. 1, 9. 
11; DN. I, 793. I, 953. 

lägasöngr, m. en af de Mesfens Tele fom 
flulde fynges med bæmpet eller lavere 
Roft (HE. IV, 141); Hom.* 56 a!7; Bp. 


hå 


I, 16919. 44074, 8472; Stat. 242% hinn 
fyrsti 1. Flat. 11, 827'°; hinn lengsti I. 
Bp. 1, 3687% hann söng þar allar tíðir 
nema lágasöngva Sturl. 5, 8. 

lagavápn, n. fovbefalet Raaben. Byl. 3, 13. 

lagavegr, m. Iovlig Adfærdb. Mar.* 61 b2°; 
Bp. 11, 1253. 

lagðr, m. (N. Pl.-ar) Dot af Uld eller 
Saar (Folfeiprogets dagde). Flat. |, 
350'*5 Fld. ll, 3683 skikkjur ero þar 
á Íslandi er feldar heita ok ær ymist 
kallar å feldinam rögg eða lagör Krok. 
13; hann (griffoninn) hefir hala mjók 
langan ok á neðan þrir stórir lagðar 
Pr. 4024. 

laggari, m. Perjon fom logger, forarbejber 
loagede Sar, Bødfer. Byl. 6, 8. 

lagklauf, f. Bagtlov; ste Fróði (Elgfroði) í 
bergit alt til lagklaufa Fid. I, 63. 

láglendi, % lavt Land efler Terrain. 54. 
591'7., fø, ska. 

lagliga, adv lovligen, = lögliga. DN. I, 793. 

lågliga, adv. fagte, í Etilbed; mæla, róa 
I. Kim. 3267; Fm. XI, 437. 

lagligr, adj. pasfende. Mar.* 45 a?%; Sturl. 
9, 35 


‚35. 

lågmæltr, adj. lavmælt, fom har foagt 
Male, lav Røft, = lágtalaðr. Flat. |, 
1778. 

lagnarskip, n. Yurtej fom anvendes til 
Fifferi med lögn. DN. ll, 89. 

lagnarskuta, f. 5. f. bann fór opt í sild- 
fiski með Ingnarskötu Eg. í. | 

lögr, adj 1) lav, modf. hår 1. Fld. I, 
182; sólin er låg >: ftaar lavt paa Him⸗ 
'melen, Didr. 338"*5 ogfaa om fyðen: 
taka kvedju e-s, bidja fyrir ser lågt 
Sturl. 10, 16; Hom.* 55 b°®. 2) lav, 
ringe med Henſyn til Stand, Stifling, 
Beffaffenbed, mobí. hår 2. Mar.* 122d9; 
Pr.*113% undir lágu formi daudligrar 
konu Mar. 72a?°; kristni yður er eigi 
verð eins lágs penings Kim. 436'8; bern 
lægra hlut 2: være den tabende, under- 
legen, Fm. VI, 412. 

lágskeptr, adj. fortffaftet, mobf. lang- 
skeptr, om Øre: Fm. 11, 100. 

lagskona, f. =: fylgiskona (jvf. For. 8317 
fe unver lag 3). Bp. I, 802. 

lagsmadr, m. — félagi. Fm. Il, 8773, IV, 
277 (jvf. Flat. 11, 238'9; Gul. 3125 
Eids. 1, 32; Klm. 513. 

lägtalaör, adj. = lågmæltr. Flat. I, 33693. 

lagvåpn, n. Baaben fom bruges til at 
ftiffe eller ftobe med. Eg. 78. 

lak, n. =: lakan, fe linlak. 

lakakast, n. Notfifte efter Late. DN. 1, 
1108. 


lakan, sn. Sagen. Bolt. 167, jvf. langa- 
lakan, skarlakan. 
laki, m. Foldmave, be brøvtyggende Dyrs 


® 
[ 


384 lakr — landeigandi. 
trebje Mave. For. 92 (fe GhM. 11, 348,| = ljá. Flat. I, 28414; Kim. 173°; vildir 
ivf. 413). . þú fást í því sem þér er ekki lånat 


lakr, adj. ringe, af flet Beſtaffenbed; þat 
lið sem lakust var Fm. IX, 361 v. Å: 
per vildu ekki låta sinn hlut lakara 
verða Bard. 9; hin lakari (kertistika) 
var mikils fjár verð Ser. 5%; hon (skikk- 
jan) var eigi lakari en 100 marka silfrs 
Kim. 302'; hann hét á hinn sæla þor- 
lák biskup, ok bættist bonum þegar; 
hann fór í Skálholt ok sagði biskupi 
þessa jartein Íándi honum í hönd lakan 
"pening er hann hafði heitit Ap. I, 325°; 
7 mamataból en lakæ DN. V, 93; kom- 
munit hlaut sex en stinnu (spönn?) ok 
þrjá lanpa laka DN. Ii, 116. 

lamnbarning, f. Merbanfen, at man lam: 
flaar en, Ína at ban derefter ifle fan røre 
fig, berja e-m I. Grg. I, 191. 

lamb, n. tam. Gul. 815 Grg. ll, 193; Fm. 
Vill, 253. 

lambaðr, adj. brægtig med Lamb, = 
leınbdr; ær lðmbuð Bp. I, 3347. 

lambagæra, f. Qammeftind med Uld paa. 


HE. 1, 131. 

lambahús, n. Quð for tam. Flat. Il, 
15597. 

lambahúshlaða, 


f. d. í. (af Sten eller 

Toro?) By. I, 62770. 

lambgymbr, f. aarsaammelt JFaar fom har 
tam. Grg. I, 19373. 

lambhagi, m. Snbdhegning for Lam. Laxd. 
20 


lambseldi, n. Opfedning af et am. Bp. 
I, 853?7. 

lambær, f. Fuar fom bar tam. Band. 36. 

lami, adj. lam, ube af Stand til at røre 
fig. Flat. I, 437°; OHm. 109 (Hom. 
15579). 

lamning, f. = lamabarning. Mar. SMháð. 

lampi, m. Rampe. Bp. ll, 177995 -Klm. 
55119; Byl. 6, 95 lýsa lampa 2: bofve 
Lampe brandende, DN. IV, 424. 

lån, n. 1) hvad ber er tildelt, beftiftet. Bp. 
I, 44944 hví vildi han taka å sik svá 
mikla vesöld at láni Fm. IX, 404; taka 
út líf ok lán þeirra manna er þeir kalla 
sekja Bp. 1, 66; þat samir eigi at fela 
né leyna guðs lán - heldr fellr þeim at 
sýna Öðrum með góðvilja þat sem guði 
líkaði at ljá þeim Str. 2; kostgæfðu 
meir at hafa miskunn ok kraptalán al 
guði þar fyrir en minna sura lán af 
heimi Mar, 1 d®. 2) Yuan; fá e-t á 
lån DN. V, 130; taka e-t at láni DN. 
ll, 92. 3) = lén; munu vér biðja at 
hann fái þér at láni þetta ríki Flat. Il, 
90!1!; hann hafði adr haft alla (sýsluna) 
suma at veizlu en suma at láni Fm. IV, 
275, Ívf. IX, 415 v. Å. 

lána, o. (að) 1) tilbele, overlabe, medbele, 


Flat. I, 2158. 2) faane. Fm. IV, 328. 

lánardróttinn, m. Herre bvem ben (folder 
Troſtab fom af bam Bar fuaet fig noget 
betroet, tildelt. Flat. I, 52079. II, 265"; 
Grett. 127. 

land, n. 1) bet fafte Land, modf. Band, 
Søen. Fm. VI, 190; gékk veðr å land 
2: Binden vendte fig fan at bet blev 
funbvind, Bind fom blæfer ud fra Lan⸗ 
bet, Eg. 33; leiða til lands >: føre til 
en eller anden (Ende, et eller under Ne 
fultat (jvf. lenda 2), Draum. 1089. 115". 
2) Landſtab, Rige. Flat. 11, 35'8. 37°°; 
ráða land undan e-m Flat. 1, 17194; 
innan, útan lands Fm. VI, 190; Flat. ll, 
35'!® 3) Jorvityffe, Forbejendom. Eg. 
85; lanups land. 

landaklofi, m. Aabning, Rum mellem in- 
defluttede Vande. Kgs. 4479, 464 

landaleit, f. Opdagelfesreile. Landn. 2, 5. 

landaleitan, f. d. f. Landn. 3, 6; NL. I, 
438. 

landamerki, n Graendſeſtjel mellem Jord. 
ejendomnte. Eg. 84. 

landamæri, n. Srendie ntellem Landene. 
Flat. I, 50'4 Nj. 83; Stj. 7673, 88°% 
Kim. 382'9; DN. Ill, 929. 

landaskipan, f. Randenes Beltggenbeb. Kos, 
44°°: Flat. I, 2470. 

landnskipti, n. = landameri. Flat. Il, 
527. . 

landaskrå, f. Bog fom indebolder be for ' 
Sambet ajælbende Belteinmelfer? DN. II, 

landanðn, f. at Landet legges øde, hvad 
fom virfer bertil, = landeyda. Ísl. 15 
Didr. 1627. 

landaurar, m. pl. Afgift ber fvaredes til 
Kongen af dem der droge ud af Landet. 
Gul. 148; Frost. 16, 1; befynberligen til 
Island (vi. P. A. Mund d. n. Folks 
Gift. I, 2, 697); Ist. 1; NL. I, 437 19.5 
Flat. Ul, 37014; men ogiaa betaltes af 
Islændinger ved beres Anfomft til Norge 
Flat. 11, 6076. 

landbólari, m. — landbóli. DN. I, 544. 

landbóli, m. Perfen fom bar anbreð Jorb- 
ejendom til Leje og í rug, = landbüi, 
leigfendingr. DN. |, 404. 501. 583. Il, 
315. 

landbordi, m. ben mod Landet vendende 
Side af Fartojet. Fm. Vill, 417; Bp. 
I, 423. 

landbúi, m. 
Frost. 14, 3. 

landeiga, f. Jordejendom. Hom.* 95a'®. 

landeigandi, m Sordejer, jof. landadrótt- 
inn; hvártz “þeir ero landeigendr eða 
leiglendingar Grg. 1, 17". 


— 
— 


landböli, leiglendingr. 





landeign — landsherr. 
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landeign, f. = landeiga. Krok. 2 fg.; vera | landnám, n. 1) Land fom nogen bar taget 


í, fara or landeign konungs (>: Kongens 
Rine), Gul. 7. 253; Eg. 86. 

landekla, f. Mangel paa Jorvejendom? 
La.xd. 32. ' 

landeyða, f. = landaudn. Fm. IV, 126. 

landfasır, adj. fom bar nauet Vand, bar 
faaet Qandet fat, er tommen til Lande. 
Bp. |. 526; Flat. ll, 386°?°; Játe. 8; 
Troj. 115 Trist. 8. 

landfestr, f. Landtaug, Feſte eller Taug 
boormed Fartoj faftgjøres í Lund; koma 
landfestum um fesiarhel Byl. 9, 14; 
koma i landfestar NL. I. 4375 liggja í 
landfestum Gul. 111; slå (>: fufte les) 
landfestum Fm. Vill, 288; låta or land- 
festum >» lægge fra Land med Yartej, 
Flat. I, 2817; Krok. 10. 

landflótta, adj. fandflygtig;s verða I. fyrir 
e-m Flat. I, 34919; Stj. 48814, 

landflæma, v. (md) jage í Landflygtighed. 
Troj. 11. 

landfolk, n. fanbetð Jnbbyggere, = lands- 
folk. Hom. 153°. 

landfuss, adj. beajerlig efter at naa Yand, 
fomme til Lands. Krok. 6. 

landganga. f. 1) Yandgang, at man qaar 
t Fun; blása liðinu til landgöngu Flat. 
ll, 427. 2y Markegang, Opgunen af 


landgangr, m. == landganga 1; på er |. 
(at fiskum) ef menn höggva höggjarnum 

- eða taka höndum Grg. |, 32%, 

landhalt, adv. nætr Rand. OT. 52*7; land- 
hallara Flat. I, 351. 

landherr, m. == landsfolk, landsherr. Flat. 
I, 8719. 21879, 

landhreinsan, f. Qanbetð Renfelfe; konungr 
lætr refsa til landhreiusanar Landsl. 4, 3. 

landi, m. 1) = landsmaðr; vårr landi skul 
hverr friðheilagr Frost. 4, 1. 2) 38. 
lænding, = mörlandi. Hard. 13. 

landkanp, mn. 1) Sorpegodsbandel, Pris 
fom derved befaleð; eptir fornu land- 
kaupi DN. ll, 178. 2) = friökaup, 
skógarkaup (jvf. landsfriör). Frost. 3, 
21. 24. * 

landkönnudr, m. Merte fom betegner Grænd- 
ferne for det Land man tager í Befiv. 
belie? setti hann niðr staf nybirktan er 
þeir kölluðu landkönnuð Landa. 2, 6. 

landlyrittr, m. faadan lýrittr fom nogen 
benytter til bermed at verja land sitt. 
GLandabr. 6. — 

landmadr, m. Landets, Jordens Ejer. DI. 
, I80. 

landmunir, m. pl. léku landmunir at fars 
(aptr) til Noregs >: der opſtod Lanafel 
erter at rejfe til Norge, Flat. ll, 321" 

4 


Grændfetjel mellem Jordejenbomme. DN. |. 
109. 


í fin Beſiddelſe. Landn. 1, 10. 3, 6. 2) 
uloolig Silegnelfe eller Benyttelfe af an: 
Den Mands Jorbejenvom, Bever derfor. 
Gul. 72. 75. 

landnámamaðr, m. en af dem fom toge 
det endnu ubebyggeve Island í Belid- 
belfe. Nj. 96. 

laadnámatið, f. Siden ba land forft bes 
bugnebes. Flat. I, 268. 

landuorör, 2. Nordoft. NS. V, 542; Grg. 
I, 364; Bp. Il, 481, 

landnyröingr, m. Norboftvind. Fm. VII, 
254; Bp. Il, 482°. 4910; taka ut land- 
nyröing 2: tage fra Land meb Nordofte 
vind, Eb. 47. 

landráð, n. pl. 1) Landeſtyrelſe, Regjering. 
Hom. 1474; Draum. 115; ráða landråd- 
um 3: fysle med NRegjeringsfager, Flat. 
li, 5631; Fm. Vi, 431. 2) Randsforre- 
dert, at nogen vil råda land undan kon- 
ungi (Flat. Il, 17159). Flat. ll, 8337; 
Gul. 312. 

landrån, n. at man berever en bet ham 
tilhørende Land; gera e-m |. ok ófrið 
Fm. VI, 27. 

landreki, m. poet. om Fyrſte, Landsſtyrer. 
Hund. 1, 32; SE. I, 516. 

landræningi, m. Perfon fom frareves fit 
Land af nogen (e-s). Eg.* 82. 

landrögnir, m. Landets Beberfler. Ghe. 12. 

landsala, f. Ealg af Jorvejenvom. Landa. 
5, 13. 

landsbü, n. cofl. Landets Beboere, = lands- 
folk. Bp. I, 7188. 

landsbéi, n. = landbui. OH. 27". 

laudsbygð, f. = landsbú. GKaup. 39. 

landsbygging, f. Landets Beboelje, Dyrf 
ing. Kgs. 9328 

sdróttinn, m. Sorbbrot, Sjorbejer, = 

landeigandi. Gul. 111; Frost. 14, 3; 
Landsl. 7, 7. 

landsendi, m. Landets Ende. Gul. 312; Flat. 
Il, 18322; Fm. Vill, 244. 

landseti, m. — landböli, laudbui. Flat. 
Il, 4479; Gísl. 50. 

landseyra, f. Sfade, Odelaggelſe for Lan» 
bet (jvf. landeyða). OH. 51 (jvf. 268); 
Fm. VIll, 251 ø. 1. 

landsfjórðungr, m. Gjerding, Fjerdedel af 
Fandet (Island). Bp. ll, 813. 

landsfolk, n. Landets Indbyggere, = land- 
folk, landsherr. Flat. U, 1713" 

landsfriðr, m. Met til at opbolte fig í 
Landet fom friðheilagr maðr. Fm. Vi, 284. 

landasgæzla, f. Omſorg for Landet, betð 
Beftyrelfe og Forſvar. Kgs. 9376. 

landsgæzlumaðr, m. Perfon fom bar at 
ſtyre, forfvare Landet. Didr. 1627. 

landsherr, m. = landsfolk. Flat. I, 237. 
ll, 10981, 

25 
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landsherra, m. Landets Herre, Styrer. Stj. | 


214? 

landshorn, ». Qanbetð Hjorne, Udkant; fara 
landshorna í millum Landn. 3, 8. 

landshornamaðr, m. Perfon fom fryger om 
fra den ene Kant af Lanvet til den an- 
ben. Sturl. 5, 12. 

landshöfðingi, m. en af dem fom have meft 
at fige, meft at raade over í Landet. 
Flat. Il, 172**. 

landskaði, m. Stade fom tilføjes, veber: 
fares et Rand. Fm. I, 193. 

landskapr, m. 1) Torboldene í et Land. 
Rb. 61; Stj. 17217. 21287. 2) Qanbífab. 
Bp. I, 8772, 

landskekill, m. affibreliggende Lundflab. 
Bp. I, 739%. 

landskjalfti, m. Jordſtjelv, = jarðskjalfti. 
Kos. 341, 

landskyld, f. Afaift fom landseti bar at 
ubrede til landsdröttinn, Landſtyld. Flat. 
ll, 247*: Landsl. 7, 7. 

landskyldarburðr, m. bvab ber gives í 
tandffyld af Zord, = leiguburðr; at 
fornum landskyldarburdi Fm. IV, 258. 

landskyldarskrå, f. Bog ber angiver boor 
ftor Landſtold ber ffal fyares af bet dert 
optegnede Jordegods. Rb. 56. 

landsleg, n. 1) Landſtabets, Terrainets Ubd- 
feende og Veflufenbed. Fm. VII, 56; 
Vem. 16. 2) funbiftræfning. St. 1249. 
Sof. landskapr. 

landsleigubölkr, m. ben Del af Loven ber 
bandler om Jords Yeje 0. beðl. Gul. 72. 

landslýðr, m. = landsfolk. Fm. Vi, 400. 

landsmadr, m. en af Landets Jndbyggere. 
Flat. 11, 3729; Stj. 60; Fsk. 195; kon- 
ungr spurði hvar hann var landsmaðr 
9: bvor han hørte bjemme, fra bvilfet 
Lund han var), OH. 21117 (Fm. V, 67). 

landsmáli, m. Ret til Andlesning af Ford 
fom er folgt med Forbehold beraf (måla- 
jörð). Hak. 86. 

landamegin, n. Yandets Styrke, vigtigfte Del 
af Lanvet. Fm. IV, 119. 

landsmügi, m. == landslýðr. Flat. ll, 3723. 

landsnytjar, f. pl. Uvbytte af et Stoffe 
Jord. Hænsn. 17. 

landsréttr, m. ben í Landet beftaaende og 
ved Love beftemte Netsforfatning. Flat. 
I, 56. 11, 48 fg. 17220, 

landsskipan, f. = landskapr 1 (jvf. landa- 
skipan). Stj. 7331, 

landsskyld, f. = landskyld. OH. 27'2. 

landssyn, f. fe landsýn. 

landstjórn, f. Yandete Gtyrelje, Regjering. 
Flat. VW, 1729". 

landstjórnarmaðr, m. Perfon fom bar Del 
med Í Landets GStyrelfe. Fm. VI, 392. 

landsudr, n. Sydofts í lendsudr >: mob 
Sydoſt, DN. 11, 561; til landsudrs við 


landsherra — landvörn. 


e-t 2: í Syboft for -, Stj. 830; af 
austanverðu landsuðri 2: í OØftfybofi, 
Stj. 8816. 

landsvist, f. ben frebløs Mand givne Til- 
labelfe at opbolde fig í Landet fom om 
ban var friðheilagr. Frost. Indl. 5. 

landsyn, f. Syn fra efler til Lands vera 
í, or landsyn 2: være fan nær at man 
fan, faa langt borte at man ttfe fan, fe 
Land eller fees fra Land, P.Jon. 22; Gul. 
312; þótti um hríð nökkut í landsyo 3: 
fig. for en Stund var ber nogenlunde 
gode Udſigter, Kim. 554°. 

landsynningr, m. Eyboflvind. Fm. IX, 387. 

landtaka, f. at man faar, naar Land, 
fommer til Lands efter í længere Tid at 
bane været t aaben Sø. Nj. 154; Fld. 

landtjald, n. Telt at bruge, opfætte paa 
tandjørden. DN. Il, 160 (Side 1489); 
setja |. 2: opfætte faadant Felt, Flat. 
Il, 31230; skjóta landtjaldi d. f. Nj.101; 
slá landtjaldi >: nebtage bet, Flat. |, 
367. 

landvån, f. 1) Mærbeben af Land; koma 
í I. Flat. I, 4329; Landn. 1, 12; hitta 
hval í |. Gul. 150. 2) Plur. landvánir 
9: Saab om at blive lendr maðr. Borg. 
2, 20. . 

landvanr, adj. = ilendr. Fld. li, 269. 

landvarða, f. Afgift fom Efreipfifferne fra 
gammel $ib ydede Jordbbrotten paa bet 
Sted hvor de havde fin útróðr, og on: 
gen forfanvidt denne havde tilegnet fig 
Obet eller Ejenbomóret til Jorden, = 
landvörðr. Flat. 1), 3701? (OHm. 77); 
NL. il, 355 e.i. 175 Bolt. 89. 143: jvf. 
P. Å. Mund ». n. Folks Gift. IV, 2, 
147 


landvarnarbölkr, m. den Del af Loven ber 
handler om Landets Forfvar. Landsl. 


landvarnarmaðr, m. Perfon fom bar at 
forfvare Landet mob flendtliat Overfald. 
Fm. V, 89; Flat. I, 14074. 

landvarnarskip, n. Efib fom Almuen bar 
at ubrede, holde ubruftet til Qunbetð 
Forſvar. Landsl. 3, 2. 

landvegis, adr. lanbvej6. NS. V, 143 

landvegr, m. Landvej, Bej til Vande. Flat. 
ll, 28527, 

landvidri, m. 1) Bind fom blæfer ub frå 
Fandet, mobí. hafviðri. Landn. 3, 18. 
2) eftlig Bind. Bp. 1, 483. 

landværr, adj. fom er, fan være í Landet; 
e-m er landvært, Bp. I, 675?9; eiga 
'landvært Flat. ll, 801%, 

landvörör, m. = landvarda. Bolt. 136. 142. 

landvöra, f. í) Landets Korfvar. Landsl. 
3, 2. 7,7; Fm. I, 193. IV, 217. 2) 

Middel til Qanbetð Borfvar. Hirdskra 


lånfe — langreið. 


) 
38; Flat. 1, 108; om landvarnarskip í 
Sardeleshed Rå. 81. 

lánfé, n. Gods fom man bar til Luans. 
Flat. 11, 2698. 

langa, v. (að) længeð efter noget (til e=s). 
Fm. VII, 28. VIll, 220; ogfaa uperf. mik 
laugar til c-s Flat. 1, 286!'; Fm VIII, 
220 v. 1. 

langa, f. Lange (Fil), gadus molva L. 
Fld. Il, 111; DN. V, 75. 

langalakan, m. et Slags Toj. Ab. 114 
(NL. Ill, 205. 208); rauör möttull af 
langalaki DN. IV, 457 (Side 352°). 

langbekkr, m. Bænf ved Stuens Langvega, 
= langpallr. Fm. VI, 439 v. I. 

langeldr, m. Ild fom er optændt midt pan 
Gulvet mellem Lanabænfene for at man 
berved fun varme fig, mobf. máleldr. 
Eb. 54. 

langermr, f. langt Wrme. Fm. VII, 321. 

langfeðgar, m. pl. JForfædre, Faber og Son 
efter binanden Í en længere fortlobenve 
Glægtræffe. Flat. ll, 173. 

langfeögatal, n. Opregning af en Siegt- 
ræffe { lige nediligende mandlig Linje. 
Rb. 48; Noe var hinn tiundi ot lang- 
feðgatali frå Adam Stj. 4825, 

langfeör, m. på. = langfeðgar. Fsk. 221; 
Landsl. 6, 2; Stj. 331245 langfeör frå 
Áhaugi DA. 11, 112. 

langferð, f. lang Rejſe, = laagför. Bp. 
ll, 1623. 

langlrami, m. lang Fremtid; vant er at 
sjå hverr fyrr kemr hel eðr |. Flat. 1, 
91329; allir stunduðu á þenna hinn unga 
mann svá sein til langframa eða hjålp- 
ræða Mar. 62b'*%; á langframa, lang- 
framann 2: Í Fremtiden, NS. V, 539; Rå. 
4. 25; DN. Il, 16. 

langfættr, adj. langfodet, Stj. 276". 

langför, f. = langferð. Eb. 58. 

langgæd, f. varig Nytte eller Fordel. Bp. 
I, 740% Aa. 112; (maaſte Fel for 
langæd, Langvarighbed, af langer). 

langgæðr, adj. fom bringer varig Nytte 
eller Fordel. Bp. I, 622. 

langhyggja, f. Yangmodigbed. Barl. 4229. 

langhölðaðr, adj. foríynet meb langt Po: 
ped, Gaflionfigur (fe hölud 1). Hund. 

24 


langlega, f. langvarig figgen, Cpholb paa 
et Sted, Fm. IX, 296. 

langleggr, sm. langt Ben, Efanf. Bard. 
33; Hav. 5. 

langleidi, m. lung Afſtand; falla þessar 
bådar år sidan f sundr vids vegar ok 
L sin í milli Sej. 7330, 

langleikr, m. ængve, lengd. Stj. 346. 

lengleitr, adj. lanqaatig Í Anfigtet. Fm. 


— 
— 


387 


langliðinn, adj. eptir langlidit 2: efter en 
lang Tids Forlob. Bp. 11, 13379. 

langlífi, n. Innat Liv; til frægðar skal 
konung hala meirr en til langlifis Fm. 
VII. 73; bíta fingr af barni sínu (9. 
Þeðl.) til langlifs Borg. 1, 16. 

langlr, adj. lange levende; vant er at 


vita, hversu Í. verðr Flat. 1, 3435, 
jof. 2815 

langliga, adv. lange, = lengi. DN. I, 
128 


langloka, f. et Slags Verfemaal, hvori 
ifte og Bdbe Vinje ar Strofen høre fame 
men með Heniyn til Mening og Sons 
fruction, men be mellemliggende funne 
anfeeð fom Parentes. SE. I, 619. 11, 220. 
langminnigr, adj. 1) fom lever længe í ens 
Erindring. Pr. 158°. 2) fom bevarer 
noget længe Í fin Erindring. Nj. 200. 1. 
langmælgi, f. Kilbejeligbed til langmæli. 


m. V, 225. 

langmæli, n. Bidtleftigbed í Tale. OHm. 
126; Bp. ll, 117'7. 157955 kalla å guð 
sinn med |. Hom.* 13a*%; nú er hvårs- 
tveggja (Indfigt og Beltalenbeb) er vant 
på hæfir pat eigi vid sik ok langmeli 
Hom.* 65 b!?., 

langmæltr, adj. vibtløftig í Kale; því ero 
heiönir menn langmæltir vid god sin 
Hom.* 13 a?°; gera langmælt >: bruge 
Bidtloftigbed í fin Tale, Kgs. 729. 

langniðjar, m. pl. = langfeðgar. Vsp. 16. 

langnætti, n. Nattens, Nætternes Længde. 
NS. V. 164. 

langorf, n. langt Qeffaft. Sturl. 3, 30. 

langorfsljår, m. Qe fom bruges med langt 
Skaft. Kys. 86°. 

langpallr, m. = langbekkr. Fm. VI, 439. 

langr, adj. fang, om Udftræfiing faavel í 
Rum fom í iv. Sy. 659. 6874 rg. 8916, 
9338; Bp. |, 2944. 298"7. 299'6; hon 
lagðist sem hon var löng (2: faa lang 
bun var) hjå honum Kim. 47; um langt 
9: lanavejø fra, í lang Afftand, Pr. 
429:9; Jangt af 2: langt fra, nej ingen- 
lunde (i benagtende, mobfigenbe var), 
Mar.* 151 b*% löngu síðar 3: lang Zib 
fenere, Stj. 65% fyrir löugu 2: for lang 
Tid fiven, Nj. 150; Flat. 1, 130'°; löngu 
b. f. Nj. 191. 214; hvat þarf ber langt 
um 3: fort at fige, Mar.* oftere; hvat 
parf lengra b. f. Bp. ll, 25*?; hvat 
engra d. f. Bp. ll, 1599 e-m þykkir 
langt 2: bet falber en langfomt, Grett. 
130; e-m er langt at e-u >: en længes 
efter noget, Flat. I, 428". 1, 110'9; 
langt 1) langt (om Afſtand í Rum). St. 
8 2) = lengi, Bp. ll, 145*'; Grett. 
130. 


VII, 175. 3215 Didr. 174; 1. í andliti | langreið, f. reka hroas í langreið (2: langt 


Fm. 1, 155. 


bort), Vigl. 61. 
25* 
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langræki, n. indgroet Rag, Uforfonlighed. 
Hom. 645 Hirdskrd 28; mun þat guð 
vita, at ver hyggjum hana (vor venffabe- 
lige Tviſt) öfundlausa ok hatrlausa ok 
ón alls laugrækis NS. V, 102. 

langrækr, adj. uvillig til at glemme tile 
føjet Fornærmelfe, uforfonlig. Didr. 
18199 B.Sid. 314 (Pr. 44), 

langræda, f. = langmeli. Fm. IX, 252. 

langræddr, adj. gera langrætt = gern 
langmælt. Kgs.* 316. 

langskepta, f. langftaftet Spyd. Kim. 


405%., 
langskeptr, adj. fangffaftet. Fm. VI, 114; 
Kgs. 86°. 
langskip, n. Langflib, Srigeftib. Hund. 
; Gul. 314. 
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langskipsbuza, f. et Slags Langftib (jvf. 
buzn). Fm. IV, 297 (OH. 133"7). 
langsýnn, adj. langtfluende, klogtig. Ni. 
v 


langsæi, f. Snbfigt, Forftand, mobf. Kort: 
fyntbed. SE. I, 544. 

langsækja, v. (-sötti) føge langvejåfra. 
p. ll, 15544 

langve, s. angvie, Lomvie (Fugl), co- 
lymbus troile L. SE. Il, 489. 

langviör, m. Langtommer. Gul. 173. 306; 
langvidir i kirkju pat ero äsar ok stal- 
lægjur Hom. 13319, 

langvinr, m. Perfon fom í længere Siv 
bar været ens Ben. Håvam. 157; lang- 
vinirnir rjüfast sízt Grett. 184. 

langvist, f. langvarigt Ophold; heita e-m 
langvistum >: give en Zilladelfe til fæn- 
gere Ophold, Fm. VIl, 112; dveljast, 
vera langvistum 2: opbolde fig lange 
paa et Sted, Fm. VI, 218; Stat. 268; 
skulum ver nú önn hafa at langvistir 
örar skildi aldregi Hom.* 9 a?ð. 

langbili, n. Borbflæðning, Paneling der 
gaar t famme Retning fom Bygningens 
tængbe, modf. þverpili. Gul 75. 

langæliga, adv. fangvarigen. Hom.* 40 b??. 

langæligr, adj. langvarig. Fld. I, 171; 
Stj. 47. . 

langær, adj. langvarig. Fm. VIl, 373 Bp. 
I, 572'9; vegsama lödur þinn ok móður 
þína at þú sért I. yfir jörðunni þá er 
guð mun gefa þér Se. 30114. 

lánklæði, n. på. laante Klæver. Alex. 85. 

lánsfé, n. = lánfé. Fm. IV, 328 (OH. 149"). 

lás, n. = låss; fe hverfilås. 

låsbogi, m. Laasbue. Kgs. 86! 1, 886, 802; 
draga at lásboga 2: flybe med Caasbue, 
Fm. Will, 285; teið Clares låsbogaskot 
fram Kim. 3497. 

läslauss, adj. iffe tiflaafet. Fm. XI, 226. 

lasmeyri, f. Strøbelighed. Mar.* 86 d??. 

lasmeyrr, adj. flrebelig. Band. 28°; Stj. 
7778, 9871, 


langræda — låta. 


låss, m. Laas; reka lås (>: fette Qænge- 
[aa8) fyrir kistu Grett. 198; lúka í lás 
2: luffe í Laas, Grimn. 22; vera, verða, 
syngja í lási 2: være, gaa, fmelbe Í Laag, 
Fm. lll, 67; er fóli hiur í lásum eða 
lokum Gul. 255; vera láss ok lykill 
fyrir e-u >: tjene til Beflyttelfe for no: 
et, Fm. VIII, 235; stökkr på låss af 
imum Grog. 10, jvf. fjourlåss; råde 
låsi ok lokum í híbílum bónda síns 
NBKr. 26. 

lasta, v. (að) lafte, bable. St. 15719; |. 
guð Flat. I, 2872. 

lastnlauss, adj. feilfri. Grg. ll, 193. 

lastan, f. Dadel; kasta |. å e-t Kjaln. 16. 

lasiunarord, n. bablenbe, faftende Orb. Fm. 
VI, 33. 

lastapolir, m. Slags eller Samling ai 
Fejl. SE. 11, 94. 

lastasemd, f. Lafl, Laftefulbbed. Mar.* 
45 c'!l. 

lastastafir, m. pl. bablende, frænfende Tale, 
= lastmeli. Lok. 10. 

lastaudigr, adj. feiltuld, 
Hom. 48°, 

lastligr, adj. bablende, Tranfende; tala |. 
ord til e-s Rb. 61. 

lastmæli, m. lastlig ord; eggjøt of- 
drykkjan þess at leita lastmæla å på er 
úvaldir ero Fm. Vill, 252. 

lastsamr, adj. bublefyg. Stj. 813. 

läsör, f. et Slags Pil; pa! var Í. er maðr 
hæfði ok mella í ok kvam örvarbemit 
1 brånarbeinit Sturl. 3, 30. 

låt, n. 1) Syd fom en Gjenftand eller et 
levende Bæfen giver fra fig. Sig. 1, 38. 
2) Tab. Flat. 1, 34577; Æb. 57. 3) 
Ded. Flat. I, 298%, 11, 32577. 

lata, v. (að) uperf. e-m latar 9: en bliver 
mere efterladen, borft (latr) í fin Birk 
jombet. Floam. 185 Fm. XI, 137. 

låta, e. (lær, lét, látinn) 1) flippe, late 
noget fomme bort fra fit Eter, ud af 
fin Stilling; 1. hest å stall Kim. 5; låta 
e-n fram, inn Nj. 63; Fm. VI, 164; láta 
e-t or 3: flippe, beide noget ub, Flor. 
18; låta (beide, fylbe) í ker Konr.g 58b; 
láta sér blóð Str. 28; láta hurðina upp, 
aptr >: aabne, luffe Deren, Fm. IV. 
220. 263; láta guð 2: forfafte Gud, Stj. 
362??. 2) mifte, tabe, m. Att, Flat. ll. 
19. 914; láta sinn hlut 2: blive ben 
tabende, Flat. ll, 77%; láta leikinn >: 
tabe Legen, Spillet, SE. I, 152; m. Dat. 
Brynh. 2, 10. 15; Kim. 167"; uben 
Dbj. låta 2: tabe í Strid, Spil, Bp ll, 
177°. 3) látast, v. r. bø, = andast. 
Flat. 11, 304°®; látinn 2: bob, Fm. IV, 
107. V, 93.. 4) give fra fig en Fob, 
Nj. 543 Flat. ll, 3149. 5) yttre, fige; 
engan hlut hefir hann framar létit en er 


lat. vitiosus. 


ø 
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låta — latínumaðr. 


um konunginn Fiat. ll, 6376; 
kveör nei viør ok lætr at eigi kæmi 
kross Øl húss honum Gul. 19; þú lætr 
enga’inorto deyja eililign ef at. þínom 
ordom görir. - hvern lætr på pik vera 
nú Hom.* 408° ?; E. lét hann Joan 
skyldo heita Hom.? 5b®, jvf. Flat. ll, 
38674; létust þess búnir Fm. IV, 298; 
láta brottfúsliga >: yttre Loft til at rejfe 
bort, Flat. II, 81%; låta kynliga yfir 
e-u Flat. ll, 19171; er oss yfir öllum 
kristnum mönnum þí framarri ok fagr- 
ligar látanda sem vér vitum síðar hvíliks 
verðleiks hverr er St. 15739, 6) bære 
fig að paa en eller anden Maabe, med 
tilføjet Adv. er mer forvitni á hversu 
þeir låta Vigagl. 2; láta illa, illiliga 
i avefni Flat. I, 238; låt vid fimt OHm. 
113; láta sem, svá sem meb følg. Kon- 
junctiv 3: fade fom om, bære fig faale- 
bes ad fom om, Gha. 28; Flat. I, 408. 
1. 5127; låta sem vitstoli 2: bære fig av 
fom affindia, Stj. 4753; látast vila 2: 
aive fig Udſeende af at vide, Rb. 192. 
7) flyre, ftevne (jvf. låta út skip Hitd. 
11); láta at landi, frå landi, undan landi, 
í haf Flat. 1, 432. 11, 6699; Fm. IV, 
288. VI, 190. 8) tiflabe, bevirke at en 
er eller gjør noget, m. AM. & Inf. låte 
konung ráða Flat. ll, 5125; ek mun pbik 
låta vera göfgastan fendra manna Flat. 
N, 51295 ogfaa med Afkufativet ubeladt: 
lét konungr kalla á bændr Flat. 11, 
19132; med Præt. Part. omfirivende i 
Etebet For Tempus finitum af bet beri 


fatte Berbum: þat lær ek ummælt (for:. 


þat mæli ek um) Vigl. 763 hann harðau 
lét Hunding veginn Hund. 1, 105 láttu 
hans öndu farit Brynh. 1, 26. - Med 
Drep. og Abo. - af: 1) láta af e-n 9: 
ophøre med noget, Flat. ll, 191?®, 28678; 
Fm. VIll, 3915 m. Snf. St. 44997. 2) 
láta af e-u 2: give (liv paa, blive flt 
ved noget, Gul. 24; Flat. ll, 63°. 90*®. 
3) láta af fé 2: flagte, Bp. I, 1947. 
873; Grg. I, 24!. 2613. - at: 1) láta 
at e-u 9: efterfomme, rette fig efter no- 
net, Hom. 153'"7; Fm. VI, 347; Barl. 
2118; Ham.* 50b?!; låta at stjórn 3: 
lyde Roret (om Fartej), Flat. I, 5206 
2) láta at e-m 2: holde met en, fat. 
consentire. Hom. 38°. - eptir: 1) låta 
e-t eptir 2: efterlave, lade tilbaae, OH. 
13499; Hom. 38'?. 822%; Sıj. 389. 2) 
låta e-t eptir e-m 2: føje fig efter en i 
noget, Fm Vi, 201; Ljose. 13; Bp. I, 
9471; Str. 20; þá neitir maðr ser sjolf- 
um es hann lætr eigi eptir sér rangar 
girndir Hom. 64 a38; bær (skålir) sýnd- 
nst honam svá vægar at ef eitt lítit hár 
væri þar lagt í, at þó mundu þær eptir 


ef maðr | 


latína, f. bet fatinfte 


lati ulerdr. di 
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låta Kgs. 141!". 3) låta eptir e-m 9: 
efterligne en, herme efter ham, Gisl. 51. 
- fram: láta fram 9: ybe, præftere, Stj. 
1879. „ fyrir: låta fyrir e-m >: give 
efter for en, Bret. 9; Bp. I, 6837; Pr. 
240!3, - til: 1) låta vedr 0. desl. til >: 
flippe Gandyret til ved Parring, lat. 
admittere. Stj. 17814. 92) láta e=t til 
2: fndrømme, give, praftere, = låta e-t 
fram. Flat. I, 405'®. 11, 1227. 1328; Bp. 
ll, 1039; oafaa uben Obi. låta til vid 
e-n 2: give efter for ens Onſter, gjere 
bam 'Jnbrømmelfer, = vægja. Fm. Ill, 
62. IV, 117; var G. við hana lengi får 
ar til er hon lét til vid hann Nj. 38. 
) láta til e-s d. f. Bp. 1,71776, - um: 
låta litit um sik = Játa lítir yfir sér 
Grett. 36. 192. - undan: låta undan 
e-u 9: vige for noget: bernska lætr 
undan (3: giver Plads for) roskinni natt- 
úru Mar. 75 að; (fær abfol. láta undan 
9: vige tilbage, tilfide, Sg. 35774. 54499 
Mar." 95a'. - uppi: låta e-t uppi = 
láta e-t fram Fm. IV, 2155 Vigagl.3. = 
úti: láta úti, ubrebe, Bp. I, 84937. - vid: 
låta vid 1) fætte fig í Bevænelfe (paa 
ens Opfordring) til at gjøre noget: låt 
við skjótt, fimt ok leita dyra Flat. ll, 
385'% Hom. 16079; viðlátinn m. Inf. 2: 
færbig til at gjøre noget, Flat. 1, 14979; 
Floam. 12. 2) tage en eller anden Bene 
ding: skulu pit fara vestr til E. ok sjåm 
fyrst hversu við lætr (2: bvorledes bet 
vil aaa) Flat. I, 30037, jvf. 28677; svá 
viðlátinn at - 9: í faaban Stilling at - 
Stj. 149993 vel vidlåtinn >: í en gob 
Stilling, Grett. 73. - yfir: láta vel, 
illa yfir e-u a: yttre Silfrevshed, url. 
freböhen meb noget, Nj. 31. 112; láta 
mikit yfir sér = berast mikit á. Krok. 
12. 


låtadr, adj. fom har Lader efler Manerer 


af et vift ved tilføjet Adv. nærmere be. 
flemt Slags; látaðr vel = látgóðr. Flat. 
I, 3479; Stj. 588*°; Kim. 446. 


látbragð. n. om Befen og Maner boð et 


Mennefte. Bo. 11, 7817 


látgóðr, adj. Af aobe Manerer, tæffeligt 


Velen, = látaðr vel. Fm. X, 152. 


látgæði, n. gode Manerer, tæffeligt Been. 


I, 767; Kgs. 6 
fn ægi tala Þatínu 
Flor. 4: latínubréf 9: paa Latin ubfære 
biget Dofument, DN. N, 54; Bp. I, 868. 
ll, 12137, 


latinulist, Å zderdſabed i det latinſte Sprog. 
By. 


= lærðr å latínutungu. 
Grg. I, 2216, 


latinumadr, m. Perfon fom tilbører ben 


romerffe Sirfe. Pr. 891°. 
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latínuorð — launa. 


latínuorð, n. Ord af bet Tatinfte Eprog. |laug, f. 1) Bat. Bp. Í, 621; fara í lang, 


Bp. I, 1252 

latinustafrof, n. bet Tattnfte Alfabet. Pr. 
8728, 

latinutunga, f. bet latinffe Sprog, = latina. 
Pr. 87"; Grg. 1, 2219, 

latlign, adv. med Dovenffab eller Skjodes⸗ 
løsbeb. Fm. VI, 207. 

látpráðr, adj. pontelig, fornem í fine Ma- 
nerer, fit Omgangdvafen. SE. |, 116. 

latr, adj. doven, borft, uvillig; bað sveinn- 
inn keyra asnann ef hann væri latr 
Stj. 614'8; latr e-s, til e-s 3: uvillig til 
noget, Fm. XI, 256; Mar.* 115c!?. 

-låtr, adj. forefommer jevnlig fom ben fidfte 
Halodel af fammenfatte Avjettiver, for 
at beteane ben Egenflab ved en Perfon 
at hun lader bet vev førfte Galvbel be. 
tegnede fremtræbe í fit Idre, í fin Op- 
førfel, f. Er. fålåtr, litillåtr. 

látr, n. 1) Lee, tier Sted hvor Sælbunde 
pleje bave deres Leje, naar de ligge paa 
Land. Landsl. 7, 65. 2)? með låtrum 
ok blunnendum DN. Ill, 648, jvf. með 
letrum ok hl. DN. IV, 548. - 

látrast, v. (að) lægge fig, qaa HI Zange. 
Fld. 1, 284. 

latrónn, m. (Ø.-s, R. 
Stj. 11629. 13551. 

latúnn, m. Mesfina. Kim. 2674. fr. laiton. 

lauf, n. 1) coll. Ley, Blade. Hamd. 5; 
Flat. ||, 409. 2) tøvformige Prydelſer 
paa Hjelm, Efjold vo. ves. Sturl. 8, 10; 
Ber. 21 a?ð 20: EI. 90b!?, 

laufadrátir, m. løvformige Teaninger; 
(klæðit) var alt gulli ofit með svá 
fógrum laufadråttum Mört. c. 4, jvf. með 
hverri fist möttullinn var ofinn ok með 
hverjum krapti alfkonan hafði dregit 
lanf möttulsins ok saumat Mött. c. 6. 

laufgoör, adj. løvrig; 1. kvistr af olivo 
tré Barl. 14951, 

laufgjörö, f. Lovfrande, Krone af Lev. 
Kim. 167°. 28522. 

laufgrænn, adj. gren fom Fey, levfarvet; 
l. klæði Sturl. 8, 4. 

laufsblað, m. et enfelt Lov, Blad. Barl. 
15018. 

laufsegl, n. Løvfegl, Eegl fom er bannet 
af en í Baaden opreift levrig Auf; fare 
með laufsegli >: fare fmaat, lemfælbigen 
frem, Fld. I, 7. 

laufsettr. adj. befat med 
2). El. 90b*. 

laufskali, m. Lovbytte. Konr. 30; Fld. 1, 
303; Kim. 78; Ber. 16 a** 

lavfsteindr, adj. levfarvet, grønmalet? 
Kim. 3417. 

Inufugr, adj. lovrig. Konr.g. 56 b*". 

laufviöarskögr, m. Cøvflov. DN. IV, 473. 

aufvidr, m. b. ſ. Kalfsh. 55. 


PI.-ar) = laðrúnn, 


fevfigurer (lauf 


til langar, vera í lang, fara or laug >: 
aaa Í Bad, være Í Bud, gaa af Bat, 
Fm. IV, 110. V, 185; Eg. 89. 2) Ra: 
ffevant. Bp. Il, 2210, skal prestr fara 
til 3 líka um dag, syngja liksöng yfir, 
hann skal skyldr at vígja 3 laugar um 
dag Borg. 1, 12. “ 

lauga, r. (að) 1) babe, to, vafte. Fm. VI, 
162. 2) byppe noget ſaaledes ned í en 
Ræfte, at venne bænger ved og banner 
fom et Cvertræf over Gjenftanven. Eb. 
403 |. sverd í hjartablödi e-s Kim. 427"; 
hann (hjalmrinn) var vel gylir er fu 
fórt heiman, en nú. er hann lavgadr í 
leiri ok moldu Klm. 409!%; borð með 
silfri laugat Fid. Ill, 627; skjöldr laug- 
aðr í rauðu gulli Fld. I, 172; ræfrit var 
lagt ok Inugat í brendu gulli Clar. 
13116, jof. 132 b*, 

laugardagr, m. Lordag. By. I, 381. 

laugargerð, f. Xilberedelfe af Nad. Sir. 
2826 


langarhús, n. Badehus. Bp. 1, 224. 

laugarker, n. Babefar. Sir. 28". 

laugarkveld, n. Lordags Aften. Gunl. 10; 
Mar. 48 ct; Bp. ll, 144. 

laugarpining, f.? Bp. I. 78%, 

laukagardr, m. Sntbegning bvort dorkes 
tog, Uttebave. Frost. 14, 144 Mag. 171. 

laukr, m. (9.-5, M. Pl.-ar) Vag. Vsp.4; 
Fld. 1, 246; Flat. 1, 332; rettr sem 
laukr Jatr. 4; hennar líkami var svá 
æskiliga vaxinn sem laukr eða lindr 
væri, mjór ok mundangligr Pr. 406'°; 
bar hann af öHum mönnum sem laukr 
af öðrum grösum Fld. I, 205, jvf. Land⸗ 
ftare norfte Folkeviſer Eide 633. 

lankshöfud, n. Logboved, nåt. zwiebel. 
Clar. 132 b!9, 

laun, ». pl. Ten, Betaling, Bitnajeld. Fm. 
V, 192. X1. 1923 Haram. 38. 124; skipa 
jarðir sínar á laun 9: bortleje dem, 
Lard. 29. 

laun, f. (R. Pl.-ir) d. f. Barl. 123?7. 

'laun, f. (for laugn af ljúga, jvf. átt. 
langns) Etjulen, Gondam. SE. I, 626; 
GVigsl. 49; leggja laun å e-t == leyna 
e-u. Grg. ll, 1609; á laun 3: hemmeligen, 
Aler. 91; Bp. I, 25% Am. 35 með laun 
b. f. SE. I, 32. 

launa, o. (nd) 1) gjenajelte (e-m e-'). 
Gul. 129; Flat. 1, 117* 1. illum huga 
sóðar gjafir 2: lønne gode Gaver me 
Usenffab, Harb. 21; hví mundi hann 
oss þat eigi góðu launa Flat. 1, 387; 
eiga e-m e-t varlannat >: faa í Gjeld 
til en for noget, Klm. 198. 2) fortjene, 
optjene ved Ardejde. Gul. 306: launa e-! 
af sér 9: veð Arbeide fri fig for at 
betale noget, Frost. 11, 10. 





launbarn — lauslæti. 


launbarn, m == laungetit bara. Bp. I,| 
28494. 

launblöt, ». bemmelig Offring. Flat. I, 
3913. 

laundyrr, f. pl. hemmelig Der, Aabning, 
Sind- eller Uvgang. Fm. VIll, 324. 393; 
Eb. 60 


launfestar, f. pl. bemmelig Trolovelfe. Stat. 

24313, 

launfundr, m. bemmeligt Mode. Fid. I, 
203. 

laungetinn, adj. avlet ubenfor lovligt Mg- 
teftab. Fm. Vil, 186; Bp. I, 2858. 

leunkärr, adj. tilbøjelig, vant til at gjøre 
noget bemmeligt, gjere en Hemmelighe» 
beraf. Bp. I, 62119. 

launmæli, n. pl. bemmelig Gamtale. Bp. 
ll, 229". 

launråd, m. bemmeligt Raad, Forebavende; 
vita I. med e-m 3: være indviet í ens 
$enmeligheder, SE. I, 144. 

lavnsåt, f. bemmeligt Baghold. Sy. 364. 
385. 402. 619. 

launsátt, f. bemmeligt Worlig. Bp. I, 871". 

launtal, n. bemmelig Gamtale. Fm. VI, 
128. 

launung, f. Londom, = laun, leynd; å 
launungu 2: í 2endom, — á laun. Fm. 
Vill, 368; með launungu tb. f. Bp. I, 
62281, 

launvig, n. bemmeligt Drab; þat voru 
kölluð Í. en ekki morð, er menn létu 
våpn eptir i beninni standa Gisl. 22. 

launbing, n. bemmelig Gammentomft. Fm. 
Vill, 327. XI, 219. 

launþurfasynd, f. naturftribig Tilfredsſtil⸗ 
lelfe af Kjonsdriften; þær enar leidi- 
ligar launþurfasyndir es sumir menn 
gern þeir es eigi þyrma körlum heldr 
en konum, eða misþyrma kykvendom 
ferfættom Hom.* 62 a?ð. 

laup, f. = laupr 2. DN. li, 326 (Side 
266. 268). 

laupr, m. (G.-s, NR. Pl.-ar) 1) Lob, Kurv, 
(jvf. ulllaupr, smjörlaupr); om Blom- 
fterfurv: Flor. 18. 2) en vis Mængve 
efter Maal eller Beat; selja salt í lanp- 
um Byl. 7, 5; selja e-t fyrir 8 laupa 
smærs DN. IV, 369. Hvor Ordet fore» 
fommer uben nærmere Angivelie af Jnd- 
bolder menes altid laupr smærs, og ba 
er laupr = månadarmadr (jvf. Kalfsk. 
90); men at ber dog har været 2 Slags 
lanpr af forftiellig Storreife eller Bærvi 
fee& tybeligen af DN. 11, 326 (Side 266. 
268), hvor der ikke alene nævnes fimpelt- 
ben laupr smærs, men ogſaa baade 
þriggja punda Í. og tveggja punds |., 
ligefom oafaa at DN. lll, 116 (stadrinn 
í Stafangri hlaut allan hluta bræðranna 
í Sunuaná sem af ganga fjórir þriggja 
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spanna laupar ok fjórar húðir, item í 
Mjölhúsi sem brædrnir áttu, sex spönn 
smærs ok halfa þriðju vætt mjöls, en 
kommunit hlaut af því sem staðrinn 
átti sex en stinnu ok þrjá laupa laka í 
Havakamb); Inupslag >: bvad ber af 
Vardi er jevngodt med en Rob Smer, 
DN. ll, 411. Hl, 804; laupsland 2: Sorb 
af faadan GStørrelfe at beraf betales 1 
Lob í Landffylb, DN. lll, 804, jvf. IV, 
615. 3) Rejsvarket, BintingSværfet af 
en Byaning fom jenere flal udfyldes el- 
ler indflæbeð. Flat. I, 4429. 

lausabúð, f. Bob fom ifte bar fafte Bagge; 
þat vær Í. ok hafði öngva jarðveggi 
Bp. ll, 10739. 

lausafé, nm. Losore, lausagöz, lausa- 
peningr. Flat. I, 717. 11, 1864. 

lausafjol, f. les Gjæl. p.Jon. 37. 

lausagöz, n. = lausafé, modſ. fastagóz. 
DN. V, 179. 

lausaklofi, m. Diftong ber (frives med flere 
Boaftaver. SE. ll, 50. 

lausaklæði, n. pl. Yvdertlæder. Eg. 78. 

lausamadr, m. == lausingi, einhleypingr. 
Bp. I, 523'. 8074, 

lansapeningr, m. == lausir peningar, lausafé, 
modi. jarðir. DN. I, 160. IV, 535. 

lausasnjór, m. 188 Gne. Sturl. 7, 11; 
Eb. 45. 

lausntaug, f. løft Taug, ubenyttet Reb fom 
baves í Berebflab for paafommende Til- 
fælbe. Eg. 78. 

lausaviðr, m. Dætslaft af Tommer? Bp. 
I, 2767. 

lauseygr, adj. fom bar livlige, let bevege⸗ 
lige Dine. Flat. 1, 540°. 

lausgeðjaðr, adj. uftabig til Sinds. 
Kjaln. 7. 

lausgedr, adj. b. f. Pr. 2662. 

lausgrýttr, adj. beftaaenbe af, opfolbt med 
løfe Stene; melar brattir ok lausgryttir 
Vigagl. 27. 

lausgyrðr, adj. fom iffe bar Mæterne flut- 
tende til Legemet ved noget Bælte. Gul. 
255; Hard. 17. 

laushårr, adj. med løfe, nebbængenbe Haar. 
SE. I, 114. 

laushöfðaðr, adj. med et Hoved fom flenger 
fra ben ene Side til ben anden. Pr. 16119, 

lausingi, m. = einhleypingr, lnusamadr. 
Lard. 12. 

lausleikr, m. Upaalidelighed. Mar. 74 að. 

lauslien, adv. med Vigeaylbiabed efler Let- 
findigbed; at þessom blutom skulom vér 
hyggja eigi l. heldr með mikilli hrezlu 
Hom * 101 að!. 

lauslyndi, f. Uſtadigbed, Upaalidelighed 
i Eindelaget. Fld. 11, 124. 

lauslæti, n. uftabigt, letfindigt Bæfen. Vigl. 
73». 
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lausmäll, adj. upaalidelig Í Tale, uordhol. | 


ben. Fm. VI, 108; Vigugi. 20. 
lausmælgi, f. Upaalidelighed í Tale, Nord» 
boidenbed. Vigagl. 20. 
lausmæli, n. 5. Í. Flat. ll, 11477. 
lausn, f. 1) Løéning bvorved bet bliver left 
fom forben var faft. 2) Ubrebning, 
Nføjørelfe af em Sag; par var 
: Jausn ok band allra vandamála Flat. ll, 
7159; segja fram lausnir måla Kgs. 171*; 
eiga lausn á máli Bp. I, 708". 3) Af- 
loening, bvorved en fritages fra Udfe- 
relfe af en Forretning, der overtuges af 
en anden i band Eted; nefna e-n lil 
lausnar >: til Suppleant, Byl. 1,2. 4) 
Erfatning for en Naturalpræitation, 
belfe, bvorfra man berved fritaged. 
'm. X, 21 fg. (DI. I. 567); Byl. 3, 9. 
5) Beirielie, Freljes fra Livelfer: Flat. 
ll, 38459: fra Fangenftab: DN. ll, 410; 
Jörsalalands lausn (fra be Buntroendes 
Herrebømmc) Bp. J. 6911; J. Kr. helti 
út sínu blóði þeim til lausnar Kgs. 
134'?. 6) firfelig Abfolution eller Vøs- 
ning af firfellat bann. Fm. IX, 524. 
534; Sturl. 4, 6: Bp. I, 710*. 7) Jnb- 
losning af bvab ber er blevet anden 
Mands Ejenbom, Met til at indløfe bet. 
DN. IV, 535. 
lausnari, m. Frelſer, 
43518; Barl. 30". 


Forløfer. Flat. |, 


. lausnarmark, n. Forlosningstegn; om Sor- 


fet: Hom. 1429, 

løusnartidindi, n.? Bp. I, 5463". 

lausorðr, adj. = lausmáll. Kgs. 128"!; 
Kim. 439. 

lauss, adj. 186, modf. fastr. Eg. 46; hafa 
e-t laust 3: have noget at afftaa, Gísl. 
54; Stj. 44215; láta e-t laust 3: flippe, 
opgive, afftaa noget, Flat. 11, 6219. 16917; 
Pr. 4173); liggja laust fyrir 2: være let 
at faa í fin Magt, Fm. VIN, 357; Ljose. 
5; ef við sjám til guðs, þá liggr þinn 
vegr nlir lauss fyrir (o:' fan bu uben 
Banfteltabed tilbagelægae bin Vei) Bp. 
HM, 121**; lanss å baki (mobf. faft i Sa⸗ 
belen) Konr q. 58 að; gerast, verða lauss 
á velli >: iffe bolde Stand, tabe Mobdet, 
Kim. 184°; Grett. 153; sigla lausu skipi 
3: uden Ballaft eller Eeglfefte, Bp. I, 
518797: sigla lausum kili >: með tomt 
Fartoj. Flat. ll, 22976; Iauss (= úklyf- 
jaðr) hestr Fm. I, 341; lausir aurar 9: 
foðere, Fm. VI, 28; lausir peningar þ. Í. 
= lansspeningar, DN. V, 488; mun þat 
ekki laust eptir renna (>: blive uænfet), 
ef þeim er nökknt til meins gort För. 
15; sofa. sofna laust (»: (et, mobi. fast) 
Ep. 1, 808!. Hom.? 80b?7. 2) enelia, 
fom iffe bat nogen med fig í fit Selffad 
eller Folge; lauss ok einn fyrir sér 


lausmáll — laza. 


Grett. 79; þessom megin - skaltu láta 
dýr þitt - ok gakk þú los (lauss Konr.f.) 
yfir hråna Konr.g. 56 að. 3) ubunben 
af nogen Tvang eller Forpligtelfe (e-s): 
við erum lausir allra svardaga Flat. I, 
23279, 11, 320279; slá sér lansum >: {lag 
fig les, Stj. 1567; þá var engi maðr 
lauss (2: ledig til) at söðla hest kon- 
ungs OH. 15'9. 4) 188, løft af firfeligt 
bann, 0. beðl. Sturl. 4, 6. 5) ledig, 
iffe í nogen6 Vefivdelfes 1. kirkja Bp. 
I, 800; I. biskupdömr Har.* 104 a?. 6) 
opløft, opbævet, iffe længere beflanende; 
er nú laus vedjan okkur Fm. Vi, 370; 
laus eru öll nýmæli, ef eigi verdi upp- 
sögð it þriðja hvert sumar Grg. I, 37; 
ping er laust Grg. I, 1023, jvf. þing- 
ausn. 7) letfindig, ubefindig, upaalide 
ligs 1. í sínum siðum, framferöum, ord- 
um Mar.* 117 at. 123 b®. 126 b°; hafði 
hann sik svá luusan ok med litlum at- 
huga at - Mar.* 123 c!4. 8) fammen- 
fat med et foregnaende Subftantiv, belft 
betð Genitiv, bar vet Betydningen: blot 
tet for ben Ting fom Cubflantivet be 
tegner; formannlavss DN. Il, 96; sigr- 
lauss ok sæmdar Barl. 

laustækr, adj. let at tage. Band. 28. 

lausung, f. Yetfindiabeb, Upaalibeligbeb í 
Avfærb eller Sindelag, mobí. staðfesti. 
Mar. á cð; Mar.* 152 b?®. 157 d'7; Alex. 
23; Hom. 64*"; St. 556°°; Fm. XI, 431; 
Hitd. 20; Håvam. át. 

lausungarmaðr, m. letfindtat, í fit bele 
an upaalideligt Menneſte. Mar. 

c!®, 


a 
— 


lausyrði, mn. 
Fm. VI, 151. 

lausyröi, f. 5. f. For. 64. 

lávarðr, m. (G).-2) Herre, = dróttinn, anl. 
hlaforð. Fm. Vi, 250; Anecd. 11; 
Hirdskra 40. 

lax, m. (N. Pl.-ar) Var. Hamh. 24; Pr. 
43014; Byl. 7, 23. 

laxå, f. Au bvori ber fiffes- Car. Bolt. 96. 

laxafiski, f. Larefiſte. Bolt. 53. 138. 151. 

luxakast. n. Anledning til at fiffe tar med 
Not, Eteb bvor faadant Vifteri plejer 
foregaa. Bolt. 51. 

laxaverpi; n. = laxakast, laxvarpg. Boll. 
96. 104. 119 fa. 127. 

laxganga, f. farene Gang, Opgang í Ein. 
Bp. I, 595 ' 

laxvarpa, f. = laxaverpi. Bolt. 96. 

laxveiör, f. Larefifte. Bp. Il. 140. 

lar? þá höfðu menn dragkyrtla latz at 
síðu Fm. VI, 440, jvf. låst at síðu Eg. 
81. - Sof. nht. latz. 

laza, r. (að) fmyffe (fine Klader) met 
Baand eller Enorer (jvf. hlað). Sr. 


lausmæli. Kgs. 169 fg.: 


lazan — leggja. 


lazen, f. Sanblingen at laza. Str. 82. 

le, w. (NR. PL ljár) Ve, Segel, lat. falx, 
= ljár. Fm. VIl, 264; Grg. ll, 1935; 
spjöut bítr betr jarn en hvuss lé nýtt 
gras Flor.* 253, 

lebarn, n. libet Barn. Yngl. 29; Fld. II, 


lédengd, f. fjaabamring, Segels Hvæsfen 
eller Udtynden ved Hamrina. GLandabr. 
45 (ide 338). 

ledenging, f. 5. f. Grg. 11, 1371% 

leör, n. Stind, Kader; jvf. ennileör, höf- 
uðleðr. 

leðra, v. (að) befætte, betlæve med Lader; 
leðrað stålhufa Rb. 2, 10. 

leörblakn, f. Flaggermus, Wítenbafte, lat. 
vespertilio. Aler. 168; SE. ll, 489. 

leðrflaska, f. Laderflaſte, lat. uter (jvf. 
skyrkyllir Grett. 66). Grett. 16; DN. 
V, 586 (Eide 41079). 

leðrhosa, f. Yaderpung. Fm. VI, 307. 

leörhüs, n. Yaderfuteral. DN. ll, 305. 


leðrpanzari, m. Læberpanfer. Alm. 168. 
287. 349. 
leena, f. Løvinbe, = leona, lat. leaena. 


Stj. 33778. 

leg, n. 1) Grav, Gravſted. Hfgr. 45; Bp. 
I, 258. 68774 813°, 
leggja bólstað i leg Grøg. ll, 92'9, 

lega, f. 1) Yiagen. Alex. 72. 2) =legl: 
org. 1, 9. 

légarðr, m. (Bræðfet der ligger paa Sor- 
ben faaledes fom bet er falbet for Leen? 
Finh. 40. 

legati, m. pavelig* Legat, lat. legnins. Fm. 
Vil, 307. VI, 155. 

leggheill, adj. uftabt paa fine Been, Legge; 
hinn skal setja hann aptr limheilan ok 
leggheilan Gul. 262. 

leggja, v. (lagði) 1) lægae, bringe til at 
ligges 1. e-u við velli (= lat. humi 
prosternere) Fm. V, 236; uperf: leggr 
hann sjükan 2: ban bliver liggende Íva, 
Gul. 69. 2) lægar t en við Stillina, 
paa et vift Eted. Flat. 11, 3234 fa. 387”; 
fig. I. e=t í umrædu; |. e-m e-t til 
ámælia; Í. hug å e-t, til e-s; |. elsku 
vid e-n; Í. e-t í guðs hegnad. 3) bee 
tale. Grett. 20°. 18877; Gul. 115. 4) 
ottre, anføre noget fom fin Mening, fe 
leggja í móti 1, leggja til 2. 5) føte, 
om Dyr: hvelparnir gå er cigi váru 
lagðir Flat. 1, 104". 6) fætte í Beva- 
gelfe, drive frems |. hest fram Fm. VI, 
211; lagði mjök komur sínar í Ögur 
Fór. 30; látna leggja út daun, reyk GhM. 
ll, 6903; Fór. 99; leggjast í hernað 
Flar. I, 363'9. 7) intr. fætte fig í Be- 
vægelfe, = leggjast; |. å flötta =: tage 

lugten, Flat. ll, 7276; |. eptir e-m >: 

ætte efter, torfelge en, Fór. 14*%; ifær 


2) Viaqen ove; |. 
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dog for leggja skip 2: brage etſteds hen 
med fit Fartej: |. til hafs Fsk. 201; 1. 
at landi Flat. ll, 409; Í. út or höfninni 
Flat. ll, 42**; lagði upp eptir Raumelfi 
Flat. ||, 53? 8) leggjast, v. r. fpomme 
(jvf. leggjast å sund). Fld. ll, 117; Dpi. 
28°; For. 94; Flat. I, 554. 9) belægae, 
bevætfe (e-t e-u); tfær belægge med 
Ss: uperi. leggr fjörðu För. 60. 10) 
ftiffe, —8B sverðshjóltin á nasar 
e-m Hænsn. 10 (jof. No. 6); |. å e-m 
med spjóti Gísl. 12; Aler. 147, jvf. 
Fm. IV, 303; 1. til e-s knífi, spjóti 
Flat. 11, 8895, 259!?; Í. í gegnum e-n 
Stj. 5009; 1. e-n Stj. 500'%; |, e-n 
knifslag DN. I, 245; |. e-n í gegnum 
skjöld hans Kim. 185; Í. e-n með öxi 
Sturl. 4, 30; I. e-n knifi, sverði Flat. 
le 325; 1. e-n spjóti í gegnum Gisl. 
12. 11) raade, tilraade en noget, = 
ráðleggja. Mar. 43a!?. 12) ordne, be» 
femme, faftiætte; |. e-n úgildun Nj. 
146; Eg. 46; sá dråttr er svá laginn 
(2: beftaffen) Bp. ll, 1799; ífær om Hude 
eller Stjabnens Beftiffelie: P. var þeirra 
meirr lagðr til mannskaða (>: til at til» 
føje andre Stade) For. 23; varð þeim 
laginn mikill úfagnaðr Flat. Il, 3863, 
ivf. 3239; I. e-t með, við e-n 3: fomme 
overens, treffe Aftale med en om noget, 
DN. I, 269. IV, 642. 664. 704. V, 182; 
Eg. 46; |. vid e-n til e-s (fe leggja til 
e-s 3) DN. IV, 247. 343. 664. - Med 
Tray. og Adv. - å: 1) leggja e-t å e-n 
2: pualægge en noget, Flat. I, 36377; 
Nj. 92; |. e-t á við e-n b. ſ. Nj. 6; 
Vigagl. 1. 2) leggju e-t á e-t 2: ane 
vende noget paa en Saa; Í. starf. stund 
å e-t Flat. ll. 229°°, Heid. 24; hann 
mun líf á leggja at vera þér trúr Nj. 
71, jvf. 133. 3) leggja c-t á >»: tile 
vejebringe; |. råd á með e-m 2: med⸗ 
bele en Rund, = 1. ráð til med e-m 
Flat. MN, 77"; uperf. leggr vetr, hridir 
å >: det bliver Binter, Uvejr, Grett. 24; 
Bp. |, 198%; leggst orðrómr á 3: ber 
opftaar et Nyate, Band. 4; leggst lit 
með þeim 2: ber opitaar et mindre godt, 
et uvenliat Forbold mellem vem, Þorskf. 
54. 4) leggjast å e-t >: fafte fig over 
noget, bemagtige fia; leggjast á fé manna 
Grett. 125; Flat. I, 243'°. - af: 1) 
leggja e-1 af 3: afflaa, give Slip paa 
noget, = |. e-t niðr Í. Flat. I, 281°. 
li, 1229; Grett. 123. 168; í famme De» 
tydning forefommer ogfaa leggja af e-u, 
f. Er. legg af þvíliku orðtaki Mar.* 
84 a!7; leggja af sínu máli (>: opgive 
fin Sag fom tabt) Mar. 64b?%0. 2) 
leggja e-t af =: aflægge noget, faa at 
man iffe længere befatter fig dermed, — 
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l. e-t niðr 2, Fm. lll, 188. - aptr:| 


leggja e-t aptr =: give noget tilbage, 
Grett. 174; Fld. Ill, 392. - at: legeju 
at e-m 9: tage fat paa, angribe: lögðu 
eitrkykvendin at honum Klm. 75; leggr 
haninn at henni (hænunni) Floam. 31. 


- eptir: 1) leggja eptir e-m >: fætte. 


efter, forfelge en, fe under leggja 7. 2) 
leggja eptir, om trésmiðr Rb. 2, 10. - 
fram: leggja e-t fram >: ybe, præftere, 
Barl. 57**; Fm. IV, 117. - fyrir: 1) 
leggin e-t fyrir e-n 23: beftiffe, tilbele, 
foreftrive en noget, Stj. 61712; OH.53'; 
Fm. IV, 228; Flat. I, 158 fg.; kona 
hans vissi eigi hvat hann hafði fyr sik 
lagt á þessi stundg Hom.* 58 a?; færir 
hverr svá fram sína syslo sem guð hefir 
fyrir hann lagit Hom.* 71 að; sögðu þat 
fyrir sik lagt 2: at bet var bem beftiffet, 
at de vare nodſagede til at gjøre bet, 
Band. 1812. 2) leggjast fyrir a: lægar 
fig fore, give fig i Ro uden at fortfærte 
fin Reife, faafom for Mveirs efler Mod- 

vinds Skyld, Sturl 10, 4; Bp. I, 387%. 
3) ekki, litit leggst fyrir e-n 2: volder 
ens Uloffe? Fid. Ill, 601; Grett. 119 fa. 
130. 4) leggja c-n fyrir 2: overvinde, 
befeire, = fyrirleggja, Stj. 4201. = í: 
leggja peninga í e-t 2: anvende Penae 
til, fette dem í noget, f. Er. jörð DN. 
ll, 31. = í móti: 1) leggja í móti e-m 
o: yttre fig imod en, Br. I, 819?8. 2) 
leggja e-t í móti e-u 2: bybe noget í 
Erftatnina, Betaling for noget, Kim. 
200; Grett. 124". - inn: leggja e-t inn 
9: indfarte noget, for at beraf fan vindes 
Udbytte, fomme nogen Folge, Bp. Il, 45%, 
47". - niðr: leggja e-t nidr 1) == leggja 
e-t af I. Flat. Il, 119%, 2) — leggja 
e-t af 2. Grett. 164!5. 3) nebrive, ned- 
bryde, = leggja ofnn: |. niðr staðfesti 
hugar e-s Barl. 1608. 4) forbtqaa t fin 
Tale (ivf. liggja niðri): nå skal þat 
eigi niðr leggja - nt segja frå því er - 
Flat. 11,374*°. 5) afgiore, tilendebringe: 
|. niðr mål Rb. 36, 8. 6) bræbe, flugte, 
= låta af 3. Grett. 162; Bp. ll, 144". 
- nær: leggja nær e-u 1) fomme nær: 
lagði þat nær ufæru 9: det var nær ved 
at afftevfomme en Ulyffe, SE. 1, 100; 
lagdi nær at hann mundi rekn i svelg- 
inn Fm. X, 145. 2) være næften lige 
god fom, Konr.q. 51 h*4. - ofan: leggja 
ofan = leggja niðrá, f. Er. kirkju Bp. 
I, 163. - til: 1) leggja e-t til e-s 2: 
bidraae, anvende noget til et vift Øjemet, 
Flat. 11, 29157; hafði konungr þar allan 
afla tillagðan Fler. ll, 29177: hvat ætli 
þér fyrirliggja ef vér viljum ekki til 
sætta leggja nema Flat. li. 1197; ek 
mun leggja til slikt sem sýnist Ný. 140; 


leggja — leggr. 


leggst æ því fastara til nm (>: ber anven⸗ 
beð faa meget forre Flid pan) leitina 
sem hann finnr seinna Bv.1, 198; leggja 
e-t til með e-m 3: bjælpe, unberítette 
en med noget, Flat. ll, 58* 771°; ogfaa 
uben Objeft Bp. 11, 186°'. 2) leggja 
e=t til e-s 9: yttre noget fom fin Mening 
om noget, Flat. ll, 2408; Fm. VI, 6. 
IX, 327; DN. I, 117; Ný. 99. jvf. 98. 
3) leggja mål til dóms, lögmanns, þings 
0. best. 2: benffyðe en Sag til Beband- 
ling, Afgjerelfe paa et Sted eller af en 
Autoritet, Grett. 100; DN. IV, 247. 343. 
664. 4) leggja e-t til e-s 2: tillægge 
en noget fom fin Ejendom: DN. I, 241; 
l. auðræði til kirkju Bp. I, 163%. - 
undir: 1) leggja e-t undir e-n 2: lægge 
noget under end Maat og Myndigdev, 
f. Er. land Flat. ll, 3057% mál Nj. 71. 
2) leggja e-t undir e-t >: fætte noget 
þan Spil ved, njøre dets Ubfald afbæn= 
gigt af noget, Fid. Ill, 392. -3) leggja 
undir 2: fette Gang paa DI, Bp. Í, 
340. - upp: 1) leggia e-t upp 9: 0P- 
lade, afftaa, = leggja af 1, láta upp, 
Grett. 95.168. 2) leggja e-t langt upp 
9: lægge megen Bæat pan noget, tage 
fig bet nær, Greitt.51". - út: 1) leggja 
e-n út 2: forbrive en, ajøre bam lande» 
flvatig: útlagðr Alex. 96; OH. 19316. 
2) lægae en i Dover, tilpligte en at be» 
tale noget (c-u) fom Bader (jvf. ülegö 
2), Hitd. 24. 3) leggja e-t út 2: fætte 
noget paa Spil, í Move, Kim. 205". 
4) leggjast út =: tage fit Ophold van 
øde Stever (luf. útilega, útiseta), Stj. 
58527, - við: 1) leggja e-t við e-t 3: 
lægae noget til, forege noget med en 
Jing, Stj. 4491; må eiki leggjast við 
fögnuð þeirra né af takast Elucid. 78. 
2) leggja e-t við 2: faftfætte noget fom 
bet der ſtal tabes eller lides í et vik 
Filfælde, under en vis Betingelie (fof. 
liggja við): hann lagði við líf ok limar 


-ok aleigusök hverjum manni er eigi 


vildi ganga undir kristin lög Flat. I, 
1835; legg ek þeim viðr bann guðs 
DN. 1, 4, 12; 1. mikit, rikt við, ef — 
Flat. 11, 649; Fm. IV. 144; lagði hird— 
maðr (í Mæbbemaalet) viðr gullhring 
en Halli höfuð sit Fm. Vi, 369, of. 
Kim. 205. - yfir: leggja e-t yfir >: 
tilføje noget ovenifjøbet, fom et ver. 
fflub: þat lagði hann yfir at - >: og enb 
pbermere ajorde han vogfar vette, at 
ban -, Kim. 541%, 


leggjaband, n. Strømpebaand. Kim. 1738. 
leggr, m. (9. leggjar, N. PÅ. leggir, A. 


PI. leggi) 1) Benpibes lið kalla menn 
þat å manni er leggir mætast SE. I, 
544; þar sem egg ok legar mætast 


legill — leiða. 


Gul. 185. 2) Laggen paa bet menne | 


ftelige Legeme, — fótleggr. Hom. 156! 
(ivf. 155'%); Anecd. 2; Fm. IV, 110; 
risn å legg >: fomme fig paa VBenene, 
reife fig, Vigagl. 8; komast å legg >: 
blive voren, Fm. XI, 186; Hfgr. 30; 
Grett. 21. 3) Gtilfen, Stammen af en 
Bert (jof. Folfeipr. tarelegg); limar tre- 
sins stóðu út um ræfr hallarinnar en 
leggrinn stóð niðr í höllina Fld. |, 
119; vandarleggrinn Mar. $1 a?ð. 4) 
Elægtlinje, jvf. ærtleggr, mödurleggr 
(av. læg Ér. fj. Lov 3, 30). 

legill, m. Kar hvori man fører med fig 
driffende Varer, Bimpel (jvf. berill). 
Mar. ; Ber. 7 als; Stj. 128. 3679. 
388. 6; fr 

legkaup, mn. dra ing til Preften for Grav- 
ned og Bearavelie. Gul. 23; Borg. 1, 
12; Bp. I, 812. 

legorð, n, Lejermaal, Samleje med Kvinde. 
Grg. ll, 47%; kvenna legord Gul. 23; 
véla konu med legordi Anecd.3; koma 
legorði fram við konu Grg. ll, 47», 

legr, n. 1) = leg 1. 'Eids. 1, 50, 2) = 
legorð; liggja konu legri Borg. 1. 15. 

legrknup, n. = legkaup. Eids. 1, 48. 

legré, [ Rolighed til at funne ligge. By. 
, 344. 

legrstaðr, m. ØGravfted, = leg 1, legr 1. 
JKr. 16; DN. Il, 482. IV, 464. 

legstaðr, m. b. í. Bp. I, 61319. 

legsteinn, m. Gravften. , Fm., VIII, 237; 
Hfgr. 45; Alez. 14: Kit Å 19, 

legstæði, n.? DN. 11, 140. 

legtitull, m. Gravfirift. Aler. 14. 

legunantr, m. == lögunantr. Sturl. 8, 10 
(©. 145). 

leið, f. (NR. Pl.-ir) 1) Sana, Rejſe. SY. 
44218: ef barn andast å leið síðan, på 
skula þan halda fram leið sinni Eids. 
2. 2; venja leiðir sínar til e-s staðar 
Flat. 1, 3093. 2) Rei fom man bar at 
relfe for at fomme til et Sted; þar liggr 
leiðin Flat. I, 2539; segja leid >: vife 
en Rejen, være Bejvifer, Fr.. 11, 64. VI, 
446; ríða leiðar sinnar Heid. 24; géngu 
þeir alla leið þar til er þeir - Flat. I, 
44217; létu á leið fara hlutinn (hlnt- 
fallit) Fsk. 131; koma því til leiðar m. 
Snf. 3: blive t Stand til, Fm. VI, 300; 
koma því å leið at - 9: faa ubvirfet 
at - Fm. VI, 122. 146; fram å leid 2: 
fremdeles, = framleidis, Anecd. 13; DN. 
I, 7; Eids. 1, 27; þegar um leid =: 
ftrar. Barl. 15777. 3) Muade, = vegr; 
þá leid 9: ſaaledes, Hom.* 4994; á 
sömu leid Stj. 595; hverja leid -aðra 
sem oss líkaði o: paa bvilfen anden 
Maate vi fandt for godt, DN. II, 226; 
þat var ekki einnar leiðar Mag. 35°; 
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at verðr å på leið o: bermeb gaar bet 

— Fm.IV.252. XI, 66. 4) Folge, 
tedfagere. Hund. 1,21. 5) = leidangr, 
Flat. |, 84; er honum þess manns dæmi 
(>: vet gaar ham fom med den) er rær 
leiðina enda geldr þó leiðvítit Hom.* 
51 b26, jvf. Flat. I, 8420. 6) Møde fom 
om Seften afboldtes Í hvert Finglag 
paa Seland, for der at fundajøre nye 
Love, tillyfe forffjellige Befemmelfer om 
Jiveregningen, Tele m. m. Grg. I, 
11 


0. 
leiða, v. (dd) 1) lade gan, pasfere (líða); 7" 


leiða e-t hjá sér = láta e-t hjå sér 
líða (2: lade noget uæniet) Grett. 65; 
Stat. 23277; leiða sína lífdaga 9: tile 
bringe fit Livs Dage (paa en við Maade), 
Barl. 169, 91?!, 9516. 146!5, leiða 
hátíð af höndum með förnum Barl. 
15114; leiðast, v. r. = líða: láta e-t 
leiðast >: indoilge noget, Fm. 11, 114. 
234; Grett. 44. 2) leve, føre. Barl. 
9110, 15f'7, 15722. leida e-n inn, út =: 
mobtage en í, afftedige en fra fit Hus, 
Flat. I, 409; þann skal út leiða er 
madr vill at aptr komi Flat. I, 144; er 
vel ef hon fær son sinn svá út leitt, at 
þat se med þvílikri slörmensku sem nå 
leiðir hon hanu inn Flat 11, 34*°; leiða 
e-n út, í brott með gjöfum Flat. II, 
915. 184%; sótt“ leiðir e-n til bana >: 
volber ens Dod, OH. 43"; lög leiða e-n 
til e-s 9: oven forpligter en til noget, 
DN. II, 40; uperf. leiðir þá norðr fyrir 
land Bp. ll, 48*. 3) leiða e-n e-u 
2: ledfage en med noget, lade noget følge 
ens Í. e-n augum, sjónum 2: betrante, 
Flat. 1, 302'; Barl. 17014; Hym. 13; 
I. e-n ástum >: elffe en, Hat. 415 1. 
e-t ákvæðum >: nævne, fige, Bp. I, 
2959%. 4) anvende, m. Dat. 1. hugsan 
= hugsa, Bp. VI. 12923; spurningum at 
um e-t 9: gjøre Eiterfnorafel om noget, 
Flat. Il, 497. 1097. 5) fremføre í Tale, 
nævne, ubtale, I. nafn sitt Sturl. 9, 195 
l. orð, staf SE. II, 52. 6) frembringe; 
þar leiðir hon (Numidia) ok fæðir dýr 
er hon er skógi vaxin Stj. 94; uperf. 
þat leiðir af e-u 2: bet fommer af no» 
aet. har bet til fin Narfaa, By. Il, 50'*. 
9133; Stat. 2801. 282% 22; pafaa tefl. 
leiðast af e-u 3: fomme af noget, Bp. 
lt, 1557; med tilføjer Perfonens Dativ 
uperf. leiðir e-m e-t af e-u 9: ber ves 
derfares en noget paa Grund af - Stat. 
28249; Trist. 6; Fm. XI, 433. 7) fere 
noget fin Undergana imøde (jvf. líða 3); 
uperf. fjallsins heiti skal seint leiða en 
mannsins nafn skjótt Mar.” 51 d!'*. 8) 
begrave (jvf. útferð, útleizla, leiði). Flat. 
I, 268; Bret. 13, Eg. 843 klm. 1287. 


A | å 
at m,“ 
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leiða — leiðrétting. 


% 


w lJ 


5292; Sæ. 6503. 9) leiða tölu í aðra | leiðarnest, n. Reifefoft, Nifte, Proviant. 


9: multiplicere et Zal med et andet. 
Algnrismus Å AnO. 1848 Eide 368. - 
Med Præp. og Udo. - at: leida e-tat d: 
tilvejebringe (jvf. leidn 6; leiða e-t til): 
lát svá leiðast at ríkdóminn Mar. 70 bé. 
- eptir: leiða e-n eptir een 2; overtale 
en ved Hjælp af noget, Fm. IV, 369; 
Grett. 564 Flat. I, 442!9, - fram: leiða 
fram >: tilbringe; leiða fram dægr, líf 
sitt (jvf. |. fram lífdaga sína under 
leiða 1) Mar.* 21 d*; Stj. 62418. - til: 
uperf. leiðir e-t til af e-u = leiðir e-t 
FR (fe unber leiða 5). Fm. IV, 


leiða, r. (dd) 1) ajøre veberftvagellat, af- 
ftgeligt (leiðr); leiða e-m e-t 9: gjøre 
en fed ar, aive en Affmaa for noget. 
Flat. 1, 23827. 11. 3302; Fm. VI, 98; 
Kim. 59; mér leiðist e-t 23: jeg bliver 
feb af, faar Afſmag for noget, Barl. 
10'5 Flat. Il, 569; Grg. I, 183. 2) 
leiðast e-t 2: afffy noget, Bp. I, 105; 
Håvam. 133. 

leiða, f. Afſty, — leiðindi. Kgs. 74. 

leidangr, ». 1) Udruſtning af Stibe og 
Folf fom paalaa Vlmuen. Flat. 11, 267; 
Fm. VI, 24. IX, 95 bjóða ut leiðangri 
Flat. TI, 41'8; hafa leidangr úti Flat. 
II. 559%; modf. landherr OHm. 15; oa: 
faa mobf. lið (>: Anforerens egne Wolf, 
jof. P. U. Mund ». n. Folke Hift. II, 
1058): samna lidi ok leidangri OHm. 15, 
jof. Fm. Vill, 334; Flat. II, 303'°; 
bjóða út leiðangri bæði at mat ok liði 
Fm. VII, 1093 at mönnum ok vistum 
Fm.1X,33; rjúfa leiðangrinn figes Krigs— 
folfet naar bet naar bjem vaa fin egen 
Haand, Fm. VIII, 307. 2) aarlig Up: 
redfel eller Afgift, ber traabte ftedetfor 
útfararleiðangr í de Mar da ſaadan ikke 
blev udbudt af Kongen. Fm. VII, 159. 
IX, 247. 368; Rb.114; DN. I, 51 (935). 
Il, 279 (253). Ul, 827; fe borðleiðangr, 
várleiðangr, haustleidangr; og jvf. P. N. 
Mund ». n. Folks Gift. IV, 1, 508 fa. 

leidangrsfall, n. Forfømmelfe af at ubreve 
floldig leidangr, Bøver derfor. DN. IE, 
253. 279. 

leidangrsfar, n. — leidangrsskip. Fm. IV, 
326 (OH. 147). 

leidangrsferd, f. febtnaðtog, Udrejfe í 
feding DN. It, 133. 307. 

leidangragerd, f. Ubrevelfe af leidangr. 
NL. II, 4754 | 

leiðangrslið, n. Wolf fom er udbudet, ub: 
braget í Leding. Flat. II, 2684. 

leiðarlengð, f. Beilænabe, Tip fom behøves 
til at tilbaqelænge ben. Grg. I, 150'6; 


DN. 11, 430; ef váttar ero innan fylkis 
på skal skapa peim I. til Gul. 59. 


Fld. VI, 673; om Alterens Suframente 
ber meddeles bøende (lat. viaticum). 
Hom.* 56 b?4. 

leiðarsteinn, m. Magnet (jvf. jarndragi). 
Konr. 29 . i 

leidarstjarna, f. Polarftjerne, = stjarna 2. 
Symb. 30; Mar.* 136 að; sem |. kennir 
förundum mönnum til góðrar hufnar ok 
réttra leiðar lykta Mar.* 4 d!?. 

leiðarvísir, m. Wejvifer. Sy. 83. 2859; 
Grett. 46; Pr. 236*; om et Stinerartum : 
Symb. 32. 

leiði, n. 1) Bør, føjelig Mind, = byr- 
leiði. Bp. II, 309; fá gott leiði Flat. 
11, 368. 2) Grav, Ster boor en er be» 
araven (lof. abt. leita). Vegt. 45 Fm. 
VII, 2513 Troj. 25; St. 25010, Hom.* 
34 n?®, 

leidififl, n. Tosſe fom andre fan faa til 
at ajøre fom be ville. Eb. 47. 

leidigjarn, adj. ubebagelig. Stj. 152!?. 2468. 

leidindi, n. 1) = leida; leggja |. å e-t 
Pr. 225%; gera sér leti ok leiðindi ok 
vilja jafnan löt ok oprıfin lifa Mar. 
50 a?4. 2) afflyeligt Bæfen. Kgs. 12. 

leiðing, f. Overtalelfe. Stat. 260. 

leiöingamaör, m. Perfon fom er let at 
overtale, = leiditamr maðr. Fm. IV, 
117; Sturl. 4. 1. 

leiðingasamr, adj. let at overtale, = leidi- 
tamr. Sturl. 4) 3. - 

leidinliga, adv. afftyeligen. Hár. 38. 

leiðinligr, adj. afftyelig. Bp. I, 8029; 
Ber.* 4. 


leiðint, adj. n. ubehageliat. 545.152; Kjaln. 9. 

leiðir, m. Leber, Hører? þat barn er heitir 
kvenna leiðir skal minzta lagi hafa 3 
jafnlengðir Borg. 2, 13; ganga leiðislanst 
Borg. 2, 13. 

leiðitamr, adj. fet at overtale, = leiding- 
asamr. Gísl. 28; Fm. ll, 112; Flat. 
II, 319. 

leiðmót, n. = leid 6. Nj. 110; Vatsd. 45. 

leiðr, adj. uforbragelig, utaalellg, afftve- 
lig: segja bæði ljútt ok leitt (jvf. mbt. 
liep unde leit). Fm. VIII, 48; at ljúfu 
ok at leiðu Gul. 108; gegna jamt ljúfu 
sem leidu Gul. 115. 

leiðrétta, v. (u) 1) bringe í Orden, af= 
hjælpe Mislighederne ved en Sag, bjælpe 
paa Fode. Flat. II, 25057. 33153 |. mål 
sitt (om ben banfatte), Frost. 3, 215 I. 
sik d. f. JKr. 16. 2) leiðréttast, v. ør. 
omvende fila. Flat. I, 5139; Barl. 17373 
Kos. 133'?. 

leiðrétting, f. 1) Drbnina, Afbjwlpelfe af 
Misligbederne ved en Sag. Hom. 212. 
23°; komi til bisknps.sem fyrst tilleiö- 
réttingar máls síns JKr. 16. 2) Dm= 
vendelfe; I. heiðifna þjóða Flat. |, 512. 





Á eiðusrs, f. Bejvisning, 


Suðri Met. 66. 


2869. 49019: Kim. 3442; Bp. 11, 66. 


leiösaga — leika. 


leiðsögn. Stj. | 
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Sor», = landskyldarburör. Landsl. 7, 
15; DN. II, 43. 70. 89. 


leiðsagari, m. Bejvifer, = leiösögumaör. |leigufall, n. Affortning í, Formindfelfe 


Kim. 5443. 
leiösagi, m. b. Í. Stj. 284. 


" leiösagnarmadr, m. d. f. Fm. VIII, 52. 


eiöstahr, m. pl. bvad ber volder en Uffty. 
Lok. 29. 

leiðsögn, f. = leiösaga. Fm. XI, 376. 

leiðsögumaðr, m. Bejvifer, = leiðsagnar- 
maðr. Fm. Vill, 52; leiðsögumenn nav- 
nes fom en færegen Klasſe af Nærings: 
drivende (Lorfe?) Rb. 6, 3. 

leiðtogi, m. Bejlever. Flat. I, 72; Fm. 
vu, 98 fg.; Stj. 37618, 49016 574; 
Anecd. 7. 

leid vi, f Dygtigbed til at finde Vejen. 

1 


8. 

leiðviti. n. Bober for leidangrsfall. Flat. 
I, 84; Hom.* 51 b?6, fe under leið 5. 

leif, f. (NR. Pl.-ar) Levning. Flat. I, 
273°°; gefa til leifa >: til Cverflob, Fm. 
VI, 222; varga leifar Gha. 11. 

leifa, v. (fö) 1) efterlabe, Inde tilbage. 
Fm. IV, 246. VII, 291. 2) oplade, give 
Slip paa, =: leggja af 1, leggja niðr Í. 
Fm. XI, 222. 

leiga. v. (gd) 1) leje, tage eller bave til 

eje (nt e-m >: boð en), Gul. 41 fa. 69; 

JKa 19; Byl. 9, 12; leiga verkmenn 
Frost. 10, 10. 2) betale Qeje, anfees 
fom ejer; ella skal hann leiga þó at 
hann hafi ekki Gul. 69. * 

leiga, f. 1) Leje, at man overlaber anbre 

n Ejendom til Brug for en Tid og 

mod Godtgjorelſe; selja e-m e-i å leign 
9: bortleje noget til en, Gul. 41; Flat. 
I, 123'6; byggja dautt fé á leigu >: ub- 
laane Penge mob Renter, Bp. Í, 68474; 
segja leigu af e-u 3: opfige Leæjen for at 
faa bet udlejede tilbage, Gul. 42. 2) 
Betaling for Benpttelle af andres Ej: 
endom eller Arbejde. Gul. 42; Jhr. 19; 
leigu på er å gengr, skal maðr cigi 
leiga nema par sem leiga er å lögd ok 
verða þeir á þat sáttir >: Rentes Ren- 
ter ffal ingen betale med mindre at ben 
er udtryfteltgen ' betinget og man berom 
fommer overens, Gul. 42; om farleiga 
(2: Fragt), B 12; om QArbejdelen: 
Fm. VI, 446 I, 872; Stj. 56119, 
3) Sorbejen af der fvares en vis 
Seje, bvis Belø øjes í Gen., == ból; 








_.jnänsdarmatar leiga Mk. 138. 143. 


leiglendingr, m. landbui, 
Landsl. 7, 1 fg. 

Jeiguböl, ». Ford fom Gjeren ifte felo 
bruger, men bortlejer til andre, mobi. 
aðalból, heimabý uðból. Grg. I, 
772. | 

leiguburðr, 


leiguliði. 





|} 
Í 
t Pa øy 
f Pas he a \ 
) tapt, Jå ; NE 2: 


m. hvad pa gives Í Leje af 


af betinget Leje, bvad bertil berettiger. 
Gul, 69; Landsl. 7, 3. 


leiguferr, adj. Í Stand god nof til at 


funne bortlejess I. hús Mk. 67. 81. 116. 
leigugenta, f. Sjeneflepige. DN. II, 745. 
leigujörd, f. Jord fom bortlejes, == leigu- 

böl, leiguland. Gul. 79; Landsl. 7,5. 
leigukona, f. Zjeneftefvinde. DN. V, 43. 
leigukyr, f. Ko fom bortlejes. JKr. 19. . 
leiguland, m. — leigujörd. Landsl. 7, 275 

Nj. 79. 
leigulaust, adv. uben Øobtajerelfe for Ar- 

bejvet, Brugen. Grg. li, 144. 
leiguliði, m. — landböli, leiglendingr. Gul. 

72; Landsl. 7, 15. 
leigumadr, m.. 1) Perfon ber arbeider for 

Søn í andres Fjenefte. Flat. I, 41. II, 

757; Barl. 46%; Rb. 7, 3. 2) Perion 

fom bar noget til Leje, tfær Jord: Hak. 

82; OH. 4. 
leigumåli, m. 1) Gejefontraft. Gul. 79. 2) 

2) betinget Leje eller Løn, — leiga 2. 

Barl. 205”. 3) Jord fom man bar til 

feje. Landsl. 7, 27; DN. 1V, 90. 
leiguprestr, m. Bicarius Í Prefteembebdet, 

lat. pastor vicarius (ber befturede Kors. 

brødrenes eller Domberrernes Sognefuld); 

paa Bosfevangen: DN. I, 178. 210. 254. 

I, 157. V, 158; (leiguprestaloptit DN. 

I, 187. HI, 157); í Gelja: DN. HI, 130; 

i Mal: DN. II, 99; í Haug paa Eler: 

DN. V. 517. 
leiguriddari, m. Ridder fom er í end Sold. 

Str. 9037. 
leigustaðr, m. Sted bvor man bar udlejet 

noget (jvf. skyldustaðr); hunn átti hund- 

rad kúgilda á leigustödum (>: udellaaende 

paa Rente eller mod Afgift) Sturl. 2, 

34, jvf. Nj. 215 K. lýsti leigustóðum hjá 

Eiriki á Hjalla 7 kyr, at Eysteins å 

Ramstöðum 2 kyr DN. NI, 148. 
leika, v. (leik, lék, leikinn) 1) tage fat 

paa (jvf. handla 1, höndla 1); lék eld- 

rinn skjótt tjörgaön spánu Flat. 1, 1125; 

eldr tók at leika húsin Þorskf. 74. 2) 

bebanble, ifær mishandle (jvf. handla 2, 

höndla 2); taka þeir bann höndum ok 


beysta ok leika alskonar illa Flat. ll, 


3f4!!; svá höfðu þeir grimliga leikit 
alla þá halfu Fm. VIII, 23; ek em lítt 
leikinn Am. 88; illa, sårt leikinn Nj. 
16. 78; sauðamaðr kom inn með hljóð- 
leikum miklum; hann mælti fátt en af 
stygð þat er var, sýndist mönnum þann 
veg helzt sem hann mundi leikinn, því 
at hann fór hjá sér ok talaði við sjalfan 
sik Eb. 53. 3) fpille en et Puds, have 
ham til bedfte. Håvam. 132; Lok. 19; 
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leika — leikr. 


Pr. 2597; lék hann mik nú ok gabbaði |leika, n. bvad man leger, bar at lege med; 


Fm. Vi, 112. 4) ubfore, ubrette. Gha. 
153 Find. 55 þessa þrjá hluti lék hann 
senn Eb. 45; þetta bragð lék hon hon- 
um Fld. Ill, 209; fá (geta) e-tleikit Flat. 
I, 15203 Fid. I, 634. 6415 skaltu eiga 
kost at fá leikit við hana slikt sem þú 
vilt (å obfrøn Betydning) Klm. 477, jvf. 
Fid. lll, 6543 Sy. 121. 5) lege, fpille, 
fat. ludere. Am. 76; |. leik Am. 68; 
Fid. ll, 192; 1. hörpu Fld. 1, 3463 St. 
45876; I. söngfæri Stj. 631; 1. at tafli 
Flat. ll, 28399; 1. fingrbrjót Flat. Il, 
28326 |. annat (>: fpille, treffe om 
igjen), Flat. ll, 283°; 1. at handsöxum 
Fm. 1, 169; I. við sínar hendr sem barn 
Mar. * 128 e?; leika ser >: underbolde 
fig ved Vegen, Vigagl. 12; |. sér at e-u 
Flat. I, 40329; leika vid fingr ser fe 
under fingr; leikast vid 2: lege fammen, 
Fm. Vil, 343; fig. Fm. XI, 249. 6) være 
t Bevægelfe; látit hann eigi lausan við 

. leika Flat. I, 2017; léku árar lausar í 
höndum honum Fm. VI, 446; lék þar 
grind å jarnum Flat. ll, 293%; þótti 
honum þat helzt fröi at hafa höndina 
niðri í læknum ok láta strauminn leika 
um sårit Fld. lll, 388; bað dröttning at 
þeir skyldu heldr gefa upp borgina heldr 
en þar léki yfir eldr Fm. VIll, 3415 lek 
á norðan >: ber blæfte op en Norven- 
vind, Greit. 113; fig. orð, ymtr, tvímæli 
leikr á 2: der gaar Ord, Rygte o. Í. 9. 
Fm. VI, 194; Flat. I, 2887*; DN. 1, 
894; bat leikr í skapi mer Flat. 1, 3014; 
e-m leikr hugr, öfund å e-u Fm. VI, 
342. Vil, 103. 7) fyifle, funtle; om 
glødende Metaller 0. deel. þeir steyptu 
golli leikanda nylekno or afli í munn 
honom Hom.* 69b!?; allr ketilldek útan 
ok innan sem ein sia Bp. 1, 9'?; fig. 
herbergi leikr í gleði Mar.* 28b*s. - 
Med Præp. og Adv. - á: 1) leika á e-n 
9: angribe, fatte paa Prøve, Fld. ll, 
929; Mag. 353 þótti opt á leikast 2: 
bet fyntes ofte at gaa ub over (dem), 
Grett. 177. 2) e-t leikr å hinu sama 
a: det aaur med en Ling frembeleð fom 
før, Flat. 11, 73"; 1. á ymsu 2: bet gaar 
af og til, op og ned med noget, Fm. VI, 
369; I. å tvennu >: bet førbolver fig 
dermed þan en af te to Maader, Mag. 
33*; I. á tveim lungum 2: ber tales 
berom paa to Wander, Landsl. 5, 19. 
- um: hafa e-t um at leika 2: bave 
noget med at gjøre, Aler. 132. 134. - 
ut: leika e-n út 2: misbandle en, Fid. 1, 
90. Il], 588. 644; Kim. 1932, - vid: leika 
vid 2: vedrøre? være tilftede? Bp. I, 190°. 

leika, f. Legeſoſter. Grott. 11; Fld. I, 475*. 
477*. 1, 223. 


OHm.50; þeir tveir tremenn er Frey höfðu 
Íengoir verit til leikna Flat. I, 4033; 
þat er nú heldr þitt 1. en mitt fyrir aldrs 
sökum Vigagl. 12; vera |. e-s 2: være 
faadan at man maa lade fig behandle 
af nogen efter band eget Tykke, Fm. 
XI, 953 Grett. 107. 

leikandi. f. teg, mobf. Alvor; þú hefir í 
leikandi einni haft Kjaln. 16. 

téikaraskapr, sm. Fias, letfærdigt Bælen; 
sýna lausung eða leikaraskap i klæða- 
búnaði sínum HE. WU, 113, jvf. 138; 
hvårki vildi hann láta tripla eða tví- 
syngja kallandi bat l., heldr syngja 
sléttan söng Bp. Í, 847. 

leikarasöngr, m. Gang fom leikarar þleje 
fynge. Mar * 123 b!1. f 

leikari, m. Spillemand, Gjegler (fe P. Å. 
Mund d. n. Folts Hif. Il, 1032; DEI. 
1, 484), Flat. Il, 170*6; Yngl. 25. 

leikbord, ». Bord hvorpaa der fpilles, — 
taflbord. Grog. 1. 

leikbróðir, m. 1) Legefammerat, — leik- 
félagi; þeir váru hans félagar ok leik- 
bræðr Flat. I, 13519, 2) fægbrober, 
Mandsperfon fom er optagen í et Klo- 
fterð Broverffab uden at være undergivet 
alle Klofterlivets Regler. DN. IV, 89. 

leikdómr, m. — leikfolk, leikmeon. Bp. 
I, 7509. 

leikfélagi, m. == leikbróðir. Kim. 176°. 

leikferð, f. Syelen med Veg; standa i 
leikferdum 9: være med at lege, Bp 

21 
leikfolk, a. tæatolf. Bp. ll. 138". 


leikinn, adj. tilbejelia til alle Glagé 
ef umt. Flat. !, 368°°; Fm. VII, 1755 
El. 53. 


leikligr, adj. af Tagmandsftanden; 1. per- 
sona Bp. ll, 45°. 

leikmadr, m. 1) Perfon fom giver fig of 
med at lege; hann varð. mikill Brandkr. 
585 miðlaði gjafir leikmönuum ok æsku- 
mönnum Fsk. 26; þessir menn (hús- 
karlar) verda hans (konungs)menn af 
alskyns ipröttum, sumir bændr, en sumir 
kaupmenn en sumir leikmenn Kgs. 60. 
2) Yagmand, — leikr maðr. Fw. VII, 
276; Bp. I, 750. 

leikmikill, adj. ſtæ at lege met. 


r 
hjaln. 14; serí 
leikmót, n. Eamme til Reg, for st 


lege. Srarfd. 9. 
leikr, m. (Ø.-s, N. plen 1) Leg, bvad 
der tjener til Moro eller Unverboldning. 
Flat. 11, 6826; Em. Vi, 5. VII, 96 fa. 
tamdi sik með þeim i leika ok gleði 
Fsk. 26; leggja leik sina viðr e-n >: 
indlade fig í Veg en, Fid lll, 529; 
leikr var slegiun skamt frá garði, pet 
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var knattleikr Sturl. 6, 1. 
tala e-t með leik ok skalkeið, med leik 
ok kalsi Sg. 122'4. 2!8"", 3) byad ber 
er paa Farbe St. 33897; svá dróst 
leikrinn Fm. VI. 2123 skal ek nú prófa 
hversu leikr ferr med okkr Greit. 50, 
jof. Stj. 45899; så leikr (at ganga undir 
jarðarmen) var å þá lund For. 6; segja 
hvat í leikum er (2: bvad ber er paa 
Færdbe, hvad man giver fig af med), 
Svarfd. 15; segir um hvat leika var 
b. f. Flat. I, 325?7?; á nýja leik >: paa 
nyt igjen, Fm. IX, 274. 370; Kgs. 53; 
DN. I, 122. V, 57; í nýja leik b. Í. 
DN. V, 86. 

leikr, adj. læg, lat. laicus; 
leikr Bp. ll, 4. 

leikskåli, m. Hus, Bærelfe Indrettet eller 
benyttet til bert at bolde Lege. Eb. 43. 

leiksveinn, m. fegefammerat (sf. leik- 
brödir). Fm. ll, 103; Floam. 12; Vigl. 
492, 

leikvald, n. de Qægmænb fom have Mag: 
ten í Hante, ben verdslige Øvrighed. 
Bp. 1, 217.,' "sørg. 

leikvöllr, m. Plabé, old bvorpaa ber høl» 
des Peg. Trist. 3. | 

leiptr, m. (G.-rs) et Slags Hval. Kos. 
29115 SE. I, 580. 

leiptr, f. (G.-rar, N. Pl.-rir) 1) Glands, 
Yyð, Efin; at enu ljósa leiptrar vatni 
Hund. 2, 29. 2) Syn. Hund. 1, 15. 

leiptr, n. == leiptr 2. Hund. 2. 

leiptra, v. (að) Iyfe, finne; augu svá fögr 
sem þá er leiptrar af bjartri stjörnu 
Kim. 54279; víða leiptrar af á sjöino 
brott, þá er sólin fagrt skein á búnar 
suekkjurnar Kim. 1377. 

leir, n. fer, lat. argilla, = leirr. St. 
317. 41424, 

leira, f. leret Gtrand. Flat. Il, 130; Fm. 
Vill, 315. IX, 443 OHm. 17. 20. 

leirbakki, m. Lerbaffe, bekki þar sem leira 
var undir niðri. Flat, 11, 1347. 

leirblöt, n. Afgudsbillede af Ler; matblot 
eda Í. gort í manns líki af leiri eda 
deigi Eids. 1, 24. 

leirborg, f. By fom er bebygget med Qerc 
bytter. Pr. 251". 

leirbud, f. Lerhytte; líkamlig |. 
24931; I. heimsins Bp. Il, 157. 

leirdepill, sn. Qerplet, ferfletf, OHm. 59. 

leirgata, f. leret Bei. Nj. 54. 

leiri, m. = leire. Eb. 45. 

leirkelda, f. Kilbe, Brond med lerblandet 
Bund. Bp. 1, 577°, 

leirkrukka, f. Cerfrutfe. Pr. 792°. 

leirligr, adj. befaaende af Ler; |. ker 
líkamans Bp. Il, 157. 

leirpottr, m. Potte af fer, Gerfar. Kos. 


lerör sem 


Bp. I, 


Urt mi Å 


| | \ „hu. 
leikr — leita. livs md Arlı1398 


2) Epot;|leirr, m. = leir. Fm. IX, 511; Flat. I, 3543 


ld. Il, 583. 
rsletta, f. Lerflette. Pr. 25977, 
stokkinn, adj. beftenfet 
Hrafnk. 7?3. 

leirtjörn, f. Kerpyt. El. 91 b'4 

leirubekkr, m. leret Bat. Fm. Vill, 421. 

leirugr, adj. lerets þar var blautlent ok 
leirugt Fm. V, 230 (OHm. 59); om Slæ- 
ber: våt ok leirug Mar.* 92 d?!, 

leiruvík, f. Bej eller Bugt med lerede 
Etranbe. Fm. IV, 153. 

leirvaðill, m. Lerføle. Sg. 1353. 

leirvik, f. = leiruvik. OH. 643. 

leistabrækr, f. pl. Benklader form naa lige 
ned under Fodſaalerne og gjore færftilte 
Sokker overflødige (faubanne fom endnu 
i forrige Aurbundrebe brugtes í Bergens 
Dmegn, jof. I. KR. Hoſts Politif & Hi- 
ftorie, og GStrilevifens: buxa aa sokka 
dei va no i eit alt ette gamaldags bu- 
nað) Fm. VI, 205; Nj. 135; Eb. 45. 

leistbrækr, f. på b. ſ. Gunl. 6. 

leistr, m. (N. Pl.-ar) Sokke, Strompefod. 
Didr. 358 ov. I.; Bp. 1, 6187. 

leit, f. Seden, Segen. Flat. I, 747% Fm. 
VI, 381. 

leita, e. (ad) í) lede efter, føge at finde, 
føge at faa vide noget, m. Gen. Fm. 
VI, 16. 3515 leitid vendiliga hvar hann 
leynist Stj. 4799; þess er leitanda lyrir 
hví heilagr andi vitradist í dufu líki 
Hom. 917; leita með bændr ef þeir vilja 
Bp. ll, 141 fg.; så er vita vil glögeligar, 
þá leiti í þá bók St. 585; leitar við 
hana hve opt - Flat. ll, 389??. 2) føge 
at faa eller flaffe fig noget, m. Ben. idet 
Perfonen boð eller af dvem man føger 
bet tilføjes ved Præp. af, undir, vid, til. 
OH. 42**; Fm. IV, 102. 106. 201. 2233 
Flat. ll, 7719. 16877; Pr. 3237"; |. e-m 
e-s 9: føge at flafle en noget, Flat. 1, 
168?°. 3872, 3) henvende fig til en 
paa en eller anden Maades Hrói var vel 
stiltr bött hans væri eigi vel leitat Flat. 
il, 2330, jyf, Nj. 92. 4) føge at fomme 
til et Sted, fomme frem í en vis Ret- 
nina; I. å fund e-s Eg. 72; 1. braut or 
landi OH. 1306 I. út til Islands Ég. 
72; halttú vörð å ef hann leitar út 
munninn (2: ub igjennem Diunden), Fm. 
VI, 3515; I. undan St. 47912; töku. öll 
vöð á Jordan þar sem vån var at Ef- 
raim myndi yfir leita Stj. 407. 5) ſoge, 
forføge paa, beftræbe fig for at gjøre 
noget, m. Inf. OH. 2209; móðirin leiter 
at hugga þau með orðum en vinnr þat 
eigi Bp. ll, 1351. = Med Præp. og Adv. 
- å: leita á e-t 1) angribe. Fm. IV, 162. 
VI, 109. 148; þeir á leita oss í því at 
þeir neita oss rétta tíund lúka NS. V, 


med er. 


"#7 
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leiti — lenda. 


547. 2) lafte, bable. För. 111; OH. 22210; | lektari, m. Bogftol, Tat. lectorium (pul- 


Stj. 25529, - at: 1) leita at e-u 2: lede, 
ſoge efter noget, = I. eptir e-u Flat. ll, 
35977; Stj. 264°. 2) leita at við e-n 
9: føge at faa vide boð en -, Fm. V, 
319. - eptir: 1) leita eptir e-u 2: føge 
efter noget for at finde bet, = |. st 
e-u 1. Flat. 1, 359". 2) leita eptir 
e-u 9: beftræbe fig for at fremme, tage 
fig af noget; I. eptir sæmd sinni Flat. 
I, 12629; vitrliga er eptir þessu máli 
leitat af yðr Fm. VI), 25. 3) leita eptir 
e-u 9: foge at faa, gjøre Fordring paa 
noget, Flat. ll, 17894; Eg. 73. 4) leita 
eptir við e-n -= leita at við e-n, Fm. 
V, 214. - fyrir: leita fyrir sér eller 
leitast fyrir 1) fe fig for; ef vér rasom 
at engo svá skjölt at eigi leitemst vér 
fyrir hve mon hæfa þá er oss kæmr í 
hug - Hom.* 11 22%. 2) forge for fig 
felv, føge fig Hjælp eller Redning. For. 
102; Pr. 257". 366"; Flat. I, 14116, - 
til: 1) leita til e-s == leita 1; aldri 
leitaði hann til griða né undankomu 
Flat. 11, 30956; var þá vitnisburda til- 
leitat, hversa = Fm. VI, 194. 2) leita 
tl m. Inf. — leita 5. St. 40215, 3) 
leita til vid e-n — leita å c-n Ham.* 
48 bb?” = um: 1) leita um e-t a: undere 
føae f. Er. sår manna Fm. V, 86. 2) 
leitnst am e-t 9: fe fig om efter noget, 
opfege, Srj. 479*9; Eg. 46. - vid: leita 
við 27 forſoge paa, m. Akk. Mag. 937; 
m. Inf. Flat. 1, 38729; Fm. ÍV, 329. 

leiti. n Forbojning í Vandffabet, fom giver 
Udfiat over men tillige begrændfer Ud⸗ 
flaten fra be til begge Zider liggende 
Cane. Får. 55, Gry. ll, 612; Fm. Vil, 
68. VI, 147: Eg. 453 Stj. 4019; þann 
veg ero þeir farandi, at á sínu leiti er 
jafnan hverr verandi Mar.* 8lc"'; 
Irungnir hleypti eptir honum, Odinn 
hleypti svá mikit at hann var á öðru 
leiti fyrir SE. |, 270. 

leizla, f. 1) Forelſe. Vebelie, Vejlebnina. 
Hom. 957. 2) Begravelſe, — utleizla 
(of leiði 2, leiða 7) Bret. 13; Didr. 
351. 

leizludrvkkja, f. et Stage Driffelag. Fm. 
VI, 440. 


leka, r. (lek, lak, lekinn) læffe (om Rand, 
Ræve fem trænger injennem et utat 
Kar rller desl.) Brynh.t, 13: ogfan om 
tet utætte Kar, Fartoj: Bp. I. 5960. 

lekast, r. r. (að) blive læf eller utat. 
Mar.* 105 b**. 

leki, m. Park, Aabning, alennem bvilke Band 
eller deal. fan trænge ub eller ind. 
Grett. 34. ' | 

lekr, adj. lat, utæt, motí. þéttr. Frost.! 
7, 53 Bjark. 5; St. 367'*. | 


pitum in quo legitur in ecclesia Du 
Cange) jvf. bókastóll. Bp. I, 79711. 

lembdr, adj. brægtig med Lam, = lambaðr; 
lembd ær Stj. 185. 

lemd, f. Vanforbed. Gul. 57. 185. 

lemheyrdr, adj. tungbørt. Anecd. 2. 

lemja, v. (lamdi) 1) banfe, flaa. Grei. 
101. 184; mögla eigi í móti at gera 
mitt boð, ef þú vilt ólamdr vera Mar.* 
42d!% |. e-t í smátt 3: fnufe, Mar.“ 
89 bie. 2) forflua, flaa til Skadez I. 
haus Flat. I, 400%; Gisl. 4; Í. mått e-s 
niðr >: fvæffe end Magt, Fm. N, 199; 
I. boga fyrir e-m Flat. I, 48679. 3) 
bæmme, fpilbes I. för e-s Gul. 314; 
I. rödr fyrir e-m Fm. VIII, 216. 

lemstrarsår, n. Saar fom gjør ben faarede 
vanfer, Landsl. í, 5. 3, 10. 

lemstrhögg, n. Huga fom gjør ben ram- 
mebe vanfør. DN. IV, 840. 

lén, n. 1) Gode, Fordel fom inbremmes 
eller tilfommer en. Fm. VI, 339. Vill, 
204; OHm. 43. 2) Gen, Land efler Sord- 
ejendom fom overdrages en til Beitgrelie 
og Benyttelfe. Fm. IX, 428. X, 116. 3) 
Lensbefivrelfe, Raadigbed over noget fom 
len 2; beiðast léns yfir fylki Fisk. 11; 
taka land í lén af e-m Fm. 1V, 212. 
4) Ombud. Embede, — sýsla. Byl. 9, 13; 
Hirdskrá 19; Bp. I, 7647; DN. 1, 381; 
gaf Jórundr Brynjólfi tveggja laupa ból 
í Flagaánni fyrir sitt umboðs lén DN. 
V, 417. 5) fenemanbsombud í Zærde- 
leðbeb. Rb. 88. 

léna, r. (að) give, ffjænfe; leysi um várit 
aptr fyri två aura ok fim merkr brendar 
- sem hann tók med sjalfs síns göz ei 
lént né á láni tekit DN. Il, 92. Sei, 
DN. I, 564. 

lóna, e. (að) Iæage Dætte eller Pude 
(léna) pan Vaft- eller Ridedyr; Bileam 
lénaði ösnu sina Sir. 3343. 

léna. f. Dieffe eller Pure fom lægges pua 
Heft eller lignende Dyr. haar man vil 
benytte bet til at ride berpaa eller til 
Transport; tók hann 2 hesta ok lagði 
á lénur Nj. 48, jvf. Bp. I, 38917 

lend, f. (RM. Pl-ar) Yant, Hom. 1546 
Gul. 69; paa Heft: Nj. 59; Bp. I, 633; 
hgs. 87'175 Grett. 25.. 

lenda, v. (nd) 1) fætte nogen í Beſiddelſe 
af Land efler Jord. Rb. 10, 7. 2) tert 
til Lands, tær fig. føre til noget ſen 
Srænvfe eller Mual, m. AM. på lendir 
saman Í: bet fommer til Rendtliar Cam: 
menftod mellem dem, Fm. VU, 117: m. 
Tut. þar lendir þessi viðræðu ok viðr- 
hjali at - 2: bertil fører, bermebd enter 
deres Zamtale, Fm. XI. 52; her lend 
með þeim at - 3: bet er Enden paa beret 





lenda — lerka. 


Samtale, at - By. ll, 72°. 
til Lands, lanbe. Fm. VII, 31. VIII, 33. 
4) fomme til et Maal, í en Stilling: 
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3) fomme|lengstum, adv. superl. (jvf. löngum) ben 


mefte Siv, ofteft. Fm. I, 86 (jor. Flat. I, 
#48); Fm. IV, 211. VIII, 410; Stj. 934 


så er í festum úgæfum hefir sinn trúnað | leusmadr, m. 1) =: umboðsmaðr (jvf. lén 


lendir jafnan i þann vanda er ofseint 
verðr at kæra Kim. 308'!; svá mikit 
ofrefli var við at eiga at eigi mátti lenda 
(2: at-bet iffe vilbe tage nogen Ende?) 
Didr. 272°; munuö ber saman lenda 
(3: bet vil fomme til et Sammenftøvd 
med eder) nema miðlat sé málum Hitd. 55. 

lenda f. andejendom. Flat. 1, 2897; Sturl. 
„ 34. 

lendarverkr, m. Smeite í Qænben. Pr. 
471?0. 

lending, f. Zandingsfteb. Flat. I, 1283. 

lendistöð, f. b. f. Frost. 13, 103 Kids. 
1, 16 0. I . 

lendr, adj. forfonet meb Land (jvf. lenda 
1); lendr maör »: Perfon fom Kongen 
bar givet Rand eller nogle af fine Ind⸗ 
tægter í veizla mod visfe Forpligtelfer 
(fe P. U. Mund d. n. Folls if. I, 
1, 479, jof. NS. V, 72-94); Flat. ll, 
41; Skúli jarl sendir lærðum ok lendum 
kveðju guðs ok sina DN. I, 8, fvf, 51. 

lengd, f. Langde í Rum, Barl. 165?®, eller 
Zid, Flat. ll. 294°°; í bráð ok lengdar 
a: for Djebliffet og fremdeles í Leng⸗ 
ben, Fm. VII, 88; alls til lengdar >: alt» 
for længe, alls til lengi Klm. 227'5, 

Jengi, adv. lange, í lang Kid. Flat. I, 
22475; lengi vetrar 2: en lang Tid af 
Binteren, Flat. I, 3345; lengi æfi — 
lengi, Flat. I, 22476, 240°. 

lenging, f. Gorlængelfes til lífs lengingar 
‘m. Il, 12. Å 

lengja, v. (gd) 1) forlænge, gjøre lang eller 
længere; var nú lengt nafn hans ok 
kallaðr Karl hinn vesæli Fm. VI, 16; 
þarf ekki þetta mål at lengja (>: tale 
længere berom) Flat. I, 76!!; hvar þarf 
þat lengja at - >: det er overfløvigt at 
tale vidtloftigen derom at - Kim. 3742; 
hvat er at lengja um þat >: fort at før» 
tælle, Kim. 427'; e-m lengist 2: $iden 
falber en lang, Barl.198*%. 2) opfætte, 
førbale; 1. gerð GKaup. 69. 

lengr, adv. comp. af lengi, længere om 
Tid. Bp. I, 295°%; lengr er a; faafnart 
fom, naar (lyf. ålengr). Grg. 1, 18.". 
221; lengr en skemr >: faa lange fom 
muligt, Bp. 1, 155; Aler. 1054. 

lengre, adv. comp. af langt, længere om 
Rum; austr lengra Bp. ll, 1149; lengra 
fram Bp. ll, 12039; létti hann upp á sik 
lengra byrðinni Flat. 1, 748; hvat lengra 
a: fort fagt, Bp. ll, 1520; hvat þarf her 
lengra b. |. Bp. ll, 2577. 

lengrum, adv. comp. 1) — lengra. Flat. 
ll, 35836. 2) = lengr. Fm. XI, 99. 


4); om Biftops JFulvmæatia ver opfræs 
ver bang sakeyri: DN. Ill, 28; om Sys- 
felmandens Fuldmagtig: Rb. 1, 4; DN. 
I, 269. 307. 350. 11, 163. 177. 218. 225. 
230. 306. 342. 396. 496. IV, 266. 297 
(474). V, 210. 2) Bvadelensmand (Syse 
felmandens JFulvmaægtig). Rb. 5,7. 19a. 
27. 88; 1. í eystri, vestri skipreiöunni 
å Follo DN. I, 255. 296; 1. å syðra 
hlutanum å Heiömörkinni DN. ll, 343; 
l. í noröra luten Gudbrandsdalom DN. 
ll), 1006; 1. í Hardangri DN. IV, 466; 
I. å Voss DN. V, 157; |. å Eikjom DN. 
V, 517; I. í Tüneims sókn DN. V, 518. 
= lénsmaðr forefommer ofte tilføjet Egen- 
navne fom Titel eller Jilnavn. DN. I, 
306. 11, 284. Ill, 828. 861. 871. IV, 209. 
V, 210. 

leö, m. Løve, lat. leo. Fm. Vil, 69; Didr, 
1904; Sg. 41119, 

leö, n. b. f. Didr. 190. 0.1.; Mar.* 136d!4. 

leön, m. 0. f. Didr. 19019; Pr. 4027, 
43413, 

leön, n. b. f. Didr. 1908; Mar.* 136 d!®, 

leóna, f. Lovinde, = leena. Stj. 80. 

leoparðr, m. Leopard. Io. 24 bs. 

leparör, m. b. f. (jvf. hlébarðr). Alex. 167. 

leppaklæði, n. tlæber ber ere fammenfatte 
af forfljelligfarvede Gtyfter (jvf. fjöl- 
geirungr). Rb. 40, 45. 

leppr, m. (ð.-s, N. Pl.-ar) 1) Lay, Styfte 
af fenberrevet Klæbe. Flat. I, 39116: By. 
ll, 56% hverr leppr er uppbrotinn í 
väru skipi Fm. IV, 382. 2) Sort: l. or 
tagli hests Flat. I, 354?!; |. or maga- 
skeggi konu Fm. Vi, 141; få mér leppa 
två af hári þínu Nj. 78, jvf. Hrafnk. 
1317, 

lepshlutr, m ? Bolt. 45. 47-49. 51-53. 

lérept, n. Qærreð. Fm. VI, 348; DN. li, 
276. V, 43; wibreitt |. DN. 11, 1127; 
vers at léreptum sínum 2: vaffe og blege 
fit Qærreb, Floam. 35. «A [4 . 

lerka, r. (að) 1) fammeninøre, treffe fam» 
men i Folder; .hann var í kápu ok var 
höttrinn lerkaðr um halsinn Landn. 2, 
28; höfðu menu drambhosur lerkadar 
at beini - dragkyrtla latz at siön, ermar 
5 alna langar ok svå pröngar at draga 
skyldi at vid handtygil ok lerka allar 
at öxl Fm. VI, 440 (jvf. NM. I, 16.) 2) 
trænge, tvinge; skundar hon til kirkju 
fallandi öll til bæner Iyrir guðs móður 
altari lerkandi sína sál með tregasam- 
ligum styn ok hugar æsingi Mar.* 
46a!°; hann lerkaði sinn likam frå 
lýtum ok löstum Thom. Erkeb.; var víða 
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les — léttbrúnn. 


um búkinn blár ok lerkaðr af stórum |lestr, m. Qæðning. Bp. I, 1554. 871'9, 


höggum Fld. lll, 357. 
les, n. fæðning. Bp. I, 8117. 
lesa, v. (les, las, lesinn) 1) tage meb fig 
Stoffe for Stoffe, ben ene Del efter ben 
anden, lat. legere, í forftjellige Forbin- 
belfer: eldrinn las skjótt tróðviðinn >: 
ubbrebte fig fnart over Bordtaget, Eg. 
46; hann sér brátt hversu fljótt skip 
Stigandi var, þá mælti I. vel hefir kon- 
ungr mer skip valit ok put má rétt 
heita Stigandi er svá less hafit Vatsd. 
16; bróðirinn less um herðar sér þann 
kaðalshlutinn sem þeir höfðu haldit 
Mar.* 89 a®°; hon sat við einn gulligan 
borða ok las (2: inbvævede) þar á min 
liðin ok framkomin verk Fld. I, 176; 
lesa sik upp >: entre, Flat. I, 146". 
l, 2571"; Mar. 59a. 2) famle ind bvab 
ber er fpredt over et førre Rum. Fm. V, 
226". VIll, 143; Bp. I, 204. 11, 17; Døl. 
54; Flor. 18; Stj. 291. 615; hitki hann 
(ósnotr maðr) fiör þótt þeir um hann 
fár lesi ef hann með snotrum silr 
Hátam. 23; kann enn verda at maðr 
vensk á at lesa of aðra ok hafa uppi 
lösto manna en hyggja mjök lítt af 
sjalfum sér Hom.* 25b'. 3) laſe. Flat. 
ll, 2676; Bp. I, 1559; |. e-t upp >: 
oplæfe noget, Flat. 1, 18329. 
lesdjäkn, m. Dean, Diafonus fom under 
Mesfen bar at læfe Evangeliet. Bp. 11, 
11; Mar. 34 ds. 
lesin, s. et Glagð Toj, = lesnig. Frost. 
9, 9; Hak. 75. 
leskrapr, m. Qaafjærrtngftind? Hard. 38. 
pig, s. lesin; ein lesnighs hvitiull 
> im alne langhan ok priggie alnæ 
breidhan DN. IV, 328. 
lesning, f. Læfen, Lesning. Hom. 77. 
lest, f. bvab ber laſes, ffal læfes, Tat. 
lectio; lesa yfir e-m (fom er fyg) 3 
lestir Eids. 1, 47; medan lestin (2: 
Evangeliet) verðr lesin Stat. 299. 
lest, f. 1) Ívab en transporterer, fører med 
fig paa Fartoj eller Laftdyr (jof. farmr). 
Grett. 98 fg.; Byl. 9, 12. 22. 2) Leit, 
en vis Mængde Barer, ber af DN. IV, 
651 fees være — 12 skippund. Byl. 6, 
17; lest sildar Frost. 2.27; |. gulls Fm. 
XI, 351; I. jarns NS. V, 132; 1. harð- 
steins DN. IV, 651; I. í mjöli ok malti 
DN. 1l, 276. 
lesta, v. (st) beftadige (jvf. löstr). Byl. 6, 
17; Flat. 1, 1479". 53879; Grett. 13; 
Grg. I, 1397 
lesti, fun í Forbindelfen å lesti >: tilfivf, 
alezten). Troj. 36; OT. 15. 40; 


Hom. 97%, 


lestrakörr, m. Kirkens Kor hvor de fore 
ftreone lestir læfe8. Bp. 1, 82318, 

lestreki, m. Perfon fom bar ens (e-s) Gods 
at føre, fare med. Sturl. 2, 20.8, 
2; Bp. Í, 84829, 87219, 

leti, f. abbed, Dorfthed, Dovenflab. 


gs. 1. 

letifullr, adj. hengiven til Ladhed eller Dos 
venffab. Mar.* 95 a?ð. 

letisvefn, m. Dovenffabsføvn; falla il. 
leigumannsins Bp. ll, 91!®. 

letja, v. (latti) føge at gjøre en uvillig, 
utilbøjelig til, bvertale en til iffe at 
aive fig af med noget (e-n e-s). OH. 
145”. 17497; letjast, v.r. blive borff, lad. 
OH. 14513; |. å starfa Grett. 169'"%; 1. 
til göngu NS. V, 129; |. guði at þjóna 
Stj. 388. 

letr, ». (jof. lat. litera, fr. lettre) 1) Haand⸗ 
rift, Boaftaver fom anventeð til Men: 
firtoning af noget. Bp 1, 798 fa.; DN. 
I, 219. 11, 43. 2) Shift, noget førevet. 
Kim. 548'% Bp. Nl, 4'% St. 29% 
23297: lykta e-t letrum 2: beffrive noget 
fulbftændigen, til Fuldkommenbed, Bp. 
11, 1828, 165°; láta e-t koma í letr >: 
fade noget opflrive, føre i Pennen, 
Mar. 54 að. 

letr, n. = låtr 2; fe bette. 

letrjigr, adj. bogftavelig; Í. trønsscriptum 
Mar. Sðáðð. #) 

letrsháttr, m. Maade at ffrive paa. SE. 11, 4. 

létta, v. (tt) 1) lette, gjøre mindre tung 
eller beivarlig; bann létti þegar þeirra 
eymdir ok únáðir St. 4046 m. Dit. 
I. angri e-s Barl. 186"; 1. kostnaði e-s 
Flat. 11, 292°; létta sér >: forfriffe fig, 
foge Recreation, Mar.* 27897; Mar. 
70c!3; uperf. e-m léttir sóttar 9: en 
fommer fig af fin Sygbom, bet bliver 
bedre med ham, Hænsn. 15; Gisl. 48; 
e-m léttist d. f. Flat. I, 1559; Fm. Á, 
147. 2) løfte, m. Dat. Barl. 166°: 
Flat. I, 741%; St. 29620. 3) ftanbie, 
bringe til at opbøre, m. Dat. 1. ferð, 
ræðu Flat. Il, 282°; Barl. 1909; |. meini 
e-s Bp. I, 644; uperf. léttir upp hrid- 
inni Flat. 11,19414; m. Inf. (ophøre met 
at) sem þeir létto at berja hann DN. 
IV, 90 (Side 88); létta af e-u 3: opbøre 
med noget, Flat. ll, 391?% Fm. Vi, 209: 
létt af at drekka vin Stj. 428; létta frå, 
undan >: træffe fig bort, ubaf Striden, 
Flat. I, 48477: Fm. VII, 192. 

léttabragð, n. Mæfen, Opførfel, der fynes 
tilfjenbegive Velvilje; gera |. å ser 
Sturl. 9, 7. 

léttasótt, f. Fodſelsveer. Mar.* LØPT 

léttbrúnn, adj. tilfreds af Udſeende. Lazd. 
15. 23; Grett. 38. 

4 Ka 5 
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léttbrýnn, adj. 5. f. Grett.160; p.Jon. 38. | 

léttbuinn, adj. letflæbt. Stj. 2809. 

léttbærr, adj. let at bære eller taale. Bp. 
I, 10519. 23619, 

léttleygr, adj. fom flyver, fan faftes med 
Letbed; om Buaben: Kgs. 86 v. I. 

léufæri, n. Gone til at bevæge fig med 
Lethed. Mar. 22 d?. 

létfærr, adj. í Stand til at bevæge fig 
meb Letheb, mobí. þungfærr. Didr. 343; 
Mar. 22b". 

létti, m. 1) YFormilbelfe, = linan. Stat. 
2819; Bp. ll, 811". 2) Billighed, Bel- 
vilje; gera e-m létta Bp. ll, 4679; af 
létta 9: villigen, Flat. I, 27879. 3) 
Sjelp, Unberftøttelfe; leggja létta undir 

. e-t 9: gjøre noget for en Sag til bens 
Fremme, Greit. 182; e-m til létta 9: til 
bedfte for en, Kim. 2075; hann skipaði 
II. jarl til létta við hana Mag. 160. 

lettimöttull, m. fet Kappe. Fsk. 273. 

léttir, m. 1) = létti 1; sorgar léttir Bp. 
ll, 1402, 2) = létti 3; Hirdskrå 12. 
21. 23; Bp. il, 9577. 

lettiskip, n. Fartoj fom bet er let at 
fomme frem med. Fm. Vi, 296. 333. 
VIN, 137. 

léttlátr, adj. 1) venlig Í Omgjængelfe. Fm. 
VII, 175. IX, 45 Kgs. 86 ov. I. 2) let- 
færdig. Barl. 13775. 

léttleikr, m. 1) Qetbeb Í Bægt. Kgs.137'8. 
2) Raftbed, Bebændighed. Kgs. 135. 
9) Übefindigbed, Xetfindigheb. NS. V, 
17 


léttlífr, adj. fri, fremmed for Livets Be- 
iverligbeder; Í. aldr >: ben Alder hvori 
Menneflet er paa fit raffefte, Hirdskrå 
17; at öllu var mer léttlift sem öðrum 
æskumönnum Mag. 90. 

léttliga, adv. 1) med Lethed, uden Banftelig» 
bed. Bp. 1, 68579; Flat. I, 83%; Kim. 
2813. 2) venligen. Barl. 11919, Sy. 
20936, 3) for billig Pris; selja e-t 
ofléttliga DN. ll, 169. 4) maafte. St. 
161°. 2419, 3512; léttliga at - >: maafte, 
bet fan efler funbe bænbe at - (for må 
léttliga (se. vera] at -, hvilfet forefom- 
mer Stj. 246) med følg. a) Snbifativ: 
Stj. 4733. 5979, 61°. 159; Flat. 1, 37629, 
b) Ronjunftiv: St. 10610, 11220, 1222, 
12616. 400°, 

lettligr, adj. ringe; I. klæði Zp. 11, 160. 

léttlæti, mn. Venlighed í Omgjængelfe. 
Gisl. 55. 

léttlætiskona, f. letieerbig, utugtig Kvinde, 
= vændiskona. Fm. VI, 241; Str. 9; 
St. 3506. 

léttmæltr, adj. e-m er léttmælt >: bet fals 
der en let at tale, Fm. Vil, 227. 

lettr, adj. 1) let af Bægt. Bp. 1, 38920, 
2) fet at taale eller gjøre, fom iffe vol. 


ber Møje eller er forbunden med Danr 
ffeligbed; e-m er létt 2: en er friff og 
raff, Fm. IV, 162; mer segir eigi hugr 
létt um 2: jeg er befymret for, Fm. Vi, 
211. 3) ubetynget, ubefværet; vera á 
léttasta skeiði >: í fin bedfte Alder, Flat. 
11,8355; var hann með léttri frægð (lat. 
fama æquabili et inviolata Sall. Jug. 43 
Pr. 131?9; verða léttari 2: blive forle 
(om frugtfommelig Kvinte) Flat. 11, 263; 
ogfaa verða léttari barns (at barni) Frost. 
ll, 3. 4) ringe; 1. fæða Mar.* 146 b!7; 
Sıj. 332; Ívf. Kim. 4477; var forbeini 
léttr um kveldit því at sumir heimamenn 
lágu Bp. Il, 8079. 5) billig í Pris; alt 
vörusmidi selist því léttari sem þat er 
krankari Rb. 2, 7; leggja e-t í léttan 
stað 2: vurbere noget lavt, Grett. 1755 
leggja e-t at léttu b. f. Fld. 111, 553. 
6) venlig, munter, lat. levis. Fm. X, 1523 
Eg. 13; linr ok I. í máli Bp. I, 154. 
léttúð, f. Benltgbeb. Fm. VI, 287. 
létúðigr, adj. venlig. Flat. I, 30817; Fm. 


, > 

léttvísi, f. Letſindighed. Barl. 148°, 

leviser, s.? DN. IV, 457. 

leyfa, (fö) 1) rofe, omtale met Berom⸗ 
melfe, — lofa. Håvam. 80. 91; Fm. VI, 
108. 2) tillade (e-m e-t). Flat. I, 1438. 
ll, 429% Borg. 1, 8; Heid. 8; eiga 
fótum fjör at leyfa 9: have Føbberne, 
beres Hurtighed at talfe for fit Liv, 
OHm. 9. 

leyfi, n. 1) Zilläbelfe; nema mitt lof eða 
I. sé til Flat. ll, 26679, jof. heimfarar- 
leyfi, inngönguleyfi. 2) Afſted; taka 
leyfi Str. 69; Flor. 8. 3) ben $ribed 
Efalbene toge fig til at gaa ubenfor Ber» 
febygningens firenge Megler, licentia 
poetica. SE. I, 594. 596. 610. 

leyfiliga, adr. í Fribed, í Ro og Fred, 
Mar. 28 d!?. 

leyfislaust, adv. uden Zillabelfe. Landsl. 
7, 8. 

leygitíðindi, m. = lygitíðindi. NS. V, 114. 

leyna, v. (nd) ffjule (af laun) m. Dat. 
Flat. 11, 3632%; |, e-n e-u 9: folbe en í 
Uvidenhed om noget, fliule noget for en, 
OH. 11997; Str. 372; hann sjalfr var 
leyndr öllu þessu Flat. 1], 278?9; ogfaa 
m. Alf. engan hlut samir þér at leyna 
mik Sir. 3199; hann vildi ei heyra vårt 
stefningarbref utan leyndi sik fyrir våru 
boði DN. 1V, 546; leyna lunderni sitt 
Str. 507", for þat eigi leynt er ölit 
mælti með þeim Flat. ll, 271; leynast, 
v. r. füjule fig, Flat. Il, 362%; leynast 
at e-m 2: lure, fnige fig bemmeligen 
ind paa en, Greit.1715 leynast í brots: 
fnige fig bort, Flat. 11, 367"*; leynast at 
fara 2: fare hemmeligen, Flat. Il, 132*4. 
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leynd, f. $emmeligbeb, Londom; með leynd | 
* demmeligen, — leyniliga, Vem. 23 
uns JD. 


leyndarbref, ns. hemmelig Skrivelſe, hem⸗ 
meligt Dofument. Fm. VIII, 128. 

leyndarkofi, m. Løntammer, = leynikofi. 
Bp. 1, 253*". 

leyndarlimr, m. bemmeligt Lem. Sıj. 217. 

leyndarmál, n. bemmelig Gag. Flat. I, 
647; Fm. Vill, 342. 

leyni, n Gfjulfteb, = fylskni. Flat. I, 
2369; Fm. Vill, 201. 

leynibragð, ». Unberfunbigbeb, Kneb fom 
man banfteligen fan fomme efter. Flat. 
N, 76". 

leynidyrr, f. 
(Draum. 1 

leynifjördr, m. Fjord fom man tffe fan 
bemærfe fra den almindelige Led, jvf. 
leynivägr. Fld. Ill, 623. 

leynigröf, f. hemmelig Grav, 
Hard. 23. 

leyniherad, affibesliggende Landſtab. 
Pr. 260°. , 

leynikofi, m. — leyndarkofl. Mar 48 b?. 

leyniliga, adv. bemmeligen. Flat. I, 2364. 

leyniligr, adj. hemmelig, lenlig. Pr. 23350; 
leyniligir vegar vallgangsins Sıj. 43617. 

leynistigr, m. Lonfti, hemmelig Sti. Hard. 
15; Pr. 12914. 

leynivágr, m. Baag, Bugt af Søm fom 
man ubenfor iffe fet bliver var, jvf. 
leynifjörðr. OHm. 3. 49. 

leysa. r. (st) 1) føfe (bvab ber bar været 
faft effer bundet); Í. skip Flat. ll, 44; 
uperf. leysir ísa, valn =: Sfen, Bandet 
gaar op ved Todeir, Fm. IV, 142; For. 
12; Sturl. 7, 215 skipit leysti undir 
þeim >: be feglede Stibet left (under 
voldfom Bør, faa at bet iffe vilde lyde 
Roret), Sturl. 7, 533 leysa e-t sundr 
2: brybe, rive í Styffer, Grett. 86; Mar. 
953?; leysa til sekkja 9: loſe Buandene 
og ſaaledes flaffe fig Adyang til Seal. 
tene og beres Indbold, Se. 21619, fyr. 
Flat. I, 557; |. til sårs a: aftage Yor- 
bindingen for at tilfe Suaret, By. II, 
1807". 2) oplefe, ubreve, afajore (hvad 
ber er tvivlſomt, bunfelt, vanffeligt); 1. 
spurning Kys. 519; Flat. 1, 32; I. gátu 
Stj. 4119"; marga hluti spyrr konungr 
est, en hann leysir flest vel ok vitrliga, 

lat. 1, 346 fg.; 1. þrætu Pr. 295°; 

I. vandræði Flat. ll, 1919; 1. or e-u 
b. f. Flat. I, 330%; Fm. VI, 367; Bp. 
I, 7977% Elucid. 53. 3) tnblofe, ub 
løfe (hvad der er í anden Munde Haan» 
0. bel). Flat. I, 22422. 538%; I. líf sitt 
Nj. 77; 1. sik af holminum Gunl. 11; 
fiskimadrinn kallast leysa sik, ef hann 
dregr fisk fyrir sik, en annan fyrir skip 


I. = laundyrr. Pp Sid. 18! 
din 


Cøngrav. 


leynd — lið. 


sitt, þriðja fyrir öngul, fjórða fyrir vað 
För. 107, jof. leysa sínar hendr under 
hönd. 4) betale, ubdbetale, gjøre Fyldeſt 
for; 1. gjald Flat. I, 224; |. heit Stj. 
9267; suðrgöngu Nj. 158; at þeir leysi 
sínar syndir med ölmusugerð Mar.* 125 
d?*; skolo þér leysa skyldu yövarra 
synda S1j. 437'93 |. út fé e-s Lard.20; 
leysa út mund dóttur sinnar Fld. Í, 455, 
jof. Clar. 13527. 5) lade gaa fra fig; 
I. e-n brott, af höndum Didr. 337; 
Flat. 11, 249; leysast brott 2: træfte fig 
bort, Flat. ll, 28119; Nj. 765 Sturl. 3, 
30. 6) flifle fig ved noget, fom man har 
paataget fig at gjøre, fuldføre bet; hefi 
ek þó meira å hendr tekizt en likligt 
sé at ek valda eða vel leysa Band. 
8; ffær leysa e-t af hendi d. f. Grett. 
23; Elucid. 78. 6) fare borts til þess 
er flotinn leysti Grett. 53; leystir þú 
svá héðan næstum, at þér var engi ván 
lífs af mér Eg. 62. 

leysing, f. toðning; vatn, å er í leysingu 
9: Sten holder paa med ar aaa opt 
Band, Ua, Sturl. 7, 215 Bp. ll, 175. 

leysingi, m. Frigiven, lat. libertus, = 
leysingr, frelsingi. Gul. 62 fg. 106; Flat. 
I, 53810, 

leysingja, [. frigiven Kvinde. Gul. 63. 

leysingr, m. leysingi. Gul. 71. 106. 

leysingsaurar, m. pl. Betaling af 6 aurar, 
fom Frigiven havde ar bybe fin skup- 
dróttinn, naar han ved at gjøre fit frels- 
isöl vilbe fomme ub af fit Afbængig- 
bedsforholt til ham, faa at ban Funde 
ráða kaupum sínum ok kvánföngum. 
Gul. 62. 129. 

lið, n. (af líða? jvf. gengi) 1) Palace. 
Gunl. 11; Flat. ll, 78'; ertu af læri- 
sveinum þessa Jesu? en hana neitti ok 
mælti: eigi em ek þess liðs; enn kom 
önnur ombótt litla síðar ok sannaði á 
hendr honum at hann væri af liði Jesu 
Hom.* 78b?s vera eins liðs 2: være Í et 
Følge, forbunbne, Vatsd. 7; hann er 
einn sins liðs >: ban Bar ingen t Følge 
med fig, Nj. 150. 2) Volt fom ledfage 
en for at unberftøtte ham i Krig eller 
Strid. Fm. VI, 294; Flat.ll, 40 fg.3 Ey. 
9. 3) Unførerens Qustropper í Mov- 
fætning til leidangrsmenn. OHm. 15; Fm. 
Vill, 3343 Flat. 1, 303'S (fe 9. 4. 
Mund d. n. Folks Hift. IN, 1058). 4) 
JForfamling. Hdvam. 160; Vsp. 175 så 
er utlagr var gorr å Gulapingi eda å 
liði úti Gul. 202; sjaldan hittir leidr í 
lið Håvam. 65, jvf. SE. I, 632. 5) 
Rolf í Alm. helzt vinátta með þeim 
Gunnari ok Njáli þótt fátt væri meðal 
annars liðsins Nj. 44; riör G. at finna 
menn ok þakkaði liðveizlu öllum þeim 








líð, n. DI (4bt. 
lið, n. Stib. SE. I, 252. 544: 


lið — líða. 


er honum höfðu lið veitt; annan dag 
eptir býr hann ferð sína til skips ok 
sagði þá öllu liði at- Nj.76. 6) Hjælp, 
Unberftøttelfe, — liðsinni. Harb. 32; SE. 
I, 5443 veita e-m lið Nj. 76; Fm. VI, 
382; koma til liðs viö b-n Flat. 11, 411°; 
koma e-m et liði Fm. VI, 294, leggja 
e-m til liðs 9: pbe en Hjælp, Grett. 158; 
heita e-m e-u til liðs sér 2: love en 
noget for at flaffe fig bans Hjælp, Flat. 
ll, 29053. 












lidu, got. leiþus, agf. lið ). 
SE. I, 252. 546. - på sa) 
82. 1 /H- 


líða, ov. (líð, leið, liðinn) 1) føre aflied 
dog fun uperf. í følgende Jalemaader: 
er líðr þínn æfi >: naar din Tid er forbi, 
bu er bob, Am. 89; líf þetta er hundrað 
vetra hilt lengsta, en es líðr hinn efsta 
dag þá sýnesk þat svá sem eigi hafi 
verit lengra en einnar nætr gisting 
Hom.* 69 a?; líðr svá fjóra mánaðr >: 
fnalebeð gaar ber 4 Maaneder ben, 
Didr. 789; þar til er leið påska >: ind- 
til Paafte var forbi, Fm. Vill, 128; þegar 
e-n líðr 2: baa en nær, med Undtagelie 
af bam, Flat. ll, 28371; Fm. XI, 515 


Sturl. 4, 25. 2) = fara í. Völ. 8; 
Hamd. 11; Fm. IX, 387; OH. 248°; 


Hund. 1, 243 Fjölsv. 3; lida of hefit 
rauda þurrum fótum Hom.* 30 bé; líða 
e-m or hug 2: gaa en af Minde, Fm. 
VI, 272; líða or líkama 2: bø, By. I, 
687?!. 3) gaa ben, gaa forbi; þegar 
e-r líðr = þegar e-n líðr (fe under 
líða 1), Trist. 1. 15; ffær om Tiden og 
bvad ber foregaar í famme; nú muna 
margir vetr líða áðr en - Fm. IV, 87, 
jof, Nj 124; er þetta liör >: naar bette 
er forbi, Barl. 167; freistum at þessi 
elska mætti sem fyrst líða Barl. 164"*; 
leid sá tími ok kom hann ekki DN. II, 
30; þat merkir lífdaga hvers manns er 
eyðast ok líða um dag ok nótt er hvárt 
gerir sinn tima, ok þó at langt þykki 
på líðr þó skjótt manusaldrinn Barl. 
57 líðandi >: forgjængelig, Barl. 19; 
Stj. 21; Bp. Il, 1645; liðinn >: a) fors 
bigangen, inbtruffen, — framkominn, 
mobí. tilfommenbe, Fm. IV, 245. b) bob, 
= framfarinn, Hat. 42; Hund. 2. 44; 
Flat. I, 445'?; Bp. I, 7242"; uperf. líðr 
m. Dat. 9: bet ffríber frem med moget: 
nú líðr svá dögum Fm. XI, 422; hans 
lifdögum leið mjök fram Stj. 134; hann 
segir at tímanum liði Bp. I, 910; hvnt 
liðr ferðum þeirra Mar.* 93 d’®; er fram 
tók at líða smíðinni Flat. 11, 463*8. 4) 
bænbeð, = fara 4; hugsa mætti héðan 
af, hvat honum líðr smábóndanum 
þér komit til garðs Bp. ll, 14379, jví. 
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St. 462?73. 5) have en eller anben Bang, 
Etiæbne, = fara 5; hann spyrr hversu 
þeim líðr (2: hvorledes bet gaar dem), 
þeir segja svá líða sem guð amboni 
onum eilifliga Bp. ll, 142. 6) taale, 
forbrage. Fm. VI, 134; líða e-m e-t 
>: taale noget af en, Fm. lll, 121 9. Í.; 
Eg.* 17; NS. V, 538. - Med Præp. og 
Adv. - å: 1) liða å e-n 2: fomme over 
en: svetnhölgi leið á hann Fm. VI, 229. 
2) uperí. líðr å langafðstu, æfi e-s, 
nåttina 2: bet lider ud paa, nærmer fig 
mob Enden af -, Flat. Il, 412% Fm. VII, 


71; ogfaa perfonl. med Tiden fom 
Gubjeft: 


nú líðr á -þessi tolfmånadr 
Didr. 68; vetrinn, dagriun var mjök 
áliðinn Fm. IV, 250; Alm. 2507% at 
áliðnum degi Flat. 1, 346; um haustit 
at áliðnu Fm. IV, 286. - af: 1) líða af 
c-u 3: fomme ud af en Stiling, hvori 
man for bar været: er J. var liðinn af 
hinni mestu bernsku Bp. 1,153. 2) líða 
af abfol. = líða 3; vetr, náttin líðr af 
Flat. I, 339. 11, 195; er þat líðr af >: 
naar bet er over, forbi, Fid. ll, 192. = 
at: uperf. líðr at e-u 2: bet tager paa 
noget, faa at bette fvælfeð: líðr at 
mætti e-s Fm. Vill, 258; Sturl. 7, 36; 
líðr at e-m Bp. I, 819; Bee. 23h'°%; 
ifer om den bvis Kræfter faaledes af: 
tage, at bet laffer mod Enden af hans 
iv: Flat. I, 3593 Eb. 32. - frå: þá 
er frá líðr, leið 2: i Zidens Lob, efter 
en Tids Forløb, SE. 11, 8; Flat. NÅ, 
116*; Fm. Vi, 353. - fram: líða fram 
= líða 3: hann let þat svá fram líða 
at þau bréf urðu ekki synd DN. lll, 101 
(Side 101'1); líðr (uperf.) fram at þingi 
2: bet nærmer fig mob Tinget, Vallalj. 
9; líða fram af þessu lífi 2: be, Mar.* 
42 að. - hjå: láta e-ı hjá sér líða >: 
lade noget gaa fig ubemærfet, uænfet 
førbi, = leiða e-t hjá sér, Fm. XI, 60. 
- í mot: nú líðr i mót jólum >: nu 
nærmer bet fig benimod Julen, Fm. IV, 
82. - um: 1) líða um e-t >: gaa noget 
forbi, tfær í fin Tale, lave noget uom- 
talt: Bp. ll, 68; Stj. 1925; sakir skam- 
melis liör Moyscs skjötliga um kyn- 
kvislir Adams Stj. 41*. 2) líða um 
abfol. = líða 3, líða af, líða fram, Hom. 
588. 12179; Stj. 144; umliðinn 9: forle- 
ben, forbigangen, Stj. 61; Alex. 6. 3) 
láta um líða m. Snf. >: unblabe, Fld. 
im, 205. - ut: líða út 2: tage Ende, 
enbeð; eptir þat útliðit Mar.* 522". - 
yfir: líða yfir e-n o: fomme over, ve⸗ 
berfareð en, = ganga yfir e-n, Fm. IV, 
332; eitt skal yfir oss líðn alla Nj. 124. 


ar | líða, o. (dd) = líða (leið) 1, fun í Prat.s 


unz miðjan dag líddi o:í nbtil Mibbagen 
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liða — liðskyfir. 


var forbi, Am. 50; er konung liddi 9: | iðleysi, n. Mangel paa Foltehjælp. Byl. 
„ 17. 


næft Songen, OH. 167. 285; Pr. 4385. 


liða, v. (að) 1) lempe? þá er þeir koma iðligr, ad adj. 
651 


til biskups lausnar, på skal biskup med 
eim hætti liða lausnina sem - DI. 1, 
33 (HE. |, 243). 2) omtale, ubvitte; 
forffare? nú höfum vér rætt nekkvit of 
ena yttra skilning guðspjallsins en þó 
ero enn eptir en iðri ok en æðri tokn 
þess oliðoð Hom.* 87b?®. 3) liðast, 
v. r. falde í Lolfer, om Qaaret: Lard. 
63; Didr. 174. 

lidagjald, n. Afalft fom Rule ubrebeg af 
hver liði 2. Fm. Vill, 327. 

liðan, f. Omtale, Ubvifting, Fottlaring? 
nú es nakkvat á leið vísat hve skyld 
hon (ástin) es, en eigi þat, hví hon es 
svá skyld, ok skal þó nókkorom orðom 
of þat ræða, þótt lítil lidon verði á við 
þat sem til lægi Hom.* 51 a!®. 

 liðdráttr, m. — liðsdráttr, liösamnadr. 
Kim. 222; Bp. 11, 66; Flat. II, 2831. 

er adj. pel forfynet med Mandftad. 


liðfleiri, adj. camp. forfynet med talrigere 
Beige, Mandflab. Bp. ll, 15022; Stj. 


liðféði, n livet Mandffab, Mangel paa 
tilfreffeligt Mandftab. Didr. 64 v. I. 

liðfærr, adj. bygtig til at være med í ens 
Følge og unberftotte bam í bans Fore- 
bavende. Frost. 2, 15; sjau menn skyldu 
gera einn liðfæran Flat. 1, 3700, 

liðgóðr, adj. faadan fom gjør gob Hjælp 
eller Nytte. Flat. 11, 20476; Fm. VI, 


337. 
liöhenda, f. Rim af ben Beftaffenbeð, at 
Rimftavelferne begynbe med famme Bog- 
ftav. SE. I, 672; liðhendur, f. pl. 
liðhendr håttr, SE. I, 652. 666. 
liöhendingr, f. = liðhenda. SF. I, 610. 
liðhendr, adj. I. háttr o: bet Berfemaa! 
hvort be fammenbængende Rimftavelfer, í 
ifte, 2ben, 3dje og Abe Berslinje, alle 
begynbe med famme stafr. SE. I, 652. 
liði, m. 1) Perfon fom er Í ens Folge, = 
fylgðarmaðr; í Plur. SE. I, 530; Gha. 
19; Frost. 4 Sndl.; OH. 2437; Flat. I, 
194!; bæði fjandinn ok hans liðar Hom. “ 
77 að. 2) en vis Landsinddeling í Norge, 
nemlig faa mange Gaarde fom tilfam- 
men fliflebe en Ledingsmand (jf. lida- 
jald) Em. VIN, 395; DN. 1, 614. 624. 
berne Í forfljellige af Borgarbingslas 
en$ er opregnes DN. IV, 279 fa. 


05. e P. A. Mund) Norges Beftri- 
velfe Olde 10; P. A. Mund b.n. Folks 
Hiſt. Iv, 


liðlauss, A "ten Foltebjælps faa falbeð 
ben ber ífte fan tilvelebringe de fornsdne 
Bidbner. Frost. 9, 10. 13, 24. 


liðgóðr. Flat. I, 167%; 
liðlítill, adj. 1) Tnapt forfynet með Folte- 
bielp, mobf. liðdrjúgr. Fm. VII, 207. 2) 
fom gjør liden Nytte, í hvis Birffombed 
ber er liden $jælp, mobí. liðgóðr. Fm. 


liðmannliga, adv. med Dygtigbeb til at 
ubrette noget. Fm. VI, 326; Band. 8. 
liömannligr, adj. fom fer ub til at være 
liðgóðr. Fm. V, 48. VII, 112. 
liðmargr, adj. = liðdrjúgr (isf. lidfleiri). 
Dorskf. 54. 
liðmjúkr, adj. mg í Ledene. Kim. 301. 
liör, m. (Ø.-ar, N. Pl.-ir, A. Pl.-u) 1) 
Led paa bet menneftelige eller borifte 
fegemes lið kalla menn þat á manni er 
leggir mætast SE. I, 5445 skalf å hon- 
um leggr ok liör sakir hrærlu För. 89; 
liðir ok limir Flat. I, 423°?. 1), 383"; 
stökkva or liði, færa í liðinn 3: gaa af 
Led, trætte í Led (et Lem), Gunl. 10. 
2) Krumning, Bojning; 1. å nefi Didr. 
Nj. 25; Laæd.63. 3) Led i Elæat- 
Gul. 24. 4) Lem. Hávam. 114. 
; Lok. 43; Brynh. 1, 9. 5) =lost- 
» Pr. 71!. 6773. 6) Tier í Uritb- 
mettf; Algorismus Í AnO. 1848 Gitt 
56. 


liðrækr, adj. fom tffe anfees for lidfærr, 
men forfaftee Hvor ber føges Volt til 
Hielp ved et Foretagenbe; gera e-n lið- 
rekan Flat. ll, 3291; Æð. 48. 

lið sarnligr, adj. = liðmannligr. "Flat. ll, 


liðsamnaðr, m. Gamlen af Folk til Uvfø: 
velfe af, $jælp ved et Roretagenbe. Flat. 
‚40°. 


lidsdråttr, m. = liðdráttr. Fm. XI, 262. 

liðshöfðingi, m. Wnferer for Krigsfolf. 
Kim. 48. 

liðsinna, v. (að) 1) unberftette, fomme til 
Hjælp, m. Dat. Fm. VI, 269. 2) ve 
fin Unberftøttelfe fremme, befordre, m 
uff. Fm. VI, 395. 

liösinnaör, adj. bebjætpelta, rede til at 
hjælpe (e-m). Fm. IV, 308. VI, 62. 

liðsinni, ». Biftand, Underftettelfe, = fylgi- 
Fm. IV, 159; Flat. ll, 3853; Stj 
139%, 

liðsinnismaðr, m. Qjælper, Perfon fom un- 
berftetter en (e-s) med fn virfjomme 
Biftand. OH. 3437; Ljosv. 23 

lidskjalf, ‚f Porttaarn? for "hliöskjalf? 


— m. Mangel paa Wolf. Aler. 41°. 

liöskyfir, adj. fom ober, ubfræver, bortta- 
ger meget Volt (jvf. fv. sköfla). OH. 
134" der. 280). 





liöslaun — lifligr. 
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liöslaun, n. pl. Son for ydet Hjælp. Fm.|lifa, v. (lifði, lifat) 1) være tilbage, være 


VII, 146. 

liðsmaðr, m. Perfon fom bører med til, er 
i ens Felge. OH. 1688; ifer om dem 
fom dere til Kongens Hustropper (ivf. 
lið 3): Fm. IX, 255. 

liösmunr, m. hvad en bar forub for en an» 
den med Henfyn til den JFolfebjælp ban 
bar at raabe over. Flat. Il, 55'8. 2702. 

liöuer, adj. 1) 188, let, bevægelig. Bp. Il, 
16839. 17939; var hann (steyptr híðbjörn) 
svá Í. ok med mikilli vél gjörr, at þann 
tíma er menn váru í honum sýndist 
hann ganga hvert er honum var visat 
Pr. 433'°; næst jörðinni setr sik næfrin 
með berkinum skarpast inn at trénu 
(Palmen), en gerir sik æ því lidugari 
sem viðrinn vex ok feitin þróast upp at 
limunum Pr. 16328; hafa liðugan gan 
>: Have fin Fribed, Kim. 111. 2) fri. 
ubunden: a) om Perfon ber iffe er bunden 
af nogen Ivana, af nogen Forpligtelfe 
eller Forretning, Bp. 11, 689; I. af skuld 
Kalfsk. 119; gerði hann oss liðugan um 
þessa kröfu NS. V, 128; frjalsir ok 
liðugir af nefningum ok leidangrs ferd- 
um DN. Il, 307; verða lidugr, gera sik 
liðugan (2: fri, ledig til at gjøre noget) 
m. Inf. NS. V, 105. 128; Rb. 6, 8; 
m. Præp. til og Inf. DN. 11, 263. b) 
om Tina byvis Benytrelfe iffe hindres af 
nogen Banftelighed; er þá orlof til inn- 
göngu, því at kirkjan er upp lokin ok 
liöug Bp. ll, 175; þessi orð hafa þann 
skilning með liöugri norrænu (2: tydelig 
Rorff) sem fyrr var greint Bp. ll, 125?9. 

liðvana, adj. blottet for forneben Wolfe: 
bjælp. Landn. 2, 7. 

liövaskr, ads. beredvillig HI at yde al mu- 
lig Hjælp. Ljosv. 8. 

liöveizla, f. Hjælp, Biftand. Flat. 1, 11119; 
Fm. 1V, 216. 

líf, n. 1) Liv; lifa e-s líf 2: leve faa 
lenge fom en, DN. IV, 655; lifa e-s lífi 
lengr 3: overleve en, DN. ll, 85. 400. 
IV, 356. 467. 769; leita lifs med e-m 
9: føge efter Uvetegn Boð en, Hrafnk. 
28; taka, ráða e-n af lífi >: aflive, ved 
fine Anflaa faa en efter Livet, Flat. I, 
732. 11, 32678; sitja um líf e-s 2: ffræbe 
en efter Livet, Fm. IV, 1585 lífs >»: i 
Live, med Livet: aldri kemr þú lífs af 
minni hendi Didr. 2197, jvf. Flat. 1, 
3476; hvårki lífs né liðinn 3: bverfen 
levende eller bed, Kim. 53534; lífs gjarna 
>: færvdeles gjerne, eg. faa gjerne fom 
man vil leve, Mar.* 25011, 26410. 37 c*. 
45a2'6; Kim. 1967”. 2) fegeme, nbt. 
leib. Fld. I, 508; DN. I. 824; Barl. 
44°; Bp. 11, 149?% til lífs ok sálar 
Mar.* 32 c?®, 


tilovers. Gul. 16; Borg. 1, 14; Flat. I, 
7297, 7384. SE. ll, 28. 2) leve. Flat. 
ll, 17329; eiga skamt úlifat 2: være 
Døden nær, Flat. I, 88°®. 11,3477; biðja 
e-n vel lifa 9: ved fin Bortrejfe tage 
Affted fra de Tilbageblivenbe (mobi. 
biðja e-n vel fara Hår. 12), Fm. VI, 
249; Fld. Ill, 251; Stj. 614"; lifa eptir 
e-md: rette fig efter en, == veita e-m eptir- 
líi Hom.* 52b?!. 3) overleve (e-n). 
DN. NI, 317. Nl, 172. 319. 

lifandis, Ben. af et Gerundium eller subst. 
verbale n. ref. Part. lifandi i 
dets forffj. Bojningsformer; lifandis menn 
(= lifandi m. Stj. 12379); Mar. 60 a'; 
Stj. 3919; lifandis kvikendi (= lifanda 
kv. Stj. 619); Stj. 6014 lifandis líkami 
Stj. 567. 5829; hitt sem lifandis er S4. 
7587, jvf. 12399, 124?1. 

lífdagar, m. pl. be Dage en har at leve, 
Livs í sína lífdaga >: for fit Liv, fag 
lange fom bet varer, DN. ll, 482; eptir 
liðna lífdaga 3: efter Døden, Barl. 6219 
leiða sína lífdaga 2: føre fit Liv (paa 
en vis Maabe) Barl. 16?!. 91?!. 9517. 
14615; Abraham leiddi ok lyktadi sina 
lífdaga meðr góðum ok ágætum ellidömi 
Stj. 13995 taka e-n af líldögum 2: tage 
en af Dage, Alex. 131°; hans lifdögum 
leið mjök í lykt 9: bet laffebe mob En- 
den af bang iv, Bp. ll, 1485; ef hann 
kemst frå ykkr på tynid pit lifdögum 
ykkrom 2: forbrybe I eberð Liv, Kim. 

6 


lifðr, adj. = lifinn. Håvam. 69. 

lífga, v. (að) 1) gjøre levende, kalde til 
tive. Flat. I, 377%; Barl. 8410, 9931. 
Bp. ll, 28'6, 2) fiyrfe; 1. vald e-s Bp. 
I, 85950, 

lifgan, f. Levendegjørelfe. St. 142°; Stat. 


lífgjafi, m. Perfon fom fljenfer en (e-s) 
tivet. Þ.hræd. 20; Gísl. 51. 
lífgjöf, f. Handlingen at ffjænfe en Livet. 
m. VI, 224. 


lifbinna, f. Bugbinden, peritonæum. Fld. 
111, 138 


lífi, n. 1) Liv. OHm. 110. 2) evnet, Maabe 
at feve paa. Barl. 438. 63?2. 

lifinn, adj. levenbe; eg. vel Præt. Part. af 
et forælbet Berbum lifa (leif). Hund. 
2. 27. 45, jvf. lifðr. 

líflát, n. Dev. Barl. 129%; Flat. I, 6196; 
'veita e-m liflåt 9: bræbe en, Flat. II, 


adj. bod. Hrafnk. 28: Barl. 205", 
livløs. SE. ll, 64. 

1) fom borer, ubfræves HI 
I. 'andardråttr Barl. 112°; |. 
I, 4372, 2) levende, 
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modf. líðauss. SE. 11, 64. 3)= lifvænn. 
Flat. 11, 23697. 

Hfmikill, adj. feiglivet. St. 982. 

lifna, v. (að) 1) blive tilovers. Borg. 3, 
21; Flat. ll, 2998; Algorismus Í AnO. 
1848 Gtbe358. 2) blive í Vive, beholde 
Livet. Stj. 606!4; Landsl. 4, 14. 7, 58. 
3) faa Liv, fomme til Live; afkvæmi 
þat er af okkr lifnar Fld. Ill, 188; deyja 
svá at hann lifni aldri síðan Barl. 
12514, 

lifnaör, m. 1) Lin, Levnet. Stj. 22320. 2) 
tegelbundet Liv, Klofterliv; å hans tímum 
lögtókst hvárrtveggi lilnaðr Predikara ok 
berfættu bræðra Bp. ll, 51**. 3) Klo: 
fter. Bp. 11, 151!4. 

lífnæring, f. Livsophold, Underholdning. 
Stj. 212397, 

lifr, f. (G.-rar) ever, lat. hepar, jecur. 
Stj. 309**, 310:% ogf. Plur. lifrar 
Grett. 142. 

lifsbjörg, f. = lífnæring. Fm. VI, 2353 Flat. 
I, 43797, 

lífsblóð, n. Blodet fom Livets Gabe; 
mannsins önd ok hans I. mun ek krefju 
Stj. 6177. 26117. 

lífsbók, f. Levnetsbeſtrivelſe. Bp. 1, 16370. 

lifsdagr, m. = lifdngr; um sína, alla sinn 
lifsduga >: bele fit Giv igjennem, DN. 1}, 
482; Flat. 11, 386?0. 392*6 - 

lifsdægr, n. Qalobøgn í Livet. Bp. I, 1017. 

lífagrið, n. pl. tilfagt Sikkerhed for ikke at 
blive berøvet Livet. Fm. VII, 190. 

lífsgægla, f. Omforg for Livet. Pr. 44914 

lífsháski, m. Liysfare. Flat. I, 4375; Fm. 
VIN, 147. 

lifsherad, n. Parabis, Livets Land. Post. 
215; Mar.* 50 .2'°, 

lífshvatr, adj. livlia, raff. Gha. 31. 

lífsmáli, m. Kontraft ber gjælber for ens 
fevetid. Bolt. 103. 

lfsnæring, f. = lifnæring. Flat. I, 4384, 

lífssaga, f. Vevnetsbeftrivelfe. Fm. V, 226. 

lifstré, n. Livets Tre (i Paradis). Stj. 
1?4, 

lífstundir, f. pl. Stunder, Tidsrum en 
bar at leve. Fm. VIII, 93; Stj. 2234 

lifsvegr, m. Ubvej, Middel til at bevare 
Qivet. Bp. 11, 5034. 

liftjön, n. = líflát. Fm. VII, 147 e. I: 
Bp. Il, 1179; veita e-m liftjön >: bræbe 
en, Flat. I, 4379: Mar. 94 c?9. 

lífvænn, adj. fom fer ub til at funne leve. 
Aler. 149; Flat. 1, 1949*, 

lífæðr, f. Pulsaare. Bp. I, 368!5; Mar.* 
123 d'?. 


liggja, r. (ligg, lå, leginn) ligge. Håvam. 
; Hamh. 10; Flat. I, 214 fa. 1, 
367'*. 387*6 2) = liggja niðri; hafi 
þeir svarat oss með þeim orðum er betr 
er at liggja en upp sé borin DN. |), 


lífmikill — liggja. 


97. 8) Have en vie Beliggenbeb a) om 
Steder. Stj. 82; Flat. Il, 1323; DN. |, 
241; liggja saman garðar 2: Gaarbene 
ſtode til hinanden, Geist. 10; b) om Veje: 
liggr gata til bæjarins Gísl. 28; jvf. Flat. 
ll, 38217; Pr. 134". 4) være af en 
vis Beftaffenhed, m. Adv. lá honum þat 
illa Bp. 1, 775%; ofarliga mun liggja 
ójafnaðr í pér Grett. 135; hve þikkja 
per honum ord liggja (jvf. orðalag) 9: 
vorledes fynet bu Han taler for fia, 
Konr.q. 52b"". 5) være tilfrofen, bat. 
fet med Is; om Eger, Battle ov. del. 
(ivf. leggja 9). For. 9. 6) ſtevne mob 
et vift Maal, í en vis Metning; om 
Gofarenbe med bereð Fartej: liggja til 
hafs Hitd. 4; Gisl. 7. 7) beligae, be 
fove; liggja konu Borg. 1, 15; Fid. MI, 
390; DN. 11, 841; oafaa om Dyré 

arring: Sw. 178% - Med Præp. og 

by. - á: 1) liggja å. e-m 0: angribe 
en, Kgs. 607. 2) liggja å e-m >: búa 
Hage en, være hans Etyldighed eller 
Fornodenbed; kvad honum eigi å liggja 
bat at vita Grett. 37. 3) liggja å e-u 
2: drive paa noget, føge at flaffe bet 
Fremgang? uråd þat er þeir hafa lengi 
å legit Klm. 121*. - eptir: liggja eptir 
9: være ugjort, blive forfømt, Gísl. 10; 
Stj. 373%. - fyrir: í) liggja fyrir 3: 
forefindes, være tilftebe ved ens Ankomſt, 
Flat. 11, 43279. 2) liggja fyrir 2: være 
forbaanden fom Pligt eller Fornodenbed, 
Flat. 1, 119*'. 3) fyrirliggja sér >: 
lade fig befove (am Kvinde), Bjark. 127. 
-,i: 1) liggja í 2: under Gangen fynfe 
ned í ben bløde Grund, på liggr í hest- 
rinn undir þeim Vatsd. 40. 2) liggja 
í e-n 3: rummes, inbebolbeð í noget; 
vatnker þau es í lágu málskjólur tvennar 
eða þrennar Hom. 87 að. - niðri: liggja 
niðri >: forbiganes, lades uomtalt, jvf. 
leggja niðr 4, Nj. 56; nú skal þat eigi 
n. Í. at segja frå jartegnagerð hans OH. 
2337; liggja niðri miklu fleiri úsagðir 
blutir Fsk. 88; sagði hann þat eitt - 
sem honum var til frama en lét hitt Í. 
n. í sögunni sem minnr var til frægðar 
Grett. 192. - nær: honum lá næst um 
iþróttir við Konrad 2: fom 8. nærmeft í 
brætter, Konr.f. - til: 1) liggja til 
e-s 2: benbere til noget, Flat. ll, 1179; 
Eg. 45; fig. bætr liggja til alla >: intet 
er faa flemt, at ber jo er Hjælp berfer, 
Fld. Ul, 522. 2) liggja til 2: være at 
aribe til, være forbaanden, Flat. II, 
36827; Fm. VI, 165. - um: í) liggja 
um e-t 2: være fysfelfat med noget, 
NS. V, 147. 2) liggja um e-n =: tt 
terftræbe en (jvf. sitja nm e-n). Barl. 
60'9, 6270. - undir: hlutr e-s liggr 


gaf pa ht ale, IR. 
TEN Jane et eki SG 


lik — liking. 


= 
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undir 2: em bliver ben tabenbe, lider | líki, m. bvab ber er jennaobt med noget 


Stade, Eb. 31; Flat. 11, 93%. - vid: 
liggja við >: være bet man ubfætter fig 
for, er nøbt til at tabe, lide, gjøre í et 
vift Tilfelde, under en vis Betingelfe 
(jvf. leggja e-t við), Flat. ll, 2373; 
Fm. IV, 195; líf e-s liggr vid Flat. ll, 
2379; Fm. VI, 12; þótt þar liggi við 
reiði Svía konungs eða öll eign vár ok 
ríki Flat. 1, 59??; engi vildi biðja 
hennar því at engi gat fullgort þat er 
vid lá Sør. 54*9, 

lík, ns. 1) Skikkelſe, Form, Sfabning. Bp. 
ll, 78"; låta borg standa med heilu líki 
Aler. 12; jarls yndi þótti mér ekki vera 
nema við þat lik at lifa Håvam. 96, 
jof. Sol. 12. 2) fig. Flat. 11. 2312. 
366 fa.s Sol. 23. 3) Eeglets Omrids 
effer Kant, jvf. liksima. Fld.V, 476; SE. 
I, 584; GhM. 11, 662. 

lika, v. (að) behage. Hom. 4578. 478; By. 
ll, 307°; Se. 156?'; láta ser e-t lika 
Flat. I, 8322; ogfaa lika e-m vel Flat. 
N, 66°. 8877: lika e-m illa >: misbage: 
hvárt sem honum likar vel eðrilla Flat. 
ll, 5981; e-m líkar vel, illa til e-s >: 
en fynes vel, flbe om noget, Fm. IV, 89. 
107. VI, 110; e-m likar vel vid e-t 9: 
fynes godt om noget, Fm. VI, 112. VII, 
173; Ljosv. 8. 

tillige, ogfaa, Fid. 

Frs. 1682, 

likakräkr, m. Ligſpade. HE. 11, 96. 

líkaferð, f. = likferd. DN. V, 43. 

likagröf, f. Grav fom er opkaſtet til Ligs 
PBegravelfe. Stj. 63437. 

líkami, m. == likamr, Bp. |, 
29271, 

likamliga, ade. Íegemlinen. Fm. V, 230. 

likamligr, adj. legemligs |. heilsa Bp. I, 
3876; |, samvist Bp. I, 4679: |. orrosta 
Fm. V, 230; líkamligr (9: fjøbelig, = 
holdligr) bróðir Mar.* 24 41. 

likamr, m. Legeme, — líkhamr, 
Kim. 3491», 

likamslosti. m. Begjæring efter, Bellyft ved 
Kjønsdriftens FTilfrevsfifelfe. Sir. 597: 
eiga likamslostu við c-a 3: have Tegem- 
fig Ømaana med en, Gul. 34. 

likharar, f. pl. Vigbaate. Pr. 445®°. 

likblaudr, adj. frygtfom for at berøre Pia. 
Gisl. 22. 

likblæja, f. Uigflædbes var sprett (3: bort» 
taaet) likblæjunni fyrir andliti Bp. I, 
52982, 

líkferð, f. Begravelfe, 
127°; Eb. 51. 


ligefaa. 


líkhamr. 


líkami. 


— 
— 


líkaferð. Stj. 


(e-s) a) om Perfon (jvf. maki, noti, 
jafnoki). Flat. 1, 135%; Vatsd. 34; 
engi er líki við þann guð sem vér 
dýrkum SÉ. 270°. b) om Ting: þeir 
komust eigi til líka hans forfeðra lífdaga 
Stj. 22397; leggja alt til líka >: lifvibere, 
faa at bet ene tøres í Meaning eller til 
Afdrag mod bet andet, HE. 11, 209. 
líki, n. (G. PL líkja) 1) = lik 1. Hávam. 
91; Ale. 2; SE. I, 60; Landn. 3, 14; 
skipta litum ok likjum Yngl. 6; fyrir 
hví þeir (Cvangelifterne) ero í þessom 
likjom sýndir Hom.* 83a!9. 2) = lik 
2. Am. 101. N 
líkindi, n. 1) bvad ber fremfiiller noget for 
en, giver bam Anledning til at foreflille 
fig noget fom (antage noget for) virfeligt; 
eigi fr ek skilit til fulls um aldr þinn, 
hver líkindi þat mun vera (2: hvad Sand⸗ 
fynligbed ber fan være for) at þú sér 
maðr svá gamall at þú værir viðstaddr 
þessi tíðendi Flat. I, 354; fyrir hví 
ikkir þér á því líkindi o: bvorfor fores 
ommer bet big fanbiynligt, Flat. I, 1068; 
engi pötti líkindi til (3: der fyntes ingen 
Nimeliabeb for) at þeir myndi sigr få 
Fm. Vill, 147; mer þykkir meiri 
líkindi at - >: bet forefommer mig mere, 
nanfte fanbfynligt at -, Kas. 3517; Kim. 
169''; draga, leiða, ráða líkindi (um e-t) 
9: famle, anvende Grunde, Araumenter 
for berefter at danne fig en Mening, 
Kgs. 34"7; Fm. lll, 5; Flat. |, 494°>; 
Bp. I, 5259; marka, ráða at líkindum 
3: bomme efter bvab ber forefommer 
fanbfynligt, Hom.* 3b?%; Band. 28?*; 
sjá at likindam 9: finde fanbfynligt, 
Vigagl. 22; Hom.* 4 a4, vera með, frå 
líkindum >: være fandfonliat, ufandfyn- 
tat, Kgs. 342°; Flat. ll, 360*% vera í 
líkindum 3: med Sandſynlighed hutne 
anfes for ben fyldige, Borg. 1, 6; eptir 
líkindum >: fom vænteltat, Fm. X. 208; 
ganga at líkindum 2: gaa, foregaa fom 
man fan vente, Bp. 1, 5293. 2)= lik 1, 
líki 1; snúast í líkindi kvikindis Barl. 
135?%; var þá eldsgangr svá mikill, at 
morgininn eptir sá eigi líkindi Dana- 
virkis útan grjötit Flat. 1, 112%, 3) 
Billede paa, hvad ber tjener til en bil 
leblíg Fremfifling af (e-s); þessir hlutir 
ero Í. þeirra manna er lengi stunda 
eptir heiminum Barl. 573, jvf. 217. 
4) Cammenligning; vér erom breyskir 
til líkinda við på 9: i Gammenligning 
med dem, Barl. 557. 


liktylgjø, f. d. í. Kim. 55426; gera e-s| likindliga, ade. efter Sandfynligbed: svara 


likfylgju sæmiliga Mar.* 139 c?!. 
likfærsla, f. d. f. Frost. 2, 15. 
likhamr, m. Qegeme. Stj.651%; Elucid. 127. 


I. Kgs. 3534. 
líking, f. €fiffelfe fom bar Ligbed med 
noget; standa, synest í Í. e-s Grett.152; 


I. Í on 
rau, u Joa f / " ! 


. 


å 


* 
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líkja — likprå. 


N 


Flat. Il, 1359; gera e-t í I e-s Flat. | líknarbrant, f. Naadens Bei; |. til eilifra 


II, 232; Fm. VII, 100; svá sem - til 
þeirrar sömu likingar - 2: ligefom - 
netop faaledes -, Flat. I, 378'3. Mel- 
lem likneskja guðs ok líking guds fljel- 
neð ber Mar. 23 b fg. faalebeð, at ved 
bint ſtal foritaaes tet Guds Billeve fom 
er fælleð for alle Menneffer, veb bette 
be gode Mennefters Ligbed med Gud. 
líkja, v. (kt) 1) gjøre en Sing lig med, 
give ben Üdfeende af noget (e-t e-u); 
hann glikir sik gömlum karli Stj. 445°, 
jvf. 5830; hann líktist í þesso manni 
þeim Barl. 161%, jvf. 4411; líkjast í ætt 
e-s 9: flægte paa en, NBKr. 3; Flat. 
H, 3429; líkja e-t eptir e-u 2: inbrette 
en Sing efter noget fom Monter, Fm. 
X, 108; likir sira Guömundi pat sem 
(3: bet er for ©. ligefom at) honum 
pykki hon ofkyrt vinna) Bp. II, 29'5; 
ek hefi heyrt ein dæmi er mér virdist 
sem líkjast megi til þessa máls (2: ber 
fan anføres fom en billedlig Fremſtilling 
af denne Sag) Barl. 73'3; líkjandi sik 
(anftillenbe fig) vera lítillátan Mar.* 
160a''. 2) efterligne, tage til Menfter, 
m. Dat. Hom. 91'6%; ogfaa líkja eptir 
ev Flat. Il, 23210; Fm. VII, 296; Hom. 
117. 
likleikr, m. = likligleikr. Kgs. 1217. 
likkista, f. Qtafifte. Flat. Il, 378°. 
líkliga, adv. paa en Maade fom giver Ub- 
figt til, Saab om noget; |. til samþykkis 
Flat. 1, 37116; ogfaa uben nærmere Be- 
femmelfe: paa en Maate fom giver Ud⸗ 
fiat til et ønffeltgt Refultat, Flat. I, 
3159. 370*; Fm. X. 133 v. 1. 
likligleikr, m. GSandfynligheb. Kos. 45%. 


líkligr, adj. fanbfynlig. Flat. I, 2434; 1. 
til es faadan fom man bar Grund til 
at mistenfe for noget, Flat. II, 292", 

líkmaðr, m. Perfon fom er med for at 
føre Pig til Graven. Eb. 51. 

likn, f. 1) Barmbjertigbed fom vifes en, 
Formildelſe í ens Stilling eller Stjæbne. 
Flat. Il, 390°; Fm. VI, 113; Kgs. 10914 
1109. 16077. 2) Pleje, Tilfyn fom vdes 
líbenbe. Flat. 1, 43779, 3) SFilgivelfe, 
Forlabelfe. Kgs. 160%; Hom. 6. 21 
22°; bidja liknar sinni misgerning Mar.* 
28 b?°; |. sektar, syndar Mar.* 150b. 

likna, v. (að) 1) antage fig med Barm- 
bjerttabed; Í. mål e-s Barl. 6474; |, e-s 
auman likom Bp. II, 7997. 2) vife 


"i 


fagnada Bp. I, 94. 

liknarfullr, adj. barmbjertig. Sy. 547°; 
Kos. 160". 

liknargaldr, m. galdr fom bereber en Naa: 
be, Torbedring i hans flette Vilfaar. 
Håvam. 121. 

líknarlauss, adj. ubarmbjertig. Kgs. 109'°. 

liknarleysi, n. Ubarmbjertighet. Ags. 109'*. 

líkneski, ns. 1) Skikkelſe, Fiat, = lik 1, 
líki 1. SE. II, 20. 2) Billebe. Flat. |, 
3382». 11, 3809. 

likneskja, f. 1 likneski 1; om ben 
menneftelige € tiftelfe fom Djævelen í et 
vif Tilfelde bar antaget: Mar.* 61 bt. 
2) = likneski 2. Flat. Il, 298 fa. 

liknfastr, adj. gunftig, velvillig. Håram. 
124 v 


liknligr, adj. barmbjertig, fom flaffer, flaar 
i Forbindelfe med Lindring eller Hjælp. 
Kgs. 15837, 

liknsamligr, adj. = líknanligr; 1. synd, 
syndalifnaðr Mar.* 148 be; Stj. 1562. 

líknsamr, adj. barmbjerttg. SE. li, 9: 
Stj. 54778. 

likr, adj. 1) lig, m. Dat. Bp. I, 299°; 
því um likr >: faaban, beslig, = pvi- 
likr, Barl. 42*. 45", jvf. Baynh. 2, 36; 
því glikt >: ſaaledes, Hom.* 350"; 
nökkuru likt >: omtrent, Byl. 1, 5; var 
því líkari at þeir myndu fleiri menn 
veiða en fiska Barl.64'*; var því líkast 
at sjá sem þá er - Flat. Il, 2159; með 
Part. ok: talaði lík orð ok Ambrosius 
las forðum Bp. Il, 633. þenna úfrið 
leiddi líkt ok hinn fyrra eigi af heiðnum 
mönnum Bp. II, 429; Steinólfi þóttu þat 
líkt ok ekki Þorskf. 54; at líku aflige- 
vel, Ný. 154. 2) fanbfonlig. Hird. 61?°; 
Fm. IV, 133; Kim. 215?0; likr til es 
2: faaban fom giver Udſigt tl, Saab om 
noget, vænn til e-s. Fm. IV, 13% 
379. 3) fom alver Udfigg til, Saab om 
et godt Refultat, = vænn 2. Flat. |. 
4051; Bp. I, 690'°; kann verða at end- 
inn verði líkari en upphaft Bp. Il, 64. 

liksima, n. Snor eller Reb fom er faft 
fyet til Gegletð Aderfanter (lík 3) for 
at fyrte vem. Gul. 308. 


. |Hkstrå, n. GStraa bvorpaa Fig bar bhvilet; 


ef eldr er uti gorr å tuftum eða á stræt- 
um - nema hús bræði eða líkstrá brenni, 
gjaldi - Byl. 6, 10. 

liksveipa, f. Ligfoeb (nf. líkblæja). Mar.“ 


Barmbjertigbed mob en (e-m). Stj. 567'°; | líksöngr, m. Preftens Gang over Lig ve 


ogfan líkna e-s máli Fm. XI, 260. 289. 


dets Begravelfe. Grg. I, 2387. 


3) forlabe, tilgive (e-m e-t). Stj. 430°°. | líkuliga, ado. = likliga. Flat. I, 1797, 
4) líknast við guð >: forlige fig meb Í líkþrá, f. Spebalftbeb, lat. lepra, = mal- 


Gu», Flat. I, 318". 
líknanligr, adj. tilgtveltg. Mar.* 46b!'. 


ótta. Mirm. c. 12; Stj. 158. 324. 616; 
Fld. III, 642; Bp. Il, 23. 
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Iikpräfelle, adj: pel, 


likprär, adj. fpebalff, fat. leprosus pt: 
got. prutfills, ad. Barl Leg 
849*7; Str. 293: Barl. 35? m Pu 
309. 


líkþrásótt, f. = likprå. Stj. 324 fg. ı 

ilja, f. 2ilie. Barl. 4429; Trist.7; Ma já 

lim, n. coll. Grenene paa et Tre, = li 
Flat. I, 122. 11, 1248; Fm. VII, 37. 

lím, n. 1) Bindemibdel Í Am., alt hvab 
ber tlæber en Gjenftand faalebeð ved en 
anden, at be bange faft ved binanben. 
Mag. 9"; bráðnaði lim ok tjara sú sem 
saman hélt skipunum Mar * 170 d*; 
henn lét sér leir bleyta með blóði Röm- 
verja ok gera þar af borgarlim Bret. Í. 
2) Kalt í Sardeleshed. DN. I, 577; 
Alex. 29; Fm. VI, 267. X, 186. 

lima, v. (að) 1) bele faatedes at bet ene 
Lem ftilleð fra bet andet; lims í sundr 
32: fonderlemme, Flat. I, 4028. 2) = 
aflima, bereve en bans Lemmer. Bp. II, 
75° (jvf. Sturl. 4, 6). 

lima, v. (md) forbinde ved Hielp af lim; 
1. skegg við höku ser Flat. I, 3309; 
bann lét líma öll blöðin í kjölinn Kjaln. 
18; skjöldr er gerr var af hörðum bein- 
um útan en húðum innan limdr Flov.* 
3394 svá var hon ordsnjöll at hvert 
orð þótti límt við annat Pr. 40679 
steinveggr var gerr um þenna gard 
limdr sem borgarveggr Didr. 325!9; hon 
(Manna) loddi ok limdist vid hendrnar 
svá sem á henni var tekit Stj. 29211, 

limadr, adj. forfynet med Lemmer af en 
vis Beſtaffenbed fom betegnes vev et til- 
føjet Adverbium; limaðr vel, illa Fm. 
V, 238; Flat. Il, 89'9; limaðr mjøk >: 
Rorlemmet, Fm. VI, 206. 

limalát, n. Zabet af fine Lemmers dæmdr 
til lhmaláts Landsl. 4, 17. 

limar, f. Fr 1) femmer. Flat. II, 18399; 

Fm. VII, 346. 2) Ørene. Flat. II, 40%; 
Fm. VI, 153. 

limbyrðr, f Byrbe af Nie eller Grene. 
Flat. I, 1121? 

limfarmr, m. Kalflaft. DN. IV, 180. 

limheill, adj. uftadt paa fine Semmer. Gul. 


lími, m. Ris, Koft af fammengrøede etler 
fammenbunbne GSmaafvifte; hann reif 
þá app hríslu mikla - lætr ganga límann 
um bak honum ok báðar síðurnar Grett. 
136; leggja líma å bak e-m >: pidſte en, 
Fm. VI, 189, jvf. GAM. U, 610. 

líming, f. Tvelyb fom betegnes veb et af 
2 ammenbundne Vofalbogftaver dannet 
Tegn, modſ. lausakloß. SE. 11, 48. 

límingarstafr, m. Tegn bvorveb líming bes 
tegneð. SE. II, 78. 


likpråfollr — | lindi. 


surf Á 
= þrár. St. tíman, 
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m. MB ttoon, Don til at brænbe Kalt 
N. I, 241. lí, 770. IV, 180. 

li * m. (RR. P.-ir, U. PI. -i € n) 1) fem, 
at. menbrum. Flat. 11, 388'?; Bp. |, 

/ 902 ig. II, 15817. 168255 Kim. 34915. 
2) Gren. Kos. 9416, 

limranar, f. pl. Runer 
Ørene? Brynh. 1, 11. 

. | límsetja, v. (16) neblægae i Kalt; limsettr 
steinn Fm. VI, 149. 

límstokkinn, adj. fpruffen, opleft t fine 
Gammenfejninger; várar brynjur ero 
ryðugar ok skildir limstokknir Didr. 
164. 

límvatn, n. Band hvori et Binbemibbel 
(limf er opleft. Mag. 9. 

lin, n. 1) in, lat. linum. Völ. 1; Frost. 
9, 9; JKr. 19; lín órengt OHm. 17; 
bóndi átti einn bugard þar sem hans, 
yxn ok lin var varðveitt Mar.* 93a”. 
2) Lintoj, Lintlæde, lat. linteum, = lína 2. 
Gha. 45; Rig. 37; hafa lin á höfði 
Laxd. 69; brúðar lin Hamh. 12. 15. 
17. 19. 

line, rv. (að) 1) formtlbe, gjøre milbere 
(linr); på linuðu þeir atsökninni Stj. 
604?4; linit harmi mínum Kim. 215; 
uperf. linadi élinu, söttinni Fm. XI, 1365 
Flat. 11, 1455 linadist hogr þeirra Flat. 
I, 3159; linuðust bændr Sturl. 7, 8. 2) 
give efter; linadi K. svå til at Einarr 
kom niðr í millum þeirra Fm. VI, 28; 
FÁ lmar litit dag né nótt Bp. 
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f. 1) Line, Reb. Borskf. 50; Kim. 

jvf. bastlína. 2) höfuðlín. 
Hamh. 27. 

linafladr, adj. foag af Krafter. Flat. Í, 
52198 


intffaarne paa 


linan, f. Formildeife, Lindrings helzt þótti 
henni til linanar (i bendes Eynbom) at 
drekka sem optast Bp. ll, 1737"; ek 
vænti af yðr nókkurrar linaner um þat 
illmæli Grett. 92; þetta er sú linan ok 
miskunn er A. páfi lofaði - am sildfiski 
í Noregi Frost. 2, 26 

línbrók, f. færrebébure. Flat. II, 24819; 
Stj. 31824; ifer PI. linbrækr. Fm. Vil, 
34. 1703 Sturl. 9,8. 

lind, f. 1) Lindetræ. Vsp. 49; SE. II, 
483; hennar lilami var svá æskiliga 
vaxinn sem laukr eða lind væri Pr. 40619. 


2) Skjold, = lindiskjöldr. SE. I, 571; 
Vep Å 49 3) Spyd (ivf. askr). Rig. 
2 

lindastadr, m. Belteftebet. Kgs. 39; OHm. 
14. 


lindbaugr, m. Völ. 
lindhvitr, adj. byid fom eind (Baft). Hard. 


30. v. Í. 
lindi, m. Belte (ivf. belti, gjörð). Völ. 17; 
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linditré — listugr. 


Hitd. 623 |. silfrbuinn DN. IV, 2335 eigi | linnormr, m. Orm, Lindorm. Didr. 1677 


lagði verri maðr linda at ser (2: ber 


(v. í. lingormr). 


naves iffe værre Mennefte) en Alfr var!linnr, m. b. f. SE. I, 484.. 


Find. 15; sækja e-a, gjalda e-m til | linnvengi, n. Ørmens Eng, poet. 


linda lags >: til bet yberfte, faa længe ber 


for Sult. 
Oddr. 31. - 


er noget at faa eller at tage, Frost. |linore, s. et Slags Tra; þat tré er |. 


linditré, n. finbetræ. Didr. 116 ©. I. 


(v. I. livore) kallast, en þat er svá hart 
sem hitt harðasta jara Kim. 699, 


lindiskjöldr, m. Gfjolb. af VindDetræ. Fm. |linr, adj. 1) jevn, uden fremitaaende ans 


Vili, 413 e. Å. 

lindregill, m. tinbaanb. Fm. VIII, 288. 

lindükr, m. finflæbe, Stoffe Linned; sveipa 
lik (med) lindükum Flat. Il, 367°; Eb. 
51; gyrðr med linduki Bp. 1,854; Mar. 
50b®; kleddr í linkyrili - ok í skyrtu 
undir af cnum bezta lindüki Kim. 3234; 
brendu þeir linduk á skerinu þar sem 
þeim þótti liði sínu vænst til atlögu 
Flat. Il, 16?. 

linfe, n. Gave fom Brudgomnen veð et 
AGateffaba Stiftelfe havde at give Bru- 
ben. NBKr. 25; SE. I, 362; Lazxd. 45. 
Sof. bekkjargjöf. 

linfre, n. Linfro. Pr. 47411, 

lingarn, n. Vingarn. SE. I, 182. 

linhufa, f. Que af Linneb. Nj. 1253 By. 
It, 7916, 

Hnhvítr, adj. iført byidt Linneb? efler Hvid 
fom Lin? Harb. 30. 

linkind, f. Mildbed. Landsl. Fnbl.; By. 
I, 7658. II, 13217; NS. V, 108. 

linkinni, f. 0. í. Barl. 15194. 

linkinnr, adj. mild. Bari. 5184, 

línklúte, n. Linklud. Bp. I, 79054. 

línklæði, n. på. linnede Klæder. Kgs. 66"; 
Am. 16. 

linkyrtill, m. Stjortel af Linned. Stj.318*; 
skygndr Í. Sturl. 2, 33. 

linlak, n. 1) Linneb, Linklede; nú síðan 
langafasta kom hefir ek Í. en eigi silki- 
skyrtu Flat. Il, 241%. 2) Særredslagen. 
DN. Il, 400. IV, 432; Clar. 135 8?°; 
sprangat |. DN. IV, 467: |. meör 
sprangaðo ryggjado garni DN. IV, 457 
(Side 3539). 

linlakan, n. = linlak 2. DN. Il, 668. 

linleikr, m. Mildbed, Gagtfærbigbeb. Flat. 


linliga, ade. milbt, fagtfærbigen; tala |. 
til e-s Stj. 57817; Fm. II, 36. 

linligr, adj. fagtfærbigs Í. fet Kqs. 1387. 

línligr, adj. af ins Í. kóróna Stj. 31839 

linlindi, m. Belte af Vinned. Stj. 318. 

linmæltr, adj. mild, faatferbig í fin Tale, 
Pr. 31297, 

linmædinn, adj.? Bp. I, 579%, 

linna, ev. (nt) 1) ftandfe (tranf.) m. 
Dat. en er því linti (uperf.) >: ba bette 
opbørte, Flat. 1, 4322. 2) flandfe 


ter ber give Anfted; Esnu er maðr alir 
loðinn, en ek em allr linr ok sléttr Sy. 
165745 her er mjúkt ok lint Flat. Il, 
3593?. 2) befvem, magelig, bebagelig; 
kann vera at Dönum þykki linara at 
reka svín til skógar en berjast við oss 
Norðmenn Fm. VI, 2583 umfaðmast lint 
Ghe. 40. 3) lemfælbig, fagtíærbia, mild, 
mobf. harðr; skal þenna sjnó af taka 
með linum vindi ok sólar hita Æp. Il, 
167343 hana skyldi vera mjúkr ok linr 
ok hægr við alla sína menn Fm. IV, 
210; hann var liar ok léttr við alla sl- 
þýðu í máli By. I, 1548, jvf. 2947; þegar 
at konungr talaði linara til bænda, þá 
linadist hugr þeirra Flat. I, 3159. 

Jinsekkr, m. linneb Saf. Flat. I, 4314. 

linskauti, m. linned Klode, iſer fammen- 
fnottet meb be fire Hjørner. Mar.* 76 
c®; Bp. Il, 229. 

linsloppr, m. sloppr af Linneb. DI. I, 266. 

línspund, n. fíðpund. Mk.138; Kalfsk. 104; 
DN. I, 251. 922. 991. U, 559. V, 500. 

lipr, adj. raff, fyrigs ertu at nökkuru 
íþróttamaðr? þat ferr fjarri sagði hann, 
ví at ek em Öliprari en aðrir menn 

ld. II, 262. 

líri, m. et Slags Havfugl (fom beftriveð i 
Stroms Sondmors Beftr. Side 243). 
SE. Il, 489. 

list, f. (MN. PL-ir) 1) Kunft, lat. ars. Kos. 
20*%; Flat. 1, 2143. 29399 Fm. VI, 
225; Bard. 2; klerklig list By. 1, 680°°. 
2) Konftareb, Lift. Fm. V, 226. 3) Mas 
fline. Kgs. 917. 

lista, f. 1) Strimmel; nef hans var lang! 
ok bjügt ok at öllu sfskapligt, hann 
horfir á lopt upp ok hrýtr sem einn 
dverghundr, ein öfögr lista hékk or hans 
nösum, dró hann hana ýmist út eða inn 
fyrir andardrættinnm Clar. 135b!. 2) 
Rand fom omaiver noget. Alex. 35. 3) 
langagtigt Etyfte, Lifte der lægges uben- 
paa en fterre Gjenftanb for at prodt 
ben. Stj. 56375; Eb. 443 hann var i 
myrkbrünum kyrtli ok ein lista gekk 
niðr í fangit alt at belti Clar. AM. 
589 d gr. (Blad 136 c. 18); ok hefir 
nú kastat listukyrtlinum Clar. AM. 
657 a!®. 


(intr.), for linna ferðinni. Flat.l, 210°; | listugr, adj. tlegtig. Str. 26". 320; SE 


Vigl. 81. 


I, 18; 1. í stuld Mar.* 87276. 


listuliga — litilmagni. 


listuliga, adv. 1) Mogeligen, med Klogffab. | 


Fsk. 26; Str. 553. 2) firligen. OHm. 21. 


listuligr, adj. 1) frembragt ved Kunſt. SE. |litaratta, f. 0. Í 


1, 64. 2) firlig, pbyntelig. OHm. 21. 
30. 3) tæffelíg; öll var hon 1. at sjå 
Kjaln. 33, jvf. OHm. 30. 

listvanr, adj. oplært í Kunft, t Befibbelfe 
af Kunfifærdighed. Fm. XI, 426. 

lit, n. Dies auga heita lit SÆ. I, 538. 

Hita, v. (að) farve. Stj. 723 Kim. 5053. 

lita, o. (lit, leit, litinn) 1) vende Dinene 
ten eller anden Metning for at tage 
noget í Diefon; ef þú virðist at líta aum- 
leik ambáttar þinnar Stj. 428; samþykki 
Lelius ok Scippions mundi þar þykkja 
sundrlyndi, því at þeirra samþykki er 
slíkt sem augna es þangat lítr annat þegar 
es annat sér Elucid. 77*'; lita å e-t a) 
befe, betragte, Barl. 21?!; By. I, 8689. 
b) tage under Dvervejelfe, i Betragtnina, 
(mål), Flat. I, 1119. 145310, 15576; 
Hirdskrå 20 (Side 408); eigi er å 
at líta (3: bet er iffe at betænte fig paa), 
drepi hund þenna sem fyrst Flat. í, 
196'7; líta miskunnar augum á e-n 2: 
fafte et naabigt Die til en, Flat. 1, 4217; 
líta aptr >: fe fig tilbage, Kim. 40420; 
lita til e-s 9: fe ben til noget, D.hrad. 
15; mátti eigi réttum augum til hans 
líta 2: funbe iffe andet end fe fljævt til 
bam, Fm. IV, 48; lita um sik, upp yfir 
sik Barl. 53°. 54°?1; líta vid e-m 9: 
fe efter en for at betragte bam, Stj. 609? ®; 
Didr. 186'!; Flat. 1, 111°. Il, 77°. 2321®. 
2) faa noget at fe, blive vars Strengl. 
ftabigen; Trist. 3; Barl. 608; Stj. 4158. 
443!; Joan óaþesc oc leit at sá vas 
kominn er hann þurfti at hvívetna Hom.* 
6a*%; m, 2 Attuf. eller AM. og Inf. 
hon leit båda uxana väta Hard. 29; 
hon leit frú sina gráta Sir. 171. 3) 
lítast 0. r. fyned; oss lizt þessi maðr 
ulikr flestum Fm. IV, 159; æ under- 
ligra má litass hví ber vilit svá með 
hann skipa Clar. 134 a", jf. Flat. Il, 
247:?; e-m lizt vel å e-t 9: en fynes 
godt om noget, Flat. I, 179. II, 80; 
svá lízt mer at - 2: jeg fyneð at -, 
Flat. Il, 34?7; svá lizt mér sem m. 
Konj. >: vet forefommer mig fom om, 
Flat. II, 519”; 266"; pPhræd. 15. 4) 
behage, fyneð god; lizt þér eigi silfrit? 
Fm. IV, 346. 

.litadr, adj. = litr, adj.; fe ljóslitaðr. 

litanargras, n. Urt, Gras fom tjener til at 
farve med, = litgras. Stj. 8196 


+ lítarapt, n. Unfigtefarve; borvaldr sló hana 


kinnhest; þá mælti Guðrun: nú gaftu mér 
þat er oss konum þykkir miklu skipta 
at ver eigum vel at gort, en þat er |. 
gott Laxd. 34; þrútinn af mikilli reiði 
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er eigi mátti: leynast fyrir brugönu ok 

blóðrauðu litarapti Aler. 3. 

. sér hann au (ti Gpejlet) 
at hans I. (litarhátta AM. 589) er orðin 
bleik [sem þeirra) manna er langt eru 
or heiminum útan ok svá verða af sól 
(sólarhita AM. 589) Clar. AM. 179 fol. 
c. 11. 

litaskipti, n. Farveſtiftning. Kgs. 112.*. 

litadt, v. r. (ad): litast um >: fe fig om, 
fe omfrin® fig. Fm. VII, 158. VIII, 202. 

litbrigdi, n. =  litaskipti. Grett. 179. 

litfóróttr, adj.? |. hestr með ljósum hross- 
um Þorskf. 58. 

litgóðr, adj. af god Varvéj |. í andliti 
Fm. X, 151. 

litgras, n. = litanargras. Svarfd. 18. 

lítilfjörligr, adj. í Beſiddelſe af frag Livs. 
fraft. Håv. 42. 

lítilhugaðr, adj. forjagt. Mar.” 133 el. 

lítill, adj. (mn. lítit, comp. minni, superl. 
minstr) liben, ringe, ubetybelig. Bp. I, 
31914, 32817, 32970. 387%; lítill skörungr, 
jafnaðarmaðr, Perfon hos hvilfen ber fun 
findes Tíbet af de Enenflaber, fom gjøre 
en til skörungr, jafnaðarmaðr, Bp. I, 2973 
Flat. 1,5509; lítill í þegnskap For. 19; 
till fyrir ser 3: lidet begavet med Mod. 
efler Dygtigbeb, Flat. 11, 62"; verða lítill 
af e-u >: lide Efaar t fin Anfeelfe efler 
Bærbigbed ved noget, Flat. I, 49970; 
lítinn þann — litt þat, Flat. 11, 7690; litlu 
áðr, síðar 9: fort Tid for, efter, By. I, 3203 
litlu fyrir >: fort Kid for, Nj. 545 fyrir 
litlu o: for fort Tid fiden, nylig, Fm. 
IV, 142; svá litluo: faa nylig, Bp. 1, 228. 

litillätast, v.r. (lézt) = lítillætast. Sér. 337. 

lítillátliga, adv. med Ydmygbed. Barl. 
15578. 

lítillátligr, adj. ringe, ubetydelig. Bp. I, 
30656, 


litillätr, adj. ydmyg, forbringsfri, modſ. 
dramblätr. Hom. 15%; hann kemr út ok 
heilsar fyrr Ufeigi, því at hann var |. 
Band. 28. | 

lítilleikr, m. Lidenbed, Ringbed. SE. I, 8; 
Barl. 100". 

lítilliga, adv. 1) Tíbet Í ringe Grad eller 
Maal. Kim. 2754. 2) = lítillátliga. 
OHm. 75. 

lítillæta, o. (tt) fun med tilføjet Pron. 
refler. lítillæta sik 2: ybmyae fig, for- 
nedre fig. Aler.16; Barl. 67% lítillætast, 
øv. r. d. f. Stj. 23. 

litillæti, n. 1) Nedlabenbed. Mar.* 430871, 
c6, 2) Yomyabed. Barl. 4228; Hom. 
151°. 3) Yornedrelfe. Stj. 173793 gud 
endrskapar likam litillætis várs eptir 
glikingo líkams birti sinnar Eluctd. 75*. 

lftilmagni, adj. foag af Krafter. Flat. I, 
37919; Barl. 55°. [nn 


= 4 fe 


” 


/ 2 


= 
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litilmannlign, adv. faalebes fom man fan| 
vente fig af litilmenni; e-m verðr I. >: 
en lider efler gjer noget ber fyneð vife 
at ban er lítilmenni, Nj. 133. 

lítilmannligr, adj. fom pasfer fig for lítil- 
megni. Nj. 141. 

litilmenni, s. Perfon af ringe Dyatigbed 
efler Mod, fom er lítill fyrir sér. Nj. 146. 
Band. 24.0 

Mtilmótligr, adj. ubetydelig. Þ.Jon. 23. 

lítilræði, n. 1) hvad der fure livet tjener 
til at fremme ens Fordel eller re. 
Kim. 767»: Alex. 133. 2) Mangel paa 
Mod efler Foretagſomhed. Fsk. 129; 
Fm. VI, 398 


* lítilsverðr, adj. ubetybelig, ringe. St. 175. 
“ lítilvægiligr, adj. ubetybelig. Flat. II, 263'3. 


lítilyrkr, adj. {om lidet arbejber, anfirænger 
fig. Ný. 11. 

lítilþægr, adj. nejfom. Ljosv. 22; Þ.hvit. 
41 ' 


litkadr, adj. fom har faaet en effer anden 
arves vel I. Får. 3697; moldu I. Kim. 
24174 

litklæði, n. pl. farvede Klæder, Flat. I, 
44919; Grett. 134; Byl. 6, 8. 

litlauss, adj. bleg af Ynfigt. Pr. 2271; 
Str. 138. 71°. 

litmosi, m. JFarvemofes nævnes fom Han- 
belðvare Ab. 47. . 

liter, m. (G.-ar, NR. Pl.-ir, Å Pl-u) 1) 
Farve fom en Gjenitand bar. Fm. VIII 
8; bregða lit 2: flifte Farve (om Per- 
foner byvis Sindsbevegelſe faaleded fom. 
mer til Syne), Fm. VI, 178; få e-n litar 
9: bringe en til at flifte Farve, Þ hræd. 
15; uperf. bregðr lit 9: bet begynder at 
morfne, Sturl. 9, 195/i annan lit 2: da 
bet begynbdte at morfne, Karlsefn. 5 (Aa. 
126). 2) Ubfeende (boð Mennefler); 
Sturl. 9, 1 (jvf. SE. II, 132); eigi 

- deilir litr kosti (2: af Ubfeæendet fun 
man iffe flutte fig til et Menneſtes Egen- 
ffaber) ef - Nj. 50; tfær í Plur. Hávam. 
92; Vsp. 18; Fld. I, 128 fg. 

ltr, adj. farvet, af en vis arve, lit- 
aðr. Frost. 15, 73 Flat. I, 3369; Bp. I, 


3288. 

lítt, adv. eg. At. Neutr. af lítill for litit: 
1) libt. Bp. I, 3869; lítt þat b. 
lítinn þann, Bp. I, 320'7. 2) = illa; 
I. leikinn, haldinn, staddr Am. 88; Flat. 
II, 2639; Fm. X, 173. 

líttað, adv. for litt þat. Gísl, 55; Didr. 
134; Flat. I, 195. 

litverpast, v. r. flifte Farve, = bregða lit. 
Flat. 1, 23799, 

litverpr, adj. fom flifter Barve og fnart 
er red, fnart bleg. SE. I, 170; p.kræd. 15. 

ljá, v. (le, léði, lét) 1) inpramme, overlabe 
en noget til Benpttelfe: a) L e-m e-s 


litilmannliga — ljös. 


Grog. 11; Hom. 150!3. b) |, e-m e-t 
Fm. VI, 144. VIII, 71; Hom. 147°; Kim. 
247°°; ljå e-m beizlur NS. V, 552; ljúst 
til e-s 2: Íengive fig til, give fig af 
med noget, Landsl. 5, 2. 2) 1 Befynder: 
ligbeb: laane (e-me-t). För.7; Lands. 
, u, á. 

Há, f. nyflaaet Græs. Sturl. 4, 15. 

ljáorf, =. Leflaft. Heid, 18. 

ljár, m. = le. Landsl. 7, 62; Flat. |, 522°; 
SE. I, 220; bera út ljå 2: give fig til 
at flaa, Eb. 30. 

ljóð, n. Gang (agſ. 1008, gåt. liud). Havam. 
147. 163 fg.; Brynh. 1, 53 Grott. 7; 
SE. I, 3765 Yngl. 7; Bp. I, 1953 Ís. 
29b!!. 

ljóða, v. (að) fynge (jvf. got. Jiupon). 
Fld. 11, 73; Stj. 471 v. Í. 

ljóðasmiðr, m. Gangbigter. Yngl. 6. 

ljödbiskup, m. == lýðbiskup. Fm. IX, 278; 
Bp. I, 690. 

ljóðheimar, m. pl. Berden, Menneffenes 
Boliger. Grog. 2. 

ljóði, m. Fyrſte. Vol. 10. 

ljóðr, m. = lýðr. SÆ. I, 532. 

ljóðr, m.? = lýti; á er ljóðr mikill um 
ráð konunnar Laæd. 12. 

ljóðæska, f. 1) Bæfen, Muade at vært ' 
paa, = lýzka í. Fld. III, 3. 2) Sprog, 
= lygka 2. SE. Í, 544. 

ljóma, v. (að) 1) glindfe, flinnes uber. 
ljómar af e-u Flat. |, 1227. 4784 
Alex. 75. -2) oplyſe; af hennar (Jomfru 
Marias) geislum ljömar innan alla myrk- 
vaslofuna Mar.* 60 c?. 

ljömi, m. ftært Glands, flart Søn. Hund. 
1, 153 Didr. 1574. tim YET 

ljón, n. = león Fla. I, 461. 

ljönar, m. pl. Mænd. Vsp.14; SE. I, 530. 

ljóri, m. ben í Midten af Stuens Tag for 
Qyfers Indgang og Rogens Ubgang an- 
bragte Mabning. Fm. VI, 281; logi figtð 
verða ljórum hærri, naar Luen af bræn- 
dende Hufe flaar op over beres Tage, 
Byl. 6, 11. 

ljós, n. 1) %96, lat. lux. Flat. II, 191°; 
sá meinsærismaðr springr í sundr í miðju 
svá at iðrin velta í ljós Kim. 552'%; 
koma í ljós 2: fomme for Dagen, Clar. 
AM. 589 c. 12; láta e-t í ljóso: aaben- 
bare, funbgjøre, Fm. VI, 16; Kga. 45; 
í ljósi »: aabenbare, Gul. 104; í þviss 
ljósi ok öðru 2: Å denne og den anden 
Verden, Nj. 145; fara héðan or vise 
ljósi Hom. 6674; fara í ljós annat Am. 
84. 2) 996, lat. lumen, = log; er peir 
kómu í herbergit brann þar ljós Flat. 
Il, 8729; Þrjú váru log í skálanum - 
hann sér at ungs manns hönd kemr á i! 
pridja ljösit ok kippir ofan kolunni ok 
æfir ljösit Gisl. 29. 








ljösalfar — loda. 
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ljósalfar, m. pl. Lysalfer. SE. I, 78. 80. |ljötr, adj. þæklig. Lok. 48; Flat. Il, 89. 


høsestaki, m. Syfetage (jvf. kertistika). 
ost. . 
ljósblár, adj. Iysblaa. DN. FV, 564. 
ljösbleikr, adj. om eft: Grett. 75. 157. 
ljöshærdr, adj. Iysbaaret. Stj. 8179. 
ljösjarpr, adj. lysbrun. Fm. V, 238. 
ljösker, n. Rampe. Stj. 54497. 5656 (2 
Sam. 21,17; í Kong. 7,49); Pr. 799°; 
Flat. I, 3757; Mar. 109 að. "je! Í 
jóslitaðr adj. lysfarvet. Fm. VI, 232; NM. 
9 


ljóss, adj. 1) 18; 1. dagr Sol. 12; skein 
sól ok var ljóst inni mjök Flat. Il, 18975: 
ljós kván Völ. 5, jvf. Håvam. 91; ljós 


vara 9: Hermelinſtind, Eg.17. 2) tyde» 
lig, aabenbar. Fm. VI, 286; A. segir 


hit ljósasta af sínu eyrindi Flat. Il, 228??; 
kann opt einum manni ljöst fyrir liggja 
þat sem Öðrum sýnist bæði vant ok 
vafit DN. li, 91; vera ljóss, gera sik 
ljósan 2: have givet, give fine Tanfer og 
Senfigter tilfjenbe, Bp. I, 72012; Kjaln. 


ljósta, v. (lýst, laust, lostinn) 1) flaa, ram- 
me med Slag, m. Alf, Flat. II, 19127; 
Frost. 4, 22. 29; fimm högg lustu þeir 
bann Fm. Vil, 356; laust kirkjuna (uperf.) 
Lynilben rammede Kirken, Mar. 62b!, 
ogfaa uden Objekt, tildels med Præp. 
l. å stokk edu stein Fm. VII, 227; ljösta 
å dyrr >: banfe paa Der, Find. 10; 
ljósta högg å dyrr bd. f. Floam. 13; 
ljósta annat >: flaa anden Gang, paa 
nyt (jvf. höggva annat), Sturl. 8, 2; 
ljósta við eyra e-m Sturl. 8, 1. 2) bes 
vage noget for bermeb at flaa, ramme 
en Perfon eller Gjenftand, fette í Deva: 
gelfe, m. Dat. ljósta árum í sjó Fm. 
VILL, 144; uperſ. lystr eldi í e-t 9: ber 
gaar Ild Í noget, Fm. VI, 153; lystr 
saman liðinu 2: Folket føder fammen, 
Fm. VIII, 38; St. 604!°; lystr verkjum 
i sår 3: der gaar Bært, opftaar Smerte 
t Saar, Fm. VII, 339; lystr hrærlu 
í hug e-m 2: en bliver forfireffet, Fm. 
VII, 43; lanst í bardaga með þeim 
mikinn >: bet fom til et alvorligt Slag 
mellem bem, Nj. 87; ljósta upp herópi 
>: udſtode Krigäffrig, Flat. ll, 18910; 
ljósta upp kvitt 2: fætte en Fortæfling, 
et Rygte Å Sana, Nj. 72; Str. 1632. 
ljóstollr, m. = lýsitollr. HE. II, 223. 
ljóstr, m. (G.-rs) ſpidſt Redſtab til at 
‚ Node eller ftiffe med, Lyfter. Pr. 4540 * 
ljótleiki, m. Qæslighed. Stj. 201; tjener 
Stj. 30176, 30914. 320 fg. til at over. 
fætte Bulgatas turpitudo: 2 Mof. 20, 
26. 28, 42. 3 Mof. 18. 
ljótligr, adj. beslig. Flat. I, 497; 


Kos. 
1131; Alex. 87. 






N 


ljúfr, adj. 1) fjær. Gudr. 1, 13; Svarfd. 
10; mobí. Jeiðr, fe bette Ord; ljúfara 
9: hellere, Rb. 19a; Clar. 132 att. 2) 
venlig, mild, Hærlig. Flat. ll, 38574; 
haon var I. ok litillåtr við alla Bp. I, 
76". . 
ljúfsamligr, adj. = ljúfr 2. Stj. 2898. 
hjuga, vo. (lýg, laug efler 16, loginn) 1) 
nægte, undflaa fig for noget; eigi mun 
"ljúgast eptirförin Heid. 24; þess er mér 
van at þeir ljugi holmstefnu Fid. ll, 
477, jol. Find. 41; eigi mun viðljúgast 
at - 2: bet ftaar tffe til at nægte, at -, 
Heid. 27. 2) Iyve; telja å sik ljúganda 
lof 3: rofe fig uden Grund, utilberligen, 
Ivo. 29h?l; |. at e-m 2: lyve f 
Stj. 41694; Klæ. 180°. 399'; |. 
e-n 2: lyve noget paa en, falffeligen 
bagtale eller beffylde en for noget, Hom. 
11219; Stj. 6019; Pr. 7420. loginn e-u 
o: falfleligen beftylbt for noget, Fm. IV, 
310; verða drepinn fyr logna sök 
Alex. 26. 
ljúgari, m. Logner. Parc. 59að!, 
ljúgfróðr, adj. legnagtta. Aler. 251°. 
ljúgheitr, adj. vant, tilbejelig til at gjøre 
falfte Qofter. Bp. I, 51539 
ljögkvidr, m. falff kviðr. Grg. I, 6411; 
Ni 


j. 98. 

ljögspår, adj. fom fpaar ufanbt, úsann- 
spår. Fm. X, 408. 

ljügvatir, m. falff Bibne. Hom. 99 be. 

ljúgvitni, n. falff Vidnesbyrd. Fm. VI, 195; 
Nj. 98. 

ljúgvætti, m. 5. |. Grg. I, 57. 

ljúka, v. = lika (fe bette). DN. II, 533. 
562; Ljosv. 16. 

16, f. MN. PL lær) Brokfugl (jvf. Folke⸗ 
fprogets heilo). Fm. XI, 36; GLandabr. 
47 


lóa, f. d. f. SE. Il, 489. æ 

lóð, f. (NR. Pl.-ir) Grøde, Avling fom 
Sorben giver. Frost. 13, 1.17; DN. Ill, 
127. V, 57. 

lóð, n. 5. f. Frost. 13, 1. 26. 

loða, v. (dd) bænge i eller ved noget; ek 
mun láta hella silfr í höfuð þér ok haf 
þú slíkt sem í hárinu loðir Fm. VI, 375; 
hon (Manna) loddi ok limdist við 
hendrnar Stj. 29211; ef nökkurr maðr 
átti samlag við konur þá loddi þau 
saman sem hundar Fm. XI, 387; Hrutr 
hjó á fót Þjóstólfi fyrir ofan knéit svá 
at litlu loddi við Nj. 17; grafa upp þat 
(tig) er loðir liðum saman Borg. 1, 9; 
fig. varla loddi lífit í honum Str. 56; 
loða e-m vel í eyrum 9: fefte fig vel i 
en6 Minde, Bp. Í, 16379; hon loddi á 
(2: bolbt faft paa) hringinum öptir magni 
Fid. ill, 387. 
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lóðargjöld, n. pl. Erftatning for Affavn af 
Avling. DN. Il, 116. lll, 127. 

lóðarverð, n. Bardien af et Jordſtykkes 
Afgrede. DN. II, 448. IV, 185. 

loöbrekr, f. pl. lodne Burer. Fid. I, 238. 

loddari, m. (gt. lotter, Gjøgler) Mufifant. 
Konr. 42; Pr. 40331; Didr. 140 0. m. 
fl. St.; jvf. höfuðloddari. 

lóðhús, n. Hus, bvort Gaardens Avling 
indhoſtes. DN. V, 283. 

Jodi, m. Pels. Gha. 19; Grimn. 1; Hamd. 
17, jvf. AR. I, 30. 

loðinn, adj. 1) lodden. Grg. II, 193; Flat. 
Il, 2079; Stj. 155 fg. 2) tyf, tætvoren, 
om Eng: Flat. I, 46612. 52217; Stj. 
25874; Eg. 75. | 

loðkápa, f. Kaabe fom er fobret med (ob 
bent Sfind, = feldm, Fm. V, 179, jof. 
vl; Grett. 51. 

loðólpa, f. et Stage lobben Kappe; gul 
Egill Ali lodolpn, A. tók þakksamliga 
við gjöfinni „ok má hér gjöra mér af 
loðkápu“ Kg. 77; jvf. von Mag. 63", 

loðrverð, n. = loðarverð. DN. If, 150. 

lof, n. 1) Ros, Berammelfe, Rov. Fm. V, 
175. 2) Ziliadelfe, Lov. Flat. II, 2539; 
OH. 9913. 

lofa, v. (ad) 1) omtale med Berømmelfe, 
role, Stj. 22316 Fm. VI, 196; sé guð 


lóðargjöld — lok. 


lofsamliga, adv. paa en rolende Maade. 
Fm. VI, 206. 
lofsamligr, adj. 
, 35%, 
lofsorð, =. berammende Ord. Fm. X, 179. 
lofspå, f. Profetie hvort Guds Navn loves 
eller prifed. Mar. 15 að. 
lofsæla, f. Berommelie. Str. 167. 
lofsæll, adj. fom er Gjenftanb for Berom⸗ 
melfe eller Ros. Sig. 1, 48; Hom. 146" 
lofsöngr, m. Lovſang. Flat. Il, 4689; Sir 
4 


rosværbig. Bp. 1, 38". 


log, n. 1) Que, Flamme; í Plur. Fm. IV, 
336. 2) = ljós 2. Gul. 29; vendra log 
Sturl. 5, 3; föro þeir (fom grebe Jefué) 
med sverd ok stangir ok log Hom.* 
78a!5, 

lóg, n. Aftagen, Opborz þat skal baka 
til lögs (2: indtil der ıffe er mere) 
Bjark. 6; lagðist þetta fé brátt í lóg 
o: bet fif (nart Ende, Sturl. 2. 39. 

loga, v. (að) flamme, brænbe med Rue. 
Fm. Vi, 154. 

lóga, v. (að) í) borttage, gjøre Ende paa 
noget, m. Dat. hvårki mundi så drykkr 
viti þeirra löga né afli þeirra OHm. 25. 
2) ftile fig ved noget fom man bar Í fin 
Beſiddelſe, m. Dat. Flat. I, 1459; Fm. 
VI, 306; Sturl. 7, 51. 


þess lofaðr (>: prifet berfor) Fm. VIII, !logbrandr, m. luende Brant. Fm. X, 29; 


219. 2) tillade. Borg. 1, 73 Flat. I,| 
|loghús, n. ? DN. V, 363 


1439. II, 493. 3) love. Fm. Ill. 196. 


lofnösmaör. m. Kautionift, == borganarmadr. | logi, m. 


DN. I, 692. 


löfatak, n. HQaandflaq, = handtak; sam- |logn, ns. Vindſtille. 


þykkja e-t með lófataki Rb. 36; NS. 
V, 356. 5403 DN. II, 370. 
lofðar, m. pl. Mænd. SE. I, 195. 


Sturl. 5, 3. 


tue, Flamme. Flat. Il, 235". 
2739; Fm. Vili, 210. 

Grog. 11; Fm. VI, 
178; Flat. ll, 43279; logn var veörs 
Flat. ll, 407; veðrit dettr, fellr í logn 
Bp. I, 834; fv. 25 02°, 


lofðungr, m. Gyrfte. Hund. 1, 4; SE. II, | logndrífa, f. Snefald í fille Meir. Gísl. 28. 
469 0 


lofgjarn, adj. ærelyften, ærebegjærlig. Fld. 
I, 1864, = 

lofgjarnligr, adj. tofende; 1. orð Flat. H, 
20014. 


lofgjörð, f. Lovprisning; Í. almáttigs guðs 
Bp. VI, 1573!. 

lófi, m. Indſiden af ben flade Haanv. Flat. 
Tf, 323%, Bp. 1. 462 v. l.; klappa lófa 
á hurð Fld. IN, 583; leggja allan lófa 
við e-t 2: gjøre fig al Umage for noget, 
Aler. 151. 

lofi, m. = låfi. Hom.* 75 b??, 76280, 

lofkvædi, m. Xresviat, Digt fom er fors 
fattet til ens Beremmelfe. SÆ. 1, 682; 
Flat. 1, 21516. 11, 3064. 

lofligr, adj. 1) rofenbe; 1. umræða Alez. 
15. 2) foéværdias I. vani Stat. 242; 
1. lif Flat. fl, 43112; konungr er ]. þá 
er hann gefr mála riddarum sínum 
Elueid. 134; loflign ade. Stj. 640". 

loforð, n. Tilladelſe. Fld. Il, 328. 


lok. n. 1) Ende. Am. 36; Håram. 164: 
loks 23: tilfibft, endelig, Stj. 4177; ul 
loks >: tilfutde, p.Sød. 914 (Pr. 517): 
Fm. VII, 95; ogfaa Í Plur. hver mun 
verða |. leiðar okkarrar Stj. 4427; at 
lokum = loks, Flat. ll, 38899; fære, 
leiða e-t til loka 9: tilendebringe, fuld: 
føre, By. I, 1324; Hom. 6hr; fella lok 
å e-t b. Í. Grg. I, 749; líða undir lok 
9: de, Bp. 11, 163. 2) Laag. Kalfsk. 84. 
3) Qaage, = loka 2; Auðr lætr lok frå 
hurdu Gísl. 30, jvf. 1149. 4) Laas: 
lyklar váru settir í lokin Fm. VIN, 85: 
hafði látit gera lykla er at gengu þeim 
lokum er borgin var lukt með Mag. 24: 
hurð er feld í stokk ok var hon læst. 
hann bregðr enu sama tålkni undan 
heklu sinni ok vindr í lokit ok hraut 
her upp låssinn Mag. 78. 6) lÍaað. 
ærdtat Gjemmes í lokum Gui. 255; 
gullhringr hvarf frá húsfreyju einni or 
lokym þeim er vandliga váru læst iðuliga 
ir... 47 
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loka — loptsvalir. 


Bp. I, 329. 7)? voro allir 
hræddir við på ok gengu þeir einir yfir 
alt sem lok yfir akra För. 24. 8)? 
engr biskup fram í lokit (paa Gtibet 
om flevnede frem mob ben tvers over 
Raagen liggende Ørm) með bæn ok vígt 
vain ok dreifir fram yfir ormslykkjuna 
Bp. ll, 12919, 

loka, 9. (að) tifluffe; 1. hurð Flat. 1, 468'; 
. hús B.Jon. 10. 

loka, f. 1) Stang, = slá. St. 388, jof. 
lokugat. 2) Laage fom fettes for Der, 
ber faalebes holdes Inffet;s láta loku fyrir 
hurð Gisl.28; Hænsn. 5; skjóta, spretta 
loku frå Fm. Vi, 189. Vill, 332; Eg. 
81. - Pm. IV, 299, jvf. Flat. IR-257'6; 
OH. 1359. 

lokadr, adj. forfynet med Qaag (lok 2); om 
Kar: Mk. 66; Kalfsk. 84; Hirdskrå 24. 

lokarr, m. Hovl; frekr get ek at þeim 
pikki 1. minn til fégjalda am slik mál 
Flat. |, 13311. 

lokarspánn, mw. Hovlſpaan. SE. I, 212; 
Didr. 20%; telgja lokarspånu af tyrvítré 
Fm. Vi, 153. 

lokbvila, f. afluffet Soverum, = lokrekkja, 
hvilugolf. Flat. I, 3437; Dpl.29; Eg.81. 

lokka, v. (að) 1) loffe, ved Lokken over- 
tale. Am. 735 Fm. Vill, 23; Barl. 10726, 
2) aflotte, fralotte en noget (e-t af e-m). 
Fm. Vi, 201; Flat. |, 276". Mofi 

lokkan, f. often, Overtalelfe. Stat. 260° 

'lokkast, v. r. (ad) falbe í offer, banne 
foffers hårit lokkaðist ofan á berdar 
Kim. 2269. 

lokkr, m. (G.-s, R. Pl.- ar) off. Flat. 11, 209. 

lokleysn, f. Sludder, Fjas, endileysa 
(jvf. Foltefprogeté „endeloſe Viſe“). Barl. 

4711, 6319; Kgs. 135503 Kim. 50° 


menn | 
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lokr, m. 1) ubuelig Perfon. SE. Il, 495. 

Det Stage Kjortel: kyrtill hans var 

! lokr ofinn en eigi saumsör Hom.* 79h 

| (Valg. erat tunica inconsutilis, desuper 

' contexta per totum) Joh. Ev. 19, 
okrekkja, f. = lokhvila. Eg. 81. 
okrekkjugolf. n. 0. f. Vapnf. 4. 

Iokuget, m. Hul til heri at fliffe loka; í 
vindás Fid. iii, 536. — 

lokurån, ». fafbes bet naar nogen opbry- 
ber andres Hufe for beraf ved GSelvtægt 
nt bortføre fit af dem indfatte Hæ. NL. 

lokasveinn, m. Dervogter, Portner. Bp. I, 
8.1, 124. °" . . 2. 

lómbragð, ». Pubs, Kneb. Konr. 21. 

lömr, m. fom, colymbus arcticns & sep- 
tentsjonalis L. SE. Il, 489. 

lömundr, m. femen, mus lemmus L. jvf. 
læmingr; på kömo kvikindi þan er 
loeuste heita ok sumir kalla lömundi 
Pr. 435:3. - Sof, JFolfefpr. lomhund. 


lopthüs, m. 1) = lopt 
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lón, m. den, inbeluffet Bugt af Sven. 
Band. 7; GLand. 52. 

lón, f. Sted I et Bandleb hvor ber iffe 
er nogen Strem. DN. IV, 374. 

lopt, n. 1) tuftrummets å lopti 3: í Luf⸗ 
ten, Flat. Il, 729; heyrðu klokkuhljöd 
í loptit upp Fm. Vi, 63; lopt var mikit 
til jarðar at falla Flat. I, 389"% himinn 
så er hverfðr er útan um lopt öll Fld. 
li, 29716; um þver loptin Trej. 22; 
sól er å góðu lopti 2: faar nogenlunde 
beit paa Himmelen, Bp. ll, 1113 hetja 
est á lopto: ophoje, berømme, Pr. 308'%; 
halda e-u í lopt 3: holde noget í re, 
Bp. I, 28497; Flat. I, 77; Find. 30; 
ganga, koma i lopt 2: blive almindelig 
befjendt, Bp. ll, 3129 Grett. 201. 2) 
Luften fom Element. Bret. 4; Algorismus 
t AnO. 1848 Eide 3743 Barl. J5!e. 3) 
Aabning byortgjennem Luften bar Ad⸗ 
gang; hann Øokti ($ en Flues Stittelfe) 
på um alla låsa ok með öllum fellum 
ok gat hvergi |. fundit svá at hann 
mætti inn komast Flat. Í, 2769. 4) ben 
Del af Rummet í et Hus fom ligger 
oven over Bjælferne (þvertré). Flat. ll, 
2733 ogfaa Plur. Grett. 46. 5) Bærelfe 
opført paa Gtolper (jvf. Fm. IV, 168 fa.) 
Flat. ll, 187; tfær til Brua for Kvin- 
berne Nj. 35 Str. 5%, Sof. lopthås, 
loptskemma, loptstofs. 6) Bærelfe i an- 
den Etage, Øverværelfe? DN. ll, 223. lll, 
146. IV, 295. 601. V, 342. Gtundbom 
fynes dog Drbet ogfaa at være brugt 
om Underværelfe: A. skal hafa þá vestro 
stofuna ok loptit þar undir ok 2 búðir 
en þar undir DN. IV, 283; æfra loptit 
undir setstofunni DN. 1, 223. 

loptgluggr, m. ?y6aabning paa lopt 4, 5 í 

F Il, 245 


efler 6. Fm. . 
5. Fm. IV, 140. 1X, 
362. 2) = lopt 6? Byl. 6, 83 84.6. 
—— egð 
loptmjöðm, f. bregða e-m á |. = bregða 
e-m á mjöðm (fe bette Ord). Fid. ll, 
148. 


, 


loptrið, n. Trappe fom fører op til lopt 5 


eller 6. Fm. IV, 169; Eg. 463 Heid. 91. 
loptrikishiminn, m. er Ravnet paa en of 
be flere Himle: annarr er vedrhiminn en 
annarr er Í. Pr. 463». 
loptskemma, f. = lopt 5. Flat. ll, 77>*. 
loptsmegin, n. Gone til at Mattre op Í 
Holven. OT. 38'8, 


loptstofa, f. = lopt 5 eller 6. DN. il, 131. 


158. V, 99. 266; búð ok loptatofa með 
svölum DN. Il, 89; allr Erlendsgarðrinn - 
með undirbúðum, loptstolum ok öllum 
klefam upp á báðar síður Bolt. 115. 
loptsvalir, f. pl. Svalgang ubenom lopt 5 
-efler 6. Fim. VI, 270. 338, 2“ 
27 


En 
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los, n. Losning, Oplosning; om ben Op» | 
løsning fom en Slagorbning fan blive 
unberfaftet ved Fiendens Angreb. Kim. 
24017; Fm. XI, 340; Fid. 1), 29. 
losa, v. (að) 1) = leysa 1. Flat. I, 5232, | 
2) = leysa 2; I. mål DI. I, 2331° (HE. | 


luka. 


veita e-m |. Bp. I, 18673. 85416: Alez. 
101; Sg. 21279, 


‚löprell, m. en liden Fugl ber ofte findes I 


Peidloene Celflab, winga alpina L. SE. 
luda, v. (að) = hljóða 1. DN. II, 580. 


I, 242): 1. vandkvæði, vandræði Fm. |lüör, m. (Ø.-rs, N. Pl.-rar) 1) Lur, trome 


il, 146; Find. 88; ogfaa = leysa e-t 
af höndum: |. ferð Konr.g. 58b"'; 1. 
erendi Konr.g. 57 b??. 
losna, v. (að) 1) lesne, blive lø8. Gha. 41; 
Grett. 186; sem þau koma á miðja ána 
á losna fætrnir undir konunni Bp. I, 
7520: tekr lid hans heldr at losna (jvf. 
los) Aleæ. 141; losna í sundr a) gaa 
tes fra binanden, om King fom have 
været fammenbundne, Fm. Vill, 290; b 
opløfes, gaa í Styffer, = rifna í sundr, 


Sq. 5803. 2) beaive fig bort (jví. leys- 
ast brott under leysa 5). Eb. 55; Fm. 


N, 5; Flat. ll, 194, 

lost, n. Slag. Frost. 4 Indh. (22). 

lostagirnd, f. vellyftig Begjæring, = lost- 
girnd. Alex. 87. 

lostaliðr, m. manbligt 
liðr komu). Sg. 338 

lostasamligr, adj. vellufig; I. munuð Barl. 
14729; |. girnd KÄgs. 117°. 

lostasemd, f. = lostasemi; hafa |. við e-a 
o: bedrive Utugt med en, Barl. 160%. 

lostasemi, f. == lat. libido. Aler. 153. 1) 
tibenftabelig Begjærligbed. Kgs. 112. 2) 
Bellytt, vellyftig Nydelfe. Barl. 7570, 
fremja I. við e-a 0: have legemlig Dm- 
gang med en, Bret. 10. 

lostaskeyli, n. Begjæringernes Pile >: fri: 
fiende Begjærligded; lýkr umsidir med 
= lostaskeylum likamans al meydöms 
múrrinn þolir eigi Mar.” 45 h?%, 


Avlelem (jvf. þurfta- 


lostfagr, - adj. indtagende, fom ved fin 
Ste 
Hävam. 92. 


lostgirnd, f. = lostagirnd. JKr. 40. 
losti, m. Loft, Begjæring. Alex. 719; Barl. 


petformigt Blæfeinfrument (= horn 
Kim, 187" »; Flat. 11, 257% fq.); lúðr 
kveör við >: giver Toner fra fig, Flat. 
li, 35211; Fm. VI, 16; blása lúðr Kim. 
33910; blása lúðri Barl. 20; blása í lúðr 
Fm. IV, 300; þeyta lúðr Alex. 35; 84. 
392. 2) Bent, Stof, bvorpaa ben un: 
berfte Kvernften hviler. Hund. 2, 2 fa.i 
Grott. 2 fg. 22. - I Betydningen: Stol 
fynes bet ogfna at forefomme paa føl 
gende Steder: oröfi vetra áðr væri jörð 
um sköpuð þá var Bergelmir borinn, 
þat ek fyrst um man, er sá inn fróði 
Jötunn var å lúðr um lagiðr Vafþr. 35 
(dvad enten man faa ber ffal ved lúðr 
tænfe paa en Bænt eller paa en udbulet 
Stok ber brugtes til Lejeftev, jvf. Am. 
73, ba SE. I, 48 neppe ajengiver Me- 
ningen rigtigt); logn ok lögr gangi þér 
í lúðr saman (2: du faa Vindſtille og 
Band í bit Gjemme, í din JForvaring faa 
at bu fan bruge dem efter bit Behov) 
ok ljái þér æ friðdrjúgrar farar Grog. 11. 
følge I. Mafen betyber Folkeſprogets 
Qur blandt andet ogfan em Koje eller 


Sæng i et Jartøj. xs. ey 
frobeudér pi 


| I 


lúðra v. (að) bevæge fig 
mátt eigi nökkut tala útan þú farir adr 
ludrandi fyrir kné úbóta Mar.* 82b!?; 
tók nú fyrir því mjök lågt at lúðra Ís- 
raels lýðr í ásjánu Madian Stj. 389. 

lúðragangr, m. = lúðrblástr. Fm. VI, 249. 
Vill, 122. 


nbeb opvafter veflyftig Begjæring. | lúðraþytr, m. d. f. Fm. Vill, 226 v. 1. 


lúðrblástr, m. Blæfen í Horn, Lurs blésu 
þegar í hon sín, þar næst heyrða þeir 
på alla vega frá sér I. Flat. ll, 2579. 


271; bygði hann 10 vetr hjá henni svá | lúðrsveinn, m. Qurblæfer, Sornblæfer. Fa. 


at hann spilti hvárskis þeirra losta ok 


VIII, 213. IX, 30 


var hreinn ok flekklauss allra saurlißs | lúðrþeytari, m. b. |. Kim. 220%. 525 v.å 


synda Flat. Il, 431". 
lostigr, adj. villia, mobí. naudigr. Alez. 
87; Flat. ll, 1987. 7 | 
lostverk, n. Gjerning fom man bar Lo, 
til, fom gjøres med Lyſt; létt ero lost- | 
verk Hom.* 1126 
lota, f. Anfald. Sturl. 4. 24. 26; Vem. 
23; Finb. 35. 37; ærit lengi í lotu (2: 
ten Gang. t et Roll) Sturl. 3, 17; | 
lotum o: ryfutð, Fid. I, 285; Bp. l, 
3534. | 
lotning, f. Underfaftelfe, Kresbevtsning fom | 
man folder fin Foreſatte eller Perfon: 
i bejere Etilling, = luming; gera,: 


lúfa, f.? Hfgr. 23. 

lika, v. (lýk, lauk, lokinu) ogfaa ljúka 
(fe bette) 1) lufte, m. Dat. nökkura 
síðar en húsfreyja hafði niðr lagist var 
lokit útihurðu, hun frétti hverr útgengi 
Bp. 1, 6279, jvf. lúka aptr, lúka upp Í. 
2) gjøre Ende paa noget, m. Dat. Flat. 
ll, 642%; Fm. V, 126; m. Inf. lúka lög- 
skilum at mæla Ljose. 16; ifer uper. 
lykr e-u 2: noget faar Ende, bet er forbi 
bermeb, För. 51; Bp. I. 2087; list lokit 
vån allri Bp. I, 19819; áðr en lauk >: 
ferenb bet tog Ende, Grett. 186; um þat 
er lyks, lauk 3: tilfibf, naar Enden 





lukka — lyf. 


| lørkr, m. (9.-s, N. Mar) tof Kjøp. 


fommer eller fom, Grei. 39. 97. 171. 
3) betale, m. Ulf. DN. Il, 240. - Wed 
ja & Adv. - af: lúka e-u af=tüka 
. Ölk. 2. - nptr: lúka e-u (hurðu, 
fjösi) aptr 9: tillufte, Gisl. 20; Krok. 
3. = í sundr: lika e-u í sundr 9: aabne: 
lik heill munni í sundr Søarfd, 4; Hár. 
25; í sundr lenk firðinum 9: Fjorden 
aabnebe fig, Krok. 11. - upp: lúka upp 
1) aabne, opluffe, m. Dat. hurðum 
Krok. 3; Vallalj. 7; kornlödum Stj. 
212??; augum Bp. Í, 318": m. Utf. 
hurðina Flat. il, 2577; dyrnar Fm. VI, 
332; skemmona Fm. V1,189. 2) aaben- 
bare, tilfjendegive. OH. 54°?°; Fm. IV, 
78; Stj. 5%; |, upp (2: fremfige) sætt- 
argerd Eg. 86. 3) oplyfe, nærmere for- 
tare. Kgs. 111'9, 4) betale, ubbetale. 
Landsl. 1, 2 (NL. U, 129. - yfir: 
lýkr yfir e-t >: bet tager Ende med no- 
get, Alex. 100; Nj. 125; Fm. VIII, 24; 
Yårlökast, v. r. 9: enbeð, opløfes, Bp. 
„ 173. 

lukka, f. £yffe, = lykke. Fld. ll, 344. 

lakkumaðr, m. == giptamaðr, heillamaðr. 
Fld. í, 447. 

lukt, f. Qugt. DN. I, 738. 

lukulindi, am. 7? Bp. I, 33718, 

luma, v. lumi ef skutlinum 3: flip Sfutlen! 


Fr. 86. 

lund, f. (MN. Pl.-ir) 1) Sind, Ginbelag. 
Fm. V, 240; Bp. Il, 121'%; Hrafnk. 24; 
var hann gildrar lundar Bp. li, 1479; 
leika e-m i lund a: være Gjenftand for 
ens Tanker, Lytt, Alex. 137; gera e-s 
lund >: gjøre enð Bilje, Mag. 4. 2) 
Maobe; å þessa lund Flat. ll, 1199; 
Alex. 137; á allar lundir Clar. AM. 
589 d qv. c. 18; med engom lundom >: 
paa fngen Maade, DN. Il, 289; hverja 
lund 9: bvorledes, Didr. 337%; Hom.* 
47 b'5; sama lund >; paa famme Maade, 
ligeledes, Frost. 2, 38. 

lundafar, n. Sindsbeflaffenbed. Vem. 11. 

lunderni, ». = lund 1. Flat. ll, 34"; Kim. 
339°; Stj. 5488, 

lundhægr, adj. = hægr 2. Fm. Vi, 207. 

lundi, m. Gøpapeqeje, Lunde, alca arce 
tiea L. SE. ll, 489; Sturl. 4, 26*. 

lundr, m. (&.-ar) 1) Rund, Samling af 
Sræer (lyf. viðr 1). Skirn. 39; Am. 68; 
Sturl. 4, 24; Fsk. 17; fara til lundar 
med lérept sin Trist. 11. 2) Tre 
viðr 2. Pr. 19919, 35739; Vigl. 
Trist. 15. 

lungu, n. pl. Lunge. Flat. I, 3319; Hfgr. 
31; Vigagl. 23; Sturl. 5, 25. 

kıngnasött, f. ungefygbom. Landsi. 8, 

lurka, >. (að) banfe, prygle med GStot 
(lurkr). Stj. 46479, 0247. 


— 
, 


50; 
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Nj. 125; Vatsd. 46; Svarfd. 10. 
lúr, f. (NR. PL lyse) Quð, lat. pediculus. 
Elueid. 639; sárt bítr soltin lus Landn. 


2, 28. 
låsngr, adj. luſet, opfylbt med us. Får. 


lúta, v. (lýt, laut, lotinn). bøje fig forover. 
Grett. 29; lúta e-m 2: bøje fig for en 
og faalebes vife ham fin Wrbøbigbed 
(jvf. hníga), Flat, 1, 1918. 2320. 23910: 
lúta til e-s 1) (lutte fig til en með Ly⸗ 
digbed eller Hengivenbed, Flat. ll, 50°. 
6981. 19879. 2) beide í en vis Retning, 
mob noget fom fit Udfald: put efni lýtr 
enn nökkut til lofs herra Guðmundar 
Bp. ll, 14697; hvar hann vildi at þetta 
ráð lyti (2: Hvorledes ban vilbe bet ber- 
med ffulbe gaa), OHm. 6; lúta undir 
e-n 2: være en undergiven, flaa í Lydig- 
bevsforhold til bam, Bp. ll, 5%; Barl. 
58 


lúta, v. (89) b. Ís Barl. 19979; SK. 2297. 

lútning, f. = lotning. Barl. 259. 

lútr, adj. 1) lubendbe, forover bojet. Hitd. 
33. 2) yomya. Pr. 44017, 

lýðbiskup, m. en af be Erfebifloppen uns 
berorbnede Biflopper, = ljödbiskup. Fr, 
VIL, 240. Vill, 219; St. 29917, Byrin- 
belig. betegnebe Ordet vel ligeſom agf. 
leodbiscup en Biffop fom bavde at fors 
fynbe Hedningerne Guds Drb (boða lýð- 
um guðs orð) je R. Kepfer db. n. Kirkes 
Hiſt. I, 182. 

lydda, f. Kujon, = mannlydda. Krok. 3. 

lýðmaðr, m. QAlmuesmand, Kim. 22006; 
Pr. 228°; Stj. 58219, 

lýðmasaligr, adj. af Udſeende eller Stilling 
fom en Almuesmand. Alezr. 86. 

lyömenni, n. coll, = lýðmenn. Pr. 15816, 

lýðr, m. (Q.=s, R. Pl.-ir & -ar) 1) Holl, 
Almue. SE. I, 532; Stj. 187% Flat.ll, 
519; Kim. 425'. 2) Mand. Vsp. 505 
Ghe. 12. 

lýðskylda. f. Sybighedebenis fom Under- 
faatter flylde fin Øvrigbeb, Bevisning 
beraf. Flat. il, 240"; DN. }, 122. 

lýðskyldr, adj. forpligtet til unberfaatlig 
Cybighed mod en (e-m). Flat. ll, 17679, 
17977. 

lýðskærr, adj. fom bele Almuen har Net 
til at opfljeres om Hval: Frost. 14, 10. 

lyf, n. (G. PL lyfu & lyfja) agf. lib, gbt. 
luppi, got. lubja, ad. löv, fe 9. Palladii 
—A t Kirkehiſt. Samlinger I, 
580) 1) et paa Menneflets Organisme 
fraftig virfenbe Middel, lat. venenum. 
Fm. 1X, 282 fg.;5 Sig. 1,17; ek kom 
við kinn konu, lítil fyr kveða höfð sil 
liða sona, af því var hann Gautrekr gjörr 
Fid. ll), 11; haun tekr þá nökkor lyf 
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af heigum dómi Jöns biskups ok leggr 
við höfuð sér Bp. I, 17919; eilrfult lyf 
Bp. ll, 87'!% lækningar lyf >: Qægemid= 
bel, Stat. 245343 SU. 27219; læknings 
lyf Fld. Ill, 174. 2) Tryllemiddel í Sær- 
delesbed (fuf. lat, veneficus); kona hver 
er ferr með lif ok læz kunna bæta 
mönnum, ef hon er sönn at pvi på er 
hon sek Kids. 1, 45; varist menn ok 
lif (v. I. töfr ok lif) rúnir ok galdra 
Stat. 286'; geymir yðr fyrir rúnum 
galdrum ok gerningum lifiom hindrvitni 
ok öllum átrúnaði 0. f. 9. Stat. 30019; 
trúa á lif kvenna Hom. 6423, 

lyfja, v (að) belbrebe en for noget (e-m 
e=t), I. e-m elli 9: flile en ved Livet, 
Fid. 11, 1553 Am. 743 Í. e-m sitt of- 
beid! Alex. 103 |. e-m sína illsku Floo.* 


Iyfsteinn, m. Sten fom befibber overorbents 
lige paa ben mennefteltge Drganisme 


virfende Kræfter (jvf. nattürusteinn). 
Lazd. fø. Ill, 244. 307; 
„hræd.* 102. Om faabanne GStenes 


nvendelfe og formentlige Kræfter fe 

Eracltuð herausgeg. v. 9. B. Maſzmann 
Side 468 fa. 

Iyed, f. Vogn, = lygi. Fm. IX, 401. XI, 


lygi, f. d. f. Fm. VI, 2415 Anecd. 4. Plur. 
lygar Mar.* 143 c*. 

lygiandi, m. Lognaand. Stj. 603°. 

lygigrunr, m. falt Formodning efler Mis⸗ 
tanfe. Mar. 15 a??. 

lygikonungr, m. falft, uretmæsfig Konge; 
Sverrir Magnus ok margr |. um hans 
daga Flat. I, 2873. 

lygilauss, adj. fantfærbig; |. fyrirburðr 

ar. 32 d*'s lygilanst „2: uben at (996, 

Kim. 429", 

lygiligr, adj. ufand, ufanbfærbig. Aneed. 


Iygilöstr, m. Lognſyndz hafi hon sjolf |. 
sinn, má hon nú ekki å okkr kæra Stj. 
19799 (1 Mof. 38, 23). 

lygimaor. m. lognagtigt Menneſte. Flat. 
. 18444; Barl. 114?®. 

lyginn, adj. løgnagtig. Anecd. 4. 20; Nj. 
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lygiorð, n. ufanbfærbigt Ord. Stj. 60379. 

lygissge, f. falft Beretning, uíanbfærdig 
Jortæfling. Flat. I, 1845. 

lygivitni, m. falff Vidnesbyrd. Hom. 367. 

lygn, adj. Mille, rolig (ivi. logn); var veðr 
gott ok lygnt Laæd. 68. 

lygna, v. (nd) gjere files uperf. lygndi 
veðrit Sturl. 7, 264 lygndi eptir storm- 
ina dv. 26 a?ð. 

lygvitni, n. = lygivitni. Anecd. 3. 


. | 
lyfja—lykt. lustrtlud 3, 


IE. 

Stj. 3953 lýja ok lemja Sy. 9558. 37418, 
58370. 2) fvæfte; lýr hann sótt Fra. 
1751; ffær lýjast v. r. om Mænd fom 
lide ondt af firengt Arbeide, haarde Li: 
belfer ov. beðl. Eg. 36; Greit. 34; om 
Het ber lider paa Rejie af flemt Ver 
og tungt More: Band. 205 om Marer 
ber flides ved Brugen: Grett. 114; 
Bard. 16. 

lykill, m. 1) Nøgel. Hamh. 163 Kids. 1, 
24; lúti (pjöfr) hud ok sé brugðit lykli 
á kinn honum Hak. 131; konungs lykil 
talbeð Øren fom Middel (í Doriabedens 
Haand) til at opbrode tillaafet Gjemme, 
För. 46; Bp. ll, 1599; Fm. VI, 188. 2) 
Zangent paa muſikalſt Inftrument? þessir 
stafir, gera alt mål, ok hendir málit ymsn, 
svá til at jafna sem hörpustrengir gera 
hljóð eða eru leystir luklar í simphovie 
SE. 1, 56, jøf. Anm. 

lykja, v. (lukti) 1) indeflutte, fnbelufte. 
Alez. 146; Fm. Vilt, 219; Håvam. 114; 
I. e-n inni b. f. NS. V, 1605 |. e-n 
úti 9: ubeluffe, ubeftænge, Stat. 230. 
2) tifluffe; |. kietu Flat. Il, 3683?3 þessir 
hlutir allir lykja himinriki þeim es eigi 
vil afláta né uppbera fyr kennimenn 
Hom.* 62 að!; garör luktr Flat. Il, 293'; 
luktr hjalmr DN. I, 321; borgarmenn 
lykja aptr borg sina Pr. 233'%. 3) til 
endebringe, gjøre Ende paa noget. Mag. 
39; Sturl. 9. 50; By. ll, 105. 

lykka, /. Qyffe, = lukka. Draum. 112. 

lykkja, f. 1) Bugt, Lokke paa Reb 0. brél. 
Flat. 11, 2631. 9316, 272'5; Gunl.7; Bp. 
ll, 1299; gera, láta lykkju å leidinni 
o: ende fin Reife, Svarfd. 5; Flat. ||, 
3304. 2) ínbbegnet Jordſtykke. Byl. 6, 
30.1; DN. I, 92. 0, 113. Ill, 97. = * 

lykkjóttr, adj bugtet, fulb af Krumninger. 
Stj . 


Iykklauss, adj. uden Bugter eller Krum- 
ninger; þau tré eru Í. sem sef Aler. 
173. 


lykkumaðr, m. = lukkumaör. Bp. I, 218. 

lykna, eo. (að) frummes, bojes; hann Ivknar 
pegar i knésbötunum er hann kom nidr 
ok lýtr å fram Flat. ||, 214; segjandi 
honum hégómligti at fást í því umfangi 
sakir þess at hann muni niðr lykna 
undir reglunni Mar." 42 n?°. 

lykt, f. 1) Silendebringelfe, Ende. Kim. 
345'1; leiða e-t til Iykte 9: fuldbringe, 
Sw. 299; leiðir e-t til lykta (uperf.) 
9: bet lider mob Enden med noget, Fm. 
Vi, 2783 gera, vinna lyktir á e-ud: faa 
noget ubrettet, Grett. 75; Bp. |, 641'% 
at lyktum 2: tilfibft, Flat. 11, 3879, 537. 
2) Betaling, = lykting. Mk. 40; DN. 


lýja, 9. (láði) 1) flaa, banfe, bamre; 1. lll, 105; punds I. (í Lanbftyib) í kirkju 


jarn Eg. 30; 1. likam med hagbornum 


Heylandi DN. IV, 505. 


lykta — lýsikola. 


* 


lykta, v. (a) = låka 2, lykja 3. Flat. | 
I, 113%; Fm. VIII, 1520.1.; Bp.1, 7712; 
vafaa brt. lykti Barl. "10910, 1288. 


Iyktalauss, adj. tnbelo8, Barl. 14291, 

lyktapeningr, m. fibte Reftance af bvad 
ber ffal betales. DN. Ill, 758. 802. 849. 

lyktarváttr, m. Bibne ber ftabfæfter at Bes 
talingen er fleet. DN. Í, 278. 

lyktarþing, m. Hovehting, Fylkesting I 
Jemtland (afb. luktarþing), == almenni- 
hgt ping (DN Ill, 227)? forfti. fra 
mötsbing (DN. Ill, 267), DN. IM, 229. 
267. ví. ályktarþing. 

lykting, f. Betaling. Landsl. 6, 4. 7, 12. 

lymska, f. Snedigbed, Underfundigbed, 
tumfibed. Aler. 153; Stj. 2008. 47120. 

lymskast, o. r. (að) vife fig fnedig, under» 
fundig, lumſt; lymskast fram 2: fnige 
fia frem, Pr. 415%. 

lymskliga, adv. meb „Enebigbeb eller Une 
berfunbigbeb. Mar.” 59 a?. 

lymskr, adj. fnedig, unberfuntig, lumſt. 
ph I, 54929: Fld. MM, 616. 

lyndi, m. Sindelag (jpf. lunderni). Fm. 
VI, 45; búa eigi ellir um eitt lyndi >: 
iffe alle ere af et Sind, Byl. 9, 14. 

lyndisbragö, n. Sindsbefta nbeb. Grett. 


Iyndislikr, adj. lig af Sinbelag. Flat. I, 
Fafn. 21; 
—* m. et Slags Havuhyre. Fid. 
for Orm. 


linnormr). 


lyng, n. (Dat. lyngvi) ng. 
OHm. 


lyngfiskr, m. Lyngfiſt, poet. 
Gha. 22. 
lyngormr, m. Lyngorm (jvf. 


Flat. I, 99520;. Fm. VI, 296; Bp. I, 
0427, 
lyngrannr, m. Qyngbuft. Fid. I, 163. 


lypta, v. (pt) 1) lette, løfte m. Dat. Flat. 
ll, 272%; Barl. 180%. 2) fette í Dec 


vægelfe, m. Dat. lypia her Fm. VI, |. 


22, Didr. 51: 1. ferd sinni Fm. VI, 49; 
put vr. fette fig í Bevægelfe, Fm. 


lypting, f. ophøjet Gulv í Fartøjets ba- 
gerfte Gude, Flat. I, 4819. ll, 309 fg. 

lyptingartjøld, n. Fot fom er ubfpenbt over 
lypting. Fm. 9. 

lyrgr, m. Haartop? Fid. ll, 341. 

lýritt, f. (for lygiript 3: Rottelfe af et 
ufandferbigt „3 oregivenbe: frrives ofte 
rift. Bids. 2,3; Landsl. 6, 3 v. 1.) 
forbud. Greg. 1023; GLandabr 13. 
Sf. Iyrittr, lýrittareiðr, lyrittarvörn. 

Iyrittareiör, m. Benægtelfesed (fe under 
Iyrin) pg figtebe aftagde felv trebje. 


lýrittarkaup, n. job, Handel fom fore 
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naar i Bibner6 Overværs legakaup ok 
lyrittar Gul. 57; GLandabr. 1 fg. 
Ifrittarsteinn, m. == lýrittr 1. Landsi. 6, 


\ 
lýrittarvarðsla, f. == lyrittarvörn. GLandabr. 
4. 


lýrittarvörn, f. Alegre. al Forbud. 
Org. |, 107. li, 816, 8310, 844 

an, n. — lyritt, lýrittr 2. Grg. |, 
1034 . ar. 

lýrittnæmr, adj. faadan at Forbud (Iyritt) 
derved fan fomme til Anvenbelfe; vigsök 
lýrittnæm 2: faadan Drabsfag buort bet 
fan forbybes Drabemandens Hrænber at 
blive í fit Siem, Grg. I, 136. 19419. . 

lýrittr, m. (R. Pl.-ar) 1) en af be tre 
(to) Stene ber flulde fettes omfring 
ben egentlige Grændfeften, og fom nu 
falbes Bibner. Landa. 6, 3. 2) VFor- 
bud. Grg. I, 103. 107 fa. li, 81. 92; 
G Vígsl. 58. 

lýrr, m. fyr, gadus pollachins L. SE. I, 
579; jvf. Íýrgata OH, 160'?. 

lýsa, v. (st) 1) gjøre Iyfende, bringe til 

» at fyfes 1. lampa Sir. 18°; vér höfum 
ekki at lýsa Bp. ll, 1771. 2) gjere 
Iy6, oplyfe, m. ft. heiminn Barl. 2226; 
SE. I, 56; m. Dat. kirkjunni Kalfsk. 
4; DI. I, 304!%; deginum, nóttinni Sg. 
45%; uben Dj. Iyfe, Mune, Vafpr. 13; 
mg er lysti Cuperf. ) = í lysing, E g: 

oþlyfe í aanbelig Borftan 

Barl. —X Hom. 69%, 4) viſe, aaben⸗ 

bare, legge for Dagen. Fiat. ll, 264**. 


2898. funbajere, m. Dat. Flat. 1, 
1833. 2718, 29212; m. All. Gre. I, 1576; 
7; Flat. 


lýsa yfir e-u = lýsa 4. Eb. 
10024. 


Í, 
lýsa, å Lyfing (fe Strøms Sondm. Beflr- 
205, jof. Pontoppibans Rorges nat. 
—* ; 218), gadus merluccias. SE. 


lyse, f. Suening, noget Iyfenbe. Bp. |, 
5436; b. 8. 

lýsi, m. D "Belgeningematerlale t Em. 
oleum eðr anne! lýsi 80. 1549; pe: 

ljös, sem svå er kveykt at eigi er nök t 
lýsi meðr, má rjúka en eigi lýsa 54%. 
1547; sé eltarinu til lysis DN. I, 510. 
2) Tran, £yie. Mk. 60; DN. 1, 235. 

Iysigull, a. Íyfenbe Gul»; per (ved Øgers 
Gjefte flebub) var I. haft fyr eldsljós Lok. 
(hafði með sér nökkut gull til sýnis, 
af því gulli hafði hann sét lýsa þá er 
honum þotti sem eldr brynni í fjalls- 
blíðinni Konr.g. 55 b"*); hringrinn var 
í 13 hlutum, í sumum hlutum |], ea i 
sumum rautt gull P.Jon. 11; taflborð 
ok toll af Iysigulli gert Fid. Ill, 627. 

lýsiker, n. == ljósker. Hom.“ 96 b", 

lysikola, f. = kola. DI. 1, 270. 
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Ifeimelir, m 
Detail. 

lýsing, f. N Belyfen, Øpiofens til leiðar 
lýsingar Stj. 83%; om Kirfes Oplysning: 
Mk. 86; DN. I, 487. Il, 242; Kalfsk. fl. 
&t.; å meriu skript kyr lag ser Vil lýs- 
ingar Kalfsk. 82. 2) —8 Tid om 
Morgenen Da bet begynder at lIyðne. 
Flat. 1, 40°. 6633; Hom. 1169. 3) Øy: 
fysning i aandelig Forfanb. Barl. 18074. 
4) Kunbgjørelfe; I. fyrir brudlaup Bp. 
I, 742! 

lýsingarvátir, m. Bibne for ftabfefler at 
noget er funbgiort. Ný. 149. 

lysisfat, n. Zranfuflage. Bp. I, 84279. 

lýsisteki, m. fyleftage, = ljösastaki. 

46. 


y 

lýsisteinn, m.? DI. I, 266. 

Iysitolir, m. Afgift fem paa Island Sog⸗ 
nefolket udredede til Kirkens Belysning. 
HE. 11, 85. 89; DI. I, 276. 

lýski, f. lusartet Utej. Sıj. 27218, 


DN. 


lyste, ©. (st) 1) gjøre en begjærlig; uperf. |. 


e-n lystir til e-s 3: en føler UVyft til, 
Begjærtigded efter noget, Bari. 23% 
„ 9976; e-n lystir í e-t b. f. Flat. 
FÅ 1713 e-n lystir m. Juf. DN. Il, 136. 
2) føle Lyft til, bave Degjærligbed efter 
noget; gera e-t lystandi Hom. 7074. 3) 
forlyfte, fornøje; Iystist mitt hjarta með 
mikium fagnaði Barl. 29??. 
Aystiliga, adv. med Loft eller Fornsjelfes 
Barl. 1193. 


fystiligr, adj. bebagelig. Barl. 1419, 2310. 

. 1487. 

Jysting, f. Lyſt, Belbebag. St. 457". 1467; 
Mar. 149 c??. 

lystisemi, f. = lysting? |. manns ør í lifr 


Flat. li, 20634. 


lystr, adj. beglærlig efter noget (e-s). Am. 


74; Frost. 3 
lystugleiki, m. m. Dibedag, Forlyſtelſe. Stj. 
5? 
lystugr, adj. = S yr. Kim. 7118; m. Snf. 
St. 84, 1 789, 


lýta, v. (tt) 1) lyde, befmitte meb Lybe. 
Stj. 1427; Bp. 1, 161". 2) laſte. Flat. 
I, 354*. u, 207; lýta ok lasta Barl. 
1849; Stj. 12416. 3) frænte; |. lög, 
lögmál Stj. 376°?. 502°; mjök lýtir þú 
ok svívirðir í dag ásjánir allra þinna 
manoa Stj. 536!3. 

lýtafulir, adj. lydefuld. Stj. 4739, 

alas, adj. Iybefri, uben Lyde. Bp. I, 


Hti, n. Feil, Lyde. Barl. 2597, 

lygka, f. 1) Bæfen, Maave at være paa, 
føm er ejendemmelig for et Menneife, 
== ljóðæska í. Flat. I, 1569); Fm. XI, 
78. 2) Sprog, Zungemaal, = ljóð- 
ska 2. Aa, 287; Hom.* 61 b?®. 


lysimælir — læknisfingr. 


— fom ubfælger Tran Í | lýskaðr, adj. af et vit Beſen, af en vit 


Maade at te fig paas på ert Í. sem 
6 at þú sér klerkr Flat. I, 
1159, jof. Hom.* 53 b!°, 
læ, n (Dat. lævi) YVordærvelfe. Håvam. 
; Brynh. 1, 2; Vsp. 29; sviga le 
ort, for 3lb, Vsp. 51. 
læblandinn, adj. forgiftet ? eller forbærselig, 
bræbende? 1. hjörr Gha. 37. 
f. 1) lavtliggende Sted, Fordbybning 
Landſtabet. Kgs. 1327"; Mag. 146; St. 
611::. 2) Ninghed. Barl. 16970; By. 
u, 42! 
lægi, n. 1) Sted byor Skibe ligge eller 
pieje ligge fortøjede, = skipalægi. Fa 
VI, 17. 120. 2) Adgang til at fyr 
Jartøj, til dermed at holde í en vis Ret- 
ning; lagði å fyrir þeim andviðn ok 
gaf þeim eigi |. út or firðinum Fór. 13. 
læging, f. Bornedrelfe, Fm. VI. 220; Flå. 
450; agl. 6. 
lægja, v. (æð 1) gjøre lavere, bringe í en 
lavere Stilling; lægir segl, land (uperf.) 
2: Segl, Land bliver lavere (for Diet 
efterbaanden fom Mfftanben bliver førre), 
Flat. ll, 308*. 32916 lægja 3: lat 
Geglet falde, = |. segl, Bp. Il, 
12341%, 2) fornedre, forringe. Barl. 
102°. 1689; lægjast ók lítillætast St. 
231. 3) formindfle, bringe til at aftage; 
l. reiði, ofmetnað, villu e-s Bari. 112; 
Heid. 23; Hfgr. 25; illviðri tók atlegjs 
ið För. 143 vindar lægðust By. 


riddarer 


legi. 


lægi 3 að onbffabsfulb; lægjarn líki 


læk nidómr, 
H, 18074; 


— m. Legemiddel, = 
læknisdømr 2. Bp. ar 


lek, f —— (ivf. bót). Hfør. 25; 
lekne 0. v. . (4) læge, belbrede. Barl. 94 


læknir. Bp. 1, 294°. 
lækidómr. Bp. u, 25. 


36. 
lækning, f. Legen, Delbredelfe. „Br 640°. 
65217; Flat. ll, 322 fø. 
lækningarbragd, ”. — Fm. VI, 
443. 


læknari, m. Rage, = 
lekaidömr, 


lækningarlyf, lækningslyf fe under Iyf. 

læknir, m. Læge, Perfon fom forftaar eller 
giver fig af med at helbrede Sygdom, 
læge Suar. Brynh. í, 11; Flat. II, 
302?®, 822. 3657; By. I, 640'; haft 
læknishendr 3: befibbe Dueligbeb í tægt- 
tunften, Brynh. 1, 43 Flat. ll, 323. 

læknisdómr, m. 1) fægefunf. Barl. 17%. 
2) Qægemibdel. Sy. 9397. 

læknisfingr, m. ben Liflefingeren nærmefte 
Jinger. Sg. 19117. 





leiknisgras — lög. 


leknisgras, a. GØroblat, Læegeblad, plantago 
major L. Pr. 470 fg. 

læknishús, a. Hus hvort Syge indtages 
til Helbredelfe. Fid. lll, 644. 

lemeginu, adj. foag. SK. 1617. 

læmingr, m. Semen, mns lemmus L., 
lomhundr. Gísl. 68*, bvor Orbet er mið. 
forflaaet. Ivf. Pontoppibans Norges 
naturlige Hiſtorie ll, 48 fa. 

lær, n. faar. Håvam. 66; Pr. 2396, 

læra, o. (rd) 1) oplære, unbervife, lat. 
docere; 'l. e-n af e-u 2: undervife en 
om noget, Kos. 8429; Stj. 104'°; þeirra 
kenningar lærðu oss til miskunnar guðs 

- Hom.* 7b?; lersst at e-m >: lade fig 
unbervife af en, Kim. 444%. 2) lære, 
lat. diseere. Fld. ll, 67. 

lærdómr, m. 1) gejftlig Stand. Flat. I, 
11519. 2) = lærðir menn. NS. V, ; 
DN. IN, 96; By. I, 724°. 

lerdömsmaör, m. Perfon fom er oplært í 
de for den geiftlige Stand fornødne eller 
faregme Kundſtaberz |. mikill Bp. I, 


lærðr, adj. (eg. Præt. Part. af læra) af 
geiflig Stand. Flar. Í, 115; Aneed. m. 

- Gt.s lærðir menn faldes endogfan orð: 
brødrene í Mobfætning til Præditebrø- 

- brene, DN. I. 59. 

leridömr, m. = lærdömr. Stj. 6436. 

læridöuir, f. tvinbelig Difeipel, = lærimær. 
St. 15797, 

lærifaðir, m. tærer. Aler. 164; Anecd. 3. 

lærimær, f. = læridóttir. Stj. 158% _ 

lærimóðir, Qærerinbe. Flov.* 36?3. 

læring, f. Undervisning, Larbom. Anecd. 
10; Hom. 147"; setja e-n til. læringar 
8 í Lere, til at underviſes), Pr. 


lærisonr, m. Difetpel. Bp. I, 90759. 

lærisveinn, m. b. í. Flat. I, 11513; Bp. I, 
681'*; Bari. 2823. A 

lærleggr, m. Caarben. Fm.1X, 219; Þorskf. 


læsa, 0. (st) 1) tiffaafe, lukke í Laas, m. 
Dat. I. hardu, skríni, kirkja, fjötrum 
Fm. lll. 67. Vi, 402. Vill, 329; 54.50054. 
2) fæfte Slaver om eller til Legemet; 
|. kyrtil Eg. 813 1. hjalm um höfuð 
Kim. 287. 3) indeluffe under Raab. 
Hard. 373 Grett. 823 |. e-n inni Bev. 
11 a?. 4) forfegles |. bréf Pr. 247*9; 
By. li, 12293 1. bréf með ödru 3: for- 
binde et Brev meb et andet formebelft 
Geglremme, DN. 11, 103. 106. 11, 124. 

læti, n. 1) Lob. SE. I, 544. ll, 58; Flat. 
11, 2630, 14397. 2) Manner, Maade at 
te fig paa. Sig. 1, 39; SE. I, 544. 

lævirki, m. færfe. SE. N, 489. 

lævisi, f. ondflabefuld Klogt eller Paa- 
fund. SÆ. 1, 340. ' 


483 


læviss, adj. Megtig, flu HI at finde paa 
og ubføre hvad ber tjener til andres 
Glade. Hym. 37; Lok. 543 Fld. I, 392. 

læða, f. fe mannlæða. 

læfð, f. Haandsbred (af lófi). Bret. 3; 
læfðar breiðr Flov.* 317; læfð klæðis 
DN. IV, 747. i 

lækjarfall, ». Bæffeløb, = lækr. Ljosv. 
24 


lækjarrås, f. d. Í. Stj. 163. 

lækr, m. (G. lækjar) Bæf (fuf. bekkr, 
kelda, á). SE. Il, 803 Flat. I, 414°; 
Fm. I, 252 fg. VI, 351; Bp. I, 1969. 

lækr, m. Navleftreng (fot. lök boð 3. Has: 
fen). Stj. 19617. 

læskr, adj. fra fom t Gubbrandbedalen; 
melir korns læskr DN. V, 207. 

188, f. (OG. ledar) Sndbybelfe. Vafp. 8. 

löðr, n. Efum; bos Gtaldene fevnl. om 
Havets Sfum; om Sebeflum: Heid. 21. 

löðrmannligr, adj. fom pasfer fig for, tø- 
ber et ubueligt Mennefle (löðrmaðr). 


Grett, 23. 
löðugr, adj. fulblebig, ren (om Metaller); 
löðag mörk 2: Mart fuldledigt Sølv, 
DN. I, 493. 
lög, n. på. (fe under lag) 1) Biltaar fom 
forelægges en, == kostir; nú vil ek 
bjóða þér lög, at þú gjalt mér fé mitt 
eða gakk á holln við mik ella Gunl.7; 
sögðu sverð þeirra ein lög Svíum er 
þeir náðu til Flat. |, 484!s, 2) fov; 
skipa e-t í lög >: faftfætte noget fom 
£09, DN. I, 108; leiða e-t í lög d. Í. 
= lögleiða, Bp. I, 106'9. 115195 taka 
e-t í lög b. Í. == lögtaka, By. 1,158??; 
leggja lög á e-t b. f. Bp. I, 158°®; 
setja lög >: give Love, Flat. ll, 4877; 
segja lög 9: fiqe bvad ber er Lov og 
Net í et givet Tilfælde, fremfætte noget 
fom laga orskurdr (før at Lagretemæn- 
bene eller Tingmænbene beraf kunde gjøre 
forneden Anvendelſe, affige fin Dom, 
ínbttl fenere ben ogfaa felve Dommens 
Affigelie, den egentlige Dommermyndig- 
beds Udøvelfe, blev felve Lagmandens 
Sag eller falbt fammen med hans or- 
skurör; jvf. Jr. Brandt om Norges bem- 
mende Snfittutioner í Middelalderen Í 
Langes Rorfle Tideſtr. for Bid. og Lite⸗ 
ratur V, 107 fg.), Fm. VI, 142. IX, 391. 
334; Frost. Indl. 165 DN. I, 93; par 
stendr at biskop skal lög segja (>: 
bømme) en eigi leikmenn Bp. I, 720'®; 
skýra lög b.f. DN. I, 33 dæma e-m lög 
3: bømme t Folfe Netsfaner, Eg. 57; 
Stj. 4409; mæla lög >: bave Retten paa 
fin Side í en Toift, Fm. VII, 142; standa 
å lögum >: aaa lovmeæsfigen frem, bolbe 
fig Loven efterrettelig, Frost. V, 7. 3 
retlig Afgjerelfe af en Sag; konungr 
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hefir heitit hverjum manni lög Nj. 3; 
ef hændr vilja hafa lög við hann 9: 
ville bave bereð Mellemperende med ham 
afgjort efter Loven, Borg. 1, 10; leita 
laga vid e-n 2: gaa Nettens Bei, proce- 
bere med en, Eg. 56: halde, gangs til 
laga við e-n b. f. DN. Í, 872; kveðja 
e-n laga 9: afæfte en (Qugmanb) bans 
lovlige Kjendelfe (laga orskurðr) í en 
Gag, DN. 1, 265; bjóða lög fyrir sik 
3: undergive fin Sag Rettens Afgjorelſe, 
Gul. 165, festa lög fyrir e-t 2: lægge 
Beſlag paa noget, nedlægge retligt Bor: 
bud mob ders Benyttelfe eller Bortta- 
gelfe, Frost. 13, 1 0. fl. Et. 4) faar 
bant Forbold mellem tvende eller flere, 
at berrð Mellemverende fan afgjøres paa 
retlig Maade, at be ere undergivne famme 
Love; þrælar mínir eru ekki í lögum eðr 
landsrétt við aðra menn Mai. ll, 2293, 
jvi. Org. I, 192 og lögleiða 2; annarr 
maðr at öðrum nefndi sér vátta ok 
segðist or lögum hvárir við aðra krist- 
nir menn ok heiðnir Flat. 1, 443'". 5) 
Diftritt fom er unbergisen famme Met, 
hører til et og famme Govebting; Gula- 
bingslög Landsl Indl. 

log, I (®. lagur) = lög (n. pl.) DN. I, 


lögarß, m. fovlig Arving. Fm. IX, 333. 

lögberg, n. %ovbjerget paa Island Hvor 
dets Alting bolbteð. Grg. 1, 45; Nj. 143; 
Flat. I, 442 fg. li, 239. 

logbergsganga, f. Zingmenbenes Opgang 
til Eovbjerget. Grg. I, 4519; Fm. 11, 172. 

lögboð, n. 1) Ertlering, Filftaaelfe at 
ville lade en Sag afgjøre paa retlig, 
loomæðfig Maade. Frost. Indl. 6. 
lovligt Filbub. Grg. ll, 100'2. 

lögbók, f. Qopbog. Frost. Indl.21; koma 
fyrir lögbókina ok lögmanninn DN. Ill, 
790; á lögbökarinnar vegna (tænfes 
Lagmanden at affige fin Kjendelfe) DN. 
Ill, 1016. IV, 378. 

lögbrot, m. Lovovertradelſe, 
Landsl. 7, 48; Anecd. 14. 

lögdeila, f. Retótvift, Proces. Bp. I, 75'%, 

lögdir, m. Evert, poet. SE. I, 564. 

lögdömr, m. lovlig Dom. Bp. Í, 141?8. 

lögdæma, v. (md) lovligen tilbemme (e-m 
e-t). DN. IV, 348. 

lögeggjan, f. lovlig Tilſtyndelſe. Nj. 99. 

lögeiðr, m. ved Loven foreftreven Eb. Grg. 
1, 8"; Flat. 1, 2492. 

jögeyrir, m. 1) = 6 sinir vaðmals, sex 
alna eyrir. Grg. I, 130°. ll, 1419; mörk 
lögeyris = mörk 6 nina eyris (fe under 
eyrir), Gul. 180. 2) Iøvligt Betalinns- 
mibbel. Gul. 266; Grg. I, 2049. 11, 141°. 

lögíú, v. (-fékk) faa paa lovlig Maave. 
Fm. Vili, 295. 


= lsgabrot. 


lög — lögleysa. 


lögfasta, f. lovbunden Faſte. Gry. I, 3310. 

lögfastr, adj. fom bar löggrið. GOmag. 7. 

lögfé, n. Multt efler Boder efter ben verbs- 
ige 200? NBKr. 27. 

lögféleg, n. lovligt Falesftab. NBKr. 25. 

lögfesta, >. (st) = festa lög fyrir e-i 
Frost. 13, 14; DN. I, 595. IV, 157. V, 
401; ef maðr lögfestir mat sinn fyrir üt- 
lagum manni ok kallast þá friðheiga 
fé sitt konungi - Frost. 13, 14. 

lögfesta, f. lovligt Forbud, Beflag eller 
Yrediysning. Frost. 13, 14. 

lögfullr, adj. aldeles Iovmasfig. NBKr. 25; 


Heid. 33. 
logtyllr, f. lovlig Foldeſtajorelſe. DN. V, 


lögg, f. (G. lagger) Fals í Karrets Sta⸗ 
ver, fom omflutter Bunbenð Kant. Grøa. 
Å 
löggiptr, adj. paa loblig Maade bortgiftet 
Com Kvinde). DN. lil, 438. IV, 525 


löggjöf, f. Gave fom man efter Loven er 
berettiget til at gjøre. DN. 11, 41. IV, 
351. V, 93. 
löggra, -v. (að) logre med Halen? Lok. 45. 
loggrid, n. lovligt, faft Zitbold. Grg. |, 
å 


löggstokkina, adj. 
om Kar: Stj. 36 

lögheilagr, adj. fom efter Lovens Forſtrift 
tal boldes hellig. GOmag. 7. 

lögheimili n. lovligt Hjemfted. Gre. I 
131'*. 


löghlið, n. Led, Aabning i Gjerde fom 
man efter Loven er pligtig at bolbe. 
Grg. I, 264. 


rungen i Loggen (lögg); 


2) |löghverfö, f.? halda löghverföum fyrir 


jörö DN. V, 186. 

lögknup, n. lovbefemt Betaling eller Lom. 
Gra. I, 130%, 

lögkrökr, m. Kneb, Spibsfindigbed í Lo: 
vens Anvenbelfe, jvf. lögprettr. Fm. Vil, 
142; Kgs. 93'4 

f. Lovkundſtab, Covfynbighed. N. 


lögkænn, adj. lovfynbig. Fm. Vil, 102; 
Nj. 139. 


lögkænska, f. == lögkæni. Fm. VII, 142. 

löglausa, f. = lögleysa. OH. 1389?. 

löglauss, adj. ulovlig, lovſtridig. Kgs. 
777 


lögleið, f. = leid 6. Grg. 1, 201°. 

lögleiða, v. (dd) 1) faftiætte, vedtage fom 
ov, = leida e-t í lög. Bp. I, 720. 2) 
indfore en í faadan Stiling, at ban er 
í lögum við menn, = leiða e-n í lög. 


GOmag. 30. 

lögleige, f. lovlig, lovbeftemt Leje. Grg. 
HM, 1409. 

lögleysa, f. Ulovligbed, = úlög. Gul. H. 


lögkæni, 
143 


lögliga — lögsilfr. 


loglige, adv. paa lovlig Maabe. By. NI, 

oglige, adj. lovlig. Fm. Vil, 142; Kos. 
7734, 

log sing, f. lovlig Kunbgjerelfe, Lysning. 


J 
lögmaðr, m. 1) Tovfyndig Mand, =.laga- 
maðr. Nj. 20 få. 139; Fm. Vil, 133. 142; 
Grg. I, 20919; Ey. 57. 2) Mand ber 
efter fit Embedes Mevfør har at segja 
möanom lög, = lögsögumaðr (paa Is- 
land): Nj. 143; om Everiges Lagmæn»: 
Flar. 11, 69 fa.s om Norges Lagmand: 
Fm. IX, 330 fg.s Frost. Sndl. 16; = 
så er færir lögbókina (fe under lögbók), 
DN. 111, 763. 775; lögmadr í konungs- 
garði DN. IV, 328. 3) 'Perfon fom er 
í lögum við e-n, hører til famme Mets- 
bifrift fom en, = lögunautr 2. Frost. 
1, 13 Eids. 1, 30. 44. 
lögmannsdæmi, n. Lagmandsembebe. Flat. 
lögmál, m. 1) Lov, retsgyldig Regel, But. 
Gul. 3143 Frost. 3, 135 Alex. 2329; 
Barl. 69. 90". 100°. 2) retsgyidia 
Zerbinbelfe, Pagt. Flat. 1, 93: Fm. 
V, 2383 sem hon er uppgefin af lögmåli 
síns bónda Mar. 28 d'% sé afsettr valdi 
ok lögmäli allrer sinnar forvistar ok 
jónastu Stat. 248. 280. 3) FTeftamente 
teologtít Betydning; fornt ok nýtt lög- 
mál Barl. 84'3 Stat. 236; fyrra lögmál 
Stj. 427. 
lögmálsstaðr, m. Gagíegning. Hænsn. 8; 
GKaup. 6. 
lögmálsörk, f. Pagten6 Art. Pr. 7777 
lögmark, n. lovligt Marfe. Grg. I, 2574 
lögmetandi, m. Perfon fom foretager, bar 
at foretage lovlig Burbering af en Ting. 
Grg. ll, 194. 
lögmætr, adj. fom er Gjenftand for Paa- 
Hjendelfe efter Lov og verd Mettergang, 
fom man flal meta við Jög. Fm. Ill, 144. 
lögn, f. (®. lagnar) et Elagð Fiſteredſtab 
(Garn?); lögn ok lagnarskip DN. II, 89. 
lögn, n. pl. d. í. hans menn róa á sjó at 
få græna fiska med lögn, ok nú urdu 
lögnin svá þung at varla fenga þeir 
eytt Didr. 71+9, 
lögprettr, m. Lootræfferineb, — lågkrökr. 
m. VII, 120. 
lögpundari, m. fovlig, efter Lovens For. 
tift indrettet Punber eller Biðmervægt. 
Grg. ll, 16911. 
lögr, m. (®. lagar, Dat. legi) 1) Vadſte, 
alt bvad Der er flybende, lat. liquor. 
JKr. 55; Stj. 403°; Brynh.1,13; Flat. 
I, 3922; Bp. H, 9'0. 2) Band; lopt 
ok lögr Kgs. 12'9; Skirn. 63 lands 
eða lagar >: til Lande eller Bands, 
Alex, 10799; Bp. I, 7219. 11, 56. 1227; 
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å landi eða legi b. f. Grg. 11, 106. 
Forefommer ofte fom Benævnelfe paa 
flørre Bande eller Basprag; f. Er. Me⸗ 
laren, SE. 1, 325 Soladnlslögr DN. IV, 
74. -jof. 51; lögrinn í Guðbrandsdölum 
DN. IV, 654. 

lögráðandi, m. lovlig Formynder. Grg. I, 
17; Ljosv. 11 

lögrán, n. at nogen bindres fra at fomme 
til fin lovlige Net. Gul. 206. 

lögrengð, f. = lögruðning. Grg. I, 39'* 

lögrétta, f. 1) Povforbebring, ny Lovbee 
ſtemmelſe byorved ben ældre Lovgivning 
forandres, = réttarbót. Kgs. 147. 2) 
Lagrette, Samlingen af be Mend fom 
paa Zinget udtages til at paakjende be 
forefommende Metsfager (fe Yr. Brandt 
om Norges bemmende Anftitutioner Í 
Middelalderen Í Langes Norfte Tidsſtrift 
for Bid. og Literatur V, 104 fa.). Landsl. 
1, 33 Byl. 7, 153 DN.1,370. Om lög- 
rétta paa Seland fe Grg. Í, 211; Hak. 
53 Jb. 1, 8. 


; | lögréttumaðr, m. Medlem af lögrétta 2. 


Grøa. 1, 38. 208; Landsl. 1, 3; DN. II, 
285. 419. 

lögréttasera. f. Sade, Plads í lögrétta 2. 
Grg. I, 211. 213. 

lögrint, Prat. Part. Neutr. af lögrinna 
efler før lögrengt af lögrengje (jvf. lög- 
rengd)? ek vil få mér varözlomann at 
eigi verði þetta mål). fyrir mér Didr. 749, 

lögruðning, f. lovlig Forſtydelſe af nogle 
blandt Eagretsmænbene. Nj. 143. 

lögræningr, m. Perfon ber bindres af no⸗ 
gen fra at fomme til fin lovlige Net. 
Fm. Vil, 65. 

lögsaga, f. 1) Udſagn om hvad Loven be- 
femmer om et givet Zilfelde, — laga- 
orskurör (jvf. segja lög). Fm. IX, 332. 
335. 2) a) Lagmands Embede og Bær- 
bigbeb í Norge. Fm. IX, 330; DN. I, 
327. b) Lovfigemandene Embede og 
Bærbighed paa Jøland. Grg. I, 210; 


lj. 13. _ 

lögsemdr, adj. bragt å Dverensftemmelfe 
med Lovens I. dömr Landsl. 1, 8; DN. 
11, 406. Ill, 127. 

lögsamliga, adv. paa lovlig Maade. Hom. 33. 

lögsamligr, adj. lovlig. Hom. 33'®. . 

lösamt, adj. Iovmadfig, lovbefalet. Stj. 
31121. 


lögsegja, v. (-sagdi) tjende for Met (om 
agmanten). DN. Il, 1853 lögsegja e-m 
e-t 3: tilbømme en noget, DN. li, 301. 


IV, 429. 

lögsilfr, a. falbtes paa Island þat silfr 
er 10 peningar gera eyri ok meiri sé 
silfrs liir å en messingar ok þoli skor 
ok sé jafnt útan sem innan, Grg. Í, 
2045, ll, 141°. 


ra ..r 
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lögsjándi, m. Perfon fom dar efter Loven | 


at befigte en Ting (jvf. lögınetandi). Grg. 
41. 194. 


lögsjåndi — må. 


svarar Öðrn en er eða begir hann viðr 

(naar ban er lovfpurgt) Grg. I, 42%, 

jvf. Nj. 143. 
b 


|}! . Nj. 
Í nn n. Retefag, faavelfom alt hvad ber logville, adj. vildfarenbe í fin Mening om 


ører med til bens YVørelfe for Retten, 
= lögmætt skil. Grg. I, 1269; Nj. 139; 
Flat. I, 24919; mæla lögskil Nj. 2; 
Heid. 33; Flat. ||, 239*4 

lögskila, v. (að) == lögsegja. DN. 11, 137. 
IV, 343 


, 343. 

lögskrá, f. == lögbók. Kgs. 6. 

lögskuldarmaðr, m. Perfon fom efter Loven 
er Þlígtta ved Arbejde at afbetale. fin 
Gjæld Hi en. Grg. I, 171. 

lögskyldr, adj. 1) fem man er pligtig HI 
efter Loven. Grg. I, 36%. 2) ver Loven 
forpligtet (til e-s). Mar.* 11 að. 

lögsókn, f. Retöfpergemanl. Landsl. 5, 2. 

logspakr, adj. lovfynbig, = lögvitr. By. 

6 


lögspurning, f. lovlig Forefpørgfel. Grg.I, 41. 

lögsögn, f. = lögsega: 1) Fm. IX, 333; 
DN. 1, 82. 108. 2) a) Fm. IX, 332. 
b) Flat. ll, 49%. 

lögsögumaðr, m. (Islands) Lovfigemand 
ber bavde at bevare og fortolke Loven 
(segja lög). Grg. I, 45. 2083 Ni. 106; 
om Mofes: Barl. 141. 

tögtaka, v. (-t6k) faftfætte fom Loy, = 
taka et í lög. Bp. I, 72019. 

lögndagr, m. aftalt Termin. DN. 1, 269 
fg. IV, 645. 664. 760. 

lögunautr, m. 1) = lagsmaðr. Kgs. 82. 
2) = lögmaðr 3. Gul. 3. 313. 

löguneyti, n. Kammeratflab. Kgs. 67. 

löguvåttr, m. Bibne ber fabfefter truffen 
Beftemmelfe om en vis Termin eller 
stefnudagr. DN. V, 182. 

löguvitni, ». 6. í, DN. V, 129. 

lögvellir, m. Indretning fom bringer Bædfe 
it at boble eller fnge, poet. for ketill. 

ym. 6. 

lögverja, v. (-vardi) frebinfe, í Henbold 
til Loven forbyde andre at benytte eller 
tilegne flg en Ting (verja lögum ok 
dómi DN. IV, 113 fg.). DN. IV, 72. 
149; Mk. 105. 

lögvernd, f. Rrebiosning, lovligt Forbud, 
DN. IV, 72 


lögvilla, f. Lovfvig; þat er |. ef maðr 


vab ber er Lov og Net. Vapnf. . 
lögvinna, v. (-vann) vinde ved Rettergang. 
3 


„1, 8. 

lögvitr, adj. = lögspakr. Ný. 139. 

lögvörn, f. Bienmæle, Borfdar í en Rets⸗ 
ag. Nj. 1433 Vigagl. 9; Fm. Vi, 269. 

logþáttr, m. en af Zovend Dele efter Af- 
elinger. Grg. I, 209'1. L-%07 

lögbing, n. 1) Mede til Bebanbiing af 

etefag . Fm. VII, 142; Nj. 76; Flat. 

I, 24916, 2) et af be tre eller fire Ho: 
vebting í Norge (nemlig Yrofteting, Ou⸗ 
leting, Qeidfævteting famt Borgarting), 
bvor JForandring í den gjældende Lov» 
tuning vedtoges og vigtigere fra Fyl⸗ 
esting bertil benffubte Sager paadem: 
tes (fe Fr. Brandt om Norges demmende 
Inſtit. í Midbelalberen í Langes Tivsfr. 
for Bild. og Vit. V, 109 fg.). Fm. Vi, 
136; Flat. Il, 369*4. 3) i fildigere Ti. 
ber: et af Lagmanden affolbt Ting, hvor: 
ved ban paademte eller lod paadomme 
be for dam indftevnede Sager; |. å 
Avaldsnes: DN. I, 168; |. á innsta skag- 
anum í Stafangri DN. 11, 3703 1. í Baga- 
holm DN. IV, 670. 673. 

lögþingi, n. d. f. DN. IV, 149; Landl. 
1,1 


, Í. 

lögþingismaðr, m, en af bem ber bave Sad: 
i Retten paa lögþing. DN. lll, 124. 

löm, f. (MN. PÅ. lamaer) et Slags Hengfler; 
lamar å bak en hespur å fyrir Fat. 
N, 37839. 

lön, f. Caan, Sutreffe. DN. 11, 498. IN, 862. 

löngu, adv. (eg. Dat. Reutr. af langr) = 
fyrir löngu, fe under langr. 

löngum, adv. (tg. Dat. Plur. af. langr) 

længe. Flat. ll, 523"; Bp. I, 293, ivf. 
lengrum, lengstum. - * 

löskr, adj. borft, doven. Am. 57. 

löstr, m. OG, laster, NR. Pl. lestir, A. Vi. 
löstu) Veil, Lyder, Mangel, = andmarki. 
Fm. Vilt, 2513 Flat. II, 3026, mobi. 
kostr Flat. 1, 2954. 

löt, f. FTilflyndelfe til at unblabe noget 
(af letje). Sturl. 4, 25. 


M. 


må, v. (áð) flibe paa noget, ved Stidning 
formindfle dets Omfang eller Bæat; var 
ljár hans máðr upp í smiöreim Flat. I, 
522*%; klokka mást af optligum hring- | 
ingum Elucid. 147; er þat braud nú ! 
hart ok myglat ok måd í gegnum Stj. 


36717; reiðin afmár réttsýni manna By. 
I, 103; må ok minka e-s styrk Stj. 436°; 
má e-n (3: utrydde) af jörðunni Sej.312?'. 
47213, 492%; nafn þeirra mást af stnu 
húsi. Stj. 426123 mást þeir af life, lifandi 
manna bók Hom. 68'?; Se. 20893. 3197. 











Junk krok menne, Fa 163. 


má — makr. 


må, 2? þeir sömu palmkvistir eru nú 
Mgndir med fangri næfr ok nýju mái 
By. 11, 162. | 

maðka, v. (að) blive fuld af Mabbifer, 
== vella möðkum. Stj. 9114 

maökr, m. (Ø.-s, R. Pl.-ar) eg. Dimin. 
af et forælbet maði (jvf. got. maþa, aaf. 
maða, ght. mado, lapp. mato): 1) Mat, 
Maddif, Flat. ll, 7834; vella möðkum 
== maökn, Fm. XI, 280; maðka færla 
Hom.* 10%. 2) Snieft í Alm. einn 
lítill maðkr er maurr heitir Kgs. 13. 

maðksjór, n. Sø fom ev fulb af Maddiker. 
Aa. 163. 168. 

maðksmoginn, adj. gjennemfiuften, udhulet 
af Mabbifer. Aa. 183. 

maðr, m. (©. manns, R. PÅ. menn, meðr, 
1) Mennefte. 51.19 fg. 58; Berl. 161; 
vera þriðja, at þriðja, fimta manat 0. 
begl. a: være beflægtet med binanden í 
3tje, Ste Led (fe B. Finfen í AnO. 1849 
Side 219-221). Frost. 8, 9. 15 (ivf. 3, 1); 
DN.H, 110; funda frendsemi milli þeirra 
at fjórða manni hvårtveggja Kim. 46??; 
meör - manni >: den ene - den anden, 
bverandre, = hverr öðrum, maðr öðrum 
(fe under annarr). Fm. Vi, 216; Didr. 
1423 Bp. I, 1813 menn veit (iffe vitu!) 
fosefommer oftere indfludt í Talen fom 
et Betræftelfesudiryt, et Slage Ev: 
Kim. 481°; Io. 36270, 49b!% EI 90 
bl4; ogſaa veit menn El. Na’; þat 
veit menn fe. 27b?*; Parc. 58 að. 2) 
Mand (vf. karl). St. 274775 Hom.* 
9b!'e; (fe under kränga); eiginn maðr 
>: Wgtemand, Fsk. 16; kalla ek þann 
ekki at manni vera 2: iffe at være no- 
gen ret Mand, Flat. ll, 651% maðr 
vænn ok vel til manns kominn Mar. 
67 a7, jof. Kim. 2074; vera maðr, kenna 
sik menn til e-s 9: være, føle fig í 
Stand til noget, Grett. 95; DN. Il, 


magáll, m. Strimmel lange Bugens Mibte, 
Buglifte, fjoltefpr. kvedaal. Fld. Ill, 


magaskegg, n. Haar Dvormeb Maven er 
bevoret. Fm. Vi, 141. 

mågastod, f. Soogerflab fom ber er Hjælp 
t. Wigagl. 5. 

magfyllr, f. Opfylben af Maven, Mærtelfe. 
AKr. 78; Barl. 399; Hom.* 112". 

magi, m. Dave, = kviðr. Nj. 17; Håvam. 
19 fg.; m. hörpu >: bet bule Rum í 
$Harpeftotfen, Fid. lll, 224. 

mägkonn, í: befvogret Kvinde. Fm. X, 94; 
Stj. 19739, 

megn, n. = megin: 1) Gtyrfe, Gvne, 

aft. Barl. 63"; Flat. I, 25996; Bp. 
ll, 18% at magni 2: efter Evne, Flat. 
H, 2649; vera um megn &s (2: over 
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en6 Evner) SK. 395"; bera e-n magni 
2: øvervælbe en, Stj. 5127*. 2) bet vige 

. tigfte, Hoveddelen af en Ting. Alex. 53; 
Fm. Vill, 226 >. Í. 

magna, v. (að) 1) fiyrfe, ubrufte meb fors 
øgede Kræfter; í Mt. fun om ſaadan 
Birtfombed forfaavibt den udoves ved 
Hjelp af Cffring, Trolbbom o. beðl. 
hann magnedi með miklum blötskap 
líkneski þórs, at fjandinn mælti við hann 
or skurðgoðinu Flat. 1,292, jvf. I, 213°, 
3377; hefi ek þá (hreinbjalfa) svá sig- 
nada ok magnaða at engan þeirra mun 
jarn bíta Fm. V, 236, jf. Grett. 177; 
ogſaa: magna fjölkyngi >: øve Srolbbøm, 
Flat. I, 3279; fremja galdra eða þá hluti 
nökkure er magnaðir sé Di. I, 2433° 
(HE. IV, 154). - magnast, 9. r. 1) til. 
tage í Styrke, foreges. Fm. IX, 583; 
Hom. 954; Pr. 9816, 2) fomme í Be- 
fibbelfe af overnaturlige Kræfter. Grett. 80. 

magr, adj. maver; Fm. VI, 301; Pr.216**. 

mågr, m. (Ø.-s, N. Pl.-ar) Svoger, Be- 
ivogret. Flat. il, 173°% nå á þræll víg 
um konu sína ok dóttur sinn, cf hana 
tekr mana í hjá henni, på skal hann 
ganga til brunns ok taka spann fullt 
vatz ok sletta á þá ok bidjø heilan sofa 
mág sinn Borg. 1, 153 jvf. Ný. 61. 

mågsefni, ».tilfommenbe, vorbenbe Svoger. 
Stj. 122; DN. Vi, 69. no 

mágsemd, f. Gvogerftab. Flat. ll, 26279 
telja til mågsemdar við e-n 2: regne fig 
í GSvogerffab med en, Fm. VI, 173 v. Í. 

mak, ». 1) Forretnings eiga við e-n kaup 
eða Önnur mök nökkur (Vigsel. 111. 
2) = klefi, kofi? nbt. gemach. DN. I, 
1035; Bolt. 166. 168. 

make, v. (20) fnøre, ubanide. Alex. 1197; 
ek skel maka honam háðung 2: jeg flal 
tilfmøre bam og ſaaledes tilføje ham en 
Deffjæmmelfe (eller maka == nyt. machen 
9: gjere?) OHm. 59. 

maka, f. Kvindesperfon fom er jevngod 
med nogen. Mött. c. 8. 

maki, m. Lige, Mage, == líki, noti. Flat. 
ll, 19899; þess skips verð aldri meki 
gerr síðan Noa örk var Kim. 396!?. 

makindi, n. på. Ro og Fred; fór með þeim 
elt í makindum ok vinskap Æg. 10. 

maklign, ade. befysmmeligen. NS. V, 131. 

makligleikr, m. Førtjeneftes m. mannvits 
mætti vel kjösn hann til dómarr Kgs. 
1019; hafa makligleika til e-s 2: have 
fortjent, være fortjent til noget, Fm. 
VII, 3123 eptir makligleikum =: efter 
Jortjenefte, Fm. Vi, 342. ' 

makligr, adj. pasfenbe, fortjent. DN. I, 
885 Nj. 123; mekliga, adv. 

makr, adj. í) vasfenbe, tjenlig. Fld. Il, 
1125 Str. 595 makara at med folgende 


Å 


428 makráðr — málagull. 


Konjunktiv >: bedre var bet, bade bet 
været at = (Vulg. utinam): Sıj. 3021*. 
40079, 42822. 616. 2) føjelig. Bp. I, 
709"', 

makráðr, adj. == makr 27 Flat. I, 351*?. 

makt, f. Maat, = mekt. Clar. 134 8'®, 

mål, n. 1) Maal, Male. SE. ll, 481 Flat. 
ll, 896'% Bp. I, 342°; hafa ekki mål 
9 være flum, Flat. I, 250% nemn mål 
o-s Flat, I, 177%. 2) Sprog. Stj. 68'°; 
8) Tale, Gamtaley hitta e-n ut máli 
0: føge at faa en í Tale, Eg. 62; mæla 
mål af e-m 3: inblede en Samtale med 
en, Fid. Ill, 59254 koma at máli við e-n 
o: fomme Í Samtale med en, Fm. VI, 
3171 Nj. 26: varna e-m máls >: nante 
en en Samtale, vægre fig ved at ind: 
fade fia Í Samtale með dam, Nj. 33. 
4) bvad ber figeð. Flat. ll, 3877. 9900; 
pai or mál manna 9: Íva firer Malt, Nj. 
91 hann kveð (skaldskap) af tungu 
fram sem annat mål Flat. ll, 287*'. 5) 
Mftale. Sig. 1.92. 8) entelt Gætnina 
i Kale eller Stift. SE. U. 222. 7) 
Mening ver fager eller bar fundert fit 
Udtrvk alennem Sproget. SE. 11, 16. 18. 
8) Gan ber er Maalet for ens Belre- 
belfer, Glenſtanden for ens Overvejelfe 
efler Virkſombed, bet bvorpaa bet fær 
fommer an í et aivet Tilfcelde. Flat. ll, 
28:04: komr bar máli at - >: bet fommer 
dertil, naar ſaaledes at =, Flat. 1, 17098; 
leita máls við e-n >: forebrage en Gag 
for nogen, Fm. IV, 197; Hitd. 713 leit- 
aði Pilatus mála við gyðinga at låte 
undan ganga Josum Ham." 79b', 
standa at málum með e-m 9: være paa 
ens Parti, Hird. 39: hafa nökkut til síns 
máls 2: Base near at fire til Forſvar 
for fin Gua. Fid. MM, 551: bafa sitt mál 
oꝛ faa fir Rilje frem, Landsl. 2,6; Flat. 
1, 1700 Fm. VI, 137; Óttast sitt mål 
>: frogte for at bet vil gaa en imot, 
Bp. |, 1919; þat er alt i ådro máli >: 
Þet er em aunfle anden Saa, Hom.t 
54 a'?: enda er þat alls máls (>: Qoneb- 
faen, tet Dverbua bet fommer an) í 
þvi. at vér mættim ess eigi efnyın på 
helge bjönostn fyr ástyrktar sakir ef 
vår sem hane sem hon er Hem.* 
dr. 9) WNeteiaa. Flat. 1, 170%; drifa 
mål Frost. 1, 3; dæma um mel mann» 
Ber. 1, 175% búa mál til å bendr em 
» anlægat Saa med en, Vigagl. 18: 
verða berien máli >: Mine cverbenift om 


feende (fof. agf. mal, eng. mole, pt 
málén, mót. mal >: Grændfepuntt, Flett, 
Eframme, Nagle paa Sverdklinge, Hjelm» 
tegn, nåt. mahl); om Marke ber fettes 
for at betegne Iderpunktet af en vis Ud⸗ 
firefning, Grænbíen for et vif Maal 
(ivi, fo. nanla, — fo. nagle 2: tg. 
Naglen paa Punderen ber betegner ben 
enfelte Mart, dern. Martens Vagtenbed): 
ganga undir mål (for at maale fin Heide) 
Flat. I, 340; om Gigurer ber ere ind⸗ 
ravede í efler fæftede paa en Gjenkand 
or at tjene til dens Prydelfe (jvf. gull 
mál, mälfär), Vígagl. 85 om Æverflang 
paa Spybhiad í Nærheden af bet Etted, 
bvor bette forbindes med Efaftet, Gisl. 
8 (luf. Giel. Bronjolffen Í AO. 1852 
Side 107). yf. málajarn, mälasax, måla- 
spjót. 11) Maal bvormed der maalet 
í Wlm.; bera mál á, vid e-t, lange Maal 
paa, tage Maal af, for at underſoge en 
Gjenftandé Omfana, Bp. 11,168; Mag.13'% 
með því sama máli er þér mælit mun yðr 
verða aptr mælt Mart 140a% 12) 
Qænabemaal raa 16 Favne, = 8 stengr. 
DN.I, 731. IV, 760; oafaa om Kvadrat- 
maal, DN. V, 637. 13) Berfemaal. Fa. 
V, 209. 14) pasfende, belejlta Tip. Flat. 
ll, 90". 25879 Fm. VI, 212; mål er 
matar Kim. 392”. 15) Maaltid, = 
matmål. Flat. 1, 697; Grg. ll, 70:5; 
Mk. 58; Kim. 347%. 16) en af be 
Fiber i Dognet, paa brille ber melkes, 
ben Mett fom falder til byer af dieſe 
Tiber. Grg. ll, 1123 DN. 1, 522. 

male. v. (mel, mól, malion) fnufe, male. 
SE. I, 376: Grott. 16. 20 fø. 23. 

málaefni, n. Omftændiabder ved en Gas 
fom maa faa Snöfludeife paa berð Ud- 
fald. Nj. 39; OH. 1502; Fm. VI, 107; 
DN. 1, 91. 

málaferli, m. Trætte, Proret. Hrafnk. 10. 
121 Eg. 815 Ni. 64. 

málafullting. n- Biltand fom ves ved Ret- 
teraana til Fordel for nogen af Par 
terne. Grett. 6". 

málafylgi, m. d. f. P.Sid. 1020 (Pr. 5270). 

mólafylgisæaðr, m. Perfon fom forfua 
fia paa, aiver ſig af med at føre Felli 
Sager for Netten eller underfkette des 
t beret Øerelfe. Bp. I. 1102 

målaly lgjemsdr. m. V. f. N) 1. 22. 

mélagipt, f. ?onnira af målemenn, 
taling af máli 2. Fm. IX. 296. 


í milsgjald, m. Betaling af vetinget Cor 


Flat. U, 133%. 126". 


segja e-m mál x Temme Í Gacen. | málagjöf, f. Sen. beat ver betales å fer. 


” 
máli x Nie Eugen, Landsi. 1. 11: 
Rande ' málagull, ». Gul fem amentet fl her. 


— máli 2 Files. DO, 2082); Fm VI. 28: 
Bp. B, 6°. 


með et beate betinget Sen. Fun Vi. 160. 


mälahlutr — máli. 


målablatr, m. Sagernes Stilling. Alex. | måldagi, 


113; Nj. 56. 
målsjørn, n. = målasax. Fld. 1, 114. Il, 
223. 


mälajörd,. f. Sorbejenbom fom er afbænbet 
under Betingelfe af Forkjøbsret, — måla- 
land. Gul. 79. 283. 286; Hak. 96. 
målakona, f. Quftru ber ver Xgteſtabets 
Stiftelfe har af fin Brudgom faaet Zil- 
ſagn om noget vit fom gagngjald og 
jof, bvillet bum flulbe bave inbefaaende 
bet fælles Bo fom fin færftilte Ejen- 
bom (jof. máli 5). DN. 11, 232. 
málakæra, f. Vedrejdelfe. Stj. 1067. 
málakærsla, f. Sags Forebragelfe for en 
Tomme eller Høvding. Stæt. 23014; Sj. 


målaland, s. — målsjörd. Hak. 86. 
málalauss, adj. fri: tor berpaa hvilende 
Vorfiobsret (om Sorbejenbom). Hak. 86. 
málaleiten, f. Underbandling, Forhandling. 
Flat. 1, 179?8, 
mälaluk, 2. pl. Sags Tilendebringelfe eller 
Agierelfe. Nj. 67; Fm. V, 318. 
mälsiykt, f. b. f. Alex. 1457: Nj. 56. 
målemadr, m. 1) Perfon fom gjerne giver 
fig af med Retsſager. Dpl. 23 Band. 8. 
2) Perfon fom bar lavet fig leje, har 
- taget Zijenefte for en við on (máli 2); 
tjer om en Hovdings Hirdmand eller 
schtroppers Fm. XI, 185; Kgs. 58". 


málamundi, m. Overensfomf. Gry. I, 
131'3, 


malargrjót, n.' Stene fom banne mölr. 
Eg. 30. 


g. 

malarkambr, m. Rygg af mindre afrunbebe 
Stene dannet í Stranden af Brænvin- 
gerne. Find. 13; Háv. 26; GLandabr. 52. 

målasax, m. libet Svard, bvis Klinge bar 
et Zverjern nær ved betð Gammenfejning 
med Heftet? Fld. 1, 514. 

málasilfr, n. Selv der anvendes til Beta» 
ling af máli 2. Fm. VI, 243. 

målaspell, n. Stade fom tilføjes en med 
Henfon til dans Sag eller Met. Fm. X, 
12; Nj. 112, 

málaspjót. n. Spyb med Frolbbomeruner? 
efler rettere: Spyd fom er forfynet med 
et Kverjern ovenfor Bladet. Flat. ll, 
2380; Gisl. 14; Þorskf. Ee Gisele 
Brynjolfiens Afbandling í AmO. 1852 
Give 103 fa. 

maldtta, f. Spedalfibed (jvf. mht. malates, 
af. malades, miat. malatus). Kalfsk. 

mélavöxtr, m. Dmítænbigbeber ved en Sag. 
Flat. 11, 155% Fm. VI, 11. Vil, 128. 

málbók, f.? DI. I, 256. 

málbætr, f. på bvad ber taler HI Fordel 
for em Sag. OHm. 37. 
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m. Í) Kontraft, Overenskomſt. 
p. I, 3921; Flat. Il, 178'% Grg. 1,15. 
17. 2) fontrattemaæsfig Termin. DN. V, 
43. 3) = máli. 5. Gul. 25. 4) Dofu- 
ment der ubvifer hvad ber er givet til 
en Kirke (paa Island) og de Betingel- 
fer hvortil Gaverne ere fnyttebe. By. 
1, 77817, 
måldeili, n. = málskipti; er m. å at - 3: 
bet er af Bigtigbed at -, Fm. VI, 379. 
måldjarfr, adj. fritalende, frimodig t fin 
Tale, — djarfmæltr. Flat. 1, 6049, 630; 
Hom.* 10b?8. 
máldrykkja, f. Portion Driffe, ifer I 
(mungát) ſom en faar efler ftal have 
til fit Maaltid. Rb. 10,9; Mk. 58; DN. 
I, 311. 11, 16. 115. IV, 167. V, 181; 
með sæmiligam kosti ok måldrykkju 


annathvárt mjöð eðr mungát Bp. |, 
8485. 
málefni, n. 1) = mälsefni. DN. ll, 91. 


2) = mál 2. Rå. 52; DN. Il, 101. 121. 


V, 182. 

mäleldr, m. Ild byorved Maden foges til 
Mualtibet. Nj. 83 Eb. 43; modi. lang- 
eldr. Eb. 54. 

málfár, adj. befat med Figurer (mál 10). 
Skirn. 235 Brynh. 2, 4. 

målfimliga, adv. med Sprogfarbigheb, Tat. 
loquaciter. Hom. 26 

måldimr, adj. fnaffom, mobf. mállatr. Fm. 

1, 8 o. á. 

málfriðr, m. faadan Fred mellem Perfoner, 
at be iffe have nogen Retstviſt med bin- 
anden. Grett. 112; Bp. ll, 14777. 

málfrómr, adj. = mälfimr. Fld. 11, 8. 

målfylling, f. Enſtavelſesord fom rilføjes 
fer Meningens told udenfør de Sta⸗ 
velfer fom bere med til Berfets Metrum. 


. 596. 
málfærr, adj. í Stand til at tale. OHm. 
95 


málgagn, n. Taleredſtab. Bp. I, 372. 

mälhalır, adj. livende af Bell í Taleorga⸗ 
nerne, ftam. For. 90. 

målhress, adj. faa frift, eller vel tilpas at 
man fan tale. Fm. X, 148. 

máli, m. 1) Kontraft, Overensfomft. Flat. 
N, 1212; taka mála å jörð, eiga mála 
á landi 9: tage, bave Fæfte paa Jord, 
Frost. 13, 2; Bp. I, 658; ganga, vera 
å måla fiqes be Mænd fom ere Í en 
FJyrftes Fjenefte for betinget Lon, Fm. 
VI, 134. 144. 164. 2) betinget Lon eller 
feje fom nogen bar at ubbetale. Fm. 
VI, 243; Frost. 13, 3. 3) betinaet Ind» 
føsningeret til afbænbet Jord. Hak.” 84 
fa.s jvf. lögmáli. 4) Jord fom er en 
Dverbragen til Brug for en hvis Leje, 
= leigumåli. Frost. 13, 3. 5) Ívab 
en Brud bar faaet fig tilfaaet af Brub- 
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målkrökr — málstofa. 


gommen ved Wgteflabets Stiftelfe (fe|målræda, f. koma å málræðu == k. á 


málakona); om gagngjald ok gjöf: Gul 
115. 6) = mälamedr 2. SE. I, 458. 
mälkrökr, m. Sypibbfindigheb I Tale. Barl. 
14356; hon ásakar sik með slægjum 
[#7 málkrókum Clar. 133 b'* 
målkunnigr, adj. befjendt meb eller for en 
fra tidligere Sumtale, = kunnigr at 
máli (Flat. ll, 58°°). Flat. 1, 86223 
Fm. IV, 174. 
málkunar, adj. b. |. Fm. Vi, 378; Flat. 
89? 
mällaki, m. Tode, Teil. Flat. I, 2508, 
mållatr, adj. libettalende, utilbøjelig til at 
tale. Hitd. 60. 
Flat. VU, 


maalløs, 

málle s8, Í f. Feil mob yrershunfene Megler 
ot. mål 13). Fm. VI, 386 

mállýzka, f. Sprog, Diatett, Kgs., 8731. 

malmari, m. Marmor, marmari (jvf. 
gfo. malmersten Yrebr, af Norm. 363). 
Str. 5. 74. 

malmpottr, m. Potte eller Kar af Metal, 
Bp. 1, 804. 

malmr, m. (8. -s) 1) Malm. DN. Vi, 238; 
å pvi landi (Íslandi) er malmr så mikill 
er jarn skel af gera ok kalla meun þann 
malm rauða eptir mállýzku sinni Kgs. 
3730. 2) Metal. Stý. 4574. 50817; Ghe. 
39; Flat. |, 29877;' Bp. I, 134?9; m. 
húnlenzkr Fsk. 6%; vala malmr Fid. 
1, 31%. 

malmæðr, f. Strom af (mettet Malm eller 
Metal. Sy. 4 

mälnfte, f. alte, mälnytt fé, mål- 
nytr smali. Grg. I, 251. 136?!. 

málnýtr, ad). maltende, givende Melk til 
fine Maal eller beftemte Lider; m. smali, 
fe Grg. I, 1363 m. kyrlag JKr. 19. 

málóði, "adj. bivfig, heftig t in Tale. Grett. 
26; Ölk. 15 Fm. IV, 2 

málóðr, adj. d. Í Fjár 1, 412'*, 1, 

19 


malr, m. Rygepoſe. Grett. 29; Þ.Jon. 7; 
GAM. 11, 634. 

målreid, í koma å málreið >: fomme i 
Folfemunde, blive Gjenftand for almin: 
belig Umtale, koma á málræðu. 
Hom. 1556. 

málreifr, adj. fnaffom. Lard. 75. 

mälreitinn, adj. b. f., = målrætinn. Fm. 
IV, 165. VI, 438; Eg. 76. 

målrof, n. Sale, Evnen at funne tale (jvf. 
stafrof). SE. 1, 28. 

málrofsmaðr, m "meget talende Mennefte. 
SE. 11, 28. 

mälrum, n. id, Anledning til at tale. 
Brynh. 1, 68. 

målrånar, f. på. Runeftrift, bertil berende 
Runer. Brynh. 1, 12; Gudr. 1, 23. 


— adj. ftum. 


málreið, Flat. 11, 3863?. 
málræðinn, adj. fnatfom. Flat. ll, 85", 
målrætinn, adj. d. f. == målreitinn. Didr. 
17479; OH. 5578. 70" (jvf. Side 268). 
málsbætr, f. pl. málbætr. Áneed. 17; 
DN. li, 232. 


—— 
am) 


9 
mälsemdir, f. på. Udtref fom anvendes í 
Tale eller Foredrag. Flat. I, 77°?% 1, 
28318; Hitd. 68; Gísl. 933 dýrð hinnar 
helgu "Maríu gengr miklu margfaldligar 
ram alla luti, en nökkur tunga megi 
þat sínum målsemdum, sem verðugt er, 
ram bera Mar.“ 2 að. 
mälsendar, m. på. d, |. GVigsl. 1053 Bp. 
I, 721°’; Gisl. 11; Fld. i 193. 
málsgrein, f. 1) Sætnina, Úbtryf t Tale 
eller Sprog. SE. ll, 66. 68; St. 7977. 
2) Sprogart, Sprog. Stj. 675. 
målsbåttr, m. 1) Uttryfemaabe. Bp. ll, 
forn málsháttr = orðskviðr. 84. 


619; 
133". 22919, 2) = málsgrein 2. Kim. 
543°; Stj. 6719 

målskipti, n. vafentlig SJnteresfe, Sag 
bvorpaa ens Belfærd beror (jvf. skiptir 
miklu máli). Flat. 1, 3169; Fm. XI, 382; 
By. ll, 6429 m. vid e-n Rb. 52. 

målskjöla, f. tjener til at overjætte Vulg. 
metretes (305. 2,6). Hom.* 87 að. Sof. 
katlamálskjóla. 

mählist, N. Gprogfunft, Sprogvibenflab. 

ll, 

målsmatr, m. Maaltip Mad (luf. mánaðar 
matr). Gul. 10. 

en f. Deitalenbeb. SE. 11,182; Flat. 
il, 116% 

målsnildarlist, f. Beltalenhedstunft, Retorli. 

SE. ll, 148. 

målsnilli, f. = málsnild. Bp. I, 82. 

málsnjallr, adj. veltalende, fom forftaar at 
tale faalebes at Ordene vinde Indgang. 
Pr. 3244. 

æálsorð, n. On, = orði, mobf. visnord. 
SE. I, 620. 622. 672. 676. 

mälspakr, adj. = málsnjallr. Flat. I, 218°. 

målsrödd, f. artifuleret Stemme. Sú. 810. 

målstadr, m. 1) Sag bvorom ber er ale, 
Dverseielfe, Toif. Fld. I, 774 Kim. 552%. 
2) Udtryk, Setnin i Sale. Hom. 1 b?3. 


málstafr, m. 1) Bogſtav. ll, 22. 2) 
Konfonant fom itte borer en höfuöstafir. 
il, 4 


* 9 

mälstefna, f. aftalt Møde byorved en Sag 
ftal forbanbleð eller afgloreð. Fiat. |, 
4879: Fm, IV, 81. 

målstofa, f. JForfamlingeværelfe, Borden» 
Iingeogrelie (jvf. Flat, il, 4871). Flat. 
Il, 821%; m. i Teigum På. iv? 642; I 
Tunsbergi DN. I, 83; í Bifpegaarden I 
Bergen Mk. 40; i Bifpegaarben í Sta- 
vanger. DN. IV, 54. 117. 








ih 


målsvegr, m. Paa 
málsverðr, m. Maaltid Mad, Bp. 1, 38277; 


r. 78. 

malt, n. Malt. Gul. 35 Fm. VIII, 89; Flat. 
1, 22724; opfaa å Plur. mölt Flat. ll, 
205175 Fm. VII, 1733 Vigagl. 11. 

mältak, n. Ubtryf, Ubtryfsmaade, jvf. ord- 
tisk. SE. I, 130. 650. 

máltíð, f. Maaltid. Bp. I, 848". 

maltklyfjar, f. på. Klev med Malt. Fm. 
Vill, 893 Vigagl. 11. 

maltshlada, f. D.Jon. 9. 

målugliga, adv. med Enaffonfbeb. Stj. 
679 | 


målugr, adj. inaffom, meget talende. Fm. 

VIL, 119. Vill, 813 Kim. 3389; verið 
eigi málgir í kirkju Hom.“ 102 að. 

málungi for målumgi Dat. Plur. af mál 
meb Part. gi: ef pyrituk nt málungi 
met 2: derfom jeg ifte bebavebe Mad til 
Maaltiberne, Håvam. 66 jvf. Frump. 239. 

málvinr, m. Ben med bvem man jevnligen 
taler. Gudr. 1, 20. 

málvöndr, m. Maateftof. Korm. 8. 


mamataböl, n. = mánaðarmatarból. DN. 
IV, 449, 466. 
mamataleiga, f. = mánaðarmatarleiga. 
N. IV, 244. ' 
mamatr, m. = mánaðarmalr; m. í vörn 


DN. a 3085; Þriggja mamata mörk DN. 
„3 


man, ». 1) Fræl. Hund. 2, 3; ifer cofl. 
Trefle (jvf. mansmaðr). Am. 66; Groti. 
1.4; Borg. 1. 12; Fm. I, 185; man 
berrænt Gul. 266; man austrænt Fisk. 
6*. 2) Koinde. Havam. 813 Alv. 6 fg.; 
Skírn. 11. 

mans, v. (að) opforbre, tilflynde. DN. V, 
4 


månadagr, m. Mandag. Byl. 3, 13. 
mánaðarmatarból, s. Jorbbrug bvoraf fva- 
116 mánaðarmatr í Landſtold, = laups- 
ból. DN. I, 207. ll, 240. 273. 
mánaðarmatarlag, n. Ívab ber er af lige 
Bærbi med mánaðarmatr. DN. I, 207. 
mánaðarmatarleiga, f. = mánaðarmatarból. 
mänaöarmatr, m. eg. faa meget Mad fom 
ber behøves for en Maaned; men efter 
Eprogbrugen: en vis beftemt Mængde 
Proviant eller Levnetsmidler befynberli- 
gen Smer og Mel: geri två mánaðar 
mati smjórs ok svá mjöls 0. besl. Gul. 
3; Borg. 1, 12. 2, 203 eller, vor itte 
ben nærmere Beftemmelfe hvårs eller 
smjörs ok mjöls tilfejes, alene Smør, da 
m. smjörs = laupr smjörs. Kalfsk. 89%; 
DN. I, 302. IV, 331. 
mánaðarmót, n. Maanebsflifte. CAM. 11,716. 
månadarstefna, f. Stevning med Maanevs 
Barfel. DN. Il, 531. 


målsvegr — mannagrein. 
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í en Retsfag. Rb. | mánaðr, m. (en, mánaðr og mánaðar, 


. PI. mánaðr og mánaðir, N. PÅ 
månadr og mánaði) Maaned. Gul. 8. 10. 
11. 12. 15. 51. 61. 81; Tros. t AnO. 
1848 Give 52. 72. 74. 86. 166; - tolf 
mánaðir bruges ofte (ligefom tolímánaðr) 
til at betegne et Mar. Gul. &; Flat. ll, 
12419; bad hann þá rannsakd hvárt þat 
var af hinum tutiugastum tolf mánuðum 
er þá var af snmrinu sidan hann var 
sekr gjörr Grett. 173. - Om Maane» 
bernes Navne fe SE. I, 510. 

månamstøbøl, m. = mánggarmatarból, 
mamataból. DN. 11, 225. 


mánanótt, f. Rat til Mandag. Gul. 16. 

mänasalr, m. Maanens Bolig, port. om * 
$imlen. Hung. 1, 3. = 

manér, n. Did, Maade, fraganuniere, = 


manel. Stj. 121°). 15978; 
El. 105 b?s. ' 
mang, n. (jvf. mlafsnanganus, mangonare) 
1) Smaabandel, Mbokren. Byl. 3, 8. 7, 
23; Rb. 13, 8. 2) hvad ber udhokres. 

Barl. 199*!, 


manga, . (að) tilforbanble fig noget. Sir. 
26; Klın. 3235. 


lar. 129 a!®; 


manga, f. Belefringemafline indrettet til 
bermeb at flynge forftiellige Gjenftande 
ind paa be belejrede (mht. mange, mlat. 
mango, manganum) Fm. IX, 10 

mangaraskapr, m. egennyttig Fremfard, 
Bedrageri. Hirdskrå 28 (Side 417). 

mangari, m. Emaabanbler, Hofer. Byl. 3, 
8. 6, 8; Rb. 13, 8; gjerne í Movdfætz 
ning til kaupmaðr om ben fom briver 
en foragtelig Ræringsvej, Ísger fin For- 
bel ven „urcbelig Jord. Sir. 26; Kos. 

4 


mangi fe manngi. Håv. 139. | 

mangt, adj. = margr. Bolt.; ví. mengi. 

mangsmaðr, m. = mangari. Lazd. 37. 

máni, m. 1) Maane. SE. I, 472. 2) = 
mänaör. DN. IV, 342. 

mankynni, n. Beføg 406 Kvinbder; gott 
„áttu þér m. þar 2: I havde bet godt 
hos be Kvinder I der beføgte, Harb. 31. 

mann for maðr. Aler. 164. 

mannabein, n. Mennefleben, = mannsbein. 
Flat. I, 245", 

mannabygð, f. af Mennefter beboet Egan. 
Fm. I, 215. 

mannadr, adj. ubruftet med be Égenffaber, 
fom bør findes 508 maðr 2, í en jaadan 
Grab fom betegnes ved tilfejet Adv.; 
vel, illa m. Flat. I, 41926, Il, 1964; m. 
at hófi Fm. VI, 102. 

mannadreyri, m. Dennefteblod. Fm. XI, 233. 

mannagnyr, m. af Mennefter foruarfaget 
Gtoj. OH. 177°. 

mannagrein, f. hvad ber gjør nogen til, ub- 
gjør Gærtjenbet for maðr 2. Fm. Vill, 21. 
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mannahold — manngangr. 


mannahold, n. Menneflefjed. Fm. XI, 235. | manndömr, m. 1) menneffelig Matur. SE. 


mannahús, mn. Quð fom beboes af, er be- 
flemt til Bolig for Mennefter. Flat. 11, 


15571; 

mannahvarf, m. Mennefters Forfvinven. 
Grett. 154. 

EÐ. n. Bytte af Wgtemend. Landn. 

mannaklef, m. Sammer til Brug for 
Mandsperfoner. DN. VI, 84. 

mennalät, n. Tab af Fort efler Glægt: 
ninge. Fiat. ll, 5736. 

mannalof, ne Ro6 man faar af Mennefter. 
Bp. I, 169. 

mannamál, n. Menneſters Stemme, Tale. 
Fm. VI, 230. 

mannamöt, n. = mennfundr. Vigagl. 5. 

mannamunr, m. . Forftjel mellem Koll. GhM. 
N, 716; gera m. 2: vife Perfons Anfeelfe, 
Fr. Vil, 29; Bp. I, 8559, 

mannen, f. bvab der gier nogen vel mann- 
adr. Fsk. 5; Frost. Indl. 8; Barl. 634. 

mannast, v. r. (að) — verda vel mannaðr. 
Flat. ll, 2273?. 

mannatska, f. Indtagelfe, Modtagelſe af 
Mennefler paa et Sted. Flat. II, 19427, 

mannauön, f. at ber gjøres obe, tomt for 
Mennefter. Fm. VI, 14. 

mannaverk, n. arbeibe, „Dierning ubført 
af Mennefler. Flat. 

mannblöt, ”. Dtennerter ring. Flat. 1, 

mannboð, ». 1) Øjeftebub. Fm. VI, 119; 
Pr. 3034. 2) Budſending ved et Mennefte? 
Pr. 32910, 

mannbroddr, m. Brobb HI at binde under 
Stoen for ifte at alle naar man gaar 
paa plat 36. V. . 

manndáð, f. Dogtigbed der bør findes hos 
maðr, fat. virtus, = menndygð; ór hon 
at Öllum helgum kröftum ok manndáð- 
um Hom.* 59 a?8. 

manndauði, m. Mandrdøb, ftor og almin- 
delig Dobeligbeb blandt Menneffene. DN. 
I, 462; manndaudinn 3: ben ftore Man- 
bedøb, ben forte Dev, DN. I, 353. Il, 
384. IV, 979. 423; stóri manndaudinn 
b. f. DN. I, 387. 411. 11, 409. 603. I, 
357. 425. 474. 670. IV, 470. 515. 601. 
654. 660. V, 257. VI, 302; manndauda- 
ärit DN. I, 3575 manndauðasumarit hitt 
stóra DN. ll, '298; manndaudavetrinn 
DN. I, 355; manndaudavetrinn så stóri 
DN. IL, 478. 

menndaudr, m. b. f. Fm. X, 211 fg.; Bp. 


manndeild, f. EA Jorfetltghed í 
Meninger, Adfplkttelfe í Partier. Fm. 


manndómligr, adj. benberenbe til mann- 
dömr 2. SE. I, 12; Barl. 110". 


1, 16; Pr. 465"; Barl. 27%, 168!%, 2) 
bvab ber gjør en Mund til bet ban ber 
være, = mannan. Fm. IX, 333; Vær 
foriaavibt dette fremtræber í Belvilje og 
Hielpfombep mod andre. Bp. I, 35°; 
Flat. I, 42137; Mar.* 43 að. 

manndömsleysi, n. Mangel paa manndömr 
2. GhM. ll, 694. 

manndómsmaðr, m. Mennefte begavet me 
manndömr 2. Flat. ll, 386 

manndráp, n. Mandbrad. Pr. 329. 

menndrápamaðr, m. Manbbraðer. 
17° 

manndrápari, m. b. f. Stj. 13:93 Lands. 

5 


Stj. 


mefindrápemaðr, m. b. í. Fm. XI, 226. 

manndygð, f. = manndáð. Bp. |, 48!*; 
Fld. Nl, 395. 

manndýrð, f- menneftelig Fuldkommended. 
Alex. 87%, Pr. 3023! 

manneldi, m. Menneftere Underholdning. 
Grg. ll, 176". 

manneskja, f. Mennefte. Aa. 196 

mannfsgnaör, m. Mennefters Bevertning. 
Kjaln. 2. 

mannfäi, m. Menneflefigur. Flat. 1, 250°; 
Konr. f (fe under kveykja). 

mannfall, n. Manbdefald, lat. cædes: =) Í 
Strid: Flat. ll, 44%, 2817", b) i &yg- 
bom: Sterl. 9, 49. 

mannfår, adj. fattig paa Dennefter, mobi 
Vi hafa mannfätt Fm. Vi, 
V 

mannlarınr, m. Labning af Mennefler. Fn. 
Vill, 93. 382. 

mannfjandi, m. Djevel í Mennefles Stil 
telfe. Flat. I, 3421® 

mannfjöldi, m. Menneftemængde. Fm. Vi, 
203; Pr. 71°. 

mannföli, m. tosfet, taabeligt Menneſte. 
Vatsd. 25. 

mannfolk, n. coli. Dennefter. SE. I, 12. 

mannfredi, n. Kundflab om Mennefter og 
bereð Liosomftendigbeder. Bp. 1, 91; 
Fm. Viil, 102. 

mannfulga, f. hvad ber betales for et Men: 
nefles Underholdning. GLandabr. 14. 

mannfundr, m. Sammentomft af Mennefter. 
Flat. 1, 56?? 

mannfýla, f. nebrig Perfon. Nj.37; Vatsd. 
24; Vem. 

mannfæd, f. tíbet Antal Mennefter, = (é- 
menni. Pr. 346?? 

mannfæða, f. Menneftefebe, Føde for Men 
neffer. Fm. I, 

mannfæði, n. p. f Flat. 1, 111. 

mannför, f. Reife af Mennefter, Ferd af 
tejfende Menneffer. OH. 1 

manngangr, m. Monſtring der. Byt. 3, 13). 
Orkn. 112. 





manngarðr — mannorð. 
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manngardr, m. opftifet Rotte af Menne- | maunkind, f. 1) Menneflagð. Pr. 276°”. 


fler. Alex. 169. 

meangerð, f. Udrevelfe af en Mand (i 
teding), Difrift fom har at ubrede en 
Mand. Gul. 23 (NL. 1, 15°). 304. 

manngersimi, f. ubmærfet Diennefle, Mand. 
Didr. 1536 

manngi, pron. ingen, for madrgi (af maör 
og Partiflen gi) Elucid. 54. 

manngirnd, f. Begjærligbed efter Mand- 
folf, Giftefyge 0. beðl. boð Kvinder. 
Hansa. 11. 

manngjarn, adj. manbgal, giftefyg, = ver- 
gjarn. Fm. Vi, 104. 

manngjaraliga, adv. med eller af Giftelyge, 
Mandgaldeb. Flat. I, 55574. 

manngjöld, n. på. Wandebod fom Drubs- 
manden maa betale den bræbteð Glægt- 
ninge (mbt. wergeld, jvf. RA. 649-652). 
Flat. I, 14797, Nj, 12; Ljosv. 17. 

mannhär, adj. faa bej fom et Mennefte. 
Fid. lll, 266. 

mannhefnd, f. Hevn fom tages for et Men- 
neftes Drab. Nj. 38; Bp. ll, 7112. 

mannheill, n. Lyfte fom tilfalber et Men- 
nee, ab ber gjør et Mennefte Iytteligt. 

| að . 


mannheill, adj. meðan mannheilt var 2: Í 
ben Zid ba Folk endnu vare frifte, Per 
fen endnu iffe var ubbrubt. DN. 11, 358. 

mannheilsa, f. goð Sunddedstilſtand blandt 
Jolf. DN. 11, 845. 

mannhelgr, f. bet Menneftes retlige Stile 
ling, fom man tffe uftraffet fan forurette, 
= friðhelgr. Gul. 155 ogſaa bet Forhold, 
den Net at tngen uftraffet tør forurette 
en anden paa hans Perfon. Fm. X, 3915 
Landsl. 4, 1. 

mannhriogr, m. Kred6 af Mænd; slå mann- 
hring um e-n OH. 1779; SG. 415'?. 

maanhuedr, m. Hund Í menneffelig Skik⸗ 
felfe, Perfon ber í fin Opførfel mere 
ligner en Hund end et Mennefte. Flat. 
1, 3547; Gísl. 50; Vatsd. 22; Kim. 502; 
Stj. 624. 

mannhüs, sø. = mannahús. Gisl. 29. 

maunhæd, f. Mandshojde. Sturl. 3, 2. 

mannhætta, f. Fare hvorfor Mennefler ere 
ubfatte. Ljosv. 17. 

mannhættr, adj. farlig for Mennefter, fom 

udſetter Mennefter for Fure. Fm. VI, 394. 

maanhægr, adj. venlig mob Mennefter, 
mobf. olmr; om Dyr: Sk. 577. 

mannillska, f. Ondflub. Flat. I, 208!. 

mannjafnadr, m. Sammenligning af Men- 
neffer for at bedomme beres Board, hvem 
ber er ben ypperſte (lof. jafnaðarmaðr 4). 
GAM. 11, 716; Heid. 35. 

ap, m. Fordel ved at have et Den: 
neſte blandt fine, * fin Side; i e-m 
er gott m. Fm. VI, 99; Flat. 1, 389°. 


2) Mennefleflegt, = mannkyn. Mar. 33 
. d?9; Hom.* 55 b'®, 
mannkostr, m god Egenſtab boð et Men- 
nefte. Alex. 873; Flat. ll, 63"; í Mariu- 
saga jevnligen = lat. virtus. 
mannkvæmd, f. hyppig Ankomſt, fært Til⸗ 
firømmen af Mennefter. Landn. 2, 6. 
mannkvöd, f. Opbud af Mandftab. Sturl. 


, 19. . 

mannkyn, n. Mennefteflægten; alt þat er 
þar var manakyns Stj. 371'*; guð skal 
dæma alt m. á síðarsta degi Stat. 
299'3. 

mannlåt, n. = mannalát. Flat. Il, 380?3. 

mannlauss, adj. uden Mand. Fld. 111, 390. 

mannleysi, ns. Perfon ber neppe fortjener 
Navn af Mennefte, Mand, = mannlæra. 
Flat. 1, 3327; Mar.* 145 a?!. 

mannlige, adv. faaledes fom bet femmer 
fig for en Mand. Flat. Il, 23436 

mannligr, adj. 1) fom ubgaar fra, tilhører, 
bar Henſyn til Menneſter; m. nattúra 
Barl. 27; m. kyn Kos. 115'°; m. lausn 
2: Menneftet6 Å orløgntng, Stj. 420.13 
m. fulling >: Qjælp boð Mennefter, Bp. 
I. 181; m. skammfylli 3: Unbfeelfe for 
Mennefler, Mar.“ 136að. 2) mandig, 
pasfende for en Mand. Flat. ll, 2315; 
Ljose. 7. 3) fom fer ud til at funne 
blive en Mand fom han bør være. Barl. 
152**. 

mannlikan, a. Billebe, Figur af menneftelig 
Skikkelſe. Flat. ll, 1917; Sg. 4707. 

mannlydda, f = mannleysi, mannlæra; gud 
bölvi þér fyrir sakir þíns ragskapar, þín 
mannlydda Ei. 91 a!®, 

mannlyti, n. bvad ber beftjæmmer, vanfirer 
et Menneffe. Pr. 1889; Greti. 203. 

mannlæða, f. = mannleysi. Vallalj. 7. 

mannlæra, f. b. f. Fm. ll, 62. 

mannlöstr, m. Synd, hvad ber med rette fan 
lægges et Mennefle til Laft. Gisl. 15. 

mannmargr, adj. tig paa Mennefter, Boll. 
modf. mannfár; hafa mannmart Fm. I, 
290. VI, 106. 

mannmengi, f. Antal Mennefter, Mennefte- 
mængbe; skipta e-n at m. 9: bele noget 
í Tigefaa mange Dele fom ber er Dien- 
nefter, Gul. 144. 

mannmergd, f. b. f. Hak. 69. 

mannmetnaðr, m. re, Anfeelie. SE. I, 8; 
hvártki skal guðs hyggjandi merkja at 
mannfjölda né at mannmetnaði Hom.* 
50b*", > 

mannmúgi, m. = mannfjöldi. Pr. 425°. 

manpmügr, m. d. |. Flat. li, 350%?. 

mannnidingr, m. Borræber í fit Forhold 
mob fine Medmennefter Evf. gudnidingr). 
Flat. 1, 247° 

mannorð, n, godt Navn, forbelagtig Om- 
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mánnráð — mannvit. 


tale blanbt Menneflene, = mannvirding. | mannsvådi, m. = mannskaði. Fm. Vill, 224. 


Fld. Ul, 5833. 
manuráð, n. Handlingen at ſtrabe en efter 
Livet, føge at rydde ham af Bejen. Ni. 


mannraun, f. 1) DMenneflers Provelſe; 
kynnu enga m. 9: tffe forftaa fig paa at 
røve og bedømme Mennefter, Fm. VI, 
3. 2) vanffetig Stilling boort bet fom- 
mer tilfyne bvab et Mennefte duer til. 
Flat. 1, 1299; Alex. 6114. 

mannsaldr, m. Menneftes Levettb: manns- 
aldrar Váru meiri en nú Mag. 89; 
mörgum mannsöldrum síðar St. 2312. 

mannsamnadr, m. Samling af Menneffer 
(jvf. liösamnadr). Fm. IV, 119. 

mannsbarn, n. Mennefledarn; hvert m. 3: 
þver fevende Sjæl, Flar. I, 1399; Fm. 
IV, 201. 

mannsbeiu, n. Mennefleben. Flat. I, 978%. 

mannsblöd, n. Mennefteblop. Flat. 11, 1397. 

mannsbukr, m. Menneflefrop. Trist. 9. 

mannsefni, n. Perfon fom ber fan blive 

and af. Fm. VI, 435. 

mannsekt, f. at en Mand gjøres fredles 
(sekr). Heid. 35. 

mannsemi, f. Mandtabeb. Hyndl. 3. 

maunsfötr, m. Menneflefob, Flat. 1, 2224. 

mannsgjöld, n. pl. == manngjöld. Gul. 270. 

manushlutr, m. Munds Part; halfr annarr 
m. í Mikjålsvarpi í leginum í Guöbrands- 
dålum DN. IV, 654. 

mannsbræ, n. bedt Dienneftelegeme. Fm. 


mannshöfuð, n. Menneſtedoved. Fm. VI, 183; 
mannahöfud, n pl Fm. XI, 49. 

mannskadi, m. Stade, Tab paa Folk, = 
mannspell. Nj. 40.903 Flat. Il, 508. 519%; 

. var þeirra meirr lagör til mannskaða 

(>: til at gjøre Joll Stade, bræbe Men- 
neffer) För. 23 

mannskapr, m. 1) = manndömr 1; hann 
(Kristr) tók på mannskapinn á sik 
Hom.* 101 a?®. 2) verfonlig Dyattabet, 
Virkſomded eller Jndflybelfe. Fid. 111, 305; 
Þ.hræd.* 100. 

mannskelmir, m. 
85317. 

mannskepna, f. menneftelig Sfabning. Fld. 
IN, 644 


mannskræfa, /. Usling af et Mennefte. Flat. 
1, 523?% Fm. 11, 93 (= skauð Flat. 
I, 129); Grete. 24; Mag. 56. 

mannskæðr, adj. menneffeødelæggende; m. 
orrosta Flat. I, 353?2. 

mannslekt, f. Drab. Balt. 41. 

maunspell, n. = mannskaði. Flat. N, 2817. 

mannspjall, m. b. f. Fsk. 80. 

mannsraun, f. = månnraun. Fm. V, 186. 

mannstormr, m. Wnfald af voldfomt frem: 
fyrtenbe Mennefter. Bp. 11, 6614. 


mannfjandi, Flat. I, 


mannsverk, n. et vif Maal paa en Jorde 
ejendoms Storrelfe eller Vard, ber efter 
DN. IV, 122 jvf. 127 (174. 197. 227. 
512) fynes = 10 månadarmataböl, men 
efter DN. IV, 880 (888. 898) jvf. 899 
= 9 månndarmataböl, og meppe bar 
været* brugeligt ubenfor Ryfylle og 
Jaderen (fot. dog Benævnelfen Lunde⸗ 
manéverf paa en Del af Gaarden Lunde 
t Yalande Soan paa Sterben). DN.IV, 
331. 531 fø. (904). 624 (jvf. 753, 756). 
799. V, 1623 briöjungrinn í mannsverkini 
í Ofralaudi DN. V, 358; öll eignim var 
neppiliga 2 mannsverk þó í dýrasta lagi 
DN. IV, 918. 

manntak, n. $Sjelp, Nytte fom man bar 
af et Mennefte (ivi. mannkaup); m. er í 
e-m 9: en er et Menneffe af Verd, Dyg- 
tigbeb, Grett. 169. 

manntal, n. Zefing, Antal af Menneffer. 
GLandabr. 27; skora m. 9: foretage 
Zelling, OA. 20376; Gul. 296 fg.s eptir 
manntals jafnaði 2: í Forhold til Un 
taflet, Ab. 52; sem þeir eiga m. til d. ſ. 
Gui. 10. 

manntalseiör, m. &b til GStabfæftelie af 
Opgave om door mange Perfoner en har 
í fit Hus. Frost. 7, 8. 

manntalsping, n. Mode hvorved ber bolbeð 
Manbtal til Beftemmelfe af Leringeplig- 
ten (jvf. Gul. 296 fg.). Frost. 7, 8. 

manntapi, m. == mannskaði, mannspell, 


manntjón. Flat. 1, 70%8 Pr. 735 Bp — 


In, 41192. 
manntelja, vo. (-taldi) holde Manbtal over 
nogen; m. lýðinn Stj. 546'?. 


manntjón, n = manntapi. Kgs. 70; Flat. í 
ll, 123 


mannúðigr, adj. velvillig. Fid. Mi, 219. 

mannval, n. Udvalg af Mand, Wolf; hefa 
gott mannval 9: bave ubvalgte Mant, 
Flat. il, 31579; Fm. VI, 46; hit mesta 
mannval 3: be vpperfte Folk, Ný. 114. 

mannvandr, adj. 1) fom ubfræver en Man? 
af mere end almindelig Dygtighed. Fn. 





XI, 137. 2) fræfen, nøjefeende í Balget 


af fin tilfommende Mgtemanb. Nj. 33; 
Band. 29. 
mannvilla, f. urigtig Ublæggelje ter An- 
aivelfe af Barnefaber. Sturl. 2, 14. 
mannvirding, f. Unfeelfe. Flat. I, 5414 
Nj. 75 


J. 79. 

mannvirki, n. 1) Arbefde fom gjøres af 
Mennefler. Stj. 646*?; Eb. 28. 2) Í 
Befynberligbed: Mur, Bolb ovført af 
Menneftebænder. Flat. 1, 2467; Pr. 
719; Aler. 48. 

mannvit. n. Forſtand. Hyndl. 33 Kys. 9; 
Stj. 551113 honum (manninum) er geflt m. 
meira en hverju kykvendi annarra Pr.65"". 








mannvitslauss --- margmålugr. 


mannvitslauss, adj. ufornuftig; manavits- | 
lausir fiskar Kgs. 127. 

mannvitslitill, adj. begavet med ringe Jor 
fand. Krok. 4. 

mennvænligr, adj. = mannvænu. Fm. IV, 
179. VI, 107. 

mannvænn, ødj. fom tegner fig til, giver 
Saab om at ville blive et bueligt Men- 
nefle, en dygtig Mand. Fm. VI, 443. 

mannværr, adj. berettiget til Samfvem 
med Nennefter. Fm. IX, 534 v. I. 

mennygr, adj. = ólmr. Yngi. 30. 

manoþroti, adj. == liðþroti. NBKr. 8. 

mannþurfi, adj. trængende til andres Hjælp. 
Mar. 81 a?. 

mannæta, f. Mennefleeder; hann var mikit 
tröll ok mannæta Flat. I, 5267; ef þat 
‚er konu kent at hon sé tröll eða mann- 
sta NL. 1, 495; SKr. 96; hvárki er ek 
bloödrekkr ne mannøta Fld. lll, 573. 

maonæli, ». Usling (Menneite fom man 
maa føde (ala 3) uden at bave nogen 
Rytte deraf?) G. bafdi bis mesta kvån- 
ríki því at hann var m, mikit ok ves- 
lingr Finb. 3. 

maorunar, f. pl. Runer ber hos Mand 
vetter Bolir af Kjørlighed til Kvinde. 
Eg. 7 

mansal, n. Salg af Frakes. selja e-n 
mansali 2: fælge nogen tom Sræl, i 
Srælbom, Flat. I, 207), 4, 79. 

mansalsmaör, m. = mansmadr. Fm. Í, 78. 

manskmri, n. pl. Sar til at flippe Helles 
Man med. Hild. 62. 

mansmaðr, m. Zral. St. 115%; Flat. |, 
207:%. 50937; Gul. 57; Bg. 22. 

mansöngr, m. Kjærlighevsfang. Fm. 11, 248. 

mansöngsdräpa, f. d. |. Flat. I, 3035, 

mansöngsvise, f. d. |. Bp. I, 23786; Vatsd.37. 

mantull, m. == möttull. DN. IV, "368. 

månudagr, m. == mänadagr. 
OHm. 86; Bp. I, 874. 

manugð, [. = munugd, 
1477. 

manungr, adj. oplagt til, opfyldt af ung- 
bomsfriff Kjærlighed. Håram. 163 

manvél, f. bvab ber bører med til, tjener 
til at fremme en Kjærligbedsforfiaaelie. 
Harb. 30. 

mår, m. (©. más, R. PM. måfar) Maage. 
SE. ll, 488. 


mara, v. (rd) finde ſaaledes paa Vandet 
at fun en ubetybelig Del rager op over 
dets Overflude. Bp. I, 355'0. 386!" 
398°; Fld. Il, 80. lil, 581. 

mara, f. Mare, lat. incobus. Yngl. 16. 

maralmr, m. Segrat, Bandplanter (for 
marhalmr). Bp. 1, 59418, 

marbakki, m. Balfe under Bandet í Nær» 
beden af Stranden, wubenfor bvilfen 
Vandet pludfelig faar en førre Dybde, 


munud. Barl. 


DN. I, 80;| 


— 
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marreinsbakki. 868; 
Vigl. 69. 

marbr. m. et Slags Toi; kaprun af marbri. 
DN. Ill, 160. 

maröskinn, ». Maarftinb. -Kalfsk. 81; DN. 
Il, 74. 85. IV, 280. 

margbreytion, adj. utabig, foranderlig i 
Sind eller Opforfel. Flat. 1, 302. 

margbreytni, f. Uſtadigbed. Goranbertigheb 
í Sind og Adfard. Barl. 

margfald, f. Produkt fom * fremtemmet 
ved Multiplifation. Algorism. i AnO. 1848 
Side 362. (Rim. Heil for mergfaldun). 

margfalda, v. (að) 1) mangfolbiggjøre. 
Kys. 98525 Stj 40413. 55114. 2) mek 
tiplicere. Algor. 362 . 8) fette * Piara- 
Nes m. atkvæði Kos. 69% fg, 

margfeldan, f. Multiplitation, A Algor. 870. 

margfaldliga, adv. paa mangt Slagé Maas 
ber. Barl. 2922. 

margfaldligy, adj. mangfoldig, mange Stans. 
Barl. 27°. 

murgfaldr, adj. b. ſ. Kon. 27; Hat, I, 
201° 


margfeldr, adj. b. f. Pr. 3197; 2 

margfrödr, adj. í Beſiddelſe af Kunbflab 
om mange Sing, tær om Fortidens De- 
givenheder. Fin. IV, 135; Str. 1. 

margfeædi, f. omfattende Kundflab fer 
om fFortidens Begivenbeder. Str. 1: 
pentud innen med stjörnugsøg ok alls- 
kyns margfrædi Clar. 131.a'?. 

marghéttaðr, adj. af mange Slags. Sy. 
6215); Fm. Vi, 48. 145; Flat. å, 202. 

margkamnnå f. Zrolddbomskuntt, == fjöl- 
kyngi. Kjaln. 8. 

margkunnigr, adj. 1) begavet med Snbfigt 
og Forſtand med Henfon til mange Ling. 
Barl. 160"; Fm. V, 334. 2) trolbfyns 
big, = fj jölkunnigr. Karlsefn. 4 (As. 
114); Vaisd. 47. 


DN. I, %. Mm, 


margkvíslaðr, adj. fom bar mange Ørene 


efler Forgreninger. Kgs. 9331. 
margkvisl6tir, adj. b. ſ. ' Bard. 2; 
12033. 
margkvæmr, adj. 
eller ftort WAntal.; her er margkvæmt 
Cuperi. ) 2: ber fommer ber mange, Grett. 
142. 


marglátr, adj. 1) fnaffom, munter, møbf. 
fålåtr. Fm. X, 290. 2) letferdig. SE. 
1, 158; Barl. 14050. 

margleikr, m. venlig Forflaaelfe og Dm- 
ajængelfe, mopf. fåleikr. Sturl. 8, 2. 

merelæti, m. 1) Munterbeb, Moro. Ap. Í, 
530°. 2) geifarbinbeb; þuríðr var pä 
ekkja ok var þá mælt at E. slægi á 
nökkurn m. við hana, en bræðrum hennar 
líkaði þat illa Sturl. 4, 20. 

margmálugr, adj. fnatfom, = margræð- 
inn, margtalaðr. OH. 2022; Fak. 24. 


28* 


Kos. ’ 
fommende í Mengde 


PAN 


- ! NAM - 


436 


margmenni, m. Mengder Mennefter. Flat. | 


I, 4199, 1, 8794; Bp. 1, 720". 11, 7831. 


margmenni — markatal. 


auf, Gul. 17; Bp. 1, 841; mariumessa 
æfri 2: 8de September, Gul. 18. 


margmennr, adj. lebíaget, beftaaende af | maríuminni. n. Jomfru Maries Minde eller 


mange Menneſter; hversu m. ertu Flat. 

I, 4974 gjörir þá ferð bæði margmenna 
ok göfugmenna Mirm. 63 a?. 

marpmælgi, f. Snakſombed. Fm. Vi, 209. 

margmæli, f. d. f. Bari. 1929. 

merg adj um margmálugr, margtalaðr. 

Kb. 501 Ný. 43. 

margordr, adj. d. Í, mæ margyrðr. Flat. I, 
1499, 


margpretiðttr, adj. tilbøjelig, vant til mange 
lagt Rneð. Barl. 278. 
morgr, adj. (comp. Beiri, superi. Bestr) 
wegen, mangen (jof. mangr); mikill 
húski ok mðrg våsbud Barl. 60°; mart 
man Mm. |, 1891 margr maðr Flat. |, 
241!) margr m. maðr Flat. ll, 899; 
margir (3: mange) menn Heri. 321% 
mergir = m. menn Berli.G9; mart hefir 
verit med okkr ok fått >: Fordoſdet mellem 
06 þar været mete og mindre godt ell. ven- 
Hat, Girl. 17. Som Sud. foretommer 
margr tOvdiproget: ekki må við marg- 
hum 3: mar formaar intet mod overie- 


tr. Frk. 206. 


hd 
+ — - 


morran, od 


margmel 
mergtæddr, og. meget omtalt. Alex. 169. 





Gfaal fom blev bruffet veð Gilteme. 
By. I, 836°. 854%. 
mariuvers, n. Uve Marla. Bp. 1, 178. 2527 0 
mark, s. Tegn, Marke, Kjendetegn. Ses 
457735 Mar.* 49b*; om Granpiefliel: 
Landsl. 7, 61; Gry. ll, 110; om Etem: 
pel ber fættes paa Guldarbejde til Bin. 
nesbyrd om dets rette Gehalt: Rå. 39 
kenna sitt mark å e-u 2: føle, maatt: 
erfjenbe at noget figter til, er fagt om 
eller pasfer paa en (elv, Bp. I, 7204: 
Pr. 1317; er þat til marks um 2: berpa: 
tjener det til Vevis, dette fan mar 
flionne. deraf, Fm. IV, 223; er þat eig 
mark 2: berar fun man intet flutte, bre 
bar intet at betyde, Flat. I, 341*%; eı 
þetta eigi meira mark >: bette bar ikk 
mere at betyde, Mirm. 62 b?; lítir, mik: 
mark er at e-u >: noget har livet, me 
get at betyde, SE. I, 124. 128. 158; = 
marki >: betybeligen, í vafentlig Grar 
Ba. ll, 65"; Kim. 1719. 18044. 1960. 
marka, v. (að) 1) marke, gjøre fjenveli 
ved paafat Marke; vér skulem marka 
lid vårt ok gera herkumi! å hjalmur 
vårem ok skjöldum Flat. ll, 3380, zei. 
m. stålhöfor sínar Sturl. 9, 28. 2) = 
marte, affilte ver Grændfefljels mm. top. 
til gerða Flat. Il, 47°. 3) jætte vore 
til Merfe;: m. kúlur í höfði e-s Kand 
38. 4) afdilde. Flat. VU, 297% 2945. 
Mar.* 592*b"; Aler. 64 18. parianes- 
menn gjöre or vaxi ok eiri sonna ber: 
ok marka som likast at ölla Pr 40”. 
x þér Fe i 


markbygð — matgjöf. 437 


merkbyed, f. Stovbygd. Flat. Il, 6493 Fm.| mataból, ». == mamataból, mánaðarmaia- 
V ból. DN. IV, 189 

matarafli, m. Eifoejebringeffe af Fodemid⸗ 
ler. Floam. 

matarfang, n. Levnetsmidler ˖ = malfang. 
Flat. 11, 240%. 

matargerð, f. Madlavning, == metgerð. 
Landsl. 3, 10; Vigagl. 

matarlauss, að). uben ad, = matlauss. 
Flat. 1, 131!%, 

matarverð, a. Koftpenae. Landsl. 8, 22. | 

matarverdr, m. = büönrverör. By. I, 
123.0 

matast, ør. (að) fpife, holde Maaltid. 
Flat. 11, 273 

matbj jörg, f- faa meget Mad fom beboves 
til Livets Opbold. OH. 159°. 

matbldt, n. Afgudsbillede af Deig. Fids. 


matborð, ». bæftet, med Map befat Bord; 
bjóða e-m til matborðs Br. 1, 669; 
itja yfir, of matborði Fm. V, 1263 
Hom. * 34b9 juf. 283 sitja at matborðum 
OH. 2378; Fm. VI, 195. 

matbrædi, f. Øraadighed, = ætni. Hem. 


matbúa, v. (-bjö) berebe noget HT Spife, 
m. Dat. Bp. I, 59379 Bret. í; SH. 
1659; í þana tíma er mjök var mutbuit 
Fm. Vil, 288. 

matbudarmedr, m. Perfon fom bar ben 
Forretning at "Httave Maben, = mer 
gerðarmaðr. Fm. ll, 1395 SG. 443°". 

matbúnaðr, m. Mablapning, vafaa tillavet 
Map. St. 166°. 

matbúr, n. Bur, Bod til Madvarers Øpe 
bevaring. Bp. Il, 1344. 

matér, n. Maal til Beftemmelfe af Mænnbe 
efler Gterrelfe. Pr. 406%; Stat. 2455 
Stj. 25. 264 

mateyrir, m. Mabvarer. Rb. 47. 

matfang. m. = matarfang. OH. 1279; Bp. 
N, 17912, 

matfår, adj. fattig paa Mad; er matfátt 
(uperf.) Floam. 21. 

matfyllr, f. bvad ber følber Mavens fá ser 
matfylli Clar. 136 a??. 

matgera, v. (rð) = matbúa. Sy. 118°. 
166!; Bp. I, 810°°. 

matgerð, f. = matargerð. Landsl. 3. 10. 

. | matgerðarhús, m. Kjeffen. Didr. 137°. 

matgerðarmaðr, m. = matbúðarmaðr. Flat. 
I, 37644. 301173 Gul. 300. 

matgipta, vo. (Pd) give en (e-m) Mad. 
onr. 552"” 

matgjafi, m. Perfon fom giver, bar givet 
en (e-s) Mad. Ill, 307. 

matgjöf, f. —RX fom vilbe blevet før- 
tæret paa visfe beftemte Daae, hvis 
iffe Loven bavde giort dem til Faſte⸗ 
vage, men fom nu flulde gives til Udde⸗ 






















merke, n. = markadeili. DN. I, 81. 

„ 190. 

markhünn, m. Stykke fom Vinderen fljærer 
af funden Øval for ved Hjælp af bette 
fom Mærfe at gobtgjøre fin Met. Landsl. 
7, 24. 

marhland. n. flosbevoret Land. Yngi. 37. 

markleiði, n. Bei fom gaar gjennem af- 
Abe NG liggende Skove. Yngl. 46; Flat. 


marknaðr, m. = markaðr. Fm. Vill, 304 

v. I.; DN. Nl, 229 
marknátr, m. Ulf, Marulf, cottus scorpins 
(fe Olaffens Reife Side 359). SE. 


Há 5 

markrá, f. Grendſelime. Frost. 13, 19. 

markrein, f. (R. PL -er) Ørænbfelinje. DN. 
I, 81; PA 10, 

markreinn, f. b. pe Gul. 86; Landsl. 7, 
64. 


marksteinu. m. Grændfeften, SHelften. Gul. 
87. 89; DN. 11, 496. 

markstika, f. Mertepal. Bp. I, 329?®, 

markteigr, m. Gfovftyffe. Gul. 86. 

marmaragrjöt, sn. Marmorften. Kim. 147°. 

marmaraveggr, m. Beag af Marmorfen. 
Kim. 14*9, 

marmari, m. Marmor, = malmari, lat. 
marmor. Kgs. 43; Flor. 11 fg.; Stj. 46. 
3113 Pr. 243271 Bp. ll, 103. 

marmennill. m. Ítben Havmand, Marmæle 
(Barn af.hafstrambr og margýgr; Évf. 
Stroms Sondm. Beftr. I, 296; Pon- 
toppibans Norges nat. Hift. 1, 304 fa.). 
Landn. 2, 5: Fid. Ul, 31. 

marr, m. Sv, av (agſ. abt. mere. got. 
marei). Alo. 24 fg.; Vsp. 56; SE. |, 
492. 

marr, m. (Ø.-s, NR. PlL-ir & -ar) Het 
(aaf. mearh, gbt. marah). Håvam. 82; 
Vafpr. 12: Hyndl. 53 Rig. 254 Vol. 313 
Hat. 28; Skirn. 40; Fafn. 15; Ghe. 7. 
13. 37; SE. 1, 487. 

marreinsbakki. m. == marbakki. Gul. 93. 

— 968; Landsl. 7. 65. 

marþvarn, f. et Elagð ett? (ist. 
árbækr VI, 115) SE. I, 579. 

máskári, m. ung Maage, Folkeſp 
unge; hvitr sem måskåri Flat, I, 2 

massing, f. Meöflna, == mersing, messing; 
massinparkanna DN. IV, 432. 

'måt, n. Burbering (af meta). Mk. 105; 
DN. 1, 176. 11. 225. IV, 1895 fara til 

| máls o: unberfaftes Burdering, DN. NU, 

jmåt, n. Mat í Efaffpil. Mag. 2310: Vigl. 

: 87; få mát af e-m >: blive fat Mat af 

| en, May. 43. Forſtjeſlige Slage Mat 


[3 


| vare fretsiertumät, pedsmát, hróksmát. 


j mar hr, „Mg 193. 


438 matheill — með. 


ling blanbt be fattige (Frost. 2, 333 Gre. 
I 39; Bp. I, 701*:. 706°15 HEN, 


matheill, adj. í Befibbelfe af god Bor: 
bøjelfe. Sturl. 1, 12. 

máti, m. Maade; å þann máta Brei. 2; 
meðr þeim máta DN. Il, 482; í engen 
máta 0: Í ingen Senfeenbe, Jök. 3. 

maskass, m. Madfurv. Stj. 15413. 

matkaup, n. Mavdtjøb, Jndtjøb af Fode⸗ 
midler. Fm. VII, 783 Pr. 75. 

matkrif, f.? DN. I, 321. 

matland, n. Land hvor ber gives Fobdemib- 
ler í rigeligt Maal. Fm. VIL 78. 


| matstofa, f. = eldhús? (jf. mastove het 
3. Hafen). Mk. 120. 

matsveinn, m. = matbúðarmaðr. Æð. 39; 
Didr. 1279. 

máttalítill, ad). (vag, = måttkull; máta 
minni. Flat. ll, 45997, 

máttdreginn, adj. aflreitet, fvæftet. Fm. 
VI, 302; Flat. I, 131". 

máttfarian, adj. b. f. Fm. Vi, 143; Flat. 
I, 462%, 

mättlauss, adj. magteslos. Eb. 28. 

máttlítill, adj. af ringe Kræfter, = mátt- 
bitill. Fm. V, 181. XI, 102. 

máttr, m. (®. máttar, D. mætti ogſ. mátt) 


matlaunamaðr, m. Dennefle fom ved fit 
Arbejde gjør fylbeft for ben Mad han 
fortærer. Gul. 115. 

matlauni, adj. fom gjor fylbeft for Maben. 
Grg. I, 15936, 160'% Hak. 79. 

matlanss, adj. uben Rab, = matarlauss. 
‚Brei. 13 Fm. ll, 975 Berl. 5028. 


matlifi, m. Levemande med QHenfon til Sa. | 
' Fm. Vill, 435. H 


1) Yivófraft. Flat. 1. 3887; er at leid 
mætti hans >: ba bane Krafter aftoge. 
Fm. Vill, 258; spyrja at mæti e-s (2: 
efter ent Befinbenbe, jvf. mega 1) Sturl. 
3, 44. 2) Magt.: Flat. 11, 381. 3) Bo: 
flab, Kreaturbefetning? reka skole Ottu- 
menn mátt sínum um Dels nanma teigu = 
DN. I, 174. 


åttugr, adj. megtig, í Befibbelfe af Krai- 


ter. Flat. I, 1129. 11, 188°?% m. afspring 
at geta St. 26". | 


mallystr, adj. begjærlig efter Mad. Flat. | máttuliga. ade. valdigen. Stj. 
N, 17597. : måttuligr, adj. 1) mulig. Barl. 75%; Stet. 
matmal, n. Maaltib. Grg. 1, 144; Fm.: 2427, 2) magtig. Barl. 847; Flat. ll. 
VIL, 1603 Nj. 137. 29970, 
matmangari, m. Perfon fom ubfælger Mad- | mátaliga, ade. tun idet (jvf. medal 2, 
parer I Detail. Byl. 6, 8. i medallagi). NS. V, 527; Sy. 26". 
matsíðingr, m. Perion fom forbolber andre | måtuligr, adj. maubdelig. pasiende. Sg. 97". 
ben bem tilfommende Mad. Fid. Il, 133. | matvelar, f. på. Leruetsmidler. Pere. 548"; 
matr, m. (G.-ar, R. Pl.-ir, jvj. beg Berk | Mirm. 63 b*. 
165*? nedenfor) 1) Ma»; búa mat Flat. | matvísi, f. = matbredi. Hom. 48". 
matviss, adj. graatig. Hom.* 112". 


N, 23079; biðja sér matar Gry. Il, 14; 
Flat. ll, 3679; form til matar. sitja at, |maivenn, adj. fom bar Uvfeende af at 
yfir mat 2: gaa. fiðbe til Borbe, Flat. | unne tjene til Fode. Bp. 11, 134". 

N, 344% Fm. Vi, 363; Hom. 125'9; | matþrota, ade. tommen í Mangel for Mat. 
eptir mat >: efter Maulridet, Fm. IX, | Gul. 303. 

243; DN. Ill, 28 (Side 279 27). 64. | maurr, m. (G.-s, N. PL-ar) Myre. Fld 
I, 436; Elueid. 62*%; Kgs. 13. 


IV, 324; untar (Plur.) úslökkiligs elds 
með, præp. 1) 506, m. Dut.zs vera med 


Barl. 165??. 2) = mánaðarmatr. DN. 
e-m För. 7% Nj. 2 fa.; baum lét ger 


IV, 189. 
matreiða, f. Mavlavning. Nj. 48. I smidju med sjónum mjök Eg. 30; laadil 
matreki, m. dyab ber driver paa Land af| er víðast bygt með sjónum Bp. ll, 5”. 
2) meflem, íblantt; = meðal, m. Dul. 


fpifelige Ting. DI. I, 249. 
matseld, f. Uddeling af Map; starfa at m.| med siöfnum Grett. 2; þeir ræddu með 
sér >: med binanden, indbyrdes, N. 9; 


(om matselja) Eb. 51. 
matselja, Qusbolderfle, fom fiifter Maden bað segja honum landamerki med peim 
til Susfoller. Eg. 89; Kb. 20; Nj. 39. Steinari Eg. 84; skiptist jörðio med 
matskortr, m. Mangel paa Mad. Arok. 14., þjóðunum St. 66; átta eignir miklar 
matskreið, f.? fyrir skömme fluitist litil' allir saman ok skipin emgu med st 
skreið af Islandi er þá var kölled m.,' Grett. 16; þat skilr með þeim Gre 
en í vaðmálum hinn mesti varningr, en Í 75, ví. Fim. IV, 3293 ráð staðfestist með 
nú Äfzt ok hinn mesti ok besti varningr | oss Flat. ll, 65**; dró seint saman DC” 
þeim Flat. ll. 25974. 3) langé met: 


i skreið ok lýsi DN. ll, 235. 
mátsmaðr, m. Tarationsmand, Perfon ber| m. Dat. fara suðr með landi Flø: 
Il, 238%; hvarki må á henni (int?) 


fol værbfætte noget. DN. ll, 225. ) 
matsparr, adj. farrig, fparfom paa Mad. finna vað né skip, þótt farit sé bundral 
24. ” | milae med henni Klm. 389!» 4) 


Floam. 








med — meðallag. 
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famme Retning fom, í Overenéftemmelfe 
med; öll kvikendi eru manninum annat- 
bvårt nytsamlig ella skæð ok skadsam- 
lig, ella í þriðja stað hvárki meör né 
móti Stj. 2370) guð elskar sína ástvini 
ok gerir með þeirra bæn flest alt þat 
er þeir biðja Berl. 64%, 5) Í VGorbin- 
belfe, í Folge med, m. Dat. vera í fé- 
lagskap með e-m Eg. 13 nátt med degi 
>: Dag og Nat, Gul. 14; þar medr >: 
beðuben, St. 61; Nj. 4; $vab enten faa 
Kompfementet betegner #) ingen eller 
Perfonen, í hvis Folge noget er: hafði 
upp med ser stein Eg. 30; rid til bings 
með mér Nj. 25 eller b) bet fom er í 
bans Wolge: hvarf brett vetnit med 
öllam fiskum Barl. 65% G. veðr fram 
með rötaklumbuna Alez. 773 fara, vera 
með barm. 6) ve Gjælp af, ved 
Anvendetfe af, m. Dat. mælti bann 
með þessum orðum Barl. 641% med 
guðs krepti Barl. 64943 verðskylda með 
mildleiks verkum Sıj. 2378; höggva 
með sverði. 7) bruges bet meb fol- 
sende Subft. eller Adj. Í Dat. til at 
betegne Maaden bvorpaa noget foregaar, 
Beftaffenbeben fom noget bar: vera með 
risa vexti 94. 326", 333; smhun yður 
er með eins dags leigu Barl. 6779; 
verða með tjönum a: gaa tabt, Kgs. 
210; vera með öfund 2: være Bienfkand 
for Misnøje, Fm. IV, 2843 vera með 
sannindam 2: være fanbt, OH. 17576 
228°’; med ákafa, m. kappi, m. nökkuru 
móti, m. ölhı. 8) tjener bet meb folgende 
Subſt. í AM. til at betegne Matertalet, 
byoraf noget befnar 0. best. kaðall 
gjörr með hir Mar.* 122b% kirkja 
med stein Mar. 96 d?S; kross með silfr 
DN. 111, 433; tölur með raf DN. 111, 260; 
16 stiknr med klæði DN. I, 401. 9) 
bruges bet uden tilføjer Komplement fom 
Ay. í Beryeningen: ogfaas at þeir 
mundu svíkja hann med sem födur hans 
Fsk. 1213 allan þann dag ok nóttina 
með Barl. 207!5; enn sagði hann þetta 
meör Sv. 13022. 10} bruges bet for 
við: eigi verðr haun skelfr med vápna- 
ganginn Alex. 76?°; hann fellr eigi með 


skotit Alex. 7729; berjast með e-n Alex. |. 
í meðalkafli, m. Sverdets Haandareb mellem 


#13: taka með e-u Str. 8928; OHm. 
28%; Barl. 80:7; ganga með e-u DN. 
I, 150. 139; þurfa e-s með NS. I, 14% 
- með því at 1) fordi, efterfom. F 
IV, 125. Vi, 219. 2) hvis, berfom. Didt. 
2530 m. Konjunktiv Didr. 2249; Sy. 
meðal: 1) præp. (dels meb beið uden foren. 
å og f) tiellem, tmellem, = milli, å mil; 
Nj. 33.715; DN.1, 8. 81. IV, 63; verda á 
meðal e-s 9: fomme í Vejen fom 


Í 
1 É 
mel nm Ja 


a 
76), 
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Hindring, ber gjer at man iffe opnaar 
en Ting, SE. ll, 42; þat er stendr yðr 
á meðal 2: bet byorom I ere uenige, 
Fm. XI, 22. 2) fat foran Nomina, for 
fom bet førfte Ved meb bisfe at banne et 
fammenfat Orb, ubtryffer bet, at ben 
Sing eller Egenflab, fom betegnes ved 
fibfte Led, ikke er tilſtede Í noget fort 
Maal: hinir er meðalsiðarmenn eru eða 
varla svá Kgs.56'*; meðalsnotr Håram. 
53 fg.s og anvendes ifær faalebes med 
en foregaaende Negtelje for ar betegne 
at Singen, Egenflaben er førre end al. 
minbelig: ekki meðalsæmd Flat. 11, 196"; 
eigi meðalmannniðingar Flat. ll, 24799; 
eigi meðalóspektarmaðr Vem. 11; eigi 
meðalfjandi Em. ll, 743 eigi meðalkarl 
våndr o: en meget flem Karl, Band. 26. 

meðalár, mn. mibbelé Mar fom bverfen er 
af de gode eller flette. Kalfsk. 20. 

medalauki, m. Mellemlag ved Bytte, (ví. 
meðalgerð). Laxd. 37. 

medaldagr, m. 1) Dag fom falber, ligger 
i Tiden mellem tvende andre. Stj. 28079, 
2) mibbels Dag, ba noget hverken finder 
Sted í bøjefte eller lavefte Grab; géngu 
þar yfir háflæðar, en eigi gékk ylir at 
meðaldögum Flat. 1), 22279; meðaldagar 
í jólum 9: be Dage i Julen ber ifke 
ftulde bolbeð fom be egentlige Helligbage 
men befler tffe fom almindelige Lirfebage, 
nemlig 6te, 7de og be til 12te Dag 
(JKr. 24): Frost. 2, 21; JKr.30; Grg. 
I, 281. 


meöalferd, f. = meðalganga, Fm. X, 132 
Å 


vv 6 : 

meðalferðarmaðr, m. == medalgöngumadr. 
Stj. 243. 

meðalganga, f. 1) Sndtrængen mellem 
tvende firibende for at flille dem nb. 
Vigagl. 23. 2) Anvendelfe af Birkfoms 
bed for at faa Indflydelſe paa andres 
alenfibige Sardolb. Fm. Vi, 279. IX, 432; 

. I, l. 17. 

meðalgarðr, m. ben mellenfte Gaard. DN, 
IV, 592. - 

meðalgerð, f. Meflemliag, = medalauki, 

- DN. 1, 249. 


ímeðalbross, n. Hefifreatur af middels Be» 
flaffenbeb eller Godhed. Grg. ll, 19414. 


begge hjölt. OHm. 63; Flat. ll, 294°; 
Fm. Vi, 129. 

meðallag, n. Mibbelmaabe, ben Beffaffen- 
beb ved en Ting, at ben hverfen fan 
regnes til bet førfte, bebfte, ei heller til 
bet mindſte, ringefte; at meðallagi >: 
mibbelð, Grg. ll, 90°; Bard. 29; til með- 
allegs b. f. Bp. I, 172; Didr. 31939; 
medallag >: nogenlunbe, Bp. H, 112''; 

- meðallagi b. f. Didr. 1129; með hinu 


* ' } 
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betra meðallagi >: mibbele og vel faa 
det, Vated. 1; meðallagi foran Adj. har 
Betydningen: fun lidet, tffe meget (jof. 
medal 2). Flat. I, 303'9. 11, 168'9; 
Vigagl. 22; Barl. 163"". 

meðalmaðr, m. midbele, mibbeflmaabigt 
Mennefle a) med Henfon HI Legemöfter- 
relfe: Landsl. 7, 29; Fm. lll, 119; m. 
á vöxt Fm. Vi, 282; heldr hår m. Fm. 
x, 73; b) med Qenfyn til Moralttet; 
þessir eru meðalmenn ei mjök góðir 
ok ei mjök illir Pr. 4558, 

medalnaut, s. Ned, Stoffe Hornkveg af 
mibbelð Beftaffenbeb eller Godhed. Grg. 

meðalpallr, m. mibterfte Bænt (i lögretta), 
= miöpallr. Nj. 124. 

medalsdagr, m. == medaldagr. Grg.1, 2879. 

medalvetr, m. Binter af mibbels GStræna- 
bed, fom er bverfen meget flræng eller 
meget mild. GLandabr. 42. 

meðalþræll, m. TYrel af midbele Godhed 
eller Bætti. Eg. 84. 

meðan, adv. & conj. 1) imidlertid, til 
famme Zip. OH. 123!: medan at 9: ime- 
dene, til famme Tid fom: 
hann lifði Mar. 97 d:*, 2) — medan at. 
DN. I, 8; Bp. I, 2496; Grg. Il, 936. 

medsumkunarsamr, adj. medyntfom, med: 
Hbenbe. Fid. lll, 644. ' 

meðferð, f. 1) Handlingen at fara með 
e-u. By. !, 115!*; hafa e-t meðferðar >: 
Have noget at fare med, Bp. I, 715'?. 
8667%; Fld. lll, 249: Mar.* 88b?. 2) 
Adferd, Opførfel. Kgs. 299; Barl. 904. 
919*. 10400. 105°, 

meðferði, n. meðferð 2. Kim. 216. 

meðför, f. d. í. Hom. 1479. 

medganer, m. Unberftottelfe, = fylgi. Fm. 


meðlæti, n. = yfirlæti. Fld. Il, 594. 

meðr, præp. = með (jvf. við og viðr). 

meðrtækiligr, adj. viðlækiligr, tækr. 
Mar.* 32 ct", 

meðtekt, f. Mobtagelíe,. 
Il, 11976. 

meðtökumaðr, m. Perfon fom modtager, 
har at mobtage noget. Bp. I, 882"). 


viötaka. Bp. 


mega, ov. (må, mátti, megat) 1) være vet |. 


agt, bave Kræfter; mega vel, illa >: 
befinde fig vel, ilbe, Stj. 171; Mar.* 
170b'; Kim. 3307; var hann spurðr 
hversu hann mætti (>: boorledes han 
defandt fig, levede) Fm. VI, 237, jví. 
Fm. VII, 12; Kim. 330"; A. konungr 
sendir J. syni sínum heilsuboð ok vel 
at mega 3: onſter at ban maa leve vel, 
Barl. 180'7; megandi, vel megandi >: 
t Befipvelfe af gode Kræfter, Bp. I, 
791; Kgs.* 331; mega betr >: være ven 
færtefe af to, faa Cverhaand, Kim. 


medan at| 


meðalmaðr — meginhöfn. 


423°; mega sér nökkat 2: Gave nøgen- 
Iunde gode Krafter, Bp. I, 35"*, fvf. 
Grett. 6; mega sér Hut >: være Í ringe 
Rorfatning, Hom.* 21 að; mega ekki 
3: intet formua, Am. 17. 2) funne, være 
{ Stand til, m. Inf. Fm. VI, 398; Flat. 
ll, 38927; Hávam. 154. Bed mega Í 
denne Betydning er Snfin. vera ofte 
tbelabt og maa unberforflaae8: hversu 
at mætti 2: Ívorlebeð bet var muligt, 
m. IX, 239; sagði þat vel mega 9: at 
bet nof var muligt, Flat. 1, 232, tví. 
Vigl. 60%; og tfær forefommer má at - 
for má vera at - 9: bet fan bænde, bet 
er muligt at - Fm. VI, 396. IX, 331; 
For. 74; Stj. 260. Med ubelabt ger 
forefommer mega Barl. 229. 484. 2519. 
megin, n. (jvf. magn, megn) 1) = mått 
; þegar er hann vitkaðist ok fékk 
megin sitt Flat. Il, 38919. 2) Kraftar, 
Gone, Magt; af Öllu magni Flat. Il, 
13779. 3) bet vigtigfte, 
en Sings m. árinnar >: Elvens 
from, PD.hrad. 11. 
Kant; hinum vinstra megin Didr. 
11117; OH. 2199; hægra megin Gul. 
38. 314; hinam hægra megin Didr. 
2697; inra megin DN. li, 215; öðrum 
megin Didr. 30t n.; hvárongi megin 
Grg. 11, 937; tveim megin Flat. I, 187; 


Qontb: 


ovebdelen af, 
ve 


4) indect. Sie 


báðum megin St. 3127; Grg. Il, 93% 


fe megom. 

meginafl, a. Hovedſtyrke. Kos: 45°. 

meginborg, Hovebborg, ben egentlige 
Borg, bet 
IX, 41. 

meginbygð, f. $ovebbygb, Storbygd; medſ. 
morkbygð Flat. ll, 644. 

megindómar, m. pl. fore, vigtige Xing. 

sp. 58. 

me inflokkr, m. Hovebfloften, ben fork 
Bei af Flokken. Fm. V, 85. 

meginflótti, m. Gtorftebelen af be flygtente. 
OH. 21979; hinn efsta blat nætrinnar 
brast meginfßötiinn á Dönum Fm. Vi, 
317. 

megingjörd, f. Styrkebelte. Flat. 11, 299". 

Pur. om Thors Gtyrfebelte: SE. I, 90. 

146. 284 


megingóðr, adj. færbeles god. Fm. VI, 364. 

meginherad, n. Storbygb, == meginbyfð. 
OH. 59%, 

meginherr, m. $ovedbelen af Haren. Flat. 
N, 280". 


meginhüfr, m. er Navnet paa en (ven vig 
tigfte) Plante í Fartejets Site. By! 
9, 18 * 


, 18. 
meginhyggja, f. for Klogſtab eller Om 
tante. Sig. 1, 39. 
meginhöfn, f. ben egentlige, indre Góði. 
rett. 91. 


v ” a 


x . 
ar å J ; . * va (03). 


Íhbertte af Befæftningen. Fa. 





meginland — meinka. 


meginland, n. Hoveblanb, Bofttant. 
I, 5349. IH, 394%; Lærd. 14. 


Flat. | 
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GLandabr. 2; m. sigr e-s Fm. Vi, 
326. 


meginlavss, adj. Áantr6ios. == máttlauss. | meiðing, f. Cemlæftelíe, = meisl. Flat. Il, 


Barl. 16239; Bp. Il, 1721; Kim. 3583. 
ne 'Magtebløshed. Barl. 14722; 


meginlið, n. ben flørfte Del af Krigsfolket. 


Fm. Vil, 200; Fsk. 279 
meginligr, adj. vefetig, af fter Betyben- 
beb. Vsp. 
meginlítill, adj. fong, = lítilmagni, métt- 
lítill. Sol. 2. 


meginmerki, n. Hovedmærte, Sovedfane. 
Pr. 352! 7 

meginn, adj. fraftig, == megn. Stj. 26°; 
By. ll, 1130 

meginrås, [ f. $ovebløb, det egentlige effer 


væfentlige feb. Kys 
meginröner, f. på fattige Runer. Brynh. 
meginsjör, m. bet ftore, aabne Hay. Mar. 
weginstormr, m. ftært Storm. Barl. 12444. 
meginstraumr, m. Hovedſtrom, ben ftærtefie 


Strom. Mar. 65 dt!. 
mepintirr, m. for re. Brynh. 1, 5. 


meginvegr, m. $Sovebverj, Hovedſtrog. Kgs. 


meginverk, n. flort, tungt Arbeide. Grott. 


meginþörf, f. ftor Trang, Fornodenhed. 
Sig. 2, 11. 

megn, nm. (jøf. magn, megin) Í) Kraft, = 
megin 2; reyna sitt megin ok megn 
OT. 14; vera e-m um megn 2: overfige 
ens Evner, Fm. VI, 18. 151; Sg. 132; 
yfir megn >: umulfa, Bp. N. 16218. 
179509. 2) = megin 3; var í því mest 
megn (2: beraf var ber meft) móti jólum 
Bp. 11, 213°, 

megn, adj. — meginn. Sturl. 7, 30. 

megna, v. (28) ,1) formae, være Í Stand 
tl, m. Inf. Fla. , 422. 2) megnast, 
pr tiltage, bort. "Fm. VIN, 204; Eb. 


megnlauss, adj. = meginlauss, måttinuss. 
Mar.” 96 c! 
megnlítill, adj, — = meginlitill. Fld. I, 556. 


megra, e. (rd) gjøre maver, ubmapre. Stj. 


147; Hom. 289; 
maver, St. 519. 
megri, f. Maverhed. GAM. II, 688. 
megum, s.= megin 4 (jøf. vegum); tveim 
megum Gry. ll, 93’; öðrum megum 
vis 301 '9; sínum megum hvárir Fm. 
meiða, v. (dd) beffabige en Ting, faalebes 
at der afgaar noget ben tilberende, at 
ben iffe Tængere er fulbftændig;s m. 
mann 2: lemlæfte, Flat. ll, 67°; m. skip 
Flat. ll, 2802, 401; m. landsnytjar 


megrast, v. r. blive 


64*7; Bp. I, 530? 

meiðm, f. (R. DL. år) Klenodie, byrebar 
Gjenbom. Hamk. 23; B 

meiör, m. (Ð.-s, Grimn. 34; Cod. AM. 
-ar) í) Tre, lat. arbor. Skirn. 34; 
Grimn. 34; Rig. 15; Hund. 1,5; Fjölsv. 
24. 2) Stang, iof. vaðmeiðr. 3) Mebe, 
Glæbemeid. Eb. 37; standa å önðverðan 
meið með e-m >: tage fig ivrigt af ens 
Gag, Bp. I, 141'%; mjök þótti mönnum 
á einn meið hallast með þeim Hitd. 
59. 


mein, ». 1) legemlig Broft effer Lyde. Fm. 
VI, 350 fg. 2) Stave í Alm. gera e-m 
í mein 9: giore en imod, Hom.* 15bu. 
25 atð Ar b?e, 99 b!8; láta e-m í mein, 
b. í. 95; låta í mein ser 9: fornægte, 
page Å fefo, — meinlæta ser, Hom.* 51 
99 b°?; láta e-t í mein sér 2: ved 
Selvfornentiffe afbolbe fig fra noget, 
Elucid. 73. 169%; Hom.* 13 aðð fa. 
meine, v. (að) í) flade, m. Dat. Barl. 
173*; Kgs. 169. 2) forbolbe, forbybe 
en noget; hindre en Í noget (e-m e-t). 


Flat. I, 29724. Fm. 11, 99; Frost.1,16; 
Bari. 651: Stj. 5207, 
meina, ©. (ni) mene, tro. Bard. 612; Fld. 


I, 498. lll, 488. 
meinalauss, adj. uſtyldig, brobefti. Fm. 
VI, 109 


meinblandinn, adj. blanbet med noget flas 
beligt. Fld. I, 181. 

meinbugr, m. fvad ber fan være til Hin 
ber for, at ubfætte paa en Ting. Fm. 
I, 126. XI, 221; NGKr. 23 

meineiða, v. gjøre Mened; skaltu aldregi 
vinnu eið at eigi meineiðir þú Hom.* 

meineiðr, m. Mened, falff Eb. Bari. 142!6; 
Hom. 6479, 

meinfang, n. Forlegenbeb; leita e-m mein- 
fanga um e-t 2: føge at fætte en í For⸗ 
legendeb med Henfyn til noget, Lazd. 
12. 

a, adj. vanfteltg at pasſere. Flat. 
II, 6t?? 

meingera, r. (rd) fortradige. Bp. 11, 64?!. 
132?° 


meingerð, f. Stade, Fortred fom tilfejes 
en. Flat. 1, 41797; Ham. 139. 

meingerðarmaðr. m. Perfon fom gjør nos 
gen (e-s) Stade eller Kortrad. Hom.* 
39470 

meinigr, 
Sol. 10. 

meining. f. Beftabigelfe, at ber tilføjes en 
(e-s) Stade. By. 

meinka, v. (að) hrtrabigt. Bp. I, 91199. 


adj. flabelig, mobi. meinlauss. 
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meinkråka, f. ffabelig, ulyffeftiftente rage. | 
Lok. 43. 


meinkráka — meistaradómr. 


wenn meinsvara Vsp. 48; ogf. Gubſt. 
peir ero meinsvarar Hirdskrå 34. 


meinkvikendi eller meinkykvendi, ». Sfa- | meinsæramaðr, m. Meneber, = meinseris- 


bebyr. Stj. 43612; Elucid. 62. 

meinlätsamr, adj. tilbejellg, vant til at 
fornægte fig felv eller at fpæge fit Kjød 
sed Bovsøyelfer. Bp. I, 8310. 

meinlauss, adj. 1) uffyldig, = meinalauss. 
Hom. 827; Bp. 1,184!!. 2) uden Ofabe 
efler Ulempe. Bp. I, 347?!; at meinlausu 
a: naar intet er í Brjen eller til Hinder, 
Grg. I, 18.7, 

meinleiki, m. = meinbugr. Frost. 11, 14; 
Lazd. 43 


meinleysi, n. UftyIdigbed. Alex. 106; mein- 

Jeysis stétt >: Vffylbigbebóftanben, S4. 
86 

meinliga, adv. paa en flabelig, farlig 
Maavde. Bp. Il, 36%; Kim. 376°, 

meinlæta, o. (tt) m. Dat, sér 2: fomaægte 
fig felv, fpæge fia ved Bovssvelfer, — 
låta í mein ser. Flat, ll, 3419; Hom.* 
73 a.b. 

meinlætamaðr, mw. =: meinlátsamv maðr. 
Bp. ll, 146?%; Mar.* 429. 

meinle Lasemr, adj. meinlåtsamr. Bp. 

9, 


móinlæti, m 1) Plage. Bp. Í, 19499 Mat. 
I, 21237, Aler. 1490; — Mt. tribulatio 
Hom. 13 fg.3 bau m. er guð þoldi af 
vondnm mönnum Hom.* 49b?e. 2) 
Gelofornægtelie, Kiodets Spagelſe ved 
Bobdsøvelfer. Flat. I, 34079; Hom.* 78 a. 
meinlætismeðr, m. — meinlætsmaðr. Hom. 
o 


meinmæla, v. (lt) tiltale, omtale nogen 
meb fræntenbe, fornærmelige Dr, — 
illmæla, meinyrða. Mar. 

meinmæli, m. Tale byorveb nogen frænteð, 
== illmeli, meinyrði. Bp. I, 94?%; Str. 
917; Mar. 974": Hom. 4513. 

meine, adj. flabelig, plagenbe, fmertende, 
tfær om Sygdom. OHm. 125; Bp. I, 
347**; kennn sér meint 9: føle fig fyg, 
Bp. 1, 17914. 

meinsamligr, adj. »lagende; m. Vesöld 
Hom. 49°; m. hiti Bp. I, 42?0. 

meinsamr, adj. ftabelia, forbærveligs m. 
kona Landn. 3, 14; m. dyr Stj. 483; 
m. hugrenning Barl. 2057. 

meinsemd, f. Gfabe, bvab ber volder 
Gtabe. Bari. 684. 994, 15617. 20130, 

meinsemi, f. b. f. Bp. I, 10819, 

meinsmadr, m. Perfon fom gjør andre 
Stade, = meinsamr maðr. Hom. 53 b?". 

meinstaddr, adj. fledet t Ulyfte. Bp. I, 


meinstafir, m. pl. meinmeli. Lok. 28. 
meinsvanr, adj. = meiulauss. Grimn. 


meinsvari, adj. menederſt; så hon vaða 


maðr. Hirdskrå 34 v. å.; DN. IV, 178. 
meinsærandi, m. b. f. Elueid. 1647, 
meinsæri, n. Menes leiða m. >: faa en 

til at aflægge falt Ep, Ab. 85. 
meinsærismaðr, m. — meinsæramaðr. Kim. 

55218, * 
meintregi, m. Sorg over Ulyffe eller Li 

belfer. Sig. 1, 34. 
meinvættr, f. flabeligt Veſen. Bp.l, 1947); 

Flat. 1, 314% Grett. 7599; Flå 

IN, 233. 
meinyrða, v. (rð) tale øybt til eller o 

en, = meinmæla, illyrða. Bp. Á, 855%. 
memyrði, n. = meinmseli, illyröi. Bp. I, 

943°. Str. 91T; Mar. 97d"7; Hon. 

451°, 

meir eller meirr, adv. comp. (jvf: mjök, 
mest) Í) mere. For. 23 (fe under.mann- 
skaði); fettes ofte foran Sammenüg⸗ 
ningsyattifien on t.GStedet for mein 
eller andre Komparativer af faabaz Be 
tybning fom Sammenhengen trøver eller 
ubvifer: så er eigi efir meirr en eilt 
fylki til forráða Flat. 3, 40°; meirr ea 
tíu tigum ára fyrr en Ísland hygðist 

Flint. I, 3478; ek em meirr em sjáð- 

ræðr maðr Barl. 79!8, fyf. 79!?; fette 

ogfaa þennligem efter flere andre abver 
biale Komparativer uben ber at bare 

noger Betydning: neðarmeir Kgs. 38%; 

efarmeir Fm. IX, 406; útarmeir Fw. Vil, 

260; sunnarmeir Fm. Vili, 353; nærr- 

meir Stj. 21831; firrmeir Fm. Vil, 294; 

fyrrmeir Flat. I, 251*": síðarmeir DN. 

I, 122; meirr ok meirr >: alt mere Of 

mere efterbaanden, Mar.* 132 c*; St. 

468. 2) = heldr 3; eigi er Bat, meir er 

hitt at - Nj. 33. 3) fenere, bernæft, bet: 

paa "sf. lengr er, ålengr). Rig. 2 fa 
meiri, adj. comp. (jøf. mikill, mestr) flørte. 

Flat. I, 476; Barl. 12'?; minni hlut 

eða meiri DN. ll, 287; meira Rett. 

Etna. mere Barl. 551: DN. 11, +19. 
meisasild, f. Sild fom fælaeð å Metfer eller 

Kurve (ivf. Haderslevs Stavsret 5: for í 

sexten litle Mese Sild tolff Pening, for 

ti digre Mese tolff Pening) Byl. 6, 16. 
meisingr. m. Meis (Fugl) parus b. SÅ 

9 89. . 
meiss, m. Kurv tar til bert at bære noget 
paa Ryanen. „Grett. 143%; Hard. % 

SE. I, 276; selja mjöl 1 meisum (isl. 

meisasild) Landsl. 8, 10; Byl. 7, 5. 
meistaradömr, m. 1) Qærerð Stilling eller 

Gjerning. Bp. 11, 72°; fá e-n í meistera- 

döm e-s 2: fire nogen Í Late böð EN, 

Bp. I, 219°. 2) Dvgtigbed í en el 

anden Kunft. Fm. XI, 431. 3) Øvrig 





meistaramaör — mentr. 


þeböpoft, = Tat. magistratus. Pr. 1642. 
2820, 34624. 


— 
— 


meistaramaðr, m. 
58!*- Kim. 723. 

meistari, m. (af lat. magister) 1) Lærer. 
Bp. I, 21922. II, 73 Anecd. 95 Kgs. 103. 
2) Perfon fom er bygtta til at foreftaae 
et elles andet Arbeide. Fm. XI, 4313 By. 
I, 869. 3) grabueret Magifter. DN. I, 
7. IV, 288. 295. 4) Serre, — dróttinn; 
modſ. þræli: Flat. 1, 509; Laæd. 11; 
modf. tamme Dyr: St. 7030. 

meiatarliga, adv. til Fulbfommenhed. By. 
I, 21975; Mar.* 28 be, 

meita, 0. (tt) ?itppe, beffjære; m. maner 
Ghe. 37; m, skegg Stj. 53810, 

meitilberg, n. brat afffaaret Fjeld, bvis 
Side banner en jevn Blade. Grett. 152. 

meitill, m. Meifel; hvast útan sem eggjar 
væri å er gengit hafði undan meitils 
farinu Mar. 68 d??. 

meitin, v. (að) meldie, bugge med Meifel; 
hefir bóndi 'slegit röspöl meitlandi sem 
vant er af endanum til sniðs fyrstu röar- 
inner Mar. 68 d?7. 

. meizl, n. == meiding. . I, 590%4; Flat. 

1, 33472. RB 

meinlahögg, n. Hugg 6vorsed ber tilføjes 
em væfentlig Stade, faa at han mifter et 
fem eller besl. Flat. 1, 3547; El. 100210. 

mekt, f.== máttr 2. Stj. 8°. 1437; Kim. 161. 

mekte, v. (að) í) formaa, være Í Stand 
til, m. Inf. DN. Il, 595. 2) flyrfes m. 
borg Stj. 1405; mektast, v. r. filtage i 
Styrke, Magt eller Unfeelfe, St. 17418; 
opbeje fig: St. 15416, 

mehtngr,. adj. mægtig. Fm. V. 345. 

mel, n. Zid, SE. ll, 400 6035 GLandabr. 
49; sjau nóttum fyrr eða meira meli 
Grg. I, 139; å því meli 3: paa ben id, 
Grg. ll, 14414; Fm. Vill, 275 Bp. I, 
194; Vigagl. 9; DI. I, 199, 

mel, n. Munbbid (paa Bipfel). Kim. 376'?, 

melbakki, m. bei, fanbig Strandbred. Nj.100. 

meldr, m. (ð.-drar) 1) Malen. Grott. 
4. 23. 2) Mel, hoad ber males; Fenju 
m., Fróða m. 3: Gul», SE. I, 392*. 
ll, 429. | 

meldsopi, m. Draabe fom falber af Mund- 
bidet paa Qeftens Bidſel. Væfpr. 14; 

melgreypr, adj. flem til at tygge fit Mund⸗ 
bid; om Hell: Che. 3 fa. í 

mella, f. Løfte, Malle. Sturl. 3, 30. 

melr, m. (G.-s, NR. Pl.-ar) Ganbbafte, 
Srusballe, Mal. Eg. 88; Vigagl. 27; 
Flat. 1, 36918, 

melrakkabelgr, m. uopflaaret Qvíbrævflind. 
Fm. Vi, 251. 

melrakki, m. $vibrev, Meraffe, canis 
lagepus L. Bp, Í, 581; brenna inni sem 


meistari 2. Bp. ll, 


443 


m. (fe €. Olaffens Neffe Side 216) 
D.Sid. 79 (Pr. 4829); jof. under gren. 
melta, o. (lt) 1) melte, gjøre til Malt 
Landsl. 7, 14; Byl. 6, 14. 2) forbøje. 
Kgs. 2924) Fm. VI, 3515 Ghe. 365 m. 
reiði sina 2: betvinge fin Brede, Flat. 11, 
295; melta e-t ok sjóða fyrir sik svá 
at ekki verðr af Nj. 99. 
melting. f. Melting, Maltning. Byl. 6,14. 
meltorfa, f. Græstervftrætning bevoret med 
Strandhavre eller Gtranbrug (arundo 
arenaria L., isl. melr). Hrafnk. 27. 
meltuhüs, n. Hus hvori ber meltes. Rb. 94. 
men, n. (©. PI. meuja) Halöfmyfte. SE. 
1, 4283 Hamh. 25; Flat. il, 257. 2683 
Stj. 397°. 5087; hefir sæmiligt men å 
halsi Mar. 59 d?. 
mengi, ». Mengde. Fid. I, 496%; Hund. 
1, 26. 49. 


menginn eller mengiðr, mengår, adj. iſprengt 
meb beide, inbíprængt (om Varve)s 
menginn tabarðr, möttull DN. ll, 255. 
V, 69; 11 alnir meðr mengöu klæði 
DN. V, 102. - Svf. blåmengör, græn- 
menginn, myrkmenginn, rauömenginn. 

mengjaðr, adj. %. 1. DN. IV, 2173 jöf 
blámengjaðr, rauðmengjaðr. 

menglöð, f. (OG.-gladar) Kvinde í Alm. 
(eg. ben t Halsfnyffer glade, fat. moni- 
libus gaudens) eller Navnet par en 
Kvinbe. Grog. 3 jvf. Flat. I, 52 fa. 

menjagripr, menjar fe minjagripr 0. |. v. 

menna, v. (nt) gjøre til et bygtigt, gavn: 
Iigt Mennefle, opdrages man ek fylgja 
sonum mínum, menne þá ok hreysta 
eptir magni Find. 38; mennast, e. r. 
blive et bygtigt Menneffe, == mannest. 
Flat. I, 509°%, 

menpiliga, ade. = manoliga. Fm. IV, 2693 
Stj. 8718. 

menning, f. = ment. Krok. í. 

menska, f. 1) menneftetig Ratur Ciof. 
menskr), = manndömr í. Flat. ll, 30076. 
2) = manndómr 2 (ivf. Molbechs banfte 
Orbfprog Side 244 n.} Barl. 423 Hom. B1*. 

menskr, adj. af menneffelig Natur; m. 
maðr Fm. Vi, 2123 Flat ], 262"); Brynh. 
4, 193 Greit, 82. 

menskögul, f. poet. Kvinde (ivf. menglöð). 
Brynh. 2, 39. . 

ment, f. í) Øybragelfe, jvf. mentan. Fm. 
XI, 430. 2) alt bvnb ber gjer nogen 
til et Mennefte, fom ban ber vært, = 
mannan, jvf. manndönr 2, menska 2. 
Fid. lt, 148; Hrafnk. 1775 Þ.hræd. 11. 

menta, v. (að) femfte, femftberebes 14 dyrs- 
hüdie mentadar DN. V, 586. ” 

menten, f. Jorfremmelfe Í menneflelig Dyb 
og Dyatigbed. Flat. 1, 46014. 

mentr, adj. = mannsör; mentr vel Fm. 
IX, 282. Xl, 259. 322; Hrafnk. 14." 





444 menvörðr — merr. 


menvörðr, m. poet. førnem Mand, eg. Hals- | merking, f. Betydning. SE. N, 66; tfer 


fmyffete Bogter. Ghe. 30. 

mér, pron. pers. 1 Perf. Blur, = vér 
(ivf. mið). Barl. 8077; Fm. IX, 305 0. I. 
329 >. I. 

mergö, f. Meængbe; hafa m. fjar Eg. 12; 
Bp. 1, 16516 

mergr, m. (G, mergjar) Marv. Lok. 43; 
SR. 1, 142; Grg. I, 145; fig. om en 
Linge væfentlige Anbhold: mergr rit- 
ninganna Mar. 425°; af mergjum hjart- 
ans Mar. 35 a?8, jvf. Mar * 46 c?ð. 

mergund, f. Saar fom gaar lige Ind til 
Benet6 Marv; m. er of bein er í sundr 
til mergjar, þat er mergr er í. þótt brotit 
sé Grg. I, 145?'!. Inf, Balbemars fj. 
209 2, 13. 

merganda, adj. faaret med mergund. Frost. 
‚47. | 


mergundaðr, adj. d. |. Gul. 185. 

mergundarsår, n. = mergund. Ný. 136. 

merbross, n. $oppe, = merr. Grg. II, 
19417. 

merhryssi, n. Í. f. Hard. 40; Nj. 110; 
Vem. 18; Grett. 104. Map 

merja, v. (marði) flaa, knuſe.  Pr.- 329°. 

merki, n. 1) Warte, Kienbetean. 2) 
Fane, Banner. Flat. I, 357; Fm. Vi, 
336; Hirdskrå 28; om bet paa Ribbe- 
rend Qantfe feftebe Merke: Didr 287 fa. 
3) Mette paa Sverd? ef maðr bregðr 
sverði at manni yfir merki, bæti honum 
halfri mörk, en mörk ef ölla bregðr 
Bjark. 21. 80, jvf. SE. I, 568. 4) 

- Brænbfe, Grændfeftjel. Grg. 11, 80 fa.; 
Gul. 84. 5) $vad ber ajør at en Tina 
eller Perfon faar noget at betybe, bliver 
af nogen Betybenbeb: merki eru at, í 
e-u 5: noget er åf Betybenbeb, SE. I. 
2145 Didr. 359*?; vera með merkjum 
3: være af Betydenbed, Fm. XI, 261. 
6) marfelig Ting eller Begivenbed. -OH. 
238!'; þat er þar til merkis OHm. 3. 
7) $vab noget bar at betyde, Perydning. 
Hom. 841%, 107%. 

merkis, f. Ya eller Eld fom banner 
Grændfe, Grg. ll, 12274. 

merkibjörk, f. Birk fom betegner Grænb- 
feftjel. Grg. Il, 110'9. 

merkigarör, m. ØGrændfegjerbe. Gul. 81; 
GLandabr. 15. 

merkiliga, adv. vaa en ubmærfende Maabe: 
A. Biskup tók Lanrentiom svá m. at hann 
skipaði honum sér hitt næsta By. Í, 797°. 

merkiligr, adj. 1) mærfværbig. Fm. IV, 82. 
200: Bp. |, 115°?. 2) ubmerfet; m. 
maðr. Flat. Il, 274%. 3) fom far Be- 
tybning, betybningsfuld. SE. Il, 66. 4) 
paalivelig, trovarbia. Fm. 1V,1. 5) op. 
merffom. Bp. Ii, 2290". 

merkimáll, adj. = merkorðr. Laxd. 48. 


om en fecunder, typiſt efler allegorift 
Betydning: Fm. Vil, 373 Sej. 130. 2974, 
4911, 


merkiöss, m. Munbing fem banner Grænd- 
fen. Grg, ll. 124. 

merkisburör, m. JFanen6, Mertets Baren; 
varðveita merkisburd e-s = bera merki 
6-3, vera merkismaðr (1) e-s. Kim. 
1920, 

merkisgarör, m. Granbfegjerbe. DN. V, 
531. 

merkismadr, m. 1) Fanebarer, Bannerfører. 
Flat. ll, 87°°; DN. IV, 49; om Werte. 
manbens Rang, Yndfærtelfe og Vorret- 
ning fe Hirdskrå 23. 2) ubmærtet Men- 
neffe eller Rand, = merkiligr (2) maðr. 
Flat. il, 612°; Floam. 34: 

merkisstaðr, m. Gteb bvor ber findes 
Merke efter noget (e-s). Kim. 543%. 

merkisstöng tfler merkistöng, f. Stang 
byorveb Fanen efler Banneret er feet. 
Flat. ll, 340, 35509; Fm. VI, 336; 
Hirdskrá 23; == merkispjót Didr. 2897. 

merkispjöt, ». með merki 2 paa Ribbernet 
Bis forfynet Spyb. Didr. 288°. 

merkistjarna, f. Planet. SE. ll, 64. 398. 

merkivatn, = Band, Indſo fom Tiager Í 
Grænbfelinjen og banner Grænbfeftjellet. 

0 


rg. ll, . 

merkja. vo. (kt) 1) = marka í. Flat. ||, 
810!9; merkje e-m e-t 2: ved Mart 
beteane noget fom ens Gjenbom, Sti. 
4096. 2) = marka 3; m. nauð á nagli 
Brynh. 1, 7. jvf. Sol. 61. 3) aftilte, 
== marka 4. Hom. 145!?; m. eptir e-u 
== marka eptir e-u OH. 108'*: m. fyrir 
e-u Bp. Nl, 165". 4) flutte, forftaa, = 
marka 6; þaðan af megum vér merkja 
hversu - Hom. 991°. 5) tiltjenbeatve. 
Flat. í. 24287. 6) beteane: m. e-n med 
nafni Flat. I, 40816. 7) betnbe, tene 
til Zean paa noget. Fm. X, 170: Flat. 
ll, 12254: om Drom: Flat. 1, 298; 
om Ord: SE. N. 66. 

merkjaganga, f. Marfegang, Opgaaen af 
Grændfeftjel. Gra. 11. RO. 

merkorör, adj. Svið Ord bave noget at 
betybe, fortjene Øvmartfombed, = merki- 
mill. Bp. 11, 165®", 

merkr, adj. 5. í. Flat. I. 4687"; Sturl. 5, 
49; jof. åmerkr Flat. 1. 461%; Lard. 52. 

merkrhol, ». Jordeqods bvoraf ber fars 
en Mart í Landſtyld; m. dælskt DN. 
IV, 324; m. haðskt DN. IV, 261; m. 
ringst DN. IV, 440. 

merr, f. (G. merar. ogf. marar. R. PL. 
merar, ogf. marar) $ovpe. SE. I. 136: 
För. 104. 107: Flat. II, 39318; Vigagl. 
13; Grg. 1.1943 Gul. 156. 2233 Olavar 
laup up ok fruði Anundi wt en han 


mersing — metnaðarskarð. 
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væri heldr kono sun en mararenne DN.| verða DI. I, 489; 5 messusöngsmenn, 


1, 349. 


djåkn ok subdjåkn DI. I, 282. 


mersing tiler messing, f. Diesfing, = mas- | messusöngspína, f. Straffen at affættes 


sing. Karlsefn. 3 (Aa. 110); Kim. 14%. 

mersingarspånn, m. Mesſingſte. Karlsefn. 
3 (Aa. 110). 

meskinn, adj.? (j»f. meskjen 9: Iyften hos 
3. Mafen)s ómeskinn Lazxd. 37. 

messa, f. 1) Mesſe. By. I, 82377; syngja 

' messu Stat. 266. 2) = messudagr. Frost. 
2,26; Gul. 17 fg.3 ogfaa hiaaparsmessa 
fr dette Ord. 

messingarhestr, m. Mesfingheft. Vigagl. 12. 

messuaptano, m. Aftenen for en Helgens 
messudagr. DN. Vi, 134. 

messubök, f. Bog fom Preiten flul benytte, 
naar ban syngr messu. Stat. 26677; 

messudagr, m. Dag paa bvilfen ber bol» 
beð Mesſe til Erinpring om en af Kir- 
kens Helgene (e-s). Stj. 29; Bp. 1, 1155 
Frost. 2, 26; Stat. 2679; Grg. |, 25. 


30. 

messudjäko, m. Degn fom asfifierer Pre- 
Ren under Mesfen ved ut læfe Evan⸗ 
gellet, modſ. subdjökn. Bp. I, 412". 
871". 

messuembætti, n. Vorretningen at fynge 
eller bolbe Mesſe. Bp. I, 8233, 

messuföt, m. pl. Klæder fom Proæften er 
tført, naar ban syngr messu, = messu- 
klæði. Stat. 262; Bp. I, 429°», 


messufatalindi, m. Belte fom bolder Með: 


fettæverne fammen om Præftens Legeme. 

Fm. IV, 111. 

messohald, m. Afholbelfe af Mesfe. DN. 
V, 634. 

messuklædi, n. pl. = 
513795; Stat. 266". 

messalauss, adj. uden Mesfe; kirkja m. 
Mar. 45 d'?; segja tíðir messulausur Bp. 
1, 76'9. 

messumål, n. Tid ba ber holdes Mesie. 
Fm. XI, 269. 

messuserkr, m. Mesſeſerk, Mesfeftjorte. 
Flat. I, 513. 

messuskrúði, m. = messuklæði. Flat. |, 
3943, 

messusloppr, m. == messuserkr. Mar. 89 
ce fyf. d®s, 

messustöll, m. Mesfeftols vitradist drött- 
ningin (Jomfru Marta) f annat sinn 
Bildifonso, sitjandi å messustöli hjá 
altari å vígðum messusloppi haldandi, 
ok talar svá Mar. 89 d. 

messusöngr, m. $andlingen at syngja 
messu. Kos. 1529; Stj. 23813 Bp. I, 
8230; Gul. 23. 

messnnöngsmadr, m. Preft fom er beretti- 
get til at syngja messu; 3 messusöngs- 
menn, djáknar 2, ok kanóker sem til 


messuföt, Flat. I, 


fra messusöngr eller messuembætti. DN. 
I, 194 fg. IV, 188. 242. V, 158. 

mest, adv. comp. (jvf. meirr, mjök) meh. 
Barl. 4. 

mesthåttar, for mestsbåttar; mesthätter 
(3: de anfeligfte, betybeligftr) menn, 
prestar Bp. I, 805'4. 8280, 

mestr, adj. superi. (jøf. meiri, mikill) 1) 
flerft. Flat. I, 246°!; Kos. 75°. 2) 
ypperft, anfeligft3 mestir menn Aj. 114. 

met, n. Sfaalvægtslod. Landsi. 8,29; Rå. 
39; DN. I, 321; Fm. Vi, 163; Flat. I, 
189'3 koma sínum metum vid 9: faa 
fin Bilje frem, Fm. IX, 367 9. I. 

meta, v. (met, mat, metinn) í) bedømme; 
m. nauðsynjar Landsl. 2.6. 2) vurbere, 
= virða. DN. I, 176. ll, 225; så er 
átti prælinn mat hana fyrir 3 merkr 
silfrs ok mat hann halfu dyrra en með- 
alþræl Eg. 84, jvf. DN. li, 119; meta 
e-t við e-n o: forlunge en vis Pris for 
noget af en, Flat. I, 4330; þ.hræd.195 
Eb. 50; meta e-t engis 2: iffe agte en 
Ting for noget, Sturl. 8, 9; meta e-t 
fjár, leigu 2: tage Betaling, Leje, Ur- 
bejdslon for noget, Bp. I, 643??. 645°; 
DI. I, 319 fg.; meta e-t lögeyris 3: tre 
lære noget for at være lovligt Betalings- 
míbbel, Gul. 266; meta e-n af 2: for⸗ 
flybe en, Fm. X, 199. 3) meta e-t vid 
e-n 3: benflyde noget til en, fom ben 
dem bet tilfommer at gjøre bet, Alex. 
68°; Flat. 1, 31377; Sturl. 8, 93 Karlsefn. 
(Aa. 110); metast e-t vid 3: tviſtes om 
noget, Grg. I, 50'%. 4) meta e-m e-t 
2: tiltegne en noget (ſom VGortjenefte), 
Stj. 387. 5) meta e-n til e-s 2: gjore 
noget for ens Efyld; så dyrker réttliga 
uðs móður, er líf sitt myodir eptir 
hennar atferd, svåt bann metr son hennar 
til allra goðgerninga sinna Hom.* 4 að. 

metfé, n. Gods fom flat gaa í Betaling 
for ben Vardi bvortil det bliver vur⸗ 
beret. Grg. ll, 1459. 193'9. 

metja, v. (matti) Íabe, føbe med Zungen 
fom Hunde. Stj. 3925. 

metnaðarfullr, adj. ærefjær, nibfjær for fin 
%re. Flat. Il, 263. 

metnadargirnd, f. Wrojerrigheb. Bp. Í, 5477, 

metnaðargjarn, adj. ærgjerrig. Stj. 355 
Flat. Å 350' 2. 

metnadarmadr, m 
OHm. 

metnaðarsamliga, adv. paa en bhædrende 
Maade, faaledes at man bevifer en Wre. 
Bp. I, 82871, 

metnaðarskarð, n. Gfaar í, Formindſtelſe 
af ens Are eller Unfeelfe. Svarfd. 7. 


=> 
in 


metnadarfullr madr. 
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melsaðr, m. 2 re, Unfeelfe. Flat. 1,| 
571%. 2) Wresfolelfe, Nivkjærbeb for 





fin Wire. Aler. 80. 3) = ofmetnaðr. Sterl. 
3, 36. 8, 4; om Hefld Bælighed, Uftyr- 
ligbeb: Æl. 100 0%. 

metnast, v. r. (að) rofe fig, hopmode fig. 
Str. 5110. 

metorð, n. 1) Burbering. DN. ll, 119. 2) 
Bærdighed fom nogen indehaver. Flat. 
ll, 26636. 

metorðamaðr, m. 1) anfeet Perfon. Flat. 
ll, 2391°, 2) Perfon fom beflæber bei 
Berdighed. OM. 15110. | 

mettr, adj. mat. Flat. ll, 664; Håvam. 
60 


metyröi, n. = metorð 1. DN, I, 267. 
meybarn, s. Pigebarn. Fm. IV, 318; Barl. 
1600 | 


meydómr, m. jomfruelig Stand, lat. vir- 
ginites; spilla (>: ppoffre) meydómi 
sínum Flat. I, 407; låta (2: mifte) mey- 
dám sinn Aler.44; taka meydóm e-rrar: 
Flat.1,199; njóta meydóms e-rrar Barl.! 
15919; fyrirkoma meydömi e-rrar Bev.*, 
13b*. - Øgfaa om ber Manbóperjong 
Gtilling der albrig bar haft legemlig 
Omgang med bet andet Kjøn, == svein- 
dömr. Mar. 42c9% Mar.* 272°. 41 a. 
meyja, f. = mer. By. Il, 273". 
meyjaråst, f. Kikerligbebsforftanelfe med en! 
Pige. Fld. I, 171. 
meyjarmäli, m. Qofte fom nogen har faaet 
paa en Pige, Mag. 5 
meyjarstofa, f.? DN. Vi, 84. 
meyligr, adj. jomfruelig, faadan fom til: 
bører eller er eiendommelig for en Piges 
ormrinn kom til Evu med meyligu and- 
liti Kga. 10719; meylig hefir vordit til- 
tekjan bio Gisl. 86. 
meyrleikr, m. Morbed, Stjørhed, Sfrobe- 
ltnbeb. Stj. 34539 (Vulg. teneritudo Í 
Moi. 28, 56). 
meyrr, adj. mer, fljør; kviðinn hefir coco- 
drillus svá meyran ok lasmæran St). 
77:0, 
meystaulpa eller meystelpa, f. Pige. Sturl. 
‚18. 4, 50. 
meystulka, f. d. f. Flat. I, 262°°. 
mið, n. 1) Midte; í mid 2: i Midten. Pr. 
429°; í miðit b. f. Fm. Ill, 182; vera í 
mid >: bolde Middelvejen, Bp. ll, 725. 
2) Punkt hvorfra man tager Sigte, bra: 
er Í Janferne en ret Linje, her afitiffer 
renbfen eller bjælper til at ubfinde et 
andet Punkt fom opføges. DN. IV, 116. 
sem ek munda hafa mið á mér 2: fom 
jeg funbe erfaret paa mig (elv, Flat. I, 
241?°. 3) Sted paa Sven, og Í Belon- 
derligbed Fiſteplads, fom opføges efter 
et beftemt Med (mid 2) paa Landet. 
Fid. U, 110; SE. I, 168 v. d.; Vallalj. 


— miðil. 


10; Børd. 15; menn róa út å viden sjó 
ok setjast þar sem fjallasyn landsins 
merkir eptir gömlum vana at fiskrinn 
hefir stöðu tekit; þess háttar sjóreita 
kalla þeir mið Bp. ll, 1799; bregða til 
mida 2: opføge GFiftegrund, Gísl. 49. 

miða, v. (að) tage Sigte, fefte Dinene mob 
en vis Gjenftand for med denne for Die 
at funne udfinde, træffe noget; på sér 
hann (Kristr) þó at því es vér traum 
ok miðar glögt, hyersa hverrgi þræla 
sinna kosti at halda sik frå ágirni ok 
reiði Hom.* 101 a'%; mida á %. í. Flat. 
ll, 12979; Bp. I, 82913, 


| miðaldra, adj. mtbalbrenbe, bverfen ung 


eller gammel. Lazd. 63. 

miðbyrði, ». ben mibterfte Del af Fartøjet, 
mobf. skutr; skipit varð breitt um mid- 
byrðit Grett. 17. 

miðbær, m. ben míbterfte Gaard. Nj. 149. 

miðdagr, m. Mibbag, = miðr dagr. Frost. 
, 27. 29. 

miödegi, ». d. Í. Fm. Vil, 69; Heid. 21. 

miðdigr, adj. tyf over Midten, modf. mið- 
mjór. Flat. I, 21156; Fld. IU, 307. 

midfasta, f. Mivfafe. DN. I, 507. ll, 252. 
V, 328; Landsl. 3, 12. 

miðfirðis. ade. midfjords, midt paa Fjor 
ben. Flat. I, 304°, 

miðfylking, f. ben midterfie Wylfing el. 
Del af Slagordningen. Fm. X, 4 

miðgarðr, m. 1) Middelvej ved Opgiorelſe 
af tvendes Ævift. DN. I, 797. ben 


midt t Oceanet (miðgarðsormr) liggende, 


rundt omfring af Oceanet omgivne Jord, 
(got. midjungards, agf. middangeard DA. 
458). SE. I, 166 (50. 134); Vsp. 4; 
Grimn. 41; Harb. 233 Hyndi. 11. 15. 

miðgarðsormr, m. den Glange fom M 
gamle Norbboer tænfte fig fanget | 

ceanet om ben af Menneffer beboede 

Jord (kastaði hann (Alfóðr) orminum í 
enn djúpa sæ, er liggr um öll lönd, ok 
óx sá ormr svá at hann liggr í miðju 
hafnu of öll lönd ok hür í sporð så 
SE. I, 106), efler under Bois Vil: 
be vel endogfaa foreftillede fig felve Lie 
anet (DM. 459), = jörmungandr (SE, 
I, 104. 268); SE. I, 164. 168 fg. 188 
fg. Il, 431; monn eigi þú draga leviapar 
(over Linjen: miðgarðsorm) å öngle cos 
bora kipr hans með baugi Hom. 35b''. 

midbeimr, m. Sordens Centrum, Mid⸗ 
punftet af ben beboene Berben figes at 
være ved Krifi Grav í Serufalem. 
Symb. 30. 

miöherdar, f. på Mitten af Gfulbrent. 
Bp. I, 4531. 

miðil, præp. = medal, miðli, milli, millum. 
Kim. 129?. 1306; á miðil b.f. Hom.* 75 
b!®; í miðil b. f. Bp. 1, 8112. 11, 67. 116. 


' miðjarðarsjór +- míkill. 


midjardarsjör, mw. Middelhavet, lat. mare 
mediterraneum. Alex. 117; Stj. 04 0, 


m. fl. St. 

miðkafli, m. bet midterfte Gtylle af en 
trebelt Stol. Gúsl. 88. 

miökrist, f. den midterfte Øren eller Arm; 
af tredelt Elvu: Nj. 152. 

miðla, v. (að) 1) bele over Midten Å to 
Dele; midla sik mækis eggjum Ba 
2, 453 midlast húsrúm við 3: bele Hue. 
rum mellem fig, Hak. 90. 2) affaa, 
mebbele; miðla e-m e-t Fm. VI, 141; 
Nj. 47; miðla e-t við e-n Fm. Vill, 
1533 Flat. ll, 12279; stöndum fast ok 
miðlum ekki fötsporum nema mundum 
æ fram Fsk. 205. 3) jevne, lempe (en 
Sag faaledes, at ben afgjores paa en 
faadan Maade, at begge Parter anne 
give fig tilfreds); m. AM. Bp. I, 2479; 
m. Dat. Kgs. 144'2; Hitd. 55. 

midleidie, adv. mibtvefð, Í Midten. Stj. 
899. 

miðli, miðlum, eg. Dat. Sing. og Dat. 

lur. af meðal eller miðil brugte fom 
rep. med eller uben foregaaenbe á 

efler í; ſtrives í Alm. milli, millum fe 
visfe Ord. 

miðlunarmál, n. Zillempning; gera m. á 
e-u, um e-t Grett. 59. 175. 

miðlang, adv. == meðallagi; pikkist hann 
på vera m. staddr 9: í en mindre god 
Stilling, För. 93. 

miölungi, ade. d. |. m. góðgjarn Vem. 10. 
163 m. vem Flat. I, 214. 

miömessa, f. ben Mesſe fom paa Juledag 
Rulde fyngeð at dægramóti, hvis Tid 
hefir hlut af nótt ok af degi Hom. 73". 

miðmjór, adj. fmal, tynb over Midten, 
mobf. miðdigr. Fm. Vill, 238. 

miömundi, m. 1) Tid fom ligger midt 
imeflem to andre; um miðmanda skeið 
miödags ok nöns Sturl. 5,27. 2) Mid- 
dag. Flat. ii, 36619; Fm. Vilt, 210. 

miðmyrknætti, n. ben mørfe Midnat; bog 
maaffe fun en Fell for miðnætti eller 
myrknætti mellem bvilfe Ord Nedſtrive⸗ 
ren har vaklet. Stj. 559. 

miðnætti, 2. Mibnat. Fm. Vill, 2293 Flat. 
ll, 4030. 

midpallr, m. = meðalpalir. Nj. 98 o. I. 

miðplaz, n. == mitt plar DN. ll, 223. 

miðr, adj. fom er t Midten, lat. medius; 
midr dagr = miðdagr, Flat. ll, 3666; 
at miðri mött 9: ved ben mtbterfte Del 
af Natten, ved Mibnat, Flat. 1, 314125 
at miðjum vetri Flat. ll, 18519 at mid- 
jum Noregi Flat. ll, 31%, 

miðr, adv. comp. = minnr. 

midskemmr, adj. fort over Liyet eller Mel» 


lemkroppen. Ev 84. 
miðskeið, ». Midtpunkt fom ligger lige 
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langt fra tvenbe Hberpunkter. Algorism. 
í AAO. 1848 Side 372. 

miðskipsár, f. Mare boormed ber roes midt 
paa Fartejet. Gul. 150. 

midsumar, n. Midtfommer. Flai. I, 204°; 
Grett. 104. 

miösumarsvökuaptann, m. St. Hans Aften, 
ben 23be Junt. DN. lll, 172. 

midsvetrarbldt, a. Offring fom foretages 
veb Midtvinters Lid. Flat. ll, 1858. - 

miðuppnám, sm. == milt uppnám, annat 
uppnåm. Gul. 224. 228. 

midvikudagr, m, Dnébag. Flat. ll, 366'°; 
DN. V, 505. 

miðvikunótt, f. Onedagnat. Grg. I, 32%, 
87'3 AKr. 188. 

miðþriðjungr, m. mellemfte Tredjedel. DN. 
IV, 534. 


utga, v. (mig, meig, miginn) piöfe, labe 
andet, lat. mingere. Lok. 34; SE. |, 

2745 Floam. 243 Sturl. 3, 35. 

mikilbrjóstaðr, adj. bejbjestet, jvſ. mikil- 
huguör. Ohm. 46. 

mikilfengligr, adj. fom har Ubfeende af at 
være mikill vidfangs. Nj. 120. 

mikilgjarn, adj. fom tragter efter flore 
Ting, unejfom. Kim. 4004. 

mikilgæfr, adj. af flor Betydenhed. Kim. 
881%, 


mikilhugaðr, adj. ftormodig, = mikilådigr. 
By. 7421, 

mikilhæfr, adj. anfelig, ypperlig. Eb. 47 
(GhM.) 


mikill, adj. (comp. meiri, superl. mestr) 
1) ftor (jf, störr) mobi. lítill; m. maðr 
á vöxt Fm. VI, 438; miklar hendr ok 
fætr Fm. VI, 429; m. dýr Barl. 69'7; 
m. skip Flat. I, 476!9; m. hóll, kirkja 
Barl. 810; Flat. I, 2469; m. ríki Barl. 
5529: m. háski Barl. 565 m. fjöldi Barl. 
5473 mikill afreksmudr, farmaðr 2: Per» 
fon 608 Hvilfen ber finbeð meget af bvab 
ber gjør nogen til en afreksmadr, far- 
maðr, fom ban ber være, Didr. 183'4; 
Flat. ll, 6919, jof. et mesta mikilmenni 
Nj. 34; mikit lið >: meget Holt, Flat. 
I, 24519; mikit fé Barl. 63"; mikill snjór 
Barl. 65%; mikill af sjalfum ser o: í 
Befibbelfe af megen perfonlig Lygtigbeb, 
Nj. 83 mikill fyrir ser 0: bygtig til at 
forefætte fig og ubføre noget flørt eller 
betybeligt, Flat. 11, 190''5 mikit er um 
e-t 9: noget er af Betydenbed, Flat. ll, 
161; mikit uben tilføjet Subft. >: meget: 
gera, mega mikit Barl. 65**.67'*; mikit, 
ade. 9: meget: mæðast mikit Bp. |, 
1897; mikinn >. f. (jof. lítinn penn): 
ríða, ron mikinn Nj. 37.855 miklu Dat. 
Sing. Meutr. a) ubtryfter ved Kompa- 
ratio - Maalet: og har Betybningen 
meget: miklu ljótari Barl. 74, jvf. 
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Str. 26!4. b) tjener til at forfærfe ben 
fuperlativiffe Betydning, baade boor ber 
ved Superlativer finder en Summenlige 
ning Sted med ubtryffeligen nævnte 
Gienſtande: var þat mikla mest ellra 
þeirra skipa Fm. X, 54, jf, Kgs. Fm. 
Vi, 1943 Didr. 1833. 200'9; og byor 
bette iffe er Zilfelde: þar er miklu mest 
(en ſerdeles for) mengi Hund. 1, 49; 
jøf. Fm. IX, 282; Vigagi. 7. 2) anfe- 
lig. Flat. I, 291*; Barl. 213. 

mikilláir, adj. ftolt, ftoragtig, bovmodig, 
.modf. lítillátr. OHm. 30; Str. 2639. 823; 


Hom. sg uinius inn mikilláti Pr. 
880. > of. 6 
mikileikr, adj. 1) Gtorbed, Storrelſe. 


Flat. ll, 37895; Barl. 2294, 2) Mængbe. 
Flat. 11, 32019; Stj. 7983, 

mikilleitr, adj. ftorflagen í Anſigtet. Flat. 
I, 3089; Fm. X, 1513 Didr. 176. 

mikilliga, adv. meget, = mikit, mjök. Stj. 
2315'°%; Flat. I, 8913; Em. IV, 126. 

mikilligr, adj. anfelig, betgbelig. Heid. 39. 

mikilleti, n. 1) Stolthed, Etoragtigbeb, 
$Hovmob, mobi. litillæti 1. Ser. 821; Kim. 
292323; Hom. 6422. 2) Herligbeb, mobi. 
lítillæti 2. Ser. 5111, 

mikilmanuliga, adv. paa en Maade fom er 
sjentommelig for mikilmenni. Fm. IV, 


mikilmenni, n. Perfon ber hærer eller vil 
hæve fig over bet almindelige efler mid⸗ 
belmaadige. Fm. VII, 118; Nj. 345 m. í 
skapi Fm. VI, 7. 

mikilmenska, f. Ubfærd, Bæfen fom er ej- 
enbommelig for mikilmenni. Flat. II, 


7°, 

mikilræði, ms. fort Foretagende fom vifer 
at en er mikilmenni. Gunl. 5. 

mikilúðligr, adj. formobig (jof. mikil- 
hugadr, mikilbrjóstaðr). För. 39%; Flat. 
I, 13219; Sturl. 9, 34. 

mikilvegliga, ado. med Stolthed eller Hov- 
mob; tala m. Pr. 2989. 

mikilvegligr, adj. bæterligs förm. Pr. 276". 

mikilvirkr, adj. virljom, fom ubretter meget. 
Stj. 2898. 


mikilþægr, adj. uneifom, begjærlig. Flat. 
I, 25499; Ljosv. 23. 

mikla, vo. (að) 1) gjøre ftor. Stj. 64"; 
Lard. 48; DN. ll, 249. 2) opboje til 
Are og Varbigded. Kgs. 1037; Lard. 
37; miklast, vr r. ophøje fig felv, vife 
fig bovmobig. Sir. 919; miklası af e-u, 
í e-u >: gjøre fig HI af noget, Eg. 63; 
Kgs. 150%. 

miklen, f. Jorøgelfe, mobí. minkan; min- 
kan misverka en m. veröleika Hom.* 
47 a?!. 

mikligurðr, m. (Øen. miklagsrös), Konktan- 
tinopel. 


mikillátr — minjar. 


| míla, f. Mil, fr. mille, mót, mile. Alez. 
10914; Fid. I, 503; Mar.* 93 a!T; 
röst Fm. Vill, 45 e. 2. 

mildarlán, mæ. Naadegave. DN. IV, 181. 

mildi, f. Gobbed, Rande, Flat. 1, 136”. 
914; = lat. clementia Aler. 70. 

mildingr, m. naadig, gobøjerende Perfon. 
SE. I, 532; ifer om Gyrfterne ber ere 
eller ſtulde være mildir af fe mod deres 
Jjenere, SE. 1, 514; Hund. 1,26; guds 
mildingr 3: Perfon ved boem Gub laber 
Menneftene veberfares fin Naade, Flat. 
li, 3924. 

mildiverk, ». Gjerning ber ubgaar fra eller 
vidner om Godbed, Naade, mildligs 
verk. Fm. V, 222 fg. 

mildleikr, m. = mildi, Kgs. 156". , 

mildligr, adj. fom fommer af eller ober 
mildi; m. verk Hom. 287, 

mildr, adj. god, velvillig, naadig. Fm. VI, 
222; m. af fé Fm. VI, 441; Flat. ll, 

26 


milki, m. Usling (af mjólk?). þinn milki! 
Nj. 120 


milli, præp. (jvf. miðli) deis med belð uten 
foregauende á eller í: mellem, = millum, 
meðal. Pr. 276%; Gul. 282; Flat. ll, 
522° as; OH. 35% DN. I, 1083 þess í 
milli >: eller, Fm. XI, 19; um aðra 
hluti ver skamt m. máls konunga >: 
vare Kongerne næften enige, Fm. X, 132; 

ætti mér sem þar væri langt í milli 
på fom om ber var for Forffjel paa), 
hvárt þú hefðir på með öllu eðr heldir 

a på aldri Gisl. 27. -V) 2% 

millim, præp. = millj“ millum. Fm. ll, 
70. 77. 82. V, 70; DN. I, 116. V, 84. 

milliøm, præp. d. |. DN. I, 169. V, 285. 
295. 


millum, præp. (jvf. midlam) = milli. Gul. 
; ÉN. I, 8. 81. 86; eigi må í millam 

sjá (>: man fan ingen JForftjel fe paa), 
hvårir drjugari verða Flat. 1, 1383, jví. 
Fid. III. 377; leggja e-t í millum ving- 
anar e-s 2: gjøre noget for at vinde ent 
Benflab, Ljosv. 14. 

milska, f. Blandingsprif, Clar. 134 b?. 

milt, f. Milten. Fiat. 11, 206. 3 

mindak efler minnþak, s. irſt Benavnelſe 
paa Mel í (meltet Smor, der anvendtes 
for at fluffe Jørften. Landn. 1, 6. 

minjagripr, m. foftbar Glenſtand ber bevare 
til Erindring om noget. Nj. 131; Find. 
17. 


minjar, f. pl. 1) evning, lat. religaiae. 
Stj. 523'°. 644°, 2) bvab ber tjene 
til at vedligeholbe Erindringen om #0 
get, fom engang bar været men mu ille 
mere er til. Brynh. 2, 52; SE. 1, 180; 
Flat. I, 5317. ll, 249; Fm. Vi, 235. 266 
v. 1; Bret.4.170. 1.; P.hræd. 22; Rb.?l. 





minka — mis. 


minka, v. (að) Í) gjere mindre, formindfte, 
modf. mikla 1. Barl. 8". 206°; Pr. 
279173 DN. Il, 263; minkast >: forminds 
fles, aftage, OHm. 43. 2) forringe, fore 
nedre; minka sik Ný. 139. 3) intr. føre 
mindfles, aftage, == minkast, mod]. vara. 
Barl. 297. 170'°. 180°. 

minkan, f. Jormindflelje, Aftagen, Forrin- 


gelfe. Hom.* 47 a?! (fe under miklan); | 


DN. 11, 2633 By. ll, 164. 

minkunarliga, adv. í en ringe, fornebret 
Tilſtandz lila m. Mag. 48. 

minkunarurd, n. Orb fom ere nogen til 
Forkleinelſe. Bp. ll, 377. 

minn, pron. pers. (min, mitt) min. 

minna, v. (nt) bringe en til at fomme 
noget tbu, minde en om noget (å e-t). 
Flat. 11, 35074. 35377; mik minnir e-s 
(uperf.) >: jeg tommer noget ibu, Fm. 
VI, 232; Lard. 65. = minnast, v. r. Í) 
fomme ibu, mindes: m. e:s Flat. ll, 
30479: m. e-t Fm. XI, 268; m. å e-t 
Flat. U, 8577. - 2) bevile en (e-s) God⸗ 
bed eller Belvilje. Fsk. 26; Flat. 11, 961%; 

- Håv. 57". 1514. 3) bjemføge nogen paa 
en fiendilig eller fladelig Muade. Flat. 
li, 38976 - yf. minnast nebenfor. 

minnarband, n.? DN. IV, 457 (Side 3539), 

minnast, v. r. fysfes un. til e-s Fm. X, 
148; Bp. I, 842''3 m. við e-n Nj. 148; 


m. við munn. hönd e-s 2: fysfe en paa | 
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fom mínbeð noget, bevarer bet í fin Hu⸗ 
fommelie; m. e-s Flat. Il, 35231% m. at 
e-o Hom.* 451°, 
minniliga, adv. haldast minniliga a: holbes, 
buves í Erindrina. Kim. 12612. 
minniligr, adj. fortjent til at ibufommes. 
Barl. 171"9; Se. 67%. 
minning, f. 1) Erindring om noget (0-3). 
DN. IV, 116; Flat. I, 90419; Amecd. 243 
í minning, til mianingar e-s Flat. I, 
8820. 3804; Bari. 98*. Ølur. om hvad 
ber bevarer noget í Erindringen: Bp. I, 
1921. 2) Uvdvisning af Belvilje, tfær 


Save (jvf. minnast 2). DN. I, 85 Fm. Xl,. 


328; Stj. 13519, 13914, 1579, 617*'. 3) 
Hiemfogelfe med en Ulyfte, Trudſel (ivi. 
miunast 3). Fm. Vil, 187. 4) Forandring. 
Grett. 142. 

minningarhöt, n. bvab Ondt der tilføjes en 
í den Oenfiat, at bet flul tjene bam til 
Trudſel, afſtrekke ham fra noget. Fm. 
XI, 443. 

minningarmaðr, m. Perfon fom bar noget 
i fin Erindring og berom fan afglve 
Bivnesbyrd. DN. IV, 116. 

minningarmark, n. Mindesmærke. Stj. 190°. 

minnisamligr, adj. = minniligr. Sí. 6". 


minnisamr, adj. fom bevares Í Erindringen. 


Fm. VI, 261. VIl, 2953 Hådv. 17; gera 
ser minnisamt um e-t 9: gjøre fig Umage 
for at ibufomme noget. Ölk. 3. 


Munen, Saunden, DN. 1,596; Hirdskrå | minnissjóðr, m. Hukommelſes Pung ar 
2 


fø. 

minni, adj. comp., minsir, adj. super!. (of. 
lítill) mindre, mindfl. Flat. 11, 1794; 
Fm. Vil, 21; DN. I, 169. 

minni, n. ab, Munving, ved Habning af 
en Fjord, et Bandleb eller Daljøre; 
mobí. botn Flat. 1, 18779; Aa. 95. Svf. 
dalsminni, fardarminni, Ösminni. 

minni, n. 1) Erindring, Minde, Hufom- 
melfes reka, leggja m. til e-s 2: mindes 
noget, Flat. I, 262*7. 11, 35326; Fm. VI, 
256; festast e-m í minni 2: fæfte fig Í 
end Hufommelfe, OH. 4629; alla æfi svá 
at þat er or manna minni 2: ſtedſe og 
faa langt tilbage Í Tiden at ingen nu 
fan mindes det, DN. Ill. 34 (Zide 36). 
2) Sumtyffe; prófustrinn hafði ekki vald 
til þvílíka blei útan biskups sérligi 
minni DN. I, 382. 3) foldt Bæger (full), 
fom indvies til Guds eller afdodes Dinde, 
og tømmes til deres Wre. Flat. I, 57% 
(hof. Fm. I, 35; Flat. I, 56") 283. 1, 
18420: Fm. I, 161 fa. lll, 191. VI, 442; 
Eg. 44; Fsk. 55; mæle fyrir minni Flat. 
ll, 45°?°; Floam. 24; Sturl. 1, 12; bera 
minni um eld OHm. 23 (jvf. Fm. Vi, 
442). 

minnigr, adj. 1) begavet med en god Lu: 
tommelfe. Flat. li, 314*; Fak. 25. 2) 


Gjemmes fig. lesa í sinn m. Bp. 
241199, 

mionisstæðr, adj. bybt inbpræget Í ens 
Hukommelſe. p.Jon. 44. 

minnisveig, f. Drif fom bjælper til en god 
Hufommelfe (inf. minnisðl). Brynk. 1; 
Fid. ll, 309 | 

minnisöl, n. DI fom Bjælper en til bedre 
at mindes noget. Hyndi. 41. 

minnr, adv. comp. minst, adv. superl. 1 
mindre, mindft. 2) værre, vært (ut. 
(litt 2) minnst staddr. Pr. 410'*. 

minopak, s. fe mindak. 

mis, ad». urigtigen, fejlagtigen, paa em 
Maade fom er utilbørlig eller iffe fører 
til Maalet; gera mis 


27°; Kim. 1512; Pr. 27819 førast hjá 
å mis 9: pasfere bínanben forbi, idet 
man gaar í modfat Metning, Gísl. 19. 
J Gammenfætning forbindes bet med 
a) et folgende Berbum, for at betegne at 
Handlingen er utilbørlig eller foregaar 
paa en urigtig Maade, f. Er. mis- 
grafinn Eids. 1,50; misborinn Flor. 18; 
missvarinn, misskipir, misbundinn Gul. 
57. 123. 250; misiådinn Flat. ll, 1443; 
misverr Gul. 267; vil ek allom fyrgefa 
er misgort hafa við mik, mismælt eða 


29 


a / 


904 í 


ha, 
Hom.* 67 ban. u 
höggva mis Stj. 4959; ogfaa å mis Ho. | 2 


Ma 
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—* at Hom. 68 að. b) meb et folaente 
flo for at betegne, at Egenſtaben 

er de í ulige Grad, Beftaffenbevden er 
forffjellig; f. Er. þeir verða misgóðir, 
sumir góðir en samir illir Flat. N, 2405 
þef. mislitr. 

misbjóða, v. (-band) gjøre en (e-m) imod. 
Flat. 310*°, Hirdskrå 39; Hom. 13'; 
Ham.* 39 2%. 652%: Stj. 5121, 

misbrigön, v. (gd) gjøre Stade paa noget, 
mishandle, m. Dat. Stj. 4064. 

misbrigði, n. Aoigelle, Borfeelfe gera m. 
I gegn e-s vilja Kgs. 1122®. 

misbrjóta, ©. (-breut) „forbrybr fig, = 
misgera. Flat. 11, 3102! 

wisbrot, n. Forbrydelfe, zu brot, misgerd. 
DN. 1, 128. 

misbún, o. (-bjö) = misbjóðn; alt pats 
oss er misbúit om. 48 b*4. 

misdauði, m. VYorfljet í Doderid; ef verðr 
m. þeirra á milli Guð. 103; ef m. þeirra 
yrði Flat. |, 560". 

misdeilu, v. aa) vppe, one utilborligt Mlams 
meri. Gul 

misdeild, r. utifbertigt Ktammert. Gul. 187; 
Fn. x, 406. 


misdeili, n. Borftjel paa tvende Etna, fun 
at den ent bar Fortrin for den anden. 
Flat. 1, 7 

misdjåpr, ud . af mutig Dybde. Pr. 
293% (Sall. Jug. 7 

misdæmi, n. hvad * ned urette er til: 
bemt ett (e-s). Gul. 266. 

miseiðr, m. fulft Ed. Mened. Elueid. 148°. 

miseldi, a. Forftjel í Alver; var lítil m. å 
millum okkar Fm. V, 318. 

miseldri, m. 9. f. Flat. I, 1235, 25014. 

misfell, ». Ubeld. Ív. 37 hir. 

misfalla, v. (-féll) gaa ubelblat af, faa 
ubeligt Uvfale. Kim. 19216. 303'0; Str. 


Be m. Beiltagelfe. Stj. 2159; Gry. 
misfangi, ad), fyldig i begangen Fejltagelſe. 


GKaup. 12. 
misfara, v. Fá fór) 1) fomme paa Afverjes 
nå ler maðr þat er honum er lét ok 


misferr, på skal hann heimta at hvårum 
sem hann vil Gul. 49. 2) fordærve. 
Flat. 1, 368%; DN. Ill, 153; e-m mis- 
ferst 9: en fommer til Stade, bet gaar 
galt med ban, Bp. 1, 1870; winfarast 
9: fare urigtinen frem, bære fig urigtigen 
ad? Hom.* 52 b® fø. 

wisfari, m. Jorfjel med Denton di Mejfens 
ip. Flat. ll, 17914. 361: 4 

misfelli, m. Borfertfe. Bp. Il, 2020. 

misfengr, adj. = missifengr. Gisl. 71. 

misferð, f. 1) urfgtig Adferd, HE. I, 254. 
2) ub elv. Parc. 82 a!?, jvf. misfðr. 

misfylgi, w. Partiſthed, at man iffe- Holder 


misbjööa — miskenna. 


lige meget med begge VParter. Rå. 25 

(NL. tll, 779). 

misfår, p er bet gaar tilbe med en (e-s), 
== misferð 2. Barl. 52%. 69. 

misgangs, f. Í) Gaaen í urtatig Retning 
effer til uret Sted; im. fjár Grg. ll, 1129; 
Krok. 2. 2) at man forgnar fig, ind. 
lader fin paa bet man iffe burde. Gul. 
162; Flat. M, 300*®, 3) Øaaen í for- 
fljellig, modfat Retnina, fig. Ueniaber. 
HE. 1, 1528. 4) misganga siraumanna 
å : Cvringflo» (jvf. misgöng). Flat. ll, 


miszern. o. (rd) banble urigtiaen í en eller 
anden Senfeende (e-t). Hirdskrå 39; 
Landsl. 5, 17; gleymid þeim misgeröum 
er misgorvar ero vid yðr Barl. 1934. 

misgerd, „í Mienierning, u utilbørlig Hund» 
ling. Barl. 6873. 

misgerningr, m. b. f. Landsi. 4, 17. 

misgleyma, 0. (md) nrilbørligen ti befætte. 
forfømme, m. Dat. Pure. 56 að. 

mísfrranda, v. (að) tilføje en (e-m) Sfade. 
DI. 1, 238 (HE. I, 242). 

misgöng, n. pl. Eyringflot, fat. malina, == 
misganga straumanna. Rimb. 444; Hænsn. 
2, jvf. Ist. s. ll, 127. 512. 

mishaga, v. (nd) omguat8, banble urigti- 
gen med noget. DN. 1, 312. 

mishaldinn, adj. forurettet, brefibolden. 
Landsl. 4, 20; Fm. Vil, 2; DN.V, 202; 
Hirdskrd 39. 

mishalna, v. (að) for mishandla eller mis- 
höndin: tedandle urigtigen, = mishaga. 
DN. Il, 312 

misheldi, R. at en er mishaldinn. Fm. X, 


402. 

mishugi, adj. uenig (við e-n). Fld. 1, 171. 

mishugna, 9. (að) misbage, = mislike. 
lo. 35 b3® 

mishögg, m. Sung Bvorveb man rammer 
antet end man vilde; verða at mishögg- 
am „ rammes af peslige Sugg, Br. 1, 


misjafn, adj. uttae, forffjelig med Genion 
ti Storrelſe eller Godbed; misjafnt varð 
til fengjar Flat. I, 559'; þessi ætlan 
þólti mönnum misjöfn 2: afle fontes iffe 
jige vel om bette Forebavende, Fm. IX, 
HÁ misjafnt, adv. Flat. ll, 128; Band. 

misjafna,. v. (að) gjøre ulige. Flat. ll, 
1762; Fm. X, 62; Sturl. 5, 30. 

misjafnaðr, m. Ttiabeð, Forftjel í Gter- 
reife efler Godhed. Fm. I, 42. 

misjafnan, f. bd. í. Bp. TÅ 4019; Mar.» 
58 elt. 


mískast, ». Borttaftens farast at misköstum 
9: fpilbes, forfommee, Sy. 2113". 

miskenna, vo. (nd) tage Feil af noget, 
tlfe fjende bet. Sy. 82%; miskens hefir 


miski — misseristal. 


på Eloria =: meb Urette troede du at bet | mislyr, m. Weil, == lýti; 


var E., Flor. 20. 
miski, m. Uret, 
b!? (1 &or. 13, 4); gera e-m til miska 
>: Ajøre en ondt, Fortred, 
Hrafak. 27". 
miskunn. f. Naade, Barmbjertigbed. Barl. 


8279; Kos. 16099, gera m. å e-m 9: 
vie  Barmbjertigbed mod en, Stj. 
200°, 


miskanna, v. (að) vife Nuade eller Brim: 
biertiabed mod en; m. Dat. Fm. Vil, 
239; Stj. 200% Barl. 6874; Rb. 25 
(NL. Il, 7797); ogfaa m. máli e-s b. Í. 
Flat. I, 363993 Fm. VIN, 24, þef, Sir. 
3* m. Akk. Str. 742; OHm. 543 Kos. 

miskunnarbragð, n. Barmdjertigbedsgjer- 
ning. Bp. I, 208. 

miskunnardómr, m. Dom paa beið Udfald 
ber gives Barmbjertigbeden Srteflydeife. 
Kos. 1349. 

miskunnargjöf, f. Raadegave. Flat. 1, 365%; 
Barl. 843°, 

miskonnari, m. Forbarmer, Perfon fom 
aller Burmbjertighed. Barl. 20677; Sir. 
124 

miskunnarlanss, adj. ubarmbjertig. Kos. 
6 26 

miskunnarlaust, ad». uden Barmbjertighed. 
Stj. 604°. 

miskunnarskaut, sn. leggja mál í m. e-a 
2: overlade en Sans Ufajorelfe til ens 
Rarmbjertigbed, DN. IV, 177. 

miskunnarverk, m. Nuudesajerning, Barm- 
biertigbedsgjerning. Barl. 95'°, 

miskunnlanss, adj. fom iffe finde Barm- 
bjerttabed. Grete. 15. 

miskunnsamr, adj. naabig, 
Bari. 82; Kgs. 1605. 

miakunnsend, 
95%; Kgs. 160°. 

miskunnsemi, f. d. ſ. Fm. IV, 247. 

miskvidr, m. = mismæli. Nj. 143. 

mislaga, f. at ber langes eller fødes í 
utigtig Retning, paa en utilbørlig Maade. 
Flar. ll, 3007. 

mislika, v. (að) midhage. Str. 7139; Stj. 
365; OH. 1179; guði mislikar mjök vid 
konnug þat er hann sneri sína hugskoti 
frá honum Stj. 574?, jvf. Bp. I, 636'9. 

mislikan, f. Mishaq. Str. 4297, 

misliker, adj. indbyrdes ulig, forffjeflig. 
Barl. 685. 

mislitr, adj. breaet, torftjelligiarvet. Stj. 
2319; Barl. 16919 

misljóðan, f. Disharmoni. Sıj. 7588, 

mislyndi, f. Vagelſindetbed. Uitavighed I 
Ianfemaade. Fm. Vi, 355; Kgs. 10°. 


barmbjertig. 


Uretfærdighev. Hom.* 99 | mismuni, m. = mismunr 


Find. 14; | mismunr, m. 1) Gorffjel, 


f. Varmbjertigbed. Barl. | 
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sjå m. á e-u 
6, 8. 
1) Bp. ll, 714 


munr. Fm. 
Vil, 142; Barl. 67% mikit er at mis- 
munum um lið vårt, þeir eru 30 þúsunda 
en vér erum með eina þúsund fyrir 
Kim. 3239. 2) Perfons Anfeelfe, For⸗ 
ffjet Å i Maaden at behandle eller bomme 
Wolf. Barl. 9370, 

mismæla, v. (It) 1) tale anberfebrs enb 
man bør, fortale fig. Sir. 239. 702% 
Aler. 102% e-m verör mismelt 2: en 
fommer til at fortale fin, Hird: 66. 2) 
= illmæle, meinmela, m. Dut. Str, 
1627. 70%. 713. 

mismæli, n. 1) Ord effer Udfagn boorved 
man fortaler ha. OHm. 18. 89; Kim. 
436°; Flat. ll, 41754 2) zoih, Vertigo 
beb, modi. sammæli. Rå. 

misrædi, n. Fejl hvori nogen mb Henfon 
til fin "Adfern aler fig ſtoldig. Barl. 
7399; Kim. 8119; Fm. VI, 19; Bp. bh 
7227". 

missa, v. (st) 1) iffe ramme (bet Maal 
bvorefter man finter), iffe finde (den 
Ling fom man feger), m. Gen. lagði til 
hans knifinum ok misti Fm. IV, 1733 
í engum mánaði misti hennar sú tími 
OHm. 116; eigi vilda ek at þér miatið 
tíðanna síðan þér hölðuð góðlýsi til ab 
sækja Fm. V, 182; Philistei missa nú 
Samsons í Gaza um morguninn Sg. 
41576; missa fölum 2: trade fell, Ýngl. 
14. 2) undbære (hvad mun behøver) m. 
Gen. Aler 31; Flat. 1, 12419; betra 
er nt hafa en missa (= án vera) Didr; 
6°; Dagr var enn eigt kominn med sitt 
lið ok misti þess fylkingararms Flat. ll, 
34477; ef min missir vid (uperf.) a: bere 
øm jeg fulder fra, bor bort, Fm. V, 
325. VI, 224. 227. 3) mifte, tabe (bvad 
man bar), m. Gen. Flat. 11, 7973; Stj. 
20?; OH. 236°; Bp. I, 8691; Grg. ll, 
1659; m. Uff. Flat. 11, 119% Fm. V, 
122; Bp I, 86919; Fid. ll, 149. 246; 
missa fölanna 9: tabe Fodfeſte, Bp. I, 
369!*. 

missa, f. Tab, Savn. Flat. 11, 346""5 
Aler. 56. 

missari eller misseri, nn. Qalvaar, Binter 
efler Sommer (jvf. dægr). Fu. Vi, 3415 
å var svá komit misserum at nótt var 
farljös För. 97; þau misseri 2: bet Mar, 
Flat. 1, 1027; Fm. Vil, 137; Onnur 
misseri 9: næfte Mar, Fm. V. 193; brer 
misseri 3: bvert Har, Fm. IV, 254. Vil, 
129. . 


sjå missmidi å e-u Rb. 6 


2) Kgs. 150. 


misiyndr, adj. ufadig til Einds, vagel- | missaristal, n. Aarets, Aarstidernes Beregr 


findet. Aler. 54; Pr. 25418, 


37; Julius setti .m. „ok 


29* 


ning. Erg. l. 
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152 missåttr —mjölka. „ll, vier 
“ r A Pin 


taldi til hlanpárs svá sem latinnmenn | misþokkaðr, adj. misbaaelig. Fin. IV, 267. 
“ telja nå Pr. 89:8, 20. 
missättr, adj. uenig, uforfigt. Fm. IV, 216. ' misþokki, m. Misbag. OH. 1197. 1451. 

, 224. , misþoknast, ø. r. (að) miebage; láta sér 

missemi, f. Mentabev. DN. V, 180. e-t misþoknast Fld. I, 29. 
missemja, o. (-samdi) fun uperf. t GFor- í mispykki, m. Uvenftab, = misþykt 1. By. 

bintelfen: þeim missemr om e-t 2: de, I, 66129. ll, 1493 

ere uenige, toifles om noget, DN. 11, 113. - . misþykt, f. 1) Usenftat, Ueniabed, = mis- 

V, 43. | sætti, sundrþykki. Bp. I, 701%; þeirra 
missemja, f. = missemi. DN. II, 276.. : m. varð svá hörð Mar. 32c'e 2) 
missilene, adj. fom forfejler Maalet. Flat. Baunf; falla í e-s mispykt Mar. 


missir, m. == missa. Am. 98; Flat.ll, 3523; miepyrme v. (md) forurette, m. Tat, kg. 
Grett. 42. ; DN. 1. 80. 212. V, 505; kyk- 
missjá, o. (-på) fe fejl. Bp. I, 951%, veljum feríættum (ved Úterliabet) 
misskipti, n. ulige Deltna? Hom.* 7580! Hom.? 62328, 
missmidi, ». urigtigt Arbejde; finna, sjá | misbyrming, f. Forurettelfe. Bp. U, 149". 
m. á e-u 2: fe at noget iffe er fom vet | míir, m. Bifpebue, Tat. mitra. Bp. 1, 42% 
burde være, Bp. Í, 1429; Floam. 21; Fm. Vill, 308. 
P.åræd. 25. Lmitra, f. 0. Í. Ollm. 36. 
missnåe, v. (-sneri) forvente, forvanbfte. | mjaða land, n. Mjods Udffjænten met 
. 589; Hom.* 52b* fq.; missnúinn | Filfærning af narfotiffe Urter. Rå. 2. 4. 
nee Hom.® 76 a?. | mjaðarbytta, f. Mjovlar. Flåt. 1, 86°; 
missyna, o. (nd) uperf. e-m missýnir >: | Bp. 1, 636» 
en Íer fell (nf. ——8 Mag. 124135 | mjaðarístra, f. 'Øerfon ber ftabigen folder 
missynast, v r. faa et Udſeende ber itte Maven med Mjob. Fm. Vill, 117. 
foarer til Birfeligberen, Mag. 94°. mjadarlögr, m. = mjöðr, eg. WMierens . 
missyni, n. uriatig Anftuelfe efler Bedom- | Batfte: tala af mjaðarlegi Fm. IX. 329. 
melfe af de forbaanbenværenbe Emftæn- mjaömerbein, ». Hofteben; af herdarblöd- 
blabeder; e-m gefr m. í e-n (uperf.)| am gerir hann öleysla .ok af mjadmar- 


Får. 18'% Flat. 1, 55216, beinum þeirra Didr. 89°, 
missæll, adj. ulige Ipffelig. Grett. 2038, mjaðmarhöfuð, n. ben overfte Del af Hoi 
missætti, m. Uenigbed. Fm. V, 224. ten; hljóp öxin á nårann fyrir ofan m. 
mis«öng, m. pl. = misgöng. Ísl. e. ll,; ok þar á hol Siurl. 4, 20. 

127 n. 512. | mjallhvítr, adj. fnebvíb. Alv. 7. 


mistaka, v. (-tók) begaa et Misareb. Str. | mjallroka, f. fogende nyfalven Sne. Fld. 
237; mistaka nökknt Greit. 169. i, 118. 

mistela, v. (nd) tale il, fortale fig. Flor. | mjaltir, f. pl. Melfning: vera at mjöltum 
i AnO. 1848 Elve 8 2: vært fortelfat med at melfe, Eb. 63. 

mistekja, f. 1) utitbørtin Tilegnelſe af bvad | mjaltr, ad). fem melfer (om Malfeiaæ): 2 
man iffe bar Net til at tare. Gul. 34. kyr mjnltar ok 10 kýrlög smala mjöll 
2) Belttageife, Misgreb. Mar. 64 bet; alfsk. 20. 
Hom.* 31 a” mjár, adj. = mjór. DN. I, 81; Fm. IX. 

mistilteinn, m. Mikel (en Enylteplante), | 366 v. I. 
lat. viscum. Vsp. 36. mjóeygr, adj. fmaasjet. Eb. 50. 

mistrúa, e. (-trådi) have Mistillid til en, | mjöfkn, v. (að) gjøre tynt efler (mal (mjór): 
mistro, mistænfe. Byl. 8,6: Kim. 102'9; "tök å st mjófka sundit (uperi.) Sturl. 


—— — — — — 


Stj. 65%. 7, 15. 
mistrúnaðr, m. Mistro, Mistiflit. Fm. IX, mjóhundr, m. Rente, Denfebunb. Kgs. 20°; 
281; DN. V, 239. "| Frost. 2. 24; DN. I, 213 


mistryggja. v. (að) = mistrúa. DN. V. | mjóleitr, adj. fmal af Mafia atebannelfe. Fid. 
182 (Side 1403). 

misverk, m. — misgerd. Stj. 914; Rå. mjólk, f (G. mjölkr) 1) Melt. Fm. Vi 
19b. 31; Aler. 31; JKr. 19. 2) Saiten mel. 

misverki, m. b. f. Kgs. 160"; Landsl. lem Zraets Vart og Etamme (jof. safi): 
5, 5. mjólk så er ridin er or selja börk þa 

misvigi, n. Hugg eller Saar fom utilbør.! er hon er blömgud Pr. 473". 
Haen tilfejes nogen, faavanne fom ope | mjólka, v. (að) 1) melfe, afgire Melt. 
regnes Gul. 230. Hænsn. 17. 2) melfe, tie ben melke 

misvitr, adj. ulige forfkanbín í torffjellige: givende af med Melten, vie. Mænsn. 17: 
Zilfelde. Ný. 67. | m. brjóst, þrjá dropa Mar.* 54 bv ** 





mjölkhringr — móðr. 


mjölkbringr, m. Meltevejen. Pr. 4779. 

mjölkr, adj. = mjalir. Grg. 1}, 193. 

mjölkrketill, m. Kjedel til at have Melt í. 
Ljoso. 19. 

mjór, adj. (Att. Sing. Mafc. mjöfen) 
tonb, fmal. Flat. ll, 396"; Kim. 335*'; 
DN. V, 137; Bp. ll, 1682. 

mjúkdómr, m. hemfælvigbed; mildr m. 
huvangligrar miskunnar Bp. ll, 249. 

njükfingr adj. fom bar myge JFingre. Didr. 


mjükhendr, adj. fom har myge Hander. 
. VI, 73 


mjúkhjartaðr, adj. blebhjertet, emtfolenbe. 
Fiat. 11, 3927. 

mjúklátr, adj. 1) mild, lemfæltig. Mar. 
90 der. 2) flevft. Kos. 10". 

mjükleikr, m. 1) Mygbed, Beieligbeb. 
2) Bebænbigbed. Fm. VIl, 1195 För. 
415 Trist. 7. 3) Milvbebs m. refstar 
gefr taum til syadar DN. VI, 338. 

mjukliga, adv. 1) med Idmyabed. Kim. 
15%, 2) med Behændighed; leika m. 
Flat. 1, 43639; tala m. Flat. I, 113"9, 

mjükligr, adj. ybmya. Barl. 18770, 

mjúklyndi, n. femfælvigbed. Barl. 1767. 

mjúklyndr, adj. lemfældig, modf. hardr. 
Barl. 17620. 

mjúklæti, m. 1) Idmyabed. Fm. VI, 153. 
Vil, 54. 2) Vemfældigbed. Barl. 176». 

mjükr, adj. 1) myg, beielig. 
at behandle, føjelig. Flat. ll, 2598; 
Fsk. 186; leenn svá mjúk sem eitt 
lamb Clar. 129 a!% þau (en grimmustu 
dýr) verda hlýðin ok mjúk sínum 
Meistara Aler. 119. 3) lemfældia, 
mjúklyndr. Fm. IV, 210; Br. I, 63822 

mjúkræss, adj. let at flyre (víkja); om 
VFartøj: Fm. VIII, 385. 

mjúktækr, adj. lemfældDig í at berøre noget. 
Fld. N, 644. 

mjulna, f. == mylna, je bette Ord. 

mjöðdrekka, f Dijedfar. Kg. 46; Laxd. 
43; Didr. 1849 

mjöðdrykkja, f. d. f. El. 97a!!. 

mjöðkona, f. Kvinde fom udffjænfer Mjod. 
Byl. 3, 8. 

mjödm, m. (®. mjaðmar) Qofte. Flat. II, 
24%; Bjark. 38; bregða e-m å mjödm 
9%: fafte en omfulb ved at løfte ham pura 
Hoften (== leiða e-n å mjöðm ok bregða 
honum å lopt Bard. 35) Fid. lil, 573. 

mjöðr, m. (G. mjaðar, D. midi) je». 
Fm. VIll, 18; blanda mjöð (med narfo- 
tiſte Urter, jof. grasadr) Hfgr. 26; Sturl. 
6, 33; Bp. I, 7733. 

on, n. Hus bvori ber driftes Mjød. 


> 
ru 


mjök, adv. 1) meget, mikilliga. Kim. 
96'0; Flat. Il, 1122; smaragdus er þar 


mjök 2: í for Mengde, St. 7937. 2) 


2) Tet| 
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næften (jvf. mest 2, eng. much). Pr. 
113'. 2312; Grett. 2; Eg. 30. 42; 84. 
372°, 5192; dauðr mjök Fm. IX, 4673 
mjök örend Mar.* 882°; mjök svad. f. 
(ad. moxen) Kim. 553°; Fm. VI, 164. 

mjöl. ». (T. mjöli & mjölvi) Mel. Fm. 
VI, 266; Gul. 3; Fld. 1, 127; DN. 1, 
811. ll, 276; Mk. 58. 111. 

mjölbelgr, m. Gfinbíæf bvort ber bhaves 
Mel. Fid. I, 127; Bard. 18. 

mjölkenp, m. Jndfjøb af Mel. For. 2. 

mjölkýli, n. Melpofe. Nj. 120 v. I. 140. 

mjöll, f. (6. mjallar) nyfalden Sne. Flat. 
ll, 11132; Bard. 2; Rég. 26. 

mjölmangari, m. Melhandler, fom ubfælger 
Mel í Detail. Byl. 6, 8; Rb. 13, 7. 

mjölsekkr, m. Meitef. Nj. 120. 

mjölvægr, adj. lige god» fom Mel; mjöl- 
vægr malr Grg. ll, 194%9; Jó.10,65 jvf. 
Vidal. 339. 

mjörkvaflaug, f. Drift af Laage í Luften. 
OH. 1824. 

mjörkvi, m. = myrkvi. Alez. 139. 

mjötuðr, m. 1) Gjennemfljærer. SE. I, 
264. 2) = bani. SE. ll, 494; Brynh. 
2, 68; Oddr. 17. - Forefommer oafaa 
med ufiffer Betybning Fjölsv. 23; Vap. 
47 (ivi. mjötviðr Vsp. 2). 

mjötviör, m. forefommer om Æræet Mage 
brafil. Vsp. 2. Soi. N. M. Peterjen å 
AnO. 1840-41 Side 75, og I. A. Thaa⸗ 
fen Í norð. Univ.Tidſtr. I, 3, 131. 

móálóttr, adj. = brúnmóálóttr? Grett. 68%, 

möast, o. r. (að) oplejes fom Gracſet í 
Koens førfie Mave? (jvf. tygge mo boð 
I. Aafen). Bp. Il, 8721. 

möbrünn, adj. graabruns; m. kyrtill Æ6. 18. 

mod, n. Hoaffald. Már. 15. 

móða, f. bred Strom. Alm. 548%; Har.* 
78 eð; Fm. Vi, 334; Fld. ll, 230; Flat. 
li, 1222; Fafn. 15. 

mödakarn, n. Ejalens fler Einbetð Korn, 
Fro; port. for Djerter- Hund. 1, 52. 

móðerni, ». mødrene Hertomft. Fm. VI, 
223; Flat. 1, 4054; DN. V, 218. 

móðga, v. (að) fortredige, oprare end 
Sind. Post. 96. 

móðir, f. (Ø. D. & Aff. móður eller mædr, 
N. Pl. mædr) Moder. Frost. 9,9; DN. 
1, 147. 166. 11, 243; Bp. I, 672", 

móðr, m. ((ð.-s) Cindsbeyægelfes var 
móðr mikill i hug henuar Bp. |, 1995; 
fær heon mikinn móð Didr.332'4; gékk 
af honum móðrinn ok sefaðist hann SE. 
I, 144; þrótuaði, svall honum móðrinn. 
Lard. 53; Bp. I, 521'9; óx þeim móðr 
ok kapp Fld. 1, 37; Hitd.54; af miklum 
móði Ma. I, 163; Fm. IX, 221; Alex. 
3. 118; Mag. 47; Clar. 135 at; af stórum 
móði Ghe. 9; með miklum móði Kim. 
215; Mar.* 27 d!!, 





454 móðr — morðvíg. 


móðr, adj. træt. Diðr. 3827?; Flat. 1l,| yttri Bleiðinar merm eigu ok m. þer 


31320, Hom. 2. sem peir eiga vid yfir DN. IV, 6. 
mödtregi, m. hjertelig Sorg. Skirn. 4;|moldhruga, f. Jorddonge. Mag. 138. 
Brynk. 1, 30.2, 44. moldreykr, m. Stovſty. Klm. 1932. 


moðugr, adj. ftonet, opfylbt af Affald tfær | moldrofsmadr, m, Perlen ber vil rokke 
af $9, litla hríð skin bjarır malmr (| faadan Cverdragelje af Iorbejendom fom 
modugri hirzin Hirdskrå 28. er fulbbyrbet veð at moldskeyta ben. 

móðugr, adj. beitigen beveget t Eindet; | DN. 1, 7. 
m. å munað Sol. 77; om Mod, orig: | moldryk, n. = moldreykr. Alex. 169; 
bed: Hym. 4; Ghv. í; om Hidſigbed, Pr; 215?®. 

Sttaængbed: GhM. N, 174; Fra. 185°; moldskeyia, vo. (tt) tilffjebe, overdrage 
om Bedrovelſe: Gudr. 2. 5. 11. nonen Sorbejendom paa den Gul. 279. 

móðurbróðir, m. Morbrover. Sıj. 1715| 292 beffrevne Maave (RA. 116 Íg.); 
Kim. 2917; móðurbræðrum verda menn Kim. 5305. 


likastir Hard. 10. moldugr, adj. mulbbeftænfet, Mag. 97; Eb. 
móðórfaðir, m. Morfaber. Gul. 104; DN.| 54; Stj. 528 v. I. 
ll, 224: Flat. 1, 24038, moldvegr, m. Rej fom fører ben over Jor- 


móðurfrændi, w. Clægining paa mødrene | ven. Oddr. 39. 
Eide. OU. 3. moldpinurr, m. forefemmer Vsp. 58 enten 


móðurhús, n. Moderbjem. Stj. 42019. om Træet Pagdrafil (>: Jorbiræet, af 
mödurkyn, m. måbrene Elænt. Stj. 13°. inner 1) eller om Midgardsormen (>: 
mööurleggr, m. b. í. Rb. 36". Jordrebet, af þinurr 2). 

mödurligr, adj. moberliq. Kos. 160*4. moli, m. Emule, lidet Etylte, oafaa. coll. 
móðurmóðir, f. Mormoder. Gul. 105. Emnaflyffer. SE. I, 276; Nj. 147; Flat. 


móðnrsonr, m. Moverføn, omftrivende for: | Il, 2751. 
Menneftes engi m. skal bregða meér/målka, v. (að) 1) = mjólka í. Grg. II, 
Kim. 199109, 193'*. 2) = mjólka 2. GLandubr. 38. 
móðursystir, f. Mofter, Moders Efter. | molna, v. (að) (muldres, opleies í Smaa- 
Bp. I, 75996, bele. Stj. 76. 
mödurtunga, f. Moberémaal. Bp. I, 906°. | ınomenta, f. Djeblik. Jatr. 2; Stj. 6484. 
móðurætt, f. = móðurkyn; fella í móð- | mona, f. Moder, Mama (i Barnets Tale). 
urætt 9: bag Nj. 45. SE. |), 22. 


möhelln, f. flad Sten feftet i derom haarde mór, m. Slette, Blade med ſandig, gruit 


net Ver? Nj. 54. Jordbund (Folfeiprognetd mo, mog, mon). 
mokn, v. (nd) í) fluffe, ved Hjælp af| DN. 11,224. 227; Greit. 29; Bp. ll, 1077». 


Etuffen bringe noget fra et Sted til et | möraudr, adj. brun? Fld. ll, 252; annat 


andet, m. Dat. Fm. VII, 272; Bp. L,| anga var mórnutt sem í ketti Mag. 114. 
17727"; Nj. 133. 2) renfe ved Sfuining ; | morð, ws. 1) Mord, bemmeligt Trab (jvl. 


m. flör Fld. Il, 341*. launvig). Grg 1,154**; Gul. 1563 Frost. 
möholla, f. = mókollátt ær. Greit. 141. 4, 7; Flat. I, 55713; drepa mnani å 


mókollótir, adj. araubrun og horniess om| å mord = myrða Frost. 4, 4; kalli per 


Haar: Grett. 141. þat eigi mord at drepa menn um neh 
mold, f. Muld, Ford. Gul. 279.292; Flat.| Flat. ll, 2322 (jof. mordvig). 2) for 

MH, 1249". 170%; hníga til moldar 2: bibe| Mangde; mord fjar Alex. 123; hana 

í Græsfet, falbe, Hamd. 16; syngja e-n| (Job) hefir elt galt af þér bæði metord 

til moldar >: fongende følge en til Øra» | mikit ok morð fjár Høm.* 70b'*. 

ven (om Pref) HE. 1, 131; peningr | moröför, f. Tod (jvf. helför). Brynk. 2, 

vårr skal gildr ok gengr vera fyrir| 40. 43. 

mold ok mun 2: ved Jordkjøb og Fræl: |mordgjarn, adj. morberift, mordiyfen 

lefjøb, Kb. 30. 114 (NL. lll, 92 0. 1.) Iiym. 36. 

203). ı morðingi, m. Morber. Frost.4, 7; Landsl. 


moldarbakki, m. Sorbbunfe. pu en. 16. 4, 11. 
moldarfullr, adj. fuld af Jorb, = moldugr. | morðráð, n. at man firaber efter at faq 
Stj. 5287. nogen rybbet af Bejen paa en bemmelig 


‚moldauki, m. bvad ber forager Jordmas⸗ eller ſtammelig Maave. Frost. 15 Indb.— 
fen; verða at moldauka (>: dø) Hom.| jivf. 15, 14. 


13810, morðvargr, m. Morder, = morðingi. Gul. 
moldbakki, m. = moldarbakki. Flat. 1,| 23; Grg. I, 1789; Vsp. 43. 

5592, morðverk, n. = mord í. Fm. IV, 264. 
moldborg, f. Jordvold. Mag. 138. morövig, mn. b. f. Fm. Ni, 199; náting 


moldfoðr, n. Foder fom vorer paa Sorben; | eru mordvig Ég. 62. 





mórendr — mót. 


mórendr, adj. brunfiribet? Jó. 10,5; Find. | 


35; Nj. 22. 140; Bp. I, 286'®. 

morginn eller morgunn, m. (G.-s, N. PI. 
morgnar & morner) Morgen. Gul. 157; 
Flat, U, 82°; í morgin, i morgininu >: 
i Morneð, Fm. IV, 248 (Flat. U. 19171); 
Flat. 11, 365*9%; Nj. 131; á morgia 3: 
i Morgen, Flat. Il, 228*9; i dag ok á 
morgin Stj. 472; uu myrgininn >: Mor» 
atnen efter, den folgende Morgen, Flat. 
Il, 331'*: um morna a: om WMorgenerne 
t Alm. Flat. Il, 487*; at morgai 9: ba 
bet blev Morgen OH. 20317; miðr morg- 
inn a: Kl. 6 om Morgenen (jvf. Sciagra- 
pháa Horol. Ísl. pag. 36; gb. milh 
morghæn Grits fjæll. fow 2, 48; afv. 
midhr morgheu Fredr. af Normand. 2133; 
mót. nach mitten morgen .Swein 399); 
Grg. I, 139; Vigagl. 25; Sturl, 9, 43; 
þá er næst at mianask miðs morgins 
tíðar þá er ver köllum prima tíð Hom.“ 
49b!3. 

morgindrykkja, f. Driffen om Morgenen. 

få I, 40744; Hirdskrå 28 (NL. II, 

417). 

morgindögg, f. Morgendbuag. Vafþr. 45. 

morgingjöf, f. Gave fom Brubqommen gav 
Bruden Morgenen efter Bryfluppet (Gul. 
51; RA. 441; Bille Eiflejords Beſtri⸗ 
Belle Side 261). DN. I, 356 (fe under 
knékast). ll, 843. Ul, 917. IV, 457. 

morginleid, f. Morgenvandring, faa langt 
form man fan gaa paa en Morgen. DB. 
on. 


morginligr, adj. = lat. crastinus. Hom. 
233. 


morginmål, s. ben Tid em Morgenen da 
man melfer Koerne. Heid. 21; Bp. |, 
137%. 

morginmatr, m. fFrofoft; um morginmat, 
ai dagverði ok um kveldit DN. 1, 
57 


morginsigling, f. Sejlads fom udføres paa 
an Morgen avå lang: sem ein m. Bp. 
, 489. 
morginskin, m. Morgenfolene Elin. Stj. 
61109 


morgintidir, f. pl. Tiber (tíðir, lat. horæ 
eanonicæ) fom fynges om Morgenen 
(miör morgun?). Flat. ll, 4824, 232"'; 
Bp. II. 145%, 

morgintimi, m. Morgenflund. Sy. 1841° 

morginveiör, f. Janaft fom gjørs paa en 
Morgen. Flat. ll, 11072, 

morginverk, n. Arbejde fom ubføres en 
Morgen. Fm. XI, 435. 

morgna, 9. (að) blive Morgen. Eg. 60. 

morkna, o. (að) +) viene, benterreð. Sj. 
1857, 2) oploſes, falde fra binanven 
í Stokter; m. ok verda at dupti Fld. 
ll, 345; hjó hann svá fast til at holdit 
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morknaði ok beinin brotnaðu fyrir högg- 


- am hans Pr. 214*. 


mora, f. Læring? þik morn morni Skirn. 


morna, v. (að) = morgna. OH. 178?%. 
Fm. VI, 188. 261. 

morna, v. (að) = morkna 1; ffær: morna 
ok þorna Fld. Il, 235; Atid. 69; Barl. 
163'”. 2) = morkna 2; mornse i maura 
haugi Fld. I, 436°. 

mornan, f. Morgninaen. Bp. I, 438. 

morsel, mn. Bit, libet E tl. miat. mor- 
sellum (jvf. lat.-morsus). Jate. 5 

mortel, m. Morters m. með stempele DN. 
IV, 457 (Æibe 35279) jvf. V, 586 (Side 
410*> eller NDM. 1, 7). 

mosavaxinn, adj. mosbegroet. Fld. I, 298. 

mosi, m. 1) Mofe, lat. lichen. Nj. 154; 
Vem. 13; Bp. li, 1807%. 2) Mofe, Mor. 
Fm. Vill, 31; DN. V, 808; AnO. 1846 
Side 163. | 

möskjöttr, adj. graabrunfleffet (for mösky- 
óttr; jvf. jarpskyjötir). Hard. 20. 

mosöttr, adj. = mosevssinn. Flat. ll, 
4 


mát, nm. 1) Billede (jvf. lapp. muotto); 
på spurdi haun hvers møt eda mark å 
var þeim peningi Amecd. 12; skaltu 
smíða hús eptir því móti sem ek mua 
sýna þér Flat. I, 4393!; mót formerki- 
ligt 2: Forbillede, Bp. I, 373?0. 2) Ud⸗ 
feende; er eigi amháttarmót á henni Mid. 
I, 147; bikkir manns mót. at e-m 3: en 
fer ud til juft at være en ret Man», 
Yngl. 8; Flat. I, 1509. 11, 169?*; æsku 
mót er å framferði e-s 0: ens Adfard 
røber bang Unabom, er ungbommelig, 
Fm. XI, 422; máttu sjå mót á (2: bet 
fan du fe deraf) er hon hlær vid hvert 
orð Nj. 11. 3) Beftaffenhed, Maade; 
vera með litlu, kynligu móti 9: være 
líðen, underlig, Find, 37;. Flat. 1, 1021; 
pa var med því móti at - 9; bermed 
orbolbt bet fig fanledes at =, Fm. IX, 
449; með því, þessu, gökknru, engu 
moti 2: paa ben, denne, nogen, ingen 
Maade, Flat. I, 3647"; Stj. 143; Bp. I, 
81917; með því moti at - a) paa den 
Muade at -, DN. I, 59; b) fordi DN, 
1, 51. 4) bvad ber er pasleligt; mjök 
frá móti Grett. 26. , 

mót, %. 1) Eammenfted, Sammentræf, 
Modes í følgende Former og Forbindel⸗ 
fer; á móti, á mot a) imod, m. Dat. 
Fm. Vil, 29; b) til Sjenajald for, m. 
Dat. DN. I, 8: Flat. ll, 245'% at móli 
a) imode, m. Dat. Kim. 82; b) imod 
m. Tat. Kim. 79; Fm. VIN, 268; í 
móti, í mót a) imøbe, m. Dat. Flat. 
li, 66. b) imod, m. Dat. Flat. 11, 3979, 
c) til Gjengjeld for, m. Dat. Flat. ll. 
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móta — mötstaölipr. 


„ 8870: vil möts vid e-n a) = til fundar | möthögg, n. Hugg fom man faar paa Yor. 


við e-n, Flat. ll, 290*.320**; b) imebe; 

par alt er lögin skilr å, på skolu öll 

ellast til móts við Uppsala lög OH. 

6517”; mót a) imode, imod, m. Dat. 
Stj. 6097; h) benimod (em Tin) m. 
Dat. mót jólum DN. Ill, 28; móti a) 
imod, m. Dat. Fm. Vill, 268; Kim. 
160°% Flat. I, 51214: b) til Gjengjæld 
for, m. Dat. Bp. I, 701*. 2) Eam- 
menfeining. Krok. 10; jvf. mótlauss. 3) 
Bolteforfamling. Flat. 1, 112; hann 
talaði öll konungs erendi á þingum ok 
å móli Fsk. 214; befynberligen om bet 
Mode í Kiobſtaden der fvarede HI Tinget 
paa Landsbyaben: Fm. VI, 202. 270; 
Bjark. 14; Byl. í, 1. 5; DN. MI, 28; 
Å 2 9. Mund >». n. Holta Hif. 1, 

móta, 9. (að) 1) banne, give et vift Ud⸗ 
feende eller en vie Beſtaffenhedz skyldim 

vér pen veg móta oss mæst sem guð 

kendi postulom sinom ok kvað þá eigi 
mega komast elligar í himinríki nema 
þeir væri þannig mótaðir Ham.* 72894. 
) marfe, femple; mótaðr pundari Rb. 
7, 5 (DN. VI, 238); mótaðr (>: myntet) 
peningr Flor. 7. 

mótbára, f. eg. Bolge fom vælter fig imod 
en, dern. fig. Modſtant, Movgang. Kim. 
54397: Bp. ll, 4214. 

mötbärligr, adj. gjenfiribig. Sıj. 326?®. 


mótbarðr, m. Begivenbebd af lignende, til» 
fsarente Beftaffenbed. Zp. 11. 3979. 11920, 
mótdráttr, m. Modfand, Fiendſtab. Bp. I, 


mötdrægi, n. d. |. By. I, 819?°. 

mótdrægr, adj. fem er en (e-m) imed, 
fiendff, lat. adversarius. Bp. I, 727'%, 
816*?. 

mótfelli, a. Modgang. Ep. I, 7002. 

mötljalir, f. pl. Bradegulv dvorpaa ber 
bolbes Mode, Folfeforiamling Ljvf. afo. 
thingfjaler Rydq. II, 102). Fm. Vil, 39; 


m. . 
mölför, [. Mobfland; veita e-m m. Mar. 
64 a". 


mötgangr, f. 1) Modfund; Fientflab. Flat. 
ll, 32194. 2) at man gaar til ct Mere 
eller en Folteforfamling. Byl. 6, 5; DN. 

mölgangr, m. == mótganga 1. Grett. 104; 
Si; 6399; Flat. 1, 37399; Em. V, 

7. 

mötgangsmadr, m. Modftander, Fiende. Bp. 
1, 18976. Flat. 1, 512*°, 

mölgerd, Fá Fortred, brad man gjer en 
imod. Fm. IV, 218; St. 14374 

möihorn, n. Bofun, Forn byormed Folket 
faldes fammen til möts. Post. 138. 


beten af fegemet, modf. bakslag. Fm. 
VII, 399. 

mótiburðr, m. Indvending, Ynbfigelfe, boad 
ber anføres for at ajendrive ens Paa- 
fand. DN. I, 108. 148. il, 117. 

mötifall, m. b. f. DN. Il, 225. 

mötiganga, f. 1) Gaaen tmøde; fyrir móti- 
göngu líkams mins DN. Il, 248; ogfaa 


bløt: fyrir mötigöngu 9: I Betaling til 


ziehen for ar gaa Liget imode vet dett 
egravelfe, PN. Il, 255. 111, 34. IV, 85. 
571. 2) = mötganga 1; ætla til måti- 
göngu vondra mannana Hom.“ 40 b?. 
mótigjöf, f. Vederlag for mobtagen Gave. 
DN. V, 500. VI, 336. 
mötikast, n. Modſtand. Flat. I, 51225. 
mölimælgi, n. Movfigelfe. NS. V, 355; 
1, . HI, 34. 
mötimæli, ». b. f. Barl. 15173. 
mötistnde, f. Mobftanb, == mótstaða. Barl. 
714. 8379, 18879, 
mötistådumadr, m. Modſtander, 
stöðumnðr, DN. IV, 14. 
mótkast, n. = mótikast. Bp. Il, 93% 
mötlauss, adj. uden Eanmmenfejning. Eb. 


möt- 


mötlikr, adj. af lignenbe Beftaffenbeb. Fra. 
174? ?. 


mötmark, n. Marke, Etempel; allra manns 
met ok skálir sé rétt hvárt sem þau hofa 
nökkar mötmörk á sér eða eigi Rb. 39. 

mótmarka, v. (að) forfone med Erempel, 
flemple, juftere (fuf. móta 2); mötmsrkal 
mælikerald Ab. 2, 10. 13, 4. 

mótmæli. n. Diodfigelfe, = mötimæli; par 
var ekki gott til mötmælis >: bet var 
ifte acht at fige noget berimob, Flat. 
I, 370?2. 


motr, m. Hovedklode for Kvinde af boidt 
garred (motrur heita bær konur er hvíl- 
um léreptum falda SE. Il, 630'°); Lazd. 
43-45; Fm. Il, 254. 256; SE. li, 494. 

mótreist, f. Mobfland; veita e-m m. Bp. 
I, 81155, 

mötris, nm. b. f. Fm. VIll, 246 o. I. 

mötsettr, adj. ubebagelig, fom er en fau- 
ledes imod at ban vanfleligen Tan finde 
fig vert. Kim. 4107. 

móteminni, ns. Bæger fom tømmes í An- 
levning af et Mode? Fm. Vi, 52 (ve. Í. 
njotsminni). 

mólshúinn, adj. mótstaðligr. Bp. Il, 
185'; Mar.* 1192". 160 c??. 

mötstnda, f. = mótistaða. Flat. ll, 26° 
Pr. 298'®, 

mótstaðligr, adj. 1) modfat. By. 1, 164?*. 
2) fom er en imob, fiendtiig, = mótdrægr. 
Stj. 2310, 8011; mótstaðligir hlutir 2: 
„ Gjenvorbigbeder, Mar.” 105 å". 108 
oe“? e 





mötstödumadr — mundan. 
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mötstöðumaðr, m. = mótistöðumaðr. Bp.|måll, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Muldyr, Mule 


Í, 92211, 
mótsþing, a. tt Slags Jing í Semteland. 


æfel, lat. mulus. Kgs. 163; Str. 47; 54. 
80; Kim. 44. 299; El. 92 að. 


DN. Ill, 229, jvi. jempiamét DN. All, | mullaug, f. = mundlang (jof. gfv. mullog 


429, og lyktarþing. 
móttak, =. Modſtand, Vorfvar, == vörn. 
Flat. I, 141; Kim. 16077. 1964. 
móttaka, v. (-16k) vebtage I en Follefor- 
famling (mót). Rb. 13 Indl. 2. 
mouakn, f. = mottak. Fm. IX, 374; Grett. 
mottetinn, adj. molæbt; bréf mottetit. DN. 
9 [ 
motti, m. Mel eller lignende Inſekter (jof. 
DGr. il, 365, og 3. Hafen under mot). 
Barl. 4419. 
mótviðri, n. Modvind. Flat. I, 36777. 
motvöllr, m. find Darf boorpaa man mo. 
des, hvor ber holdes Døde efter Zolkefor- 
famling. Fid. I, 503. 
motþykki, 5. uvenlig Etemning, firndtltat 
Eintelag, modi. samþykki. Fld. 11. 355. 
möverskr, adj. moabitift. Sry. 421 fa. 
muðla. e. (að) mumle, om Falen: Kim. 
1929; Em. VI, 372, 7.5 u Th 
muðlan, f. Mumlens om Tyggen: Alez. 168. 
muðr efler mnnnr, m. (9. munns) 1) Mund; 
varð henni ljóð á manni Flat. I, 525; 
halda munni. lika munni í sundr 2: tie, 
tale, Fm. Vill, 227; Svarfd. 4; mæla 
e-t af munni fram >: tale noget ufor- 
berebt, Fm. VI, 375; mæla fyrir manni 
ser 2: tale med, for fig felv, Aleæ. 2; 
Flat. 1, 45299; tala einn samt fyrir munni 
sér d. f. Bev. 9b»; ef så er mælandi 
mudr >: om ban bar fit Male, fan tale, 
Gul. 156. 2) Eag pua fljærende Baaben 
eller Rebflaber (jvf. bíta). Eg. 38. 84; 
Starfd. 23; hamars muðrinn >: Hamme- 
rens ſpidſe Ente, SE. I, 148. 3) Mune 
ding, Habning; sekkjar m. Stj. 21416, 
nun v. = megn et að. mue) DN. IV, 


múgamaðr, m. Almuesmand, modf. hand- 
genginn maðr: Bp. 1, 732*°; mobi. herra- 
maðr: By. I, 735*7; movf. höfðingi: Stj. 
4269; modi. lögrettumaðr: DN. 1, 974. 

mogga, f. Taageregn. SE. 1, 486. 

mugguveör, a. b. Í. Hard. 28. 

mügi, m. 1) = múgr; með múga hera Fm. 
VI, 183. 2) Hodynge, førre Hoſaate. 
Flat. 1, 522. 

mågr. m. ((ð.-s) Mængbe, Masfe (af Men⸗ 
nefter). OH. 34°. . 

måklifi, n. = munklif. Bp. I, 7777, 

mulbinda, e. (-batt) mulbinde, bind: en 
for Dunden. GFest. 58. ; 

måli, m. Í) Mund, Mule paa Dyr. Kos. 
86; Pr. 292'*%. 2) bei Fieldmasſe ber 
banner et Forbjerg efler Með. Landn. 5, 
1; jof. fjallsmúli, Digrmúli. 


fredr. af Norm. 410, Iw. Lejonrivd. 
358) Ballen til at varffe Hænverne 
(mund) i). Hirdskra 47; Bolt. 165. 167 
fg.; DN. 1, 718. IV, 328. 

muna, v. (man, mundi, munat) jvf. munu: 
1) erindre. Stat. 292’; DN. 1, 110. 
li, 28; Bp. I, 421; Fid. Il, 33; 
Noregr var svå göör undir hans riki 
at hann var eigi munaðr betri fur útan 
þat at eigi var kristni á Fm. X, 381; 
muna til e-s, erindre noget, Fid. lll, 302. 
2) ajengjælde en noget (e-m e-t). 
Stj. 226°; OH. 34; Nj. 78 (jvf. 48). 

mnør, v. (að) 1) gjøre beajarlia; uperf. 
e-n muner 9: en bar Eyfi til, m. Inf. 
Sig. 2. 15. 2) forandre en Tings Eter- 
relfe efler Mengde, faa at den bliver førre 
eller mindre, med Maalet í Dativ, Grg. 
N, 73*'; svá at muni halfri stiku í 10 
stikum (2: faa at bet gjør en Forftjel af 
en Halv E tife paa 10 Stiler) GKaup. 
72 jof. 51; var ek svá nökkurun tveim 
alnum hærri en áðr, en nú þar eptir 
munaði ok um digrleik, at ck var þá at 
öllu meiri en nú Mag: 90. 3) flytte, m. 
Dat. munn garði GLandabr. 14; mér 
er or minni munat 3: bet er ganet mig af 
Minde, Bp. I, 42157. 

munaðr, m. Forandring í Qenfeende til 
terrelte eller Mengde. Fm. 
41. 

munaðr, m. = mnnud. Sol. 10. 18. 

munafullr, adj. fuld af gobe Ting, Bor 
bele. Sol. 35. 

munarheimr, m. Íyffeltgt, glæbeligt Hjem. 
Hat. 1. 42. 

munarlauss, adj. glæteleð, ulyffelig. Gudr. 

4 


% 


1, 4. 

mund, ». (Plur. mundir, f.); í þat mund 
9: paa den Sid, Fm. XI, 53. 74; Vem. 
18; þat mund d. í. Frost. 14, 6; í þær 
mundir Flat. I, 524%. 5302; um ber 
mundir Kgs. 78 v.1. 

mund, f. 1) Saand. SE. I, 542; Fid. VI, 
19*; mundar breiör DN. V, 137. 2) 
Haandfuld, Flok; þrennar mundir meyja 
Hat. 28. ve 

munda, v. figte, flevne mob et vif Maal; 
mnnda til e-s, at e-m (med et Baaden 
fom man bar t Einde. at anvende mob 
bam) GVígsl. 90; Fm. Vill, 388 ø.l.; 
munda eigi lengi, m. skamma stund 
(foren? man farer los med fit Angrebes 
paaben) Nj. 49; Flat. ll, 176*%; m. fram 
a: flevne, aaa lige frem, Fsk. 205. 

møndan, f. Sigten? |. bar við mál ok 
mundan eptir forsögn dröltninger svá at 


u 2534 tj 
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mundang — munasetja. 


þessi höll var í bvern stað meiri en så = | múngát, m. 1) Øl, ifer af et rinaere og 
fvagere Elagt. Fm. IV, RI. VII, 87; | 


Mag. 13'°. 

mundang, ». byab ber ligger mitt imellem 
tvende Prerligbeder. Fm. IX, 464. Oeraí 
bruges í den avverbiule Betydning „bað: 
felig, mivdelmaadig” buade Gen. Sina. 
f. Er. mundangs mikit Bp. I, 1386; 
og Gen. Plur. f. Er. mundanga heiti 
Kga. 1773; m. mjök Barl. 1:89; vil 

ess er þeim pikkır m. hlaðit Byl. 9,2; 

jafnháfir við þær er m. eru Byi. 6,4. 

mundangleikr, m. Muabebolbs meira er 
verðr m. en olmeinuðr Kim. 5170. 

mundangliga, ad». pasfeligen, med Maade⸗ 
bold; þessi mun niðra m. ofmetnaði 
Saxa Flov.* 308. 

mundangligr, adj. basfelig, mibvelmaabia. 
Pr. 406'4 (fe under lind); m. vaðsrún 
Barl. 148'%; med mundangligu hóli (= 
mundangshófi) Bp. I, 2809; með öllu 
m. eigi striör ok eigi oflinr Mer. 37 b?*. 

mundangshöl, n. Maaveboid, at man følger 
Middeivejen uden at aaa til nogen Hver. 
Itgbed; mjótt er mundangslék: Landsi. 

ed mundangshöß (= mundang- 
rliga) Kgs. 9570, 1053, Sıj. 5179. 552"!; 
eptir mundnngshöfi 0: í pasfende Bor. 
hold, Svj. 283%, 

mundangsmaör, m. Mennefte fom viſer 
Diantebold, arbolder fig fra enbverver- 
liabed. Kos. 10594. 

mundia, f. Alpernes VFjelbfjære. Symd. 11. 


mundlaug, munlaug eller munnlaug, f. = |. 


mullaug. SE. Í, 184 v. l.; Frost. 9, 9; 
Gísl 21; Io. 25a'!?; DN. I, 321. lll, 
88. IV, 457; Str. 408. 

mundr, m. Pris efler Aetaling Ívorfor 
Brudqommen bavde at Tube Bruden 
af benbeð forrådsmadr, giplisgarmadr 
eller lögrådandi (fe B. Tinten i AnO. 
1849 Side 227 fa.) Oddr. 23; kaupa 
konn, mey mundi efler med mundi Sig. 
í, 30; Gul. 25. 51. 124: Fld. 1, 148; 
gjalda mund við konu Gul. 104; Fld. 
I, 148; men fom í al Fald filbigere fulgte 
Bruden fom bendes Ejenbom: Gisl. 16; 
Nj. 8; Gul. 51; Grg. 1, 114. 11,43, 151; 
GFest. 50; jvf. mæla konu mund Fid. 
I, 149; eigi galt hann mér at mundi 
feldan val Fid. I, 149. Dens minbfte 
Beløb var efter Gul. 51. 124 öreigi mundr 
eller 12 anrar, jvf. Grg. Í, 2247; efter 
Grg. I, 222°, berimob 1 mörk sex sina 
aura. - Syf. halusmundr. kvånarmundr. 

mundridi, m. Haandfana par Skjold. Kos. 
8419; Svarfd. 9; Finb. 27; Hitd. 65; 
gildr skal tréskjöldr hverr er 3 jarn- 
spengr liggja um þveran ok 3 mand- 
rider innan vid Landal. 3, 11; mund- 
33 ok öll bönd skjaldarina Kim. 


Flat. N, 340; By. I, 8199; heita m. 
Sturt. 6, 33; Bp. I, 340; brugga m. 
Rb. 110; var ól innborit ok var pa 
hitt sterkasta mungát Eg. 74. jvf. Ölk. 
1; Bp. I, 340; Kgs. 38; Rb. 110; bvor 
vafaa öl og mungát bruges fom enst% 
bine Ord: bvorimod mungát naonee fem 
modſat björr Kalfsk. 88; DN. IV, 374; 
Sof. humlamnngåt, porsmungät. 2) Drit. 
felng, = öldr. Gul. 23 (NL. 1, 159); 
jónnsmessu mungát (jvf. Frost. 2, 21) 
Fm. X, 393. 

mungåtsefni, n. bvad ber flal blive til DI 
(mungát). Bp. I, 34074, 

mungålsgjörd, f. Dibryanina. Fld. Il, 25. 

munhugd. f. fe munugd, munnð. 

monhugdligr, adj. veflyftig (fuf. munud- 
samligr); m. lustasemi Barl. 86". 

munkabánaðr, m. Diunfedragt. Fan. VI, 
188. 

munkshleifr, m. et eget Elagð Brød. Pare. 
44 b?7. 

munkakäpe, f. Munfefapve. Fm. VIN, 357. 

monkaklaustr, n. Munkekloſter. Fm. Vil 
100. 

munkakledi, n. på. Munfetlæder, Munte- 
braat. Fm. VI, 188. 

ınunklifi, n. munkaklaustr. Bp. 1, 97°"; 
Str. 7932, 

munkligr, adj. fom vebfommer, tilbere 

Munfe; m. siðferði Mar. 37 a! ?. 

munkr, m. (Q.-s, R. Pil.-ar) Munk, fat. 
moanchus. Fm. VI, 188; DN. V, 66. 

munksefni, n. Perfon ver flal blime, er be 
flemt til Munf. Mar.* 500°. 

munkavigsla, f. Snbvielfe til Munk. Fa. 
Vil, 207. 

munligr, adj. fordelagtig. Berl. 71'" 
Didr. 961°, 

munneidr, m. Ed fom man jennligen og 
ved enbver ubetydelig Anledning fører Í 
Munden, later børe., Kgs. 7'°. 9273. 

monnfyllr, f. Mundfuld. SE. I, 144. 

munni, m. Í) == mnör 2. Eg. Bi“. 2)= 
muðr 3. Fm. Vi, 189.344; váru Ð mnnnar 
inn í millum rifjånna Mar.* 172 b'?. 

munnlitill, adj. fom bar liven Mund. 54 
79's. 

mnanljótr, adj. fom bar baslig Munt. 
Fm. Vil, 238. Vili, 238. 

munnnám, n. Tagen Í Munten, = mnnas- 
höfn; kynnandi mönnum guðs dyrð eigi 
at eins með orðum munnnåms heldr ok 
með verkum handanna Bp. I, 2414. 

munnr, m. fe mudr. 

munnrug), n. Pasflar, Sale. SÚ. 
401'°, 

munnsetja, ov. (ti) forfone med Ega (maðr 2). 
Rb. 110 (NL. Ill, 1989. 


196 


munnahöfn — 


munushöfn, f. bvad et Mennefle fører i 


Wunden, taler, = munnnám. Bp. 1, 97°. 

271'?. 

munnvörp, n. pl. et Slags Verſemaal (i 
ertemporale Tiarninger, jvf. mæla al 
munni fram). SE. 1, 680. 

munr, m. (S.-ar, N. Meir, A. Pl.-i) 1) 
Vilje, Attrao, Veajærina. Skírn. 4 fa. 
40; Havam. 93. 95; Oddr. 34; Flat. I, 
217; leita c-m munar 3: ſoae at tilfreds. 
fille en, Gudr. 1, 8. 2) Elæten fom 
Begjæringerneð Eave, SE. 1,540; leik» 
e-m i man (>: være Gienſtand for ené 
Attraa, jyf. leika e-m í hug) Brynh. 
2,39; muhur stríð >: Örammelje, Brynk. 
2, 38. 3) Sjærligsed mellem Man» oa 
Kvinde fuavel fom vens fandfelige Til. 
freteftifelie; vinna við munum sínum 3: 
morflan, overvinde fin Tilboielighed. 
Oddr. 23; = geman, munnö Fjölse. 51; 
Skirn. 20. 24. 4) Korftjel mellem tvende 
Zing (ver fettes í Genitiv), Ína at ben 
ene er bedre end ben anden. Flat. Í. 2030. 
1, 1719; fyrir manna munum 3: af Per⸗ 
fons Anſtcelſe, Mar.* 83 et? (jvf. manna- 
munr); må þess cigi mon gör» hvárt 
sú vist es meirr, at hon es - eða hitt 
at hon es = 2: derpan fan man íffe gjøre 
nogen Forſtjel, bvad ber meft er Tilfalde, 
enten at — eller ut -, Hom.* 21 b19; gerir 
þú mikinn mun Öðrum mönnum 2: du 
utmerfer bia meget fremfor andre Men- 
neffer, OH. 1556; sjá fyrir mun um e-t 
9: ferudfe Hvad Udfald noget vil fra, 
Fm. IV, 17; Mag. 47"), Sfer Muaré 
Pat. muni filer mun fom Muaalet ver 
gomparativer í Betodningen: noget, en 
Tel: muni minna Fsk. 260; muni myrk- 
eri, harðari Barl. 176*°; sagði hon mun 
fleira Am. 45; ogfaa þeim man 2: faa 
meaet: þeim mun Meiri, lengr Barl. 
2410. 1019, 17653; engum mun 2: ílfe 
bet mindíte eller ringeſte, Flat. ll, 8978; 
OH. 6938, 222". Medens mnar ellere 
altid bar í Genitiv munnar, forefommer 
berimoð muns fom Munlet ver Kom»va- 
rativ t famme Betydning fom muni Barl. 
7210: 20 5) Ting fom for en er eher 
fones at være af nogen Vetybdenbed eller 
Reærdis E. hafði eigi skaplyndi til at 
biðja konung neinna muna um Flat. ll. 
51% jvf. OH. 32%; mun yðr eigi svá 
mikilla muna ávant OH. 32'9; í engan 
mun >: Í ingen Senfeente, = í engan 
stað, Fm. IV, 254; um litla muni >: for 
en ringe Tinas Efulb, Í en ubetydelia 
Anlednina, Fm. ll. 71; fyrir engen mun 
2: alpeles itte, ifte for alt Í Verden, 
Flat. |, 23639; Mar." 11 hé; fyrir hvern 
mun 2: byad det faa end ful fofte, bvad 
ber end fan være í Bejen, Porskf. 49; 
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Grett. 193; leggja sina mæni til 2: gjøre 
fit bevfte, OH. 3239; GRM. ll, 680. 6) 
Grund, Vevaægarund. Fm. IX, 52; Ayl. 
1, 15 DN. I, 833 meta muninn m. Snf. 
tage í Betænfnina, Fld. Ul. 353. 

munråd, n. Beflutnina fom nogen bar fat» 
tet efter fit eget Belbebag. Hund. 2, 14. 

munu, v. (man (mun), mundi; Prat. Int. 
mundu) Sielpeverbum der med Infinitiv 
af andre Berber tjener til at uvtryfte a) 
dere Huturum: Kim. 789. 7928, Gísl. 
3277. 46'; Fir. 7129; b) ben blotte Mu» 
ligbed af ben ved Verbet betegnede Hand⸗ 
hna efler Zilland: munt þú vera ragr 
maðr Nj, 60; ekki lízt mer sem þú 
munir gælumaðr vera Nj. #3; gat þes, 
tl H. at 
Nj. 58; V. kvad þat mundn vera tá 
Njåls Nj. 65. 

munud, f. (for munugð, munhugð) Bee 


|} 


ajærligheb, = munr 1. Flat. ll, 391. 


392*'; Hom. 33; bindast munopa sinna 
fyrirboðmaa Hom.* 524" fjær om 
Kjarhabed til en Perfon af bet andet 
Kien: Håvam. 78: Oddr. 24; efler den 
ai Kjeønevbriften vakte Beajarliabet: leita 
at få vilja e-rrar til sinnar munugdar 
Str. 32165 gera munnd 3: bedrive Utuat, 
Mar. 6 bðs geta með munuð Mar. 3 d?; 
framkoma munuð við konu Nj. 6. 

munuðlifi, m. vellyftíat Levnet, Veflevnet. 
Alez. 87; Stj. 84°% átu hjúskaparfar 
saman ok af því m. gátu þau bare 
Mar. 3 c?!. 

munudlifr, adj. veluftig, bengiven til Vel- 
lyt eller Velevnet. Pr. 312:4 (lat. 
cupidus voluptatum Sall Jug 95). 

manudsamligr, adj. fom tjener til Lyſter⸗ 
nes Kilfrebófliflelfe. Hom.* 5204. 

munugd, f. = munud. Olim. 122; Mar.» 
Si a?ð. 

mura, f. Sanfepotentille, potentilla anse- 
rina; valt hann (fjöturinn) í sundr sem 
muru Fm. XI, 249. 

múra, o. (að) mure. Fm. VI, 152; Sıj. 
4471. 

múrgrjót, m. Eten fom anvendes, er tjenlig 
til at mure med. P.Jon. 49. 

mirr, m. (©.-5) Mur, lat. muros. St. 
70*7. 

murra, v. (að) murre, Inurre, Stj. 23817, 
2914 

murran, f. Murren, Kuurren. Sj. 291. 

mús, f. (R. Pl. mýss) 1) Mus. Stj. 2374 
Flat. 1. 191; hlaupa hinget ok þingat 
sem myss í holur Fm. VIII. 99; völsk 
mús? Fm. XI, 279. 2) £ verarmenð 
Muffel, mns muscnlus. Flat. 1, 6129; Fm. 
X,.384; Bp. 1, 79117. 


müsagenyr, m. Jilftremmen, Overſtrommen 


af Mus. Bp. I, 19419. 
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mustari eller musteri, n. anfelig Bygning | 


Sirfe eller Kiofter: Flat. I, 51512; om 
Klofter í Særdelesbed: hvárki kirkja né 
mustari Kim. 333''; om bebenft, joptff 
Zempel: Alex. 171% Stj. 1421. 146%, 
musterisgerd. í; Tempelbyaning. Stj. 1409. 
múta, f. Beſtikkelſe, ſom og al Slaqs Ve. 
taling fom man tager for noget í beð- 
lige Tilfælde hvor vet maa aniees for 
utilladeligt eller uanftenvigt. Aler. 105. 
1155 taka mútur å afli sinn (2: for at 
vife, bruge fine Stræfter) Fm. Il, 179; 
taka á sér mútur sem pütur Fiat. Il, 
197413 þeir hafa tekit mótar af bóndum 
at taka falssilir þat er eigi þikkir tækt 
Flat. 3, 247*% taka mútur til gipting- 
ar e-rrar Frost. 11, 9; mæla å mútur? 
Nj. 120. 141. 
mútaðr, adj. fom bar fældet JFjætre (om 
Fugl). Str. 7537 jvf. Anm., Kim. 485°. 
mütari, m. et Slags Fall. SE "ll, 488. 
múlera, v. (að) forandre, førvandie, lut. 
mutere. Bp. Il, 18099 Mar.* 81 a??. 
mútufé, m. hvad ber af Penge eller Penges 
Bær» alves í múta. Ham. 64**, 
mütugirni, f. Begjærliqbed efter uanften- 
big Fordel eller Jndtægt. Kgs. 8010, 
mütugjarn, adj. begjærlig efter múta, efter 
ulovlig „eller vanftentig Fortel. Alez.4. 
mútugjöf, f. = múta. Fm. IX, 329. 
mútumaðr, m. Perfon der biger efter, fader 
fig foffe ved múta. Pr. 2554. 
muza, f. tt Slags Harnift? eigi hafði 
hann platu né mugu né hrynju Ber. 
5b?4 
my, n. Myg. St. 56719; Ljosv. 16; Sol. 


53. 
„mýbit, a. Mygſtik. Vem. 21. 


mygje, v. underfue, fornedre, m. Dat. 


Flat. 1, 3009; Aler. 703 m. lögum e-s 


gla, v. (að) mvale, blive 
Landn. 1. 6; Stj. 3677, 

mygla, f. Mugaenbed. Stj. 56710. 

myglugr, adj. muagen. Sti. 3570. 

myja, o. = mýgja. Pr. 76?!. 

mykikvisl, f. Moggreb. Flat. I, 7639. 

mykill, adj. = mikill; jevnlia. 

myking, f. Lindring, Gormilvelfe; hon 
(Jomfru Marla) er myking misverka 
Mar.* 2479. 

mykireka, f. Meaffuffe. Find. 32. 

mykiskán, f. Ðogflump. Karlsefn. 16 
(Aa. 156). 

mykja, f. = mykr. Svarfd. 20. 

mykja, ©. (kt) 1) ajere myn; mykjast >: 
blive myg, Bp. Nl, 18518. 2) bøje. Flat. 
1, 8g10; Sæ. 530*'; hann freistar opt 
at mýkja hennar (ben elffrbeð) hug með 


muggen. 


med religio® Beftemmelie (agſ. mynster, 
abt.: munstar, lat. monasterium); 


\ 


mustari — mynda. 


blíðnm orðum ok fögrum heitum Mar.“ 
151 að, jvf. 1592"; mykjhst við 3: fempe 
fig efter binanden, Eg. 89. 2) formilde, 
linbres mykja hrygd ok mæda Stj. 
12499; m. sår ok sjúkan hug Aler. 5; 
med bvilikum gödvilja mýkist henni 
nökket til, þó at hennar sår mætti aldri 
jarteignalanst grædd verða Mar.* 88 
pro 


mykja, v. (að) møge, bebæfte efler gjøtfle 
met Mog. Landsl. 7, 9. 

mykr, f. (G. mykjar) Meg. Svarfd. 20; 
Halfd. 9; Flat. |, 236??. 

mykt, f. Benligbed. Bp. Il, 15527, 

myktarkoss, m. venligt Kys. Bp. 11, 228°. 

mylda, o. (Id) bebæfte. med Muld (mold); 
ómyldr >: ubegravet, Hom.* 94 a?4. 

mylja. 0. (mutdi) fnufe (jof. moli). Fld. 
I, 103; Kim. 35293 Bp. ll, 1132. 16010. 

mylkja, v. (kt) forfone med Melf (mjolk); 
þú er mylktir hann af þínum sætustum 
brjóstum Mar.* 175 d'?. 

mýll, m. (G.-s, R. Pl.-ar) liden Kugle 
SE. I, 540; Fm. X, 205. 

mylna, f. (oafua mjulna) Melle. Didr. 
1319; Kim. 4724: DN. I, 207. 919. Il, 
71. 

mylnari, m. Moeller. Byl. 3, 8; DN. 1, 
257. Ill, 298. 

mylnudammr, m. Molledam, Melledam- 
nina. DN. Il, 442. V, 298. 

mylnnhjól, 5. Mellebjul. Didr. 13114 
Kim. 2812. 

myinuhüs, n. Melebus. DN. IV, 209. 234. 
536; mylnuhåstopt, f. DN. IV, 537. 

mylnuhvel, n. = mylauhjól. Kim. 472 
DV. be 

mylnukvern, f. = mylna? DN. V, 236. 

mylnumadr, m. = mylnari. Fm. IX, 19; 
Rb. 2, 10: DN. VI, 153. 

mylnustaðr, m. Sted bvor ber faar eller 
bar ftaaet en Meile. DN. IV, 209. 

mylnustæði, nm. d. f. Bolt. 30 fg. 89 fa.: 
DN. ll, 115. IV, 254. VI, 298. 

mylnuvörðr, m. Perſon ber bar at vogte, 
pasfe en Molle. Post. 246. _ 

mYyhd, f. (9. Pl.-ir) 1) Figur. Skikkelſe. 
Stj. 45?0, 563"0; Fid. 1, 244; Fm. XI. 
433; telgja tré å boga mynd Flid. |. 
271; leggja :kvistu í mynd krossins Flat. 
I, 11670. 2) Afbildnina, Afrids. Sy. 
6381; om typiſt Forbilleve:s Sg. 420°. 
3) Art, Mauves lítil kvæðis mynd mun 
par å þykkja Fm. VI, 266; å på mynd 
ok - 2: þan famme Maave fom -, Flat. 
I, 36499; mjök á mynd ok 9: oe 
trent fom -, Flat. Il, 3974. 

mynda, 0. (að) afbilve, afriyfe. Fm. Xl, 
432; Mar. 60 b*"; mynda/e-t eptir e=u 
2: banne, indrette noget Í Lighed med en 
Ting: eptirliking så ep vår megum par 


mynda — mæla. 


eptir mynda Hom.“ 48 a?; så er líf sitt | 
myndir eptir hennar atferd Hom.* 4a*;| 
mynda eptir (>> efterliane) litillæti guðs | 
Hom.* 31 a!?; mynda til e-s 9: bentobe 
(paa en bunfel Maade) til noget, Nj. 


mynda, ov. (pd) overlevere. Gul. 54; m. e-t 
í hendr e-m Frost. 11,4; Landsl. 5,1. 

mynding, f. Sverleverelfe. Gul. 54. 

mynni, n. Gab, Munding, = minni. Hat. 
18; Fm. Vil, 208. 

mynstr, n. = mustari, mystari. Clar. AM. 

mynt, f. Mynt, myntet Penge. NS. V, 148; 
Ab. 30. 


myrða, v. (rd & rt) 1) myrde, bemmeligen 
ombringe (jvf. morð). Sir. 16%. 2) 
Mule, tilbagebolbe (bvad der bor fomme 
for Qyfet); m. dandan mann figes ben 
Drabsmand fom itfe hylr hann moldu 
men sökkr hann í sjó Dpl. 168, efler fom 
i bet bele tanet Holder Drabet bemmeligt 
og omgaaes utilborligen med Laget. Flat. 
í, 55450, jvf. 5559 fa. 5564. 55724. 11, 
79'6, myrða (2: underfiffe, tilbageholbe) 
bréf Sturl. R, 9. 

myrginn, m. = morginn fe bette. 

myrisnipa, f. Myrfneppe, scolopax gallinula 
L.? SE. 11, 489. 

myrkblár, adj. merfeblaa. DN. li, 225. 
Il, 94. IV, 169. 564. 

myrkfælinn, adj. merfræbb, = myrkhræddr. 
Gísl. 151; Grett. 86. 

myrkfælni, f. Morfratbeb. Sg. 11159; 
Grett. 125. 

myrkheimr, m. mørft Sted. SE. I, 344; 
Ghe. 42. 

myrkhreddr, adj. = myrkfælinn. Gisl. 65. 

myrkja, v. (kt) formerfe, ajøre mørt. Eg. 
(Ung. 1809, ©. 290 >. I.). 

myrkmenginn, adj. mørtfarvet og ifprengt ? 
DN. Nl, 165. 

myrkna, v. (ad) merfne, blive mørt. Barl. 

4 


myrknætti, m. ben, mørfefte Del af Natten. 
Sturl. 9, 23,2- 0347: Met. 

myrkr, adj. (Af. Cina. Mafc. myrkjan 
efler myrkvan) 1) morf, morf. bjartr; 
þeir gjörðu stundum daginn svá myrkjan 
sem nótt væri en stundum nóttina svá 
bjarta sem dagr væri Pr. 3739; myrk 
stofa Bp. I, 5081?) er myrkt var orðit 
Flat. 11, 243'°, jof. SE. I, 344. 2) dun- 
fet, uftar, vanftelia at forftaa., Frost. 
6, 15 myrkr i skapi Nj. 179. 

myrkr. n. Morke. Flat. I, 89%. ||, 878. 
243" så leidaner (Kalmarna) var sumri 
fyrr en myrkrit hit mikla Fm. X, 417. 

myrkrida, f. = kveldriða. Harb. 20. 

myrkva, 0. (kt) formørfe, gjøre mørt, m. 
sólina Barl. 16817; er nótt myrkti 


'myrkvastofa. —f. 
Flat. 1, 384"; Grett. 1953 Hirdskrå 
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(uperf.) >: ba Natten blev mørt, Fm. 
1, 673 er myrkva tók (uverf.) 2: ba bet 
beaundie at meorfne, Flat. ll, 16916, 
Grett. 86; tók at myrkva af nótt Eg. 


46. 52 
Fængfel (luf. dyfissa). 
36 (NL. ll, 4307). 


: myrkvapoka, /. tyf Zaage fom formorker 


tuften. Barl. 12318, 1722, 
myrkvi, m. 1) Morte. For. 13*7. 

tæt Taage. Fm. Vi, 261. 
myrkvidarskögr, m. = myrkviör. Mag. 59. 
myrkviðr, m. tot og mørt, tetvoren Sion, 

Lok. 42; Hund. 1, 50; Ghe. 3; Didr. 


2) tyt, 


103; Mag 59. v 
myrlendr, adj. af myragtig Jorbbund. Fm å 


XI, 354. 

myrr, f. Myr (jvf. mosi 2; fen 2, kelda 
3). Gha. 54; Fm. Vi, 334; Kos. 20; 
DN. 1, 224. 

mysa, f. Valle, Meltevalle. Krok. 13. 

myske, f.? í tunna mysku. DN. I, 829. 

myslingr, m. liten Mus. Fid. I, 107. 

mystari, n. = mustari. NS. V, 562; Barl. 
257. 170*7; Hom. 1314. 

mægðir, f. på. Svogerſtab (af mågr); m. 
tókust með þeim a: be-befyogrede fig 
med binanden, Flat. I, 8134. .. 


mægi, n. d. Í. Fld. I, 225; Olm. 45... * 


megjast, 0. r. (gd) befooare fig. Fid. I, 
143; Stj. 55719; Grett. 190. 

mækir, m. fort Evert. Hdvam. 803 Grimn. 
52; Lok. 12; Skirn. 25; Fld. Il, 426; 
Ill, 3435 Bev. 9b*?. 12 að; belg med en 
beið med to Egae: Hard. 173 Stj. 383%; 
forftjeßta fra sverð: Fld. lil, 2453 Yngl. 
42; DN. 1,3215 = sax: Stj. 38399; Bp. 
I, 527°. | 

mæla, e. (lt) 1) tale (abfol.)s lamb eitt 
nrælti i Egyptalandi Adler. 160; hví þegið 
þér svá at mæla né meguð Lok. 7. 2) 
udtale, ubfige; m. þarft Hávam. 18; m. 
staðlausa stafi Håvam. 283 mæla mælt 
mål o: fine, tale bvad man bar bert af 
andre, Gísl. 11; Stj. 463"; bréf váru 
mælt harðliga 2: affattebe í baarbe, 
firenge Udtryf, Bp. 1, 5545 m. mál sit 
Flat. Il, 59223 m. lögskil Flat. ll, 23934 
ogfaa m. Dat. mæla málum, lögmálum, 
lågskilum sínum Eg. 84 fa.1 Fm. IV, 
280: mæla mörgnm oröum Håram. 104. 
3) fige, dels med Zilfejente af de ubtalte 
Orb, Flat. Il, 196; vels men følgende 
at og Falens Indbold í indirekte Form 
Bp. I, 665°; þat þætti mér mælanda 
3: bet led fig bere, funte gaa an, Flat. 
1, 1967; hafa réttara at mæla >: bave 
bedre Sag, bedre Net paa fin Sive (end 
Modparten), Flat. 11, 34579, 4) tiltales 
m. jötun orðum Vafpr. 4; Stephanus 


EL 
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mæla — mætur. 


taldi trå fyr gydiogum, þá risu þrætu- | mæliker, a. Maalefar, Kar fom bruges til 


menn opp ok hugðust hann munda 
málum mæla, en þeir mätta eigi Hom.“ 
80 bó. 5) artale, ved Tale faftiætte eller 
beftemme; vér höfum fund vårn mæltan 
hvert ár hér í Gula Gul. 3 jvf. 8; 
mæla e-m e-t 3: betinge en noget, Stj. 
176*?. 187'%. - Med Pray. & Udv. 
aptr: mæla e-u apır 9: gjenkulde (bvad 
mun tidligere bar jagt), Fm. Ill, 78; 

" Band. 33. - eptir: 1) mæla eptir e-n 
9: paatale end Drad for at fan Drabs 
manden afitraffet, Flat. I, 52979. 2) 
mæla eptir e-m 2: tale fauledes fom bet 
er en til Bebag eller til bans Vorvel, 
Nj. 16. 36; By. I, 66579; m. eptir kirk- 
junnar rétt Mar.* 31 b?!. - fyrir: 1) 
mæla e-t lyrir e-t 2: begjære noget í 
Betaling for en Ving, Brandkr. Gis 
Flat. |, 123*°. 2) mæla fyrir e-a >: 
udtale et Onſte eller en Bøn til Kordel 
for etler med Heniyn til en Gjenitanv: 
mæla fyrir skipi (ved dets Udrejſe) Bp. 
I, 77438; mæla Íyrir minni, je under 
minni; mæla Íyrir trygðum Nj. 71. 94; 
mælast fyrir >: bede for fig (til Sub), 
Flat. I, 392°". 3) mælast illa, lítt fyrir 
3: blive ufordefugtigt omtalt, Vapnf. 22; 
Eb. 31; Greit. 189. - med: mæla med 
e-m >: Í fin Tale, fine Yırringer flutte 
fig til ens Parti eller agıve Bam Med⸗ 
bold, Fm. VI. 6. = til: mæla til e-s >: 
begjære noget, Flat. I, 41577. 11, 1316; 
Fm. X, 212; mæla mikit til kaups >; 
begjære meget í Von eller. Betaling, Fld. 
ill, 603, hvat er til mælt 2: bvad be: 
Ajærer du derfor? Flat. I, 3176, jvf. Á). 
85; mæla til bardaga með ser um morg- 
ininn 2: aftale med binanden at flraee 
øm Mergenen, Flat. I, 142". - undan: 
mæla e-n undan >: ved fin Tale jogeat 
fan en fritagen, undtagen, Sturl. 4. 9; 
Hitd. 725 mælast undan e-u 2: undflan 
fig fer noget, Fiat. I, 1009: ll. 567". 
- vid: 1) mæla vid e-u 2: tale imeb, 
movfige noget, Didr. 253°. 2) mæla við 
e-n >: tale med en, Nj. 36; mælast sjølfr 
vid, einnsaman vid 2: tale med fig felv 
(vi. mæla Iyrir munni, fe under maðr), 
Barl. 16". 43!" 

mæla, v. (ld) maale, udmaale, ved Mua- 
ling ubdfinde eller bedemme en Tinge 
Storrelſe. Grg. I, 2389; Bjark. 107: 
Kos. 1387; Fiat. I, 43956; DN. VI, 
84 


mælastöng, f. = mælistöng. DN. V, 806 
mælgi, f. Snak, Pasiiar. Lok. 47; Flat 
I, 413": Hom. 6579, 
mælihinss, u. Las efter almindelig Be- 
regning af bvað bet flal indeholve. 
sm. í. 


at maale med. Stj. 293°. 

mælikerald, n. d. f. Landsi. 8, 29. 

mæling, f. 1) Maalen, Udmaalen; höfða 
þeir m. at gullinu er þeir skipta SE. 
I, 214; eigi kom mælingum á 2: man 
fit iffe maalt det, Sej. 21179 2) Di 
menjjon, Udfræfning Í en efler anven 
Retning. SE. 1, 685 Algorismust An. 
1848 Eide 372. 3) Maal fvormev no. 
get udmaaleð; sú m. sem gomor Heitir 
Sı). 292*». 

mælingr, m. Mæling (et vi Vidde⸗ eller 
Flademaal). Bolt. 16; DN, W, 819. NI, 
774; mælings land Bolt. 1. 10. %. 
58 


meelir, m. Meile, Sulmaal til tørre Barer 
= % såld (jvf. mæle boð I. Hafen). 
Landsl. 8, 29; DN. ll, 238. MI, 465; 


Flirt. ll, 370%; SG. 621. Forſtijelliqe 
Slags mælir vare: eyverskr mælir 
Kalfsk. 29; hörzkr mælir Gul. 58; 


læzkr mælir DN. V, 207. - mælis öl 
Gul. 6, jof. Frost. 2, 21. 

melistüng, f. Maaleſtang, Stang til at 
maale med. DN. 1V, 760. 

mælska, f. 1) Beltalenbed, Dogtighed Í at 
tale for fig. Myndi. 3; Pr. 4398. 2) 
Sprog; nema mælsku allra þjóða Konr. 
g. Ól að. 

mælskumaðr, m. veltalende Perfon, Men: 
neffe der fan govt tale for fig. Didr. 
1797, 

mær, f. (®. meyjar, D. meyjn, tf. mer. 
N. PÅ. meyjar) Piar, Mø. Flat. I, 39 
fa. Il, 264%; Barl. 157; í religtøfe Skrif⸗ 
ter ogfaa om Mundsperion byor ber ful 
betegnes bang wubefmittede. Kodſtbed, at 
ban aldrig bar haft Samleſe með nogen 
(iof. meydömr); meyjersourinn varð- 
veitti mik mey alt nú hertil ok drótt- 
ning meyjanna mun mik hafa skæra mey 
sér til þjónustu (ven beltige Duntané 
Orð) Mar. 106 å. 

mærd, f. et Slags Kurv effer Kude til at 
fange Fiſt med í Elvene, jvf. mær bot 
I. Aalen. Ee salmærd. _ 

mærðr, Præt, Part.? kordunaskúar mærðir 
med dyrinn úarga Kim. 3278. 

mæri, n. fe landamæri. 

mætamaðr, m. anfelig Perfon. Fid. |, 28; 
Hard. 38. 

mætast, v. r. ajøre fig foftðar. Sør. 973. 

mæti, ». 1) bei Pris. Flat. I, 26154. 2) 
værvifuld Ting. Hym. 32; Völ. 14; Am. 
66; Mag 21. 26. - 

mætiligr, adj. værvifulb. Alex. 93. 

mætr, adj. ypperlig; m. marr Hyndl. 5; 
mæt mægð Brynh. 2, 18; maðr mæst 
und sólu Sig. 1, 7. 

mætur, f. på. == mæti 1; hafa, leggja mætur 














mæða — mörk. 


å e-u Flat I, 2627; Fm. IX, 526 ©. Å; 
Vatsd. 9; Grett. 68. 

mæða, v. (dd) trætte, ubmotte (af móðr) 
e-m verðir mætt 3: en bliver træt, Greit. 
114; drykkr mæðir Samson Stj. 417°°; 
hugr e-s mæðist Alex. 58; vér höfum í 
mörgum ferðum mæti oss ok aðra góða 
menn vára (>:.gjørt 08 og andre Umaar 
med) eftir at leita fridnum DN. VI, 69 

mæða, f. Møje, Veivær. Flat. Il, 196°; 
NS. V, 106. 

mæddr, adj. fom bar Moder af en vie 
Beftaffenheb; A. ok S. váru syskini sin 
í millom þó mædd saman DN. Vi, 329; 
jvf. sammæddr, sundrmæddr. 

mæderni, m. Modrenearv, Modrenegods. 
DN. lll, 458. 

mæðgin, n. pl. Moder og Son. Flat. |, 
68?1- Fm. VI, 107; DN. V, 493. 

mædgini, n. pl. 0.-f. DN. V, 469. 

mæðgur, f. pl. Dover og Datter. Fm. Vi, 
111; DN. IV, 714. 

mæði, f. %rætbeð, Matbed. Flat. 11, 345*4; 
Fm. Vi, 422; Stj. 4198. 

mædiligs, udo. møjjommeligen, paa en 
Maade fom vijer at noget falber tungt. 
Flat. 1, 296'«. 

mæðiligr, adj. beiverlig; m. sótt Bp. Il, 
156'5; m. andvarp Aler. 82; tala med 
mæðiligri raust Fm. XI, 444. 

mæding, f. = mæða. Barl. 190**; Kos. 
122'; Stj. 519 

mæðisamr, adj. møjfommelig, befværlig. 
— 120. 

mæðra, v. (ad): mæðraði oss ekki svá til 
o: vi fif Ile faadan Moder, DN. 1, 
760 


mæðulanss, adj. uden Befvær. NS. V, 159. 

mæðusamligr, adj. møjfommelig; m. li 
Bp. 4, 142'8. 

mens, f. Rogmarv. Sturl. 4, 46. 

mæna, 9. (nd) 1) rage op å Bejret; mandı 
upp or (pokauni) kollarnir Stærl. 3, 30. 
2) forfone med Tagrygg (mænir); m. 
bås SE. il, 22; þekja stofuna með ny 
spoon ok mæna með ny nelr DN. V, 
637. 

mænir, m. Tagryag, Mone paa et Hus, 
lat. fustigium. Valsd. 26; Gunl. 2; Sıj. 
14610. 

mærr, adj. ubmærtet, fortrinlig. Hym. 4; 
Sig. 1, 41. 43; Brynk. 1,4; Gudr. 1, 
16; Lok. 6; Skirn. 16. 

mæta, v. (ti) í) møde, m. Dat. Hænsn. 
8; Nj. 146 fq.3 mætast 3: flobe til bin: 
anden; om Lande: Flat. I, #89. 2) ve: 
berfare6, lide, m. Dat. m. skaða Bp. ll, 
13779; nema hverr sem þat gerir vili 
því frir mæta al Öðinm skal til viðr- 
sjónar vera DN. Il, 108. 

mögl, =. Muflen, Øpfærfigbed. Sy. 3340. 
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mögla, ov. (að) muffe, vife fig sjenftribig 
eller opfætfig. Bp. ll, 1154; Flat. 1, 
440"; St. 291". 32297. 3247"; Mar. 
26b?; Mar." 42 d!*, 

möglan, f. = mögl. Mur.* 31 d!; Hom. 
5217, 

möglunarsamr, adj. opfætfig. Grett. 169; 
Hom.* 25 a®. 

mögr, m. (9. magar, NR. PI. megir, A. 
Pi. mögu) í) Con. Hym. 2; Lok. 45; 
Gul. 103; mun så mer geta mög Hom.* 
60a'"". 2) Dreng, Yngling. Fafn. 33; 
Brynh. 2, 6; Hund. 16. 

möguligr, adj. mulia. Fm. XI, 431: NS. 
V, 106; Mar.* 125 8?°. 

möl, f. (9. malar) langs Stranden lige 
gende Bold af runde Emaaften (of. 
malarkambr), #olfefpr. mol. Floam. 22 
(GAM. ll, 100); Sturl. 4, 31; /láv. 27; 
Bard. 8; Grett. 19; Fm. X, 138. Svf. 
ismöl. 

mölda, Prat. Ind. 1 Perf. Sing. før 
mulda af mylja; Lok. 43. 

mölr, m. Met (DGr. lll, 365). Pr. 474106: 
Barl. 44'%; Hom. 30'°%; Flat. I, 78*4. 

mån, f. (9. manar, N. Pl. manar) Man 
paa Het eller andre Dyr (jvf. fax). 
Vafpr. 12; skera mön á hestum, hross- 
um Find. 25; Vem. 13; porskf. 66; 
meita manar Ghe. 37, jvf. Hamk. 6. 

möndull, n. Efaft bvorved ben syre Mol» 
leften drejes. Hund. 2, 3; Grott. 19. 

möndultré, n. b. í, Hund. 2, 2. 

mönskurdr, m. Klipning af Mun. Porskf. 


66. 

möpurr, m. et Zlags Tre. SE. 11, 483. 

mörhjuga, n. Polfe hvort der er mörr, 
Folfefpr. norbogje. Olm. 83 (= Flat. 
il, 83679); Bp. í, 3577. 81077. BI I». 

mörbjúgehlutr, m. Pelfeftyfte. Sturl. 5, 16. 

mörðr, m. (G. marðar) Maar, nbt. marder; 
jvf. marðskinn. Forekommer ofte fom 
Manvdsnavn. 

mörk. f. (Ø. markar & merkr, R. PI. 
markir & merkr) GSfov. Landsl. 7, 


58. 

mörk, f. (G. merkr, R. PI. merkr) 1) 
Marf fom Bæatenhbed = 8 aurar == 24 
öringar. Flat. ll, 39": m silfrs DN, I, 
109; m. vegins silfrs’OHm. m. gulls 
DN. I, 186. 356. 2) Part fom Penge- 
ended, ber til be forfljelige Tider og 
efter be forffjellige nærmere Vetegnelfer 
var af meget forfljellig Verdi; mörk 
brend DN. 1, 109. 177. 11, 170; Mk.89. 
115 fa. 142 fa. 145; mörk brend vegiu 
DN. I, 177; Mk. 66; märk forn Kalfs 
105; Mk. 124. 141; DN. I, 109. 11, 70. 
IV, 145; mörk forngild DN. 1, 224. 1, 
248; Rb. 84; Mk. 66; mörk gangs- 
peninga DN. Il, 182. 298; Mk. 142; 
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mörlandi — náðahús. 


mörk gangs silfr Mk. 123. 144; mörk | mösurbolli, m. Bolle, Kar af fammet Tre, 


gild DN. I, 740; mörk hvít Mk. 147 fa.; 
mörk janızk DN. lil, 253. 328. 332. 408. 
429. 501. 655. V, 533. 535; mörk lddug 
DN. I, 493; mörk norræn Mk. 14}; 
DN. I, 1003. 1013; mörk í norrænu 
silfri Mk. 138; mörk peninga (== mörk 
gangspeninen DN. 1, 183) DN. lt, 248. 
92; Mk. 83. 130; mörk vegin PN. Il, 
24; Mk. 99; þriggja mamata mörk DN. 
IV, 393; Þriggja spanna mörk DN. IV, 
217. vi. kyrlagsmörk. 

mörlandi, m. Islending; faa faldtes nemlig 
Sslænvingerne fpotvis af Rordmendene; 
Fm. VII, 114. 118; Fm. I, 380; Bn. 1, 
357%; ligeſom bette injen gav Anledning 
til Benævneljerne mörfjandi Fm. Vili, 
35 og mörbiskup Bp. |, 3570. ' 

mörr, m. (Ø.-s) Fedt fom findes í et flagtet 
Dors Indre. Bp. 1, 568**. 61177: Grett. 
141 fa.; = Vulg. ndeps Stj. 430. 

mörueldr, m. Morild, lyſende Efin fom í 
Merket vifer fiq paa Soens Dverflabe, 
naar ben fattes í Bevægelie, tildels og- 
fan paa andre Ting. SE. Il, 174. 

möskun, f. Mafteværf, ben Maade hvorpan 


og den Storrelie bvormed Mafterne ere: 


bundne. OHm. 100. 
möskvi, m. Maſte. SE. I, 182 v. I: 


| 
Grg. 
HM, 125399, | 


N. 


- Fm. VI, 184; DN. ti, 89. 
mösnrker, n. Kar af flammet Tre. Alm. 
5329. 


mösurr, m. flammet Tre, faadant fom 
finteð í Knuder efler Uvværter paa 
Iræerne, fy. masnr, ght. maser. Flat. |, 
54836. 

mösurtré, n. b. f. Flat. 1, 35919, 

möttulband, ns. Baand fom tjener til at 
bolde Kappe (tuglamöttall) fammen. 
Flat. 1, 1314. 

möttulfóðr, n. oder í eller til en möttull. 
DN. IV, 457. 

möttull, m. et Slags Kappe eller Hver 
fledning, = skikkja (of. fv. mantel, 
nbt. mantal, eng. mante, fr. mantille, 
fp. mantilla. ital. mantello). Fsk. 168 
þor. 174; Flat. I, 2070. 

möttulskaut, n. Stavpeflig, nedre Hjørne 
af móttall. Fm. VI, 243. 

mötunautr, m. Perfon fom bar Zaflesflab 
í Softbold med en (e-s). Grg. | 
22819, 

mötoneyti, n Yalesflab í Koſthold. Greg. 
I, 22316; Kos. 833: For. 51; blanda m. 
viö e-n 3: Image fig fammen í Koſtbold 
med en, Gul.22; leggja m. sitt a: (ægar 
fiq fammen í fælleð Koitholb, SE. |. 
146. 


und. nad = a 


nn, bemonfirativ Partikel der bænges í | nábúi, m. Nabe. Fiat. I, 5537". 11, 3977". 
Enden af andre Ord tfær Pronominer | náð, f. (NR. Pl.-ir)/1) Forplejningz setjast 


og Adverbier: sé hérna Stj. 229; þetta 
hérna Hænsn. 8; þat þarna Gisl. 55; 
eigi svåna Band. 18; núna Flat. Il, 
238; Mar. 68d!5; eigi þérna Fm. Vi, 
422. 1na/frne, FL. 45%, 

nå, v. (næ, náði) 1) naa, fomme nær int 
til, m. Dat. OHm. 21; Flat. N, 831; 
Eg. 23; Gul. 70. 2) fomme í Befivdelfe | 
af, fan, m. Dat. Fm. IV, 196; nå pjån- 

ustu Sol. 60; hann segir benni alt viðr- 
tal þeirra Naboth ok hann náir eigi 
vingardinum af honum Stj. 600%. 3) 
blive Å Stand "til, m. Inf. (dels med 
bel6 uben at). Stj. 5944 19; Flat. I, 236*°, 
li. 5979 4357; m. Dat. ná góðum 
verkum Hom * 29", jf. Gisl. 639. 

nebbi, m. fremftaaenbr Spidie: hallsnabbi 
DN. lil, 861. | 

nåbjargir, f. pl. Omforg for afdode Lin; | 
hví hefir þú eigi veitt honum n. er opnar 
eru nasirnar Nj. 99. 

nåborinn, adj. nærbeflægtet; nábornir nid- 
jar Brynh. 2, 11; Hamd. 10. 

nábúð, f. Raboflab. Sturl. 2, 28. | 





ee — — une 


upp á kirkjunnar náð Sp. Il, 448. 9%; 
stígr nú upp í sængina konungs dóttur 
ok hefir þar blíða náð (0. Í. nást) ti 
dags Clar. 135 a'°. 2) Plur. náðir >: 
Beftyttelíe, Befljærmelfe; bjåda o-m å 
náðir sínar Fm. IX, 530; blaupe á náðir 
e-s 2: tage fin Filflugt til en, Bret. 20; 
þeir eru komnir til min opp á misar 
náðir Stj. 22379; vér höfum yðr þessar 
náðir ok réttabætr gefit DN. Vi, 238. 
3) Piur. náðir 9: Mo, Fred, DN. VI, 69. 
taka á sik náðir >: gaa til Hvile, Flat. 
I, 34227; ganga til náða b. Í. Fld. |, 
508; biðja e-n hafa náðir >: tage Wille 
med en, = biðja e-n vel life, Mag. 19. 

náða, v. (að) forplefe; n. sik .med vist 
ok drykk Kim. 202; eru þar nú til 
hvíldar komnir ok náðast endliga med 
Jean Kristi frir sitt píslarvætu Flat. |, 
51374, 


náðuhús, n. 1) Bærelfe fom man bar til 


fit eget private Brug, Kabinet. Stj. 14 
jof. 1%. 2) Privet, = náðhús, salerni. 
Karlsefn. 5 (Aa. 124). 








naddél — nakkvarr. 


naddél, n. poet. Kamp. Sig. 1, 2 

naddgöfugr, adj. udmærfet ved ir Spyd. 
Grog. 14. 

naddr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Stift, liten 
Eylaer. Nuvd. Gisl. 14; paa sverds 
umgjörd: Fm. VI, 212; '"knébjörg gjör 
með þykka jarni ok med stålhördum 
nöddum Kgs. 879! 

naddverskr, adj. fra Majaret, = lat. na- 
zareus; Om Jefus: Mar. 18 54 

náðhús, ns. = náðahús. Flat. ll, 87%; By. 
ll, 136? ?, 

naðr, m. (G. -rs) Orm, Slange (ví. 
dreki, linnr, ormr). Vsp. 64; Hat. 9; 
SE. I, 484. 

nadra, f. Dale, Firben. Sg. 41779; Fld. I, 
220; = eðla (OH. 109; Flat. ll, 19139) 
Fm. 1V, 248; = lat. vipera SY. 978. 

nådugliga, adv. í Stilhed, í Ro og Fred. 

5 


náðuliga, ade. 1) b. f. Mar.* 135b!, 2) 
naadigen; bidjom vér at þér takir bess- 
om vårom erendom betr ok nåduligare 
en ver sé verdugir NS. V, 164. 

nåduligr, adj. fredelig lögðu þeir mikit 
hair upp á hann, svá at þeir máttu eigi 
nökkut náðuligt blíðskaparorð til hans 
tala Stj. 192°? 

sáðarigr adj. naabig; yður n. mildi NS. 

4 


nåf for nám Pr. 4392. 

nafarr, m. Bor, Raver, lat. terebra. SE. 
I, 222; Kgs..8?9; Laæd. 30; DN.1, 321. 

puã betegner uden Fvivi et 

Clogs Bævning (ivf. ferskepta); 

línbrækr nnfarskeptar Fm. VII, 170. 

nafli, m. Navle. Flat. il, 300, 

nafn, m. í) Navn. Hom. 85%; nefna e-n 
á n. fe under nefna; fjandr vilja þessu 
ekki nafn gefa (2: vide iffe dette ſtal 
bave noget at betyte), kalla þetta tómt 
ok enga framkvæmd hafa Mar. 64 b?; 
send þú sveininn meðr mér ok undir 
minn nafni Stj. 215 (1 Mof. 43, 8). 
2) Bardigbed (jvf. nafnbót), gefa e-m 
konungs nafn Flat. I, 50%. 3) Nomen, 
modf. ord (>: erum). SE. Il, 68. 88. 

nafna, f. Kvinde ber bar famme Ravn fom 
en anten (e-s). Fld. Ill, 554; Hom. 1167. 

nafnagipt, f. Benævnelfe, Hderpf. Sy. 130?%. 

nefnaskipti. n. Ravnforandrings taka m, 
9: tage fig et andet Navn, Hom. 85°. 

nafnböt, f. Værvigbed, Zitel, Flat. 1, 
117443 Rå. 16; Dala udbrandr var sem 
konungr væri yfir ok var 
hersir at nafnbót Flat. Il, þessi 
karl var bóndi at nafnbót en Á riddari at 
tign Parc. 39 b?. 

nafnfestr, f. Gave fom man anfees pligtig 
at give ben due man giver Navn. For. 
37; Svarfd. 1 
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nafnfrægr, «adj. vide befjendt af Ravn, 
bris Navn er vidt befjendt. Stj. 7310. 

nafngipta, v. ; (p® benævne, falde ved Navn. 
'm. , 

nafni, m. Perfon ber bar fæfleð Navn med 
en anden (e-s). Flat. I, 7 

nafnliga, ade. vevd Navn; kalla nafnliga 
= nefna í. Barl. 14179. 

nafnligr, adj. tjenlig, paefende til Navn. 
m. VI, 390. 

nafntoga, v. (að) nævne, omtale. Fm. 
VI, 104. 

nafraskjóða, f. Pung hvori man bærer med 
fin Bor efler Ravere. Flat. I, 30179 

nåfrændi, m. nærbeflægtet perſon. Flat. I, 
437 fa. 

Br Á f. nærbeflægtet Kvinbe, Bp. 


naggð, o. (að) livet? Grett. 43. 

nagl, m. (R. Pl. negl) Real. SE. 1, 5423 
Borg. N 25; Flat. ll, 37596 hans ‚negt 
voro svá sterkir Bee. 208°. 9:7 Turn 


naglafastr, adj. Ali ved Hjælp af 'Magle, 


Landsl. 7, 10. 
naglfastr, adj. v. ſ. Gul. 75. 
nagli, m. Naglé. Flat. |, 231294 om 


—— eyri fyrir nagla hvern ok rö 
á Gul. 306. 

nagli, m. for nafli. Mar. 68 a??. 

nagr, m. et Elagð Fugl. SE. ll, 488. 

någrådugr, adj. araabig efter eig. Hat. 16. 

någranne, f. nærboende Nabokvinde. St. 

nágranni, w. nær Nabo. Barl. 10419; 
Landsl. 3, 12. 

nägrend» f. nært Raboflab, 

nágrendarmaðr, 
Nabolag. Stj. 1897. 

nágrenni, n. nært Naboſtab. Gisl. 92. 

någrima, f. Dobningemafte, Hub fom er 
afflaaet et bedt Diennefleø Anfigt. ma. 


ll, 221. \ 

nå rind, så: $egnet om be bøded Boliger. 

. 63; Fjölsv. 26; Skirn. 35. 

åsen f. Etrig af Dodninger. Bard. 38. 

nágöngull, adj. gaaende Í Nærbdeden efter 
en (e-m). Kgs. 64?°. 7277. 

nåhendr, adj. nærrimet; faa falbeð Rimene, 
naar Rimftavelferne Í famme Vinje følge 
umiddelbart efter binanden. SE. I, 690. 

náhvalr, " Narhval, monodon monoceros. 


någrenni. 


Grg. I, 36'% Kgs. 30"; náhvalstöna 
Bp. z! 767° 6, 

ndingi, m. Nærpaarerende, = náungi. 
Frost. 2, 11. 


nåinn, adj. nær; nåit er nef aurum Ný. 
113; n. frændi Fm. VI, 172 a. å; 
nánasti niðr Gul. 28. 
nakk var, ade. nogenſteds, 
70 


nökkur. Fm. 


nakkvarr, pron. indef. = nökkurr. För. 89%. 
30 


- 


va 


m. Perfon af nærmere | 


Mir 


AN, 


uni) SIT 


486 nákominn — náttarþeli. 


nákominn, adj. nærbeflægtet, ==nærkvæmr 2. | nánd, f. Nærbed; í nánd e-u o: Å Rærhe. 


Fid. I, 446 ben af noget, Flat. Il, 649; í nándir e-u 
nákvæma, v. (md) berøre, tomme nær.) d. í. Flat. I, 47979, 
19 “ nánigr, adj. = náinn; hann legst með 


nákvæmd, f. Berørelfe. Bp. I, 8897; þess-| pemma (konum) svá nangom NGKr.31. 
arar úðygðar er ek framda i n. vid | nángi, m. = náungi. Gul. 266; Barl. 44". 
benna unga mann Mar. 74c. - 52?, 142!45 Hom. 978. 
nåkvæmi, f. Nojuatiade®, = nærkvæmd. | nånn, adj. = náinn. Gul. 274. 
Kas.* 443; gerist henni kærr af heim- |når, m. (G.-s, R. Pl-ir, 9. V1-i) 
„olleik ok n. þjónustunnar Mar.* 73 bo. bob Perfon, dodt Legeme. Vsp. 43. 49; 
nákvæmr, adj. 1) fom er í Narbeben, =| Ale. 2; Vegt. 4(9); ef vegandi biðr sér 
nålægr í. Bp. I, 4879; Fm. VI, 74. 2) riða nås nid eðr nefa GVigsl. 15; 
ftillet í nært Forbold til, nøfe forbunden | folr sem når OH. 70%, fof. Ghe. 16; 
med (e-m). Stj. 540'°. 3) nærgaaende, | Om Hunde bobe Legeme: Gha. 43. 
nejefeende, ſtrang; n. í skriptum Bp. I, nars, v. (rd) leve, vegetere? Skirn. 31; 
8719. 4) træffende; n. svar Kgs. 94%. | Alez. 100. 
nál, f. (Mie-ar) 1) Raal. Fm. VI, 374; | "ár. m. ben tonbe Del af Legemets Give 
Pr 40'% Kos, 8: 2) Obeliſt (of ar. fom ligger mellem Ribberne og mjaðm- 
[Tr AV 5 AIR ' . | arhöfuð (forftj. fra hrær, smáþarmar). 
óþeAo6 og Bencvnelſen Jomirn Ma-| Sturl. 4. 20: Ni. 77: - FIG. 
, 2 4 1). 773 Porskf. 66; d 
tag Eynaal paa en boj Bautaſten ved! 111, 231. 391; klappa um kerlingar 
Augvaldones Kirfe) Symb. 24. 47; þessi| nårann Eb. 15. 
- umbünaör var seitr upp á þann hinn | nasadreyri, m. Naſeblod, — nefdreyri. Bp. 
båfa steinstolpa er áðr var frå sagt ok | 1], 1178, 
síðan heitir Petra Jnlii ok pílagrímar 
kalla Petrsnál Pr. 2483!. 


nälarauga, n. Naaløje. Barl. 697}. 

nálgast, v..r. (að) 1) nærme fig til, m. 
Att. Fm. Vi, 390; Bp 1,47%. 2) tomme 

. t Befidbelfe af; n. sitt góðs Bp. 1, 32911, 

 4vf. 3389. 

hålign, adv. 1) i Nærbeben. Fm. I, 228. 

. 2) næften, Fm. VI, 56. 421; Anecd. 7. 

nåligr, adj. nær. Barl. 20614. 

nálægð, f. Nærbed. Bp. ll, 57"'s í nálægð 
e-u >: Í Nærheden af noget, Mar.* 
44 d??. 

nálægjast, v. r. (gð) = nálgast 1. Mar.* 
89 b??. 






















nasnvit, n. Lugteſands. Mar. 9 d?3. 

nasbjörg, f. med Hfelmen forbunden Efjarm 
fom tjener til Mæfens Beftyttelfe, — nel- 
björg. Flov.* 2999; Klm. 357%. 

nasbrådr, adj. divfig, opfarende. Får. 19??. 
414 (Flat. 11, 10217. 15531), 

uåsessi, m. Perfon fom bar fit Gabe í 
Nærheden. Gul. 187. 

nåselr, m. et Slags Gelbunb ber frat fore: 
fomme ft Gronlandsbavet. Kgs. 4114 

näskyldr, adj. nærbeflægtet med en (e-m). 
Flat 11, 10217, 

naar, f. Nafebor. Pr. 45019 Kim. 
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trönd, f. Strand efler Kyſt fom tjener 
be afdode til Opholdsſted. Vap. 42. 
Átt, f. (G. nåttar eller nætr, a. DI. nætr) 
oafaa nótt: Nat. Fór. 9. 39: Flat. |, 
273. 361%: um nætr sakir 9: for en 
Nats Skyld, Hitd. 531 eldir nótt (uperf.) 
9: Dagen bryter frem (jvf. nætrelding, 
elding) Fld. 1, 147; nótt með degi >: 
Dag og Nut, Gísl. 145 í nótt 9: fire 
Nat, For. 93. Com vetr ofte betegner 
bet hete War faa og nátt der bele Dean 
DN. Il, 222. IV, 829; nóttin helga >: 
Sulenatten, Landsl. 6, 8. 
átta, v. (að) uperf. náttar 3: bet bliver 
Mat, Flat. 11, 3619. 36773 vafaa med 
Øbjeft: nåttar e-n >: en overraftes af 
Nattens Komme, Fld. 1, 171; Mar. 50 
b!tos hann var þar náttaðr Sir. 45'*. 
náttalega, f. Mattefvarter. Bolt. 169. 
háttarþel, n. fun í Forbindelfen å náttar- 
þeli 2: midt om Natten, Flat. N, 381% 
Fm. VII, 575 Vem. 18; å n. at slokaom 
eldom Gul. 157. 


nålægr, adj. 1) nær, fom er í Nærheten, 
= nåkvæmr í. Flat. I, 7729; Fm. IV, 
176; ekki er nálægt um at þeir næði 
eyjunni 2: Þet er fffe nogen let Sag for 
dem om be flulde naa frem til Øen, 
Flat. 1, 145'9. 2) ftillet í nær Forhold 
til, nær forbunden med en, — nákvæmr 
2. Stj. 42577. 

nám, n. Unverviening. Bp. I, 90; nema 
nam Bp. I, 127; vera at námi Fm. IX, 
241; senda e-n til náms Flor. 5. 

nåmågr, m. nærbefooaret Perfon. Gul. 
239. 266. 

nåmgirni, f. Qærelyft. Hom * 449. 

nåmgjarn, adj færebegjærlig. Eg. in 
- at guds lógum Hom.* An. 

námkyrtill, m. et Elagð Klatninasfiuffe 
for Kvinder. Flat |, 545%; Lurd. 55. 

námunda, adv. í Narbeden af, m. Dat 
Barl. 149?®; Stj. 15; DN. 11, 16; oafaa 
í nämanda Barl. 14%; St. 189%; Flat. 
I, 40479. I 


Ind ht mld 
1 


* 


. — nåttalal — nauð. 


náttatal, s. Antal Netter (jvf. vetratal); 
svá gamall nt náttatali 2: fag mange 
Rætter gammel, Mar.* 10 cs. 

nåtsbjörg, f. hvad man fan bjælpe fig med 
om een over Ratten; n í klæðnaði Grg. 

I 

náttból, m. Sted hvor man tilbringer Mat: 
ten, Rattefyarter. OH. 206'%; Didr. 1074; 
eiga n. undir öxi, bryntrölli e-s Eg. 
85; För. 1093 Flat. I, 19316 

náttbólstaðr, m. b. f. Flat. Il, 380!®, 

náttdrykkjumaðr, m. Perfon fom fidber oppe 
om Ratten for at dritte eller beruie fig. 
Bari. 1374. 

nåttfar, n. Reife om Nattens fara dagfari 
ok náttfari (2: Dag og Nat) Fm. 1, 203. 
IX, 513 v. I. 

náttfasta, f. aften om Natten (Grg. 1, 36). 
Hom. 1097; Bp. I, 106. 

nátigeta, f. Nutteberberge, Nattefvarter. 
DN. IV, 829. 

påttgisting, /. Natteberberge fom man føger, 
tager bað en. Didr. 2307; By. ll, 32". 

nåtthrafn, m. et Slagd Fugl, der flal være 
= lat, moctua eller nocticorax. St. 
868. 

náttlangt, adv. mebens Natten varer, = 
nåtllengis. Flat. il, 2979; Fm. Vill, 91; 
Barl. 144'°. 

nättlaukr, m. tt Siaad Loqvært. Pr. 471°. 

nättlengis, adv. = náttlangt. GVigsl. 98; 
Fid. ll, 336; fórum heim n. til hvildar 
Pare. 44 u°. 

náttnál, m. Tiden fra KI. 74 til 104 om 
Aitenen (Sciagr. horol. Island. pag. 44). 
Fm. Vill, 89; Bp. I, 78'9; um natımala 
skeið Sturl. 7, 31. 

nättmesse, f. Mesſe fom holdes om Mat- 
ten, ifær Julenatten. Grg. I, 2119; Hom. 

T 

våttmyrkr, sms. Nattens Morfe. Flat. II, 
36774; Sturl. 6, 22. 

náttserkr, m. Serk hvort nogen (Kvinde) 
lager om Natten. Fm. Vil, 271; Ie. 
34 bs. . 

nåttseta, f. Natteſidden, at man fibber oppe 
om Natten. Fm. Vil, 126. 

nåltsetja, v. (tt) benfætte (Lia) eiſteds for 
ber at lade det blive ftaaende Natten 
over. Flat. Il, 243'8. 37679, 

náttsetr, n. Ophold Natten over paa et 
Sted; sitja þar at nåtkseiri er hann kemr 
síðast Kids. |, 47. . 

náttsól, f. Midnatsſol; svá langt norðr at 
n. skini á sumrum Pr. 20674. 

náttstaðr, m. Sted byor nogen tilbringer 
Natten (jvf. náttból). Flat. ll, 302*. 
3399; Fm. VI, 135; Gul. 130 fg. 156; 
höggvandi með öxi þeirri er vön var må 
då mörgum manni nåltsindar For. 42, 
vi. óð. 


nattstalla? ein natstalla noth. DN. V, 146. 

nåttstöd, f. = náttstaðr. Bolt. 171. 

náttsæta, v. (tt) vaage over (Lig). Dpl. 
26; DN. VI, 163. 

nättsweting, f. Vaagen over Lig; ifer om 
Dreftens Vaagen og Eyngen (jvf. Eids. 
1, 47), = náttvaks 2. Borg. 1, 12. 
2, 20. 

nättsöngr, m. ben fidfle eller ottenbe af 
horæ canonicæ (tíðir), de Banner fom ved 
famme bleve holdte eller fungne CHE. 1, 
164). Hom.* 49h**; Fm. Vi, 303; Bp. 
I, 17290. 

nattåra, f. 1) Matur, Flat. 11, 332%, 2) 
overordentlig Egenffab eller Kraft. Flat. 
I, 1895; Kim. 120'9 Stj. 9611. 2547! 
3) Beaien ber er begaver med beslige 
Kræfter (jvf. krapır 4). Aa. 111. 

náltúraðr, adj. utruftet med overorbentlige 
Krafter eller Egenftaber; á. cristallus. 
Bp. II, 5514. 

nattúrliga efler nattúroliga, adv. paa en 
averorbentlig Maade; n. skapaör Mirm. 
ev. 143 Flat. I, 92!% slá hörpu n. Bp. 
I, 2217. 

nattürligr efler nattúruligr, adj. 1) natur» 
lig. Barl. 11738. 2) overordentlig; ero 
þeir kaupmenn eða bæjarmenn eða kot- 
karlar? nei þeir ero nattürligir menn 
El. 89b!% n. (= vaskr) drengr EI. 
94 b?°, 

nattúrubragð, n. overordentlig Gone, Ad⸗ 
fær», Ubvej. Mag. 22. 68. 111. 

nattürugjöf, f. Evne, Gave byormeb et Bæ 
fen af Naturen er ubruftet. Sy. 708. 
2549, 

battúrugripr, m. == nattúraðr gripr. Bp. ll, 
13918, 

nattürulauss, adj. blottet for overorbentlige 
Krafter eller Egenflaber. Konr. 20. 

nattürulige, nattúruligr fe nattårliga 0. |. 9. 

nattúrulög, mn. pl. Naturlov, Naturené 
Lov. Mar. 68 a!!. 

natturusteinn, m. = nattúraðr steinn. Kim. 
1197. 17879; Pr. 4239; Jök. 3. 

náttvaka, f. 1) Nattevaagen, Nattevagt f 
Alm. Rb. 48; Pr. 266% Hom. 6729. 2) 
== náttsæting. Borg. 1, 12. 2, 24. 

náttverðardrykkja, f. Driffen, Driffelag ved 
eller efter Uftensmaaltidet. Mag. 38. 

våltverdr, m. Navver, Uftenémaaltid. Eg. 
74; Flat. ll, 3627; þat er sýnna at vér 
fäim nökkurum mönnum ærinn náttverð 

„áðr vér erum drepnir För. 28. 

nåttvig, m. Drab fom udføre6 om Nattens 
n. eru mordvig Eg. 62, jvf. Flat. 1}, 
2322. 

nanð, f. (M. Pl.-ir) 1) Trængfel. Kys. 12**. 
1393 Val. 11. 2) Runen fom betegner 
ØBogitavet N. Brynh. í, 7. 3) Frelbom, 
= $ånaud 3. Fm. X, 391. 
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nauda, v. (að) banfe? þeir heyra at nökkot 
nauðar å húsinu Svarfd. 19. 

naudakostr, m. haardt Bilfaar fom et Men» 
nefte er nobfaget til at unberfafte fig. 
Stj. 368". 

anudalaust, adv. uben Nodvendigbed, — 
naudsynjalaust. Borg. 1, 14. 

nauðasætt, f. tvunget Worlig. OHm. Side 


nauðbeita, f. Bidevindsſejlads hvorved man 
holder faa nær op under Binden fom 
muligt. Grett. 13. 

nauðbeygja, v. (2d) underfafte en Tvang, 
bereve ham hans Qandlefribeb. Flat. Il, 
37111 Sturt 4, 23; m. ni. node, Bp- 

, 64'%; þessi vegr sýnist nauð r 

Bp. 11, 46?9. 8 ha 

nauðga, v. (að) nebe, tvinge, neyða. 
OHm 33; DN.1, 122 (Side 11079), Kim. 
29296; ogf. m. Dat. er honum þá naud- 
gat til sagna För. 46. 

naudigr, adj. 1) unberfaftet Tvang; tóku 

Magnus konung út or klaustrinu af naud- 
gum munkum Fm. Vil, 207; taka konu 
nauðga 2: voldtage Kvinde, Fm. IX, 451; 
Landsl. 4,4; DI.1,243?°, 2) = ánauð- 
igr. Fid. 1, 35. 3) firidende mob ené 
Bilje, puatvungen; þó at konam væri 
þetta naudigt Flor. t AnO. 1850 Give 
72; eigi býðr várr låvardr sitt ljós með 
nauðgum kosti þeim er sjalfkrafi kjósa 
myrkr Bart. 7079. 

naudkvån, f. Svinbe fom nobeð til at gifte 
fig med en (e-s) eller fom ban nodſages 
til at æate. Fld. lll, 68. 

nauðleytamaðr, m. = hleytamaðr (for 
nauðhleytamaðr). Eg. 30; Lard. 78; 
Heid. 16; Stj. 4273. 

nandleyti, n. = hleyti 3 (for nauðhleyti). 

Vigagl. 24; Fm. X, 309. 

sandliga, adv. neje, tætfluttenbe. Sol. 65. 

nauðmaðr, m. Perfon fom er nøje forbun- 
ben med en. Am. 23. 

nanÖmégr, m. puaatvungen Gvoger. Flat. 

47 


unudoke, v. (28) == nauðbeygja. Fld. Ill, 
214 


paudpian, v. (nd) tvinge ved Pinfler; n. 
e-n undir e-n 9: ved Pinfler tvinge en 
til at unberfafte fla nogen, Fld. I, 96. 

naudr, m. tvingende Nodvendigbed. Nj. 40; 
Vol. 3; SE. N, 26; nauör er á, berr 
til at - 2: Det er nødvendigt at -, Fm. 
V, 38. 237; Vatsd. 13. 

nauðskiljn, adj. tvungen til at fillet. Bp. 
, . 

naudstaddr, adj. ſtedet Í Red. Didr. 124°; 
Akr. 168; Mar. 50b"". 

nauðsyn. f. ((ð.-synjar, N. Pl.-synjar) 1) 
Vornøvenbed, Nodvendighed. Kas. 72°; 
Bp. I, 76799; JKr. 51; Barl. 133; e-m 


nauda — naudung. 


berr nauðsyn til m. Inf. >: en er nobs 
faget til, bebover, Flat. Il, 315"0, 353»; 
nauðsyn bidr e-s 3: ber behøves noget, 
Kim. 136; beidir oss naaðsyn at - >: 
Novdvendigbeden byder, briver 086 til at -, 
Hom.* 11a!!; líkamligar nauðsynjar 
9: legemlige Wornebenbever, Mar.“ 400. 
2) Plur. nanðsynjar 2: be menneffelige 
Ererementer (líkams nanðsynjar Nar.t 
43 d!'9) faavelfom Handlingen bvorved 
man flifler fig af með dem; ganga nauð- 
synja sinna = ganga Örna (erinda, 
eyrna) sinna, Fm. Vi, 375; Kgs. 156“, 
jvf. Stj. 4809; gera sínar nauðsynjar >: 
9: forrette fin Nodtorft, Mag. 148; på 
sömu nótt er hann gengr af nauðsynjum 
til rekkju sinnar Mar.” 49d. 3) Bot 
retning der iffe Tan unblades eller op 
fettes. Frost. 2, 11. 

neubsynja, f. Anmelvelfe af Borfald. Frost. 
0, 5. 

nauðsynja, v. (að) 1) tvinge, nobe; vera 
nauðsynjaðr m. Inf. >: være nodſaget, 
Bp. Il, 45%. 2) e-n nauðsynjar e-t 3: 
en bebaver noget, 50j. 2120. 215%; Mar.* 
92 d?6, 138c'9, 

nauðsynjnerindi, n. nobðenbigt, fornebent 
Wrinve. Kgs. 155. 

naudsynjalauss, adj. ufornøben; et nauð- 
synjalausu >: uben tvingende Nodvendig⸗ 
beð, Bp I, 767°. 

nuudsynjalangt, ado. uben at Funne und 
flylde fig med fornebne og nopfættelige 
Borretninger, uben lovligt Forfald. Frost 

5. 


vandsynjemål, n. fornsden Sag. Flat. Í, 
1097. 

nauðsynjasýsla, f. nobvendig Forretning. 
Bp. 1. 170°. 


nanðaynjarvitni, n. Bibnesbyrb fom gott: 
gjør ens Vorfald. Landsl. 6, 10. 

naudsynjaverk, mn. forneden Gjerning. N 
93 


nandsynliga, ade. af Hornebenbeb eller 
Mopdvendigbeb. Kgs. 155"7; Flat. I, 163. 

nauðsynligr, adj. fornoden. Kos. 72'% 

m. Vi, 8. 

nauðugliga eller nauðuliga, ade. 1) í Rød 
eier Trænafel; n. etuddr (= naudstaddr) 
Flat. 11, 389% Kim. 456°%; Mar.* 24 c''; 
gékk þat verk evá n. fram st húsit peut 
með gráti Bp. Il, 157'?. 
Ned og Neppe, Flat. Il, 62?!. 389"; 
Nj. 100. 146. 

nauðugligr efler nauðuligr, adj. fom med. 
fører, er forbunden med Tranaiel; a. 
bardagi 3: baarb Strid, Kim. 443'°. 

nauöugr, al nauðigr. Vegi. 7. 9 
(12. 14). 

naudung, f. Tvang. Flat. I, 30536; OH. 
2436, 


2) neppe, med | 











n 
103; Hom.* 28b?. 2) Rate 55.255"; 
Hom. 723. —* 

noust, n. Noſt, Hus til. bert at indfætte 
Fartøj. Flat. ll, 230%; Fm. X, 13. Sof. 
torfnaust. ' 

naustveggr, m. Noſtvega. Flat. 1), 403! 

naut, n. Nov, Stoffe Hornfweg, lat. bos. 
Am. 92; Flat. ||, 29211; Fm. Vi, 69; 
Bp. I, 244 fa.; naut ganganda d. Í. (jvf. 
ganganda fé) DN. Ill, 362. 

naut, f. Benyttelfe, == nauta. Grg. ll, 622. 

nautabrunnr, m. Kilde, Brand hvorfra man 
benter Band til Hornfvæget eller buorved 
man vander bet. Fsk. 4 v. I.; Halfd. 9. 

nautaferill, m. VBej fom Qornfvoæget plejer 
følge efler Hvorpaa man briver bet. Þidr. 

nantafjös, n. Bjeð, Koftald. DN. VI, 84. 

nautaflokkr, m. Floff Qornfvæg. Flat. I, 
261 fa.; Ljosv. 26. 

nautshellir, m. Fjelbhule, bvort Hornfoaget 
plejer føge Ly. Bp. I, 320'°. 

nantahundr, m. Hund fom pleier følge 
Gornfvæget og vogte bet. Frost. 11, 24. 

nantahöfn, f. Havnegang for Hornfvæget. 
DN. V, 518. 

nautamadr, m. Perfon fom røgter Horn- 
foæget. Vigagl. 7; Bp. I, 24406, 

nantasveinn, m. Dreng fom bar at regte 
Hornkveget. Mar.* 96b??. 

nantatík, f. Tifpe ber bruges til at voate 
Horntvæget (ivf. hjarðtík). Bp. I, 2847. 

nuutfellisvår, n. Baar da ber omfommer 
meget alt [, 4887. 

Bauthögg, n. Nevflagtning af Hornfoag, 
fig. Fm. Vil, 244. sining af $ 3 

nauin, f. Brug, Benyttelfe, = neyrla. 
Grg. 11, 16119 18; Hom.* 34 r%, 

Beutr, m. (G.=5, NR. Pl.-ar) 1) Kammerat, 
fom er í ene Selſtab. Nj. 48; GVigsl. 
23; Landsl. 7, 47 (SE. |, 532); jví. 
bekkjnnautr, förunautr, mötanauir, lögu- 
nautr, ráðunantr, sexsunautr, sðkunautr. 
2) bvab ber tibligere hur været 4 ens 
(e-s) Befiddelfe. Flat. I, 369' 2. 11, 3650; 
konungsnautr Flat. 1, 536% 'S; Flosa- 
nauir Nj. 117. 

nautreki, m. Perfon fom bar at brive, 
røgte a. Alex 52; Bp. I, 244**. 

nautsfall, n. flugtet Krop a ornfveæ 
Flat. ll, 31300. ? rs já 

nautskinn, m. Ore» effer Kohud. Rb. 2, 7. 
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9 
nauttava, 2. þeir borgarmenn eigu naultava 


ok er þat kvigendi Fld. I, 253. 
návenslaðr, adj. nær þeflggtet eller fore 
bunden med en (e-m). Stj. 226". 
nåvere, f. Silftedeværelje í Mærbeben. Sú. 
år 


nåverandi, adj. nærværende, nuværende, nu 
tilfedeværeentes n. veröld Bp. ll, 142"'*. 

näverandis, n. Ben. Sing. = nerverandis 
1; til nåverandis daga Mar.* 52 d'?. 

näverukona, f. Sorbemoder, = nærkona. 
Stj. 24870. 

návist, f. = nåvera. Barl. 27. 1584. 

návista, f. d. f. Alex. 59. 119. 

nåvistarmadr, m. Perfon fom bar været til 
ſtede ver en Gjerning eller Begivenhed. 
Landsl. 4, 10. - 

nåvistarvitni, n. Bidnesbyrb om noget hvor» 
ped man bar været nærværende. Landsl. 
4, 11..- 

né, pægtende Partitel; 1) itte; í hvilken 
Betydning den gjerne fættes umiddelbart 
foran Berbet. Hávam. 92; Vsp.5; Brynk. 
1, 23; Hamd. 7; ba Berbet Runbom er 
forbundet med bet nagtende Guffir a 
eller at: Grimn. 20; Gha. 3. Det for 
bindes ogfaa med et folgende einn, ba 
bet ofte fammenfmelter b bette til 
neinn, fe bette Ord. 2) eller ikke, eller, 
fat. neque (jvf. DGr. lll, 71); í Beayne 
deife af biðjunftive Gætningerð andet eller 
følgende feb: a) bvor der til bet forfte 
Led hører et Negtelfesord. Hávam. 115; 
Vsp. 18; Sig. 1, 29; Brynh. 2. 36. 49; 
eigi mælta ek þetta fyrir þér né honum 
Fm. IX, 334; þeir mego eigi skilja þá 
frá Kristi né Krist frá þeim kvikom né 
dauðom Hom. 82'*; sannaði hann þat 
ekki né synjaði Fm Vi, 295; engrar 
sæmdar né virðingar skal ek varna 
Ólafi Fm. VII, 140; hvárgi þeirra var 
innau bæar herra Erlingr né febirdinn 
NS. V, 163; hvárngan ykkarn sparar 
hann til ófarar Hákon né þik Flat. Í, 
18210; hvårki - né - fe under hvártki; 
følger flere Led efter det andet tilføles 
bisfe udenfor Evddadigtene gjerne ved 
Hjælv af ok efler eda: er hvårigum hngar 
at fryja né sóknar ok framgöngu Flat. 
I, 190'; síðan er hann hafði tekit við 
hinum helga anda þá hræddist hana 
hvärtki Herodem Konung né aðra Jor- 
salalands höfdingja eigi ok Neronem 
Hom. 129; eigi af því at María væri 
uhrein eptir burð né hon þyrfti at hreins= 
ast eða sonr hennar fyrir fórnir som. 
9910. eigi hafa menn hér til fundit með 
honum fals né flærð eða rangindi Fm. 
IX, 330; b) hvor ber vel ingen ubtryf» 
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kelig Næatelfe gaar forub, men bog Mee | 


ningen paa en vis Maade inveholder en 
Nægtelfe, ber fan fremtræbe ved en Jor» 
andring af UÜdtrofsmaaden. Brynk 2,4; 
får (9: iffe mange) treystist þar eld at 
ríða né yfir stiga Fld. I, 185%, jvf. 190*; 
nu sem landnyrdingr linar lítit (>: iffe 
aftager fynderlig) dag né nótt Bp. NI, 
49°; tel ek hann því st eins (2: iffe) 
ferjanda né festum helganda nema fjör- 
baugr eða aðnlfeðir komi fram Nj. 145; 
síð (>: iffe lettelig) muntu hringum ráða 
nó Röðnis völlum Hat. 6; c) í Sporge⸗ 
fætninger: hvat er þat alfa né ása sona 
nó vissa vann Skirn. 17; hvat megi fótr 
fæti veita né holdgróin hónd annarri 
Hamd. 15. 

medan, adv. 1) nedenfra. Nj. 72.112; váru 
brunnir fætr mjök svá neðan til knjá 
Nj. 133. 2) nedentil. Sg. 98!%; hleypir 
neðan um sáðlandit Nj, 53; kom lagit 
neðan undir brynjuna Flat. ll, 3579; 
fyrir neðan m. Af. 2: nedenfor: f. n. 
Sæból Gisl. 23; þar fyrir neðan Flat. 
N, 2979; f. n. kné Nj. 54; För. 102. 

nedanverör, adj. nebadvendende, modi. 
ofanverör Sıj. 9816: 19. rifnaði tjald (ve 
Sefu Død) yr ofanverðo í nedanvert 
(>: fra ben overfte Kant til ben neDerfte) 
Hom.* 80 a?0. snopa þess var harðla löng 
ok bjúg at neðanverðu krókr á, hon var 
hörð sem horn ok hvöss at framanverðu 
Konr.g. 57 a". 

heðar, adv. comp. neðast, ado. superl. 
(jøf. niðr, niðri) længere ned eller neve, 
lænaft ned eller nede. För. 41; Flat. ll, 
29717; Gisl. 72. 

men adv. noget langt nede. Didr. 114'7. 


nedarliga, adv. b. f. þat sem eigi er svá 
oferlign at - eigi ok mjök neðarliga 
Stj. 1122. 

neðari, adj. comp. = neðri. Síj. 767. 

neðri, adj. comp. (jof. meztr) nedre. Stj. 
76 v. I. 831°; Flat. ll, 29719. DN. VI, 
84: hit neðra 2: nedentil, ben nedre Mei, 
mobi. hit efra, Flat. I, 34297; in neðri 
leið 3: Bejen til Undervervenen (ivi. 
nidrgangr) OT. 45, jvf. ferr bann hit 
neðra í jörðu SE. I, 274. 

nef, n. (©. Pl. nefja) 1) Næfe, eg. Neſe⸗ 
bruffen. Fr. Ill, 186; segist at þeir sé 
svá ljótliga vordnir sik, at þeir, hafi 
bvárki nef né nasir ok alt andlitit liggi 
jafnhátt ok jafnslétt St. 79!'<; rak 
hnefann á nasir mér ok braut í mér nefit 
Fid. 11, 392; kveða staf í nef >: ubtale 
et Bogftav Í Næfen eller med Nafalvd, 
SE. Il, 18. 34. 2) Perfon. Gul. 9.297; 


neðan — nefnd. 


fult Perfon, Frost. 7, 85 hugljóst nef 
>: Perfon fom bar fit fulde Syn, Frost. 
7, 10. 14. 3) Nebb. Brynh. 1, 16 fa. 
Hom. 91%; Nj. 157. 4) fremftiffenbe 
Spidſe (inf. nös 2); fe skögarnet. 

nefbjörg, f. = nasbjörg. Flat. Il, 3557, 

nefdreyri, m. = nasdreyri. Sturl. 4, 29; 
Pr. 472°. 

neffölr, adj. bleg om Næfen, = fölr um 
nasir. Vsp. 493 Ghe. 35. 

nefgildi, ». 1) Kopftat (af nef 2). OH. 
141**, jvf. P. A. Mund d. n. Folk 
Hift. I, 1, 440. 467. 2) Bod fom be 
paarerende paa Kvindefiden bave at be- 
tale efler fræve í Unledning af begaaet 
Drab (af mefi), modf. bauggildi. Frost. 
6, 7 fa.; Grg. 1, 1967; vera í nefgildi 
2: høre til deres Tal fom fulle betalt 
eller bave nefgildi, være nefgildismadr. 
Gul. 274. 

nefgildingr, m. Perfon fom bar at ybe eller 
fræve nefgildi 2. Grg. 1, 1987. 

nefgildismadr, m. 5. Í. Gul. 266. 

nefgildisskattr, m. = nelfgildi í. Fsk. 32. 

nefgjöld, n. pl. == manngjöld (jrf. nef- 
gildi 2). Hund. 1, 12. 

nefi, m. Elagtning paa KRoindefiden (abt. 
nefo. lut. nepos, G. d. d. Spr. 349). SE. 
I, 561; nås niðr eða uch GVigsl. 15, fe 
under når. 

neflauss, adj. næfeløs. Sør. 357. 

neflíill, adj. fom bar liden Næfe, fmaa 
næfet. Svarfde 14. 

oefljötr, adj? fom bar bæðlig Neſe. Flat. 
I, 302'6, 


nefmikill, adj. ftornæfet. Didr. 17920. 

nefna, v. (ad) 1) fulde, give en noget til 
Navns kona Nanue fæðir son ok nefnir 
Samson Stj. 410; Hullfreör nefndi sik 
2: opgav fit Navn, fagde bvab ban bedte, 
Flat. I, 3438, jvf. Hat. 16; hon nefad- 
ist Hallgerðr >: fagbe at bun bedre $., 
Nj. 33, jvf. For. #9. 105%; Rig. (0. 2) 
falde paa en ved Ravn. SE. |, 272; a. 
e-n å nafn b. í. Borg. 1, 2; Aj. 134. 
3) nævne, omtale ved Ravn. Nj. 58; 
Fsk. 113; þveir menn ero nefadir, þor- 
katlar tveir Gisl. 89, Oddr er maðr 
nefndr ok var Örlygsson Gisl. 12; så 
maðr er nefndr til sögunnar (>: Í For 
bindelfe med Bortællingen) er Geirr goði 
hét Nj. 46. 4) ubnævne, beftitfr; n. 
menn til skipstjörnar Flat. I, 1867, fvf. 
Frost. 7, 73 n. dóm á máli Nj. 71. 98; 
nefna vútta, nefna e-n í vætti Nj. 143; 
nefnir váttn at benjum ok nefnir mann 
til hvers säss Nj. 113; nefndr maðr Gul. 
3 fa.; nefna á = kveða á: ånelv! 
stefnulag Fm. Vi, 258 


NL. 11, 482; Rb. 26. 29; DN. II, 814; „nefnd, f. /Paabud af Meife eller verfonlig 


Yngi. 8; OH. 1419% leyndar vef >: 


Zieneh/, ben Hvelfe eller Tjenefte fom 














nefndardagr — npma. 


gjøres til Efterfommelfe af faadant Paa- 
bud. Fsk. 32; Flat. I, 4487. 
nefndardagr, m. beftemt, faſtſat Dag. Frost. 
2, 32; Flat. 1, 222. 
nefndarmaðr, m. = nefndr maðr. 
1, 5: DN. 11, 5355 Bp. Il, 92. 
nefndarstefna, f. Møde fom er berammet 1 
færegen Anledning. Bjurk. 23. 
nefndarsæri, n. = nefndarvitni. Byl. 7, 7. 
nefndarvåttr, m. Perfon fom bar at aflægge 
nefndarvitni. Bjark. 151. 
nefudarvitni, n. Vidnesbyrd fom aflenges 
af Perfon, fom er nefadr paa en í Loven 
foreffreven Maade til at aflægge Be: 
naegtelfesed med ben anflagede, om denne 
fan daa Pam til at gjøre det. Frost. 4, 


Frost. 


nefniligr, adj. fom tilbører nafn; nefniligt 
fall = lat. casus nominativus. SE. I, 

nefning, f. 1) Ubnævnelfe, Beftiffelfe; n. 
stýrimanns Frost. ? Sndh. 2) = nefnd. 
Hirdskrå 48; DN. I, 80. 91 fg. 1, 
133. 207. 

nefreida, f. falbes en (perfonlig?) Udred⸗ 
fel af Menighedens Lemmer til deres 
Sognepreſt í bet Osloffe Provinctul- 
concils Beflutninger af 20de December 

„ 1436. DN. V, 660 (Side 4729). 

nefsiör, adj. Íunanæfet. fom har en langt 
nebbænaenbe Mæie. Jök. 1. 

nest, f. nt, Renfelfe, Shai (fo. neps ; 
undir heilagrar kirkju p. ok refsin . 
72; DN. V. 785. førd-hådet 

nefstedi, m. hornet Ambolt. Flat. 1, 1999. 

Degg, pe €jerte; hjarta heitir negg SE. 


negla, v. (ld) fæfte ved Hielp af angle 
(nagli). Landsl. 7, 10; Flat. I, 
Kgs. 154%; Sol. 65; negldar vár 
jur Völ. 6; negla saman hurð 
negling, f. Befæftelfe af eller ved 
måtii engi sjå n. naglanna Str./4", 
nei, benægtenbde Jnterjection, nej (jvf. ni); 
bruges ogfaa fom et neutralt 9 
t visfe Horbindelfer faafom: Þyri setti 
þvert nei fyrir, at hon munfli giptast 
gömlum konungi Flat. I, 372; ekki 
heyrðu þeir hann þar nökkut/ nei móti 
segja DN. Il, 257. 
neikvæða, v. (dd) fige nej til) nægte at 
efterfomme noget (e-u), = 
boðorði konungs Kgs. 98. 
neinn, pron. indef. fammentfuffet af né 
einn, bvormed bet jevnligeg verler: nos 
gen; a) efter en í famme Sæming fore- 
gaaenbe Nagtelſe: hann /hafði eigi til 
boðsins farit neinu sinni / Flat. I, 104'8, 
jvf. Fm. V, 39; eigi né /eins staðar hefi 
ek farit Sy. 61810; hvárki var neitt til 
Gísl. 3712; at aldri skyldi Dönum miðla 
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né eitt af Noregi Fm. Vil, 108, jvf. Stj. 
45424; eigi finnst sá né einn er þat 
skapt hafi Id. I, 242; b) í afbængige 
Caætninger efter en foregaaende Nægtelfe 
t Qovevfætningen: eigi vil hann at né 
einn tortryggi Hom.* 23b9; eigi fáir 
þú vitni til at ek hefi né eina manns 
onu tekit P.Sid. 5?8 (Pr. 47%); aldri 
var svá til hans höggit at neilt Våpn 
yrði honum at meini Fra. I, 281; kom 
mér aldrigi í hug at så mundi neinn 
vera dauðligr maðr í heiminum at þetta 
mundi þora at gjöra Parc. 60 að; ec) ba» 
faa bvor ingen Nægtelfe gaar foruv men 
bvor denne paa en vis Maada ligger Í 
Meningen og fan fremtræve ved en For» 
andring af Uvdtryffer: lét bann af at 
ergja (2: ban tilſtyndede iffe mere) kon- 
ung á neinar ferðir Flat. ll, 427'9, jvf. 
Fm. VII, 29; hann fyrirbauð né einum 
leikmönnum at ganga undir neina pynd- 
ing Bp. I, 7025; kvezt hugr um segja 
at konungr myndi ómjúkliga taka "því 
at vægjast í neinum hlut til við Svia- 
konung OH. 515; d) efter en med fore» 
ganende Komparativ (jvf. engi 1): fleira 
it gekk yfir Gyðinga lýð en yfir neina 
jóð aðra Pr. 9179. 
neita, v. (nd, ogfaa tt) 1) fige nej til 
noget, benægte bet, m. Dat. Flat. I, 
19874, 2) fortufte, førnægte, erflære eller 
vife at man iffe vil have með en Xing 
at gjøre, m. Dat. efler Af. neita liði 
e-s Fm. VI, 246; hefi ek þar góðum 
gripi neitt Fm. VI, 359; neitaði þesgum 
inum nýja konungi Alex. 9; neita 
djöfli DN. I, 301; neita dróttni Hom. 
11327; neita drotþin Mar.* 19 d?ð; hverr 
så er Neitar mitt nafn fyrir mönnum å 
jarðríki þeim skal ek neita fyrir feör 
mínum í himinriki Barl. 1223. 3) vagre 
fig ved at indromme; m. Gen. M. kon- 
ungr neitaði þverliga bóta fyrir manninn 
Fm. VI, 214; m. Dat. sýndist mér 
ómakligt at neita þeim fyst sinni 
Elucid. 53. 
nekkverr, pron.indef. = nakkvarr, uökkurr. 
Am. 25; Fm. X, 381 o. fl. St. 
nema, v. (nem, nam, numinn) f) tage 
(lot. taka). Havam. 140; Fjölsv. 40; 
nema hvild = taka hvild Alv. 15 nema 
yndi 2: finde fig tilfrebé, Flat. I, 9238. 
53519; nema (3: tilegne flg, tage í Bee 
fivbelfe) land Flat. I, 2649*; Landn. 1, 
12; nema stað eller staðar 2: ftandfe, 
Flat. 1, 1273; Fm. VII, 1433 nema trú 
á e-u 2: fæfte Lid til noget, tro bet, 
Gul, 267. 2) føre? n. mål e-s Flat. ], 
3962; Nj. 106, jvf. Fm. VIll, 55; n. 
kall e-s Stj. 486'!. 3) lære, blive op» 
lært í noget; n. fjölkyngi Fm. V, 2363 
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n. nám Bp. I, 127; nema e-t af e-m, 
at e-m Hávam. 141; Fm. Vill, 54; Hard. 
44; Flat. I, 122*. 4) treffe, ramme; 
K. hjó med saxinu å lærit ok undan 
fótinn ok mælti: hvárt nam þik eða eigi? 
Nj. 63; fig. ok nema hann þar naud- 
synjar Gul. 23; þótt þik nótt um nemi 

rynh 1, 26. 5) begynde, m. Inf, tfær 
i Præt. ligefom lat. coepit, ar. Fe&aro 
(jof. taka). Vegi. 4 (9); Rig. 2. 8 fa. 
19; Hund. 1, 9; Sig. 1, 6; Am. 355 
men ogfaa í Præf. Falka hestr Þiðrika 
nemr þetta at sjá >: faar fe dette, Didr. 
117%. 6) tilegne fig med Bold, røve; 
m. konu“ Nj. 88. 7) bereve en noget 
(e-n e-u) Völ. 27; Gha. 31. 42; ráðum 
numinn 2: forlegen, Ham. 138°; magni 
numinn 2: afmægtig, Hom. 155" (OHm. 
109), ogſaa numinn abfel. >: lammet af 
Glagtilfælbe = magni numina: þá varð 
ek sem ek væri numinn Mar.“ 177 c*'; 
hann var allr numinn öðrum megin, ok 
mátti eigi mæla meir en hálfum munni 
Ann. 8) nemast, o. r. undſlaa, und: 
brage fig for noget (e-t), = fyrir- 
nemast. Frost. 7, 8; Hak. 10; Flat. Il, 
7119, jof. OHm. 42. - Med Præp. af: 
1) nema e-t af e-m >: fratage en noget, 
Stj. 431" *- 2) nema o-t af o: afffaffe 
noget, Stj. 6377. - frå: nema e-t frå 
9: undtage noget, Isl. í. - við: nema 
vid e-n 1) ſtode an mob noget, Gísl. 
72; 2) være í Vejen, til Hinder for no- 
get, Vigagl. 2. 


nema, conj. (gb. num, agf. næfne) 1) 
undtagen, med følgende Nomen eller Pro- 
nomen fat í famme Kafus fom bet 
foregaaende Sammenlianingsied, Hund. 
1, 37; hlóðu Öllu því góðzi er þeir 
áttu nema búinu Fm. IX, 470 v. [.; engi 
er annarr hjalpsmaðr minn nema þú einn 
Barl. 207%. 2) undtagen í ver Lilfælve 
at;'med mindre at, bols iffe, med føl» 
gende Konjunktiv. Gul. 156; Hund. 1, 
19 fa. 2, 313 ek mun eigi fyrr aptr 
hverfa en - nema mér banni Hel Flat. 
ll, 59"; hann heyrði ekki nema æpt 
væri at honum Fm. IV, 204; hefi ek 
víst sét þat gull at öngum mun er verra 
nema (>: byvis det iffe tvertimob) betra 
sýnist Flat. I, 3489, 3) derfom, efter et 
foregaaende því at eins (da ber rimelig. 
við har foreguaet en Sammenblanding 


af tvende Udiryfsmaadber, nemlig: því ati. 


eins - ef og eigi - nema); ráðit þér 
því at eins å på nema þér séð allir sem 
Öruggastir Nj. 140; því at eins ferjanda 
- nema fjörbaugr komi fram Nj. 145, 
|of. Nj. 147; Fm. IX, 432. 4) om itte, 

afbaængige Gpsrgefætninger efter et 


nema — nesnäm. 


foreqaaenbe: eigi veit ek, eigi veiztu 
0. Í. v., hverr veit, ba Svaret væntet 
befræftenbe. Får. 6; Kos. 78; Flat. |, 
234. li, 362; Didr. 80; hverr veit nema 
þetta gerist (>: om tffe bette laber fig 
alere) Mar.* 87 n?é; bog ogfaa: om, 
door nemlig Svaret væntes bemægtende, 
ler = ef: Fm. Vil, 141: eigi veit ek 
nema þetta væri rådligt Fm. Vill, 95. 
5) men, efter en nægtende Eatning, = 
åtan. Oddr. 23; Barl. 12": ogfaa bvor 
Nægtelfen iffe fremtræber í ben fore 
qaaende Eatninas Udtryk men bog fan 
føles eller paa en Maade ligger Í Me 
ningen: Ölafr hafði mörg sår ok fest 
smá (2: iffe flore) nema tvau váru 
oökkvi mest Flat. I, 5019; nema heldr, 
nema enn heldr fe under heldr 1; nema 
svá 3: men ogfaa, NS. V, 562; nema 
jafnvel b. f. Barl. 73**. 

nenna, v. (ni) 1) inblabe fig meb, give fig 
af, eller t Færd med nogen (e-m); nær 
þú á þingi mont nenna Njarðar syni 
Skirn. 38. 2) indlade fig paa, befvemme 
fig efler lave fig bevæge til noget, m. 
Dut. mun ek eigi nennn öðru en fart 
í móti þeim Flat. N, 4f5!; eigi nenna 
ek því at marka hann eigi Flat. I. 3317; 
nú nenni ek eigi at vér farim svá hall- 
oki fyr ykkr Flat. 11, 2500; m. Sní. 
Fm. Vi, 109. 152. Vill, 103. 320. 3) 
- bruge, forbruge, forebe? m. Af. beim 
skal or þema staö vísa, því at þær halde 
lengi pröwEndu sína nenta ok þær kunae 
eigi vára miskun í höndum at hafa (= 
lat. ens de ipso loco expelli quis diu est 
quod prebendas suas expenderant el 
nesciant gratia nostra uti) DN. Il, 6. 

nenning, f. Driftigbeb, Voretagfombhed. 
Hom.* 72b". 

nenningarlaus«, adj. boyen, uvirtfom. Flat. 
I, 509'*%; Fór. 92 

nenningarleysi, n. Dovenflab, Upvilligbed 
til at foretage fig noget. Grg. ll, 28% 
Pr. 34496, 

nennulauss, adj. 
100 


nenningarlauss. Aler. 


nerst, adj. n. (for nerst hlæði jvf. DN. 1, 
1127) et Slags Slave faa kaldet efter 
Stedet Hvor bet tilvtirfeves. DN. 111, 980. 

nes, n. (Jvf. EStedinavnetnerjar, f. pl.) 1) 
fremftiffende Spidfe, Tunge eller Pånt í 
Alm. (jvf. bergnös, skógarnef). Org. I), 
909 93: 2) í Bandet fremſtikkende Odde 
í Sardelesbed, Næs. For. 89. 

aeskonungr, m. Næsfefønge, Emaafongr. 


nesnåm, n. Piyndring foretagen af Biknu 
gerne paa de ud í Seen met fremkil 
fende Tele af Landet; nema n. Fm. |, 
195. 


a 
9 


- nest — niðingr. 


nest, n. Rifte, Reifetofl. SE.1, 146; Frost. | 
2, 37; Heid. 23. 
neste, v. (st) = nista; skaut hann í 


gegnum bædi skjöldinn ok manninn ok 
nestir hann út við bordit Ollm. 27. 

nestangi, m. Nesodde. OHm. 15. 

nestbaggi. m. Bylt, Pakte hvori man fører 
med fig fin Rejſekoſt (nest). SE. I, 146. 

nesti, n. Maal til at fefte Klæberne fammen 
med, = nisti. DN. I, 743; jof. guilnesti. 

net, n. (G. å netja) Burn Hl at fange 
Tor eller Gil í. OHm. 100; Håv. 22; 
leggja net 2: ubfætte Garn, GLandabr. 
54; Eids. 1, 13. Skjondt ber Gul. 91; 
Landsl. 51; JKr. 19; DN. 1, 773 fljels 
nes tobeligen og beflemt mellem nót og 
net, forefommer net bog ' SE. I, 182 fa. ; 
Post. 5; DN. IV, 842 í fdavan Forbin- 
belfe, at man berved iffe vel fan forftaa 
andet end hvad ber ellers betegnes ved 
nót. 

nethals, " Notens Øre eller ene Ende. 
ost. 6. 

netja, v. (að) Ínbeflutte fom í et Garn, 
lat. irretire. Flat. I, 376"; Str. 24": 
Fm. X, 404. . 

netja, f. 4) lidet Garn; n. lifrar tjener 
om net Stj. 310'9 til at overfætte Vulg. 
retienlum jecoris (2 Moi. 29, 13. 22.). 
2) Fedthinden fom omgiver Dyrenes 
Indvolde. Ko 2, 

netjaspell, n. Garnfyilbe, Efabe fom man 
lider paa fine Garn. Landsl. 7, 51. 

netjastæði, ms. Sted hvor man fun efler 
plejer fætte Garn. Bolt. 134. 

netjaveidr, f. Gangft fom faaes í Garn. 
Landsl. 7, 51. 

netlag, mn. Sted hvor man fetter Garn. 
GLandabr. 54; DN. Nl, 4. 

netnæmr. adj. fom fan tages, fanges I 
Garn. Grg. I, 130%, 

netröst, f.? å netröstum sínam ok net- 
lögum DN. Il, 4. 

netbinull, m. Garntelne, Reb fom er feftet 
I Garnet Kanter for at fiyrfe dem. 


SE. |, 184 
neyð. f. Frængfel, nauð. Sg. 1825. 
21304, 


neyða, v. (dd) nobe, tvinge, = nnuðga. 
Flat. 1, 30377; Barl. 4120; Sig. 1, 25. 

neyktr, adj. nogen, = nüktr, nekkvidr. 

neyrðri, adj. comp , neyröstr, adj. superl. 
nordligere, nordliaft, = nyrðri, nyrðstr. 
Fm. IX, 436. 438. 

neyta, v. (tt) Í) bruge, benytte, m. Gen. 
Flat. 11, 128"». 38514; Fm. VI, 249 fa.; 
Mar.* 60 d?7; m. Dat. neytti hann illa 
frjalsu sjalfræði Mar.” 59 b!®; veraldligir 
valdsmenn þeir sem illa neyta sínu 
valdi Stat. 2721'; m. Mt. neyta upp 
alla peninga sinn í ofáti ok ofdrykkju 


478 


SE. 1, 228, 2) nybe, m. Gen. n. matar 
Gísl. 16. 3) ile, flonde fig (jvf. Folke⸗ 
fprogets nöyta seg), m. Inf. neytti 
undan at komast OHm. 113. 

neyti, n. Eelftab, Samfund med andre 
ber ere forenede med en í famme Stilltng 
eller Henfigt; ogfaa coll. om Perfonerne 
mellem bvilfe faadant Samfund finder 
Sted, = nautar. Grg. I, 6422 (jvf, SE. 
I, 534); ffær t Gammenfætninger faajom 
föstrneyti, föruneyti, löguneyti, mötu- 
neyti, råduneyti. 

neylingarvain, n. Band til Husbrug. Gisl. 


neytr, adj. brugbar. Greit. 32. 44. 

neyzla, f. Ryden, Spifen. Barl. 14°?.23°1. 

neyzlusalt, m. bet til Quðbrug fornødne 
Cult. Landsl. 7, 52. 

nezla, f. Etroppe, Qempe, Lokke. Karlsefn. 
7 (Aa. 140). 


neztr, adj. superl. (jof. neðri) nederfl. 
Barl. 155'9; Stj. 1399; hit nezta helvíti 
Flat. |, 375??. 

ni, nægtenbe Interjection, nei. Am. 463 
OH. 53 


nid, =. ben Tid da man har aftagende 
Maane, Mæ, = nidar. SE. Í, 56. 472; 
Vafpr. 24; nótt ok niðjum (tllerð nidum) 
nöfn um gáfu Vsp. 6. 

níð, n. alt bvad ber ajøres nogen til Ves 
ſtjemmelſe (jf. hådung). Ghe. 35; Hak. 
38; ved fombolift Handling: Gisl. 6 
Eg. 60; ved Nidviſe: Grett. 34; Fm. 
vi 372; þat ero níð ef maðr skerr tré- 
nid manni eðr ristir eðr reisir manni 
níðstöng Grg. 1, 183" (luf. Gul. 138)3 
gera níð um e-n Gul. 138; yrkja níð 
um e-n Ni. 45. 

níða, v. (dd) foretage fig en Handling ril 
ens Beffjæmmelfe, — gera níð um e-n. 
Gul. 138; Flat. I, 427°’; níða e-n í 
kveðskap Fm. Vi, 117. 372; Grett. 33 
fø.s miðast, o. r. beftjæmme fig felv ved 
nedrig Handling, med Perjonen eller Øjen- 
ftanven, fom Hanblingen gaar ub over, 
tilfelet í Dat. níðast å e-m Nj. 38;i 
Fm. Vi, 265. VII, 3143 níðast á trå sinn 
Flat. 1, 1112 níðast å drykkju vid 
gamalmenni Fm. VI, 241. 

nidamyrhr, n. Qælmorte, fuldſtendigt Morte, 
Eg. 44; OH. 7136, 

nidar, f. pl. = nid (jvf. near 606 3. Aa⸗ 
fen); am ny hitt næste ok nidar Gul. 
57 (NL. I, 29%). 

niðgjöld, =. pl. Manbebob fom betales til 
ben bræbteð Elægtning (ve egentlig paa 
Mandsfiden, modi. nefgjöld). Sig. 2; 
GVigsl. 40; Grg. 1. 194 fg. 

nidingligr, adj fom tilbører, røber níðingr. 
Kgs. 97 v. l.; Klm. 186°. 

nidingr, m. Perfon fom beftjæmmer fig felv 


Mu Yang 
7 J 


das 


HUL zug, 
kulen, 


Ce. 
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nidingskapr — nidörkliga. 


veb nebrig Handlemaabe {fær VForræder. |nidrfellingr, m. Perfon for bvem-noget fellr 


Fm. Vi, 345; modf. drengr Hirdskrå 
29; hvers manus nidingr 2: Perfon fom 
dver Mand maa bolde efler kalde for 
nidingr, Nj. 117. 125. - Jvi. griönidingr, 
gudnidingr, mannnidingr, matoidingr. 

níðingskapr, m. Handlemaade hvorved no- 
gen vifer fig fom nidingr. Fm. Vi, 345. 

níðingsorð, n. Benævnelfe, Omtale, Om⸗ 
bomme bvcrbeb en betegnes fom nidingr. 
Fm. VIll, 65. 

níðingsverk, s. Gjernina bvorveb man gjør 
fig fortjent til níðingsorð. Gisl. 63; 
Landsl. 4, 3 v. 1. 

nidingsvig, n. Drab hvorved man gjør fig 
fortjent til níðingsorð. Landsl. 4, 3. 

niðjungr, m. Xtling. Rig. 38. 

niðmyrkr, ». = nidamyrkr. Gho. 11; Flat. 
I, 553; Kgs. 46"; Gisl. 60. 

niðr, m. (G.-s, N. Pl.-nidjar) 1) Slegt⸗ 
ning paa Manvefiden i lige op eller 
nedftigende Linje (ivf. langniðjar, vid- 
gjöld); sjaldan standa bautasteiner brautu 
nær nema reisi niðr at nið Hávam. 71; 
om Forfædre: Hyndl. 11; Has. 11; Grott. 
9; Sol. 56; om Xtlinge eller Eiterfom- 
mere: Sig. 2, 8. 2) Elæatning pura 
Mandsfiven í Alm. Oddr. 24; Am. 47; 
ef vegandi biðr sér griða nås nið eða 
nefn GVigsl. 15; nánasti niðr (jvi. av. 
næsti nanitbi Ef, Lov. 6, 6. 8; 7. 10. 
13, 7) Gul. 132; nåbornir niðjar Brynh. 
2, 11; Hamd. 10. 

niðr, adv. ned. Stj. 21818, 30939; Nj. 53; 
bamrar era upp ok niðr frå helliaum 
Får. 91. 

niðra, v. (að) 1) nebrive, m. Dat. fig. n. 
blótum Flat. I, 63; n. drambi e-s Aler. 
10; n. heilagrar kirkju frelsi HE. I, 
405 fa. 2) fornedre (e-m). Stj. 35; 
Berl. 129'°. 

niðran, f. 1) Redrivelfe. Flat. ll, 2610. 2) 
Øornetrelje. Bp. I, 7381?, 

niðrbjúgr, adj. nebabbojet. Rig. 10. 

siörbrot, ms. Nedbrydelfe. Flat. ll, 2670. 

niðrdrártr, m. Neddragninq. Flat. I, 307°, 

nidreising, f. Oprejſen af Rinftang. Mitd. 


miðrfall, m. 1) Mebfalben, Nedſtyrten. Barl. 
894; Bev. 82». 2) Omfommen, Der, 
f. Er. Mennefters í Pe. Mar. 51 d?*. 
3) Bortialden, om Sag fom ber iffe 
gjøres mere meb: handsaln e-m nidrfall 
at sökum Nj. 123 Band. 33. 4) %Yor- 
nedrelfe, Ydomvaelie fom foraurfages der. 
ved at en6 Forebavende, Belfærd efler 
Forbaabninger ifte vinde YJremgana. 
Barl. 154273 Kgs. 95’% Aneed. 24; 


Stj. 65°. 
niðrfallssóu, [. Epilepfi. Mar.” 91 av. 


niðr; verda síns reits nidrfellingr DN. 
„ 469. 
niðrferð, f. Redfaren. Bev.* 12. 
niörgenge, f. Redaung, faavel om Gere 
gelien fom om Bejen. Sy. 532!" 
niðrgangr, m. 1) == nidıganga. SG. 532 
e. I. 2) Nedftigen til Unberverbenen eller 
nidrstadir (jvf. Almuens overtroifte JFore- 
Rillinger om ben Kundſtab visie loge 
Prefter fulle have erbvervet veð Rev: 
ganaeflolen í Wittenberg, oa Berlauffð 
ntegnelfer til Holbergs Loſtſpil ven 
Uvgave Eide 492 fg.). Fm. lll, 178; 
Troj. 13. 
niðri, adv. nebe. Får. 81!*; niðri vid sjó 
Gisl. 72; undir niðri 1) nedenunder, St). 
„3939. 2) í Hemmeligbed; honum er sagt 
at hinir ríkustu menn í Roma styrki 
ránsmenninn u. n. tl slíkra ódáða Mar.“ 
31 a'?; elskaði aðra konu u. n. Mar. 
66 c!!. 
nidrivist, f. at noget er nede. Fm. VII, 166. 
niðrkváma, f. Redfommen. Mar. 50 c*", 
niðrlag, n. 1) Slugten, Revflagten. Greti. 
. 1445 Fld. lli, 383. 2) Ende, movf. upp- 
haf. Barl. 2279; Fler. ll, 54°’; í niðr- 
lagi þessarrar veraldar Hom.* 77 b?‘. 
oidrleitr, adj. 1) foronerbejet, = lot, 
mobi. réttr (ea. fom fer efler venter 
Dinene nedad); låter ok n. sem skynlaas 
kvikendi tj. 20°. 2) nebílagen, for- 
fagt. Stj. 7179; Klm. 553°%. 
niðrselja, 0. (tt) fornedre, undertvinge, = 
nidra; n. mátt e-s I, 422*6. 
niðrstaðir, n. pl. Underverbenen, lat. inferns; 
i ben friftelige Troesbefjendeljes medie 
Urtifel: Hom.* GR b. 
niðrstiga, f. Nebſtigen, nidrstigning. 
Kos. 1472. 
oidrstiginn, adj. fornebret. Bp. I, 8239". 
nidrstigning, f. = niðrstiga. Kgs. 14". 
niðrtaka, f. Nedrivelfe. Fm. XI. 431. 
niðrvarp, m. Nederlag. Kos. 112». 
níðsamligr, adj. forrederſt, = nidingligr 
Kos. 972. 
níðakár, adj. tilbojelia til at bígte Rib- 
aljer. Flat. I, 3029; Gunl. 43 Sturl 
4, 20. 
niðskældinn, adj. 5. Í. Grett. 26. 
níðstðag, f. Nidſtang fom eprejfes til enð 
Beffjæmmelfe eller Forbuanelfe. Eg. 60; 
Grg. 1, 1837. 
niðuliga, adv. = níðörkliga; m. grenjandi 
Flat. I, 269?° (= grimmliga grenjandi 


Bp. I, 42"). 
nidvirki, ms. = níðingsverk. Kgs. 1227. 
nidvisn, f. Bile bigtet til eað Feftjemmelke 
efler Aorbaanelfe. Grett. 33. 
miðörklign, adj. frygteligen? fof. nidulige; 
hon tók þá at geispa n. Flat. I, 2593. 


nifl — någ. * 
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vill, s. forefommer fun í følgende fammens | njölig m. hul, tot Orætftilf, fe hvannnjóli. 
fatte Ord, men foarer til gbt. nibul, lat. | njósn, f. (RM. Pl-ir) 1) Unberretnings hafa 


nebula (nubes), (lav. nebu, nebes. 

niðfarinn, adj. faren afftev til Morket eller 
Luaagerne. Ghe. 33. 

nißheimr, m. bet mørke, taagedættede Op- 
bolvsfled. SE. I, 42. 68. 106. 

niðhel, f. bet morte, taagebætfeve Opbofbs- 
ſted for de bade (= niflheimr). Vegt. 2. 

nidlvegr, - mørt, af Zaoger beflygget Bei. 
rog. 13. . 

nigromantia, f. Nefromanti, Kunften at 
remmane be dodes Aanber 0. desl. Mag. 
37; Mar.* 1192; beraf Benævnelfen: 
den forte Kunft. 

níkvæða, vo. (dd) 1) fine nej til noget fom 
paaftnaes eller hvorfor man beflylves 
(e-u). Kgs. 123775 Aneed. 12. 2) af. 
flaa en noget fom ban begjærer (e-m 
e-t). Kgs. 128??. 

níkvæðr, adj. fom fan benægteð, fom ber 
fan figes nej til; eiga nikvædt 2: have 
Adgang til Benægtelje, Gul. 255. 

nipt, f. fvindelig €lægtning, GSlægtning 
paa Rvinbefiben (ivf. neli). Hund. 1, 4. 


, 28. 

níræðr, adj. 1) fom bolber et vift Maal 
nt Ganges þat naust var nirætt at lengd 
en 60 alna breitt Fm. X, 18. 2) 90 Har 
gammel. Stj. 11579; halfolrædr Frs. 

vista, v. (st) gjennembore en Gjenftanb, 
Stj 534%, ifær faaleves at ben fæftee 
fat ved en anden fom ligger bagenfor 
eller nedenunder: n. e-t við e-t Bp. Í, 
443 Fimb. 27; Sturl. 7, 30; Stj. 466". 
499%; n. e-t raman Vem. 13; Eb. 45. 

nista, ©. (st) forfyne meb forneden Mejfe- 
foft (nest). Frost. 2, 15; JKr. 17 v. 1. 

nisti, m. Bvad der tjener til at fefte eller 
beite Klæverne fammen om Legemet. 
Lazd. 75; Bp. I, 874%; Frost. 9, 9; 
Hak. 75; hon hefir menit å halsi sér ok 
pistin hurfðu niðr Flat. I, 27618. 

pisting, f. Eyning, Com. Vigagi. 8. 

nite, v. (tt) 1) = neita í m. Dat. Am. 
7 2 67. 2) = neita 2. Fm. IV, 195. 

„li. 

nítján, num. ord. nitten. 

nítjándi, num. ord. nittenbe. DN. 11, 223. 

níu, num. card. ni. SE. I, 264. 

níundi, num. ord. niende. Gul. 1063 vera 
kona níundu nótt hverja (ok hafa barn 
borit) omtales fom noget af bet værfte 

* man kunde beilyive en Man» for. Gul. 
1385 Krok. 7; Þ.Sid. 7** (Pr. 491%; 
jvf. Nj. 124. 

njardarvöttr, m. 1) Svamp. Mar.* 91 c!S. 
(Jvi. Stroms Sondm. Beftr. I, 128). 2) 
en Udtrytsmaade í Poefi fom beftrives SE. 


u, 168. MB. 17. yg, 


n. af e-n (3: om noget) Nj. 90; bera, 
era e-m njósn, njósnir Nj. 89. 160; 
lat. ll, 3938 2) Uvdfpejben, Indbentelſe 

af Unverretninger, ogfaa Perfonen ber 

udfendes for ar indhente bem; vera, fara 

á njósn Fm. Vill, 187; Didr. 226"'; 

gera njósnir frå ser 2: ubfente Spejdere, 

Flat. Il, 65*9; halda njósnum lil e-s 9: 

indbente Unverretning om noget, Flat. 

ll, 4019. 469; Eb. 37; bera njósn til 

e-s b. f. Flat. 11, 52°%; hafa njósn um 

e-t d. f. Eb. 37; på kom til konungs 

njósn havs ok hófðu þeir menn sét her 

Venda OH. 240?9. 

njósna, v. (að) indbbente Underretning om 
noget; n. um ferðir e-s Fm. VIII, 183. 

njósnarmaðr, sm. Epeider, Perfon fom ful 
indbente Underretninger. OH. 6191; Flat. 

II, 33937. VI, 157. 

njösnarskip, ». Fartej fom ubfendes med 
njösnarmenn. Nj. 30. 

pjösnarskuta, f. skúla fom ubfendes med 
njösnarmenn. Fm. IX, 475. 

njóta, 9. (nyt, naut, notinn) Í) nyde godt, 

bave Fordel af noget (e-s). OHm. 1133 

Flat. VI, 577. 77%.339*?; skal hana njóta 

draums síns 9: man flal ilke forftyrre 

bam í hans Drøm, væffe ham naar han 

brømmer, Nj. 615 njåt þú heill handa 9: 

til Loffe med bit Foretagende! Gisl. 873 

Nj. 45; njóta e-s af, frá e-m 2: for 

nogens Efyld modtage Bevifer paa ens 

Belvilje (modi. gjalda e-s), Fld. ll. 112; 

Barl 7397; heldr geldr l.eifr Þrándar 

en nýtr frå mér Fm. ll, 116, jví. Gísl. 

73. 160; njóla e-s at e-u 2: have en til 

Qiælp ved noget, bave en at taffe for 

noget, Flat. Il, 2587* (Fm. V, 302). 

301??; Fm. VIll, 113 njöfa e-s við a: 

bave en eller noget til Hjælp berveb, 

bave en eller noget at taffe derfor, Flat. 

li, 8078. 130'9; þess naut við (2: bet 

fom vel med, fom til Nytte) í Þránd- 

heimi, at menn áttu þar mikil forn korn 

OH. 10277. 2) bave, beſidde. Hom. 16079. 

3) bave Eamleje met en (e-s). Nj. Fv. Í. 

4) fan en til Mate; njótast OT. 32. 

njórðr, m. Njord, en af de gamle Norbe 
mænbó Guber; betegner Pr. 197? Romer- 
nes Saturnus. 

nobol, m. Rofenobel, en engelft Guldmynt 

(fr. noble å la rose, mlat. nobile, nobulus 

Du Cange) Bolt. 48; brugeé ogfag til 

at betegne en VBægrenbed: vegr gullit 

fjöra nobula DN. I, 537. 

nóg. adv. not; nóg man at gert þó eigi 
fari hann með Grett. 72; vinna nóg til 

e-s 9: huge nof at gjøre for noget, 

Grett. 133; leitaði bann þangat fullúngs 
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sem nóg var til Bp.1, 79237; { nög b. f., 
t tilfræftelig Mængbe. Alex. 1719, 17396; 
Stj. 684 

nögleikr, m. Overflod. Mar.* 144 c!!. 
nóg ign. adv. rigeligen, overfledigen. Fm. 


nó gr, adj. Figelig, overflødig. Kgs. 124°"; 


nögr, di, sofa gnógr: 1) tilftræffeligs 
vinnast at nógu >: forflaa, blive til: 
firætfelig, Fm. V, 48 (Flat. ll, 3299): 
vera sér einn nógr 2: være fig feto not, 
funne bjælpe fig felv alene, Band. 17; 
Dat. nógu (foran Adj. og YUdv.) >: nof: 
nógu lengi >: ‚lange nof, Grett. 186; 
nógu margir Grett. 191: nögu mikill 
BP ıl 909". 2) rigelig, overflødig. Pr. 
18: Bp. 11, 141 


nó tamaðr, m. Derfon fom er rigeligen 
orfynet meb bet fornebne, = gnóttamaðr. 
Grett. 118. 

nokkur, nokkurr 0. Í. 9. fe nökker. 

nön, n. Tiden KI. 3 om Eftermibbagen 
(fuf. nóna). = eykt 2. Flut. 11, 366" fg.; 
Fm. Vil, 

none, f. ben hora canonica fom holdtes KI. 
3 om Gftermibbagen. Flat. 11. 2323. 

nóndagstími, m. Nonstid, Tiden KI. 3 om 
hermibdagen, = non, nönskeid. Sir. 


nönheilagr, adj. nönheilagt ſiges ber at 
være før en Helligdaa, naar denne eller 
ben dertil berende Feſt reanedes at be. 
gunde KI. 3 ben foregaaende Dans Ef. 
termiddan. Flat. I, 4229; Gul. 16-18. 
nónhelgr, f. at ber er nónheilagt. Gul. 17. 
nönhringing, f. Ringning til nóna. Fm. 
. VII, 38. 
pÖni, m. = nön; er var nóni dags Bp. 
8 


R98. 
nónklokka, f. Klofte bvormeb ber ringes 
til nöna; kvað við n. 9: ber ringetes 
til nóna, Fm. VII, 32. 
nónskeið, n. = nóndagstími. Fm. Vill, 
= nöne. Fm. VI, 302. 


146; Nj. 127 

nöntidir, f. pl. 

norðan, adv. 1) norbenfra. Flat. I, 8726 
fg. 11, 2389; E. konnngr átti Gunnhildi 
norðan af Hálogalandi Fsk. 24, jvf. Fm. 
VI, 258; Fld. 1, 231. 2) mob Nord, 
paa den nordlige Side. S1j.88?*, 3 hlid 
viru austan á borginni, 3 sunnan, 3 
vestan ok 3 norðan Hom.* 8bð; norðan 
at e-u 2: nordenfer, Nj. 56. 74; Stj. 
8277. 8573. 927"; fyrir norðan e-t b. 
Nj. 114; Pr. 2491! DN. VI, 291; nordan 
fyrir Gausinum b. í DN. V. 531. 

norðanlands, adv. í ben nordlige Del af 
Landet. Bp. ll, 18*. 85% 

nordansirykr, m. = nordanvindr. 


Hænsn. 


nögleikr — norörvegr. 


norðanverðr, adj. venbenbe mob Nord, norde 
lig. Stj. 8220, 8310. 

norðanvindr, m. Norbenvind. Aler. 169. 

nordar, adr. comp. længere mob Nort, 
Flat. 1, 18422; norðar meiır b. í. DN. 

, 

norðarla, adv. norbligen, langt mob Nord. 
Hom. 146". 

nordarlige. adv. b. í. Flat. I, 87:9; Bp.ll, 
574; Kys. 183. 

norðarri, .adj. comp. nordligere, = nyrðri. 
Stj. 9418, 

norðhvalr, m. et Slags Hval. SE. I, 580; 
Kos. 31?«, 

norðlendingr, m. Perfon fra ben norblige 
Del af Landet. Bp. I, 807. 

norölenzkr, adj. fra den nordlige Del af 
Landet. Bp. ll, 40?0. 

norðmaðr, 1. Mordmand, Mennefte fom 
tilbører bet norfte Folk, ben norfte Fol⸗ 
feftamme. Flat. I, 9534. 389; I, 
374; Ísl. 1; altfaa ogfaa om gelendin. 
ner: Fm. VIL, 60; bernæft om Morart 
Ff A í Gærbeleðbeb: Grg. ll, 1849; 
m 

norðr, DE n. ben nordlige Himmelegn. 54. 
64'4: Fm. XI, 136; sf norðri 23: mot 
Nord, = norðan. 2 Stj, 83%, fuf, 92% 
til norðs db. í. Stj. 88°1, 2) adv. a) 
nord, hvor ber taleð om en Bevægelte 
nordover, mob Nord. Flat. I, 52°?. 87°. 
2797; hann var ríkastr maðr norðr þangat 
9: der nord, Flat. Il, 184'9. b) nor, 
bvor ber fat betegnes bvor noget er eller 
foregaar. Flat. ll, 5637. c)= norden. 
Flat. 11, 52% #1. norðr héðan Flat. 11, 
56:8; norðr frå gardi Nj. 99. 

norðrferð, f. Reife mob Nord. Fm. IX, 350. 

norðrbaf, m. nordligt, mob Norden belig- 
gende Hav. Bp. 1, 57. 

norðrhalfa, f. ben nordlige Det, befonber- 
ligen Berdensdel. Flat. I, 78%; Bp. 1, 


nordrhalt adv. paa, mob Nordlanten. Bp. 
N, 4897 

sorðrljór, n. Nordlys. Kys. 1828. 44", 
46 


norörlönd, n. pl. be nordlige Qanbe. Flat. 
I, 27611; fer em be af Nordmænd be 
borbe Lande: OH. 2°; Flat. 1, 23°. 
239?°, 38817; efler om be Sande byer 
norrænt mål forftobeð, dönsk tunga tale 
des: Fm. I, 116. 162. VI, 198. 372. XI, 
203. 300. 396; Flat. U, 62; SE. I 374. 
992. 

norðrseta, f. Øpbold í Ørenlandø nord» 
lige Ubygber. Fm. X, 1 

nordrsveit, r. nordllat Difrift eller Bog⸗ 
belag. Flat. I, 42410 

nordrvegr, m. norbligt Strøg, norblig Égn. 


Hund. 1, 4. 


norðrætt — ný. 


nordrætt, f. ben norblige Himmelegns vil 
norðrættar, 9: mob Nord, Mar.* 59 að0; 
Asia gengr af suðrhalfu heimsins um 
austr ok alt til vordrættar S/j. 64"; 
þat er nordrætt er sól er komin í beggja 
ætt norörs ok útnorðrs ok til þess unz 
hon er komin í beggja ætt norðrs ok 
landnorörs Grg. Í, 36. 

nordrænn, adj. == norrænn. Fm. IX, 42. 

noröselr, m. et Slags Sælbund. Kys.* 
176 (Kgs. 14: nåselr). 

noregr efler norvegr (for norðrvegr). m. 
Norge. SE. 1,28; Grg.1, 239; OH. 1 fa. 
Flat. 1, 21 fa.s DN. VI, 69; noregsmenn 
a: Morges Yndbyagere, Rorbmendene I 
indfirentet VForftand (bvor bisfe menes, 
et tydeligere og beftemtere Udtryk end 
norðmenn, mebens ber om ben enkelte 
neppe forefommer: noregsmadr, men beri. 
mod fun norðmaðr, norrænn). Grgq. Í, 
2409. 11, 71%; Hirdskrå 1; Fm. Vill, 22. 
IX, 334 fa. 419. 463; Br. I, 744. 756. 
758; noregs ríki Flat. I, 2844 Bp. |, 
720”. 743 7565 Hirdskra 13 noregs 
veldi b. Í. Landsl. 2, 3 fa. 

norn, f. (M. Pl.-ir) 1) et af de folndelige 
Ræfener (meyjar) fom antoges at raade for 
Menneftened Vrvralder og ETjæbne (skapa 
mönnum aldr). SE. I, 72 fa.; Sig. 2,2; 
Fafn. 11, jof. Barl. 1367. 2) &paafoinvde, 
= völva. Flat. I, 358; í fylgð er með 
henni elfur ok nornir ok annat útöluligt 
illþýði, svá mannlig nattúra má eigi slíkt 
standast Fld. I, 97. 

norræna, v. (ad) fornorffe, overfætte paa 
norft Syrog (norræna 2). Str. 1; 84. 
2%; Stat. 232; DI. I, 5113 Mar. 44 d®. 

norræna, f. 1) Rorvenvind. Flat. I, 4312. 
2) norff Sprog, = norræn tunga. Sir. 
XI fa.; Stj. 29; Bo. I, 515 á norrænu, 
upp á norrænu 9: paa norff, Flat. I, 
53019; Su. 1827; Mar. 44 c!3. 3) ben 
norfte ert eller Overfættelfe. DN. 1, 


norrænn, adj. (for norðrænn, fe bette) 1) 
nordlig: gjörði å sorrænt (uperi.) >: bet 
blev Rordenpind, Sturl. 9, 39, jvf. Fm. 
IX, 42. 2) norfl, í den meft ubftrafte 
Betydning, Hvor bet bruges om Perfoner 
eller Eprog, da bet betegner hvad der 
tilberer den norffe Kolfeftamme (jvf. 
norðmaðr); Flat. 1, 8323 Fm. IX, 231; 
Helgi enn magri norrænn (ſtjondt fobt Í 
Sriand af norft Fader og irſt Moder 
Landn. 3, 12) sonr Eyvindar anstmanns 
Ísl. 2; norrænt mål OH. 19; Fm. Vi, 
1653 n. tunga Bp. I, 490"; fljendt bet 
brugt om Perfoner oafaa betegner, at en 
Bar fit Hjem í, er fommen fra Norge, 
ba det morfættes Islæendinger 0. dest. 
Flat. 11, 60; Fm. Vill, 73 Sturt. 3, 7. 7, 163 
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Eb. 13; Eg. 83; meben6 paa ben anden 
Eide norrænn (þræll) OHm. 124 og 
norræn tunga Fm. X, 77 fynes brugt 
ligeſom norörlönd å en endnu mere ud⸗ 
ftraft Betydning. I andre VForbindelfer 
betegner bet berimod norff í en mere 
indffræntet Betydning eller bvad der hører 
til, bruges, í, er fommet fra Norge: n. 
eiðr Sturl. 6, 8; n. hárskurðr Borg. 1, 
9; n. herbúnaðr Eg. 535 vera í norr- 
ænum lögum Eg. 49; n. siðr Sturl. 4, 
455 n. tíund Bp. I, 7217. 

aorrænubók, f. Bog í bet norfle Sprog. 
Fm. X, 147; Kim. 525 v. I. 

nót, f. (R. PÅ. nætr) Mob, Bab. Kids. 1, 
13; Gul. 915 Landsl. 51; JKr. 17. 19; 
Mk. 58; DN. I, 291; Håv. 21. 

nötarverpi, n. Sted hvor der er Anlebning 
eller man har Met til at fafte med Not. 
DN. 11, 202. ' 

notere, v. (að) betegne, antegne. 84.53". 
2184; SE. Il, 188. Á 

noti, m. Mage, ge (jvf. líki, maki). Fm. 
V, 335; Nj. 83; Didr. 364. 

noti, m. mufifalff Node. Sir. 149". 61 0. 


notkaskinn, n. et Slags Sind. Ab. 2,10. 

nótr, m. = not? tvitugr nótr kopheldr 
DI. I, 577. 

nótt, f. == nátt; fe dette Orb, 

nú, adv. nu, for nærværende Tid; Flat. ll, 
23813; Hamd. 2, 293 medan enn er nú 
9: mebeng bet endnu er dag, Hom.* 
101 a?;3 núna 9: juft, netop, Flat. ll, 
238'%, bar er þat núna faðir miun Mar. 
68 d!®; nå þá fyrir hví (== Vulg. quare 
ergo) Sıj. 457'9. 4861" (1 Sam. 15, 
19. 26, 15). 

núa, v. (nýr, neri) anibe (e-u um e-t), 
= gnúa. Flat. Il, 3672". 

nåfa, f. Venævnelfe þan en til Etraf for 
Tyveri temlæftet Trælfoinbe: ef stelr 
leysingja manns eör ambótt hér alin, 
þá skal skera af henni annat eyra, en 
ef hon stelr annat sinn þá skal skera uf 
henni annat eyra, en ef hon stelr hit 
þriðja sinn þá skal skera af henni nef, 
þá heitir hon stúfa ok núfn Gul. 259. 

nåligr, adj. fom tilborer Nutiven. Elueid. 
56. 62. 76; jyf. nyligr. 

numverskr, adj. numibiff. Pr. 14875, 

nunna, f. Nonne. Str. 1774. 

nunnuklaustr, n. Monneflofter. Flat. I, 267. 

nunnusetr, 2. d. f. Str. 193 Pr. 4498. 

ny, n. Rymaane, Tiden í boilken Maanen 
er vorende. Gul. 575 "ip. 25. 

ný, adv. = nú. Fm. X, 399, jvf. nýligr. 

ný- fammenfat med et følgende Præt. Part. 
betegner Handlingen fom nylig foretagen, 
Begivenbeden fom nylig indtruffens ny- 
fæddr St. 9425; nysaladr Flat. I, 245*4; 
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så sama kona sem þá hafði nylegit sem 
dauð væri Bp. I, 189; hafði på nytekit 
við sinni föðurleiíð Fm. Vill, 183. 
nybrettinn, adj. (før nybreytinn?) uftabig, 
føranberlig. Str. 260 32- 
nýbreytni, f. Rybed, bvad der er nyt, = 
py lunde, nýmæli, nýjung. Fm. I, 71. 
I, 94. 


nybrey ini — nytja. 


nýnæmi, n. 1) not Paafund, Forandring, 
= nýmæli 2. Pr. 285. 29310 (= lat. 
res novæ Sall. Jug. 66. 77). 2) ba 
ber er paafalbenbe, befonberligt, over: 
taffente. Gísl. 32; tíðindi þikkja aynemi 
öll OH. 150??. 

nýnæmligr, adj. þaafalbenbe, befynberlig. 
Hom.* 50b'e. 


aybeli, n. nylig oprettet Gaard, = bygðr | nýr, adj. 1) nys ný vinátta För. 64°; 


ruðstaðr. Landsl. 7, 58. 
nýfenni, n. nvlig fammenblæft Fond (fönn). 
Sturl. 2, 25. 
nýgjörving, f. nyt biflebligt Ubtryf (i Poefi). 
E. 1, 606. ll, 122. 


nýjaleikis, adv. paa ny, atter igjen, 
nýja leik. DN. II, 299. IV, 648. 

nýjung, f. 1) Nobed, bvad der nyligen er 
blevet til eller inbtruffet, = nýmæli Í. 
Flat. I, 243'?; Bp.ll, 131. 2) nyt Paa- 
fund, nýmæli 2. Fm. XI, 308; Bp. I, 

. 807:% 835'% å nýjungum = af nýju. 
Hirdskrå 51. 

aykr, m. = fuykr, knykr. Bp. I, 199. 

nykr, m. (N. Pl.-rar) 1) Rotte, fabelag- 
tiat Bæfen af en Fete lignende Stabning 
ber antoges at have fit Tilbolt Í Elve 
og Bunde; nykr skiptist å margar leidir 
SE. ll, 122; en faadun nykr ſynes være 
omtalt Landn. 2, 10. 2) Flodheſt, lat. 
hippopotamus. Alex. 167. 171. 

nykrat, adj. n. falbes det naar man ide» 
ligen foringer over fra bet ene billedlige 
Hömt til bet andet, = finngalkuat. SE. 

+ 122. 

nyleikr, m. Ggenflaben at være ny. Pr. 

3002, 


= á 


nýlenda, f. nyopbrubt, nybyrfet Jord. Frost. 
2, 13; Landsl 7, 55. 

aýliga, adv. 1) nyligen. Gha, 38; Fm, Vi, 
144; NS. V, 548. 2) netop, jul, = 
núna. Hom. 91". 

nýligr, adj. 1) ny, = nýr. Brynh. 2, 26. 
2) = nåligr. Hom. 50%. 54'; Hom.* 
232". 

nýlunda, f. Nohed, hvad ber er nyt, = 
nýjung, nýbreytni, nýmæli. Fm. VI, 157. 
Vil, 87; Gisl. 22; Pr. 266°; þær 
kvådust engi tidindi segja kunna en 
segja kunau vér nýlunda nökkura Nj. 
128. 

nýlýsi, ». Losning af Nomaane. Ollm. 67; 
Sterl. 2, 13; n. ver mikit ok sá þeir 
at jarlar lögðu frá Flat. ll, 501"; var 
þat siðr Arnkeli at flytja heyit um nætr 
er n. var Eh. 37. 

nýmæli, ». 1) Rybeb, == nýjuog 1, nýlunda. 
Flat. il, 3425!. 2) nyt Pasfund. DN 
I, 5; NL. V, 547. 3) ny osbeftem- 
melfe. Grg. 1, 36. 

nymæri, mn. = nýmæli í efler 2 (jof. mht. 
niumäre). Kalfsk. 107. 


spyrja eptir hvat nys til hefir borit Mar.* 
142b**, jvf. Hund. 2, 7; af nýju >: 
paa nyt, op igjen, Får. 657; Su. 504°; 
á nýja leik ". f. DN. I, 92; Fm. IX, 
274; Ags. 53; at fornu eða (ok) nýja 
9: efter bvad ber bar fundet Stev i 
gamle Dage og i filbigere, DN. I, 3; 
Mk. 58; frá fornu ok nýju b. f. DN. |, 
291. 2) ferſt; nytt kjöt Flat. 11, 398; 
nýir fiskar Byl. 7, 23; rjóða í nýja 
nautablóði Hyndl. 10. 

nýra, n. Nyre. Stj. 94?3. 30974: steina 
fundinn í oxa nýra Hom.“ 96 bh". 

nýráðliga, adv. paa en befynderlig, paa- 
falbenbe, overraffende Maades láta n. 
Gísl. 142. 

nýráðligr, adj. paafalbende, overraffende. 
Didr. 226?°, 


nyröri, adj. comp. norbligere, = nordarri. 
Flat. ll, 5218: Fm. Vill, 187. 

nyrdate, adj. superl. norbligft. Fm. Vil, 
18 


nyaa, v. (st) lebe, føge (jvf. njósn); nýsta 
ek niðr Håvam. 140; nysast fyrir 
leitast fyrir, Håvam. 7. 

nýsnævi, n. nyfalben Sne. Eg. 74. 

nyt, fa (R. Pl. nyjar) 1) Nette, ſtoedel 
fom man bar ar en Ting. Flat. I, 360"; 
hafa nytjar e-s, af o-u 9: have Motte, 
Kordel af noget, Gunl. 12; Fm, V, 322 
VI, 204; færa sér e-t ( nyt 2: gjere fig 
Nytte af noget, benytte bet, Flat. |, 
11879; koma nytjum å e-t b. í, Flat. 
I, 300'; Alex. 112*. 132°. 2) Mel. 
Gro. I, 23. 1), 113. 153; Gul. 41. 

nýta, v. (tt) = koýta. Am, 1. 

nýta, v. (tt) 1) bruge, bengtte. Fm. Vill, 
200; DN. Vi, 266. 2) nyde, fortære; 
n. færlu Aneed. 2. 3) taaler jazlinu 
varð svá sårr, at hon þóttist eigi nyla 
mega et láta tunguna vid koma Bp. |, 
195%; þá þóttust menninir eigi ýta 
at vera hjå honum (ob) Hom.* 44 b??; 
sögðust þér ekki annat mega nýta en 
konungr jardligr stjórnaði yðr Si. 
44810. 

nytandi, adj. ea. Præeſ. Part. 3) brugbar. 
Flat. 1, 16897. 2) fom fan nydes, fpt 
felig. Borg. 1. 5. 

nytfall, a. Gavnet af den Melt fom Mal- 
fefæet ſtulde afgive. Landsl. 7, 87. 

nytja, v. (að) melfe. Dpi. 14. 


nytjamaðr — nærri. 


aytjamaðr, m. nytttgt Mennefte. Hard: 5. | 


nytléttr, adj. fom afgiver fun lidet Melt; 
gerist fé harðla n. Hænsn. 17. 

nýtr, adj. 1) nyttig til noget; nýtr e-u 
By. I, 19577; Fm. I, 125; nýir til e-s 
Fm. V, 184; at engu nytu 2: til ingen 
Nytte, Fm. XI, 245. 2) brav, retflaffen; 
þótti enn nýtasti fardrengr Fm. ll, 23; 
vera med nytu == vera nýir, DI. I, 234 
(HE. 1, 243). 

nytsamligr, adj. nyttig, gavnlig. Flat. Il, 
29916, 


nytsemd, f. Nytte, Gavn. Flat. 1, 24%; 
n. stendr af e-u 2: man bar Rytte af 
noget, Fsk. 32. 

nytsemdarmaðr, m. nýttgt Mennefte, = 
nytjamaðr. Flat. Í, 518°. 

nytsemi, f. = nytsemd. Fm. V, 26. 

nyvirki, a. nylig ubført Mrbejte. Flat. Í 
36918, 


ums 
o 


næfa, v. (fö) = gnæfa. Flat. Il, 2718. 

næfr, f. (NR. Pl-rar & -rir) Næver, ben 
ubenpan Birkens egentlige Bark liggende 
Qinbe. DN. lll, 1315 þeir söma palm- 
kvistir eru nå lifgadir með fagri næfr ok 
nýja mái Bp. 11, 16", jof. 163273 ljósta 
(>: fleffe) næfrar Gul. 753 þekja næfrum 
Eg. 22; skaut þeim endanum er logaði 
upp undir upsina ok svá upp í næfrina 
Eg. 46. 

næfrabaggi, m. Palfe Næver. Flat. I, 
$30!9, 

næfrabyrdr, f. Byrde, faa meget fom man 
fan bære af Never; nævnes fom Land. 
ſto psſpecies DN. 11, 771. 

næfralost, n. Naverfletnina. Bolt. 112. 

næfraskópr, m Skov bvorí ber flettes, fan 
flettes Never. Bolt. 125. 

næma, v. (md) 1) røye, = nemna 8. Barl. 
137°; DN. li, 156. 2) terove (c-ne-n) 
= nema 7. Fid. I, 272°. 275%. 3) = 
næfa, gnæfa Konr.f. fe under brandr. 

næmi, m. Lærdom, Undersiening, = nám. 
Flor. 33 Clar. 129 n®. 

nemleikr, m. Nembed, god Lære» eller 
Fatteevne. Kgs. 2173; Bp. I, 16370. 

nemr, adj. 1) t Befirdelfe af node Lære. 
eier Futteeoner, nem. Flor. 3. 2) bes 
tovet, filt ved noget (e-u). Sal. 9. 

næpa, f. Ræne, Noe (fat. napus), brassica 
rapn L. DN. 1, 432. 

nepmreitr, m. Nævefæna, Bed efler bear. 
beidet Sordfoffe bvort byrfeð Moer 
(nepur). Landsl. 9, 9. 

nær, adv. 1) nær, nær ved, m. Dat. 
Håvam. 71. 97; Barl. 105°; Gisl. 56; 
í nær b. f. OHm. 73. 2) benved, beni- 
mob, veb Tivsrume eller Mengdebeſtem⸗ 
melfer, m. Dat. lá þar nær halfum mån- 
aði Fm. X, 124; .þeir voru nær halfum 
þriðja tigi manna OH. 133; var í brottu 
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7 nætr eða því nær Flat. I, 1944, 3) 
næften, = náliga, næsta; nær aldri Sij. 
77; nær þann dag allan Flat. ll, 3896; 
aleyddu nær alt ríki Italielands Pr. 
108'*; vurdu þeir nær ekki sárir Fm. 
IV, 98, jvf. Bp. I, 339"; váru nær 2 
hundruð manna í leitinni Hitd. 15. 4) 
fnart, í Forbinbdelfen hve nær 3: naar, 
bvor fnart, Nj. 150; För. 105; Elueid. 
58. 123; hvi nær Gul. 266. 5) naar, 
= hve nær; uær skal mér þat umbuna ? 
Flat. I, 145; nær må ek sjá hann Io. 
27h?*; eigi veit nær sú stund kemr 
Hom. 12139; kunniguðu þér oss um dag 
nær góðra manna samkoma skal vera 
NS. V, 137. 6) = nærgi meb folg. 
Relativ sem; hét konungr hohum vin- 
átta sína nær sem hann vildi kraft hafa 
Flat. ||, 548. 

nærgengr, adj. fom gaar et (e-m) nær; 
var þessi vesöld kristinna manoå svá 
n. brjöstfastri mildi Guðmundar at - 
Bp. 11, 56t4. 

nærgi, adv. naarfombelft, meb følgende Mea 
latið; nærgi sem ek fæ þér þat goldit 
Didr. 125; nærgi er hana vegr hann 
Org. I, 1917. 

nærgætr, adj. beidig tif at fomme Sande 
beden nær í fin Tom eller Gisning. Flat. 
I, 47716. 11, 1484. 

nærgöngull. adj. í) = nágöngall. Kos. 
62 u nærgaaenbe, þaatrængenbe. Barl. 
Hal, 

nærhendis, adv. nær ved Haanden. Bp. II, 
103; Mar.” 87 b!e, 

næri, adv. = nærri; n. honum Klm. 523%, 

nærklæði, n. pl. Unberflæber, modſ. yfr- 
höfn. Bev.* 14". . N 

nærkona, f. Sordemober, — návistarkona, 
yfirsetukona. Stj. 2479". 

nærkvåma, f. Antomf í Rærbeben. Kos. 
10%, 

nærkvæmr eller nærkæmr, adj. 1) fom 
fommer en nær; per (flugar) eru svå 
nærhvæmar í sínum fung (>: Move faa 
tæt) at þær taka drjúgum sýnina frå 
mönnum Stj. 270%. 2) villig, rede til 
at flaa en bl; vera e-m n. til alls góðs 
ok dygðar NS. V, 103; på ert n. hjulp 
Barl. 1552. 

nærr, ade enmp. (af ner, jvf. næst) 1) 
nærmere. Fm. X, 214. 2) bedre. Fm. X, 
215. - nærrmeirr = nærr. Stj. 2181. 

nærri, adj. comp. (jvf. næstr) nærmere. 
Pbr. 60; Stj. 94:94: engi er hér nålægr 
fyrir frændsemis såkir utan vid 2, ok 
ertu þó nærri ok nánari Stj. 425??. 

nærri, adv. nær, = nær 1; m. Dat. koma 
e-m nærri Sij 2519; Fm. X, 214; n. 
nóni, hvítasunnu, hádegi: Bp. ll, 1131", 
144°; Grett. 108; abfol. er stórliga nærri 
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480 nærsynis — næring. 


um (>: ber ev ifle før Forſtjel paa) þeirra | næstri allra heilagra messo DN. |, 


riddaraskap Kim. 19817. 


neersynis, adv. naar man fer noget í Nær» næstum, adv. (eg. Dat. Plur. af næsir) 


beden. Mar.* 97 b*°. 

nærsýnn, adj. nærfont, fom maa bave 
Fingene Å Nærbeden for ret at funne fe 
dem. Sturl. 5, 16. 


nærverandis (jvf. nåverandis) 1) Øen. 


Gerund. eller Præf. Part. af vera ner 
(jvf. lifandis); allir an. menn Fiat. |, 
340'9; Bp. I, 3282; engi n. maðr veit 
Mar. 35 a*'; öllum n. mönnum þat auð- 
sýnandi Mar. 58 h**. 2) adv. paa famme 
Sted; modi. nærsynis og betegnende en 
førre Nerbed end dette: Mar.” 97c'; 
öllum lýð n. >: i alt Folfets Nærværelfe, 
Mar. 35b*; beim n. Mar.* 101 b?". 
næst, ade. superl. (jvf. nærr) 1) nærmeft; 
loptstofa sú er næst er sunnan at heitu- 
húsunum DN. lil, 131; því næst 2: bere 
næft, berefter, Fm. Vi, 352; þar næst 
pb. í. Flat. I, 2407". 2) meget nær ved; 
þess væntir mer at því næst (2: far 
meget omtrent) munir på hljóta Band. 
25; því næst sem - 9: ligefom, faa 
omtrent fom -, Flat. ||, 375*". 3) ftrar 
derefter; ok næst er þessi dvergr allr í 
brotin Didr. 22*; til Jönsvöku nú næst 
. er kemr >: til forftfommenbe Gt. Hans 
Aften, DN. VI, 286. 4) fioft, fidfte 
Gang. Flat. ll, 2500; NS. V, 105. 123; 
DN. VI, 238; hversu löngu næst 9: hvor 
længe fiben, Ivo. 24b'*; löngu fuadumst 
vér næst 2: bet er lænae fiden vi ſages, 
Hitd. 15, jvf. Barl. 1049. 
næsta, f. fun í Dat. med beft. Art. næst- 
unni 2: ſidſt, fidfte Gang, = næst 4, 
næstum. Stj. 216°% Flat. I, 362°. 
næsta, adv. nalen, = nær 3, náliga. 
Fm. IX, 408; Barl. 1509; Pr. 201'49. 
næstabrædra, f. fotndeligt Nerſoſtendebarn. 
Grg. ll, 59 fg.s Hitd. 50 fa. 
næstabræðri, m. mandligt Rærfeflendebarn. 
Grg. ll, 17819; Rp. I, 654. 
næstabræðrungr, m. d. |. A. fitjaskalli var 
n. Erlings nt frændsemi OHm. 70. 
næstagull, n.? Fm. V, 345. 
næstlok, n. pl. ben Tid fom gaar nærmeft 
forud for Enten; as næstlokum æfinnar 
Hom.* 76 b?ð; mun ok guð låta eldinn 
ganga yfir alien heiminn at næstlokonom 
ok deyða svá alt mannkyn þat es på er 
í heimnom ok lífga enn alt síðan áðr 
til dóma ens øfsta komi. Hom.* 72 a'?. 
næstr, adj superl. (jvf. nærri) 1) nærmeft. 
Flat. Í, 40479; á frjådaginn næsta fyrir 
hvítaannnudag DN. lll, 131. 2) naf- 
forleben: næsta sinni 2: fidfte Gang, 
fivft, St. 538°; at næstu d. Í. Mirm. 
66 n??. 3) førfifommende; borgaði 
hann at þeir skildu lúka tíund sína at 


fibfte Ganga, fíbit, = næsta sinni. Sj. 
216'°; NS. V, 102; Barl. 9271, 

nætingr, m. et Slags Fugl. SE. 11, 489. 

nætrelding, f. Daagro, = elding (jei. 
eldir nótt). Fm. IV, 263 (= elding nætr 
OH. 117); Hrafnk. 20. 

nætrfyllr, f. Jøde for en Mats kalf skal 
eia ef hann hefir etit 3 nætrfyllar 
Frost. 2, 42. 

nætrgestr, m. Derfon fom obbolber fig paa 
fremmed Sted om Natten; hann var 
aldri fyrir vestan fjörð n. Þorskf. 77. 

nætrgreiðing, f. Rattely fom gives kommen 
Relíenbe, famt tilberenbe Vorplejning. 
Fld. 111, 209. 219. 

nætrskemtan, f. oro, Fornojelſe om 
Natten. Fld. Ill, 209. 

nervt, f. Opbolb over Natten. Flat. I, 


uæfr, adj. (Q.-rs) flint, = snæfr (jvi. 
haeppr); hygginu ok n. um marga hluti 
OHm.124; húsfreyja hans var næfr kon: 
Bo. I, 33979. 

nælrliga, adj. neppe. Stj. 167%. 

nægð, f. Overflod, rigeligt Forraad, = 
gnótt. Se. 16679. 213". | | 

nægja, v. (gd) gjøre bet tilfræffeligt for 
en, tilfredafifle bam. Flat. I, 2569; os 
nægði ekki at því (uperf.) 2: vi vare 
itte tilfrebfe Þermeb, DN. Ill, 474; láta 
sér e-t nægja 2: give fig tilfreds, lade 
fig neje med noget, DN. 11, 161; nægjast, 
v. r. være tilfræftellg, St. 149"9; DN. 
lil, 10. 39; land sem bæði flyir ok 
nægist medr mjolk ok hunangi Sij. 
259'°, « 

nægt, f. = nægd. Fm. XI, 439. 

nækja, v. for hnekkja (fe bette) Gul. 
49. 


næra, v. (rd) 1) ernære, opboide, fedt; 
svá mikit sem þeir mátlu næra lif sit 
vid sem nauduligast Bari. 50?4. 2) bringe 
til at fomme fig, bjælpe at fomme til 
Krefter eller í en bedre Stilling; haus 
fannst úti dauövana ok örviti var hano 
fluttr til bæjar ok nærðr við heita mjolk 
Fm. VI, 31; komir til min ellir þér sem 
erfiðir ok ek skal næra yðr NS. V, 127; 
er alla sér þjónandi tráliga audger <eigi 
at eins stundligu ríki heldr nærir bana 
sína þræla at gerr bræðr sins hins sæla 
sonar Flat. I, 2847"; nærast, e. r. fom 
me fia, fomme til Kræfter, Em. VI, 353; 
Fm. Ill, 571; af því nærðist mjök þat 
land fyrir tilflutninge saker ok afferðst 
fátæks. folks Fsk. 188. 

næring, f. Underholdning. Anecd.2; Barl. 
271°; harms næring Bp. ll, 140, 


* 
år * 











EL 05 
Å ner nöt — óðalsbréf. 


nöf, f. (R. PI. nafar, nafir) 1) bet Fnb- 
fnit bvorved be bortiontalt liggende 
Stoffe fammenføjes í Hjørnet af en 
Iommerbyanina (jvf. laft), eller be 
ubenfor omme Snbínit fremftaaende Ender 
af Eroffen;/töku svá margir menn einn 
stokkinn, sem á fengu haldit, ok skute 
öðrum endanum út í hyrningina svá hart 
at nafirnar hrulu af fyrir útan ok hlupu 
í sundr veggirnir Eg. 22% 2) Pol af 
þr eller Jorden, = hvirfill á. Pr. 
4767. 

nökkleikr, m. Nogenbed. Stj. 3430, 34516 

nökkur, adv. nogenftebs. Flat. I, 73*°; 
Alex. 15419; Stj. 9819 12279; ef þú 
gengr nökkur framar Aler. 13279: hér 
nökkur í porpunum Flat. 1, 7330; nökkur 
lands eda lagar Alex. 107?3. 

nökkurnig, adv. paa nogen Maade (for 
nökkurn veg). Nj. 147; Fm. XI, 110. 

nökkurr, pron. indef. (Mom. Sing. Reutr. 
nökkut, Dat. Sing. Neutr. nökkmu, 
nökkvi. nökkverju) = nakkvarr, nekk- 
verr; 1) nogen. Flat. 1, 73; nökkut 
manna Flat.I,330'6; För. 111%; nökkuru 
síðar Fm. Vil, 138. 2) temmelig, foran 
Gubftanttver fom betegne Mennefter med 
en vis Egenſtab, bvilfen Perfonen ve 
det tilføjede nökkurr betegnes at have 
í temmelig, bverfen for eller liven, Grad 
(før. lítill, mikill); nökkurir jafnaðarmenn 
För. 53. 3) foran Talord ubtryffer 
nokkurr, at Zalangivelfen iffe er ganfte 
fiffer, og bet fan der altína overfærtes 
ved omtrent; um nökkura 3 veir DN. 
ll, 63; nökkurum sex drum eða sjeu 
fyrir stóra manndaudann DN. IV, 601; 
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fyrir nökkurum fjórum vetrum DN. V, 
88; nökkurum tveim alnum Mag. 90; 
nökkurum 5 sinnum NS. V, 154. 

nökkut, adv. (eg. Reutr. Eing. af nökkurr) 
1) noget: a) ve Berber: nú hefi ek. 
nökkut hugsat målit Nj. 64; spurdi hvårt 
hann vildi nökkut bæta víg Pråins Nj. 
94. b) veð Avjectiver: G. stóð nókkut 
höllum fæti Nj. 63; frödr nakkvat Fór, 
92; n. fornfróðr For. 95. 2) maaſte; 
mun n. hér minn bani af hljótast Nj. 58, 
hf. 43; hvat befir her n. komit Gisl. 
5 10 


nökkvamadr, m. Perfon fom er í en Baab, 
Flat. 1, 396'6. 

nökkvi, m. Baad. Flat. I, 3966. 

nökkviör, adj negen. Sir. 31°°; Håvam. 
48; Kgs 108; Sıj. 36?!. 3758. sverð 
nökkvid Brynk. 2, 4. 

nöktr, ad. d. j.; nöktan Stj. 3799; Hom. 
110?®. 

nöllra, v. (að) == gnöllra. Didr. 245". 

oös, f. (MN. PÅ. nasir & nasar) 1) Ræfebore 
(ad. nos Vald. fj. Lov 2, 55 forſtj. fra 
nef) Alv. 2; Anecd.1; Borg. 1,2; kom 
å nasir þeim er Gustr hét, ok brotnaði 
í honum nefit Fm. lll, 186; svá fúll 
óþefr at engi mátti nasa neyta Bp. Í, 
252°; draga nasirnar af e-u 2: {da 
Bejret, Hende Lugren af noget, Hænsn. 
5; slinga nösum niðr >: fülde næsarus, 
Fm. ll, 189, vernæft: bibe í Græsiet, 
Frd. 1, 42; lüka nösum >: bo (fe under 
nåbjargir). Þ.hræd. 31; Sir. 2778, 

nötra, v.. (nd) Tlappre, ſtode mob noget; 
stóðu stofnarnir eptir; þar hlaut at nötra 
um Svarfd. 169. . 


0. 


ó- fammenfat með er folgende Subfuntiv, | óðalburinn, adj. ved Jodſel berettiget til 


Adjectiv, Participium eller Adverbium, 
= ü-, bar nægtende eller privativ Bee 
tobnings; fe u-; ligefom ve bermed fame 
menfatte Ord, forjaavidt be ere ſarſtilt 
anførte, man feges under u-. 

óast. v. (að & 6) frygte. OHm. 13; m. 
YEE, Skirn. 16; Fld. 1, 475*; Mar.8 d?3. 

oblata, f. Oblaten, Hoftien i Mesfeofferet 
(jvf. ofletr). Bp. I, 82316. 

óðahríð, f. voldfomt, rafende Uvejr. By. 
ll, 11819. 

óðal, n. Gjenboms at alda óðali >: til evig 
Gje, DN. I, 229; at alda öðli d. Í. Grg. 
u, 16 fg.; tfær Sordeiendom. Gul. 265 
fg. 270. 275 fa. 285; Frost. 12, 4; 
Landsl. 6, 1 Íg.; Flat. 1, 49°°. 224; 


OH. 9319; til alda óðals DN. lll, 88; óðalsbréf, n. Dofument fom 


Mk. 80. 89. 


at have Jordejendom paa et Sted. Gul. 
266; Landsl. 6, 8; Flat. I, 49": úú 
fyrir helvitis durum - byggja pær drösir 
er yfrit vald hafa her å jardriki, þóat þær 
se par óðalbornar Aler. 152. 

ödaljörd, f. Ejendomsjord, der í en vis 
længere Tid bar været í en Fumiljes 
Eie, og mer Henfon til hvillen dennes 
Medlemmer fom óðslnautar base visſe 
Rettigbeder. Flat. I, 242; om NRige ber 
tilfalder Konge í Arv: Fm. VI, 339. 

óðalnautr, m. en af dem, fom bore til et 
óðslsneyti, ere berettigede til under visſe 
Betingelier at befivbe eller indloſe óð- 

aljörd, = óðalsnautr. Gul. 88. 277. 
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godtgier ens 


óðalsrétt. DN. IV, 670. 31 


482 óðalsbrigð — of. 


óðalsbrigð, f. Snbloðning af óðalsjörð. 

. Gul. 265; Landsl. 6, 8; DN. Y, 59. 

óðalsjörð, f = óðaljörð. Fm. I, 225. 

édniskona, f. = óðalborin kona. Gul. 275. 

óðnlsmaðr, m. == óðalborinn maðr. Frost. 
12, 4; Landsl. 6, 4 fa. 7 fa.; om be 
til Kongedømmet arseberettigebe: Fm. 
IX, 326. 

óðalsnautr, m. == óðalnautr. Gul. 276; 
Landsl. 6, 6. 8. 

óðalsneyti, n. Samfundet af bem fom ere 
óðalbernir eller bave óðnlsmanns Met til 
en Sorbejendom. Landsl. 6, 6. 

óðlaréttr, m. Obdelömands Met. DN. IV, 
59 

óðalsskipti, m. Deling af óðalsjörð mellem 
óðslamenn. Gul. 87. 270; Landsl. 6, 2. 

óðalsvitni, n. Bidne, fom føres til Bevis 
for at en er óðalsmaðr. Landsl. 6, 8 

óðaltorfa, f. =: óðaljörð. Brynh. 2, 60. 

óðalvitni, n. = óðalsvitni. Gul. 266. 

ödamålugr, adj. = málóði. Fld. I, 230. 

óðastormr, m. voldfom, rafende Storm. 
Pr. 3840, 

óðastraumr, m. voldfom, raſende Strøm. 
By. I, 386" 


- óðaverkr, m. volbfom, rafende Smerte. By. 


I, 2591. 1}, 180". 

oðdamaðr, m. Opmand, 406 hvem ben af: 
gjerende Myndighed ligger naar Etem- 
merne ere lige. GKaup. 69; Sturl. 9, 1. 

oddhagr, adj. buelig, í Beſi bdefie af Hær. 
blabeb til at bruge fyidfe, fiærende Red⸗ 
flaber (oddr 2). Fid. I, 292; Bp. I, 143. 

oddhending, f. falbes bet førfte Stavelfe- 
rim í en Berslinje (frumhending), faa- 
fremt bet bannes af ben førfie Etavelíe 

í et Ort. SE. I, 598. 

oddhvars, adj. farp efler Ívað í Odden 
eller Spidſen. Il, 179! 

oddi, m. ulige sal at et Sal er ulige faa 
at bet iffe fan beleð í to lige Nore Dele 
uden at disſe blive brubne Tal; því er 
bæna tal í odda en eigi í jafna, at sú 
tala er í odda er merkir eining, ok má 
eigi deila í ívá hluti jafna Hom. 55a’; 
e-t stendst, skerst í odda með mönnum 
o: Holl ere uenige med bverandre om 
noget (jvf. misdeild), Hænsn. 16; Flat. 
1, 204*%; För. 819. 

oddr, m. (8. -5, N. Pl.-ar) 1) Spidfe. 
Kim. 506%’; Am. 59; brjóta odd af of- 
læti sínu 9: lebe Hornene af fia, Rebe 
paa faadan Modgang at Overmodet 
falber, Nj. 61. 2) flarpt og fvidft Ned- 
ftab efler Banben. Hund. 1, 52; seðja 
æti ara oddum Hund. 2, 7; om Spore: 
Hund. 2, 38 fg. 3) = "oddviti; var 
oddr ok æsir fyrir þessom úráðum Fm. 
Vill, 57 9 


oddviti, m. Anferer,- = foriogi. Mat. Il, 


65%. 351; folks oddviti Has. 10; Hund. 
2, 10; oddviti liðsins SE. Í, 454. 
óðfluga, adj. flyvenbe affſted med volbiom, 
rafende Fart. Fm. VI, 350 v. I. 405. 
óðfúsi, adj. tafenbe tegjærlig efter noget 
(til e-s). Band. 8. 
óðindagr, m. Onsdag, = óðinsdagr. NBKr. 


ödindæln, f. flem Stilling, for Forlegenhet. 
rm. Vi, 374. 

óðindæll, adj. flem at fomme tilrettes met. 
Fm. XI, 151. 

óðinsdagr, m. Onsdag, = miðvikudagr. 
DN. 1, 161. ll, 249; ns. 2; Fm. Vi, 409. 


IX, 503. 

óðlast, v.r. (að) faa til Ejenbom. Barl. 
4275: Landsl. 8, 8. 

óðlátr, "adj. voldfom, rafende í fin Opforfel, 
Maade at te fig paa. Korm. 80. 

óðlundaðr, adj. bidfig, heftig til Sinde. 
Korm. 80. 

óðr, m. (G.-ar) 1) JForftand. Vsp. 19. 2) 
= „skaldskapr. SE. I, 464; Bp. ll, 32%. 
64? 


óðr. að. 1) tafenbe, fom bar miftet Jor: 
flanben og er ube af Stand til at be 
berfte fig felv. Landsl. 4, 9; lét sem 
bann væri óðr ok ærr Fm. VI, 337; óðs 
manns víg Gul. 164. 2) heftig, voldfom, 
uftyrlig til Sinds og í Avferb; olmr 
ok óðr Fm. IV, 111; gera sik óðan ok 
reiðan Flat. |, 5592; óðr útsynningt 
Bp. Il, 509; e-m er ótt um e-t >: en tt 
ivrig for noget og driver med Heftigbed 
paa at fremme Sagen, Fm. VI. 375: 
Svarfd. 7; var beim þorgilsi ótt (Flat. 
ll, 368: ant; OH. 2253?: viti) til at Ayıja 
likit í brott Fm. V, 98; ótt adv. >: med 
Rolbfombeb: fékk konungr sótt ok för 
ekki mjók ótt í fyrstu Fm. IX, 249; 
reiddn ótt sverdin ok hjuggu títt Flat. 
I, 48775; drjúpa ótt (2: tibt) Fm. VI 
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óðum, ade. (eg. Dat. Pur. af óðr) me 
Heftigbed eller Voldſombed; tók þá tröll- 
konan 6. at blåsa Jök. 2. 

óðviðri, m. volbfomt, rafende Uvejr. Je. 
29b*, 

óðvirki, adj. plaget af óðaverkr. Gisl. 48. 
of, præp. = um, jvf. yfir; ofan & oman; 
os ovenover, ovenpaa, paa? m. Dat.i 
stóð of hleöum Hamd. 23; 2) om 
fring; gardr of kirkjn Hom.* 46 nå, |vf. 
Hom. 135%. 3) fenover, benigjennem, 
m. Aff.; sendi åru of lopt ok um lög 
Hund. 1, 21; þeystist of bekki Am. 25; 
fóru þeir of alla Danmörk Fæ. XI, 67; 
engi konungr var slikr of alla nordr- 
halfu heimsins Fm. XI, 19. 4) om, bver 
der tilfigres en Tidsangivelfe; m. Ut. 
of morguninn Kim. 278; of sumur Vsp. 


. of — ofbeldi. 


‚33; m. Dat. of haustom Gui. 81. 
om, angaaende, med Henſyn til, m. ALL. | 
of rúnar heyrðak dæma Ilavam. 112; 
vant verir of slíkt at ræða Fm. XI, 20; 
fu er um þann >: fauledes forbolber bet 
ig med den, Hdvam. 44; beim skal gefa 
es áþr å. en of þann (2: men bvad den 
angaar) es áþr å eiki. þá mun þat et 
litla es hann þykkir eiga. verþa af hon- 
um tekit Hom * 52 h?ð; m. Dat. þeir 
létu of því kynliga Hom.* 5 bí. 6) føre 
mevelft, m. At. of ora sök Brynh. 2, 
60. 7) forbi, med SVilfidefættelfe af; 
mæla of hug Hund. 2,15. 8) pleonafttft 
ved Berber, foran bhvilfe det í ældre 
Sfrifter ofte fættes uden nogen Beryd- 
ning eller Snvdflobelfe paa Meningens 
tóko þeir svá fullega enn helga anda 
sem menn of bera mege Hom.* 10b!'; 
engi madr må svå matviss vera at hann 
megi jafnfúss til síns dögurðar of vera 
sem = Hom.* 11 84, jvf. Hom.* 2 b. 3 að. 
36 b*. 40 b. 49 a!®, 51 b. 53 b. 54al. 0. 
m. fl. St. 

of, a. 1) attfør for Mengde eller Stor⸗ 
relfe; hann ferr med of manns yfir landit, 
en ekki eptir því sem lög vár standa 
til Fm. IV, 146; vera við of 3: være for 
meget, Fm. Ill, 193; Hænsn. 9; vera 
e-m vid of 2: overfige ens Euner, Fid. 


l, 114. 2) ftor Mengde; of fjár Flat. 
Í. 5109 (Fm. I, 25); OH. 86. - Gen. 


føavel í Sina. (ofa) fom fjær í Plur. 
(ofn) forbindes ofte med Adi. mikill í Be. 
tybningen færvefes, overmaabe: ofs 
mikill Pr. 28219, 2932: ofa mikit Stj. 
499. 519. 573°; ogfaa adſtilt fra Avjet. 
tivet: tóku ofa fé mikit Fm. Vil, 232; 
varð þat svá mikit ofa fé Flat. |, 
125. 

of- fættes foran Nomina, Hbverbier og 
Berber, for at betegne en Overdrivelfe, 
en Overftribelfe ubover det rette Mual, 
at der af Handlingen eller Egenflaben er 
mere end ber burde være, modf. van; 
hvar er menn kaupa saman lagakanpi 
ok lýrittar på skal aptr ganga oltala, 


en fram vantala, þar til er þeir hafast |' 


réttar tölur við Bjark. 154; heimr þessi 
er alls ofpröngr ok oflitill einum lávarði 
Alez. 151; ofjarl Im. VI, 58; Vallalj. 3; 
Stj. 537; oflið Fm. Vill, 143; oflofaðr 
Fm. Vi, 206. 

ofa fe under of, n. 

ofa, f. Overdrivelfe, Overmod, jvf. ofsi. 
Brynh. 2, 35; Am. 1. 

ofan, ade. 1) ovenfra, ned; féll hana þá 
ofan Pr. 414"; gripr ofan sverð Håv. 
9; hrunda par í ofan höfðinu Fór. 58"; 
ofan á 'e=t 2: ned pua noget, Ham. 129°; 
upp ok ofan 9: op og ned, Pr. 911"; 


5) | 
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Flat. I; 166°. 2) oventil, í den øvre 
Kant, paa den øvre Sides örkin skal 
vera því mjöri er ofar er, ok eigi ofan 
meiri en alnar yfir at mæla Pr. 69:?; 
fyrir ofan, >: ovenfor, m. Uff. DN. Vi, 
84; fyrir jörð, mold olan Oddr. 1; Sig. 
1, 22; ofan frå e-u 2: paa ovre Eide 
af noget, Grett. 7; ofan å m. Af. a). 
ovenpan; á val gotna ofan Hamd. 31; 
grófu á ofan torf 2: grave Toy oven: 
paa, För. 58!. b) forubens å þat ofan 
2: besforuben, Fm. IX, 508; á svá gört 
ofan Grett. 33; verðum at hafa hverja 
svívirðing ofan á aðra Grett. 176. 3) 
ovenfor, ovenpaa, = fyrir ofan, m. Ben. 
ofan jarðar Sir. 57". 

ofanfall, n. 1) Nedſtyrten. Flat. Í, 46579; 
Stat. 24231. 2) at noget, faafom Rean, 
Gne efler vestlige, falder ned fra Himmea 
len, jvf. Folfefpr. ovabur. Sturl. 3, 22; 
Kim. 527". - 

ofanganga, f. Nedgang, Nedftigen. Sy. 
365°; Eg. 46. 

ofanhögg, n. Hung bvorved man foraar- 
fager at noget falder ned. Pr. 4149. 

ofanverdr, adj. 1) opadvendende, børende 
til den øvre Del; á ofanverðu fjallinu 
9: paa Topven af Fjeldet, Sir. 54%; á 
ofanverðri Heiðmörk >: - i ben syre Del 
af Orbemarten, Flat. Il, 2928. 2) fildis 
aere, nær Enden; á ofanverðum dögum 
Haralds Flat. ll, 1822; frå öndverðu til 
ofanverös >: fra Begyndelſen til Enden, 
Hom. 15810; hann var góðr öndurða 
æfi sína en illr ofanverða Pr. 79%. 

ofar, adv. comp. (jvf. upp, uppi, ofan, 
efri) 1) bejere oppe. Pr. 69?? (fe unver 
ofan) jvf. S/j. 57%. 2) hojere op (jvf. 
innar); draga segl ofur Hund. 1. 26; 
hættu! ok låt eigi ofar koma þessa 
fólsku (jof. liggja ofarliga Grett. I, 
13575, fe under ofarliga 1) Bp. 1, 810". 

ofarla, adv 1) beit oppes ofarle (>: Í 
Toppen, í Hovevet) bíta ek så einum hal 
ord illrar konu Hávam. 119; þat hlægir 
mik nú, at þeim mnn í brún bregða ok 
ofarliga klæja er þú berr fram vörnina 
Nj. 143. 2) filde, benimod Enden. Fm. 
XI, 201. 

ofarliga, adv: 1)”= ofarla í. mobi. neðar- 
liga; o. í fjalli Gul. 23; 6. í dalnum 
Grett. 78; o. mon liggja ójafnaðr í þér 
9: bin Uretvisbed max være for (jvi. 
koma ofar By. I, 810'4; fe under ofar 2) 
Grett. 135. 2) = ofarla 2; å dögum 
þorfinns ofarla OH. 91'9; o. å langafösin 
Flat. 11, 4138. 

ofarmeir, adv. comp. 1) = ofar í. Bp. ll, 
163%, 2) — far 2. Stj. 1916, 14784, 

ofat, n. Fraadſeri. Barl. 4274. 

ofbeldi, =. uftyrligt Overmob fom nogen 


31* 
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vifer í fin Fremfærd. Flat. I, 37519; Fm. | 


VII, 20; Alex. 10; NL. I, 45816 
ofbeldismaðr, m. Mennefte, ver vifer Øver» 
mob í fin Fremfærd. Blausf. 
ofbredi, f. overilet Haftigbed. Hom. 12231. 
ofdeild, f. haardnakket Stribighed? Hom. 
to 


122*0. 

ofdirfð, f. Dumbríftigbeb. Sir. 50°; DN. 
ll, 74; Fm. VII, 18. 

ofdramh, m. overbrevent Praleri. Hom. 

17 080 

ofdrykkja, f. 1) at man briffer for meget; 
o. um nauðsynjar 2: at man briffer mere 
end fornedent, Hom.* 98b?*. 2) Druf- 
fenftab. Barl. 427"; Fm. Vill, 251. 

ofdrykkjumadr, m. Druffenbolt, til Druf 
tenftab bengivet Mennefte. Barl. 1370; 
Stj. 1563. 

ofdrykkr, m. flørre Portion Driffe end en 

- bebøver, har godt af; eigi var ofdrykkr 
einum manni Mar. 41 c??. 

ofdyri, n. det Tre fom oventil forbinder 
begge Dorftolper (dyristafir) med binan- 
ben. Stj. 27991; Pr. 776. 

offari, adj. flylbig í Overtradelſe eller For⸗ 
feelfe. Fm. VIll, 237; Bp. I, 8374. 

offerenda, f. Offring, Offer, mint. offerenda, 
= offrend. Kim. 209. 333, 

officera, v. (að) betjene med MGubstjenefte 
(lat. olfieinm); o. kirkju Bp. ll, 6918, 

offors, n. uftyrlig Qeftigbed eller Voldſom⸗ 
bed. Grett. 74. - offorsfullr, adj. Greit. 


70. 

offr, n. 1) Gave til Kirfe eller Gejſtligbed, 
Offer. Fm. VI, 157 fg. IX, 277; DN. II, 
16. 2) Offer til Gud eller Afguder. Stj. 
574°. - Sof, förn. 

offre, v. (að) 1) ybe noget fom Gaye til 
Kirke eller Gejfttigbed, ofre, m. Dat. 
Fm. VI, 161; m. Af. Kim. 33319. 2) 
offre til Gud eller Afguder, = fórna 2, 
m. Uff. Barl. 11219, 139'; Stj. 27518, 
3) give, forære, frjenfe, í Alm. m. Dat. 
hon var hertekin ok offrnö Avenir kon- 
ungi Barl. 156°?°; sem E. hafði offrat 
konungi gjölom þeim er sendar váru 
Ss I 

offramsækni, f. Naesvieheb. Kgs. 67". 

offreisini, f. overmægtig, uimodflaaelig Fri. 
ftelfe. Barl. 158709, « 

øffrend, f. (= offerenda, mår. offrende) 1) 

Offer, = offri. OHm. 105; Hom. 15216, 
2) Mesfeofferet (jvf. fórn 2); fremja o. 
Str. 80%. 

ofiylir, f. Fraadſeri. Aler. 153; Hom. 62'9. 

ofgangr, m. at noget tager Overbaand, 
gaar for vidt faa at man lider derunder; 
þeim pikkir nær ofgangr at um síðir 
Mar.” 61 a°®, jvf. Flat. Il, 198'; of- 
gangr sjöfar Barl. 199; bærinn gékk upp 
rir elds ofgangi DN. ll, 95; þau undr 


ofbeldismadr — ofmagni. 


- eru bæði med ofgangi frosts ok jökla 
eda elligar sf ofgangi elds ok brum 
‚Kos. 129; ganga ofgangi yfr e-n >: 
misbandle, forurette en, Fm. Vil, 269; 
Frost. 4, 35; 
ofgeigr. m. for, overvættes Slade. Hom.* 
a 


ofgeytlan, f. Overdaadigbed. Hon. 122%; 
jyf. geytlan. 

oftald, ». utilbørlig Faſtholden paa noget. 
*DN. VI, 320 

ofharmr, m. for, vvervættes Eorg. Fiat 
I, 51318, 


Theldi, n.= ofhald. DN. Il, 542. 


ofhiti, m. overvættes Hede eller Barme, = 
ofrhiti. Barl. 

ofhlátr, m. overdreven, uſommelig Latter. 
Hom. 12237. 

ofindæli, n. Reflevnet. Hom. 122". 

ofkåtr, adj. uvillig eller ubygtig til al 
fiyre fine Lyfter og Civenftaber. Fm. Vi 
110; Fsk. 190; Hirdskrå 28. 

ofkent, adj. n. falbeð bet naar to poerifk, 
omſtrivende Benævnelfer paa den famme 
Gjenftand forefomme i famme €ætning. 
SE. 1, 126 

ofkeski, f. Overgivenbed, Fremfufenher. 
Fm. IX, 404 o.l.; hann kunni frå mörgu 
at segja, var pai fyrat at Guðbrandi potti 
gaman at ok mörgum öðrum, en þá kom 
svá at mörgum þótii o. Nj. 88. 

ofkvæni, n. = kvånriki. OH. 145'!. 

ofkæti, f. Uvilligbed, Udbygtighed til at be 
Berfte fine Lyſter og Livenfiaber. Fm. IX, 
352. 404; Hom. 122. i 

ofáti, m. Perfon fom vifer Evermod Í iin 
Opforfel efler Fremtræden, faufom ve 
Pragt, Stortalenhed 0. desl. (jvf. oflæti). 
Gísl. 14; SE. 1, 532. 

oflátligr, adj. fom tilbører eller ligner 
oflåti. Sturl. 3, 19. 

ofletr, f. pl. Oblater (jvf. oblata). By. | 
440 


ofléttliga, ade. vifligen, med Fojeligbed. 
Flat. 1, 20919, 

oflettr, adj. villig, føjelig. Fm. ll, 99; 0. | 
til góðra verka Hom.? 62b!*. Á 

ofleyfingi, m. Perfon fom bliver altfor ter- 
delagtigen omtalt, bvis gode Rogte er 
bedre end ban fortjener. Grett. 102. . _ 

ofljóst, adj. n. falbes bet, naar man I Poet 
bar anvendt tvetydige Erb í ben Henk! 
og paa faadan Maade, at bet al blive 
vanſteligt at ſtjonne í byilten Betydni 
Ordet ffal tages. SE. I, 544. U, 102 


oflægja, v. (gð) fornebre. Post. 209. 

oflæti, n. overmodig Opforſel (of. ofáti). 
NS. V, 538. 

ofmagni; bera ofmagni, ubmarfe fig ve 
overbreven Storreife. Fm. lll, 175. 


“ ⸗ N 











ofmægri — ofrlid. 
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ofmegri, f. overbreven Maverbed. Gul. 43. ' ofran, f. Hopmod, Overmod (jvf. ofrast, 


ofmetnaðarmaðr, m. bovmodigt, overmobigt 
Mennefte. Stj. 36%. 

ofmetnaðr, m. Hovmod, Overmodb. Flat. 
li, 8420, 

ofmetnnst, v. r. (ad) bovmode fig. Kim. 


ofmerki, ». =ummerki; sjå verks o. Stj. 
5256. 

ofmunud, f. tojleslos Begjærlighed. Hom.* 
62 að) -« 2P- 


ofmælgi, f. overbreven, utilbørlig Snak⸗ 
fombed. Pare-40-1%4 „90 
ofn, m. (Ø-s) Ovn; elda ofn til brauds 


Fiat. 11, 38174; kona fal hann í ofni ok 
setti hellu fyrir ofnsmunnann Fm. Vill, 
9; lét hann (Auðun biskup í Hólum) 
gjöra [stein]ofn í timbrstofuna sem gjort 
er í Noregi ok bera út reykinn þó at 
hann sæti sjalfr inni Bp. I, 8308. 

ofneyzla, f. Sraubferi; o. matar ok drykk- 
jar Hirdskrå 28 

ofngrjót, ». Sten fom bruges, er anvendt 
nl Doførelte af Ovn. Fm. Vil, 323. Vill, 


ofnstofa, f. Stue bvori der er Ovn. Fm. 

olprydi, f. Overbaabdigbed, tfær overbreven 
Pragtiyft. Hom. 12279. 

ofr, n. = of 2. Fld. I, 182. - Det bruges 
t Sammenfætning paa famme Maade og 
i famme Betydning fom of-. 

ofra, v. (nd) 1) løfte, bæve í Bejret, m. 
Dat. OHm. 100; pegar er sölu var ofrat 
2: faa fnart Solen var fommen op, Lazd. 
48; bid ek at eigi ofrar þú reiði þinni 
í mót mér Stj. 3921. líðr eigi langt áðr 
gömul óhlýðni ofrar sér Bp. ll, 1329; 
helviskt vald ofrer sér með sterkum 
yfirgang Bp. ll, 80'°; m. Aff. þeir ofra 
sinn hug til þeirrar guðs reiði at efla 
herskap mót biskupinum Bp. ll, 11238, 
2) aabenbare, Tundgjere, omtale. Sturl. 
3, 13. 3) ofrast, v. r. 2: bovmobde fig: 
þó at veislur guds cda mannvirding hall- 
adist at sira Gadmundi ofradist ei hans 
hjarta þar af Bp. Il, 24%. 

ofrá, præn. for ålrå. Vafpr. 7. 

ofráð, n. 1) Herredømme over, Snbflybelfe 
paa nogtt. Barl. 209*». 2) bvad man 
tager fig til at gjøre ubover hvad der er 
tilborligt efler tilfommer en. Flat. |, 
4112. 

ofruðarmaðr, m. ofmetnaðarmaðr (jvf. 


ofröd, ofradarsynd). Bp. ll, 4499. Qertil 
regnes bet, om nogen berr höfuð frå bul 
ef hann hefir afhöggit Gul. 238. 

ofråst, f. Itvenflabelig Kjærligbed. Fm. VII, 
37. 

ofrausn, f. overdreven Tapperbed, Forvoven⸗ 
bed í Strid. Fm. Vil, 290. XI, 2 

ofrefli, n. 1) bvab ber overftiger ens Evner, 
= ofrafl. NS. V, 562; Fm. IV, 77. 2) 
Overmagt, overlegne Modſtandere. Fm. 
VII, 290; Flat. 1, 3429. 3) boab ber 
er í Befiddelfe af overordentlige Krafter. 
Kgs. 35%. 4) færbeleð ftor Mengde; o. 
frosts ok jökla Kgs. 36'7; mikit o. gulls 
Mar.* 102b!?. 

ofreflisfjöldi, m. overvættes Mænade, = 
olrfjöldi. St. 956. 

ofrelismadr, m. Mennefte fom er í Befid- 
belfe af overlegen Maat. Flat. 11, 70". 

ofrefsan, f. overdreven Strenghed í Rev⸗ 
felfe. Flat. 11, 316%. 

ofrembingr, m. = ofmetnaðarmaðr. Bp. 
I, 63449, 

ofreyna, v. (nd) fette paa for ftor Prøve; 
o. guðs þolinmæði. Mar.* 45 d?“, 

ofrfjöldi, m. = ofreðisfjöldi. Kim. 506'6. 

ofrgangr, m. = ofgangr. Kgs. 1879, 33; 
S. gerist ofsamaðr mikill, snýr ok banget 
sínum ofrgang sem minnst mátti honum 
sama Bp. ll, 1420. 

ofgarpr, m. færbeleð mobig og firibbar 
Manb. Grett. 156. 

ofrgjöld, m. pi. baarb Straf. Sig. 

ofrharmr, m. = ofharmr. Flat. 

ofrhefnd, f. grufem Hevn. Am. 72. 

ofrhiti, m. overvættes Hede. Mar. 67 c!*. 

ofrhugi, m. 1) uftyrligt Mod, grandſeslos 
Jorvovenbet. Fm. ll, 319. 2) Mennefte 
der brives af faabant Mob. Fm. Vi, 
324; Nj. 137. 

ofríki, n. overlegen Magt, bvorved andres 
Fribed indftræntes, eller ve hindres í fuld 
Nodelfe af fin Met. Fm. IV, 314; gera 
e-m ofvald eða ofríki St. 15479; bera 
e-n ofríki Landsl. 8, 1. 

ofríkismaðr, m. Perfon ber har faa over» 
fegen Magt eller Stilling, at andre for 
ben Sage Ekyld iffe funne fomme vil 
fin Ret. Landn. 8, 8 

ofringi, m.? sá maðr er með húsum ferr 
lands ofringi (2: Qanbfiryger) með öllu 


2, 4. 
, 5120, KAL. 194, 


ofröð, ofrast). Konr.g. 55 a?9. 58 b*, 
ofradarsynd, f. $ovmobighebsfynd; at hann 
hýrist við orðlof manna ok drambi með 
o. móti sinum græðara Mar. 32b' fø. 
ofraf, m. bvab ber overftiger ens Srætter, 
= ofrefli 1; þat ofrafl er hann veitir 
veikum liðum Mar. 50 b?. 


Grg. ll, 225°. 
ofrkapp. » Dvermob fom vifer fig i 

at ville vige for nogen men vile maale 

fig med enhver. Fm. Vi, 417;/ Flat. ll, WE 

5137 J 


frk , m. Perfon ber er befjælet | 
ed 1, 119, 44. 2.3 Y 373. 


ofrlið, n. Overmagt; bera e-n ofrliði 9:/° 
overmanbe en, Flat Il, 358**5 Barl. 190" 


a MR Í 
| Dit, L AV 24 
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ofrmagi, m. = ümagi. DN. IV, 696. 

ofrmælgi, ofmelgi. Vafbr. 10. 

ofrmæli, ». = ofryrði. SE. I, 270. 

ofrverkr, m. overoattes, ſerdeles voldſom 
Emerte. Bp. ll, 291, 

ofryrða, 9. (rd) tiltale en paa en overmo- 
dig Vtaade. Didr. 2563. 

ofryrdi, n. vvermobdig Tale. Kim. 509°"; 


op f. rang, Baard Provelſe. Konr.g. 

. a”, 

ofrþungi, m. overvættes Tyngde. Bp. II, 
9 


ofröð, f. Qoften í Bejret (luf. ofra, ofran, 
ofraðarmaðr); bera e-t á ofröð 2: aahen- 
bare, Stj. 619'6; ofraðar vel 9: færbeles 
vel, Fm. XI, 47. 

ofrðlvi, adj. meget berufet (af öl). Håvam. 


ofsa, v. (að) 1) med Overmob drive noget 
frem, bringe noget til at overftrive be 
tette Grændfer; opt eru ill vitni ofsud 
fyrir skaps sakar Frost. 13, 24; þótti 
folkit ofsast Troj. 1. 2) opiore fig met 
Overmod, fan at man ikke iagttager for. 
nebent Maarebold (kann sér hóf); ofsa 
sér til vansa Hrafnk. 29; Aler. 138. 

ofsnga, f. Fortælling hvort man overbri- 
ver noget; ekki er ofsögum sagt frå e-u 

° Mag. 99. 113; Hard. 12. 

ofsamaör, m. Perfon fom ofsar, opfører fig 
med ofsi. Fm. VI, 155; GAM Il, 702. 

ofsenna, f. Halsſtarrighed i Toiſtigbeder. 
Hom. 122°, 

ofsi, m. overmodia Adferd. Mag. 164; Fm. 
VI. 26;. OH. 2382. 

ofsinka, f. Karrigbed. Hom. 122. 

ofsjön, f. Overmob fom ajør fig gjælbenbe 
t ens Unftuelfer, Betraatninger; ef hann 
hefði eigi set ofsjónum yfir mannligu 
eðli ok þegit farsælliga hluti með lítil- 
læti Aler. 160. 

olskynja, adj.? þykkjast þeir sér einir 
gnir en mer nökkut ofskynja Fm. VI, 

ofenjår, m. overvættes byb Ene. Kids. 1, 


ofsökn, f. at man aaar nogen for nær, 
fndffrænter bans Fribed, frænfer bang 
Net. Flat. I, 271°; Sıj. 497*%; Bp. Il, 
14210. 

ofstopamaðr, m. Menneſte ber farer frem 
med ofstopi. Fm. VI, 290. VII, 238. 

ofstopi, m. overdreven Iver og Voldſom⸗ 
bev í CØptræven og Avfærd. Fm. VI, 238; 
Nj. 139; Hom. 112*: Klm. 423%°, 

ofstyri, n. bvad ber overfliger ens Evner, 
faa at ban iffe formaar at gjøre bet; 
yðr mun verda o. at leggja mik við 
velli Laxd. 82. 

ofstyrmi, m. overhendig Storm. NS. V, 140. 


| ofstæki, 4. 


ofrmagi — ógnarligr. John, pg m 


ofstopi. Lazd. 58; Had. 
24; Mag. 164. Í 

ofstækismaðr, m. Mennefte ber farer frem 
med ofstæki. Mag. 4. 

ofsvæsi, n. Overmodig Abferb, hvorved an: 
bre lide Øverlaft. NL. I, 458"; Byl. 7, 
25; Rb. 18. 

ofsækja, v. (-sötti) forfølge, aaa wegen 
for nær, faa at dan liver Jndftrænfuing 
t fin Net eller Frihed. Stj. 4020. 448°, 
47819, 

ofsækjandi, m. (en. Præf. Part.) VForfel- 
ger, Perfon fom gaar anbre for ner. 
Stj. 376**, . 

oftekja, f. at ber tages, gjøres for meget. 
Bp. I, 11581, 

ofvald, n. overlegen Myndigbed, Indflydelſe 
fom man bar ondt for at ftaa; ger 
ofvald við e-n Stj. 12199 2 

ofverkr, m. Overbænbig Smerte, 
verkr. Stj. 43514; Bp. I, 343®%, 

ofviðri, mn. overbændigt Beirz 
‘Mar. 65 b?e. . 

ofvilnan, f. ugrunbet, overbrevet Saab. Stj. 
144'9; Hom.* 62a. 

ofvægiligr, adj. = ofvægr; o. vöxir Bp. 

„ST 


= ofr- 


o. vinds 


ofvæer, adj. overvættes flors o. herr OH. 
24225, 

ofvæni, n. Fortoivlelfe. Vegt. 7. 

ofþrá, f. uovervindelig, uimodftaaelig Læng- 
fel, Begjæring. Hom. 12204. 

ofpröngva, v. (gð) voldføre, m. Dat. Stj. 
38439, | art 30 

ofþögli. f. overbreven Tautbeb. Prro-49.a*!. 

ofþögull, adj. altfor taus. 

agn, m. = ofn. Bolt. 48. rt yo 

ógn, f. (R. Pl-ir) Stret, VForfratteli, 
bvad der firaffer. Sol. 68; Flat. ll, 127'*; 
Bp. ll, 50%; é2n stendr af e-u 3: noget 
invinger Efræf, Flat. |, 5299. 11, 189": 
bjöda e-m ógn 3: føre at invjane en 
Efræf, Gunl. 11. Gen. ógnar, fat foran 
Adjektiver, tjener til at forfærte vere 
Betydning eller betegne at Egenflahen et 
tålftede Í en færbeleð for, frogtetig Grav: 
ógnar mikit hark S/j. 3729, jvf. 434" 
ógnar digr Flat. 1, 2583. 

ógna, 9. (að) 1) true en med noget; ógna 
e-m e-n Hom. 146"; ógna e-m e-t Bp. 
H, 2052. 50%, ognast, v. r. være hang! 
for, m. Inf. OHm. 4. 2) intr. vart 
bange. Alex. 34. 

ögnan, f. Truen, Trudfel. Stat. 280. 

óænnrandi, m. Skrak indjagende Kant. Sí). 
438. 

ågnarbod, n. truende Budſtab. Pr. 284". 

ógnarhlutr, m. frygtelig Ting. Kgs. 36". 
Stj. 449%. 

ógnarligr, adj. frygtelig, = ågurligr. Fm. 
V, 241. 





Ógnarljónri - ólpa. 
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öpnarljömi, sh. poet. Gulb. Hund. 1, 21;| okaðr, adj. forfonet med oki; þar var gert 


Fafn. 42. 

ögnarmål. m. Tale eller Sag hvorved man 
vil inbjage Sfraf. Stj. 643. 

ögnarord, n. truende Or», Trudfel fremfat 
t Ord. Fm. Vil, 104; Kim. 3951. 

-ögnarranst, f. frygtelig, ſtrekkende Stemme. 
Fm. Ill, 201.  ° 

ógnhvatr, adj. raſt i eller til Kamp (ógn). 

dr. 31. 

ogr, m. Rodfiſt, = karfi, Folfefpr. anger 
(of. Crom Gonbm. Beftr. I, 302). SE. 
578. 

ögurliga, adv. paa en ffræffelfg Maate, I 
froatelig Grad; hrjóta o. hátt Flat. |, 
25810. 

ögurlier, adj. fryntelig, == ógnarligr. Flat, 
li, 1382% Fm. Vi, 376. VI, 8; Kgs. 36%, 

öhö, Jnterjectton 1) Hagende: at! OHm. 
113; Stj. 362". 2) fronift: jo vift! nej 
langtfra! Kgs. 1072; Pr. 302%, 

ok, n. Hag, lat. jugum. Flat. II, 72'6; 
Aler. 19; fig. Kgs. 136; OT. 15. 


ok, conj. 1) oa; fættes fiunbom fom Bin- 
departifel iſtedetfor Relativet er, f. Er. 
ek vildi gjarna at drepinn væri þ. kon- 
ungr ok D. hans bróðir ok nú herja å 
milt ríki Didr. 284'; Sigurör gengr at 
móti með sitt sverð ok Gramr heitir 
Didr. 2049; ligeſaa for ben betingede 
Konjunction ef, f. Er. eigi vilda ek at 
i várum fyndi vyröi freistat ok weelta 
ek sjalfr ráða Didr. 102?2*; hvat skulum 
vid gera vid kastala benna er vid hafum 
unninn ok ver farom í brott Didr. 1044. 
2) ogſaa. Hamh.20; DN. 1,84. 3) fom 
boor det ligefom lat. nc tjener til at 
fammenfnytte tvende fammenlignende Lev: 
á þá mynd ok på fékkt af Hákoni jarli 
Flat. I, 364%; segja sumir menn at 
hann yrði aldri samr maðr ok áðr Flat. 
I, 21327. með jöfnum skildaga ok Hrulfr 
kraki gerði Flat.1l, 1377. 4) faa, hvor 
bet tjener til at tnblebe Efteríætninaen, 
angive vens BVegyndelfe, ligrfom hebr. 


); hvat er þeir töluðu hér til fleira eða 


færre, ok keypti bann Þorgils Flat. I, 
801%, þó at nökkurir menn hæfu þrætt - 
ok heldr heilög kirkja þat fyrir satt Stj. 
14%; er H. gengr frá sinni hóll, ok með 
benni gauga 12 greifar Didr. 2159, jví. 
191%. 2189. 26416: þá er þeir stýrðn 
Noregs veldi - ok var þá náliga alt 
folk heidit OT. 2?, jvf. 329; Barl. 
1963. 


oka, o. (að) tvinge nogen til at være tn- 
ber end Herredømme, bære bet fom et 
Mag (undir e-n). 86.441"; Kim. 134*; 
Bp. I, 1674. 


ker mikit margra alna hátt ok okat med 
stórum timhrstokkum Yngi. 14. 

oki, m. Eværbaand af Tre, fom tjener til 
at fammenbolbe flere paralleltliggende 
Bord efler Træremmer; så er annarr garðr 
er heitir rimagarðr, þar skolu vera 4 
rimar í ok okar á endum Landal. ?, 29; 
skal hlið á vera ok grind firir ok rimar 
í ok ohnr 2 á endum Landsl. 7, 30; 
bora hurðaroka Eb. 36, jvf. Håv. 4. 

okkar, Gen. Dual., okkr Dat. & Al. 
Dual. af perf. Pron. ek, foarende til 
Nom. Dual. við (vit) eller mið (mit). 

okkarr, pron. poss. vor, hvor Gjerne ere 
to í Lallet. 

okr, n. Anger, Ublaan af Penge mob Ren⸗ 
ter; þat er okr er menn byggja dautt fø 
(& leigu Bp. Í, 6843!) ok krefja framar 
af þeim er þeir ljá en inslæðu JKr. 55. 

okrkerl, m. Aagerkarl. Eids. 1, 50. 

ól, f. Rem, Ned, Baand, = ål. Bp. I, 
314!9; DI. I, 2414. 

olen, v. (að) meddele nogen (e-n) ben 
fibfte Olje. Gul. 23. | 

olean, f. Mevddetelfe af den fibte Olje ti 
bøende, beret Galvelfe af Præften. Guh 
83: Fm. Vill, 446. ' 

olhuget, adv. == alhugat, af olhuga; biðja 
o. fyr e-m Hom.* 53 hes. 

olhugi, m. = alhugi; maðr skal dróttinn 
gnð sinn af öllom olhuga elska ok af 
allre hyggende sinne ok med öllum styrk- 
leik sínom. - þá es guð með állum ol- 
huga elskaðr es menne verðr ekki meirr 
né olhogligar né oftar né brjóstfastliger 
hjarta brugðet an guð Hom.* St 92% 20: 

olhuglige, adv. = olhugst. Hom.“ 51 22%, 

ohfa, f. Dljetre, Dliventre, lat. oliva, = 
olifetre, olifutre. Stj 2564. 

olifakvistr, m. Øren af eller paa Oliven. 

- træ. Kim. 226. 334?8. ' 

olifanthorn, n. GElfenbens öxi er skaptit 
var af olifanthorni Kim. 3691», \ 

olifatré, m. = olifa. Kim. 199*°. . 

olifaviðr, m. b. f. Kim. 199%, 

olifetre, n. b. f. Didr. 116°. 

olifutré, ». b. f. Stj. 2569. 441°. 

olifnviör, m. b. f. Mag. 460. 

ölmliga, adv. paa famme Maade fom et 
olmt Dor. Kim. 5201. 

ólmr, m. olm, tilbejelig til fiendtligt Over⸗ 
falb paa ſagesloſe Mennefter; om Hund: 
Flat. 1, 36897: Grett. 28; om teve: Pr. 
84'; om Menneffe: OHm. 30; ólmt kyka 
vendi Grg. I, 1849, 

ölpa, f. et Slags Iderkappe (jvf. loðólpa); 
græn ólpa Flat. I, 307'%; þessi hekla 
var gjör á mynd sem ólpa eða loðkúpa 
på er önnur rögg féll ofan fyrir aðra 
Mag. 63. 
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olpnmaðr, m. Perſon fom er ifert Ölpe. | 
Flat. 1, 307. 

omaga, v. (að) == ámaga, ámálga. DN. 
li, 739. 770. 0. m. fl. Et. 

oman, adv. = ofan. Didr. jevnt. 

oman, ». Knap paa Everbbefte? Didr. 104; 
Hirdskrá 43. 

ómun, n. Reft, Mæle. SE. I, 544; Brynh. 


ón, f. = vin. Hom. 94" og oftere. 

ón, prap. = án, Fm. XI, 111. 153 og 
oftere. 

óp, n. Raab, Efrig. Stj. 3654; setja upp 
óp >: bryde ud í et Skrig, Stj. 167"; 
ogfaa uberf. setr honum upp stör óp 
Bp ll, 87", gráta med ópi miklu Stj. 
1674. 

opa, v. == hopa. Flat I, 146". 

opinbera, o. (ad) aabenbare. Bp. I, 869'°; 
NS V, 147. 

opinberliga. adv. aabenbare. Stat. 280'*; 
Fint. I, 398°. 

opinberr, adj. aabenbar. Stat. 280°. 

epineygðr, adj. ftorejet. Grett. 76; grunn- 
eygör ok þó nökknt o. Fm. Il, 20. 

opineygr, adj. d. f. Fm. V, 238. 

opinmyntr, adj. fom bar en vib, aabent- 
ftaaende Mund. Svarfd. 14. 

epinn. adj. í) baglængs, med Ryanen net: 
advendt. Kgs. 419; Fm. Il, 179; fell 
så opinn å bak aptr Fæ. VII, 191. 2) 
aaben. Stj. 36579; Bp. I, 869'9; opin 

- var hurðin Flat. ll, 230**: koma e-m 
í opna skjöldn Stj. 36577; sjå banann 
„opinn fyrir ser Flat. I, 1979 

opna. v. (að) aabne. Kim. 49797; Kys. 
11??; Flat. 1, 346". 

opnuselr, m. et Elags Sælbund, fom falb: 
teð faa forbi ben bevaaer fin med Bugen 
oþabventi í Bandet. Kgs. 410. 

opt, adv. ofte. 

optar, adv. comp oftere. Barl. 48*%; By. 
ll. 163". 

optarri, adv. comp. bh. í. Didr. 1617. 

optleikr, adj. Hunpigbed, at noget oftere 
nientages. eller foretommer. Fm. V, 241. 

optlign, adv. = opt. Flat. I, 5134. 1, 
55°; Barl. 704. 

optligr, adj. byppig, ofte aientanen eller 
forefommenbe: til þess lögðu þeir å sik 
optligt starf Mar. 58 c??. 

optreyndr, adj. fom er Gjenftand for jevne 
fig Erfaring. Fm. Vi, 104. 

optsnmlign, adv. ofte, == optlign. Barl. 1379, 

optsamligr, adj. = optligr. Barl. 94'° 

episinnis, ade. = opt Fm. V, 176 v. I.; 
fe 38b?!, 

optsinnnm, adv. b. í. Barl. 63". 70°; 
Alez. 88. 

or, præp. fvarer til í, fom af til å, og fore 
bindes altid m. Dat.: 1) ubaf, angiver 


olpumadr — ord. 


Stedet, hvorfra noget ubaaars Perr 
sagði at renna skyldi or tunnunni í bella 
OH. 148: så maðr stefnir þegar or 
ardinum ok til konungs Fæ. Vill, 175: 
ara or Orkneyjum Fld. ll, 84; or er 
barðr þér allr kjarkr Fiat. ll, 189%; 
hús or hús "2: bet ene Hus efter bet an- 
det (jvf. skip af skipi) Bp. I, 386; 
flokk or flokki Kim. 244?27, 2) af, an: 
giver Muterien bvoraf noget er gjort; 
brynjur or gulli Ghe. 7; or Ymis holdi 
var jörð um sköpuð Vafpr. 21; heimska 
or horskum gerir hölda sonu så inn mátki 
manr Hávam. 93. 3) udenfor, angiver 
bet hvorfra noget er wupdeluffet, inden 
bvið Omfang det iffe findes; vera or 
dæmnm Fm. Vill, 52; menn sakns nå 
Skeggja or flokkinum Grett. 30. 4) fra, 
angiver Sidspunftet fra hvilfet en Fil 
fland efler Vegivenbeb indtreder; nú skal 
segja hvat gerðist í Noregi or því F. 
var í burte farinn Fld. 1, 84. 5) | 
Eammenfetning med et følgende Adjek⸗ 
tiv efler Subftantiv, = å, 6. 
or, s.7 = örir(?). DN. I, 581. 
or- Drb fom begynvder med denne Stavelſe 
men ber iffe findes anførte, maa feges 
under ör-. 
öra, v. (rd) vppe Klammeri? Håvam. 31. 
öraferd, f. Neffe foretagen í Bildelfe efler 
Ubefindigber. Grett. 183. 
óraverk, ». Øjerning fom er ajort í Vil- 
belfe, Arſindiabed. Grg. I, 167. 
órur, f.& m. Sindsforftyrrelfe, Bilbelfe, hvori 
man iffe fun famle fine Tanker, itfe ved 
bvad man gjør. S2j.467°; Bp. 1, 204"; 
Mirm. c. 22; Flat. ||, 18925. 
orbætiligr, adj. = úbætiligr. Stj. 8". 
ord, n. 1) Orb; hafa nppi /orð sin ok 
biðja konu Grett. 22; fery orð er um 
munn líðr (Ordſpr.) Vanphf. 15; koms 
orði upp 9: fremføre et/ Ord. Fm. VI, 
234; kjósa ord sér or munni 2: vælar 
fine Orn neje, Grete. 51; orð er å e-u 
9: ber er Tale om noget, bet omtalet, 
Grett. 81; koma orði á e-t 2: omtalt 
noget, Fm. VI, 96. 101; gera ord å «u 
b. ſ. Fm. IX, 294; skjóta orði vid e-t 
9: lade et Ord falve í Unlevninq af 
noget, Fm. VI. 251; stinga orði til e-s 
b. í. Fm. Vill, 369; leggja ord í e-ı 
db. f. Flat. I, 1327; kasta orði til e-s 
9: ymte, fabe'falbe Orb om noget, For. 
309; halla orðum til 2: yttre Ønfte om, 
m. Inf. Konr.g. 532'5; hafa ord vid 
e-n 5: tiltale en, Flat. 1, 420"; kasta, 
verpa ordnm á e-n b. f. Flat. I. 279"; 
Fm. X, 35; yrkja orða å e-n bl. Flat. 
N, 189°. 2830; leita orda við e-n =: 
inblede en Eamtale med nogen, Trist. 
3; skipta orðum við e-n 3: jamtale með 





orða — orðlauss. 
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en, Fm. VI, 301; taka e-n orðum o:| orðaskrum, n. b. f. Fld. IM, 96. 
tale til em, Flat. I, 185. 11, 396; Bp.| orðastaðr, m. mælti hverr í orðastað ann- 


N, 41; hafa e=t við ord 2: have noget 
paa Tale, tale om noget, Ljosv. 11; 
draga e-t í ord d. f. Didr. 1309; verda 
e-m at orðum 2: blive Gjenftand for 
Ordverling, Kjævlert mellem nogen, Nj. 
11. 16; Darskf. 71; Fiat. ||, 3958. 2) 
mundtligt Bundſtab; senda e-m orð (jul. 
orðsending) Flat: ll, 489; Fm. Vi, 251; 
Eg 14; gera e-m ord b. f. Flat. II, 
19811; Grg. I, 243".- 3) ØOmbømme fom 
ubtales, State fom qaar om en Perfon 
og bans Fært, = orðrómr; Kolbeinn gerir 
sér titt um kvámor til Þorbjarnar, ok 
þikkir þat mest gaman at tala við þór- 
dísi, ok eigi liðr svá lengi fram áðr aðrir 
leggja þeim þetta til ords; ok svá er 
þetta í orðróm fært, at þorbjörn verðr 
varr við ok þikkir sem muni vera dag- 
satt Gísl. 84; þat er ordtak margra 
manna at þú fiflir dóttur mina, en mér er 
þat Hit nt skapi at hon hljóti af þér 
nökkut orð Flat. 1, 1499 (För. 30); ef 
maðr leynir få því nökkoro, þá á så 
orði nt ráða um er féit á at taka Grg. 
I, 24399; fyrir orðs sakir o: af Qenfyn 
til Holl Omtale, Nj. 3. 4) = vísuorð. 
Gr. å 1838. 5) Sjerningsord, Verbum. 


orda, v. (nd) tale. Fm. IX, 366 v.1.; Sir. 
5422, 


orðadráttr, m. Úbtryfémaabe. SE. ll, 112. 
oröafullting, n. Unverftøttelfe fom vdes en 
veb at tale hans Saa. Fm. VII, 182. 
orðagrein, f. WUdtryf, Ubtryfemaade. Stj. 
310, Bp. I, 847°. 

ordahngr, adj. fom befibber Værdighed í 
at ubtryffe fig. Flat. ll, 205". 

orðahjaldr, m. Prat, vidtloftig Tale; þarf 
„þr eigi at gera mikinn o. Draum. 114. 

ordahnipping, f. Sjævleri, Mundbuggeri. 
Eg. 49; St;. 540". 

orðalag, n. Tale fom føres. Bp. I, 647°. 
ll, 1439; Flat. I, 76%. 29874; Kgs. 2%, 

orðalauss, adj.? Vallalj. 4. 

orðamaðr, m. Mennefte fom befibber Dyg- 
tiabed Í at tale for fig. Grett. 164; 
Flat. U, 2717. 

ordasamr, adj. fnatfom. Flat. I, 1679. 

orðasemi, f. Enafiombed. Lazd. 24. 

oröaskak, ns. Gbitane, Bebrejbelfe. Eg. 53; 
OH. 157**. 

orðaskil, n. Skjelnen, Forſtjel mellem Orb; 
heyrs, nema orðaskil o: fljelne, flifle Øre 
bene í ens Kale, bvad bun figer, Fm. 
VI, 372; Stj. 428", 

ordaskipli, n. Ørdverling, Eamtale; eiga 
o. við e-n = skipta orðam við e-n, 
Mirm. 60a!'?. 

orðaskrap, n. Ordbram, Ghyberi. Fid. Ill, 99. 


are >: Å Munden paa den anden, Flat. 

I, 384. 

orðatiltæki, s. Udtrofsmaade, Ord hvoraf 
nogen betjener fig. Stj. 3'. 

oröhæginn, adj. fiendft í Ord efler ale. 

m. I. 

orðfall, n. Mangel paa Ord; e-m verðr 
o. 2: en fortummer, ber ftoppes Munden 
paa ham, Bp. ll, 93"'; Aj. 139. 

oröfelli, a. Uvtryf, Udtrofemaade. Rp. Í, 
826. ll, 165%; Mar.* 27 d?%. 28b??. 

orðfimr, adj. begavet med FTalefærdighed 
(ivf. målfimr). OH. 1402. 

ordfluug, f. Nygte, = kvittr. Bø. ll, 66". 

orðfleiri, adj. comp. rigere paa Ord (jvf. 
orömargr) Nj. 122. 

orðfleygja, v. (gd) udfprede fom Rygte. 
Stj. 463'6. 

oröfleyta, v. (tt) d. í. Bp. 11, 1533); JKr. 
65 


orðfleyting, f. Ryate, Snak fom fores om⸗ 

tring. Bo. II, 106%. 

orðfærð, f. Beltalenbed. Clar. 134 b??. 

orðfæri, n. b. í. Flat. I, 443'1°; Fm. VI, 57. 

ordfærligs, adv. med Beltalenbed. Fm. I, 
148. XI, 37. 

orðfærr, adj. veltalende, bygtig til at tale 
for fig. Flat. 1, 147. 244°. 293". 

orögifr, sn. Befen fom er flemt í Munvden 
eller í fin Kale. Nj. 34. 

orðgnótt, f. rigeligt Forraad paa Ord og 
Ubtryf. Barl. 1579": Flat. ll, 175"; 
Hom. 1475. 

orðgætinn, adj. forfigtig í fin Tale. Fm. 
VI, 304. 

orðhákr, m. Perfon der er uforffammet 
mob anbre í fin Tale, Fm. Vi, 372. 

ordhegi, f. Færdigbed í at ubtryfte fig. 
Kgs. 93; NS. V, 99. 

ordheill, f. 1) Barfel fom ligger í be Ord 
en ubtaler. Lard. 24; leita ordheilla vid 
e-n = leita orða við e-n, Vigagl. 6 
2) Ryate. Vatsd. 20. 

ordhiltinn, adj. fom bar let for at finde 
træffende Udtrof. Fm. Vi, 193. 

orðhvass, adj. ffarp í fin Tale, bibende I 
fine Ubtryf. Nj. 121. i 

orökolir, m. Apocope, at der (for Berfe- 
maaleté Skold) bortfafteð et Bogftav 
efler en GStavelje í Enden af et Ord. 
SE. 1, 118. 136. 

orðkringi, f. Færriabed í at tale, bruge 
Munden (jvf. orðhittinn). Harb. 47. 

orðkrókr, m. Kneb, Unberrundighed í Kale 
eller Uvtrof. Flat. 1, 399", 

orðlag, n. == orðalag. Barl. 77°; Bp. Í, 
6524. 665!!. 

orðlauss, adj. uden Ord, uomtalt; láta 
o-t vera orðlaust Bp. I, 621'“. 
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orðleiðing, f. Maaben at ubtale et Ord 


paa. SE. Il, 52. 


orðleiðing — orkosta. 


at vera 0. fyrir heimska menn ok ürkd- 
vanda Kos. 92*4. 


orðlengd, f. Talens Udftrætning í bet vidt: | orðvarr, adj. == orðgætinn. Fm. Vi, 208 
I 


løftige; þarf hér eigi til orðlengdar at 
druga 9: berom bebøver man Ifle at ude 
brede fig í vidtløftig Sale, Clar. 133 b'!*. 

ordlof. n. 1) Ros, Berømmelfe. Fm. XI, 
423. 2) for orlof. Mar.* 59 b?. 

orömargr, :adj. tig paa Ord, vidtløftta I 
Gale (jvf. oröfleiri). Fm. VI, 32; Bp. 
Il, 362. 

orðrómr, m. Omtale fom vederfares en 
Gag I Molfemunbe, Mygte. Bp. I, 6524; 
OH. 1419. 

orðræða, v. (dd) = ræða; her mun önnur 
raun verða um þetta mál en nú var 
fyrst orðrætt af alþýðu Vem. 18. 

orðræða, f. Kale byormed man benvender 
fig til nogen, yttrer ſig om noget. Fm. 
VI, 41. 345; Sıj. 1377% Bp. Il, 9331. 

orðsending, f. mundtligt Budflab. Fm. 1, 
9070. 32418, 

orösjükr, adj. tildojelig til at føde fig 
over anbres Ubtryfømaabe, tage fig den 
nær. Fm. IV, 256; Nj. 54. 

orðskár, adj. = orðhvass. Flat. I, 275*6, 

orðskrípi, n. underlig, upaefende Tale. 
Fm. Vil, 303. 

orðskviðr, m. Ordſprog. Flat. I, 31636. 
37523; Fm. Vi, 220. 

orðskviðuháttr, m. et Slags Verfemaal. 
SE. I, 636. 

oröslungri, adj. comp. = oröslagri. >. 
hrad.* 99. P ip 

orðslægr, adj. flu í Tale. Kos. 10836. 

orðsnild, f. Beltalenbeb, = målsnild. Flat. 
IN, 1477; Fm. lll, 80. 

ordsnilli, f. d. f. SE. Í, 544 v. I. 

ordsnjallr, adj. veltalende, begavet meb en 
flydende Zunge, == mälsnjallr, modi. 
seinorör. Flat. 11, 61". 

orðspakr, adj. fom í fin Tale lægger Bis- 
bom for Dagen. Flat. I, 3755; Fm. 
VII, 102. 

orðspeki, f. Biedom fom aabenbarer fig 
í ens Tale. Vafpr. 5; SE. I, 544. 

oröstirr, m. Berømmelfe. Håvam. 75; Fm. 
Vi, 328. 421. 

orðstórr, adj. overmodig í fin Kale, = 
stórorðr. Fm. XI, 287; Flov.* 26'?. 

orðsvinnr, adj. = orðsnjallr. Fm. V, 332. 

orðsæll, adj. fordelagtigen omtalt, fom har 
et nodt Nyate. Bp. I, 581. 

ordtak, n. 1) Udtryk, Uvtrotemaade. SE. 
I, 98. 214. 288. 544; Flat. Il, 185"; 
tj. 39574. 2) = orðalag. Nj 54; Flat. 
li, 149'; Bp. 1, 1829; e-m fellst ord- 
ink = e-m verðr ordfall. SE. I, 174. 

orðtæki, n. = orðtek 2. Fm. V, 98; om 
Feltraab eller Loſen: Flat. II, 33879, 


v. I 

orf, n. Leſtaft. Flat. I, 522. 

orferð, f. Udgang, Udftremmen. Bp. 1, 
2326. 2) hvad der bliver af noget. Fm. 
X, 397. 

organ, ». Orgel, fat. organum; Par er 
organ gengr upp ok niðr aptr ok fram 
um allın gamma SE. ll, 56; var þar 
organ troðit El. 106 a*®!. 

orgunasöngr, m. Orgelmufif. Mar. 28 pb". 

organslist, f. Sunften at fpille eller bygge 
Orgel. By. I, 868°®. 

organameistari, m. Orgelbygger. Bp. |, 
8669. 

organsmíð, f. Orgelbygning, VForfærbigelfe 
af Orgel. Bp. Í, 90833. 

orgrynni, n. bunbleð Mængbe, = úgrynni; 
o. liðs OHm. 33. 65; o. fjár Hom. 
15074. 

orhilpr, adj. bjælpeles. Barl. 100'9. 

rir, m. &1, Ellerræ, fat. alnus; í skugga viðar 
þess er orer heitir Elis.s. (Cod. De la 
Gardie 9b**). 

orka, v. (að) jvf. yrkja: 1) arbeide, 
starfa; orkuðum at nuðnu (2: efter Evne) 
Am. 96; orka å jörð 9: bearbeide Jor- 
ben, Pr. 67; er honum þótti seint å 
orkast 2: ba bet forefom bam fom man 
iffe brev Ívrigt not paa, Fm. VI, 77; 
orkar á e-s hint 9: bet gaar udover 
en, faa at ban maa vige, give tabt, Kim. 
23386. 2) fremfaide, bevirfe (luf. afla), 
m. Gen. o. tíðinda Flat. Il, 270; o. 
tvímælis Nj. 44. 102; 0. e-s å e-n 
9: fræve noget af en, Havam. 82; rs. 
I, 867". 108°; orkn heimildar á e-n 
GLandabr. 2; opfaa orka á e-n til e-s 
Hávam. 81; orkast sjalfr hugar á at 
bæta sína meinbugi Grett. 207. 3) fer- 
maa, m. Dat. Fm. XI, 267; Gul. 266 
(NL. I, 889; orkaði hon vel þeim 
lange veg Mar.* 159 .d®; treysta ek å 
sem ek orkaða Flat. ll, 137°; undrud- 
ust allir hversu mikit hann gat orkat 
Grett. 114; m. Snf. DN. Vi, 148. 4) 
orkast at e-u 2: beftræbe fig før noget; 
hann orkaðist svá at því at forðast 
rangar hngrenningar ok ordaslaug st 
hann - Hom.* 5b'», H. þóttist eigi vita 
hversu hann skyldi at orkast at segja 
fóður sínum tíðindi Fm. XI, 15. 

orka, f. 1) Arbeſde. Eids. 1, 12; Rb. á; 
Stj. 22. 2237; DN. Vi, 238. 2) bvab 
en Tral læger fig felv tilbedfte ved Ar- 
bejde í fin Fritid. Gul. 57. 65. 71, jef. 
Flat. 1, 538° fa. 3) Sroæfter, one. 
Stj. 25". 2733, 7920. Lazd. 17. 


orövarpsmadr, m. Talsmand; sjå vid Pvilorkosta, f. Forraad fom nogen far í Ge- 


orkostr — ósk. 


fibbelfe, til Benyttelfe, = kostir. Am. 58. 
orkostr, m. b. í. GVigsl. 108; Sturl.3, 13. 
orkuefni, m. bvad man bar forefat fig at 

gjøre, de Omfænvigbeder under hvilte 

bet flal ubforeð. Barl. 6512, 
orkufár, adj. aflafár. Fm. IN, 186. 
orkufolk, n. Arbejdefoit, Arbejtere. Blauss. 
orkumaðr, m. Arbeider, Arbejdemand. Stj. 

2327. ' 
orkuvana, adj. blottet for Kræfters e-m 

verðr orkuvana = e-m verðr orkulfäit, 

Jök. 1; Fld. 1l, 402. 
orkynjabutör, m. Bafturbaffom. Stj. 80 v. I. 
orlausn, f. fylbeftgjørende Befvarelfe af et 

Sporgsmaal, endelig Afajørelfe af en 

Saa (vi. leysa or e-u). Flat. Il, 228°. 


orlenda, v. (nd) gjøre landflygtig, modf. 
ílenda (jvf. bog mbt. og agf. ellende, DGr. 
II, 628 fg.). Barl. 506: Stj. 1627. 
orlending, f. Úblænbigbed, Landflygtighed; 
útlegð ok erlending SG. 2239. 
orlendin, adv. udenlande; fara 0. Landsl. 
orlifi, n. úlífi; særa til orlifis OT. 657. 
orluf, n. 1) Fiflavelfe. Byl. 9, 10; DN. 
Vi, 310; í, med orlofi e-s OH. 87°; 
Mar. 65 b?6; med orlofi at spyrja >: 
om bet maatte være mig tillabt at ipørge, 
Barl. 14%; með orlofi d. f. Flat. I, 
40629. 2) Fillabelfe til at reife bort; 
þegar at morni sem hann var klæddr 
að hann þeim báðum orlofs ok sagðist 
vilja fara heim til herra síns, Stj 13720; 
taka orlof. af e-m Fid. 1, 586 fa.; 
dv. 34b"». 
orlofa, 9. (að) tiflabe. Bp. ll, 9377. 945 
orlofslauss, adj. utilabt; o. nýjung By. 
ll, 7722. 
ormnbæli, n. Zilboldefleb for Orme. Fm. 
, 43. " 
ormatarn, m. Taarn bvyori ber holder fig 
eller underholdes Orme; ormaturninn er 
Gunnerr fékk bann Didr. 3349, 
ormbedr, m. Leje byorvaa Orm eller Slange 
boller; ormbeðs eldr 9: Guld, Gudr. 
‚16. 
ormgarðr, m. Ormegaarb, bvori man fafter 
Dennefter for at lave bem bides til Døde 
af Slanger. Fld. I, 219. 281; Oddr. 28. 
orme, m. (G.-, N. Pl. ar) Orm, Slange. 
Fld. I, 219; Flat. 11, 1912. 
ormsnáldr, m. Ormefnube (fe snåldr). 
Konr.f. 
ormstunga, f.? Bp. I, 690°. 
orna, v. (ad) 1) varme, opvarme, m. Dat. 
Kgs. 10*'; orna ser Ljosv. 18; ornar 
e-m (uperf.) >: en bliver varm, Flat. ll, 
1129; låta orna ser >: flaffe fig Barme 
í Qegemet (ved Bevægelfe), Fm. VI, 
306. XI, 141. 2) blive varm; þá tók 
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P. at lifna ok ornuðu liðir hans er hann 
var allr kaldr orðinn Pr. 458*: hugskot 
ok hjarta hans ornar ok hitnar fyrir 
guðs elsku sakir Barl. 939; med oın- 
andum tárum heitrar ástar Barl. 90'% 
3) ornast, v. r. blive rørt, bevæget í fit 
Qierte. Sıj. 73%, 

Örr, pron. pers. vor, = vårr. Hym. 33. 

orråd, nm. Í) alt boorveb man fommer ud 
af en XToivl eller Forlegenbed. Bp. I, 
123". 2) = orrædi. OH. 88°8, 

orrasta, f. = orrosta. Olim. 17.27; Didr. 
116. 

orri, m. Yarbane, Urbane, tetrao tetrix L. 
Flat. 1, 11099: Landsl. 7, 60 v. I.; om 
bene Naturbiftorie m. m. handles Stj. 
77 ta. 


orrosta eller orrasta, f. Elag, Fagtning 
meflem tvende Krigebere. Flat. I, 87. 

orrostligr, adj. fom bører til, bruges Í 
EStrid (orrosta); orrostligt vígi Pr. 
3092. 

orrostngud, m. Krigsaud. Pr. 38512 

orrostnlanst, adv. uden Svardſlag. Flat. 
ll, 3079, 

orrostumaðr, m. Kriger. Flat. 11, 3268. 

orrostustadr, m. Kampplads, Slagfelt. 
Fm. I, 95. 

orræði, n. Beflutning. Flat. Il, 120%, 
17211; Gisl. 15. 

orsaudi, adj. fom iffe længere ejer Baar. 
Grg. ll, 160*. 

orsekr, adj. fri for Brobe eller Etrafffylb. 
Gul. 171. 301; Byl. 6, 17; at orsekju 
2: uben at man fan lægae ham bet til 
Laft, tiltale bam berfor, Landsi. 4, 9. 

orskamma, adj. ffamlø6, blottet for al 
Unbfeelfe. Ales. 87. 

orskemd, f. Skamloshed, Mangel paa al 
Unbfeelfe. Stj. 55°. 

orskemdarlöstr, m. Laft fom rober Efam- 
losbed. Star. 23314, 

orskurða, v. (að) afajøre ved Dom. Stat. 
296; E. orskurðaði millum S. = ok Gud- 
mundar klerks um kellara þann - á 
þann hátt at - DN. Il, 151; orskurða 
e-m e-t 2: tilbømme en noget, DN. Il, 
167. 

orskurðr, m. Dom eller Beftemmelje hvor. 
ved Tvivl loſes, bet tvivlſomme eller 
omtviftebe afajøres. Stj. 3; Flat. Il, 49: 
160%; Fm. VII, 201; tfær om Lagman⸗ 
dens Dom: rjúfa lögmanns orskurd ok 
þingmanna dóm DN. 1, 93, jvf. 1, 285. 

orslit, ». på. = orlausn. Pr. 365°; OHm. 
Give 954. 

orsök, f. Uarfag. Post. 3. 

ósk, f. (NR. PI.-ir) Ønfte, bvab man unfler; 
þessi ósk veitist per Flat. 1, 317; bauð 
ek þér óskir tvær Fld. I, 508; ganga 
st óskum 9: efter Ønfte, Fld. I, 189; 
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Vigagl. 6; Dpl. 14; óska vel 3: færbe- 
les vel, Flat. I, 341, 

öskabyrr, m. Bind ber er faa forbelagtia 
fom man fan onſte fig ben. Hund. 2, 


30. 

6skahatid, f.? burðardagr dröttins - es af 
þeim sökum setir af helgom mönuom o. 
at á honum lét Kristr berast Hom.* 
102 að. 

Óskasonr, mw. abopteret Søn; ætlaði hann 
gjöra sér hann at óskasyni Flat. II, 
-242; hans (Óðins) öskøsynir eru allir 
þeir (3: til fine Senner antager ban 
ta alle dem) er i val falla SE. |, 84. 

óskbarn, n. abopteret Barn: sveininn gerir 
hann ser at oskbarni Aler. 459, jvf. 
OT. 10". 

óskberni, n. d. f. Stj. 10314, 2527. 

óskmær, f. Benævnelfe paa Valkyrierne, 
fordt be vare Odins abopterede Dottre, 
efler forbi Þe paa bans Begne flulde nb: 
faare val í Glaget, eller af den DM. 
235 18. ntagne Grund. Oddr. 21; 

. I, . 


óskmögr, m. = óskasonr. Lok. 16; Elucid. 
79°; at hann leysti på er undir lögum 
voro ok vér yrðim at óskmögom Hom.* 
26 b* 


ösminni, n. = 6ss. Flat. Il, 299, 

058, pron.. poss. vor, = vårr. Am. 90. 52; 
Skirn. 14; Grg. ll, 1628. 

oss, m. 1) Mundina, Udløb, bvor Elv fal. 
ber ud I Band eller Sv: Lazd.21; efler 
ubaf et Band: at ósi skal å stemma 
SE. I, 288. 2) Navnet paa den Rune 
fom fvarer til Bogftavet ©. SE. NI, 


öst, f. = Östr; var H. konnngs skotinn í 
östina Fsk. 207. 

ostatiund, f. Tiende fom ybeð í efler af 
Øft. DN. II, 30. 

osterin, n.? haun hafði dýran kyrtil af 
enn vildasta osterin Kim. 286. 

ostgjald, n. Afalft í DR. DI. I, 248. 

osthleifr, m. enfelt OR (fe unber oster). 
Heid. 26; Floam. 24; bisknp mælti at 
bryti*akyldi få henni osthleif einn = - 
hverju mun þetta sætn? segir hann, konan 
hefði einn ostinn í brott áðan ok ero 
þó nú jafnmargir sem áðr Bp. I, 247. 

ostkista, f. Øfteform. Nj. 49. 

ostr, m. ((ð.-s, Å. Pl.-ar) Of. Háv. 40; 
Bp. I, 247; tfær í Ylm., mobf. osthleifr, 
ligeſom brauð mobfættes hleife: Nj. 49; 
Fm. VI, 253; GLandabr. 38. 

ostra, f. Áðfterð. Byl. 7, 23; Stj. 8874. 


óskabyrr — óttatíðir. 


osttollr, m. = ostgjald. Bp. I, 738°. 

ota, v. (að) flybe affed, m. Dat. hann 
otar ser fram milli manna Hansa. 8. 

otr, m. (GØ.-rs) Odder, lut. lutra. Fld. I, 
151 


otraskinn, n. på. Odderflind. Rå. 47. 

otrbelgr, m. uopffuaret Dpberflind. SE. |, 
352; Fid. 1, 158. 

otrgjöld, m. på. poet. Benævnelfe paa Gult. 
SE. I, 357. 

otrhundr, m. 
lagt. Kim. í 

ótta, f. ben fibfte Tel af Natten lige før 
Dagens Prembrub (got. uhtvo, agf. 
uhte). SE. 1, 142; Am. 50; Hd. |, 
148; Fm. XI, 433; hana ótta Gul. 16. 

óttaboð, n. Jnvjagelfe af Straf; kunna 
með sér o. Bp. ll, 32%; honni hafdi 
verit it mesta o. at ofbeldi konnngs 
Mag. 46. 

óttafenginn, adj. forffræffet. Stj. 119": 
Mag. 75. 

öttafullr, adj. b. f. OH. 240°%; Mag. 75. 

óttalauss, adj. uforfærbet. OH. 24059; Stj. 
372'0, 


óttaligr, adj. frygtelig. Stj. 170". 

öttasamlier, adj. frygtfom, frygtagtigs vo. 
vörn Kgs. 52", 

óttasleginn, adj. = óttafenginn, óttafallr. 
Fm. 1, 138. IX, 497. u 

ólta, v. (að) 1) forfærbe, forffræfte; ottası, 
v. r. forffræffe8 over noget (e-t), Fm. 
V, 133. 2) gjøre frygtfom: wuperf. Óttar 
mik at - 3: jeg frygter for at - Mar.t 
58 d?; ffær: ötlast, v.r. frygte for noget 
(e-1), Fm. V, 224; öttandi 23: befymret: 
er ek var mjök óttandi af Þeirra syn, 
hyggjandi at þeir myndi mik på ok på 
grípa, vilradist skjótliga guds móðir Mer. 
127 c'9. fyf. 182 d"4, 

ótti, m. 1) VForftrætfelfe. OH. 240°: Stj. 
170"); ef þeir vita sér enskis ótta vánir 
Flat. 1, 361*'; var æ ótti at Sverri 
konungi Fm. VIN, 339; slær ótta å e-n 
(uberf.) >: en bliver forffræftet, flrætfla- 
aen, Flat. Il, 3662: býðr e-m ótta b. Í. 
Nj. 134; Troj. 10. 2) Fryat; settr milli 
vånar ok ótta Mar.* 163 c!6. 

öttusöngr, m. den Sana fom fulbe fonaes, 
be Benner fom fhulde bolbeð í Kirfen 
før Daaens Frembrud, hora malutina. 
Bp. I, 673. 84722; 0. hinn fyrri ok o. 
hina efri vare be to førfte horse Ifølge 
Hom.* 49b. 

óttatíðir, f. pl. b. f. Mar. 528". 
57 bé. 


und fom benyttes til Odder⸗ 


padda — pålstafr. 
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P. 


padda, f. Padde, rann buſo L. Flat. 11,|palldyne, f. Pude, Dyne til at lagge paa 


191%; llfgr. 25. 
padreimr, m. Hippobromen i Konftantino» 
pel. Fm. Vil, 96 fg. XI, 315 
påfsdæmi, n. Pavebom, pavelig Bærbighed 
efler Myndigbet. DN. Ill, 11. i 
päfagarör, m. Paven6 Guard eller Hot, 
ben pavelige Qurie. DN. Ill, 55. 
påfakosningr, m. Puvevalg. Bp. Il, 3. 


Stuens Banke (pallr; jvf. beukedýna 
under bekkklæði). DN. 1, 321. 1), 147. 
165. 255. lll, 88. IV, 217. 328. 359. 457. 
475; Bolt. 166. 168. 

paliklædi, n. = bekkklæði. DN. I, 321. 
ll, 147. 165. 255. Ill, 88. IV, 217. 328. . 
359. 457. 4755 Bolt. 168. 

pallkoddi, m. Pude (koddi) til at lægge paa 


påfaligr, adj. pavelig; p. vald DN. I, 84.1 Stuens Banfe. DN. IV, 328. 359 457. 


IM, 11; p. blessan DN. Ill, 11. 
páfi, m. Pave. Bp. ll, 3; DN. I, 84. MI, 
55 


påfugl, m. Paafugl. Fid. lll, 359; Kim. 
5439, 4722; Stj. 5733. 

pái, m. b. í. forefommer fom Olaf Hofluld- 
fons Filnavn. 

pakkalína, f. ne, Reb ber flaues om 
Datter for at bolde dem faftere ſammen; 
þar sem klæði skipast upp ok klæða- 


pallr, m. ((Ð.-s, N. Pl.-ar) 1) Bænt, en 
af de fafte Bænte langs Stuens Vægge 
(ivf. þverpallr). Fm. V, 332. Vil, 325; 
Fsk. 219; Nj. 140. 148; fig. hallast aptr 
í sama pall ord ok úfrægð með þeim 
konungsdöttur Mar. 75b'% 2) Zrin, 
== gráða. Flat. Í, 1163. ll, 29655 St. 
9172, 3) et vift Cænavemaal; 30 palla 
djöpr Bev.* 17, = 30 sina djupr Ber. 
27 


pakkar verda uppslegnir, þá berr kon- | pallsbók, f. Ørabual, Bog fom inbebolder 


ungs foguta at hafa bæði pakkalinur ok 
slagdúka Rb. 114b (NL. lil, 209). 

pakkavædmål, n. et eget Slags Vadmel, 
oafaa faldet íslenzka; burellum quod 
Islencha sive p. vulgariter sppellatur 
HE. 1, 574". 

pakki, m. Patfe (jvf. baggi). Rö. 114 a 





pallasöngvar. Jato. 10. 

pallshorn, n. Hiernet fom en Bænts Ende 
banner med ben modſtodende Vagg eller 
pen lange famme lebende Bænt. Nj. 

pallsıokkr, m. Stoff fom banner en af 

| Stuens Banfe. Nj. 137; Fm. VII, 325. 


(AL. lil, 207); B.Jon. 12; Bp. I, 8427; | palma, f. Palmettæ. Bp. ll, 163. 1838. 
24 pakkar med færeyskt vaðmál DN.} palmari, m. Pilegrim fom beføger bet hel» 


ll, 5593 20 hundrað vaðmála er ek var 
honum skyldugr halft í pökkum halft í 
hafnarváðum DN. Ill, 451; 13 hundruð 
pakka vaðmáls ok ättatighi alna hafn- 
arvådar Mk. 66. 

palafrey, s. Ribeheft, Parabeheft, fr. pale- 
froi; hvárki skaltu hafa p. né hest ed» 
mol Alm. 495. 

palata, f. Sejferens Palads i Konftantt. 
nopel, lat. palstium, polota. Fsk. 
162 


páll, m. (Ð.-5, M. Pl.-ar) 1) Jordbakke eller 
Spube (fe Egg. Diafiens Nejfe Side 35) 
mlat. pala, palus (2: fossorium ligneum 
seu ligo ligueus quo terra egeritur Du 
Cange), fr. pelle; saxar í sundr baggana 
með páli Svarfd. 12; páll og reka næv- 
nes gjerne fom be almindelige eller for: 
nebne Rebffaber til Uvførelje af Jord⸗ 
arbeide. Grg. I, 139; Gunl. 2; Dpl. 28; 
Mag 138. 2) Pal, Stoff, lat. palus, 
paxillus. DN. I, 527. 

pallasalmi, m. Salme, Refponforium ber í 
Kirten blev affungen paa eller foran 
FTrapperne (á, fyrir pöllum = Tat. in 
gradibus), lat. graduale, gradale. Hom.* 
5989; jvf. Mar. án fg. 

pallasöngr, m. b. |. Hom.* 5520, 


lige Land og bader fig í Jordans Flod 
(odru hézt þú þá er þú steigt upp or ánni 
Jordan bartu þaðan palm í hendi 
en kroes á bringa Fm. Vil, 160). Fm. 
VI, 162. 

palmdróttinsdagr, m. Palmefønbag. Fm. 
ll, 244. 


palmi, m. = palma. By. ll, 1834 

palınkvistr, m. Pulmegren. Bp. Il, 16°. 

palmr, m. (Ö.-s, N. Pl-ar) 0. |. Bp. I, 
44039 (jvf. Bp. Il, 169); ifer om te 
Palmeprene fom Sorfalafarerne bare í 

aanden: Fm. Vil, 160; Bev. 20 n?? 

(fe under píkstafr); sér hanu fyrir sik 
sitja einn pílagrim ok sýnist honum at 
vera líkr Jórsalafara, því at p. hans lå 
ar hjá honum Kim. 718. 

palmsunna, f. = palmdróttinsdagr. Fm.lX, 
497; DN. ll, 116; palmsunnu aftan DN. 
I, 530. IV, 260; palmsunnudagr. DN. I, 
216. 467. 

palmvidarskögr, m. Palmeflov. Stj. 386°". 

palmviör, m. Palmetræ. Barl. 100%; Bp. 

164. 


pälstafr, m. et Glagð tungt Kaftevaaben 


(fe Kgs.* 386 Anm.). Kos. 86%. 891; 
Fm. Vill, 224. 389; Kim. 81°; Trist. 
8. 


Era 
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påltorfa — peningr. 


pältorfa, f. Torve, Stoffe Græstørv op. | páskavika, f. Paaſteuge, Uge fom begynder 


ffaaren efler opſtukken ved Hjælp af påll» 
tekr hann graftólit ok setr upp eiua 
pålioria Mar. 188". ' 

panna, f. ftor Gryde? eller GStegepande? 
(mht. pfanne, lut. patena). DN. Il, 72. 
IV, 328. 457. 

panta, vo. (að) = veðsetja; tveir menn 
sátu við taflit ok pantaðu þar við eitt 
ok annat Bp. ll, 17659. 


pantr, m. Pant, == veð. Stj. 197145 NS. 


V, 99; Bp. I, 855!°; setja í pant = 
pantsetja, veðsetja DN. ll, 158. V, 1305 
Mk. 66; standa i pant DN. ll, 255. 

pantsetja, v. (tt) pantfætte, = veðsetja. 
DN. I, 604. 

panzarahufa, f. Que eller Hatte fom hænger 
fuft ved Pantferet. Fm.. Vill. 404. 

panzari, m. Pantfer, Qarniff af Læder eller 
tofte Stoffer, forffi. fra pláta, brynja. 
Hirdskra 35; DN. IV, 363. 

pappír, s. Papir. DN. ll, 343. 

par, n. Pur; par skö Bp. I, 876; ganga 
með pörum 2: parvi6, Mar.“ 176 b?!. 

par, n. Skralling, Levning? jvf. eng. pare; 
ekki vætta gaf hann konungs dóttur 
útan fleygjandi til hennar pörum ok 
beinum Clar. 136 a!?. 

paradís, f. Paradis, be førfte Mennefterð 
Opholdsſted í bereð Uftylbighedsftand. 
Barl. 112?8; Flar. 14. 

pardneri? Kim. 406'. 408??. 

parduns þorsdagrinn? DN. Ill, 148. 

parlak, n. Jorbæng, = sparlak; eitt silki 
parlak DN. II, 165. 

parta, v. (að) dele, = partera. Pr. 4249. 

partalauss, adj. bel, ubelt. Bolt. 8. 44. 
128. 


partera, v. (að) = parta. Stj. 10677 
15179; p. e-m nökkut af e-u 2: tildele 
en noget, Bp. I, 2427; parterat leppa- 
klæði Rb. 40. 

parteran, f. Udſtykken i fmaa Dele; skakk- 
eran, p. ok leppaklæða skurör Ab. 45. 

partr, m. (G. s, R. Pl.-ar) Tel, Part, 
Andel. Sæ. 1977; Flat. I, 2601; Alex. 
89; Grett. 162; kaupa e-m part í skipi 
Flat. ll, 105; hafa parta í Íslandsfórum 
Bp. 1, 84874 

påskanptann, m. Paafteaften. Flat. 1, 3757. 

påskahald, n. Hejtideligholdelfe af Paaſte⸗ 
feiten. Stj. 651%. 

på-=kanölt, f. Nutten til førfte Paaſtedag. 
Flat. I, 3777. , 

páskar, m. pl. Paaftefeft. Fm. IX, 277. 
501; Bp. li, 17314; Pr. 8127. 

påskar, eller påskir, f. pl. d. f. Fm. IX, 
274; DN. IN, 18. 

påskaveizla, í Beværtning fom ybeð GØjæ- 
fler í Paaſteugen; om ben Kongen til- 
fommende veizla: Flat. I, 375*' 22 


med Paaftebag. Flat. I, 3781; Fm. VIN, 


páskligr, adj. fom tilbører Paaftefeften, 
er af benð Beflaffenbed, lat. puschalis; 
göfgon p. es endrayjod í haldi hvers 
dróttinsdags Hom.* 85 að. 

pass, s. tt Slags Ira. SE. ll, 566. 

past, 3. Spife, Mad, = áta (fr. påte, lat. 
pastus). Landn. 3, 20. 

pataldr, m. == bardagi, fr. bataille. Bp. 

5 


pati, m. = kvitir 1) Flat. Il, 381'9; Fm. 
IX, 278 v. I. 2) Fm. Vil, 310. Vill 
216 v. 4. 262. 365 v. L. 14 ver... 

patriarki, m. Patriurf; í Jerufalem: Flat. í 
I, 50127. un” 

pausa, v. (að) ægtevie, = püsa, fr. épeu- 
ser; p. e-n O-rri, e-a o-m Fm.lX, 203. 
X, 106; p. e-n vid e-a, e-a við e-n 
Em. X, 114 ve. 1. 

paustutjald, n.? Kalfsk. 83. 

peðmaðr, m. Yobgjænger, mobi. Nytter. 
Kim. 3149. 

peösmät, s. Skakmat fom gjøres ved Hjælp 
af ben Briffe fom faldes peðmaðr, pion, 
Bonde. Mag. 23. 44. 

pell, n. et Glagð foftbart Toj (agf. pelle, 
mót. pfelle, mnl. pellen, lat. pallium; 
jof. flav. pavolok). Fm. Vil, 94. 197. 
Vill, 448; Bp. 1, 7722; Flor. 5; Flæt.1, 
443213 Barl. 357» (Vulg. byssus Vuc 
16, 19); jvf. P. A. Mund ». n. Wolke 
Hift. 1, 2, 82; pell gullskotit Fsk. 147. 

pella, f.? = fannst medr pessom neningum 
hvárki bréf né nökkors annars konar 
pella DN. Il, 96. 

pellsbúnaðr, m. Bæggeprybelfe af pell. 
Kalfsk. 83 a. 

pellsklæði, n. på Klævder af pell. Flat. 
li, 88?8. 


pening, f. = peningr. DN. I, 158. 

peningabünaör, m. Prytelfe, Emyffe fom 
beſtaar af Diynter. DN. ll, 255; p. á 
karlmanna klæðam Rb. 45. 

peningaleysi, n. Pengemangel. Ab. 25 
(NL. lll, 78 

peningr, m. (gbt. pending, aaf. pening, 
flay. pienaz 1) Eiendel: Flat. I, 209:°; 
Fm. XI, 4303 Gul. 73 DN. I, 179. 537. 
IH, 836. IV, 670. 930. 2) Penge, Mynt, 
Flat. ll, 24779; Rb. 30; DN. Il, 96; 
en peningr, ber beflod af to Tele ver 
lagte paa binanben fæftebeð fammen ve 
20 Stifter, 10 paa hver Del med til- 
(varende Huller í den anden, og der be- 
nyttebes fom jartegn, ſaaledes at bver af 
tvende Benner bavde fin Del og funde 
[ende famme til ben auden fom Bevis 
or at Cverbringeren. var hans velde⸗ 

Sendebud, 


troede omtales Gísl. 143 


penni — pinsl. 
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enskir peningar DN. Il, 82. 96. 11, 84; |pikka, f. fe steinpikka. 
norrænir peningar DN. Il, 82; svenskir | pikstafr, m. == broddstafr; tóku píkstaf í 


gotneskir, samfenguir peningar DN. li, 
96. Ogſaa om Penge, hvor disſe nævnes 
fom Beregningsmiddel, felv bvor bet la- 
des uafajort om Betaligen ſtal fle í klin⸗ 
aenbe Dont: forn, forngildr peningr 
DN. IV, 157; Rb. 82. 3) ben miuvfe 
Dengeenbed, = vg eyrir (jvf. eng. penny). 
Gul. 225 fg. 235; Borg. 1, 12; GFest. 
73; peningr talinn Kim. 2869; peningr 
veginn Rb. 2,10; DN. 1,8; mörk vegna 
peninga DN. Í, 158; hvitr peningr (ivf. 
mlat. albus, fr. blanc, ital. bianco) 
DN. I, 537. I, 6373 mörk hvítra pen- 
inga DN. Il, 723 svarir peningr Ab. 2, 
10. Disfe forfljellige Slags peningr 
bruges ogfaa til Beftemmelfe eller An. 
nivelfe at en Tings Bægt: Mar. 68 dr; 
Kim. 286%; DN. I, 321. 537. 
penni, m Pen, lat. penna. Mar.34 a; NS. 
penta, v. (að) ubímyffe med Billeder efler 
Zegninger; Pörarinn er nökkut svá kann 
p. ok skrifa NS. V, 122; hann let Atla 
prest skrifara penta alt ræfr innan í 
stöplinum Bp. I, 13217; kyrtill meðr 
böndum vel pentaðr ok saumaðr Stj. 
19219; pentuð málsgrein SE. Il, 158. 
Penn, f. Segnen, Malen, Stildren. Mar.* 
5 


pentari, m. Tegner, Maler, Sfildrer. Byl. 


, 8. 

penturr, m. (®.-rs) db. f. fr. peintre. Flor. 
t AnO. 1850 Give 83; Mar* 58b?s. 
59b"'. 169 c'8. Í 

pera, f. Pære, Pærettæ. SE. 1, 483. 

perl, f. Perle. DN. I, 537. 

perlnlista, f. Kanting, Bram af Perler? 
rauör möttull af langenlaki meðr perla- 
listam DN. IV, 457. 

persóna, f. 1) Perſon. Stal. 24579. 2) 
Prebenbariue fær ved en af Domtirfene 

apefter (fe Du Cange under persona). 

Stat. 23799; Kim. 517 DI. I, 561; R. 
persona at Maríu kirkju (Í Stavanger) 
0. f. 9. DN. IV, 289; B. p. at kross- 
stäku í Stafangri DN. IV, 331; ef nökkur 
kirkja verðr persönulaus (persónnlaus 
NL. I, 455?) eða presilaus DI. I, 561. 

persöni, m. Perfon i Guddommen. Kim. 279. 

perutré, n. Pæretræ? Kim, 14". 

pía, f. Skade, Etjære, = skjör, fr. pie. 
Kim. 437. 

píka, f. Pige, = mær. DN. lll, 420. 

pikisdagr, m. Pintfedag. Sir. 4717. 669; 
å pikisdögum er vær köllum hvitasunnu 
Io. 24 a?. 

pikka, o. (að) Niffe, baffe meb et ſpidſt 
Redſtab eier Vaaben. Stj. 497 v. I; 
Bp. I, 34914, 11, 17318, 


hendi ser ok pilagrima bunad Kim. 
467295 tekr palm ok píkstaf - - ok ferr 
til Jórsala hafs Bev. 20 a??. 

pikturr, m. == penturr. Mar.* 58 c. 

pila, f. 1) = pinni, broddr 1. Beo. 7 h??. 
2) = broddr 2. Fid. lil, 329. 337. 

pílagrímr, m. (©.-s, R. Pl.-ar) Pilegrim, 
Bandringemand fom er paa Reife for at 
befone be bellige Eteber, lat. peregrinus 
(fe Slesvigs gamle Stadsret 6 75 jvf. 
ny Gtabóret $ 87). Rb. 8 (DN. I, 87); 
Fm. V, 222; Kim. 717. 

pílagrímsferð, f. Pilegrimsrejfe. DN. IV, 
579. 


pilärr, m. (G.-5, R. Pl-ar) Stolpe, Støtte. 
Stj. 46". 286; Bp. 1, 830'?; Klm.542""; 
NS. V, 562. 

piliza, f. = stakkr, mlat. pellicia, fr. 
pelisse (jvf. pilz); biör alla munka 
skrýðast pilizum ok kápum dýrligum 
OT. 1234. 

pill, m. (G.-s) Pil, Piletræ. Kgs. 253 
SE. Il, 483 


pilir, m. (G.-s, N. Pl.-ar) = sveinn Í. 
Stj. 1597; Grett. 93 få. 110; Flat. I, 
7379. 25214 

piltungr, m. d. f. eg. Diminutiv af piltr. 
Grett. 168; Krok. 2. 

pilz,/n. = piliza, stakkr (betyber nu faas 
vel í Foltefproget fom paa Island: et 
Gfjørt). Fid. Il, 343. 

piment, s. et Glags Drif, fom beflob af 
Bin med Tilfætning af Honning og for» 
ftiellige Slags Specerler, mlat. piment- 
um, pigmentum. Fid.1l, 359; Konr. 415 
Kim. 60. 472. 

pína, v. (nd & að) í) pine, plage. Fm. 
vn, 227; Aler.119; Bp. ll, 10979. 1187; 
Kim. 279°. 2) fraffe. St. 3774) p. 
e-m Kalfsk. 107; þenna umlestr lætr 
guð eigi lengr öpindan vera Mar.* 
86 a??. 

pína, f. 1) Pinfel, Lidelfe. Fm. 11, 12. 2) 
Straf. DN. Il, 36; útsetningspína Kalfsk. 
107; jvf. messusöngspína, fjárpína. 

pínaðartími, m. Pinfelstiv. Stj. 5679. 

píniligr, adj. 1) plugende, fnertende: p. 
angist Stj. 21. 2) fom fan pines, ve. 

„ Elucid. 68; Hom. 1198. 

pining, f. Pinfel, baard Libelfe, == pinsl. 
Fm. VII, 227; Kim. 2792. 

piningardagr, m. Dag paa bytlfen nogen 
pines, er pinet. Bp. I, 101». 

píningarváltr, sm. Dartor, — pislarvåltr. 
Fm. XI, 308; Bp. I, 8277 

pinni, m. Pina, = broddr 1; þar eru í 
pinnar af stáli Bev.* 17. 

pinsl, f. == pining, pisl. Barl. 859 Hom. 
140. 


) 
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pínslahús, n. Quð, Svori ber er mange Li⸗ 
belter, man pines efler lider meget. Barl. 
4 


pinslardrykkr, m. Lidelſesdrik (Matth. 26, 
39). Hom. 111'8. 

pínslarfæri, s. Pineredflab, Torturredſtab. 
Alex. 130. 

pínslarmark, n. Lidelſestegn; p. krists fals 
beg Koriet Barl. 163: 7. 

pínslartré, »n. Yidelfestra; bætti hann þat 
á p. er hinn fyrsti maðr misgerði á 
girndartré Hom. 140'3. 

pinslarvåttord, n. Martyrium, = pislar- 
vætti. Hom. 5". 

pinslarvåttr, m. Martyr. Barl. 4979; Hom. 
824; Bp. ll, 104. 

pipa, f. mlat. pipa, = lat. fistula: 1) Pibe, 
Ror, hult og rundt Redftab bvorigjennem 
flybende Såger funne rinte eller fuges. 
Stj. 95**. 2707". 2) Pibe at blæfe i 
for derved at frembringe Toner. SE. II, 
64; Kgs.162*; blása pípur Fid. Ill, 359; 
syngja í pípu Stj. 4661”; Post. 155. 

pípari, m. Piber; Påll p. Bolt. 16. 

piparr, m. Peber, fat. piper. Rb. 78. 114; 
Str. 45; Elucid. 141. 

pipnahljömr, m. Toner fom fremfalbes ved 
at syngja í pípur. Klm. 203°®, 

pipra, v. (að) bibre, Bævre, lat. vibrare. 
Bp. I, 14579. 31879; Mar.* 52 d?. 

pipra, 0. (að) frybre med Peber; sér hun 
at burt af diskinum er eitt stykkit þat 
er hun hafdi best piprat Mar. 97 h?!; 
gæss ok rjúpur med pipruðum påfuglum 
Fld. Vil, 359, jvf. Kim. 47272, 

pisl, f. = pinsl. Flat. Il. 38416, 

pisladrykkr, m. pinslardrykkr. Hom.* 
32 a!?. 

pisiermark, n. = pínslarmark. Fm. VII, 
195; Mar.* 58 ct. 

pislarsigr, m. Martyrium. Flat. I, 24594, 

pislartre, n. = pinslartre. Hom.* 17 a??. 

-pislarveti, n. = pínslarváttorð. Flat. 
I, 51376. 

pistill, m. (apoſtoliſt) Epiſtel. Sg. 841; 
Bp. 1, 10077; hlm. 3338. 

pistoli, m. b. í, Bp. I, 104%; Hom.* 55 a'?. 

pitenz, f. ben bver enfelt Perfon i Klofter 
eller anben sgelftlig Stiftelſe tildelte 
Madportion (mlat. pitantia, jvf. . 
IV, 296, eng. piltance). Mk. SÁ. 100; 
DN. 1, 115. 194. Hl, 146. IV, 167. 329. 

pjakka, v. (að) = pikka, m. Af. Kim. 
69'2; þeir slanga ok pjakka oblátuna 
sumir með knífum sumir með sverðum 
Mar. 96 c??; p. broddi á e-t Fm. Ill, 
180. 

plaga, v. (að) 1) pleje, antage fig med 
Omforg. Barl. 28 v. I.; sátu vel plsg- 
aðir í mat ok drykk Bp. 1, 860°; plagar 
sik nå alla vega vid skraut ok skart 


— 
— 


pinslahüs — plægja. 


Stj. 41777. 2) elfle, ynbe, gjerne be- 
nytte. Stj. 8679, 29879; Bp. II, 12220, 
plága, v. (ad) plage. Bp. ll, 1187. 1608. 
plága. f, page Lidelſe, — bardagi. By. 


plagg, n. Sing fom nogen bar med fig paa 
in Rejſe. Grett. 123. 135; Bp. 1, 8204; 
Pr. 14899 

plaggamargr, m. vel forfynet meb Gode: 
ekki er ek p. til at lúka þér gjald þetta 
Flat. I, 2543. 

planka, f. Bord, Bjæl, = fjöl. Ab. 61. 

planta, v. (að) plante, lat. plantare: ») 
Bærter paa et Sted. Barl. 2314. 100'; 
b) Sted med Bærter. Se. 50679; SE. I, 18. 

plantan, f. Plantning. Sy. 1476 

plastr, n. Plafter, lat. emplastrum. Bari. 
13679; Pr. 47379. 47410, 

plata, f. í) Glade, flad Gtræfnina, = slétta. 
Barl. 209 v. I. 2) tyndt og fladt Stoffe 
Metal, jvf. plötubúnaðr. 3) Pladehar⸗ 
niff. Hirdskrå 35; Trist. 12; DN. 1, 
321 (Side 25377). 111, 160 (Side 149°). 
IV, 197. 328 (Side 263"*). 432; -eigi 
hafdi hann plätu, ne muzu ne brynju 
Be. 5 b?4. 

plateri, m. Perfon bvis Haandvark bet er 
at gjøre Pladebarnifler, = plötumeistari. 
Byl. 6,8 v. I. 

plaxa, f. Flade, = plata í, mlat. plagia, 
ital. piaggia. Alex. 155. 

plaz, n. b. f. DN. Il, 223. Ill, 132; Sg. 
133?9; (að) 5453 Bp. Il, 1033. 122". 

lega, v. (að) = plaga 2; p. jarnvionu 

P DN. VI, 238. P Po 


9 

plöggangr, m.? spanns plöggangr DN. Ill, 
974. 1031. 

plógjarn, n. Plovjern. Fm. VII, 164. 

plögkarl, m. Ugerburker, jvf. akrkarl. Kos. 
13310, 167°? (Stj. 55697). 

plögr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Plov. SE. |, 
30; Rig. 19; Kgs. 76'%; Landsl. 7, 17. 

plögsland, n. en Dags Plojeland? lat 
jugerum. SE. I, 30; Flat. ll, 463®®. 

plokka, v. (að) 1) rive Í noget; p. skegg 
sitt Kim. 3229. 2) bortrive, borttage; 
p. fjaðrir af hauki Flat. I, 2942; muutu 
þau hvárki p. af mer med mütugjöfum 
ne heitan Laxd. 37. 3) blynbre, før 
urette; p. hauk svá at af honum eru 
allar fjaðrir Fm. I, 1185 P: menn med 
ráni Pr. 100°; þó at þik lysti til nökk- 
urrar konu, þá lak eigi meira af henni 
naudigri en einn koss, en ef þú plukkar 
nökkura konu þá heit ömbua ok halt 
vel Parc. 40 a?. 

plöma, f. Blommetræ. SE. Il, 482. 

plægja, v. (gð) pløje. SE.I,18; Stj. 78" 
hvat mun ek mér í plægja 2: bvab For⸗ 
bel fun jeg bave af at ajøre bet? Tra). 
34, ivf. plog 3 508 3. Malen. 





Ær 


⸗ FY» 


e rå » = 
prim adr 


plölubúnaðr, m. Befætning af tynde Me | 
talplader? p. å kyrtlum eða å hettum 
Rb. 40. 

plötumeistari, m. = platari. Byl. 6, 8. 

poki, m. Pofe. Lazd. 43.463 Fld. Ill, 338. 

pollr, m. rundagtig Big eller Bugt med 
trangt Indlob. Lazd. 213 Sturl. 3, 24. 

pulota, f. = palata. Fm. VI, 171. 

polotasvarf, n. Bæringernes Ret eller SHE 
ved en Kejfers Dod at ganga um allar 
polotar konungs þar sem féhirzlur hans 
eru ok skal hverr þá hafa at frjalsu 
par er höndum kemr å Fm. Vi, 171, 
Ha 2. Mund b. n. Volte Gift. 

pors, m. Pors (en ftærftlugtenbe Buftvært) 
myricum gale L. Pr. 47212; næynes fom 
$Hanvelévare Rb. 114b (NL. lil, 20817) 
ligefom å Qaberslevs gamle Gtabóret $ 6. 

porsmungåt, n. Ol fom er brygget med Til- 
fetning af Pors. Rb. 59. 

port, n. Port. Fm. X, 15; Rb. 553 DN. 
IV, 295. 395. 

portari, m. Bre DN. IV, 18. 45. 

porthüs, n. Horehus, eng. & fr. bordel, = 
putnahus. Fm. VIll, 360. 

portkona, f. offentlig Stjøge, = puta. Kgs. 
220; Pr. 382105 Hirdskrå 28 (Side 47 ; 
St. 33878, 4051; Kim. 320°. 

portkvennahús, n. — porthús. Kgs. 9227. 

portlif, n. GSfjøgelevnet. Post. 180. 

posi, m. Pofe, = poki. Flat. I, 453??. 

, postuladömr, m. Apoftelembede, Apoftelver- 
bigbeb. Post. 239. 

postulaklokka, f. var Navn paa flere Klof. 
fer fom Biſtop Laurentius lod bringe fra 
Holar til Modruvalla Klofter paa J6land. 
Bp. I, 858, ' 

postulere, v. (að) begjære ubnævnt til 
gejftligt Embede, befynberligen til Biffop. 
Bp. 11, 186". 

postuli, m. Apoftel. Barl. 4917; Stj. 23242 

postuligr, adj. apoftolift; p. sæti 2: Pavee 
flofen, Flat. I, 234. 

pottr, m. (®.-s, NR. Pl.-ar) et Stage 
Kogefar. DN. 1, 321. Ill, 45. 88. IV, 217. 
359; fjorir pottar, einn ketill, ein panna, 
ein rist DN. IV, 828; pottr með höddu 

DN. IV, 4573 ein p. firi 2 kyr DN. V, 

543. Jef. bollapottr, leirpottr. 

pottsteik, f. Grydeheg? Stj. 165'1. 

pránir, m. (G.-s, N. PlL-ar) Pram, Tíbet 
flabbunbet Fartøj eller Farfoft. Landsl. 


, 49. 

predika, v. (að) þræbife. Fm. VIII, 269. 

predikerabrödir, m. Dominifanermunt. Bp. 
I, 8099. 

predikarabúnaðr, m. 'Dominifanerdbragt; 
taka A a: blive Dominifanermunt, NS. 
r 133. | 

predikarahüs, n. Dominifanerfofter, Dos 


Fjötubúnaðr — prestból. 


- 


dr, Kr "3 
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minifanerorben; hann var fyrstr páfi af 

predikarahüsi Bp. I, 2003. 

predikaralifi, ». b. f. DN. II, 30. 

predikaralifnadr, m. b. f. Bp. I, 809". 

predikari, m. 1) Præbifant. Se. 232%. 2) 
Dominifanermunt (fe Ranges Klofterhift. 
Side 103 fg. ny Udg. Side 50. 54); 
Bp. ll, 223; DN. II, 97. ll, 36. 

presenta, v. (að) 1) fremftille, foreftife, 
lat. præsentare; skyldi hon (Jomfru 
Marie) hann ok frjálsa frå girndum 
heimsins ok presenta sinum syni Mar.* 
135 b?; ifer om ben til gejſtlig Vardig⸗ 
bed udkaaredes Fremftifling for ben Myn⸗ 
bigbeb fom bet tilfom at ftabfefte Balget. 
NE 471. 2) forære, fljænte. Pr. 
4 . 


presenta, f. Sorering, Gave. Fm. IX, 450; 
Bp. I, 707%; Sg. 50311, . 

presentan, f. $anblingen at presenta Í, 
Præfentation. NL. 1), 471. 

presentera, v. (að) = presenta 1) Stj. 407. 
492. 2) Stj. 2164 

presenteran, f. Given, Gave, Horæring. 
Sıj. 10910, 

prestabók, f. ben Bog fom inbebolber be 
med Qenfon til Preitens minifterielle For⸗ 
retninger fornødne rituelle Forſtrifter. 
JKr. 1. 

prestadömr, m. Ret, Domſtol beftaaende af 
12 bertil opnævnte Prefter, for hvilken 
Biffoppen paa Selunds Alting havde ut 
føge dem af fine Prefter, med hvilke 
ban maatte have nogen Sag. Grg. 1, 2128. 

prestagarðr, m. Gaard fom tjener til Pre- 
flebolig? kommunstofa í prestagarði Í 
Oslo DN. IV, 296; jaröstofs í presta- 
garði DN. IV, 395. 

prestagjald, n. Preftegjelb. DN. I, 936. 

prestahlutr, m. ? pessi prestatfiund sem er 

, biskupshlutr o 
prestar ero at guðs lögum skyldugir út 
at lúka af sínu sáði DN. Il, 699 

prestamót, n. Preftemøbe, Gammenfomft af 
Prefter. DN. IV, 546; Stat. 307. 

prestareida, f. = prestreida DI. Í, 161. 

prestasilfr, n. Afgift fom Prefterne havde 
at ubrede ved prestamöt tl Benridelfe af 
be dermed forbundne Omkoſtninger. Stat. 
309. 

prestaspitali, m. Qofpital inbrettet til ube 
tjente. fattige Preſters VJorførgelfe. Bp. 

85 


prestaspital, n. b. f. Bp. I, 853 
prestastefna, f. = prestamöt. 
Bp. I, 77%, 85319, | 
prestatiund, f. Tiende fom Prefterne ud» 
rede af deres Uvling. DN. I, 699; fe 
under prestablutr. 
prestból, n. Gaard fom er anvift Preft til 
Bofteb. DN. I, 392. 396. 
| 32 


Stat. 3073 


| 


prestahlutr sem allir v, 
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ptestbord, n. hvad ber er Benlagt til Prefte | 
Underholdning, ubajør Preſtembedets Gj- | 
endom. Stat. 2628; DN. 1V, 839. | 

prestdömr, m. preftelig Værbighed, bvoraf 
en er  Befibbelfe, = prestorð, prestskapr. | 
DN. 11, 208. | 

prestdæmi, n. b. f. DN. V, 634; Bolt. 2. , 

preatíæði, n. Preft6 Underholdning. HE. | 

prestgarðr, m. Preftegaart. DN. IV, 543. 
V, 634. 

presthluti, m. Preften tillommende Del. 
Frost. 2, 17. 


presthüs, n. på. Preftebolig. DN. VI, 430. 

prestjörd, f. ben Preflegaarden tilbørende 
Sort. DN. V, 401. 

prestkaup, n. Lon fom tilfommer eller bes 
tales Preken. Bp. I, 28578. 

prestkona, f. Prefieføne, Preſtehuſtru. DN. 

: 111, 731. VI, 130. 

prestlopt. n. lopt fom tilbører Preft, tjener 

- Ham til Bolig. DN. IV, 519. V, 61. 

prestord, n. = prestdömr. DN. I, 276. 

prester, m. (G.-s R. Pl.-ar) Preſt; Int. 
presbyter. Gul. 15. 19. 21. 

prestreida, f. Preften af Goanefolfet til⸗ 
fommende Rebfel eller Rettigheb. Gul. 22. 

prestrenta, f. preftelig Indtegt af Embe- 
bet tillagt Gode. DN. IV, 58. 

prestsetr, n. = prestból. DN. V, 118; Bp. 
I, 4700. 1169. F 5. B 
resiskapr, m. = prestdömr, prestorð. Bp. 

p 1, 15719. P p ? 


preststétt, f. b. f. Bp. I, 590°. 

preststofn, f. Stue fom tilbører Preft, tjener 
bam Hi Bolig. DN. IV, 498. 507. 

prestiska, f. preftelig Fnbtægt. Stat. 2621. 

) 

prestvigsla, f. Indvielſe Ul Preſt; 
hans prestvigsludagr Bp. Il, 158". 

prestvist, f. = prestborð. Fm. VII, 121. 

pretta, v. (að) 1) bebrage. Barl. 95; 
Em. Vi, 110. 2) forfalffe; pr. bréf DN. 
IN, 462. 

prettafullr, m. foigefuld. Barl. 14997, 

prettalauss, adj. uden Svig. Fm. VIll, 44. 

prettöttr, adj. tilbøjelig til Svig, til at 
bedrage. Flat. I, 3619; Stj. 782. 

prettr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Kneb, uns 
derfundig Adferd. Barl. 19712, 

prettvisi, f. Undberfundighed, Ræntefulbbed. 
Barl. 152%; Stat. 2062. 

prettviss, adj. unberfundig, fuld af Sneb. 

. Barl. 243. 15079 

prim, n. 1) Rymaane Sg. 16. 2) = 
primi. DN. I, 192. 

primamål, n. på. Tiden ved KI. 6 om Mor. 
genen. Str. 523 Fm. IX, 283 v. I. 

primi, m. ben af be fanontfle Tíber fom 

“ tnbfalber veb KI. 6 om Morgenen Chora 
prima), Fm. IX, 283; Mur. 95 d!?, 


‚Pat var 


prestborð — prófastgarðr. 


prímsigna, v. (nd) ved Erorciömen (then 
christelig Exorcismus thet er thet wy 
pleje at kalde primsinelsen DM. V, 
268) og Betegnelfen med Korfets Vean 
at optage nogen í Katefumenernes Tal. 
Borg.1,1; Stat. 251; Barl. 1479; Hom.* 
33b?0. Derfor falbeð ben Del af Met 
fen bvorunder bet var be ubvbte efer 
Katefumenerne tilladt at være tilftebe, 
prímsigndra messa Hom.* 55b% þat 
(at låta primsignast) var þá mikill siðr 
bæði með kaupmönnum ok þeim er á 
mála géngu með kristnum mönnum, pri 
at þeir menn er primsigndir váru höfða 
alt samneyti við kristna menn ok svá 
heiðna en höfðu þat at átrúnaði er þeim 
var skapfeldast Æg. 50, jof. Gísl. %; 
Flat. I, 35. 34697. 3579, 11, 137%, 

primsignan, f. Primfignelfe. Stat. 251. 

prisa, v. (að) 1) bolde í Are. Flat. I, 4084 
Stj. 298??. 2) pine, plage. Barl. 54 
v. I.; Bp. 1, 8207. 

priss, m. Pragt, Prunf, Stade. Fm. VI, 
95. X, 36. 


prisund, f- Fengſel, mlat. prisona (DN. 
Il, 48); Fm. VI, 167; Alex. 18; By. 

pröba, v. = prófa. Aler. 

processía, f. Procesfjon, bojtideligt Opten, 
mlat. processio (Fm. IX, 286). Fm. VII, 
41 


. 204. 
procurera, v. (að) forflaffe, tilvejebringe, 
Stj. 1574. 


próf, n. 1) Unberføgelfe. Landsl. 8, 10. 
2) Prøve, Forſog. Flat. 1, 298'. 3) 
Bibnesbyrb, Bidnebevis Í en Gag, om 
en Begivenhed. DN. I, 245; Mk. 119. 

prófa, v. (að) 1) underføge, == skynja Í. 
Fm. X,131; Alex. 6; Bp. I, 720*7. 755"; 
DN. ll, 265. 2) forføge. Fm. VI, 156; 
Hard. 5. 3) merfe, førftaa, = skynja 3. 
Alez.96; Flat. I, 66"; Stj. 1607; prófa 
með líkindum 9: flutte efter Sandſyn⸗ 
ligheb. St. 105%. 4) bevife ved Bibne 
førfel. Nj. 645 DN. Ill, 303 Mk. 119. 
5) fremføre, afbere fom Vidne. DN. |, 
276. lll, 28. IV, 62. 

prófan, f. Erfaring. Stj. 176". 

prófastadæmi, n. Í) Provftembebe. DN. II, 
358; overbraget verbelig Mand ber iffe 
havde at vifitere. DN. IV, 803. 2) Mt 
et Provfembede underlagte Diſtrikt. DN. 


prófastaveizla, f. Gieſtebud, Beværtning 
buormeb Provſten mobtageð ber vor 
ban vifiterer (DN. ll, 449). DN. I 
862. 

prófastdæmi, n. == pröfastadæmi. DN. I, 
132. 366. 1ll, 28. 81. IV, 1945 Bp. I, 
793. 

pröfastgardr, m. Gaard fom tilhører Prost: 





prófasti — punktr. 


embebet; p. at Marín kirkju í Oslo DN. 
IV, 194. 
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Dmbemme; verjast p. OH. 18323 bera 
fjárskaða p. Bp. I, 1281. 


prófasti, m. = prófastr. a) DN. II, 449. | prúðr, adj. ombpagelig for veð fin ybre 


Ill, 30. b) ved Marie Kirfe í Oslo 
DN. II, 359; ved Mikkels Sirfe í Tuns- 
berg. DN. Ill, 110. 
prófastr, m. Provki, 


a) fom Biffoppens | 


Optraden eller fin Handlemaade at vtnde 
Anfeelfe blandt Menneftene, eanet til at 
flaffe en famme. Fm. IV, 122. V, 181; 
p. búnaðr Mött. c. 2. 


sulbmægtig, ber banbe at ubdøve hans | prýða, v. (dd) prybe. Bp. I, 12714 
Jurisdiction, opfræve bans JIndtægter,|prydh f. Prob, Prybelfe, alt hvad ber tje⸗ 


vifitere í bans Eted. DN. IV, 836 fg. V, 
289; Rb. 26; Mk. 36; H. erkiprestr í 
Oslo ok p. í Raumaríki DN. IV, 444; 
b) fom Forftander efler Formand for en 
Kofleaiattirfe, fom Apoftelkrfen í Ber- 
aen Fm. X, 159: DN. IV, 141; Marie 
Kirfe í Oslo DN. Il, 358; Qaurentil 
Kirke í Tunsberg DN. V, 401. Se M. 
Kenfers Kirfehiforie I, 450. II, 121. 


pröflauss, adj. fom iffe er tilfirætfelig op 
lyft; p. mål Stat. 296°. | 
prelaga, v. (að) pr. sér af konungi >: 
føge, Beſtottelſe bos Kongen, Stat. 


prövenda eller próventa, f. faft Ejendom 
efler Inbtægt fom er lagt til Kirkes, 
aeiftlig Stiftelſes eller dens Gejſtliges 
Underholdning. Fm. V, 238. Vil, 110. X, 
159. 2) tjær Præbende fom Korsbrodre 
ved Stollegtatfirfe bave I Befibbelfe og 
bvoraf de have fin Underholdning. Anecd. 
18; DN. I, 92. Il, 43. Hi, 34. IV, 284. 
622. VI, 89. 3) bvad nogen giver til 
en gejiftlig Perfon eller Stiftelfe for 
derveb at betinge fig eller andre livs. 
varig Underholdning, bernæft ben derved 
betingede Underholdning. Fm. VII, 196; 

"Mk. 30. 57 fg. 79 fg. 100 fa.; sitja pro- 
venta sína 2: benytte faadan Unverbold- 
ning fom tilfemmer en, DN. ll, 263; 
sitja å sína proventu b. f. Mk. 101. 

prövendnagardar. m. pl. be Korsbrodrenes 
Prebender (jvf. prövenda 2) tilbørende 
Gaarde. DN. I, 88. 

prövendubref, n. Dofument angaaende ens 
Antagelfe til próvendumaðr og Betin- 
gelferne berfor. DN. VI, 159. 

prövenduhås, n. pl. Husbygningen fom til. 
hører ens Præbende. DN. lll, 176. 

prövendumadr, m. Perfon ber til Gjen- 
gjeld for Maver til gejſtlig Perfon efler 
E tiftelfe boð famme flat bave fin Un- 
derboldning. Bp. 1, 8313?; Mk. 58. 1015 
DN. Vi, 159. 

prúðlífi, ms. ærbart, beberligt evnet; kost- 
gæfom vér at vera lastvarir ok fremjom 
prúðlífis hluti Hom.* 2429; rakklætit 
ok práðlífit tökom í venju athæfisins 
Hom. 100". 

prådliga, ade. paa en Maade fom egner 
fig til at tilvende en Mníeelfe, et godt 


ner til at give en Unfeelfe blandt Men 
neffene. Stj. 137779; Elucid. 73; falla 
með mikilli p. ok orðstír Fm. Vi, 421; 
= lat. decus Pr. 3479. 351! (Sallust. 
Catil. 54. 58). ' 

prýðiliga,. adv. = prúðliga. Flat. 11, 30094; 
Pr. 3292. 


psalmr, m. Salme, = salmr. 84. 12. 

psalteri, n. Galmerneð Bog, = saltari. Stj. 
1213 DN. lil, 160. 

púki, m. Djævel. Sg. 816. 551%; hafna 
púkanam ok halda kristiliga trú JKr. 
38 v. L. NL. II, 3663 om Draug: Fm. 
il, 200. 

puliza, v. (að) polere; p. tré Sg. 56* 
(Vulg. lævigare 1 Mof. 6, 14). 

pund, n. 1) ©ftppund, eg. Pund af Barer 
fom vejes paa skippundari (fe Landsl. 
8, 29 v. I. 15); selja kom í pundum 
Landsl. 8, 10, jof. DN. li, 93. 107; 

und malts DN. IV, 623; P: salts DN. 
}, 2293 p. harðstein DN.IV, 851. $vor 

pund napnes fom Sandfiylbsangivelfe 
uben nærmere Beftemmelfe menes altib 
pund korns (Stippund Junge). NS. VI, 
135 fg., jvf. punds lykt DN. IV, 505. 
515. I Overfættelfe og Unvenvelfe af 
Lignelfen Mattb. 18, 23 fa. foarer pund 
til Vulg. talentum Stj. 150 fg. 2) Bie» 
merpund (12 B), Pund af Barer fom 
verjes paa smörpundari. Landsi. 8, 29; 
pand vax DN. lll, 160. 3) pund enskt 
DN. Ill, 129. IV, 3863 = pund enskra 
peninga Mar.* 92c'*. 

pundari, m. Ðiðmer, Punder. Landsl. 8, 
29; DN. IV, 328. 457; ilt er at létta upp 
pundaraskaptinu DN. 1, 123. 

pundtekja, f. Pund, Talent fom er en til. 
belt af Gud. Se. 15199. 

pungr, m. (6G.-s) Pung. (DGr. lll, 4493 G. 
d. d. Spr. 428), == púss (bvormeb bet 
verler Fm. VI, 235. Vill, 128). DN. IN, 
96; Grett. 203; hafa e-t í pung sér 9: 
være forfiffret om, fiffer paa noget, Fm. 
Vill, 128; vera stafkarl í pungi 2: være 
aldeles fattig, Mar. 69b?!. 

punktera, vo. (að)? vinstri hönd (af Karla» 
magnus dode Legeme) leggja þeir (ved 
hans Bifættelfe) til letrsins í på mynd 
sem hann punkteri lögbökina er hana 
sitr út at dæma Kim. 555*. 

punktr, m. (ð.-s) 1) Punkt; miör punktr 


32* 
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30 (NL. I, 92"); By. I, 70218, 3; | 
Zipspunft. Se. 16376, 17813. 25174. 
purpuragull, n. = rautt gull (jvf. purpur- 
ligr Pr. 251'°), Fm. Vil, 96 v. I. 
purpurahökull, m. Mesfehagel af purpari; 
p. hvítr Bp. ll, 67. 
par uri, m. et Slags Toftbart, men ifte al- 
Zei (ivf. peil, guðvefr). Stj. 889. 397; 
I 
3330. 
purpurligr, adj. purburfarvet. Pr. 2514, 
finpffe med Billeder, fr. 
hans bak er sem purtreat sé ok skrifat 
pentaðr ok purtreiör med stjörnugangi. 
Clar. AM. 657 c. 6. 


2: Centrum, Se. 1330. 2) Stilling. Ab. 
purpura, n. = purpuri. Str. 5%. 403. 
purpurspell, n. = purpura, purpuri. - Fsk. 

158 

b purpurfarvet (fe under purpurahökull) 

Flat. ll, 247% hvitr sem p. Flat. |, 
purtrea eller purweia, v. (að á d) ub- 

portraire; alt 

med skinandum dropum Stj. 97 v. l.; 
púsa, v. (að) 1) ægte, tage til Mate, gifte 


fig meb en, fr. épouser; p. o-a Str. 21. 
53; Io. 290°; ogfaa om Kvinde: ek 
voldi pri er miu frå vildi p. þik le. 
33a??. 2) agtevie, = pausa; p. e-n 
e-rri eller e-ae-m. JKr. 415 Stat. 296'9; 
Str. 47 fa. 
påsa, f. Watehuftru (fr. épouse, ng. spouse, 
lat. sponsa), == spúsa. Sir. 15; DN. II, 
87. 90; eigin spise d. f. Str. 3°. 
påsadarmessa, f. Mesſe fom fynges paa en 
Bryflupébag, ved en Wotevielfe (Stat. 
29679). DN. IV, 141. 166. V, 43. 
påsadarveizla, f. Brykupsgjeftebud. Stat. 


pusen, f. Wgtevielfe. Star. 2967 2% 
úsanarmessa, f. == püsadarmensa. DN. IV, 
141. 166. V, 43. 

påsi, m. Wgtemand, fr. époux. Str. 5. 

püss, m. Pung, = pungr (fe under bette 
Ord). Landn. 3, 2. 

påstr, m. (GØ.-rs, N. Pl-rar) Kindbeft, 
Áðrefigen, mót. puz. Fm. VI, 23 Eg. 89; 
Kim. 65; svivirör med pustrum (om 
Sefuß) Mar.* 174 að. 

påta, f. offentlig Sfjøge, = portkona (mlat. 
puta, mir. & mnl. pute). St. 55879 
þrysvar skal bæta rétti ef kona fyrirliggr 


Få 


purpura — rå. 


ser ok ekki optar ok þrysvar er bon 
sek vid konung en eigi optar, puta er 
hon síðan Bjark. 126; þat ero pütur er 
þat verðr vitnisfast at þær meta sik ok 
taka með því nafni á sér hváit sem 
but er meira eða minna, eða taka 2 
menn á einn dægri Rå. 36, 4 v.l.; 
ekki er hon hvers dags puta (= al- 
mennilig pute Ab. 36, 4), þó at bon 
sé snauð, heldr er hon góð kona Flat. 
I, 158'8. 

pútligr, adj. fom tilbører Skjoger; liggja 
á hennar faðmi pútligum Mar.“ 24 a“. 

putling f.f þar til er hann knosar þik 
ok glatar skjótt firir hinar vestu put- 
lingar þínar (Vulg. donec conterat te 
et perdat velociter propter adinventiones 
tuns pessimas) Stj.344' (4 Moi. 28, 20). 

pútnahús, n. Horebus, = portkvennahús. 
Kgs. 80*7; Pr. 3829. 

pütnamadr, m. Perfon fom holder fig til 
Shonn; bruges fom Stjeldsord El. 

a ” 


putrea, e. (að) = purtrea. Sj. 977. 

putt, Sinteriection med fpottende befljem- 
menbe Betydning: putt! putt! skömm 
hunda, skitu refar í brunn karls Fm. 


pútuefni, ». letfærbig Kvinde fom er til. 
bojelig til at láta pýtast Kim. 100'*. 


er m. Horeſon, = skækjusonr. Flat. 


I, 2567*; ba(u)ð þeim út atganga en þeir 
væri beldr goðrar konu synir en páta 
synir DN. li. 123. 


pynda, v. (nd) unbertryffe veb tunge Byr. 


ber efler Paaleg. Bp. I, 70293 Barl. 
1067*. 1164. 

pynding, f. Unbertryffelfe, tungt Paalas. 
Bp. I, 702% Fm. VI, 192; OH. 6116 


pyte, v. (ti) give (Kvinbe) til Pris for 


Mendes vellyftige Begjæringer (af puls). 
Alex. 8779 láta pýtast fyrir e-n 2: latt 
fig beligge af en, El. 104 að0. 


pyita, r. (tt) = demma. DN. Vi, 266. 
pytting, f. = demming. DN. VI, 266. 
pyltr, m ( G.s, Å. 


Pl.-ar) Pytt, Sam 
ling af flilefaaende Band (mbt. pute, 
lat. putens). Floam. 32; Kim. 320" 
Mar.” 38 bie; hinn nesti helvítis pyt 
Mar.* 51 2". 


R. 


rá, f. Braa, Krog, = krá, ró (giv. vrä). | 
Am. 58; Barl. 162”; Didr. 777; rå er; 
hyrning húss SE. Il, 18. 

rå, f. 1) Stang í Um. (bruges í Folke⸗ 
fproget om Stang bvorpaa Fil opbæn- 
ges til Torring, jvf. ro hos I. Hafen). 


2) Gejilfang, Stang hvortil bet ve 
Maften hengende Sejl er fæftet med 
betö overfte Kant. SE. Il, 18; Gel 
306; Byl. 9, 16. 18; Fm. VI, 3815 ski 
með rá ok reiða Find. 21, jvf. D 
ll, 160. 
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rå, f. Raabyr. Bev. 11 bé; Barl. 13729, | 
rabba, t. (að) føre fpottende Tale. Kim. 
| 


råbenda, e. (nd) omviffe fom om en Stang; 
E. tók hellustein ok lagði fyrir brjóst 
sér ok kviðinn; síðan rábendi hann þar 
at tauginni ok vafði henni sívafi Eg. 78. 

rabitar, m. pl. Wrabere; beraf rabitaland 
>: Arabien, Fm. XI, 415; Symb. 31, 
jvf. 175. 

rabitr, m. et Slage Heft (Araber? jof. bog 
mbt. rabbin >: ftraft %eb, rom. ravine, 
raver); þá tók hann hest einn mikinn 
rabit Kim. 1970. 

råbukkr, m. Raabuff. Barl. 812". 

råd, n. 1) bvabd ber maa anfees ret efler 
tjenligt Í et givet Tilfælbe; þat er, sýnist 
mér ráð Fm. IV, 316. V, 174; Flat. 
1679. 1727; ef guð vill at hann víkr fra 
úráði til ráðs Kalfsk. 108; hirðir þá 
ekki um hvat hentir eðr til ráðs liggr 
Fm. IV, 147; sjå e-t at ráði 9: finde 
noget tjenligt, tilraabeligt, Fm. VI, 301; 
hafa e-t í ráði 2: i Sinde, Mar.* 37 223 
hann veil eigi sitt ráð hvat hann skal 
gjöra Mar.* 114b*". 2) Mening om 
dad ber I et giver Tilfælde bør gjøres. 
Flat. I, 309%%; er þat mitt ráð Flat. ll, 
657; bera råd sin saman Flat. 11, 49'7. 


2661. 3) Beflutning om Hvad man i|- 


et givet Tilfælde vil gjøre; gera e-t at 
ráði >: Beflutte noget, Bp. I, 6434; gera, 
taka råd e-t 9: fatte en Beflutning, Fm. 
IV, 106; Flat, 11, 129**, 2671; taka e-t 
råds b. f. Flat. I, 124°?. 11, 47%; gera 
ráð sitt 2: fatte fin Beflutning, Eg. 62; 
binda råd sin saman 9: forene fig om 
en fæfleð Beflutning, Flat. 1, 173; 
vera, snúast at einu ráði >: være, blive 
enige om hvad ber er at.gjøre, Flat. ll, 
65% 222 betra ráð sitt >: omvende fig (t 
firfeltg Betydning), Bp. I, 28819, 4) 
Rand fom meddeles, gives nogen om 
bvad ber er at gjøre I et vift Tilfælve, 
Flat. I, 12499; leita ráða af e-m, undir, 
við e-n 2: fege Raad boð en, raabfore 
fig med ham, OH. 4233; Flat. I, 1559. 


I, 9297; eiga c-s ráð 2: have noget I 
fin Magt íáa at man bermeb fan gjøre 
fem man vil, Flar. 11, 132°; Fld. 11, 1655; 
meta við e-n ráðin 9: fate en faa raade 
tíler have den afgjorende Myndigheb, 
Flat. ii, 131'%; váru öll ráð af honum 
tekin 2: fan var berøvet al Mynrigbed, 
Bp. I, 8197"; koma ráði við e-n 3: faa 
fin Bilje frem med en, Í fit Mellemve- 
rende med bam, = ráða við e-n, Fld. 
I, 243. 7) Grilling, Bilfuar hvort no. 
gen befinber fig. Fm. V, 147. VII, 203 
Flat. I, 1169; Bp. I, 370; hafa ráð e-s 
í hendi sér >: have end Gfjæbne í fin 
Haand, have en I fin Magt, faa at man 
fan gjøre med ham fom man vil (lof. 
fela e-m ráð sitt á hendi, Flat. 11, 3489 
Nj. 63; Flat. ll, 19119; Stj. 4153 rann- 
saka ráð sitt 2: prøve fig felv hvorledes 
bet ftaar til meb en (og fanlebes berebe 
fig til Døden), Sturl. 7, 18. 8) Hus- 
holdning, Stilling bvori den er, Maade 
buorpaa ben føres. Bp. I, 152°. 194%; 
Band. 9; Karlsefn. 3 (Aa. 96); bregða 
ráðinu 9: beflutte at gifte fig (Folkeſpr. 
forandre fig) May. 524 er þér så til at 
stadfesta ráð þitt ok kvángast Grett. 5, 
jvf. Þ.hræd.* 100; vildn ek at þú bættir 
ráð þitt ok bæðir þér konu Nj. 3 (fuf. 
ráðabót). 9) Partt fom nogen gjør veb 
at gifte lig. Vigagl. 15; Fm. VI, 1223 
Grg. 1, 2919; Flat. 1, 2517; renna ráði 
9: ophæve Parti fom endnu iffe er ftiftet - 
fljøndt festarmál er fluttet, Grg. ll, 3095 
341%, Plur. ráð 9: Giftermaal, Bp. Í, 
1079; Fm. X, 219; Grg. ll, 32. 34; Sig. 
1, 45. 3, 35 ráð takast 9: Øtftermaal 
ſtiftes, fTutte6, Flat. 11, 251793 Fld. 11, 
3473 Grg. ll, 3210. 10) Collegium fom 
er ubruftet med befluttende og bemmenbe 
Mynbigbeb í Kjøbftaden: þat köllum vér 
ráð er lögmaðr ok ráðsmenn sitja á 
málum manna ok skipa Byl. 6, 6. 11) 
toll. Raadgivere, tfær Medlemmerne af 
en Fyrſtes Raad. Bp. I, 719**, 7583 
DN. I, 165; Mar.* 22d*; ogf. Plur. 
Flat. 1, 9274 


ll, 4579; gefa råd til með 'e-m >: give|rada, r. (ræð. red, ráðinn) 1) vvervejſe, 


en Raad, Fm. Vill, 26; Flat. I, 1057. 
li, 589; leggja e-t til ráðs með e-m 9: 
ttlraabe en noget, Flat.11,73°7. 5) hvad 
ber ubtæntfes, anvendes fom Plan for et 
Koretagenve, Middel for et Øjemeb, Fm. 
Xi, 263; Flat. 11, 17219 setja ráðin til 
2: lægge Planen, Flat. 11, 2579; láta ráð 
mæta ráði 9: fette Gift mob Vit, Flat. 
I, 4699; bað þeim heill duga er fyrstr 
réði ráðum til skamma þóri porskf. 59. 
6) Maabigbeb over noget, eller til Í et 
nivet Tilfelde at lade fin Mening eller 
' Bilje faa en afgjerende Indflydelſe. Flat. 


raubdflnas ráða ráðum sínum 3: raad⸗ 
flva med Hinanben, inbbyrbeð, Fm. Vil, 
1807 ráða vid e-n um e-t 2: raabflaa 
meb en om noget, Flat. ll, 179*9; eigi 
ræðr nm þat >: man behøver ifle at be» 
tænte fig berpaa efler tvivle derom? 
Konr.g. 5in!®. 53299. 2) ubtybe, ub- 
finde Meningen af noget; ráða draum 
Flat. I, 994. 11, 2893; Am. 221 oglaa 
læfe: r. rúnar Hom.“ 95b??3 Håvam. 
143. 145; Am. 12; Gha. 233 r. rit Kim. 
163; Pr. 44497; r. skrå Grg. Í, 1517. 
3) beflutte, m. Dat. Flat. I, 3099! 
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Fm. IV, 164 (Flat. 11, 84); Kim. 433 
m. Inf. Hom. 4875 meb Kon). at - Flat. 
HM, 32376, 4) Bed fine Overlægninger, 
Raad, Anflag, Beflutninger bevirke no- 
get, eller bringe noget ar en Stilling Í 
en anden; r. samband Þorskf. 59; r. 
e-m ró Lok. 55; r. goðorð sitt undir 
e-n Bp. I, 64310; r. land undan e-m 
Flat. ll, 7134; r. e-n or líð, vanda 
Flat. |, 326173 Fm. Xl, 163 r. bætr á 
e-n Bp. I, 19496 r. sér sjálfr bana 
Flat. 1, 410!; r. sér skipan Fm. VI, 238; 
fékk sér hafskip, réð þar menn til Eg. 
305 ráðast, v. r. beflutte fig til noget, 
efter fattet Beflutn ng give fig til en 
Gjerning, begive fig til et Sted: ráðast 
til ferðar Flat. ll, 1772, 18412; ráðast 
í flokkinn Flat. Il, 172?93 réðst þangat 
bygðum >: flyttebe bibben, Karlsefn. 3 
(Aa. 96) jvf. Bp. I, 455'!. 5) = ráð- 
ost under No. 43 fe r. å o-t, r. í e-t, 
r. til e-s, r. uppá e-t. 6) raabe, til 
raade, m. Ul. Zrynh. 1,225 OH. 140*7; 
bon réð honum þat ráð Fm. XI, 16, 
jof. Harb. 53; Fafn. 21. 7) have Raa- 
digbed over, faa fin Bilje í noget (e-u). 
Flat. 11, 4614, 4926, 593°, 8) fyre, tee 
gjere, m. Dat. Flat. Il, 34°, 3719, 9) 
afgjøre Hvorledes bet ffal blive med no: 
get (e-n). Hyndl. 47, jvf. Am, 33; veðr 
ræðr akri en vit syni Hdvam. 87; ráða 
landamerkjum 2: banne Grændfe (om 
Bat eller Banbleb), Eg. 84. 10) have, 
m. Dat. GAM. 1, 7043 Fafn. 26. 11) 
være Warfag, Opbavemand til noget 
(e-u). Lok. 28; Fafn. 26. 12) tugte, 
flaa, m. Dat. Gry. I, 18"; Gul. 54; 
' Borg. 2, 83 By. I, 416*>. 13) forraabe, 

Fld. I, 202; Fm.1V,312; Fafn. 22. 37; 
Ghe. 15. 14) foretage fig noget; Fm. 
VI, 399; tier omflrivende m. nf. af et 
andet Berbum iftebetfor Tempus finitum 
af bette (jvf. gera 16), eg. give fig til 
eller i Ferd med, belð uden at foran 
Snf.: Hávam. 125; Am. 10. 48. 80. 102; 
men ogfaa meb at: Harb. 27; Rig. 17; 
ogfaa ráðast uben at: Am. 24. 27; meb 
at Rig. 5. = Med Præp. å: ráða å e-t 
9: tage fat paa noget: réðu å íshöggit 
Fm. VI, 336; ræðr å dyrit Stj. 411! - 
af: 1) ráða e-t af 2: enbeligen beflutte 
fig til noget, befemme fig bertil, Flat. 
ll, 251**. 2752, 292°. 2) ráða e-t af 
9: afffaffe noget (luf ráða 4). Eb. 29. 
3) ráða e-n af = ráða e-n sf lífi, Flat. 
ll, 1309; Þorskf. 59; Alex. 128. - 
eptir: ráða eptir e-u 2: gribe efter 
noget, Mar. 46 d!4. - fyrir: ráða fyrir 
e-u 3: berfle over noget, = ráða 8. 
Flat. I, 123?9, ll, 374; Grg. Il, 30". - 
f: ráða í o-t 1) gan 106 paa noget. Stj. 


ráða — ráðakona. 


400°%; Heid. 33. 2) fljønne, forftaa, 
fomme efter noget, byab bet bar at be. 
tube, hvad ber ligger under. Flat. Ii, 
4007; Fm. XI, 16. - til: 1) ráða til, m. 
Gen. 2: tage fat paa, angribe, gaa les 
paa noget, = ráða å e-t, Stj. 6930; Fm. 
VI, 351 fa.s ogfaa tage fat paa m 
Gjernings St. 60219; Flat. I, 16279. ll, 
44/15 Eg. 473 m. Inf. Flat. 1, 3177 
eir ráða til ok hlaupa í munn drekanom 
lat. 1, 33195 réð Egill til ok bljóp yfr 

díkit, en pet var ekki annarra manna 
hlaup, enda réð ok engi til Eg. 72, jvi. 
46; Fm. VI, 352. = um: 1) ráða um et 
9: bave afgjørende Indflydelſe paa, Naa 
bigbeb over en Sag, Fm. IV, 194. 2) 
ráða um vid e-n 9: gjøre bet af me 
en faa at berved bliver Ende paa Etti- 
ben, Find. 13. 3) ráðast um vid e-n 
9: raabføre fig med en, Flat. Il, 399'*; 
Nj.8. - upp: ráða upp 9: oplæfe (bréf), 
Fm. VIll, 293 v. I. - upp å: ráða upp 
å e-t 2: fomme fig op, oven paa noget: 
réð hann upp á bitann ok lagðist þar 
endilangr Kim. 3'!. - við: ráða vid 
e-n = koma ráði við e-n, Flat. I, 510'?. 
- yfir: ráða yfir e-u = ráða fyrir e-n. 
Fm. IV, 83. 

ráðabið, f. Oppebielfe af bedre Ubvei; å 
ráðabið >: til et Omraad, fnbtil man 
finder bedre Ubvej, Fm. VII, 112. 

ráðabót, f. Forbedring í eno Stilling (fvf. 
bæta ráð sitt); hann mundi biðja honum 
kona þeirrar er þér sé r. at Flat. |, 
15516, 

ráðabreytni, f. nyt Borebavenbe efler Paa: 
fund. Fm. Il, 25. 

ráðafar, n. == ráð 9. Borg. 1, 153 Fres. 
3, 22; NBKr. 25. 

ráðafaramaðr, m. == giptingarmaðr. NBKr. 


25. 

ráðafé, m. Gods fom ben, ber gifter fig, faar 
med fin Brud. NBKr. 25. 

rúðagerð, f. 1) Raabflagning. Flat. ll. 
172?2, 26713. 2) Plan, Anflag, Bor 
bavenbe. Flat. ll, 17210, 26777. 3) Om 
forg, Styrelfe; B. hafði mjök r. fyrt 
liðinu Flat. I, 3518. 

ráðagerðamaðr, m. Mennefte fom ber. it 
for at finde paa Raud eller Udvrj í 
paafommende Tilfælbe. Flat. ll, 125". 

rådagerstr, adj. fløgtig til at finde Udveje. 

m. IX, v. Í. 

ráðahagr, m. = í) råd 7. Þ.hvit. 38. 2) 
Formuesforfatning i Sarbelesbed. Fn 
V, 321; Vigagl. 5. 3) Parti, Gifter 
maal, = ráð 9. Fm. Vi, 72; Grg. ll. 
3010; eiga kost ráðahags við konu Fler. 
ll, 196; mæla til rådahags vid kom 
Fld. 11, 347. . 

ráðakona, f. = ráðskona. Ný. 91. 


rådakostr — rådsmadr. 


rådakostr, m. Jarti, = ráð 9. Fm. XI, 
47 


ráðamaðr, m. 1) = ráðsmaðr 1, höfdiagi. 
Fm. Vil, 194. 259. 2) = ráðsmaðr 2. 
Nj. 91 


jg. 91. 

rådari, m.? Mk. 131. 

ráðarúm, n. = ráðrúm. Hom. 12139. 

rådaskot, mn. til e-s er litit r. 2: en 
bar lidet at fige, liden Magt og Myn- 
bigheb. Fm. IV, 140. XI, 263 

ráðastofnan, f. Borfat, Plan, hvad man 
bar í Sinde at foretuge fig, = råda- 
ætlan, ráðagerð 2. OH. 3377. 

rådasök, f. Beffylbning, Anklage, for at 
bave lagt Planen til en Ditsgjerning, 
DN. Il, 226. IV, 90 (Side 87). 

rådaællan, f. == ráðastofnan. Flat. ll, 1099. 

ráðbanamaðr, m. Perfon fom ved fine An- 
flag eller Tilftyndelfer volder ens Dod. 
Flat. ll, 51033, 

ráðbani, m. d. f. Fm. VI, 295. 

ráðbót, f. Bader for ved Tilſtondelſe ov. 
besl. at bave villet bevirke ens Foruret- 
telfe. Gul. 180 fø. - 

raddadr, adj. ubruftet med Røft eller Stem- 
me af fanbun Beffaffenbed fom beregnes 
veð et tilfejet Adverbiums vel raddadr 
Mar. 44 dis; Bp. I, 1543, 

raddargrein, f. færffilt Slags Rofi? picha 
heyrist tala með sinni r. sem maðr St. 

30 

raddartö), n. Taleredſtab. SE. ll, 72. 

raddmadr, m. Mennefle der er begavet med 
Stemme af et vift Slags; mikill r. Grett. 
21. 1953 Bp. I, 12727. 

räödrjügr, adj. rig paa gode Raad, Å Stand 
til at bjælpe andre bermeb. Flat. 1, 3519. 

rådfår, adj. fattig paa Raad efler Ubveje; 
e-m verðr ráðfátt 2: en fommer í For⸗ 
legtnbeb, Fm. VI, 155. 

ráðfréttast, v. r. (tt) fþerge en til Naads, 
= ráðgast; r. af e-m Stj. 15916; r. við 
e-n Stj. 29429. . 

ráðlýsi, f. Zilftonbelfe. Didr. 41. 

ráðgast, ©, r. (að) raadiere flg med en 
(við e-n). Bp. I, 815%; Stj. 476!4. 

räßgirni, f. Herſteſpge, Paaflaaelighed. Flat. 

b 


9 
ráðgjafi, m. Raadgiver. Barl. 103; om 
eblenımerne af Kongens Raad (ráð 
11) í Gærdeleshed. Fæ. VI, 4393 Flat. 
M, 4810, 171%, 
ráðgjarn, adj. herſteſyg, paaftaaelig. Fm. 
X, 220; OHm. 22". 
ráðhagr, m. == ráðahagr. Flat. I, 476. 
rådhollr, adj. bjælpfom med gobe Raad 
eller Paafunb. Nj. 44. 
ráðhús, mn. Raadhus í Sjøbfladen. DN. 11, 
933. 
ráði, m. Orne, = runi (jvf. ræða). SE. 
1, 216% 
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ráðigr, adj. tog, flø = rådngr. 
aan sg 8, #8, : 


ráðinn, adj. 1) raadrig, forftanbig. Flat. 
ll, 357%; Grett. 22. 2) faft beflemt (til 
at gjere noget), med Præp. til: Fm. IV, 
3243 OH. 146°%; m. Snf. Flat. ll, 2665. 
3) fifter, utvivlfom, afgiort. Band. 34; 
Flat. I, 1722; er engi rådnari hlutr at 
fyrir hjalp vårri mon standa heldr en 
beiftrækni Hom.* 49a!; dröttina vårr 
sjalfr man at rådno (>: tilvisfe) vera 
med oss ef hann ser göölysi våra 
Hom.* 591. 

rådlausliga, adv. í Daarffab og Ubefinbig» 
bed. Flat. I, 30515; Mar. 13 a4. 62 d*, 

ráðlauss, adj. raadlos, raadvild, forlegen. 
Alex. 101; Flat. I, 1244, 


ráðleggja, v. (-lagdi) raade, tilraade. 
Vem. 15; Gisl. 49; Bp. I, 8159. 

rådleitinn, adj. flu, flegtig, = ráðsojalir. 
Fm. Vi, 374. 

rådleitni, f: Sluhed, Klogt, = rådsnild. 
Fm. V, 226. 


ráðleysi, n. 1) Uforftand, Daarffab. Alex. 
101; 54. 782. 2) flet eller uforflandigt 
Borlæt. Mar.* 61 d?, 
rådligr, adj. raabelig, tjenlig, fom man 
fan beflutte fig til, = råduligr. Flat. Í, 
1689. 1753. 
ráðning, f. 1) Ubtybning. Fid. Il, 172. 2) 
Zugtelfe, Revielfe. Aler. 7; taka råd- 
ning (= skript) uf presti SY. 9, 12; 
om Revfelfe bvormeb Bud í denne Ber- 
ben bjemføger et Mennefte for at lede 
bet til Omvenbelle: Su. 126% Bp. I, 
7625 lagðist guds r. å hann Mar.* 146 
at; gud leggr å þá sprota sinnar råd- 
ningar Bp. f 7007; þeir er ber vildu 
ekki ráðningar bardaga með mönnum, 
þá er makligt at þeir taka þar eilifan 
bardaga með djöflum Elucid. 163. 
råbningarsvipa, f. Kugtenð Svobe. Alex. 


rådningarvöndr, m. Sjep fom Hener, bruges 
til at tugte med (jof. refsingarvöndr). 
Stj. 54729, | 

ráðrúm, a. tilfrætfelig Tid. Ljosv. 19; 
Grett. 136"". 

ráðsamr, adj. berftefyg, felvraadig. OHm. 
48 


ráðskona, f. Quebolberffes i Bifpegaarb: 
Bp. I, 247193 i Kloſter: Mar. 16 að. 

ráðsmaðr, m. í) Perfon fom er í Beſid⸗ 
belfe af en førre Myndigbeb; höfdingjar ' 
ok ráðsmenn þess ríkis Stj. 49614; jvf. 
Flat. I, 9297; Fm. Vil, 139. XI, 252, 
2) Forvalter, Forftanber, == rædismadr; 
om Perfon bvem Udførelfen af ens teftas 
mentarifle Beftemmelfer er overbragens 
Mar.” 148bé; om Yorvalter í Biſpe⸗ 
gaarbens Bp. I, 2443, 9009; í Allehel⸗ 


vad, 


80; För. 12. 
MA: "lrådatofa, f. = 
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gens og. Katrine Hofpttal í Bergen: DN. | 
ll, 165 i Baffe Klofter: DN. 11, 354; 
paa Gi * Gaard: DN.l, 377. 9) 'Maad: 
mand Kiebftaben. Byl. 6, 6; RÓ. 2, 


rädsmennahis, n.? rådsmannahusit i Bjarna- 
arði í Oslo DN. IV, 341. 852. 

räösmannsstöll, m. Stol, Bent paa hvilte 
ráðsmaðr 8 har fit Sebe. By. I, 86514 


ráðsnild, f. = ráðleitni. Fm. VI, 429. 
rådsnjallr, adj. = råbleitinn. Fm. VI, 265. 
ráðsnotr, adj. b. Í 5. 7449. 
ríðspakr, adj. 5. E u; „ 192. 
räöspeki, f. = — rådleitni. Fm. 


VI, 151 

rédspell, n. —— af Plan til et 
Giftermaal, foranlediget derved at nogen 
beligger ben trolovede Kvinde, ogſaa: 
Bøder derfor. Hak. 48; Landsl. 4, 29. 

räöspella, (að) frænte, beligge (Kvinde); 
einn klerkr rådspelladi konu nökkura 
Å gjernd ok garði bræðra sinna Bp. II, 


ráðstafalanss, adj uden Tilboſdoſted. Karls- 
efn. 4 (Aa. 1 

ráðstafa, v. (a Å vr, orbne; r. eignum 
sínum Svarfd. 12. 


Östafi, m. Tilholbefted. Vatsd. 20; Eg. 
rådhus. DN. IV, 703. 
rådsvinnr, adj. = rådsnjellr. Flat. |, 


22119, 
rådugr, ad = ráðigr. Fm. Vi, 155. 382; 
. 6 


råde igr, adj. = ráðligr. Fm. Vill, 186. 

rådunantr, m. MRaadg ver. Kgs. 110. 

ráðuneyti, m. 'coll. Maabgivere. Fm. Vi, 
394; Flat. ll, 174% 

ráðvandr, adj. nøjeregnende meb fine Fore- 
tagenber for tffe at fomme til at gjere 
anbet end man bor, retflaffen. OHm. 22°; 
Kqs. 67*% Fm. Vlil, 313. 

ráðvendi, Í. etfaffenden, Samvittigbeds⸗ 
fuldbed. Kys. 23%. 80° 

ráðvendni, f. b. ſ. Fm. XI, 

ráðþægr, adj. villig til at I „bt fi ig fige og 
raade af andre. . á - einrådr. 
Fm. Vi, 27. VII, í 

raðsaklof, raðzhverfingr fe under rassa- 
klof o. f. 9. 

raf, n. Rav, Bernften, lat. electrum; tólur 
med raf >: Ravperler, DN. tll, 260. 

råf, n. 1) Sparretag, Taareis, "Tanvintel 
paa et Hus, = råfr. Fm. Vill, 428. IX, 
399 v. I. 2) Stur, Etjul, ífær til beri 
at Inbfatte Sartef, — hróf. Fm. VIN, 

7 


rafband, m. Baand med Navperler. DN. 
I, 743. Ul, 417. 
rafr, m. Strimmel tørret Kveite eller Hel» 





left (pleuronectes hippoglossus L.) af 
bet Glage fom ligger nærmet Finnerne 
og tilbelð inbbefatter bisfe. Rb. 47; Sturl. 
5, 85 9. J.; einn gildr rafr DN. V, 616; 
keypti 3 aura böl jardar firir - hundrad 
medr íslenzkt vaðmál item mörk vegna 
peninga ok sex rafue DN. I, 183. 

råfr, n. = råf 1, rjåfr, ræfr. Fm. VI, 
428 v. I. IX, 399; Flat. 1, 3783; bar 
er Öngvar dyrr å, pi at pann tima sem 
hofinn var gjörr, för hann inn fyrr eo 
räfrit var yfir sett Mar.* 43 de. 

ragmenska, f. ru tagtigbeð, Forſagtded, 
= ragskapr í. Kim. 

ór n. „ð effofbning or Frygtagtigbe. 
varfd 

ragna, 0. (að) 1) Vaa Dverbaand; e-m 
ragnar ilska eða úvizka Gul. 2. 2) = 
magna; r. al e-m våndar vættir Flat. 
I, 3828. 

ragr, adj. = argr, blauðr: 1) frygtfom, 
umanbig, forfagt. Nj. 1313 Fm. VI, 322; 
Flat. 11, 283; r. sem geit Kim. 398°, 
2) beberftet af vellyfti ge Begqiærligbeber, 
bengiven til deres Tilfrebaftillelfe; drou- 
ning svarar: verða ek kona hin ragasu 
ef ek - Kim. 4057; ifar om Mænd ver 
lade fig bruge af andre til Dmajængelít 
mob Naturen (muliebria pati), lat. mollis 
(luf. rassra ) gt I, 270%; Krok. 7; 
Lok. 59, jvf. 

ragskapr, m. Ne = = regmenske. Klim. 80". 
3187; El. 91 a!'?. 2) = ergi, regi. 
Barl. 1389. 

ragspeki, f. frygtagtig Slogffab Bvorvt 
man føger at redde fig ub af en vanfte 
lig Etilling med Tilfidefættelfe af Hen. 
fynet til fin re. Mag. 65. 

rak, n. hvad ber fpilbes af Hoet, naar tet í 
bindes í Bunbrer, Grett. 109. | 

raka, v. (að) 1) rage, flrabes r. upp her, 
töðn Eb. 513 Håv. 24; r. ljána Flat. |, 
52218; r. få saman >: flrabe fammen, 
famle fig Gods, Formue, Hard. 5; Vigagl. 
175 Krok. 6. 2) rage, afrage, Int. 100- 
dere; rakar af Samson 7 hans lokka St). 
4183 r. skegg Kim. 95%; var raket jað- 
arskegg å þýðversku Kos. 66'% láta 
raka sik Fm. X, 147. 

råka, v. (að) ramme, treffe, fy. råka. DN. 
Il, 862. 944. IV, 747. 

rakkavig, n. Qunbefamp, Glagemaal mel 
fem Qunbe; setja r. Bp. Il, 14873. 

rakki, m. í) Hund, = hundr. Flat. |. 
99410, 40519; Nj. 77; Am. 24. 2) vit 
Baand fon older Gejlraaen til Ma 
ften, løber op og nedad benne naar ed. 
let drages op oder fæntes, Ratte. 
1, 584; Hund. 1, 45. 

rakklair, adj. mobig i fin Adferd, Optre- 
ben. Am. 61. 








rakklæti — rangleti. 


rakklæti, ». Dforfærbethed, Mob. Hom.*| 
10 ate. 


rakkr, adj. raff, uforfærbet. Kys. 92. 
rakleiö, f. ben lige Bei. Fm. Vill, 331. 
rakleitt, adv. benvejð, lige frem. Fm. IX, 


rakna, v. (að) 1) flippe op; om hvad ber 
er bunbet eller feftet (jvf. rekja): þráðr 
raknar af hörhnoda Fm. Vi, 296; þat er 
hæverska at kunna vita nær er hann 
arf hendr sínar niðr fyrir sik at rakna 
áta ok kyrrar hafa eða nær er hann 
má sínar hendr hræra til einnarhverrar 
jönosta Kgs. 92°; láta r. ränit >: flippe 

ovet, Bp. I, 152% hvárt hann láti 

rakna nökkvat eda réna trå eða vin- 
fengi við mik (om Job:) Hom.* 43 h*4, 
verðit þér at låta ei sannindi rakna fyrir 
orða þeirra sakir HE.1, 245. 2) tomme 
til Bevidſthed eller Befindelfe efter at have 
været famme berøvet, Flat. I, 2128; 
Fm. Vil, 1665 G. raknar vid (2: fommes 
til Befindelfe og beraf følgende Erkien- 
belfe om) at þeir mundu eigi fara rétt 
Bp. Í, 472. 

rakr, adj. ben, lige (Folkeſpr. rak)s beraf 
rakleið, rakna, rekja. 

rakstrmadr, m. Barberer. Stj. 4183. 

ramaukinn, adj. ubruftet meb sverorbent- 
ige Krefter. Hyndl. 34; Landn. 2, 14. 


rambygör, adj. ftærft eller faft bygget. Post. 
25; Krok. 9. 

rsmbyggiligr, adj. flem, vanffelig at bebe s 
var þer rambyggiligt, því at sá gékk 
aptr Bp. I, 4671. 

samgerr, adj. ftærtt, forfvarligen gjort, faa 
at man fan gjere Reaning paa Barig- 
hev. Flat. I, 2588. 4827. 

ramhugadr, adj. tapper, uforfærbet. Brynh. 


: ramliga, ads. 1) med GStyrfe. OH. 6199: 
Brynh. 2, 22. 2) færbeles, í hei Grad. 
Hom.” 54 að. 

ramligr, adj. ftært, faft; r. samband Fm. 
IV, 1483 r. fjöturr Hom.* 10 a!. 

rammeukinn 0. f. 9. fe under ramaukinn 
0. Í. 9. " 

ramr, m. Loft fom fireffer fig over ben ene 
Ende af en Husbyanings ferfte Stof. 
verf (of. 3. Hafen under ram, og €. 
Sundt Í Folfevennen 1861 Side 6 fag. 
37 fg. 42 fag. 224). DN. V, 340. 

ramr, adj. ogfaa rammr 1) ftært, faft; 
þrekligr ok r. at afli OH. 1399; reisa 
ramar skorður Flat. I, 3629 vid raman 
er reip at draga Vatsd. 44. 2) bebfl, 
fram í Smag; ramı gras Elucid. 141; 
akrsürur eru rammar í munni Hom. 11929; 
svá hæddo ok at honum riddarar ok 
báro ramman drykk at munni honum, en 
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hann saup å ok svalg eigi niör Hom.* 
80 a’; ramt af reyk For. 99. 3) befyns 
berlig, mærfeltg (jvf. ram 3 506 I. Aa⸗ 
fen); tók hon knif sinn ok reist rúnir á 
rótinni ok rauð í blóði sínu ok kvað 
yfir galdra, hon gékk öfug andsælis um 
tréit ok hafði þar yfir mörg römm um- 
mæli Grett. 177. 4) flem (føf. ram 2 
bos 3. Hafen); hinn rammasti gudoidingr 
Flat. I, 23916, N 
råmr, adj. bæt, tyt í Male. Flat. I, 
28510, 


ramskipadr, adj. færbeles vel forfynet med 
Boll; om Fartøj: Fm. lll, 13. 

ramyrkr, adj. bygtig til fin Bjerning? flem 
at have med at gjøre? Kim. 4959. 

rán, n. 1) Qandlingen ulovligen at for- 
bolbe eller frarøve anden Mand hans 
Ejenbom. Gul. 34. 513 Org. ll, 164. 
2) Rover, Plyndring. Flat. I, 363. ll, 
110%. 3164. 3) Nov, hvad ber er ta- 
ati, med Bold og uden Net. Bp. I, 


rånardætr, f. pl. Gubinden råns Dettre, 
poet. omfirivende Benannelie paa Bol- 
gerne. For. 13. 

rånbaugr, m. Bader til Kongen for ulov= 
lig Benyttelfe af andres freblyfte Ejen⸗ 
dom; eykst landnám at holfo ef fyrir- 
bodit er ok rånbaug konungi Gui. 91. 

randlan, f. ben Ganbífn at maðr hrindr 
manni(?) Frost. IV, S$nbb. 

ránfengi, ». ved Nov erhvervet Bytte, Flat. 
I, 4219; Pr. 1269, 

rånfengr, m. b. f. SE. I, 304. 

rang- fat foran Præt. Part. betegner at 
Handlingen er foregaaet paa en urigtig 
Maabe; rangfenginn, rangtekinn. rang- 
vigör Kim. 2679. 2710; Landsl. 3, 17. 

rangbyrði, n. ben Del af Stibsbordet fom 
floder nærmet til Gtevnen (röng), 
mobf. miðbyrði. Flat. ll, 355. 

rangdæma, v. (md) bemme (e-n) uretfær: 
tigen. Bp. Il, 60175 Barl. 44" 

rangdæmi, n. Uretfærdighed í Domme. 
Aler. 4. 

rangeygr, adj. vinbsjet, feleiet. Fm. Il, 

rangindi, n. pl. (å etfærbig Fremgangs⸗ 
maade. Fm. Vi, 27; Alex. 345 Anecd. 
3; Landsl. 4, 17. 

ranglåtr, adj. uretfærdig í fin Omgjæen- 
gelte, mobf. réttlåtr. Fm. VII, 357; Hom. 
11 


rangleikr, m. Uretfærbigbed. Hom. 647. 
rangliga, adv. meb Uret efler Uretfærdig» 
bed. By. ll, 7123; Landsl. 8, 1. 
rangligr, adj. utetfærbigs r. ågirndarkapp 
necd. 3. 
ranglæti, n. Uretfærbigheb, mobi. réttlæti. 
Stj. 54017. 5471; Bp. ll, 6072, 
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AK rer ' 
ranglætisvørk, m. uretfærbig Gjerning. Sg. | 


2394, 

rangr, adj. 1) forvendt, vendt ben urette 
Bei; fötr var rangr 2: forvreben, DN. 
IV, 90. 2) urigtig, utilbørlig, uretfærbig. 
Grg. I, 158; r. fyst Flat. ll, 3919; r. 
vætt Grg. ll, 16914 jvf. Landsl. 8, 29; 
r. eiðr Landsl. 9, 16; r. dómr Barl. 443 
Landsl. 4, 173 telja þat rangt er rétt, 
en þat rétt er rangt er Anecd. 3, jof. 
Flat. 11, 762, 

rangsåtir, adj. uforligt, = missåttr, úsáttr. 
Fm. Vill, 303 Fld. I, 443. 

rangsnara, v. (að) = rangsnúa í. Stj. 


rangsnúa, v. (-sneri) Í) forvende noget faa 
at bet bliver anderledes end bet bør være; 
r. dóm e-s Stj. 343). 2) bedømme urig- 
tigen, mistybe, m. Af. Mar. 80c!5; 
Bp. 1, 64", 

rangsyni, n. urigtig Anfluelfe eller Bedom⸗ 
melfe, mobí. réttsýni. Alex. 101. 

rangsælis, adv. mod Golen, í ben Net- 
ning fom er mobfat Solens Gang, 
andsælis. Flat. I, 5538; Fld. lll, 337. 

rangsæri, n. Mened, = rangr eiðr. Hom.* 

a““. 


rangtnrna, v. (að) = rangsnúa 1. Mar.* 
41 c'% By. 11, 711°, 

rani, m. Tryne þan Spin og deslige Dyr. 
Flat. VU, 27"; om Gpibfen af Fylling 
(svinfylking): Flat. Il, 434 

rann, w. flørre Hus. Skirn. 143 Vegt. 35 
Fld. I, 492*; rann heitir langhus Krok. 
13; mart ér þat í húsi karls er eigi er 
í konungs ranni Mag. 73. 

rannsak, n. == rannsókn. Gul. 2553 Frost. 
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rannsaka, v. (að) 1) unberføge, ranfage 
(Hus) for at opfpore fravendt Ejendom. 
Grg. ll, 166; Gul. 255; Frost. 15, 8 fa. 
2) unberføge í Alm. Alex. 112'%; Kos. 
105 fg. 389) ved Underføgelfe ubfinbe. 
Kos. 17297, 

rannsókn, f. Queunberføgelfe for at føge 
efter bortfommen Ejendom fom antages 
at være fjaalen. Grg. ll, 166; Frost. 

rånsfé, ». røvet Gods. Flat. ll, 33988, 

rånsfengr, m. == ránfengr. Eg. 80. 

ränsflokkr, m. Flokk fom fireifer omfring 
for at rope og plynbre. Fm. VIII, 265. 

ránshönd, f. Roverhaand; fara med råns- 
hendi >: fom Rover, Fm. V, 55. 

rånsmadr, m. Rover, Ransmand. Barl. 
44215 Landsl. 3, 16. 

raptabulungr, m. Stabel af oplagte Stoffe 
(raptar). P.hræd. 193 Sturl. 4, 22. 

raptr, m. (ð.-s, N. Pl-ar) 1) GStof, 
Bielfe. Eb. 633 . 4, 243 næsnes 
fom $Qandelsvare Ab. 53. 2) befynder= 


og Audi tdi Sin ham þí ar. hi 


rangletisverk — rässragr. 


ligen be t en Binfel mob blmanden faa 
ende Sparrer ber banne Zagreifet (råfr) 
paa et Hus. Am. 62; SE. í, 288; Hom. 
1339 liggja úti á herskipum ok koma 
eigi undir sótkan rapt Flat. ll, 517% - 
Sof. innraptr, birkiraptr, krókraptr. 

raptviðarhögg, n. Abgang til at hugge 
raptr. DI. I, 522. 

ras, n. heftig Ubefinbigbed, Ubetæntfømbet. 
Band. 30; fylgir sjaldan råd rasi Fm. 
X1, 377.0 På -2 

rás, f. (N. Pl.-ir) 1) 205. Flat. II, 86%; 
Kgs. 1019; hafa, taka á rás 2: lebe af 
feb, Flat. ll, 53". 2892; bregða rás 
o: flanbfe fit Qob, Landsl. 7, 455 eigi 
náði lækr sinni rás 2: fif ifte fortfætte 
fit Lob, Fm. VI, 67; stýrir tunga manos 
allri rás lífs hans, öll kykvendi verða 
tamið Hom.* 98 bé (Jac. 3,6 fg.); braðr 
lætr eigi fram or enni sömu rós bæði 
sætt vaða ok beiskt senn Hom.* Wh! 
(Jac. 3, 11). 2) Flott, Gfares . aller 
rásir heilagra manna Mar. 92 å”, 

rasa, v. (að) 1) vakle, fnuble.4 Fm. Il, 
184; Hrafnk. 15. 2) fare ubelindigen 
frem. Fm. X1, 275; fara rasandi Ný. 100; 
rasa fyrir råd fram, fare frem med libe: 
findighed, Hugsv.m.; rasa eptir reiði sinni 
Flat. ll, 3035*; rasandi Hr Mar.* 
448. : AL. FYG. 

rasarskeid, » * inn! Á AL, 13812. 

raska, v. (að) 1) bringe ar Lave, ubaf fin 
rette Stilling, m. Dat. Frost. 2,9; Stj. 
65085. 2) roffe noget, berøye bet fin 
Goldighed eller tilfommende Jndflybelfe, 
m. Dat. OHm. 30; JKr. 11; raskar 
engi föstutid dröttinsdsgs haldi Hom." 
35 að. 

ráskerð, s. Raaflier, Torſt fom er tørret 
paa Hielb efter at være flekket lange 
Ryggen. Bolt. 97; tunna r. Bolt. 149. 

ráskerðing, f. d. f. Bolt. Eide 129. 

rasköttr, adj.? fengu hvast veðr, höfðu r. 
(v. I. ráskot, rauskott) fyrir stálina Fm. 
VIII, 199. 

raskr, adj. taft, burtig (jvf. karskr); hit 
rasksta 3: faa burtigen fom muligt, DA. 

4 
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rass, m. ars, Endetarmens Munding, 
lat. anus. Ljosv. 19; Flat. I, 1622; Fid. 
I, 80. lll, 211 

rassaklof, n. Sløften mellem Laarenes Bag- 
bele eller Arsballerne, í hvilken Endetar- 
men ubmunder. Gul. 243; För. 95*. 

rassgörn, f. Endetarmen. Nj. 121. 

rasshverfingr, m. Heft paa bvilfen Ende⸗ 
tarmen falber ub. Gul. 223; Paus, ber 
overfætter bet ved en Heft fom laber Iydfl, 
bar left råshverfingr. 

rassragr, adj. fom laber fit Legeme mið- 
bruge til Sobomiteri. Sturl. 4, 46. 


as, 
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hatt vmaandr'undr ku, Conti 146; ——— 108% 
vite fan ved fyr, Ale YD; α vetsnde að, Pan. 
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rastafullr, adj. opfylbt meb Rærte Strømme rauding 


eller Strømbvirvler. Kqs. 5177. 

rasura, v. (að) ffave, ſtrave, radere; r. 
bréf DN. Ill, 462. 

rata, ©. (að) 1) falbe omfulb; gifr ra 
Vap: 51; fa. råd ratar Sig. 1, 36. 
fløbe paa, tilfældigvis fomme op is hfe 
til e-s stadar Fld. lll, 4; r. í pfykku 
Flat. 11, 7423. rata sauði, finde‘ (træfte 
paa) Haarene, Nj. 44 Å. o./3) fare, 
ferð rain vida Hárin. 6, 17; . 
6; r. veg e-n Post. 158; Fld. 1), 258. 

rauðablástr, m. Jerns Smeltning, Tilvirt- 
ning af Myrmalm (raudi). Eg. 30. 

raudagalinn, adj. albeleð forftyrret, fore 
vildet í Hovedets hleypr svá r. at hann 
biör hana hvárki heila né sæla Clar. 
135b??. 

rauderån, n. tt Glagð Ran eller Rovz ef 
maðr heldr eigi á ok kvezt“ hann þó 
eiga, en hinn tekr þann grip á brott, ok 
er þat r. Grg. Il, 164. 

rauðasótt, f. DBlodpis (Hos  Kvaæget). 
Landsl. 8, 14. 

raudbleikr, adj. lyferøbs r. á hár Sö. 
460!'; Eå. 12; rauðbleikt skegg Didr. 
176°, 

rauðbrúnaðr, adj. rødbrun. Fm. Vil, 297; 
Bp. ll, 55", 

rauðdropóttr, adj. røbfpettet. Konr.g. 57b*. 

rauðdýri, n. Sjort (nbt. roththier, roth- 
wild). Barl. 81%. 13729; Parc. 44 b*6; 
Kim. 390%; björn eigu menn at veiða 
ok nýta - ok rauðdýri, hjört ok hrein 
Grg. å, 327; þat var eiðr jarla at fara 
yfir á Katanes ok þar upp á merkr at 
veiða r. eða hreina Flat. ll, 50828, 

rauðeygðr, adj. røbejet. Fid. Ill, 594. 

rauðeygr, adj. d. f. Mag. 63. 

rauðflekkótr, adj. tobfletfet. DN. 11, 

rauðfreknótir, adj. røbfregnet. Didr. 181 !s. 

rauögulr, adj. gulrob; om Haarets Farve: 
Sturl. 7, 57; Kim. 11319, 

raudbærdr, adj. rodbaaret. Grett. 22. 

rauði, m. 1) Myrmalm buoraf fmeltes Jern. 
Kgs. 37; Landn. 2, 3 v. I. 2) Malm 
t Alm.; bann fann ok rauða þann í 
jörðu er hann blés gull af. SE. I, 14. 

rauökembingr, m. tt Glagð Hval. Kgs. 
30 fg.; Grg. I, 3616, 

rauðkinni efler rauökinnr, m. et GSlags 
Sebjern. Fld. 1, 413. H, 77. 

rauðklæddr, adj. (ført røde Klæder. Flat. 


I, , 

randlita, v. (að) farve rob (jvf. rjóða); r. 
sverð í blóði e-s Kim. 5059. 

rauðlitaðr, adj. af rob Farve, rødagtig. 
Stj. 1617; OT. 44% (= rauöskeggjaör 
Flat. 1, 3977). 

rauðlitr, adj, af rod Farve. Fm. V, 342. 





* rastafullr — raund. 
Fag 









re rek 
95, Int Yor 
ke ak) mht lp 


inn, adj. rob med tfþrængt hvidt. 





1, 165. 
rayömengjadr, adj. d. f. DN. IV, 217. 
udr, adj. 195 (jvf. rjóða); r. berg Bp. 
I, 830°; r. gull Didr. 187°; Flat. ll, 171. 
298 (SE. I, 402); r. skegg OT. 442°; 
rautt mun fyrir brenna 2: noget gobt er 
í Bænte, Fm. VIll, 34; Vatsd. 42; rauðr 
víkingr Fm. XI, 121; jarl setti (uperf.) 
svá rauðan sem blóð Gunl. 6; snýta 
rauðu (2: bløde), Flat. I, 4122; Kim. 
14919: Fld. Ill, 625; nú heldr jörð grið. 
um upp, en himinn varðar fyrir ofan, 
en hafit rauða fyrir útan er liggr um 
lönd öll þau er vér höfum tíðindi af 
Grg. I, 2057. 
rauðsíðóttr, adj. røbfibets om Ko: DN. 

25 


„225. 

rauf, f. (NR. Pl-ar) $Hul. Flat. ll, 191; 
ef svä mikit bein leysir at 6 raufar må 
á bora Frost. 4, 49, jvf. Bjark. 40. 

raufa, o. (að) 1) = rjúfa. Flat. ll, 156>*- 
18; Fm. VI, 379; Alex. 112. 2) gjen- 
nembore. Hund. 1, 40; Alex. 147; Stj. 
3007). 3) plyndre, røve, = reyfa. Fm. 
X] 


raufari, m. Rover, 
216; Alex. 62. 
ranfarsteinn, m. Sten hvort ber ev et Sul 


Gísl. 48. 
rauföttr, adj. bullet. Nj. 125; Fm. XI, 
157 


reyfari. Fm. Vill, 


raumska, v. (að)? er G. vaknaði eða 
raumskadi af svefni Fid. Ill, 11. 

raun, f. (RM. PL-ir) 1) Forſog, Prøve. 
Barl. 1977; gera raun til >: førføge, gjøre 
en Prøve (paa bvorlebes bet vil gaa), 
Stj. 39217. 417°, 2) Borbor, Undera 
føgelfe (om nogen er flyldig). Gul. 262. 
3) Prøvelfe, Trængfel (jvf. mannraun). 
Flat. I, 24296, 4) Erfaring, Erfjenbelfe, 
Dverbevisning;- sem nú verða margar 
raunir á OHm. 30; r. berr vitni Heid. 
21; svá skal raun á bera 9: bet ffal 
Erfaringen vife, Barl. 229; sem opt ero 

. raunir OH. 1849; þú munt sjalfr gefa 
þér raun (>: vife, give Prøve paa) hverr 
þú ert Grett. 1297; koma at raun 9: 
fomme til vis Kundflab om noget, Kim. 
297*; Nj. 10; trúa es raun allra þeirra 
hluta es menn mego eigi sjå eða kenna - 
Hom.* 98 að; raunar 2: í Birfeligheden 
(mobf. bvab ber blot fynes at finde Sted, 
pære Vilfældbe), Fm. IV, 142. XI, 390. 
400. - raun- Í Sammenfætning med et 
følgende Adjektiv eller Adverbium bar 
forftærtenbe Betybning: raundigr Fm. V, 
238; raunlitt Fm. X, 172; rauntregr 
Alex. 17; raunæfr Fm. XI, 78. 

raund, [: == reynd; beraf at raundum 9: i 
Birfeligheden, fom Erfaringen vifer, Barl. 
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- 12327; raundum b. f. Barl. 2319; fe|refgardr, m. 
' 7 


raundar. 


raundagi — refsingarstjóri. 


grbbegning tif Ravefangſt. 


Landsl. 7, 


raundagi, m. = raun Í; haldi sá arf 12 refhvarfabróðir, m. falbeð bet VBerfemaal 


mánaði er jörðu á til raundagn (3: at 
bet imidlertid fan vife fig, erfares) hvárt 
arfi er nökkurr eða eigi Frost. 9, 5. 

raundar, adv. eg. Gen, Sing. af raund, 
== raunar; sýnist skemtiligt þó at heg- 
ómligt sé r. Barl. 6231. 

raundrjugr, adj. ftanbbaftig. OHm. 30. 

raunstafir, m. pl. Erfaring; prófa skýrum 
raunstöfum Mar. 67d'». 

raup, n. Pralen, Skryberi. Grett. 137. 

raus, n. Prat, Snak; mikit r. er å heið- 
ingja þessum (= helzti er heiðingi så 
fjölmålugr) Kim. 439 v. I. 

rausa, v. (að) prate, fnaffe. Kim. 397%4: 
Gisl. 99; Flat. I, 471; r. með örum 

- Stj. 620. 

rausn, f. faadan Tankemaade eller Avferd, 
at man hverken vil fpare fin Perfon eller 
fit Gods. Fm. IV, 138 fg.3 á rausn fald- 
tes den Del af dreki fom lan aptr frå 
stafninum til austrrúms Hfgr. 9 jof. 11. 

rausnarbú, n. $usholbning bvorf ber tffe 
fpares paa noget. Landn. 2, 11. 20. 

rausnarkona, f. Svinde fom er rausnar- 
maðr. Grett. 15. 

rausnarligr, adj. overbdaabig, af ben Be. 
ffaffenbeb at derved iffe fpares paa nor 
gets r. veizla Fld. I, 442. 

rausnarmaðr, m. Menneffe der hverken fpa- 
rer fin Perfon efler fit Gods. OH. 11297; 


rausnarsamligr, adj. rausnarligr; meiri 
ok rausnarsamligri mun ormrinn reynast 
Fm. 11, 300. 

raust, f. (NR. Pl-ir) 1) Ref, Stemme. 
Flat. 1, 423”. 11, 26. 2) Stemme fom 
afgives i en Forfamling naar en Sag 
der ful afgjoreð. NL. ll, 468. 

raust, n. = ráf í. DN. I, 525. 

rausta, v. (að) forfyne (Hus) med Roſt 
efler Tagreis. DN. I, 477. 

raute, v. (að) brøle (jvf. rýta); om Løve: 
Barl. 5330: Kim. 140!9, 

567. 1517. 1975: 


rautan, f. Brølen. Barl. 

Sy. 71. | 

refanrð, f. Urd fom tener til Opbolbsfted 
for Rave. Stj. 412. 

refði, n. Stav, Stof, efler maafle rettere et 
Slags Øre der tillige benyttes fom Stav, 
faalebes fom endnu for iffe lang Tid 
fiben af gamle Bønder í flere af Norges 
Eane, da ben Í Skaftets, Bladet mod- 
fatte Ente havde en Pig (broddr) buor- 
med ben kunde fæftes t Sorben. Sturl. 
3, 18. Ordet foretommer ogfaa Flat. 1, 
820 fa. 248; Fm. Ill, 196. Vil, 19. 194; 
Kim. 6122; Lard.87 (fof. Vallalj. 3 fom 
Bar bryntröll for Laxd. refði). 


(háttr) fom bar t anden og fjerde Unje 
tvende Orb, ber ere binanden modfatte 
fom refhvörf, og fom fraa abflilte fra 
binanden ved en melemfommende Sta- 
velfe. SE. I, 632. 

refhvarfahåttr, m. bet Slags Berfemaal 
fom ubmærfer fig ved refhvörf. SE. I, 

2. - 


refhvörf, n. p. falbes Ord af mobfat Be 
tyoning, naar be ere ſtillede umibbelbart 

‚ efter binanden í famme Berslinje. SE. 
I, 626 fag.; ogfaa == refhvarfaháttr SE. 
I, 622; en mestu refhvörf SE. I, 626. 
628; en minni refhvörf SE. 1, 630; ea 
minstu refhvörf SE. I, 632. 

refill, m. Tæppe, tfær Tapet til bermed at 
behænge Husveggens Indſide (lof. Hol: 
fefprogets revle >: Strimmel). Sér. 7777; 
Gisl. 21. 27; Bp. I, 871; Bolt. 166. 
168; DN. ll, 627. IV, 328; refill med 
undirtjöldum Kalfsk. 83; DN. 11, 45. 
457. Sof. rekkjurefill. 

refilstigr, m. Bej paa hvilfen man er faren 
vilb; koma af refilstigum SE. I, 34. 

refjur, f. pl. Svig. Fm. Vill, 371; Grett. 
7. 


refjusamr, adj. urebelig. Grett. 88. 

refkeila, f. Hunrev. Håv. 46; Fld. 11, 413. 

refla, ov. (að) unberfoge. Pr. 443%8; Frost. 
2, 22 fø.; JKr. 20 fg. 40. 


'reflan, f. Unberføgelfe. JKr. 47. 


reformr, m. Ringorm. Fm. VI, 438. 

refr, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Nær, lat. vol- 
es; Kalfr er slægr sem refr Flat. ||, 
3019; putt putt skömm hunda, skitu refsar 
í brunn karls Fm. VII, 21; så þá refr 
rakka en rakki hafði alls ekki p.Jon. 
41; hafa skal gott ráð þó at or refs 
belgi komi Þorskf. 74; þú ert mestr 
í málinu sem refarnir í hölunum Háv. 9. 

refsa, v. (st & að) fraffr, revfe; r. e-t 
Anecd. 20; r. e-n Anecd. 20; r. e-m 
Fm. VIli, 240; Kim. 2938, 31926: r. 
e-m rangindi sin Flat. 1, 9639. 

refsan, f. Revfen, Straffen. Flat. 1, 316. 

refsing, f. Straf, Revfelfe. Landsl. 4, 4; 
Flat. 1, 6414. 3167; Kgs. 148. 

refsingardömr, m. Gtraffebom. Barl. 934, 
Kgs. 14819, 

refsingarlaust, adv. uftraffet. Flat. 11, 59'°; 
OH. 5338. 


refsingarleysi, n. &fterladenbeb í at firaffe 
Uretfærnighed og GForbrybelfer. Kos. 
09 v. IL. 


refsingarmadr, m. Retferbighebens Haand⸗ 
‚bauer mob Lovens Overtræbere. Anecd. 


refsingarstjöri, m. b. f. Str. 248. 





refsingarvöndr — reiða. 


(jef. rådningarvöndr). St. 651; Kgs. 

153. 

refsingarbing, n. Mede, Ting fom holdes 
í ben Qenfigt at faa Forbrydere afftraf- 
febr? Flat. ll, 1721. 

refsingarsamr, adj. ivrig, fireng í at firuffe 
enhver Forbrydelſe eller Overtradelſe. 
Fm. Vill, 299; Flat. Il, 31697, 

relsiþing, n. = refsingarþing. OH. 88'°. 

rest f. (N. PL-ir) = refsing. NS. V, 
540. 


regi, f. = ragskapr 2, ergi, (jvf. ragr 2). 

rok. 7. 

regiligr, adj. veflyftig, utugtig, lat. mollis; 
eikr så var kærr mönnum, at kveða 
skyldi karlmaðr til konu í dans blautlig 
kvæði ok regilig, ok kona til karlmanns 
mansöngsvisur Bp. I, 2373. 

regimaðr, m. Kujon, = ragr maðr. Kim. 
80*!. 398 ©. I. 50319, 

regin, n. (©. PL. ragna) bojere Bæfen, lat. 
numen, Vsp. 6; Vafpr. 3.39; SE.11, 430. 514. 

regindömr, m. 1) Gubernes Dom. Völ. 63. 
2) Plur. regindömar >: gubbommelige 
Lina, lat. res divinae? eller Frolbboms- 
tunfter, Ærolbbomómibler (jvf. ragna 2)? 
Håvam. 111. 

regingrjöt, n. ftore Stene? Grott. 19. 

reginkunnigr, adj. trolbfynbíg? befjenbt 
med Guberne? Hamd. 26. 

regiukunnr, adj. af Trolbboms Art? Gu- 
erne befjendt? r. rúnar Håvam. 79. 

reginnagli, m. bellig Nagle eller Spiger; 
þar lét hann ok reisa hof ok var þat 
ok allmikit hús, váru dyr å báðum hlid- 
veggjum ok nær öðrum endanum; par 
fyrir innan stóðu Öndugissülurnar ok 
rn þar í naglar, þeir hétu regiunaglar 

„4 


reginþing, ». Kræfterneð Mode; poet. for 
Strid. Hund. 1, 50. ' 

regla eller regula, f. 1) Regel, fat. regula. 
Kgs. 136%. 2) Gtang, (nbt. riegel); 
regla eda rettiskid Stu. 36319 (Joſp. 7, 
21). 3) fofterlig Tugt og Regel. Kgs. 
1524; ganga undir reglu OH. 19577, fyf. 
reglubrödir, regluhald. 

reglubróðir, m. Klofterbrober, Munt, lat. 
frater regularis. Bp. I, 84079, 

regluhald, n. 1) Jagttagelfe af Klofterlivets 
Borftrifter. Bp. I, 9630. 2) vegelbunbet 
fío í Alm. hjönskapr er rétt r. ef þat 
er rétt haldit NBKr.. 15. 

reglulíf, ws. flofterligt Levnet. Bp. I, 9870. 

regiuligr, adj. = regularis. Stat. 23373, 

reglumaðr, m. 
Sagttagelfe 
ter, mobf. veraldarmadr. Stat. 27938, 
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reglustadr, m. Klofler, Sted hvis Beboere 


Derfon der er bunden HI 


reftingarvåndr, m. Sjep til at tugte meb, | 





af Kloſterlivets Forſtrif⸗ 
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ert bundne til regluhald. Landn. 4, 10; 
bp. I, MT. 


reglusystir, Nonne, Kvinde fom er bunden 


til reglubald, lat. soror regularis. Stat. 
280? 


regn, n. Regn. Flat. ll, 19014; Fld. 11, 37; 


fær Plur. Stj. 4494; Fm. Vi, 136. 


regna, v. (nd) labe fomme Regn, = rigua; 


så er svá regnir yfir rangláta sem yfir 
retilåta Hom. 112. 


regnbogi, m. Regnbue. Stj. 62?!; Pr. 7017, 
regnél, n. Regntling, Regnbyge. Kgs. 525 
regnligr, adj. af 


eftaffenbeb fom Regn; 
r. dögg, Kgs. 1323; gerist regnligt Flat. 
1, 5217. 


regnsamr, adj. regnfulb; r. vika Eb. 30. 
regnskúr, f. Regnftur, Regnfigrtning. Kgs. 
9214, 


regnvatn, n. Regnvand. Pr. 3067". 
reið, f. 1) Riden, Ridt. Fm. VI, 130. 210; 


Heid. 31. 2) Vogn, lat. rheda. SE. |, 
90; Flat. I, 35519. 3) fynilb, = elding 
(fe bette Orb). St. 4497; ef reið lystr 
fé manns Borg. 1, 15; er reiðar ganga 
med mestri ógn Kons. 35. 


reið, m. = reiði. Fld. I, 186°. 
reiða, v. (dd) 1) fvinge; Pr. 43320; reiða 


e-n til falls Flat. ll, 243*'; þeir reiddu 
hann aptr ok fram eptir vellinum ok 
rifu af honum klædin Ljosv. 23; reiða 
myki undan nautom Frost. 2, 34; Sn. 
tók på upp stein ok reiddi; hann mælti, 
sjå nú við Hallr, en hann sendi Rögn- 
valdi stein þann Sturl. 5, 17; Gellir 
tekr spjót sitt reiðir upp'spjótshalann ok 
lýstr til Refs Krók. 5; hann snaraði at 
Hfreði með reidda öxina sem harðast 
ok hjó til hans Flat. I, 3428, jvf. Kgs. 
15980; hljóp bann þá upp ok brá sverði 
ok reiddi at honum grimmliga báðum 
höndum. Ottarr stóð réttr ok brá sér 
ekki við né blöskraði. Konungr brå 
flötu sverðinu er ofan reið at höfði 
Ottars Fm. VII, 157; þórkell reiðir at 
sverðit ok ætlar at veila honum þat er 
hann bað at höggva hann hart ok skjótt 
Flat. 1, 1992, reidda ek sverðit á vjrg- 
ilinn fyrir ofan höfuð honum, féll hann 
þá ofan Pr. 414'6; valslöngur þær er 
eigi hafa færri menn reitt en 3 hundruð 
Didr. 274; fjandinn hafði rifit up 
golgann ok reiddi um öxl ok tók á fe 


. Pr. 414?0, jvf. Find. 32; SE. 11, 274. 


2) vele. Gry. ll, 169'4; OH. 157 (jvf. 
Flat. 11, 24819). 3)ubbetale (ivf. greiða 
3). Gul. 9, 22; Frost. 7, 21; Fm. X, 
199; Fld. I, 153. 4) føre med fig paa 


Heſt (lof. ríða 2). Nj. 93; Alex. 1711; 


Eg. 61; Frost. 2, 30. 34. 5) føre af 
fteb, bringe til at drive ben over Søens 
skip pat er hann var å genginn reiddi 
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vindr til Rómaborgar Pr. 4427, jvf. Fm. 
I, 294; uperf. sem hann reiðir í bylgjum 
þessarrar åhyggiu Mar.* 136 að, jvf. Pr. 
04; Bp. ll, 5'. 48"; Flat. I, 291"; 
fig. reidir e-n veg >: pet tager en efler 
anden Benbing, faar et eller andet Ud⸗ 
falb, Pr. 3731; r. e-n veg af b. í. Fm. 
. VI, 10. VII, 156. 6) ubíprebe noget faa 
at bet føres om í Wolfemunbe; kallast 
G. lostit hafa Ref 2 högg ok reidir petta 
víða Krok. 5; reiða verka (2: Bife) til 
háðungar manni GVigsl. 105. 7) berede, 
gjøre t Stand; reiða hus DN. Ill, 409, 
jvf. reiðumaðr 0. desl. - Med Præp. af: 
reiða e-t af >: affærbige, gjøre fig faa- 
lebeð færdig meb noget, at man iffe bar 
mere bermeb at gjøre, DN. II, 81; uperf. 
Håv. 35; reiða e-n af med e-u 3: Afs 
færbige en med noget, NS. V, 100. - 
fyrir: láta reiða fyrir o: fade Bartejet 
„ drive: fell veðrit ok gjörði logn, lögðu 
þeir þá í rétt ok létu reiða fyrir nökk- 
urar nætr Eg. 60; láta veiðast fyrir 2: 
fare omfring, For. 9730. - yfir: láta 
reiða, reiðast yfir = láta reiðast fyrir, 
För. 13?. 1922. 
reiða, e. (dd) gjøre vred (reiðr). Barl. 
140: ifær reiðast 0. r. blive vred, Flat. 
I, 4310, 
reiða, f. 1) Ývab en har at gjøre, Forret⸗ 
ning. Kgs. 105%. 2) geiftlig Betjening. 
Frost. 2, 14; ifer ven fom ybeð bøende 
(Gvf. embætti, þjónosta); vinne e-m 
reiðu Pr. 443"; gera e-m sína reiðu 
DN. I, 830; gera e-s reiða DN. Í, 892. 
925; få alla reiða Sturl. 3,13. 3) bvab 
Gognefolfet bar at ubrede til Gejktlig- 
beden, Biftop eller Preft (fuf. prestreida). 
Gul. 9. 22. 4) Udredſel í Alm.s om 
bvad Almuen bur at præftere af Levnets- 
mibler og Godtgjørelfe til dem fom ftulle 
fara leiðangrsferð: Frost. 7, 14. 21. 5) 
Beværtning med fornøden Mad (yf. reiðu- 
maðr). Frost. 7, 24; SE. I, 338; Pr. 
76%. 6) Rebe, at der ikke er Banflelig- 
bed, Uflarbed, eller Hinbringer forbaan- 
den med Henfyn til en Sag; henda reiður 
å e-u 9: faa Rebe paa noget, Nj. 89; 
Fid. Ill, 530; vera til reiða 2: være til 
Stede, færdig, forbaanden, Sg. 13174; 
Flat. ll, 13714; vera reiðu b. |. DN. li, 


535. 
reiðarduna, f. Tordenſtrald. Fm. X, 300. 1. 
reiðarþrama, f. db. ſ. Flat. I, 4330; Kgs. 
2234, 









































reiðhestr, m. Ridebeſt. Bp. I, 19897: mob. 
fat våpnhestr: Kim. 28510! 

reiði, mn. 1) hvad ber hører til Heſts 
eller Laftbyrs fulde Opſadling, Sæletej. 
SE. 1, 178; Fm. XI, 193. 2) bab ber 
borer til et Stibs fulde Ubruftning for- 
uben Manbflabet. Fm. Vill, 173; Grg.ll, 
717; Flat. I, 19435, 

reiði, m. 1) == reiði (n.) 1; klæða nens 
með reiða 54. 131'9, jvf. Eg. 74; Flat. 
Il, 6629. 3244. 2) = reiði (n.)2. Flat. 
I, 1772; OH. 13918, 

reiði, f. Brede. Fm. Vil, 195: reiði renar, 
hleypr á e-n 9: en bliver vred, Kos. 
15416; Flat. I, 46!3; reiði rennr e-m, af 
e-m 9: ené Brede Iægger fig, gaar over, 
Flat. I, 4674. Fm. lll, 73; biðja af sér 
reiði 2: bede vm Morlabelfe, OH. 169"; 
taka reiði af e-m 2: tilgive en, Fra. VI, 
215; reiðin lítr eigi hit sanna För. 85. 

reiðibol, m. eller reiðibola, f.? vinar hon 
af honum riddara (Talen er om Stat. 
Í) í reiðiboli (v. I. reiðibolu) Mirm. 


reididuna, f. = reiðarduna. Barl. 253. 
172"! 


reiðihugr, m. Brede. Flat. I, 31810. 
reiðiliga, adv. paa en Maade fom fynes 
robe Brede, == reiduliga. Barl. 53°. 
reidiligr, adj. af vredt Udfeende. Fm. IV, 


reidimål, n. Orb fagt Í Brede. Landn. 3, 


20.1. 

reiding, f. Ubfpredelfe af Rygte (ivf. reiða 
6). GVigsl. 105. 

reiðiagr, m. == reiði 1. Fm. VI, 390; Flat. 
I, 359?0; Ljosv. 18; Bp. I, 1383?. 

reidinn, adj. vredagtig. Eg. 40; Bp. I, 
1 7 


reidisproti, m. Vredesrør, Vredebris. Si. 
38219 


reiðistóll, m. == reidustöll. Flat. ll, 293”. 

reidisverk, n. guðs reidisverk 9: Gjerning 
bvorved man paadrager fig Guds Brede, 
Kim. 552. 

reidisvipr, adj. vrebt Übfeende, vrebe Miner. 
Bp. I, 77479, 

reidipruma, f. = reiðarþrume. Barl. 173 

i 


v. Å 
reiðklæði, n. på. Ridedragt. Flat. I, 3599. 
reiölyndi, s. Brebagtigbeb. Parc. 60 b!*. 
reiör, f.? kemr hann eigi til skips áðr en 

r. sé rudd (naar Fartei flal fettes paa 

Bandet) på er hann sekr 9 ærtogom 

Bjark. 171. - 
reiðr, adj. fom fan ribeð; gjörði ána ó- 

reiða (uperf.) >: Maen blev ufremfomme- 
tig for ribenbe, Bp. I, 13879, því. Sturl. 


reiöfere, adj. verða vel r. 2: base en bel» 
bla, Iyffelig Reife (til &06), Bp. I, 
1601; Fm. VI, 201. 298; Flat. ll, 1429. 

relögate, f. Ribevef. Eg. 87; DI. I, 577. 

teiðgóðr, adj. 905 at ride paa; r. hestr 
For. 25. 


7, 2 


reiðr, adj. vred. Fm. VI, 123; reiðr e-m 
(>: paa nogen) Flat. U, 144°°; OB. 


. 





reiðskjótaboð — reiknan. 


521%; reiðr e-u (2: for noget), Flat. I,| 


45!. 
reiðskjótaboð, n. Sfybstilfigelfe til Lande. 
Landsl. 3, 15 


reiðskjótabréf, n. Stybspas til Lands. Ab. 
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reiðskjótaskipti, n. Omfliftning af &tybe 
til Lands. Landsl. 3, 15. 

reiðskjóti, m. Gfybóbyr. Flat. ll, 6677; 
Landsl. 3, 15; DN. Vi, 238. 

reiðsleði, m. = reið 2; tak eyk ok reid- 
sleða (Vulg. currum). St. 6267 (2 
Kong. 9, 17). 

reiðubúinn, adj. berebt, farbig til Brug. 
Fsk. 32; Kim. 2295; Bp. ll, 1577. 

reidugipt, f. Afgift ar Sognefolfet til Geift- 
ligbeden, = reiða 3; ubrebebeð í Løn til 
Hreften efter Kong Erik Magnusſens An- 
ordning med 2 Dialer for hver fulb Bonde 

og 1 Mate for bver eimvirki. DN. I, 
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reiöulign, adv. = reiðiliga; lita til e-s, 
vid e-n r. Flat. ll, 68!9. 14479. svara 
r. Flat. I, 55910, 

reiöuligr, adj. vred af Ubfeenbe. Fm. VI, 
122; Vigl. 59. 

reiðumaðr, m. 1) Perfon fom har at til 
berede Maden og fætte den frem; þá 
mælti móðir Jesu vid reiöumenn, gjörid 
0. Í, 9. Hom.* 87 ab 1? (30). 2, 5). 
2) en af be 4 Mand, fom bver for fin 
Del af Fartojet og de berværenbe Per- 
foners Bedfommende havde omborb at 

ta allra måla ok at sækja sem gjald- 

vri í kaupangi. Bjark. 174. 

reiðupeningr, m. rede Penge, klingende 

Mynt. DN. Il, 182. IV, 269. 347. 350; 
reiðu gangspeuingar DN. IV, 258. 

reiöustöll, m. 1) flytbar Banf; heimamenn 

ok fyrirboösmenn skipuðu reiðustóla Fm. 

V, 332, jvf. Kjaln. 7; fann hann eigi 


palla né reiðustóla, heldr váru þar eiki- | 


stubbar å at sitja Floo.* 2338. 2)? einn 
hljóp í kirkjuna af mönnum Kalís ok var 
så swrör alt innar hjå reiðustól Bp. I, 
506%. 

reiðyrði, m. = reiðimál. Kgs. 173?!, 

reifa, v. (fö) 1) forebrage, fremføre med 
Orb, omtale. Fm. IV, 79. V, 320; reifa 
málit fige6 í Befynberligbeb bet Medlem 
af Domftolen (dömr), fom fremftiller, re» 
capitulerer for be øvrige hvad ber enten 
af Saafegeren eller ben fagføgte fra hans 
Side og til hans Fordel er fremfommet 
í Sagen, Grg. I, 71; Bp. I, 17. 2) bes 
gave en med noget, (e-n e-u). Gha. 1; 
Ghe. 39; Am. 13; Eg. 81; Alex. 161; 
Flat. 11,307>*. 3) føre til et gobt (góðu) 
eller flet (illu) Refultat, faa et godt eller 
flet Udfald for en (e-m). Grett. 182; 
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XI, 294; reifa illa Vallalj. 6, jvf. Krok. 


reifabarn, n. Barn fom ligger í Sysb. 
Ale». 14; Sturl. 4, 15. 

reifalindi, m. = reifar; r. dröttins (om 
bet Ligklede bvort Jefu Legeme blev ind: 
ſpobt til dets Begravelfe). Kim. 5472. 

reifar, m. pl. Svob; hvori fpæde Børn ind⸗ 
vifles: Bp.ll, 1701"; Mar. 12b'.38 c?8; 
Lig ſpobes: Mar.* 91 c16, 

reifing, f. ben Fremſtilling inden Retten af 
Sagens Sammenheng, Rerapitulation 
af dens Procedure fom flulde gaa forub 
for dens Paadommelfe. Grg. I, 71; Band. 


reifr,. adj. munter, oþromt. Havam. 14. 
102; Heid. Hm 
reigjast, v. r. (gð) give fit Legeme en (til- 


bagebojet) Stilling fom rober Hovmost, . 


Sroltbed, Trods. Fld. ll, 131; For. 387; 

reik, f. ben Stribe bvorefter Qovedhaaret 
fra Panden til Baghovedet beler fig og 
falber nebað til begge Eiver, OHm. 46; 
SE. Il, 430. 500; Fid. Ill, 392. 

reik, n. 1) Bandren frem og tilbage, om⸗ 
fing uben noget beftemt Maal, = reikan; 
vera vel til reika 3: befinde fig vel, = 
mega vel. Bp. I, 25879; Kim. 113 vo. I.; 
NS. V, 103. 133. 2) Ubeftemthed, Bat» 
len frem og tilbage uben at funne fome 


me til en endelig Beflutning eller afgie- 


rende Befrmmelfes þar var helst r. å 
rådinu hvárt ek munda afráða Fid. |l, 


335. 

reika, 9. (að) 1) gaa omfring og brive 
eller fpabfere uben noget beftemt Maal. 
Flat. Í, 129*. ll, 6873; Bp. I, 848°; 
Stj. 9418. 2) vakle; stendr hann upp meirr 
reikandi en gangandi Mar.* SÍ c!®; r. 
å forum Ljosv. 23; Fm. Vil, 12; Bp. I, 
3387, 

reikan, f. Driven omfring uben beftemt 
Maal; sumar fóro or húsinu í borgina 
tíl hvíldar en sumar yr borginni út til 
reikanar Hom.“ 23 a??. 

reikanligr, adj. uftabig. Mar.* 62 c!?. 

reikna, v. (að) 1) regne, opregne, beregne, 
Holde Negning over. Bp. I, 830 fg.3 DN. 
I, 145. ll, 89. 232. 259; reikna eptir 
'e-u 9: holde Negning med, over noget, 
Bp. I, 8404; at reikna til gangspeninga 
DN. 269; viðrreiknast 2: holde Kegning, 
opgjøre Regnſtab med hverandre, Rb. 
33; DN. Ill, 232. 1V, 288; reiknast við 
um frændsemi Flat. I, 2992; þat sem 
å hvern reiknast med rette 9: bet fom 
efter opgjort Regnffab med rette tillom: 
mer enbver at betale, DN. I, 233. 2) 
njøre Regnftad. DN. Il, 233. 


Laxd. 79; sgfua: reifa må illu Fm. lreiknan, f. 1) Regnen, Opregnen, Berege 


! 
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ning. DN. I. 145. 2) Regnffab. DN. li, 
93; Rb. 1,2. ' 
reikning, f. = reiknan 2. NS. V, 115. 157. 
reiknigr, m. b. í. Bp. I, 910°; DN. II, 


reikunarmaðr, m. Omſtrejfer. Hænsn. 7. 

reikudr, m. færa e-n í reikuð >: ftobe, 
puffe, Fm. VI, 205; Vem. 25. 

reim, f. Rem, = ræma. Hiid. 19. 

reima, v. (að) uperf. reimar af 2: bet op- 
hører at fpoge, med Gjengangeriet: man 
nfreimast meir en eina nátt Grett. 82. 

reimleikar, m. pl. Spogeri, Uvæjen brevet 
af Gjengangere. Bp. Í, 5985. li, 10929; 
Grett. 81. 149. 155; Eb. 53. . 

reimr, m. = jarmr. Hom. 6019. 6229, 

reimt, adj. mn. fige® der at være, hvor 
ber forefommer Spøgeri, hvor man bjeme 
foges af Gjengangere. Fid. ll, 115; 
Hard. 39; Vatsd. 36; Grett. 75. 148. 

reimunarkefli, n.? Krok. 4. | 

rein, f. Jordſtrimmel; fe markrein. 

reina, f. 


— 
Í 


. b. f. fe kaupreina, markreina. 

reip, n. Reb, Taug. Gul. 308; Flat. IT, 
27222; tók hann bvårki til reips né reka 
heder bet om þýborinn sonr fom gives 
frelsi t en faa ung Alder, at ban enbnu 
iffe bar funnet gjøre noget Traellearbeide, 
Frost. 10, 47; vid raman er reip at 
draga 2: han er ille god at treffes med, 
Vatsd. 44; mikit stendr å minu reipi 
við yðr (2: jeg er eber meget Ralbie, 
erkunden) um alla hluti Flat. Í, 

e 


reipa, vo. (ad) faftbinde med Neb. Fm. 
x, 480 v. }.; reipast vid m. Snf. pan 
tage Rø, forbinde fig til (fvf. binda 7) 
Fm. XI, 113. - 


reipareidi, m. bet til et Skibs fulde Ud⸗ 
ufning børende Jaugvært. Fm. VI, 


reipari, m. NRebflager. Byl. 3, 8 v. I. 

reisa, v. (st) bringe til at reife fig (rísa); 
r. dyr 9: opjage Dyr, Gul. 95; r. ferju 
0: paabegynbe Bygningen af et Fartoj, 
p.hræd. 8; r. net 2: fette Garn, Barl. 
55°°; r. upp hús er niðr voru fallin 
Flat. N, 4078; r. upp ríki OH. 34'6; 
fig. reisa ætlan 2: fætte et Korehavende 
t Gang, Flat. Il, 36°; reistu beir ferd 
or bygðum sínum at Ribbungum Fm. 
IX, 344; reisast >: tage fin Begyndelfes 
om Elvs Übfprings Sø. 692°, 

reisa, f. 1) Reife, = ferd, för. Bp. 1, 9004; 
DN. IV, 282. 562. 2) Gang, sinn. 
DN. V, 761. 785. 

reisn, f. fe uppreisn. 

reist, [. fr uppreist. 

reisuligr, adj. anfelig; r. bær Håv. 53. 

reisuviðr, m.? han skal þækkia stofunnæ 
med ny spoon ok mæna med ny næfuer 


reikning — reka. 


% 


- ok reesa hona a alle wægge með 
ny reeso vidh DN. V, 637. 

reita, v. (tt) 1) optrte, fo. reta. Hirdskra 
28; Alex. 55; Barl. 114°’; Sy. 414°; 
r. hug e-s Barl. 96?6. 114?°; r. reiði 
e-s Stj. 449%. 2) uperf. reitist å um e-t 
9: bet tiltager, bliver mere og mere med 
en Ting, Flat. I, 41113; Fm. VH, 112; 
reitist å bardaga 2: bet fommer til Slag, 
Fm. X, 393. 

reita, f. fe fjärreita, sjöreita. 

reiti, m. = reitr 1; þú lætr þar blóðga 
eina nautshúð þenja ok eptir þat gjörir 
þú með bloðrefli sverðs er þú ert gyrðr 
níu reita umhverfis húðina (nio reta ella 
vega frå út Frump. LXIX) Mar.* 109. 

reiting, f. 1) Bornarmelie, Korurettelfe; 
líkams reiting Pr. 452°. 2) Brei; 
engi er svá tilfallinn at mykja r. son- 
arins sem móðir hans eiginlig Mar. 


3a?4, 
reilr, m. ®.-ar, N. Pl.-ir, AU. L,-u).f) 
Rids, Fure, = reiti. Flat. Í, 556": 


Grg. I, 7279. 2) afgrænfet Srrefning, 

Bp. ll, 145*. 3) Bed, Sæng til Dyrl- 

ning af nyttige Bærter. Frost. 13, 2, 
jvf. næpnareitr. 4) Rude paa Favlbret. 
Fld. 1, 473*; Kim. 48679. 

reizla, f. Bejen, Bejging. Grg. 1, 169! 
Lard. 12; Fm. IV, 347; OH. 15737. 

reizlumaör, m.? Bp. I, 47275, . 

rek, n. hvad fom driver omfring t, faftes paa 
Land af Gsen (ivf. hafrek, vågrek). 
Landsl. 8, 26. 

reka, v. (rek, røk, rekinn) 1) drive, jagt 

- afited: a) levende Bæfener: Flat. I, 291°; 
Bp. 1, 47"; r. e-n å kaf Flat. ll, 399°; 
r. naut, hjörð, hest Vigagi 27; Bg. 84; 
jof. Håvam. 70; Bp. ll, 17774; DN. 1, 
174; r. flötta Flat. Il, 35914; rekast >: 
fare affteb, Flat. ll, 19419; Fm. IV, 256; 
OH. 220°8; Band. 39; Barl. 26*?. b) 
livløfe Ting: r. sverð, spjót á halsino 
e-m, á p-m miðjum 9: brive til em med 
Gværb, Spyd, Gísl. 56; Flat. I, 187; 
r. hæl Eb. 53; r. fætr undan e-m (sed 
Gugg) Flat. ll, 399; rak b. ofan um 
hann brækrnar För. 94; r. af tjöldia 
Fm. VIII, 263; fig. r. lås fyrir kistu; r. 
fréttir, r. minni til e-s; r. upp hlåtr; 
uperf. rekr e=t 9: noget drives, farer af» 
feb, f. Er. hval Landsl. 7, 46; erg: ll, 
125 fa.3 við Hak. 92; bát Flat. I, 291?°; 
e-n rekr undan För. 94. 2) intr. drive, 
fare affted; reka undan 2: undkomme, 
För. 95". 3) forfølge, fortræbige, foru- 
rette (jvf. rekstr). Bp. I, 47'9%; Ró. 193 
(NL. ill, 6419); Håvam. 31; rekast til 
lögmanns 2: forfølge Sagen, Rettergan- 
gen med hverandre til Lagmanden, DA. 
VI, 238 (Side 27729); rekast a: líbe Mit, 











f 


reka — rekningr. 


- 513 


YFortrab, DN. I, 116. 4) = raku 2; r. |rekja, v. (rakti) 1) rive 198, ubvifle (hvad 


hår af e-m Fld. Il, 341; Trist. 6; St. 
52420. 5) ubføre byad man fysler med 
efler bar at gjøre; r. erendi Flat. II, 
4974. 507"; r. lén Rb. 15; DN. Vi, 238; 
r. kaupferð OH. 5044; Barl. 4°'!; r. 
hernað Flat. I, 94": Fm. VII, 43; r. 
kaupstefnu Flat. ll, 399'; r. réttir e-s 
>: bævne noget, Vem. 30; verð ek víðara 
um heiminn at reka mín forlög >: at 
give mig af med hvad Sfjebnen tilflif- 
fer mig, Pr. 2287. 6) fortafte, vrage: 
Flat. ll, 2475. 7) bævne (= reka réttir 
e-s), tage Qævn over en (við e-n) for 
noget (e-s) Flat. ll, 1974. 35216 r. 
réttar, skammar Nj. 44. - Med Pray. & 
Adv. aptr: 1) hurð >: flaa Dør tajen, 
til, Eg. 88; Hænsn. 10. 2) c-n3: gjen» 
drive en, Barl. 21°. - nt: reka e-t at 
e-m 9: forefafte, bebreide en noget, Fid. 
I, 189. - fyrir: reka e-n fyrir 2: for: 
drive en, Hom.“ 73a*7. 74b?!. - yfir: 
låta rekast yfir = láta reidast vfir (For. 
19), Flat. 1, 102. 

reka. f. Gfuffe, Spare. Grg. I, 134; Frost. 
10, 473 Gunl. 2; Finh. 32. 

rekabüi, m. Bonde fom bor í Narheden 
af rekaströnd. GLandabr. 61. 

rekabütr, m. Styffe Drivved. Flat. I, 2139". 

rekahvalr, m. t Land dreven Hval. GLan- 
dabr. 68. 

rekuld, n. bvab ber driver om paa Bandet 
(lof. reki). Grg. I, 2455; Vigagl. 27; 
Floam. 24. 

rekumaðr, m. Perfon fom er berettiget til 
bvad der driver í Land paa rekaströnd. 
GLandabr. 62. 


' rekaströnd, f. Strand í bvilfen Søen plejer 


øpfafie forffjeflige paa ben ombrivende 
@ienftande (reki, rekald). Grg. 1, 249; 
Hak. 43. 

rekntré, n. Drivved, Drivtømmer. Gry. I, 
25%: Sturl. 4, 17. 

rekendi, f. Sjæde, Lenke (ugf. racenta, 
abt. rachinze). Frost. 9, 9; ifær Plur. 
rekendr. Fm. VI, 168. VII, 184; Hak. 75. 

reki, m. 1) b6vab ber driver om paa, op: 
fafteð af Soen (jvf. rek, vekald). Flat. 
I. 29127; Fm. X, 31; Vem. 8; Grett. 
14. 17. 2) = rekaströnd. (Grett. 17. 
3) Beftræbelfe for at tage Hevn Í Un- 
ledning af begangen Forbrybelfe, tilføjet 
Uret. Eb. 38; För. 59. 4) í Sammen: 
fætningerne erendreki, fiskreki, landreki, 
lestreki, hjarðreki, nautreki, sauðreki, 
sildreki ren fom ubfører Qanblingen at 
reka. > 

rekinn, adj. (eg, Præt. Part. af reka) ind- 
laat med æble Metaller (jvf. gullrekinn, 
silfrrekinn); r. handöxi Ljosv.20; r. öxi 


borskf. 64. 


ber er bundet, feftet, ſammenviklet) faa 
at bet ligger udftraft (rakr) effer ubbrebt, 
= Játa rakna. Lard. 44. 46; Gunl. 2; 
Grett. 199; rekja klæði af barni Borg. 
1,2. 2) forfølge, ranfage noget for at 
udfinde ben Oplysning, fom bet indebol- 
ber eller fan afgive; r. spor Flat. I, 431. 
H, 272; rekja þeir aptr (a: tilbage til 
bet Sted bvorfra ben var udgangen) 
spor hestsins Mar.” 94 a??. r. spádóma, 
letr, drauma SE. 1, 104; Bp. Il, 73*9; 
Nj. 119. 3) fette noget ub fra Mnan- 
ben, udvikle, forklare bet faa at andre 
berved fomme til Indſigt beri. Hyndl. 
42; NS. V, 147; Stj. 344 388. 603: på 
rakti hann fyr þeim helgar ritningar 
Hom.* 34 he (Luc. 24,32). 4) = rækja 
Am. 95; HE. I, 215. 5) rekjast, v. r. 
= rakna 2; rakdist or svefni Am. 88. 
rekkja, v. (kt) = hvíla 2. Bjark. 172; r. 
hjå c-rri Fm. VI, 121; Laæd.12; r. með 
e-rri Mag. 26. 
rekkja, f. = sæng, hvíla (jvf. riokkja). 
Vatsd. 3; fara í rekkju Flat. ll, 190; 
búa r. sina Flat. 1, 439; liggja í sængar 
rekkju 2: í Barfelfæug, Fm. IV, 318. 
rekkjublæja, f. Sængelagen. Kim. 2959. 
rekkjubunadr, m. bvab ber Hører til en 
Gent, af Klæder og andet Vilbehør. 


rekkjudýna, f. Sænaedyne. DN. IV, 275. 

rekkjufelagi, m. Sengefammerat. Flat. Il, 
732, 

rekkjugolf, n. Sængeværelfe, = hvilugolf, 
lokrekkja. D.stang. 55. 

rekkjuklædi, n. pl. Gængfiæber. Eb. 50. 

rekkjukona, f. Kammerp ae. Str. 21%, 

rekkjurefill, m GSængetæppe (jvf. rekkju- 
tjald). Eb. 50. 

rekkjuskraut, n. Sænaeprobelfe. Pr. 303! 
(= supellex Sall. Jug. 86). 

rekkjustokkr, m. Sangeftof, Stoff fom 
banner Gængenð fremfte Side. Vigl. 91. 

rekkjusveinn, m. ammerfoend. Str. 127. 
2137; Kim. 2958, 

rekkjutjald, n. Gængetæppe (ivf. rekkju- 
refill). Eb. 51. 

rekkjuvaðmál, n. Gængebæffen af Babmel. 
Dpl. 2078. 

rekkr, m. (NR. Pl.-ar) Stribsmand. Hyndl. 
3; Håvam. 48; Hat. 18; SE. 1, 528. 

reklingr, m. Refling, Middelſorten af tørret 
Kveite eller Hellefift, fom beftaar af ben 
Del ber ligger mellem raf og bet mid⸗ 
terfte af Fiffen, = riklingr. Rb. 47; 
DN. N, 914. 

rekning, f. bera barn å rekning 
barn å hüsgang, Hard. 9. 

rekningr, m. 1) en fom jages, brives. El. 
89a*. 2) forffubt Menneffe fom Bub 
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bar uteluffet fra Delagtigbed í Saliq-| rennr af e-m Fm. lll, 73; renna m >: 
beben. Hom. 70". 1409; rekninger guds | lobe til, igjen, om Snare: Mar. He"! 
Elucid. 1655 hann var r. frá guði Pr. leggr rennr saman 9: Benet gror kaien, 
689. Grett. 177; sól, dagr rennr upp Flat. 

reksaumr, m. coll. alminbellg med Hoved 1, 19036 "34979, 2) lebe kort; reiði 
forfynet Som, fom brives ind í Træet| renne e-m Flat. 1, 4674 3) aua or, 
med Hammer (ſvf. reka hæl), modſ. flaa op, om Solen (inf. Folfefprøqets: 
hnodsanmr. Kys. 8; Fm. VIN, 199.| solrenning): sem leid móti degi ok sólin 
216. rann Ber. 20 h'*, 

reksturvegr, m. for rekstrarvegr. DN. ll, renna, v. (nd) 1) Inde føde, m. Dat. r. hund- 





770. um Gul. 953 r. fingrgulli af fingri Fo. 
rékstr. m. (G.-rar, R. PL-rar) 1) Drit- v, 175; r. berjum í löfe Flat. 1, 3743; 
tevef, Bei av hvilten Fe vrives. Lannsi., r. drykk or tunnn OM. 1483; r. gull. 


7, 43. 2) Forfølgelfe, Fortrædigelfe (for. | í skurð Mat. I, 1443 vr. e-u niðr >: 
reka 3). Rb. 194; DN. I, 116. 11, 116. | nebfsælge, Fm. V. 403 r. hug sínum tl 
119. i e-s OH. 840. 2) forftyrre, tilintetajere: 
rekstr, n. = rekste (m.) 2. Rå. 52. | r. ráði Troj. 35; Grg. ll, 30% 3414; r. 
vekstrøata, f. Ínbbeanet Nef tl berpaa a a sköpum Hard. 35; Fld. ll, 169. 3) r. 
brive Fe. Landsl. 7, 43 7. mjólk, beide Melfen ud af Metfebøtten, 
rekstrargata, f. 0. Å. Landsl. — 43 v. Í. (faa at Fløden bliver tilbage). Fld. Ul. 
rekatrarvegr, m. Driftevej, = rekstr 1. 373. 4) intr. løve, = renna (rann) Í: 
Landsl. 7, 43 v. I. paa Efid: Flat. ll, 16911 om Fartei: 
reksbeen, m. Perfon af Stand ringere enb | OH. 184"; Fiat. 11, 2384; om Fnals 
arborinn maðr og anfeligere end leysingja |  Fluat: Flat. U, 11015; om í egemet 
som (hof. P. A. Mund bn. Folke Hilt. tnbtrængenbe Tauben: Flat. N, 303''. 
137). 357 
rembast. o. r. (bd) = drambast. Fld. I, renna, f. = rend, reusl; í þeirri. bes 
81; Pr. 126". rennn 9: Í, meb bet famme, OHm. 9.72: 
rembilige, adv. hovmobigen. Kim. 22753. Fm. XI, 39. 
rembumadr, m. = drambsmaör. Kim. 292 | rennari, m. = lat. eursor: 1) lobende Per. 
v. . fon t Alm. Stj. 43433 (1 Cam. 4, 12. 
remi, P GStyrfe. Hat. 21. 16). 2) Brevbrager, = fanır. Kim. 6". 
remjn, vo. (að) brole; om Løve: Mar.+436 3) Perfon byvis Forretning het er ut 
ae; Stj. 411: om Bjørn: Barl. 539! fundajere noget í offentlige Anligaenter, 
hinn sjükt maðr (fom Djævelen drager | Tat. præco. Stj. 353° (Sof. 3, 2); iſar 
til fig med en Jernkrog) remjar hrædi- | den fom í Kjøbftaden bavde at fammen: 
lige ok svá lætr hann sitt vesle lif! kalde Solfet til mót. Byl. 6, 3. 17 r. 1. 
Mar.* t09%, 


(= kallari) 7, 13. 
remma, f. fram Smag. Stj. 61514. rennidrif, n. Snedrev fom Vinden fore 
remma, v. (md) gjøre ſterk (rammr). Kgs.| fange benad Jorden. Fæ. lil, 74. 
86*%; Aler. 71". 


rennistaurr, m. Stor eller S Stof fom er te 

réna. r. (að) forfalbe, forringes, aftages) Net faaledes ved Fijoſets Vegg, at het 

om Kamp: Fm. VII. 189. Vill, 2893 om | Baand hvorved Kvæget er bundet om 

Bygning: Grg. I, 179; GLandahr. 15. famme fan løbe op og ned etter den ra 
rénan, f. Aftagende. Fm. Xi, 41. - 


d, |. Kgs. 209. fanledes følge Dyret Bevægelfer. Gul 
rend, f. = rens s. 9 


433 Hak. 121. 
rendr, adj. fantet, "befat í Kanten eller 


rennikví, f. = kvi. Fm. Vill, 60 r. I. 
Randen med noget; så hjalmr vor görr | renta, f. nbtægt fom er tilagt en við Ár: 
af hinu harðasta stali rendr stórum 


fitling. Bp. 1, 69796; DN. ii. 118. 11.5 
nöglum Didr. 97%, skjöldr jarni rendr 11; Rb. 25 (NL. ill. 74. 79); Sy. 171”. 
Grett. 96. 


renzl, f. Cob, Fart. Kos. 20 re. 1. 
"rengja, r. (gð) 1) vrænge, forvrenge; r.|renzl, n. d. í. OH. 789. 
augun Fm. ll, 59. 2) forvanffe; r. rúnir | renata, f. d. í. Kos. 5013" 16; om Bandlebd: 
Am. 4. 3) forfafte, torffyde fom urtatig, | Landn. 4, 5 v. I. 
uttibørlig (rangr) Grg. 1, 46", jvf. 158. | rétt, f. (R. 'pi. ir) 1) Fyldeftajorelje ver 
renna, v. (renn, rann, runninn), 1) lede. føges, atves for noget (e-s); reka rei 
Flat. VW, 257°; om Golen: Kgs. 50'%;| sinnar svívirðingar Vem. 30. 2) batt: 
rennanda vatn Bp. MW, 184; renna A| bueformig Jndbegning med Gjærder of 
hendr konu 9: volMtage Koinde, Frost.| Gten og Sord, fra hvile Ender ut 
3, 3. 16; höfgi, svefn, reidi rennr å e-n | gaa Arme, der fjerne fig mere og mere frå 
Flat. |, 342%, 34674; Kgs. 154'% reiði| binanden Í deres Lob, faa at man mellem 
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bisfe fan famle Naarene og drive vem | réttarstaðr, m. Ting fom er Gjenftand for 
ind 1 Snbbegningen for der at funne| lovlig Paatale. GVigs!. 108. 
faa dem fat. Rb. 10, 5; Jó. 8, 49; Fm. | réttborinn, adj. ved —* berettiget (til 
VII, 218; Srarfd. 15, 17; == Vulg. caula e-s). Flat. ll. 50; Fm. Vil, 8. 
Stj. 3412, 343 (4 Mof. 32, 16. 5 Mof. |réttdæmi, n. NRetfærdighed í at bemme. 
28, 4). Kos. 148; Barl. 5?0. 499. 
rett, ade. (eg. Reutr. af rétir) juft, netop; | réttdæmr. adj. retfærdig í fine Domme. 
nú vétt Ljose. 12; Stj. 534'7; þat rétt| Flat. 1, 1232: Flor. 22. 
>: juft bet, Mar.“ 87 alð; rétt undir nidri | réttferðugr, adj. retfærbigs r. í sínum lif- 
Stj. 3939; rétt hjá Stj. 60019; rétt í Stj.) nad Stat. 29934 
442°; rétt við St. 39519; rétt sem 9:|rétifnndinn, adj. retteligen funden, opfun- 
aldeles fom, Fm. IV, 211; Sw. 4917;| den; r. sök OH. 19026 
rétt sem næst sjalfum Dagon Stj. 435'®. | rétthafi, adj. í retmæsfig Befibdelfe af no» 
rétta, v. (tt) 1) gjøre lige (Bvab ber før! get (at e-u). GLandabr. 13. 
bar været bøjet efler froget). 2) oprejfe | rétthárr, adj. med {let Hovedhaar, ſlethaa⸗ 
bvad der har ligget (ivf. réttr adj. 2);| ret, modf. brokkinhårr. Bp. I, 3122. 
réttast upp 2: reffe fig, Stj. 40017.450!9. | rétthent, adj. n. faldes Verſemaalet, naar 
3) ftrætfe, ræffe; lét hann r. yrmling at | alle Linjerim ere aðalhendingar. SE. I, 


munni hans OT. 42; rétti sjóðinn at Sig-| 654. 
mundi Flat. I, 149, jof. Gul. 55; rétta | rétthærðr, adj. = rétthårr. Flat. I, 45529, 
af ser okit By. ll, 142°. 4) bringe {| 1, 743. 


Orden, r. mål Vatsd. 30; r. kvið Gpingsk. 
17; r. vætti Grg. I, 58; GVigsl. 30; r. 
(0. Í. rétta aptr) rán 9: flaffe tilbage bet 
ranede, Sk. 4902. r. á (fyrir e-n) >: 
anrette, Clar. 131 b*. 5) bomme; r. 
e-n Rb. 25 (NL. lll, 7620); r. yfir e-n 
DN. 11, 307. 6) tetfærbiggiore; hverr 
hverr man  annattveggja réttast eða 
fyrirdæmast af enda sinna verka Hom. 
47!4, 7) vejlede, = leiðrétta. Hom.* 32 
#38 bh! FA rétta við 2: fommte fia, 
tomme tif fin Førligbed igjen, Am. 59; 
Flat. 11, 1362". 38730. 

rétta, r. (tt) drives r. smala sínum DN. 

, 6. 

réttamaðr, m. Perfon fon driver Saar í 
rétt. Svarfd. 17. . 

rettarböt, f. 1) Forbedring Í ens Stilling 
(réttr). OH. 35; Flat. 1, 370?'; Bp. 1I, 
18%. 2) fongelig Fororbning í Alm. 
Frost. 16, 2. 4. 

réttarfar, 2. 1) = réttr 3. Gul. 186. 201: 
Frost. 11. 12. 2) bvab ber retliaen til. 
fommer en Perfon, tilligger en Ejendom. 


réttindavald, n. bønmende Mynbigheb. Pr. 
41329; Bp. Il, 227". 

réttindi, n. pl. 1) Retfærbiqbeb, bvab ber 
er ret. Kgs. 1482; Barl. 56, 7924; með, 
móti réttindum Anecd. 3; Barl. 108"; 
bjóða e-m lög ok r. Fm. IV, 207; hafa 
r. af e-m Flat. Il. 1981%, þola e-m r. 
Flat. |, 3162. 2) tilfommenbde Rettig- 
ben. Eg. 9; Stj. 1614; DN. 1, 52. 54. 

rétting, f. Oprejsning bvorved nogen fon. 
mer til fin Ret í en Sag. Vem. 3; {ær 
Fyldeſtgjorelſe for tilføjet Fornærmelfe. 
Gunl. 13. 

réttiskid, ». Lineal, nbt. rechtscheit; regla 
eða r. Stj. 363'%, 

réttkominn, adj. berettiget (til e-s). OH. 
45%, 

róttkristinn. adj. fuldfriften. Flat. I, 51134, 

réttlátr, adj. retfærbia, mobf. ranglátr. 
Hom. 112: Kos. 148?7; Stj. 1209. 

réttínuss, adj. = réttarlauss. Anecd. 3. 

réttleiða, r. (dd) 1) = leiðrétta 1. DN. 
I, 35. 2) r. sik við guð 3: førlige fig 
meb Gub (jdf. leiðrétta 2). DN. I, 195 


— — — — —— — — — — — — —— — mr — A — — — 


DN. IV, 726. VI, 345. (ll, 751). 
réltargarðr, m. Øjætbe om rétt 2. Þorskf. | réttleiðing, f. 1) = leiðrétting í. DN. Il, 
63; Svarfd. 15. 35. 2) OØmvendelfe, = leiðrétting 2, 


réttari, m. SMetfærdiabedens Haandbæver! (vi. réttsnåning). DN. V, 821. 
t Alm. Fm. X, 88; dels om Sysfelman- | réttleiðis, adv. daa ret Bel. Str. 45%. 
ben: Rb. 1, 24. 36, 7; Landsl. 4, 5;|rettleiki, m. lige Retning, Benbeb. Kim. 
bels om Dommeren: Rå. 25 (NL. I1,| 447". 
77). 52. rettleitr, adj. fom bar regelmasfige Un- 
réttarlauss, adj. fom iffe bar nogen rétt å | fiatstref. OHm. 30; Bp. I, 31296. 6412. 
sér, fom man uftraffet fan foørrærme, = | réttligr, adj. ret, tilbarlig. St. 1775. 
réttlauss. Frost. 13, 25. réttlæti, n. Metfærtigbed. Kgs. 1487; Flat. 
rettarlög, n. pl. 209 hvorved ber gtveð Be» | ll, 34619; Sw. 11119. 
femmelfe om ens Bilfaar, Nettigbeder. | réttnefjaðr, adj. fom .bar ben, lige Nafe, 


Stj. 44099. modf. bjúgnefjaðr. Flat. 1, 308"; Didr. 
réttarmaðr, m. tetflaffent, retfindigt Men-| 20". 
nefte. Fm. Xi, 445. réltnæmr, adj. berettiget til at tage Boder 
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for Fornermelfe tilføjet en felv eller an- |rétisynn, adj. forftanbig, fornuftig (í. 


bre, fom man bar rétt á; eigi réltnæmr. 
Gul. 122 (jvf. 119). 
réttorðr, adj. fandferdig í fin Tale. Flat. 
670. 


réttr, m. (G.-ar, N. Pl.-ir, U. Pl.-u) 
Driven, Omtumlen; om Stibes Drift i 
Qavet for Storm eller Strøm; fengu 
þeir rétt mikinn, skipit var heldr lekt 
ok þoldi illa réttinn féngu þeir vás 
mikit Grett. 32; fekk bann þá réttu 
stóra ok válk mikit Flat. ll, 9026; 
leggja skip í rétt >: labe Sfib drive for 
Bind eller Strøm, By. I, 4841; Eg. 62; 
Flat. 1, 3322; er þeir kómu þar (å 
Borgarfjörð), þá skildi þá nm landtöku: 
vildi Eyjólfr halda skipinu til Straum- 
fjarðar, því at þengat var byrr, en 
Dorgeirr hólleysa vildi halda skipinu til 
réttar ok vita ef byr gæfi fyrir jökul- 
inn ok vildi halda skipinn í Döguröar- 
nes. þá var gengit til siglu ok eptir 
leitat. hvårir fleiri væri skipverjar, þeir 
er sigla vildu eða hinir er í rétt vildu 
leggja skipit Fór. 59. 

réttir, m. (Ø.-ar, N. Pl.-ir, A. Pl.-o) 1) 
Lov og Net, den gjældende Lovgivning. 
Frost. 2, 11; guðs rettr OHm. 30; 
kristinn réttr Fm. V, 238. 2) Stilling, 
Bilfaar, Rettigbeber. Flat. I, 70. 11, 38*; 
Pr. 76'*; Fm. VI, 339. 3) Boder for 
tilføjet YJornærmelfe eller Horurettelfe. 
Gul. 187. 208. 218; eiga rett å e-m 2: 
have Net til Bober for Forfeelfe fom er 
begaaet mod, med en anden, Gul. 201; 
nú á engi maðr rétt å sér optar en þrys- 
var, hvárki karl né kona, ef hann hem- 
nisk eigi í milli Gul. 186; einarðr réttr 
o: enfelt Bode (ivf. fnllrétti, halfrétti). 
Gul. 189 fg. 200; einfaldr rétir db. Í. 
DN. IV, 90. 4) Ret Mad. DN. NU, 44; 
Fm. X, 17; St. 118. 160°; Clar. 
131 b?°, 

rette, adj. 1) lige, ben, ret. 2) opreift, 
mobf. lútr, niörleitr. Stj. 203?. 224. 3) 
ret, rigtig, faadan fom Tingen bor være. 
DN. ll, 56; Flat. ll, 50°; hafa réttara at 
mæla 2: have Retten paa fin Side, have 
ben retfærdige Sag I et Tviftemaal, 
Flat. il, 34599: gera rétt af e-n 2: af: 
álore en Sag haa faadan Maade at 
ber fler Netfærdigheden Fvldeſt, DN. V, 
43; rétt ok slétt 3: aldeles, Stj. 27618, 

réttrædr, adj. pasfende til en rigtig Ud⸗ 
tale, fom fan ubtales rigtigen. SE. Ii, 


retisliga, ado. tetteligen. NS. V. 146. 

réttsnuning, f. Omvendelfe. Flat. I, 512%, 

réttstreymr, adj. hafa vel réttstreymt 23: 
bave Strømmen med fig, god Strom, 
Gisl. 137. 


sannsynn). OHm 30; Fm. Vi 
retttrúaðr, adj. rettroende. Flat. I, 244??. 
réttvarinn, adj. ranfooren. Fm. V, 238. 
rettvísi, f. Retfærbigheb, Retfindigbed, Ret- 

vished. Kgs. 109%; Stj. 17710 v. I. 
réltvísliga, adv. med Retfardigbed eller 

Retfindbigbed. Rb. 39; Mar. 43 b?!. 
réttviss, adj. tetfærbig, retfindig. 

5521, 
reyör, f. bet Elagð val fom bar rynket 


Bug, Rør, Rørbval. Kgs. 31 Pi Fld. 
—— 


Il, 148. 
reyðr, f. Rør, Rei, et 
ørred, salmo alpinus L. SE. I, 578. II, 
480; aurida fiski ok rædra Bolt. 147. 
reyfa, v. (ið) Í) = raufa 2. Se. 337 
(Vulg. perforare 4 Mof. 24. 8). 2) 
rive, pluffe (ivf. hreyfa). Barl. 869. 109! 
reyfari, m. Rover, raufari. Fm. VI, 
162. | 
reyfi, n. = lat. vellus: 1) Ulden føm rives 
af et Saar. Frost. 9, 9; Sturl. 3, 21; 
Grg. 1, 71%; Stj. 279°2. 2) Sind met 
Ulden paa, nåt. vliesz; fara í þann stað 
sem Kolkis heitir at sækja þangat reyfi 
þat er gullspuni einn er Troj. 7. 
rekberi, m. Aabning bvorigjennem Roger 
gives Udløb (jvf. bera reykinn út). 
Vatsd. 3. 
reykblindr, adj. eg. blænbet af Reg, ber 
næft í Alm. fom bar ondt for at fe, iffe 
fer godt. OHm. 19; Fld. I, 94. | 
reykelsi, n. Rogelie. Flat. 1, 3767. 
reykelsiligr, adj. fom tilhører, vebfommer 
Rogelfe; r. ilmr Se. 7419 | 
reykelsisker, n Regelfefar, tier til Brua 
ved ben Futolfle WHudatfjenefe, Mart 
133 b!*; Sir. 8038, | 
reykfastr, adj. tæt af Reg: varð mjök 
reykfast í húsunum För. 98. 
reykhåfr, m. = reykberi? Hard. 30. 
reykja, ©. (kt) røge; reykelsisker med 
hverjn þeir reyktu Str. 802%; hus hvert 
er reyk reykir a: vert beboet Hus, 
Gul. 19. 
reykjardaunn, m. Reglugt. Fm. ll, 97. 
reykjarþefr, m. b. f. Flat. 1, 1317"; Vem.d. 
reyklauss, adj. uden Roa. For. 99. 
reykmelir, m. Mæle Malt fom, ifølge í 
under Sven Knutføne Forte Negjering 
efter Olaf ben helliges Fald givdet Pan: 
bub, ſtulde ubrebeð af hvert beboet Hut 
eller af arni hverjum (= af húsi hverju 
er reyk reykir) Frost. 16, 1. 2. 
reykr, m. (Ø.-kjar, R. Pl.-kir) Rog. Flat. 
I, 30019; För. 98 fg.; hús hvert er reyk 
reykir Gul. 19; kann vera at nú leggt 
sundr reyki våra, ef sinn veg fara hvånr 
Fm. VI, 244; hverfr í brott því líkr sem 
reyk legði Mar. 31d?4; hurfu brott sem 


Kim. 





reyma — rida. 
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reykr fyrir vindi Mar* 157d?; sem| å sik mosa Nj. 154; hér með leysir hon 


reykr Mar.* 143 c'4; 146 d?®. . 
reyma, v. (md) rømme, lebe bort, = rýma 
5; eptir þat reymdi Björn brott or heim- 
ili sínu meðr alla sínu hyski - ok fór 
þagat sem Lónar heita DN. ll, 123. 
reyna, v. (nd) 1) prøve, med AM. Vafpr. 
3. 44; m. Gen. Fld. I, 286; r. eptir 
e-u 3: anftille Unberføgelfer for at fomme 
til Kundffab om noget, Dpl. 34; Stj. 
218; r. til e-s d. f. Grett. 133; Hom.* 
14 h!4 10. Nj. 158. 2) erfare. Håvam. 
95. 101; Fm. VI, 163; Fld. 1, 220; sakir 
tryggıar þjónostn er vér hófum jafnan 
af þeim reynt DN. Ill, 7; reynast e-m 
illa >: vife fig flet mob en, Fm. VI, 20; 
pit erut reyndir at góðum mönnum Flat. 
I, 677; hver smíð reynist at annarri vöru 
ok eigi selist hvárt í sínum hætti RA. 


2, 7. 

reyndar, adv. í Birkeligbeden (mobf. Udſe⸗ 
endet), = ravndar. Flat. I, 2179; Fm. 
VI, 164. 

reynilundr, m. = reynirunnr. Sturl. 1, 3. 

reynir, m. Rogn, Ron, Rognetræ, sorbus 
aucuparia L. SE. I, 288. 

reynirunnr, m. Rognebuft, Ronnebuft, Rog- 
nefrat. Sturl. 1, 3; SE. I, 288 

reyra, v (rð) 1) omsvifles r. e-t e-u Flat. 
I, 16210. 23%; r. e-t med e-u Mag. 6; 
Pr. 3629. 2) begrave í Stenros (reyrr), 
jof. dysja, knsa. Borg. 1, 1; Fm. IX, 
274; drógu brott líkama hans ok reyrðu 
í hreysi nökkuru. Fm. VII, 227. 

reyrhand, n. Baand ber vikles om Pile: 
fpiofen og Sfaftet for at faftbolbe bin 
til bette (fe Flat. 1, 162'9). Flat. I, 
48679; Fm. VIl. 323. IX, 528. 

reyrr, m. Gtenreð (níð. ber ær rör sum 
frem stenær æru Upl. 0. BB. 18 pr.) 
liggr hann þar sem síðan er kallaðr 
Tryggva reyrr Flat. I, 67?!. 

reyrr, m. coll. Mer, lat. arundo. Flat. I, 
74°; Fm. Vi, 153. 

reyrskögr, m. Rorſtov, Stor af Rør. Sg. 
22638, 


reyrsproti, m. Rorfjæp, Rørftængel, = 
reyrteinn, reyrvöndr. Fm. VI, 181; Flat. 
I, 7281, 

reyrteinn, m.b, í. Fm. VI, 181. 

reyrvaxinn, adj. tørbevoret, overgroet med 
Mor. Flat. Í, 74%; Alex. 170. 

reyrvöndr, m. = reyrsproti, 
Kim. 22497, 

reysta, v. (st) labe bare fin Stemme (raust); 
fyr þeim reysta fagrir lofsöngvar engla 
Elucid. 61". 

reysta, v. for ræsta. Pr. 407"). 

reyta, v. (tt) rive, flibe; S. leggr Å hus 
upp ok reytir gras, ok ætluðu þeir er 
inni voru at fénaðr væri Nj. 80; reyttu 


reyrteinn. 


hár sitt ok reytir sik sårlign Mar. 30 d??, 
jvf. Flat. Il, 2517; þeir reyta ok rífa i 
sundr með öllu lifandis menn Stj. 718. 

ribbaldaskapr, m. tejleðle8 Bolbfombeb í 
Adferd. Bp. 11, 1347. 

ribbaldi effer rifbaldi, m. (fr. ribaud, mlat. 
ribaldus) 1) et Slagqs færbeles forvovne 
Krigere. Didr.273»". 2) tujlesløs Bolds- 
manb. Flat. I, 358'9; Si. 65%; DN.IN, 
34 (Side 3817); Bp. 1, 13434. 

ribbungr, m. = ribbaldi 2. Fm. VIN, 105. 

rið, n. 1) Trappe, Trappegang, jvf. lopt- 
rið). Fm. VII, 247; DN. I, 146. VI, 84. 
167; Bp. I, 13214; loptstofan á nærdræ 
riðinu Í Kvendalenum DN. IV, 225: 2 
rið hvan væghen at lofteno DN. IV, 
559. 2) Sinteresfe fom nogen bar í en 
Sag, Betybenhed fom en Sag bar (luf. 
ríðr stóru um e-t unber ríða (1) 1); þat 
kann opt verða er menn hitta í slíka 
hluti ok verðr svá mikit rið at ef nökk- 
ut verðr við blandit forneskju, at menn 
trúa á þat ofmjøk Heid. 39; munu þar 
stærri rið í vera Grett. 20. 

ríða, v. (ríð, teið, riðinn) 1) bevæge Ag í 
en bueformig Retning, fom bet ber foin= 
ges, brejer fig om et Centrum (jof. reiða 
1); þá er sól ríðr upp ok þar til er 
hon setzc. ‘Frost. 10, 4; í því er hann 
heyrði sverðit ríða Kim. 161'9; S. leggr 
til at biskup geri nökkura linan - er nú 
reið sverð at svíra Bp. ll, 74"; reið 
galgatréit Fm. Vil, 13 (fe under galgi); 
ramt er þat tré er ríða skal öllum at 
upploki Håvam. 137; reið (uperf.) at 
båtinum (2: Bølgerne floge mod Baaben) 
svá Öflugt at honum hvelfir Mar.* 78 d?. 
2) balanceres önnur galeiðrin sprakk er 
hon reið á jarninu Fsk. 163; hann bar 

- kaðalinn um einn kastalastafinn sem 
ofarst, en öðrum enda kaðalsins fylgði 
meirr en 100 manna, hljópu þeir síðan 
á kaðalinn ok drógu fast, tók þá kast- 
alinn at ríða mjök Fm. VIII, 429; í því 
er fillinn tók at ríða (og var í Begreb 
meb at falbe omfulb) Alex. 76; hann 
styðst við spjótskaptit svá at hann reið 
á ymsar hliðar Konr.g. 57 bé; ríðr 
(uperf.) e-m störn um 2: bet gjælber en 
meget om en vis Ting (jvf. rið 2), Flat. 
11, 28909: ridinn við e-t 9: fntereðferet 
i noget, í ben Stilling at man berøres 
ved noget, har bermed at gjøre, For. 
3014; Vallalj. 7; Vigagl. 5.17. 3) tide. 
Håvam. 60; r. hrossi, hesti Håvam. 70; 
Rig. 44; r. götu, braut, land Flat. Il, 
13219, Vafbr. 47; Gha. 34; r. erindi 
Ghe. 3.8; r. mikinn (9: volbfomt) Grett. 
296; r. e-n af hesti 9: t Strid eller Zur- 
nering ſtode en af Heften ved at ride mob 


Dong er Á 
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bam í fulb Fart meb fælbet Lanbfe, Kim. | 


17599. 35079: r. e-n af baki 2: blive 
ens Dvermand, Fld. Ill, 553. Dafan 
ríða húsum om Gjengangere Grett. 78 fg. 
þr fg.; ríða kjól (om ben føfarende) Rig. 


riða, v. (að) være í Bevægelfe; ridudu 
augu Rig. 18. 

ríða, v. (ríð, reið, riöinn) gfy. vridha: 1) 
fno, flette. Ghe. 8; r. knut Fm. VIII, 123; 
Flat. I, 212193 Alex. 27; r. ræxn (fe 
under bette Ord); r. knapp å 2: flaa 
Hovedet paa Sømmet, fulbføre hvad ber 
er at gjøre faa at intet fattes, Hard. 25. 
2) anide, (møre, m. Dat. tók ek hein 
or pusi minnum ok reið ek i eggina, svá 
at eggin var svá slæ at hló í móti mér 


Sturl. 4, 26; ríða smyrslu á lík Hom.* 


34 a!t; r. kolum ok leir í andlit sér 
Flat. I, 3309; r. heitu (simenti) á limar 
Fm. Vi, 153; r. (hráka) í kross í krismu 
stað Borg. 1, 2; ogſaa r. e-n e-u >: 
befmøre en med noget, Gisl. 45. 3) flaa, 

. fmøre til en, møre en op (jvf. afv. vredh 
hans bak Svan Lejonribb. 1328); m. Dat. 
ef maðr bregör manni at hann væri 
stafkarl eða ríðr honum kinn Sjark. 31; 
ef þat er kent konu at hon ríði manni 
eða þjónum hans Æids. 1, 46. 4) ríða 
e-t á, at 9: bringe noget í Anvenbelfe; 
r. á vit sin ok kennsst við sjalfan sik 
Kim. 225°?°; hefir haun alt eitt atriðit 
st - ok - 9: ban bar gjort bet altfam- 
men pan en Bang, í et Myft, at - og -, 
(Grett. 84. 95. 

riða, f- fe prådarrida. 

riða, f. Koldfeber, 
El. 97 b?4. 

ridari, m. 1) Nytter. 2) Strivemand, 
Kriger, lat. miles, = riddari 2. Fm. 
X, 88; om dem ber forðfæftebe Jeſus; 
Hom.* 79a76. bð0, 80 a”. 

riddarabúnaðr, m. Mytterruftning. Fm. VI, 
225. 

riddarahestr, m. Mytterbeft. Stj. 560!6. 

riddaralið, n. Ryttert. Fm. VII, 235. 

riddarameistari, m. = Vulg. magister mi- 
litiæ. Stj. 5139 (2 Sam, 10, 16). 


riðusótt. Kgs. 32; 


rida — rifa. 


en Brifle (Springeren) í Skabſpil. Flat. 
Il, 28327; Sturl. 8, 1. 

riddarligr, adj. 1) fom berer til Nytter, 
Nidder; r. våpn Mar.* 145a!ð. 2) fom 
bører til Krig, Krigere, Krigévæfen, lat. 
militaris. Pr. 300'?. 3539 (Sall. Jug. 85 
Cat. 59). 

riöhenda, f. Stavelferim fom ſtoder umiv. 
belbart til et andet eller med en entelt 
Gtavelfeð Melemrum er adflilt berfra. 
SE. I, 658. Plur. riöhendur = rid- 
hendr håttr. SE. I, 642. ' 

riöhendr, adj. bvortil hører, bvort bruges 
riðhendur. SE. Il, 152. 

ridlast, v. r. (að) bele eller Hoffe fig i 
(maa Efarer (jvf. riðuli). Eg. 54; Pr. 
410'!; Aler. 37; enn helgi Olafr lét 
riðlast vínberin með fögrum blómum ok 
riðluðum vínviðum af vinberjum ok alls 
kyns aldini OT. 39. 

riðr, m. balancerende Bevægelfe. Em. VI, 
1 


68. 

ridull, m. liden Skare. Fld. I, 530. 11, 203; 
Bp. I, 622. 

riöusjükr, adj. Íyg af Kolbfeber. Kim. 5470; 
Mar.* 53 d®. 


riðusótt, f. Weber, Koldfeber, = riða (jvf. 
$. Hurpeftreng Side 189). Sør. 25; Stj. 
43??, 3449 al, 9 

riðvaxiun, adj. unberjætlig; om bet men- 
neftellge Legemes Bygning eller Form: 
OHm. 30; Fld. 111, 298. 

riövölr, m. Kjevle, rundt Træftyfte hvorom 
Garnmafterne bindes og fnytteð. Dpl. 29. 

rif, n. (G. Pil. rifja) 1) Ribben. Sy. 338; 
Pr. 66; Flat. I, 5319. 11, 254*?; af þeim 
rifjum 2: af ben Grund, Aarfag, GArf. 
23; af hverjum rifjum vera mun 2: hvað 
ber er Yarfag til, har foraarfaget vet, 
Laxd. 30; OH. 67%. 2) Rev, Grund 
fom ftræffer fig langt ub fra fand unber 
Soens Overflade. Fm. VII, 306. IX, 
503; Bard. 41. 44. 3) Rev í Segl; 
sigla vid 3 rif Fm. IX, 20; var veörit 
svá hart at þeir sigldu med eitt rif i 
midju tré Bp. I, 500: herti seglit, svá 
hélt við rif, tekr nú hvert band at slitna 
Fld. 11, 652. 


riddaraskapr, m. bvad ber ubgjør, borer | rif, n. 1) Riven; rif oke slit Bp. Ii, 143. 


med til en Minberð, Krigers Vaſen 
og Egenſtaber. Fm. I, 97; Kys. 85; iler 
Dygtighed í Notterfegtning eller Zur- 
nering. Kim. 17518. 

riddaraskjöldr, m. Mytterfljolb. Fm. VI, 
148. 

riddari, m. 1) Rytter. Stj. 5731°; Fm. VI, 
413. 2) Stribsmand, = lat. miles. Post. 
20 (Ap. Bi. 12, 18); Pr. 35310 (Sall. 
Cat. 59); guðs r. Flat. 11,26". 3) Per. 
fon fom er í Beſiddelſe af Riddervardig⸗ 
beben. Bp. ll, 1627. 4) Ravnet paa 








2) Ubdpiyndren, = hrifs; med ránum ok 
rifi Barl. 13488, 

rifa. v. (rif, reif, rifinn) 1).rtives r. klæði 
af sér OH. 2361; r. mat af diskum Bp. 
NW, 1434; r í sundr Flat. ll, 2748; í. 
niðr hjörð figes Bjørn Grett. 50. 2) 
2) fonderrive. St. 581%; Gul, 308. 3) 
ubplynbre. Bp. ll, 16028, 

rifa, v. (að) fy (jvf. rilja, rif 3). SE. |. 
346; Vigagl. 23. 

rifa, f. Revne, Gprætte (jof. bjargrifa). 
Kgs. 48. 





rifanskinna — rimtal. 


rifanskinna. f. et Stags Yugl. SÆ. 11, 489. 

rifbaldi, m. == ribbaldi. Fid. í, 2. 

rifbluutr, adj. blað eller myg over Nibbe- 
nene; om feb He: Bp. 1, 389. 

rifja, ©. (að) 1) vende (set) under Tor⸗ 
tingen. Ed. 51. 2) wvifle, forklare. 
SE. 1,86. 3) fy, = rifa. SE. I, 346. 

rifka, v. (að) gjøre fordelagtigere (fe rifr). 
Nj. 12. 

rifliga, adv. = likliga; sv marga gangs- 
peuinga sem brent silfr, kyr, hudir, 
smær fær þá rífliga at kaupa DA. II, 
3 urifliga = úlíkliga, uvænliga, Vapnf. 


rifligr, adj. 1) = likligr, likr 2. Ljosv. 22. 
2) = likr 3. Flat. I, 32935. 11, 395"; 
Fm. VI, 13; Hav. 40; Band. 23; urifligr 
Eg. 73; Band. 36. 

rifna, v. (að) revne. Flat. 1, 2627; Fm. lll, 
186; Eg. 81; sår rifnar 2: bryber op, 
Sturl. 3, 23; porskf.:79. 

rifr, m. (9. rifjar) Bæverbom, hvorpaa Bæ. 
vens Rending er ſvobt. Rig. 15. 

rift, adj. = líkr 2. Ísl.s. I, 331; Flat. I, 
545*7, jor. boðrífr, hlauprífr. 

rífskipaðr, adj. befat med forbelagtigt Wand- 
Hab; om arte}: Kgs. 819. 

riga, vo. (að) 1) roffe, m. Dat. Kb. 63. 
2) bøje fig: r. at e-u 9: give fig i Færd 
med, tage fat paa noget, Vem. 13. 

rigna, e. (nd) regne, lade falde Regn, = 
regne; rignir hloði 9: ber regner Blov, 
Ný. 157; rigndr 2: vaad af Negn, Bp. 
I, 322. 

sigr, m. Haardbed, Strendbed; reglunnar 
r. fýsir at hann flýi (ud af Slofteret) 
Mar * 37 d?. 

rikborinn, adj. af bej, fornem Herfomft. 
Flat. I, 42% Stj. 42519. 

ríkdómliga, adv. paa en Maade fom vidner 
om ríkdómr. Fm. Vil, 24. 

rikdömr, m. í) Magt, Qojbed, Anfeelfe. 
Fm. Vil, 17. 87. IX, 330; Sıj. 4516; 
vårr ríkdómr = ver (í Kongens Tale) 
Mag. 31%. 2) Rigdom. Bp. Il, 1049 

rikdemi, ns. = rikdöinr í. Fm. lll, 45. 

ríki, n. (G.Pl.-rikja, rikna, D. PÅL ríkjum) 
1) = ríkdómr 1. Flat. 1, 8279. 2) Her- 
rebomme, Myndighed. Fm. VI, 93; vera 


undir ráði ok ríki e-s Stj. 449; halda | 


ríki yfir e-u Stj. 386; þat mælti hann 
við Titum at hann skyldi ávíta með ríki 
Hom.* 64 b?5. 3) Rige, bvab ber ligger 
under ent SHerrebemme (jor. veldi). 
Stj. 747; Flat. Il, 373. 6419 DN. Vi, 
69; Fm. Vil, 17. 

ríkilátr, adj. myndig í fin Opførfel. Fm. 
VII, 321. 

rikisgull, s. Ring fom Kongen bærer til 
Tegn paa fin Vardighed. Mag. 26. 

rikiskonn, f. fornem Svinde. SE. I, 96. 
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ríkismaðr, m. fornem Mand. Fm. Vi, 123 
Flat. ll, 111. 

rikisøproti, m. Gepter, = rikisvöndr. Stj. 
1 


rikisstjörn, f. Rigqðftyrelfe, Regjering. Flat. 
I, 92», 


ríkisstjóri, m. Perfon til hvem en Fyrſte 
bar overbraget Omforgen for Landets 
Gtyrelfe. Sir. 25” ". 

rikisstöll, m. Trone. Stj. 571. 

rikisvöndr, m. = rikissproti. Fm. X, 15135 
Aler. 100. 

ríkja, ev. (kt) herfte, regjere, beberfte.: Flat. 
ll, 23255 m. Dut..+ lom. 6b2'7; Stj. 
160". 

rikleiki, m. = 

1, 

riklingr, m. = 
Sturl. 5, 35. 

ríklundaðr, adj. berffefyg, = ríklyndr. Flat. 
Il, 121°; Fm. VII, 15. 

riklyndi, ns. Qerffeiyge. Stj. 575. 

riklyndr, adj. berſteſyg. myndig, = rik- 
lundaðr. OHm. 30; Flat. 1, 109%; mobf. 
mjúklyndr Hom.* 64 h??. 

rikmannligr, adj. af unfeligt Yvre (om 
Mennefte). Alez. 85. | 

rikr, adj. 1) mægtig, fornem, anfelig. SE. 
I, 536; Fm. Vi, 342. 345; ríkir ok óríkir 
ON. 609; Flat. ll, 6419; DN. I, 60; í 
þessi borg var fordom rikastr skóli Alex. 
10. 2) tig. Fm. Vi, 273; Band. 34. 3) 
af for Betyvenhed; leggja rikt vid ef 
- a: true með at lade nogen baarbt und- 
gjælbe derfor om han -, Fm. IV, 144; 
banna e-t rikt (>: firengeligen) Kos. 
126: ganga svá rikt at, ríkara en - 2: 
have faa meget at betyde at, mere at 
betyde end - Þ.hræd. 20; P.stang. 54; 
må þar sjá hve rikt langafasta gengr es 
slik håtid kemr eigi föstunni af Hom.* 
64 a??. 

rikulige, adv. fornemt, anjeligen. Ser. 319, 
6'9; mobí. fålækliga Parc. 55 b?". 

rikuligr, adj. anſelig; r. veizla. Fm. VI, 
342; Aer. 161. 

rim, f. (N.-Pl.-ar) Spile, Rem (af Tre 
eller beðl. í Gjerde eller Grind). Landsl. 
7, 29 fg.; By. I, 39017, 6142. 

rim, n. Rim, Berð. Barl. 13479. 14076. 

rímagarðr, m. Gjerbe fom er fammenfat af 
flere med Bidjer eller Hanter fammen- 
bundne Grinder. Landsl. 7, 29. 

rimkænn, adj. kyndig í Aarets falendarifte 
Beregning. Draum. 106. 

rimma, f. Strid, Kamp. 
alm. i bet poet. Sprog. 

rimtal, n. Aarets Talendariffe Beregning; 
hann (Romulus) setti fyrst r. ok skip- 
aði þá fyrst årinn í 9 mánaði Pr. 
38419, 


rikdömr 1, riki 1. Flat. 
reklingr. Frost. 2, 37; 


Sturl. 7, 30; 
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rindilbvari, m. et Slags Fugl, fanbfynl. | 


= tel. rindill (E. Olaffen Rejſe Side 
584 fag.), motacilla troglodytes L.? SE. 
, 748. 
riokkja effer riukkja. f. = rekkja. iv. 35 
b?4) Parc. 58b® fg. 60a". 
rippa, vo. (að); r. e-t upp 3: bringe noget 
* Erindring, paa Kale, efter at bet fom 
bet fynes í nogen Tid fun libet har vær 
. ret ænlet, Vapnf. 30. 
ript, f. Stykke Klæde eller Linned, Plag til 
at fliule fig med (fuf. Folkeſprogets ript, 
röpt >: fort Stund; Isidor. Hispal. Orig. 
19,23 citeret Lex. poet. under bette Ord), 
Hávam. 48. Jof. valaript, lérept. 
ripta, v. (pt) 1) roffe, berøve noget fin 
Gyldiabed; r. skipan e-s DN. I, 60. II. 
133 r. kaup Gul. 27; DN. I, 497. 2) 
indløfe (Jorb fom er fommen í anden 
.Mands Beſiddelſe). Ni. 67. ie. 9 
ripti, n. ript. Brynh. 2, 8; Rig. 18. 
TE 9 
ripting, f. Roffen, Omſtoden (af et beflaa- 
ende Forbold). Landn. 5,14 (jof: Grett. 
20) ÅSE. 1, 180. (jvf. ll, 289) 11, 494, 2 
rin 2. MS, Rifengron, lat. oryza. Rb. 69. 


rísa, v. (ris, reis, risinn) rejfe fig, flaa op 
Håvam. 57 fg. 113; Skirn. 1; Rig. 17; 
mikit ord rejs å (2: opfom) um helgi 
Jóns biskups Bp. |, 18219; rísa upp 
1) ſtaa op. Hávam. 146; Rig. 5; Hom. 
122'7, 2) tage fin Beqynvelfe. Frost. 
2. 24; rísa við 3: gjøre Modſtand, Band. 
17; Alex. 981. 

risaligr, adj. gigantifl. Aler. 67 

risi, m. = jötunn. Flat. 1, 3973 riser ok 
blåmenn Flat. 1, 382?7; om Giganterne: 
Alex. 67; Kim. 277 fg. 

risinn, adj. fe vigrisinn. 

rismäl, n. den Tid om Morgenen da man 
plejer at aa op (ivf. hirðis rismål under 
hirðir, byorfra det bog ifølge Finn Man- 
nusfen om be gamle Standinavers Ind: 
beling af Dagene Tider Site 36 fg. maa 
anfees forfljelligt og betegne Tiden Kl. 
6 om Morgenen). Hrafnk. @'*fa.; milli 


rismåla ok dagmåla OHm. 24; jof. 
Hrafnk. 259. 

risna, f. == rnusn. Fm. ll, 118. V, 3153 
Ljosv. 9; Flat. 11, 53017. ‘ 


risni, f. d. Í. fe gestrisni. 

risnumadr, m. == rausnarmaðr. Flat. ll, 
227. 

rispa, o. (að) oprive; klörar hann þá ok 
rispar ok rifr öll hans innyfli at bar af 
deyr hann Síj. 77 v. I. 

rispa, f. Rift, opreven Etribe. Nj. 53 e. I. 

rist, f. (R. PL ristr) RR paa VFoden. Stj. 
947. 160''; Flat. 11, 300%; Didr. 864. 

rista, v. (rist, reist, ristinn) ridſe, fljære: 


rindilpvari — rjöda. 


1) gjøre Jnbfnit t noget (jvf. ristill 1); 
tíær om Fartoj eller dets Hevedsmand 
fom plejer Søen: r. sjó, haf Fm. IV, 
135°. Vi, 1809. 252". 331*; létu riste 
árar å annat borð Fm. Vill, 417. 2) op 
fljæres r. ål Pr. 471°; r. kviðinn å e-m 
Nj. 1583 r. feld í sundr í strengi Flat. Il, 
212: 3) afftjere, ubfljæres r. álar af 
rostungs hud Kgs. 415 r. torf Sturl. 1, 12; 
reist (handklæi) af borðdúkonam Nj. 117. 
4) tilfljerez r. spán (9: Srtæfte). Siurl. 
3, 13. 5) indſtjære; r. rúnar Skirn. 36; 
Fm. Vi, 271; Gisl. 45; r. kross i löfa 
sér Flat. ll, 140!?; Mariusudin reist 
langan krók Fm. Vill, 222. 
rista, v. (st) b. f. Þ.stang. 49. 
rista, f. Sndintt, Gfaar. Nj. 53. 
ristarliör, m. Fobleb. Nj. 45. 
ristill, m. 1) Plovriftel, Langjern paa Piov, 
bet perpendifulere Jern fom fljærer Jor- 
ben í Strimler førend GStjæret (vangsni) 
føfer ben fra Undergrunden; arðrjarn þat 
er r. heitir Stj. 386. 2) ristill er köllud 
så konn er sköruglynd er SE. I, 536. 
ristubragð, n. ribfet Figur. SE. I, 274. 
risuligr, adj. anfelig; r. vexti Fm. X, 377. 
rit, n. 1) Gfriven, Hantlingen at firive. 
By. 1, 137'!; SE. I, 34. 2) = brél. 
Frost 3,24; Landsl. 4,3; Kim. 379 fa. 
rite, v. (rít, reit, ritinn) firive. By. I, 440°; 
Fm. Vi, 265; Pr. 443%; SE. 1, 34 fa. 
rita, v. (að) 5. f. Fm. VI, 2653 Hom. 68'*. 
ritagerð, n. = bréfagerð; hala ritagerdir 
e-s Bp. I, 475*". 
ritari, m. Efriver. Bp. 1, 175!. 191*9. 700'7; 
Esdra ritari Aler. 66 (jvf. &6r. 7,6.12). 
ritfæri, n. Gfrivmatertalier. Hom.* 5 b®, 
ritmadr, m. == Vulg. scriba í bet nye Te- 
famente (Sktrifttioa). Hom.* 27b 0. 


T ritning, f. Stritt, friftligen forfattet Bert. 


Alex. 10; Kgs. 4; Anecd. 4 fg. 
ritningr, m. = rytningr. Landsi. 4, 14. 
ritshättr, m. Alfabet. Stj. 16474 
ritstofa, f.? Bp. ll, 148. 
rjá, v. (0) reka 1n. Fm. VI, 204; 

rjá ok reka Fm. Vili, 78; R6.19 a (NÅ. 

ll, 65); Mar.* 2d'®., 
rjå, f. rekstr 2. Fm. VI, 2123 Mag. 42. 
rjåfr, n. ræfr, råfr. Grett. 8415 Fm. V. 

180; Plur. rjáfrar Sturl. 3, 21. 
rjóða, v. (ryd, raud, rodinn) farve red; 

sól rýðr fjöll (veð fin Opgang, jvf. söl- 

arrod) Fm. XI, 438; ogfaa uden Objekt: 

sól rýðr b. f. Kim. 254°; Bp. ll, 47'% 

rjóða baug í róðru blótnauts Flat |. 

24916, jvf. Grett. 1777"; rjóða stalla 

með, í, af blóði Fm. IV, 2343 Flat. II 

18429; OH. 1023; blóði roðinn Hom.* 

21 h?; rjóða brand í blóði Kim. 237% 

ogfaa uden nærmere Beftemmelfe om at 

farve rob í Blod: rjóða odd eda egg 
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rjóðr — roðra. 


Gul. 314 (iof. Er. fjell, Lov 2, 31); r.| 
flein Grg. Il, 20619; r. tönn å e-m, give 
fig i Kaft, Strid med en, Flat. ll, 36%; 
r. hönd å e-m D. í. Kim. 4248. 
rjödr, m. aabent, træbart Eted í Skoven. 
Nj. 88; Flat. ll, 2579. 
rjöör, adj. red, = rauðr. Kim. 181°; Sir. 
441%; Fm. X, 35; Flor. í An0. 1850 
Eide 69. 
rjúfa, 0. (rýf, rauf, rofinn) 1) rive Hul 
þan; r. und Rig. 45; r. stofo, skála Fm. 
IX, 55; Grett. 185; r. bulka Fm. Vi, 
378. 381; r. valinn 2: rybbe op iblandt 
be falbne, OH. 225; nå sem ryfe í 
heimskuþokuna fyrir honum ser hann 
= Mar. 69b”"; ryfr í veðrit Fm. Í, 175. 
2) abftille, opløfe; r. leiðangr Flat. I, 
11174; r. samnað. þing Flat. 389?; Stj. 
9798. 34, 3) bryde, opbæve (et beftaaende 
Forhold); r. festarmál Fm. Vi, 423; r. 
skipan Byl. 9, 6; r. dóm Flat.ll,171*9; 
r. heit Stj. 64l'9; prestrinn er skripta- 
málin hafði heyrt varð úsáttr við húsfrúina, 
svá at í mikilli bræði rýfr hann alla 
skriptina Mar. 67 b. 
rjúka, e. (ryk, rauk, rokinn) 1) ryge, give 
Meg fra Ía. Ghe. 42; Fm. Vil, 160; var 
litt rokin (3: tiltøget af Siden) stofan 
Grett. 170; nú varðar eigi þótt så seydir 
rjúki er þeir hafa hreyft Fm. VI, 1053 
þá létu bükarlar eigi mjök rjúka á þeim 
12 mánuðum enum næstum því at þeir 
keisarinn brendu bygðinn ok þorpin Fm. 
XI, 365 sjór rykr (naar Binden forvand: 
ler bens Dverflabe til Støv og fører bet 
ben gjennem Luften) Bp. ll, 11672. 2) 
foge, fare ben tgjennem Luften med bur: 
tia Bart ligefom Rog; rykr dust af e-u 
Flat. 1, 387°’, rauk Askell þá ofan a 
viðunni Fm. VII, 388 >. l.; rauk G. 
öfagr út á dyrnar Grett. 84; ruku þeir 
ofan fyrir bjargit Grett. 52. 
rjúpa, f. Rope, teirao lagopus L. Fm. Vil, 
3; G.Landabr. 47, Fld. I, 477%. 
rjüpkeri, øm. Qanrype. Gísl. 67. 
ró, fe (R. Pl. rær) Jernplade med et Qul 
i Midten fom trædes ind paa et SHve. 
foms Ende, og boorover bettes Ende til- 
flinteð. Mar. 68b%; P.Sid. 102 (Pr. 
5279); SE. 1, 5850. 11, 4820. 56570. 
ró, f. Ro, Rolighed, Fred. Fm. VI, 156; 
Str.8°; Kgs. 54%; bíða, eiga rö 3: Have 
Ro, Fred, Eg. 62; Gisl. 116; gefa ró 
reiði 3: labe Vreden fette fin, gaa over, 
Nj. 116; Trist. 9; Kim. 9974, fvf. Am. 
75. 
ró, f. Braa, Krog, Voltefpr. ro, = rå. 
Kgs. 11479; SE. 11, 1873. 
ró, f. Stang, Gejlraa, = rå. SE. I, 584°. 
N, 1852. Sof. SE. 11. 56671. 4837, 
róa, v. (ræ, reri, röinn) Í) ro, fat. re- 
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migare; Gisl. 48 fa.; For. 103; rða å 
sjå, til fiskjar 2: rejfe ub þan Seen for 
at file, Grett. 16; vera röinn, være reif 

"ud paa Seren for at file, Krok.8; For. 
103'; Flosi kvezt skyldu saman róa svá 
at keypt yrði 9: faa Handelen flustet, 
Nj. 150. 2) rofte, rugae, være í en bas 
lancerente Bevægelfes var þat almenui- 
ligr bygdarrömr at Refr mundi áf vera, 
par hann ekki neitt fyrir sik lagði annat 
en áfram róa (jvf. Bp.1, 4973!) ok vef= 
jast fyrir fótum þeirra er þar om göngu 
Krok. 1; gékk Þ. inn í skálann ok lét 
róa tinglit Håv. 7. - rónst um For. 
10025 = ryðjast um Flat. ll, 2194. 

roð, n. Rydben, Oprybben: gerðist mikit 
flótta roð í liði hans Fid. lll, 340!8. 

roð, n. Gfindet paa Fiſt; var þar hverr. 
fiskr rifinn or roði Eb. 54. 

roda, v. (að) rybbe, vælte; r. saman stórar 
eykr Fld. |, 429. . 

roða, v. (að) fafte et rødt Elin fra fa; 
uperf. svá var at sjå i fjallit upp sem 
í loga sæi, er roðaði af skjöldunum Fm. 
vi, 210; konungs dóttir roðnaði mjök 
við þessa sögu ok varð því líkast sem 
þá er roðar fyrir apprennandi sólu í 

inu fegrsta heiði Kim. 111. 

röda, f. Kors, Krucifir, agf. röd, eng. rood. 
Hom. 13376 

rodagras, n. tt GSlags Gras efler Urt; 
gras bat er ruben heitir - þat er roða- 
gras - þat hrindr út or öléttri konu þó 
at barn sé dautt Pr. 47217. 

roöhäfr, m. et Stage Haav. Landsl.7, SÍ. 

roði, m. Rødme, lat. rubor; er orrostan 
tókst, þá laust roða á himininn ok å 
sólina, ok áðr en létti gerði myrkt sem 
nótt Flat. 11, 354'?; eigi var roðinu or 
kianunum (paa ben bebe) Fm. VI, 232, 
jof. Flat. li, 85919. 37596; bliknan kemr 
eptir hreslu sem roði eptir skömm SE. 

9 a 

róði, m.? láta e-n fyrir róða 9: overgive 
en til fin Efjæbne uden at ville tage fig 
af dam efler bjætpe bam. Hom.* 9122; 
Flat. I, 327%. 11, 36229; leggja e-n fyrir 
róða d. f. Konr.f. (= upp gefa Konr.g. 
53 a?9). 

rodinn, adj. tøblig. Mar. 41 a?ð (= írauðr 
Mar. 41 a'!). 

roðna, v. (að) rødme; om Rebme í Un- 
figtet fom Udtryf af en Sindsbevægelfe: 
Flat. Il, 63*'. 12929, 

rödr, m. (G.-rar) Roning. Flat. I, 3367. 
li, 237; Fm. VI, 309. 

rödr, m. (®.-ar) b. f.; E. gaf Filippo 
konungs nafn, stod på upp annarr bü- 
andi ok dæmði leidangr réð ok reiðu 
Fm. IX, 56. 

róðra, f. Blod. Bp. I, 1459; Flat. I, 24917; 
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rindilbvari, m. et Glagð Rugl, fanbfynl. | 
= tel, rindill (E. Dlaffen Rejie Side 
584 fag.), motacilla troglodytes L.? SE. 

‚748. 

riokkja eller riukkja. f. rekkja. iv. 35 
b?4) Parc. 58b® fg. 60a}. 

rippn, v. (að); r. e-t upp 2: bringe noget 
i Erindring, paa- Tale, efter at bet fom 
bet fynes í nogen Tid fun lidet har væ 

. fet ænlet, Vapnf. 30. 
ript, f. Stoffe Klade eller Linnet, Plag til 
at fljule fig med (jvf. Zolkefpronets ript, 
röpt >: fort Stund; Isidor. Hispal. Orig. 
19, 23 citeret Lex. poet. under bette Ord). 
Hávam. 48. Sof. valaript, lérept. 

ripta, ©. (pt) 1) vtofte, berøve noget fin 
Gylbigbeb; r. skipan c-s DN. I, 60. 11, 
13; r. kaup Gul. 27; DN. I, 497. 2) 
indløfe (Jord fom er kommen í anden 
. Man»s Beivvelfe). Ni. 67. a. Ra. | 

ripti, ». = ript. Brynh. 2, 8; Rig. 18. 
20. 25. 0 , ? 

ripting, f. Rotten, Omfteben (af et beftaa- 
ende Aførbolb), Landn. 5,14 Gof. Grett. 
20) ;KSE. I, 180. (pf. 11, 289) ll, 494, 

rís, s. Ris, Kifengron, Tat. oryza. Ab. 69. 
78. 89. 114. 

rísa, vo. (rís, reis, risinn) reife fin, faa op 
Håvam. 57 fg. 113; Skirn. 1; Rig. 17; 
mikit orð rejs å (2: opfom) um helgi 
Jöns biskups Bp. |, 182'%; rísa upp 
1) aa op. Hávam. 146; Rig. 5; Hom. 
122'7, 2) sage fin Beqyndelfe. Frost. 
2. 24; rísa við 2: gjøre Modſtand, Band. 
17; Alez. 981. 

risaligr, adj. gigantifl. Aler. 67 

risi, m. = jötunn. Flat. 1, 397; risar ok 
blämenn Flat. I, 38227, om Giganterne: 
Alex. 67; Kim. 277 fg. 

risinn, adj. fe vigrisinn. 

rismäl, m. den Tid om Morgenen ba man 
plejer at faa op (ivf. hirðis rismål under 
hirðir, bvorfra bet bog ifølge Finn Mag- 
nusfen om be gamle Standinavers Ind⸗ 
deling af Dagens Tider Sive 36 fg. maa 
anfees forftjelligt og betegne Fiden KI. 
6 om Morgenen). Hrafnk. 20'» fa.; milli 


rismåla ok dagmåla OHm. 24; jvf. 
Hrafnk. 25'9. 

risna, f. = rnusn. Fm. ll, 118. V, 3153 
Ljosv. 9; Flat. 11, 5307. ' 


risni, f. b. Í. fe gestrisni. 

risnumaör, m. == rausnarmaðr. Flat. li, 
227. 

rispa, v. (að) oprive; klörar hann þá ok 
rispar ok rifr öll hans innyfli at bar af 
deyr hann St. 77 v. Í. 

rispa, f. Rift, opreven Etribe. Nj. 53 e. I. 

rist, f. (N. PL ristr) Rift paa Voden. Su. 
942.160''; Flat. II, 300"; Didr. 864. 

rista, 0. (rist, reist, ristinn) ridſe, fljære: 


rindilþvari — rjóða. 


1) gjøre SInbfnit í noget (jvf. ristili 1); 
tfer om Fartoj eller betð Hovedemand 
fom pløjer Søen: r. sjó, haf Fm. IV, 
135°. VI, 180%. 252". 331%; léta rista 
árar á annst borð Fm. Vill, 417. 2) op 
fljæres r. ál Pr. 471°; r. kviðinn å e-m 
Nj. 1583 r. feld í sundr í strengi Flat. II, 
2129, 3) afſtjere, ubfljære;s r. álar af 
rostungs húð Kgs. 415 r. torf Stærð. 1, 12; 
reist( handklæði) af borðdúknnom Nj. 117. 
4) tilfljæres r. spán (3: Sræfte). Sturl. 
3, 13. 5) tnbíHæres r. rúnar Skirn. 36; 
Fm. Vi, 271; Gísl. 45; r. kross í lófa 
sér Flat. ll, 140t?; Maríusúðin reist 
langan krók Fm. Vili, 222. 

rista, v. (st) b. |. Þ.stang. 49. 

risia, f. Sndfntt, Sfaar. Nj. 53. 

ristarliðr, m. Fodled. Nj. 45. 

ristill, m. 1) Plovriftel, Langjern paa Plod, 
det perpendifulære Jern fom fljærer Sor- 
den t Strimler førend Gljæret (vangsni) 
løfer ben fra Undergrunden; arðrjarn þat 
er r. heitir Stj. 386. 2) ristill er kölind 
så kona er sköruglynd er SE. I, 536. 

ristubragå, ». ridfer Figur. SE. I, 274. 

risuligr, adj. anfelig; r. vexti Fm. X, 377. 


.|rit, n. 1) Gtriven, Hantlingen at firtve. 


By. 1, 127''5 SE. I, 34. 2) = bréf. 
Frost 3,24; Landsl. 4,3; Kim. 379 fa. 
ríta, v. (rit, reit, ritinn) firive. Bp. I, 440°; 
Fm. Vi, 2653 Pr. 443°; SE. 1, 34 fa. 
rita, v. (að) b. f. Fm. VI, 265; Hom. 68". 
ritagerð, n. = brefagerö; hafa ritagerðir | 
e-s Bp. I, 475*". 
ritari, m. Efriver. Bp. I, 1757. 19128. 7007; 
Esdra ritari Alez. 66 (vi. Esr. 7, 6. 12). 
ritfæri, n. Sfrivmaterialler. Hom.* 5 b®, 
ritmadr, m. = Vulg. scriba í bet nye Te⸗ 
famente (Striftfloa). Hom.* 27b's. 


T ritning, f. Striit, friftligen forfattet Bert. 


Alex. 10; Kgs. 4; Anecd. 4 fg. 
ritningr, m. = rytningr. Landsl. 4, 14. 
ritshåttr, m. Alfabet. St. 16434 
ritstofa, f.? Bp. ll, 148. 
rjå, v. (0) = reka, Ía. Fm. Vi, 204; 

rjå ok reka Fm. Vill, 78; Rb. 19 a (NL, 

lil, 65); Mar.* 2d'®. 
rjå, f. = rekstr 2. Fm. Vi, 2123 Mag. 42. 
rjáfr, n. ræfr, råfr. Grett. 841: Fm. V, 

180; Plur. rjåfrør Sturi. 3, 21. 
rjóða, v. (rýð. raud, rodinn) farve red; 

sól rýðr fjöll (ved fin Opgang, jvf. sól- 

arrod) Fm. XI, 438; ogfaa uden Objekt: 

sól rýðr b. f. Kim. 254%; Bp. ll, 47'*; 

rjóða baug í róðru blótnauts Flat |. 

249!0, jyf. Grett. 1779"; rjóða stalla 

med, í, af blóði Fm. IV, 2343 Flat. ll. 

18499; OH. 102993 blóði roðinn Hom.* 

21 bt; rjóða brand í blóði Kim. 237°: 

ogfaa uben nærmere Beftemmelfe om at 

farve rob í Blob: rjóða odd eða egg 


rjóðr — roðra. 


Gul. 314 (juf. Er. fjell. Lov 2, 31); r.| 
flein Grg. Il, 2069; r. tönn å e-m, give 
fig i Kaft, Strib med en, Flat. ll, 364; 
r. hönd å e-m D. f. Kim. 4348. 
rjóðr, n. aabent, træbart Sted í Skoven. 
Nj. 88; Flat. ll, 2578. 
rjóðr, adj. rob, = rauðr. Kim. 181°; Str. 
441%; Fm. X, 35; Flor. í AnO. 1850 
Eide 69. 
rjúfa, v. (rýf, rauf, rofinn) í) rive ul 
paa; r. und Rig. 45; r. stafu, skála Fm. 
IX, 553 Grett. 185; r. biulka Fm. VI, 
378. 381; r. valinn 2: rybbe op iblandt 
de faldbne, OH. 225; nú sem ryfr í 
heimskuþokuna fyrir honum sér hann 
= Mar. 69b?7; rýfr í veðrit Fm. I, 175. 
2) abflille, opløfes r. leiðangr Flat. Il, 
11194; r. samnað. þing Flat. 3997; Stj. 
9796,34. 3) brybe, opbæve (et beftaaende 
Forhold); r. festarmål Fm. VI, 423; r. 
skipan Byl. 9, 65 r. dóm Flat. |], 1719; 
r. heit Stj. 641'9; prestrinn er skripta- 
mália hafði heyrt varð usåttr við husfruina, 
svá at í mikilli bræði ryfr hann alla 
skriptina Mar. 67 b. 
rjúka, vo. (ryk, rauk, rokinn) 1) ryge, give 
Rog fra fig. Ghe. 42; Fm. Vil, 160; var 
litt rokin (3: tilrøget af Slben) stofan 
Grett. 170; nå vardar eigi pott så seydir 
rjúki er þeir hafa hreyft Fm. VI, 1055 
þá létu búkarlar eigi mjök rjúka á þeim 
12 mánuðum enum næstum því at þeir 
keisarinn brendu bygöinr ok þorpin Fm. 
XI, 36; sjór rýkr (naar Binden forvand: 
ler benð Dverflade til Støv og fører det 
ben gjennem Luften) Bp. 1, 11679. 2) 
foge, fare Ben igjennem Luften med bur: 
tiq Bart ligefom Rogs rykr dust af e-u 
Flat. I, 387°’; rauk Askell þá ofan a 
viöunni Fm. Vill, 388 ©. l.; rauk G. 
öfugr ut å dyrnar Grett. 84; ruku þeir 
ofan fyrir hjurgit Grett. 52. 
rjúpa, f. Nype, teirao lagopus L. Fm. Vil, 
3; G.Landabr. 473 Fld. I, 477%. 
rjüpkeri, m. Hanrype. Gisl. 67. 
ró, fe (MR. Pl. rær) Sernplabe med et Qul 
i Midten fom trædes ind paa et SHG» 
føme Ende, og boorover dettes Ende til- 
tlinfeð. Mar. 68 b?6; P.Sid. 1088 (Pr. 
5279); SE. I, 5859. 11, 482'6. 56570, 
ró, f. Ro, Roltgbed, Fred. Fm. VI, 156; 
Str.8°; Kgs. 548; hida, eign ró 2: have 
Ro, Frid, Eg. 62; Gisl. 116; gefa ró 
reiði 2: lade Vreden fætte fig, gaa over, 
Nj. 1163 Trist. 93 Kim. 9919. jof. Am. 
75. 
ró, f. Braa, Krog, Folkefpr. ro, = rå. 
Kos. 11479; SÆ. 11, 18:79. 
ró, f. Stang, Eeilran, = rá. SE. I, 584°. 
1, 1817. Sof. SE. II, 5667. 4837, 
róa, v. (ræ, reri, róinn) 1) ro, fat. re- 
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migare; Gisl. 48 fa.s For. 103; róa å 
sjå, til fiskjar 2: rejfe ud paa Seen for 
at file, Greit. 16; vera röinn, være reift 
"ud paa Seen for at fifte, Krok.8; For. 
103'; Flosi kvezt skyldu saman róa svá 
at keypt yrði 2: faa Qanbelen flurtet, 
Nj. 150. 2) roffe, rugge, være t en bas 
lancerente Bevægelfes var þat almenni- 
ligr bygðarrómr at Refr mundi ff vera, 
par hann ekki neitt fyrir sik lagði annat 
en áfram róa (jvf. Bp.1, 4972!) ok vef= 
jast fyrir fótum þeirra er þar om géngu 
Krok. 1; gékk Þ. inn í skálann ok lét 
róa tinglit Håv. ?. - råast um For. 
10025 = ryðjast um Flat. ll, 21954, 

roð, n. Rybden, Oprydden; gerðist mikit 
flótta roð í liði hans Fid. Ul, 340". 

roð, n. Skindet paa Fit; var þar hverr 
fiskr rifinn or rodi Eb. 54. | 

roda, vo. (að) rydde, væltes r. saman stórar 
eykr Fid. I, 429. 

roda, v. tað) fafte et rødt Efin fra fig; 
uperf. svá var at sjá i fjallit upp sem 
í loga sæi, er roðaði af skjöldunum Fm. 
VIII, 210; konungs dóttir roðnaði mjök 
við þessa sögu ok varð því líkast sem 
på er roðar fyrir npprennandi sólu i 
hinu fegrsta heiði Kim. 111. 

röda, f. Kors, Krucifir, agf. röd, eng. rood. 
Hom. 13376. 

roðagras, n. et GSlaqs Grad efler Urt; 
gras þat er cubea heitir - þat er roða- 
gras - þat brindr út or óléttri konu þó 
at barn sé dautt Pr. 47217. 

roðháfr, m. et Slags Qaav. Landsl.7, 51. 

roði, m. Rødme, lat. rnbor; er orrostan 
tókst, þá laust roða á himininn ok á 
sólina, ok áðr en létti gerði myrkt sem 
nótt Flat. ll, 354!?; eigi var roðinn or 
kinnunum (paa ben babe) Fm. Vill, 232, 
jof. Flat. Il, 35919. 3759%; bliknan kemr 
eptir hræslu sem rodi eptir skömm SE. 

9 . 

róði, m.? láta e-n fyrir róða 9: overgive 
en til fin Gfjæbne uden at ville taae fig 
af bam effer bjælpe bam. Hom.* 91 að; 
Flat. I, 327*. 11, 36229; leggja e-n fyrir 
róða d. f. Konr.f. (= upp gefa Konr.g. 
53279). 

roðinn, adj. toblíg. Mar. 41 a?® (= íranðr 
Mar. 41 a'!). 

roðna, v. (að) rødme; om Rødme í Un- 
figtet fom Udtryk af en Stnbebevægelfe: 
Flat. 11, 632". 12979. 

róðr, m. (ØG.-rar) Roning. Flat. I, 33617. 
li, 237; Fm. Vi, 309. 

róðr, m. (G.-ar) b. f.; E. gaf Filippo 
konungs nafn, stóð þá upp annarr bü- 
andi ok dæmði leiðangr róð ok reiðu 
Fm. IX, 56. 


rödra, f. Blod. Bp. I, 145%; Flat. I, 249173 


róðrarferja —rös. 


Am. 20 (= blóð Am. 19); blóð ebdr|röggirni, f. Qyft HI at bagtale andre. Hon. 


r. Pr. 186123 r. ok blóð Gisl. 45. 67. 


122. 


rödrarferja, f. Fartej (ferja) fom roes, dri- | rögmalmr, m Metal fom giver Anledning 


ves frem ved Roning. Flat. Il, 3684; 
Fm. VII, 310. 

rößrarhanzki, m. Handfle fom man bruger 
til at ro med. Fld. Il, 237. 

rödrarhufr, m. bet overfte Bord í Fartøjeré 
Give, í eller paa bytlfet Aarerne bevæge 
fig. Byl. 9, 18. 

róðrarleiði, n. Bei, Rejſe fom tilbagelægges 
ved Hjelp af Noninaz taka r. 3: give 
fig til at ro, Grett. 175; Bp. 1, 52079. 

róðrarskip, n. Rofartoj, YJartøj fom be- 
00908 fremad ved Hjælp af Varer, OH. 

róðrarskúta, f. Fartoj (skuta) fom roes, 
brince frem ved Roning. Flat. 11, 39%». 
694. 

róðrgðltr, m. Inpretning paa Sfibets For- 
favn í Stitfelfe af et Svin (med jarn- 
adum mula) og med famme Djemer fom 
Romerneð rostrum. Kos. 86, jvf. Kgs. 
395 Unm. 

róðukross, m. Grucifir. Bp. I, 173. 

rof, n. 1) Brud, Splittelfe, byorved tilveje⸗ 
bringes Hul paa en Gjenftand eller at 
dens Dele files av, rives fra hinanden. 
Fsk. 207; Kgs. 85%. 2) Brud baa head 
ber retteligen ſtulde beftar og bvorved 
bette berøves fin Kraft eller Gyldigbed; 
færa rof å (= rjúfa) festarmål Frost. 
3, 224 stefna dómi til rofs Gre. I, 101. 

rof, n. fe målrof, stafrof. 

rófa, f. Haleftilten (ivf. hali, tegl): paa 
Se: Gul. 96; Frost. 10, 46; Fld. I, 

$ paa naut: Ab. 54. 

rofna, v. (að) í) faa en Habning berved 
at en Det føsrives eller oprived; þakit 
tók at rofna Gisl. 32; fylking tók at 
rofna (== lusna) Eg. 54; sá (3: faa ub) 
sem hrofnat væri fyrir nagli Bp. I, 
37871, 2) tabe fin retlige Srafr eller 
Goldigbed; om kaup: Hak. 83; om dömr, 
sekt: Gry. 1, 927. 101. 

roftorfsveggr. m. Begg opfert af Gras» 
torv. Sturl. 4, 50. 

róg, n. 1) Tale hvorved en bringes i Van- 
rugte efler ber Tafles en Skygge paa 
bam (luf. róp). Am. 95; bera e-n í róg 
(við e-n) >: tale ilde om en (til nogen), 
Stj. 538794 Fm. VI, 953 bern róg meðal 
manna Bp. Í, 812'7. 2) Strid, Toiſt, 
Klammert. Flat. II, 300**; kveikja róg 
milli manna Flat. I, 166!7; verda e-m 
at rögi 2: blive, aive UAnledning til at 
nogen fommer i Strid eller Toiſtigbed, 
Gunl. 9; Hund. 2, 26; Sig. 2, 5. 

rögapaldr, m. poetiſt Omførivning for: 
Kriger. Hat. 6 

rögberari, m. Bagvafter. Elucid. 165". 


til, er Gjenftand for Strid. Ghe. 27. 
rögmeli, n. = róg 1. P.Sid. 770 79 
rögr, m. = rög Í. Orkan. 122 (Flat. I), 

491 n). 
rögsamr. adj. bagtalerft. Flat. 1, 125°; 

El. 15 


rögsemi, f. Bagtalelfe, = röggimi. Hom.* 
67 b!s. 

rógsmaðr, m. Bugvaffer, == rögberari. Fm. 

9 

rógþorn, m. poet. omførivende Benærnelie 
paa Gverb. Ghe. 29. 

roi, m. Ro, Stilbed, Fred, = ró; nökkurr 
rói verðr á bardaganum ok hvild Fam. 
X, 854. 

rokindasta, adj. flevet. Fm. ll, 154. 

rokkr, m. Gpinberof. Aig. 16; Eb. 20. > 

rokkr, m. $tlortel, nbt. rock fe vápnrokkr, 
brynjurokkr. 

rólífi, ». fille, roligt Liv, bvis Fred ille 
forfiyrres af noget. Bp. I, 5817". 

rolla, f. beftrevet Blad, fr. rdle, mlat. 
rutula. By. I, 799°°; DN. Il, 501; NS. 
V, 106. 

róma, v. (að) Ivdeligen bifalde. Alex. 99°: 
Flat. 1, 28814, 

roman, J. Strid. Fid. ll, 212*5 Hund. 

rómferð eller rúmferð, f. NRejfe til Rom. 
Flat. I, 50225; DN. ll, 298. 

rómferill, m. Perfon fom reffer, er paa 
Meile til Rom. Fm. Vi, 302. 

römkostr, m. Omfoftninger ved en Reife 
til Rom. Bp. ll, 4927. 

römneskr, adj. romerſt; r. 
ll, 37. 

römr, m. 1) Iydelig Net fom bores naar 
nogen taler. Fm. VIll, 447; Svarfd. 19: 
Mag. 123; Bp. I, 1487. 2) Iybeligen 
yttret Bifaldb; engi r. varð at máli hans 
Alex. 98; få, gera goðan róm at e-u 
Flat. 11, 38??. 57%; var gerr mikill rómt 
at Merði mæltist vel Nj. 142. 

rómverjar eller rúmverjar, m. pl. Romett. 
Stj. 7220. 2789; Pr. 8936, 

rómverskr eller råmverskr. adj. rom, 

rómneskr. Kim. 128 fa.; Pr. 88°. > 

ropi, m. Reben. Alex. 158'!; Kgs. 32". 
4830 


kristni Bp. 


— 
— 


rör, adj. 1) rolta, fille, fredelig; röir menn 
Fm. X, 415: rótt líf Hom.* 33b!* ( 
Zim. 2, 2.95 þér man eigi rótt í bygð- 
inni við þorbjörn Krok.2. 2)tilfreb8 ; þótti 
honum þú at eins vel eða hagf sinn rör 
er hann skyldi í stórræðum hlut eig: 
Didr. 137??. 

rós, f. (R. Pl-ir) 1) Moe, lat. rosa. Karl. 
4497, 2) et Slags Broftfimylteð Hak. 79. 
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3) et Slags mindre Ste? Langes glo: | mikit rót ok rugl í bygðinni Bp. ll, 


ſterhiſt. 771 fg.; DN. ll, 45. 255; fjórar 
silfrrösir sem í eino leðrhúsi ero DN. 
ll, 305. 

rósa, f. = rós 1. Trist. 7; rauör sem rósa 
Stj. 7219. 

rösaligr, adj. tofenfarvet; rauð ok r. kinn 
Pr. 4066. 

rósavatn, %. Roſenvand; af rósavatni para- 
digar munu þeir drekka Stj. 209°. 

rosenkranz, m. Rofenfrans. Mar.* 176 c?? 
(nyere Orb). 

roskinleikr, m. et Mennefles modne, bebfte 
Albers aldr roskinleiksins = så manns 
aldr sem er fra þí er bann hefir 8 vetr 
ok tvítugt ok fram til þess sem hanu er 
fimtogr Sg. 2638. 

roskinmannliga, adv. faalebes fom pasfer 
for, man fan vænte fig af et Mennefte í 
beis bebfte Alver. Hom.* 5989. 

roskinn, adj. fom er í ben bedfte, í fin 
modne Alder. Flat. I, 2507. 559295 Verða 
e-m r. (2: funne maale fig med en, være 
ham voren) í leik Bp. ll, 94?9. 

rosknast, v. r. (að) oyaaa ben modne Al- 
ber. Gunl. 5; OH. 9810, 

rosmhvalr, m. $valros, rostungr (Bol: 
fefpr. rosmaal). Gry. I, 31; Bp. 1, 641'S. 

rosmufjall, n.? rosmufjöll Binar Ghe. 17. 

röspöls, m. Sernftang bvoraf ber hugges 
rær (fe under ró); hefir bóndi slegit 
röspöl meitlandi sem vant er af endan- 
um til smiðs fyrstu róarinnar Mar.* 
68 b?®, 

rosta, f. Glagsmaal, Klammeri. Fm. Vill, 
355; GAM. Il, 710; May. 64. 66. 

rostast, v. r. (að) blive fnap, for liben, 
utilfræftelig; rostadist af því forlag 
fénadnr Bp. I, 137'*. 

rostuleikr, m. Kanıpleg, Kamp. Mag. 99. 

rostumadr, m. Perfon der er tilbøjelig til 

at yppe Klammeri. Mag. 66. 

rostnmikill, adj. fulb al, forbunben meb 
megen Strid, Glagðmanl 6. beðl.3 rostu= 
mikit mun verða þingit Nj. 554 man 

verda rostumikit í heraði p.hræd. 23. 

rostungr, m. Övalroð, = rosmhvalr (triche- 
chus rosmarus) Kgs. 41 fa.; SE. I, 580; 
Krok. 10; AKr. 199. 

rostusamligr, adj. = 
5, 36. 

rót, f. (M. Pl. rætr) 1) Rod. Flat. Å), 
128°; fig. vera rót undir e-n (2: være 
Ophav fil noget) Sturl. 4, 33; koma 
af rótum e-s 9: bave fin Oprinbelfe fra 
noget, Fm. IX, 254; vita þóttist hann af 
hverjum rótum þetta hefði ristt Fm. IX, 
308; svá berr til af rót vándra manna 
Bp. ll, 9317, 2) Rob t matematifl Be- 
tybning. Algorism. 370. 

rót, n. 1) Omvæltning." Kgs. 54% varð 


im 
— 


rostumikill. Sturl. 


1129. 2) Gtorm. Eids. 1, 38. 

rót, n. ben fnbvenbige Del af Saget mellem 
dets Spærrer eller Halt, Folkeſpr. rot. 
Bp. I, 2097 (fe unber hurdåss). 

rot, ms. Afmagt; falla í rot Korm. 25: slå 
e-n Í rot Kjaln. 8; liggja í roti Grett. 
118. 

rot, s. et Slags Gjenktand for eller Mid⸗ 
bel ved Afgudspyrfelfe Kids. 1, 24 v. Í. 
45 


rúta, v. (að) 1) vælte, robe m. Dat. bann 
rótar af þaranum Flat. I, 554283 hann 
rólar ofan i meisinn öllum fiskunum 
Grett. 143; på er skipt var þá rótar 
Karl saman fénu Svarfd. 243 róta tafli 
Dpl. 31; uden Objeft om Svin: G. 
Landabr. 11. 2) forvirre m. Ut. Barl. 
1806, 

rote, f. regnfuldt Bejr, = vátviðri, Folke» 
fyr. rut. Bp. I, 334?°. 33919; skotvåpn 
ero mjök kend til hagls eda drifu eða 
rotu SE. I, 420. 

rötaklumba, f. Kolle ber beftaar af en 
Træſtamme med Rob. Aler. 77. 

rótakylfa, f. d. í, Fm. 1, 77. ll, 163. 

rótardráttr, m. Rodens Udbragning af et 
gal Ger. rót 2). Algorism. 370 fa. 

rótartré, n. Tre fom er oproffet med betð 
Rod og bar denne bængenbe ved fig. 
Grett. 177. 

röteldi, m. fe halfråteldi. ; 

rötfastr, adj. vodfellet, faft í Jøden med 
fine Nødber. Gui. 80. 162; Pr. 4624; 
r. í syndum Barl. 86°. 

rotfesta, v. (st) 1) fæfte Mob. Barl. 869. 
95%, 2) tranf. lave noget fefte Rob 
eller robfefte fila; r. sitt sæði í hjarta e-s 
Barl. 5?8; rótfestast Pr. 4622. 

roti, m. Sfare, Flof. Pr. 198°. 

rotinn, adj. taaben. Fm. X, 208; r. vín Stj. 
36719. 

rotna, v. (að) raadne. Gul. 23; Flat. I, 
2123, “ 

rótsetja, v. (tt) = rótfesta 2. Stj. 644??. 

rotslá, v. (-sló) = slá í rot. Jök. 3. 

rotusumar, n. vaad, tennfuld Gommer. 
Bp. 1, 5464. 

ruð, n. Jord fom er oprybdet af ode Mart. 
NL. 11, 485; DN, IM, 120. 

rudda, f. = klubba, klumba, kylfa. Fid. 
I, 229; OHm. 36. 

ruðning. f. $anblingen at ryðja 4, 
hruðning. Gry. I, 62 fg. 162. 

ruðningarmál, n. pl. Kale, hvorved man 
foretager ruöning; mæla ruðningarmálum 
Grg. I, 62. 

radningr, m. Handlingen at ryðja 2. DN. 
VI, 131. 


ruðstaðr, m. = ruð, NL. 11, 485: DN. 11, 
58. 
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radulttill, adj. Tibet bygtig ttí eller fvrig| 


t at ryðjast um Fld. It, 255. 

rúfinn, adj. firivbaaret. Alex. 3. 

rogakr, m. Rugaker. Fld. I, 173; Didr. 
180. 


rugbraud, n. Mugbrob. Pr. 470'*. 560. 
rugbroti m. Braate, affvebet GStovland 
hvori faaes, er faart Rug. DN. 11, 963. 

rogfragg, s.? Rb. 13, 7. 

rogga, t. (að) 1) rugge, rofte, give noget 
en gungende eller halancerende Bevagelfe, 
m. Dai. r. barni Fm. lll, 178. 2) = 
rugla, m. Uff. så Óvinrinn er haun 
gleypti af lækanm rifr ok ruggar öll 
havs iör Bp. ll, 87+4. 

rughleifr, m. enfelt Rugbred. Rå. 13, 7. 

rugli, » Forftyrrelfe, at noget bringes i 
Uorben. Br. II, 317. 

rugla, vo. (að) forftyrre, bringe í Uorden, 
oprøre, m. Dat. Alex. 50; Kgs. 75; Stj. 
82; fig. r. kirkjunnar rétt Bp. ll, 647; 
frið ríkisins Stat, 240; ruglast 3: blive 
urolig til Sinde, oprørt í Einbet, Sg. 
183. 206; m. AM. hann skyldi ekki 
ónáða ok r. kórsbræðr í þeim eignum 
ok réttindum DN. U, 54. 

ruglan, f. == rugl. Stj. 4. 13. 122. 

rugmiöl, n. Rugmel. DN. IV, 222 fe. 


gr, m. (G.-sr) Rug. DN. I, 251; JKr. 
1 


rúm, n. 1) Rum, Pladé. Eb. 20; Fr. 
103%; DN. IV, 707; standa í e-s rúmi 
a: være Í end Steh, Gísl. 44; liggja e-m 
í miklu rúmi 9: være af for Betydenbed 
for en, Aler. 152. -2) Sfiberum (jvf. 
halfrymi). Fm. Vi, 76. 3) Tibérum; 
þriggja daga rúm Bp. 11,121. 4) San- 
gerum. Vatsd. 3; Eg. 75. 

rümaskattr, m. ben aarlige Afgift til ben 
römerfte Stol eller Paven (denarius benti 
Petri apostoli & basilicarum urbis Romæ), 
ogfaa falbet enge (ſe Ð. H. Mand 
b. n. ffolte Gift. I, 2, 637 fa.; Á. Kevſer 
b. n. Sirtes Hift. I, 449). DN. 11, 645. 
665. IV, 318. 

råmboradr, adj. forfonet meb ftore Hufler; 
kann vera at yðr þykkir rúmborat såld 
mitt 3: at feg iffe figter, fælder nøje, 
liden Forfljel gjer paa gobe og onde, 
Fm. VI, 243. 

råmfår, adj. fom inbebolber libet Rum, 
trang, fnæver. Alex. 79. 

råmfert, rúmverjar 0. best. 
0. Í. ©. 

råmheilagr, adj. fom iffe flat holdes beflig 

(mobi. lögheilagr). Hom.* 491°’; om 
Dage: Frost. 13, í. 14, 7; Bp. 1, 10619; 
OHm. 23. . 

rúmlendi, ». aabent Terran. Fm. VIN, 14. 

råmlendr, adj. aabentliggende, iffe ind. 


fe rómferð 


rudulitill — ruplan. 


fnævret eller Indeflemt mellem Hojde⸗ 
ftræfninger. Aler. 32. 
råmliga, adr. rummeligen, uben Trængfel; 


í þeirri hóll máttu r. sitja 4 hundrud 
manna Parc. 48b??. of. DN. IV, 
234. 


rúmmeylsi, n. Mageligbed, Befvemmeligher; 
kynni ok so at verda at nokut r. kæmi 
å yörar annir NS. V, 144. 

råmr, adj. rummelig, vid og bred. Barl. 
70:23 Fm. VI, 15. 321; DN. I, 238. 

rúmsnara, f. Rendeløtfe, Renbefnare. Flat. 
1, 129; Mar.* 44h?!; Kim. 1613" 

rümstokkr, m. = rekkjustokkr. Vatsd. 3. 

råmsævi, n. rummeligt Farvand. Grett. 6. 

rúmt, ade. (eg. Meutr. af rúmr) rummeligt, 
itte fnapt regnet; r. firi halfum sétta 
tig vetra DN. I, 168; r. fim tigi (daga) 
DN. IV, 141 (Side 13397). 

rún, f. fortrolig Beninde; kon» er köllud 
r. bünnda sins SE. I, 538. 

rúna, f. d. f. SE. ll, 612, jvf. eyrarúna. 

rünakelli, n. Traftyffe byorpaa Runer ert 
tndffaarne (Flat. I, 2519). Fm. IX, 3%. 
490; Grett 154. 

rünameistari, m. Perfon fom er fyndig i | 
Runer, Bogſtavſtrifts Bæfen eller Anven- - 
belfe. SE. 1, 4. 

rúnar efler rúnir, f. pl. 1) Bogftaver, Bog⸗ 
ftauffrift. Am. 95 Frost. 4, 43; SE. NI, 
16. 22; girzkar rúnar Pr. 3029; rista 
rúnar Flat. I, 2519; Fm. Vi, 271; Am. 
4. 12; ráða rúnar Am. 12; om beres 
Anvendelfe til Srolbbom: JKr. 65 e. li 
Staf. 286; Eg. 75; Mag. 373 tók hon 
knif sinn ok reist rånar a rötinni ok 
rauð í blóði sínu ok kvad yfir galdra 
Grett. 177. 2)" = fræði, stafir. Vafþr. 
42 fg. 

runi, m. Orne, Bolfefpr. rone. SE. I, 488. 
Ii, 22. 

rúni, m. Gortrolig (jvf. rúna); hirdmenn 
eru kallaðir konungs rúnar SE. I, 458. 

runnr, m. (G.-s, M. PL-ar) Krat. Sir. 
380; Eg. 60; Vem. 4. 

runsa, v. (uð) == rugga 2, ragla, rupla 
(forefommer í Folteiproget med Betgt- 
ningen qynge), m. Dat. runsuðu büm 
þeirra fast ok fehirzlum Fm. Vill, 390. 

rupl, ns. Bytte, Nov. St. 64711. 

rupla, v. (að) 1) løsrive, bringe í Norden 
eller af Lave, = rugla 1; reytti ok rupl- 
aði af þeim alt þat er fémætt var Flat. 
1,392:7. 2) udplyndre, røve. 54.477": 
rupla e-n e-u 2: berøye, frarene en nú. 
get, Alex. 9379; Byl. 6, 23 rupla (= 
flétta) lík (paa Valpladfen) Hirdskra 
28. 


ruplan, f. 1) = rugl, ruglan, hugar r. 
Stj. 121. 2) Ølyndring, = rán. Anecd. 
7. 


rúst — rytningr. 


rúst, f. Levningerne af en forfalben Mur: | 


garða rúst (Volfefpr. hagerust). Sturl. 
, 19. 

ryð, n. Ruf, = ryðr. Lard. 29; Hom. 
30!6; Svarfd. 8. . 

ryðfrakka, f. ruftet Baaben eller Redſtab 
(ivi. frakka Rig. 32); Svarfd. 8. 

ryöfrakki, m. d. f. Har. 22. 

ryðga, v. (að) overdbrage med Ruft. Fid. 
Ill, 240. er 

. ryðgenginu, adj. tuftet, overbragen med Rufl, 
= ryðugr. Eg. 38. 

ryðja, v. (ruddi) jvf. hryðja, hrjóða: 1) 
rybbigglere; r. skip Flat. Il, 229°°; r. 
skip af líkum Flat. I, 496??; ryðjast 
um 3: bane flg Bei eller faffe fig Rum 
ved at gjøre ryðbigt í fine Omgivelſer, 
Flat. li, 21996; Nj. 5. 2) oprobbe; r. 
bygd OH. 174"5s r. mörk Flat.il, 292". 
3) bortrydbbe, m. Tut. Flat. ll, 183". 
2477; r. herklæðum af ser El. 102b??*. 
4) forfafie, ubflybe nogen af dem fom 
ftuße bave afgjerenpe Indflydelſe paa en 
Retsſags Afajorelſe, mer baade ben en- 
felte ber ubffybes og bet Collegium hvor- 
af nogen ubftobes tilføjet fom Dbfeft. 


Gro. Í, 116. 175. 

ryör, m. Ruft, = ryð. Aler. 13219; Fld. 
I, 514. 

rydugr, adj. tuftet. Flat. I, 392'5 


ryfa, v. (fö) = rjúfa 2. OH. 20579 

rylta. 0. (ft) = ripta. DN. Ill, 142. 

ryggjaör, adj.? linlak, dreglar med rygg- 
jado garne DN. IV, 457. 

rygr. f. (©. rýgjar) Svinde (jof. lapp. 
ruvgo). Flat. ll, 113; rygr heitir sú 
kona er rikust er SE. I, 536, jvf. baug- 
ryer. bjargrýgr. - rýgjar tó fulbte6 en 
Argift fom bet under Sven Knutſons 
Regjering blev paalagt hver Kvinde at 
ubrebe til Jul, og bvorom bet beder: 
þat var lin Örotit - ok svá mikit at 
spent féngi lengsta fingri ok þumalfingri 
Flat. 1, 3707; Fm. V, 101; ben falbes 
rykkjar tó OH. 2277; og Yinet boormeb 
ben ffulbe ubrebeð Talbeð ber og OHm. 
77 órengt; Nigiften omtales Frost. 16, 
2 fa. - þann mann skal leiða á reka 
skaut ok rygja? Frost. 9, 1. 

ryjn. 9. (rúði) ved Rivning, AfMefning 
ffille (Faar) af med Ulden. Svarfd. 165 
fig. Fjölsv. 26. . 

ryk, n. at noget ryger eller fyger, hvad jom 
rvger eller fyger. Pr. 273. 

rykkja, v. (ki) voffe, tive meb voldfom 
Fart, m. Dat. Fm. XI, 438; hann dró 
órina fyrir odd ok rykkir í sundr bog 
anum i två hloti Fid. I, 264; m. Ul. 
r. knif DN. I, 215. 1, 295; Mar. 92 n?®. 

rykkr, m. 1) Rykk, Riven med voldfom 
Fart. Fm. XI, 438. 2) Bart, Lour, 


We 
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Gang (jvf. lota); í fyrsta r. (orrostu) 
Bret. 8; í einum rykk a: í en og ſanme 
Bart, med det famme, Bp. ll, 1113?. 
17999; Þ. hefir allan einn rykkinn, at 
hann slökkvir ljósit ok stökkr upp (2: 
begge Dele fler í et og famme Debiif, 
faa at bet ene følger umidbelbart paa 
bet andet) Flat. I, 25876. . 

rýma, o. (md) 1) ajøre rummelig, m. Dat. 
rymi å honum fjötrunum Fm. Vi, 35; 
m. Rf. lætr rýma varöhsldit biskupsins 
um nókkvern mun Bp. Il, 14833. 2) 
bortrydbe, m. Dat. r. brott harmi af 
sínu brjósti Kim. 213; m. Af. þú skalt 
rýma fjalir í golfinu svá at þú fáir þar 
lagt atgeir í gegnum Eö. 26. 3) rybe 
biggjøre; mörkioa mun í brott rýma svá 
at þeir megi sjá klaustr nókkur Mar. 
58 d*; rýma veg Fm. X, 15; rýma til 
e-s 3: bortrybbe Hindringerne for noget, 
fremme en Sag, Bp. 1, 981%. 4) for» 
labe, gaa bort fra et Sted for iffe læne 
gere at lade fig finde ber; r. land, bygd, 
virki Fm. IV, 239; Rå. 41: Krok. 10. 
S)rømme, vige bort, flygte. Bp. 1, 716'6, 
8536; Sıj. 6676. 

rymja, 0. fløje; rymjandi rödd Bp. Il, 10. 

rymr, m. Gtej, farm. Fid. I, 492; rende 
r. Hund. 1, 17. 

rýna. v. (nd) anvende, indifjære Runer. 
"Che. 9; Rig. 11; nú lætr hann sækja 
galdramenn sem epür Öllu geta rýnt 
(2: funne faa opfporet alt) því sem þeir 
vilja Fld. 1, 5. . 

rynni, f. Snbiigt í Runernes Anvenbdelfe 
SE. ll, 26 

ryrligr, adj. ringe; hefir mik allryrligt 
dreymt um þik, ok mun þat eptir ganga 
sem mik hefir um bik dreymt ok mun 
Hel hnspreyja þín leggja þik sér í faðm 
Fbr. 16. 

rýrr, adj. utilfireffelig, altfor ringe eller 
fvag; verda r. (fyrir e-m) >: iffe holde 
Stand (mob en), Nj. 60; Ljosv. 1; 
Kim. 18530. 

rysking, f. = hárrysking. Grg. I, 1509. 

ryskja, v. (kt) rive en Í Haaret (jvf. hår- 
rysking). DN. IV, 90; Alex. 57; St. 
5203!; ryskjast Lamdsl. 4, 21; ekki 
þykkir vid kollóttan at ryskjast er hann 
er Sturl. 9. 28. | 

rysli, m. liten Ganditrømning; bekkjarrysli. 
AnO. 1846 Side 163. 

ryta, v. (tt) ubftobe en ftærf uartifuleret 
fub; om Spin: Fld. I, 482*; Håvam. 
84; Flat. ll. 2717; rýta mun göltrinn 
ef grissinn er drepinn Þ.hræd. 20. 

ryting, f. Udſtoden af en fært, uartituleret 
tyb; om Loves Brøl: Stj. 7177. 

rytningr, m. T:olf. Hak. 44; saxknifr er r. 
heitir Flat. ll, 8820. 
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frimodig, fiel. Am. 51. 56. 88; Bp. I, 
5819; Grett. 1871 Fm. XI, 229. 

röskvi, f. = röskleikr. Alez. 89. 

röskvast, v. r. (20) fomme til Modenbed; 
berandi sin blomstr ok allan ávöxt þar 
til er sjalf vinberin rösknðust Stj. 20073; 
m Mennefte (jvf. roskinn): Fld. |, 
1 


O rast, f. (8. rasıar, N. PL rastir) 1) Bei, 
fe bifröst. 2) Qanbftræfning, = vegr 2 


|. 


sá, sú, pron. dem. m. & f. 1) uben tilføjet 
Zubftantiv vijenbe tilbage paa en Í bet 
foreguaende nævnt Perfon eller Zing: 
ban, bun, den (jvf. hann, hon). Hom. 
9318, 1453. 1549; Nj. 78; Didr. 11". 
819. 101'9. 1896; almåttigr guò så er 
einn í guðdómi Flat. 1, 303. 2) med 
tilføjet Subllantiv, bvorved betegnes en 
allerede ombundlet Perion eller Ting: 
den, bin (= hinn, oftere modf. sjå): 
sá ótími Hom. 162'°; så iðran Hom. 20°; 
„sá vandi Nj. 125; sá staðr Flat.1, 3135; 
å sú Flat. I, 339; så guða dýrlingr Hom. 
1623. ofte uben Æftertryf fom beftemt 
Artikel ligefom nbt. der, die, ar. 0, Ý 
f. Er. så bær (= bærinn) Dpl. 5*4; 
sú gjöf £9.9; så hjølmr, ormr Didr. 97; 
så skjöldr Didr. 1019; ogfaa byor ber 
foran Gubfantivet gaar et Apdjeftiv í 
ben fyage Form (= hinn): sá ungi maðr 
Hom. 1549; au illa atkvárma Hom. 162**; 
ja endog hvor et foran Ubjektivet ſtaa 
ende hinn fynes at gjøre bet alveles over» 
flodigt: så hinn helgi maðr Hom. 148"), 
jvf. 149°, 153": sá hinn góði maðr 
Barl. 74", jvf. 774; sá enn semi maðr 
'm. IV, 122; hyrnan sú en fremri Nj. 
129. 3) benvifende vaa en I bet føl- 
gende forefommende Vortlaring af bvab 
der menes: den, bvilfen JForflaring er 
alven ved a) et Infinitiv: sú syn at sjå 
einga son sinn píndan Hom. 1692; eru 
ná tveir kostir til, - sá annarr at hverfa 
frá Nj. 129; b) Stonjunftíonen at og en 
beraf afbengig Særning: sú (gerð) var 
hin fyrsta at þér buðut honum - Flat. 
I. 3232: sá atburðr varð at Hlíðarenda 
at smalamaðr ok griðkona reka fé Nj 
79; ce) ved en relativ Eætning: mun 
så betr hafa cr eigi tekr við þér Nj. 89; 
heri sá í brott hvárstveggja vápu er 
meiri maðr er Didr. 2580; sá er sæll er 
shka giptu fær Barl. 874; sú er há kona 
er þar fór Nj. 130; sá yðar er sik lægir 
Hom. 83; sála så er örvilnast Berl. 


pr 


(ivi. Lez. poet. röst 2), fe heimröst, ut- 
röst. 3) et vift Længdemaal, Mil (em 
hvis Størrelfe fe N. M. Peterfens nord. 
Geografi Side 182 fg.; NS. Ill, 178 fag. 
V, 180 fgg.); Vafpr.18; Hym. 5; Has. 
8; Hat. 16; Gul. 266; Fm. Vill, 30. 45. 
IX, 376. 393; Fsk. 144; DN. 1, 245. 1, 
2573 Kim. 183. 29011; Flor. 1; El. 
93a!%. 4) frið Havſtrom. Fæ. X, 145; 
Flat. Il, 258!%, 


6929: så fagnaðr er aldri finnast ótti med 
Barl. 253; så dómarinn er alt veit Barl 
323: hann er sá hinn vaskastí er kom 
al Benjamins ætt Ir. 27 b?!; sá visasti 
klerkr er komit hefir í Noreg Bp. II, 
223, så Ícgrsti vínviðr er á jörðu mun 
vaxa fv. 2%a!9. 4) tjener forbundet mer 
et umiddelbart puafelgende er eller sem 
til at erftatte bet í Sproget manglende 
relative Pronomen: hann er lifanda brauð 
så er or himnum steig Hom. 93"'; þá 
var Herodes konungr Gyðinga sá er var 
af kyni Palestinorum Hom. 93'%, svá 
bar hvártveggi sauðriun sá sem fyrst 
gékk ok snemmbærastr var allan sinn 
burð Øekköttan Stj. 178"; ba bet faar 
t famme Vejningsform fom bet Ord I 
bet foregaaende bvortil det henvifer Cjvi. 
bog Vsp. 13); í Spidſen af en relativ 
Sætning ber gaar foran ben tilfvarenre 
bemonftrattve har så er, Betybningen 
hvo fom: så er rægir sik sjelfan ı 
syndum sínum þann mon djöfullinn eigi 
rægja Hom. 199, jf. 2310. 8524, og hvor 
ben følgende demonktrative Sarning, fom 
da bliver en Efterfætning, begynder met 
Adv. på Íftebetfor med bet demonſtrative 
Pronomen, maa så er vverfættes met 
om nogen» sá er leynir syndum sínum 
- þá man hann hefa hemnanda - Hon. 
2013; sá er af öllum hug treystisk Kristi 
- på lifir hann Hom.22'%; en þeir menn 
er heilir ero = þá skulo eigi fá How. 
14332. 5) meb felgenbe at - anventt 
fom Pradikat boð vera eller et lignende 
Berbum ubtryffer vet mere boordan, 
end bvilfen Gjenflanden er: vera kana 
at enn sé så rikismunr at = Eg. 9; hana 
er sá heilhugi at - Flat. ll, 3189; hann 
er så ordhåkr at - Fm. VI, 372. - Som 
bet til så, sú (varende Neutrum bruges 
par (Gen. þess, Dat. því), fom Gen. 

at. og Att. af så bruges þess, þeir 
—* ſom Øen, Dat. å Af. a þer. 
eirrar, þeirri, þá, fom Plur. þeir, þær, 
þau (Gen. þeirra, Dat. þeim, Mt. þa, 
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ber, | an); af bvyilfe Former flere byer | Stamme og Part opfttgende Vapfle. Fm. 


paa fit Sted ville blive færftift omband- ' VIII, 32 fg.; Fld. lll, 208. 
lede. 3 flere Tilfælde, bvor en af disſe safl for safal DN. V, 69. 
Caſus obligui-vedfojee et í famme Caſus safna, safnaör fe samna, samnadr. 
ftanende Subflantiv eller Adjektiv, ber: saga. r. (að) fjære med Sag eller Saug. 
flat udtryffe et vif Maal, fler dette fom: Barl. 166°; Fm. VII. 89. 
bet fynes for at give Betydningen beraf ' saga, f. 1) hvad der figes; þvílíka sögu 
en vis Ubeſtemtbed, Formildelſe eller De, segir hann feðr sínum at hann vil braut 
Arendening (of. svá 5): lágt þat Bp. | fara af landi ov. f. 9. Didr. 131*%. 2) 
Í, 44519; smám þeim Bp. I, 31810. 337;! Texten, bet Tante í Modfætning til 
vard þeim litt frá meyjunni litla þál Torflaringen berover; sagan sjalfr er 
stund Hom.* 59 að, jvf. Fm. XI, 85; litt! grundvöllr þessa heimolliga guds hüss 
þat, litinn þann (fe under Kill, lítt); ok herbergis; sú skýring af heilagri 
stund þá Flat. I, 547"; skrimingr lítill skrift sem segir hvat er hvert verkit 
så Hard. 15. í sögunni hefir at merkja er hinn hærri 
så, tv. (sáði & seri, sáit) 1) udſtro, ub-| veggrinn St. 1. 3) Fortelling, Beret- 
fprebe, m. Dat. Flat. 1. 434. HM, 258"; . ning. Nj. 1; Gisl. 1; Flat. ll, 1673"; 
Fm. 1, 9. IV. 301; OH. 135”. 2) faa,| segjandz saga 3: andres Fortelling, Fol- 
udſaa, m. Aff. siði guðs orð Barl. 1820:| keſnak í Movfætning til egen 5) 
tær sá niðr m. Dat. Flat. ll, 240; Nj. Flat. 11, 3407; NS. V, 153. 4). Beg 
33. 3) befaa, tilfan í ord), m. 'ati. venbed fom fortælles; er bessi saga gerð 
. 1. 92; Mk. 105; DN. ll. 448 ist Vatsd. 1. 
sáð, f. (R. PL. -ir & ar) Saad, den Kor: | aagnndzord, n. = sagorö DN. 1. 119. - 
—* Kjerne omgivende Skal, og al Slage snpuameistari, m. Hiſtorieſtriver. 54.245, 
balmartede Smuler fom veð SKornets | sagord, n. Uvfagn. Borg. 2, 14. 
Rensning nbftillsg derfra. Rig. 4; Kgs.| saka, r. (að) 1) anklage en, gjøre ham 
7313-20, — palea Sj. 136. 26310 (1 Bebrejdelier for noget; s. e-n um e-t 
Mof. 24, 25; 2 Moi. 5, 7). Flat. 1, 972. 11. 25°; Hom* 39b**: 
såd, n. Sad, lat. semen, sementis Kgs.| saka sjalfan sik fyr alt þat es misgort 
44%; Stj. 31718; Flat 11, 24'': færa sáð| verðr Hom.* 65a?!; sakast sáryrðum 
niðr Flat. 1, 512, Olafs såd var en| Lak. 5. 2) beftabige, tilføje Stlabe. Fin. 
Afatft fom vdedes Preften med en 4 såld| Vil, 72. VIII, 188; Flat. I, 1010. 
Korn af bver fuld Bonde og med 3 Sete | ankadolgr, m. Modpart í en Retefag, = 
tinger af bver einvirki. Borg. 1,12, jvf. sökudolgr. Vatsd. 40; För. 102". 
2, 10. saknr. adj. fanffyldig, fom fol flaa en 
sáðahleifr, m. Brød fom er bagt af eller| (við e-n) til Anfvar for noget. St. 


epfolnt med Sander. Kim. 61, jvf. 6221. 


sáðberandi, adj. frugtbærenbe, frugtgivenbe. 


Stj. 1497. 
sådgerd, f. Kornavling, = korngerd. Rå. 
10, 2 


sådkorn, n. Sædeforn. Barl. 191. 

sådland, n. Auerland, Jord fom befnaes, 
er tilfaaet eller fral tilfaaes. Nj. 53. 

saðning, f. Mettelfe. Stj 1572? 16417. 


21519; meb bet fom flaktilfvares vedfojet 
i Dat. s. sex anrum við biskup Fids. 
I, 22; sakaðr ok sifjaðr 9: Uven og 
Ren, Landsl. 1, 3. 


sakafullr, adj. flyltig i en Brøde, = sak- 


bitinn. modſ. saklauss. Fm. Vill, 326; 
Kas. 115. 


sakagipt, f. Beſtyldning, = sakargipt. Fm. 
163 


VI, 


sadplögr, m. Plojning til Uvfæv af Korn. Í sakalanst. odr. þat vilda ek at þú tukir 


Stj. 16425. 
saðr, adj. mat. Hym. 1. 


sæltir ok sjalfdæmi sakalaust Ljosr. 11. 


sakfráberi, m. Sagſoger. Landsl. 1, 4. 


sáðtíð, f. Sadetid, Saatid; ogjau Navnet sakareyrir. m. Boder HI Dvyrigberen for 


paa en af Aarets Maaneder (= gauk- 


mánaðr). SE. I, 510. 
sáðtími, m. Saatid, Sæbetit Stj. 618. 
sådugr, adj. fuld af Euaer. Ir. 31 a!e. 


safal, n. Gobelffind, = safali, safalaskinn. 
Flor. 5.7.10; möttull med gråm skinn- 


um ok safal DN. IV. 217. V, 19. 


safalaskinn, mn. b. f. Flor. í AnO. 1850 


Sibe 77. 
safali, m. b. f. Flat. 1, 54518. 11, 256, 
26926, 


safi, m. Save, Sevje, ben mellem FTræets 


begaact Forbrybelir, — sakeyrir. Fm. 
VI, 300: DN. I. 51. 163. 


sakarspell, n. bvad ber bindrer en í at 


fomme til fin Met formedelſt Fell í Pro- 
cesforelſen. Nj. 143. 


sakarlerli. n = ankferli, málaferli. Stj. 


16429. 


sakargipt, f. = sakagipt. Fm. XI, 251; 


Anggd. 6. 


sakartökuvætti. n. Vidnesbyrd om at Mo. 


relfen af en Sag er overtragen til, over: 
tagen af nogen. Nj. 24. 
34 
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ffulle ubrebrð, 
Beftylbning. Kgs. 109'9, 116. ı 42; F 


sakarvörn, f. Korfoar mob en Anflage efler | söktal. Gul. 316; Hak. 
| “m. X, 170 r. 1. 
saknrstadr, m. en af de Punkter, boorttl en i saktala, f. Cprennelfe af sakbætr. 


Gro. I. 
Anflage føtter fig eller byorpaa den naar | 1949, 


ub. Nj. 107; Vem. 1; Finh. 41. 


sakauki, m. en af de Gul. 236 fa.: Frost. sal; 


6,55; Grg. I, 2079 opregnebe Perfoner 
fom vare berettigede til frændbætr boð 
Dratsmanden og bans Slagtninge. 
sakbitinn, adj. ſagſtyldig. Flat. 
Fm. Vil, 135. 294. 
sukbætr, f. pl. Bever fom nogen bar at 
betale í en Sag, for en Forbrydelſe. Gul. 
34; Grg. I, 17813. 194. 20110. 20244. 
2032: 83. a4 þeim vil guð eigi skripta- 
bætr heimta er fyr guðs sakir vilja eigi 
sakbætr taka Hom. 14 b!ð. “ 
sakeyrir, m. sakareyrir. 
sakfé, n. 
sakeyrir. Gul. 223. . 
sakferli, ». 1) Process, = 
ferli. Ab. 5; styra s. Flat. 1, 2492. 
Boder hvortil nogen demmes. DN. 
606. 803. jvf. DN. I, 882. 
sakgæfinn, ad). uretfærbig mod andre (við 
e-u) faa at man giver dem Unledning 
til Auflage eller Bebrejvelier. Flat. 11. 469. 
sakgæfr, adj. d. Å. Eb. 57. 
sukgıldr, adj. = sakmetinn; silfrmetit er 


IV, 


årborinna fe en sakgilt pyrmslamanna fc | sáladagr, m. 


Frost. 10, 46. 
snki, m. Savn, Skade; þá þótti honum 
sakt at mikill um vatnit Æp Í, 46197 


saklauss, adj. uffylbig, fom iffe bar for- | sálagipt, f. Hpelfe til 


flyldt fin Sfjædne. Flat. ll, 35"; sak- 
lnuss af e-u >: uſtoldig i noget, Mag. AO. 

sakleysi, n. Mangel ma avldiq Grund 
tíl at gjøre en Bebreiveljer eller antiage 
bam; eigi fyrir sakleysi >: iffe uben 
Grund, Flar. 1. 296'%; eigi er 38. við 
ba Flat. Il, 3522, 

sakmaör, m. = eller Skrivfejl for skåk- 
maðr. Didr. 12577. 

sakmetinn, adj. faaban (Mynt) bvorefter 
der regnes ved Betalingen af Kongens 
sakeyrir (je under eyrir I b), = sak- 
gildr, mobí. silfnnetinn. Fm. Vil, 300. 

snkna, v. (að) favne, m. Sen. Flat. 
272"; Fm. Vi. 325. 

saknaðr, m. Savn. Brynh. 2, 13. 

sakni, m. d. í. (jvf. saki). Fm. VIII, 155 0. I. 

saknæmr, adj. fom giver YUnledning til at 
anflane nogen, gjøre ham Bebrejdelfer; 
er saknæmt, eigu saknæmt vid e-n Flat. 
I, 446*>. 

sakrúnar, f. pl. Bebrejdelier, Beffylbninger. 
Hund. 2, 32. 

snksökn, f. Sagføgning. Fm. VII, 142. 

saksæll, adj. heldig í at vinbe fine Sager 
for Retten. Hild. 45. 

saktal, n. JFortegnelfe over de sakbætr fom 


N, 


N 


I, 18637: 





sakarferli. mála- | 
2): 


:sakvörn, f. sakarvörn. Kgs.* 542. 

n. Betalingstermin. Gul. 72; Frost. 
, 46; Flat. ll, 170*. 

såk, Tf. (N. PL -ir) Sjæl. Flat. 1, 514%; 
Fm. Vill, 252; hringja fyrir sál e-s (ivi. 
Paus gl. nerfte ove Il, 513 effer Chr. 
IV, norffe Rirteordinante 2, 13) Flat. 
Il, 88?. 

sala. f. Salg. Frost. 2, 37; DN. IV, 261. 
275. 


sála, f. 1) Sjel, = sál. Flat. U, 391%: 
Fm. VII, 252; St. 9%. 2) Vyfte, = 
sæla. Flat. I, 36437, 


Fm. Vil, 300. | sålabad, n. Mjæltebud fom boldtes før ven 
"boad der udredes, ul udreved J 


egentlige Vigfærd? (Folkeſpr. sælabad, = 

bælneum animarum í Rørdam Kjeder- 

bavnø Kirker í Middelalderen Side 20: 

jvf. Stavanger Stifts Sunodalitututer 

af Aaret 1573 Í Theol. Fivsffr. for ven 

ev. luth. Kirfe Í Norge It, 251 jor. 198, 

boori omhandles be ugudelige Elæletat 

udi Hvilfe Folk de bade fig, læfe for > 

dode, briffe fin drufne m. m.); item 2 

sålaböd eptir fornom vanda ok hringing 

um bæinn DN. ll. 255. 

alle Sieles Tag den 2ten 
November; å såladaginn næst eptir 
helzona messodug DN. IV, 533. 

sáluðr, fe under sálnst. 

reiten í Anledning 
ar en bebe Begravelle (afv. sialogift) = 
sälugipt; canonica porcio dicta útferð 
vel alio nomine sälneipt NDM. I, 44. 
Sof. Synodalia Roskildensia 1566 Í 
Pontoppidan Ann. ecrles. Dan. 11, 406. 

sålahringing, f. Hanklingen at hringja fyrir 
sál e-s. DN. V 785. m%. 

sálakarl, m. Manb ber foreftager et sáluhús. 
= stofukarl. DN. IV, 502. 

salakynni, n. pl. Hjem, Bolig, = salkymi, 
húsakynni. Vafbr. 3 DN 


sálamessa, f. — sålumegsn. ll, 243 


250. lll, 7. 160. 404. IV, 282. 
sälartidir, f. pl. == sálatíðir, sálutiðir. DN. 
ll, 262. 
sålaskrå, f. Boa hvort bereð Navne m. m. 


ere indforte, for hvilke ber Í en Kirke ſtal 
holbeð Mesfe eller Bønner til beftemte 
Tider (jof. altíðarbók, ártíð). DN. U. 
394. 


sålast, v.r, (ad) bø, andast. Stj. 41%; 
Bp. I, 7622%; sálaðr >: bob, = andaðr: 
vera s. By. I, 381"; Flat. I, 513'8. 

sålastefna, f Betalingstermin. Landst. 4,2. 

sálntíðir, f. pl. = sålutidir. DN. H, 1%. 
243. 250. 6. 404. IV, 282. 296; psalıeri 
med salatidum DN. Il, 2355. 
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sald, n. 1) Sold at felde med; kann vera |saltan, f. Nebfalten. DN. ll, 93. 
at vör bikki rúmborat mitt sáld Fin. ' saltari, m. — psalteri. Fm. XI, 272; DN. 
VIll, 243; på tekr einsetumaðr þeim 2, IV, 457. 
bygghleifa er aldrigi hölóu í såld komit' snlibreunn, f. Saltfogning, Saltfyberi. Fid. 


Flov.* 241. 2) Maal for Kornvarer, ==". Il, 
+ skippund, = 6 melar. Landsl. 8.29; sultbrennukarl, m, Gultfonger, Saltipder, 
s. korns Borg. 2, 20; DN. Ill, 164. = saltkarl, saltmaðr. Fid. 11, 


IV, 710 (Bolt. 116); s. malts Gul. 3; —J f. == saliketilsbud. pedal 7, 
þriggja sálda öl Flat. I, 3074; sex salda | 28. 
såd Gul. 6. ' salterium, ». et mufifalft Sinftrument (med 
saldagr, m. DBetalingstermin, Dag fom! ti Strenge), der havde Lighed med en 
bertil er beftemt. DN. lil, 258. IV, 228. Citber, lat. psalterinm. Fm. VII, 97. 
saldróu, f. Huſets Wulf, jvf. salþjóð. | saltgerð, f. = salıbrenna. Landn. 2, 23. 
Havam. 101. isaltkarl, m. = saltbrennukarl, saltmaðr. 
saldviör, m.? DN. IV, 680. Fm. VI, 6; Eg. 4; DN. Il, 292. V, 286; 
salerni, mn” Privet, = annat hús, garöhüs, | Fld. Il, 92%. 
heimilishüs 2, kumarr, náðhús. Flat. ll, | saltketill, m. Kjedel fom bruges til Salt. 
87°; Lard. 47: Sturl. 5, 8; Didr. 77;! fydert. Mk. 41; DN. V, 234. 


P.Jor. 51. saltketilsbúð, f. "Bob bvori ber er opfat 
salf for safl, safal. DN. 11, 165. saltketill. Landsl. 7, 28. 
salgarör. m Vega, Husveng. Vol. 28. saltketilsaät, f. Sted, Anlæg hvor ber bris 
salgofuir, m poet. Benævnelfe paa Hanen. | ves Saltſyderi. DN. IV, 278. 469. 694. 
Hund. 2, 47. saltketilssát, n. b. f. DN. IV, 574. 656. 
salhüs, a. Bærelfe. Ghe. 7. saltkorn, n. Galtforn. Vigl. '63. 
sølhus, n. = sáluhús. Bolt. 45. 166. saltmadr, m. = saltkarl. Fm. VI, 7. 
sali, m. Selger. Landsl. 6, 13. saltr, adj. falt. Sy. 9317; SE. I, 378. 
sálifa, f. Spyt, lat. saliva; spýta sálifu | saltsteinn, m. Galtften. Stiv 123. 
By. Íl, 95'°. saltsvida, f. = sultbrenna. Þ.Síd. 9?8. 
salkona, f. Opvurterffe, indenbuſes Tjene- | sálubati, m. == såluböt Bp II, 147. 
flefoinde. Brynh. 2, 45. sálubót, f. bvad der tjener til ann, Hjelp 
salkynni, =. = salskynni. rimn. 9 fg.3| for ens Gjøl. Grg. 1, 24614; Bp. I, 
Skirn. 17 fa.5 Rig. 3. 5. 17. 16419; sýnist oss at pau (erfi) sé meirr 
salladr, m.? Sturl. 8, 10. gor til ofsa ok frásagnar en til sálobótar 
salli, m. fe hveitissalli. við þann er fram er farinn Landsl. 5, 
salmaskald, n. Salmedigter; salmaskáldit| 25; þiggja af guði sigr ok sælu, sæmd 
>: Salmilten, Mar. 36 h%; Hom. 731°. ok sálubót þessa heims en eilílan fagnað 
salmasöngr, sa. Salmefang. Barl. 20716; annars heims Flat. I, 4097. 
Hom. 1343. | sálueldar, m. pl. Baal opført og antænbt 
salmr, mm. (G.-s+ N. Pl.-ar) Same, =" til Heitiveliahotbelfe af en afdods Lige 
psalmr. Barl. 12215; Mar. 42": Fm.| beajenaelfe boð de gamle Momere (ivf. 
VI, 353. lat. bustum, rogus). Pr. 21130. 23416. 


salr, m. (Ø.-ar, N. Pl.-ir, A. Pl.-i) Væ- | sálufélag, n. aandeliat Gamfund; eiga a. 

“reife. Vap. 5. 41 fg.; Håvam, 35; Grímn.! vid e-n Flat. I, 26817. 
519.5 Skirn. 16; Rig. 23; Brynk. 2,22; sálugipt, [. == sälagipt; skal hann taka 
Ynal. 40. ' fyrir starf sitt umfram borð af Birni 15 

salt. n. 1) Galt. Sıj. 609; hvíta salt SE. | lanpa smærs ok umfram offer kvenna 
N, 4319". 515!9, jof. I, 376; svarta saltı inngöngur ok liksferdir, en sálogiptir 
Gul. 75; i salti liggr 'sök (2: en Sag | skulu til presttekju leggjast þær sem 
fan forfriffes, fættes í Bana paa ny)! presti verða gefnar Kalfsk. 110. 
ef sækjendr daga Gul. 39; sá hann | sálugjöl. f. Gave fom nogen ajør til bedſte 
eigi annan líkara útveg en leggja sjalfan | for fin egen efler andres Ejæl; ef maðr 
sik í hættu, at eigi væri fyrir hans leti| görir eigi hina meiri tíund af fe sínu 
i salt lagið sök hins krossfesia (2: at, þá å hann at gela sálogjafir jafnmikla 
iffe bang Forfømmelfe ffulde være Shi] aura sem hann hafi tiundat féit enni 
i at ben Torðfæftebeð Sag for Tiveniffe, meir tíund, en þat ero salogjafir er maðr 
vandt tilberlig Fremgang) ok réttindin | gefr heim mönnum er eigi eigo þingfar- 
undir fótum troðin Bp. I, 69016, jvf. arkaupi at gegna o. f.v. Grg. I, 246 fa.; 
365%, 2) $a0; hit eystra salt Flat. 1, | testamenta þau öll sem sálugjafir mega 


69. 137. 277. . kallast HE 11, 70; Þ. lagði mikit góz 
salta, v. (að) falte, nedfalte; saltat flesk! til Munkaþverár i sálugjöf eptir hana 
Parc. 46 b*", | Bp. I, 8123". 
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sålugr, adj. elenbia, ftaffels. Flat.1, 51416; drekka mörgum mönnum saman 3: mange 

Stj. 152?. 422196, By. 1. 1831. Mar.| Mennefter tilfammen eller í Forenina, 

jevnlig. Fiat. 1, 1857*; smám saman = smán 
säluhäski, m. Gare for ené Sjel. Kgs.| ok smám Krok. 11. Ordet fordinvee 

958; Fm. Vil, 90. berbos med mange forſtjellige Berber, om 
såluhjalp, f. = sálubót. DN. Il, 243. 255. bvilfe JForbindetfer og beres Betydninger 
såluhus, n. Qerberge for Nejfende. Stj.| maa efterfees under disfe. 

216*. sumandråttr, m. Gamlen. OHm. 84. 
sálumessa, f. = sålamessu. Stat. 250. 309; | samaneiga, f. Strid, Kamp, = sameign |, 

Bp. 1,7123; DN. Ill, 146. 262. IV, 296.! vidskipti. Bp. Il, 139; Stj. 5238. 

V, 785. samankoma, f. Sammenfomft. Barl. 161: 
salun, mm. 1) et Glags foftbart Te}; kan-| DN. VI, 143. 

tarakápu af saluni. HE. ll. 107. 2) et| samanlestr, m. Sammenfamlen (jvf. sam- 
Elags foftbart Tæppe? DN. II, 147.165. 

| 


lestr), Compilation. HE. I, 584. 
Ill, 381; eitt salun enskt DN. IV, 217; | samanlíming, f. nøje JForbinvelfe. SE. |, 
eitt grænt salun DN. IV, 475. V, 69; 


78. 

striputt 5. DN. V, 69; einn kögurr ok eitt | samansamnadr, m. Jorfamling. Stj. 566". 

s. DN. I, 321. IV. 328; 2 hægindi, 2 | samansamnanligr, adj. coflectiv. SE. 11, 114. 
bedi, par linlaka ok s. DN. IV, 374. samband, n. Forening. Nj. 33. 56; Barl. 

säluskadi, m. Skade for en€ Zjel, modſ. 194 r.l.; Mag. 2537; ein er heilög kirkja 
sáluhót. Flat. 515". | ok s. góðra kristinna manna DN. Il. 9. 

sälustofa, f. = sáluhús. Kalfsk. 45. 112," sambandsmaðr, m. Zilbenger, Forbunden. 
Bolt. 70. 72. | Stj. 26029. 

sälutidir, f. pl. Bonner fom bolbeð, tæret | sambera, v. (-bar) = vera sambæriligr 2, 
eller fonaes til bebfte for afbebeð Ejele| modf. bera frå (OH. 74); kvad eigi þat 
(forffjelige fra ben egentlige Sjælemeafe).  sambera (2: at bet var gunffe overor. 
Stj. 2387; Rp. I, 71279; Stat. 250.309:1 —bentligt) hve vel honum leizt hann OT. 
DN. 1, 77 fa. I, 7. 146. V, 985. 331:, 

sålutjön, n. = sáluskaði. Kgs. 81’; Bp.| sambjúða, v. (-bauð) = jafobjóða. Flat. 
1, 684 I, 310°. 

såluparfige, adj. forneden til Nefordring | sambland, n. Forening, VForbinbelfe. Bø. 
af ens Salighed. Star. 291". | 1, 4674; Flat. I, 22574. 

säluburfi, f. Sjælens Bedſte, aandeligt 
Garn. Hom. 129%, 

sáluðl, m. Gravel, Begravelfesgilde (endnu 
falvet sælöl paa Ejæflant, fe Siftor. 





samblanda, r. (að) blande, fammenblande. 
El. 86a'?; Bp. ll, 817. 

samblandan, f. tiedella Omgang mellem 
Bæfener af forffjelligt Kjøn, = sambúð. 





Tidſtrift IV. 121). Gul. 23. tj. 2118. 
sáluöldr, m. d. í. Gul. 23. | samblåsa, v. (-blés)? þessir samblåsn þá 
salpjod, f. = saldrótt. Völ. 21. | guðs reiði at fura með her norðr um 


sam- í ben førfte Del af bermeb fammena í land til mannbefnda Bp. li, 7226. 
fatte Ord uvtroffer en Vorbindelfe, en. samblástr, m. Forening, Sonfriration. DA. 
Forening, eller omtrent vet famme fom' IV. 69; Bp. I, 831". ll. 3'3. 62". 
saman. ' samborgarmaðr, m. Mebborger. Srj. 913. 
sama, v. (samdi, samat) pasſe fig, være | samborinn, adj. født af famme Mover. = 
pasfenbe; svá samdi Kristi at låta pinast. sammæddr. Stj 217?; DN. 11, 646. 762; 
Hom.* 34b?? (Rue. 23,); mart ferr nú samborin systkin bæði til föður ok móðar 
annan veg en bezt mundi sama Flat.! DN. li, 375. 556; sambornar í báðar 
li, 3539; þat birtist nú hversu samat ærtit Flat. I, 78?4. 
hefir at leyna því Aler. 125; mæla mál sambróðir, m. 1) = bróðir 1. Fm. VI, 24: 
þat er vel samir Flat. ll, 59??; illa) DN. MI. 535. 2) Medlem af famme 
samir ber at berjas i móti mér Flat. Domkapitel, Collegium, mlat, confrater. 
ll. 3539, jof. 35019; Gha. 27; vil ek! DN. II, 255. 263. IV, 377. 564. 
sjå hvernin þér sami skyrtan Fid. ll,'sambud, f. 1) Gammenboen. Frost. 13.17. 
201; veiztu nókkurn annan konung -' 19. 2) = samblandan. Stj. 2197. 54"). 
þan er jafnvel sami ser (2: tager fig| 56°°; sambúð konu 9: Samleje met 
aa godt, fer ſaa godt ud) í herklæðum | Kyinde, Sv. 19216, 
sem ek Kim. 466. I sambúðarnáttúra, f. Evne til at have Høve 
saman, adv. tilfammen; voru. þeir þrír: lig Umgang med bet andet Kjøn. SY. 
saman Fm. Vilt, 34; þeir urðu saman) 195". 
fimtjån Vigagl. 22; allir saman OH. 4030; | sambúnaðr, m. = sambúð í. Frost. 13 
einn saman Gul. 261, jvf. under einn 5;' Indh. 





'samburdaröl — samflot. 


x 


samburdaröl, n. Driffelag, bvis Dmfoft- | 


ninger ſammenſtydes, beſtrides af Tel. 
tagerne. Gul. 6; Fm. VII, 190. 303; Flat. 
ll, 27139, ' 

samburör, m. 1) Worening í Alm., = sam- 
bland. Barl. 150'6, 2) = samblandan. 
OT. 367. 

sam bygd, f. sambúð 1. Stj. 367*6 

sambygðarmaðr, m. Perfon fom bor í Byab 
fammen med en (e-s), Eambygbing. 
Stj. 446". 

samhæriligr, adj. 1) fom fan fammenlianes 
med noget (e-n), lat. cumparshilis. Barl. 
98:0, 2) tom fan beftan, lader fig fors 
ene med Zinaene® færvanlige Orven, 
modf. frábæriligr; eigi er þat sambæri- 
ligt at slíkr sé guð Barl. 136*7. 

sambærr, adj. fom fan tæres til en og 
famme Æi, af em og famme Perfon; ef 
maðr verðr brimr vápnum úsambærum 
veginn Frost. 4, 23. 

samdngrs, adr. paa, inden famme Dag. 
DN. ll, 271. IV, 221. 

samdandi, m. Samtidigbed i fleres Dep, 
mobf. misdandi; man ykkarr s. verda >: 
I ville fomme til at be paa famme Tid, 
Grett. 159. 

samdauna, adj. overensftemmenbde, barmone- 
rende í Henfeende til Vugt (dannu); 
vesall maðr så er vefst í. syndum på 
verðr svá s. at eigi kennir knyk Barl. 
86'®, 

samdóma, «dj. enig í fin Dom; ef þá skil 
å í dómi ok verða eigi s. Frost. Indl. 
16. 

samdráttr, m. = samandráttr. Barl. 1207. 

samdreginn, adj. fobret, cvertruffen (jv. 
dreginn DN. IV, 328); skikkja s. snjá- 
hvítum skinnum, með hinum beztum 
grám skinnum Kim. 17819; Flat. 1, 
466??. 

samdrykkja, f. Driffelag. Grett. 41; setja 
samdrykkju >: iftanvbringe et Driffelag, 
Stj. 41879. 


samdægnis, adv. i, inden famme Halvdogn. 


OHm. 121; NL. |, 501°. 


samdægris, adv. d. í. Flat. Il, 39112; St. 


3422; Landsl. 4, 4. 

samdæmdr, adj. bemt tilfammen, under et 
meb nogen. Bp. Il, 6877. 

sameiginliga, adv. tilfammen, í Fallesſtab; 
öllum s. 9: alle tilfammen, Mar.* 126 
a'®, 

sameiginligr, adj. fælleð, sameiginn Í. 
Stj. 8. 75. 223; sameiginligt nafn = lat. 
nomen appellativum. SE. Il, 116. 

sameiginn, adj. 1) fælleð. Stj. 40370: Alex. 
154. 2) almindelig, lat. communis. Bp. 
1, 1779; s. öl Clar. 134 b?". 

sameign, f. 1) = samaneign. Grett. 82; 


eim 
— 


Stj. 523. 2) Forening, Samfund; heil- 
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agra s. fat. sanctorum communio 
Hom.* 68b'T. 

sameigumadr, m. Perjon Hvis Sorbejenbom 

= garændfer til en vis anben (vid e-t). DN. 
Il, 608. V, 528. 803 fa. 

sameiguskögr, m. Efov fom eð í Bælles. - 
flub. DN. V, 808. 

semeilifr, adj. Tine evig fom (e-u). Mar.* 
2c9; Hom.* 748!%. 

sameldi, n. Camliv; par er heilagt s. allra 
guðs engla Hom. 130°°. 

samerfingi, m. Mebarving. Flat. I, 18420; 
Elucid. 78. , 

samfagne, v. (að) alæbe fig med en, bel- 
tage í bang Blade. Stj. 9'*.426**; hon 
samfagnur góðo Hom * 99b'* (1 Cor. 


13, 6). 

samfagnndr, m. falles (Slade og Lykke. 
Flat. 1, 374'3. 

samfallinn, adj. overensſtemmende; væri 


ykkur ást vel s. ef þit værit bæði stað- 
füst Str. 831. 
samfang, ». Giftermanl. Frost. 11, 5. 
samfara, adj. fom rejfer í Fallesſtab. Eb. 
61 ' 


samfastr, adj. 1) fammenbængenbe, uafbrubt. 
St. 76?°; Barl. 103*"; samlast 2: uaf- 
brubt, uben at der fommer at ligge nos 
get aabent Rum, Tidsrum imellem, lat. 
continue. Flat. 1, 4217. 8699. 171'%; 
Frost. 2, 38. 7, 11. 2) bunden af Ber» 
jetunftens Regler, modi. sundriauss. Flat. 
II, 2634. 

samfeddr, adj. fom bar famme Faber. 
Frost. 6, 9; Fsk. 137; DN. Il, 880. 

samfeðr, adj. d. f. DN. Il, 317. 

samfeðra, adj. b. f. Frost. 6, 9; Fm. VI, 
57; Gul. 103. 

samfélagi, m. Perfon fom bar Selſtab med 
en, = lélagi; s. helvízkrar sveitar Mar.* 
87 d'!®; gera sik e-m samfélaga Flat. 
1, 3654. ' 

samfeldr, adj.== samfastr1; þeir munu koma 
til samfeldrar hátíðar með honum (guði) 
Hom.* 70 að. 2) fammenfat. SÆ. II, 14. 

samfenginn, adj. fammenblanbet af for. 
fHelline Slags, fom itfe er abftilt efter 
de forftjellige Clans bvoraf bet hele be. 
faar. GLandabr. 56; DN. UN, 96; Sw. 
4387!, 456"6 

samfestiliga, ade. í indbyrbeß, 
Gammenhæng. Stj. 60'7. 2468, 

samfleytr, adj. = samfastr 1. Rb. 73. - 
samfleytt, adv. = samfast. Frost. 12, 4; 
DN. I, 287; motf. sundrslita Fm. IX, 
382 r. Í. 

samfljöta, v. (-flan) flybe fammen med 
(e-u). Mar.* 32h'6. 

samflot, n Gamlinq af Fartøjer fom ere 
i et og famme Folge. Fm. VII, 286; 
halda anmflot 2: boíbe Helge fammen 


uafbrudt 
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paa en Sørejfe, Byl. 9, 193 Sg. 572°%;] 


hafa samflot b. f. Fm. VIN, 213. 
samfloti, m. b. f. hafa samflota = 
samflot. Grett. 12; Dpl. 5. | 
samfylliligr, adj. fom ubgjer et fulbftænbigt 
— Helt; samstafa er s. stafafctning med 
einum anda ok einni hljudsgrein ósundr- 
greiniliga samansett ok framfærd SE 

ll, 82. ' 

samför, f. 1) Samfvem, Samliv, Porbin- 
belfe; jafnsáttir hverr vid annan í sam- 
förum óllum Grett. 165, jvf. GVigsl. 113 
(Ist. 11, 491). 2) ægteffabeligt Liv í 
Serdelesbed; s. þeirra var eigi löng 
ok andaðist hann á þeim misserum Flat. 
I, 219; almindeligere í Plur. samfarir: 
Flat. I, 242*; Fm. XI. 254 Laxd. 70; 
gerðust samfarir þeirra >: be indtrandte 
t Wateflab med binanden, Brandkr. 62; 
samfarir þeirra voru góðar Fm. VI, 1245 
Flat. I, 156"; med overvejende Henſyn 
til sambúð 2: Nj. 6, jvf. 75 hon hefir 
getit af ykkrum samfðrom dóttor Hom.* 
60 a!. 

samfærr, adj. 1) fom fan være t Følge 
med; þótti svá sem þat (skip) mundi 
eigi vera samfært í róðri vid skútur 
þeirra Fm. Vill, 335. 2) fom flemmer 
overens, harmonerer, laber fig førene med 
andre. Flat. Í, 4583; Aler. 951% Mar. 
13% at þeirra hugir væri samferir 
par um Clar. 131 b'3. 

samgangr, m. 1) Sammenſtod Í Kamr. 
SE. 1, 190; Vinagl. 12. 2) Indtrædelſe 
í WWgteftab med en; på er þeirra s. varð 
JKr. 47; gera samgang sinn 2: indtrabe 
t AWareffab med binanden, Flat. 1, 37175. 

samgeta, v. (-gat) mebvirfe ved Avling. 
Barl. 18319, 

samgjarna, adv. = jafngjarna. Fæ. Ill, 45. 

samhald, n. Joreninq, Forbund. Fm. VI, 
286. 

samhaldinn, adj. wuafbrutt. Ap. 11, 669. 
156°. 

samharma, v. (að) have Medlidenbed med 
en (e-m). Bp. I, 166. 170. 

samharman. f. Medlitenbed (jvf. sampíning). 
Mar.* 24 c*, 


halda 


samheiti, adj. fom har felles Renævnelfe; ; 


samfloti-— samkvæði. 


Nimene 1 forfte og trebje Bersiinje be. 
faa af samhendingar tftebetfor skot- 
hendingar. SE. I, 658. 

samheraða, adv. tnben famme Herred eller 
Byav. Landsl. 7, 16. 

samhlaup, n. Oplob. Rb. 6, 2. 

samhlaupa, adj. fom leber fammen, gjer et 
Oplob. Flat. lt, 235%, 

samhlaupast, ©. r. (-hljópst) lebe fammen. 
Bp. 1, 678. 

samhljöda, v. (ad) harmenere. Bp. 11, 618. 3877. 

sunhljóðan, f. Qarmoni. SÆ. Il, 64. 

snmhljödandi, m. Konfonant. SE. Il, 14. 

samhljóðr, adj. jevngod Í Lyd meb noget 
(e-u); om lúðr Mag. 56. 

samhringja, v. (æð) ringe fammen. Bp. I, 
8475 Hom. 104% er samhringir öllum 
klukkunum Mar.” 139 d}!. 

samhringja, f. et Slags Klotfe. Bp. I, 132*:. 

samhugi, adj. enig med nogen. Fm. VI, 
263: s. e-m Flat. 1, 375%; s. við e-n 
Bp. I, 1078. 

samhyggja, v. (-hugöi) = vera samhugi. 
Ghv. 5. 


sami, m. 1) Zilfommenpe, bvab ber til- 
fommer en. Fm. VI, 20; Barl. 66'?; DN. 
11. 565 þat er ekki sami (2: bet er iffe 
tilbørligt) Fór. 81. 2) = sætt; kome 
sama å med e-m Flat. I, 149??. 

samjafn, adj. liqe god fom (e-m). Fm. Il, 
122. VI, 344. 

samjafnan, f. Eammenligning. fom.* í be, 
jvf. SE. N, 114. 

samjafnanligr, adj. lat, comparativns: 
samjafnanligt nafn 2: Komparativ, SE. 
1. 116. 

samka, v. (að) famle, m. Tat. Hom. 159*; 
m. Af. Bp. 11, 357: sumkası 2: famler, 
fomme fammen, Barl. 514. 

samkeypi, n. 1) Cverensfomft. Fm. 1, 92 
2) alt bvad tvende ajøre mod efler vp- 
alore med binanden Indbyrbes (lof. við- 
skipti). Pr. 1348; Grett. 33. 


' samkoma, f. 1) Gammenfomit. Kgs. 171°. 


2) fiendtligt Sammentter. Barl. 196°. 
samkristinn, adj. mebfriften. Bp. ll, 13". 
218. 
samkrækja, ov. (kt) fommet Strid, í Klam⸗ 
meri med en. Find. 26. 


kona er selja gulla þess er hon gefr ok | samkund, f. = samkunda. Str. 212%; Barl. 


s. við seljn er tré er SE. 1. 408. 


36'%. 


samheitiliga, adt. meb en fæfles VBenæv: |samkunda, f. Sammenfomf. Am. 13 tler 


nelfey vér köllum s. gud fáður vårn 
Hom.* 91 b'?, 
samheldi, ns. = samhald; taka s. sitt >: 
inbgaa en Forening med binanden, Fm. 
IX. 3445 taka ser s. b. f. Rb. 6. 2. 
samhenda, f. Cinjerim fom dannes af al- 
beleð enslydende GStavelfer. SE. I, 658. 
samhending, f. d. í. SE. I, 610. 


om feflig, felffabelig Eamling, Gilt: 
(jvf. samdrykkjn, veizla). Gul. 75; JÁr. 
14; OT. 24%; Fiat. I, 283, 56414; Fm. 
VI, 441. X, 377 (174). XI, 109: Sturl. 
9, 2; Kgs. 8078. 

samkunduhús, n. us vort ber boldes 
samkunda, Mar.* 31 b?. 

samkvædi, þ. Samtyffe; gjalda e-m e-s 


samhent, adj. n. falbes Berfemaalet naar! a. >: yttré fig enig med en Í noget, Didr. 


N pn: 7. 














samkvæðr — samráða. 


183; gjálda s. at e-u >: give fit Sam | 
tyffe til noget, Fm. V, 70 (Flat. ll, 
34974). 

samkvæðr, adj. englybenbe (við e-t). SK. 
Il, 612. 

samkvæmiligr, adj. 1) fæfleð (milli e-rra). 
Stj 20°?. 2) fom barmonerer, fan be- 
faa í VForening, vasle fammen (jví. 
samfærr 2). Alm. 197*. 

samkynja. adj. af famme Slægt eller Qer- 
fomit. Stj. 2544. 

samlag, n. 1) Forenina, VForbindelfe, 
samband, sambland. Flat. 1, 174??, Fm. 
I, 225. VI, 183; Bp. I, 8525. 1l, 66"; 
gera sitt samlag a: indgaa en Forening 
meb Stnanden (jor. taka semhbeldi sitt) 
Flat. I, 237%; sanrugligt 3. Fm. Vi, 123; 
hjúskapar s. St. 426!!. 2) Camleje, 
= samblandan, sambúð 2. Fm. Al, 385. 

samlaga. e. (að) 1) forbinde (e-n e-u). 
Stj. 57399; at hann sínum vilja fåi hann 
samlagandi Mar* 23 a?ð; samlagast >»: 
give fig í Samfvem med (e-n). Mar.” 
26d!*. 2) samlagast, v. r. flilleé ve 
Siden af noget fom lige eller lige god 
bermeb. Bp. Il, 4'9. 

samlaga, f. Sammenligaen. Fm. VII, 135. 

samlagari, m. — samlélagi. Mar. 38b*. 


40d!. 
samlandi, m. Landemand. Flat. I. 304*5; 
Fm. Vil, 33. 


såmleitr, adj, graabrun af Úbjeenbe. Barl 
166'2. 19913. 

samlendr, adj. 1) fra famme Land fom cn; 
s. e-m Flat. I, 28678. s. við e-n Flat. 
ll, 601%. 2) fom opbolber fig indenlande 
(paa Island). Bp. ll, 66; Fm. V. 314; 
Hitd. 5. . 

samlestr, m. Sammenfamling. (jvf. saman- 
lestr). Bp. 11, 16479. 

samlikjast, v. r. (kt) ligne (e-m). 
209. 

samlikr, adj. = likr. Vem. 11; By. ll, 
3676, 137:3% metnaðr ok ofrefli eru sam- 
líkir félagar Klm. 30810. 

samlyndr, adj. enig, af famme Sindelag. 
Bp. ll, 79". 

sammála, adj. fom taler fammen med en. 
Grett. 169. 

sammáttugr, adj. í fællee Beſiddelſe af 
Maaten. Barl. 2824, 

sammåttuligr, adj. 0. f. Barl. 10097, 11321, 

sammælast, vo. r. (lt) fomme overens om 
noget (å e-t). Flat. |, 402; Nj. 56. 

sammæli, n. Overensfomfi. Flat. Í, 13079; | 
Rb. 73; DN. 1, 64. | 

sammæddr, adj. født af famme Moder. : 
Frost. 6, 9; Fsk. 137; DN. 1, 317. 

sammeæðri, adj. b. f. Gul. 108; Frost. 6, 
93 Fm. Vi, 93. 


Su. 


— — — —ñ —ñ — — — —— — — — — —— — — 
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sumnadaröl, 2. = samburdaröl. OT. 248. 

samnaðr, m. Í) Samfund, f. Er. af Munte 
í et Klofter. Mar.* 39 d?9. 40a". 2) = 
líðsamnaðr. OH. 883?; Fm. Vi, 406. 

samnafni, m. nafni. Flat. 1, 11. 

samnan, f. Samlen. Hom.“ 54 22, 

samneyta, v. (lt) bave Omgang met en 
(e-m). Bp. 1, 4119 Flat. I, 4591"; sam- 
neytast e. r. b. f. DN. I, 195. 11, 97. 

samneyti, m. Zamfund, Forbindelſe, Om⸗ 
gangs vinskapar s. „Flat. I, 286°°; gs. 
heilagra manna Flat. Il, 39197, jof, Bø. 
Il, 6125. 

samneyzla, f. d. Í. s. annarra manna Anecd. 
6; vera í s. með e-m Barl. 1137, 

samningarmaðr, m. forligeligt Mennefte 
(jvof. samsmaðr)? Lard. 30. 

samningr. m. Overenskomſt. Flat. I, 512°. 
ll, 3977; Bp. I, 7397. 

samuægja, v. (gd) give fig tilfreds boð en 
(e-m, við e-n). Mag. 9. 26. 

samukan, f. Conjugation. SÆ. Il, 114. 

sampínast, v. r. (nd) have Meblibenhed 
med en (e-n). Bp. |, 238. 

sampining, f. Medlidenbed (lof. samharman). 
Stj. 155% Bp. 11, 9077, 

samr, adj. 1) lige, uden Korfliel, uforan- 
bret, uden Afverling eller Omfiftelfes 
þótt þeir væri greindir í stöðum, voru 
þeir samir í andsvörum Bp. ll, 4119; 
maðr er moldo samr Sol. 47; samr lézt 
ok Atli at sína görva Am. 71; samr hiti 
er þar jafnan Aler. 50% konungr var 
samr um yðra ferð hversu tækist Fm. 
II, 845 í samt 2: uafbrudt, = snmiast: 
þrjá daga í samt Mar.* 38 b'*, jvf. Sy. 
59877; Fm XI, 4; um samt b. Í. Frost. 
2, 38. 2) famme, lat. idem, bel6 í ben 
færfe Bojninasform, belð i ben fvages 
í fidbfte Tilfælbe dels med og bels uden 
foregaaende hinn eller så, í begge Zils 
fælbe ofte forbundet med et folgende Sam» 
menlianingeled tilføjet í Dat. eller meb 
Partifferne ok, sem: var þar sams dæmi 
Am.21; enn er samt sem fyrra dag Fm. 
VII, 146; hon kom aldri í sama sæng 
Arngrími Vigagi. 21; hon fær söm er- 
fiöislaunin ok fyrr - mætir hinum sama 
manni ok fyrr Clar. Am. 589 (fol. 136); 
ek er sá sami bróðir yðarr sem þér 
seldut Stj. 22075 så er maðr hinn sami 
>: juft ban er bet, Fór. 28. 35. 58; Grett. 
67. 72; standa hinn sami >: 9ebdblive at 
være den famme, blive utorandret, Bp. 
N, 132173 hit sama >: ligefaa, oafaa, 
Håvam. 75; Vafþr. 22 fa.; svá hit 
sama db. f. DN. lil, 39; Hom* 5709; 
slíkt hit sama b. f. Hom. 7°; at sömu 
b. ſ. Hom. 13814: svá at sömu %. Í. 
Hom. 105?. 


samna, v. (að) famle, m. Dat. Stj.3?0. 43911, | samråda, adj. belagtig Í at beflutte, fore» 
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samrekkja — samvera. 


tage fig noget (e-u). Stj. 5508; allir!samswtisdrykkja, f. Driftelag. Kgs. 80°". 
ómildir urdu s. á dauða Krists Elueid.|samsælismadr, m. Perfon fom finder fam- 


70". 

samrekkja, v. (kt) bele Sang med en 
(e-m). Clar. Am. 589 c. 19; samrekti 
hann hjå henni Fm. IX, 230. 

samrétti, n. Faarenes Driven I Fallesſtab 
ban en og famme Græsgang. Rd. 10, 

samriddari, m. Srigsfammerat, 
milito. Pr. 1164. 

samræði, a. 1) Jorlig, Rorioning; sagði 
hon honnm med hverjum hætti hann må 
få seit ok s. af herra sínum konungi 
Str. 66. 2) Samleje, = sambúð (við 
konu). Hfgr. 25; Stj. 318*9. 540°. 

samræðumaðr, m. Mennefte med brem man 
famtaler, Omgangsven. Barl. 9319. 

samsetja, r. (it) 1) fammenfætte ar flere 
Dele. SE. ll, 345 8. festi sina með 8 
þáttum Bp. Il, 11174 2) forfatte, lat. 
componere; s. sögu Trist. 10. 3) iſtand⸗ 
bringe, faa t Stands f. heit Bp. 11, 4971. 
4) forene med, belagtigajere í; s. e-n 
sinni vináttu Bp. Il, 12617. 

sarnsidi, m. Perfon fom liver í Selffab med 
en anden; konan var sköpuð hans s. 
honum til hugganar ok eptirlætis St. 
51*7, 

samsinni, n. Samfund. Hom.“ 55 b*?. 

samskipa, adj. fom er paa famme Skib 
med en (e-m). For. 27; Grg. 1, 24310. 

samskipti, n. = samlag 2, samræði 2; eiga 
s. vid konu, mann Mag. lí. 26. 34. 

samskulda, f. Forhold bvori bet onde og 
gobe opveje binanden. Fm. Il, 246. 

samamaðr, m. forligeligt Miennefle (of. 
samningarmaðr)? QU. 929 

samstafa, f. Stavelfe. SE. Il, 26. 82. 

samstafan, f. d. í. SE. Il, 26. 

sanısteflier, adj. benbørende til eller af 
Beſtaffenbed fom en Stavelfe. SE. 11, 88. 

samstundar, ade. til famme Giv. DN. II, 
225. VI, 266. 

samstundis, adr. b. Í. samdug» ok s. DN. 
IV, 271. IV, 221. 

samsumars, adr. inden famme Sommer, 
Aa. 226; Greit. 191. 

samsvarning, f. = lat. conspiratio. Pr. 
341". 

sumsvarningarmaðr, m. 
menfvorne. Pr. 348*". 

samsveit, f. = sveit. Mar. 47 a??. 

samsystkin, n. pl. = systkin. DN. 11, 807. 

samsæti, n. Í) Sidben tilfammen. Flat. I, 
459; taka 3. 2: fætte fig ned fammen, 
Stj. 460°. 2) Dyvbold paa famme Ste», 
Samfund med nogen (e-s). Anecd. 6; 


lat. com- 


en af ve fam: 


men, t Selffab med andre (e-s) Kgs 82. 
samsælt, f. = seit. DN. |, 64. 
samsætta, v. (lt) forlige, sætta; s. sik 
við guð Barl. 176*'; samsættast, tv. r. 
fertige fig, indgaa Forlig. DN. 1, 666. VI. 
131. 


samtak, n. Overenefomf. Hard. 36. 

samtaka, ve. (tók) fomme overens om noget 
(et) meb en (med e-m). Stj. 258". 
439? 


samtaka, f. Jnbfamling; s. tíundar. DN. 

samtal, m. 1) Sammenregnings vers í 
samtali med c-m 2: regnes fammen mer 
en, Barl. 99%. 2) Zumtale. Fm. Vi, 
"226. 3) Cverenéfomfii, = sammæli; 
setja ». 3: treffe en Üverenstomf, Mar.’ 
101 b??. 

samtala, v. (að) træffe Aftale, Tverent. 
fomft. Stj. 187'®, 

samtalsfélagi, m. Umgangsven. Barl. 9:'*. 

samtelja, v. (-taldi) tale ſammen, fammen- 
regne. Hom.* 16 h'!. 

samtempra, v. (að) blande fammen mer 
noget (e-u). Mar.* 53a!; Bp. 

samtempran. f. Summenblanden. Bp. II, 
61??. " 

samtenging. f. Forening. Forbindelfe. Barl. 
2107; Hom. 11314. 

samtengja, v. (g0) forbinde. Fm. VI, 218; 
Stj. 68:95 Anecd. 9: a. skip Flat. ll, 
4297; s. e-t c-u 3: forbinde en Tina 
med en anden, Stj. 857; Bp. I, 17717. 

samlenugr, adj. forenet med; nå er hann 
5. Stephano í dýrð Hom. 7520 

samtidu, adv. til famme id. Bp. Il, 181*9; 
Flat. 11, 13799; s. e-m 2: famtibigen 
med en, Bp. I, 61917. 11, 1040. 

santin:a, adr. d. |. Bp. 1, 276. 

samtímis, ade. d. Í. Eg. 85. 

samtynis, adr. inden famme tún eller Øjerde: 
nú skal maðr hafa óðalsjörð sínu at bua 
á heldr en valinkunnr maðr alt þat er 
s. liggr - nú ef jörð liggr eigi s. þa 
skal hann þó at hváro hafa. ef hann 
hefir sína jörð alla fyrr er hann á ch 
liggr samhernðs Gul. 88; Landsl. 7. 16: 
pur (sem heitir í Selárdal) må kalla 118 
bæi ok heitir at Hurðarbaki annarr, þar 
bjó sú maðr er E. hét — þat var s. við 
bæ Kalfs í Selárdal Hitd. 39; ogf. í Alm. 
nær bos, í Nabolaget ved, P.hræd 
29; Eb. 19; Vem. 18. - 

samveldi, n”. Eumfund. Fm. Xl, 312; Fld. 
I, 190; = consortium. Sy. 314°® (2 
Mof. 34, 29). 


Fm. XI, 92. 3) Etlftab af Mennefter | samveldisþing, n. Eammenfomft. Kqs. 77". 
fom fitte fammen pau bet famme Gteb. | samvera, f. Samvare, Samliv. Jr. 44; 


Barl. 367; alt hans s. Barl. 8879. 


Stj. 1!® 





samverskr — sanke». 


samverskr, adj. famaritanf. AR. ll, 417. 
samvinna, v. (-vann) arbeide med, undere 
Rette (e-m); gud var honum samvinn- 
andi (2: var med ham) Srj. 1987". 4679. 
samvirda, vr. (rd) agte liae med, flille ved 
Siden af (e-a). Stj. 2579, 8332, 4227", 
sansirðiligr, adj. jevngod med (e-u). Post. 


samvirðing, f. Eammenftilling, Vevnførelfe. 
Mar. 33 c'€; Stj. 156?3. 

samvist, f. Í) = samvera. (GVigsl. 113 
(Ist. ll, 491); vera samvistum með e-m 
>: være fammen meb en, Frost. 3, 23; 
Hom.* 15b°®, 2) legemlig Omgang I 
eller ubenfor Wateffab, — sumför 2, 
sambúð 2. Gunl. 11; Sør. 9. 

samvista, f. Í) = samviet I. Fm. Vi, 59. 
226. 2) = samvist 2. Fld. |, 209; 
Hak. 19. 

samvista, adj. fom er, lever fammens vera 
5. við e-n St. 3184. 

samvistiligr, adj. fom er tiljammen; sanı- 
vistiligir i lífi sínu Stj. 4959. 

samvit, n. Forſtand; samvizka 1; heill 
at samvili þó at krankr í likamanom 
Mk. 39 jf. 32. 

samvitandi, adj medvidende om noget (e-s). 
För. 34 

samvizka, f. 1) = samvit. Flat. I, 93'9; 
heill at samvizku þó at krankr í líkama 
Mk. 49. 84; skilr hon af samvizku sinni 
at - Trist. 9; leizt honum svá í sam- 
vizku sinni sem mart myndi þat sau 
vera Barl. 1259, hafa snnvizku aldr 
til e-s Star. 253'0. 2) Eamvíttigbeb. 
Barl. 8575; Stat. 28419, Landsl. 1, 1; 
Bp. ll, 118'°. 

samvægja, v. (gd) 1) være Mae í Vagt, 
opvrje Í Gobbed eller andre Eacılflaber, 
m. Dat. Flat. 1,521%, 2) leve fammen 
í aod Forllaaelfe; om Mateiolf: St. 
38424 

samværr, adj. fom fan være fammen. G. 
Vigsl. 113 (Ist. ll, 491). 

sampinga: eiga sampingn 2: bolve King 
fanımen, Fm. Vill, 173. 

sampingisgodi, m. (ode (pra Island) fom 
bører til fomme Æfing fom en anden 
(e-s). Vigagl. 24; Nj. 135. 

samþræll, m. Medtjener. Post. 99; Hom. 
70%. 

samþýðast, 0. r. (dd) forene fig; Herodes 
samþýddist við Pilatum nm písl dróttins 
várs Pr. 90'?. 

samþykki, ». Enigbeb, Enpraeatiahbed. Fm. 
Vi, 220; modf. snndrpykki Flat. I, 446; 
med einu s. 2: í fuld Enigdbed, Flat. 
I, 17137, 

samþykkiliga, adv. enbrægtigen. Str. 5413 

N. I, 303 


samþykkja, p. (kt) 1) forlige, bringe til 


s 
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Cverenfemmelfe eller Eniabet, = sam- 
sætta; helir þú sætt mik ok sampykt 
við minn skapara Barl. 99%; þá stoðar 
at halda hátíðir, ef vér ssmþykkjumsk 
líf vårt við hátíðir þær er vér hóldum 
Hom. 101?% skulum vér samþykkja lif 
vårt hátíð várri Hom. 1189; vil ek sum= 
þykkja allan min vilja undir vald ok 
fursjó föður ok s. 0. f. v. Barl. 
112313 at samþyktum múginum 2: meb 
Almuens Eamtytfe, Aler. 9; þat er 
samþykti þeirra úsætti Algorism. 372; 
samþykkjast e-n 2: famtoffe í noget, 
Barl. 17515 Flat. 1, 1661!, 2) fam. 
tyffe, blive eniq Í noget, m. Tat. DN. 
IV, 279: m. Uff. DN. 1V, 2615 Pr. 123"; 
samþykkja e-m, við e-n >: blive enig, 
fomme overens meb nogen, Star. 283; 
Mk. 49; s. með e-m í e-t DN. It 36. 
3) bebage en, vinde Hans VBifalb, m. 
Tat. Kim. 162°; Bp. ll, 158. 

samþykkja, f. Cveiensfomft, == samþykt. 
DN. II, 36. 

sambykkjouligr, adj. endrantig. Rå. 84.. 

san pykkr, ad). enig med en (c-m, við e-n) 
om noget (å e-t). Str. 77. 

samþykt, f. = anmþvkkja. Mk. 86. 

sandbrkki, m. Zandbanfe, Ganbbrinf (ved 
Elvbred). Bp. I, 287'0, 

sandbåra, f. €andbelge, Eanbfonb. Aler. 
51. 

sandbrekka, f. Eanbbaffe, Ganbbræfte. 
Aler. 50. | 

sandfjuk, n. Eanbfog, Sanddrev. Pr. 29474. 

sandfok, n. b. f. Alex. 50. 

sandfönn, f. Sandfond. Pr. 236". 

sandhaf, nm. Sandbav. Pr. 294! 6, 

sandhöll, m. Sandboj. Klm. 241'% Pr. 
201*6. 

sandhverfa, f. Sandflyndre? SE. I, 579. 

sandlægja, f. et Slags Hval. SE. I, 581. 

sandmelr, m. 1) Guan», sandr 1. Bp. 
ll, 367. 2) Gandmale, Euntbaffe. OH. 
226'6; Landn. 2, 5. 

sandmöl, f. Sandvold ved Stranden. 
Floam. 22. 

sandr, m. (M.-s, M. Pl.-nr) 1) Sand. 
Flat VM, 376°. 2) Sundfiræfning. Alex. 
50; Stj. 95% Flaam. 32. 

snndsumar, n Zommer, í boilfen ber fal« 
ber menen-Eund (paa Island til Følge 
af vulfanfte Udbrud). Rp. I, 554". 

sandtorfa, f. Iorve af Sandjord. Landn. 

sandvetr, m. Vinter í bvilfen ber falter 
meaen Sand (jvf. sandsumar). Bp. |, 
54K!3, 

sandþúfa. f. Tue fom Veftaar af Sand. 
Grett. 191. 

sanke, o. (að) Barl. 
206", 


samka. 376, 
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sanna, v. (hð) 1) fremfife noget fom fandt, 
paaſtaa, oafaa: befrafte (bvad andre 
bave ſaat efler pnaftnnet). Sıj. 371. 1675; 
Mar.* 1Min; sannaði þat nnnarr en 
annarr synjaði at - Flat. Il, 254°°. 2) 
beviie noget at det er fundt, aodtajere; 
s. sögu. sðpu sína Fm. VI, 64; Barl. 
3333, 1708; sannast 2: vife fig at være 
fundt, Mar.* R9 bie. 3) sanna e-u å 
e-n, á hendi eller á hendr e-m >: Overe 
bevtfe en om at ban ey fyldig í noget, 
Aler. 25; Fm. IX, 263; Gul. 37. 255; 
låtn á sannast fyrir c-m at - 3: tilftaa 
for en at - Vem. 5. 

sanna, /. Bevis fom nodtajor Sandbeden, 
Riatigbeden af noget, få, finna sönnur 
å sínu máli Flat. 11, 239: Band. 37; 
vinna margar sönnur at e-u Flat. |, 
46871, 

sannaðarmaðr, m. Mededemand (jvf. sann- 
anarmaðr). Grg. 1, 48. 62. 7926 817. 
ame, I], 111%, 

sannan, f. Paaſtand. Si. 39, 

sannannrmaðr, m. Perfon fom befræfter 
Sandbeden af Monet; =. sögu Vem. 3 

sannfreena, v. (-frå) fomme til fiffer Rund» 
ffab om, erfare fon vilt; hafa sannfregit 
Str. 517 

sannfrétta, vo. 
13627, 

sannfróðr, adj. fuldftænvigen unberrettet | 
om, aldeles vis paa noget; s. um et 
Barl. 981, 

sannfræða, v. (dd) blive faaledes oplyſt 
at man faar fiffer Kundſtab om (at-). 
Str. 298. “ 

sannfræði, f. tilforlabelig Rundflad; hala 
e-t fyrir s. Kos. 34%, 

sanngjarn, adj. tilbøjelig til í fin Abferb 
at bolde fig til bvab der er fandt og ret. 
Bari. 101, 

sannheilagr, adj.. virkeligen hellig. 
Il, 370"?. 

sannindareiðr, m. Ed fom ſtal tjene til at 
befræfte Gandheden af ens Udfagn. DN. 

, 182. 

sannindi. n. pl. 1) bvad der er fandt. Flat. 
1, 373"9; Barl. 916; vera med sann- 
indum 3: være fandt, OA. 175*. 2287; 
vita e-t til sannindn 9: vide vilt, fiffert, 
Anecd. 24. 2) fvab ber tjener til Be. 
vis for Sandbeden af et Uvdfagn, Min. 
tiabeden af en Puaftand. Barl. 33". 
169'9% unna e-m sanninda um faðerni 
sitt Fm VIN, 149; nú er þat meirr til 
sanninda þessa fundar (>: til Bevis for 
for at du har været med Å denne Kamp) 
en þat sé mikit få Vatsd. 9. 

sanunkenning, f. faldes et Adjektiv eier Ad- 
verblum, fom tilfejes et Subftantiv eller 
Berbum for at betegne Gaenfraber ved 


db. Í. hafa e-t sannfréit Pr. 


Flat. 


sanna = SANDT. 


Tingen eller Sanblingen. SE. I. 602. 

sannloikr, m. Sandbed, hvad ber er fandt. 
Fm. Vil, 359; Stj. 5717; om ben frifte- 
lige Eandbed (modi. villa): Fm. Ill, 50; 
SE. I, 10. 

sannliga, ade. í Gandbed, visfeligen, = 
senniliga. Fm. VI, 20; Barl 66". 

sannligr, adj. bifalveværdia, fom man iffe 
fan bave noget at indvende mod eller 
udfette paa. Flat. ll, 509 Fm. VI, 151; 
Kgs. 1460. 

sannmæli, ms. Udſagn efler Vidnesbyrd fom 
femmer overens med Sandbeden; få, na 
s. af e-m Fm. V, 104; Ap. Il, 18510 

sannnefni, n. baðfenðe, truffende Benævnelie. 
Bp. I, 589 (fe under kenningarnafn); 
Flat. Il, 774 

sannorör, adj. fanddru, fandferbia, paali- 
delig í fin Tale. Bp. I, 4274 Band. 28. 

sannpröfa, v. (að) erfare meb fulb Eifter- 
bed. Landsl. 4, 4; Stj. 571°®. 

sannr, adj. (Neutr. satt) 1) fand, overent. 
femntende med Birfeliabeden eller San». 
beven; satt er þat er nú segir þú Eh. 
47; báðu þeir ser svá gud hollan at 
þetta vitni var þeim satt ok sært DN. 
I, 140; hvárt hann er sönnu sagðr 2: 
om man med rette beffylder ham beror, 
Troj. 3; gera e-t salt 2: bevife Sand⸗ 
beven af noget, = sanna 2. Flat. |. 
302'3; þat er, var satt 3: jeg bavde glemt 
bet, men fommer bet nu ihu, Gis. 112: 
Eb. 37. 2) ret, fom man iffe fan ub: 
fette noget paa eller indvende noget mot; 
skal fara or húsa haga er tveir manadr 
ero af sumri, nema þeim þykkir öllum 
annat sannari Gul. 81; gera þeir til yðar 
sem sannir óvinar (9: fom de ber utoir!- 
fomt ere Fiender) Barl. 511; því vættir 
mik at eigi verði allir á eitt sáttir, ef 
nökkurir koma þeir er sannir eru ok 
beiðast lands ok ríkis Fsk. 268: hafa 
sannara 2: have Retten vaa fin Side (! 
en Tvi), Flat. I, 89%. 3) vverbevif 
om at være (fyldig í noget (nt e-u). Flat. 
li, 674. 837”. 

sannr, m. (ogfaa saðr) 1) Sandbed; eig 
vitum vér sann á því (3: byorvidt bet er 
fandt) Fm. VII, 275. 2) Vorbold hvor 
paa ber iffe er noget at úbíætte. Am. 
6. 44; þótti hann nökkut nær sanni um 
ofstopa en hann var ellra fegjarnnetr 
Fm. VIl, 238; skal ck þat um gera er 
mér ok öðrum vitrum mönnum líst per 
sanni GÅM. ll, 704: ástir þeirra vora »! 
góðum sanni Hitd. 12; kenn mér enga 
saun 3: giv big iffe af med at vil 
fære mig bvab ber er ret, Flat. 1, 20% 
þat var erendi mitt at fære þér beim 
sanninn, því at þeim norðr þikkir þú 





sennreynör = sáttmál. 
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hefa oflitinn áðr Ljosv. 7. 3) Mening |såreggjadr, adj. farpænaet. Trist. 6. 


fom nogen (e-s) har om bvad ber er 
ret og billigt. Sturl. 8, 9. 12. 19; For. 
43. 


sannreyndr, adj. fom man bar erfaret er 
fand. Fm. VI, 144. 

sannsagn, f. fand, tandbfærdig VFortæflina. 
Barl. 11233, 

sannsagðr, adj. fagt med rette. Stj. 524. 

sannsakaðr, adj. virfeligen sakaðr. Frost. 
Indl. 16. 

sannsorðinn, adj. virfeligen maliebrin pas- 
sus (af serða, jvf. ragr). Gul. 196. 

sannspurðr, adj. erfaret gjennem paallbe- 
line Efternetninger. Fm. IV, 107. 

sannsýni. f. Evne til at fljønne, og Vilje 
til at gjøre, boad ver er ret og godt (jof. 
réttsýni). Kgs. 62°?; Anecd. 24. 

sannsýnn, adj. inbiiateiulv til at fljenne, 
og dillig til at ajøre, bvad ber er fandt 
eller tet (jvi. réttsýnn). Frost. 10, 48; 
Barl. 5, 14; Hom. 146*'. 

sannser, adj. b. í. Flat |, 3146 

sannsögli, f. Eanbfærbigbet í Tale. Flat. 
I, 34421, 

sannsögull, adj. fantfærtig í fin Tale, 
Fortæfling. Barl. 131%; Kim. 39077. 

sannyrði, n fand Tale, fandt Udſaan. Fld. 
Nl, 653; GAM. ll, 710; Fm. X, 316. 

sappel, n. Krande, frands- eller fronefor- 
miat Qovedimyffe (av. siæpel 5. Har. 
peftr. Glosſ., seppel Rørbam Kjøben- 
bavns Kirfer Eite 29; gfr. chapel, ena. 
chaplet) = ciapel (Aler. 42), þjapel. 
DN. IV, 363. 

sár, m. (N. Pl.-ir, -ar Rb.2,10; U.Pl.-i). 
Stj. 59399; sáir kallast störkeröld Krok. 
13; 20 aska keröld ok þaðan af minna 
þartil ero småverplar eda sáar Rb. 2, 
10; þau géngu frå brunni - ok bára a 
öxl ser sá er heitir Sægr en stöngin Simul 
SE. I, 56, jvf. I, 431. 514. 

sår, n. Saar (jvf. ben, skeina). Gul. 183 
fa.s Frost. 4, 47. 49; þat er sår ef þar 
blæðir sem å kom GVigsl. 63 þat er 
sár er odds farvegr er á eðr eggjar, 
enda er þó sår at maðr ljosti til, ef 
þar blæðir sem við kemr GVigsl. 73: 
liggja í sárum 2: ligae til Sengo af 
fine Saar, Får. 96; Stj. 625". 

sårafar, n. = sår. Nj. 90; Hstd. 65; By. 
I, 41921, 

sørbeite, adj. fmerteltgen bidende efler ffia- 
rende; s. sverd Didr. 122'8; Hom. 148°°; 
ek ætla ar hann verdi s. í sektinni 
Grett. 166. 

sårbætr, f. pl. Boder fom betales nogen 
til Fyldefigjørelje for ham tilføjet Saar. 
Landsl. 4, 9. 

sårdropi, m. poet. Benævnelfe paa Blodet; 
svefja sårdropa 2: flille Blot, Hund. 2, 40. 


sargent eller sergent, m. (RM. Pl.-ar) Sri» 
ner til Fods, mbt. sarjant, miat. sara 
janius. sørgentns (for serviens; modi. 
miles). Didr. 5104. 268%, 

sargla, v. (að) raele, give Pod eller Klang 
fra fig; grjótit sarglaði Grei. 135. 

sårindi, n. pl. = sårleikr. Fld. 1, 151. 

särleikr, m. Emerte. Bp ll, 25%; Stj. 
219. 380. 

sårliga, adv. paa en ſaadan Maateat man 
føler Smerte; s. pystr Alm. 55'% synd- 
gast s. NBKr. 15; svíkja a. Flat. M, 
3929; hefna s. Flat. Il, 381*, 

särligr, adj. fmertelig. Bp ll, 252. 

sárorðr, adj. fom fører faarende, fræntente 
Tale. Kim. 1249. 

särr, adj. 1) faaret. Kim. 124. 2) fmer- 
tende, fmertelig; s. skeinn Sıj. 18796; 
s. grätr Flat. ||, 392° 3) fem man 
nødig vil mifte, fom man iffe uden Smerte 
fan tabe; hverjum er lifit sårast nt láta 
Didr. 119*!; þótt þorkeli væri sárr matr, 
þorði hann þó eigi at synja þeim gist- 
ingar För. 19. 

sárráð, n. Anflag fom naar ud paa at 
tilføfe nogen Saar. GVigsl. 75. 

sársauki, m. legemlig Emerte 
Gaar. Flat. I, 387"; 
I, 245. 

såryrdi, n. frænfenbe Tale. Lok. 5. 

såsgirdi, n. Baand, Gjorber til at lægae 
om Norre Kar (sår). Grg. ll, 137". 

såt, f. (NR. Pl.-ir) 1) Baabold fom lænarð 
í ben Henfiat at overfalve en uforvarende 
paa bans Rejſe, — fyrirsát. Flat. U, 
177'% þá er såt er menn bíða, af því 
at þeir hyggja þar til áverka við menn 
eða þaðan til atfara (rg. I, 183?3. 2) 
fe uppsát, saltketilssát. 

såla, f. Saate, Qefaate. Heid. 18; Brandhr. 
60 


ifær af 
Landsl. 4, 83 DN. 


sátt, f. = sætt. ' 

såtten, f. =: sátt. sætt. DN. 11, 40. 

såittarbod, n. Forligetiibub. Ný. 71. 

såttarfundr, m. Mode fom bolbeð í ben 
Henfiat at faa ftlftet Fred, iſtandbrag 
Sorlig. Flat. 11, 5179; Fm. VI. 209. 

sättargerd, f. Coerenstomft, Forliq, = såtte 
mål. Flat. 11, 2346. ' 


såttbend, ». Forbund, Overensfomft. Mai. 


H, 2769. , “ 
sältgjarn, adj. forfonlig, villig til at for. 
Hae fia. Nj. 56. 
såltgjarnlige, adr. 

3159: Fm. VI, 181. 
sátimál, n. 1) Forlig, Overenskomſt, med 
færeget Seniyn til dene Andbold, = sátt- 
, argerd. Flat. 1, 446.11, 233%. 2) Brett. 
tilbud, == særtarhod. Flat. 1, 560". 3 
Dagt í teologift Betydning. 545. 56*". 3007. 


forfonligen. Flat. 7, 


= 
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sáttmálsbúð, f. Partene Velt, 
Zubernofel. Stj. 31039, 

sättmälsörk, f. Pugtene Urf. Stj. 4278, 

sétir. adj. forliat. Flat. I, 2330; voru 
eigi öllungis saitir en þó var sælt komin 
å DN. I, 740. 

sauönferö, f. Meife í ven Henfigt at hente 
Faar. Aj. 16. 

ennöngeymelumadr, m. Faarevogter. Nu. 
2233 


snvdabirdir, m. Faarebyrde. Stj. 4198. 196°, 

2238, 

“sandnhús, n. Faarebus. Sturl. 9, 28; sanda- 
hústún Sturl. 9, 28. 

snudnklippari, m. Faareklipper. Stj. 1962, 

sauðakvöð, f. Indkrevning af saudntollr. 
Sturl. 8, 10. 9, .36. 

sauðakýrlag, n. far mange Faar fom i 
Rærvi ere lige med en Ko. DN. Ill, 174. 

saudamnör, m. = saudagrymslumadr, suud 
reki, amalamadr. Bp. |, 4536. 

saudanyt, /. Fauremelt. Bp. I, 13774. 

- sandarét, f. = rétt 2. Landn. 5, 5. 

sandasveinn, m. 
sanðamaðr. Anecd. 7. 

sauðatollr, m. Aratit í Saar fom Goven 
bavde at onbebare af de til hans Ti- 
frift herente Bender (jvf. hoftullr). 
Sturl. 7, 37. 

sauðbítr, m. (N. Pl.-ar) Hund fom biber, 
bræber Baar; þat er s. er optar verðr 
sandi at skada en um sinn eda gengr 
brott í haga at bíta saudi. Rb. 10, 6. 

sauðfé, mn. coll. Paar. Flat. I, 1289; 
Sturl. 2, 25. 

sandfénadr, m. d. í. Rb. 10, 4; Bp. |], 
873"?, | 

sandrras, n. Gres fom tjener til Fore for 
Suar. Bp. I, 17129, 

sauðr. m. (Qen.-nr, bog voafaa sands Bari. 
4773. 10125 N. Pl.-ir, U. Pl.-i) Emaa- 
fæ (Faar og Geder, jvf. færsaudr, geit- 
sandr). Sj. 178". 463"; GLandabr. 
38; belt om bet enkelte Stytte Ta (oa 
ba faavel Å Plur. fom í Eina.) belð 
eollect. (jof. smali). Landn. 5, 55 einn 
sauör ok lamb DN. IV, 664. 

sauðreki, m. Faarevogter. Vigagl. 16. 

sauövanr, adj. blottet for Fuars e-m verðr 
ennÖvant 9: en bliver uden Baar, Hrafnk. 

sauma, ov. (að) fy. Didr. 1495; 38. e-m 
klæði Flat. Il, 43819; s. nisting á feld 
Vigagl. 8; kerling átti eptir eina heklu, 
en þar fannat í mikit silfr, þat var þar 
sanmat í Fm. VI, 106; om Brobert eller 
Uvdfoning med Figurer: sauma at höndum 
e-m Grett. 34; Bp. |, 453*5 koddi 
saumaðr með silki DN. Il, 165. 

sanmdregill, m.? seldi - rir 9 tylftar 
borðviðar með 9 saumdreglum ok þrjár 


Jodernes 


snudagey mslumaðr, 


sáttmálsbúð — sæurr. 


fjalir. DN. 111.428. Sof. dregjel. dregla 
hos 3. Nafen. 

sanmför, f. Zemræffe í Borbeneð Zam- 
menfejning bua et Fartøj. By, I, 39016 
SE. Il, 20. 

saumkona, f. Syerffe. DN. V, 133. 

saumlauss, adj. uten Com; þeir (aurskör) 
voran svá stórir ok jarnmiklir, at þeir 
stóðu halft pund saumlausir lat. |, 
524!" i 

sanmr, m. 1) coll. <om, Spiger (ie. 
hnoðsaumr, reksaume). Fm. VIL, 216: 
slá saum >: flua, fmede Som, Flat. Í. 
4331, 2) Gyen, Syning, og Broveri i 
Sardelesbed; setjast lil sauma =: jatle 
fig til at iv, F/d. 111, 1045 sitja at saum- 
um >: fibbde og fy, Dpl. 45 Flat. 1, 
438°, 

sanmskæri, n. på. Syjar. Trist. 11. 

saumstola,. f. Etue borr man blefer fo 


Vigl. 59. 
saup, n. Kjernemelf; er þat alt eitt mysa. 
s. ok drykkr Krok. 13. ' 


saurfullr, adj. fulb af Urenligbed. Mar! 
21 ce", 

sanrga, v. (ud) 1) tilimubie, befmitte met 
Urenliaber. Vatsd. 313 fa. aldregi skal 
svá ljót úfrægð få saurgat elli min 
Aler. 27; snurga kirkju, altari 0. bell 
Fm. Vili, 360; Kgs. 170; saurgast af 
konu 9: ved legemlig Omgang me 
Kvinve, Sj. 1255; saurgn konu Si 
541%. 2) = drite; migi þær ok saurg! 
ofan å þá Klm. 319*4, | 

saurgan. f. Belmittelfe, Befublen. Kos. 
173*?, 

saurk visl, f. mykikvisl. Flat. Í, 775. 

saurlifi, n. utugtigt, uterligt Levnet. Flar. 
I, 3928; Barl. 136'% mobf. hreinliß, 
oafaa om alle deres Levnet, der iffe af. 
beide fig fra legemlig Ømaang með tet 

, andet Kjen. Flat. ll, 431" 

sanrlífismaðr, m. Mierfhefle ber fører å 
utuatigt Yeonet. Mar.* 157d*; By. 
„ 10. 

snurlifnsdr, m. saurlíh. St. 38479 

saurligr, adj. uren, befmittet. Se. 58'%. 

saurmælgi. f. (mubfig Tale, uterlig Enal. 
Hom.* 99 a®, 

saurmæli, n. d. í. Kgs. 8333. 

saurpyttr, m. Gamiina af ftilleftaaend 
urent Band. Heid. 31. 

saurr, m. 1) 1) Ercrementer, tfær be fate, 
fat. sterens Sıj. 383*9; kviðrinn safnar 
í sik alla hluti på er í líkamann koma 
snúandi þeim með sínum heitleik í «ra 
ok fúlindi Mar.* 140c"; þar gerir eigi 
færla saur í kviði manns Hom.* 662": 
eta sinn sanr ok drekka sinn barlagarg 
Stj. 642%; feldu portkonur á þau hlaad 
ok annan saur líkama síns Kim. 320; 








saurugligr — segja. 
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fugla saurr ok dufna drit Stj 620*4. jvf. | saxlenzkr, adj. tybff. Bp. I, 65°. 


Didr. 19°. 
Smuds, Sfurn, Vort; 


2) al Stage Urenliabed, | saxneskr, adj. d. Í. OH. 49; Kim. 3730. 
var hann því|saxoddr, m. Sverdodd. Flat. I, 42577. 


likastr sem hann hefði i saurnnm laug- | seðja, r. (saddi) mætte (ivf. suðr). Stj. 


ast Fld. Il, 332; guð gerði manninn af 
jarðar sauri Barl. 11235 (jf, Kos. 
11229); fig. verða saurug af karlmanns 
sauri Hom.* 52 n!2. 

saurugligr, adj. 1) ſmudſig, urenlig. Pr. 
30225. 2) utugrig, uterligs eiga s. sam- 
lag vid konu Fm. VI, 123. 

saurugr, adj. 1) fult, bevræftet af Meg. 
Flat. 1, 76%. 2) muren í Um. Fm. 
Vi. 207; beisk mold ok a. skal vera 
mate pinn Kgs. 115"; maðr er gorr var 
af leiri eda saurgu jardur dupti Ágs. 


11229; verða s. af karlmanns sauri 
Hom.* 52 a'®. 

sauryrði, n. = saurmeli. Kgs. 92 r. I; 
Hom. 91*8. 


sautra, ». (að) føkes sautra vatn or lófum 
sér alt eilt ok rakkar metja með tungu 
Stj. 3928. 

sux, n. 1) et Slags fort Sverd, = mækir 
(fe dette Ord). Flat. ll, 85 fa.5 Grett. 
38; Sj. 3375; mikit sax sem stór sverd 
Bp. I, 5269; fuf. handsax, heptisax, mála- 
sax; Piur. söx >: Sur, skæri Str. 
955 1228. Flat. ll, 376°; Hild. 65. 2) 
en Det uf Fartejet nær ved ders Frem- 
favn. Gul. 306; Byl. 9, 18; Nj. 30; 
höfðu þeir lagt natrnar upp á saxit ok 
sumar út Í móti veðri til festingar við 
bátinn Bp. I, 3889; brynja SArons lá á 
saxinu skipsins Bp. |, 6247; hann gengr 
fram á saxit ok hlessar yfir strenginn 
(2: Anfertauaet), Bp 1, 4844; Plur. 
söx Fm. Vill. 209; gékk upp skipit optr 
en fram steyptist, svá at særinu léll inn 
um söxin Fsk. 89; berserkir konungs 
tolf voru í söxum Eg. 9: hraudst skipit 
framan um sisfninn ok söxin Fm. VI, 
78; hann (Qnandr) var fram å skipinu 
ok barðist drengiliga; þá mæltu konongs- 
menn: sá gengr fast fram í söxin. - 0. 
stóð út á bordit öðrum fæti ok hjó til 
manns Grett. 2 fa. - Em en Del af 
Fartsjet nær ved dets Vagftarn fore. 
fommer sax Pr. 19519, 

saxa, v. (að) 1) ajennembore (med snx el. 
ler lignende Redſtab). Fm. XI, 146. 367. 
2) fenverftjære, fjære itu. Grg. I, 26'4; 
Stj. 61525; s. í sundr Svarfd. 18. 

saxar, m. pl. Iydffe, Germaner. Pr. 18077; 
Fm. I, 416. 133. 

saxband, n. en af be til et Jartøj hørende 
Dele, uvift bvilfen (vi. sax 2). Gul. 
306. 


sexknifr, m. == sax Í; s. så er rytningr er 
kallaðr Flat. Il, 8833. 
saxland, n. Tydſtland. Didr. 2; Pr. 181". 





291; Grimn. 19; s. græðgi sinn Mar.* 
Sl a'?; seðja reiði e-s 2: lade end Brede 
blive tilfredsftillet ved arujom Beband⸗ 
ling af dens Gjenftunr, Stj. 49277; seö- 
jast å e-u >: faa nef af noget, Laxd. 
24, jvf. Pr. 23816. 

sef, n. Giv. Gísl. 27; þau (tré) eru lykk- 
laus sem sef Aler 173. 

sefa, v. (ad) flemme nogen til Mildhev 
eller Venligbed. Fm. XI, 135; sefast >: 
Mive milbere-ftemt. Fm. VI. 4. Vil, 128. 

sefi, m 1) = hugr. SE. I, 540; Håvam. 
162; Gha. 46; Fjölsv. 4; Grag. 9. 2) 
leqtming Uvf. sifjar). Vegt.(3); Hund. 


sefvisk, f. Bit eller Dor ar Siv. Gísl. 
29 


seggr. m. (MR. Pl.-gir. G. Pl.-gja) Man». 
SE. I, 530; Lok. 25; Skirn. 4; Völ. 6 
fg.; Kim. 2481; Sturl. 2, 13. 

segi eller sigi, m. Trevle, Elintre. Sol. 43; 
Fid.-U, 326; skar hann sundr í siga 
Bret. 14 v. Í.; skar af tungunni ormsins 
einn sega Trist. 10. vi. blóðsegi, 
fjörsegi. 

segja, r. (sagði) 1) fige, = mæla; segja 
sålumessu DN. lll, 160. 262; mev be ud⸗ 
fagte Ord anførte í direfte Tale: Flat. 
I. 309; med at og en beraf afbængig 
Sæming: Flat 1, 292; med Alf. Flat. 
I, 360''. 421°'; m. Af. & Inf. sagði 
eigi på menn vera cr hann væri füsari 
vid at kaupa Nj. 27; sagðist af hafa 
brugðit hans boði Flat. I, 41779; sagði 
pann mann vel tilfallinn Fm. VI, 287; 
svá sem segi 3: faa at fige, faalddes fom 
om man vilde fige det var =, Str. 27; 
þat er svá mikit at segja sem - 2: Det 
vil fige faa meget fom at -, Sıj. 65%. 
115; er uppå vårt mål at segja svå 
sem - 2: betyber í vort Eprag faa me 
get fom -, Stj. 947; er alt citt at segja 
ok - b.f. Stj. 71'!. 2) fortefies s. 
æfisogu e-s Flat. 1, 134"; s. draum 
Nj. 23; s. tíðindi, víg Nj 12. 17; svá 
er sagt þat er sagt at - 2: ber fortal- 
les at -, Flat. I. 31 fa. 3) erfiere 
med Retsvirfning, med den Henfigt eller 
Følge, at dbesaarfag inttræber et nyt 
Borbold; þú skalt segja skilit við hann 
Nj. 7; segja lög, segjast or lögum, fe 
under lög. 4) bomme. Fm. IX, 330 fg.; 
segja e-m e-t >: tíbomme en noget, 
Flat. \, 349"; DN. 225. 5) overbeviie, 
overtale; létuat segjast 2: be love fig 
iffe fige, de vare ubevægelige, Am. 29; 
sönnu sagðr Brynh. í, 25. 6) betyde; 
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þetta segir svá 2: Dette betyber faa me- 
aet fom faa, Fan VIII, 239. - Med Pray. 
& Ady. af: 1) segja e-t af 3: fraſige fig, 
opfige noget, = segja ser e-u af hönd- 
um (Barl. 184') Gul 41 fg. 43. 2) 
segja e-ın e-t af 2: afflaa, nægte en 
noget, Fld. Il, 66; Ags.17479. 3) segja 
e-n af e-u 9; fige en af. med, erflære 
en flilt fra noget, Grett. 116. 4) segju 
af e-u >: tale, turtælle om noget, Didr. 
1. 51%, = aptı: segja e-u apır >: opfige 
noget faa at vet iffe længere flal Dave 
Kraft eller Hyldigbep, DN. 1, 192; 
segja fridi apir Gul. 314; Frost. 4, 4.- 
eptir: segju eptir e-m 2: tube, anflage 
en fom den ſtyldige, Bp. ll, 224'9; Alex. 
125. - frå: segja frå e-u 9: fortælle 
om noget, Hom. 156'?; Flat. I, 356 
13416. 306'9; nå er frá því at segja, 
at - 93: nu ſtal der fortælleð om at - 
Nj. 7. 25. - fram: segja fram 2: freme 
fine, fremføre: 3. fram sök Nj. 24. = 
fyrir: 1) segja e-w fyrir a: foreftrive 
en (bvorledes hun ſtal forholde fig). 
Hansen. 4; Stj. 56'". 2) segja em 
fyrir jörðu 2: fige en af meb Jord, give 
bam Barfel om at fulle oplade, fratræve 
ben, (ul. 265; DN. I, 117. Il, 67. = í 
sundr: segja friði i sundr 2: opſige Fred, 
erflære at ben iffe længere ital beſtaa, 
Flat. ll, 256%. - til: 1) segja til e-s 
3: fige (noaet) til en, Ghe. 6. 2) segja 
tl e-s 3: tale, fortale om noget, Nj. 88; 
Sy. 4119. 3) segja til e-s >: opgive 
end Navn, fige bvud ban beder, Fr. VI, 
416; fjær segja til sin Flat. ll, 752. 
2273; Grett. 259; Nj. 5. 23. = upp: 
segja npp Í) fremfige: s. upp dóm, lög, 
sætt Bp. I, 25°; Band. 36; Kgs. 144?%. 
2) opflge, erflære det forbi med noget: 
s. upp þjónusta vid e-n Fm. VI, 163. 

jandasagn, f. andres Fortælling, Folke. 
naf í Wodfeming til egen Erfaring, 
= sögusögn. Flat. ll, 34077; NS, V, 


. » 

segl, n. Sejl. Fm. Vi, 357; Fak. 102; 
taka til segle >: aive fig til at bruge 
Seil, Flat. ll. 2589"; koma, slå segli 
vid 9: fette Sejl til, Flar. 11, 16976; 
Fsk. 106; draga upp segl 2: Bejie Seil, 
Flat. il, 258; draga, vinda segl b. Í. 
OH. 1377; Flat. 11. 2399; fella segl >: 
lade Seilet fulde, Grett. 13; hlaða segli 
tage Sejlet ned, Flat. I, 47877; leggja 
segl b. í. OH. 1367; halsa segl, hefla 
segli, fe under bisje Orð; aka segli >: 
braje, Fm. Vil, 94. Vill, 131; róa undir 
segli 3: ro til famme Tid fom man bar 
Sejlet opve, Fm. VIN, 130. 

segihöl, f. Iſtandſattelſe af beftabiget Seil, 
vad bertil horer. Kgs. 87). 


segja — seikyrtill. 


| segibåinn, adj. fejlferbig. Eh. 29; Fm. IN. 
03. 


segllaun, n. pl. Betaling, Gjengave eller 
Erftatning for Sejl man har faaet, Fa. 
VI, 358. 

seglmarr, m. poetiſt Benevnelſe paa Stiv. 
Brynh. 1, 10. 

segliækr, adj. fom man fun bruge til ar 
jejle med; veðr segliækt Flat. ll, 260°". 

seglviðr, m. et af ve Træer fom bruges 
ved Eejlavs. SE. ll. 18. 

seglvigg. n. = seglmarr. Sig. 2, 16. 

sei, s. et Slags uldent Toj (fr. saie, ital. 
saia, mlat. sagum, saga, sagia, Sale, 
saium). Rb. 49 (NS. lll, 122); Kalfsk. 
83a; DN. ll, 255. 

seid, n. = seiðr Fld. Ill, 319. . 

seiða, v. (dd) ubøve den Trolddom fom 
fuldtes seiðr, = síða; G. lét þat seiða 
at E. skyldi aldri ró bíða á Íslandi Eg. 
62; seiða til þess nt - 2: Í den Henſigt 
at bevirfe at - Landn. 2, 29; Nj. 30. 

seiðberendr, m. pl. seiömenn. Hyndl. 
32. 

seiögaldr, m. Udovelfe af Trolddom ver 
seidr. Pr. 383. 

seiöhjallr, m. Forbøjning hvorpaa seiðmaðr 
teg Save, naur ban ſtulde ove fin Trold⸗ 
boméfunft. Fid. Il, 84; Laxd. 35; Fld. 
HI. 319. 

seiðkona. f. Kvinde fom øver ben Zrolt- 
bom6funft, ber kaldes seidr. Fid. Í, 10. 
105. 1, 72. 11, 119; Yagi. 16. 

sciðlæti, n. den til Udovelſe af seiðr he 
rende Sang (ivf. Fld 111,319). Laxd. 37. 

seiðmaðr, m. Perfon fom ever ben Frol» 
dom ber falbteð seiðr. Flat. 1, 373; Fid. 
Ill, 319; Hfgr. 36 

seiðmagnan, f. Udovelſe af Trolddom (seidr). 
Pr. 38317, 

seiðr, m. ((ð.-s) en vis Slags Trolddon 
(af síða). Yngl. 4. 7. 17; Hfgr. 36; 
Fid. 1, 166; Laæd. 37; Aa. 109; seiða 
seid 2: forrette ſaadan Trolddom. Gísl. 
31; magna seid d. Í. Gisl. 116; efa 
seid Fld. Il, 72; Rg. 62. 

seiör, m. Sej, gadus virens L. SE. I, 578. 

seiðskratti, m. seiðmaðr. Gísl. 18. 

seidükr, m. = sei. DN. IV, 457. 

seiövilla, f. hvad fom villir seid, >: gjer 
at Sejd faar en anden Birfning, gaar 
ub over en anden end seiðmaðr vilte. 
Fld. Mi, 319. 

seigr, adj. = lat. lentus: 1) feig, fom 
vanſtelig fan fønderflives eller fonber- 
brybes. Pr. 39379: Flat. ll. 39279; 5.1 
sinum Alm. 475. 2) langfom, befvar- 
lín; seigt er at segja Fm. Vi, 376; seigt 
mun veita at kristna Ísland Fiat. | 
36236, 

seikyrtill, m. Kjortel af sei. DN. ll, 165. 


seilamöttull — sektarlaust. 


seilamöttull, m. et Slag Kappe eller ber. | 


fledning, = tuglamöttull; eptir þat tök | 
þórolfr af ser seilamötiul þat var skar- 
Intsmöttull ok undir gråskinn Svar/d. 2. 

seilast, v. r. (ld) ftrætfe fig med Vegemet 
i en eller anven Retning. SE. I. 146. ı 
158; Flat. il, 27419; Fm. Vill, 332;1 
seilast eptir e-u >: fege at fomme i Be. ı 
ſiddelſe af, tilvende fig noget, Flat. 1, 
76%; Bp. ll, 4072; a. til e-s d. ſ. Vatsd. | 
13; Aler. 133; s. á e-t d. í. Flat. 1, 
2619". | 

seiling, f. Besjærlighed. Hrafnk. 16. 

seimin, f.7 i seiminenni í herra erkibiskups 
garði í Niðarósi DN. Ill, 661. 

seimr, m. 1) meb Honning fyldt Vorkage, 
lat. favus (jvf. hunangsseimr). Bp. I, 
103; Sr. 209 fy.3 ogian om ſelve Hon— 
ningen: hunnngligr s. orda framhurö- 
arıns Mar. 35 c!!; berandi með ser sæt- 
ligan seim sem brifit býflygi til bystokks 
heilagrar kirkju Bp. I, 240. 2) Gul 
tfær Í bet poetifle Sprog; rautt gull er 
seimr Þ Jon. 11. 

sein, f. Langſombed, Sendragtighed: låt 
eigi sein at þér >: ffynd dig, Fld. I, 
340, jvf. Aler. 38; bid ek þess at bon- 
um verði eigi sein at þeim vápnum (2: 
at ban fnart maa faa be Vaaben) er 
hann þarf at hafa. Kim. 441. 

seina, v. (ad) ubfætte, opfærte, forbule, 
modf. skunda, m. Int. (The. 17: Am. 27; 


Hom. 258; Fld. 1. 196; Fm. UH, 195. 
Vili, 162. 

seinhåinn, adj. filbe færbig, — síðbúinn. 
Fm. VX, 304. 


seinfengr, adj. fom man iffe fommer fangt 
efler fort med? kastaði P. öxi sinni ok 
þótti hun s. til våpns Svarfd. 5. 

seintærr, adj. langfom til at fomme frem. 
Alex. 140. 

seinheppiligr, adj. fom iffe tegner fig til 
at fnart ville ajøre nogen Fremgang, 
vinde JForfremmelfe. Fm. VI. 204. 

seinka, v. (nd) = seina, m. Uff. Flat. |, 
74; m. Dat. Hår. 20; m. nf. Kim. 
51112. 

seinlátr, adj. Ítndrægtta. Bp. I, 7952. 

seinliga, adr. med Langſombed eller Zen: 
brægttgbed; taka e-u s. 9: yttre fig uvil⸗ 
fig til noget, Flat. I, 769. 

scinligr, adj. langfom, fenbrægtigs s. í 
uppvexti Fm. IV, 89. 

seinn, adj. 1) fangjoms er seint at telja 


Fm. VII, 295; låta seint vid 9: vife fig | 


uvillig til at inbrømme noget, p.Jon. 
17. 2) filbíns verda seinastr 2: blive 
ven fidfte, Flat. I, 743; at seinstum 
kosti 2: í bet fenefte (om iffe for), DN. 
ll, 39. 

seint, adv. (eg. Neutr. af seinn) 1) lange 
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fomt. Flat. II. 269%; Eg. 74; seint ak 
seint 2: livt efter lidt, Stj. 1199. 2) ſilde. 
Flat. MN, 46", 

seintalaðr, ad,. lanafom í fin Tale, í fit 
foredrag, modf. snjalltalaðr, málsnjallr; 
hafa seintalaða tungu Stj. 26039, jvf. SL. 
26033. 2616. 

seinpreyttr, adj. langfom, vanftelig til «a 
lade fig bevæge; G. er a. lil vandræða 
en harðdrægr ef hann má eigi undan 
komast Aj. 58; seinþreyttr er þú (v: det 
aaar fent med at faa Þig til at afſtaa 
fra din Pantrængenbev), eu ef þú dregst 
eigi brott, mun på vera drepina Fm. 

+ 371. 


seizla, f. seiömagnan. Fld.1l,319 w. I. 

sekjn, v. (kt) = gera sekan: 1) fan en 
erflæret ſtrafſtyldig; þá sekjast þeir at 
3 aurum Gul. 33; sekist hann vid kon- 
ung 15 mörkum Frost 14. 8; jvf. Gul. 
307. 2) fan en erflæret freviøs. Flat. 
I, 2870; Grg. I, 84. 186. 

sekku © (2) indpaffe í Cafe; 2. vöru 


sekkjagjnld, n. Afgift fom Jéelandsfarere 
vet UAnfamften til Rorae bavde at utrebe 
af beres mebbrante Varer og bvis Belob 
RO. 118 findes angivet. Ri. 119; DN. 
, 514... 
sekkr, m. (G. sekkjar, M. PIL. sekkir. A. 
PL sekki) æt. Flat. Il, 2581; 5/j.214. 
215. 216; sekkr manns heitir byrör bar 
er einn fetill í hann må bera á helgi 
sektarlaust Borg. Í, 14. 
sekr, adj. 1) ſtrafſtyldia, med Eanen eller 
Broden tilføjer í Gen.; dæma Sigurd 
sekan þess máls Fm. VII, 141; og Etraf- 
fen eller Boverne tilfejet í Dat. på ero 
þeir sekir 15 mörkom Gui. 35; Borg. 
‘2, 16 fg.; Grg. I, 217. 2) fredløs (paa 
Seland). Flat. I, 2879; Ísl. 8; Fm. Vi, 
107; Band. 19. “ 
sekt. f. 1) Strafſtyld, Brode. Stj. 2027. 
477%. 2) Multt boortil en vev fin Brøve 
bliver ftrafftyldta. Landsl. 1, 15. 3) 
Fredloehed (paa Seland). Flat. I, 2870; 
Fm. Vi, 119; Nj. 74. 
sekta, v. (kt) = sekja. DN. IV, 803. 
sektalaust, adr. = sektarlaust. Borg. 1, 14. 
sektarfe, n. 1) bet Gods fom ver ferans- 
dömr ben til Fredloshed bemte Fiendes 
at have forbrudt til lige Delina mellem 
Sagſogeren og Almuen å den Jurisdice 
tion ved bvilfen ban blev bomfælbt (Grg. 
I, 862); Nj. 74. 142; Grg. I, 86% 8813, 
2) den Pris fom er fat paa den ttl Freds 
lesbed bomteð (skögarmanns) Hoved og 
tilfalt bans Vanemand, skögarmanns 
gjöld (Grg. I, 186 fg); Grett. 191. 
sekiarlaust, adv. uden at blive ſtrafſtyldig. 
Landsl. 1, 6. 


KÅR. L 


544 sektarmörk — sem. 


sektarmörk, n. pl. Marker byorpaa en ei-  selmånadr, m. Navnet paa en af Xarets 
terlojt fredloe kan Henteð. Band. 19. | Maaneder; sólmánaðr ok selmánaðr SE. 
sektfe, m. = sektarfé. Nj. 142. I, 512. 
sel, n.. (Ø. PI. selja) Hytte, lær Sæter: ıselnet, n. Barn fom anvendes til Se. 
bytte. Frost. 14. &: Flat. 1. 449 1,) bundfanafl. Gry 11. 12571. 
31314 selr, m. (G,-s, M. PL. -ar) Eeldunt, lat. 
selubátr, m. Auaad tom anvendes til Erl. phoca. Flat. 1, 26*»; Kgs. 41. 
bundetanaftt Gísl. 134; Krok. 4: s.| selsari, m.? DN. 1, 457 
ferærdr Hard. 31. selskutill, m. Harpun fom anvendes til Set. 
selnkyn. n. ið Kqs. 40 fa. bunbfanaft. För. 86; Sturl. 7, 30. 
selanöt, f. Not ad fom anvendes til! elti d, 5 | 
Zelbundefangf. Bp. 1, 3882 el md, f. Ziende af Selbundfangft. DA. 
setuskinn, m. pl. Eeibunbeftinb. Bard. 5. selljarn, f. Seibundfpef berevet til vermet 
setheler, M. uopffaaret Selbundeftind. Flat. at overfiryge Fartøjer ligeiom med Gjær. 








I, 4326, Aa. 163. 
selfungi, m. Fornodenbeder til Eæterbrug. | selvara, f. Selbunpflind. Rå 47. ' 
DN. I, 264. selveidr, f. Eelbunbfungft. Bolt. 96. 114 


selíeitr, adj. værbeles fev (fom selr) Ölk.3. 
selför, f. Neiie til Setere. Svarfd. 11. 
selverd, f. Opterelie, Jitandfærtelfe af sel 


136. 141 fa. 145. 147. 163. 


selver, n. Sted bvor ber er jevnlig Ar. 
gang til Selbundfangft (ivi. sellåu). 


Vem. 13 Bolt. 96; DN. I, 267. 
Eb. 54. sem, conj. eller relativ Partikel: 1) fom 
seli, m. Sele, Scletej. Frost. Jmdi. 9;| Cbvor bet í en ved et færftilt Orb ut. 
Borg. 2. 27. troft Sammenligning tjener til at for 
selja, r. (id) 1) overlevere, overaive, over. | binde begge dens Fen); þeir skulu jafn- 
brage. Flat. I, 9010. 1179; selja fram mart grjót gera sem fyrr Stj. 2648: 
3: ublevere, Flat. N, 2687": selja e-m kvenndyrit verpr þáleiðis eggjum sem 
grid, trú sína OM. 23423: Flat. Il, 17716; fuglar á landi Stj 77°; vér mundim eigi 
selja e-t við verði >: overdraae mod Be. | þola ofríki slikun manni sem Ljóir er 
taling, fælar, Fm. V. 221. 237. 2) give| Fig. 67; svá sem, því sem fe under svi. 
i Bytte mod noget, fælge; fór hann síðan | PYi- 2) faaledes fom, = svá sem; sem 
| knupstaði ok seldi peningana ok tók| Durinn sagði Vsp. 10; sem fyrr var 
firir sér þarðiga hluti Flat. Il, 175'?;| sagt St. 2669; svæla e-n inni sem mel- 
seldi hann kaupmönnum besanm með 20 | rekka í greni Nj. 129; fór sem úsekr 
silfrpeningum Stj. 19444: selja e-m e-t| maðr Nj. 76; einstæð em ek orðin sem 
e-u 9: fælge en noget for en vis Pris, ösp í holti Hamd. 4; at þeir veiti þer 
Mk. 123; selja e-m e-t fyrir e-t D. Í. allan heiör sem sínum formanni Kim 
DN. 1, 99; ef preatr selr dyrra tíðir| 221% ogfaa med følgende Konjunttiy í 
sínar en at lögum Gry. Í. 217; aldri Betydningen: fom om: hvasskömbóttir 
mun þat vel útseljast (2: gaa vel), Kim | sem sayatenn sé Stj. 7728; på man 


hvíla mær hjá meyju sem þín móðir se 
Sig. 1, 41; skali lýta sem þú monir 
hafa óxi í höfði honum Nj. 136. 3) 
foran Euperlativ betegner bet (ligelom 


ar. OG, lat. quam). at Egenſtaben ber 
ubtryffeð ved det í Superlotiv fatte Ort 
er tilfteve í ben ſtorſte mulige Grav: 
Oytir hann þó sem mest (fr. mætti hann 
ivf. Fm. IX, 370) Kim. 22276: sem 
skemst Álm. 22523; gera sik sem reid- 
nstan Nj 136; fara sem til flestra manns 
þeirra er í þessu ráði væri 2: til far 
mange fom muligt af de Mænd fom t. 
í. 0. Pr. 169?0. 4) = er 1. a) þarsem 
Stj. 264°. b) þann tíma sem Sj. 267"; 
þegar sem Stj. 264". 5) = er 4; fr 
under hvárt 3, hverr 3, hverrgi. 6) for 
relativt Pronomen, = er 6. Am. 79. 82: 
þetta sem nú hefi ek heitit Nj. 140: 
þeir menn sem Íákunnigir ero Stj. 4°; 


192°, 

selja. f. Selletre, snlix cnpræn L. Pr. 
a73!"; Fid. il, 336*:; SE. I. 334. 108. 

selja, f. Stverinde (af selja '+) SE. I, 
408, 

seljari, m. Salger (jvf. sali); hinn vesli 
Judas s. dróttins Mar. 90 d'?, jvf. Hom. 
47. 

seljast, o. r. blive Ivffelig (jvf. vesall); 
hvers manns andi skul å döms degi sina 
önd ok líkama taka ok vern einn maðr 
öll þan þrjú ok saman seljast eða 
saman kveljast af andans forráði Hom.* 
52 his 

selkolla, f. et overnaturligt Bæfen af Ud⸗ 
feenve fom en Rvinde med Selbunde 
Hove». Bp. I, 605. 

sellätr, n. Etet bor Selbunde pleje krybe 
op af Even og have bereð Leje. MR. 
129; DN. 11, 227. 233. 


| 
selhár, m. Selbundebaur; snöggr sem a 





semill — serkir. 


þat alt sem hann hafði fyrir sagt 51.267 '; 
annat (herbergi) er þat sem hann etr í Sí). 
17; jörðin så sem fyrri gerði ok gaf út af 
sér góða ávöxtu, man - Stj. 38!8; Aleyon 
heitir einn haffugl sá sem um håverri 
gerir sér hreiör Stj. 7879. 7) ba, naar, 
= er 7; Eg. 44; Fm. Vil, 148; Stj. 79. 
26710; Kim. 14819, 22279, 2231, 

semill, m. Perfon byte Gjerning det er at 
semja; lýða semill Fld. I, 475*. 

semis, 3. Bogftav eller Tegn (+), der be. 
tyber en balv, eller Halvdelen af en Ting. 
Algorism. 3605. 

semja, v. "(samdi) 1) = samsetja, setja 
saman; s. dreifðar fylkingar Alex. 33; 
s. vers Mar.* 93 d* s. sætt sína Fm. Vi, 
27; s. sætt við e-n Flat. |, 473%; s. 
råd sín Fm. Vi. 21. 2) blive enig, træffe 
Cverendtomft om noget (e=t). Flat I, 
15023; DN. Il, 146; uden Obiekt: torlige 
fig, Flat. I, 1499; ogfaa þeim semr e-t 
>: be blive enige om noget, DN. I, 146; 
-beim samdi eigi >: be bleve iffe enige, 
DN. Il, 99. 113; fékk Bjarni opt samit 
med þeim (2: bet Iyffedes ofte B. at faa 
dem forligte) Fm. li, 116, jvf. Bp. I, 
75395; samdist þat med þeim 2: be bleve 
entge berom, Flat. ll, 1931", jof. 17331. 
3) bringe í god, tilbørlig Orden; samdi 
hann fagrliga þeirra líf Bp. I, 961°; 
samdi hann kristnina Flat. 11, 2503; 
samblandit ok úsamit efni til fjögurra 
höfuðskepna Stj. 793 semja krúnur sínar 
Bp. li, 497:; semja sik eptir siövenju 
útlendra manna Flat. ll, 36'*. 4) = 
temja 1. Gunl. 4; Svj. 441°. 5) = temja 
2; samdist hon meirr skoti, skildi ok 
sverði en við sauma ok borða Fld. |, 
430. 

sems før sem þat es Am. 103. 

sen, n. Gætning; faavel om Meningen 
man vil bave udtryft: Sıj. 4661"; SE. 
N, 88. 104; fom om Ordføjningen fom 
ffal tjene til at ubtryffe ben: SE. Il, 
124. 180. 

senda, 9. (nd) 1) fente. Flat. |, 239; Ni. 
83; senda eptir e-m 2: fende Bud efter 
en, lade ham Bente til fig, Nj. 83. 2) 
fafte. Stj. 402'5, 

sendibod, =. Bubfenbelfr. Bp. Il, 419. 

sendiboði, m. Perfon fom ubíenbeð í et 
Wrinde, med et Budflab. Flat. 1, 2397 !; 
Bp. Í, 709'?. 

sendife, n. Gave fom fendes nogen. Fm. 

sendiferð, efler sendiför, f. Reife fom fore» 
tages for at ubfere overbraget AÅrinde. 
NM 48; Flat. M, 57". 2457", Fm. IV, 
41. 

sendiligr, adj. tjenlig til at fenbeð. Fid. I, 
78; Stj. 44219; GhM. 11, 680. 


545 


sendimadr, m. = sendiboði. Flat. Il, 49?°; 
By. 11, 411%, 

sending, f. 1) Gave. Flat. Il, 23974 2) 
Ret Mad. Flat. Il, 1709; Fm. VII, 159; 
Str. 6913; Sj. 44319; Eg. 74. 

sendinn. adj. fantig, fandet. Pr. 2683, 
2737; DN: 1, 396. 

sendipistill, m. Sendebrev. Bp. I, 766°. 

sendlingr, m. et Slags Fugl (Fjærepikt, 
Jjærepligt, tringa maritima efter Ler. 
poet.) SE. ||, 489. 

senn, adr. paa en Ganz, famtidigen. Flat. 
II, 3094; Fm. VI, 289. 322. Vill, 352; 
Bp. I, 72799; Kim. 277975 er þá mjök. 
alt senn at kertit brotnar ok húsfrú 
vaknar Mar. 46d’°; í senn b. f. Hak. 
71; Kgs. 7399. 

senna, v. (nt) í) ubtale fin Mening (af 
sannr, jvf. sanna). Hyndl. 8. 2) bifpu- 
tere, tvifte í Ord. Hym. 28; Håvam. 1263 
Nj. 35; Hom. 66!2. 

senna, f. 1) Uvtalelfe. SE. I, 544. 2) Orb- 
firib, Sjævlert. Ghv. 1; NS. V, 102. 

senner, adr. = senn; í senner DN. V, 
210. 

senniliga, adv. 
o. fl. Et. 

seppol, n. = sappel. DN. II, #79. 

ser, Dat. af det reflerive Pron. sin, ser, 
sik, anvendes desuden Í følgende færegne 
Betybninger og VForbindelfer: 1) for fig 
felo, færftilt, = vid sik; vera sér um 
móður 2: bave fin færflilte Mover, DN. 
I, 149; Sturl. 4, 235; ser i lagi 2: fer- 
flilt, beðuden, DN. 1, 150. 179; sér í 
stað >: for fig felv, Sj. 288:9; eitt er 
þat sér 2: bet er en Sag for fig felv, 
Gisl. 15; settist Joseph sér einsliga - 
Egiptzkir menn sátu ser samt - ok hinir 
komnu bræðr sér einir saman Stj. 217; 
sér hverr »: byer for fig, f. Ér. hvggr 
lengi sér at hverjum hlut (2: over byer 
Sag for fig) Didr. 360; kalladi ser 
hverjar ættirnar þangat SL. 286; ogfaa 
á sér = sér: sitja å sér Nj. 14. 15. 2) 
i Gærbeleðbet. DN. |. 287. 

serda, v. (serð, sarð. sorðinn) fulbbyrbe 
Kjønsdriftens TilfredeftiNelfe ved legem⸗ 
lig Omgang med nogen (e-n). Nj. 8; 
om ESovdomitert: GVigsl. 105; Fld. ll, 
337; Fm. VI, 360; jof. sannsordinn Gul. 
196. . 

sérdeilis, ade. sérlign 1. DN. I, 221. 
Il, 255. IV, 511. 513. 

sergent fe sargant. 

serhverr fe under sér. 

serkir, m. pl. (8. Pl. serkja) Volfenavn 
fom betegner 1) Saracenerne (jof. Flat. 
li, 485). Fm. Vi, 138. VII, 81. 2) et af de 
ved Floverne Eufrat og Tigris í Oldtiden 
berffende Folk a) Asfyrer: Sy. 13909. 639. 
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sannliga. Sir. 29. 126 





546 serkland — setja. 


641 fa.s b) Babyloner: Stj. 6524 c)' komu í skálann Sturl. 4,33; hoggvit er 
Perfer: Stj. 651.727". 2897; Alex. 33. : til okkar ofan or setinu Stærd. 8, 23: 
+ serkland, m. eg. vel Saracenernes Cand:, innar gengr hann eptir höllinni, breið 
1) Ennen om Floderne Eufrat og Tigris, voru set báðum megin, en í þeim lágu 
fom i Olvtiden udajorde Hovedfæver for | ormar svá þjokt, at hverr smáldr var vid 
bet aðfyrifte, babylontffe og perfifte Mine. annan. gull var prutnat upp í millom 
Stj 637%. 640!. 6520; Aler. 169.175;, þeirra ok runnit víða fyri stokkana ok 
Pr. 880. 4097, 2) Afrifa (fom t Mid: hafði þar storkna! með ölla Konr.q. 
belalderen beherftedes af Saracenerne).! 57b? fa.; mötuðust þan öll við eldinn. 
Flat. Nl. 486; Fm. VIL, 81; Afrika er vér, var búit um þá p. þar í setinu, ok lögð- 
köllum Serkland Pr. 364'9; Numidia | ust þar til svefns OM. 1539; síðan bjugg- 
þat er vestr í Afrika ok kallast Serkland: ust þeir til rekkna ok lögðust niðr | 


hit mikla Pr. 1089. | seti þar við eldinn OH. 153%. 
serkneskr, adj. = lat. punicus Pr. 2243 Í seta, f. 1) Sivden. Fm. VII. 126. 2) vi 
(Sall. Jug. 108). ‚  barende Opbold paa et Ste». Fm. Vill. 


serkr. ms (R. Pl-i1) 11 Cork, Klævdningé» 40; Flat. ll; 1228. 2619. 3) Sted ot 
flyffe fom bedaffer Cverfroppen. Rig.26;1 finde baa. Flat. I, 41617. 4) Gamlina 
Ghe. 41 Am. 23; Heid. 23; hufn dreng ' ar Volt fom dolder til bag et Ste. 
í serk fe under drengr. 2) = 5 timbr) Vapnf. 24; Sturl. 3, 25 


(skinna). Fm. XI, 325. isetn, f. en af de to bedfte ambáttir, af 
sérlestis, adv. = sérdeilis, serlien 1. DN. bvilke deigja var den anden. Gul 199: 
1. 275. | def. Vald. fi. Lov 3, 13 (æn lægs fræls 


sérliga, adv. fpecielt, færítilt; skodadmm 5.| mun vith bondens annögh knnæ ok ær 
i hvert hús DN. Il, 223. thæt hans sæthis ambuth the thær hv ær- 
sérligr, adj. ipeciel, færftilt, modi. almin-! kin ey mall oc ey bakær oc ev gör 
delig; útan biskups sérligt minni DN andre theskins geerninge) Andr. Sunonis 





1,382; var på serr bakstr nökkurr sér- | leges Scaniæ provinciales 128 (ancilla- 
ligr ok bundinn við höfuð honum Bp.| que servilibus exemta operibus snrieta- 
1, 786"". tis et honoris et obsequii dignioris 


sérlægis. ade. = sérliga. DN. IV, 457. | intentu assidendi domine sae officiom 

sess, m. (MN. Pl.-ar) Save. Lek 15: Fsk.| est adepta unde quoque sætis nmbul 
219; skip þat er sessum má telja a:. lingua patria nominstur). 

Furtof boia Ztorrelfe bereaneve8 og be: | setuskåli, m. — sethús, setstofa. Eb. 54: 
teanebeð efter Saver (sessar) og fom! bvor bet movfættes eldaskali. 

iffe var mindre ent þrettánsessa. Gul.|setberg, ». Fjeld med Hlaver eller Fer 
75. 301; koma í vandan sess (2: í en! bubninger meflem bratte Batter. Grott. 
flem Stiflina) Bp. I. 141'!. ı 415 SE I, 162. 

„sessa, f. betegner, fom den anden Tel af setgeirnbrækr. f. pl. Bentlæber ber ert 
fammenfatte Ord, et Farteji med faa ferignede med setgeiri. Lard. 35. 
mange Gcæber (sessar) fom ven førftelsetgeiri. m. Stytfe Te eller Skind, te 
Del anaiver, í. Er. þrettánsessa. þvílug- | indfeldes í eller lægger uvenpaa ben Tdi 
sessn. af Benflæberne, fom bevaffer Zætet eller 

sessi, m. 1) Perfon fom har fir Sæde þan! Legemets Bagveel? Lard. 35; Fm. VII. 
et Stev. Landsl. 3,10. 2) = sessunautr, | 202. 
samsætismaðr. Kos. 823; Gul. 187: SE. |sethus, n. Naaninaebus, Hus efler Va 
I, 456. | reife, bvort Familjen bar fit Tilbeld, 

sessmeiðr. m. Etoff, Træ til at fitte paa (bvort set ere indrettede, þat hus er set 
2: Banf. Ghe. 14. klædi ero í breidd, fe under set, sel- 

sessmögr, m. = sessi 2. Håram. 153. klæði) = setuhús (jvf. setaskáli. set- 
sessunaute, en. Perfon fem bar fit Zade: stofa; kaldes endnu paa Vifter: swdehns). 
ved Siden af eller í Zelffab med nogen! Landsl. 7, 54 ©. I. 
(e-s). Flat. I, 5719; Fm. VI. 241. -seti. m. forefommer fom fibfle Det af tt 
set, n. Govefted lange Side: eller Yana-' fammenfatte Orb bedseti, dróttseti, gard- 
vægaen Í ben Stue dvori Familjen bar; seti, háseti. landseti, velrseti. 
fit baglige Tilbold (sethús, setatofe, í setja, v. (11) 1) bringe til at fibbe; far 
setaskáli). Grett. 24; Gisl. 106: Grg.ll,| setjast >: fette fig ned, Flat. ll. 88 '* 
18775; innar frå seti Bp. I, 523%; uten| 2) bringe til at forbolte fig rolig elle 
af seti Dpl. 13 fa. (fuf. 309); í hinu idra | til at opbolde fig lænaere Tid paa (í 
setinu Flat. I, 297% er menn fóru (| ted; ffær setjast 9: give fig í No, er 
rekkjur bygdu sitt set hvérir Sturl. 3,, bolde fig. Flat. I, 81%. ll, 40'6; SY 
26; þeir hjuggu upp í sétit på er peir | 4702. 3) Randfe, bringe til at opher 


2 











selja — setningr. 


eller lægge fig; s. ofmetnað e-s Kim. | 
414?!; uperf. moldrykit setr Aler. 109. | 
4) bringe til at gaa ned, m. Þat. degi 
er sett Sturl. 9, 33 sól sert Aler. 105; 
at sólu settri Ágs. 119; hvárki sezt mer 
vel matr né drykkr at svá búnu Barl. 
14'?. 5) tilendebringe, ofgjøre (Zvift) 
m. Dat. setja måli Lard. 12; Flat. I, 
1715 Fm. XI, 84, jvf. IX, 452; m. AM. 
Gul. 187; var þetta sett ok samit Fm. 
VI, 213. 410. 6) fette, ftille. Flat. ||, 

9337. 12230; Stj. 4707; s. hjalm á böfuð 

sér Flat. Il, 34%; s. e-n í varðhald 

Stj. 541%; vel setir = vel staddr, Ég. 
32. 7) iſtandbringe, jætte noget í Den 
Stilling hvori bet flal være; s. e-ı med 

stattum málshætti S/j. 693 s. dóm, þing. 
8) faftfætte, beftemme. Bp. ll, 733; setti 

hann þeim mála ok lög Flat. Il, 489; 

setja dag DN. I, 93. 9) gjøre til noget 
m. 2 Alf. Am 97; nå byrjast upp sem 
fyrr ágæt veizla, setr herrann sik heldr 
úþýðan, en frú Serena setr sik harðla 
glaða ok blíða Clar. AM. 179 fol. c. 
135 fjær uperf. hann setr auðgan 9: han 
bliver rig, Flat. Il, 3953 setti (fótinn) 
svá blån sem drep væri i hlaupit Bp. 
I, 386; setti hann fullöruggan By. Il, 
3832; konung setti dreyrraudan Fm. Vil, 
145. 10) overdrage (e-m e-t). DN. IV, 
837. 11) pantiette, == veðsetja. DN. |, 
345. 872. IV, 345. 356. 12) lade, lafte 
(JFartøj). Flat. Il, 308%, 13) befætte 
 (e-1 e-u); settr dýrum steinum Fm. Vi, 
132; slæður settar Iyrir alt gullknöppum 
i gegnum niðr Eg. 70. 14) faftes ein 
kona prifr upp kvernsteins brot ok 
sendi ofan ok setr beint í höfuð Abi- 
melech St. 402'*; fig. setr grát at 
honum (uperf.) Flat. I, 25114. 15) 
ttrænge Legemet frem, bevange fig i en via 
Retning med ftærf Kraft eller Fart; bað 
Ketil ganga fyrir skut (paa Fartoj, der 
flat fættes pan Banvet) ok setja å (tryffe 
paa) Fld 1,102; s. á brott Stj. 4701 18; 
5. at e-m Mar. 43 d'% s frá e-ın St) 

6004; s. undun Stj. 53117. 54117; lágu 
þeir eptir er þessir settn undan Konr.f | 


54 böð. - Med Præp, & Adv. á: setja | setnaþing, n. 


e-t å e-t 2: lægge bet ene ovenpax bet | 
andet; s. fålan fordæduskap å ljötan 
þjófnað Mar.* 61 bé. - aptr: setjn e-n 
apir af sinni sögu 2: overbevife "en om 
det uriatige Í baus Udſagn, Stj. 216, - 
af: setja e-n af e-u 2: ffille en af meb 
noget, Flat. ||, 2529; Stj. 4589. - fram: 
setja fram (skip) >: fætte baa Bandet, 
Flat. Il, 185". - í: setjast í e-t 2: fette 
fig i Befibdelfe af noget, Flat. ll 470, 
er þeir voru seztir í ríki P.hrad.* 98. - 
niðr: setja niör: 1) == setja 3; s. n. 





setning, f. 
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fæd P.Sid. 17; s. n: kurr Flat. ll, 172. 
2) = setja 5: s. n. mål Ab. 25 (NL. 
li, 7579); s. n. deilu Flat. ll, 1705 s. 
n. vandræði Fm. IX, 452. 3) = niðra 
2; nröu öfnndarmenn hans mjök niör- 
settir Bp. I, 91! - saman: setja 
saman 2: bringe í Stand, lat. compo- 
nere: s. s. bú Flat. I, 125 = til: 1) 
8. e-n til e s >: beftemme en til en Stil. 
ting, Gjerning, bringe bet dertil at ban 
bliver bert, giver fig af bermed: s. e-n 
til bókar Fm. Vill, 93 m, Snf. Eg. 73. 
2) s. til 9: give fiq til, tfærd med en 
Gjernina (fom ubtryffeð ved et tiltejet 
Part.): setr hann til einkar djarflige 
predikandi Mar.* 93c7%. - um: setjast 
um (borg) >: give fig til at belejre, Fm. 
VI, 155. Vill, 426. - upp: 1) setja e-t 
upp 2: fette í Gang, = ljósta upp: s. 
upp óp Pr. 413'4; taldi þat úsatt sem 
I. konungr kendi þeim, kvað Gregorium 
slíkt uppsetja Fm. Vili, 242. 2) setja 
upp skip >: fætte Fartej paa Land, mobi. 
seta fram, Flat. ll, 33%. 3) setja 
upp torfu fe under páll. - ut: 1) setja 
e-n út 2: ubftede, ubeluffe, f. Er. af 
heilagri kirkja DN. I, 122. IV, 66. 89. 
2) setja e-t åt 3: jatte paa Spil, ud- 
fætte for Hare, Kim. 199°. - yfir: setja 
e-n yfir e-t 9: fætte en over noget, til 
at fyre bet, raade berover, Flat. Il, 
5214 


setklædi, n. Slæde, Teppe fom bredes over 


set (innar gengr hann eptir höllinni, breið 
voru set bådum megin Konr.g. 57b*). 
Hak. 75 (Frost. 9, 9); ek stefni þér 
heim - inn til elds ok arins ok til pess 
hús er setklæði ero i breidd Frost. 
10, 4. ' 


setligr, adj. 1) fat; s. aldr mobí. barna 


aldr, Aler. 11429, 2) lat. positivus; a. 
nafn 2: Adjektiv Í Poktiv (modi. sam- 
jafnanligt nafn). SE. 11, 116. 


setna, r. (að) == sjatna (jvf. setja 4): Í) 


fonfe; hefi ek þat (at leggja gard) mjók 
gert ok hefir enn engi fallit, heldr sctna 
þeir í jörð niðr Find. 39. 2) læage fig, 
ftandfe, opbore. Flat. I, 56'9. 3191?. 

et Slags Ting eller Rets⸗ 
mode í Jæmteland (jvf. settuping); an 
sætnethinge maandhakin i motzwikuna 
DN. MI, 447. 

1) Maade hvorpaa noget er 
orbnet, indrettet. . Flat. 11, 29697; Aler. 
89. 2) Yorfæt, Plan, JForebavende. Fm. 
VI, 372. 3) Anorvning, Vorftrift. Rb. 
6, 2; Stj. 56879; Barl. 61’. 695; manna 
setningar mobfættes guðs boðorð Anecd. 
13 


setningr, m. 1) = setning 2. Em. VI, 372. 
2) vie, beftemt Del eller Portion. Stj. 2242. 


35 * 
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7 

setr, n. 1) = seta 2. Fm. VI. 440. 2): setusveinn, m. = setumaðr. Rh. 71; DN. 
Sted bvor nogen opholver fig. Lok. 435 Ul, 477. 
Fld. 1. 127. 3) Nedgang (Solens: jvf. setverk, n ? DN. V. 586 (NDM. 1. 6). 
solarseir); sól gengr til setrs Stj. 36979: sex, num. card. fer. DN. Ul, 157. 
4) Sater, Sted til Fields byorben man sexfættr, adj. ferfødets s. metr >: ferfober 
fører (Gaarden VBefætning for der at Metrum eller Berfemaal. Stj. 288*> 
lade ben græðfe om Eommeren. Gul. 84; sexnættingr. m. — sexnættstefna. Frost. 


Landsl. 7, 41. 565 Fm. VIll, 379. 40, 3. 
setrbúð. f. Saterbod (jvf. sel). Landsl. | sexnættr, adj. af fer Nætters Bariabet, 0. 
7. 28. desl. s. stefna >: Stavning med 6 Nætiers 
setrgnin, f. Sætervej. Landsi. 7, 43.- Rarfel, DN. 1, 257. 


setslofa, f. Stue fom er indvettet med set, | sexstefja, f. Trapa med 6 stef. Fm. Vi, 
bvort: setklæði ern breidd, hvori Familjen | 129. 
bar fit daglige Ttbold (jvf. sethüs, seta- | sextán, num. card. ferten. DN. IV, 374. 
skáli). Landsl. 7. 54 6. l.; Mk. 28 fa. | sextåndagahald, n. Jaattagelfe af be Wor. 
120: DN. 1, 146. 232. 275. 351. 111, 409.: ffrifter fom ere aivne om de AkKr. 126 
IV, 283. 288. 308. 336. 397. 465. 568.  ombandleve 16 Dage; þeir dagar sem 
604 fa. 618. 624 644. 648. 783. V, 97.. ero í sextán dagahaldi HE. ll, 82. 84. 
103. 137 fa. 139 168. 184. 191. 201. , sextändi, num. ord. fertende. DN.1, 232. 
206. 216. 251. 283. 305. 339. 342. VI.) sextáumæltr. adj. s. háttr a: Berfemaal at 
319 0. m. fl. Steder í DN. : den Beftaffenhed, at der finvet 16 Eat. 
setstokkr, m. Stoff, fom bearændfer Etuena i ninger (mål) í bver Etavelfe, 2 í bon 
set paa den Side af vette fom vender Lerslinje. SE. I, 614. 
bort fra Begaen (ivf. Konr.g. 57 b? un : sexli, num. ord fjette, == séiti. JKr. 49. 
ber set). Srarfd. 1. | sextigi, -tugu, num. card. ferti, trebfinbetune; 
séttareiðr, m. Vena@atelfeden fom ben an: sextigi merkr = sextigir marka DN. 
agere aflande tilliaemed en eller to an:; ll. 282. IV, 399; Elweid. 1509. 156°. 
bre, fom ban ubsalate blandt 12 (6 u,sextogr. adj. fom bar, indeholber 60 af et 
hvára hönd honom), bertif opnævnte) vi Maal; sextugr at rúmatali Fm. IV. 
Man» o. í. 9. Gul. 24. 38. 133. 854; þar var sextngt ofan á fjörngrjå 
sétinrsværi. m. D. f. DN. Il, 226. . iu Der var en Afitand ar 60 ovenifra og 
sétti, num. ord. fjette. DN. 11. 155. ı ned til Strandfenene, Flat. U. 159; tfær 
néttungr. m. 1) Gjettedel. DN. 1. 146. I,, 60 Mar gammel. Sr. 160; Flat. |. 
174. 2) en mindre Lanvéinddeling (jvf.| 239. | 
halfa, þriðjungr, fjordungr, åttungr).:sexæringr, m. feraaret Fartsj. Mk. 58: 
Frost. 2. 14. 4. 8. 3) Maal for Korn! Hard. 23. | 
og lignende Rarer, = å mælir (jvf doa sexærr, adj. feraaret. Håvam. 24: DILL 
seltung bot I. Hafen). Landsl. 8. 29; | 2. 
DN. 1ll, 507. ‚seyd. f.? DN. Vi, 148. | 
setinping, m. et Slags Fina eller Metsslseydir. m. SIÐ hvorved man vil fog 
mode í Jamtelanb (ví. setnaþing); aa (sjóða) noget. Eg. 45; Hym. 15; SE. I. 
sættothingi i flaakans DN. li, 749. 208; búa e-t til sevdis. snúa e-u 1. 
setnefni. n. Ro, Lejligbed eller Adgang til | seydis 3: have noget paa Koa, Nj. 130: 
at være í Ro. Kim. 18137. 284°, : SE. I, 208: nú varðar eigi þótt så s 
setufjölmenni, a. talrta Mænave af tile! rjúki er þeir hafa hreyft Fm. Vi, 105. 
ftrbenærende Mennefter. (rett. 100. jseyma, o. (md) ſpigre; mundriði seymdı 
setugrið. n. pl. 1) = setnefni. Nj. 191.) med jarnsaumi Gul. 309: seymdi + 
2) Opbold boð nogen fom setumndr.) spengr Stj. 563??. 
Vigagl. 15. ıseymi, n. bvabd ber bruges til ar ip met. 
setuhüs, m. == sethus. Landsl. 7, 54. i GLandabr. 55. 
setumadr, m. Perfon fom bar fit Tilbold i!seymispvengr, m. Rem (pvengr) fom bru- 
et Quð, í en Husboldning uten at børe | geð til at fy med. Bp. I, 37796. 
til Arbejdsfolkenes Tal eller være pliatig | seyra, f. Mob, Trænafel; sulir ok s. Flat. 
at gjøre bet Arbeide bvortil Husbon- 1, 70%; Yngl. 18; Fm. Vill, 181. IX. 51; 
ben fetter bam. Grg. I, 3577; Fla. ll, Sıj. 212". 


346. seyra, v. (rö) bringe t Nød og Fræna: 
setupallr, m. Bænt at fitde paa. Hom.! at ríkit mætti eigi seyrust í brottíærsls 
132*6. peningsins NS. V, 149. 


setuprestr, m. veð Kirfen bofat Pref, = | seytján, num. card. = sjautjån. 
beimilisprestr, vistfastr prestr. DI. Í, | seytjándi, num. ord. fottenbe, = sjautjändı. 
266. 270. DN. I, 84. V, 283. 
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si- fom ben forfte Del af famme 
betegner en Ubftrætning ove 
Rum efler den bele Zip, = gt. sin. | siðarmaðr. m. Mennefte af goð Opbragelfe 
sia, v. fie, file, ved Sien ren; låt grön! og Opførfel. Kgs. 56°°. 
sía (drykkinn) Fld. I, 142 síðarmeirr, adv. comp. 1) (ængere nede (fvt. 
sia, f. Si, lat. eribrum (4bt. sib; jof. sidarla 1). DN. I, 122. 2) fenere ben, 
såld 1). lék útan ok innan sem ein sja = síðan 1; fjórða dag næst eptir Mario 
Bp. 1, 977. i, vT messa um haustit síðarmeirr DN. 11, 574. 
sín, f. Ønift fom fpruder ub af en glødende | sidarnam, m. Underviening, Opdragelfe, 
Gjenftund ifær Metal (jvf. sindr). SE.| Optærelfe í alt bvad ver hører til gove 


atteOrd, . 11, 24. 2) filbe, = síð, síðla. Gul. 131; 
vet Hele! Fm. Vil, 201. 


[, 42. 50. 56. 288; Fld. I, 371. Sader og en onftændig Opforfel. Kgs. 
síbyrða, v. (rd) lange lanaflibs (e-u vid! 56". SE 

e-t). Flat. 1, 485°; Fm. Il, 327. * |síðarri, adj. comp. filbigere, fenere, mobi. 
sibyrdis,.adv. lanaflibe. "Fm. VIll, 385. | fyrri. Stj. 59676; Kim. 307%. 
sibyrt, adv. d. í. Flat. 1, 48519: 76 siðaskipti, n. Religioneforandring. Flat. 


síð, adr. filve. Flat. 1, 23279 síð ok! 1, 3108. 
snemma Didr. 579 Gisl. 128; síð dags, | síðasta. f. DM fidfte, Elutningen af noget; 
aptans (»: filbe paa Dagen, om Uftenen), | at síðastu 2: paa det fine, tilfivk, Sy. 
Stj. 6'9; Hfgr. 26; um síð 2: omfiver,| 936; at síðustunni D. í. Stj. 6279; Fm. 
endelig, Flat. 1. 3187 3. | X, 213; í síðastu Mar.” 131 b?3. 
siða, v. (síð, seid, siðinn) forrette Zrold- | síðastadagr, m. en af et Menneftes fidfte 
don (seiör). IHfgr. 36*; síða til e-s (2:| Pevedane; í síðastadögum sínum DN. IV, 
for at bevirfe noget) Yngl. 17; D.keypti| 294; á siöustadögum sínum DN. I, 411. 
af il. seiðkonu at hon skyldi síðn Van- | síðastr, adj. superl. (jvf. síð, síðr, síðari, 
lundi til Finnlands Yngl. 16. sidarla) 1) filbigft, feneft. Sj. 6'% 2) 
sida, v. (að) 1) forfyne med gode Sader! sinkt, bagerſt í Rætfen. Bp.1, 7979; Flat. 
(siðr); s. land Fsk. 13 fg.; siðast 2:| 1, 28076, 
lære gode Gæber (af e-m), Kgs. 6477! siðatjón, n. Sadernes Forbærvelfe. Kgs. 
vel, illa siðaðr Kos. 57: Fm. Vil, 16.| 797. 
2) friftne, unberfafte Kriflendommens | siðblandinn, adj. omgjrngelig (jvf. blanda 
Vorflrifter. Kim. 4379; litt siðaðr Fm.| geði við e-n Haram. 43; falla í sið 
IV, 270 (= Flat. ll, 234%8). með e-m Didr. 14919). Háo. 43. 
síða, f. Side. Fm. IV, 369; Frost. 14, 10. | siðbót, f. hvad ber tjener til et Menneftes 
siðaljöldi. m. Manade af forffjellige Stage! Forbedring Å moralft efler religiøs Hen⸗ 
Sader, Maader at Íeve paa. Kgs. 79). feenbe. Hom.* 25 h'%; Bp. 1, 684'9: Flat. 
sidan, ade. 1) derefter, fenere, fiven. Stj.| I, 37376. 
63554; Flat. ||, 192. 2327'; Rb.49 (NL. siöbåinn, adj. = seinbúinn. Flat. I, 150". 
ill. 12219); áðr - síðan. Didr. 73"; Stj.| 11, 31917... i 
651°; fyrst - síðan - síðarsta >: førft - | síðbærr, adj. fom bærer, føder filde paa 
bernæt - endelig eller for bet fidbfte,| Varer, modf. snemmbærr. Stj. 178". 
Hom. 39'? faa. 2) = síðan er I. Rb.|stöfuldinn, adj. langt nebbængenbes a. 
49 (NL. Mi, 1221); Hom. 1554; Bp. ll, skautr Mar. 83 a??, fe under skautr. 
1037». 3) = síðan er 2. Hom. 63". 4)|siöferdi, n. 1) ber, Maave at Íeve eller 
itldigere end, — síðar en; þeir höfdu| opføre fig paa. Stat. 262'%; Flat. |, 
ekki etit síðan laugardaginn Fm. IX,| 11818; Bp. I, 387. 2) aftetiff tevnet, 
406. - síðan er (onfaa síðan en DN. Il, | faadant fom fær føres I Kloftre, af 
4975 sidans Am. 78). 1) efterat, da, Flat. Munfe og Monner, = siðlæti 2; taka 
Il. 1939. 2) efterfom, forði, da, Flat. | e-n í sitt s. Stat. 245°'; kaupa med 
1, 437509. peningum heilagt s. (2: Øptagelfe í los 
síðar, adv. comp. (fvf. sid) 1) fenere hen | fer), Stat. 2391. 
i Tiven, = síðan 1. Sj. 88*"; löngu | siðferðugr, adj. fædelig. 54. 1587. 
síðar Stj. 6'". 2) mindre, = sidr; | siðfylli, f. Opfyldelſe, Efterfommelfe af en 
Knútr heyrði þat sagt at Ólafr heíðilítlu|  Stif eller Gæbvane. Hom.“ 48 að. 
síðar unnit Í undúna bryggjur en hann | siðgóðr, adj. = vel siðaðr. Kys. 57°. 79°; 
eðr England Flat. |, 2379. m. VII, 16; Str. 4588. 
siðargæzla, ſ. Jagttagelfe af bvad der be- | siðgæði, n gebe Sader, god Opførfel. 
rer til gode Seder, anftænvdig Opforſel. Kos. 92. | 
Kgs. 56'6 | síðir; fun í Gorbindelfernes of, um ajdir 
síðarla, adv. 1) neve, lanat nede (idf. sidr); | >: omfiter, endelig, — um síð. Fm. VI, 
stendr því síðarln (>: faa nær Enten af | 389; Gísl. 51. 
Brevet) þetta í at ek gåda ekki - DN. | síðklæddr, adj. iført five Kleber. Alex. 15 
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síðkveld, n. ben filbige Aften. Fm. VI, 241. 


IX, 29. 
síðla, adv. 
Fm. IX, 16. 
siölätlign, adr. fæbeligens lifa s. Bp. |, 
1024. 


siðlátr, adj. siðgóðr. 
3164; Hirdskrá 29. 

siölauss, adj. = illa siðaðr, mobf. siðgóðr. 
Kgs. 570. 79' 4. 

siðleysa, f flette Exder, Mangel paa avd 
Spforfel. Kgs. 6479; Bp. Í. 10579. 

siölign, adv. fæveligen, — siðlátliga; lifa 
s. Hom. 86°°. - 

siöligr, adj. fom vedfommer, tilhører aobe 
Sader; s. þjóðgata Kgs. 1*. 

siðlæti, n. 1) gode Eder, qod Opførfel, 
= siðgæði; kristligt 3. Bp. I, 42'; tæta 
siðlætis Bp. I, 1027. 2) = siðferði 2. 
Mar.* 131 b®. 

siðlætisbúnaðr, m. flofterlíg Dragt. Mar.* 
26 d'?. 5180. 

siðlætismaðr, m. Menneftc fom fører et 
afteriff Levnet (siðlæti 2). Mar.* 51 23. 

. 61 c'?. 
siömannligr, adj. faavan fom tilberer, fer 
ud fom siðarmaðr. Ljose. 5. 

síðnefjaðr. adj. fom bar en lang, nevbæne 
nende Male. Bard 38. 

siönemiligr, adj. ? langaði hann þá mjök 
eptir uonasto sinni at kyssa hana ok 
halsfaðmu ok leika við hana siðnæmi- 
ligom leik Str 7018, 


Flat. 11, 4887. 


síðnænir, adj. villig, ſtikket til at fære aobe | 


Gaver. Kgs. 61'®. 

siðprúðr, adj. = siðgóðr. siðsamr. Kgs. 
8334. Hirdskra 19. 

siör, m. (G.-ar, N. Pl.-ir, U. ÞL-u) 1) 
Maade bvorpaa et Mennefte lever eller 
opfører fig, Sedvane. Kos. 56; Flat. 
Il, 48"; falla“ í sið með mönnum 2: vife 
fig omajænaelig (jof. siöblendinn), Didr. 
149'*. 2) Reliatonsforfatning. Flat. 1, 
423%; í fornum sið 9: t Qevenffabets 
Daar, Flat. |, 34970, = 


siör, adj. fib. langt nevbængentve. Ghe. 7; | 


Flat. WU, 82''; Didr. 812. 


siökveld — sifra. 


fyrir siðrað hvern ok þó eyri at eina 
öln skorti í Gul. 306. 


síðarlá 2. Flat. II, 869%; |sidri, adj. comp. = minni; í síðra lagi 


Korm. 208. 

siðsamr, adj. = siðgóðr, siðlátr. Kgs. 5?*; 
Hirdskrå 29; Fm. Vill, 253. 

siösemd, f. 1) Sadvane, siðr, siöferdi. 
Fm. X, 162; Stj. 173. 2) = siðgæði. 
siðlæti, modf. dåsidir. Hirdskrå 29. 3) 
= siðferði 2, siðlæti 2. Mar.* 37 c7*. 

sidsemi, f. = siðsemd í. Fm. Vill, 252. 

síðskeggjaðr, adj. fom bar fibt, langt neve 
bængende Stjeq. Hom.* 80 b?8. 

síðskota, adj. fulbeð sá (burðr) sem af því 
bvyrjast at veðrinn er å haustit tillátinn 
Stj. 178. 

síðublóð, n Blod fom finder t, florer ur 
af en6 Side. Har.* 2c?. 

siðugr, adj. 1) fom bar Sæver af en vis 
Beftaffenbeb, — siðaðr (fe unter sida 
(nö)); vel siöugr Kos. 64. 2) = sid- 
låte, siðgóðr. Bp. I, 382. 

siðvandi, m. Sædvane. Fm. IV, 278. 

siövandr, adj. = siðprúðr, siðsamr. Sturl 
4, 2; Kos. 83 v. I. 


siðvenja, f. Gæbvane, = siðvandi. Flat. 
li, 3856. 
sídægris, adv. bver Dag, ben ene efter ben 


anden. OH. 13079 (= hversdagliga Flat. 
ll, 25290). 

sif, f. (8. sifjar) 1). Guden Thore Huftru; 
men ogfaa Kvinde Í Alın.? Brynk. 1,28. 
2) = sifjar 2? Hyndl. 29. 

sifella, f. fum í Ubtryffet: í sífellu >: uaf- 
brubt, uaflaveligen, Fm. Vill, 242 e. I.;. 
Aler. 70; Bp. |, 10414. 13179. 

sifjaðr, adj. 1) befvogret (e-m). Sig. 1, 
50. 2) venflabeligen forbunden med, fom 
faar í venffabeligt Vorbold til en. 
Hyndl. 29; sifjaðr ok seksdr fe under 
bette Ord. 

sifjar, f. pl. 1) Svoaerftabd. Grg. 319. 2 
2) venftabelig Forbindelfe, venligt Vor 
bold (jof. sifjadr 2). Havam. 125. “ 

sifjaslit, m. $rænfelje, Filfidefættelfe at 
Elæatffabe eller Venſtabs Korbinpelic. 
SE. 1, 186; sifjaspell. G Fest. 44. 


ſ 
— 


síðr, ade. comp. (jvf. superl. sízt) minbre. | sifjaspell, n. Aateftavefortinvelfe Í de tor 


Fm. IV, 168; ei siör 2: ligeſaa, desfor⸗ 
uten, DN. Il. 40. Ill. 30: eigi síðr en 
9: ligefaa meget, ligefaa vel fom, Flat. 
1, 3819; at stör - at - 2: fan meget 
mindre fom -, Flat. ll, 3798. 599; eigi 
at side =: ligefuldt, aflinevet, iffe Þefto- 
minbre, Flat Í, 244'9. 3819; eigi pi síðr 
b. f. Stj. 1587; eigi er þat síðr 2: ja 
faalebes er bet, Fm. VI, 446. 2) at itfe 
(for: at stör, at því stör). Hávam. 130; 
Lok. 10. 12. 

siðraðr, m. noget, uvift Gvilfet, af Hvað 


medelſt Svogerſtab forbubne Led Gjert. 
frændsemisspell). Kids. 2. 19% Grg. ll. 
55. 60. 

sifjungr, m. 1) Evoger, befvogret Perion. 
Hund. 2, 32; Gha. 29. 2) Paarerende 
t Alm.; varð kunnom mönnum peirrs 


ok svá näungum eda sifjungum sv 
mikill fagnnör Hom. 58 b?. 
sifkona, f. beivoaret Kvinde, == mágkona. 


Kgs. 779; Stj. 3209. 
sifleytir, adj. fabigen folgagtig. Aler. 
2376. 


ber berer til et Skibs Udruſining; eyri|sifre, f. Nul, Nultegn. Algor. 361. 
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sifskapr, m. Coogerflab. Frost. 3,1; Kids. „signa, v. (að & nd) 1) inbvie (e-m 3: til 
1, 92. nogen) ved Anvendelfe af fombolft Tegn 
sig, m. Vagt, tung Gjenfiand fom fækes eller Handling (lat. signum); s. öl Óðni 
ved eller lægqes paa den ene Ende af et Flat. I, 5620 skyldi ek Vikar godum 
Taug, en Bratfang for ven Hjælp beraf: signa Fld. Ill, 35; tær ved Bon, Hude 

at løfte vab ber er feltet ved ben an- md eller Korfets Zegn nebfalbe Guds 
ben Ende Flat. ll, 272*7; p.Jon. B. i  Belfignelie over noget: sem páfinn leit 
siga. v. (sig, seig, siginn; ogfaa Præt. sé. til þeirra, pa signadi hann þá Kim. 
Flat. |, 2273 Kim. 523) fige, glide" 3037; påfinn signdi matinn Klm. 2016, 
nedad ved fin egen Fyngoe. Fm. IX, 3083 | jur. Fm. VII, 159; signa öl, mungát Gul. 
Flat. il, 27279; Grett. 24 síga í festi 23; signa sjúkan mann (en Prefiens 
Stj. 4705; svefn sigr á e-n Flat. ll, Gjerning) Fm. VII. 39; signa sik 3: bee 
322°; meinit seig at honum svå åkefliga tegne fig med Norfets Ten: naar man 
fust Bp. I, 18877; síga saman fylkingar gaar til Sengs Flat. ll, 298175; naar 
>: der foreganr et Sammenſtod mellem man varaner om Morgenen Mar.* 53 
de fiendtlige Hære, Stj. 5985; orrustan: hie; Hom.“ 49h?; ved Dodens Komme 
sígr saman Flat. I, 227": láta sign (ic. Nj. 130; Barl. 2077; ellers í Nød efler 
samau) sáttmál >: lade en Overenskomſt Forfardelſe Karlsefn. 5 (Aa. 127); Grett. 
bitve iftandbbragt, Brynh. 2,39; e+m ferr 150; Alm. 197. 2) velfigne, udrufe med 
siganda 2: bet naar tilbage, ned ad Baffe' ufebuande gode Gaver (en Gude Gjer- 


sigi, m 
sigla, o. (ld) fejle. Flat. 1, 286"; vara: 


med en, Greit. 176; låta sigast 1) funte 

ti Jorden udmattet af fine Saar, Bp., 
‚528%; GhM. Il, 700. 2) treffe fig tl. 

han, vige ub af Striden, Bp. Il, 667; 

Fm. Vili, 162 e. I. 

sıga, v. (að) hidſe; s. hundi á e-n Fid. 

I, 88; Mag. 64. 


sigör, m. Sigd, Redflab til at fjære Age signan, f. Belfignelfe: far i guds 3. 


ren, uffjære Seren med. Rb. 2, 10: 
Bolt. 112; Post. 26; forftj. fra suidill. 
DN. I&, 321. 


sigg, %. ben baarde Hud paa Ornens Ryan? | 


For. 77; hans hörund er alt svá hart 


sem 5. villigalar eða horn Didr.: 
18016, 29731, 
. fe segi. 


sigldir DN. VI, 
Fm. IX. 314; 


69; sigla storm, ofviðri 


' vedr siglanda, üsiglanda : 


ning), — blessa a Stj. 4157. 42419; 
Kim. 2899; så maðr er var svá van- 
signadr at hann bad pess eins guds 
mann at hann ekyldi eigi Íyrir honum 
biðja Mar.* 41 b*"; signaör Olafr >: ben 
Guds Nand Olaf, Fm. V, 222; Flat. 
ll, 38619. 

Kim. 


18079; bjóða e-m sína signan við guð 
Mar.* 38 2". 


sígóðr, adj. ftabigen goð; þó at hitt versta 


veðr væri úti, var þó í henni (höllinni) 


sígott Alm. 4727. 


sigr. m. (G.-rs & rar) Gejer. Alex. 83%; 


Flat. il, 284; vega sigr 3: tilfjæmbþe fig 
Gejer, Alez. 83; få, vinna sigr å e-m 
(9: over en) Flat. Ui, 89%; Barl. 163"; 
rúðu sigri 9; have pundet Geier, Flat. 
Il, 42820, 


(>: í byilfet man fan, iffe fun fejle) sigra, v. (að) 1) overvinde, beſejre. Flat 


Flat. II, 260; sigldi hann (ikorninn) i 

millim limanna Flat. 11, 16999, 

sigla, f Mall. Flat. 
359 


ie n. Smyffe, agi. sigele. 
Brynh. 2, 47. 
sigling, Í. Sejlade. Flat. II, 28673. 


siglingarmaðr. m. = farmaðr. Fm. IV, 176; 


NS. V, 549. 
siglingaransır, m. Ubdøfen av bet í Fartojet 


mbtrængte Band fom foretages under !sigrari, m. Overvinder, Sejervinder. 


ſelve Sejladſen. Byl. 9, 23. 


ll, "26833; Fan. VL 
Lok. 205. 


V, 2303 Barl. 1509; ogfaa 
feire, Alez. 83; Pr. 
184!?; Barl. 1509; sigrast å e-m 2: over⸗ 
pinde en, vinte Sejer over en, Kim. 
3084; Flat. 1, 2399; sigrast við e-n 2: 
feire í Strid mon en, Flat. I, 144. 2) 
overgaa, lat. superare; þeirra fegrð sigr- 
aði alla umræðu Barl. 161??; sigraði 
hann í sínu goðlyndi ok litillæti allra 

þeirra góðvilja Barl. 18579. 
Barl. 


li, 8527; Fm. 


sigrast, r. r. 


1273; Kgs. 13219, 


siglnbiti, m. Tværbjelfe i Jartøjet bvorved  sigrarmerki n. Sean, Merfe, Fanc fom 


Maften er feltet. Hard 17. 


| 
sigluskeiö, n. Maftens nærmefte Omgivelſe? 


Fm. 11, 323. 
siglutré. n. Maſtetræ. Flat. I, 532144 NS. 
V, 110. 121. 138. 


fører til Sejer; æptu på Bretar ok hófu 
upp 8. ins heilaga Miluns Kim. 356"; 
apa >. Kim. 365*?. 36639, 


‚sigraröp, n. Gejerðraab, ‚„Sejeroſtrig, = 


sigröp. Kim. 36520. 3687 


eigna, v. (að) beaynde at fige eller glide | sigrbåkn, n. Ten fom njores, anvenbes Í 


ned ved fin egen Tyngde. 
Troj. 34. 


Flat. 1, «419; | 


Saab om berved at tilvente fig Sejer. 
Fm. VI, 313. 


552 sigrblomi — silfr. 


sigrblomi, m.? Flat. Il, 33799, | 

sigrblöt, n. Offring foretagen t ben Henfigt 
berved at tilvende fig Sejer. Yngl. 8. 

sigrbyrr, m. Bor, god Bind fom fører til 
Sejer. Fm. IX, 505. 

sigrförn, f. Offer fom bruaes for berved at 
tilvende fig Sejer (ivi. sigrgjöf). Stj. 
444°, 

sigrlör, f. Nejfe fom fører til Sejer. Flat. 
Il, 18976, 

sigrgjald, mn. Udrebſel fom Sejerberren paa- 
lægaer be overvundne. Fm. V, 161. 

sigrgjöf, f. Gave til Gud hvorved man fø» 
ger at ıilvende fig Sejer (jvf. sigrfðrn). 
Flat. I, 444'%. 

sigrgoð, n. Bub fom giver be ftribenbe 
Gejer. Fm. XI, 386. 

sigrheimr, m. Sejeréverden. Sol. 52. 

sigrhnod, a. en af Sverdets Dele. SE. I, 
668. Il, 477. 620. 

sigrlauss, adj. uden Sejer, bedragen í fit! 
Saab om Sejer. Barl 163! | 

sigrleysi, n. Mangel paa banbet Sejer. 
Barl. 163?'; Pr. 278! 

sigrlådr, m. Sejerétrompet, Gejerðbafun. Stj. 

$ 


sigrmål, n. bvab man ved Sejer føger at 
opnaa. Eg. 67. 

sigrmark, nm. 1) Zegn fom bebuber eller 
bringer Sejer. Flat. I, 116'%; Kim. 1813, 
2) Ederðtegn. Barl. 201230, 

sigrmerki, n. = sigrmark 2. Barl. 17619; 
Pr. 1844 

sigröp, n. = sigraróp. Fm. VIII, 141. 

sigrsteinn, m. Gten fom flaffer Sejer (ivf. 
yfsteinn). Didr. 83". 

sigrstrangligr, adj. fom fer ub til at funne 
vinde Sejer over fine Flenvder. Siurl. 1, 
16; Fld. Ill, 293. 

sigrsæle, f. Held og Vylte til at faa Sejer 
t Strib. Kgs 16110 

sigrsæld, f. 5. í. Flat. I, 236**. 

sigrsæli, f. 5. f. Pr. 157'%; Flat. Il, 3294. 

sigrånar, f. pl. Runer fom flaffe Sejer. 
Brynh. 1, 6. 

sigryegeri, m. Gejervinder. Fm. vitt, | 

sigrvænligr, adj. fom giver Haab om, Ub: 
figt til Sejer. Alex. 37. 

sigrþjóð, f. jeirende Folt. Hund. 2, 47. 

sigrör, f. Pil der ubífybeð fom Gymbol! 
paa ben Erjer man vænter fig. Stj. 
6349. 

sigtivar, m. pl. Sejersguder. Vsp. 44 (sig- | 
tyvar Cod. Reg.); Ghe.29; sigtiva synir | 
forefommer dels om Guder: Lok. 1 fq.,, 
deld om Mennefter: Grimn. 45; Fafn., 
24. - Jvf. sigtýr Ghe. 30; SE. I, 230. | 

sigtöpt, f. Gejerðtomt. Vsp. 60. 

ik, n. = síki. SE. ll, 128 fg. 

sik, AM. af bet reflerive Pronomen sin, ser, , 





sik; við sik >: for fig felv, færftilt, = 
sér í. Gísl. 153 DN. I, 1503 Kalfık. 8 
om. fl. St. 

sikafiski, f. €iffifte, ille bvorvebd ber fan: 
geð Sit eller Helt (sikr). Bolt. 155. 

síki, a. liben Samling af grunbt, ſtilleſtaa⸗ 
ende Band, = fen. Fld. ll, 284; Sturl. 
7, 10; Svarfd. 13. 

siklan, f. et Slags Sygdom. Pr. 475°. 

siklatum efler siklatun, n. et Glagð vi 
eller Kletninasfof; skikkja af siklatum 
Kim. 286°% klæddr rauðu siklatun Kim. 
31879, 

siklingr, m. yrfte. Sig. 1, 33; Hat. 19; 
SE. I, 522 


„Í, . 

sikr, m. Gil, Helt, salmo lavarelus SE. 
I, 529. 

sikulgjörd, f. noget, nvift hvilket, af hvad 
der hører til et SHbs Dele eller Upruf- 
ning. SE. |, 481. 624. 

sil, f. 1) Vafefilb, cosegonus ulbula (jf. 
sílavarp) DN. ll, 848. 2) Gandfil, Bal. 
teil, ammodytes tobianus? SE. 1,578. - 
Sof. geirsfl, hornsil. 

silavarp, n. Abgang til at fange Latefil» 
(sil 1) med Rot eller Bad, Sted vor 
faadan Adgang baves. DN. ll, 762. 

sild, f. (N. PÍ. sildr) Sild, clupea L. 
Landsl. 7, 513 Flat. I, 7083; Pr. 431°°. 
Sof. meisasild. 

sildaferja, f. Fartøj fom bruges paa Gill 
fifte. Flat. 1, 3006. 

sildakaup, n. Indkjob af Gild, Silbehan- 
bel. Fet I, 30174. 

sildfiski, f. Sildefiſte. Landsl. 7, 49 fg. 

sildreki, m. Gildhval. Landsl. 7, 64. 

sildver, n. Sted, bvor der plejer bdrivrt 
Gildfifte. Bjark. 42. 

silfar, n. et Slags Zei eller Klædningekoi. 
Mk. 1193 DN. ll, 495. lll, 793. 

silfr, n. 1) Goto. Flat. Il, 300; Fm. Vi, 
184. 2433 DN. IV, 3103 Grg. ll, 141°; 
mörk silfrs Landsl. 7, 48; í Almi í 
Brandabui á Haðalandi 3 hæfsælda ból 
ok 3 sylfrs DN. Il, 445 hundrað silín 
var et vift Pengebeleb, hvis Vardi om 
bandleð í Afbandlingen de centenaris 
urgenti bag Kristnisaga ed. AM. (Hau- 
nie 1773) jvf. Ð. A. Mund d.n. Folft 
Hift. 1, 2, 428 n. - TForflielige Staat 
Gulv efter Farve, Renbed og Værd vare: 
bleikt silfr Grg. ll, 19275 brent sill 
(ivf. brennær fals silf Iydſte ov 3, 65) 
Grg. 11, 1415; Fm. Vi, 245 fg.; Rb. 0: 
Flor. 73 DN. IV, 217 (búnaðrsbreads 
silfrs). 253 (brent silfr smíðat); skirt 
silfr Flat. Il, 300: norrænt sillr Vi. 
138'9 (mörk i norræno silfri = m. 
norræn); - elda grátt silfr >: [eve í ind- 
byrbeð Uenighed Ebd. 57. 2) Svlomynt. 
NL. |, 284. 


silfrbelti — siment. 


silfrbelti, na. Belte af Selv. DN. lit, 160. | 


IV, 217. 
sillrberg, n. følvboltigt Bjerg. Stj. 8570 
silfrbolli, m. livet Kar (bolli 1) af Søls. 
Flat, I, 25774. 
sillrbrasa, f. Selvfpænde (jvf. braza). DN. 
, 143. 
silfrbúinn, adj. følvbeflagen. DN. IV, 457. 
sillrdiskr, m. Solvfad. Mött. c. 3. 
silfrdrjúgr, adj. velforfynet med Solv. Eb. 


silfreyrir, m. = eyrir silfrs. DN. ll, 45. 

silfrfestr, f. Solokjede, Kjede af Solo. Fid. 
Ill, 273; El. 99b*”*. 

silfrgangr, m. Myntturs. Rd. 5. 10. 

silfrgjörð, f. Splobelte, Velte af Sølv. 
DN. Il, 640. 

silfrhadda, f. $avbe, Sant af Selv. Fm. 
Vi, 184. 

silfrhella, f. Sølvplabe? DN. IV, 233. 


silfrholkr, m. $Qolf (fe holkr) af Sølv. | 


Flat. U, 34" 

sillrhringr, m. Selvring. Flat. Il, 341. 

silfrhvitr, adj. bvid fom Solv. Klm. 306091. 

silfrkalkr, m. Solvbæger. Yngi. 41. 

silfrker, n. Kar af Sølv. Kim. 323"; DN. 
I, 432. 

silfrkista, f. Kifte bvori gjemmes Sølv. 
Ég. 89. 

silfrkistill, m. liden Kifte hvori gjemmes 
Solv. Kim. 1371, 

silfrkors, 3.7 silfrkors med kætu DN. I, 
743. 

silfrlagðr, adj. belagt med Sølv (ivi. gull- 
leggja); s. glöå Didr. 106", 

silfrligr, adj. beftaaenbe af, meb et Ubfeende 
fom af Selv; s. brún. birting Kgs. 10??; 
s. brynja Klm. 1687. 

silfrmetinn, adj. beregnet Í Selvvardi 
(mobf. sakmetinn). Fm. VII, 300; Frost. 
Sndl. 12. 16; Frost. 3, 19. 5 Indh. 

silfrufinn, adj. indyævet med Solvtraade. 
p.Jon. 20 

silfrpeningr, m. Solvpenge. Flat. 1, 25775, 

silfrrekinn, adj. indlagt med Zølv; öx s. 
Flat. 1, 146; Svarfd. 23; s. falrion 
Grett. 109. 

silfrrós, f. Ste? Bæger? af Sølv. NN. I, 
160. IV, 167; Bp. |, 874. 

silfrsjödr, m. Pung med Gølv, til ar bare 
Sølv t. DN. IV, 405. 

silfrskål, /. Solvſtaal, Staal af Sølv. 
DN. I, 743. IV, 169. 233. 253. 

silfrskeid, f. Solvfle. DN. 11, 627. 

silfrslaginn, adj. førobeflugen. DN. Á 743. 

silfrslátta, f. Udmyntning af Gelvþenge. 
NL. H, 48276. 

silfrslater, m. b. í. NL. 1, 474°. 

silfrsmiör, m. GSolvarbejber. Fm. XI, 427; 
Stj. 641'*, 

silfrspánn tåler -spónn, m. Solvſte. DN. 
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I, 432. 11, 627. 1V, 169. 233. 4675 Bp. 
874 


, . 

silfrstill, m. Solvpen? Solvſtift til bermed 
at førive paa Bortavle (vaxspjald)? DN. 
IV, 233. 

sili, m. == seli. Alex. 1993. 

silki, n. Gilte, bvad beraf er virfet, været. 
Rig. 31; þráða silki Ab. 2, 10. 13, 6; 
punon' silki Rb. 13, 6; þykka silki Rb. 
2, 10. 13, 6. 

silkiblaka, f. Siifefler (jvr. blaka 1). Fld. 
ill, 336. 

silkibleikr, adj. gul fom Silfes hárit silki- 
bleikt. Fm. Vil, 55. 

silkiborda, f. Kanting, Bord af Silke. DN. 
IV, 457 (Side 3539). 

silkibrun, f. Brem (brun 3) af Silke. 
DN. 11, 45. 

silkidregill, m. Giltebrant. Flat. 1, 9779 

silkidyna, f. Dyne, Pude med Cvertræf af 
Siife. Kim. 21371. 

silkihjüpr, m. Belt, ærmeles Kjortel af 
Silte. Flat. I, 4819; Fm. VII, 69. 

silkihlad, mn. Gilfebaant; s. um höfuð 
Nj. 121. 

silkikoddi, m. liten Pude med Svertrætl af 
Silke. Fm. IX, 477; DN. IV, 217. 

silkikult, n. Sængetæppe (kult) af Siltes 
var yfir hans sæng s. ok dyrir vefir 
Mar.* 168 bíð. 

silkimerki, m. Merle, June af Silfetei. 
Kim. 306"". 

silkiparlak, n. Forbæna af Silketsi. DN. 

‚165. 

silkipungr, m. Pung af Eilfe DN. IV, 

233 


silkireifar, m. pl. Svob af Silfe. Fsk. 
215. 

silkireima, f. Rem, Baanv af Silte, Fm. 
IV, 110. 

silkisaumadr, adj. broveret, 
Gilte. Fm. VI, 440. 

silkiserkr, m. Gerf af Silfe, Fm. IX. 477. 

silkiskaut, n. Qovedklæde (skaut 6) af Silfe? 
DN. Il, 147. 

silkiskyrta, f. Gfjorte af Gilfe. Flat. ll, 
2471. 

silkisparlak, n. = silkiparlak. DN. IV, 457. 

silkisprangadr, adj. befat med Silkefrynd⸗ 
fer. DN. Il, 165. 

silkistrengr, m. Giltefnor. Kim. 4279. 

silkitreyja, f. Silketroje, Troje af Silke. 
km. XI, 271. 

silkiver, n. Øvertræf (til en Pube) af Silke. 
DN. IV, 359; Mag. 42. 

silkiþráðr, m. Silfetraad. Srj. 1989. 

silungr, m. Rorelle (fe &. Olafſens Reife 
©. 595). SE. I, 579; Bp. Il, 17376. 

sim, f. = simi. Brynh. 1, 23. 

sima, Á. simi; jf. órlogsimu Sig. 2, 14; 
liksima; drekka simo? DN lt, 1035. 


ubfyct med 
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siment, n. Cement. Fm. VI, 153. 

simi, m. Reb, Taug, Folkefpr. sime. Harh. 
18; þeir er á lögðu besti byr sima ok 
mik bundu Völ. 12. 

simili, n. fint Hvedemel (jvf. flúr) lut. 
simila, måt. semele, simele; similis- 
hleifr Didr. 739. 

sımilia, f. D. ſ. Stj 118 >. I. 62116 

similibrand, ». fint Hvedebrsod. Didr 3585". 

similiubraud, m. b. f. Sj. 293%. 560% 
Didr. 358 v. I. - 

sn, f. (N. Pl.-ar) Sene, Muffel, sina. 
Stj. 184", 2259; Didr. 87%; Grg. 
Il, 18749; Bp. ll, 29'% Sturl. 5, 1. 6; 
seigar verða gamals manns sinar Ber. 
14279 eu inn gamli var scigr í sinum 
ok fell eigi ofan Floe. 2776 

sín, Sen. ar bet reflerive Pronomen sin, 
sér, sik. 

sinn, f. = sin. Didr. 86"". 87", 

sina, f. visfent Gras fom er blevet flaa- 
ende vaa Noten over Binteren. Gro. 
|, 941. 9771. 11114 

sinasårr, adj. om, faar í Generne. Fld. 

í II, 384. “ 

' sindr, n. 1) Emebefinner, Affald af Jern 
fom bearbejdes å Smevjen. Eg. 30. 2) 
Slagg, hvad der floder ovenpaa naar 
Malm fmelteð ril Jern. SE. I, 42. 

sindra, v. (að) ſprude Gniſter; uperf. ek 
þóttumst vera í smidjt ok gera spjót, en 
synir mínir blésu at, ok þótti mér aldri 
soðit verða til loks en sindraði ávalt 
or þ.Sid. 918 (Pr. 517), jvf. Kgs. 479; 
Fm. 11,186; þat var svá bjart at sindra 
þótti af Flat. I, 157?8. 

sinfon, 3. dt Slags Lore, mlat. symphonia 
(fe Du Cange under bette Ord; Hoff- 
mann Hor. Belg. VI. 199). Fm. Vil, 
97. 

síngirni, f. Egennytte. Kgs. 1460. I.; Hom. 
346. 


mm 
— 


singjarn, adj. egennyttig, sinkr. Hom. 
30'?. 35% Bp. ll, 1607; Barl. 136 v. l.; 
svá er ok s. maðr, því fleira sem hann 
hefir því fleira girnist hann Mom. 5014. 

sinjor, m. Herre, fr. seigneur, ital. signore, 
íb. senor. SE 1. 514. 

sinka, f. Egennytte, enfidig Henſyn til egen 
Fordel (ivf. sinkr), — singirni. 
6732, 1463. 153; Barl. 1072. 

sinkgjarn, adj. = singjarn. Barl, 1362. 

sinkr. adj. eqennyttig, tilbøjelig til at føge 
fin Fordel paa andres Befoltning og 
uvillig til at gjere vem noget godt, 
singjarn. Fm. I, 50. Vil, 2393 Kos. 
15316; Barl. 136"; Fid. 11), 26. / am > 

sinn, pron. pers. (sin, sitt) fin (re: 
flerio); hann varði fé sínu í lausaeyri 
Eg. 30; var honum sjalføm hugr sinn 
bæði fyrir skjöld ok brynju För. 56°; 


Kgs. 


simi — Binhi. 


kastadi-um öxl sína sínum tveimr sand- 
um Grett. 134?!; skulu þeir gerða garða 
frá brúar endanum sinn hvárn veginn 
DN. 1, 130. - 

sinn, n. Gang, sinni 2; eitt sinn =: fn 
Gang, Fm. XI, 11; annat sinn 3: en 
anden Bang, atter, paa ny, Didr. 366°: 
Kim. 280%; of, um sinn 2: en Gann, 
= cilt sinn, Hak. 1. 71: Kos. 69%; nm 
sinn ára 2: en Ganq om Naret, Stj. 
311'%; um sions sakir = eitt sinn (for 
en Hangé Skyld) P.kræd. 363 um sinus 
sakir á hverjum 12 mánaðum Bp. Í. 
1810, 

sinna, e. (að, ogfaa nt) 1) poet. reile, Ít 
Lex. poet. 2) forene fig med, flutte fig 
til en (e-m). St. 8%. 165. 3) unber: 
førte, bjælpe (jof. fylgje 4), m. Dat. 
Ljose. 33; Grett. 9. 975 ogſaa tale hl 
Fordel for en Mening, Bp. I, 845% så. 
máli e-a Bp. I, 882%. 4) cenfe, aatt, 
tage Henſyn til, befymre fig om, giv 
fig af med, m. Dat, Stj. 2337; úti er sa 
tími er ck vil þér sinna Clar. 135b’; 
hefir hann sik brott hvårki sinnandı 
konunginum né öðrum Clar. 1322" s. 
sýslu Fld. I, 243; s. orðum e-s át. 
272 fa.s Troj. 273 Bret. 13, jof. By. 
I, 868"; eigi sinnar hon meira þíao 
næmi en eins akrkarls Clar. 129a?'; 
s hégóma, áburði c-s Gunl. 5; Grei. 
203; m. Præp. um, Fid. Ul, 300; m. 
Inf. Br. 1, 868. 

sinnaör, adj. fom bolder fig til em, er paa 
ene Parti, unbderftetter ham (e-m) 
Flat. t, 2937. 1, 784. 

sinni, m. Vedfager, VFolgefyend. Vap. 51 
SE. I, 190. : 

sinni, n. 1) Rejje. Vafpr.4; Rig. 29. 2) 
Gang, = sinn (jvf. gangr, reisa 2); 
sinni (Í en nægtende Særning) 2: nogen 
finde, Grett. 159; einhverju sinni 3: en 
(vi8) Gang, Fm. I, 179; Trist. 11 fa. 
á einu sinni 2: fun ben Gang, Flat. 
I, 1109; engu sinni 2: aldrig, Fm. XI. 
11: öðru sinni = annat sinn. Barl. 33”: 
Stj. 4092: þessu sinni 2: benne Gang, 
Flat. 1, 2183; Stj. 598% hverju sint 
Stj. 4179; tveim, sjau sinnum Fm. II, 
529; Bp. I, 237"; annat sinni = anuat 
sinn, óðru sinni Barl. 124% Kos. 29": 
hvert sinni er 2: faa ofte fom, Barl. 
169; nt sinm 2: for denne Sana, nu, 
Barl. 8°; Fm. IV, 3295 í því sinni >: 
ben Sang, Klm. 3749; frå því sinni ?: 
efter den Gang eller Tid, Kim. 370": 
i sinni 2: flrar: nú í sinni Ale. 1: ı 
annat sinni 2: anben, nafle Gang, Hard. 
33; men ek hvárigan ykkørn sjá siðan 
(3: aldrig mere fe nogen af eder) Grett. 
159; fjórum sinnum tio fylla fjóra úg 
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sinniligr — sitja. 


Hom. 12b?; tia sinnum hundrað Barl. 
12414. 3) Folge, Lebfagelfe; í sinni með 
e-m 3: Í Folge med en, Alv. 1; Barl. 
9313; jvf. Fld. 1, 2478; e-m í sinai b. Í. 
Brynh. 2,3. 12. 4) Unberftøttelfe, Øjælp 
(jf. fylgi). Che. 173 Fld. 11, 5425 vera 
e-m Í sinni 2: unberftette en, Fm. IV, 
290: leggja í sinni við e-u 9: tale til 
Fordel for en, Bp. I, 8826, 

sioniligr, adj.? ekki var maðriun sinniligr 
(e. Í. syniligr) på er hann skauzt fram 
fyrir konunginn, furön var hann mikill 
al sjá Fid. ii. 331. 

sinsig, adr. Jor sinn veg: flýði s. hverr 
Fm Vill, 413 e. I. 

sinsiginn, adr. paa fin egen, færeane Maade, 
= å sinn veg (for sins veginn); 3. var 
litr hvers steins Konr. 58 að7. 

sinstrengr, m. Enor fom er tounben, fnoet 
af Sener. Barl. 14719; Stj. 4167, 

sinneldr, m. SIÐ der brænder í tørt Gras 
(sins). ON. 8. 

sıra, ın. (inbdecl.) Gerre, fr. sire, erg. sir 
(DM. 18; DGr. 1, 476; Dies. Ørumm. 
ber roman. Epraðen I, 40 fa.); bruges 
fornemndiig i Gejſtliges Tirulatur, men 
oafaa om verdslige Perioner: sira Ivent 
Ir. 28229. 29489. 3024. 

sıridükr, m. Vordug? (fr. toile cirée); fóro 
ul þess staðar sem Jesus var krossfestr 
1, hafandi med sér mirram ok aloes ok 
hinar rikoztu jurtir ok med hreinan ok 
bvitan siridük, ok sem þeir tóku hann 
af krossinnm 0. f. v. Mar.? 175 b'4. 

sırihüfa, f. Que af siridåkr. Rå. 2, 10. 
13, 6. 

sirop, nm. Girop; sem þeir voro mettir 
komo fyrir þá allekyns grös ok góðr 


drykkr ok eptir hit skærasta sirop 
Pare. 49 a?8. 
sister, m. et vit Hulmaal for tørre og 


vaade Varer, = lat. sextarins. Kim. 
41281, 

sitja, 9. (sit, sat, setinn) 1) fibbe. Bp. I, 
87495 sitja ok standa sem e-r vill 3: i 
et og alt rette fig etter ens Vilje, Mirm. 
63 b?e; ogſaa m. Af. sitja hest 2: ſidde 
paa en Heft, Didr. 366": Kim. 259%*. 
2) forbolve fin rolig, blive i Ro paa et 
Sted, modi. fara. Borg. 1, 14 (NL. I, 
34919). 3) orbolde fia pan et Ste. 
Frost. 14, 8; Flat. Il, 40%. 292'51 og 
faa med Etcbet tilføjet í Ulf. s. hús, 
pröventu sína, kommunit. DN. 11. 242. 
263. IV, 234; pjönustukona skal sitja 
sveina bord DN. Ill, 137: s. brudlaup 
DN. Vi, 329; s. ping, stefnu Fm. IV, 
248. X], 219; DN. Il, 225; s. jörð úbygða 
DN. Ill, 226. 4) lade uænfet; s. åminn- 
ing DAN. Il, 95. 5) lide, vederfares noget 
af en (e-m e-t). Heid. 22; Flat. |, 


955 


16114; s. e-m e-t þolinmóðliga Hom.* 
32n*% er nú því likt sem hænan sæti 
henni ena mesta smán ok fyrirlitning af 
þeim sama hlut sem hann hefir sjalfr 
veitt henni Mar. 74 a? fa. 6) sitja e-m 
mat (ok drykk) >: afffjære en Argan- 
nen til at faa, forfone fia med Mad (oa 
Driffe). Kim. 376'% Flat. Il. 4908: 
Hard. 31. - Med Præp. & Adv. å: silju 
å e-u 1) være ſysſelſat med noget: s. å 
sviknm. illu, Bp. 1, 4979; Klm. 2134. 2) 
lægne Dolgéemaal vaa noget: s. å sinum 
sannindum Flor. 22. - al: I) sitja al 
e-u 9: afftan fra, give Elin påas 5. al 
konu Fid. 1, 602. 2) sitia af hesti >: 
ftige af Heften, Fm. VI, 211. - ut: sitja 
at e-u 9: give fig af med noget: 5. al 
máli 2: tane en Eaa under Behandling, 
Flat. Il, 2514; as. at nautum +: vogte 
Korn, Ey. 94. - fyrir: 1) sitja frir 
e-m 9: tage, have fin Plavs paa er vilt 
Sted for ber at oppebie en veifarendes 
Anfomi, Hávam. 1: Landn. 3, 8; fær 
i fiendtlig Henfigt: Flat. 1, 4756 Mj. * 
60. 2) sitja fyrir e-u a: være í Vejen, 
til Binder før noget: s. Íyrir sæmd e-s 
Fm. VI, 21. 3) sitja fyrir e-n 20: være 
udſat for at vederfarre noget: s. fyrir 
áhlaupum, afarkostum Flat. N, 8318, 
350°; s. fyrir missi 2: lide Tab, Flat. ll, 
35*3; oafaa s. fyrir svörum >: være ben 
der ſtal fyare paa fremfat Spørgemaal, 
Fm. IV, 274. VI, 13. - hjå: 1) sitja hjø 
e-u 3: afbolbe fig fra al Telagtigben I 
noget: s. hjå deilum, málum Flat. I, 
55777. 11, 25516; Ljose. 3. 2) láta e-n 
sitja hjå 2: gaa en forbt, Bp. I, 296". - 
til: sitja til e-s 9: vænte paa, bolde fig 
beredt paa at noget fin! indtræffe, Nj. 
67; s. til siglingar Bp. II, 92". - um: 
1) sitja um e-t 2: være fysfelfat med 
noget (jvf. 5. á e-u, yfir e-u): s. um 
þat at svíkja e-n Flar. I, 3983: s. um 
horg at brjóta St. 369%. 2) sitja um 
e-t, e-n 9: efterfiræbe í fiendtlig Henſigt, 
lat. insidiari: H. lét sitja um hann ok 
vildi ná honum Fm. VI, 190; s. um líf, 
ríki e-s Fm. IV, 158: Flat. I, 13191; 
nm setinn 3: efterftræbt, Pr. 361*. 3631%, 
3) sitja um e-t >: forbolde fig rolig, li. 
gegyldig ved noget, lave Þet aaa fig fordi 
uden at ænfe bet (jvf. sitja hjå e-u, sitja 
e-t 4): s. um stefnu Borg. 1, 8. 15. - 
upp: silja opp 2: fibde opreift, Stj. 4704; 
sitja upp vid e-t 2: fibbe og læne fig 
mob noget, Grett. 130. - úti: sitja úti 
9: fibbe ude (for at gjøre Trolddom, for. 
utiseta), Borg. 1, 16; sitja uti at vekja 
tröll npp Borg. 2, 253 síja úti til fråd- 
leiks DI. I, 243 (HE. IV, 145). - yfir: 
1) sitja yfir e-u 9: give fig af, fyðfelfætte, 
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befatte fig meb noget: þar sátu þeir yfir | 


þessi ráðagerð Flat. ll, 479; sitja yfir 
málum manna Fm. IV, 202; þar til er 
vér getum sjalfir yfir setit ok skoönt 
hennar privilegia DN. ll, 299. 2) sitja 
yfir e-m >: antage fig nogen (fom er 
fon) og vde bam forneben Hjælp, For. 
9522; tjær sitja yfir konu 2: være boð 
en Kvinde for at bjælpe bende í Barné- 
nød, Stj. 4351% Mur.* 168n'*. 3) sitja 
yfir e-u, ferbolde en noget fom tilberer 
eller tílfommer bum: sitja yfir eignum 
e-s Flat. ll, 35; sitja yfir e-s sæmd 
eða sælu Stj. 1427; s. yfir virðingu e-s 
Nj. 114; vildi enga verðaura taka fyrr 
en H. bafði lokit þriæris landskyld er 
hann hafði úlögliga yfirseut DN. 11, 193. 
4) = sitja um e-t 4: hve lengi skaltu 
sitja yfir úvirðingu er þik hefir hen! 
OT. 46" (= hversu lengi skaltu ekki 
at hafa þeirri svívirðing er þú hefir 
fengit Fm. X, 333). 

sívaf. m. Cmviflen fom ſtrakker fig ud over 
bele Gjenftandens vefja e-ı sívafi Eg. 78. 

sivalr, adj. rund (av. siwal, giv. sifval 
Iwan tejonr. 2000; sihvalf Yredr. af 
Norm. 13 0. m. fl. St.). Stj. 25118. 

sizt, adr. superl. jvf. síð, siðar, sidr: 
mindft. Fm. Will, 21; sem sizt 2: ine 
genlunde (å benægtende Svar), Elueid. 
22°, 

sízt 1) for síðan er Lok. 60; Hund. 1,39; 

. Gis 29; Nj. 93. 2) for síðar en, 
síðan 4: þeir höfðu ekki etit s. laugar- 
daginn Fm. IX, 406 v. Í. 

sjá, v. (sé, så, sénn) 1) fe. Bp. I, 8747. 
2) indfe, fljønne, merke; nú pikkjumst 
ek sjá at Þráinn hefir folgit Hrapp í 
seglinu Nj. 89; fara sjándi eptir a: treffe 
bet rette í fine JFormodninger, Fm. VI. 
12 208. 3) befe, tilfe, underfages sjå 
sår manna Fm. Vi, 325; skolu ganga 
til grannar þeirra ok sjá garð Gul. 82. 
- Med Præp. & Adv. å: 1) sjá å e-t, 
fe paa noget; at öllum her ásjánda 9: Í 
bele Hærene Paafon, Kim. 480°. 2) sjá 
á e-u >: foritaa fig paa noget, Eg. 84. 
3) rjå å mål e-s >: tage fig af ens Sag, 
Flat. ll, 26429; sjå á med e-m 2: bære 
Omſorg for en, Nj. 76. 4) sjást å 2: 
faa lige over for binanden í Strid, fom 
Biender: ekki mun skjótt umskipta med 
okkr ef við skulum tveir ásjást Vígagl. 
19, idf. Eg. 84; Kim. 201%. - af: sjá 
nf e-u 2: vende Dinene bort fra noget, 
Didr. 36. - eptir: sjå eptir e-n 1) fe 
etter, unberfeae, DN. IV, 69; Bp. I, 62127. 
2) tage fig af (en Sag), Eb. 27. 3) 
favne: pikkist per til Hlidarende eigu 
eptir nökkuru at sjá Nj. 49. - fyrir: 
1) sjá e-t fyrir >: forudfe noget, Bp. I. 


sivaf — sjådrifinn. 


875%, 2) sjást fyrir 2: fe fig for, tage 
fig Í Mat, Eg. 78. 3) sjå fyrir e-u >: 
bære Omforg for noget, Ags. 1703; Bp. 
I, 875"; Flat. it, 3428. 4) sjå e-m fyrir 
cen 9: forførge en med noget, NS. V. 
120; DN. IV. 308. = i: sjá í e=t 3: indie, 
fomme efter boorledes bet bar fia, bænger 
fammen med en Fina, Sturl. 7,1. - | 
milli: sjå í milli hverr, hvårt- 9: fe 
nogen Yorftjel paa, fljelne mellem, byem, 
om =, Flat. I, 27912. II, 42819; Fm. VI. 
10. - í mót: sjá í mót e=n á: finde búa 
noget til Sjenajald for -, Hitd. 46. - 
til: 1) sjá til e-s o: vænte fig, gjere 
fig Saab om noget, Flat. I, 2189; per 
afsögdut mer erfö minni er Ek sá lil 
El. 87 a!®. 2) sjá til c-3 a: fe til en, 
førge for eller tage fig af bum, Pr. 84; 
Kim. 19479. 2219; sjá til með e-m d. Í. 
Kim. 194%. - um: sjá um e-t 3: ba 
Zitfon med noget, Nj. 41, jvf. Flat. ll. 
19499, = vid: sjå vid e-u 9: tage fig 
i Mat for noget, Fm. VI, 156. 378; Barl. 
9129: sjá við um e-t ce: vogte fig med 
Qenfyn til noget, Fm. VI, 378. - yfir: 
1) sjá yfir e-t 2: overfe, gjennemie noget 
for at fomme til Kundſtab om betð Yr: 
ftaffenbed eller Indbold: sjå yfir bréf Pr. 
248'?: megu þeir þá yfir sinn hlut sjá 
3: da Bar be fntet at. førge, beklage na 
over, Grett. 42. 2) sjá yfir at = >: Ít 
Muliabed í, have Udfigt til at -, Pr. 
35077; Floam. 23; Hitd. 53. 3) e-tsest 
e-m yür >: en forfer fig, begaar en Heil 
i noget, Fm. Xl, 436; oftere uperf. e-m 


sést yfir 2; en forfer fig, feller, Grett. 


116; Nj. 143 fa. 146. 
sjå, pron. dem. m. & f. Romin. denne, = 
þessi. Bp. 1, 568°?, Didr. 73. 18529; Hom. 


28. 82. R3 fa. 89%. Kim. 48016; stod | 


maðr vid siglu, så var í silkitreyju ok -. 
sjá maðr hufdi epjót gullrekit í hendi 
Nj. 85; er sjå en sétti máuaðr frá gel 
naði Hom.* 63 bie (Luc. 1, 36); sv 
sem fordom sæfðr øxi merkti krist pind- 
an svá merkir nú sjá oxi líkams mein- 
læti Hom.* 84a"': nå kallaði hann í 
röddu ok mælti: sjá es sonr minn er ek 
ann vel, honum skoloð ér blýða, sjá et 
ok þá bjartari burðr Krists an inn fyrr. 


vi nt sá burör sendi Krist hingal í í 


ljóði on vitni en sjá skírði drottin með 
guödnms vitni Hom.* 86 b!?. 

sjåbyggvar, m. pl. Mennefter fom bo ver 
Som, seebygrjar. Fm. VIN, 404 r. Å 

sjådreginn, adj. truffen op af Søm. Br- 
1, 523. 1796, 

sjådrif, a. Eorrev, Sovand fom Birte 
lofter i Nejret og fører ben igjenn 
Quften. Flat. I, 39477. 

sjådrifinn, adj. tænfet af Soen. Fm VII, 0 





sjáfarafli — sjalfræði. 
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siäfarafli, m. bvað man erbverver fig, Ne- | sjalfbirgr, adj. d. í. Flat. I, 462", 
ring fom faaes af eller paa Sven, = | sjalfdauðr, adj. bob en naturlig Død, uden 


sjófang Grett. 17. 

sjáfurdjúp, m. byb af Sv bebæffet Afgrund, 
$Havbyb. Ný. 158. | 

sjáfargata, f. Vej til Sven. Band. 26. 

sjåfarhamarr, m. í Coen fremftiffenbe boj 
Klippe af rundaatig Form. Grett. 50°. 

sjáfarhella, f. flad Slippe fom ſtikker ud I 
Sven. Landa. Vidb. í (Isis. 1, 326). 

sjåfarlopt, n. Byaning, Bærelfe fom er op: 
ført í nogen Heide ved eller udover Sven. 
Grett. 200. 

sjafni, m. = elskhugi. SE. I, 116. 540. 

sjågarpr, m. Sogut, Perfon fom er buelig 
í alt bvab ber benberer til Søfart. Sj. 
5712; Vigl. 63. 

sjákyrr, adj. fri før Sogang. Fm. VI, 262. 

sjåkæni, f. Sundigbed í alt til Sofart, 
Sovafen benbørende. Fm. ll, 107 v. I. 

sjáland, n. Land jom ligger ved Gøen. 
Fm. I, 94. 

sjaldan, adv. jjælben. Kgs. 46%. Kombpar. 
sjaldar Barl. 96". 1003; DN. ll, 96; 
eller sjaldnar Kgs. 4026; Bp. ll, 98*'; 
Arg. 1, 162; meira virðist þat er sjald- 
nar verðr Hom.“ 11 b'%; Guperl. sjald- 
nast Bp. I. 159*. 2317"; nú er skylt at 
ver sem sjaldnast syslolausir Hom.* 49 a'?; 
hit sjaldnasta 2: i bet fjældnefte, í bet 
mindfte, Bp. I, 1685. 

sjaldgærr, adj. ſjelden forefommende. Stj. 
3817 


sjaldheyrör, adj. fom man jjælden faar 
bare. Flat. li, 24350, 

sjaldkvæmr, adj. fom iffun fjælten fom- 
mer. Flat. ll, 1017. 2192. 

sjáldr, m. Áðjeæblet eller den ubabvenbte 
blunte Det af famme. Stat. 2827; Kgs. 
1179; sjáldr var svá bjárt í augum hans 
sem lifanda manna þess er val skygn er 
Bp. I, 112'%, vildi hun leggja saman 
augun - svo voru stirð sjáldrin at hun 
gat augnabránum hvergi vikit Bp. I, 
20620; bæði hennar augu sukku með 
sprungnum själdıum By. Il, 1692; spratt 
út augasteinninn annarr svá ot móðirin 
tók hann með öllu fråskildan sjøldrinu 
By. il, 1708. 

sjaldsénn, adj. fom man fjelden faar fe. 
Fm. IM, 182; Barl. 178. 

sjalf- fat foran Præt. Part. bar famme 
Betydning fom af sjalfu verkinu; er så 
lærðr maðr sjalfsettr út af inngöngu 
heilagrar kirkju DN. Il, 97; eigi var 
fööurhüs mitt saklaust við þik heldr alt 
‚til dauða sjalfdæmt Stj. 5383. 

sjalfala, adj. fom nærer, unberbolber fig felv; 
‚fe gengr úú s. Landn. 1, 17, jøf. 140. I. 

sjalfbjarga, adj. í Stand til at bjælpe fa 
felv. Em. Il, 270. 


at være bræbt af nogen. Nj. 37. 
sjalldemi, n. Myndigbed til fein at bømme 
bvab man flal gjøre eller lide fom flyldig 
ten eller anden Sag. Flat. I, 14697; 
Nj. 36. 49. 51. 
sjalfgurr, adj. fom bar gjort fig felv. Fsk. 
203. . 


sjalfhöl, n. Eelvros. Flat. I. 461". 

sjalfhælino, adj. tilbejelig til at rofe fig 
felv. Grett. 113; Nj. 149. 

sjalfkraf, ». egen Zilffyndelie; af sjalfkrafi 
Barl. 7029. 

sjalfkrafi, adj. af egen Tilſtyndelſe, uop- 
fordret (mobi. nauðigr Rb. 17). Aler.5; 
Bp 1, 7029: Barl. 69%, Se. 84. 

sjalfr, adj. felv. Flat. I, 9317; af sjalfum 
ser >: med Henfyn til, paa Grund af 
fin egen Beftaffenbed, Trist. 68; vid 
sjalfi borgarhlið 23: juft veb, ved felve 
Borgporten, Stj. 425%; við þat sjalft >: 
juft, netop ba. Stj. 3512; er við sjalft 
at 2: bet er ganfle nær ved at, Flat. II, 


401%; Fm. VI, 115. 136; liggr við sjalft ' 


at b. f. Mar.* 25c*", sakir úhlýðni sjalfra 
þeirra 2: paa Grund af dered egen Uly- 
bigbet, DN. 11, 97; med sjalfra vár afla 
Stj. 392%. vor der med Gen. af sjalfr 
í Betydningen egen forbindes et posies. 


fivt Pronomen iſtedetfor Gen. af bet tilc, 


foarende perfonlige, fætteð ajerne oafaa 
bette í Gen. idet begge disſe Genitiver 
med Henfyn til Tal rette fig bels efter 
bet Ørd fom betegner den ıjede Gjenftand : 
bauð at bera sögu fóður sins ok minni 
sjalfs síns DN. Il, 110; Teggr hon í veð 
sjalfra sinna eignir DN. 11, 82; með 
höndum sjalfra sinna Barl. 257; dels ef- 
ter bet Erd fom er Eubjeft í Satnin⸗ 
nen: þeir sem eigi orka upp at halda 
sakir oforsjö sjalfra sjnna DN, I, 107; 
sem þeir hefði hindrat sjallra vårra góða 
DN. Ill, 81; hustru M. gaf - firir ártíð= 
Ahald Halvarös ok sjalfra(r) sinnnr DN. 
IV, 433: medens Forbindelier fom: lund 
vårt sjalfra Fór. 108; mönnum sínum 
sjalfs Aler. 102; hon keypti med siuum 
peningum sjalfrar DN. 1ll, 45 ere fjælb- 
nere. 

sjalfráði, adj. uafhenaig, fri. Flat. Il, 378%, 

sjalfráðr, adj. b. f. Flat. ll, 371%; vera 
e-m sjalfrátt >: flaa til, bero pas en 
felv, alene være afbængia af ens egen 
Vilje, Flat. I, 3222: Nj. 78. 88. 147; 
Grett. 128; Clar. 132 b?. 

sjalfrædi, n. 1) Uafbengigbed, fri GSelvbe- 
ftemmelfe. Flat. Il, 3798; Fór. 1228. om 
Menneftets Evne til at vælge mellem 
godt og ondt, Barl. 23% 7; Stj.7; Mar.* 
59b!6, jvf. Elucid. 135; vera í e-s 
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vera e-m sijnlfrätt, Mar." 
24 n??. 2) egen SFilftondelfe eller Til. 
bojeligbed; slikt hverr sem guð gefr 
honum sjalfræði til DN. I, 47; gera sitt 
sjalfræði >: fin egen Bilje, Mar. 63 b*; 
at sínu sjalfrædi >: frivifligen, uben Tvang, 
Barl. 51. 

sjalfrædi, adj. = at sinu sjalfrædi. Barl. 
2814. Mirm. 63 bs. 

sjølfsåinn, adj. fom bar faaet fig felv: s. 
akrar Karlsefn. 9 (Aa. 147). 

sjalfskapa, adj. fom felv er Warfag til 
noget (e-s). Am. 64. 

sjalfskipan, f. egen Anordning. Stj. 6321. 

sjulfskot, m. Selvſtud, Skud føm loſes mob 
en veð bang egen Medvirkning. Landsl. 
7, 58. 

sjalfvaldi, adj. fom flaar Í ens egen Magt; 
öllum er frjalst ok s. at heita pvi at 
eins at vili JKr. 38. 

sjolfvili, an.. = sjalfræði 2: 
sínnm Stj. 63226, 

sjulfviljøndi, adj. frivillia, movi. nanðigr. 
Fm. I, 104. 

sjalfviljugr, adj. d. f. Mar.* 151 ca. 

sjalfvirðing, f. S$ndbtinftbeb, hoje Tanker 
om eget Bart. Zp. Í. GB. 

sjáligr, adj. af godt Uvjeende. Gunl. 5; 
Flat. 1, 125° (= fríðr Fm I, 91). 395; 
sjålig kona ok ekki einkar væn Flat. 
I, 1524; sjåligr hestr, bringr Nj. 110; 
SK. II, 42944, 

sjålægr, adj. liggende paa Coen; s. myrkvi 
Fm. VI, 261. Vill, 178. 

sjámaðkr, m. Orm, Maddik fom lever i 
Seen. Karlsefn. 14 (Aa. 163). 

sjár eller sjór, sær, m. (Øen. sjálar, sjöfar, 
sælar: men ogſaa sjós Grett. 160; sæs 
Kim. 3889). 1) Søen, Huvet med bet 
Sndffjæringer í det falte Vand í Move 
fætning til a) Landjorden: Fm VII. 163. 
Vill, 83 110. 146. b) Snbføer: Mjörs 
er svá mikit vatn et þet er líkara sjó 
Fm. Vill, 46; (ſtjondt Antíeerð Navne, 
der ere bannere ned sjór fom Ordets ſidſte 
Del, oftere vverensitemmende med ben 
fvenfle ESprogbrug (par lå fyrir þeim 
vatn er Svíar kalla sjó, er bat osalt vatn 
Flat. 11, 3279) forefomme í Norges øftre 
tundffaber f. Er. Nonnsjör DN. I, 269; 
Lemunsjór (í Gubbrandéval) DN í, 315); 
å víðan sjó Bp. ll, 1796; fvrir sunnan 
«jö >: fendenfor Nortiren? Hitd. 12. 2) 
Havets fulte Vanb; setja skip upp með 
öllum sjónum þeim sem í var (>; uben 
førft at oje bet tomt) Grett. 114; jafnvel 
má skíra í sjó sem í sæta vatni Stal. 
251. 3) Sogang; störr sjór Post. 2. 

sjáróðrarskip, n. Fartoj til at ro ub paa 
Soen mer. Bp. ll, 1768. 

sjaina, v. == seina, sjötlast, setjast unber 


sjalfrædi 


at sjalfvilja 


SL 7 / ÞAR 7.27 
. q' 


TI 5 —- ve , . ⸗ 
ro, US 2 % U. REIN 


sjalfrædi — sjödr. ' 


setja 3 & 4: 1) fynfe: fyllast menn ekki 
af því vatni svá sem af Öðru vatni. heldr 
sjatnar bat vel ok rennr I hörand sen 
mungát Kos. 383. 2). flanpfe, ophøre: 
om úfriðr. úþokki: Heid. 35; Floam. 32: 
om ofsi: Fld. I, 189. 194; om ujalnadr: 
Ljose. 1. 

sjåtun, n. Soſtad, Kjobſtad ved Gwen. br. 
ll, 1242. 

sjau, num. card. (sjaug DN. IV, 507.538) 
fyr. Bp. I, 2374. 

sjaufaldr, adj. fyvbobbelt. Srj. 41617: Aler 
5 


sjaund, f. 1) Tiderum af ſov Dage, Uvie. 
bet af fyv Dage tær efter ens Dep. ul. 
23; Hak. 72: Landsl. 5, 12; Nåkr. 
Anh. 12; OHm. 88 (Flat. ti, 3435); 
aðrir halda hinn sjaunda dag framast 
(at messusöng ok öðrum sålutidgm) firir 
þá grein at hinir andadv hæfi til hvildar 
sjaunder undazl ok framførit Sr. 2483, 
2) Bearuvelie, Gravol fom holdtes pan ſo⸗ 
vende Dua etter ens Død (Gul. 23: NG kr. 
Anb. 12); í sjaund e-s DN. Mi, 141. IV, 
930. V, 150. VI, 163; í sjaund eptir e-n 
DN. I, 258. V. 194. 

sjaundargerð, f. sjaund 2. DN. li. 248, 

sjaundi, zum. ord. (yvende. DN. li. 158. 
IV, 550. 

sjanndungr, m. fovende Del. Rb. 10, í. 

sjnuræðr, adj. = sjautugr. Fm. |, 
Barl. 7915, 

sjaustirni, n. Syvftjerne. Pr. 4780). 

sjautjån, num. card. fytten. DN. V, 61. 

sjautjåndi, num. ord. (yttende. DN. I. 215. 

sjautugr, adj. fom bar, indebolder 70 ur 
et vift Muals tfær 70 Uar gammel. Grg. 
I, 35°; Sr,. 5541. 

sjautugti, num. ord. ſottiende, 
ſindstyvende. Bp. Il, 158. 

sjåverkr, m. Søivge. Fm. X, 75. 

sjöborg, f. sjátún. Pr. 15029. 

sjóbygð, f. Bygd, beboet Landſtrakning fom 
ligger ved Soen. Flat. ll, 519 

sjóða, v. (syd, sauð, soðinn) Fone, lut. 
coquere. Flat. 1, 376: Stj. 1679. 3907: 
ogſaa om Metalleré Tilberedning ver 
Siv: þótti mer aldri íjarnil) sodit verða 
til loks en sindraði ávalt or Þ.Std. 9" 
(jvf. Pr. 512); fig. þat sjóðum sér er 
vér velkjum lengi í hugskoti váru, þú 
at þat er almæli at menn sjóði þau rað 
er þeir hafa lengi i hug sér Hom. 1193, 
jvf. Nj. 99 (fe under meltu). 

sjódauðr, adj. omfommen paa Sven. Ei 
54; Bp. Il, 1823?. 

sjóðfeldr, adj. ombyggelig for ens Bel í 
efonomift Henfeente; så er kallaðr öörum 
s. er honum súr mesta hagsmuui ok 
ok gegnir bezt eptir Fld. Ill, 194. 

sjóðr, m. Pung tier til Opbevaring a 


13; 


balorrev- 
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Penge (jvf. pungr, påss. hose). Flat. II, | sjófærr, adj. í Stand til at farbes paa 
269%. 320'2, Kos. 78 v. Í.; hala einn| Even; meiðit hvert skip svá ut,ekki sé 
sjöð 3: have fælles Kaste, Gjendom, Eg.| sjófært Flat. ll, 401; er sjófært 2: man 

; bera e-n í sjóð figes ben Eftermaals- | Tan være ude pan Sven, Gísl. 47. 
sand. ber tager Bader for fin Clægt:| sjógarbúð, r = sjólarhúð. DN. V, 787. 
ninge Drab tftedetfor at bævne bam.! 797. 


Grett. 55; Fid. lll, 610. | sjögygr, f. = margygr. Fid. ill, 241. 
sjödy rakalfr, m. Rats, Unge af Søvyr., sjóillska, f. flem Sogang (jvf. Bp. Í, 797% 
Aler. 174. under skapan); svå mikil s. at sjörinn 


sjófang, mn. = sjófarafli. Fsk. 35, var hvergi kyrr ok rauk sem seltkorn 
sjófarbakki, m. til Gøe fødende Brinf| Viyl. 63. 


efler Banke. Fm. VII, 149... sjökona efler sækona, f. = sjögygr; bat 
sjófarbrekka, f. Baffe fom gaar lige nedi å eðli å sm sem skrimsl en sýnist å 
i Even. Bp. I, 669. landi sem kona Didr. 289 jvf. 65'°., 


sjófarbúð, f. Sebod, Bob fon er ppfort | sjókvikendi, n. Sodyr. Fm. V, 340. 
ved eller over Een. DN. II. 85. 223, lil, | sjökyrr, adj. = sjákyrr. Bp. Å, 11632. 
131. IV, 565. sjömadr, m. Mennefte fom plejer ferbes 
sjöfardjüp, . = sjåfardjup. Stj. 287°, paa Sven, Somand. Bp. ll, 1792? 
sjófarfall, m. Tiden fra bøjette til lavefte | sjómyrkr, n. = sjålægt myrkr. Fm. IX, 
Bande, fra fuld Flod til fild Ebbe, Byl.| 503. 506. 


9,7; Fld. I, 249. sjón, f. (N. Pl.-ir) 1) Son, Seen; sundr 

sjöfarloti, m. head der flyber pan GSøen.| stökk súla fyr sjón jötuns Hym. 12; peim 
DI. 1, 565°. var sjón sögu ríkari um ferð Knúts Flat. 

sjófarflutningr, m. (Byærte Transport. DI. ll, 3079. 2) Die. Gudr. 1, 14; Sal 67; 
I. 565%, hgs.11; Fm. IV. 242; leiða e-n sjónum 

jöfargangr, m. 1) Sogang. Flat. 1. 1008;| Hym. 13. 3) = åsjön 3. Mar. 43 dro. 
Fm. XI, 6; Bp. tl, 118'8. 2) Overfoem- sjónarvitni, m. Djenvidne. Landsl. 4, 11; 
melie. SE. I, 1; Mar. 5 að. DN. IV, 90. 

sjöfurhäski, m. 'bavenet, Fore hvorfor man | sjónarvörðr, m. Bugt fom flal holde lb. 
er udfat til Søs. Stj. 271°. fig. Fm. Vill, 212. 

sjófarhús, n. Pafbus ved Even (jvf. sjöfar- | sjönhner, adj. ítarpfynt, begavet med Evne 
búð). Mk. 29; DN. II, 223. til nøje at fe og mærfe fig alt bvab ber 


sjöfarloft, n. Bygning, Husrum fom er op-| fommer en for Die. Flat. ll, 144 
ført paa et bøjere Underlag veb „eller | sjónhannr eller sjónhannarr, adj. b. f. OH. 
ubover Gøen. Fm. VI, 162; DN. I, 251.| (164, jvf. Anm. 


276. 11, 169. sjónhending, f. Øriben, Naaen meb Øjnene 
sjöfarsandar, m. pl. ved Sem liggende! eller Eynet; ok innan fjarðar s. (2: faa 

Ganbftræfninger. Flat. I, 97° langt man fan fe) af útanverðn Norða 
sjöfurskafl, m. bei og brat Bolge. Fld.| nesi Byl. 7, 26, jvf. DI. I. 576. 

1, 76. sjönbenni, f. Evne til nøje at bemarfe 


sjófarsker, m. Efiær í Soen. Flat. 1, 37788. | alt bvab er fommer en for Øjne. Fm. 

sjöfarstjarna, f. forefommer fom Benævnelle VI, 206. 
paa Jomfru Maria. Mar. * 972 o.fl. &t. sjonhverfiligr, adj. blænbende, fom beraver 
of. Ler. poet. under stjarna; oþfatteð | en Evnen til at fe Tingen fom ben vir- 


fom = leiðarstjarna Mar. 3 d'!*. felig er; s. kuklaraskapr Bp. |, 23774, 
sjöfarstofa, f. Etue fom ligger ved Soen. sjönhverfing, f. faadun Blenden eller dor» 

DN. 1, 146. ll. 223. tryflelfe af et Menneffes Synsevne, at 
sjöfarstormr, m. Storm paa Epen. Sty.! det bliver ubaf Etand til at fe Tingene 

28770. fom be virfelig ere. Hard. 11. 25; Barl. 


sjófarströnd, f. Etrandbred ved Even eller! 6°; Stj. 25079; med s. nattüruligs lik- 
Havet. Flat. I, 97*'; Stj. 2881 ama 2: í mennefteligt Legems Stifkelfe, 
sjöfarayn, f. Abgang til Úbfigt over Esen.| Flat. I, 40017. 


Stj. 288°. sjönhverfingarsyn, f. Syn fom bæres en 
sjöfarurd, f. til GSøen fødende Stenurd. fore formebelft sjönbverfing Stj. 250%. 

Flat. 11, 418.4 sjónlauss, adj. blind. Mat. ll, 382*; Eg. 
sjöfarvatn, n. Sevand. Stj. 287%, 89. 
sjóferð, f. Sorejſe. Fld. lil, 538. sjönleysi, n. Blindhed. Flat. 1, 471%; Barl. 
sjófiskafang, n. Fangſt af Saltvandsfiſt. 123'4; Ey. 89. 

Pr. 448%, sjör, m. fe sjår. 


sjófiskr, m. Saltvanbefifl. Bp. 11, 17919. | sjóreitr, m. begrænbfet Soſtrakning. Bp. 
sjófugl, m. Søfugl. SY. 123 By. ll, 111'% | uU, 1798, 


Yo ”, ra, LT: 176 
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sjóroka, f. == sjådrif. Flat. I, 3958, 

sjóskrimsl, ». Søubyre. Fld. Il, 249. 

sjósótt, f. Soſyge. Bp. I, 79779. 

sjóverkr, m. b. |. Bp. Í, 797, 

sjövikingr, m. Sorover (jvf. víkingr). Fld. 
„ 449. 

sjúkfallinn, adj. fogelig. NGKr. 25. 

sjukleiki, m. Syadom. Fm. Vi, 156. 

sjöknadr, m. b. |. Bp. Il, 1685, 

sjükr, ndj. 1) fog. Flat. I, 176". 2) bee 
fymret; s. um e=t Stj. 4227. 

sjöt, n. 1) Tag, Que. Vsp. 14. 33; Sig. 
1, 42. 2) JFamilje, Slægt? Hyndl. 40; 
Fjölsv. 1. 

sjöllası, 0. r. (að) = sjatna, setna. Fm. 
ll, 43; Grett. 112. 

sjötugr, adj. = sjautugr. Stj. 62414. 

sjötull, m. den føm bringer noget til at 
fætte fig, ſtandſe (sjötlast). SE. I, 386. 

skaða, v. (ad) ffave, tilføje Slade, = 
skeðja. Flat. Il, 19499; Mar.* 53 b*, 

skaðabót, f. Erftatning for tilføjet Stave. 
Landsl. 7, 39. : 

skudalauss, adj. fom ingen Sfade medfører. 
Kgs. 169". 

skaðuligr, adj. ftadelig, fom paaforer noe 
gen (e-m) Stade. Fm. |, 156. 

skaðamaðr, m. Perfon fom tilføjer nogen 
(e-s) Stade Svarfd. 9; Pp Sid. 127! 
(Pr. 54'9. x 

skaðasamligr, adj. = skadasamr. Kgs. 96'?; 
Anerd. 19. 

skadssamr, adj. ffavelig, 
Stave, = skaðsamr. Fm. Vill, 205. 


fom medfører 


- skaðfelli, n. ſtadelig Hænvelfe; koma Í s. 


firir konu (23: fomme í Skade for, forfe 
fig med en Kvinde) DN. II, 573 tg. 

skaði, m. Stuve. Flat. Il, 299°’; Kgs. 169"; 
Anecd. 19; Landsl. 7, 39; mikill skaði 
er eptir þvílíkan mann 2: en fasban 
Manns Ted vil være til for Skade, 
Grett. 153; vera, uppá e-s skaða >: føge 
at ftube en, Mar. 114 at. d'6. 

skadlanss, adj. = skadalauss; skaðlaust 
«de. uden Stade, Flat. Il, 258?3. 

skáðr, adj. ſtraa, fljæv. Kgs. 501. 

skaðsamr, «adj. = skaðasamr. Flat. II, 
29987, 

skaðsemd, f. lidt Stade. Sıj. 8". 149, 

skuðvænligr, adj. = skaðvænn. Hom. 53". 

skadvænn, adj. jom fun væntes ut ville 
gjøre Stave. Pr. 134'; Fm. Vi, 145. 

skaf, n. Skav, Bart fom ffaves af Træer 
for at bruges til Kvagfede. Gul. 75; 
JKr. 24; Landsl. 7, 9; DN.1,291: Fm. 
V, 210*; brjóta hrís ok skaf DN. I, 
215. 

skala, c. (skef, skóf, skaßen) 1) flrabe, 
fradfe noget bort fra betð Sted; s. 
likneski af vegginum Landn. 4,4; skafa 
af (bók) þat sem skrifat er Bp. Il, 153%, 


sjöroka — skakkr. 


jvf. Pr. 38419; Stat. 29510: HE. 11, 76: 
þat hefir eik er af annarri skefr Hari. 

. 22; telgði hann af rúnarnar ok skóf put 
í eld niðr Eg. 75; fig. skafa fast at >: 
bruge ftærfe Udtryt, haarde Ord, Fu. 
XI, 94. 2) firabe en Gjenftand for fan- 
Íebeð at faa bort hvad fom findes ber- 
paa: n) flrabe Træer og ſaaledes frille 
bem af med beret Barf, Grg. U, 1107; 
ogfaa uden Objekt: skafa fyrir naut sin 
Frost. 2, 30. b) flrabe bugne Trama⸗ 
terialier for faaledes at borttage al ter- 
paa- værende Ujennbed, Flat. ll, 375": 
Rb. 120; en hann gerir bæði telgir oh 
skefr ok skapar kinnunga ok leggr eptir 
Rb. 2, 10; jvf. Folfevennen 1864 Siv 
343 gg. 

skafa, f. jvf. hornskafa, sköfuleikr, sne- 
skafa. 

skafheið, ». far Luft, Mar Simmel. By. 
I, 3343. ' 

skafheidi, n. b. f. Post. 192. 

skall, m. (Ívf. gafl) 1) boj og brat Fond 
fær af Ene. Fld. I, 116; Sturl. 5. 8. 
2) boj oa brat So eller Belge, jvf. sjó- 
farskafl. 3) beygja skaðinn fotefommer 
tilligemed gera skelpur om be Zraefnin- 
ner, Bevagelſer í Anfigtet fom ben ara. 
bende gjør. Flat. I. 566 (Fm. X, 1741. 

skaga, r. (æð) med Enden rage frem uden- 
for fine nærmefte Ømaleelfer. Fld. 1. 330 
356; Flat. |, 222'8. 

skagi, m. Odde, Í Zøen fremſtikkende vant. 
feine (ivi. útskagi). Ab. 49 (NL. N. 
125). 


skái, m. Sorbedring, = bati (jvf. skår). 
Bp. I, 336°. 35215, 

skak, n. Bebreidelfe, Erantende Ziltale, = 
ordaskak. Fm. VIN, 143. 

skaka, r. (skek, skók, skekinn) rofte, Ist. 
quatere. Finb. 11; Fm. X, 117; skoku 
loðu Hamd. 17; s. sverð (om ten der 
faar í Rraret med at angribe fin Jiente) 
Flor. 22; Heid. 30; Bp. I, 479 

skakka, v. (a0) gjøre noget ulfae fan á! 
ber er Jorfljel mellem bet 
andet; m. Þat. Mag. 145. 
e-m 3: gjore Forholdet uli 
dende, tage Parti med 
Grett. 61; Þ.hræd. 52. 

skakkborinn, adj. uæate > 

skakki. m. Forſtjel me 
Flat. Il, 4459»; 
Overſtud paa ene 
fammenlignes, Styrl. . 

skakkr, adj. 1) fýævs þú, hefir upptekt 
reimunarkelli bvårki telgt þat vin 
né skakkt Kok. 4. 2) ulige af Str 
telfe eller Beſtaffenbed; váru skökk mål- 
efnin Flat II, 150%; várir fundir hafe 
jafnan skøkkir verit fyrir sakir fjölmesn» 


Muh. 9 












m to ulige Tina. 
t skukka 2: blit 
ide, naar to Zing 
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skákmaðr — skammfyllingr. 561 


Fm. VI, 214. 3) partiff; skökk gerð | skalkheiðr, m Evig, Unberfunbißbeb. Stj. 
Eg. 86; "Sturl. 2, 86. 6319, 12214. 127 0. Í. 241. 
skákmaðr, m. Rover, gbt. scähman, nbt. |skalkr, m. 1) Tfeners 12 —88 gef ek 
schächer. Didr. 100 o. I. 125 fg. 353. þér «kalka þeirra er skjöld bera Fid. 
skakr, n. = skak. Fm. Vill, 143 o. I. 494. 2) Efældðorb der bruges om 
skáktafl, mn. Skakſpil, Dræt og Briffer ril eller til ringeagtede, nedrige Perfoners 
at ville Etaf med. Flat. 11, 283%; Krok.| på ert halfr sk. DN. IV, 295; leiðr sk. 
10; DN. 111, 160. IV, 328. V, 146; leika, | ok fúll farri Clar. 122 að; ljúga sem 
tefla s. Flat. ll 2831: Bp. ll, 186%°;| skalkr Rb. 61; DN. ll, 649. 
sitja at skáktafli Bp. I, "63519, skall, ». farm, Støj (jøf. skjalla) Barl. 
skál, f. (R. Pl.-ir & -ar) 1) Efaal í Alm, 1782; kall, n. pl. Epot: gera sköll at 
skálar er und skörum voru (om Hierne- | e-m Sturl. 
tal) Völ. 23; bein þat er skellr í skål- |skallat, fe fr 
um Gul. 185 (fe under skjalla); leggja |skalli, m. flaldet, nøgent Hoved. Flat. I, 


hluti í skål DN. VI, 84. 2) ifær en af 
be til en Bægtbalanct børende Staale. 
Flat. |, 79%; Troj. 22 v. 1. leggja e-t 
í aðra skál en e-r vill 9: með Heniyn til 
noget banble imod ens Bilje, Bp. I, 7168; 
Flat, |, 19756; Fm. VIll, 44 v. I; Plur. 
skálir 2: Efaalvægt, Fm. Vi, 249; Troj. 
22 v 


Si ao. 16; for sköllóur í Kiltale: 


skali å Ko H.-ir) 1) Balg, Frohus 
æ 


þad aplanter (gfv. skafl Rydqv. ll, 
104); bauna skalmir Barl. 46??. 2) 
Sværd. Gha. 19; Hamd. 17; Fld. ll, 
229; forefommer ifer fo * Bengonelfe pa 6 

Troldfvinvers Berge: I, 1% 





Flat. 1, 259'9. 11, 138; dl vi. 
Lard. 48; Grett. 150. 

skalmatré, n. fløftet Træftyfte. Pr. 4210. 

skalp, n. nævnes fom en af be mange 
Elagð Benzoneifer paa mål. SE. I, 544. 

skalpr, m. (Ø.-s, N. Pl.-ar) Eværbffebe, 
Slidre (jof. slíðrar, skeiðir). Fm. VI, 
436; skalprinn er hús sverðsins Krok. 
13; drag sverðit or skalpinum Kim. 726; 
S. hélt um skalpinn, p. greip sverðit 
or slíðrum ok tók J. við því, ea þeir 
heldu å umgjörðinni Sturl. 8, 17. 


skälapund, n. Sfaalpunt. Rb. 78. 89. 

skálasmíð, f. Dyførelfe og Snbredning af 
skáli. Flat. I, 289% 

skálatopt, f. Tomt boorpaa opfares, er op- 
fort skåli. Landn. 2, 31. 

skålnveginn, ad). vejet paa Elualvægt. 
DN. IV, 457. 

skåld, n. Digter. SE. I, 216; Flat. I, 45. 
Il, 4757; jvf. gadspjallaskåld. | 

skalda, f- ? skalda með tönn (>: af Oval: : 
ı08tand) DN. IV, 359. yf. skaldpipa. 

skåldfifl, mn. ubuelig Skald eller Digter. 














SE. 1. 222. skamma, v. (að) 1) beftjæmme, tilføje 
skåldligr, adj. benborende til, af Beftaffen» | Banere. Fm. ll, 6. 2) skammast, o. r, 
bed fom skåldskapr, poetiff. Flat. 1,; flamme fig, blive ffamfuld. Barl. 165??; 


30696; ekki eru þau fræði (>: Kriften- 
dommens Inbboit, Sære) skåldligri en 
kvæðit Flat. I, 
skáldmær, f. Pige om er skåld, giver fig 
af med skåldskapr. OH. 6. ; Hom. 2012: skammast sin 9: flamme 
skaldpipa, f. et Slags muſikalſt Diafe- fig over fin egen Avfærd, blive ffamfuld, 
intrument (jef. skalda). Clar 135'b?". Sturl. 3, 9. 
skáldskaparmál, n. poetiff Uttryf. SE. I, | skammdegi, n. den Tid af Aaret, da Da- 
230; GVigsl. 104. gen er forteft, Folkeſpr. skammtiden. 
skäldskapr, m. Digte- eller Skaldekunſt. Landn. 2, 26; Bp. I, 3504 
dens Ubøvelfe og "Frembringeifer Flat. skommfulliga, de. med Undfrelfe eller 
1, 28721; SE. I, 224. 230 Skamfuldhed. Barl. 594. 
skáldstöng, f.? ef "maðr verðr at því sannr | skammfulligr, adj. unbfeelig, Jamfuld. Iv. 
at hann reisir stöng ok kallar s, ba! 39 hio; sk. hræring Stj. 34? 
fraffes bann fom ben ber blótar heiðnir | skammfyllast, o. r. (ld) * ſtamfuld. 
vættir SKr. 79. Sof. níðstöng, trénið. Barl. 91'%; Stj. 34; m. Snf. undfe fig 
skalgi, m. et Slags Fiſt (Stall, cypri- | for at ajøre noget, Barl. 165??. 
nus?) SE. I, 579. II, 480. skammfylli, f. Skamfuldbed. Barl. 52!. 
skálhús, a. 1) = skáli. Flat. 1, 4942. 2)| 6959; Aler. 80. 
= salerni; fór síðan í sk. ok kastaði skammfylling, f. 9. í. Barl. 1739; Sk. 
Cikneskjunni) fyrir aptan tré Mar. 60d*.| 340 
skáli, m. 1) Stue, Skaale. Flat. 11. 49427, skammfyllingr, m. Í. Í. 
2) Forfur, Gfennemgangevereife; fjós! Unpfeelfe for Menneftent, 
með skála DN. V, 340. | ligr kærleikr Mar." 123 c1®, 


, | 36 
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% 


m. Øen. famme fig over noget, Håvam. 
60; Kys. 96 e. l.; Hom. 75*%; m. Konj. 
at - Kys. 107 9. lb; m. Inf. unbíe fig 
for at gjøre noget, Fm. VI, 302; Anecd. 











mannligr sk. 2: 
mobi. gud- 


[4 
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skammfæra — skap. 


skammfæra, ©. (rd) mishandle, førdærve, | skammvies, adj. == skammsynn. Kgs. 67%. 


ffamfere (ivf. skemma). Fid. I, 90 v. 1. 
skammhyeginn, adj. fortfnet, uforftanbig 
(jvf. skammsynn). Barl. 5571. 





skammæð, f. Kortvarigbed, ifær fort Leve⸗ 


tiv, = skamnilifi; draga e-m til skamm- 
æðar 2: fremflynde ens Dev, b hræd. 23. 


skammlauss, adj. fri for, iffe forbunden |skammmligr, adj. = skammer. Flat. |, 


med nogen Sfam; honum var skammlaust 


at hlíta konnngs dómi Flat. Il, 2703; skammær, adj. 


vera sk. af e-u 2: iffe have Stam af | 
en Ting, Eb. 31. | 
skammleitr, adj. af fort Anfigtefigur, mobf. 
-langleitr. Grett. 22. 

skammlili, n. fort Livsvarigheb; þetta mun 


skamtaðarerindi. 


24278: Hom.* 65 a'9. 

1) kortvarig; skamme 
yndi syndarinnar Hom.* 24 b?®, 2) = 
skammlífr. Am. 27; Fm. Vil, 40; Mag. 
102. 

n. == skupuaðarerindi. 
Ljosv. 23. 


vera fyrir sk. minn =: bette betyder at|skamtr, m. Munde, boorledes vet er eller 


feg fnart flal bo, Fm. VI, 229. 

skammlifr, ædj. fom fnart fiat de; verða 

s. Bp. I, 11155; Dpl. 6. 

skammliga, adv. paa en faadın Maade at 

man bar Stam deraf. Ags. 107%. 

skommminnigr, adj. glemfom. Fm. VIN, 
41 


skammæli, n. Sortfattetbed í Uptrufsmaa- | sk 


den; sakir skammælis 9: for at fatte fig 
t Kortbed, Sú. 4131. 

skammnöktr, adj. fanlebeð nøgen at man 
maa ffamme fig derved. Kas. 1079. 
skammr, adj. fort. Eg. 77; Flat. I, 540; 
Bp. Il, 1822 skamt er til þess at 
- 9: det varer iffe længe ferend; 
skamt mun um þat verða >: bet blie 
ver not fmaat om bet (2), Bp. I, 5317; 
eiga skamt eptir 3: have fort Tid igjen 
at leve, Sturl. 3. 1; fyrir skömmu 9: 
for fort Tip fiden, nylia, Flat. 11. 634;| 
skömmu þ. f. Flat. 1. 1248; Aneed. 18; 
NS. V, 133; skömmum 9: í fort Zip, í 
mobi. löngum OH. 71?"': Aler. 4; skemm- | 





ffal være med en Jing. Pr. 13279; ljúga 
sk. Å hendr sér Gul. 211. 


skán, Skorpez laust hann með likpra 


enni leiðiligstu, svá at ein skán vas all 
or hvirfli ofan ok niðr á tær Mom. 
44 b?3, jvf. Hom.* 70h!*: Post. 169. 
Sof. mykiskán. 
ap, n. 1) = skaf. Frost. 13,2; Landıl. 
7,9 v.l. 2) Skikkelſe, Form (ie. 
skapa)? 3) Beſtaffenhed, Maade; hel: 
at vel/sknpi (2: dermed bavde bet ni 
Harblisenver medan hann lifði Bp. |. 
1290. at slíku skapi 3: bag jaaden 
Maade, í faadant Forbold, Algorism. 
362; Flat. ll, 165; Hom.* 44276 4) 
Einbóbeffuffenbeb, Tenkemaade, Einte 
lag. Flat. U, 3372'; skaps andmarki 
Flat. M, 3022; vera nókkurr í skapi >: 
ved fin Tenkemaade bæve fig noget over 
bet almindelige, Fm. IV, 80; e-t byr mér 
í skapi >: jeg bar noget Í Sinde, tænler 
paa noget, Flat. ll. 368; vera sér e-t 
skapi 9: fætte fig noget Í Hovedet, falde 
paa nonet, Didr. 127'8; bregða skapi 


skammrann, f. Beftjænimetfe. Pim. IV, 264. 

skammrifjamikill, adj. ftor over ben øvre 
Del af Unberlivet. Grert. 170. 

skammrifstykki, n. Stoffe job af den 
Det fom omflutter de forte Ribben (co- 
stae spurie). Flat I, 103%. 

skammrækr, adj. forfonlig, modſ. lang- 
rekr. Hom* 654271. 

skammsamliga, adr. flammeligen; ef svá 
s. verör Aler. 30. 

skammsamligr, adj. ffnmmelig. Stj. 585315 
Pr. 149°. 


vid e-t >: tage, fig noget nær, Grett. 
104; vera e-m at skapi 2: være efter 
ens Einb, behage Han, Fm. VI, 304; vera 
nær skapi e-s b. f. Flat. 11. 733; N. 
13; vera e-m móti skapi 2: være Mm 
imob, Flat. ll, 23113; e-m er í mot 
skapi til c-s 2: en feler fia misfornojet 
med noget, Fm. IX, 244; falla e m vel 
í skap = vera e-m at skapi. Flat. ll. 
25224; vera litt við alþýðu skap > 
fomme mindre vel overene med Almuen, 
Vatsd.40; koma skapi vid e-n >: font 


rum 9: í fortere Tid, Bp I. 159°. 28170. | 
| 








skammekeptr, adj. fortflaftet. Fm. VIN. 429; vel overens med en, Ljosr. 18; kom 
Flat. 1. 4957; Kgs. 85. ' skapi, eiga skap saman >: fomme ti 


skammeyni, f. Stortfyntbev, Uforftand. Kgs. | 
321. 

skammsyni, n. d. |. Hak. 43; NS. V, 536 

skammsyniligr, adj. == skammsýnn. Kgs. 


overens indbyrdes, Ljosn. B: Nj. 13; 
Floam. 10. 5) Sinbebevæaelje, = móðr: 
af miklu skapi = af miklum modi, Barl. 
97'; fara, renna e-m í skap >: aua MM 


63%; s. skeyti ühreins anda Flat. I, nær til Hjerte, Fm. VI. 212; þÞ.stang 5: 
42217, ı Mar.* 58 c:45 hafa komit e-m næsta (nil 
skammsynn, adj. fortfynet, uforftanbiq. Fm. skap 2: gaa en yderlig nær til Hjerte, 
Viti. 17.  Gisl. 39. 6) sköp. ». på með bett fore 


skammtalaðr, adj. fortfattet Í fin Tale: 
eller Udtryksmaade. Fm. Vill, 204. 


fjellige Betydninger findes opført var 
fit Sted. 











skapa — skapnadarerindi. 


skapa, v. (Præt. skóp) jvf. skafa, skapa | 
(að), skepja, skap: ftabe; forefenmer 
fun í Snfin. og Præt. Flat. Í. 40; 
Olm. 35; Vafgr. 25. 

skapa, e. (að) 1) afitjere, afflippe, afraae; ! 
sk. skegg sitt Pr. 190'9; Stj. 53818; | 
fa. sk. e-m aldr >: forforte ens iv, 
Nj. 38. 2) banne, forme. Barl. 165°°; 
Flat. 11, 2677; Fm. IV, 175; Greit. 973; 
sk. sinn hug eptir e-u Hom. 1037”; 
skapast at (e-n) uperf. ber tilbyber fig 
Pejlinbed til noget, Fm. IX, 509; Bb.37. 
3) tifbele, beftitte. Hund. 2,26; Hrafnk. 
2121; skapa ok skera einn nm e-t >: 
bave ene afajerende Myndigbed ten Sag, 
Flat. Il, 2319; man engi renna undan 
því sem honum skapat er Greit. 159; 
væri þat at sköpuðn 2: efter Naturens 
Order, Eg. 19; skeikar nt sköpuðu 2: 
det qaar fom beftiffet er, Uyften raader 
for Ubfalbet, Fm. 1, 112; Flat. 11, 2669; 
låta skapat skera 2: lade Efjæbnen raade 
for Udfaldet, „Fm. VII, 88. 

skapadægr, n.? engi kemst yfir, fyrir sit 
skapadægr 9: lever længere end ham er 
beftiffet, Vatsd 24; Svarfd. 4. 5. 

skapan, f. 1) Dannelfe, Figur, Uvfeende, 
= skepna 1. Flat. I, 3089; Fld. il, 195; 
hversu þeir ero í skapan sem illr er 
sjórinn >: byorledes de fe ud fonr plages 
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tilmode? ifte ved fin fulbe Samling? Aa. 
34; Eb. 39. 
skapfarinn, adj. fom bar Tænfemaabe, Ka» 
rafter af fandun Beftaffenbed fom beteg- 
nes ved et filføjet Mbverblum: vel sk. 
OH. 175*9 (jvi. Flat. I, 302°). 
skapfeldr, adj. fom er efter ens Einb. Fm. 


I, 


skapferð, [. Sinbsbeflaffenhed. Barl. 27 
Í 


skapferði, mn. Fm. Vi, 54; Gunl. 5. 

skapferli, =. b. f. Ný. 40; Fm. I, 154. 

skapgóðr, adj. e-m er skapgutt 2: en er 
vel tilmobe, Fiat. I, 5404. 

skapgæfr, adj. god at fomme til rette med. 
Fm. VI, 109. . . 

skapgæði, n. Øobmobighed. Kgs. 1477. 

skapharör, adj. buard, arum, ftreng og 
firidig af Tenkemaade eller Karakter. Nj. 
9; By. í, 54979. 11, 16924. 

skapheimskr, adj. tosfet, af indffrænfet 
Forſtand. Korm. 32 

skaphægr, adj. = 
Vatsd. 20 

skaphöfn, f. Sindsftemning. Bp. I, 35320; 

1 


Inndhagr, hægr 2. 


skapillr, adj. af et flemt Sind, flet Zen- 
femaade, ildefindet. Korm. 142. 

skapillska, f. flemt Gtnbelag; vera í reid- 
lyndi ok skapillsku til e-s Parc. 60 b'*. 


af Soſpge, Bp. I, 7977». 2) Efubning, | skaplag, n bvad ber retligen paaligger ens 


ffabt Fina, = skepna 2. Sıj 509 

skaparerfingi, m. = skaparfi. DN. Ill, 858. 
1136 

skaparfi, m. Arving fom Arv ffal tilfalde 
etter Naturens Erden og be ajæftenbe 
Lovbeſtemmelſer. Grg. I, 22310, 22417; 
DN. IM, 311. 472. 

skaparfr. m. b. í. þá er ek deyr fyrri heldr 
fyrrnefnd þ. þá felli undir hennar rettan 
skaparf DN. IV, 469. 

skapari. m. Cfaber. Flat. Il, 3296. 

skaphráðr. adj. baftig til Sinds, ilfinder. 
Vallalj. 2. 

skapbætandi. m. Perfon ber efter Naturena 
Orben og de ajæftende Regler ſtal ud- 
rede over. Gry I, 1964. 

skapbætir, m. Perfon fom inbvirker velajv- 
rende paa en andens Cindsillemning. 
Einbelag: þat var mælt at hann væri 
engi sk. Hallgerði Nj. 9. 

skapdandi, adj. fortjent til Doden, pasfeltg 
til at vo. Am. 57. 

skapdeildarmaðr, m. Perfon fom bar ftikfet 
fig í Forboltene, fomme til rette med fine 
Omaivelfer. Grett. 33. 43. 

skapdröttinn, m. kaldes Herren í fit More 


í þesso leggjom vér ekki sk. né skyldu 
á nökkorn lærðan mann nema slikt sem 
hverr vil gera &c. DN. I, 59. 

skapléttr, adj. modf. skapþungr: e-m er 
skaplétt >: en er vel tilmove, í godt 
Humeur, (er kåtr Flat. Il, 6299), OH. 
5870. 

skapliga, adv. þaðfenbe, pasfelig. Am. 75; 
sk. mikill Didr. 80%; s. margar Flat. 
li, 68*®, 

skapligr, adj. basfenbe, pasfelig. Fm. VI, 
178; kona stör vexti ok på skaplig 
Grett. 143. 

skaplikr, adj. lig t Sindelag eller Sinds⸗ 
beftaffenbeb. Fm. Vi, 431, Flat. I, 2936. 

skaplundaðr, adj. af en eller anden Sinds⸗ 
beffaffenhed (skaplyndi), = skupfarina; 
illa sk. Yngi. 32. 

skaplyndi. f. = skaplyndi n. Hdv. 43. 

skaplyndi, n. Sindsbeſtaffenbed. Fm. 1, 
154. Vi, 431; Flat. Il, 3599; vera vid 
sk. e-s 9: være efter end Sind, 'bebage 
bam, Guni. 5. 

skaplöstr, m. fybe paa, Heil ved ens Sinds⸗ 
beftaffenbeb, = skaps andmarki. Flat. 

„ 30114 


bold til Trel endogfaa erter bane Yri- í skapmunuð, f. Lidenſtab; ofmetnadar sk. 


atvelfe. Gul. 22. 61--63. 66 fa.; Frost. | 


9. 10--14. 16. | 


skapfår, adj. e-m er skapfätt >: en er ilde 


hon er oss sízt vårkynd Hom.* 62 a??, 
skapnaðarerindi, =. hafa skapnadarerindi 
2: bave den Lylfe med fir Boretagende 


36* 


br 
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fom man fortjener 
221, jvf. Didr. 202 

skappridr, adj. bejfinder, Int. generosus; 
skyrr ok sk. við vini sína Ap. I, 61973. 

skapraun, f. bvab ber gaar en nær til 
Hferte, udfætter bam for at overvældes 
af fine VFolelfer eller Livenflaber. Flat. 
I, 303% 17 11, 11979; Nj. 44. 

skaprauna, r. (að) banble faalebes mob 
en, ajere faadant Indtryk paa en (e-ın), 
at Ban. overvælbed af De berved oprorte 
Folelſer efler Lidenſtaber. Dpl. 15!6; 
Håv. 33 


skapskipan, f. Forandring í Sindelag eller 
temning; taka sk. 2: blive anderledes 
til Sinds, Bp. I, 5377". 
skapskipti, m. b. f. taka sk. Sturl. 8, 10; 
rafnk. 17. 
skapsmunir, m. på == skaplyndi. Fm. V, 
341; Srarfd 18; Hard. 5. 
skapstörr, adj. flolt, bovmebigs er Olafr 
Sviakonungr maðr skapstærri heldr en 
firi honnm sjalfum megi þær ræður hafa 
er honum sé í móti skapi OH. 53*6; 
þorfinnr var maðr miklu skapstærri 
en Brüsi ok kunni verr pynding þessi 
OH. 989. 
skapstyggr. adj. vrebagtig, fortrybelig. Eb. 
s ck em sk. ef mér líkar eigi vel 
Grett. 76. 
skapt. n. 1) Gtaft; paa Sypod: Flat. II, 
773"; vefja skapt jerni Krok. 8; paa 
hötir: = stråtr, Kim. 178'"; 286"7. 2) 
Spod (ísa og afv., fe Aredr. af Nor- 
mandi 1643. 1656. 1675 faq.) skjóta 
skapti Flat. ll, 3187; Stj. 644"; þeir 
sem hest kunni at ríða eðr skapti skjóta 
sverði at heita en brynju sníða El. 
103b?; hann så undarliga stjörnu miklu 
meiri en aðrar ok ógurligri ok af sem 
skapt væri (om Komet) Fm. IX, 482. 
3) en af de Stoffe bvorom Bævens 
Skillebaand efler Havler ere feftede, og 
fom med bisfe tjene til at føre Ren- 
vingstraabene korsvis over den inbílaane 
Traad oa aabne dem for ny Sflæt. Á). 
158*. 
skapthår, adj. Grg. I, 2678 27"'; þá er 
skapthá sól ef maðr stendr í fjöru, þar 
er mætist sjór ok Innd at halfföllnum sæ. 
ok mætti hann sjá í haf út þá er sól 
gengr at vatni, enda sýnist bonum svá 
ef spjót væri sett undir sólina, þal er 
maðr mætti taka hendi til fals, at odd- 
rinn tæki undir sólna en spjötsskapts- 
halinn á sjó niðr ef í heiði mætti sjá 
Grg. I, 28. 
skaptíðr, adj. = skapfeldr. Heid. 39. 
skaptker, n. Sar fom er forfynet med 
Haandtag, tfær faadant fom bares frem 
paa Bordet for deraf at fylde Triftebor- 


Ctronifb), Fm. Vill, 


skaptlauss, 


skapvarr, 


skarband, n. Qovebprybelfe ber lagdes fom 


skarð, =. 1) Sløft, Fnbintt; Svarfd 0: 


skapprúðr — skarð. 


nene eller Bagrene. Fid. ll, 175; Flat. 
Il, 3372; Fm. Vi, 241. 


skaptkringla, f. Top, rund Skive med en 


gjennem fammes Centrum quaende Pind, 
paa byvis nedre Ende der bele dreier ha 
burtigen rundt, naar bet fettes í en 
bertil figtende Vevægelfe; snúast sem 
sk. Nj. 147; Kim. 2559." 

adj. "den Staft. Flat. ll, 
16237, 


skapttré, ». ZTreflaft. Grott. 22. 
skapular, m. Navnet paa Muntenes til 


daglig eller Arbeipshrug fadvanlige Kappe 
eller Kjortel, miat. scapulare. Mar.* 
137b'*. 157c!; sk. grämuaka Mar. 
33b*. 


skapvandr, adj. vanftelig til Sinds, ut 


fomme til rette mev. Ný. 121. 


skapvani. adj. vanflelia at fomme til rette 


med, overene med. Flat. li, 396*4. 
adj. oypmærffom paa fit ope 
ind og agtiom for ifle at forlebe fila. 
Ljosv. 8. 


skapbekkr, adj. velbebagelig, = hugbekhr. 


26. 


skapþiggjandi, m. Perfon fom der tilfom. 


mer Buder efter en. Grg. I. 1951®, 


skapbing, n. et af de orbentlige, lonbr- 


ftemte Ting (paa Island). Grg. Í, 140. 


skappungr, adj. mobi. skapletir: e-m er 


"sknpþungt 2: en er ilde tilmobe, å flet 
$Humenr, Flat. I, 451’; Nj. 6. 


skar, n. Flendtligbed; farn med skari ai 


e-n Stærl. 9, 25. 


skår, adj. foretommer fun fom fidfte Te 


af flere famnteniatte Ord, faufom: folk 
skår, herskår, níðskár, oröskär, opp- 
skår. 


skår, adj. gob (jvf. skåi, 181. skárri >: 


bedre, skånn); fyrst með ská (jvf. r. Í. 
vinmælum) en um síðir með því al 
på mant gera her á hendr hoone 
Didr. 2489. 


skara, v. (að) 1) bebæffe noget ſaaledet 


med flere ensartede Bjenitande, at viste 
ligge ben ene over den anden met em 
Del af fin Blade. Kgs. 90"; skara e-! 
skjöldum Lard 21; Aler. 47; skan 
eldinn >: længe Brandiel paa Ilden fer 
at vebligebolte ben, Fld. II, 109. 9 
rage, m. Dat. sk. út daku Eb. 63. 


et Baand vm Panden. Nj. 31; Hug 3: 
Fid. it, 307. 


allmjök eru þér på mislagðar hendr el 
þú varðar mer Ljösavnins skarð, svi 
at ek mega þar ei fara - - en På 
varðar þat ei et litla skardit sem er ! 
milli þjón þér, svá at ámælislaust sc 


Ölk. 4. 2) Fjeldſtard, Helvtlofr. Öl. í 


| 





skarðalauss — skattr. 365 


ie foran. 3) at noget er borttaget, fat- | 
tes, iffe tommer til Stede: skarð er í 
e-u Flat. I, 477%; Vatsd. 3; ef skörð 
verða å (2: om tlfe alt præfteres fom 
bet flulde), på skal ármaðr eða lendr 
maðr pan skörð bæta, ok sæki víti af: 
þeim síðan Gul. 308, jvi. DN. Il, 624; 
på at minni gangi af (2: om Afgiften 
bliver mindre) þó sé hér hennar skarð ; 





hvass 1; s. geirr Grott. 14; s. sverð 
Didr. 3227). 5) = hvass 2; sk. í at- 
sókn Trist. 6; tökum í möndli skarpara 
Grott. 19. 6) = hvass 3? ef ek em 
bundinn með skörpum reipum ok þó 
nýjum svá at til engrar vinnu bafi höfð 
verit Stj. 416** (Domm. 16, 11). 

skarpvara, f. Torfiſt? Mk. 154; DN. IV, 
152. 


(>: være Skaden, Tabet hendes) Mk. #3. | skars eller skass, n. Troldkvinde. Hyndi. 


skarðalauss, adj. uforminbdftet, uben For 
tingelje, = úskerðr; skal hann varða 
þeim fulla landskyld ok skarðalansa 
DN. Hi, 88, jof. IV, 152. 

skarör, adj. beffadtget, formindſtet, for. 

ringet; vid enn skarða mána »-: vet af- 
tagende, minfende Muane, Völ.6; bera, 
hafa skarðan hlut 2: lide Fornrettelſe, 
Gunl. 7; Am. 105; sitja yfir skörðum 
hlut fyrir e-m Flat. ll, 270'?; unn svá 
skörðum hlut við e-n >: finde fig t at 
live faatan Porurettelfe af en, Flat. 
I, 550*®, 

skarfr, m. Sfarv; pelecanus carbo L. SE. 
N, 489; jvf. Dpl. 23. 

skari, m. Gtare, Flofk, = Bokkr 2. Flor.5; 
Grett. 202; Fld. ll, 359; Bp. Il, 1227; 
engla skari = engla fylki, DN. ll, 166. 

skåri, m. ung Maage. SE. Il, 489. 

skark, n. Støj, farm. Fm. VI, 248; Dpl. 
0 ‘ 


skarkala, n. 6. f. Fid. 11, 330. 

skarkanmligr. adj. ſtoſende; sk. háreysti 
SE. Il, 428. 

skarlak, n. = skarlat; skarlakskyrtill Flat. 
Ii, 7530. 2731. 

skarlakan, m. d. f., = skarlat. Rö. 114 
(NL. VI, 20519. 2087); skarlakans man- 
tull DN. IV, 363. 

skarlat effer skallat, n. ſtarlagenrodt lade 
(eng. scarlet, fr. écarlate). Fm. VI, 358; 
Kgs..66°; Rb. 49; Sturl. 8, 5; skarlats 
klæði >: Klæber af Sfarlagen, OH. 153°; 
skarlatsmöttull DN. tl. 165. 111, 260; skar- 
latsskikkja Fm. VI, 358; By. 1, 636'*; 
skarlatsskingr DN. IV, 169. 

skarn, n. Gfarn, Meg (jvf. mykr, tað). 
Nj. 44. 

skarpleitr, adj. af fmal, tynb Anfigteform. 
Nj. 25; Didr. 178?9; Flat. ll, 404'0. 

skarpliga, adj. ivrigen (jvf. skarpr 5). 
Am. 42. 

skarpr, adj. 1) tør og ved fin Torbed fin, 
indffrumpet (ivf. skorpna, skorpinn, af 


et forælbet Berbum med Præt. skarp); | skattland, n. 


sk. fiskr By. I, 209. 365. 367; sk. skreið 
Stat. 230; sk. belgr Håvam. 153; sk. 


37; Hat. 23; Hund. 1, 38; jvf. skessa. 

skarsl, a. Tande, udbrændt Etytte af Mage 
eller Bægen í et Lys. Konr. 13. 

skart, n. alt bvad ber í ens Maade at te 
fig paa figter eller tjener til at benlede 
Opmarkſombeden pan ham, frembæve ham 
blandt Mængben eller hans Omnaivelfer. 
Bp. 1, 92; Lard. 32 (Fm. 1, 21); búa 
sik (9: flæbe fig) í skart Fm. Vil, 3215 
berjast af skarti Didr. 148. 

skartari, m. Praler. Kim. 284". 

skartsamr, adj. tilbejelig til at bruge skart. 
Flat. I, 36874; Str. 918, 

skartskona, f. = skartsöm kona. Eb. 50. 

skartsmaör, m. == skarteamr maðr; engi 
var hann sk. heldr fåmålugr Flat. ||, 
34 '4. 

skass fe skars. 

skata, f. Skate, Rolfe, raja L. SE. I, 

578, jvi. DN. ll, 914 (Give 66679). 

skati, m. (R. Pl skater & skatnar) Mand. 
Hyndl. 9. 21; Gha. 153 SE. I, 528. 

skatta, ». (að) gjøre flatflylbig, == skatt- 
gilda. Fm. X, 192; Fld. I, 451. 

skattahöfdingi, m. Perfon fom er fat til at 
bave Ovfon med Etatteindfrævningen. 
Stj. 55939 (1 Kong. 4, 6). 

skattbóndi, m. Bonde fom betaler fat, 
Bp. |, 83470 

skattfé, n. hvad ber betales í Stat. Fm. 
VI, 145. 

skattgilda, v. (ld) gjøre flatftylbig. Flat. 
I, 278*>, 11, 6270, 

skattgildi, n. Skatſtyldighed, Skatteudred⸗ 
fel. Flat. 11, 24217; Hom.* 232". 

skattgildr, adj. ſtatſtoldig til, under en 
(em. undir e-n). Fm. IV, 141; Flat. I], 
1345. 

skattgjöf, f. bvab ber gives í Etat. Didr. 
165 ganga undir skatgjafar vid e-n Flat. 
1, 24079. 

skattjarl, m. ffatftylbig Starl. Flat. I, 131. 

skattkonungr, m. ſtatſtyldig Konge. SE. 


I, 454. 

Land fom betaler Stat til 
ubenlandft Byrfte eller Rige. Flat. 11, 
4770. 


skinnstakkr Fid. 11, 147. 2) inbífruma | skattpeningr, m. Penge fom betales t Stat 


pet, indfalben af Maverhed. Bari. 4??. 


eller Afgift. Yngl.8; HGrf. 18. 


1519.20*. 3) ufrugtbars landit er skarpt! skatır, m. —— Der) 1) Stat, 
4. 4, 


ok lítit matland Fm. Vil, 78. 4) =! 


Zribut, Ufgift. 4916, 2713 Eg. 


566 


73s DN. Vi, 238. 2) Efat, Rigdom eller | 


fore Midler fom nogen bar í fin Befid- 
deife efler Forvaring. SE. I. 366; send- 
andi þann úreina síns kvidar skatt er 
út gekk af hans fålam eptirhlut Mar. 
60 dó. 3) Penge enten í Alm. eller Mynt 
af en vis Størrelfe, Bærdi (jur. got. 
skatts, qbt.scaz, agf. sceat)? Ivf. skett- 
ingr, skattvarr, argaskattr. 

skatttaka, f. Sfuttelndtægt. OHm. 42. 

skattvarr eller skatzvarr, adj. s. eyrir fals 
des en Pengeium der var mindre end 
eyrir (maaffe 1 Dre med YFradrag af 1 
skattr; jof. skatir 3, skettingr). Gul. 
91. 198. 251. ' 

skattyrðast, v. r. (rd) = skiptast vid hæði- 
yröum. Fm. VI, 153; Heid. 35. 

skattyrði, ». = hæðiyrði. Gísl. 53. 

skattþing. m. Efutteting, Ting pan bvilfet 
der indfræveð Skatz í Santeland: DN. 
lil, 988. 1053. 1068. 

skatuvegr, m. Bei bvorpaa der kjøres skat- 
vida. DN. Il, 770. 

skatviða, f. coll. Maftetræer. DN. I, 578. 
595 (jvf. den bag paa Brevet tilføjede 
Notits). 682. 

skaud, f. (M. PL- ir) jvf. nåt. schote, agf. 
scenð, got. skaudaraip: Í) Sfede fom 
indeflutter Heſtens Avlelem (jvf. Folteipr. 
skan, skanhus); maðr lot gelda hest 
sinn, en hann svall svá ákafliga at allan 
blés kviðinn ok voru svá mikil vágföll 
at náliga fúnuðn af hestinum allar skaud- 
irnar 0. Í. 9. Bp. I, 31954; á einum 
halfaın mánaði varð alheill hestrinn ok 
svá skauðirnar å sem öðrum geldum 
hestum Bp. I, 1454. 2) Sverd (vel eg. 
Sverdſteden, jvf. skalm)? þat er erindi 
ut skaka skaudir ok jafna újnfnað Flat. 
HM, 100%. 3) uvueltat Mennefte, Usling. 
Hard. 20; Bp. 1, 712??; Flat. |, 1298; 
SE I, 532. 

skauðhvítr, adj. fom bar buidt skaað 1? 
eier fom er ſaaledes bvid af Furve at 
bette er til Lyde? om Hett: Gul. 223. 

skauömenni, n. = skauð 3. Bret. 7 v. Í. 
:(AnO. 1848 ©. 134). 

skaudmigr, adj. fom laber Banvet uden 
at udſtrekke Vemmet af Forbuden, faule- 
des fom Hefte fundom gjøre naar de live 
af Mølgerne efter forceret Mivt etter 
Kjørfel. Gul. 223. . 

skauf, a. Kvaft Lagf. sceaf DM. Anb. XVII, 
abt. scoub, mbt. schoup); þar sem yðr 
þótti ei mót vera á virkinu eðr vidinum 
en vatn féll þó út allsstaðar um virkit 
par hygg ek hann borat hafa langar 

orur svá mjófar al ei megi í gegnum 

koma nema því tré er þynst verðr telgt 
ok ætla ek hann þau tré allsstaðar hafa, 
selt í virkisstokkana en í þeim blegðum 


’ 


skatttaka — skaut. 


ætla ek vera skauf ok mun hann få veit 
þá er bann vill at vatnit renni vr virk- 
inu Krok. 10; tier om Rævens haarrige, 
bufteve Hale: Fsk. 58. 


skaufhali, m. Benærvnelfe paa Raven (refr) 
henter fra bens Hales Beftaffenbev (jvi. 
bog Navnet schukal, debr. 2292, fr. 
crgala). Fm. VIll, 314. 319; SE. 11, 489. 

skaup, n. Spott, = spott. Kgs.57'°; man 
gyðinga lyðr verda at skömm ok at 
skaup! (in proverbium et in fabulam 
Vulg.) Stj. 56977; hala sk. ok skewd 
af e-u Flat. I, 3773. hafa i skaupi um 
e-t 2: drive Epot med noget, Flat. ll, 
22959; hafa alt í skaupi vid e-u ok at 
hlátri 9: drive ſtadigen Epot med en, Bp. 
I, 8127% draga þeir glott at ok mikil 
skaup at M. mundi eigi alt rétöliga få 
til bús síns Bp. 1, 6478. 

skaut, n. 1) Hjørnet Alm. í fjórum skaul- 
um þessa heims Hom.* 39n?®, 650'"' 
settu hann (himin) upp yðr jörðina med 
4 skautum ok undir hvert horn seits 
þeir dverg SE. I, 48 fg.; þvílíkt sem 
skapulare grámunka med hetta ok 
mjöfu skuoti bak ok fyrir Mar. 33b°; 
taka, bera e=n í fjórum skautum 2: í et 
Klævde fom løfter eller bæres biter de fire 
Hjørner, Mar.“ 88 c!*; Får.95; Vigagl. 
7; sá maðr er burinn skauta á med»! 
er feðr hans var frelsi gefit ok fékk 
hann konu áðr frelsisól hans var gott 
ok gat hann son með þeirri konu, þa er 
sá maðr borinn akaula á meðal Frost. 
9, 155 mundi þikkja vera et kurtcisusta 
konungsbarn, ef eigi hefði þvílíkr gim- 
steinn verit í annat skuut sem Serena 
Clar. 130n'%. 2) Seglſtjod. Byl.-9, 8; 
GhM. N, 662; létu landit á bakborða 
ok létu skaut horfa á land Flat. |, 431: 
alráðinn byrr beggja skauta Bp. Il. 48; 
verða e-m þungr í skauti (eg. om Bin- 
ben, fig. flem at trættes med) Flat. II. 
13079. 3) $jørne, Skiod, Hlig ar er 
Kappe, Kiortel eller lignende Klædninge- 
fiyffe, = faldr 2, blað 5. Fsk. 2l: 
skikkja hlaðbúin í skaut niðr Gunl. í; 
sneið skautit (Viulg. oram) af skikkjuon 
er hann hafði yfir sér Stj. 480%, jet. 
ek sneið þetta blad ( Vulg. exiremitatem) 
af þinn yfirklæði Stj. 4817; hafa bragd 
undir skauti 2: bave en fliult Lift í Be 
rebffab, Bp. I, 730'% snara sik undir 
miskunnar skaut kirkju DN. I, 1%; 
pikir honum sendiferð eigi ganga greid- 
ign, vil þó prófa lengr ok hugsar ál 
glaðligar mundi nndir gengit ef fé lige 
í skauti Kim. 170?9, jvf. Clar. 1302" 
under Ro. 1. 4) = fadmr; hvern dag 
sitr hann eða liggr í hennar skanti Mer. 
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skautfeldr — skeið. 967 


28d"!. 5) firfantet Kleve i Alm.; eitt|skeggin, f. = skeggör, barða? fe Lez. 
gulrent skaut um nt: hafa vårs herra! poet. 
líkama Mk. 84; bera hluti í skaut Fm.,skeggjadr, adj. ífjægaet, forfynet med 
VII, 140. 6) = faldr 3; DN. IV, 328.1 Stiagg. Flat. I, 13479. 
V, 69. 418; hennar hår var vafit nm | skegglauss, adj. uftjægget. Nj. 124. 
höfuð útan skaut eða húfu Kim. 60; !skergraust, f. Stemme, Roſt fom man ubs 
hun hefir möttul yfir ser en siöfaldinn | fteder, lader børe gjennem Skjagget; 
skant å höfði en er hun - =, lyptir hun | blés Þórr fast í kumpana ok þeytti 
skautinu brott or höfðinu Mar.” 83479 | skeggraustina Flat. I, 29671. 
fim höfuðdúkar fyrir halfa mörk, skant| skeggrödd, f. d. f. Fm. I, 303. 
fyrir mörk DN. IV, 217; kruset skaut | skeggvíðr. adj. forfynet med: fipt, nedhæne 
DN. IV, 359. 363. Sur. strikskuut. ' gende Efjægg. Didr. 16. 
skautfeldr, m. Pelts (feldr) der har ffarpe, | skegestaör, m. Oted bvor Gfjagg vorer, 
fpidfe Hjørner? Vigagl. 6. bar voret. Flat. I, 53020. 
skautgjarn, adj.? Hyndl. 29. | skeggðx, f. tt Slags Stridsøre (bvis Form 
skanihekla, f. Rappe (hekla) ber bar farpe, í omhandles Kgs.* 388 fg.) Kgs. 86°; 
ſpidſe Hjørner. Bard. 39. Eg. 40. of. barda. Á 
skauti, m Bolt, Pakke bannet ved Ga. | ákeglingr, m. et Slaas Fugl (Kryffeunge 
menfitotning af et Kledes fire Hjørner, efter Lex. poet.). SE. Il, 489. 
= koytiskanti. Bp. 1. 34059; Máo. 14%.' skeið, n. 1) Etpffe Dei. Fm. VIII, 34 v. l.; 
skautkistiil, m. lidet Skrin til beri at; Ulfr U. hefir kveðit eptir sögu Baldrs 
gjemme skaut 6. DN. V, 69. langt skeið í húsdrápu SE. I, 260. 2) 
skautr, m. = skaut 6. Mar.* 83 a?9, fe Qob. Pr. 414?°; reyna s., foretagt Kup: 
under skaut 6. lobning, Fm. VII, 170 fa.3 renna a. at 
skautreip, n. Skjodreb (paa Segl). Frost. | e-u 9: {abe í ftærfefte Fart mod noget, 
7, 4 Flat. |, 1467; Sturl. 5. 65 gera s. at 
e-u b. f. Sturl. 3, 14; Eb. 623 hlaupa 
å skeið Pidr. 370; taka skeið =: give 
fig til at løbe í fuld Fart, af alle Kref⸗ 
ter, Sturl. 7, 10; skopa skeið 2: tage 








skantioga, v. (að) treffe í en efter Skjodet 
af bane Kappe. Fm. Vi, 203. 211 fa. | 
skeðja, v. (skaddi) 1) fljære, affliere, m | 
Dat. sk. hári sinu Aler. 68. 2) beffu-: 


bige, gjøre Stabe paa noget, m. Dat. 
Kos. 157'9 20; ef menn skeðja þar jörðu 
eða gera önnur spell á landi Hak. 82; | 
vér skulum af sníða með sverðum vár- 
um alt þat er skeðja mælti váru ríki 
Alex. 120; svá er hon (brynja) hörð at 
ekki má våpn skeðja henni Kim. 4619; 
líkami hins helga Knúts konungs var 
óbrunninn ok svá alheill at öngn hári 
var skatt Fm. Xi, 3093 ósködd mær = 
öspils mær, Mag. 12. 

skefill, m. = skemill (Jøf. hifinn f. himinn); 
fótsketill Bp. I, 155. 

skefpeningr, m. et Slags norft Mynt fom 
omtales í be pavelige Fiendrindirævered 
Regnffaber for Aaret 1358; fe P. A. 
Mund) b. n. Folfs Hif. Unionsperioden 
‚834. 

skegg, n. Gliæan. Flat. ll, 8211; vinda 
skeggina Æö.32; lúta, skríða e-m undir 
skegg 3: frybe for en, vife ham fordeles 
Jomsabed eller Unberfaftelje, Mirm. 63 að; 
Yutsd. 18. 

skeggbroddr, m. Spibfen af bet nedhæn- 
gende Gfjæga? þeyt þú í móti þeim 
skeggbrodda þína Flat. I, 296!8, 
skegghvítr, adj. fom har bhvidt Stage. 
Klm. 416°. 

skeggi, m. Mand; forefommer bog fun 
t Sammenfætninger fom Eyjaskeggjar, 
Götuskeggjar. 


Fart til et anflrengt Feb, Gisl. 69; Fld. 
l, 283; skapa skeið b. f. Alex. 69; 
taka e-n í skeiði >: indhente en í Pob, 
paa Eprana, Kim. 43177. 3) Vøbebane, 
Stykke Bei fom gajennemløbes eller ſtal 
gjennemløbes. Fm. Vil, 170 fa. 4) et 
vift Lengdemaal, = lut. stadium; hann 
(stöpullinn) var hår sextugn skeiða ok 
fjögurra skeida, en skeið er stundom at 
lengd fimtån faðmar en stundom 20. 
Elucid. 150, jvf. St. 34979. 353"5, 5) 
Sid, Stund. Klm. 44779, nökkurt skeið 
>: en Grund, Flat. ll, 135°'; um skeið 
d. ſ. = um hríð, Fm. Vil, 239; um 
vetrnátta, ıniösumarss skeið Flat. I, 533"; 
Fm. Vili, 99; um miödegis, miðmunda, 
miðnættis skeið Fm. Vil, 69, VIN, 210. 
229; um sölarfalls. lýsingar skeið Fm. 
Vill. 331; á léttasta skeiði aldrs Sí. 
431?9; å léttasta skeiði b. f. Flat. 1, 
83. 350; annat skeið = annat sinn, Flat, 
I, 553'9. 55419; For. 16. ⸗ 


skeið, f, (N. Pl.-ir) 1) Krigeſtib af ſtorſte 


Slags, = langskip (jvf. skedii boð ben 
rusſiſte Annaliſt Neftor í Schlözers Ude 
gave IV, 17 for. 28). Flat. ll,42*7; Fsk. 
58. 89. 106; Nj. 5. 2) fværvførmigt 
Redſtab fom bructeð til at tryfte Bævens 
Sflæt far mellem Renbingen. Nj. 158. 
3) Spiiefle Gvf. spánn 3). DN. I, 895. 
914; silfrspånn og silfrskeið DN. 11, 627. 


ı & 


568 


skeiða — skellihlåtr. 


.4) Plur. skeidir >: Stede, Slidre (lyf. |skoleggliga, adv. ivrigen, beftigen. Flat. 


slíðrar, skalpr, skalm, spånn 5); tók 
hann knif sinn or skeiðum Hav. 49, jof. 
Bp. I, 229'%, 38579; mér sýnist sem 
réttindin skridi nú í skeiðir en rang- 
indin eflist ok npphefist Pr. rdp 
skeiða, v. ftiffe (Sværd, kniv) i Steven 
(skeiðir), slíðra. Fld. I, 460. 
skeiðarkvlfa, f. et ve Bartelrið, Gtavn 
opretítuaenbe Tre? Flat. II, 
skeidark ylf, n. b. f. Fm. iv. 100; OH. 


40. 
skeiðgata, f ? Heid. 22, jvf. skeið DN. 
I, 275 


skeiðreiðr. adj. fom tan rides í Lob eller 
Grav. Sturl. 7, 10. 

skeidrida, v. (-reid) ride í Trav. Sturl. 
7, 10. 


skeifa, f. Qeftefto. Didr. 105 ve. I. 

—** adj. fom gaar I fMæs Retning, 
fig. ubeldin; O. sagði þat vorðit heldr 
af skeifligum atburð en sinni vangeymslu 
ok forsjöleysi. DN, Ill, 15 

skeifliga, adv. ubeldigen; sk. (v. I. illa) 
hefir oss tiltekizt er vér skyldim svå 
drukknir verða Kim. 4789. 

skeifr, adj. fljæv; ör Jonaihe Maug aldri 
vint né skeift Stj. 4954; tekst þar harðr 
bardagi ok heiptudigr þó at skeift kæmi 
við Bret. 15 o. Í. 
skeiks, v. (að) flingre; stýrði svá (skipi) 

at landi at aldri skeikaði þó at yfir 
félli (>: om end Sven gik over Fartejet) 
Bp. I, 326"; bar skeikaði mjök stjórnin 
sem likligt var at sloknudum svå björt- 
um landsins lampa sem var Magnus kon- 
ongr Bp. I, 726?'; skeikar at sköpuðu 
9: bet gaar fom Stiebnen vil bave bet, 
skuld skeikar at sköpum d. í. Grog. 4. 

skeina, v. (nd) beffubige ved Ri eller 
Gtaars sk. klæði e-s Frost. 14, 20; 
skeindust iðrin Bp. I, 330°. . 

skeina, f. Stramme, uberyreligt Saar. Fm. 
IX, 497; B.hrad. 35; Pr. 2399; kalla 
ek þetta skeinu en ekki sår Nj. 131; 
om florre Saar, = sår forefommer dog 
Drbet Grett. 179. 

skeinisamr, adj. fom ubfætter nogen for at 
- faa skeina. Eb. 37. 

skeinuhætir, adj. Í. í. Fm. 1, 352**. 56617, 
57 

skeinusamr, adj. d. |. Eb. 42. 

skeitan, f. ? skeiten ok dramblæti nævnes 
fom en af be potte höfudlestir Hom * 29 
.b??, jvf. 72b! 

skekill, m Hbtant Qvf. 


skel, [ (R. PI. skeljar) Stiel; om SHal 


skagi); fr land- 


skeleggr, adj. torig, beftig Í at brive paa 
bvad man vil have frem. Flat. I, 140". 
52219. 11, 35193 Alez. 4. 183. 

skelfa, v. (16) 1) bringe til at Mjælve eller 
ryfte (skjalfa). Elucid. 70; sk. sverd 
Fm. Vill, 317; sk. spjót Flat. 11, 475'°; 
sk. ask Rig. 39; sk. lind Rig. 32. 34, 
2) ffrætte, firemme Alex. 5; Bp. I, 
7865; sk. e-n af e-u >: afffrætte en fra 
noget, Alex. 15. 

skelfiskr, m. €fjælfift, faafom Muelinger, 
Øfters 0. desl. Stj. 88%; SE. I. 579. 

skelfr. adj. 1) fjelvende; tala lágt eðr 
skelft Flat. Il, 206'". 2) froatiom, føre 
fant, mobi. öruger Aler. 76; Fld. Il, 
192; öskellr Flat. 11, 820. 3517, 

skelgja, v. (gd) gjøre fjer eller fel 
(skjalgr); augu skelgjast ok üskygnast 
ne 

skeljahrugn, f. Ctjælbynge. Mag. 63. 

skeljamoli, m. €fjæl fom ere fnufte í fmaa 
Ctufter brotinn svå smått sem sk. Bp. 
, 423". 


a m. et Slags Hval. SE. I, 580; | 
31! 


skelkja, v. (kt) drive Spot med en (rt 
e-m). Alez. 153 (fe Anm.); St. 363°'; 
Kim. 3749; Bp. I, 1748. 

skelkni, f. Befpottelfe; ek hefi synd gort 
í háðsemi ok sk. Hom.* 67 b'8. 

skelkr, m. Fryat (luf. mbt. schellech); 
e-m. skyir skelk í bringu 2: em bliver 
areben af Bront, Flat. 1, 4187. 11, 190". 
235°; Fm. VIN, 43 v. | 350; c-m slær 
skelk í bringu. b. f. Stj. 37213, 

skella, v. (ld) 1) flaa, ftobe en Bjenftand 
mod en anden paa faabun Maade, at 
berveb frembringes en klingende, fmel- 
benbe fyb, m. Dat. sk. sverðhept á 
skjöld Sturl. 4, 29, jvf. Fid. Il, 125%; 
sk hrömmum yfir e-n Lard. 16; sk. 
niðr keralds botni Grett. 78. 2) v® 
Slug med en eller anden Øjenftand bringe 
noget ub af fin forrige Stilling, m. AM 
skellir af höndina i ölbogabót Aler. 40; 
skeldu skip mitt er skorðat hafðak 
Hart. 39; skeldi föt undan Am. 48. 
3) fljælbe; var þá skelt å Porsteia at 
honum h:föi illa tekizt er hann hafði 
kveikt vitann å Rinansey Flat. ll, 456". 
4) skella upp ok hlæja a: flaa op en 
Stoggerlatter (skellihlåtr). Fld. I, 223: 
Dpl. 31; Grett. 170. - Öxin var sosg- 
hyrnd ok mikil ok gulibúin, uppskelt 
skaptit með silfri Eg. 38. 

skella, f. Skralde; skaka skello at hrossi 
Grg. ll, 65'*. 


ber roes af Qjerneftalen: Bp. ll, 180'*. skellilnätr, m Stoggerlatter. Jök, 2; Fila. 


Sof. kuéskel, kúskel. 


Ill, 572. 


skellehurð — skepta. 
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skellihurð, f. Der fom falber, fmelder igjen | skemmingr, m. et Slags Selhund. Kos. 41. 


af fig felv. Hav. 48. 

skellr, m. Slag, Smeld. Flat. 11, 553"; 
så hlaut skellinn er skyldi >: bet rame 
mebe ben fom bet flulde, í. 112, jvf. 
Hamh. 32. 

skelmiligr, adj. bjævelft; s. skurðgoð St. 
3828, 


skelmir, m. Djævel. Flat. Í, 4173?; Bp. li, 
8126; Mar. 35a%; fom haanende Bee 
navnelfe paa andre Perfoner eller Veaie: 
ner: Vatsd. 32; Grett. 665 Hitd. 32. 

skelmisdrep, n. Peft (jvf. ght. scalmo). 
Stj. 326"!. 3447 (4 Moſ. 14, 125 5 
Mof. 28, 21). 

skelmisskapr, m. Djævelftab, vjævelff Va⸗ 
fen eller Adferd. Gísl. 31. 

skelpa, f.? gera skelpur fe under skaff 3. 

skem»dr, m == skímaðr? Flat. I, 44879. 

skemd, /. Beftjæmmelíe. Barl. 115*9. 12979, 

skemdarfullr, adj. ærtloð; sk. skurðgoð 
Flat. I, 5127. 

skemdarlauss, adj. fom itfe er forbunben 
med efler paafører nogen Beftjæmmelfe. 
Alex. 485 skemdarlaust 3: uden Sfam 
eller Befljemmelfe. Vem. 6. 

skemdarmadr, m. 1) Perfon fom bar lidt 
eller paadraget fig Beftjæmmelfe. Fm. VI, 
32. 2) Perfon fom paavrager nogen 
(e-s) Beftjæmmelfe; sk. sinnar ættar DN. 


skemdarorð, n. Orb fom paafører ben Be- 
fjæmmelfe, til bvem eller om hvem de 
fremføres, Fm. VI, 33. 

skemdarverk, n. Gjerning bvorved man be- 
fjemmer fig (elv, = níðingsverk. Landsl. 


4, 3. 
skemdarvig, n. Drab byorved man be- 
fljemmer fig felv, = nidingsvig. Landsl. 


„3. 

skemma, v. (md) vanære, beftjemme, = 
skamma (j9f. skömm). Barl. 544. 1251. 
1469. 147'8; Kgs. 1539%; DN. IV, 7475 
i dag sæmir hann í morgin skemmir 
hann Barl. 55*% skemmast v. r. 2: 
flamme fig, Barl. 36 v. I. 

skemma, v. (md) 1) gjøre fort (skammr), 
forforte; skolo þeir af kili höggva ok 
skemma svá skip þeirra sem = geri eigi 
skemra en sessum má telja Gul. 301; 
sk. líf sitt Alex. 433 er nótt dimmaðist 
en dagr skemdist Flat. |, 7175; toguar 
dagr, sól vex en nótt skemmist Kgs. 
5336, 2) beffabige, forbærve (jvf. skamm- 
færa). Alez. 168°'; Stj. 8070. 

skemma, f. liden Bygning fom flaar ab- 
flilt fra be øvrige Qufe (jvf. hår). Flat. 
li, 206. 272. 477; DN. I, 411. V, 283. 

skemmiliga, adv. ffammeligen. (Grett. 184. 

skemmiligr, adj. ffammelig, deſtjemmende. 
Rb. 36, 103 Flor. 12; Mar.* 1722". 


K 


skemmubúr, n. = skemma. Eg. 75; Fld. 
IN, 531. 

skemmumær, f. Rammerpige. Fld. I, 193. 

skemmuseta, f. DOpbold, Tilhold å skemma. 
Flat. 11, 90. 

skemmuvist, f. d. f. Hard. 13. 

skemr, adv. comp. skemst, adv. superl. 
fortere, fortet (jor. skamt) Aler. 1593 
Nj. 146. 

skemta, v. (mt) unberbolbe, more (eg. for» 
forte en Ziden), m. Dat. Flat. 1,422*"; 
s. e-m frá (2: ved at ført re om) ferd- 
um sínum Fid. lll, 527; skemta ser >: 


more fig, Kgs. 82%; Fm. VIII, 354. 357. * 


skemtan, f. Í) Moro, Tidkort. Fm. VI, 
342; Kos. 2??. 84". 2) underholdende 
Bortælling. Sir. 677. 

skemtanarganga, f. at man gaar nogen- 
fteds ben for at more fig eller ftaffe fig 
Morftab. Kgs. 84. 

skemtanarland, n.? hon (Pannonia) er 
harðla sterk ok mikit sk. Stj. 8817. 

skemtanarræða, f. unberbolbenbe, morenbe 
Gale. Fm. VI, 119. 

skemtanarskrudi, m. fladfelig Dragt fom 
bruges i Iyfttge, morfomme Eamfvem. 
Stj. 823. 


skemtanarsóngr, m. unberðolbenbe, morenbe 
Gang. Har.* 52 ctð. 

skemtiligr, adj. 1) underholdende, morende. 
Fm. Vi, 350. 2) bebagelia í Alm.; sólar 
gangrinn er þar bæði mönnum ok búi 
hægr ok harðla s. Sí. 9176 sæng sk. 
ok skrautlig at sjá uppá Stj. 205'* 


‚skenbley, 2.? DN. 1, 887. 


skenking, f. Gfjænfen. OH. 86*?; Hirdskrå 
51 


skenkja, v. (kt) fHænfe (Drift). Hirdskrå 
515 s. drykk Flor. 12; sk. e-m minni 
Flat. 1, 57715 sk. e-m með horni, borð= 
keri Fm. Vi, 49. 442. 

skenkjari, m. Mundfljienf. Hirdskrå 24. 
26. 51; skenkari Stj. 57116. 

skepja, v. (skapti) 1) banne, ffabe, giere; 
sá maðr er guð skapti fyrstan í heim 
þenna Hom“ 7i a'*; skapti hon svá 
skæru Am. 48. 2) beftemme, foreftrive ; 
s. e-m skriptir DI. I, 243°! (HE. IV, 
154). 3) tilvejebringe, flaffe; s. sér laun 
fyrir e-t Eg. 16, jvf. Bp. I, 734°. 

skepna, f. 1) Gtabning, Dannelie, Form, 
= skapan í. Flat. li, 38387. 2) Skab⸗ 
ning, flabt Ting. = skapan 2. Kgs. 12°; 
Flat. 1, 2977. 

skepnndagr, m. en af be Dage í hvilke 
Stabellen foregif. Pr. 69° 

skeppa, f. Stjeppe, mælir. Frost. 2, 
18. 33; JKr. 39; Landsl. 8, 29 v. Í.; 
DN. V, 77. 

skepta, o. (pt) forfgne med Efaft. Ghe. 
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skapti Krak. 8. ' 

skepta, f. Kaſteſpyd, = sknpt 2 (því. Aeiti- 
skepta). Fm. X, 3357. 

skepti, n. Efuft, = skapt 1 (jof. hepti). 
Gisl. 101. 

skeptingr, m. et Slags höfuðdúkr. SE. 
H, 494. 

skeptismiðr, m. Perfon fom briver bet 
Haandvark at færte Skaft paa Baaben 
0. besl. Håvam. 1737. 

skeptifletta, f. = flettiskepta. Fm. Vi, 77; 
Kgs. 86'°. 

sker, n. (9. PI. skerja) Skjær, Klippe ber 
ftiffer op af Vandfladen. Flat. 1, 540 fa.; 
vant er at sigla milli skers ok båru 
Flat. I, 4916. 

skera, v (sker, skar, skorinn) 1) fjære. 
Gul. 1853 Flat. N, 376". 2) atftjære, 
fjær afmeje Kornet: Rb. 10, 23 DN. II, 
242; s akr Flat. 1, 51274; Mar." 40 
d??. 3) tilffjære, tilflinpe (i en vid 
Form). Fsk. 931 Barl. 166% s. hår, 
mön Flat. Il, 376°; Hitd. 621 a. skyrtu, 
skikkju Gísl. 155 Fm. VI, 525 s. klæði 
Frost. 9,9. 4) flagtes s. fé. kalf Sturl. 
2, 32; HGrf. 3; Grg. 1, 3423; s. sauð 
sinn Rb. 10, 4; Bp. I, 646 fa.3 skera 
í bú sitt 9: nedflagte bet fornødne til fin 
$usholdning, Eb. 63 5) afgjøre, be- 
flemme; skapn ok skera Fiat, li, 2319; 
láta skapat skera Fm. VIII, 88. 6) lede, 
fore, ftiffe í en vis Metning (jvf. So- 
manbóubtryffet: fjære ind en Troeie); 
skar í landit stóra fjörðu (uperf.) Eð. 4; 
fjörðr skarst langt inn í landit Krok. 6; 
jf. Stj. 7277; dalr skerst vestr í fjöll 
Lard.37; hófðarnir skárust á vixl Arok. 
91 of. skerast í, skerast undan. - Med 
Prav. & Adv. af: skera e-t af >: bort. 
fljære, Alex. 120; skerr (v. Í. skefr) lítt 
af manni? Nj. 139. - í: ef nökkut í 
skerst með okkr 9: berfom ber fommer 
os noget imellem, För. 102, fof. Byl. 1, 
4. = or: 1) skera or e-u 3: afajøre en 
ag: sk. or vandamálum Str. 304; B. 
ok förunantar hans skåru svá or (9: 
gave den Befted, Oplysning) at svá hafði 
skilit verit Olk 2; nú er þat vili bæði 
lendra manna ok annarra manna at einn 
veg skeri or (3: at bet fommer til en 
endelig Afgjorelſe) Flat. 1, 57". 2) 
skerast or (máli, sættum) = skerast 
andan, Nj. 125. 116. - undan: skerast 
undan e-u 2: undſlaa, unddrage fig for 


noget (fom paaligger en efler fræves af | skeyti. n. Sfudvaaben, Kaſtevaaden. 


Dam): skerast undan ferð. liðsinni Fm. 
ll, 70: Hrafnk. 12; skerast undan lög- 
máli, bæn (»: unddrage fiq for, at op. 
folbe et Lovbud, en Bøn) Stj. 4252; 
GAM. 11, 682; skerast undan í orrostunni 


skepta — skeyting. 


37; Rig. 253 Frost.7,13; s. spjót löngu | 


Pr. 362'7; skerast undan at veita e-m 
Nj. 120. - upp: skera upp herðr, her- 
bod, þingboð 2: udffiffe Bupfliffe 0. vest. 
Flat. 1, 172°. 18728, 18814 Gui. 161. 

skerða, v. (rd) formindffe, forringe (af 
skarð). Fm. I, 85; kýr så er hvérki 
skerði verð né leigu 3: for hvilfen man 
faar fulb Pris ved Salg eller Bortieie, 
Gul. 431 skerði þat fyrir systrum hans 
3: faa afqan Bette for hans Seftre, faa 
be fan meget mindre, DN. ll, Sl. * 

skerðing, f. 1) Dodbeltfrog til at bænge 
(Øryder paa over Siden, bvid ene Del er 
forfønet med Sndinir (skarð), bvort ben 
anden benges, hojere eller lavere etter 
Behovet. DN. IV, 257. 2) Forminvflelfe, 
Affortning í bvad ber ber være eller 
nib beð. R6. 25 (NL. lil, 7811); DA. 
„ 259. 

skergarðr, m. Rakke af SHrr, Stjærqaar. 
Bp. |, 8423 Trist. 6. 

skergipr, m. et Glaqs Bugl. Fid. Il, 
230 ' 


skerjóttr. adj. opfylbt med Sfier. Flat. 
30717, 
skermsl, » Sted Hudr ber tffe gror Grat? 


Hansn. 17. 

skerpingr, m. Sver, Heftighed bvormed ver 
brives paa en Hjerninas Udforelſe (=. 
skarpr 5, hvessa 2). Krok. 11. 

skessa, f. Troldfyinde, = skass, skars. 
Flat. 1, 257*". 258*°, 

skessiligr, adj. at Ubfeenbe fom skass: 
skrimsl mjök s. Pr. 403". 

skettingr, m. et vit Slags Penge eller 
Mynt (of. skattr 3). Kalfsk. 91. 97 fa 

skeypn, v. (pt) fpotte (at e-m), = draga 
skaup at e-u (jvf. skop, skopan). 
Konr.q. 59a”. 

skeypiliga, adv. med Spots taka s. á um 
e-t Bp. I, 340". 

skeyta, n. (tt) 1) fljøbe, overbrage (Sort) 
fom Ejendom ved ven fymbdolffe Qant: 
ling fom beftrives Gal. 292 (jof. mold- 
skeyta og RA. 116 fg.); s. e-m järd 
Fm. Vi, 432; s. jörð undir e-n Mk. 79. 
132; DN. I, 250. 253; skyldr ok skevur 
undir e-n í öllum hlutum 9: en aldeles 
undergiven, unberfaftet, Fm. Vi. 53. 2) 
skeyta nm e-t 9: fljøtte om noget, taat 
fig bet an eller nær, Bjark. 164. 
skeyta saman 2: fljøbe, ferbinbe neact 
med Enberne, faa at det fom forben ude 
ajorde to Dele derved bliver til et delt; 
viltu skeyta rá våra saman För. 81. 










1, 4316; Rig. 39. 
skeyting, f. Bortfljetnina a 

292; Frost. 12, 15 leide”e-n til bókar 
. bókarskeyting & 
12, 1) Frost. 11, 8. 








skeytingr — skil. 


skeytingr, m. = skæting? Bp. Il, 12311; | 
svara af skeytingi GAM. I, 320 v. Í. 

skeylingsuurur, m. pl. Udredſel jom Kjøber 
ar Jord plejede betale Sælgeren udenfor 
ben egentlige Kiebeium (jurdnraurar) for 
at faa Eiendommen tilftjøvet. DN. IV, 
120. 147. 880. 

skeytir, m. Skytte. Brynh. 2, 54. 

sheytuingafé, n. == skeytingsaurar; í Jamt- 
land: DNV. Ill, 697. 802. 

skeytaingavitoi, n. Bidne fom er tilfteve 
ven Jords Bortffjøpning; í Jamtlanv: 
DN. Ill, 250. 253. 

ski, n. forfængelig Tale, Bæfen, fom ſtuf⸗ 
Ter veð et bedragerft Sfin (jof. skimadr). 
Fld. I, 287. ' 

skíð, n. 1) Traſtykke fom er udklovet af 
an Stoff. Vsp. 20; Ilavam. 59; SE. |, 
396; Fld. ll, 117. Ill, 125. 2) Ett fom 
bruges til <filabning paa GSneen. Flat. 
ll, 1699. 27327, 3) hurð var å skíði? 
Rig. 14. ' ⸗ Sal. 

skiða, f. = skid Í. Flat.”I, 392%; Fid. 
li, 1253 Bp. 1, 6341. 

skidnlang, =. Wang fovet Bed, faa meget 
berat jom man fan bære mellem begge 
Arme. Fm. V, 92. 

skíðuferð, f. Rejien, Qoben paa Ski (skíð 
2). Flat.-ll, 2967. 

skiðageisli, m. Skiſtav, Stav fom bruge 
ved Efiløbning. Fm. IV, 337. 

skiðahlaði, m, Stabel, Lag af Høver Ved. 
Landa. 3, 4. 

skidfæri, n. Sfifore, Føre fom er tjenlig 
Mo filobning, skriöferi. Fm. Vili, 


skíðgarðr, m. 1) Sjerde opført af Høvede 
Treæſtykker, Skidgjerde. Flat. II, 257. 2) 
Gaarderum; leiddu fyrst í s. biskaps 
þess er Annas hét Hom.* 780879; en 
Pílato varð ógn at þesso máli ok leiðdi 
hann Jesum í skiögard sinn Hom.* 
79 b?. 

skíði, m. et Slago Fugl. SE. 11, 489. 

skíði, n. Skede, = skeidir, slíðrar. Hamd. 
5. 


skidijarn, n. poet. Benævnelfe paa Sverd. 
Hamd. 15. 

skiding, f.? örugg s. gyrö yfr miðjan 
söðul Ägs. 87 oe. Í. 

skiökjalki, m. Sjelfe við Meder ere for. 
mede fom skiö 2. Flat. li, 1699. 

skíðlægr, adj. par skíðlægt yfir sem = 2: 
í lige Qinje over ber Sted, bvor = (ví. 
réttiskíð), Bp. ll, 8179. 

skldnagerdr, 7 skíðgarðr í. Landsl. 

skíðsleði, m. €Elæbe hvis Meder ere for. 
mede fom skid 2. Fm. IV, 200; OH. 85. 

skífa, v. (10) fløves Olafr versk med 
forkinum en P. höggr hurt ok tíðum 


— 
wen 
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með sverdian ok skifdi svá forkinn sem 
hvannir Hae. 13; skildir hjulmar Fld. I, 
158; hjó å öxl konungi ok skildi frå 
síðuna par til er mjöðmin tók vid 
Flov.* 4490 

skiki, m. = skekill. Fld. ll, 299, jvf. v. Í. 

skikka, o. (að) ordne, bellemme, invjætte. 
Fid. 111, 295. 337; Ags. 803. 

skikkja, v. (kt) iføre nogen (e-n) skikkju 
HGrf. 75 vararfeldir nýir uk úskiktir 
Gul. 223. 

skikkja, f. ftor vid Jverfuppe. Am. 475 
hann gaf honum skikkju sina þat var 
brúnn purpuri ok hvít skinn undir - svá 
sagði D. at hann så alturisklæði þat er 
gert var or möttlinum Fm. VI, 184 fa.5 
skikkjor ero þær å Íslandi er feldir 
heita ok er ymist kallat å feldiuum 
röggr eða Ingör Krok. 13. 

skikkjubönd, m. pl. Baand fom bolver 
Kappe fammen over Broſtet (jof. möltul- 


band, seilamöttull, tuglawðttull). Fm. 
VI, 348. 
skikkjnrakki, mw. Skjodehund. Flat. Il, 


418'43 Fld. Ill, 544. 

skikkjuskaut, n. Kuppeflig. Fm. IV, 1373 
Mag. 66. 

skil, mn. på. 1) YJorftjel; sjå handa sinna 
skil (jvf. grein 6, heyra orðnskil) Flat. 
ll, 36729; Eb. 51; kunna daga skil >: 
vite bvab Daa bet er, om bet er Hele 
liadag efler Virfeban, Gul. 20; kafna 
skil mina 2: forfiaa fig paa Runer, Am. 
9; vita gjörla skil á e-u 2: vide møje 
Beffed om, buve nøje Vefiendiffad til 
noget, Grett. 22; Pr. 16897% vim góð 
skil á e-m 2: vide Beffed om en at Ban 
er en retffaffen Mand, Eb. 22. 2) ende 
lig Afajerelie (af en Saa), fylteftaja= 
rende Udredfet (af boab man er ſtyldig); 
færa mál til skila Bp. 1, 7409; Fm. V, 
3244 gera e-m skil (c-s, um e-t) a 
oyfylde fine Horpligtelier mod en (med 
Henfyn til noget), Kim. 257". 363115 
komi allir med reidu biskups til stefnu- 
hyar, þeir menn sem þá gern skil å þá 
lætr bann þar viðtaka, en þeir er óskil 
gera ok ei koma þar - Eids. I, 33; 
avara skilam fyrir Fm. Vill, 127; halde 
upp skilum >: opfylde fine Forpligtelfer, 
DN. 1, 26. IV, 283; luke e-t í fullum 
skilum DN. 1. 273; at skilum 2: faale- 
des fom ter ffl eller bor være, Gul. 
156 fa.; Frost. 2, 22. 9, 225 e-t verðr 
at litlum skilum >: det gaar iffe fom bet 
flulde med en Tina, Fm. IX, 2973 lög- 
met skil >: alt boad ber bører með til 
en Sage lovlige Forelſe for Metten. 3) 
Retffuffenbed fom vifer fig i en fireng 
Opfyldelſe af paabvilendve JForplirtelfer; 
vera i skilum = vera ekilamadr, Stat. 


572 


297; spyrja eptir skilum e-s >: forhøre 
fig om en er en retffaffen Man», om der 
er noget at ubfætte paa hans Forbold, 
Stat. 298. 

skila, v. (að) 1) ſaaledes fremftifle og ud: 
vifle Omftænvigheverne ved en Sag, at 
at Fvivl og Ufitferbed derved bæves. 
Hom. 11573 Eg. 573 Grg. 1, 68% Bp. I, 
7739; Nj. 563 s. e-t undir handaband 
DN. 1, 181; 5. e-m o-t >: tilfjende, til 
bømme en noget, DN. 11, 119. Sof. skilja 
4-8. 2) paa en fylveftgjørende Maude 
ffaffe tilveje (bvab man pligter at ud: 

* rete). Hom. 1203; Hirdskrå 25; s. uptr 
e-u 2: tilbagelevere, Vem. 115 Vapnf. 19. 

skiladómr, m. endella, afgjerende Dom. 
Hak. 74; Landsl. 7, 6. 8, 3. 

skilndöuir, f. = skilgetin dóttir. DN Il, 
536. 

skilamaðr, m. retflaffent Mennefte, mov. 
óskilamaðr. Kgs. 6?; Landsl. 1, 7. 

ski borinn, adj. ægtefobt, — skilgetinn. 
Fm. I, . 

skildagi, m. Tillaar bvorpaa en Overens- 
"fomft fluttes. Flat. |, 529. 1807?. 

skildingr, m. = skillingr. DN. Il, 255. 581. 
NM, 161. IV, 5125 skildingr funbe af 


Senfon til skjöldr 2 anfeeg for at være | 


ben oprinbeltge Form, mebens bertmob 
Jevnførelfen af: agf. scilling, got. skil- 


liggs (of. skjalla) taler for at skillingr | 


flulde være bet. 

skilfenginn, adj. fom man bar faaet paa 
retmadfig, lovlig Naade; s. barn Rå. 
443 0. kona (>: lovlig MEgtehuftru) Frost. 
3, 105 Hak. 58 70; s. mödir Landsl. 
5, 23 Rb. 36, 1. 

skilgetinn, adj. ægtefodt, = skilborinn. 

ak. 58; Landsl. 2, 5; Rb. 36, 13 =. 

mödir Rb. 36, 3. 

skilgóðr, adj. retftaffen. Eb. 29. 

skilgreiði, m. = greiði 1. Nj. 10 v. I. 

skilinn, adj. 1) tybelig, forftaaelig. Pr. 
108'4; hann talar svá hátt ok snjallt ok 
skilit at dvergmála kveðr viðr Konr q. 
56 a!?, jvf. Bp. ll, 167. 2) forflandig; 
yfirvættis snjallr ok s. í öllu fram- 
ferdi Mar. 82 d**, 

skilja. o. (ld) 1) fulbtyrde Skilsmisſe med 
Henſyn til noget (e-t) tidligere fore- 
nenbe; s. rekkju sina Pr. 4419; s. sinn 
ræðu Kim. 1439; s. talit Nj. 33. 69; 
Fm. 1V, 1425 sidan er pen koma saman 
at líkams losta, på skal þeim engi hlutr 
skilja nema hórdómr, ok skil þó eigi 
hórdomrinn hjúskapinn fyrir því at þat 
bjúna er saklaust er engan hórdóm drýgir 
þá má þat skiljast at samveru við þat 
annat hjünn er - NBKr. 18; oafaa i 
Alm. og uben tilføjet Objettsaffufutis: 
ophæve Samværet, Samlivet. Flat. I, 


skila — skilja. 


308"; Hom.* 61 a'9; Fm. IV, 176. 228; 


Hard. 12. 14; uperi. skilr með þeim >: 
de flitles av, Fm: Vi, 203. 2) abftille; 
m. Dat. NBKr. 18 (fe under No. 1); m. 
AL. Stj. 727; Am. 29; tfer skiljast >: 
ffilles, Flat. 11, 52%. 9076; Am. 34; DN. 
VI, 238; skiljast við e-n 2: flifles fra 
en, Flat. li. 9077; OH. 193%8. 3) ub: 
gjore Worfljellen mellem tvende Ting, 
fom gjerne tilføjes enten í Akk. eller ver 
Prev. med; þat er ölikast rantt gull 
edr leirr, en meira skilr på kunung ok 
þræl Flat. ll, 17223 þat skilr með þeim 
3: der er den Forſtjel mellem dem, Greti. 
75; nema þat skilr at - >: fun meb ben 
Forſtjel at -, Flat. 1,86: megu menn ok 
hér í finna hversu mikit skilja má at 
vera dyggr ok staðfastr til guðs eðr 
hverja amban så tekr er reynist í svik- 
um í öllum greinam Kim. 50. 4) frem» 
fille noget faaleves at man tybelig fan 
fe bvåd derved menes (jvf. skila 1); skal 
S. sverja at åvöxtr fyrr sagðrar jarðar 
var eigi meiri en hann vil undir sinn 
eið skilja Mk. 105; s. fyrir handlagi. 
kanpi 2: anglve Indboldet af de Vor 
pligtelfer fom man glienſidigen inbaaur 
ved Haandflag, Overensfomk, DN. |, 
134. 111, 147, jof. Flat. 1, 52%; sú er 
skilst fyrir þessa mynd (3: foreftiffes ved 
bette Billeve) Mar.* 59 ct. 5) betinge 
en noget (e-m e-t) ved Uffluttelfen af 
en Overensfomft. Flat. 11, 1319; Fm. 
IX, 323; Eids. 1, 39; Eu. 56. 6) low, 
tilfige en noget (e-m e-t) ved Affluttel- 
fen af en Overensfomft. DN. 11, 442; MR. 
83. 7) dømme í en Toift (millum e-rre). 
DN. ill, 513: s. e-m e-t >: tilfjende en 
noget, Flat. 1, 1817. 8) fljelne me 
Gandferne, mærke (fuf. greina 3). Hem. 
160%. 9) mærfe med Morftanben, Mennt, 
forflaa (jvf. greina 4). Flat. 11, 83°. 180°; 
sálina gerði hann (guð) bæði skynjandi 
ok skiljandi Barl. 22%; s. mál e-s Ég. 
81; skilst mér e-t 3: jeg fljønner, inbfer 
a) hvorledes bet forbolber fig med en 
Ting, Kgs. 45'%; By. ll, 12317; b) hver 
ledes en Fina ber gjøres, ubforeð, By. 
1, 113° (11591); Gunl. 4; låta sér skil- 
jast at - Kgs. 121?®. 1757; hversu skal 
þat skilja 3: hvorledes er bet at forftaa, 
Elucsd. 711% þat er svá at skilja, sva 
skiljanda >: det er faalebeð at forfra 
bet vil fige, Fm. V, 222; Bp. NU, 123": 
Stj. 5!; þat er at skilja $; bet vil far 
Hom.* 52b?3 Stj. 7% Rp. I, 12; 
Anecd. 16. - Med Mræp. & Adv. å: þí 
skilr (uperf.) å e-t (orð eðr verk) >: de 
ere uentge om noget, Nj. 95; af. abfel. 
å skilr å 2: be ere inbbyrbeð uentar. 
N. 10; Landsl. 1, 3. 7, 25; Fæ. VV. 





skiljanligr — skin. os 
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201 (jvf. OH. 86": Flat. ll, 16959); | skilningarmaðr, m. Mennefle ber er í Be 


perfonl. ek hugði at okkr mundi þat å 
skilja Flat. I, 136'*. - af: mér skilst 
e-t af = mér skilst e-t (fe under skilja 
9), Kgs. 44'%. - eptir: skilja e-t eptir 
>: efterlabe, lade tilbage, Mag. 4. - frá: 
skilja frå 9: undtage, Grg. I, 34?7, Il, 
141. - or: skilja ora: afgjøre, beðemmnre, 
Byl. 1, 18. - til: skilja e=t til 2: til: 
føle, medtane fom en ubtroffelig Be: 
femmelfe, Nj. 98; Flat. 11, 117.136". 
180*9%; skilja til um e-t 2: tilføje utryk 
felig Beftemmelfe om noget, Gísl. 50. - 
skilja e-t undir e-n 2: henffybde noget 
under ens Afgjørelfe, Nj. 98. 

skiljanligr, adj. forftaaelig. Kgs. 36 v. Í.; 
Stj. 80°?. 6420. 

skilkvångast, v. r. (að) tage fig en duftru 
i lovligt Wateftab. Rb. 44. 

skillingr, m. 1) Mynt, Penge i Alm. 
Hamh. 84; gullskillingr OHm. 13. 2) 
Jodernes Setel (ligefom anf. scilling). 
Stj. - 36319. 39699. 46197, 53429, 3) 
Stilling. Eg. 22; halfmörk eðr 2 skill- 
ingar Stat. 266; skillingr enskr DN. Í, 
160. 433. 493; skillingr grot DN. NI, 
431. 440 fg. 4) et Slags Stiel. Mag. 
63. - Sof. skildingr. 

skitliuill, adj. tun lidet retffaffen, mobi. 
skilgóðr. Sturl. 2, 29. 

skilmál, ». == skilmåli. DN. 11, 257. 

skilmili, m. 1) = skilorð 1. DN. I, 132. 


544. 2) = skilorð 2. Stj. 384. 
skilnadr, m. Adſtillelſe, Skilemieſe. Stj. 
11195 at skilnaði 2: ved Skilsmisſen 


eller Afffeden, Fm. Vill, 258; gera skiln- 

að við e-n 2: flilles fra en (Mogtemand), 

skilja við e-n, OT. 46. 

skilning, f. 1) = skilnnör; ífrá skilning 
sálu líkaminum Barl 3134; eptir honum 
(Arius) hurfu margir menn í skilningu 
(3: Adſtillelſe fra den almindelige Kirfe, 
lat. haeresis) Pr. 95". 2) Perfon i Tre» 
enigbeben (jvf. grein 3). Barl. 22", 40. 
84; Hak. 7. 3) Forſtand, Begreb, lat. 
intellectus (jvf. skilja 9). Kos. 947; 
Elucid. 57, Barl. 239. 45% Flat. II, 
2981; få, koma, kunna s. å e-u >: faa, 
base Indſigt í, Forftand paa noget (jvf. 
grein 8), Flat |, 899. 44628; Kgs. 935. 
4) Mening, Foreftifling fom man gjør 
fia om en Gaga. Barl. 22%. 4516, 5) 
Betybning fom ligaer t Ord og Udtryf. 
Str. 29; SE. Il, 190. 

skilningaraldr, m. Aber ba man bar faaet 
Horftanb eller Stjonjombed. Bp. II, 7. 

skilningarhiminn, m. = lat. coelum in- 
tellectuale. Flat. |, 31; Elseid. 55 jvf. 
57. 

skilningarlauss, adj. uforftanbig, ufornuftia. 
Kgs. 12. 57. 


fibbelfe af god Borftand eller Domme» 
fratt. St. 2912, 

skilningarvit, m. Forſtand, Vorftanbsevne. 
Stj. 2034, 611 

skilningr, m. 1) = skilning 3. Kgs. 10 v. Í. 
2) = skilning 4. Sir. 4. 1812; Bm. I, 
8271. 3) = skilning 5. 54. 2" 26; Bp. 
I, 80381, 838*7. 11, 427; andaligr sk. 
Stj. 257. 5013. 

skilorð, n. 1) Biltaar, Veſtemmelſe í en 
Overensfomf eller Dispofition (jof. skilja 
9. 6), == skilmáli í. Fm. Vi, 19; DN. 
I, 132. 2) QAfgierelie, Dom (ivi. skilja 
7), = skilmüli 2. Landsl. 7, 58. 

skilorðsbréf, mn. flriftligt Dokument fom 
indebolber Bidnesbyrv om en Overens⸗ 
fomft med bens Indhold. DN. Ii, 225. 

skilorösvitni, m. Bibne ber alver Oplyss 
ning om Indholdet af en Overensfomk. 
DN. 11, 140. 

skilrekki, ». = skilríki. St. 14295, 

skilrekkr, adj. skilrikr. Stj. 14276. 

skilríki, n. Bevisligbed fom nogen bar at 
fremføre til Gobtajørelfe af fin Panftand, 
Hevdelſe af fin Met. Stat. 274; Rb. 36, 
4; DN. I, 133. 180. 

skilríkistala, / Beregning af pasfende For» 
bold? Sy. 2313, 

skilrikliga, adv. 1) med Retflaffenbed. DN. 
Vi, 238. 2) paa en faa fyldeftaþerenbe 
Maade at ber itfe mere levnet Adgang 
til Tvivl om Rigtigbeden. DN. li, 893 
Kim. 55419, - 

skilrikr, adj. 1) rvetffaffen. Rb. 36, 4; 
Landsl. 3, 1; DN Vi, 238. 2) tybelig, 
nøjagtig, overbevifende nof til ut hæve 
enbver Fvivl; s. bréf Stat. 274, jvf. Bp. 
ll, 131773 skilrikt = skilrikliga 2. Bp. 
ll, 12199, 

skilvangi, m. = skilorð 1, skilmåli 1. 
Frost. 2, 17. 3, 11. 

skilvisiligr, adj. skilvísligr. Anecd. 9. 
20; Stj. 1726. 

skilvísliga, adv. tybeligen, nøjagtigen, meb 
Beftemtbeb. Landsl. 2, 11; Kgs. 321%; 
Kim. 554". 

skilvisligr, adj. = skilviss. Anecd. 21. 

skilvíss, adj. tydelig, nejagtig, beftemt. 
St. 1719, 419, 

skilvænn, adj. fom man har Grund til at 
anfe for skilgóðr efler vente final blive 
bet. Frost. 9, 20; JKr. 15. 

skilyrði, =. affluttet Overenskomſt med fær» 
beles Henfyn til dens Bilfuar og Beftem- 
melfer. Fm. VI, 1945 DN. I, 223. 

skima, o. (að) fe fig omfring. Fid. I, 7. 

skimaör, m. Øyller. Hom. 110 fa. 

skimi, m. Glimt, Glands, Skin. Kos. 
47'0: 24 12722. 

skin. n. Stin. Fm. VI, 4113 Kgs. 4722; Håv. 25. 
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skina — skipaherr. 


skina, r. (skín. skein, skininn) 1) inte. |skinntik, /. foretommer fom CHærdeort i 


flinnes skini sól gtadt vel Fm. IV. 246; 
ljós skinn af þeim eldi Kgs. 47% 
skínandi búnaðr Barl. 878; hann skein 
jartegnum eptir andlát sitt Fm. VI. 396. 
2) afblene, berave en Tina fin tidligere 
Farve ved der Efin, bet Vvs fom pau- 
virfer famme Fid. U, 300; Flat. Il, 
236%. 

skingr, n. et Slane Klædningskyfte. ChM. 
ill, 965 Flor. 5; DN. MI. 45. IV, 169. 
V, 69. 

skinn, n. Efinb (jvf. húð, svörðr). Hår. 
25; Bp. 1. 3289; flá skal húð af nauti 
ok skinn af sauði (jvf. don kýrhúð, 
nantskinn) Frost. 2, 42; hvit skinn >: 
Sermelinflint á grá skinn >: Egernſtfind, 
Graaverk, Rb 2,10; DN. IV. 169; skinn 
n. pl. 2: Pels? Fm. XI, 368. 397. 

skinnari. w». Qnanbverfer fom forarbejder 
Stind, Garver, Bundtmaaer. Post. 16: 
Mar.* 141 c*; Fm. Vi. 361; Byl. 3, 85 
Rb. 2, 10. 

skinnavarn. f. Efindvare. Flat. N, 256°®. 

skinnbrækr, f. pl Skindburer. Bp.1. 355°. 

skinndeátir. m. = skinnleikr. Landsl. 4, 
13. 

skinnfeldarskikkja, f. Kappe (skikkja) foret 
med Skind, Pels med Overrræt (juf. feldr 
öskiktr fe under skikkja v.). Flat. 1, 
47442, 

skinnfeldr. m. Pels, = feldr. Sturl. 5. 9; 
hann seisti med freku sakargipt vid 
þrændi alin, ok stungu allir nef í skinn- 
feld ok veittu allir þögn en engi and- 
svör Fm. X, 401. 

skinnhjúnr. m. Slæðninaðftuffe af find 
í den Form fom falves hjúpr. Karlsefn. 
12 (Aa. 156); Fm. VI. 422. 

skinnhosa, f. Yure (hosa) af <find. Sturl. 
8, 11; fékk konungr honum på í hönd 
skinnhosu mikla fulla af silfri Fm. VI, 
305. 

skinnhvíir, adj. bvib af Hudfarve. Bp. I. 
3872. 

skinnkåpa, f. Suabe af find. DN. IV, 
561. 

skinnklædi, n. pl. Klæver af Skind. Mar. 
65 b! 


skinnkyrtill, m. Efindfiortel. DN. IV, 564; 
s. af nurrænnm Iambskinnum Rb. 2, 10. 

skinnlauss, adj. hudles. Fld. lil, 393. 

skinnleikr, m. et Slags Yen, = skinn- 
drätir. Fór. 842%; Bp. 1, 6482. 6807; 
Sturl. 2. 1; Bard. 26, þef. hornaskinn- 
leikr Bard. 26. 

skinnleppr, m. Gfindblapp. Ap. ll, 134". 

skinnslitr. m. Hudfarve. Nj. 136; Fm. Il, 
189; Bard 2. 

skinnsinkkr. m. fort Kiortel eller Yder- 
flædning af Skind. Eb. 37. 


í skipafjöldi, m. Mengde af Efibe. 


Tiltale: þín vonda s. Clar. 136 h?7. 


skip, n. Skib, Fartef, felv af den minv?e 


terrefie. Flat. 1, 191. 235; Fm. V. 
223; Eids 1, 473 skip þat er sessom 
må telja (fe under scss) (ul. 75: <kir. 
þat er 9 álna er langr kjölr í ok 4 
bord frå kili hvern veg Frost. 14. 10: 
skip af 25 alna kjöl ok 15 umfer DN. 
V. 597 (Eide 4198); hví syngr svá lítill 
fugl yfir þínu skipi? Kim. 2516. 


skipa, o. (nd) 1) ordne. Sy. 5; skipa til 


um e-t 2: bringe noaet í Orden: 3. nl 
om fylking, um fe sitt Flat. M, 352": 
Fm. IV, 74. 2) tildele en noget (e-m 
e-t). Fm IV, 82; OH. 233!8, 3) anvite 
en fin Plate, m. Dat. Flat. UV, 13429. 
264'*. 26729. 33823, 3526 10. 5. mönnam 
í þjónnstur Flat: 11, 481% oalaa m. Int. 
fette en til at gjøre noget: skipar sinum 
mönnum at herklæðast Mar. 47 cð9. 4) 
befætte en Fina eller et Sted með noart: 
tré alskipat af eplum Svj. 73; hann skip- 
aði dalinn vinan sínum Parskf. 44; =. 
skip Fm. VI, 247. 5) befætte, indtaae 
fom fin Pladé eller fit Tilboldsſted; =. 
bekk Fm. Vi, 193; Nj. 6; Lard. 44. 
6) skipa e u upp a: bringe noget paa 
Land af et Fartojs Ladnina, Gunl. 5: 
Eb 393 Sturl. 9. 45. 7) skipast e. r. 
forandred. Giel. 203 Fm. VI. 303; margt 
skipast á manns æfi OH. 139% skipast 
við e-t 2: lade fig bevaae vet, rette. 
lempe fig efter noget (ord, orðsending 
e-s), Flat. 1. 51'*. 267; Bp. I, 8733: 
láta skipast d. f. Krok. 13 var heitit 
Ívrir henni mörgu ok skipaðist henn: 
ekki viðr (2: bet blev iffe bedre mer 
bende) By. I. 791 %0. ' 


skipafé, m. Afgift fom Beboerne af et 


Diftrift havde at udrete for veb Vette 
Gammenflud at faa byaaet eller utrutet 
bet Qebinasftib fom bet bavde at ubrete, 
= skipatollr. Rd. 1,5; DN. H. 133: 
HE. 1, 414. 


skipaferö, f. Bevænelfe af Fartøjer fom 


ere paa en Reife. Fm. VI. 321. 
On. 
16692, 


skipafloti. m. Samlinag af Efibe fom ere 


tet JFalge, Flaate. Flat. 11, 437. 


skipaför, f. Reife til Goð, = skipferd. 


Didr. 249. 


skipagangr, ın. = skipsferd. Fm. VI, 321: 


ifær Eofart: Fm. VI, 238; bíða skips- 
gangs 2: oppebie Fartens Wabning eller 
Bravndelfe, Bp. II, 1319. 


skipagerð. f. Udredelſe af Lebingäffibe. Em. 


Vili, 105; Rå. 42, 


skipagerðaleiðangr, m. b. í. Rh 81. 
skipaherr, 


m. ubruftet Flaade med tii- 








skipakostr — skipt. 


hørende Mandſtab. Eg. 9; Flat. ll, 277 | skipferd, f. 


fa. 280. 
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Rejfe fom foretages med 
Fartoj til Sos; fara sk. Flat. I, 2414. 


skipakostr, m. JForraab paa Skibe. Flat.|skipflak, m. ombrivende Efibavrag. Karls- 


Il, 26229, 
skipaleidangr, m. 
Rb. vl. 
skipalið, m. Krigsfolk fom er omtorb paa 
€tib. Fm. VI, 225. 
skipalyör, m. skipalid. Flat. I, 122". 
skipalægi, m. Eted bvor Efibe ligge i 
$aon. Flat. I, 24%, 
skipan. f. 1) Anordning. Fm. X, 22; Stj. 
5. 2) Befætning paa et VFartoj. Flat. 
11. 44; Fm. VI. 238; rjúfa skipan 
figes be fom høre til et Fartejs Betæt- 
ning, naar be í Uttbe forlave bet, Byl. 
9, 6. 9. 3) Forandring. Fm. VIII, 445. 
4) Orden, Klasſe: Luciler einn hinn 
fremsti af englanna skipan Stj. 79. 


skipanarbók, f. Bog fom inveholder en 
Samling af Anorbninger. Stat. 283. 


skipanarlaust, ade. uten at være fat efler 
eller base nogen Bemyndigelfe dertil. Bp. 
ll, 448. 

skiparastefna, f. Skibsraad, Forfamling af 
Mandffabet pan et Fartej, fammenfuldt 
for at forhandle om en eller anden Sag. 
Flat. 1, 25699; Fm. VI, 11. 

skipnri, m. 1) Perfon fom er ombord paa, 
bører til Mandſtabet paa et Kartei. By. 
U, 49%; skipari e-s Fm. VII, 367. IX, 
319; NS. V, 547. 2) Sofarende. Sj. 
16°. 

skipasmid. f. Stıbsbyggert, Baavbyggeri. 
Stj. 5708". 

skipasmiðr, m. Gtibabyager, Baadbygger. 
Ea. 29. 

skipastöll, m. Flaate (jvf. gr. o7öÅog). Stj. 
34642 (5 Moi. 28, 68); Fm. VII, 292. 
VIII, 163. 177. 

skipatollr, m. = skipafé. Rb. 42, 

skipavida, f. toll, Skibstommer, €fibð. 
byaninastommer. NS. V. 154. 

skipbåtr, m. Raad fom man rører med fig 
paa Nejie med et førre Fartøj, Skibs⸗ 
baad. Fm. VII, 82. 

skiphord, n. Efibefide. Flat. I, 542". 

skipbrot, n. 1) Efibbrud; vera i skipbroti 
2: lide Efibbrud, Flat. I, 341". 2) n. 
pl. Brudfigffer af et fønderflaget Fartøj. 
Grett. 17. 

skipdráttr, m. Qanblingen at trætfe Jar» 
toj op paa Land efler fette bet ub paa 
Coen. Em. VI, 202; Floam. 32; DN. 
ll, 133. 

skipdröttinn, m. Perfon fom bar Befalin- 
gen ombord paa et Fartoj (jvf. skip- 
herra, skipstjórnarmaðr, stýrimaðr). Frost. 


« 


— 
omr» 


skipagerðaleiðangr. 


— 
— 


efn. 4 (Aa. 112); Sturl. 7, 53. 
skipfærr, adj. fremfommelig med Fartøj; 
lagði fjörðinn svá at ekki var skipfært 
For. 79. 
skipgerð, f. €fibóbygning. Fm. VII, 1955 
Frost 7, 2. 
skipgjarn, adj. tilbejelia til at anfalbe 
Surtej; sk. áfall Kgs. 5218, 
skipherra, m. = skipdróttinn, nýt. schiffer. 
Fm. XI, 426; Mar * 92 a. 10512, 
skiphre. n. Efibevrag. Fm. VIN, 259. 
skiphræddr, adj. fryatfom paa E een, banne 
for at ajøre Soreiler. Alex. 140. 
skipkoma, f. Sfibs Unfomf. Flat. I, 33494; 
Nj. 2. 
skipkostr, m. = skipakostr. Srurl. 2, 22. 
skipkænn, adj. fonbig í bvab ber borer til 
Etipsfart, Sofart. Sj. 571". | 
skipleiga, f. Veje af Fartoj. DN. 11, 93. 
skipmaðr, m. Perfon fom er ombord í et 
Fartøj (jvf. skipari 1). Didr. 3134; By. 
Il, 491%; sk. e-s Eb. 50; Får. 53. 
skipprestr, m. Efibepreft. Bp. |, 420.3%. 
skippund, n. Gfippund, = 20 linspund, 
= 20 vetlir, == 2 såld. Landsl. 8, 29. 
skippundari, m. Efippundsbismer, Landsl. 
8, 2 


skipreiða, f. Diftrift bvið Bender tilfam- 
men bave at holte og ubrukte er Ledings- 
flit. Flat. ll, 268%; DN. I. 255. 

skipreiduping, n. Byadeting, faabant Ting 
fem bolbrs alene for et enfelt Efibrede, 
mobi. fylkisþing. Frost. Indl. 23. 

skipsaumr, m. cofl. Gtibsføm. Fm. Vill, 
199. 

skipsbrot, n. = skipbrot 1. Fm. V, 316. 

skipsflak, n. skipflak. Fm. Il, 246. 

skipsgerd, f. =skipgerd. Frost. 7, 2. 

skipshöfn, f. Efibömantftab. Fm. Il, 246. 

skipsmid, f. = skipasmíð. Bp. Il, 7818. 

skipsökn, f. Skibsmandſtab, = skipshöfn, 
skipssögn. Fsk. 31 0. fl. Et. 

skipssögn, f. d. í. Fm. VII, 86. 

skipstafn. m. €fibeftavn. Fm. VI, 402. 

skipstjórn, f. befalenbe Myndiahed ombord 
pan et Efib. Flat. ll, 186'% Fm. VI, 


246. 

skipstjörnarmsör, m. Skibsbovedsmand. 
Flat. I, 31226, 

skipsveinn, m. = skipmaðr, skipari Í. 


p.Jon. 34; Bp. 1, 8422. 

skipsýsla, f. = skipreiða. Frost. 3, 19. 7, 
2; JKr. 59. 

skipsögn. f. = skipssögn. 
IX, 319. 

skipt, f. Navnet paa Varingernes Rvars 
ter efler Kaferne 1 SKonftautinopel 
(Forvanfining af Kat. excubitum, gr. 


Fm. VII, 43. 
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doxovgstov) jvi. P. A. Mund í 
Langes norfle Tidéſtr. lll, 164). Fsk. 162. 
skipte, v. (pt) 1) bele, m. Dat. Landn. 
3, 5; s. liði sínu Flat. I, 541°7; s. her- 
fangi Flat. ll, 4619; skipti í sundr fyrir 
þeim rauða hafi Barl. 2627; jvf. Sıj. 
608°4; skipta sér litit af e-u, litlu um 
e-t 2: give fig libet af mer, interesfere 
fig libet for noget, Hom.* 3b!*4; Fld. 
Hl, 529. 2) forandre, m. Dat. skipta 
hjarta sinn á betri leið Barl. 88*; m. 
AE. skipta sitt líf í betra efui Mar.* 
156 c*%; sumir voru ok skiptir í ymis 
kvikindi Barl. 259"; mantu alir skiptast 
Í annan mann en áðr ertu Stj. 44414 
3) bytte, m. Dat. at eigi sé skipt öðrum 
trúnaðarmanni í mína þjónustu Barl. 
9497: skiptast til vöku Sij 3949; vildi 
S. skipta hornum við nafna sinn Flat. 
ll, 45274; skipta e-u í e-t 2: bortbytte 
noget mod en Jing, Barl. 474 7590. 
10634; DN. VI, 238; skiptast gjöfum við 
3: give binanden Gaver, Flat. Il, 260"; 
Fm. XI, 244. 4) ordne, = skipa. Vigl. 
52; (fær skipta til Flat. 1, 8222; Húitd. 
61; uperf. eigi skiptir på at högum til 
at - Flat. |, 331'%. 5) interesfere en, 
(e-n) meget 0. desl. (miklu, litlu, engu), 
= e-m er mikit (0. begl.) undir e-u: 
þat skiptir þik engu 2: bet fan være big 
lige godt, Flat. 1, 396°°; skiptir þat eigi 
allmiklo þá menn er nú ero í heiminum 
hve langt þat skeið er er þar er á miðli 
dráps antikriste ok dömadags Hom * 
71b'"'; þótti henni allmiklo máli skipta 
at þér tækist störmannliga OH. 31°; 
þá skipti hveran gott væri mitt yfirbragð 
ef mikit er Flat. I, 391??; eigi þikkir 
mér skipta í hvárum flokki ek er Flat. 
Il, 33728. ef smämenn einir hafa viðtekit 
fénu þá skiptir engu (2: ba har bet iffe 
noget at betyde), Fm. VI, 14; þik mun 
lítlu skipta um mína lidsemd Eg. 85; 
hann þótti miklu máli skipta um vingan 
konungs“ OH. 972. 6) mebtage, optage 
noget (e-u) fom den Tid, vet Tal ber 
medauar til noget; skipti þat mörgum 
dægrum Aa. 21; Rp. I, 339"; svá mikit 
fjölmenni at þat skipti mörgum hundruð- 


um Eb. 64. fvf. Bp. ll, 56t?; svá at|. 


vetrum skipti Lard. 70. 7) því er at 
skipta 2: det Balg er at gjøre, faa at 
man fan og maa beftemme fig for en af 
Deiene; ek vil heldr þola dauða af 
bróður mínum en verða hans banamaðr 
ef því er at skipta Fm. VI, 416, jof. 
Vigl. 75; Flat. I, 12929, 11, 36*4; tveim 
mun skipta 2: et af to maa være Til: 
fælbe, enten - eller -: tveim mun skipta 
um konung þenna, at hann man vera 


skipta — skipverjar. 


yfirkonungr flesıra annarra eðr mun 
hann eigi vera svá vitr sem rikne kon- 
ungi hæfir Fm. VII, 95, jvf. Fld. il, 179. - 
Med Præp. & Adv. af: 1) skipta (e-n?) 
af e-u 2: flille en af med noget, Fid. lll, 
619; afskiptr hjartans hurgæði Stj. 155": 
skiptr af vitinu Barl. 47% 166*". 2) 
skipta sér litit af e-u fe ovenfor under 
skipta 1. - í: skipta e-u i e-t fe under 
skipta 3. - til: skipta til fe under skipta 
4. - um: skiptir um >: bet tager en af- 
gjørende Bending, p.Jon. 51; svá skiptir 
um sem ek mundi kjósa Flat. I, 337", 
ekki mun skjött um skipta med okkr 
ef við skulum tveir ásjást Vigagl. 19; 
mörgu skiptir skjótt um Stj. 541*".- 
við: skipta við e-n 2: have noget með 
en at gjøre, afajøse, Kgs. 10"; s. illu. 
våpnum við e-n 3: bruge Ficndtligheber, 
Baaben mod en, Hom. 1787: 19. 5. orðum 
vid e-n Nj. 112; hverja skiptumsl vid 
nú við (quid mihi & tihi Væla.) Sıj. 
5909, 

skiptaka, f Boritagelfe af Fartoj. Flar. 

, 3524 

skipbånadr, m. Skibs Ubruftning. Eb. 2. 

skipti, n. 1) Deling. Flat. 11, 558*°; p. 
Sid. 3?® (Pr. 45%). 2) Omſtiftning. Á). 
101; SE. I, 638. 3) Mellemvarente, = 
viðskipti. Flat. ll, 567. 198%; Pr. 332°. 
4) Forſtjel fom gjør at bet ene itte ev 
lige faa aodt fom bet anbet (ivf. skipta 
5). Fm. VII, 11. 5) Balg (jvf. skipta 7); 
þat munu Danir kalla betra skipti a 
drepa heldr víking norrænan en bróður- 
son sinn danskan Flat. I, 83. 

skipting, f. Omftiftelfe. Elucid. 7128, 

skiptingardagar, m. pl. Dage ba ber flal 
foregaa Omfliftelfe; bruges til at over- 
fette lat. comitia (Sallust. Jug. c. 36) 
Pr. 12890, 

skiptingr, m. 1) Bytting, Bæfen fom ke 
unberjorbiffe have givet Í Bytte for et 
bortrøvet Menneffe, = vixlingr. Didr. 
127 fa. 2) Fiante, tosfet Mennefle, = 
afglapi. Fm. XI, 56. 445; Fid. N, 341; 
Kos. 68%; Mar.* 1127; Mar. 69b? (fr 
under fantr). 3) S$alvvofal. SE. |. 


skiptitiund, f. Tiende fom flal deles i de 

ved Loven beflemte fire Dele. Bp. 1. 834"; 

HE. II, 89 

skiptollr, m. = hafnartollr. Floam. 31. 

skiptunstofa, f.? DN. Il, 72. 

skiptöturr, m. Bragfump. Sturl. 7, 31. 

skipuliga, adv. í gob Orden. Flat. I 
380*6. 

skipverð, ”. Betaling for folgt Zurtei. 
Fm. Vi, 248. 

skipverjar, m. pl. == skiparar í. Fm. Vi. 

238; Flat. Il, 24379; Eg, 28. 











skipviör — skjaðak. 


skipviör, m. Gfibötommer, Tømmer fom| 
bruges til Efibsbyaning? (forſtj. fra 
langviðr). Gul. 173. 

skipvörðr, m. funed Bev.* 7 være en For- 
vanſtning efler Nationalifering af bet 
fremmede Ord skviari ber findes paa bet 
tillvarende Sted í Bev. 

skíra, v. (rd) 1) tenfes s. silfr HGrf. 18; 
fig. skíra sik 2: gobtgjøre fin Uftoldia- 
bed, Pr. 28719; Trist. 125 Ljosv. 23. 2) 
babe. Borg. Í, 2; Flat. ll, 264'9; láta 
skírast 9: fabe fig bøbe, Flat. 1, 423"; 
Gul. 22; ogfan skírast skurdarskirn Stj. 
187'9. 31779, jvf. 1900. * 

skirborinn, adj. agtefodt, 
skirgetinu. Gul. 237. 

skirdagr, m. Sfjertorébagq, = skiripörsdagr. 
Landsl. 4, 38; Bp. 1, 168. 247. Il, 167; 
Fm. IX, 500 v. I. 

skirdræpr, adj. af blænbenbe Glands. OH. 
156%. 


skilborinn, 


skirgetinn, adj. = skirborinn. Fm. IX. 250. 

skírifaðir, m. Perfon fom bar forrettet ens 
(e-s) Daab. Sturl. 2, 20. 

skiring, f. = skirn. Eids. 1, 25 halda e-m 
til skiringar Eids. 1, 53. 

shiriþórsaptan, 18. Cfjertorsbagsuften. Kim. 
469'8. 

skiripörsdagr, m. Skjertorsdag. Gul. 18; 
Fm. IX, 500; DN. V, 88. 

sktrleiki, m. Nenhed. Sj. 34". 14219; 3. 
heilagra bæna Mar. 42 d!. 

skirleitr, adj. af lys Anfigtöfarve (jvf. skær 
ásjón, fe under skírr 2). Ghe. 35. 

skírlífi, n. == hreinlif. Mar. 42 eð. 

skirlifr, adj. = hreinlifr. Stat. 2389. 

skirliga, adv. ulafteligen. Sol. 10. 

skírn, f. Daab (eg. Renfelie jvf. skurdar- 
skirn). Borg. 1, 2; halda e-m undir 
skírn, til skírnar 9: bære en til Daaben, 
Flat. Il, 264; taka skírn = låta skírast, 
Eg. 89. 

skírna, v. (að) flarne, blive tar; om 
Band: Stj. 29076; ljós tekr at skírnast 
Kgs.* 204 (Kgs. 47 e. Í.) 

skirnarbrunnr, m. Døbefont. Hom. 136; 
Kim. 20434. 

skirnarembætti, %. Duabsbandling, Stat. 
242!0, 

skirnarhald, n. Óanblingen at bare en (e-s) 
til Daaben (halda e-m undir skírn). 
Str. 16. 

skirnarklæði, =. på. Daabeflæder, = hvíta- 
vådir. OT. 2579. 2910, 

skirnoisår, mw. Daabsbeffen, Dobefont. 
Stat. 242'%, 

skirnarþjónosta, f. = gkírnarembætti; veita 
e-m s. 3: døbe en, Kim. 204*!. 

skirpa, ov. (pt) fpytte? Sturl. 3, 29. 

skirr efler skærr, adj. 1) Har, gjenneme 
figtig; skærr sem kristallus Mar.* 133d'; 
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skært vatn Mar” 53c37; St. 20879; 
skirr mjóðr Grimm. 25. 2) blant, ftín- 
nende, = hjartr. Stj. 14212; skært ljós 
Bp. 11, 93°'; skært veðr Pr.415"9; skærr 
himinn Bp. Il, 299 skirr malmr, hjalmr 
Ghe. 39; Kim. 286"; skærr ásjón Mar. 
48. d'*; Pr. 406'S. 3) ren, ublandet, ube: 
fmittet, uforfalffet. Stj. 617'%; skírt gull, 
silfr Sæ. 565°; Flat. ll, 3007; Fm. VII, 
145; DN. IV, 253; skær jungfru Mar.* 
151 dio; Stj 2075 skær idran, ást Mar. 
30 d??; Mar.* 147 b**; skír tilraun Ljosv. 
23. 4) ren, uftylbig; verda skirr (>: 
faa bevift fin Uffoldvigbed, modſ. verða 
fúll) at jarni Borg. 1, 53 skirr allrar 
lostasemi Hom.* 102a?. 5) flar, ten 
og ajennemtrængende, om Lyden: skær 
rödd Mar.* 154826; skír raust, rödd 
Barl. 53%. 106°; rödd hufdi hann svá 
fagra håfa ok skæra at öllum þótti yndi 
i at heyra å hans söng Bp. 1, 83077, 
jvf. Pr. 475!3. 

skirra, v. (rd) 1) gjøre ræbb eller fífu 
(skjarr); skirrast e-t, vid e-t >: (fy, unde 
vige, Kgs. 8514; Pr. 198"; Hom.* 52 b!?. 
2) afvende, forebygge; m. Tat. s. vand- 
ræðum Flat. ll, 4329; Lard. 47; Eg. 86. 

skírskota, v. (að) benflyre en Sag til 
nogens Atajørelfe eller Bevidnelſe, — 
skjóta e-n til e-s (gb. skærskytæ Ef. 
£. 9, 13. 10, 2); E. skírskotaði þessum 
orskurð undir þá menn alla er þar við 
voru ok þar voru þingfastir ok skir- 
skotaði til þeirra laga er geugn á Upp- 
sala þingi Flat. ll, 170; s. e-u undir 
e-n >: kalde en til Vivne paa noget, 
Gul. 37; Fm. VI, 396; s. e-u fyrir e-m 
b. f. Fm. IX, 385. 

skiral, f. 1) = skírn. Borg. 1, 2. 2) = 
skirsla; manna skirs! og guðs skírsl 
mobjætteð binanden Eids. 1, 42. 

skirsla, f. Prøve, bvorved man føner at 
bringe Sanvbeven for Tagen í tvivl- 
fomme Gaaer. Flat. 11, 79*?. 244; Fm. XI, 
95; Didr. 3634; Laæd. 18; Ljosv. 23. 

skirslareldr, m. €fjerðttben, mlat. purga- 
torinm. Mar * 15909. 

skirslabing, ». Jing ber afbolbeð í ben 
Henliat at faa ftargfert en tvivlſom Sag 
(jor. skirsl-2). NL. I, 459. 

skirsli, mn. = skírsla. Fsk. 259. 

skíta, v. (skit, skeit, skitinn) = drite. Fm. 
Vill, 215 illa bikkja mér allir þeir fuglar 
er í sitt hreiör skíta Sturl. 9, 34. 

skitr, m. Ercrementer, lytt. stercus. Gul. 57. 

skitkarl, m. usfel Karl (jvf. fretkarl). Fm. 
II, 2115 Mag. 73. 7? 

skítligr, adj. ringe, foragtelig; s. maðr. 
Vem. 4; jvf. smáskítligr. . 

skjábulungr, m.? Flat. Il, 2189, 

skjaðak, n. 1) et Glagð Uvdvært paa efler 
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Utfrudt blandt Kornet fom gjør bets Ny- 
belje fadelig for Guntbeben. Kgs. 7374. 
2) Forandring fom under Gjærinaen fore: 
gaar ved DI o. vest. faa at dets Nyvelfe 
bliver ff:belig for Sundbeden, eller vet, 
fom bet bever í Voltefproget, bliver 
skjæks. Bp. 1, 64'. 316". 340:°, 

skjal, m. Í) Gnaf, Prat (jvf. hjal). SE. 
„ 344; Fm. V, 3273 Stat. 243; réðu 
sik frá alþýðu skjali at þeir mætti 
tæmast ofalt til bæna ok sjá við öllum 
tómum orðum Hom.* 19b?. 2) føriftka 
Berisliabed, Dokument. DN. I, 605. IV, 
538. 550. 

skjala, v. (að) 1) fnaffe, prate. Fld. 1, 


284; Grett. 89; s. í hvern heim 3: føre 


ale Slags les Snak, Fid. lll, 273. 2) 
flpate, vige. Fm. VI, 235. 
skjalda) v. (að) beffgtte med Skjold; 


skjaldaðir menn Kim. 377"; Fid. 1, 
1409; Þorskf. 68; fig. skjaldaðr med 
psalmasöngum Bp. I, 204; þat (sKipit) 
var alt skjaldat með stöfnum Fm. Vill, 
233, jof. Landn. 2, 31. 

skjaldarbuk!, n. Gfjoldbule, 
Alex. 40. 

skjaldarfetill, m. Rem brorefter man bavde 
Gfiolbet bængenbe over den ene Arel 
Uvf. hafa skjöld á hlið), naar man iffe 
Brugte bet til fit Legemes Beftyttelfe mod 
fiendtliat Angreb, mht. sciltvezzei. Kgs. 
885; Hitd. 36. 

skjaldargjöf, f. Gave hvorved man giver 
nogen et Stjold. Eg. 83. 

skjaldari, m. Qaandværfer fom forarbeider 
Shot. Landsl. 3, 11; Byl. 6, 8; Rå. 
, 10. 

skjaldarrönd, f. €fjolbetð Kant eler Rand. 
Kgs. 85"!s Svarfd. 7; Bp. I, 42. 

skjelderskrifl, n. Stfjolbbrudfiyffe. Band. 


lat. umbo. 


skjaldbalkr, m. panelet Mellemvægg? Gui. 
255. 

skjaldborg, f. GStjolbborg, Rakle af fam. 
menftillede Gfjolbe. Eg. 22; OH. 206; 
Kos. 85%; skjóta s. um e-n Flat. |, 
14014. 

skjaldbrikje,. vo. (kt) 
lína. DN. IV, 169. 

skjaldfili, m. Paneling, 
IV, 559. 

skjaldhvalr, m. et Elagð Hval. Kgs. 29. 

skjaldmær, f. Efjolbme, Pige fom aaar í 
Strid udruftet med Skjold. Ghe. 16; om 
Amnzonernes Aler. 121; fundu þar 
skjaldmey dróttins vápnaða með bænum 
Bp. 1, 20479, 

akjaldrim, f. Spile, Rem, Vifte lange St 
bets Side indrettet til verpaa at opbange 
de Gtjolbe, bvormed man vilde skara 
bet. Fm. Xl, 140 o. l., jvf. VI, 1418, 


panele, opføre Pane: 
skjaldþili. DN. 


skjal — skjaplast. 


skjaldsveinn, m. Perſon fom bar at fela: 
en í Etriten og beflutte bam med iit 
< fjolb (ivf. halda skildi fyrir e-m Vígar!. 
4). Kos. 154°; Alex. 123-9; Barl. 153". 
skjaldpili, m. Daneling, Panelvært, Felfı 
fprogers skjeltili, = skjaldfili. Fm. Ni, 
172; Eg. 22. 46: Flat. Il, 417"; Grei. 
44 fa.; Byl. 6, 8. 
skjalfa, v. (skelf, skalf, skolfnn; ogfar 
Dræt. skolf Barl. 53°°) fliælve. Am. ir: 
Ljosv. 18; Flat 1, 129. 47479, 
skjalfa, v. for skelfa Barl. 197". 
skjalfhenda, f. et Slags Metrum í Pockten. 
SE. I, 646. 650. 
skjalfhendr, adj. fljælvbændt, fjælvenn 
paa Hendene. Fm. VII. 227. 33; 
skjalfhent = skjalfhenda, SE. Í, 645, 
ivf. skjallhend kvida fammettebs. 
skjalfra, u. (að) fljælve, rofte. OT. 38. 
skjalftafullr, adj. ftjælvende. Bp. I, 39. 
skjalftalauss, adj. fri for Efjælven. Bp. 
I, 159. - 
skjalfti, m. Stjelven. Flat. 11, 47439, 
skjalgr, adj. 1) fies, fom iffe treffa 
Maalet bvortil der figtes. Kgs. 85": 
skjóta í skjalg augunum Fór. 38. 2) 
fleiøjet; t Jilnavne: Flat. 1, 2882; DAN 
I, 97. 170 rd OI Br 
skjaligr, adj. 1) fnufiom. Fm. V, A AN 
bevisfraftiq (jof. skjal 2); til þess anna 
röf finnst skjaligra DN. ll, 580. 
skjell, n. ben mellem Wagets Hvire el 
Skal liggende Hinde. SE. I, 76. 
skjalla, v. (skell, skall) fmelbe, Hinar. 
SE. I, 168; skellir nú låss fyrir bur 
Reykdæla Sturl. 4, 24; skall honum 
höggit ok tók af hófuðit Sturl. 5, 39. 
jvf. Fm. XI, 149; áin (3: Stromment 
Bølgeflag) skall upp á brjóst (paa U 
vadende) Grett. 150; Skal ber bodes re 
et Ben, fom løsner í tilfejet Saar, di 
maa bet være faa ftort, at bet skellr: 
skålnm Gul. 1853 skellr å skildi Frost. 
4, 49; Bjark. 40; jvf. RA. 77—79. 
skjullause, adj. uden las, paalidelig. Mag. 


skjallkænliga, ado.? = skjaldkænligs. láti 
allsk. te fig fom ben ber bar Vermbet í 
at bruge Efjoldet? Grett. 127. 


skjallr, adj. fom bere med en gjennem | 


trængende Lyd; hann (herbrestrinn) ér 
svá skj. at fáir einir slandast at heyra 
hann Bp. 1, 7982; les snjallt ak skjall: 
rétt ok greiniliga Bp. |, 220'9; hvað 
sér vera ekki einkar skjallı o: at bun 
iffe befanbt fig vel, Gísl. 47. . 

skjalsemi, f. Snakſombed, Titbejeligbed ti 
at føre al Glags los Tale. Hos 
72b'?. 

skjaplast, v. r. (að) == skjöplest. AS. \. 
158 





skjappa — skjotr. 


skjappa, f. = skeppa. Frost. Snbl. 21. | 

skjár, m. gjennemfiatig Hinde; tfær om ben | 
Hinde med tilberende Ramme fom lagge? 
over Rogbullet í Jaget (ijori) for at Iuffe 
betð Mabning uden at udeluffe Qyfet: 
þorskf. 627 Flat. Il, 21859; Fld. Il, 81; 
men ogfaa fom ber fynes om lignende 
Vinduer paa Hufets ESidevægae (ivi. 
hliöskjär, skjåvindauga): Kgs. 47'; Fm. 
Vi, 34. 

skjarkala, n. == skarkala. Fld. 111, 399. 

skjarr, adj. fly, fljær, redd; s. saudr Bp. 
I, 330'!®; :Lard. 24; helvítis skjarr >: 
ræbb for at fomme i Helvede, Bp. Il, 
1269; vera skjarr vid e-t 2: være bange 
for at gjøre noget, Lok. 13; Kgs. 85'?. 

skjåvindauga, mm. Vindbue fom giver Lys 
ajennem en gjennemfigtig Hinde (skjár). 


Flat. 1, 45312. 

skjóð, s. Spanb, Bytte, skjóla? Byl. 
6, 12. 

skjóða, f.-Skinppofe (jvf. skaud). Stat. 
2428: SE. Il, 4307, 3144; jvf. nafra- 


skjöda. 
skjödupungr, m. d. í. Karlsefn. 3 (Aa. 
106) 


skjöduskrud, nm. hvad man fører med fig i 
skjöda. Fm. Vi, 374. 

skjól, n. Gfjul, Gfjulftebð bvor man fan 
finde Beftyttelfe. Flat. I, 25217; Vatad. 
34; var þar í skjóli Sturl. 4, 41; fig. 
svå mikit var honum skjöl at verud 
dröttins Flat. ll, 38919: er fokit í öll 
skjól 2: ber er intet Jilflugtfted mere at 
finde, Gisl. 63; skjóta skjóli yfir e-n 
9: ybe en Beflyttelfe, Gísl. 40. 57; Flat. 
I, 15817. 

skjóla, f. 1) Bøtte (jvf. bytta, fata). Dpl. 
34; Sturl. 4, 41; Byl. 6,12 v.i.; skjóla 
sú er í var manna Pr. 78'. = urna, Pr. 
4797. 2) = katlamálsskjóla, Grg. ll, 
1937. 

skjör, f. Skade, Gfære, Skjor, lat. pica. 
SE. 11, 489; Klm. 46015. 

skjorta, f. = skyrta. DN. I, 692. 

skjót- (af skjótr »: burtig) forbundet i 
Sammenfætning med et følgende Præt. 
Part. betegner at Handling er foreguaet 
i Huff, hurtigen; skjótkeypt Bard. 30; 
skjótkjórit Flat. I, 3401. 

skjóta. v. (skyt, skaut, skotinn) 1) fette í 
Bevægelfe med raff Fart mob et vik 
Mani, m. Dat. s. skildi fyrir sik Fm. 
VII, 192; s. e-u fyrir borð Fm. VI, 263; 
våpnlausum er oss her innskotit (í dyfliss- 
una) Fm. Vi, 165; skjóta sér eller 
skjótast 2: begive fig etſtede hen, Fm. 
VI, 188; DN. Ill, 827. 2) ffybe, utftybe 
Stud» efler Kaftevaaben); m. Dat. s. 

. stansum Fm. Vil, 192; s. örum ok spjót- 
um Flat. ll, 354%; abfol. Flat. I, 4618. 
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464 fa.s skjóta af boga at e-m Fm. Vil, 
192; skjóta at e-m Fm. VII, 192. 3) 
fiypde Ar (om Korn, Ager); rugakr el- 
skotinn Didr. 180. 4) fælbe ved Skud, 
m. Uff. Flat. I, 463. 11, 13. 5) beftride 
de til enå Beværtning medgaaende Om⸗ 
toftninger (jof. skotpeningr, skotsilfr). 
Lard. 73 (fe under skyiningr 2). 6) 
skjótast e-m >: unbbrage fig end Naa 
digbed, Flat. 1, 50'7. 11, 6529. 129:?; 
skýzt þeim mörgum visdömrino er betri 
vän er at Grett. 25. - Med Prey. € 
Adv. á: skjóta e-u å 2: faa noget I 
Stand, Í. Er. fylkingu Flat, ll, 1239, 
34429; húsþingi Ey. 58; Flat. I, 453°; 
löngu erindi Flat. I, 366!. - af: skjóta 
e-u af 2: flaffe bort, af Bejen: s. af brå 
Fm. XI, 370. = fyrir: fyrirskjöls vitni 
Gul. 121. 124. - niðr: skjóta e-u niðr 
1) fiode ned, Flat. ll, 35579. 2) for- 
ode, forfiybe, f. Er. ómaga sínum 
Grg. ll, 15". - til: skjóta e-u til e-s 
9: benffybe en Sag til nogen a) for at 
lade Bam afgjøre, paadomme ben, Ég. 
56; Gul. 35; h) for at falde bam til 
Bidbne, Fm. Vi, 231; Stj. 39679 58912, 
6087. - undan: 1) skjóta e-u undan 
>: flaffe noget af Bejen, faa at man ikke 
faar fat berpag. By. I, 8229; Gul. 296; 
Fm. Vi, 116. 2) skjótast undan e-u 2: 
undbrage fig før noget, Landsl. 3, 6. - 
undir: 1) skjóta hesti undir e-n 9: 
ffaffe en Heft til at ride med, Fm. VII, 
21; Eg. 79; skjóta fótum undir sik 3: 
give fig til at løbe, Fm. Vill, 358. 2) 
skjóta e-u undir e-n 9: overlade noget 

. til ens Ufgjørelfe, Flat. 11, 3027. - við: 
skjöla orði við 2: lave et Drb falde, 
Fm. Vi, 251. - yfir: skjótast yfir 9: 
tage fejl, SE. ll, 24. 

skjótfall, n. Ubeblivelfe af pligtig Skyds 
til Lande. NL. Il, 336. 

skjótfærr, adj. raff til at fomme frem eller 
aflled. Mar. 24 99. 

skjótla, adr. = skjótliga. Hom. 148*9 

skjótlátr, adj. raſt í fit Bæfen. Hard. 2. 

skjótleikr, m. Hurtighed. Flat. I, 42283, 

skjótligr, adj. burtig, traff, (nar. Fm. Vil, 
63; s. til meins e-m >: raff, villig til 
at gjøre en ondt, Eb. 47. 

skjötmælgi, n. ubefinbig Tale, = skjótyrði. 
Barl. 1080. 

skjotorðr, adj. ubefinbig, forbaftet í fine 
Ittringer. Flat. II, 328%; OH. 167'?; 
Hitd. 14. 

skjötr, m. Dyr fom bruges HI rejfendes 
Befordbring. Fm. IV, 35; NL. 11, 336. 

skjótr, adj. fnar, hurtig. Flat. I. 46097; 
skjótt yfir at farn 2: fort at fortælle, 
fort fagt, Stj. 373°; svá skjótt sem menn 
eta mat sinn drykkjarlaust Bp. I, 82217. 
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skjótráðr — sköggangssök. 


skjötrådr, adj. ubefinbig, tilbøfetig til Øver» | skögarganga, f. Ovaaaen, Unberføgelfe og 


ílelfe. OH. 201 
skjótræði, n bvab man gjør í Ubefindigbeb 
etter Overtlelfe. Fm. VI, 104. 133. 
skjótskipti, ». Ombytning af Skyds til 
Yande. NL. 1, 336. 


Beteanelie af Grændfen mellem toente 
Guardet Skov (jvf. merkjaganga). DN. 
li, 282. V, 190. 


| skögurgata, f Dei fom er banet gjennem 


Skov (fot. skögarbrant). Em. Ill, 79. 


skjóttr, adj. fleffet (for skýjóttr). Hard. | skógargeit, f. vild ed? eigi er heldr hugr 


20; jvf. jarpskjötir, kinnskjóttr, mó- 
shjöttr. 

skjötyrdi, n. = skjólmælgi. Flat. Il, 744. 

skjöldr, m. (G. skjaldar, D. skildi, A. PI. 
skjöldu) 1) Stiotd (jvf. buklari, terge. 
lind, rönd). Helr. 9; hafa skjöld á hlið 
Hitd. 62; Landn. 3, 11; halda skildi 
fyrir e-m Vigagl. 4; era hera at borgn- 
ara þótt hæna beri skjöld Fm. VII, 116; 
hann skal gera Clristophori skjöld með 
stein ok skjöld minn undir í Kristkirkju 
Kalfsk. 96; rauör skjöldr Rb. 2, 10; 
lokinn skjöldr (modf. opinn s.) Kgs 84°; 
for. brossskjöldr; skjóta upp hvítum 
skildi (= friðskildi, mobí. herskildi) 
Fsk. 76; koma e-m í opna skjöldu >: 
falve en (Fiende) í Rogaen, Flat. ll, 
1236; Fm. VI, 408. Vill, 38; Srj. 365?6; 
bera efra, hægra skjöld >: vinde Øver. 
brand, Fm. X, 394; Kim. 95; þjónn 
undir sama skjöld >: tjene unter famme 
Fane, bolde fig til famme Parti, Fm. 
Vil, 109; leika tveim skjöldum >: tjene 
to Herrer, bolve fia til begge Partier, 
Am. 70; Fm. I, 51%; rennr så maðr í 
kirkjugarð med hlóði er úhlut fær ok 
sækir þingat skjöld (>: Beftyttelfe), Borg. 
1, 18. 2) et Slaas Buldmynt (scndatus 
aureus DN. IV, 340; moneta regnum 
Francorum ita appellata quod in ea de- 
scripta essent Franciae insignia in scuto 
Du Cange Gloss. med. lat. ||, 765 coll. 
N, 621. 466; jvf. fr. escu, écu, ital. 
scudo). DN. IV, 318. 

skjöplast, v. r. (að) vife fig upualivelig. 
foigtes faavel om Tina fom om Perfo- 
ner: Fm. ll, 114. VII, 64. Vill, 369; Kgs. 
8627; OH. 612. 

sköbroddr, m. Brodd, Piag til at binde 
under Sfoene for iffe at glide eller fulbe 
paa glat 38. Fm. Vilt, 405; Eb. 45 
Sturl. 6, 35. 

skoda, v. (nd) betragte. Stj. 14214; Flat. 
li, 337 fa. 

skodan, f. Betraatning. Sıj. 12%; Bp I, 7034. 

sköföt, m. pl. Sforøj, = skóklæði Rb. 2,7. 

skógarbjörn, m. Landbjorn. Lundn. 1, 6 
(Fm I, 240); 2. 9 v. I. (Ist. I, 345). 

skógarbraut, f. Vej fom fører gjennem 
Skov. Hard. 15; Fld. Il, 587. 

skogarbåd, f. Bod fom er opført I Sfoven. 
Landsl. 7, 60. 

skógurdýr, n. vildt Dyr, 
219:4: Bret. 20. 


skögdyr. Stj. 


í þeim (Dönum) en i skögargeitum (jot. 
Kim. 3989 under ragr). Flat. I, 481". 
skögarhals, m. ffovbevoret Landrogg. Eg. 
74; Stj. 485106, 

skögarhjörir, m. vilb Dort. Stj. 5602. 

skögarhorn, n. fremfliffende Spidſe af en 
Gtovftræfning, = skögarnef. Kim. 980. 

skögarhunang, n. vilb Qonning. Hom.* 
6 að. 

skögarkaup, n. at man fjøber fin lands 
vist eller Øritagelfe for Jredlosbevd, Be. 
taling fom vdes derfor, = friðkaup (jvi. 
kaupa sik or skógi). Gul. 2447 Frost. 
3, 24. 4, 35. 

skögarkjarr efler -kjörr, n. Efovfrat. Fm. 
Vil, 56; Pr. 18314 - 

skögarkletir, m. ffovbevoret Klipper. Eg. 
85 


skögarmadr, m. Perfon fom er demt fred. 
tøs (jof. skóggangr). Flat. I, 386". 11, 
151; Grg. I, 18; með dene Navn tilfejet 
i (Sen. der har gjort ham fredlos, ful 
ubføre Hevnen. Flat. ll, 218. 

skögarrunnr, m. Sfovfrat. Pr. 236*°, 

skögarnef, n. = skögarhorn. Eg.60; Kim. 
104. 

skógarsúra, f. Gjogeſyre, oxalis acetosella 
1..? Pr. 472. 

skógartré, n. vilbt Tre. Stj. 256°. 

skogarvöndr, m. Sjep fom er bentet fra 
Efoven. Flat. I, 355'®. 

skögardx, f. Øre fom bruges til Skovbugſt; 
sú bolöx er skögaröx er hin besta Rö. 
2, 10. 

skögbarn, n.? Kjaln. 13. 

skógbjörn, m. = skógarbjörn. Landn. 2, 
9 


skögdyr, m. skögardyr. Mar. 24c'%. 
88 að: Stj. 463%. 56077, 
skógerðarmaðr, m. Sfomager. DN. II, 74. 
skögerningr, m. Sfomanerarbeibe, Rd. 112. 
skögerningsmaör, m. Slomager. Rb. 86. 
sköggangr, m. Fredlothed (jvf. Frost. 4. 
22; ad. han a daghs oc natæ rum at 
havæ at leiæ sich skogh oc mn<æ Vald. 
fj. £. 3, 13). Grg. 1, 18. Il, 1280. 
skóggangsstefna, f. Stevnina, hvorved en 
indfaldeð at forfvare fig mob sköggangs- 
sök. Sturl. 4, í. 
skóggnngssök. f. Anklage for en Vorbry- 
delte, ber ftraffeð med VFredløsbed, med 
at Fordryberen bliver sekr skögarmadr. 
Eg 85; gera s. å hönd ser Ljose. 14; 
få e-m s. Landn. 5, 4. 


sköggenginn — skora. 
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sköggengiun, adj. overgroet meb Ston. | skolli, m. Nav. Lard. 64; SE. I, 490. 


DN. Ill, 482 V, 831. 

skögottr, adj. flovrig, flonbenoret. Flat. I, 
54121; Stj. 325%. 

skögr, m. (©. skógar & skógs, R. Pl. 
skögar) Skov (ivi. mörk, viðr). Flat. I, 
3723 1. 46223 11, 12320; Gul. 1895. Landsl. 
4, 8; DN. Vi, 131; Landn. 1, 19; ganga 
skóg 2: opgaa Grændie mellem tvende 
Efovejendomme (ivf. skögarganga), DN. 
V, 190; på er hann åtlagr ok öllu fyrir- 
gort er hann å, nema jörðu sinni einni 
ok því er hann kemr í skóg með sér 
Frost. 4, 22; kanpa sik or skógi 2: 
Hebe fig fri for Fredloshed (ivf. skóg- 
arkaup) Frost-4, 19. 22. 

skögshagi, m. indbeanet Efovftræfning ber 
bruges til Gresgang. DN. VI, 131. 

skögtré, n. = skögarıre. Slj. 399. 5642 

skógvaxinn, adj. voret í Skoven; s. vintré 
Stj. 6152. 

skögvöndr, m. = skógarvöndr. Pidr. 370. 

skogviör, m. = skogtré. Bp. ll, 164*®, 

skokkr, m. Xſte, Kite eller lignende. Rig. 
15; Aa. 156 v. I. 

sköklædi, n. = skófðt. St. 259; SE. I, 114. 

skókr, m. Ryſter, Perfon fom ryfter (af 
skaka). Ghe. 30. 

skola, v. (að) 1) flyfle, bortffofle. Flat. 
I, 55429: Sturl. 3,2. 2) flylle, renflolle. 
Mag. 90; Stat. 259; s. muun sinn Stat. 
267. 

skólabróðir, m. Mebbifctpel. Mar.* 102 at!; 
Bp. 1, 2458. 11, 2834, 

skólaklerkr, m. Gfoledifripel. Bp. I, 79320; 
DN. 11, 248. 111,39; s. Anselmi meistara 
Mar.* 93d!7, 

skólameistari. m. Gfollærer. Sturl. 4, 23; 
Bp. 1, 793?1. 85016; DN. 1, 7. 1), 203. 
Ill, 35. V, 328. 

skólanafn, n. Ravn hvormed en plejer fal- 
bes under fin Efolegang. Bp. I, 82416, 

skölapiltr, m. Efolediena, Skolediſcipel. 
DN. 1, 410. 

skólastúka, f. Sidebyaning, Kapel ved en 
Sirfe der bruges til € Foleværelfe. Bolt.174. 

skolauss, adj. uden Efo. Bp. I, 6698. 

skulbrünn, adj. fom bar morte (ffulenbe?) 
Øjenbron. Flat. I, 302". 11, 20412; Fm. 
VI, 131; Eb. 12; Fld. 111, 252. 

skóleistr. sm. ven Del af Cfoen fom om. 
flutter JFovblavet. Bp. I, 322?*®, 

skölemja, v. ( lamdi) trade med, under 
Wedherne. Elucid. 1359. 

skóli efler skúli, m. Efole, lat. schola. 
Flat. I, 5113; Fm. IX, 245. 253; Bp.1, 
-850'9; DN. 1, 410 11, 161: halda skóla 
(Aft.) Bp. I, 824'3. 8504, 

»kolla, v. (id) 1) flinare, foæve. Hávam. 
1353 Vol. 35. 2) være uftubig til Sinds, 
í Ubferd. SE. I, 112. 


skollr, m. 1) Sviq. Fm. VIII, 44. XI, 365. 
2) = skolli. SE. Il, 490. 
skallvisg, adj. foigefulb, underfundig. Hund. 
7. 


skolpr, m. Gfjæres efler Drejejern med 
tuntbejet Egg (jvf. skolpejarn boð I. 
Aalen). Kgs. 816. 

skoltr, m. (G.-s, R. Pl.-ar) ben ovenover 
Diet værende Benbvælving. Bp. L, 608. 
1, 16983; p.stang. 48. pt. fattskolptadr. 

skona, v. (að) = þjónn? Hirdskrá 35. 

skónaðr, m. = skólðt, skóklæði. AR. ll, 
416. 

skönål, f. Maal til at fo Sfo med. Bp. 
I, 37774 

skons, s. Blinblygte, mlat. sconsa, absconse; 
”var honum fengit ljös f skousi Bp. I, 
84722. 

skop, 9. skaup, draga at e-m 8. >: 
fvotte en, Fld. Vi, 37. 

skopa, v. (að) Íobe. Þorskf. 57; s. skeið, 
fe under skeið. 

skopa, v. (pt) fpotte, 
u, 2158. 


skeypa. Flat. 


skopan, f. skop; s. ok skjalsemi ok 
skeitun Hom.* 102b!?. 

skopt. n. Qovedbaar (got. skufts, Abt. scuft, 
mbt. schopf, Tarp. vuoftak). SE. 11, 550. 

skór. m. (NR. Pl. skúar á skór) Sko: a) 
til Menneffer: Gudr. 1, 9; By. I, 669°; 
loðnir kalfskinns skúar Sturl. 9, 8; 
upphäßr ok lágir skúar Rb. 112; upp- 
håfir sküar ok allir silkisaumadir en 
sumir gullagdir Fm. VI, 440; upp- 
háfir svartir skúar Nj. 121; b) til Heſte: 
Flat. |, 524. 

skor, f. 1) Snbffaar, IndinttiXre; skapa 
(3: veð Skavning ubdjevne) skor For. 
16°; lögsillr er þat er meiri hlutr sé 
silfre en messingar ok þoli skor Grg. 
1, 1417; nå skal hann er bod berr setja 
skorar brjår-å durastoð Gul. 131; om 
Marke fom man ved Cvtælling indfljerer 
i Fratjevle for bver enfelt Gjenftand, at 
man ſaaledes fan faa nøjagtiat og fil 
tert Sal vaa bet bele, Frost. 7, 14. 2) 
Revne Í en brat Fjelbvæag. Barl. 56'4; 
sveltr inni sem refr í skor Fld. Ill, 180; 
er genginn refr or skorum (v.1. í skor) 
Fld. 111, 636. 

skora, øv. (nö) 1) ffure, anaves jarnin 
skoruðu þau mjök at beini Fm. XI, 288. 
2) trenae ind paa en (á e-n, við e-n) 
med fin Beajæring eller Opfordring. Bp. 
1, 1231?; Eb. 29; s. á e-n um e-t 3% 
inpfiendiaen anmobe en om noget, Flat. 
I, 4119: s. á e-n til e-s (viðtöku, holm- 
göngu) d. f. Lazd. 62; Bp. 1, 167; Svarfd. 
7; 9. við e-n til e-s bd. Í. Vem. 22; 
skaltu skora vid hann fast (skora fast á 
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skoran — skot. 


hann Flat. I, 1829) et hann kveði þegar | skorpna, v. (nd) inbtorres, indſtrumpne:; 


å hvat hann vil tilleggja Fm. XI, 113; 
skorar konungr til vid Håkon (med 
Sporgsmaal om) hvárt hann hafði þat 
mælt Fm. Xi, 20. 3) hugge eller fljære 
Sndfnit (skor 1) tverð over en Gjenfan». 
Gul. 175; Eides. 1, 26; Aler. 143; 
skorar med öxinni fönnina (= harðfennit) 
fyrir ser 2: bugger Fodtrin Í Vonden, 
För. 227; skora sundr 2: bugae í Styk⸗ 
fer, Aler. 143; Fid. WM, 143; fig. skorast 
sundr sætlin Sturl. 6, 36; skora fyrir 
e-m >: for den enkelte fom tælles gjøre 
Sndfnit í et kefli, for Ívalebeð at faa 
Tal paa ben bele Mænave, Frost. 13, 
14. 4) tælle, optælle. Sıj. 4519; a. lið 
Fm. Vill, 320. IX, 382 v. 1.; Fsk. 277; 
ogfaa s. manntal OH. 203 fq.; var på 
skorat nær 15 hundruð manna Flat. li, 
2339, jof. Fm. Vill, 311. 5) have; s. 
e-n til einvigis, holmgöngu Nj. 22. 24; 
s. e-m å holm Nj. 8. 56; skorast å holm 
móti e-m Kim. 441!0; skorast undan >: 
untflaa fig, skerast undan, Bard. 39. 
6) = nefna 3. Bp. I, 736"': Flat. |, 
109'9*; Fm. XI, 4; SE. 11,24; þatskorar 
Búi í sættina Flat 1,1705:; gera úskorat 
um mål >: affige fin Kjenvdelfe í en Sag 

. uden Snbffrænfning af nogen forub faſt⸗ 
fat Beftemmelfe eller Betingelfe, Eg. 85; 
s. e-n til leidangrs Landsl. 3, 6; s. gerö 
á hendr e-m 9: paalæage nogen en Ud⸗ 
rebfel, Frast. 7,8; jvf. einskoraðr stefnu- 
dagr DN. I, 578. 

skoran, [. Beregning, Tælling; er þat 3 
marka ból jarðar í Bæ ni skoran ok 4 
marka skyld o. f. 9. DN. IV, 279. 

skorbildr, m. Afgang, Formindſtelſe (jof. 
Folfefpr. skorßl). Lazd. 19. 

skorða, v. (að) fløtte, holde noget í Vige- 
vægt, Ína at bet itte fulber om til nogen 
af Stperne; pveriré er skorða staflægjur 
ok upp halda þeim trjám er ása styðja 
Hom. 133?4; s. skip Harb. 37; Svarfd. 
12. 

skorða, f. bvab ber tjener til at bolbe no- 
et í Ligevaat, faa bet iffe falver om; 
fær om Støtter ber fættes til er fande 
fat Fartejs Eider: Fm. X, 98; Grg. II, 
66": reisa skorður móti e-u >: træffe 
Foranftaltninger mod noget for at fore. 
bygge det, Rb. 18; reisn, setja (rammer) 
skorður við, at - 2: træffe (fraftige) 
Foranftaltninger í bet Øjemed at - Flat. 
11, 3679; Fm. Vil, 250; Eb.51; Rb.10,4. 

skorinorör, adj. begavet med en flydende 
Uvtale. Mar. 44 a9; Flat. 11, 38611 (Hom. 
154!3). 

skorpinn, adj. fnbtørret, inbffrumpnet (ea. 
Prat. Part, fe under skarpr); skinn er 
skorpit niðr við beinin Fila. Ill, 571°. 


var húðin svá skorpnud at beinnm at 
hvera lim ok lið matti telja Barl. 81'9: 
var húðin sem hon væri ,skorpnuð vid 
eld Nj. 133; höfðn þeir (skåarnir) skorp- 
nat í skininu, þeir stigu í ofan sem 
skjótast svá at þegar gekk skinnit af 
hælunum Hår. 25; skorpnar skór at Íæti 
mér Fm. vi.) fig. e-m skorpnar at 
e-u 9: en begyrder at live Mangel paa 
noget, Fld. lil, 80. 

skorsteinn, m. Gforften. Fm. XI, 367; Boli. 


skorta, o. (rt, Præt. Kon. skyrıi) manale, 
fattes, med Perfonen ber líter Mangei 
tilføjet í UH. idet Berbet bruges dels 
perfonl. med Tingen ber tffe er førbaan» 
ben fom Gubjeft belð uperfonl. ned denne 
Sing í Uff. Flat. I, 278°; eigi skorta 
þik orð Mirm. 62 b°; þar skyldi engan 
hlut skorta Flat. 11, 11622; mik skortir 
ekki hug Eg. 85, Ívf. Nj. 90; fékk M. 
þann meistara er baztr var í Paris at 
kenna honum allar þær íþróttir er á 
þótti skorta Mirm. 63 h?®; skorti ekki 
halft hundrað (>: ber fattedes iffe noget 
paa et halvt Gunbrebe), Gisl. 27; var 
audsætt at hann mundi skorta við (>: 
ftaa tilbage for) þenna mann OT. 30»: 
jvf. Flat. I, 36897 

skortr, m. Mangel. Fm. IV, 162; frama s. 
Flat. U, 296'3. 

skorun, n. pi. farer til Vulg. malogranata 
Stj. 3311? (4 Mof. 20, 5). 

skösala, f. Ubfalg af Stotej. Rb. 112. 

skösmiör, m. Efomager. Hdvam. 127. 

skósveinn, m. Zjener fom negen bar til 
fin perfonlige Cpvartning. OH. 839; 
Flat. H, 283°, Fm. VI, 178; Fsk. 56. 
06. 4 Hrafnk. 25; Þþorskf. 46; Bp. 
‚635. 

skot, n. 1) Efyben, Stub. Kos. 85°; síð- 
an reyndu þeir sund ok skot Flat. I. 
36835; máttu engu viðkoma nema skotum 
ok nakkvat spjötnlögum OH. 183**. 2) 
E fudvaaben, = skeyti. Grg. ll, 127 fa. 
130. 1333, Landsl. 7, 46; Didr. 87. 
3) Udffud paa Bvaning, lavere Filbya- 
ning. Flat. 1, 289%; Fm. IX, 492; Eg. 
61; Srj. 5627”. 4) Paneling (jvf. skjald- 
þili) p.Jon. 22. 5) Henſtoden af en Eaq 
til nogens Afajerelfe. Gul. 35. 6) = 
rådaskot; er til hans miklu minna s. 
en margir kalla 3: ber er meget mindre 
om ham, ban er af meget mindre Bew— 
benbed end mange lige, Flat. Il, 61". 
7) Afgift, Skat (aiv. kor jvf. Rydg. 3. 
287); í Forbinbelfen Ólafs skot (sem 
sumir kalla plógaskot NL. Il, 386), un- 
ber bvtlfen Venævnelfe ver i Vifen ut 
rebebeð meb 1 peningr talinn af byert 
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Kvæafyrte en Afalft fom for be I Dele] Stridéoxe (Yvoraf Arbilbning fanbfonlig- 


gik tíl Olafskirkens Bygning í Nidaros, 


og for ben 3bje Del til St. Hulvards- |skotinadr, m. 1) Efytter, 


firfen I Øilo (llallvarðarskot). NL. I, 
459 fg. ll, 336; R6. 97. 

skota, v. (nd) flybe, ſtode noget fom berveb 
brives bort fra fit forrige Gteb. SE. 
I, 3282. 

skotan, f. €Elyden, Steben; hófu hann 
medr skotan millum sin af sinum akri 
um þvera götuna å akr landseta klaust- 
rins DN. IV, 40. 

skotar, m. pl. Sfotter, Gfotlænbere. Flat. 
I, 221 fa.s Fm. IX, 119 fa. 

skolåss, m. Mag, Stoff der tjener til Un. 
berlag for Bordtaget, Braddetaget paa 
et Udſtud (skot 4)? Flat. Il, 23. 


'skotbakki, m. Balfe bvori ber foretages 


Prøveftybnina (Flat. I, 462°). Kgs. 853. 

„Flat. 1, 1322; Fld 1, 115. 

skotblað, n. Blad fom omgiver Aret førend 
bet finder frem af Etraaet, SE. II, 491. 

skotbógr, m. Boy, Bog af et Dyr, fom i 
viðfe Tilfalde tilfommer ben ber har fæl» 
bet bet, medens Reften af Dyret tilbører 
den ber bar opfaget bet; sá á dyr er 
reisir meðan hann vil eptir fara þó at 
annarr veiði, nú kemr dýr á sund þá 
á sá skotbóg í er veiðir Gul. 95; váru 
drepnir tveir birnir - ok var skotbógr 
af öörum sendr í tíund inn á erkibiskups 
gard en af öðrum söknarprestnum á 
Steini DN. IV. 268. 

skoteldr, m. araft SIÐ? Flat. 11, 2999; Fm. 
Vil, 97; Didr. 179. _ 

skoteygr, adj.? Bard. 38?. 

skotfe, n. skothlutr, skotmannshlutr. G. 
Landabr. 63. 65. 

skotfimi, f. Faerdigbed í at flyde, bruge 
Kaftevaaben. Fm. ll, 100. 

skotfæri, ». Afitand inden builfen man fan 
ramme nogen med Stud» eller Kaſtevaa⸗ 
ben; koma i skotfæri Alex. 33"7; Gisl. 
51. 

skothenda, f. = skothending. SE. I, 660. 
664 


skothending, f. Halvrim, Rim af Stavel⸗ 
fer ber bave forffjellige Bofuler og Be- 
apndelfesfonionanter men derimod bave 
famme Enbefonfonanter. SE. I, 598. 

skothendr. adj. faaban (håtir) fom bar 
Halvrim efler skothendingar t alle Vers: 
linjer. SE. I, 664. 

skothluir, m. ben Del af funden Hval fom 
ttlfommer skotmaðr, skotmannshlutr. 
Grg. 11. 1338. 

skothríð, f. Angreb med Efubvaaben. Flat. 

. 43. 


skothvalr, m. Hval bvort findes skot 2. 
Grg. N, 12718. 4303. 
skotbyrna (efler skotþynna?), f. et Slags 


vis er at fe NM. I, XXII). DN. I, 961. 
erfon bvið Gjer⸗ 
ning bet er at bruge Sfud- eller Kafte- 
vaaben. Pr. 2707 (= lat. sagiltarius Sall. 
Jug. 49). 2) Perfon bvis Skudvaaben 
(skot 2) findes í ded Qval. Grg. ll, 1287. 
12914. - skotmanns hlutr — skothlutr. 
Grg. ll, 1298. 

skotmál, n. = skotfæri; koma i s. við e-n 
Fm. VIN, 40; setti hann spán í bakka 
ok ætlaði langt s. Flat. I, 4623; í, or 
skotmáli Flat. I, 483. 

ekotpeningr, m. Penge fom man bebever 
at ubrebe for berved at flaffe fig ferne: 
ben Underboldning o. besl. (jvf. skjóta 
5, skotsilfr). Alex. 189; Fm. XI, 202; 
Fid. 1, 450. 

skotra, 9. (að) = skota 1. Grett. 44. 

skotsilfr, ». = skotpeningar. Fiat.1l, 60'°. 
8618; Grett. 49; Bp. ll, 1229; Þorskf. 
46; nå er her hundrað skotsilfrs er ek 
vil gefa til friðkaups þeim Flat. Ii, 
101**. 

skotspånn, m. Etudflive (jvf. Flat. I, 
462*9). Flat. I, 129"%. 4639; Vatsd. 24; 
Nj. 139. 

skotssilfr, n. == skotsilfr. Flat. 11, 51816. 

skotta, v. (að) ved Hjælp af Aarerne be» 
vage et Fartoj baglænge. Flat. I, 4820. _ 

skotteinn, m. = skotspänn. Kgs. 84%, 

skotvagn, m. et Glags Gtriðóvogn fom 
beffrives Ags. 90. 

skotvåpn, mn. Gfubvaaben, 
Flat. ii, 43; Kys. 86°’. 

skotvöndr, m. $jæp ber bruges fom Skud⸗ 
eller Kaftevaaben. Þidr. 370. 

skóvátr, adj. vaad paa Efoene. Flat. |, 
4648. 

skozkr, adj. ffotft; alt frá Mundiufjöllum 
ok til ens skozka sæs Klm. 3884. 

sköpvengr, m. Gforem. Nj. 98; Eb. 43; 
p stang. 53 

skrå, 9. (ad) 1) opteane, føre til Boas. 
Flat. , 123'9; Fm. Vill, 300. X, 132; 
Rb. 25 (NL Ill, 76); Kalfsk. 110; svá 
verðr engi syndin gor, al eigi vili djöf- 
ullinn, ok skrár hann þegar í sino minni 
alt, en skriptargangan skefr af skránni 
ok tekr or minni hans allar þær syndir 
er til er sagt Hom.* 48b?; skrá e-n í 
rúm, skip e-t 2: anvife en Plabs í Rum 
eller Fartej, Fm. VII, 287. IX, 33; Stat. 
10. 15 e. 4; alt hans lið ver hjalmat 
öskråt nín tigir manna Fsk. 260. 2) 
foreffrives hann lét ok skrå um alt kon- 
ungs rikit at hverr maðr skyldi o. Í. 9. 
Kgs. 997. 

skrå, f. 1) Skindſtykke (ivf. skraa 2 hos 
J. Malen). Håvam. 135. 2) Bog bvort 
noget optegneð; gera å skrå, setja í skrá, 


Kaftevaaben, 
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á skrå >: optegne, 


setja. Grg. ll, 15'*. 3) Sernplade (jvf. 


skrå (v.) í, skrå- | skrautmenni, 


skraddari — skrida. 


n. = skrautbúinn maðr. 


Vem. 12; Nj. 83. 


skraa í 608 I. afrit); Haraldr skyldi | skref, n. Gfríðts hljóp 9 fet í einu skrefi 


troða skrár ok sanna svá faðerni sitt 
Fsk. 250. ali Á, 
skraddari, m. Efræbber. Rå. 2, 10. 3, 15. 
skraf, n. Prat, Snak (jof. skrap, skjal, 
skrum). SE. I, 544; Fld. I, 14 r. L Ill, 
221; Grett. 79; Vigl. 68; DN. I, 961. 
skrafa, v. (að) prate, fnafte. Håv. 11; 
DN. I, 961; skrafast við Fid. 1, 63. 
skráfinnr, m. fnafjom, fladberagtig Perfon. 
Bard. 41. 
skråma, v. (md) finnes 
augu mer Sturl. 1, 3 
skrámleitr, adj. af aularaa Anſigtsfarve? 
Sturl. 7, 52; Bard. 38. 
skrap, n. Raslen, Eframlen. Mag. 71. 2) 
= skraf (jvf. orönskrap, varaskrap); 
vafdist mjök í veraldligri ähyggju ok 
skrapi Mar.* 141 a*9; eigi fylgdi hann 
leikligu skrapi Mar. 36c''. 3) Sfram- 
mel, Gfrantleri, Gjenftande af førre Sms 
fang end tiffparende Nærvi. Bolt. 167. 
skrapa, v. (að) 1) raðle, framle. Mag. 62; 
skrapanda hagl! Kgs. 527% hann hefir 
brott í mér hvert bein svá at pan 
skrapa innan í skinninu Fld. ll, 252; 
lætr jarnit renna - af botni kviðarins 
upp Í monninn svá at skrapar við tennr 
Mar. 68d'*; peningar skrapa litt (2: 
ber er iffe mange Penge) í pungi Bp. II, 
223. 2) = skafa; Ar. bref DN. 


ljös skeåmir i 


IV, 304. | 

skrapeyrir. m. Lina, Barr fom maa ben: 
regneé til skrap 2. DN. IV, 90 (Side 
8919). 

skrapr, m. Prater, Snafter (jvf. skrap 2) ? 
eller unyttíat, udueligt Menneffe (ivf. 
skrap 3)? SE. I, 532. 

skrásetja, o. (tt) optegne, skrá 1, setja 
á skrá. Barl. 987?; Rb. 25 (NL. ll. 75 
fa.); Sturl. 7. 44; 3. nafn e-s 9: optegne 
bet í altíðabók, Kalfsk. 97 fa.; DN I, 
87; s. c-n í skip = skrå e-n í skip. 
Sturl. 10, 15. 

skråsetning, f. Cpteqnelfe í Bog; fær i 
altíðalók: Kalfsk. 104. 

skrattakarl, m. skratti. Hár. 38. 

skratti, m. Trolbfarl, — galdramaðr (jøf. 
seiðskratti). Flat. I, 378'; Fm. X, 378. 

skraut, n. Pont, Prytelfe, Stade. Sj. 
1327"; Mar.* 104 c!. 

skrautbåinn, adj. iført praatine Klæder eller 
anden Stads. Fm. VI. 273; Mar. 29c'5, 

skrantgirni, f. Pragtlyft, Stadſelyſt. Fm. 

, 181. 

skrautlign, adv. med Pragt efler Stads; 
s. búinn Fm. V, 181. 

skrautligr, adj. pragtfult, fabfelig; s. hús 
Hard. 15; s. ferd Fm. VI, 179. 


Á Í 
"yer 


Didr. 99; kasin hest um å hlaupanda 
skrefi Kgs. 84; om Skridt fom Længv»e- 
maal: JKr. 12 v. |. 

skref, n. fe finnskref. 


skrefa, v. (20) gaa. Pr. 457% Bp. N. 
2619, 

skrefhlaup, n. Lob. Pr. 4667. 

skreið, f. 1) Wlof; s. varga Bret. 10. 2) 


Torft (fom om Baaren føger í Were 
Etimer ind under Land for at ayde fin 
Rogn; fe Strøm Sondm. Beftr. 1. 317): 
mikil s. Grett. 98; skörp s. Stat. 230. 
3) Jørfiff, = skörp skreið. Fm. Vilt. 
251; Nj. 115 NS. V, 125; DN. V, 75; 
háleysk s. Mk. 51; hallensk (håleysk ?) s. 
DN. Ill, 688. 

skreiðartíund, f. SForfifttienbe. DN. 1m. 

skreiðast, v.r. (dd) fnige fig affed. Ljose. 
18; Pr. 148'9; Sæ. 4184; Nj. 903 Fm. 
VIN, 437. 

skreiðfiski, f. Vaartorſtfiſteri. porskf. 46. 

skreiðfæri, n. = skíðfæri. Fm. Vill, 400. 

skreiði, n. Befordringsmiddel paa Mejier. 
Frost. 10, 43. 

skreiðing, f. at man vil fnige fig bort, 
Inaledes vil føge at undflippe. Sterl. 7, 
4. 

skreppa, v. (skrepp, skrapp, skroppinn) 
1) alfbe ud, flippe los. Fm. Vill, 358 
v. 1.5 skruppu honum fætrnir >: ban 
ínublebe, tabte Fodfaſte (jvf. sleppa. 
spretta), Nj. 783 Fm. Vill, 75. 393; 
hendrnar skruppu 2: flap Zaaet, Kjala. 
15. 2) treffe ha fammen, træfte fig til. 
bage (ivf. skorpinn og Folkipr. skroppen 
2: indffrumpnet, maver); margir bæjar- 
menn skruppu inn í garða sina Fsk. 
254 v. I. 

skreppa, f. Pofe tier til at bære å Baant * 
over Arlerne. Fm. Vi, 374. VII, 26; Bart. 
104*'; = Int. pera Stj. 464. 666! (1 
Gam. 17, 40; 2 Kong. 4, 42): taka. 
kasta staf ok skreppu (om Yilegrime) 
Fsk. 117: Fm. VI, 303; Symb. 17; DI. 
I, 233 (HE. 1, 243), jvf. Kim. 467 e. I. 
svå hræddr sem mus i skreppu Fm. 
VII. 21. 

skreyta, v. (tt) pynte, pryde, [myfte. Gudr. 
å Flat. 1, 45079; Pr. 301295 Stal. 
273. 

skríða, v. (skríð, skreið, skridinn) 1) = 
ganga; bað þá á braut skríða Fsk. 265; 
skip skriör Grett. 165; Grg. I, 206'%; 
s. undan 9: undflippe, Mar.* 61 bí?. 2) 
Aaa paa Efie. Flat. ll, 169'% fidr (>: 
finnr) skridr Grg. I, 20619; Grett. 165. 
3) frybe; om skridkvikendi Stj. 984 
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317*4; om Mennefter: Flat. 1,5545 For. | skrín, n. Efrin, Kiſte. Flat. tl, 378; DN. 


9; Fld. lll, 383; s. á höndum ok á 


ll, 70. 


knjám Mar.* 164 d*; hon skríðr heldr | skrinsmiör, m. Enebfer fom arbejber Skrin. 


en gengr Clar. AM. 589 å fol. 136. 


By. 21447, 


| hen 
skriða, f. 1) Jord. eller Eneftred. Ap. I, skrípsháfð. mn. Hoved ber fer ud fom et 


640; Flat. Il, 72%; Grg. I, 2379, 2) 
den ved et Jordſtred bannebe Bakte. Eb. 
43. 


skridfæri, n. skreiöferi. Fm. Vili, 400 

øv. Í. 

skriökvikendi, n. Krybbyr. Flat. ll, 787"; 
Stj. 18. 317. 

skriöljös, n. Lygte med tændt Lys. Flat. ll, 
87; Fm. XI, 66; Bret. 4; Bp. I, 6356. 

skriöna, v. (nd) fomme pua Gliv, alive. 
Flat. 11, 8777; Fm. VIll, 141; skriðnaðu 
honum fær Fld. 1, 135; skriðnaði J. 
apır af herðum honum ok var på dauðr 
Flat. 1, 41499; skriönadi bandit frå 
augum mer Troj. 34; fin. upphefjari 
skriðnandi manna Mar. 65 b'4; maðrinn 
skriðnaði brott af englanna samlagi 
Mar. 34 að. 

skriðnan, f. Gliden, Udgliden; varðveiti 
himneskr faðir vðvart líf af allri s. 
veraldligs vegar Bp. ll, 1516. 

skridormr, m. trybende Orm, mobf. flug- 
dreki. Konr.g. 55 a?. 

skriör, m. Lob, Fart hvorved noget bevaner 
fig afſten. Sy 9877; Flat. 11, 259%; Fm. 
VI, 168% Bp. Il, 30. 47'%; renna á skrið 
2: løbe affed (om Elæbe), Har.* 89 b!. 

skrifa, v. (að) í) afbilde, = marka (jvf. 
peuia). Fm. V, 234. 340. Vil, 69. 97; 
Bp. MM, 131; Sej. 1792. 5465 ogfaa: 
skjöldr skrifuðr fornsögum 2: prybet med 
Afbildninger efter gamle $iftorier, Eg. 
82. 2) firive, = rita. Fm. V, 226; By. |, 
876"; Sæ. 17824; Landn. 5,15; DN. 
I, 593; skrifa ok skrå Barl. 3237. 

skrifan, f. Billede, Afbildning. S 179. 

skrifanarfjöl, f. = Vulg. propiliatorium 2: 
taanet paa Pagtens Art, Sr. 3077 (2 
Moi. 26, 34), fulbes vel ſaaledes paa 
Grund af at Gberuber derpaa vare af. 
bildede. 

skrifari, m. 1) Skildrer, Perfon fom ofbil: 
ber noget tjvf. pentari). Bp. I, 132175 
Elueid. 135. 2) Efriver, Ufftriver. Bp. 
I, 24810, 83279, 

skrifli, n. Brudfiytfes fe arkarskrifli, skjald- 
arskeifli. 

skrifsamligr, adj. fom benborer til skrifan; 
s. verk 2: Arbildning, Stj. 30779. 

skrikan, f. Vaklen, Gliven. Barl. 485 

skrim, a. jvant Vy6. Ann. Ísl. ©. 254. 

skrimingr, m. b. f. Hard. 15. 7 

skrimsl, n. vidunderlig Skabning fom/man 
iffe fet fan fe uden at gribes af. Fore 


Spogelſe eller Vidander. Mag. 109. 
skrípi, n. Vidunder. Nj. 12; Stj. 436'9; 
Troj. 4; Grett. 86; Fld. I, 4878. Ill, 
342. 620. 654. 
skrípindi, n. pl. vidunderlige Tings om 
Hereredffüber: Post. 29. . 
skript. f. (N. Pl.-ir) 1) Billede, Arbild- 
ning, = líkneski. Gha. 155 Kalfsk. 98; 
Bp. |, 13296; Mar. 59d'!?; Mar.* 284". 
2) Efríft, = rit, ritning; heilög skript 
— heilög guðs ritning Stj í; Bp. Il, 
4027. 3) Eyndóbefjen"elíe ver aflranes 
for Gtrittefaveren (í Mur.); bera mål 
til skripta 2: befjente en Sag for Efrif- 
tefaveren, Frost. 3, 16; ganga til skripta 
Flat. 11, 342; veita e-m skriptir 2: bere 
ens Gfriftemoal, Fm. VIll, 11. 4) Bod 
der af Skriftefaderen pualæages hans 
Efriftebarn fom Vetingelje for ven bes 
fjendte Synds Horlavelfe. Fm. Vill, 123 
bjóða, setja e-m skript Frost. 3, 163 
Stat. 255 fa.: enda út sina skript 3: efe 
terfomme ben paalagte Bob, Mar.” 151 
ds 20; inna s. sinni, sinn d. |. Gul. 243 
Frost. 3, 24; rjúfa s. 3: undlade at ajøre 
den paalagte Bod (jvf. skriptiof), Mar. 
67 b'4. 5) Revielſe í Alm. Fid. I, 116. 
skript, skript (f.) 2. Ap. 1, 1319 
skriptn. 0. (að) 1) befjente for fin Efrite 
tefaber, = skripibera; s. sínar syndir 
Stat. 300. 2) modtage ens (e-m) GE trifs 
temaal. Fm. V, 317; OH, 118; Stat. 
254; láta skripiast Flat. Í, 342". 3) 
pualænage en (e-m) noget fom Bodsvvelfe 
(skript 4), = bjóða, setja e-m skrift, Stj. 
518 v. Í.; 5. c-m at valnfnsia  Sturl. 6, 
355 5. e-m af lundi brett Eids. 1, 3. 
4) revfe, Araffe í Alm. m. Tut. Fm. X, 
96 v. l.; Fld Il, 355; s. sér med harde 
- lífi Ap. 11, 1619", 
skriptafndir, m. Zfriftefater. Kim. 545. 
skrıptaganga, f. Øaaen til Efriiter veita 
e-m skriptagðnga = veita e-m skriptir, 
Grg. Í, 191%, 
rkriptagangr, m. d. f. Barl. 452. 
skriptalauss, adj. fom iffe bar været til 
Efrifte (skript 3), — úskriptaðr. Fm. 
vi, 103. 
skriptamaðr, m. Perfon hvem der er paulagt 
firfelig Bod (skript 4). Bp. 1, #55. 
skriptamål, n. på. E frittemaal. Eids.1,31; 
Stat. 254; Mar. 67 b (fer under rjúfa). ú 
skriptameistari, m. = skrifari 1. Byl. 6, 8 


e. Í. 
færvelfe. Bp. Í, 170; Flat. 11,‘1919;5 | skriptaprestr, m. Preft fom er berettiget til 


Kgs. 1894, 3917, 


at skripta 2. Flat. ll, 390. 


, 
; ør ER fo / 


586 skriptarganga — skúfa. 


skriptarganga, f. = skriptasenga. om. 18. | 


skriptargangr, m. b. í. Flat. ll, 34216; 
Stat. 300. 

skriptbera. v. (-bar) = bera e-t til skripta, 
skripta 3. Stat. 254: oafaa: skripibera 
sik >: gjøre fit Sfriftemaal, Stat. 300. 

skriptrof, n. Korfemmelfe ai ven Omven⸗ 
belfe og Bed der er en paalagt fom Be- 
tingelfe for dans Abiolution. Frost. 3, 
16. 


skriptrofa, adj. ſtoldia í skriptrof. Frost. 
3, 16. 


skritiligr, adj. ſtuffende? Post. 26. 

skrjá. v. (áð) bevæae fig omfring og i 
Nærbeden af en Tina uten bog at nærme 
fin til den. Korm. 48. 

skrokkr, m. 1) &Srop, Efrett. Flat. 1. 
338t6; Bp. II, 139%; OT. 36'% Mar.* 
44b!%, 2) utorbelagtia Renævnelfe paa 
et ubueligt Mennefle SE. I, 532. 

skrópamaðr. m. Hokler. Hom. 45". 

skråpan, [ = akıröpasötl; segist hann eigi 

‚ lengr mundu þola skröpun hennar ok 

! Iutæði Mar. 50 að?. 

skrópar, m. på. Qofleri. Mom. 5478. í. 

skrápasótt, /. Jerttte Evqtom. Stj. 1997; 
Fm. VI, 82 te* mm 

skrud, n. 1) præntine Rlæter eller bertil 
brugeliat Tel. Gul. 2931 Fm. Vil, 107. 
2) Suger fom nogen bar beð fin, forer 
med fin. (irg. 1, 2499, þvi. skjóðuskrúð. 

skrúðahús, mw. == akrúðhús. DN. IV, 82 

skrúðhosa, f. ſtadſelig hosa. Sturl, 8, 11. 

skrúðhús. a. Sakriſti. Bp. I, 847%: Fæ. 
Vill, 258. 

skrådhviull, n. ftabfeliat (udivet?) Dekken 
(bvitill). DN. IV, 328. 

skrúði, m. gejfilig C rnut. Bp. I, 3827. 847. 
I, 118. 

skrúðklæði, =. på. Studöfleder. Fm. Vi, 
208; Grett 135. 

skrudkoddi, m. ſtadſelig (uvfyet?) Pube. 
DN. IV, 217. 

skrödsokkr, m. fladfelig (ubíyet?) Ztrempe. 
Bp. I, 453. 

skrúf. a. Etaf brori noget er opflablet, 
ovfat. SE. 11, 49310, 


-skrufhårr, adj. fom bar ftribt, opftraende 


Devepbaar, Fm. X, 420, jvf. Sturl. 5, 

skrufr, m. Top? Kos. 52°. 

skrakkuker, n. DN. 11, 255, jvf. Lex. poet. 
unber skukka. 

skrum, n. = akraf. Fm. IX. 282. 

skrumari, m. Perfon fom er ttibeielig til 
at prate, til at lade Munden lobe med 
alle Elags Snuf. b.kræd. 29. 

skrýða, v. (dd) fføre skrud, pryte, byntes 
skryddr ok pryddr umfram aðra S4j. 
77% skrydnst e-n, med e-u >: ifere fig 
noget; Bp. I, 42% Kgs. 107"; skrydast 


sorgarbúnaði St. 642°15 ér allir es 
skirðir erop í kristi krist skryddop er 
Hom.* 45 b?. 
skryding, f. = klæðnaðr. Stj. 304}. 
skryfa, re. (fð) 1) brinae til at faa í Be. 
ret med Enden, m. Tat. s. hörinn Fa. 
y 375. 2) fette í Gtaf; s. korn Bild. 


skrykkr, m. = skykkr. SE. Í, 144 ©. í. 

skrytingr, m. et Slags Fual. SE. VU, 489. 

skræða, f. Skrolle, aammel Roq (vi. skrå): 
hvern skilming så bölvada s. hefir si 
halda sem andskotinn skrifaði sinni bann- 
settri kló Mar. 35 cð!. 

skrækja, v. (kt) flrige; om Ravn: Flat. 
I. 412": om Sraae: Fm. VI, 446; om 
Mennefte: Fr. VIN, 432. 

skrækr, m. (9. Pl.-i) Efrig. SE. I, 288: 
Bp. 1, 1107; Kb. 63. 

skrækta, vr. (kt) = skrækja; om Kraae: 
Fm. Vi, 446; Hom. 104!!. 

skræktan f. Efrigen. Am. 60. 

skrælingar efler skrælingjar, mw. pl. var 
Navnet paa Girenlande og Binlandt 
oprindelige nbbvggere. Flat. I, 542. 
545 fa. 

skræmast. e. r. flygte: s. undan e-m Fa. 
Vill, 75. 

skræmihlaup. =. feb, Anfalt, bvorded man 
føaer at inbiaae Etræf. Fm Will, 320. 

skræfa, f. Uelina. Aler. 3021; Kim. 637": 

SE. U, 495; Flat. |, 3239. 532235 Fm. 

VI, 34; Mag. 77. ‘of. mannskræfa. 

kræst v. r. blive til skræla. Vapnf. 26. 

| skræfasamliga. ade paa ben Maave fem 
man fan vænte fiq af skræfa. Mag. 57. 

skrök, m. ufandierdin Tale. Flat. I, 39R": 
Stj. 4849; verða at skröki 9: vile fig a! 
være Ulandbed, Gul. 22. 

skröklauss, adj. fandferdig, paalibelig. Fa. 
IX, 464* 

skrökmadr. m. ufandfærdigt Mennefle: þetta 
líf eggjar skrökmann at hann ljúgi Hom.* 
65 b??. 

skrökmålasamr, adj. fom ferer ufandfærtia. 
uvaalivelia Tale. Fid. U, 276*. 

skröksaga, f. wiandfaerdia, upaalidella Be 
tetning, lat. fabnla. Stj. 95% 8723. 124°. 

skröksamligr, adj. upaalibelia, = lat. 
falsus. Pr. 3002 (Sall. Jug. 85). 

skröksmadr. m = skrökmadr. Krok. Í. 

skrökvåttr, m. fulff Vidne. Hom.“ 78 be, 

skrökvåttsmafr, m. b. í. Post. 42. 

skrökvitni, n. = skrökvåttr. Landsl. 9, 13. 

skrókvætti, m. falff Vidnesbyrd. Pr. 3327. 

skün, e. (að) flo, Har be: Fa. Vill, 182; 
Kgs. 84193 Flat. 11, 973 men ogfau ene 
nefter: hosnör ok skåadr Kgs. 66*. ist. 
Barl. 83. 

skufa, o. (ad) Mybe effer tryffe after, = 
skyfa; skúfandi út af búsinu Mar." 612". 











skúfaðr — skuldartollr. 


skúfaðr, adj. forfonet med Kvaſt (sküfr); | 
s. skóþvengr Eb. 43; skjöldr skúfaðr al 
skeytam Flat. |, 49237, jvf. Alex. 147; 
Fm. IX, 528. 

skúlr, m. Svaft, Duff. Eb. 43; sá niðr 
síga dúk af himni með fjórum skufum 
Post. 16 (Ap. Bj. 10, 11). 

skúfr, m. tt Slags Fugl, lestris catarrhac- 
tes. SE. 1). 489. 

skuggaligr, adj. mistænfelig, fom man iffe 
fan faa fuld Rede eller blive ret flog 
paa. Fld. I, 6. 

skuggamikill, adj. ſtyggefuld. Flat. 1,5271. 

skuggasamligr, adj. mistænfelig. För. 848. 

skugei, m. 1) Stygge. Fæ. VIll, 188; 
Kos. 1119, 5074; skugga berr' å e-t 2: 
ber falder Efnace paa noget, Trist. 11; 
svá þótti honum vesöld ok pislir þær 
er hann hafði fyrr haft sem þat væri =. 
nökkurr þess alls hins illa Flat. 11, 38416. 
2) Morte, Dunfelbed fom hviler over 
noget, faa at man iffe ved hvad man 
ffal bømme bercm. Bp. Il, 41°; Vallalj 
4; Fm. Vil, 3; at vísu þótti hann gangi 
or skugga um at - 3: lade al Fviyl for- 
fointe derom at -, Flat. 1, 3127. 3) 
Hatteffyage. Fm. VI, 60. 4) Billede, 
Mrbiflede. Elucid. 1207. 5) Spogelſe. 
Bp. I, 25695; sló hann með vendi ei 
bann hélt á þann hræðiliga skugga ei 
stóð á veginum fyrir honum (2: Tjæve- 
fen) Mar.“ 108 c!o, 

skuggsjá efler skuggsjö, f. Spell (ivf. ant. 
skuggva). Kos. 29; St. 215'% Kim. 
2177. 3242% Hom. 7. " 

skugesjön, f. d. í. Stj 1428. 

sknkka, f. Bold, Monte. Mar. 29 b?; gull- 
kanpprinn gorr med þungum skukkum 
gullsmidligs hagleiks Klm 2865; ganga 
skukkum == ganga skykkjum SE. I, 
144 vo LJ By 

skúlameistari. m. = skólameistari. DN. IV, 
718. V, 328. 

skuld efler skyld. f. (NR. Pl.-ir) 1) Vil. 
aobdehavende, Gjælb. Gul. 71; Landsl. 8, 
213 Grg. ll, 483 taka e-t í sina e. 2: 
til Afbetalina para fit Tilgodebavende, 
Flat. 1, 170°; halda s. fyrir e-m >: fore 
bolde nogen bang Tilgodebavende, Ljosv. 
8; kaupa e-t is. 2: fjøbe noget paa 
Kredit, Hrafnk. 22: Band. 4; eiga s. 
at e-m 2: bare noget tilgode bos en, 
Frost. Intl. 15: Gul. 71; skalat hann 
meiri skuld eiga en hann væri verðr ef 
hann væri þræll Grg. ll, 47; segja s. í 
garð dauðum manni >: anmelde fit Til: 

- Kobrbavende í et Dodebo, Frost. 10,23; 
leggja s. å e-n 2: forpligte en til fin 
berfonlige Fjenefte for en vis Gjelb og 
til dens Afbetaling, Grg. 11, 5374; AOmag. 
30; ganga í s. fyrir e-n 2: unberfafte fig 


/ 
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Forpligtelfen at afbetale ens Gjeld ved 
perfonligt Arbeide, Grg. ll, 14879; gefa, 
selja e-n í skuld 3: unveragive en Zjener 
fe, Arbejde boð nogen til Ufberaling af 
en Gjelv, Gul. 715 Grg. 1, 5'; taka 
hafa e-n í skuld Grg. ll, 4; Gul. 71. 
2) Afgiit, = skylda. Fm. Vi, 96. 3) 
Aarfag, Grund, = skuldr; fyrir þessa, 
hverja s. Stj. 4739. 47644; fyrir þína s. 
Stj. 12627. 

skuldaburör, m. = leiguburör, landskyld- 
arburðr. DN. V, 132. 

skuldabréf, n. Gjeldsbevis. Pr. 25076. 

skuldadómr, m. Net fom paa Arvinaens 
Begjæring fættes efter en Mands Død 
til Paafjendelfe af de fremfomne Bjelbós 
frav paa Boet. Grg. ll, 148 fg. 

skuldafar, ». = skuld 1. Flat. |, 421*9. 

skuldaferli, n. d. í. Fm. IX, 481 v. Í. 

skuldalid, n. Familje, HSuefolt, ve fom ere 
í end Hus og under bang Yorførgelfe. 
Vem. 13. 

skuldamót, n. Møde (under Jinget), paa 
bvilfet Gjeld bliver betalt, = skulda- 
-ping. Grg. I, 219. 11, 14397, 

skuldannutr, m. = skuldunautr 2. Hah. 83. 

skuldardagr, m. Dag til bvilfen ber fnotter 
fin viefe Retrigbeder eller Forpligtelier. 
DN. Il, 56. 111, 39. 

skuldarembetti. n. Forretning fom man er 
pligtig at udfsre. Kos. 95%. 1037". 

skuldarfar, n. = skuldnfar. Frost. 10 Indb. 

skuldarfarleiga, f. Færgelen, VFæracpenae 
fom man er pligtig at betale. Landsl. 


skuldarfolk, 
190. 

skuldargjöf, f. Gave der træves fom Met, 
boilfen man er vligtfa at vde. Rb. 2, 5. 

skuldarhjün, n. Perfon fom borer til ens 
Puerolt eller Kamilje (skuldalid). Frost. 


n. JFamilje, Beflæatede. Sr. 


sknldari, m. Styldner. Hom. 1078; Hom.* 
16 a? 


skuldarkona, f. kvindelig Efylbner; ifer 
om skuldföst kona: Gul. 71. 

skuldarlanst, adv. uden Afgift. 
Indl. 18. p 

skuldarmadr, m. 1) Krebitor. Gul. 115. 2) 
Debitor, tfær om Perfon der ful afbe- 
tale fin Gjeld til en ved perfonligt Ar: 
beide, = „kuldfastr maðr, lógskuldarmaðr: 
Gul. 71. - yf. skuldunautr. 

skuldarstaör, m. Eted byer man har at 
fræve, fege fit Tilgodehavende. Lands. 
8, 21; Flai. ll, 395'*. 3978; DN. VI, 
159. 

skuldarsysla, f. 
60? 


Frost. 


skuldarembætti. Kgs. 


skuldartollr, m. vligtig Afgift, = lat. vec- 
tigal. Anecd. 2. 
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skuldarvitni, n. Vidne ber oplyfer Elægt: | 


ftabeforbold. DN. Ill, 782. 

skuldarþing, n. = skuldarmót. 
14014 GOmag. 7. 

skuldbundinn, adj bunden til en (við e-n) 
at en eller anden YVorpligtelfe. Alex. 

skuldfastr, adj. forvligtet til ved Arbeſde 
ar afbetate fin Gjeld til en. Grg ll, 4'?. 

skuldfesta, v. (st) tage en (e-n) til skuld- 
armadr for at ban ved Arbejne flat ops 
tjene og ſaaledes afbetale et vi Belob 
(e-u). GFest. 47; Grg. I, 41. 

skuldfesti, f. at en er bieven skuldfastr, 
ldeskuldarmadr. GFest 48. 

skuldgefa, v. (-gaf) beftylde, tiltale en 
fom flylvig Í noget. DN. V, 531. 

skuldgengr. adj. gangbar fom Betaling veð 
Atajerelfe af GQjelbéforpligtelfer. DN. 
„ 411. 

skuldlauss, adj. gjelbfrí. Dorskf. 50; tier 
modf. skuldfastr. Gul.71. 2) = skyldu- 
lauss. Nj. 121. 

skuldr, m. = skuld 3 Í Uttryffene: fyrir 
þanna skuld Fm. VIN, 136 v. 15 Stj 
38!" fyrir hvern skyld S/j.116'9; fyrir 
e-s skyld 3: 1) for ens Skyld, Stj. 380. 
122%, 2) ved, = lut. per, Stj. 2716. 

skuldskeyta, o. (tt) give en (e-m) Anvið- 
ning paa nogen (til e-s, við e-n), hos 
bvenn Bun ſtal fan Betalina for fit Til. 
aodebavende. Gul. 553 Mk 66; ogfau s. 
e-n vid e-n >: opgive nogen for en fom 
ben, boð brem denne ffal fra Betaling 
for fit Silgovebavende. Mak. 127. 

skuldnnantr, m. Perfon fom ftaar í Gjelbs- 
forbold til en: 1) Kreditor. Gul. 115; 
2) Debitor. GLandabr. 2; Mar.* 92 0°‘: 

skuldvarr, adj. bange for at fette fig i 
Gjelv. Pidr. 366. 

skúli, mw. = skóli. DN. IV, 489. 

skulka, o. (að) fpotte, gjøre Mar: af en. 
Fid. 1, 343. | 

skrin, ©. (Præf. skal, skulu eller skalu; 
Præt. skyldi eller skuldi; Præt. Inf. 
skyldu) ftufle (om alt bvað ber fler ifolae 
moralft Notvendinhed, andres Vefaling, 
egen Meflutnina, Sfjebnens Beftemmelfe 
eller Omftænviabedernes Medfer). Fm. 
VIN 112; Grett.35**; Hom.12>).192**; 
Gisl. 23. 46. 

skumanskot, n. Efumring. Barl. 1905/ 

skumi, m. Quemorfes dagr myrkra 
skumn Barl. 37*?, 

skunda, v. (að) = skynda: 1) ſtaffe burtia 
afſted; s. fjårhlumm saman Fm. V, 216; 
s. borði — svipta borði, Flor. i AnO. 
1850 Give 811 skunda ser 2: fle, Borg. 
1, 14; Barl. 1097. 2) fremífynbe, fette 
burtigen í Gana eller Í Stunt; s. ferd 
sinni Fm. Vl, 56; Kgs. 2819; s. dómi 


Grg. 1. 


ok 


4 
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skuldarvitni — skurn. 


Kgs. 72**; brúargerð skal svá s. sem 
hinir vitrasta: menn sjå at bera má Frost. 
3, 19. Bile, = skunda sér. Stj. 401°: 
Flat. 1, 39879; Barl. 9078. 

skundan, í Stfærdigbed bvormed man ſe⸗ 
ger at faa noget Í Stand. Stj. 41*". 

skundi, m. d. f.; með skunda >: baitigen, 
tlfærdigen, Fm. VII, 134; med miklum 
skunda 3: í for Haft, Flat. I, 436'% 
Str. 1799. 47%. 

skunza, v. (að) ved tilføjet Stod fette 
noget Í en ryftende eller vaklende Bever 
gelfe, m. Dat. DN. II, 295. 

skupla, v. (nd) fljule efler bebæffe Hove- 
det med skypill, skupla. Flat. I, 17836. 

skupla, f et Slags Qovebbebæfnina, = 
skypill; þat mun þér ok þinum augum 
vera til minniligrar skoplu ok skau- 
fyllingar Stj. 127! (Vulg. erit tibi io 
velamen oculorum 1 Moſ. 20, 16). 

skúr, f. (N. Pl.-ir) Regnflur, Negnilyl. 
Bp. I, 33979., 

skúr, s.? svá sem Í einni amendasnot pa! 
er skurn ok skúr (eo. 2. skurur) ok 
kjarni svá eru þrjár personur í guðdómi 
einn guð Kim. 27973. 


skúraveðr, n. Bejr med Regnſtyl. Lard 


18. 


skurðargluggr, m. et Elagð Binbue. Sir. 
708 


skurdarmadr, m. Perfon fom fljærer; om 
den ber fjærer Kjedet og Spakket åt 
Hval: GLandabr. 60. 

skurdarskirn, f. Omffjærelfe Evf. skírn). 
Stj. 14. 

skurdaröl, n. Qeftailbe. PN. Il, 673. 


skurðgoð, n. Afaudsbillede, Afgut. Sy. 


1017%; Hom. 20974 
skurår, m. ((8.-ar, M. PI.-ir) 1) Share 


I Mm. Gul. 185. 2) Kornete Mfmejnina, 


lvf. skurðarðl. 
skera 4). Fm. Vil, 218. Vili, 60. 4) 
Hvals Cpfljæren í Etyfter, at Kjev ca 
Sopak fljæres af den Íva at alene Penn: 
blive tilbage. GLandabr. 59. 5) Brett, 
udffaaren Rende. Krok: 10 fa.3 Flat. ll. 
29%: hvat sem í skurðinn gengr 9:.bvat 
bet end flal fofte, Sturl. 7, 1. 6) ut 
ffaaren Eirat. Sør. 45%. 

skurfir, m. et Slana Fugl. SE. 11, 489. 

skúrfjöl, f. et af de Bradder fom tilfam 
men danne et Efur eller Efjul; hljóp 
upp vndir skürfjalaruar milli hüsanne 
Fm. Vill, 329. 

skurgoö, n. for skurðgoð. Barl. 124" 
Flat. 1, 2974. 

skurka, e. (að) tumle affted. Fld. Il, 341. 

skurn, f. 1) Stol. Fld. I, 215; Alm 
27973; vulhnotursknrn Fm. Vil, 285: 
Girkir kalla þat hostram sem ver hållem 
skurn eðr skel Stj. 881°, jvf. eggskor. 


3) Nedſlagtning (í. 





skurn — skygna. 
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2) et Slags (ægformigt?) boröker (jvf. skútnaherr, m. Samling af Krigsfolt fom 


Fid. IM, 215); s. búin DN. 1, 305. IV, 
350. V. 597; s. búin með loki DN. IV, 


bolber til paa skútur (jvf. skipaherr). 
Fm. Vil, 259. 


363. VI, 326; silfrhúin s. DN. IV, 457. ,skütnalid, n Folk fom udajor Befætningen 


V, 609; s. med loki stéttarlaus DN. II, 
208 


skurn, í. 
Clar. 132 al. 

skurra, f.? engar skurrur skulu þeir vera 
út í meginfossinn frå veiði berra Fins 
DN. IV, 158. 

skúta, v. (tt) bænge fremover eller udover 
med fin Overdel; om et Klippeſtykke: 
Fm. Vil, 81; Grett. 141; í einhverjum 
stað sküttu þær (eikrnar) svá langt at 
lauf þeirra ok limar lágu á jörðu Konr. 
q. 56b**. 

skúta, f. fornærmenbe, fuarende Ubtryf eller 
Udſagn. Vigagl. 12. 

skúta, f. et Slags mindre Fartoj. Flat. il, 
237??; Fm. VII, 259; Fsk. 91. 

skutbryggja, f. Vandaangébrogge fom er 
faat ud fra Efibetð Bagftavn. Fm. Vil, 
143. VII, 287. 

skutbyggi, m.. (G.-gja) en af be Mænd 
fom bave fin Plads ved Skibets Bag 
favn. Fm. Vill, 224. 

skutfestr, f. til Baaftavnen feftet Landtaug. 
Fm. Vil, 260. Vili, 216. 

skúti, m. 1) ludende, med Üverbelen frem- 
over bængende Fjeld. Vigagl. 16. 2) 
den af et faavant Kjeld dannede Hule 
(jvf. hellisskuti). OT. 26**. 3) forner- 
menbe, faarende Udtrof, = skúta; drepa 
e-m skúta um e-t (jvf. stinga e-m sneið ) 
Fm. IV, 310. 

skutildiskr, m. Rad, FTalerfen fom fættes 
paa Bortet med Mad pan. Eg. 46; 
Didr. 87 øv. I. 

skutill, m. 1) Studvaaben, fær Harpun. 
Gul. 91; Landn. 2, 29; Fbr. 86. 2) 
Etof eller Bræt fom er anbragt, invdretter 
faaletes, at de efter Behovet Funne ſtydes 
frem eller tilbage; jof. skutlahlid. 3) 
Bord fom fættes frem for dem ber ſtulle 
beltuge í et Maaltib. Rig. 5, 29; Flat. 
11, 103°; Fm. Vi, 232; Bp. 1, 3734. 

skutilsveinn, m. Perien fom bører til en 
vis Klasfe af Hirdmandene, bvis Forret- 
ning bet blandt andet var at opvarte vev 
Aordene under Masitidet eller Driffela- 
get. Fm. VI, 446; Hirdskra 24; biskups 
s. NL. Il, 472. 

skutla, v. (að) 1) flyde tllfibe; sjalfir cor- 
dinules skutlast í ıvä staði Bp. Il, 3'9. 
2) forfomme veð Zfjodesiuebed eller Dd- 
felbed, m. Dat. Bp. Il, 825; HE. I, 561; 
NS. V, 536. 

skutlahlið. n. Ved eller Aabning í Gjerde 
fom er tndrettet til at lukkes ved skutlar 
(fe skutill 2). DN. Il, 735. V, 752. 


skurn (f.) í. Fid. Ill, 215; |skutr, m. (Ø.-ar) 


paa skútur, = skútnamenn (Fm. 

376). Fm. VIll, 131. 

1) den bagerfte Tel, 
Agterenden af et Fartoj. Flat. 1, 189025; 
Grett. 113; Aler. 12; Fld. 1, 112. 2) 
bvilfenfombelft ar Furtøjets Ender. OT. 
67; Grett. 17; Fm. VII, 197. 

skutstafn, m. Bagſtavn, modſ. framstafn. 
Frost. 7, 22; Byl. 9, 18. 

skútuhvalr, m. et Slags Hval. SE. I, 580. 

skütuskip, n. Fartoj af det Elagð fom 
fuldes skútur.“ Flat. 11, 87. 

skvakka, v. (að)? hjó med Oxi milli herda 
honum uk sökk öxin ok skvakkaði (v. 
I. skvattadi) vid Grett. 16. 

skval, n. unedigt Enaf (jor. skjal). SE. 
, 544. 

skvaldr, ». b. f., Efvalder. Bard. 32; of- 
skvaldr Fm. VI, 287. 

skvi«rabord, n.? skulu hafa ælinligt bord- 
hald á garðinum med proveutumönnum 
å skviaravordi DN. VI. 159. 

skviari, m. Junfer, eng. esquire, Ber. 10 
a?%. 10b?!. 


Vill, 


11°% drepr konum aldrigi ský í augu 
þó at hann sé allan dag Í gega sólu 
Ham. 79*8. 

skýdrupnir, m. poetiſt Benavnelſe 
Vuften. Sol. 51. 

skýla, v. (10) ved tilføjet Stod brive af 
fed, — skúfa (jof. hrinda), m. Dat 
Stj. 8679; DN. 1, 359; Greit. 199; m. 
Aff. Flat. 1,321; Bp.11,73'?; Ljosv 20. 

skyfjall, n. for Efg eller Samling af 
Efyer, ber har Uvfeende af et Field. 
Kys. 522%, - 

skyfla. v. (ld) fpilbe, forode, jur. fv. sköfla; 
forefommer í féskyflt, liðskyflt. 

skyflöki, m. Efydot. „Stj. 304. 59414; 
Eb. 51. 

skyggja eller skyggva, v. (gd) 1) over 
ſtvage, formerte, lade falde Efvage paa 
noget. Stj. 30'4; Kgs. 489. 2) ftuffe en 
Efvage, beftytte bom, m. Dat. s. e-m 
við sólar hita Didr. 215'7, 3) polere, 
giefe fpeilblanf (jof. skuggi 3); 3. sverð 
Didr. 1617; s. hjalm R6. 2, 10; EI. 
103 b?". 

skygn, adj. begavet med frarpt og fart 
Sonz s. auga Mar.* 40h*; s. maðr 
(modf. blindr) OU. 224"": Find. 38. 

skygnn, [ Djekaſt (fuf. sjón); rekn skygnur 
o: fe fig om, Ido. 48; Band 16'?; reka 
skygnur å e-t 2: fufle Øjnene paa nøget, 
Lard. 37. 


paa 


11 2*.” Rof. skyari, skip- 
vörðr. | Got Il C. 
sky, n. eð, nifbes. ST). FÁ Kgs. 


‚r, 


2 
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skygna, v. (nd) 1) fe; s. at e-u 3: fe efter | 
noget, Didr. 699; s. um e-t b. Í. Kos. | 
37; skyguast um >: fe fig om, fe on« | 
fring ſig, Flur. 1, 39619; Fm. Vi, 352.) 
2) gjøre blant eller flinnende; skygndr, 
linkyrtill Sturl. 2, 33. . 

skygui, n. Sfjul, Skur. Bp. Í. 2041". 

skyguing, f. Qandlingen at fe fig om. Kgs. 
11>*. 


skygnleiki, m. Gynsevne. Bp. ll. 1488; 
augun bædi fagrliga i lag komin med 
björtum skygnleik OH. 251'9; med hug- 
skotsins skygnleika Stat. 2812". 

skýja. v. (að) overtrætfe med Efyer. Ágs. 
488; Stj. 1421"; ek hefir himininn skyja 
látit Sæ. 62'°; uperf. skyjar å 2: Ud⸗ 
figterne formorfes, Vigagi. 16. 

skýja, f.? ef þú ferr enga skyju (v. Í. 
slysferð Konr.f.) fyrir honum Konr. 
58 b?4. 

skýjnðr, adj. 1) flyet, eg. Præt. Part. af 
skyja; 8. veðr Flat. I, 190'*. 2) for: 
fynet med Efjærm eller Stygge; s. hjalmr. 
Kgs. 11'®. 

skýjalerð, f. Sfydrift, Fart af Skyer gjen- 
nem Yuften. Pr. 385°. 

skyjari, m. = skviari. Mar.” 46 c??. 

skykkr, m. bolgeformig Bevægelfe, = 
skrykkr; ganga skykkjum 9: være Í en 
bølgeformig Bevagelſe, SK. I, 144; Konr. 
34; Konr.q. 56 b*4. 

skýla, v. (ld) beftytte, beffjærme (af skjól), 
m. Dat. Bp. I, 4779; Sy. 56520; Fld. 
ll, 116. 

skýlauss, adj. flyfti. Fld. ll. 29754. 

skyld, f. fe skuld. 

skylda, v. (að) 1) forpligte, med Dat. á 
Qff.; hvat skyldar mer (v. Í. mik) við 
þik >: boad. bar jeg med dig at gjøre? 
Stj. 610*7; 3. e-m til e-s DN. IV, 283; 
skyldast um, vid e-t 2: være, anfe fig 
forpligtet til noget, JKr. 17; DI. 1, 232" 
(HE. |, 241). 2) foge at bevæge en til 
at gjøre noget, tilftynbe, overtale, m. 
Att. Stj. 410%; Flat. 1, 21799; Fm. Vill, 
231; m. Inf. 56.122. 3) forffylde, for- 
tjene noget, m. Mff. NS. V, 141; til- 
skylda b. f. Fm. VI, 224; eigi skulu 

er þurfa at hræðast nema þér hefi 
fullu tilskyldat Bev. 15 h'?. 4) paalagae 
nogen (á e-n) fom YJorpligtelje, m. Inf. 
DN. IV, 54. 

skylda, f. 1) Jorpligtelfe, Efylbigbeb. Flat. 
I, 63'°;5 Fm. VI, 145; NL. V, 1415 DN. 
I, 59. 2) Tilſtyndelſe; s. sanns kærleiks 
krefr oss ok naudgar til ydar at skıi'a 
NS. V, 160, jvf. DN. 1,51. 3) = skuld 
1; leysa skyldu sinna synda 9: betale 
fine Eynterð Gjæld eller Skyld, Sy. 
43716 4) Afgift, skuld 2. Flat. I, 
504. ll, 47%. 240°. 5) YGortjenefte Hvor- 


skygni — skylihögg. 


ved man bar forflylbt noget af en. Barl. 


59%, 6) Jndtægt. Rb. 25 iq. (AL. II, 
799. 848). 7) Slagtſtab. DN. Il, 557. 
590. 


skyldan, f. Forpligtelſe. Stj. 385. 

skyldiliga, ado. paa en faadan Muade, at 
noget gjøres en til Pligt, at ban dervet 
mau bevæges til at gjøre noget; bjóða 
e-m s. Stj. 51.533; låtn 8. (101. likuliga 
Flat. 1, 17979); Fm. XI, 108. | 

skyldingi, m. Slæatning. Grg. ll, 104 

skyldleiki, m. Slægtffab. Gul. 105; (rg. 
11, 83. 

skyldliga, adv. med Wornobenbeb (iv. 
skyldr 2), þurfum ver s. Fm. VIII, 395. 

skyldligr, adj. skyldr 1. Kgs. 12?. 

skyldr, m. fe skuldr. 

skyldr, adj 1) fom bet baaligger en at 
ajøre. Flat. Il, 24677. 2) forneten 
Flat. ll, 3485; Oli. 2377. 3) flyltia 
pligtig til at gjøre noget; 3. e-s Flat 
ll, 3025; s. at e-u Ham. 13720; m. I. 
Flat. il, 246203. skyldr er sá hverr iu 
at kenna öðrum heil råd Hom.* $b'; 
jof. Flat. 1l, 90"; skyldr undir e-o 2 
pligtig til at vife en Xydigbed, Under 
danigbed (jvf. lýðskyldr), Fm. VI, 53. 
4) beflægtet med en (e-m). Sol. 4: 
Fm. VI, 280; Grg. ll, 10%; Kos. 99" 
s. frændsemi Fm. VI, 58. 

skyldugisting, f. Gjæfteri Hvortil man a 
berettiget. Bp. I, 807. 

skyldugleiki, m. Slagıffab, Ljosv. 15. 

skyldugliga, adv. med Mette, ſaaledes al 
bet tilfommer en. DN. Ill, 34 fa. 

skyldngr, adj. 1) = skyldr í. Stj. 116. 
132'%. 14179; e-m er skyldugt, m. Int. 
Mar.* 51 d*», 2) = skyldr 3; m. An. 
Stj. 148%; DN. Il, 181; vér erum öllum 
mönnum skyldugir til laga ok réttinda 
DN. 11, 100. 104; s. e-m e-s 3: flyltit 
at betale en noget, DN. ll, 225. 

skyldulauss, adj. fom man iffe bebøver al 
gjøre. Nj. 121 v. Í. 

skylduliga, adr. 1) paa en faaban Maut: 
at bet paalægaes ens bjoda e-m s. St; 
417'9. 2) med Fornodenhed; þurfa > 
Fyn. Vill, 398 v. 1. 

skylduligr, adj. 1) = skyldr 1. DN. li 
331. 2) = skyldr 2. Barl. 646. 

skylduvegr, m. Bej man bar Met til å! 
benytte, DN. 11, 230. 

skviduveizlugerd, f. Ubrebelfe af pligi: 
veizla. DN. VI, 338. 

skylfa, vo. (fd) = skylla? skyf ekki mer 
sagði sira G. ekki vil ek þér skylle 
DN. 1, 359. 

skylihögg, n. faabant Hung bvorved Øre 
drives ind í Iræet paa flraus eller ur 
ber en ſtjev Vinfel. Flat. I, 434 ia. I 
872; Grg. ll, 110". 








skyling — skyra. 
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skýling, LA Beortelle. Mar. 53 alt; Mar.* | skynleysi, m. Uforftand. Barl.133'9.180**; 


ee n. 8* PN. IV, 370. 


skylmast, ©. r. (að) fæate. Klm. 486?; 


skyulitill, adj. af liden Forftand, uforftan- 


Alex. 1373 8. gékk fyrir Snorra ok hlífði skyusamligr, adj. 1) fornuftig, forftanbig, 


honum med buklara ok hafði sverðit 
undir buklaranum sem þá er menn 
skylmast Sturl. 10, 17; ogf. act. uperf. 
m. Dat. skylmar mönnum þar Sturl. 


4, 10. 
skylming, f. Jagten. Fm. Il, 100; Trist. 5. 
skyn, f. 5 N. PL skynjar meb famme 


Betobninn: Nede paa, Veftev om noget; 
fulla skyn Clur. 130a''; hæfa skynjar 
á heilagri trú Flat. 11, 3327; kunna skyn 
e-s, á e-u 2: vide Befteb om noget, Fm. 
VI, 276. 410; vita skym. skynjar, å e-u 
d. KA Pr. 1457; Flat. Í, 2078; berr skyn 
á (2: bet bliver flørt, man faar Beite 

om) hvat um er Fm. XI, 4383 segju 
skyn á e-u 2: forflare en Tings Beſtaf— 
fenbed, SE. I, 342; gjalda skyn fyrir 
e-t 9: affrage Regnſtad for noget, 
gjelde skynsemd, Bp. |, 198'% Barl 


12488, 
År, Eb. 475 fullt skyn Clar. AM. 


skyn, n. 
657 c® 

skynda, v. (nd) 1) = skunda í. Barl. 69'6. 
1062. 2) = skunda2; s. ferð sinni Fm. 
IX, 390. 403. 3) = skunda 3. Flat. 1, 
87°; Fm. IX, 267; skyndit til ok rekið 
út úvin þenna Stj. 4759. 

skyndibrudlaup, n. = lausabruðlaup; gera 
s. til e-rrar >: tage fig en Kvinde til 
Eamleie, til Frie, Fid. 1, 31. 

skyndikona, f. = léttlætiskona. Fm. XI, 
45. 

skyndiliga, ade. Å Huf, = með skyndi. 
Flat. H, 3320; Fm. IX, 367. 

baſtig; f. dauði Barl. 


skyndiligr, adj. 
110!9. 

skynding, f. = skundi; af skyndingu >: í 
Gaft, Fm. VIll, 175. 285. 

skyndir, m. = skundi. Kgs.96?4; með skyndi 
== með skunda Fld. 111, 629%; bera s. at 
um e-t 3: bafte, tle med noget, f. Er. 
ferð sína Fm. VIIl, 57. 

skyndirædi, n. burtig Beflutning, uoverlagt 
Plan. Flat. 11, 506°. 

skynja, ov. (að) 1) unberføge, anftiffe Un- 
berføgelfe om noget. Ljosv. 
188; s. vörd, um vörð 2: 
Pr. 1331. 266'% ogfaa: ubipeide Fien- 
dens Bagtbold, Fm. VIN, 287 2) frjønne, 
forftaa. Flat. I, 295" Fm. VI, 11. 

‚kynjuer, adj. í Befindelie af Evnen til at 
orftaa fig paa noget (å e-n). 51.952". 





‚kynlausligr, adj. = skynlauss. Mar.* 
198 b 
skynlauss, adj. 


uforflanbig, ufornuftig. 
Kgs. 127; Barl. 165" ! 


| 


4? 


big. Bp. 1, 99". 
= skynsamr. Barl. 10020. R) pasjenbe, 
billig. DN. 11, 1553 Mar. 61 b'*, 


skynsamr, adj. fornuftig, forftandig. Barl. 
903. 


101'3..165°0; 

skynsenid, f. 1) Borfland. Fm. Vi, 5032; 
mådrinn med sinni s. er eigi påleidia 
skapaðr - sem skynlaus kvikendi Stj. 
2079; umfram lög, réttindi ok þat er s. 
skýrir DN. ll, 53 kunna enga s. >: iffe 
have nogen Forftaud eller Skjonſomhed, 
Flat. I, 89; ogjaa Bevidſtbed, Sands 
og Eamting (ivf. samvit, samvizka): 
hon för í kaf ok misti skynsemdurinner 
Mar.” 88c". 2) Grund. Stj. 4827; Kgs. 
68°. 3) Redegjorelſez segja, synja 
með s. (2: idet man giver Grunve 
derfor), Flat. I, 92'°; 
209; bera misgerningar til skripta med 
8. Barl. 4177; tala skynsemdir af e-u 
2: gjøre Nede for, give Befteb om noget, 
Bp. ll, 26299; gjalda s. e-s, af e-u, 
fyrir e-t 3: ajore Regnflab for noget, 
Kys. 17199; Barl. 58°; Anecd. 10; gera, 
veita s. fyrir e-t D. ( llirdskrá. 26; 
Kgs. 70'9; krelja e-n skynsemdar fyrir 
e=t Ágs. 14517; ba er gjefirnar vuxa, 
vaxa ok skynsemdir gjafanna >: jo mere 
en faur, beito mere bar ban ogfan at gjøre 
Regnftab for, Bp. ll, 4472. 

skynseindarskipan, f. Ordning bvorfor Zins 
genes Vaſen eller Beftaffenned ligger til 
Grund. Sy. 2077. 

skynsemi, f. 1) = skynsemd í. Bp. II, 
16279; aka fulla s. 9: fomme til fulb 


Bevidfihed, Mar.* 59c?4. 2) = skyn- 
semd 2. Kim. 9479; SE. ll, 216!. 3) = 
skynsemd 3; gjelda s. SE. li, 216. - 


sú var 8. skírnar hans, at af honum 
helgadust vötn þau er oss skyldu breinsa 
af syndum Hom. 90"; hví skal enn 
aumi eigi nå å braudi 'pinu at bergja 
sá es nå skyldi s. skírnar með þér 
Hom.* 101 017. 

skynugr, adj. = skynjugr. DN. Il], 11; Stj. 
95 >. I. 

skýpilarr, m. Gfyftøtte. St. 286. 

skypill, m. skupla. SE. Il, 494. 

skyr, n. tyf fammenleben Melt (sf. ©. 
Dlaffens Rejie Side 24). Eg. 43. 74; 
Eb. 45; Ljosv. 20; Hitd. 53. 

skýra, e. (rd) forklare, ajøre Rede for Bes 
ffaffenbeden, Meningen, Indboldet, Eam- 
menbængen af noget; svá skýra helgir 
kennifeðr Stj. 39779; hér greinir ok 
skýrir af skapan heimsins „ Stj. 2935 
skýrði hann sínum mönnum úm þá sid- 


Nj. 51, jvf. Barl.. 


+ 


= 
. 
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semd sem hann vildi at þeir hefði Fm. 
X, 162: dróttinn sjalfr skýrði þat hversu 
vér skulum bårnum líkjast Hom. 8327; 
fari þeirra mál eptir því sem bók skýrir 
Frost. Snbl. 73 s. lög um e-t DN. I, 3; 
s. ræður með glósur Kgs. 12179; 3. e-t 
å nomnænu DN. Il, 54; s. e-t fyrir e=t 


>: forflare en Ting ved noget, tilærge | 


ben en við Betyvrning, Bp. Il, 16479, 
skyrarr, m *fortolfer: s. heilagra ritninga 
Mar.* 93c'9 . 
skyraskr, m. = askr fullr af skyri (Eg. 


74). Eg. 43. 
skyrbjågr, m. Sfjørbug. Þ.hvit. 38; Bp. 
Í, 78116. 82079, Ä 
skýring, f. Forklaring, JFortolfning, Ubvif- 

lina. Srj. 1 fa.s Barl. 158; Kgs. 121*°; 


Rb. 52; C. sýnist móti blása ymisligum | 


hlutum í Fyrstu svá sem setjandi nökkur 
motköst at því naudsynligar ok fagrligar 
detti skýringin á eplir Mar.* 97 að. 

skyringnrmeistari, m. — tulkr. Sr. 542", 

skyrkýll, m. Skindſak fom er fyldt, plejer 
foldes med skyr. Grett. 66. 

skyrkyllir, m. d. f. Grett. 66. 

skyrliga, ade. tybeligen; hafði merkt til ». 
Mar. 764'°. 

skyrligr, adj. forſtandig; s. at yfirlitum 
Flat. 11, 431°. 

skýir, adj. 1) tytefig, rorflanelig. Elueid. 


skyrari — sköfnungsöx. 


jur útan skytningar viljum ver at haldist 
eptir fornum siðvanda Rb. 6,3. 3) 9er: 
berae bvor man for Betaling faar Poais 
oa Berartning; tók sér s. í bænum Fm. 
VII, 113; hann veitti allri hirð sinni ok 
mörgum öðrum mönnum allan vetr 1 
gegnum bæði mat ok munråt, svá at 
engi maðr þurfti í s. at ganga Flat. |. 
4084. 

skytningsstofa, f. Stue ber tjener til Fer. 
famlingsværelfe for alle en Guards Br. 
boere og bvor vdisfe mod Betaling funne 
beltage í Maaltider og Triftelaa? Fm. 
IX, 478; Mk. 27. 30; DN. IV, 163: =. 
frå Margretar å Kitilstöðum DN. IV, 
163; Efjørninasinuer i forfljellige af Kjob— 


finden Oslos Gaarde nævnes DN I, 203. 


I, 133. IV, 342. 738. V, 147. 229. 287. 
318. VI, 306. 


skytta ? hverr sem å vápn er eða skytta 


Rb. 61. 
skypakidr, adj. bæpæftet med Efyer. Kyi. 
392. hv 


skækja, v. (kt) flaa, borttage en Brikke fra 
Modſpilleren efter Efaffpilletð Realer; 
skækri jarl af honum riddara Flat. |l, 
483. 

skældinn, adj. ubruftet med Digtergaver 
(af skáld). Bp. 1, 5931. 

skæmaðr, m. — skímaðr? Fm. 11, 246. 


73; s. mannsrödd Mar. 76'd*4; s. jartegn, | skærahúsi, m.? Þþorskf. 66. - 
skæri, n. pl. Sar, = söx. Hitd. 66; Fa. 


merki Fm Vi, 112; Alex. 161; s. ord 
Klm. 544"7; s. þjóðvegr Kim. 544°. 
2) foritandig. Bp. 1, 10119. 87229, 1I, 
148'% Klm. 5476 

ekyrsi etler skyssi, n. radfomt Nibunber. 
Fm. X, 416; Aler. 42; þorskf. 475. 

skyrsiligr efter skvasiligr, adj. rædſom, vir. 
underlig. Síj. 269. 78°7. 79. 9676 10174 

skyrta, f. Etjorte (fem man í ældre Tiver 
lod bænae udenpaa Bentlæberne). Fm. 
Vill, 206; Kgs.- 66. 

skyrtublad. n. Gtfjorteflig. P.stang. 49; 

—— Klm. 6779. 

skyrinermr, f. Stjorteærme, Fm. V, 317. 

skyrugr, adj. belugt, befmittet med skyr. 
Grett. 66. 

skýsvipnn, f. Dieblil, Fm. V, 80. 

skytari, m. Efvtter. Barl. 13779, 

skyt, m. b. f. Fm. VII, 192. 

skytja, f. lidet skot, ifer Filbyaning paa 
Eıderne af en Vade, DA. Vi, 84. 

skytuingr, m. 1) Veværtning; hann hélt 
skytniug alla 12 mánaði ok veitti sínum 
mönnum OHm. 48. 2) Triffelaa. Olm. 
63; Flat. 11,. 441; Fm. Vil, 152. 242. 
VII, 408. IX, 44; hann skaut einn fyrir 
sveilunga sína alla er þeir sátu í skyt- 
ningi Lard 73; hólum vér fullkomliga 
fyrirboðit samdrykkjur eðr gildi leid- 
sögumanna &c. ok ullar aðrar samdrykk- 


V, 106; fynes ogfaa at detyde Fang 
Barl. 136'®, bvor bet nemlig figes om 
Bulfan, at ban afbildeð med skæri t den 
ene Huand og Hammer Í ben anden. 
skærleikr, skærr fe skirleikr, skirr. 
skæva. v. (að) bevæge fin fremad. Hund. 
2, 3; Oddr. 32; Che. 35; Am. 96. 


skæða, v. (dd) = skúa; skæðir hanu sik | 


ok våpnar Didr. 129°". 
skæði, n. = skólöt, skóklæði. Hard. 22. 


skæðleikr, m. Sfabeligbed. Stj. 58155. 

skædr, adj. ftavelig, fom ajør Studer, = 
skaönlier Barl 165°; Mar.* 47 c"%; Bp. 
I, 47''! ero þeir viðr hesta herdla 
skæðir Stj. 718. 

skækja, f. Sfjøge, = påta. Háram. 86: 
Stj. 197; pútur ok skækjur Alm. 173'; 
skækjusonr (2: $Qorunge) forefommer 
ligeſom pütusonr fom et alminveliat 
Efjeitsord: DN. I, 692. Il, 661. V. 
388, jøf. Fid. Ill, 556. 

skæra, f. Kamp, Etrid. Am. 48; Bp I 
419!*, 


skæting, f. Efofe, Cblrane (jvf. skeytingr). 
Harb. 59; Vigugl. 16. 
sköfuungsöx, f. et Elagð Øre; þ. átti ou 
preida stundar mikla skölmungsöxi Flat. 

, 953. 





\ sköfuleikr — sla. 


sköfuleikr, m. et Slags Leg hvortil brug. | 


teð skafa (fe hornskafa). Hurd. 22. 

skökull, m. Gfagle. Hym. 21; Alex. 19; 
Landsl. 7, 17. 

sköll, f. Skoggerlatter, = skellihlåtr; gerði 
at þessu mikla s. ok hlátr Eb. 18. Á 

sköllöttr, adj. ffalbet. Hdv. 41; Flat. I, 
19072, 

skömm, f. (N. Pl. skammir) Stam, Be- 
ffjæmmelfe. Flat. 1, 3039. 411!® 11, 8739. 

sköp, m. pl. (af skap) 1) $vad ber paa- 
lægaes, beitiffes, en fom noget han Dar 
at gjøre eller lide: verða fyrir stjup- 
mæðra sköpum Fm. VIII, 18; sköp lét 
hon vara Ghe. 39; æxtu sköp skjöld- 
ungum Am. 2; tfer om ben Menneftet 
af SHæbnen beftiffede Lob (ivf. orlög), 
bvad ben bar beflemt: þat hygg ek at 
rennt hafa ek nú þeim skópuuum, at 
hann verði mér at bana Fld. ll, 169; 
fátt er sköpnn ríkara Vatsd. 12; eigi 
má vid sköpuuum sporna Vatsd. 15; 
eigi má við sköpum Vinna Hund. 2, 27; 
Fld. 1, 211; ef at sköpum ferr >: om 
bet qaar efter Naturens Orden, Frost. 
8.1. 2) Avlelem, lat. genitalia. SE. Í, 
18; Barl. 135'°; Fld. Ill, 387. 

skör. f. (©. skarar, N. Pl. skarar) 1) 
Afgiorelſe (jof. skera 5, skera or); skríðr 
til skarar (2: vet fommer til endelig Af 
ajørelje) með þeim Fm. XI, 15; Bp. 1, 
1509. 2) Kant, Rand; om Iskant: Fm. 
Vi, 404; Eb. 45. 3) = tjaldskör. Fld. 
ll, 285; spretta skörum »: rive, lette op 
den nederfte Kant ar Teltdekket va fua- 
ledes tilvejebringe en Vabning med Ab 
gang til Feltets Indre, Bp. ll, 10879; 
Fld. 11, 187. 206. 4) Zrin. Flat. 1, 42'6. 
ll, 13727; sem hann var lauss af fjötrinum 
þykkir honum skör rymra Fld. Il, 225. 
5) Sammenføjningen af Borbene i et 
Furtøjö Sive, fom ere lagte over hinan⸗ 
den med Kunterne, Fm. VIII, 196: SE. 
I, 583 6) $Hoverbaar. Rig. 15; Hamh. 
1; Völ. 23 33; Gha. 195 Hamd. 21; 
skera sér skör Grg. ll. 2037; rautt mun 
sjå í skörina (2: man vil faa blobigt 
Hoyer at fe) fyrir hinar þriðju vetrnætr 
Vallalj 4, jvf. Gudr. 1, 14. 7) tat- 
Tuttet $0b, = skari. Didr. 2888. 2911. 
3113. 350!7, 

skärööttr, adj. fuld uf Sndfnit (skarð). 
Didr. 162. ' 

skörugligr eller sköruligr, adj. ſaadan af 
Vaſen eller Beftaffenbed fon skörungr, 
efler fom man fan vænte fig af skörungr; 
vox upp sveinninn sköroligr OHm. 6; 
hun var væn ok ættgóð ok skörugli 
Ljost. 22; skörulig ord Fsk. 16, jf, 
Gisl. 11; skörulig veizla OHm. 23; hann 
var kappsamr í öllu því er honum þótti 
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ekki at skapi gjort vera en þó alt 
sköruligt ok med höfi Bp. I, 619. 
sköruglyndr, adj. = skörunglyndr. SE. 
I, 536. ® 
skörugsamr, adj. = skörugligr; urðu hy- 
bylin skörugsöm Ljosv. 22. 
sköruleikr, m. Vaſen fom tilbører, Egen- 
ffaber og Adferd fom gior nogen til 
skörungr, == skörungskapr. Fsk. 2. vY 
sköruligr, adj. fe skörugligr. 
skörunglyndr, adj. af Sindelag fon skör- 
ungr. Didr. 1753. 
skörungr, m. Perfon ber ubmærfer fig ved 
at bolde fig frem, Hvor ber er Unledning 
til at vife fine Evner og ubrette noget 
derved. Olm. 6. 46; Flat. ll, 176%; 
gerast s. fyrir måli Eb. 27. 
skörungskapr, m. = sköruleikr. Fm. Vil, 
76; Vigagl. 6. 
skötuvegr, m. Bei paa bhvilfen ber fjøred 
Gypirer eller Maftetræer (skatviða, jvf. 
FolfefprogetS skate, skanta). DN. 1, 770. 
slá, v. (slæ, sló, sleginn; ogfaa Præt. 
sleri) 1) fette noget í faaban Bevægelfe 
at bermeb gjøres et Elan, m. Dat. H. 
slö sveröshjöltunum undir pöfahattinn ok 
laust brott af honum Dpi. 135 hann sló 
"hamri (2: hamrede) Völ.18;5 tök upp eitt 
tré ok sló til Rolfs DN. 1, 359, jor. DN. 
il, 331. 2) føre, bringe fra Sted til an: 
det, af en Stilling í en anden, m. Dat. 
s. e-n í munn sér Flat. II, 2747, jof. 
Gunl. 114; s. skipi or lægi Fm. VI, 
219; s. hundum lausum Flat. tl, 3854 
Fld. III, 2. 3) tafte, flippe les, m. Dat. 
s. landtjldum Flat. I, 367!8; s. festum 
Flat. ll, 2589; s. hundum Hom. 1606; 
Didr. 229'9. 232°; ogſaa: slá netjum 
2: udfafle Garn, Bp. 11, 145!. 4) iſtand⸗ 
bringe, fætte í Gang, m. Af. s. dans 
Bp I, 549%; Kim. 523; s. leik Sturl. 
6,1. 5) fang tilføje Slag, m. AM. 
Klm. 66'%° 22; DN. 1, 359. U, 123; s. 
e-n steini DN. 1,359; sleginn regni Vegt. 
5 (10); s. c-n á höndina með öxi DN. 
I, 359, jvf. DN. IV, 90 (Side 88%); 
Olafr sló þóf eitt högg i höfuðit DN. I, 
420, jvf. DN. I, 215. II, 156. 295. 306. 
331. IV, 90 (Side 8818); slå sínar hendr 
2: flaa Gænberne imod binanden, Brynh. 
2, 25. 29; s. c-n til bana Flat. 1, 39731; 
fig. s. e-nhrezlu S1j.3873*; s. e-n med 
likprå, pínu Stj. 15822. 43615; s. e-n 
með sinni heiptarhendi Stj. 436**. 6) 
meje, afmejes bann skal lúka Birni ávöxt 
“af því er hann sló eða slá lét Mk. 1055 
slå hey Landsl. 7, 62; slá teig leid. 
24, jvf. Nj. 765 slá í skyrtum Heid. 25. 
7) flaa ibjel, lagte (jvf. drepa 4). Hyndl, 
18; Bp. 1, 144'?. 8) hamre, fmede (fot. 
dengja); s. gull Völ. 53 s. saum, sverð, 
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öxi Krok. 4; Didr. 2119, Sy. 451223 
ogfaa om at faa Mynt: Gul. 3; NS. V, 
149, 9) beflaa; þær kylfur voru allar 
með jarni slegnar Fld. 111, 574. 10) veð 
Glag bringe (Strenge, Strengeinftrument) 
til at afgive Soner; a. fiðlu, hörpu, strengi 
Fm. VII, 356%; Vsp. 34; Flat. 1, 34819; 
Am. 62; ogfaa: s. hljóð, slag >: fpille 
en Gang eller Melodi, Bp. I, 15529 Flat. 
I, 34816. 11) flaa (Vær) tæt ved at 
drive Sfletten (ved Hjætp uf skeið) ind 
mellem Renbingen. Nj. 158%; slá borða 
Fld. 1, 193. 2055 12) omgive med noget 
(ivf. slá e-u um e-t), bog vel fun i 
Præt. Part. sleginn sessmeidum. rög- 
pornum Ghe. 14. 29; mörgu sleginn 
porskk 42. 13) intr. = slást (jvf. slå 
2), i Forbindelferne slá å e-1, i c-t, til 
e-s (fe nedenfor). - Med Præp. & Adv. 
å: Í) slá e-u á sik 2: indlade fig pua, 
give fig af med noget, f. Er. slå ekki 
slíku å þik at þrá eptir einni konu Gunl. 
11; men fjær uperf. slær e-u (þunga, 
geispa, hrezlu, ótta, undran) å e-n 2: 
ber Fommer, fafter fig noget over en, Fm. 
VI, 199. VII, 8; Flat. II, 36699; Stj. 
424"; þá var hallæri mikit til kostar, 
þá sló þí å på at þeir fóru í á með net 
Bp. 1, 1199% þí slær á (0: bet træffer 
fig faa) at hann réttir höndina í ljósit 
Bp. I, 4624. 2) slást á e-t 2: give fig 
t Terb med, tage fat paa noget: s. á 
svíkræði, spurdaga við e-n Fm. VI, 179; 
Kgs. 691%; ogfaa slá á c-t b. í. Flat. l, 
39719 Nj. 109. - af: 1) slá c-t af e-u 
o: træfte fra noget ved Dpgjææelie af et 
Regnſtab, en Beregning, DN. I, 449. 514. 
2) slá e-t uf e-u o: bortflaa, afbugge: 
s. höfuðit af e-m St. 40219. 3) slá e-n 
af 2: bræbe, = slá 7. Bp. II, 56?. 891; 
Stj. 1837". 1889, - apır: slást aptr 9: 
treffe fig tilbage, Flate HM, 352?8. = í: 
1) uperi. slær í e-t »: bet gaar over 
efler bliver til noget, noget opfommer 
eller beaynder: sló þar í verk ok prota By. 
I, 119193 sló í mikla deilu með þeim Fm. 
II, 5412; sló í kappmeli með þeim Flat. |, 
32732. 2) slást i e-t slást á e=t: 
slást í mat ok mungát Landsl. í, 3; 
slást í sveit med e-m Ofl. 202!!, jvf. 
Stj. 45319. - niðr: 1) slå c-u niðr >: 
fufte, lægge ned: s. sér niðr Stj. 49230 
520°. 2) slå e-u niðr 2: gjøre Ende 
paa, tilintetgjøre, Flat. I, 1653 Pr. 3209. 
3) slá e-t niðr 9: flagte (lof. slá 7, slå 
af 3), Bp. II, 796, - saman: slá kaupi 
saman 2: afflutte en Handel, Cverené- 
fomft, Flat. Il,7919; er ópinu sló saman 
a: ba Raabet blev alminbeltat, ubbrebte 
- fig over bet hele, S15.453!!. - í sundr: 
slå i sundr kjöptunun 2: aabne Munbden, 


slå — Hlagna. 


Flat. Il, 2683, jvf. slá búri í lås Sturl. 
2, 13. - til: slást til == slást å e-t m. 
Snf. Flat. I, 3212; láta slá tl móts 
við e-n 92: gjøre en faadan Vending at 
man fonmer til at mode, træfte en, Á). 
140. - um: slá e-u um e-t 3: omgive 
en Sing med noget: slá eldi of e-n 
Hyndl. 45; eldi um sleginn Sol. 66: >. 
hring um e-t Fm. VII. 67. - upp: 
slå e-u upp: 1) aabne, Rö. 114 (NL 
111, 209); 2) íabe noget bores, (= ljósta 
e-n upp); s. npp heröpi Flat. 11, 125": 
s. því upp at Magnus konungr lifði Fm. 
VIII, 232 - út: slá út eitri 2: lade Str. 
ten rinde ub af Karret, SE. 1, 1845 slå út 
barni 3: udferte Barn, Frost. 2, 2. - 
vid: Í) slá kaupi við e-u 2: flutte Han 
del, treffe Overenekomſt met en, Flat. |. 
341!?. 2) sid e-u vid 2: fomme Íren 
med noget for at anbringe bet der hvor 
bet ſynes at pusfe efler bebøves, Bp. |, 
12927; Vigl. 61; Fm. X, 363 pikk 
henni undarliga vid slå 3: bet forefom- 
mer bende at bet gaar underlig til, Clar. 
657 B ce. 19. 


slå, v. (áð) Iuffe meb slå (f.) Fm. I, 104. 


slå, f. Stang. Fm. Il, 179; Sıj. 4597; brugt 
til at ftænge eller luffe med: Flat. |, 
9327; fom Baaben: Nj. 30. 85; halfsmán- 
aðarmatarslá DN. 11, 273. Jof. slag- 
brandr. . 

slafast, r. r. aftage í Kraft; slafast þegar 
byrleidi Bp. II, 4874. 

slag, n. 1) Slag. 2) Overfald, Angret 
boorveb ber tilfoes en Stade, = slagr 2; 
eigast slög viå Fm. IX, 321; gefa, veila 
slag Fm. IX, 238; Flat. I, 125°; få 
slag Fm. IX, 313; Flat. 1, 3103. 3) 
Drab, Glagtnings få slag 3: blive Taatet, 
Bp. ll, 13377. 4) Glagregn. Lands. 


7, 3. 
slaga, (að) frybfe (under Eejlavs). Fr. 
„tl v. 1. 
slagå, f. Qunfaar fom ffal flagtes. Olu. 
85. 90. 


slagålar, f. pl. Remme bvormeb Rytteren 
plejede faltbinde til Sudelen bvad kai 
havde at føre med fig. Flat. 1, 122°°. I, 
4961; Kim. 11829; Didr. 26919 Får. 
974 

slagasauðr, m. Slagtefaar, Faar fom fol 
agtes (jvf. slátrsnuðr). Flat. 11, 344". 

slagbrundr, m. = slå: anvendt a) til at 
ftænge eller Iuffe Dør med: Flat. 1, 436". 
I, 25716. b) fom Baaben í CSøflua: 
Kos. 86% 1° 

slagdukr, m. Emballage, Omflag tif Int 
patning af Klæbeðvarer. Rb. 114 (NE. 
il, 209). | 

slagna, v. (að) fpringe, ffvette ud pa 
Srunb af tilfejet Stag eller Stod. Olm. 








slagnet — sletta. 
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60; Bp. I, 351°. 3667; Mar. 98b*;|sleöahöfud, n. Glæbemebens fremfte Ende; 


singnast b. {. Stj. 3177. 

slagnet, n. Slagnet fom anvendes til al» 
efangft; svá liggr hann (en falden Rid- 
ber) nu kurteisliga flatr vid jördina sem 
dúfa undir slagneti er hon sér grimman 
hauk fljúga Parc. 54 b®?. 

slagningr, m. et Elags Klabningeſtykke. 
Flat. 1, 79!; Jatv. 2 v. I.; Kim. 720". 

slagr, m. 1) Slag. Bp. II, 1012. 2) = slag 
2. Kim. 172*%. 1787, 3) Melodi, mufie 
kalſt Stoffe. Fld. I, 222; Gunnarsslagr 
Flat. 1, 348'%, 4) Glags. Fm. III, 191. 

slåjarn, n. Stangjern? (jvf. bog Se. 4577). 
DN. il, 44. 

slanbaugr, m. Bede, fom man med 12 Ører 
bavbe at ubrebe til stongen, om man fom 
tilftede ved et Klammeri og hverken vilde 
tage Parti eller flifle de EStridende ab. 
Gul. 185. 

slangi, m.= ormr; ormr sá er s. heitir 
Didr. 175°. 

släpr, m. uforbelagtig Benævnelfe paa en 
Mand. SE. |, 532. 

slåtr, n. job af flagtet Fæ. Flat. Il, 31370; 
Stj. 319*7. 323; ætla fé, naut til slåtrs 
Flat. 1, 12873. 

slátra, v. (nd) flagte. Am. 203 Kim. 3303 2. 

slátrbú, ». Glagtefvæg. DN. I, 157. 

slåtrdiskr, m. Kjodfad, Fad med Kjod paa. 
Fm. VII, 160. 

slátrfé, n. Slagtefæ. Fm. ll, 92. 

slätrföng, n. pl. Forraad paa Kjød af flag- 
tede Kreature. Bp. I, 549. 

slätrgripr, m. flagtet Kreatur. GAM. 11, 716. 

slátrmangari, m. Sjøbbandler ber fælger i 
Detail. Byl. 3, 8. 

slátrsauðr, m. GSlugtefaar, Faar fom flal 
flagtes. Flat. 1, 5514. 

slútrtrog, n. Trug. fom indebelder Kjøb. 
Vatsd. 44. 

slåtrnxi, m. flagtet Ore. Vigl. 62. 

slátrvist, f. Levnetsmidler af slåtr. Fm. 
IX, 390. . \ 

slátta, f. 1) Slaatt, Hoets Afmejning; fe 
sláttutími. 2) Glaatte, Slaatteland. 
Ljasv. 241 Frost. 14, 8. 3) Damen, 
Smeden, Udmyntning; fe silfrslátta. 4) 
flagen Mynt; Haraldsslåtta. Fm. VI, 242. 

slattari, m. fattig Landſtryger? ef put ero 
fanter ok þeir slatiarar er engum pen- 
ingum hafa í at þyrma Rb. 55. 

slátir, m. (G. sláttar, D. slætti) 1) Hoets 
Afmejning. Heid. 14. 2) Myntning. NS. 
V, 149. 3) Øremtalbelfe «af Toner ved 
at berøre Gtrengene paa et mulifalff 
Snfirument? efler = slagr 37 drepa 
strengi til slåttar Sj. 458. 

slättumaör, m. GSlaattefarl. Sturl. 5, 1. 

sláttutími, m. Tiden ba Hørt afflanes. 
Grett. 66. 


þá hlaupa niðr sleðahöfuðin því at steinn- 
inn þrýstir fast at Mar.* 89 a??. 

sleðamaðr, m. Perfon fom Hører í Slade. 
Fm. IX, 352. 

sleðastæði, n.? DN. TI, 890. 

sleði, m. Elæbe. Brynh. 1,15; Flat. ll, 
169!'*; Landsl. 7, 22. 28. 

sleðmeiðr, m. Glæbemebe, Slædemeje. Kb. 
7 


slefa, f. flimagtig Vadſte fom affondret I 
Munden flyber ub af venne. Kys. 52°; 
SE. I, 112. 

sleggja, f. Slegge, for Hammer tfær til 
at flaa Jern eller Sten med. Alex. 1715 
Didr. 16699; verda milli steins ok 
sleggju Fld. I, 34. 

sleggjuskapt, n. Gleggeftaft. Didr. 16674. 

sleikja, v. (kt) fliffe; s. blótbolla, jarn 
Fm. II, 309; Alex. 166; s. dreyra Sé. 
601? !; s. dropa Stat. 258; fig. per låtit 
nú sem þér skulit hverri (v. I. hverja) 
kirkju sleikja Fm. VIII, 410. 

sleipr, adj. flibrig. Vigl. 84. 

sleita, f. Udflugt hvorved man føger at 
undbrage fig hl at opfylde fin Styldig⸗ 

. bed eller føger at lette fig Pligtens Byrbe. 
Kgs. 779. 9314; Fld. Ill, 1963 drekka 
við sleitur = drekka sleitiliga. Eg. 49. 

sleitiliga, adv. paa faadan Maade at man 
føger unbbrage fig bvad ber anfees at 


paaligge ens drekka s. Fm. VI, 241.2 Lltar no. 


sleitadomr, m. Met, Dom fom bjælper nos 
gen til at unddrage fig fin Glylbigbeb. 
Anecd. 3. 

slekt, f. 1) Slægt, Familie. NS. V, 133. 
2) Stift, Brug, Bis. SH. 1% Bp. II, 
1074. 12219, 

slenskaparfullr, adj. borff, boyen. Alex. 34. 

slen, n. Dovenflab, Dorſthed. Grett. 24. 

slenskaparmaðr, m. bovent, borftt Menneffe. 
Alex. 42. 

slenskapligr, adj. boven, 
Hirdskra 28. 

slenskapr, m. = slen. Alex. 34; Hirdskrå 
28. 

slentr. n. Driven, Sientren omfring Í Dr- 
kesloshed eller under Sysfelfættelfe med 
unyttige Ting. Grett. 49. 

sleppa, v. (slepp, slapp, sloppinn) 1) glibe. 
Fm. VI, 393 o. l.; Bp. 1, 342?9. 2) 
glippe, tffe Iytfes efter Forsæntning. Eg. 
76; Hitd. 52. 3) unbflippe. Frost. 3nbl. 
12; Fl. I, 92; Lazd. 82. 

sleppa, v. (pt) fleppe, lade glide fig ud af 

ænberne, m. Dat. Floam. 1 

sleppifengr, adj. fom gaar glip af bet 
ban sanfter, vænter at faa. Grett. 145. 

sleppr, adj. flap; þeim hefir slept tiltekizt 
í fyrstunni Eb. 32 

sletta, v. (it) = slå 1; s. svipu eptir e-m 
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borft; s. leti 
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Bp. I, 453; s. Hötu sverði um herðar 
e-m Sturl. 4, 26; Fld. II, 102; þreif 
upp skyrkylinn ok sletti framan i fang 
Grettis Greit. 66, jvf. Borg. 1, 15 (fe 
under mågr)- 

slétta, o. (tt) fevne, flette (af sléttri Sw. 
167; s. yfir e-t 2: ved fin Birffombed 
bringe bet bertil at ber iffe feed Spor 
efter, føles Ulempe af noget, Flat. 1, 75"63 
Gunl. 3; skal þú ganga ok slétta um 
með þínum fortölum at hann vili þiggja 
vårt boð Clar. 133 b!. 

slétta, f. jeon Wlabe, Slette. Barl. 209°; 

6 


gq. 46. 
sléttfjallaðr, adj. med glat Hu». Fld. 111, 
77 


sléttibaka, s. et Elags val, balaena my- 
sticetus L. (jvf. GAM. Ill, 364). SE. I, 
581; Kgs. 30'5, 

sléttlendi, m. flab Mart, jevnt Zerren. Fm. 
VII, 70; St. 37127. 

slöttlendr, adj. jevn, flad (om Landſtabeté 
eller Sordemonnets Beſtaffenbed). Sj. 
9478. 

sléttmáll, adj. begavet med en fleben Zunge 
efler sléttmælgi. Flat. Il, 43677. 

sléttmælgi, f. Tale fom er eanet til at bane 
Bei for Øpnaaelfen af ven tatendes Hen- 
figt. Barl. 175°. 

sléttmæli, n. b.-f. Barl. 1219; Fm. VII, 

120 


sléttardr, adj. == sléttmáll. Fm. VII, 120. 

sléttr, adj. 1) flet, lad, fri for al Slugé 
Ujevnbed. Krok. 4; Flat. Il, 257°. 2) 
fom lyfteð vel, ikke moder nogen Hine 
bringer, = beinn 3. greiör 1; þeim 
mundi eigi takast ferðin slétt ef þeir 
léti hann naudgan fara Flat. I, 367**; 
sögðu sínar ferar eigi sléttar Fm 1, 753 
því flårra man þorðr hyggja sem hann 
talar sléttara Herd. 21. 3) fulbftæntig 
faa at ber iffe manaler efler tilbage- 
holdes noget. Bp. II, 5679. 7927; slétt 
a. tilfulbe, ganffe, Flat. Í, 4869; Bp. II, 
65?!. 


sléttsmíðaðr, adj. arhejbet fom sléttsmíði. 
Rb. 2, 10 ve. I. 120. _ 
sléttsmíði, nm. glat (Buldfmede: )Arbeite, 


fom er uden Vorbejninger efler Grave: 
ringer 0. desl. Rb. 49, jvf. Rå. 2. 10 
v. Í. 

sléttyrði, n. = sléttmæli. Barl. 121??. 


16439. 

slidr, adj. flem. Gho. 5. 

slíðr, f. fom nu å Foltefproget betyber et 
fladt og (malt Træftyffe, forefindes í bet 
gamle Sprog fun fom Plur. slidrar efler 
slíðrir 3: Sværbflede, Knivffede, = skeidir 
(isf. spóna 3). Klm. 33119; Sturl. 4,13. 

sliör, n. pl. slidrar. Eg. 55. 

slíðra, ©. (að) fliffe (Sverd, Kniv) I Ste. 


sletta — slita. 


ben, = skeiðn; 3. sverd Aler. 44; Ni. 
121; s. sverð í hjarta, í blóði, með 
blóði e-s 2: gjennembore en meb fit 
Sverd, faa at bet trænger ind í hans 
Hjerte, beiubleð mev Hans Blod, Kim. 
24074; Þ.hræd. 49; Fld. 1, 576. 

slíðrbeitr, adj. færdefes frarp; s. 
Ghe. 21; Didr. 196??. 

sliörfengligr, adj. uloffebringende. Chr. I. 

slikisteinn, m. Glibeften. DI. I, 255°. 

slikr, adj. faadan. Kim. 4492; Ghe. 6; 
slíkt = þat (ligefom bet demonſtr. Pron. 
sá, sú, þat ofte er = slíkr, fe under sá) 
Hávam. 103 Am. 45; unnat slikt 23: Il 
gefna meget, Ghe. 6; tvau slik 3: bobbelt 
fan meget, GLandahr. 16; Stj. 5607; aı 
slíku 3: figefaa, Str. 82"; slíkt hit sama 
a: ligefna, iligemaade, Stj. 35619; má 
sem = slikt hit sama 2: ligefom - fua- 
lebeð - Sti. 377". 38610, 440%; så borg 
var sextigi mílna löng ok breið slik 
hit sama (2: og netop ligefaa brev) 
Elueid. 156° slíkt er, sem - >: ſaaledee 
fom - OH. 47%. 1142; slikt illr sem - 
9: ligefaa flem fom - St. 585", 5881. 

slim, n. Slim. Bp. I, 315%; Stat. 282°°; 
Mar. 40-26, 

slimusetr, n. utilberligt Opbold pua å 
Sted; kona má fæða bónda sinn nætr 
fimm at úsekju síðan dómr kemr á hendr 
honum. en ef hann sítr þar lengr slímu- 
setr, þá - Gul. 203; menn þeir er til 
þess vilja hafa sik at ganga í samkundur 
manna úboðit af þess hendi er veizluna 
å ok sitja þar slímusetri ok þó at þeir 
verði harðliga á brott reknir Hak. 46. 

slinni, m. uførbelagtig Venævnelfe paa en 
Mund. SE. 1, 532. 

slipari. m. = sveröslipari. Byl. 3, 8 r.!.; 
Ab. 2, 10. 

slit, n. Ztiden. Bp. II, 143'!. 2) Opfli- 
den, Udflivens kaminn at sliti 3: temme. 
lig flidt, Band. 16. 3) n. pl. Øpløsntna 
af en Forbindelfe, af et beftaaenve Fer. 
bold. Didr. 94%. 

slíta, e. (slit, sleit, slitinn) 1) flide, rive: 
s. nái Vsp. 49; s. reip Sol.37; s. sjón 
or höfði Sol. 675 s. hvarminn frå Flat 
ii, 38720 2) abfplitte. Kim. 349?! 
3652". 3) oplofe, ophæve, m. Dat. >. 
tali sinn Flat. 11, 30216; s. búi sim 
Frost. 7, 115 Byl. 3,7; s. málum vid 
e-n Sig. 1, 32; s. svefni e-s Helr. 9; 
m. YA. 3. sáttir Am. 67; s. málstefnnna 
OH. 33??; & þingit Flat. I, 5619; Fu. 
VI, 193 (vo. í. þinginn); þat mon verða 
satt es ver slitom i sundr lögin at ver 
monom slíta pk friöinn Ísl. 8. 4) ut 
flive, veb Brug formindfte í Omfang eller 
Storfe, forringe Í Verb; slitinn sekkr 
Sy. 36679; slitnir skúar Hard. 26. 5) 


sverd 


slita — slyngr. 


tilbringe Tiden med, sem þeir slíta pvi- 
líkar ræður Mar. 42d??. 6) slita or 2: 
tilvefebringe en Afgiorelſe; H. vekr til 
opt mjök vid konung um - en konungr 
slitr eigi or því svá brått Flat. 11, 2009; 
berr hann upp þetta mál fyrir þá ok 
slíta þat or, ut - Pr. 321'4; slitr or 
með þeim Nj. 71. 

slíta, f. Sonderfliden, Adſplittelſe. SE. I, 
112. 


slitna, v. (að) 1) flibes log. Gul. 41; Fm. 
Vil, 13; Nj. 48. 2) flives itu; festr 
mun slitna Vsp. 48; hönlur slitnudu 
Am. 35; brynja hans var. traust ok 
slitnaði eigi Klm.450%; slitnaði å honum 
kvidrinn >: han fif Brof, Bp. Í, 121%. 
208%. 3) opbæves, opløfess keupmåli 
slitnar Didr. 8514, 

slitri, m. noget fom er fønderrevet, Stoffe 
beraf. Grett. 84; Clar. AM. 657 B (fe 
under slitti); feldarslitri Grett. 523 saud- 
arslitri Find. 11. 

slitti, m. d. f.5 rifr nú af henni þan s. (v. I. 
slitri Clar. AM. 657 B) er hun var i 
en klæðir hana í staðinn tignligum bun- 
aði Clar. AM. 589 D. qv. fol. 136 c. 19. 

sljófa, v. (að) (løve, modſ. hvessa; harm- 
rinn hvessir at hun æpi, skemdir sljófa 
at hun begi Mar. 29b!%; drekkr hann 
vin svå djarfliga, at hann er mjök sljöf- 
adr bæði í samvizku ok sínum góðvilja 
Mar.* 53b*; minnit sljófast Bp. II, 
11020; sýnin sljöfast Sw. 16'!; Flat. 
I, 4718. 

sljófga, v. (ad) b. f. Fld. I, 5073 Sturl. 
4, 25. 

sljóleikr, m. Slovhed, Mangel paa Kraft 
og Jver. Bp. Il, 1263. 

sljöliga, adv. uben Kraft og Iver. Fm. Il, 
322; Alex. 34. 

sljór, adj. flev, modf. hvass (ogfaa slær 
fe under bette Ord); eru sverd vár sljó 
Flat. 1, 487°% hvessir sljófa en brynir 
hugrakka Aler. 33. 

slói, m.? hann var mylnuvörðr uk hafði 
vaklat slóa undir mylournar Post. 246. 

slóð, f. Sporvej, den Bei (farvegr) fom 
banner fig der, hvor nogen har reift, ved 
de Spor, fom han efterlaber fig (lapp. 
Inoddu). Fm. IV, 340; = mannafar Eg. 
78; = akbraut, vagnabraut OH. 1546; 
Flat. 11, 274". 

slödahris, n. Ris fom anvendes til slóði. 
Grg. 11, 13717, 

sloðastöð, f.? DN. II, 1021. 

slodnv:gr, m.? DN. II, 770. 

slóði, m. bvad man flæber efter fig. Fld. 
ill, 523; meira slóða mun drugs 9: bet 
vi! bave alvorlige Følger, Nj. 36; Band. 
21; {fer om et Knippe fammenbunbne 
Ørene eller Bufte fom flæbes Hen over 
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Marten, belt for at benyttes fom Stade 
til berpaa at faa frem Ho, dels for at 
Enufe og fþrebe ben over Marken ubbrebte 
Gjøbfel, fe slödahris. 

sloöra, v. (að)? S. hafði hest selfeitan ok 
lagðist hann opp á bak þér, en merrin 
sú er þú reitt var mögr ok féll hun 
undir pér, ok hefi ek ei spurt til sanns 
hverjam sloðraði v. Í. v. Olk. 3. 

sloftöturr, m. for: slopptöturr Bp. 1, 5659, 
jvf. 67430, 

slok, n. Slug, Rende bvorigjennem Bundet 
føres lige paa Kvernfallen eller Hjulet 
fom driver Kvernen. Kalfsk. 81; DN. IV, 
536 fø. 

sloka, 7. (ad) fluge. Jök. 3. 

slokinn (eller slokkinn?) Præt. Part. af et 
eflers foræfbet Berbum (slökkva, slökk, 
slokkinn? efler sljüka, sIyk, slauk, sløk- 
inn? byoraf er aflebet: slökkva, slokna) ; 
at sloknom eldum Gul. 157; eldr er 
slokinn, ljós er slokit Fid. It, 133. IH, 
219. 

slokna, v. (að) flutne, udfluffes, Flat. I, 
12914, Hacam. 51. 

sloppr, m. et Elagð vid Kappe til at bære 
udenpaa andre Klaber. Bp. I, 67493 
Fm. VI, 1585 og í Gærbeleshed om et 
Kledningsftoffe fom hørte til Præfternes 
Embebóbragt: Bp. I, 1867; Stat. 30819; 
Kalfsk. 83'?. 

slota, v. (að) 1) bænge neb; láta slota 
hattinn Nj. 22; Sturl. 6, 21; lið hans 
lét slota hendr niðr með síðu ok höfðast 
ekki at, Fld. Il, 229 0. I. 2) forholde 
fig uvirffoms engi maðr mun þér til 
góðs meta þat er þú þegir vid (ved Bor: 
nærmelfer) uk slotir, heldr þykkjast nú 
allir vita at þú ert sönnu sagör Hom.* 
40 b?9; er ekki at slota vid eða svara 
skjótyrðum Fm. VII, 20. 

slottigr, adj. unberfunbig, træff; sá vigir 
helgom börnum musteri er eigi er s. 
ok einfaldr ok fyllir þat es dróttinn 
mælti í guöspjalli, sá es sik lægir sem 
litill sveinn sá mun mikill verða í himin- 
ríki Hom.* 20 a!?. 

slý, n. flimagtige Bandplanter. St. 25374. 

slydra, f. Srevle, Slintre? Grett. 153. 167. 

slyngja eller slyngva, v. (slyng, slöng, 

slunginn) 1) flynge, flænge, m. Dat. 

SE. I, 192; Hund. 1, 235 sungu ok 

slungu snúðga steini Grott. 45 slunginn 

(= sleginn) döggu, vafrloga Hund. 2, 

36; Fjölse 31; fig. í vandkvæði er nú 

slungit # nu ere vi fomne í Forlegenhed, 

Fm. VI, 114; slunginn vid e-t= slyngr 

vid e-t (jøf. mörgu sleginn), Bard. 2. 

2) íno, tvinbes hornatog var slungit af 

silfri Flat. 1, 3206. — 

slyngr, adj. buelig, flint; s. við íþróttir 


— 
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Fid. IH, 1953 slyngt yrði 
ef eigi fylgði slysin með Grett. 96. 

slyppr, ed. vaabenlos. For. 21; Flat. II, 
41875 


slys, n. abeltg Gjerning, I Ni. 36; Eb. 18; 
Bp. II, 17593; Flat. I, 565% 

slysalaust, adv. uben at ber gjøres, fler 
nogen Stabes skilja 5. Grett. 175; e-m 
ferr s. 9: bet naar en faa vel at han 
itte rammes af nogen Ulyffe, Fm. I, 


slysaför, f. Reife paa bvtlfen man rammes 
af nogen Ulyffes fara s. För. 31. 

slysgjarn, adj. e-m verðr slysgjarnt >; en 
fommer let til Stabe, Í Ulyffe, Grett. 86. 

slysinn, adj. tilbøjelig, vant til at gjøre 
Slave. Eb. 1 

slysliga, adv. þan faadan Maade at berved 
gjøres Stade, fler en Ulykke; vildi mér 
svá 8. til at — 2: bet Rulbe gaa mig faa 
ubeldigt at -, Fld. I, 

slyttinn, adj. boven, bort. Flat. I, 5212, 

siyttumannliga, ado. meb Dorithed, uden 
Kraft eller Jver. Mag. 60. 

| Bein, 0 v. (að) = sljófa. Sturl. 4, 26; Sy. 
2 


slæfa, f. ? DN. IV, 363. 

slæfr eller slær, adj. = sljofr. Lok. 22 fg.; 
Fafn. 30. 

slæliga, adv. = sljóliga. Fm. IX, 301. 

slæpuvegr, m.? DN. V, 752. 

slætringr, m. affluaet res? Gul. 263. 

slæða, fa (dd) flæbe noget benover et Sted, 
en Gjenftand, fom tilføjes i A. far 
föll ofan svá sitt at slæddi jörð Kgs. 
24 v. l.; slæðir fotspor sin með halanum 
Sg. 7119. 

slæður, f. pl, not, flæbende Klodebon. Rig. 

26; Flat. Il, 8435; Fm. VII, 1493 Eg. 

70. Sei, silkislæður. 

slægð, f. Sluhed, Lift. Sg. 366?7; Barl. 
1759; Aneed. 19. 

slægðarorð, n. Ord fom ubgaar fra, vibner 

Elubeb. Barl. 103!» 

slægja, v. (gð) 1) overlifte, forføre. Barl. 
9599, 15037 2) uperf. mik slægir til 
e-s 2: jeg bar Lyſt til noget, Grett. 206; 
slægjast, v. r. attsan, Lazd. 32. 

slægja, f. = slægr. OT. 1399; Hard. 26. 

slægleikr, m. = slægð. Nj. 23. 

slægliga, adv. med Slubeh, flegtigen, te 
Aigen. B per 909. 
gligr, flu, fnebig; s. ráð Barl. 

152 %$ 8. Ge Håv. 46. 

slægr, m. Fordel fom man fan gjøre fig 
Saab om at finde í eller have af noget 
(til e-s, í e=t). Flat. II, 50219 Hard. 
24; Band. 20; Nj. 29. 

slægr, adj. flu, tløgtig, Hifi. Hund. 2, 10; 
Band. 27. 31; Barl. 242; Fm. VI, 18. 

slægvitr, adj. b. Í, Hard. 22. 


slyppr — smákvistr. 


ér um margt | slæma, o. (mö) bugge í borifontat Ret- 


ning. Nj. 151; OHm. 563 Heid. 30; og- 
faa med Objekt: slæmdi undan Sörkvi 
båda fætrna Fid. ll, 154 ©. 8.; jvf. Mag. 
slöðra, v. (að) lebe fig frem under en 
langfom og befværlig Gang. Sturl. 8, 


slökkva, v. (kt) 1) flutte, ubflutte (ivi. 
slokinn). Flat. I, 25826: Fw. VII, 341. 
2) ftandfe ben fmertelige Bottle eller de 
fladelige Holger af noget; s. hungr, 
þorsta Flat. I, 4343; Barl. 35%. 198°; 
s. várar syndir Barl. 469. 

slókkvir, m. Gluffer, ben fom fluffer eller 
ftanbfer noget (e-s); má þér í því vera 
mikill sorgar s. Barl. 1759, jvf. Bp. Il, 
2833, 

slöngusteinn, m. Gteen ber ubfafter or 
Hjælp af Slynge (slüngva). Pr. 809. 

slöngva, v. (gd) flynge, slyngja, m. 
Dat: Am. 44; Grott. 12; Nj. 130; Fm. 
VIL, 341. 

slöngva, f. Slynge, lat. funda. Stj. 464" 

smá, v. (að) haane, (potte. Bp. I, 4574. 


småbarn, n . Tibet Barn, Stj. 2524 
småböndi, be nf zinge Biltaar. Be. 
IL, a NÅ da Pr 


amåborinn, adj. er AR Hertomft. Alez. 4; 


for 
smäbyröingr, m. liden byrðingr. Byl. 6, 
17 


smådyr, m. líbet Dyr. Barl. 4119; Sy. 
57224. 

småfénadr, m. Smaafæ. Laridsl. 7, 35. 

smäfugl, m. liden Fugl. Fm. VI, 153. 

smågjarn, adj. fmaalig, fom bar fin Su 
henvendt paa ubetybelige Gjenilante. 
Vallalj. 1.. 

smägjöf, f. liden, ubetybelig Gave. 84. 
13913, 


—i 
— 


smähald, m. hald smærri håtida. Mar. 
51 b?4, 

småhlutr, m. Smaating. Bp. II, 167°. 

smähringr, m. liden Ring eller Cirtel. 
Stj. 80°. 

småhus, n. libet Quð. Pr. 119?%, 

småka, f. bvad der er fmaat, ubetyveligt. 
Kgs. 819; gefr ek henni - allar minar 
småkur DN. IV, 

småketill, m. fiben el. Bolt. 167. 

småkirkja, f. en af DE ringere Kirfer. By. 

smákistill, m. líbet Skrin. Bp. I, 240'9. 

smákonungr, m. Emaafonge (mot. þjóð- 
konungr). Flat. ||, 37395 Kos. 75". 

smäkoppr, m. lidet Kar, liden Borbyðnina. 
Flat. 1, 2847, 

småkornéttr, adj. fmaatornet. Sæ. 292". 

smäkvistr, m. liden Kvift eller Øren. Barl. 
81*1; Bp. 1, 183. 


Inte je Å 5, 


småkvæmr — smeltr. 


småkvæmr, adj. fmgalig, noieregnenbe? 
Flat. ll, 3953, 

smalaferd, f. Kregete, Smaafæets Vogt⸗ 
ning af smalamaðr. Svarfd. 11; Hrafnk. 
6. 

smalagange, m. Græsgang for Smaafeæ. 
Balt. 132. 

smalahestr, m. Heſt fom bruges veb smala- 
ferd. Nj. 54. 

smalamaðr, m. fært ber bar at vogte 
Kvæget, Smaatect. Bn. 1, 459; Nj. 54. 

smalasveinn, m. d. |. Alez. "31. 

smålåtr, adj. fmaalia, farrig. Aler. 6. 

smalaþúfa. f: Tue paa bvilfen smalamadr 
plejer ſidde. Konr. 23. 

smälcikr, m. ringe Moro, ubetydelig Ling 
fom tjener til Underbolbning eller Ad⸗ 
íprebelje. Fm. lll, 192; Fld. ll, 393. 

småleitr, adj. ubetobelig af Ubfeende. Alex. 
52; Bp. 1, 1117 

smali, m. 1) —8 de til et Gaardsbrug 
borende Husdyr í Alm. Gul. 82; Fm 
XI, 224; Bp. 11, 1825, 2326 (jyf. 2432); 
DN. IV, 6; hans smali, naut ok sauðir - 
hverfr einn griðungr í brott ok kemr 
eigi til húss með öðrum smala Mar.* 
Sid" > 2) GSmaafæ í Særdeleshed. 
Barl. 351°; tvau kýrlög í smala Mk. 67. 

småligr, adj. ubetybelig. Kgs. 827. 

smalki, m. = småka. Kgs. 8 v. Í. 

sinalvamm, mn. liden Fil“ Brode, Forfeelfes 
hann vildi eigi heldr láta sik sækja 
smalvómm en stærri glæpi Hom.* 5 hlo. 

smálærisveinn, m. liden Disfipel. Bp. I, 
21914 

smålæti, n. Emanlighed, Karrighed. Vapnf. 
10. 

smámaðr, m. ringe, ubetybeligt Mennefte. 
Fm. Vi, 14, 

smámannligr, adj. af Udſeende fom en ube- 
tydelig Perfon. Landu. 2, 19 

smämenni, n. = smámaðr eller coll. ube- 
tydelige Mennefter. Nj. 61; Barl. 1697; 
Fm. Vil, 124.. 

smán, f. f. Forbaanelfe. Flat. I, 3713, 

smånarferd, f. Rejie fom paabrager en Bee» 
fjemmelfes fara 3. Vigl. 59. 

smánarlauss, adj. fom iffe medfører, Þau: 
brager nogen Beftjæmmelfe. Grett. 95. 

smänarligr, adj. beftjemmende. Bev.* c. 4. 

smáneyti, n. Unanøb, ftort Kvæg fom iffe 
er fulDyoret. Ljost. 26. 

smäpiltr, m. liden Dreng. St. 12314, 

smør, adj. liden, ubetydelig, modf. stórr. 
Kgs. 93°4; Flat. I, 8711. 11, 75°. 1712; 
brytja í smått St. "46420; selja smærrum 
saman 2: t mindre Dele eller Partier, 
Rb. 49 (NL. NI, 12319); skipta vikum 
eda smærrum 9: bele faaledes at be 
have bver fin Uge eller fortere Tid, Gry. 
li, 123%; smám þeim >: noget lidt, Bp. 
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I, 31870; smám ok smám 9: Hibt efter 
lidt, efterhaanbden, Alex. 23; smám saman 
b. Í. Krok. 11; smám b. Í. Mar.* 
172 b!?. 

smáráðr, adj. fom befatter fig med Smaa- 
ting, Wbetybeligbeber. Flat. 1, 3138. 


smaragdligr, adj. fom tilbører, fer ub fom 
Smarapd. Kgs. 1278. 


smärakki, m. liden Hund, Hund af live 
Slags. Fm. VIll, 207; NS. V, 181. 

småregn, n. fint Regn. Stj. 1413. 

smárói, m. liben Rolighed, ” vile, Lindring. 
Bp. 1, 351? 

småsavdr, n. (idet Saar. Stj. 5164 

«måskip, ». Gmaafartøj, fibet Fartoj. Byl. 

17 


småskilligr, adj. fregnet? Hav. 2; Fid. ll, 
247; s. i andliti Flat. I, 540°. 

smáskúta, f. liden skúta. Fm. VI, 402. 

smásmíði, ms. Arbejde af mindre Betyvenhed. 
Rb. 2, 10 (NL. |, 159). 

småsmugall, adj. 1) bygtig til at trænge 
iniennem fnævre Pasfager.. Mar.* 15 að. 
2) „nojefeende, nejagtig. Barl. 3033; Str a 


smúsmugliga, adv. nojagtigen. Mar.* 44 cð?3 


Bp. ll, 525; Stj. 155. 
småsmygli, f. Evne, Bane til noje at 
ubforfte Tingene. Bp. 1, 4233 Sir. 


småsveinligr, adj. tillerenbe smäsveinn. 
Bp. I, 219 

smäsveinn, m. 1) liden Dreng. Sy. 37, 
12739; Bp. I, 45"; mobfættes småbarn 
Stj. 2531, 2) singe Tjener. St. 1213; 
Fm. VII, 158. 

småtka, v. (ad) forringe, forminbffe. Kos. 
105 v. I 


smälta, f. {never Dei, trang Gade. Kim. 
1521. 


| småtönn, f. Tíber Tanb. Kgs. 41?3. 


småvafa, f. Tibet Epeatlle. Grett. 79. 

smävaroingr, m. Gmaating fom man bar 
at fælge. Nj. 49. 

småverpill, m. lidet Sar af det Slags fom 
faldes verpill. Rb. 2, 10 (NL. lil, 15°). 

småvidi. n. Smaaſtov. 'Eg. 78. 

småparmamein, n. Lyffebrof? Bp. I, 8258", 

smäbarmar, m. pl. Qyfte (jvf. hrærar, nåri). 
Flat. I, 301%; Alez. 415 Fid. ll, 255; 
Nj. 151: Mar.* 43 a". 

smeittr, adj. = smeltr; s. hjalmr EI. 103 
bó; s. skjöldr El. 104 að; s. söðull Flow. 
7382: s. bitull Kim. 220. 

smelt, s. Emaille (fr. email, 
ndt. schmelz) Kgs. 84. 

smeltr, adj. emailleret, indlagt, belagt eller 
inbfattet med Metaller (jvf. smeiur, 
amalera); s. skjöldr Trist. 7; veggirnir 
voru smeltir með gulli Flor. t An „1850 
Side 83; hans horn voru grafin ok gulli 


ital. smalto, 
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í smelt Fld. lll, 273; bitullinn var settr | 


smeltum steinum OH. 30. 

smeygja, v. (gð) Ímege, m. Dat. s. lykkju 
å hals sér Fm. VI, 368; s. tauginni af 
halsi sér Fm. VI, 368, jof. 15. 

smeygligr, adj. fmygenbe. Aler. 153. 

smið, f. (M. Pl.-ir) 1) Ubførelfe af fau- 
bant Arbejde hvortil ber ubfræves en við 
Kunfferbigbed, lat. fahricatio. Flat I, 
28938; Fm. Vi, 210; Krok. 43 vera at 
smíð >: være fysfelfat med et Arbeide, 
Fm. VI, 2153 vera í smíð 2: være un- 
der Arbeide, blive arbejdet, Pr. 69*4. 818. 
2) = smidi. Barl. 1365. 

smíða, v. (að) forarbejbe. Fm. Vi, 215 fa.; 
OT. 40'%; gull, silfr smidat DN. IV, 253; 
s. ser til matar Mag, 53; fig. s. ser råd 
Fm. XI, 445. 

smidarefni, n. Matertale bvoraf man gjer, 
fan gjøre noget. Fm. VI, 214; Heid. 26. 

smidarkaup. n. Arbejtslen. HGrf. 18. 

smidarkol. n. Smedetul. Fm. VIII, 201. 

smíðarlýti, n. Weil ver et Wrbejbe. OT. 
0?8. 


smíðartól, n. Verktoj. Hard. 265 Stj. 5638. 

smidaröx, f. Tommermandsoxe. Kgs. 875 

smiöhelgr, m. Gmebebelg. Didr. 80!7; 
Elucid. 136. 

smidi, n. bvad fom er forarbejdet med en 
vis Sunftfærdighed. Mar. 1, 290°. 

smiðja, f. 1) Varkſted i Alm. St. 2272. 
2) Emebje í Gærbeleðbed. Frost. 14, 83 
Heid. 26; Didr. 759. 

smiðjuhús, a. = smiðja 2. Didr. 75'9. 

smidjusveinn, m. Emebbreng, Perfon fom 
gaar en Smeb til Haande ved Hans 

rbejbe. Fld. I, 155; Didr. 65!°. 
smiðjutól, n. Emedeværktøj. DN. I, 321. 
smiðligr, adj. fom vifer Haandværfabygtig- 


te beð. Krok. 4. 


smiör, m. (G.-ar, N. Pl-ir, 9. PL-i & 
-u) $Haandværfer, = iðnarmaðr, lat. 
faber. Stj. 562; Byl. 3, 8; Flat. I, 
289 fg. 
Í smiðreim, s. den opboiede Stribe fom løber 
langs Ryggen paa en Le, og alver ben 
" fornoben Stivber. Flat. I, 52290. 
smiðunartól, n. = smidartöl. Krok. 4. 
smidvél, f. Kunftferbigbed, Kunſtgreb. Stj. 
234. 1345; Kos. 137); Troj. 34. 
smjúga, v. (smýg. smang & smó, smoginn) 
myge, trænge fin ind tqjennem en fnaver 
Aabning. SE I, 150; Fm. XI, 277; 
ogfaa om at iføre fig Kleber ber ikke 
ere aabne foran. Brynh. 2, 45; Hamd. 
17; þat ræð ek at þú smjugir undir 
(ECængflæberne) þar hjá stokkinum í 
nótt Gísl. 100. . 
smjör eller smær, n. (Dut. smjörvi) 1) 
Smor. Mk. 111. 1545 Kalfsk. 110; DN. 
I, 228; tunna smærs DN. IV, 150. 4525 


smeygja — snaka. 


jóna sér s. ok brauð DN. Il, 475. 2) 
ebt i Alm, (fuf. viösmjör). Kgs. 20% 
þórolfr kvað drjúpa s. af hverja strái 
á landinu Landn. 1, 2. 

smjörgildr, adj. fom fan efler ffal betales 
í mer; s. eyrir DN. 1, 209. IV, 324; 
s. mörk DN. 11, 122; ogfaa: der regnes 
for ligefaa godt Betaltnasmibdel fom 
Smor: s. vara DN. V, 156. 

smjörkaup, n. Smorkjob, Avgang til at 
fra Emor Høbt. Bp N, 1342. 

smjörlaupr, m. Smorlob, Smerkurv. Fm. 
VIN, 342. “ 

smjörpund, n. Bienierpund, = 24 merkr 
Landsl. 8, 29 | 

smjörpundari, m. Bismer der bruges tif at | 
veje Smer med. Landsl. 8, 29. 

smjörspanu, n. Smorfpand. Bp. 11, 134. 

smjörtrog, n. Smørtrug. Fid. lil, 404. 

smjörugr, adj. fedtetz var-smjörug haddan 
Hak. s. góða 18. 

smokkr, m. Bryſtdug, Bryſtſmekke (børente 
til Koindernes Dragt). Rig. 16. 

smuga, f. 1) Aabning bvorigjennem man 
fan fmyae. Fld. MM, 318. 2) Smutbhul. 
Kos. 132, jf, Kgs. 34"7, 

smugell, adj. bygtig til at ímyge eller trænae 
fig frem gjennem- fnævre Aabninger. 
Mar. 22b?4. 

smugligr, adj. gjennemtrængenbe; 5. vöndr 
Kgs. 34 v. 1. 

smurning, f. Smöorelfe, Salvelfe. Mar! 
2899; hin síðasta s. >: den fibfte Elie, 
Mar.* 127 h's ogfaa: Plur. smurningar 
d. f. Bp. ll, 156" 

smurningarklædi, n. pl. Rieder bvørt no: 
gen mobtager ben fibfte Olje. Bp. I, 


smyrill, m. et Glagð Wall eller Hog. (irg. 
I, 3411: GLandabr. 47; SE. Il, 489. 

smyrja efler smyrva, rv. (sınurdi) fmere, 
falve. Hom.* 53 b!6 2; Kgs. 154°; Fm. 
VII, 306; Bret. 4. 

smyrsl, n. Emorelfe, Salve a) "til Saar. 
Fm. lll, 733 Fid. ll, 1165 Barl. 136"; 
b) vellugtende til bermeb at Indfmer 
Cegemet. Stj. 6626. 57199; Hom. 94'8. 

smækka, r. (að) formindffe, smátka, 
smætta. Mos. 77 v. 1.4 Fld. I, 470%. 

smelingr, m. = småmadr. Kgs. 1597 (= 
Stj. 49519); Hirdskrå 14. 

smætta, v. (að) = smekka. Kgs. 75°. 7. 

smær, n. ft smjör. 

snáð, n. Mad, Spife Fm. VII, 411 er. Å. 

snaga, f. = snaghyrnd öx. SE. I, 569. 

snaghyrndr, adj. fom bar fremſtagendt 
Plorner; s. öx Flat. I, 146; Vallali. 

5 


— 
— 


anaka, v. Tuffe, fnufe omtring for at 
faa fat þan noget. Lard. 15: DA. l. 
49, 








snåkr — snauðligr. 


snåkr, m. (0 Å Pl.-ar) Snog, eng. | snarfla, v. (að) ralle, 


snake. Fld. I, 
snáldr, m. Gnube, snjaldr, þan rm: 
Konr.g. 55 a?. 57 að. 57b. 
snapa, o. (pt) fnappe, fnylte. Håram. 62; 
Lok. 44. 


snåpleikr, m.‘ Forfængeliqheb. Barl. 196 


v. Í. 

snåpliga, adv. í Letſindigbed efler Daar- 
flab. Fm. IX, 217; Barl. 46"; Didr. 
244 vo. 4. 

snåpligr, adj. fetfindig, forfængelig, taabelig; 
s. trådr St. 5057'; héldu samir kött 
(firir guð) en aðrir hund - sumir enn 
snåpligari hluti Barl. 1398. 

snápr, m. Daare, Taabe, entolbígt Menne- 
fle. Flat. 1, 333%; Stj. 41830, 42372. 4731 0, 
$2017; Barl. 1659; Str. 7199; SE. I, 
532; Rb. 5, 6; snåps gjöld Jó. 4, 31. 

snápskapr, m. Letſindighed, Daarftab. SE. 
ll, 228; Barl. 1023. 

snapviss, adj. tilbejelig til at fnylte. Lok. 44. 

snora, v. (rd) 1) flynae, flænge, tafte, m. 
Dat. Fm. il, 176. 193; Pr. 411'%. 2) 
foobe, vifte; m. AM. ». at sér klæði, 
kyrtil Fm. II, 77; Flat. I, 2141; s. 
streng at fótum e-m Fm. 1,179; s. hårit 
um hönd sér Landn. 2, 38. 3) venbe, 
breje, oride, = snúa í, m. AM. Bret. 
4; Finb. 7; s. skjöldinn (for faalebes 
at braffe Modſtanderens med Spidſen 
beri fæftebe Baaben) Nj. 151; Vallalj. 
5; 98. sik å réttan veg undir miskunnar- 
skaut kirkju DN. 1, 196; úhugkvæmliga 
snaraðr ok snúinn >: ilbe ftebt, Bp. I, 
560. 4) overfætte, = snúa 4; St. 40°. 
2407; s. á norrænu Stj. 2; NS. V, 358. 
5) fremflynbe, drive paa noget for at 
Þet fan have raff Fremgang; s. atgöngu 
Pr. 31199; snarast v. r. 2: bevage fig 
Burtigen fremad, Fm. IV, 263; Bp. II, 
3733. 6) ile, = snarast. Fm. VI, 38. 
66. XI, 85. 

snara, f. 1) Snare. Gul. 176; om GStrit. 
fen Í Galgen: Mar.* 47 a!lð, 160d?®; 
dæma e-n til snöru Pr. 41329; fig. gunga 
í snöru OH. 2327"; stinga höfði í egnda 
snöru För. 14; egna snöru figeð Djæve- 
fen naar Ban ubfætter DMenneftene for 
Briftelfer Mar.” 3b* 0. m. fl. Et. 2) 
enbver Lift hvormed man føger ut bes 
fnære andre og føre dem i Ulyffe; eigi 
sá hann snöruna OHm. 69. 

snarbrýna, v. (nd) burtigen bryne eller 
fljærpe ved Brugen af Bryneften. Fld. 

snareygör, adj. fom far snör angu, snart 
augabragð. Fm. Xl, 205. 

snareygr, adj. d. f. hann var svá s. sem 
hans augu væri glóandi eðr gneistar flygi 
út af þeim Stj. 2253. 
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snörgla; om Pers. 
fon ber er angreben af brottfalssótt: OHm. 
116. 


snarligr, adj. 1) = snarr í. Fm. VI, 416; 
Band. 16. 2) = snarr 25 s. augu Flat. 
I, 9278. 

snarlyndr, adj. raft af arafter eller Sinds⸗ 
beffaffenbeb. Sig. 1, 43. 

snarpeggjaðr, adj. flarpegget. Fsk. 21; 
Kos. 1419), 

snarpleikr, m. Haardbed, Strenqhed (ivf. 
snarpr 2); s. veru e-s >: be Bilfanrs 
frenge Beftaffenbeb hvori en lever, Barl. 
19672. s 


snarpliga, adv. med Tapperbed; berjast s. 
Floam. 88. 
snarpmannligr, adj. af Ubfeende snarpr 3. 
OHm. 22, 
snarpr, adj. 1) ffarb, == hvass 1, skarpr 
4; s. egg 'Brynh. 2, 585 ». sverð Sturl. 
7, 30; s. tindr By. ll, 87:% blömarnir 
renna upp å miðli þyrnanna ok rosan 
vex upp á miðli klungra ok þyrna ok 
hilmr hon, en þær þreyngva henni er 
þeir vaxa upp ok særa hana af því at 
þeir ero snarpir ok hvassir Hom.“ 75 
24, 2) voldfom, fireng, baard (ivf. 
hvass 2, skarpr 5, snerpa 2); at snörp- 
um vetrinum Pr. 259*': s. vörn Fm. 
VI, 156; s. orrosta Flat. Il, 44; s. atreid 
Kim. 247°. 3) mobig, tappert, uforfær. 
bet til Angreb og í Strid, = hvatr 2. 
Flat. I, 3873. 11, 351; er sigrian fæst 
hælir sér jafnt hinn blaudi sem hinn 
snarpi Pr. 273%, 4) ufrugtbar, = 
skatpr 3. Kgs. 2110. 5) grov, == hvass 
3, skarpr 6; s. yfirhöfn Barl. 97%. 
snarr, adj. 1) burtig, raff. Hyndl. 395 Trist. 
; svara snart Bp. |), 947. 2) briftig. 
Sig. 1, 103 Bp. 1, 1159. 3) gjennem. 
trengende, ffarp; s. avga, augabragd 
Flat. I, 387": Didr. 17829; Fld. 1, 173. 
snarrådr, adj. taft til at fatte fine Beflut- 
ninger og ubføre bem. Fm. VI, 264. 
snarræði, n. Foretagende fom med Raſtbed 
befluttee og ubføres. Fm. VIII, 392; Flat. 
, 607. . . 
snarspjöt, n. = snærisspjót. Kjaln. 16, jvf. 
'sk. 62 v. I. 
snarvölr, m. Pind efler Kjæp ber fiftes ind 
t Bugten af er Taug, for derved at fno 
bette og fnøre bet faft til ben Gjenftand 
fom omatves beraf. Fld. IM, 568. 
snattadr, adj. eller Præt. Part.; «. maðr 
faldes ben fom tffe í Ildebrandstilfelde 
mebbringer til Branbftedet visfe lovbe- 
ftemte Redſtaber. Bjark. 131. 
snattari, m. Rover, — snöttungr. Rb. 56. 
snaudleikr, m. Fattigdom. Barl.:196 ©. I. 
snauðligr, adj. fattig; var mjök snanðligt til- 
komu fyrir allra handa sakir Bp. 1, 839'®. 


2 
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snauör — snida. 


snauðr, adj. fattig. Flat. I, 2249; Fm. V, | sneriligr, adj.? Bp. I, 603”. 


194. VIll, 20; ungr ok gamall, snauðr | snerill, m. 
snerkja, v. (kt) fammeninerpe, vynte. Kos. 
U 


ok sæll El. 106 b*; s. menn, konur Nj. 
36. 93; s. land >: Rand fom er blottet 
for alle Glagð gæði, Kgs. 21 v. I. 
snefugr (eller snæfugr, snæfagr?) adj. 
burtig, rafl. Hund. 1,48; Flat. 11, 334. 
sneið, f. (R. Pl.-ir) 1) afftuaret Styfte. 
Nj. 49, jvf. flesksneid Flat. 1, 25223. 2) 
Chicane, Gtifville; stinga e-m s. um 
e-t Eb. 18; Fm. IV, 311; Grett. 53; 
hverr å þessa sneið =: bvem ffal tage 
denne Stifpifle til fig, Flat. Il, 1717. 
sneiða, v. (dd) 1) fljære, — sníða. Fm. 
X, 56*; Fld. il, 24°. 2) Rille paa en, 
gjøre bam Bebrejvelfer eller tale ufor- 
velagtiqgen om bam, m. Dat. Fm. Vi, 15; 
Nj. 124; Didr. 339; sneiddi svå til sem 
- 3: {ob falde nogle fliftende Ord iver 
ban yttrede fig fom om - Fm. Vil, 258. 
3) pasfere et Sted í en fra ben lige Bei 
afvigende Retning; s. bratta bresku Bp 
I, 750°’; s hjá e-u 9: gaa forbi noget 
uten at opbolbe fig bdervev, For. 37%"; 
og fig. labe noget uænfet, Bp. ll, 48'; 
Flat. ll, 399. 
sneiðigata, f. Bei fom fører paa flraa o 
over en Baffe. Hænsn. 15, „in * 
f- Pind. Svarfd. 2; Bp. I, 5683?. 
569". 


sneisa, o. forfyne (mör >: Polfe) med Pind 
i Enderne? Bp. I, 568. 

sneisarhald, n. Enden af Pelfen bvori den 
Pind er indituffet fom lukker Uabningen. 
Sturl. 5, 16. 

snekkja, f. et Slagé langskip efler skeið. 
Flat. I, 154??. 490. Il, 230% OHm. 21; 
Eg. 58; DN. Ill, 808. ' 

snellast, v. r. (Id) å hvern sneldist pu 
(Vulg. contra quem exaltasti vocem 
tuam) Stj. 644? (2 Kong. 19, 22). 

snellr, adj. = snjallr; segja. svara snelt 
(>: rafft) Eg. 56; Flat. Il, 22919. 

snemma, adr. tibligen. Flat. Il, 2555 s. 
dags Am. 63; síð ok snemma Didr. 574; 
snemr. suemst Ghe. 15; Brynh. 2, 52; 

"of. amtmst. . 

snemmbúina, adj. = snemma búinn. Flat. 
Il, 242°?, 

snemmbærr, adj. fom føber tiblig pan Aaret; 
mobf. síðbærr. Stj. 17816. 

snemmendis, adr. = snemma. Flat. I, 
42; OH. 133%; Gunl. 12. 

snemmgrær, adj. fom gror, vorer tibligen. 
Stj. 274. 

snemmr, adj. tidlig; þótti heldr snemt at 
vekja herinn Flat. ll, 342*, = 

snemst, adr. (eg. Superl. af snemma) 
nylig. DN. I, 87. 

snepill, m. Snip; hárskurðr kringlóttr svá 
stutir at sýnist eyra s. Stat. 263. 










snarvölr. Flat. Il, 387". 


52%. 53 


snerpe, v. (pt) = hvessa Í; snerpa ósar 


sínar — brýnir sidan sem áðr — ok sakir 
þess at vatn er fjarri snerpir henn egg- 
völinn sem verða kann með tungu sinni 
By. 11, 94. 2) = hvessa 2; snerpa 
tók leiðit Fld. li, 73. 

snerra, f. Ungreb, Anfald. Fm. IX, 516 
v. l.; Stj. 509° (= Vulg. impetus 2 
Kong. 23, 8). 5346. klør HAL EE SI: 

snerta, >. (snert, snart, snoftinn) 1) berørt. 
Helr. 9; Bp. |, 769". 11, 88194 Sy. 
21029. 3668. 6342; ósnortin móðir = 
lat. innupta mater Mar. 62 d?'; ogfal 
snerta við e-t Bp. I, 311'93 Alex. 136. 
2) ftebe, grænbfe til noget. Sty. 73'*. 
3) vebfnmme, angan; mál bau er okkr 
snerta Ljosv. 22; þetta sama snertr marga 
ofmjök >: jur faaledes forbolber bet fa 
med altfor mange Mennefter, Pr. 427°. 
4) í fin Kale berøre, omtale. Stat. 
23288, 

snerta, v. (rt) briffe til Bunde? hann gékk 
í höllina ok bad få ser drykkja, vora 

hä teknar þær skálir er þórr var vanr 

at drekka or ok snerti Hruagnir or 

hverri SE. Í, 270. 

snerta, f. fort Gtylfe Bei. Heid. 265 Flat. 
I, 170". 


snertiróðr, m. taka snertiróðr 9: ro et fort 
Stoffe? SE. I, 168. 

sneyða. oe. (dd) berøve en noget (e-n e-u). 
Stj. 1886. 

sneyöiligs. ade.? tala s. til saklausra maona 
Grett. 88. j 

sneyðiligr, adj. usfel, elendig, flet (fvt. 
suauör); hinn versti ok hinn sneyðiligsti 
Mar.* 176 c4, 

sneypa, r. (pt) beffjæmme, vanære. Flat. 
I, 8935; Mag. 163; ifer vanære Kvinte 
ved at befove bende. Frost. 11, 11. 

eneypa, f. Beftjæmmelfe, Stam. Fsk. 257; 
Vigagl. 25; DN. IV, 108. 

sneypiliga, ade. = med sneypu. Didr. 
244°; Mag. 161. 

sneyping, f. = sneype. Bari. 55!°. 165'. 

sneypuför, f. Reife byoraf man bar Siam. 
Nj. 50. 

snið, n. 1) Gfjæren. Mar. 68 b** (fe under 
ró). 2) Stoffe, = sneið. Kim. 546'*. 

sníða, v. (snid, sneið, sniðinn) 1) fliere 
Sig. 3, 4% Klm. 5413; s. e-t al, or 
e-u 2: bortffjære noget faa at bet ffft 
længer bænaer faft ved, finbeð boð en 
Jing, SE. I, 192; Flat. |, 238'9; Aler. 
120; s. e-t í sundr Nj. 63; Fam. Vil. 
1913 =. e-n um 3: omfljere (idf. om- 
skurðr). Stj. 353*9; s. e-n sina meg" 





sniða — snúa. 
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Völ.16. 2) tilffjære, tilfippes s. skyrtu | snjallræði, n. god Udvej hvortil nogen gri- 


Gísl. 97. 
sníða, v. (dd) = sniða 1. Fld. 1, 214. 
3568. 


sniddari, m. Gfræbber, nbt. schneider. Byl. 
6, 8; Rb. 2, 9. 

sniðglíma, f. et vit Slags Brydning (glíma). 
Fm. ill, 189; Jök. 1. 

sniöhvass, adj. þvag, flarp til at fjære 
fig. for snarpr 3. Fm. VIll, 134. 

sniðill, m. Segel, bog forfti. fra sigdr. DN. 
I, 321; ef þar (í almenningi) er akr 
ok eng ok garði um lokit, på å hann 
svå langt fra gardi sem hann må kasta 
sniðli sínum Gul. 147. yf. RA. 60, 

sniðilvarp eller snidilsvarp, m. faa langt 
man fan fafte en Segel (sniðill). Frost. 
14, 8; Landsl. 7, 22. 

snifina, Præt. Part. var ek snifinn snjófi 
2: tilfneet, overineet, Vegt. 5 (10). 

snigill, m. Snegl. Fld. I, 12. 

snikion, adj. begjærlig. Barl. 136". 

smikja, 0. (kt) paa en nærgaaende og uane 
ftændig Maade vife fig begjærlig efter 
noget, Íoge at fomme t Belfibdelfe af 
noget (til e-s, eptir e-u). Barl. 3233; 
Mag. 67. 

snild, f. 4) Dueligbeb, Dygtigbed, fe snild- 
arbregö, snildarmaör, snildarverk. 2) 
Klogt. Barl. 12". 3) Beltalenhev, = 
målsnild. Fm. X, 278 fa. 

snildarbragð, n. Bedrift, Gjerning der bær 
rer Bidnesbyrb om en færbeleð Dygtig- 
bed, = snildarverk. Fm. IV, 84. X, 258. 

snildarmaðr, m. bueligt, bygtigt Menneffe, 
=: sojallr maðr; s. at mælsku Kgs. 1011*. 

snildarverk, n. — snildarbragð. Fm. VI, 
38. VI, Flat. 1,37"; Mar.*32b!". 

snilli, f. = $nild 1. Vallalj. 2, Vigagl. 6. 

snillingr, m. = snildarmaör; ííær om Due» 
lighed til Krigsbedrifter. Fm. Vill, 410; 
SE. I, 530. 558. 

snitt, n. ubetydelig Jing, VFolfeipr. smitt; 
hlaupa at honum reyfarar ok ræna hann 
hverju snitti Mar.”-96-b4», 7 97 

snjáfok, mæ. Snefog, Snevrev. M. IX, 483. 

snjåhvitr, adj. fnebvib, = snæhvitr. St. 
618; Mar. 43 a’®., 

snjáldr, m. = snáldr. Konr.f. 

sujaleneltr, adj. veltalende, 
Fm. VI, 232. 

snjallr, adj. 1) í Alm. bygtig, buelig til 
bvad man har at gjere. Vallalj. 2; 
Vigagl. 6; s. at máli Kgs. 7219; Pr. 
312!7, 2) modig, tapper, lat. fortis. 
Hund. 2, 22; snjallari en geit (jvf. ragr 
sem geit) GhM. 11, 391. 3) flog, Høgtig; 
s. råd Fm. Vi, 417. 4) veltalenve, = 
målsnjallr, snjallmæltr. Fsk. 206 (jof. 
Fm. Vi, 415); DN. Ill, 28°; Fm. X, 278; 
tala snjalit erindi Fm. X, 278. 


málsnjaðlr. 


ber for at opnaa fin Henſigt, ubfore fit 
Forebavende. OH. 54"%, * 
snjalltalaðr, adj. = snjallmæltr. Stj. 261. 
snjår, snjór efler snær (OG. snjáfar 0. Í. v., 
M. PL snjáfar v. Í. v.) Ene. Borg. 1, 
2; Grg. I, 6; Vegt. 5; Flat. |, 287'®; 
Fm ll, 97; Hyndl. 9; Bp. ll, 16739; 
snjór var fallinn Fm. Vill, 171. 
snjóbyrgi, n. Bold af Sne. Svarfd. 18. 
snjöda, r. (snýð, snauð, snodinn) fote» 
fommer iffe uben fom bet fynes í snod- 
inn (fe dette Ord), men deraf jones ogfaa 
snauvdr at være aflcdet. 
sojödrifinn, adj. overbæftet, ifprængt med 
'breven Sne; s. skegg Kgs. 52%. 
sojöfa, v. (að) fne. Flat. I, 13114, 
snjöfall, n. Snetald. Stj. 8817; Bp. I, 381. 
snjófarfullr, adj. fulb af Ene. Bp. 1, 1982. 
snjófðl, n. = fül, snæfölva. Svarfd. 20. 
snjófönn, f. Snefond. Dpl. 23. 
snjóhvítr, adj. ſnehvid, — snjáhvíir, snæ- 
hvítr. Flat, I, 45399; Fm. Vill, 8. 
snjólauss, adj. fnefri, fnebar. Gisl. 117. 
snjóligr, adj. fneagtig. Kgs. 53 v. I. 
snjónám, n. Snejmeltning, = snænám. Pr. 
2018. 


snjór, m. Í€ snjár. 

snjösamr, adj. fnefulb; s. veir. Aler. 41. 

snjóskriða, f. Sneftred. Sturl. 1, 11. 

snjöugr, adj. fneet, = snæugr. Sturl. 8, 16. 

snodinn, adj. tynbbaaret (jvf.. snjóða, 
snauðr). Eg. 56; Sturl. 1, 13. 

snodra eller snudra, v. (að) fmufe fom en 
Hund ber føger efter noget. Vatsd. 30; 
Finb. 3. 

snöpa, v. (pt) bendofe Tiden í Orkesloshed 
og Kjedſombed? Håvam. 33; Fld.All, 12. 

snopa eller snoppa, f. Enube, Snabel; paa 
Heft: Figl. 60; paa Elefant: Konr.q. 
57 a!, jvf. Konr.f. 

snor efler snör, f. Sonnekone, sonar- 
kvån. SE. 1, 538; Ghe. 18; Stj. 420 
v. I. 422. 

snót, f. (N. Pl.- ir) Kvinde. Am. 62; Chr. 
21; Alez. 153; SE. I, 536. 

snotr, adj. forftanbig, tog. SE. I, 116; 
Fid. lll, 7; Håvam. 5. 23 fg. 53 fø. 
Sturl. 9, 28. 

snotra, o. (að) gjøre forftanbigs seim er 
afglapa at snotra Fld. 1l1, 585. 

snotra, f. noget af et Stibs Filbehør. SE. 
I, 582; jor. húsasnotra. 

snotrligr, adj. forflandig; mæla sannara 
ok snotrligra Vallalj. 3. 

snúa, v. (sný, sneri, snúinn) Í) vende, 
breje, m. Dat. Eg. 60; Flat. 1, 3135 
m. AN. snú þú eigi brott augun þín 
Mar.* 98 að; s. e-u til sín >: tilvenbe 
fig noget, Mk. 156; snúa e-u til seyðis 
fe under seyðir; snúa vandræðum at e-m, 
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vanda å hendr c-m, hefnd til e-s Nj. | 
126. 135. 154; snúa máli til åfellis e-m 
Band. 12; svá mun ek til snúa at - 
>: jeg flal lave bet faaledes, at -, Fm. 
VI, 122; snúast, 9. r. vende fin, Kim. 
252'?; Stj. 14"; snúast frá illu om. 
3%; snúast móti e-u =: fætte fig imod 
noget, lat. adversari, Hitd. 52. 71; verda 
snúiun til e-s >: blive bevæget, tilffgndet 
til noget, f. Er. fégirni, vináttu Flar. ll, 
56°. 320*%. 2) intr. = snúast Flat. II, 
3452; Fm. VI, 122. IX, 404. 3) foran» 
bre, forvandle, m. Dat. Kim. 3249; brátt 
sneri fjárhagnum fyrir Teiti er G. var í 
brottn Sturl. 3. 9; s. e-u í e-t 2: for- 
vandle en Ting til noget, Mar.* 140 c"7 
(fe under snurr); Bp. 11,177:°. 4) over: 
fette, snara Á, venda m. Dat. Alex. 
163; Ser. XII n. 5) fno, toinde, m. Ut. 
Vsp. 39: Hund. 1, 3; Hamh. 6; Nj. 78; 
så (Narbvalens Jan») er snúin öll sem 
tólum se gjör Kgs. 31%: harðr snúinn 
= harðsnúinn Nj.51. 6) herða m. Af. 
sneru svá atgönguna at Heklungar hrukku 
fyrir Fm. Vili, 226. 

snåanligr, adj. fom fan vendes. Sk. 4097. 

snubba, r. (að) gjøre nogen VBebrejvelfer, 
Sıj. 42379; s. e-n um e-t, af e-u (2: 
for noget) Mar.* 42 hr; Kim.’ 53. = 

snubbannrorð, n. pl. Orb fom inbebolbe en 
Bebrejdelfe. Mar. 502". 

snubbuligr, adj. bebreibende, fom tjener til 
Bebrejbelfe;  åsnka e-n snubbuligum 
orðum Mar. 82 d?. 

snúðigr, adj. burtig, raff. Grott. 4. 12; 
DN. I, 947; ffær snúðigt = snúðuliga. 
Flat. U, 76!9, 

snudr; m. (G.-ar) 1) Raſtbed; pikkir 
honum mikils vert un snúð ok hæversku 
þessarra manna Clar. 131 br 2) Vor- 
bel. OT. 3626: Kgs. 5814. 612. 

snúðuliga, adv. med Raſtbed eller Surtig- 
bed. Hom. 16026; OH. 2481. 

snnges, v. (gd) ftunbe efter noget (til e-s)? 
Skirn. 27, jvf. Ler. poet. under bette 
Ord; snæliga snuggir 3: bet vil blive 
Gne, Fm. Vil, 20. 

snóna. r. (að) tage en eller anden Vending 
efler Retning, faa et efler andet Udfald 
fom betegnes ved tilføjet Avverbium. 
Harb. 17; Sig. 1, 6. 

snúniug, f. Omvendelfes om Apoftelen Pauli 
Omvendelſe: Mar.* 160c?%; Hom. 2314. 

snyðja, v. (snuddi) tie (jvf. snudr, snúðigr; 
fe Ler. poet.). 

snykr, m. = fnykr, knykr. Bp. 1, 51". 

snyrtiliga, adj. med Elegance, paa elegant 
Maade, búast s. Str. 8191. 

snyrtiligr, adj. elegant. Konr.q. 522"). 

snyrtimadr, m. elegant Perfon. SE. I, 532. 

" snýta, r. (tt) fnyde; s. blóði =: forblebe 


snúanligr — snörgl. 


fig, Fld. 11, 320%; låta e-n s. rauðu >: 
bræbe, Flat. I, 41299; Klm. 1490; snytt 
hefir þú sifjungum 2: bu har bræbt Pine 
Zlægtninge, Am. 82. 

snæblandinn, adj. fneblandet. Bp. I, 1M*®. 

snæða, v. (dd) fpife, bolde Maaltid. Fm. 
Vi, 150. IX, 404; Flat. Il, 170°°. 

næði, n. snæding 1. Fm. IX, 404 
r. Í. 

snæðing, f. 1) Maaltib. Fm. IX, 404 r. I. 
2) Mad, Sypife, = snåd. Fm. Vill, 411. 

snæðingr, m. = snæðing 1. Fm. IX, 404 
v. I 

snæfall, m. = snjåfall. Hard. 28. 

snæfugl, m. Snehugl, Snefpurv, Suetiting, 
emberiza nivalis. L. SE. I, 489. 

snefölva, f. tyndt Snelag. Lard. 46. 

snæhus, n. Hus oþfort af Ene. By. I. 
32416. 

snæhvitr, adj. = snjáhvítr, sujöhvitr. Kgs. 
2219; Am. 66. 

snækvåmars f. Snefald. Bp. I, 669**. 

snekökkr, m. Snebold, Fm. Vil, 230; 
Dpl. 22. 

snælauss, adj. fnefri, fnebar. Fm. VII, 393. 

snæliga, adv. fneagtigen; s. snuggir Fm. 
Vil, 20. 

snælitill, adj. fom bar lidet One, modſ. 
snjósamr, snæmikill; vetr s. Flat. |, 
101°. 

snæmikill, adj. = snjósamr; var snæmikit >: 
ber var megen Sne, Landn. Vidb. 

snænåm. n. = snjánám. Fm. IV, 42; soc- 
nám DN. 1, 35. 

sner, m. fe snjör. 

snæskafa, f. fint Snefald? Hard. 28. 

snæskriða, f. Sneflred. Gísl. 33. 

sneugr, adj. Íneet, = snjöugr. Gisl. 31. 

snæfr, adj. (jf. hneppr, næfr) 1) fnærvet, 
trang. Fm. Vili, 336. 2) taff, burtig Í 
fine Bevægelfer. Fm. IX, 440. 

snæfrligr, adj. = snæfr 2. Fm. VII, 343: 
Band. 16. 

snæfrmannligr, adj. d. f. Fm. VII, 343 


v. I. XI, 79. og IN , „9 

snæri, n. Snøre (jv. lína, *6 vor). 
OHm. 3; Grett. 38; om Fiſteſnore: Ep. 
I, 17923, 

snærisspjöt, ». Kaftefpyb fom var forfynet 
med en Enor (lat. amentum), ber fult 
tjene til at give der ftørre Jart ver lll: 
faftningen (ivf. snarspjót). Fid. 11, 339; 
Fsk. 62; Eb. 62; Porskf. 50. 

snöggr, adj. 1) tlottet for Saar eller Ut. 
Konr. 31; Grg. I, 195'; s. kyrtill DN 
V, 640. 2) burtig, fnar. Pr. 297?*; lfør 
snöggt (ade.) = snudigt. Flat. ll. 15: 
Kim. 247*7, Bp. 11, 224®%, 

anökta, v. (að) butte, fo. snyfta. Bp. Í. 
4079; Fm. Vill, 234; Mar. 37 d®. 

snörgl, n. Raflen, = snörl. Floam. 23. 


snörgla — söl. 


soðrgla, v. (að) talle, 
16194; Flat. ll, 38979. . 

snörl, n. = snörgl. Sturl. 4, 30. Í 

snös, f. VFjelbfnat, fremitiffende Dey af et 
Fjeld. Þorskf. 58; jvf. bergsnös. 


suöltungr, m. Røyer, = snattari. Fld. 11, 357. 


so, adv. = svá. NS. V, 98 fq. o.m.fl. Et. 

sóa, r. (óð) gjøre Ende paa noget, forvde, 
m. Dat. Håvam. 109. 145 fg. | 

soð, n. Suppe fogt paa ttob, Band hvori 
Kjør er fogt og fom indebolder ben ved 
Koaningen deraf uddragne Kraft. Flat. 
I, 56*9; Mag. 157; Stj 390; gefa «vin- 
un sod at drekka Vigl. 52. 

soðáll, mw. tjødgaffel, = lat. fuscinula. 
Stj. 3087. 430° (2 Moi. 27, 3; 1 Sam. 
2, 13). 

suðbót, f.? mér vorum í soðbótinni i garði 
Olafs Gauts í Skíðu DN. Ill, 442. 

soöfentr, m. Soft, = soðgreifi; nú stæði 
hann eigi fyrir meira maun en einn 3. 
eða hjarðreka Clar. 133 b?®, 

soöfnlir, adj. fuld, mat af soð. Mag. 157. 

sodgreifi, m. — soðfanir. Flat. Nl, 336°°; 
Pr. 33379. 

soðhús, n. $tjeffen, Ildhus. Bp. I, 3577; 
Korm. 4. 

soöketill, m. Kjedel hvori man foger noget. 
Nj. 146; Stj. 29115, 

soðna, v. (að) blive fogt. SE.1,208; Sir. 28°. 

soðning, f. Kogen, Kogning. Stj. 620°?; 
vera at (2: fysfelfat med) soöning Vem. 
12; Krok. 8. 

soðreykr, m. Damp ber fliger op af varmt 
soð. Flat. I, 87°, 

sofa, v. (sef, svaf, sofinn; ogfna Preæl. 
sæf) fove. Flat. I, 19837. Stj. 432; 
Didr. 186; sofa svefn sinn fyrir hótum 
e-s Flat. I, 55039; sofa af nóttina >: 
fove Natten ud, Flat. I, 34816 11, 17019; 
nú spyrr þ. hversu' bein hafi soßzt þá 
nótt, þá svarar H. ok lætr sér hafa vel 
sofnat Didr. 31974; sofinn >: inbflumret, 
founet, Flat. I, 290'7; Mag. 154; Clar. 

13347. 
sofna, v. (að), 1) foone. Klm.476*; Didr. 
18619; lengi ek svaf, lengi ek söfnuð 
var Brynh. 1, 2; er menn voru sofnaðir 
Flat. Il, 272°; oafaa uperf. e-m sofnast 
Hom. 155"), jof. Didr. 3192 (je under 
sofa). 2) = dofna; fystin tekr at sofna 
Aler. 54. 

sog, n. Soens tilbagegunende WVevægelfe 
t Brenbingerne. Bp. ll, 18157, 

sogörr efler sogurr, adj. af faadan Bes 
ſtaffenbed, faadan Stilling: SE. Il, 34; 
at soguru 3: under faadanne Omftændig- 
beder, — at svá búnu, OH.202; Sig. 1, 
24. 40; þóttust allir vita at eigi myndi 
sogurt sjatna Nj. 93; å sogurt ofan >: 
beðforuben, Bp. I, 178". 


Fam 
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'snarfla. Hom. | sokkr, m.(ð.-s, N.Pl.-ar) Gotte, Strømpe, 
Bn. |, 34281. 


P. 

sókn, FIN. Pl.-ir) 1) Sogen (jvf. sækja)? 
2) Rebítab til at opføge noget med paa 
Soens Dyb og verfra. ophente bet. Byl. 
9, 20; Kgs. 82%; Bp. I, 641!9; Fm. Vill, 
231 vr. I. 3) Anmodning. NS. V, 60. 
4) Gtrib; bar sókn saman fund. 2, 8; 
gaf honum sigr hvar sem hana átti 
sóknir við úvini sínu Pr. 802, 5) Søqs: 
maal. Landsl. 6, 12. 8, 8; mobí. vörn 
Nj. 98. 143; Fm. Vil, 199; eiga s. å 
máli >: være berettiget, have lovlig Ad⸗ 
gang til at aniægge Segsmaal í en Sag, 
Frost. 16, 2; Lnndsl. 4, 25. 6) Zil. 
firemning af Menneffer. Bp. I, 8093. 
82927. 7) $0b, Samling af Mennefter. 
SE. I, 532; jvf. skipsóka. 8) Sogn, 
Kirteiogn, Menighed fom føger en við 
Kirke. Eids. 1, 49; DN. Ill, 34. 39, jvf. 
pingsökn. 

sóknardagr, m. Dag paa bvilfen Sogsmaal 
lovligen fan panftævnes, anlægges eller 
forfølges. Gul. 102. 

söknarfolk, n. Sognefolf, 
Stj. 260. 

söknargagn, n. Bevislighed bvorpaa et 
Sogsmaal grundes eller ſtottes. Nj. 24. 

sóknari, m. Sagføger, = sakaråberi. Frost. 
4, 24; DN. VI, 238. 

sóknarkirkja, f. Sognefirfe. Stat. 259 fa. 

söknarlaust, adv. ubenSøgsmaal. DN.11,157. 

sóknarmaðr, m. 1) Kongens Ombubémand 
ber bar at paafe Qoveneð Overboldelfe, 
paatale beret Overtrædelfe, og inbfræve 
bans sakeyrir (jvf. lénsmadr). Hak. 94. 
110. 113. 132. 136; Bp. I, 764°. 2) 
Sognemanb, Perfon jom herer til et vift 
Eogn. DN. IV, 141. 

sóknarmál, ». Gøgsmaal. DI. I, 222* (HE. 
I, 237). 

söknarprestr, m. GSoynepreft. Stat. 260*; 
DN. IV, 141. 

sökuarbing, n. Zing ber afholdes til Paa- 
dommelfe af fremfomne Sogsmaal, ben 
Del af Tingtiven fom bertil er beftemt 
eller anvendes. Gisl. 10; Frost. 10, 3. 

sókadjarfr, adj. briftig, bjæru til Angreb 
i Strid. Fjölse. 16. 

sóknharðr, adj. tapper. Fm. Ill, 17. 

sól, f. (Dat.-u, N. Pl.-ir) Gol. Flat. II, 
191; Kgs. 46; einu morgin við sól (2: 
veð Solens Opgang) Eg. 85; sól rennr 
upp (>: fluar op) Landsl. 7, 47; sól er 
farin (9: er flaaet op) Ey. 45; var lågr 
veggr undir sólinn 2: Golen flod lavt 
paa Himmelen, Sturl. 7.30; sölina lægir 
2: Solen er í Nedgagende, Eb. 34; sól 
gengr í ægi 2: Eolen gaar ned, Alez. 
67; Fm. ll, 302; Flat. 11, 43%; sól gengr 
tl vidar b. f. (vf. bet færsifte Udtryk 


söknarmenn. 
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1849—51 Side 307) Aler. 160; sól sert 
2: Solen gaar under Horifonten, Eb.34; 
sólu er sett ©: Sblen er gaaet ned, 
Landsi. 7, 47; Grett. 170; söl er undir, 
undir viði d. f. Landsl. 7, 47 r. I.: áðr 
sjau sólir eri af himni 2: førend 7 Dage 
ere forføbne, Fm. 1, 181; til þess er 
þrjár sólir eru af himni Nj. 131; fyrir 
hinn þriðju sól 3: inden tredje Dag, G. 
Vigsl. 2; Eb. 43; Eg. 85; til hinnar 
þriðju sólar 2: til tredje Dag, Fld. I, 
20, ganga at sólu 2: gaa efter SDdnfte 
(eg. med Solen), Bp. I, 137°, jvf. Flat. 
li, 2987?. 

sölarbruni, m. brandende Solhede. Barl. 
1988. 

sólarfall, n. Sølens Nedgang (yf. sölar- 
setr). OH.2389; um sölarfalls skeið Fm. 
Vili, 228. 

sölargangr, m. Solens Lob over Himmel- 
buen fra dens Opgang til bens Nebgana. 
Kys. 46'°. 50; mikill a. >: at Solen er 
lange at fe om Dugen, Grett. 81. 141; 
Barl. 1989; Bp. Il, 3299. 

sölargladan, f. Solens Nedgang, = sólu- 
glaðan (jvf. sólarfall, sölarsetr). Fld. 
i, 518. 

sölarrod, n. Morgenrsdens Frembrud, bet 
forte Glimt af Solené Skin paa be 
bøjefte JFjelbe da sól rýðr fjöll. Flat. I, 
172*': Fm. Vill, 132. 202; Gunl. 12. 

sölarsetr, n. Solens Nedgang, = sölsetr 
(jof. sölarfall. sölergladan). Fm. Vi, 411. 

sólarsinnis, adv. med Golen (at sólu), i 
famme Netning fom Solens Løb, modf. 
andsælis, — réttsælis. Karlsefn. 9 (Aa. 
149); Dpi. 40 fa. 

sólarsteinn, m. gjennemfigtig Sten, ber i 
flyet Deir benyttebeð til bert at famle 
Solens Straaler og fauledes opbage bens 


Sted paa Himmelen for deraf igjen at 


beregne Dagens Lider. Flat. Il, 297; 
Bp. I, 506. 674. 

sólartár, n. Navnet paa et Glagð Sten; 
vinberin voru af steini þeim er s. heitir 
Alez. 165. 


sólbjartr, adj. 198, blant fom Solen. Hund. 
3 


sölbord, n. tt Slags Ræling paa de gamles 
Skibe. Bp. 1, 583, jvf. 442. 

sólbráð, f. Solvarme fom fmelter Sneen. 
Flat. I, 4389", 

sólbráð, n. d. |. Halfd. 9. 

sölbrunninn, adj. folbrænbt, folftegt. 
31 b’®; Rig. 10. 

sólbyrði, n. = sólborð. Bp. I, 484'?. 1, 
5030, 

solginn, adj. hungrig (jof. svelgjn). Håram. 


sölheidr, adj. tar med GSolftin. Ghe. 16. 


fv. 


sölarbruni — söpa. 


sölin fer til vidar, fe YAntiqe. Zidsffe. | sölhvarfahringr, m. Vendekrede. Pr. 476". 


sölhvitr, adj. bvid fom Solen (sr. söl- 
bjartr). Håvam. 96. 

sólhvörf, n. pl. Vinterfolbverv. Grett. 162: 
AnO. 1847 Give 202. 

sóli, m. Saale, Stofaale. Fm. VIN, 405; 
Bp. 1, 52717, 

sollr, m. Melt med beri fmuldret Bret. 
Hund. 1, 34. 43. 

sölmänaör, m. s. ok selmánaðr falbeð ten 
tredje Sommermaaned. SE. I, 512. 

sölsetr. nm. — sölarsetr? jvr. R.4.817; söl- 
setra í millum 9: fra Golen8 Organa 
til vens Nebaang, Landn. 4,10; Eb. 37. 

sólskin, n. Solftin. Flat. 11, 19079; Kgs. 46°. 

sölstada, f. Solbverv, Tat. solstitium. tj. 
2793: tfær Sommerſolhverv AnO. 1847 
Gtbe 202. 

sölstödutimi, m. Golbvervstids s. á vetr 
ok sumar Stj. 1572. 

sölugladan, f. == sólarglaðan. DN. I, 245. 

sóma, v. (md) pasfe fig for nogen (e-m). 
Flat ll, 33074; Klm. 2805; Trist. 5; 
låta ser e-t sóma >: give fig tilfreds, 
tage til Taffe med noget, Brei. 10; låta 
ser sóma m. Inf. 2: behage, finde fer 
godt, lat. dignari, Hom. 2 fg. 73°°; 
Trist. 16. 

sömasamliga, adv. paa en baderlig, ha 
drende Maade. Barl. 20819; Pr. 312!4. 

sömasamligr, adj. þæbrenbe, bæbetlig. Barl. 
208!3. Aler. 48. 

sömasemd, f. re, 
532 v. [.; Bp. |, 

sómi, m. re fom vederfares nogen. Fa. 
vn, 127. 

sóna, v. — lat. sonare? skaltu án enda 
sonandi hljóða hennar cantica Mar. 72b!. 

sonarbani, m. ben fon bar bræðt ens Sen, 
er Aarſag til hans Dev. Håv. 16. 

sönarblöt, n. Eonoffer, Sonoffring. Yngl. 
21; Fld. I, 532". 

sonarbætr, f. pl. Boder for at have brætt 

“end Søn. Flat. I, 22176. 

sönardreyri, m. Blod fom tjener til at 
fuldbringe Forſoning. Hyndl. 36; Gha. 
2 


Hader, Unfeelfe. Kim. 
3739, 


sönar öltr, m. Galte der ofres til For 
fontng. Hari Fl I, 532". 









sonarkvån, ‚f. Gennefone. St. 42019; SE. 
I. 538. 

sonlauss, ddj. uden Eon. Pr. 12129; Flat. 
I. 560'9. 


sönn, m./Lyd, Klang; med sætum són ok 
undarligum ym Fm. V, 163. 

sonr, swnr eller son, m. (®.-sonar, R.7.. 
svnir) 9. Pl.-syni & sonu) Sen. Barl. 

Stj. 168. 228. 230; ogfaa om He: 


. 55. 
v. (að) 1) lade noget (e-u eller et) 
e, firyge ben over (um) en Zing 5 


| 


sopi — spakr. 


höndum um hirzlur bónda Fm. VIll, 2353 | söttall, adj. — sótthættr, söttnæmr. 


låta s. greipr um eignir bónda Gr ett. 117. 
156. 2) feje, firyge, rage noget bort, 
m. Dat. Viyagl. 3; Flat. ll, 323'8; 
Hrafnk. 25; Fm. Vi, 110; 
mönnum 9: famle Folk til fig, For. 97, 
jurt. Flat. Il, 21797; söpast um >: ffrabe 
til fig, Alez. 1545 Flat. 
274°. 3) ve» Feining tenfe; s. leidi: c-3 
Mar.* 141 að. 

sopi, m. Sup, Glurf, bvad man í et Drag 
tager til fig af briffenbe tíler fobende 
Gager. Fld. I, 70; Didr. 167; Bp. I, 
39411, 

soppa, f. Suppe (iv. fr. ‚sonpe); tóku pau 
soppu af vini Klm. 56? 

soppleikr, m. Bolbdfpil. Fld. 1117186. 

soppr, m. Bold, Fld. I, 196 

sorg, f. (R. Pl.-ir) Sorg. 
minar eru sorgirnar pungar 
Sturl. 10, 25. 

sorgafullr, adj. forgfulb, bebrovet, Håram. 
115; Barl. 20 ve. I. 

sorgalauss, adj. forgiri, ubetymret. Hávgm. 
55. 


Die. 20 18.5 
sem blý 


sorgarbúnaðr, m. Sorgebragt. Barl. 2074, 

sorgarsamligr, adj. — sorgsemligr. Pr. 
35130 

sorgfulligr, adj. = sorgafullr. Barl. 2077. 
1942. 

sorgfullr, adj. b. |. Flat. ll, 3872. 

sorgligr, adj. førgelig. Stj. 57374; Bp. I, 
763. 

sorgmóðr, adj. bedrøvet. Bp. I, 17819. 

sorgmædi, f. Bedrøvelfe. Bp. I, 1801 
(25419). 

sorgsamligr, adj. forgelig; s. nauð, önn 
Kgs. 116. 1177; s. klæði Stj. 501. 

sorp, n. Fejeſtarn. Kjaln. 5; bera sorp å 
eld Flat. ll, 2184. 

sorta, 0. (að) formente; blindleiki ågirn- 
innar sorter hin innri augu Stat. 28271, 

sorta, f. Sværte, fort arves flatt smíði 
med sortu mælt ok amalerat Rh. 39. 

sorti, m myrkvi. Flat. ll, 13519 Fm. 
VII, 163. 

sortna, v. (að) fortne, antage en fort Farbe, 
Vsp. 56; Stj. 24079; Fm. XI, 414. 

sót, n. Got, == ketilhrim; sortnadi hann 
alir svá at hann var sóti svartari Alm. 
34136, 

sotdrypt fe sottdrupt. 

sötrauðr, adj. fobbrun; 3. hani Vsp. 35. 

sött, f. (NR. Pl-ir) Sygdom (yf. sjükr). 
Barl. 101; Kgs. 2220; taka sótt 2: blive 
anareben af en Sygdom, Flat. ||, 4729; 
få sótt b. f. Flat. ll, 91; dróttning fær 
sólt ok fæðir son Mirm. 62 b!9; kenna 
sóttar 2: føle fig fyg, Vatsd. 11; Por- 
gerör kennir söttar ok elr hun sveinbarn 
Svarfd. 23. 


— 
— 


I, 43320. 1, 
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all; Kos. 
sóttarfar, m. Sygdom (ivf. särafar). Barl. 


10197. 102 


söpast at | sóttbitinn, ad. fog, angreben at Sygdom, 


«== sötttekinn. Flat. Il, 43639, 

sóttdauðr, adj. bob af Sygdom. Flat. I, 
55828; Kgs. 22'; SE. I, 106. 

sóttdrupt, s. et Glans Fæppe eller beslige; 
refill 30 alna langr ok fjorskeptn nítján 
alnæ meör undirtjöldum ok s. DN. IV, 
328; húsbúnaðr med vænum reflum ok 
glitadum undirtjöldum ok sotdrypium 
sprangaðum DN. Í, 590. 

sótthættr, adj. ubfat for Sygbomme. Kgqs.*96. 

sóttligr, adj. fygelig. Fld. Il, 642. 

sóttlítill, adj. fun Ítbet fyg; ef þær sé på 
nökkuru sötiminni en áðr Flat. Í, 4239, 

söttnæmr, adj. fyrtlig. Laæd. 26. 

sötttekinn, adj. = sóttbitinn. Bp. H, 1406. 

sötngr, adj. foret; sofa undir sótkum ási 
Yngl. 34, jof. Flat. 1, 5173. 

spá, v. (áð) paa, forubfige. Fm. Vill, 2403 
spá mun ek þeim þess at = >: jeg vil 
Dan dem bet at - Flat. I, 54829, 

spå, f. (NR. PI. spår) Spaadon. Alex. 65. 

spað, n. Suppe fogt paa Kjod eller Fi 
(ivf. 508); brytja hængtilspaðs Fid. 11, 131. 

spädis,' f. = norn. Fld. I, 144. 

spädömliga, adv. paa Spaaboms Dis. 
Stj. 2307. 

spädömligr, adj. af Spaaboms Art; s. syn 
Stj. 432!8 

spädömr, m. GSpaabom. Flat. I, 7728; Stj. 
23054. 


spáðómsnndi, m. Spaabomsaand. Flat. |, 

421 '?. 

spádómsgjöf, f. Spaabomsgave, Spaadoms⸗ 
evne. Stj. 6. 

späför, f. Reife fom nogen foretager í ben 
Henfigt at lade fig fraa eller ved He⸗ 
benffab, Trolddom ubforffe Fremtidens 
Hendelfer (jof. fara at spyrja spå Borg. 
1, 16). Frost. 5, 455 Landsl. 4, 

spågandr, m. Sjæp ber bruges til Ubkorft- 
ning af Sremtibene Handelfer (jvf. blöt- 

ånn). Vsp. 23. 
spåkerling, f- ſ. Spantoinde, Flat. 11, 166 fg. 
spsklátr, adj. fiilfærdig, frebfomimelig. Slj. 


spakliga, ad». 1) med GStilfærdighed og 
Frebfonmeltabed. Flat. 11. 33035. 38975. 
2) forftandigen. Fm. IV, 82. 

spakligr, adj. fom inbebolber, røber Bis. 
bom; segja nökkut spakligt Flat. I, 2737, 

spakmålugr, adj. við, Å rſtandig í fin Tale. 


Didr. 17429, 
spakmæli, n. 916, forftanbig Sale. Mag. 88. 
spåkona, f. Epaafvinbe, — völva. Flat. 
ll, 289. 


spakr, adj. 1) ftilferbig, frebfommelig. Kgs 
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31'5. 1459, 2) tum. Fm. Vi, 298. 3) 
vis, forfandig; s. at viti Flat. I, 2391; 
spå er spaks geta Flat. I, 201!4; Fila. 
I. 180. 

spakræda, f. — spakmæli. Mag. 87. 

spáleikr, m. = spådömr. Sg. 3374; Pr. 
8022. 

spåleiksandi, m. — spádómsandi. Si. 6; 
Flat. 1, 12195; Flat. I, 12139; Kgs. 120%. 

spåligr, adj. fom flaar í JForbindelfe med 
Epaabom, jvf. spádómligr; mjök ertu 
iispålig kerling For. 71. 

spaldenære eller spalndener, n. Gfulber- 
bebæfning (mbt. spaldinier af mfat. spalda 
spndula 9: Gfulber). Hirdskrå 35 v. l.; 
DN. IV, 197. 

spámaðr, m. 1) Spaamand í Ulm. Flat. 
I, 121; Stat. 287". 2) Profet í Sær- 
belesbed. Alex. 65; Stat. 27179; guds s. 
Stj. 6'*®. 

spåmæli, n. Spaadom. Flat. I, 774, 

spänaland, n. == spänland. Fm. X, 92 e. 1. 

spangabrynja, f. Plabebrynje, modf. Rings 
brynje. Fm. VIl, 264. 


spakræða — spara. 


fom efter mánaðarmatarból, laupsból; fe 
under stinnr), fom var førre end bet al. 
minbelige; sex moörkum minna en halfs 
áttanda spans leiga DN. Ill, 195; spann 
tjöru nævneð Gul. 306; Frost. 7, 1. 

vor Landſtyld beregnes efter spann me: 
nes berpeb altid fom man fan fe af DN. 
Il, 68, s. snærs; og benne Beregninas- 
maade forefommer iffe aflene i bet Front- 
bienifte: DN. Il, 40. 68. IH, 195. V, 328; 
men ogfaa omkring Stavanger: DN. Il, 
77. 11, 116, og t Hardanger: Kalfsk. 
80. Som Bærviangivelfe eller ver Pen- 
geberegninger bruges ogſaa spann DA. 
1, 40; Rh. 112; þriggja spenne mörk 
DN. IV, 217; s. smærgilt (hvid bette itte 
ffulve være smærs) DN. lll, 195; 04 
om fvormeget spann Í dette Tilfælde var 
værb handles ber í P. A. Mund d. 1. 
Bolfð Hill. Unionsperioden ll, 94. - 
spunns plöggangr (2: faa meget Jor 
fom tilfaaes med et Spand Qavre?) DN. 
lil, 974. 10315 helga daga spann DN 
IV, 803. 


spaniug, f. Tilſtyndelſe, Forførelfe, == teyg- | spånuyr, adj. aldeles ny eller ferff; par es 


ing; fjandans s. Hom.* 738°®, 77 a!®, 

spánland, n. Spanien. Stj. 92'°. 

spánn, m. d. Í. Fm. VII, 78 fg. X, 92. 

spánn eller bpónn, m. (©. spánar & sponar, 
N. Pl. spenir & spænir, A. Pl.spanu & 
spönu) 1) Spaan fom fljæres (telgist) af 
Tre. Flat. Il, 323; þó at miklir spænir 
væri altelgðir >: fljondt der var foregaaet 
en betydelig Afgang, Formindftelfe, Hitd. 
14; brjóta skip í spán 2: lide fulbftæn- 
bigt Skbbrud, totalt Forlis, Vigagl. 24; 
skip brotnaði í spán Eg. 62. 2) Spon 
til Fagtæfning. DN. I, 409. V, 387. 637. 
3) en af be tvende Trefliver í Svard⸗ 
balgen (jvf. skeið, slidr) ek verð fyrst 
at búa sverðit med umgerð ok spónum 
ok fetla Didr. 80, jvf. Gísl 58*, 4) = 
skotspánn. Flat. I, 462". 5) — blót- 
spánn; fella spón til byrjar Yngl. 42; 
Fld. Il, 31. 6) Ste (Ívi. skeið). Fm. 
Vi, 3645 Eb. 13; Gísl. 72; hjaln. 13; 
Pr. 475*; DN. Ill, 88. 

spann, n. 1) GSpand, et Sland Mar. Borg. 
2, 155 Byl. 6, 12. 2) et vit Maal 
eller en víð Bægtdel, ver hvor den bruges 
om Smør (OH 227°, Frost. 16, 2 fa.; 
Flat. ii, 3709. 5297; DN. II, 45. 77. 1, 
116. V, 77) alminbeligvié var — 4 laupr 
(ivf. Kalfsk. 90); men brugt om Korn 
eller Mel (s. byggmjöls DN. II, 68, jvf. 
Rb. 2. 10) fandyynligvis fon endnu om- 
fring Stavanger var — 36 Marker. DN. 
Nl, 116 nævnes bog þriggja spanna laupr, 
ligefom ben ber forefommenbe Benævnelfe 
stinnt spann vifer at ber ftunbom bar 
været regnet efter et Slugé spann (lige- 


eðli höggormsins þá es vetr kæmr at 
hann skríðr á miðli trjá þar es þröngt 
es ok strykr or sér eitrit alt ok verðr 
på spånyr eptir Hom.* 72 b*?; þar er bvitt 
vin ok rautt spánýtt at drekka Didr. 15 
r. 1.; skamt mun líða áðr buer Kotkels 
munu eiga spänyjar sakir við þá Lard. 
36; látum nú sem vér sem spånnyir ( 
fom om vi íffe for bavbe beltaget Í tri. 
den, men berfor ere veð friſte Krafter). 
Fm. Vili, 413, jvf. 405. 

spánósa, adj ny, nylig arbejdet (om Fra. 
verf); voru pau (skipin) 5. ok nybrædd 
Fm. Vill, 382; var kista Olafs konuags 
s. sem nyskafin væri Flat. ll, 3755. 

spänverjar, m. pl. Spanjere. Mirm. 63 b?*. 

spänverskr, adj. ſpanſt. Kim. 449. 

spánþakir, adj. tæffet med Spaan. Flat. 
Il, 2939. 

spår, adj. fpaaente, fom forubfiger Frem- 
tibens Hændelfer; spå er spaks geta (It 
under spakr); jof. forspár. 

spara, 9. (að & rd) 1) (pare, tilbagebolte 
fom noget man iffe vil affe efler late 
fomme til Anvendelfe. Fm. V), 137. VIN 
66; Flat. 1, 1757"; Hår. 39; margr hefir 
eigi sparat at gera sik dråkkinn af miði 
ok víni Fm. IX, 22; láta e-t óspart, 
ósparat 2: iffe fpare paa en Jing, Greit. 
44; Hom.* 76b?; skal ek ekki af spora 
þat er ek må gera >: jeg ſtal iffe und 
lade at ajøre bvad jeg fan, Eg. 86: 
bikkir mer þá mikil von at þú spar! 
eigi af (2: at bu gjør bit bebfte) um teflt 
Mag. 43. 2) flaane. Flat. U, 350" 
Fafn. 37. 


sparöa — spenna. 


sparda, f. irff Gtribsøre. Flat. 1), 1777; |spekja, v. 


Fm. Vil, 72. X, 139. 

spark, n. Sparf, Gparfen. Hænsn. 5. 

sparka, v. (að) fparfe, fpende. Vatsd. 18. 

sparkr, adj.? sparkar áttn vér konur ef 
oss at spókum yrði Harb. 18. 

sparlak, n. Worbæna, = sparlakan, spar- 
lak. Stj. 205'83 DN. IV, 454; jvf. silki- 
sparlak. 

sparlakan, ». d. f. Bolt. 166. 

sparliga, adv. fparfommeligen, paa en fau- 
dan Muate at man fparer; leggja sik 
fram ösparlien Hirdskrå 28. 

sparmæli, ns. Sfaanfels reka ». 
Grett. 186, jvf. Sturl. 9, 40. 

sparnaðarmaðr, m. Perfon fom bør flaunes. 
Vatsd. 29. 

sparneytni, f. Maabeligbeb I at nyde (Mad 
og Drifte). Hom.* 98h?%; s. matar ok 
drykkjar Bp. 1, 14". ' 

sparr, adj. 1) frarfommelig, fom fvarer 
noget. Eg. 85. 2) fom fpares; drykkrinn 
gerir þeim úsparan peninginn Alex. 87. 

sparr, n. Spyd (gbt. sper, aaf. sper); Ajıga 
nú bæði spörr ok spjót Pr. 2222. 

sparra, r. (að) forfyne (Quð) med Epær- 
teværf eller be med binanden forbundne 
Epærrer bvorpaa Faget hviler. Bolt. 
165. 

sparrhaukr, m. Spurvebeg, nbt. sperber, 
falco nisus L. Str. 4721. 73*9; Kim. 10)”; 
SE. 11, 489: hann fylgði einnm sparr- 
hauki eptir fuglnm Parc. 59 b®. 

sparri, m. 1) Pind, ber fillet met Enderne 
mod tvende Zing eller Dele af ben famme 
Gjenftanb, tjener til at holde, fpile dem 
ud fra binanden; ef höfud er höggvit 
af ok sett á garðstaur eða sparri í munn 
Gul. 241, jvf. gómsparri. 2) Tommer- 
tof, cafaa coll. = sperra. DN. Ill, 
871. 

spásaga, f. Spaadom, Forudfigelie. Frost. 
3, 15; Hom. 6479; Aler. 65; Fm. VIII, 
240. 

spásögn, f. 0. Í. Stj. 2401. 

spazern, e. (að) fpadfere. By. ll, 576. 144°}; 
spazera ser d. |. Stj. 1387. 
Preill, m Epejl, = skuggsjö (lat. speen- 
lum). Stj. 936; Fld. Ill, 543; Jatr. 3./ 
speja, v. (að) fpejde, = njósna. Grett. 200; 
Stj. 145. 

spejari, m. Spejder. St. 2199; Rb. 8 (= 
DN. I, 87). 

speki, f. Viſsdom. Flat. 1, 1217; Kos. 49; 
Stj. 560 

spekimadr, adj. við, forftandiq Perfon. 
Vigagl. 25. 

spekimeistari, m. Bisbomelærer. Stj. 560%, 

spekingr, m. = spekimaðr. Aler. 55; Fm. 
IV, 1225 Fiat. I, 118%. ll, 3427; 8. at 
viti Aler. 2. 


vid e-n 
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ipæge, temme, gjøre fiilfær: 
big og fagtmobig. Fm. VI, 291; Barl. 
1973»; Flovent tók at spekja (berolige) 
menn sina Flov.* 26!6 

spekja, f. Tale, Samtale (= agf. spec). 
Gha. 47 


spekt, f. 1) GStilfærdiqbed, Sagtmodigbed. 
Kgs. 323. 2) Visdom, speki. Kgs. 
4:15 Fm. VI, 144. 

spektarbrunnr, m. Bisbomsfilde. Kys. 13270. 

spektarmål, n. vis, flog Tale. Flat. 11, 
249?%& Mirm. 62 ale, 63 a'®. 

spektskyldr, adj. fom bar lugt fig efter 
Bisbom. Alex. 164. 

speld, n. = spjald; voru gluggar hjá 
brúnásunum ok snúin þar fyrir. speld 
Nj. 78; undir söðulfjölinni: sptetir hann 

upp speldi tekr þar upp bréfit Sturl. 

7, 10. 


spjalk. Fld. 1, 181 v. 2. 110, 


speika, f. = 
309. 


spell, n. Stade jun tilføjes noget, == spjall. 
Kgs. 6; Frost: 13, 13. 

spella, r. (að) fordeerve, beſtadige, == spilla. 
Stj. 2909; úspellaðr Landsl. 5, 5. 7; 
NS. V, 160; s. veg sinn 9: forbærve fit 
feonet, Stj. 567; öll veröldin var speMað 
í guðs augliti Stj. 5539. 

spellan, f. Yorbærvelfe, Beftabdigelfe. S4. 
29016, 

spellreið, f. Ridt bvoraf Heften har Slade. 
Grg. 1, 6278. 

spellverk, n. Gjerning hvorved ber foranr: 
fages Sfade, Øvdelæagelfe. GLandnbr. 42. 

spellvirki, n. b. f. Gry. ll, 11815; Landsl. 
7, 58. 

spellvirki, m. Ugjerningemand. Nj. 120; 
Fm. VI, 1123 ogfaa om Novdyr fom 
ajør Stube: Eg. 60. 

spellvirkni, f. = spellvirki(n) GLandabr. 
42; For. 99. | 

spenbolgi, m. $Qovenbed i Patterne. Pr. 
471". . 

speridrekkr, adj. biende. Grg. ll, 514, 

speni, m. Patte. Fm. Vi, 216; Alex. 317"; 
Fld. 1, 484%; Kgqs. 391°, 

spenja, v. (spandi) 1) ubfpænbe, ubftræfte, 
Folfefpr. spana? 2) brage ved Foreftil- 
linger eller Overtaleffer; hann spandi út 
hingat með sér Sæmund Bp. I, 1566; s. 
frå e-u, til e-s Bp. 1, 112% Fm. IX, 
262 X, 293; s. land, lid undir sik, undan 
e-m Fm. VI, 344. VII, 248; Flat. 11, 3083. 

spenna, r. (nt) 1) lægae noget (e-u) (aa. 
Íebeð om en Gjenftand, at denne omfluttes 
beraf: spennir saman báðum fótum undir 
kverkina Søj. 45974 spenti höndunum um 
knappinn Fm. VI, 3683 s. bring um 
hönd, band Nj. 6; Nidr. 32994; s. gull- 
hringum, næfrum at fotleggjum Fm. VI, 
440. Vil, 3203 s. megingjördum vm sik 
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SE. I, 90; hann spennir fast sinum | 
hjalmi Didr. 3227; med ubelabt Dat. 
(höndum): Hildr hefir spent svå fast 
um hans hals Didr. 22'%. 2) omaive, 
omfluttes lin svá mikil at spent féngi 
lengsta fingri ok pumalfingri Flat. 1, 
3707; spennast brynju ok brynhosum 
Didr. 2219; fig. spentr at miklum verk- 
jum Bp. I, 252. 3) indeflutte í Fænafet, 
holde í Bangenflab. Fm. Vill, 358; Alex. 
34. 40; Bp. Il, 106%; Greit. 196. 4) 
aribe med Haanden; 3. árar Fm. Vill, 
384. IX, 3015 s. horn Fld. U, 258; s. 
sverð Fm. Vill, 368 5) omarme; s. 
konu Fid. I, 50. 90; Vigl. 71. 6) faa, 
tomme í Befibbelfe af; miklu mætari 
sæmd en hann hafði þvílíka fyrr spent 
å sínum dögum Mar.* 19b??. 

spenna, v. (nt) forebe, fortære. DN. IV, 
234; uppspenna góðz e-s Stat. 245093 
Fm. XI, 423; svá spennir hann sitt gör 
hræðiliga upp, at Krists fátækir menn 
þola hungr fyrir hans herbergium Mar. 
69 b?. * 


spenna, f. Uro, Summel? Hard. 20. 

spenni, n.? par spenni >: Seagate med til 
hørende Malle; Krog med tilbørende Lokke? 
kjortill, kápa med 3 par spenni DN. V, 
640. Sof. spenzl. 

spennitöng, f. Jana bvormed man griber 
fat paa noget for at brage bet ud eller 
til fig, Niptana. Eb. 45; Flat. 11, 36583, 

spenzl, n. pl. Indretning beftaaende af 
Krog med tilbørende Lofte, fom bruges 
til dvermed at befte, lukte noget fammen 
(jøf. spenni). DN. I, 321. 537. U, 165; 
El. 98) !1. 

sperna, v. (spern, sparn, spurninn) fpænbe, 
troffe Hovden (fæti) med færf Kraft mod 
en Gjenfand (á, í e-t). Bev. 11 his; Fm. 
VII, 120: Kim. 5359; s. galga 2: hænae í 
Galge, Fsk. 228; Fld. lll, 639; Fm. 
vu, 14 v. I. 

sperna, r. (nt) 1) = sperna (sparn). Didr. 
1867. 2) fortrenge en fra, fille en ved 
noget (e-n frå e-n). Barl. 44%; Hirdskrå 
30. 3) fpende (Bue; jvf. spyrna fótum 
í boga); s. boga Didr. 3922. 

sperra, v. (rd) 1) = sparra (ivf. rausta). 
DN. 1. 479. 2) ubitræffe; hross sýktist 
ok lá í húsi ok sperði frá sér fir By. 
1, 614??. 3) aperrast við >: ſtritte imod, 
Svrarfd. 26; Mar. 35að. 

sperra, f. 1) Bjælte, Tommerſtok (ifær firs 
buggen DN. V. 137). Rb. 53. 114; DN. 
I, 595. 682. IM, 123. IV, 14». V, 66.616 
fa.s oafaa coll. Bjælter, Stoffe. DN. I, 
577. 793. Ill, 669. V, 104. 2) en af 
Gypærrerne Í et Kustaa. DN. 111, 409. 3) 
Par terrede Fiſte; s. fisk DN. V, 616 fg. 

sperrileggr, m. Spybftaft (af spörr og leggr, 


— spir. 


jvf. spytuleggr Flat. ll, 477"; sviðuleggr 
Sturl. 2, 13)? Fm. VII, '72. 

sperruvegr, n. Bel fom bruges til Frem- 
fjørfel af Zommer. DA. 1, 577. 

spezskör, m. et Glans Sto af færegm 
Form. Fm. Vill, 358. 

spik, f. (NR. PL spikr) Hlið. Mirm. 63". 
68 a?7; fjalaspikr Pr. 415%. 

spik, n. Epæf, udenpaa Kiodet liggente 
Hebt, ær paa Hval. GLandabr. 56; 
finnanda spik 2: ben Del af Spættet jom 
tilfommer Spalens Finder, Frast. 14, 10. 

spiki, m. Mejfe, parus L. SE. li, 489. 

spikihvalr, m. Spafbval, $val fom er rig 
paa Epæf. NS. V, 139. 

spikilux, m. Spegelar. Bolt. 23; DN. I. 


spikr, m. Spiger. SE. I, 583. 

spila, 9. (að) ubfpile, m. Tat. s. fiugrum 
Flat. ll, 343. 

spila, f. tynbt og fmalt Stuffe (Tre): 
þildi alla veggi með spjöldum eða spilum 
cedrinis Stj 563'' (1 Kong. 6, 15). 

spilla, v. (It) 1) = spella, m. Cat. Flat. 
li, 33079; By. Il, 18314; Landsl. 7, 64: 
s. máli e-s (faa at Sagen iffe fan vinke 
Fremgang) Eg. 62; s. sér (>: forie fia, 
torlebe fig) å fé Flat. 1, 7870; m. AE 
s. meydöm sinn Mar.* 151 c*%; s. kone 
>: frænte $tvinbe, Kjaln. 16; Mar. 29 2°; 


spill mer Flor. 145 Kin. 3367"; hun 


finur einn líkþrún mann hörmuliga spilt- 
an í öllum líkama Mar.* 260"'*; spiltist 
meinit 2: Sfaten blev værre, Bp. Í, 387: 
ogfaa: spilla um e-t >: foraarfage Skade 
med Henfyn til noget; s. um frændsem 
e-rra Flat. ll, 43199. 44096 margir em 
spillendr at um vinåtin våra OH. 114'*; 
Bp. ll, 1195, 2) draebe, m. Dat. fe. 
745 3. sér 9: bræbe fig feld. Am. IM. 

spillidyr, n. Efabetyr. Flat. U, 7834 

spillir, adj. fom fan forbarves. By. I. 
18317, 


spilling. f. = spellan. Mar.* 26 e*. 974". 

spillir, m. Forderver; s. banga (Venav 
nelfe paa Fyrſte) Fafn. 31. 

spinna, r. (spinn, spann, spunninn) ſpiudt. 
Flat. N, 218; Vol. 1. - 


spira, f. 1) Stilf, Rør; hann (dreki) er 


kambóttr ok hefir litinn munn ok sva 
sem mjófar pípur eða spirur medr hver- 
jum er hann dregr andann SG. 95°. 
2) Epire, Træftamme af ringe Zoffeis 
== raptr. Rb. 114 (NL. Ill, 20499); SÉ. 
Il, 482. 3) et Glans Bager. Kalfsk å. 
jet, 150: DN. ll, 45. 147. 208. IV, 200; 
s. lokað DN. II, 165. 208. . 

spiruvida, f. toll, Æræmatertalier at ten 
Beftaffended fom betegnes ved spire ? 
Rh. 114 (NL. Ul, 207). 

spis, ». fe spiz. 


orke A 972. 
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spitali, m. 1) $ofpitium, Herberge bvori|spjörshepti, =. b. f. Nj. 93 ov. Í. 


ber gives Rejfende Underholdning, mlat. 
hospitale. Fm. XI. 202. 301. 2) Qofpi- 
tal, Hus fom er indrettet og boteret til 
Unberboldning af Syae og Cfrobelige, 
eng. spiltal. DN. II, 16. 94. 

spitall, m. = spitali 2. DN. Ill, 115. 160. 
695. V, 328. 614.9 

spitalsprestr, m. Preft fom er anfat ved et 
$Hofpital. DN. li, 16. 

spíz eller spis, n. (ital. spesie, fr. épices; 
jvf. DGr. Ill, 461; Meinbart der Fuché 
LXXIX fa.) 1) Gypecerler, Krydberier. 
Kalfsk. 88; Rb. 49. 2) velfmagenve 
Mad. Mar.* 145 c4, de: *7- 

spiza, v. (að) forfone med Levnetemidler, 
ogfaa forfyne i Alm.; einn ágætan dreka 
lét hann búa - vel spizaðan með frå- 
bærum ríkdómi Clar. AM. 179 fol. c. 11; 
konnngsgarörinn var eigi svá spizadr, 
at orkufölk ok idjumenn mætti nærast 
vid Blaus.s. ok Viktors. 

spizari, n. = spis í. Rb. 78. 

spizarni, n. d. |. Rh. 89. 

spjald, n. Tavle, Plade, = speld Cha. 26; 
Stj. 563"! (fe unver spila); skrifa e-t 
npp å eitt spjald Stat. 275. 

spjalk, f. Epielfe, Træftuffe fom faftbundet 
til et Regeme eller en Del deraf tjener til 
at bolbe bet udftraft í lige Metning, = 
spelkn. Fld. h, 181. 

spjall. n. Tale, Fortelling (got. spill, agf. 


spell). Hat. 31; Gha. 5; Ghv. 9, jer. 
gudapjall. 
spjall, n. = spell (agf. spill, jvf. spilla); 


ekki er annat illt nema þat er eigi (er) 
gott ok er þat spjall skepnu en eigi 
eðli Elueid. 133; ffær Plur. spjöll. Bjark. 
108; Fm. Vill, 53 r. Í.; Fld. T, 445. 

spjalla. r. (ad) tale, famtale. Håram. 8. 

spjalli, m. £ mqangsven. Hym. 16. 

apjöt, n. Spyd faavel til at fliffe (leggja) 
fom til at fafte (skjóta) med. Fm. VIII, 
352; Eg. 53. . 

spjótaðr, adj. ubruftet med Spyd. Aler-21. 

spjötbrot, nm. Stykke af et bræffet Spyd. 
Kim. 1942. 306. 

spjótgarðr, m. et Elan® dýragarðr. Frost. 
14. 95 Landsl. 7, 63. 

spjótkurfr, m. Epybftump. Klm. 3013, 313 
r. 1. 321 ve. IL 

spjötlag, n. Spydſtik, Etif eller Stod med 
Spyd. Sir. 602". 

spjötsfalr, m. bet til Spydets Blað borende 
bule Mer (falr), bvyori Gfartet er ind- 
ftuffet og feftet. Fm. VI, 198. 

spjötshali, m. ben Ende af Spybdfaftet fom 
iffe er feltet ved Bladet. Fm. VI, 413; 
Eg. 533 Parc. 42 a°°, jvf. 41 h*6, 

spjótskapt, n. Spybflaft. Fm. Vill, 352 | 
Kim. 32110, 


spjótslag, n. = spjöllag. Barl. 519: DN. 
Il, 222; spjótalög Flat. Il, 30935. 

spjötsoddr, m. Spydodd. Fm. VI, 413. 

spjötspika, f. Eppbbldb? Lard. 64. 

spjótsskot, n. Epybfaft. Fm. Vill, 352. 

spjör, f. Etrimmel, Klud af fønverrevet 
To}; hun vil aldri Önnur klæði hafa 
en pat sem äör er slitit ok at spjörum 
orðit Fld. lll, 7; hafði hvítar brækr ok 
vafit at neðan spjörum Þorskf. 58; kona 
þín er jufnan í brökum en vufit spjörr- 
um mjök í skúa niðr Lard. 35. 

spjörr, mn. Spyd, = spörr. SE. I, 571. 1, 
478. 561. 621; Nj. 54*. 

spöi, m. Spove, scolupax arguata á phaco- 
pus L. GLandabr. 47; SE. 11, 489. 

spónatrog, n. Trug bvort Sfeer opbevares 
og frembæreð til Bordet for at ubbeles 
til dem ber fidbe til Borba. Gisl. 72. 

spönn, m. fe spånn. 

spor, n. Spor, Mærte fom bliver tilbage 
efter Fodens Indtryk byor nogen bar 
gaaet. Flat. Il, 27299; Grett. 18; Bp. I, 
357'%; Sturl. 4, 27; stiga e-m i spor 
>: trade Í ené Fodſpor, Hom.* 57 a'%; 
Vatsd. 38. 

spora, 9. træbe paa, trade under Fobberne; 
þorðu eigi hestarnir at spora hana Fld. 
[, 226. 

sporasmidr, m. Smed fom urbejber Sporer. 
DN. il, 609. 

sporðr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Hale, yberfte 
BPagdel paa Fil, Slanae va lignende 
Dyr. Flat. 11,26; Kgs. 38 fg.; Pr. 478°; 
Fm. VI, 1653 Bp. 11, 17397; sporör skjaldar 
3: den neberfte Del af Skjoldet (fe skjuld- 
arspordr) Nj. 130; standa e-m á sporði 
>: være end Overmand, være en overle» 
aen, Nj. 75. 145. - Ivf. brúarsporðr, 
bryggjusporör. 

sporganga, f. Leblugelie, Efterfolgelfe = 
fylgð. Eb. 25. 

sporgöngumaör, m. 1) Følgefoend, = fylgd- 
armadr. Bp. I, 766'*; Fld. Ill, 46. 2) 
Perfon fom træber í ens Fodſpor, følger 
ens Erempel. Hom. 14175. 

sporhundr, m. Hund fom bruges, er oplært 
til at forfølge Dyrs eller Mennefterð 
Spor, Stover. Flat. ll, 272. 

spori, m. Spore. Fm. VI, 424; DN. IV, 
221. 

sporna, v. (ad) = sperna 1, spyrna 1; 
s. völl, moldveg Vsp. 28; Oddr. 9; H. 
hefir spent svá fast um hans hals at eigi 
må hann vid sporna Didr. 22; s. galga 
Trist. 3; sem Ahsolon spornadi enn å 
eikinni (Vwlg. cum adhuc palpitaret 
hærens in queren) St. 534°! (2 Gam. 
16, 14). 

sporrakki, m. = sporhundr. Str. 338, 
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sporrækr, adj. faaban at man fan forfølge| vatn sprettr upp (sf jörðu) Su. 68! 
Spor (rekja spor); öskufall bar norör | 29079; Grg. ll, 971% honum spratt sveiti 
um land svá at sporrekt var DI. I,| í enni Nj. 44; svá ungr at eigi mun grön 
24548, . sprottin Sturl. 8, 3, jyf. Far. 1» 56318; 

spott, n. Spot (jvf. háð) = spottr. Fm.| blóm spretir Kim. 5465; hafit kendi hann 
VI, 156. 253; Vigagl. 16. (Krist) því at þat spratt eigi undan fótum 

spotta, vo. (að) 1) fpotte, drive Spot meb| hans þa er hann gékk yfir þat Hom.* 
en. Fm. VI, 208. Vil, 153. 213. 2)| 280, á 
spotta e-t af e-m 9: narre noget fra| spretta, v. (tt) fafte efler rive 198, m. Dat. 
en, Bret. 13. s. lyptingartjaldi Fm. VI, 179; s. gildru 
spottan, f, Befpottelfe, Flav. 3079 Landsl. 7, 58; 8. berkinam til trés Aler. 

spotti, m. liden Del. Fm. VI, 103; Stj.| 173; s. af sér saxi, fésjóð P.hrad. 4; 
576° Fm. VIll, 142; s. ermi af kyrtli Fm. VI, 

spottr,.m. = spott. Fm. VIN, 437 ve. l.;| 349; s. frå sér lidu nisti Bp. I, 33777; 
drag öngan spott at oss Nj. 8. s. loku frá Fm. VIN, 332; láta eyki 

spottsamligr, adj. fpottenbe; s. orð Barl. spretta e-m í sundr (9; ſonderſlide en) 
197 Fm. IM, 357. 

sprettitíðindi, n. Tøft Rygte, = fleygikviter. 
NS. V, 117. 

springa, v. (spring, sprakk, sprunginn) 1) 
= spretta; sprakk augasteinninn út Flat. 
ll, 38777. 2) fpringe itu, revne, brifte: 
rak hann niðr annat kné á arinhellu 
svá at sprakk mjök Bp. I. 680"; sprakk 
fötrinn í nátt ok er or kveisunagliun 
Hrafnk. 15: s. í kross Vigagl. 23. 3) 
tage Efabe uf Cveranfrænaefe; om 
Dyr: Eb. 34:. Gisl. 19; Kim. 3104: 
om Menneffer: Bp. I, 6317; Starl. 9. 
22; Fld. 1, 3555 s. af harmi SE. 1. 176. 

sprita, r. (ud)? þesu galt pin dóttir þá er 
ek spritadi okkrum folum en nå er hun 
úlétt ok því veld ek Didr. 94 ve. I. 

sprotaburn, n. Barn fom tugte® med Kjær 
(sproti). Bjark. 116; Fid. Il, 328. 

sproti, m. 1) ungt Efub af et Ära, tynr 
Kjæv. Stj. 20073; Eids. I, 13. 2) Mute 
bvormed Enden af et Baand eller Azite 
er beflaaet for at bet faaleves lettere fen 
fages indſtukket í ben ved ven unden Ente 
fæftebe Spende (sylgja)? Didr. 11474. 


spoltsamr, adj. tilbøjellg HI at fpotte, be. 
fpotte. Nj. 413 Hitd. 3. 

spraöka, r. (að) fprætte, foreffe, = sprökla. 
Alex. 41 v. Í. 

spraki, m. 108 Efterretning, Rygte. Fm. 
vi, 365. 416. 

sprakki, m. er Benævnelfe pan et Elagð 
Kvinder. SE. 1, 558 (Rig. 22). 

sprang, n et Glags Udfyning hvorved En- 
ben af et Klade gives Fniplinansformigt 
Ubfeenbe og forfynes met verbennende 
Frynfer. DN. V. 386 (Site 510°). 

sprangaör, adj. þrybet med sprang; 8. 
blæja DN. Il, 165. V, 69; a. handklæði 
DN. Il, 165: s. dåkr DN. 11, 165. V, 69. 
586; s. linlak DN. IV, 457. 467; linlak 
med silkidreglum sprangadum DN. IV, 
457; sparlak med silkidükum ok «prang- 
ndum garndúkum DN. IV, 457; dreglar 
linlak med sprangadu, ryggjadu garni 
DN. IV, 457. 

sprek, n. gammelt, balvraavent Traſtykke. 
Stj. 264". 

sprengja, v. {gð) 1) fprenge, faa til at 
fpringes s. augn or höfdi e-m Bp. Il, sprund, n. Benævnelfe paa et vit Eluat 
7979, 2) fyrenge ltu, faa til at brifte;) Kinder. SE. I, 558 (Rig. 22). 
s. vínber í ker Stj. 200*%. 3) fprenge, | spræk, adj. livlig, rerig, tiltejelta til at 
førdærve ved Uveranftrenarlfe 0. deal. 2. være Å fadia og raff Bevaaelfe: sveinninu 
hest Heid. 19; Bard. 13: Kim. 30819 var sprækr þó at lítill var våxtrinn Fr. 
s. heimamunn Sturl. 9, 22. IX, 241. 

sprengr, m. Eprengen, Eprenaning; augna | spræna, r. (nd) fprudle; við dauðan sprændi 
sprengr Bp. 11, 81°9, jet. 78°% folkion | Sram saurrinn nallüruliga af leyni kvið- 
hélt vid spreng >: var nær ved at fpren-! arins Stj. 38379. 
nes af Cveranftrengelfe, Sturl. 6. 175 sprökla, r. (áð) fprætte, Íyrelle, = spraðka. 
vinna til sprengs >: arbejde faa baardt Aler. 41; Mag. 1347. 
at man fprenger fig, iffe fan taale bet, | spurall, adj. tilbojelig, vant til at iverae 
Grett. 102. meget om aflebaunde Ting. Fw. VIN, 75: 

spretta, v. (sprett, spratt, sprottinn) fpringes | Hirdskra 29. 
s. upp af stöli, or rekkjn Stj. 3837 | spurdagi, m. Eporgemaal, = spurning 
Fm. VIll, 192; spratt hundrinn upp Flat." Kos. 44°®., 
I. 52079; sverðit spratt af hjalminum | sparn, f- Efterretnina; hafa á. af e-u. ul 
Klm. 118; spreitr mer af fótum fjölner! e-s 3: faa Efterretning om noget, OH. 
Havam. 150; fótr sprettr e-m 3: ene| 115% Fm. Vill, 239. 
Bob gliber ub, Eb. 45; Bp. 1, 385" | spurning, f. Spergemaal. Kqs. 4472; Flat. 
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11, 170°’; Fm. Vil, 203; leiða spurniag- |spyıa, [. et Glags Sygdom í Fodderne; 


um at mn e-t >: føge at faa Unverret» 
ning om noget, Flat. Il, 497. 109°. 

spüsa, f. = pusa; eigin s. Str. 2072. 

spüsi, m. = püsi. Str. 53°. 

spyja, ce. (spy, spjó, spúinu) fpy, fufte op, 
lat. vumere, m. Dat. Bp. I, 1899, 32399; 
Kgs. 348. 

spyja, f. 1) Opfaflelfe; þeir ero til at jafna 
sem sú fola er eigi er heit ok eigi 
köld gerandi þeim spýju er hana etr 
Mar.* 146b?. 2) bvad nogen ubfpyr. 
Eg. 44; Barl. 43°. 

spyrja, v. (spurdi) 1) opfpore; s. på er 
undan hlnupnst Hom. 15913; ogfaa spyrja 
c-n upp Flat. Il, 3849; s. mord Gul. 
157; Byl. 4, 10; 3. morås Bjark. 27; a. 
til garðs manni 2: forfølge en Mands 
Spor til den Gaard bvor hun har fit 
Hjem, Gul. 255. 2) fpørge; s. e-n e-s 
„: fpørge en om noget, Sig. 1, 3, jsf. 
Gha. 17; s. e-n at e-u, at um e-t b. Í. 
OH. 4428. 8527; Flat. Il, 110". 23099; 9. 
e-n af c-u d. Í. Flat. ll. 499; s. e-n frå 
e-u d. f. OH. 11674; s e-n eplir e-u, 
eptir um e-t d. f. Flat. Il, 24237, Am. 
74; let apyrja eptir ef hann vissi Flat. 
li, 10970. 3. e-n máls um e-t, at um e-t 
3: fþorge en om noget, Flat. 1,40; Fm. IV, 
180. 3) erfare, faa at wide. Fm. VIII, 
15; Flat. Il, 338°; Alex. 108; s. til e-s 
»: faa Efterretning om noget, OH. 76%. 
1247; s. til sanns at - 2; faa fitfer Un- 
derretning om at - Flat. II, 483. 

spyrna, v. (nd) 1) = sperna 1; s. fæti 
å e-n, e-m SE. Í, 176; Vigagl. 6; 8. 
fæti til e-s Fm. XI, 153; s. fótum Í 
boga Fm. VII, 120; spyrnast i iljar 2: 
fpænde mob binanden med VFobfaalerne, 
Fld. I, 147; svá störr at tveir menn 
máttu vel spyrnast i iljar 2: at ben ube 
ajørbe to Mendes Langde eller Hvide, 
Karlsefn. 7 (Aa. 170); s. vid >: fpænbde 
imob, tage Spændetag for at gjøre Mod- 
ftand eller rive fig 198, SE. I, 106; Flat. 
I, 2629. 2) ve Spanden bevæge noget 
bort fra betð forrige Sted, m. Dat.; 5. 
af ser fjötri Hard. 17; s. c-m frå e-u 
= sperna e-n frå e-u, Fsk. 135; s. upp 
stofu 2: Muffe fig Avgang til, Indgang 
í Stuen ved at ſpende Døren op, Mar.* 
604270. | 

spyta, f. Pind, Stitfe, Stift; til at fæfte noget 
med: SÆ. 1I, 431; Fld. 1, 285. IH, 10 fg. 

spyta, v. (tt) feite ved Qjælp af spyta; m. 
Dat. Fld. Il, 285; m. Uff. Fld. Ul. 10. 

spýta, v. (tt) fpytte, m. Dat. spýtir hann 
salifu í vinstra lófa Bp. ll, 959; s. åt 
e-u Borg. 1, 6; s. í andlit e-m Pr. 


fötarmein þat er menn kalla spýtu By. 
I, 4578. 

spýting, f. Befpyttelfe. Mar* 147 co. 148 
at, 


spytingr, m. Pafte, Balle (Vadmel) af en 
vis Tægt eller et vi Indhold (spolintus 
est sex petris burelli vulgariter spyting 
dictis quorum dquilibet 60 tenet ulnas 
DN. Il, 914). Bp. I, 84279; DN. 11, 468 
(Side 366”). 

spytta, v. (tt) narre, beſvige; 5. e-n af e-u 
= spotta e-t af e-m, Anecd. 10. 

spænskr, adj. fpanft. Fm. X, 139. 

spætr, m. Speite, picus L., nbt. specht. 
SE. II, 489. lar, R. Pi hir 9 

spölr, m. (©. spalar, Å. PÅ. spelir, Å. PI. 
spólu) 1) Spile, tynb og flab Chang 
(jvf. bringspölr, röspölr); om Gpile í 
Grind; SE. I, 150. 2) Stump, Stoffe; 
jóladag hiun fyrsta skaltu upp hefja 
þessa sögu ok segja af spöl nökkurn 
Fm. Vi, 999. 2. 

spöng, f. (©. spangar, NR. Pl. spengr) 
Habe, Stykke af en faft Materte men 
ringe Tykkelſe í Forhold til fit Omfang; 
= lat, lamina. Stj. 330'% 5637" (4 Mof. 
16, 39; 2 Kong. 6, 21); runnu malm- 
æðarnar svá sem bekkir þar undan, ok 
sem þær tóku slárnar eðá spengrnar 
kólnaðar upp þá - Stj. 4577; váru lagðar 
yfir (skjöldinn) spengr af gulli Eg. 82; 
om Søfylte, Seflag: Vem. 16; Nj. 93; 
Sturl. 6, 34. 

spönn, f. (®. spannar) = spann. Kalfsk. 
80; Rb. 2. 10. 

spönn, f. Spand, faa ftor Qængbe fom ber 
er mellem de vderſte Spidſer af den ude 
ftrafte Tommelfinger og Langfinger. Bp. 
I, 3873. II, 16899; Vatsd. 31. 

spör, f. Sparfombed. Barl. 1207. 

spörr, n. Spyd. Pr. 222?. 

stabbi, m. Stoff, = stobhi, stubbi, jvf. 
stafr; fe tréstabbi. 

staða, f. 1) at nogen faar, bliver ſtagende. 
SE. II, 244. 2) Sted bvorpaa, Stilling 
bvori noger er eller flat være. SE. II, 
196; Bp. ll, 2370. 1799; Flat. 11, '352®; 
Elueid. 72". 3) Faredan, Tid paa hvile 
fen lejet Jord ffal tiltræbeð? skal hann 
fara til er 5 nætr ero til stöðn Gul. 75, 
jvf. Landsl. 7, 5 (er mánaðr halfr er af 
sumri). 4) bead Penge eller Mynt gaar 
for, ajælber (ivf. standa 16, standa fyrir 
4); betri (mynt) eptir våg ok stöðu Ab. 
30 (NL. Ill, 928). 5) et Slags Bugt 
fom bet paalan visfe af Hirdens Mev- 
lemmer at gjøre til visfe beftemte Tider. 
Hirdskrå 25. 31. 


44510; spyttr 2: befpyttet, Mar.* 173 c?® | staðafé, n. Ejendom fom tilhører Firkelig 


o. fl. St. 


Stiftelſe. HE. ||, 462. 


614 stadamål — stadr. 


staðamál, n. Sag anqaaende Raadigbed 
over firfelfge GStifteljer (jvf. staðr 14) 
paa Seland. HE. ll, 4611; Bp. 1, 692%. 

stadamenn, m. på. Perfoner fom have Kirker 
med Tilliggende (staðr 14) I fin Beſiddelſe. 
Bp. I, 740". 

staðarbiskup, m. Biftop fom har fit Gabe 
t en vis staðr. Mar. 32 å. 

staðarbók, f. Bog fon: indebolder Adkomſtbre⸗ 
vene til bet Jordegods fom tilhører en 
firfelig Stiftelie (staðr 14). DN. V, 360. 

staðarfolk, n. = stadarınenn. Mar.* 154 d*4. 

stadarhluti, m.? By. I, 855°. - 

staðarmaðr, m. Kjobſtadboer. Rb. 64 (NL. 
ll, 150). 

staðarréttr, m. 1) Bylov, Lovbeftemmelfe 
fom gjælber for Kjobſtad. Rb. 49 (NL. 
Ill, 125). 2) Byens Met til visfe pelfer 
af bens Indbyggere. Rh. 64 (NL. lll, 150). 

staddi, m. Beftemmelfe, Unordning. RA. 73. 

staddr, adj. eg. Præt. Part. af stedja fe 
under bette Orb: 1) ftaaende, værende 
paa et eller andet Sted; vera staddr med 
e-m 9: være boð en, Pr. 10919; vera vid 
staddr 2: være nærværenve, Gunl. 11; 
vera úti sladdr 2: være ube, udenfor Huß, 
Vigagl. 21; þar er hann er staddr >: 
ber hvor han er, Alex. 146; þeir voro 
tveir saman staddir OH. 709. 2) værenbe 
t en eller anden Stilling; ef menn ero 
svá staddir í hafi at meira hlut munna 
þykkir ráð at kasta Grg. ll, 7179; svá 
staddr 9: í faadan Etifling, Didr. 120?7; 
vera nauðulign staddr >: være í en flem 
Stilling, Flat. II, 3899. 3) við, beftemt, 
fiffer, afnjort; þótt vér kunnum fått greina 
af stöddum atburðum Bp. ll, 133°; gera 
e-t statt 9: faft beflutte eller afajøre 
noget, Bp. I, 69879, 11, 1207; Sa. 416'?; 
hafa e-t statt fyrir sér, uppá sitt hjarta 
3: Have faft befluttet, Flat. I, 2861; 
Lazd. 43. 72. 

stadfastliga, ade. faft, uroffeligen; trúa | 
Flat. 1, 5ißt. 

staðfastligr, adj. ftanbbaftig, urotfelig; s. 
réttlæti Kgs. 96". | 

staðfastr, adj. uroffelig, ſtandbaftig, tror | 
faft; s. í bænum S/j. 1541; s. til gnds 
Kim. 50'5, s. vinum sínum Brandkr. 63. | 

staðfesta, r. (st) 1) gjore falt, uroffelin; : 
ifer befrafte, ſtadfeſte. Bp. 11. 18519 Rh. 
49 (NL. Hl, 1246); 3. råd sitt o: tage] 

- fat Opbold paa et Sted, D.hrad.* 97;. 
s. ráð með sér 2: beflutte, Sj. #41." 
staðfestast >: tage taft Ophold, = steð- | 
jast, s. råd sitt, Flat. 1, 3217%. 2) = 
steðja 2, stöðva; s. sik = staönn, Mar.* | 
59b”. 3) beflutte, = steðja 4. Stj. 193': 
Flat. 11, 17238. | 

staðfesta, /. 1) Befræftelie, Stavfeftelre. 
Anecd. 20; DN. 1, 60. 2) Bevið, fom 





tjener til at gobtgjøre Rigtigbeben ar 
noget, gjøre en Sag After. Barl. 32". 
33. 3) Gtandhaftighed, Trofaſtbed. 
Barl. 1089. 1098; s. til guðs "Bari. 497. 
50'!. 4) Gted hvor en har faft Tilbold, 
ftadigt Ophold. Hrafnk. 21; Vigagl. 7. 
5) Bæfen, == lat. substantia. Barl. 40°°. 


staölesti, f. = staðfesta 3. Fm. Vill, 436: 


Alex. 23. 44. 


stadfestuord, n. Ord hvori nogen ubtaler 


fin trofafte Befjendelfe. Barl. 108*6. 


stadhögg, n. $uga der bider pua og træn- 


ger ind í bet Yeaeme mod bhvilfer det er 
rettet. Fld. 111, 332. 353. ' 


staði, m. Stabel eller Lag fom-dannes af 


bet í Laden indbragte Qø efler Korn, = 
stål 4. Landsl. 7, 12. 


staölausa, f. Upaalideligheb; mæln stadlausu 


stafi Håvam. 28 


staðlauss, adj. frygtfom; ek skal deyja ok 


svá allir bæði styrkir ok staðlaasir (= 
lat. pavido fortique cadendum Lue. 
Pharsul. 9, 583), Pr. 237". 


staöleysi, n. Angft og Uro í Stnvet? Fm. 
Vil, 150 


stadligr, adj. 1) flevlig, fom vedfommer 


Sted, lat. localis; s. hræring, nálægð 


‚SE. I, 244. 2) = staðfastr, stóðugr; 
” sá er eigi var veikr heldr s. stolpi sano- 


leiksins Bp. |, 72439. « 


staölyndr, adj. flivfindet. Brandkr. 63. 
staðna, vo. (nd) ftandfe, ophore. Fm. XI, 


224; Stj. 44597. 


staðnefna, v. (nd) tage faft Beftemmelfe 


(um e-t). Grett. 123. 


staðr, m. (Gen.-ar, R. PL-ir, A. Pl-i) 


1) Staaen, Standien; staðr varð å 
bændum ok vildu varla fram Fm. IX. 
392; þeim varð staðr å um andsvöria 
Fm. IX, 461; gefa stað ferðinni 3: flantie 
med fin Reife, — steðja eller stöðva 
ferðina, SE. I, 24; gefa stadar >: ftandie 
t fin Mart, = staðna, SE. I, 42; Fm. 
VIN, 400; lét hann staðar gefn rödrinn 
»: Ban [od bolde inde með Roningen, 
Fm. VI, 384; nemna stað = gefa staðar. 
Flat. 11, 12796; Fm. VI, 60; nema stadar 
b. f. Fm. VII, 143; St. 604**. 2) Be⸗ 
flaaen, at man holder Stand wden at 
give tnbt eller vige tilbage; gera stað 
i hest (under hestavig) Bp. 1, 633; mun 
hann ekki eiga stad vid sjönum hans 
Fm. IV, 242. 3) Sted hvor man tager 
Plabe, bliver ftnaende; bíða e-s or stað 
9: uden felv at rare fig at Stedet, Fm. 
IV, 268 (jøf. Flat. Il, 2337). VIII, 48. 
318. 355. 4) Tidepunft fom nu er for: 
baanden; í stad »: nu, Stj. 505*"'; þegar 
í stad >: flrar, pjeblitfeligen, Fm. IV. 
249; Stj. 263°; rétt í stað >: juſt ni 
ganffe nylig, Flor. 7. 5) Step í Alm. 





stadr — stafn. 


Flat. 1, 117; DN. IV, 202; alis staðar, | 


annars staðar, (ås staðar, margs stadar, 
sums staðar 2: overalt, andenfteds, o. f. 9. 
Flat. I, 28519; Fm. IV, 105. VIl, 70. 
VIll, 169; Sæ. 135; eigi né eins staðar 
(3: iffe nogenftevs) hefi ek farit St. 
618'%; í stað e-s d: Å Stedet for noget, 
Frost. 2, 18; í þann stað at - >: í 
Stedet, til Gjengjeld for at -, Fm. VI, 
182; í staðinn 2: Í betð Sted, til (Hjen- 
gjeld berfor, Flat. I, 2857". 6) Retning 
boort noget bevæger fig eller et Menne- 
fle8 Tanker ere vendte; hon (áin) fellr 
í sjau stöðum ok meðr sjau ósum til 
sjófar Stj. 8879; gerðust greinir miklar 
ok hurfu gæðingar í två staði Flat. Ii, 
4374; ef eigi endist í alla staða fé >: 
om Godſet iffe frætter til at fyfbeftajore 
alle Krav, Gul. 115; í annan stað 2: 
paa ben anden Side, Fm. IV, 85. Vi, 
191; í engan stad >: Å ingen Henfeende, 
Flat. 1), 389; í alla staði >: í alle Hen- 
feender, Fm. VI, 59; Nj. 135; í öllum 
stöðum Í. f. Fm Vi, 181. 7) en af ve 
Parter hvori hoget beles; bók þessi höfum 
vér skipt í 16 staði Frost. Snbl. 25; 
skipta tíund í fjóra staði Borg. 1, 11; 
skipta jörðu sinni í tvá staði JKr. 21. 
8) Ende, UAfgjørelfe paa en Sag fom er 
under JForhandling, Omtale, Dverlægning ; 
vil ek vita hvern stad eiga skal málit 
Gunl. 5, jvf. £5.28: kom alt í einn stað 
niðr Flat. ll, 168"*: ráða e-u til stadar 
Fm. IV, 164. 9) Ætlfælbe fom er for 
baanben efler man fan foreftifle fig; i 
engum stað Frost. 3,13; i prim þessum 
stöðum Gul. 160; Kgs. 12279. 10) 
Marte efter noget fom er gjort eller 
forben bar været (ivf. Folfefpr. sjaa stad 
ette noko); sjå stað tíðinda Flat. 1. 283°, 
11) Elaflicttet í ben bardede Klinge 
(brandr 4). Svarfd. 2, 8. 12) Steb 
hvor man forretter fine Fornodenheder; 
leita ser stadar Yngl. 14; ganga at staðar 
Frost. 1, 2. 13) tab, By, lat. urhs 
(jvf. kaupstaðr, borg). Fm. X, 48; Fsk. 
158; Rb. 64; Stj. 6389. 14) firfelig 
Stiftelfe; om Klofter: Frost. 3, 3; Mk. 
5 fg.; Flat. I, 503°!; Fm. VIN, 376; 
om Bifpefæde: Frost. 3, 24; Fm. VII, 
299; By. I, 855; om Kirke med tilbo— 
rende Preftembede paa Island (ivf. stað- 
armal, staðarhluti); gaf honum Hals stað 
í Fnjóskadal, því at på var eigi annat 
benefirium laust Bp. I, 85474. 

staðr, adj. fom vil fandfe uden at gaa 
vibere fremad: varð þeim þá stadara at 
höggva Fm. IX, 225; ifær om Heft fom 
iffe vil gaa, fom man iffe fan brive 
frem (jof. staðþrotinn). Frost. 10, 48. 

stadråda, v. (-réd) enbellgen og falt bes 
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flutte, = råda e-u til stadar. Fm. Vil, 
144; Pr. 2444. 

staðramr, adj. traftig, ubbolbenbe (jvf. staðr 
18). Post. 137. 

staðþrotinn, adj. faa træt, ubmattet at ben 
iffe fan gaa længere (ivf. staðr adj.); 
om Heft: Þorskf. 64. 

stafa, v. (að) 1) formulere í visfe beftemte 
Ubtryf; stafa e-m eið, bókareið (jvf. 
eiðstafr; RA. 902). DN. Il, 208. 2) 
foreftrive, beftemme, beftiffe. Grg. 1, 101; 
sýnist oss þessum manni harðr dauði 
stafaðr Fm. ll, 173, jvf. Trest. 11; skyldu 
þeir þá stafa fyrir þeim þat er þeir vildu 
OH. 1570, 3) bogftavere; s. staf við 
annan SE. ll, 32. 

stafaðr, adj. ftribet (jvf. röndöttr); s. segl 
Flat. I, 477". 11, 238''; var þat (tjald) 
stafat með ymsum litum Fm. lll, 136; 
segl stafat með vendi Flat. ll, 2279"; 
segl stafat rauðu Gisl. 134; segl voru 
stöfut með blå ok rauðu ok grænu Flat. 
11, 27796; segl stafat með rauðum ok 
blám vendi Flat. ll, 286??. 

stafasetning, f. Bogftaverð Gtilling, An- 
venbelfe í et Ord, Vers. SE. I, 594. 596. 
ll, 82; stafasetningar regla SE. Il, 4. 

stafkarl, m. omvandrende Betler. Flat. Il, 
1283, Bjark. 31; eigi finnr hanu fyrr 
en hann er s. i pungi >: albeles fattig, 
Mar. 69 b?'; taka, troða stafkaris stig >: 
betrede Betlerftten, vandre paa ben, Fm. 
VI, 302. 304. VIII, 279; stafkarla færsla 
Frost. 2, 23. 

stafkarlaletr, n. Runer, mobf. ben latinffe 
eller de lærbes Skrift? Sturl. 6, 30. 

stafkerti, n. Lys. Sir. 5°. 4618; DN. IV, 
202; Kim. 8671. 

staflauss, adj. uben Stav; ganga s. By. |, 
179*!: Håv. 33. 

stafligr, adj. Qorenbe til Bogftaver, lat. 
literalis; s. rödd 2: Lyd fom ubtryftes 
ved Bogftaver, SE. 11, 66. 

staflurkr, m. = lurkr. Fld. 11, 262. 

staflegja, f. Stoff fom í en Rejsvayfe 
Bygning forbinder med binanden be obre 
Enver af hver Langueggs Etolper. Gul. 
307; Lard. 74; Hom 13319, 134, 

stafmærdarveidr, f. et Slags Jndretning 
tl Fiffefangft beftaaende af en eller flere 
| ‚Betfelot udfatte Kurve (fe mærð). DN. 
IV, 156. 

staln, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) ben ene af 
et Fartojs Ender í Alm.; gengu upp í 
skipit ok hrudu með stöfnum Fm. VIII, 
291; setja stafn við lundi 2: vende Skt. 
bet Bagftavn mob Land, feale ud fra 
fanbet, Flat. I, 432". 2) Fremftavn i 
Sardelesbed. Fm. VI, 76; hafa iðn fyrir 
stafni 2: have noget at fytle med eller 
drive Paa, Flat. I, 2157; Band. 5; låta 
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deila um stafn vid e-n 9: holde Søtræf: | 
ning med en, Flat. ll, 448! ; láta drífa 
um stufn 9: lade ftaa til, ville prove 
Vyffen (bifledligt Udtryk Hentet fra ſtarp 
Sejlads í baardt Meir), Fld. Il, 355. 3) 
Ende, Gavl af en Bygning; fe stafn- 
rekkja. 

stafnbúi, m. en af de Mænd fom have fin 

lade í Sfibets JForftavn. Fm. ll, 201 

9. 3809; Eg. 91; forflj. fra frambyggjar 
Flat. 1, 48318, 

stafnhaf, n. Kurs, Netning hvori et Fartoj 
ftyreg, flriber frem paa Bandet. Bp. I, 
867*6 

stafnhald, n. b. f. Bp. ll, 50?*; Mar. 65 a'®. 

stafnkasta, v. (að) uperf. stafnkastar skipi 
= kastar, hvelfir skipi. Bp. I, 38494, 

stafnlé eller stafnljär, m. Krog eller Huge 
bvormed man í Sotrafnina føgte at fan 
Tag í de fiendtlige Stibe eller Strivs- 
mænd for faalebeð at brage dem til fig. 
Fm. 1, 315. VII, 264. Vill, 337; Flat. 
1, 4479, 

stafnleggja, v. (-lagdi) lægge til med 
Borflaunen; s. hvert (skip) at öðru Fm. 
vi, 386 ». 1. 

stafnljá, f. = stafnlé. Flat. I, 488. 

stafnlok, rn. Qulvbæf í Fartojets forrefte 

Ende. Sturl. 7, 53. 

stafnrekkja, f. Sæna, Tele fom er indrettet 
ved en af Stuens Endevegge; þeim Jóni 
var skipat i einni hvilu bådum inner fra 
setinu en þar gegnt í annarri stafnrekkju 
lá N. ráðsmaðr Bp. 1, 523%; D. lá í 
miðjum skála í stafnrekkju Sturl. 8, 11. 

stafnsveit, f. = stafnbün svæit. Fm. VII, 
289. 

slafnsæng, [. stnfnrekkja; s. við dyr 
útar Fld. Ill, 209. 

slafntjald, n. Zeit fom opfættes í Gfibetð 
Forſtavn. Hund. 1, 26; Fm. VI, 114. 


stafr, m. G.-s, N. Pl.-ir, A. Pl-i) 1) 
Stav, Stoff i Alın.,; ganga vid två 
stafi Flat. N, 128%. 2) Etstte fom 


„ bolber noget oppe, bvornau noget hviler. 
Fm. Vill. 430; OH. 20%. 3) Gtolpe t 
en Rejisvarksbygning, uppstöðutré, 
stoð (jof. hornstafr). Gul. 307; Eg. 74. 
4) Grændfepæl? (of. stafstaurr, staf- 
stæði); nýlenda innan stafs 3: inden 
Baardene Grændfer, Frost. 2, 23; ef 
menn brenna audvirki manna eða þann 
garð er sá skal upphalda eða sætrs innan 
stafs ok þau eru eigi í almenningum 
Frost. 13, 13; eignir þær er útan stafs 
eru kallaðar ok í almenningum ero 
görfar Frost. Sjndl. 19. 5) Gtav í Kar 
efler Koreld. Grg. 11, 1389. 6) noget 
fom benyttebeð ved Afqubdernes Dorfelle; 
engi maðr skal hafa í húsi sínu staf eda 
stalla Eids. 1, 24. 7) Bogftav. Håvam. 


stafnbúi — stakkaðr. 


143; Skirn. 36; SE. Il, 32 fg. 66; Sú. 
1159, 8) Rimbogftav. SE. I, 596. 9) 
stafir m. pl. Kundſtab, Lærdom, = fræði, 
rüvar 2. Vafpr. 1; latinu stafir =: latinit 
Literatur. og Gprogfundffab, Mirm. 62 
24 


stafrof, a. Alfabet, Abce, ogfan fig. om 
Begyndelfeåarundene, Elementerne af al 
Slags Kundffab. SE. H, 4. 32; Aler. 
48; Kgs. 4? 5! 

stafshögg, n. Hugg eller Slag fom til- 
føjes med en Stav. Flat. 11, 39623. 

stafslöngva, f. et Slags Slynge (je Kgs.* 
380). Kgs. 85°. 

stafapruti, m. = sproti. Flat. li, 3952; 
Vatsd. 44. 

stafstaurr, m. stafstæði; ütnugards ok 
innan“ fjögurra stafstöra millom DN. V. 
543. á 

stafstæði, n. Endepunktet af et Brænbíeftiel 
eller en Grendfelinje, Wolfefpr. stalst 
(jof, stafstaurr, stafr 4); öll lunnendi 
útan garðs ok innan fjögurra stafstæða 
í millum (= fjögorra vegna ul endi- 
merkjn DN. Ill, 137; fjögurra borastafa 
í millnm) DN. 1, 145. 

stag, n. Stag, Taug fom tjener Maften til 
Støtte ved ut forbinde dens Top met 
Skibets Forſtavn. Frost. 7, 4; Byl. 9. 
18; OH. 1377; Fm. X, 135 ». I 

slaga, v. (að) binde; ef maðr mulbindr 
(hross) eðr stagar höfuð (>: binder 90 
vebet op med frammet Jonme) svá at 
eigi bitr G Fest. 58. 

stagl, n. Stejle (fom brugtes ved Forbry- 
deres Henrettelfe). Post. 207. 

stagstjórnmarr, m. poet. Benævnelfe paa E fit. 
Hund. 1, 26. i 

staka, r. (að) 1) ſtode nogen tilfibe, for: 
trænge, m. Dat. Fm. VII, 269 e.l. 
stökuðu þeim út af kirkjunni med öl- 
boganum By. I, 86018. 2) intr. vigt 
bort eller tilfive, ííær paa Grund ur 
tiljøjet Iryf. Flat. I. 619. 2987; Alez. 
80; Kim. 5382; hrindr manni svá 8! 
stakar við Gul. 195. 

staka eller stakka, f. Gfind. Fid. 1, 406° 
lof. hafrstaka, hreinstaka. vargstaka; el 
maðr hóggr tag! af hrossi svá at rófa 
fylgir -; haf; så stöku er stýfði (eller 
stytti) ok heiti maðr at heimskari, en 
hinn heilt hross fyrir jafngott er átt 
Jb. 8, 39. 

staka, f. Halvftrofe. Eb. 43; Sturl. 4. 48; 
ogfan om bel Strofe í Fornyrdalag: 
Fld. 11, 213; Band. 35. 

stakastormr, m. ftærft Sturm. 
39472. 

stakka, f. fe staka. 

stakkaör, adj. fort, fnap; om Tit: PÅ. 
V, 87. . 


— 
— 
PI 


Flat. I, 





stakkblad — stampaustr. 
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stakkblad, n. Flig af stakkr (jvf. kyrtils- | stallari, m. en af Kongens fornemfe Hird⸗ 


blad). Finb. 3. 

stakkgarör, s. Snbbegning om en Sonate. 
Eb. 37; Bp. |, 6692, 

stakkr, m. (Gen.-s) 1) Staff, Kufte, fort 
Kladningsſtykke til Overkroppene Bebæt. 
nina. Nj. 93; Svarfd. 2; Bp. I, 667". 
847°; Hår. 41; DN. 1, 698. 738; gaf 
hon henni stak meðr búnaði metinn fyrir 
5 kyrlög, annat stak fyrir 2 kyrlög DN. 
lil, 106; jvr. bakstakkr, fangastakkr, 
flökastakkr, skinustakkr, þófastakkr. 2) 
Staff, Etabel hvori Ho, Forv og bes- 
lige er opfat for deri at opbevares. llænsn. 
5; Eb. 84; jof, torfstakkr; stakks völlr 
2: Grasvold paa bvilfen man fun flaa 
faa meget Ho fom pusfende lægges í en 
Etatf, Flat. I, 52225, 

stakra, v. (ad) == staka 2. Alex. 66. 

stål, m. 1). Staal. Alm. 2859; sverfr til 
ståls med beim >: det fommer til en al- 
vorlig Dyſt, eller Stvrfeprove mellem 
dem, Flat. I, 464; Fm. Vil.244; porskf. 
69. 2) flaalfat Vaaben; heyra mátti 
fjórar mílur er stålin mættust Ir. 37 a®®; 
jvi. Flat. I, 483. 3) en Del ar Bars 
tøjet ved beté Forſtavn. Fm. VII, 199. 
4) = staði. þidr 378; Landsl. 7,12 fa. 
5) det Glagé Berfemaal hvori (te og 
4be Berslinje uvgjøre en, men 2ven og 
3tje Berslinje én anden Gætning eller 
Mening. SE. I, 616; gera å stál faldes 
bet naar man í Ders laber Bogitaver m 
forefomme flere Mange mellem begge Line 
jerim. SE. Il, 106. 

stålband, a. Ctaalbaand. Barl 55%. 

stålbroddr, m. Staulping. Fm. Ill, 180. 

stálgaddr, m. d. Í.3 stinga út augun med 
stálgöddum Barl. 1095, . 

stålbanzki, m. Staalbandfle. DN. Il, 468. 
tl, 160. 

stálharðr, m. ſtaalbaard. hgs. 86'%. 87°; 
Kim. 1647. 

stálhaugr, m. Hei, Synge af Stanl. Alm. 
4073. 


stálhjalmr, m. Hjelm af Staal. Alm. 366%. 

stálhúfa, f. Staalbue (et Elags Hjelm). 
bp. |, 315; Landsl. 3. 11; Kgqs. 865; 
Sturl. 4, 55 fa. forffj. fra jarnhattr og 
luktr bjelmr DN. I. 321, jvf. Kgs.* 401; 
leöra ok vexa stálhúfu Rh. 2, 10. 

stølla, v. (ad) = stallra. Stj. 49121 

stallahringr, m. Ring fom lå å stalli i 
hverju höfudhofi, og fom Soden flulde 
mebtage paa Finget, dyppe i vet Offer- 
dvrs Blod fom han der flagteve, for 
berpaa at lade bver, fom havde Zag at 
føre, aflægge Ev ved ben paa at ban 
ffulbe gaa redelig til Verks (Flat. |, 
249; Eb. 4); vinna eið at stallahringi 
Dpi. 16: Eb. 16. 


mænd, bvit Sag det ifer var at frem- 
føre Kongens Wrinder for Folket (agſ. 
stallare, mlat. stabularius, jf. Vappen- 
bergå Geſch. v. England I, 566; P. 7. 
Mund d. n. Folfé Hilt. IV, 1, 602). 
Flat. 11, 56 fa.; Fm. VI, 442. X, 109 0.1.5; 
Hirdskra 22. 

stallbrædralag, n. 
Ill, 649. _ 

sfallhcilagr, adj. hellig formedelt derve- 
rende stallr 1; s. staðr hjölsv. 40. 

stallhus, n. = stallr 4. El.. 100 að. 

stalli, m. = stallr 1. Fm. ll, 45; Flat. ||, 
1849; Eb. 4; engi maðr skal hafa i 
húsi sínu staf eða stalla Eids. I, 24; 
þjóna stöllum ok steinum Mirm. 67 a!'; 
sverð hans klauf jafnvel stalla (r. l. stál) 
ok steina sem hold ok bein Klm. 18079. 

stålligr, adj. af Staal, ſtaalſat; s. sverð 
fr. 36 be. ST 

stallr, m. 1) Stillavs hvorpau Ufqudsbil- 
feberne vare opitillede. Klar. I, 24919, II, 
190'*; om Afgudenlter, Vulg. ara: Stj. 
33554 (4 Moi. 23, 1). 2) Krybbe. Fm. 
Ill, 75; stóð på við stall ok át Bp. 1, 
614'3. 3) Stald, = stallhús. Oddr. 2; 
Eids. 1, 47; DN. IV, 559. V, 243. 4) 
bet med et Hul forfynede Fodfylte í Har: 
tøjets Bund bvorpaa Maftené nedre Ende 
hviler, = stelling. Fm. IX, 386. 5) = 
stöðugleikr? drepr stall or hjarla e-s 
2: en bliver forfærdet, bange, Flat. ll, 
3519; For. 20; jvi. drepr stall hjarta e-s 
Flat. tl, 10259; OH. 3141; fe Lex. poet, 
unber stallr 2 e. 

stallra, v. (að) 1) flandfe. Fm. Ill, 178; 
St. 383*6 (Dom. 3, 26). 2) stallrar 
hjarta e-s =: ens Hjerte bæver af Frygt, 
en er forfærvet (jvf. drepr stall hjarta 
under stallr 5). Stj. 3579. 46374. 491 v. 1. 
(Sof. 5, 13 1 Sam, 17, 32. 28, 5). 

stålnagli, m. Etaalfpiger. Mar.* 2 d*, 

stálpaðr, adj. fremvoren; ungarnir voru 
lítt stálpaðir Fld. Il, 231. 

stälpik, s. == stålgaddr. Alm. 3386 

stálslá, f. Etaalflaug; stálslár voru um 
alla þvera kistuna Mag. 113. 

stälsorfinn, adj. filet eller fleben indtil 
Etaalet; stæltr lé eggelningr ok vegi 
18 aura heill ok stålsorfinn Grg. li, 
1938. 

stama, vo. (að) flamme. Anecd. 3. 

stamba, v. (að)? huskarlar Jödurs stamba 


fóstbræðralag. Fld. 


honum (= starfa at honum Flat. ll, 
96'?) For. 10. 
stamhendr, adj. íaaban (háttr) at Rimene 


t ifr og 3bje Werslinje dannes ved, 

Gjentagelfe af felvfamme Stavelfe. SE. 

I, 658. j 
stampaustr, m. Döning, Uvesning af bet í. 
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et Fartoj indfirømmebe Bank udiert vet 
Hjælp af Stamp eller Bøtte, = byttu- 
austr. Grett. 35. 

stampr, m. Stamp, flerre Bøtte eller Kur; 
2 thunne sthampe PN. Ill, 803. 

stamr, adj. fam, ſtammende. Flat. I, 2858, 
ll, 17419. 

standa, r. (stend. stóð, staðinn) 1) flaa, 
være i opreilt Stilling. Bp. Il, 122; Leifr 
kemr staudandi niðr Flat. Il, 403"; 
standa á knjám Pr. 302%; Hkr. 1609; 
om Byaninger: Flat. ll, 1889; höll stendr 
å stolpum Aler. 70, jvf. Bp. tl, 1228; 
hann svarar: pat vilda ek at nesit væri 
alsáit hvert sumar, þetta er liggr út í 
vatnit en þar standa í tíu bæir; konungr 
svarar: korn mætti þar mikit á standa 
Flat. 11, 6833. 2) være vaa et Sted í 
Alm, uden Henfon til Stiflingen; skal 
hunn lík i uthus færa ok festa upp ok 
låtn eigi å jörðu standa Gul. 23 (NL.1, 
148); ein silfrskeid sem mitt merki á 
stendr DN. 11, 627. 3) forblive pan fit 
Sted eller í fin Stilling uden at flyttes 
derfra efler føride fremad mod fit Maal; 
lik skal eiri inni standa yfir fimt nauð- 
synjalaust, en ef stendr lengr þá - Gul. 
23 (NL. I, 141); þinghoð stendr, láta 
þingboð standa Gul 131: sóknir skulu 
standa (å helgum dögum) Gul. 47; skal 
fé þetta standa en eigi gef ek þat upp 
Flat. 1, 149; kvað oflengi hafa staðit 
orskurð þenna 23: at bet bavde varet 
-altfor lange inden denne Afajørelfe var 
fommen, at ben bavde altfor længe lavet 
vente paa fig, Str. 7323. 4) vedvare, 
vedblive; å vetri stóð hennar hagr með 
þeim hætti Bp. II, 16697, jvf. 168'7; fór 
þetta svá hvert kveld meðan erfit stóð 
Eb. 54. 5) ſtaa ved Magt, bave Byl: 
bighev. Frost. 2,23; Landsl. 7,59; DN. 
H, 113; brjóta þat er standa å Kos. 
106". 6) blive bet endelige Udfald af 
en Enað Bang, af Bearvenbedernes Ud⸗ 
vifftna, af en foregauende Overlagning 
eller Forhandling; vanga fram góðgjarnir 
menn ok bera sattmál í millum þeirra, 
varð ok svá at standa ni þeir sættust 
Bp. 11, 15028; vita til staðins 2: vide vift 
fom en afajort Sag, Vigl. 53. 7) gaa, 
føbe í en vis Retning: stóð vindr af 
landi Vigl. 79; stendr inn straumrinn 
Bp. Il, 143'% stóð stropinn um kyrtilinn 
Clar. 132 a? (fe unber stropi); þrjár rætr 
standa á þrjá vega undan aski Grimn. 
31, jvf. standa af 1. 8) have en vis De- 
ftaffenbed; fékk öllum mikillar åhyggju 
talandi með sér hversu þessi dåsamligi 
hlutr mundi standa Bp. I, 251°, fvf. 
standa til e-s. 9) ftille fig paa ens Side, 
tage bang Parti; þeir trúa honum munu 


sigrinu fylgja hvern veg sein hann stendr 
Bp. 11, 144°. 10) bjælpe, biftaa (e-m), 
þeir vildu honum þar til standa Fid. lll. 
540; mikils er vert hversu fast Njall 
stendr þér (= hversu staðfastr Njáll er 
þér) um þessa ráðngerð Nj. 66. 11) 
rette fig efter en (c-m) med Undertafelje 
under, Lydigbed mob hans Vilje: hann 
svör at standa heilagri kirkju ok yðrum 
dóm NS. V, 108; standa e-s boði NR. 
V, 157. 12) anflaa, femme fig for en 
(c-m), = heyra 3, sama. Flat. R, 136": 
NS. V, 147; Bp. ll, 141" 1508 19 
tilfømme, vaaltage en (e-m) fom Pliat, 
m. Inf. Bp. I, 824. 858. 864. 14) ut 
ftaa, taale. Hom. 57". 15) vele, bave er 
Vagt af. 51.136. 16) have en Bardi;gull- 
hringr er stóð mörk Flat. 1, 3911, 2538: 
stendr nítján aura DN. 11, 208, jvf. DN. II. 
165. 17) berøre, nan; stóð hon alla vega 
jörð Mött. 147 a!?; ondir bryggjunur 
voru stafir stórir ok stóðu gruna í am 
Flat. 1, 193 fe mere under grunn. IR) 
treffe, ftobe paa noarts þá lét bann ren 
hvar sem hann stóð þá Fm. Vil, 181: 
stendr mudr fé sitt í hendi óðrum mann 
Gul. 284; verða staðinn Hfgr. 31. 19) 
fomme over en fom en Plage, Hinvdrina 
Gjenvordigbed, m. UM. stóð hana son 
Stj. 425, fvf. OH. 122; standa mik svi 
stórar þröngslir at mér er verra lif ca 
hel $1j. 495%8, juf, ;Hávam. 155; Flat.|l, 
2903; hvat stendr þik 3: bvad gaar a! 
dig, hvad fejler tig? Grett. 75; Bp. |. 
807; m. Dat. því at eins at þeim (hans 
Borg. 1, 14) standi ofviðri Borg. 3, 2. 
20) standast, v. r. blive faaenbe; Í. 
rendi fyrir hann törgu ok steðjaði hent 
yfir upp ok stózt þó Nj. 94; ogjaa hi. 
= standa 5: í öðru skolu ráð þín stand- 
ast en eigi herum Vatsd. 42. 21) stand 
ast, e. r. beſtaa fig imod noget, ubfas 
ubbolte, m. Af. Fld. 1, 330: Grit 
186; ifær mobftar bet Indtryk fom near 
gjør paa end Sind; standast åmæliser". 
piningar Vallalj. 75 Fm. Vil, 227 1". 
Heid. 30; P. kvað sveininu hafa ver 
illn beiddan enda hefir hann illa staði! 
Vatsd. 42, jof. Fm. IV, 261; fáir er" 
munu standast at heyra hann Bp. > 
7983; m. Dat. hoggvit stórt svá N 
engar hlífðir standist höggum várum Ála 
35128, jvf. 3697, 22) standast. r. í" 
funne maale fig med, være Iige aod, Å 

efler bygtig fom en (e-m). Sir. 537; hl» 
21915 rett. 14. - Med Prap. & A 
å: 1) standa Å c-m 3: trænge ind Ni 
en, = s. at e-m: cr þar enn et sa® 
fyrir at hann stendr á henni med fer! 
ok illyrðum Clar. AM. 589 D gt fr 
136. 2) standa åøe-a >: bolbe rat ve 











standa. 


noget: statt eigi á því er þér er bunnat | 
Mirm. c. 23; þeir hafa lengi å illu 
staðit ok þjómat stöllum ok steinum 
Mirm. 67 a!! (c. 9); viltn sverja þann 
trúnaðareið at standa á dómi heilagrar 
kirkju Bp. Il, 5099 (jvf. dog standa 11); 
hugr hennar stóð á öðrum (2: benbeg; 
Kjærltabed flod til en anden) Sir. 822;3 
uperf. stendr á illu einu með þeim >: 
der vebbliver at være et uafbrubt flet: 
Forbold mellem dem, Grett. 189. 3) 
standa á e-u »: bero paa, være afhængig 
ar noget: stendr å yðrum náðum hvat 
per vilir her um gera NL. V, 100. 4) 
standa å degi e-m >: inbireffe paa en 
vis Dag: á þeim degi på stóð Olafs 
mess" aptan Hom. 1517, jvr. 156*!5 Borg. 
1. 135 ogſaa standa å dag e-n Borg. 1, 
13; Bp. Il, 156!9. 5) standast å >: fag 
lige over for binanden; bær hans stóðst 
á ok konungs atseir Fld. ll, 63: sand- 
melr så er ästendst ok sefljörn (>: ber 
ligger lige overfor seftjörn) Gist. 23. 
6) standast å 3: gaa op imod, fvare til 
binanden med Heniyn til Storrelic, Va- 
rigbeb o. beðl.: stóðst þat ok å med 
tilstilli konungs at jólin þraut ok lokit 
var sögunni Fm. VI, 356; þat stóðst 
á nesit þvert ok fylking þeirra Heid. 30, 
jof. Þ.Síd. 6'9 (Pr. 479); standast á 
endum d. f. Æj. 4 75. - af: 1) standa 
af e-u 2: udgan fig noget: af geirum 
geislar stóðu Hund!'1, 155 ck veit gerla 
hvaðan vegir standa Brynh. 2, 19; ógn 
stendr uf e-u Flat. Í. 5214 mikit vont 
stendr af e-u Flat. I, 2519 e-m slendr 
gagn, hjalp af e-u Barl. 391%. 1898. 
2) standa uf e-u við e-n 2: afftan noget 
til en, Flat. I, 5234. 3) standa ni e-u 
jof. standa með e-u: eigi standa pin orð 
af litlu fári Fld. I. 195; wuperf. stendr, 
stendst e-n veg af >: vet forbofter fig 
paa en vis Maavde: stendr þann veg af 
at - Fld. I, 171; segir hversu alstóðst | 
(afstóð Fm. 11, 57) um ferð hans Flat. 
I, 50327: svá stendst af um ferðir mínar | 
Fm. Vi, 350; oafau perfonl. sé ek hversu 
þetta stendst af Fld. 1, 196. - at: 1) 
standa at e-m >: trenge ind paa en, Flat. 
I, 338°”; nå standa allir menn at klerk- ' 
inum, at nå skuli hann fram bera pat! 
sem hann er til færr Mar. 31 et. 2): 
standa at (abjol.) = standa 9; þeir er | 
þaðan standa at Nj. 125; veit ek eigi 
vist hvaðan G. stendr at Nj. 135. -| 
eptir: 1) standa eptir e-n a: fina eller | 
tragte efter noget, onffe efler gjøre fin | 
Umage for at fomme i Beſiddelſe veraf; 
s. eptir vinskap e-s DN. IV, 493. 2) 
standa eptir (abfol.) blive, være tilbage. 
Byl. 9, 7; beiddi hen at fara par eptir 


— — — > — — — — — — — — ——— — — — — 
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sem var skorinn akrinn ok henda ef 
nökkut stendr eptir eða fykr frå oss St. 
42219; tfær om Reftance eller bvav ber 
endnu benftanr ubetalt af hvad nogen 
bar at udrede: galt hann þegar verdit 
svá eigi stóð meira eptir en holf mörk 
gulls Fm. VI, 248, jof. DN. lit, 131. - 
fram, frammi: 1) standa fram, frammi 
2: trade frem, være fremtraadt for ut 
udrette hvad ber er at gjøre; stóð Roð- 
geirr hvern dag frammi ok pjönadi fyrir 
borði Sigurðar Fm. VI, 85, jvf. Lex. 


poet. 2) bave noget at betyde ved fine 
Egenftaber, fin Tygtigbed: aldri stóð 
þú enn lengra frum með þitt vit en 


nautreki eða rotit laukshöfuð Clear. 132 
b10; segir hann eigi meira frammi standa 
með alt sitt vit en einn smárakka Clar. 
133 a!ð. - fyrir: 1) standa fyrir e-m 
3: fille fig í Bejen for en, og faaleves 
bindre fam í at naa Hvad Ban føger, 
gjøre bvad han vil: ef hann undan rennr 
til skögs på skolu allir eptir renna en 
engi fyrir standa, en ef peir falla er 
forståd veitn, þá falla þeir útlagir “ul. 
152, jvf. Frost. 5, 43 figutl. þeir stunda 
eigi fyr at biskupinn skipi kirkjunnar 
gözi Bp. ll, 67%; ogfaa om forbuanden- 
værende eller modende Hindringer: ekki 
skolu sár fyrir því standa Fm. VI, 61, 
jvf. Fm. VI, 169. VIL, 1625 Aler. 104; 
Nj 135; Hom. 130". 2) standa fyrir >: 
vorge fig mob en Beffylbning: s. fyrir 
einseidi, jarni Frost. 11, 4; Borg. 1, 5. 
16. 3) standa fyrir e-u >: fille (ig foran 
noget í den Qenfigt at hindre andre fra at 
Ieage Huand derpaa, [write fig í Beſid⸗ 
belfe deraf: þat er mælt er maðr stendr 
fyrir þeim manni eds veitir lið er mann 
hefir veginn - ok varðar þat skóggan 

Gry. I, 146? 16, jof. Fsk. 258; ogfaa 

Alm. standa e-m fyrir e-u 23: forbolde 
en noget: stefni þeim til þings er honum 
stendr fyrir arfi Gul. 124, jvf. Gul. 121; 
Byl. 6, 12. 4) standa fyrir e-t >: gaa 
og gjælde for noget; nú stendr hann eigi 
fyrir ıneira mann en einn sodfantr eda 
hjarðreki Clar. 133b?%. - hjá: standa 
hjá e-m 9: biftau, aðfiftere en, Bp. I, 
850°°. - i: 1) standa I c-u >: være ind- 
viflet í noget, f. Er. stórmælum Nj. 1393 
hvalvetnn stendr í höfudeyzlu vo: alts 
jammen er underfaftet en fulbfommen 
Forødelfe, Dvelæggelfe, Mar. 73d!9; í 
þessum tveim boðorðum standa lög öll 
ok spámanna mál Hom. 59; ogſaa uperf. 
stendr í deilu með þeim Kld. NL, 198. 
2) standa í e-t >: trade ind í noget: 
stóð í klæði o: flæbte fia paa, Þidr. 382; 
stóð steigrliga í stigreip Fm. VI, 416. 
3) standa í c-t 2: være berettiget til: s. 
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í bætr Frast. 5, 9. 11. - med: standa 
med c-u 2: være af den Beftaffenbed ut 
noget findes, er tilftede: s. med miklum 
blóma Hard.6; Band.7; þat bréf stendr 
med prim tigum sakargipta Bp. ll, 1201. 
- mót, móli, í móti: sianda í móti, 
móli e-n 2: gjøre Modſtand, optræve 
imod en for at bindre bum, Fm. IX, 352; 
Mar * 440%; Barl. 1897; eigi mol 
standandi hans fråveru (= lut. non ob- 
stante ejus absentin) DN. Ill, 30. = 
saman: Í) standa saman 2: vært famlet 
pan et Sted: fe alt er þar stóð saman 
Eb. 32; af öllu rånfengi er par var 
saman standandi Mar,” 81 c!?. 2) stundu 
saman >: beftan, Hom. 57'% 3) standa 
saman Í e-u 2: heftan af noget fom Ind- 
bold eller Tele: þessi bók er saman 
stendr í jartegnum Mar. 72 d29; þessi 
blessan stendr saman í prim hlutum Stj. 
6l'7; standa saman með e-u b. f. Mar. 
56 að. - til: 1) standa til e-s 2: være 
af den Beſtaffenbed, í den Stilling at 
at Ber er Anledning eller Grund til 
noget: standa til umbötar Flat. ll, 23429, 
skemdir er standa til stórra brigzla Kys. 
8 0.4; vg. uverf. par stendr til mikils 
kostnadar 23: ber ſtaar ſaaledes til at Der 
maa gjøres ftor Omkoſtnina, DN. 1, 18; 
ef Svinkonungr stæði í móti segja þeir 


til meira háska standa Fm.1X, 352; stóð | 


til svá mikils váða. at = Fm. Vil. 144. 
2) standa til e-s 3: være berettiget til 
noget, Eg. 203 Frost. 3, 11; DN. VI, 
157. 3) standa e-n veg til 2: være af 
en víð Beſtaffenbed: keypti ck alt hennar 
heimili sem þat stóð til DN. IV. 356; 
svá stóðu lög þeirra til at - Fm. XI, 97, 
jof. Stj. 421'; Fm. XI, 224; ogiaa uperf. 
stendr svá til at - o; Omftænbinbeberne 
ere faadanne at -, Mar.“ 58 d?4. 4) 
standa e-m til == standa hjá c-m (jvf. 
standa at 2), Hav. 9 - undan: standa 
undan >: fatteð: finnr nú S. at mikit 
stendr undan við hann í vinfenginn af 
hendi Sigvalda Fm. XI, 106. - undir: 
standa undir e-t 9: tage fig af en Sag 
for at gjøre fit til at den fan have 
Fremgang, Nj. 135; Fm. Vil, 125. - upp: 
standa upp 1) ftaa opreift; om Mennefte: 
Stj. 4149; Kim. 1832; om Hus: Fm. 
"IV. 93. 2) rejſe fia, flua op. Flat. I, 
2517; Hard. 14; Bp. I, 854", - standa 
uppi >: ftaa ovrefft, = standa npp 1: 
om Quð: OH. 3719, - við: standa við 





standa — starfa. 


stangadi í (hnísuholdit) kaifinum rn. 
Vil, 161. 2) stinga 2; s. fiska fi. 
Landabr. 47; s. e n með spjóti til bana. 
út á diki Flat. II, 35875 Fm. VI, 409: 
s. e-s hjarta Mar * 23 d?%% så sik staug- 
aða striðu åfelli St. 436. 3) Range; om 
Øre: Bp. 1, 3459; ef hundr eön hestr 
eda uxi stitgar mann eða annat hule. 
bíir mann eða berr Gul. 147. 

stangan. f. Tilſtyondelſe. St. 

stangarhúðfat, n. et Slaq8 hudfat. DN. I. 
45. IV, 217. 

stanka, v. (að) feune. Flat. I, 1487". 

stapi, m. bøjt og iteilt Fjeld, tær ar Kea: 
leform. Fld. IN, 79 forefommer í fler 
Klipperd Egennavnø,, jof. Staffa bane 
Hebriderne. PLN 570. 

stapp, nm. Stoden, Stampen; fóta stap 
SE. ll, 64, 

stappa, v. (að) 1) ſtode nedad, fætte noge: 
í faadan Bevagelſe at det ſtoder an ma 
en nedenunder værende Gjienſtand; stapp- 
aði niðr stafnum Band. 16. 2) trat, 
trampe noget med Fodderne: jörðina trov 
ok stappa öll kvikindi Bart. 1322 vile. 
stappa hana til bann (2: trade bam ibje 
El. 101b*?; stappaði fótum uk vild. 
gjarna drepa hann El. 102 að; stappað 
fótum ok vildi vita hvárt Grettir svæf 
Grett. 126. 3) vaffe tæt og haar 
fammen, ſaaledes * em man bart 
trampet bet med Fobderne; ogſaa valt 
et Rum fanledes fuldt med noget (je. 
stoppa); stappaðr ok vel fyldr med hvet: 
Mar.* 75d'*. 4) Rode itu, knuſe. Fm 
IX, 234; Pr. 470 fg.s sat ok stappadı 
pipar Ser. 45; tak svinagafl ok stapp 
við salt (>: under en Tilfætning af Satt 
svá sem pipar Pr. 470°, jf. 471: 
tóku þessar ágætar jurtir ok stöppað 
við drykk biskupsins Bp. I, 2587?; stappar 
þessi mær grösin með sínum hönden 
ok gaf E. at drekka El. 97 a'5. 

stappalaukr, m. et Slags Leg? eller fri! 
ea? OH. 223'?, 

stara, tr. (rd) flirre, fe paa noget uti 
derunder at bevage Øjnenes skurdged” 
standa ok sturn augum Barl. 122" « 
å c-t Gunl. 11; Skirn. 28. 

starf, rw. 1) tungt Arbeite, Strav. Fl! 
í, 5597; vera í starfi Flat. |, 290%. |. 
2808. 2) Forretning fom man bar ol 
utføres fylla sitt starf Mar. 57 870 ha? 
8. e-s 2: have ent Omdbud, Fultmacı 
(sýslu), DN. I, 28. 


e-u >: modftan, Flat. I. 1422.11. 23577. starfa, v. (að) 1) fræbe, bemeje fiagjatt 


noget; hann verðr at starla slikt er Ul 
fellr Grett. 1265 Ananite starfað þat" 
minka várn græðara Jesum Alm. 548" 
m. Snf. Rb. 29: a. at e-u Flat. 1. 414°". 
s. í e-u DN. II, 13; Kim, 23316; starb 


- yfir: standa yfir 0: flaa paa, vedvare, | 
Bp. 1, 800'9. 11, 147'; Pr. 247%. 4119", 
standsöðull, m. et Slags Gabel. Sturl. 
4, 16. 8, 17. 


. þanga, v. (að) 1) = stinga Í; m. Dat. | 


starfalaun -- stefna. 
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sik með e-u d. f. Barl. 14829; s. sik nt| steðja, r. (að) boppe. Nj. 94; Aler. 146; 


koma >: gjøre fig Umage for at fomme, 
Barl. 101 
rolige befvære en, Gísl. 53. 

starfalaun, n. pl. = starðaun. DN. 11, 308. 

starfhus, n. Arbejdshus. Landsl. 4, 18, 

starfi. m. = starf 1. Flat. 1, 310°’; Fm. 
VI, 149; hafa starfa á mönnum 9: bee 
byrde Wolf med Arbejde, Fm. IV, 215; 
leggja sinn starfa å c-t 9: anvende Flid 
og Moje vaa noget, Flat. 1, 11810. 

starlaun, f. Erſtatning for haft Meje, ajort 
Arbeide. Barl. 5510, 6228, 63'!. 

starflann, n. pl. D. |. Mar.* 38 hó. 

starflitill, adj. forbunden með liden Mefe, 
mobi. starfsamr; pikkir þat starfminna 
Vem. 15. 

starfsamr, adj. befværlig, møjfommelig. 
Barl. 11127; eiga starfsamt 2: bave travelt, 
Flat. I, 29073, 

starfsmadr, m. Arbejbers bjóðum ver räös- 
manni vårum ok óllnm starfsmönnum i 
gardinnm DN. IV, 494; s. góðr, mikilla: 
dyatig Arbejver, Flat. 1, 2273; Fm. 
IV, 255. 

starfsveinn, m. Arbejvsfarl. Fm. XI, 431. 

stari, m. ter, lat. turnus. SE. Il, 409. 

starkil. s. 7 skal Haral haffwe frelsen weg 
af Skwrderwd oc norder wm hring oc 
saa swdder i starkilane sine DN. V, 
971. EE 

starsynn, adj. fom-iex med flirrende Dine, 
bar et flivt Blif; vera s. å e-t stara 
å e-t, Fm. VI. 203; Nj. 34. 

staskr, m.? ein stask fyrir 4 kyr DN. V, 
543. 

stauli, m. fe sveinstauli. 

staup, n. 1) Fordybning í Bejen bvor man 
er ubfat for at fulte forover (steypast, 
JFoltefpr. stupa), Etpb. Barl. 70°*. 2) 
Triffebægner, Stob. Fm. VI, 144. 183. 

staurn, v. (að) fløve med Stor; skal lik 
niðr selja, en þá er prestr kemr heim 
skal staura á kistn ok steypa helgu 
vatni í Gul. 25% æðist svá dyrit at þat 
þolir hvergi, nema renn til "trés eda 
slaurs, en þá staurast þat svá lengi - al 
þat raufar á sér kviðinn Pr. 472??. 

slaurngarðr, m. Gjerde fom er opfort af, 
med Stor. Fld. I, 280; Mar. Å 

staurr, m. (OG.-s, N. Pl.-ar) Stor, Stang. 
Frost. 13. 2; Fm. VII, 190. XI, 376. . 

stauta, v. (að) ſtode (jvf. steyta); stautar 
á honum spjótinu Klm. 182!%, 

stedda, f.? Parc. 53 a??. 

steði, m. (G. steðja) 1) Anıbolt. Fld. 1, 
1553 Didr. 1665 steðja nef Flat. 1, 19023. 
2) Mynt, fnavel ben Indretning bvormed 
der myntes fom be dermed montede Penge 
(ab. steet Jydffe Lov 3, 65). NL. N, 
4827% Landsl. 4, 4; Bp. Il, 5810, 


— 
— 
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Bu. 1, 527'4; Finb. 34. 


?, 2) starfa å e-m 3: fortis | steðja, ©. (staddi) 1) bringe í en eller an: 


den Stilling; er þá vel staddr kostnað- 
rinn, er þeim kemr vel í hag er hafa 
hafa skulu Hirdskrå 26. 2) bringe til 
at flua file (stadna) = stöðva; s. ferð- 
ina, lið sitt Fsk. 205. 3) bringe í en 
faft, uroffelig Stilling: er Saul konungr 
hafði staðt ok styrkt ríki sitt Stj. 45519; 
hugðist hann hafa staðt sik í rikinn 
Barl. 619; hon hafði statt í hug sér at 
þjóna guði Flas. 1, 242'7; fe videre un. 
der studdr; steðrast 2: tage faft Øvbhol», 
== staöfestast, NS. V 550. 4) faftíætte, 
beftemmes stöddust þá þeir hlutir er hér 
fylgja Hirdskrå 36 (NL. 1, 428); er 
statt at - 9: Þet er faftfat, beftemt at -, 
JKr. 15.19; Rb. í. 9. 5) tilftebe, ind- 
remme; fyrirbjóðandi öllum vårum syslu- 
mönnum nökkurn þessa fyrirboöna hluti 
steðja Rb. 95. | 

steðjabréf, n. Dofument byorved Mynt» 
tettigbeb er nogen tilftnaet. DN. II, 30. 

stedjasteinn, m. Zten bvori Ambolt er fær 
ftet og fom ben har til Underlag. Didr. 166. 

stedjastokkr, m. Etoff fom tjener Ambolt 
til Underlag. Didr. 166 v. I. 

stef, n. 1) Metfemrum af Tid, Fritt (of. 
stefna 3); lagdi til vikustef um fund 
eirra Eg. 52; var kvedit á viku stef 
nökkut Ég. 61; ákveðins bardaga stefs 
var skamt at bíða Aler. 54; leggja 
riggja nálta stef å GFest. 59. 2) Om- 
væt. Flat. 1, 2104 11, 306'6: Fm. I, 
64; SE. I, 686. 

stefja, t. (að) 1) forebygge; vildi konungr- 
inn váða úti byrgja uk stefja manntjón 
Fm. X, 418. 2) tiltale nogen (á e-n) 
med stef 2. SE. II, 464. 

stefjabalkr, m. et faa flort Aifnit af et 
Digt (togdråpa) fom inbefluttes af 2 
stef. Flat. 11, 306°°. 

stefjamal efler -mel, n. b. Í. SE. I, 686 
jvf. r. I. 

stefna, r. (nd) 1) tage en vis Retning, 
vende fig efler fiate mod et vift Maal. 
Nj. 131; Str. 45°. 603 Klm. 3477; s. 
út or firði OM. 377; sendi einn af Syris 
ör af lásboga í lið Gyðinga uk þó óvit- 
andi á hvern hann stefndi St. 60427; 
e-m verðr nær stefnt o: en er udfat for 
for Hare (jvf. e-m verðr nær styrt), 
Fm. VIN, 328. 2) indkalde til beftemt 
Zip og Sted, m. Dat. Flat. 11, 4879 
Didr. 162; DN. Il, 71. 531; stefndi 
saman öllum lýð Israel Stj. 5411" stefna 
e-m af konunni =: før at faa bam ffilt 
veð Konen, N. 8; m. Ul. stefni þér 
saman þegn ok þræl hvern munn er 
vápnum mátti valda Stj. 611?9. 3) bee 
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ramme (Møde) ved Indkaldelſe af dem; 15; gerði honum stefnulag = lagði hon- 

fom bervet fulle være tilftebes a. ping | um stefnu, Flat. 1, 11779, 2) = stefna 

Flat. Il, 389; s. veizlu Fm. XI, 45. 2. OH. 128'4: leggja s. med sér Flat. 
stefun, v. (nd) = stemma. DN. VI, 291. I, 151"; eiga 8. vid c-n Flat. U, 378. 
stefna, f. 1) Retning, Kurs. Siurl. 7, 32; | stefnuleiðangr, m. Udfart med Vedingsher 


Flat. 1, 618; Bp. N, 4877. 2) Mode 
fom bolbes til forud beftemt Tid og Sted. 
Flat. 1, 379. 4899; Frost. Indl. 16; DN. 
ll, 71. 5313 nlmennilig stefna (í Sfien, 
Oslo, Tunsberg) NN. Il, 226. 277. 432. 
448. 548. 556 fø. 562. 666. lll, 127; 
jvf. kaupstefna, sumarstefna; leggja stefnu 
við e-n 9: aftale Mode med en, Fsk. 94. 
3) given Frit, faffat Termin (jvf. stef 
1). Gul. 21. 276; selja jörd or stefnu 
a: fælge Jord fom man bar tilforbanblet 
fig til Bruq for en beftemt Liv (stefnu- 
jörð). Lands!. 6,15. 4) Stevning, Ind⸗ 
falbelfe til et vit Sted med en given 
Fri; O. lætr dynja stefnuna Nj. 50; 
stefndi på enn Árni aðra stefnu þeim 
báðum hjónum DN. Ill, 531; stefna e-m 
sex nåtta, sjau náttla, mánaðar stefnu 
DN. II, 39. 279. 531. IV, 334; gera e-m 
Inga stefnu, månadar stefnu o. Í. 9, Gul. 
102. 

stefningarbréf, n. flriftlig Indkaldelſe eller 
Steonina. DN. II, 280. IV, 90. 

stefningardagr, m. Dag til bvilfen nogen 
er inbfaldt, fevnet. DN. IV, 90. 

stefningarvalir, m. Birne fom bar været 
tiltede ved end GStevning eller Indkal⸗ 
belfe. DN. Ul, 51 

stefoliga, adv. paa en Maade fom fynes at 
love et godt Udfald, føre til et godt 
Maal. Bp. I, 86619. 

stefuubyr, m. Guard paa bvilfen ber bol- 
beð, plejer boldes stefna 2 (fom bet fynes 
fun om Fingfteder paa Oſtlandet eller t 
bet fenbenfjelbíte Norge). DN. 1, 796. 860. 
li, 219. 296. 403. 456. 619. 709. 724. 
739. 762. 768. 770. 803. Ill, 134. 169. 
171. 544. 710. 783. 797. 866. 932. V, 
148. 196. 286. 372. 435. 445 fg. 5053 
Eids. 1, 33. 

stefnudagr, m. 1) Tag paa bvtlfen stefna 


2 ftol bolvet. DN. 11, 4; Didr. 67 fa. 


2) Tag vaa bvilfen man lovligen fan 
fleunee. Nj. 50. 


stefnufall, =. Undladelfe af at mode til rette 
Tid og Sted Hvortil man er ftevnt, Bo: | 


ber derfor. NL. Il, 48271; DN. 11, 666. 


stefnuför. f. Reife fom nogen foretager fig | steina, r. (nd) overftroge med Marge, Mi 


for ut ftevne, indfalde en. Nj. 50. 


stefnnjörd, f. Sert fom er afbendet for en! 


vis Kjøbtefum til Brug for et faftfut 
Ziverum (Gul. 276). Gul. 284. 286. 288. 
293; Landsl. 6, 15 


stelnulag, n. 1) Overenskomſt om, Beſtem⸗ 
melje af Mode til befemt Tid og Sted steinnsörvi, n. Halsſmy 
(ivf. leggja stefnu við e-n). Frost. Sndl. | 


em 








Ut berammet Mode. Flat. U, 173°»; OH. 
2 


stefnulýðr, m. Tingalmue, ben til stefna í 
forfamfete Almue. DN. II, 120. 

stefnumorginn, m. Morgen paa bvllfen stefar 
2 flat holdes. Mar.* 70 c?. 

stefnustaðr, m. Sted hvor ber boldes stefna 
2 (of. stefnubyr). DN. U. 419. 1, 78 


stefnustofa, f. Etue hvori ber boldes stefna 
2; ulmennilig s. DN. I, 93 

stefnutal, nm. Samtale paa forud befem 
Mode (stefna 2). Fm. VI, 145. 

stefnutimi, m. Tid paa hoilfen ber holt: 
stefna 2; hann kvast ætla føra norðri 
Vága meðan þar var s. Grett. 49. | 

stefnuvitni, n. Vidne ber gobtgjer at a 
GStevning, Indkaldelſe er foregaaet, = 
stefningarvåttr. DN. ll, 4. 

stefnuvætti, n. Bidnesbyrd om udført Etr- 
ning; láta bera s. Nj. 24. 

stegla, v. (ld) fette pan Gtejle (stagl): 
stegldu höfuð hans við tré eitt (jvf. þar 
er höfuð Mjúkláts var å staurnum Ein 
376) Fm. XI, 375. 

stegla, f. 1) et Slags Qiner eller Valin 
til Ferftvandefiftert. DN. IV, 972. % 
vanærende Benævnelfe paa Kvinde. SE 
li, 629. | 

steigrliga, ado.? lítill var þessi maðr ol 
snarligr ok stóð s. í stigreip Fm. V. 
416. 

steik, f. Steg. Str. 453 afla steikur 2: fat 
fig noget at ftege eller føge, Gul. 255. 

steika eller steikja, v. (kt) 1) brænde; s. 
tig) St. 2479 0637?) steikjandi brot 
af sínu lífi alt heimligt ryð Mar. 370". 
2) fteae. Rig. 29; Fafn. 32; Fm. Vl. 
364; Didr. 864. 

steikarahås, n. Ildhus, Kjeøften. Didr. Á 
126?34; DN. I, 311. II, 627. IV, 707.84 

steikarasveinn, m. Koffedreng, Tjener frø 
gaar steikari til Haande, DN. tl. 110 

steikari, m. off, Perfon bvis Forretmni 
bet er at tillave Maden. Pr. 302°? (Sa! 
Jug. 85); Flat. I, 37614. 1, 385??. æt | 





Bp. I, 81079; DN. Ill. 110; Didr. 86". 


ling (steinn 2). Flat. I, 27778; DN. I. 
24; Am. 101; steinda loptit å Giaka DAN. 
V. 171; steinda loptit (i biskapsgandı ' 
Stafangri) DN. IV, 429; steinda höllie 
(fammeflebe) DN. IV, 473. 505; patlop! 
vær steint innan likneskjam Sir. 5”. _ 
beflaaente #' 
Stene (jvf. gimsteinn, glersteinn) pas Å 





steinbitr — steinsetja. 


Fraab, Perkebaand. Heid. 23; Fld. MI, 
543; þat var í forneskjn kvennabünaör 
er kallat var s. er þær höfðu á halsi 
sér SE. 1, 334. 

steinbitr, m. Gtenbiber, Havfat, anarrichas 
lupus. SE. I, 579. 

steinblindr, adj. alteles blind, ftofblinb. 
Stj. 12136; Bp. ll, 8430. 

steinbogi, m. Stenbue, Etenbvælving. Flat. 
I, 1667. 168?0; Í Kirke: NS. V, 562; om 
Bro over Elvu: Didr. 10077; Mag. 49. 

steindelfr, m. Stendolp, Gtenftvette, mota- 
cilla oenanthe L. SE. Il, 489. — 

steindyrr, f. pl. Doraabning or Sten. 
Vap. 52. 

steingeit, f. Stenged. Aler. 1675 Pr. 478'6. 

steingolf, n. Stengulv. Fm. VI, 440; El. 
100 a!6, 

steinhús, n. Hus opført af Sten. DN. IH, 
138. 435. 

steinhvelfdr, adj. opfert med Qvælving af 
Sten. Pr. 245!®, 

steinhöll, f. Hus (holl) opført af Sten. 
Flat. I, 1212". 1 

steinkast, ns. Gtenfaft, fan langt fom man 
fan fafte en Eten; svá langt sem 4 stein- 
köst Mar. 659”. 

steinkastali, m. Slot, Borg fom er opmuret 
af Sten. Kgs. 907. .. 

steinketill, m. Kiedel eller Oryde of Eten. 


Flat. ll, 365". 
steinker, m. Kar of Sten. Sj. 2689. 
99014, 


steinkirkja, f. Kirke opført af Sten. Flat. 
ll, 3903, 

steinkjallari, m. Sjælber opmuret af Sten. 
DN. IV, 252. VI, 84. 

steinklædi, n. Klade af forftjellige Farver? 
Bp. I, 6419; DI. I, 5977"; DN. V, 146 
(stæmklæði). 

steinknifr, m. Kniv af Sten. St. 1177. 
26271. 

steinliga, ade. af Beftaffenbed fom Stens 
s. harör 2: flenbaard, Mar. 83 b'*. 

steinligr, adj. af Eten. Mar. 59 d*%; Hom. 
11494, 


steinlopt, n. Værelje í en bejere Etage af 
en Stenbyaninn. Sør. 707. 

steinmcistari, m. Perfon der er í Befiddelfe 
at Dygtiabed til Arbejde í Eten fom 
Gtenbunger eller Murer, — meistari å 
stein. Fm. XI, 428 

' steinmes eller steinmez, m. et Elagð Knin? 
DN. IM, 232. IV, 948, 

steinn, m. (®.-5, N. Pl.-ar) Eten í Alm. 
Gul. 175; meistari å stein = stein- 
meistari, Barl. 167?8; menn skolo eigi 
fara með steinn eða magna þá lil þess 
at binda å menn eða å fé manna; ef 
menn trúa á steina til heilendis sér eda 
fe ok varða fjörbaugsgarð (jvf. lyfsteinn) 


623 


Grg. 1,23; så guð må ekki mer hjalpa - 
er hann hefir ekki meira riki en cinn stein 
eða einn skóg Fsk. 17, jvf. Mirm. 67 a!! 
(under stalli); taki þér gull yðvart ok 
gersimar ok hafit heim til kvenna yd- 
værra ok berit uldri sidan á stokka eða 
steina Flat. ll, 102*; draga stein ok 
vera utlagr af bæ várum naones fom 
en Straf for visfe Forbryvelfer å Kjøb- 
ftaden (der viftnot var af udenlandfl Op⸗ 
tindelie og beftob beri at Forbryberen 
maatte bæte bængenbe om Halfen tvende 
tunge meb en Sernlænfe forbundne Stene; 


fe DGI I, 420; Aabenraa Gtraa $ 34; 


Slesvigs mye Stadsret $ 47; P. Cypreæi 
Kommentar til famme í Kofod Anders 
banfte Lovbiftorie I, 133; 
under lapides catenntos ferre í bans 
Glos. med. lat. ll, 2, 117) Rb. 2, 10. 
115 (NL. I, 16.210); taka stein, kasta 
steini um megn sér 2: løfte paa, fafte 
Sten fom er en for tung, fig. ind- 
lade fig paa bvad ber overítiger ens 
Evner, Flat. I, 135% Eg. 66; verda 
millnm steirfs ak sleggju fe under sleggja; 
ljósta e-n illum steini 2: bebandle en 
ilbe, Vigagl. 21; þikkir ekki or steini 
hefja (2: ber fones iffe funne markes 
nogen Forandring paa) hverjum óförum 
þeir farn fyrir Gísla Gísl. 54. 2) Wbel- 
ten, Perle (jvf. gimsteinn, glersteion, 
jarknasteinn, steinasörvi). Hamh. 16. 195 
Flat 1, 378*?; OH. 3017. 3) Blæreften 
(jvf. steinsóti). Bp. I, 123'9 (31075) 64419, 
4) paafirøgen Farve eller Malina; þat 
(skip) var hlýrbirt, steint bæði hvítum 
steini ok rauðum OH. 124'9. 5) Eten- 
taarn. Nj. 155; Bret. 18. 6) Kloſter. 
Grett. 207; seljast í stein 9: give fig i 
Klofter, Grett. 208; Trist. 165 Mag. 170; 
gefa sik í stein b. f. Jatø. 8 v. I. 7) 
Bismer- eller Punderlod? (jvf. mlat. 
Inpis, petra; DN. Ill, 914 Eide 6664; 
Du Cange Gloss. lll, 257); steinn skal 
standa å Ullinshofi å Raumariki så sem 
þér skulir rétta yðra pundara eftir, ok 
annarr í Áslo er þeim skal svara, ok 
mótaðir báðir DN. VI, 238. 

steinnökkvi, m. Baad af Gten. Bard. 3. 

steinóðr eller steinóði, adj. beftig, volb- 
fom; s. útnyrðingr, útsynningr Fld. lll, 
118; Eg. 81. | 

steinofn, m. Con opført af Eten. Bp. I, 
8308. 

steinpikka, f. Etenbafle; bar sína stein- 
pikku hvárr þeirra ok réðu til at brjóta 
húsit Flov.* 37'? 

steinráfr, n. Qvælving af Eten over Hus 
eller Bærelfe. Mår.* 33 c29, 

steinsetja, v. (tt) inbfatte Stene (steinn 2). 
Fm. XI, 327 


Du Cange - 


“ 
å 
en‘ 


. 
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steinshögg, n. Glag fom tilfejes nogen med | sterkleikr, m. Styrke, = styrkleikr. Si). 


en Sten. Flat. I, 495!7. 
steinsker, n. = sker. Fm. VIN, 367 r. I. 
steinsmíð, f. Arbejde Í Eten fom Eten- 
buager eller Murer. Fm. Xl, 428; Grett. 
207 


steinsmidi, ». b. Í. Grett. 207. 

steinsmiör, m. — steinmeistari. Stj. 56210. 

steinsótt. f. Gtenfmerte. Bp. 1, 12318 
(310%5). 644!8, 

steinspjald, n. Stentavle. Barl. 272. 

steinstolpi, m. Stenftøtte, Spjle af Sten. 
NS. V, 562. 

steintabula, f. = steinspjald. Stj. 311°. 

steintalga, f. Stenbugning. Fm.“ VIII, 279; 
Stj. 562". . 

steinveggr, m. Bæaa fom er opført af 
Gten. Fm. VII, 64 VIII, 236; Kos. 88. 

steinvirki, rn. Befæftning, Bold opført af 
Eten. Kgs. 898. 

steinpildr, adj. belagt med Sten. Str. 75°. 

steinþró, [. Stenfifte til Vige Bearavelfe. 
Str. 57% Fm. Vill, 2364 Fid. 11, 3015 
höggva s. Bp. |, 132*9, 

stekkr, m. Indbegning for Lam. Grg. ll, 
15573 Jó. 8, 48; DI. 1, 201; vera tekinn 
sem lamb or stekk eda melrakki or 
gildru Lard. 40. 

stekktíð, f. Tid paa hvilfen Rammene bol- 
des Í stekkr; eggtíð ok stekktid var 
Navnet paa den anden Maaned í Some 
merbalvaaret, SE. I, 510. 

stela, r. (stel, stal, stolinn) fljæfe; s. e-u 
3: fljæle noget, Landsl. 9, 7. 1053 s. e-n 
9: beftjæfe en, Landsl. 9, 15 s. e-n “e-u 
9: Mæle noget fra en, -Landsl. 9, 65 s. 
e-u å e-n D. Í. Stj. 217"? stelast á e-n 
9: life fig ind paa en, Fld. I, 144. II, 
192; stelast í e-s embætti =: ftjæle lig 
ind í end Embede, Bp. 1, 91210; þá stelst 
(>: fntaer fig) einn njösnarmadr ok reið 
skyndiliga í gegnum einn lítinn skóg 
Kim. 347% taka e-t med stolinni hendi 
(= þjófa hendi) Hak. 20; Mar.* 161 a'®. 

stelafé, n. Æyvefofter, — þjófstolit fé. 
Hitd. 39. 

stelari, m. Tyv. Didr. 2110, 

stelkr, m. et Slags Fugl (Etrandvibe), 
tinga islandica L. SE. Il, 489. 

stelling, f. = stalir 4. Fm. IX, 386 v. I. 

stemma, oe. (md) opbæmme, veb Dam eller 
Dæmning, opbolde, ftandfe (rindende Rand) 
í Søbets s. læk, vatn Fm. VI, 67; OH. 
1633"; at ósi skal å stemma SE. 1, 288; 
denıma & stemma DN. I, 275, jvf. VI, 
291; oafaa fig. stemma stiga fyrir e-m 
Pr. 213'9; gs. ferd fyrire-m Fld. 11, 328; 
kvad vid bat opt strid manna stemmast 
Brandkr. 60. 

stempel, s. Stoder; mortel med stempele 
DN. IV, 457 (NDM. 1, 7). 


7173; Klm. 130'%. 

sterklign, adr. med Etyrfe eller Kraitan. 
ftrængelfe. Stj. 75995 Barl. 160"*; fyrir- 
bjóðum s. HE. II, 78. 

sterkligr, adj. 1) ftærf. Flat. I,311'%, Fila. 
Il, 358. 2) betydelig, ftor; haus við. 
leiki var svá s. Stj. 67%. 

sterkr, adj. ftært, í Beſiddelſe af gode eller 
fore træfter, = styrkr (jof. storkna). 
OH. 923; 9. drykkr Flat. I, 3744 1 
869%, 

sterkvidri, n. ftærf Bind. Flar. 1, 39454 

sterta, v. (rt)? (jvf. eng. start); ster 
ermar Rig. 25; Såmr gékk mjök upp- 
stertr Hrafnk. 26. 

stertimaðr, m. fordelagtig Benævnelfe pai 
et Mennefte (ivf. stertn). SE. I, 532. 

stertr, m. Etjert, Bagdel paa Vugle. Fid. 
I, 4879. 

stetniner, m. = stétt 4? skal Petr hal 
æfinligt borð með öllum þvílíkum kos 
ok stétningi sem korsbræðr hafa DA. 
Il, 263. 

stétt, f. (R. PL.-ir) 1) Sten fom er ben 
lagt paa et Sted for at de fom paðfnt 
bet funne trade (stiga) berpaa. Grett 
132; Sturl. 5, 33 kirkjustétt 2: ab Eten 
fom ligger foran Kirkedoren? í Kirk 
gaardsporten? Sturl. 9, 8. 2) Erin: 
segju nökkurir menn þenna verit hafs 
Job sunarson Esnu i fjorda stétt niðr al 
honun báðum til töldum Stj. 1919. 3) 
Nærdigber, Stand. St. 29906; NS. V 
153. 541; DN. II, 152.210. 4) Etillinn 
Rilfaar, Tilftand. Kim. 132; mein 
leysis stétt o: Uftylbigbebøftanden, Stj. 
2010. 5) God under Kar og vest. kt 
stéttarker. 

stétta, v. (tt) 1) ubrette, afftebfomme; vissi 
hann hversu mikit ilt úhlýðnin stétt 
St. 324 2) bjelpe, gavne, nytte en 
noget (e-m e-t); völdugleikr stéttir harðla 
mikit Stj. 2989; hvat stéttir at þu gefi 
mér landit Sw. 11029; heyrir hann gjarn? 
ok stéttir bæn minni Alm. 3559. 

stéttaker efler stéltarker, n. Kar fom hvile 
pan, bæres af dertil fæftede Ben. Mk 
66; Kalfsk. 84°; DN. I, 253. 743. I 
161. 208. 247. IV, 363. 

stettarlauss, adj. uden Fob; om Kar: PN. 
Il, 208. 

stöttr, m. 1) = stétt 3. NS. V, 539; Stu. 
275. 295; DN. Il, 63. 94. 2) = stelt I. 
Bp. I, 95774 fyrirdæmingar 3 S0 
2128, 

steyldr, adj. eller Præt. Part., met un 
eller opflanende Baadel (stjölr)? stafrinn 
var lágr en madrinn mödr, uk var hann 
nökkut steyldr å hæli ok lengdi halsina 
Flat. 11, 107. 


steypa — stika. 


steypa, v. (pt) af bet í Vollefyr. enbnu | 
bevurede ståpa (DGr. ll, 49): 1) flyrte 
om, faaledes at man vender op og 
ned paa Zingen, m. Dat. ifer s. kerti 
>: fluffe Los ved at vende den brændende 
Enbe ned, faaledes fom man plejede at 
ajøre med be tændte Lys, fom man bar i 
Haanden under ben ved Banfættelfe bru- 
gelige Procesfjon, DN. Il, 97. IV, 66; 

Stj. 43% Stat. 2834; Sturl. 9, 41. 
2) nebflyrte í Alm. m. Dat. þeir steyptu 
tveimr konungum í eina keldu Flat. Il, 
8419; steypti Þórir silfrinu (= silfrpen- 
ingunum) í kilting sína OH.135'9; s. vatni 
í munnlaug Mar.* 50b'; sál tekr út at 
steypa ylsamligum geislum Kgs. 1276; 
steypast (2: ftyrte fig) útanborðs, ofan um 
kleit Fm. Vil, 207. VIM, 306. 3) lade 
noget hænge, falbe ned foran, m. Dat.; 
hafði loðkápa yzta ok steypt hettinum 
Flat. I, 150?9. 4) fafte (Kader) af 
efler paa fig, m. Dat. H. steypti å sik 
grárri kápu Fm. Vil, 289; s. af sér 
brynju, verju, kyrtli Fm. VI, 421; Flat. 
Ii, 21476, 43476. 5) omftyrte, fulbfafte, 
gjøre Ende pas noget eller berøve bet 
tin Magt, m. Dat. guð steypi beim Fm. 
Vill, 136: at eigi mætti ofsi steypa lög- 
um Fm. X, 170; s. niðr e-s átrúnaði 
Barl. 1524. 6) ubbelbe, ubafe í flybende 
Tilſtand bvad fom berefter førkner og 
bliver til en faft Masje, m. Dat. haun 
lét s. heitu vaxi á andlit ser ok lét par 
harðna å Fm. VII. 30; svelli var steypt 
í gilit Mar.* 89 a°®, 7) ſtobe, ved Stab. 
ning banne eller fremflille noget, m. Att. 
er þar skrifndö margskonar forntidindi 
steypt af kopar ok malmi Fm. Vil. 97; 
s. gnön, skurðgoð af malmi Barl. 139°; 
Stj. 58319; s. niðr (2: omftebe, omfmelte) | 
skurðgoð Stj. 1883. 8) overgyde noget 
med Band eller anden Væbíte for ut lade 
Banbet indfuges beraf eller Gjenftandens 
Sufter ubdrages, fætte í Stob; skul ek 
taka þess háttar grös ok svá mikit at 
eigi skal einn hestr bera ok skal ek 
steypa (tv. Í. stappa Ber.*) láta ok allan 
löginn or taka Ber. 11 2". 9) steypast, 
r. r. falde, = bet intranfitive, í Rolfe- 
fproget bevarede stupa. Flat. ll, 17779: 
Fsk. 63 (jvf. Flat. I, 201'). 89. 

steypari, m. Gtober, Clar. 132b?', jvf. 
eirsteypari. 

I steyping, f. Sornedrelfe, mobí. uppreist. 
Fm. VIN, 16. 

steyptr, adj. efler Præt. Part. uf steypa, 
bei, fom rager beit op í Bejret (steypast | 
= stupa); jvf. agf. steap, frif. stápa (ståpa 
helm Afegabud berausg. von Wiarda 
Site 273); steyptir bjalmar Gha. 19. 

steyta. r. (tt) = steypa 2 (jvf. stöyta boð 
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S. Hafen), m. Dat. Sg. 753"; Kim. 161. 
1947; Bp. ll, 25%; steytast Kim. 550'°; 
Bp. li, 129. Jof. stauta. 

steytr, m. Søftprining? Bp. Il, 5033. 129'?. 

stia, f. Indelukke (of. sti nm. í svínati); ef 
hundr er bundinn fyrir búri manns eðr 
búð eðr stiu til varðar G Vigsl. 76; hann 
var eltr ok barðr sem huadr hjá stíu 
Fid. lll, 129. 

stía, v. (að) tage de unge Lam fra Mo. 
derfaarene og fette bem í et færftilt In⸗ 
belutte (Vidal. 519). Dorskf. 63. 

stífla, v. (Id) = stemma; s. læk Dpl. 34; 
s. uppi vatn Flat. ll, 280°. 

stilla, f. Dæmning, dammr. Flat. Il, 
280; Grg. ll, 957. 

stig, n. 1) Zrin, Stridbt fom et Mennefte 

gjer naar bet gaar (stigr). Pr. 3104. 

2) Trin í Stige eller Trappe (jvf. stétt 

2). Flat. Il, 346°" (OHm. 89). 3) Plur. 

Vardigbed, stétt 3; maðr af litlum 

stigam Flat. Il, 703*; Fld. I, 242. 

a, v. (stig, steig tåler ste, stiginn) 1) 
ige, trade. Skirn. 40; Rig. 1; s. å skip 

Fm. Vill, 328 v. 1.; OH. 16"7; s. å hest 

Flat. il, 349; s. å skíð Fm. IV, 337; 

s. af hesti Eg. 85; s. upp or ánni Fm. 

VII, 160; s. upp til himna Barl. 183%; 

a. yfir e-n, overvinde en, lat. superare, 

= yfirstíga, stíga e-ın yfir höfuð, Grett. 

174; Fm. Vil, 274; Hom. 1273. 287. 443; 

stígast yfir >: overvindes, Hom.* 30b'; 

stíga um e-n = stíga yfir e-n Am. 64; 

stíga fram 0::D0, fara fram, Bp. Í, 

8PS*!; Mag.. 105. 2) beftige, betræbe. 

Hitd. 26; B . 2, 653 Gha. 34. 3 

overftige. Rb. 61. 4) overvinde, = stíga 

yfir e-n. Bret. 4 9. I. | 

stigamadr, m. 1) Rejfende, == veglarandi 
maðr. Mar. 69c**. 2) Stimand, Rover 
fom Foverfalder fredelige Reifende paa 
bereð Def, = útilegumaðr. Fm. lll, 795 
Flat. 11, 273'®, 

stiggata, f. Gangfli. Ays. 158 v. Í. 

stighosur, f. pl. Ribdeburer? (jvf. stigreip) 
Fm. X, 415. 

stigi, m. Stige. Aler. 146; Flat. ll, 3465 
Byl. 6, 12. 

stigr, m. (G.-ar, N. Pl.-ir, A. Pl.-a og -u) 
Bei (jor. gata. leid, vegr). Flat. I, 
193. 344°; Pr. 213'9; Stj. 6504. 

sligreip, m. Stigbejle, = istig (jvf. gt. 
stekareif, mbt. stecreif, agf. stigråp). 
Fm. Vi, 416; Sturl. 4, 16. 


jalik, n. pl. Pæle fom nedrammes í Bandet. 


DN. V. 5314 Hfgr. 17; Bret. 19. 

stika efler stikka, f. 1) Stokk, Stang, 
Stilte; skolu vér draga alt saman i Íorsa 
eda fen, uk sökkva svá öllu samt at 
bvårki hittist eptir steinn ne slika St. 
531*". 2) Stage, = kertistika. Stj. 565". 


40 
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stilli svá orðum um at mér yrði «em 
mest virðing at Fm. VII, 158; s. gerð 
(2; Voldgiftstjendelfe) Band. 27; Nj. 26: 
m. Aff. hann þikkist þik jók sult: 
hafa 2: ban fones at ban nu Bar tave 
big til at være og gjøre fom ban vil. 
Flat. 1, 182"; stilla (2: ftemme) hörpn. 
strengi Bp. 1, 1552; stilti D. tl ok ska. 
nökkut af kyrtilblaði Sanls Kgs. 13°: 
svá var stilt at - 0/. 23859, jo. Fr 
V, 128. 3) intr. life flg, fniae fig ml: 
frem; s. ate-u Fm. Vill, 3433 Grett. 126: 


3) == alin. Mk. 27°, jvf. 288; DN. IV, | 
102; Landsl. 8, 29. 4) islandſt Cænave- 
maal paa 2 Wien. Bp. I, 13574; Jb. 10, 
26 (GKaup. 82); jof. Finn Mugnusien 
Í Mord. Zipfr. i. Olbtond. li. 152 fg. | 
stika efler stikka. v. (að) 1) enge, befætte - 
med Etænger eller Pæle, iſer for bermet | 
at bindre Pasfagens svá er sagt at O. 
yrði eigi fyrr varr vid en - etiknör (var) | 
út Össinn, sem vandi er å i austvegom : 
at stika fyrir ófriði OHm. 15; hann! 
skyldi ok látn stika þjóðleið þá er til! stillir nú fram tré undan we ok nem 
Uppsala lá, svá at eigi væri skipum Íært: stad skamt frá þeim Alm. 67'°. 
Flat. il, 727; hann lét stika (e. I. stik | stilli, n. 1) Gelvbeberffelfe. Flar. Í. 89%. 


gera í) ána Temps með bly ok jarni ok: 
hafði þar virki ok viðrbúnað Bret. 195: 
stika ána uppi (2: oppemme Aaen vet: 


Hjelp af nedrammebe Pale, jvf. stífla) 
OHm. 69; rekr maðr hval i hvalvág' 


2) Indbegning, Inbeluttes; nema selr liggr 
å því lásri sem stilli er til hlaðit 0. Í.s. 
Gul. 91; Landsl. 7, 65; nú hefir vargr- 
inn í stilli gengit éd. Ill. 355 


stilliligr. adj. maabebolben? sida ok sem 


folkit med stilliligri stjórn Sj. 381%, je. 


annars manns ok stikar fyrir Gul 150; 
9. laxafiski 2: fnbrette Larefifte ved at | Aler. 875. . 
nebramme Pale, DN. V, 531. 2) op stilling, f. 1) Ordning af en Ting taalıte 
maale; s. lérept Fm. VI. 348; By. 1,7 at bet dermed bliver fom det ber rar: 
876%; a. niðr b. f. Bp. I, 8199; 3. í) kunna a. å stjórn Flat. 1,90"7. 2) Zelr 
sundr afmaale og efter Maal afftjære,: beberffelie, Befindiabed, Maadebold. Hu: 
ttuftjære, Ölk. 3. | 1, 32617; Fm. Vill, 253; Sturl. 2. 1. 
stikill, m. 1) gberfte Spidfe af Horn paa! = lat. modestin Pr. 3479 (Sall. Jus 
vag. Bp. 1, 1772; Fid. IN. 30. 2)| 54). 
bauna stiklar Barl. 46%, jvf. p. I. stilkar. : stillingarmaðr, m. ordentligt Mennefte. br. 
stikki, m. Digt (fe Ler. poet.); Sörla s.| I, 635%. | 
Flat. I, 277. stillir, m. Qerfter, Fyrſte. Hyndl 40: lut. 
stikkinn, adj. ftiflenbe, tilbøjelig til at| 31. 
Rifle paa andre. Flat. ll, 1347". 'stilır, adj. befindigs vel á. þó at hans ver. 
stikknifr, m. Dolf (ivf. rytningr): prestar | eigi vel leitat Flat. ll, 73%. 
ok djáknar beri hvárki töskur né atik- | stinga, v. (sting, stakk, stunginn) 1) fill 
knífa HR. VU. 113. noget etftebs ben, í en Retnina, move 
stikla,,r. (að) hoppe (ivf. steðja). Flat. 11, |  Gjenftands s niðr atgeir, hendi, merkis 
4189; Fld. I, 12; hann stingr niðr al-| stöng Ný. 763 Flat. li, 7239. 8717; sing 
eirinnm ok stiklar í söðulinn Nj. 76:! stäfnum á bæði hord á Orminum Fir'. 
ann ateypir sér út af þekjunni ok stik- |, 4829; gtingr hann höndum við Der 
lar svá með reykinum Nj. 130. ok hrindr honum Finb. 34; stinga ! 
stikun, v. (að) brandes, ſteges (jvf. steikja) ; | e-s 9: fifte fig frem for at faa tot 
om Brev fom breendes: Mar.* 22 b* noget, faa dermed at gjøre, Ólk. 3: í: 
stilkr. m. Stilf; banna stilkar Barl. 46 v. | stingr hinum rétilåtum í forad glarpane: 
still, m. Pen, lat. stilus; þat er hann hefir; Mar. 32b''; s. orðum til e-s, s. e-f 
snarat med einkanligum stil Bp. Il, sneið fe under orð, sneið. 2) filler. 
554. Gienſtand med noget fom NRerflat; í 
stilla, o. (It) 1) holde í Orden, inden viðie 


Aff. stingr hann (með sverðinu) ex: 


Grendfer, lat. temperare, m. Dat. stiltu 
lít drykkjunni - ok gerðu sik ölóða 
egar Flat. Il, 2727; s. orðum sinum 
m. Vi, 323; Flat. ll, 2319; s. reiði sinni 


Barl. 10%; m. Uff. s. gleðina (mobi. | stingi, m. Sting, voldfom Smerte, Bj. |. 


fagna tempranarlanst Mar. 35 a°’®) Mar. 
35 a?5; stilla sik 2: beberfte fig felv, Aj. 
16; Flat. I, 4679; mundi þykkja úlíkligt 
at við mnndim stilla eigi sonu okkra, 


at þeir fari eigi með fiflsku slíkri Eg. atinnleggjaðr, adj. tyf og fait Í rgaert 
65.1 2) ordne, inbrette efter fom bet bor | 


dyıligan stein or borðskutiennm kvar 
q. 57b*, jof. Konr. 345 stikillinn stiae 
þat (augat) brott or koppinum Bp. Ii. 
17727; stinga e-n knilslag DN. I, 341. 


1823; Band. 41; GhM. VI, 165 sá sk: 
halda ábyrgð å (mnusmann;) er seld 
vid stjarfa ok stinga Gul. 575 Frost.» 
41. 


Flat. 1, 699; Fld. 1, 358. 


væte eller man vil bave vet; m. Dat. ' stinnleikr. m. Etorrelít? hann skal slå lat 


/ Mk 18. 14. 


stinnr — stjörnligr. 


slikt silfr sem ver låtum ganga bædi at| 
stinnleika vekt ok skyrleikn NL. I, | 
482. 

stinnr, adj. 1) ftært, fraftta; s. stál Su. | 
54419, s. hjalmr Kim. 2852; s. skeyti, | 
bogi Kim. 1685; s. slag (>: Eteb) Stj. 
372; fljúga stint Håram. 151. 2) uf 
tørre Indbold, VBærvi, Godbed end al- 
mindelig; s. veizla Mar. 69 a®8!; stinzta 
ok hreinasta hveiti Mar.* 75d'% s. 
manngjöld Ljosv. 193 s. laupr DN. II, 
115. IV, 167. 169. 344. 392; s. män- 
aðarmatarból DN. N, 78. IV, 120. 147. 
421. 504. 

ee adj. fom har en ſtiv Mob. Fld. 

5 

stirdlæti, n. Stridigbed, Ubøjelighed í Bæ. 
fen og Omajenagelfe. OH. 707. 88!9, 

stirðna, v. (nd) 1) flivne. Fm. Ill, 76. VIII, 
232. 2) blive ubefvem, ubelejlig; stirðna 
þá ráðin en sturlast góðzin, svá at i 
höfuðevæln stendr hvatvitna Mar. 73 d?. 
3) blive ftritíg, ubvjelig; stirånanu rikis- 
menn vid konunginn OHm. 48, jof. Fm. 
XI, 242. 

stirdr, adj. 1) fv, ubøjelig. Grett. 46; Bp. 
150. 2) ubefoem, fom falver en min» 
bre beleflig efler gaar ham mindre let 
ira Haanden; Haraldi var mjök stirt 
norrænt mál, kviði hann mjök til ord- 
anna Fm. VII. 165; kvæði stirt ok ein- 
rævligt Fm. VI, 217. 3) haard, ubejelia, 
frena. Fm. V, 240. 191; Sy. 81°; Gunl. 
11; sitja i stirdum hug Fn. VII, 159; 
stirðr ok stríðr Bp. 1, 1368, 

stirfinn, adj. ftivfindet, trodfig? (jor. stjarfi, 
stjarfr; fe og Ler. poet. under stirfinn). 
Grett. 77. 

stirndr; adj. beint med Stjerner. Aler. 134; 
Kgs. 137". 


stirtla. r. (að) rette op, bringe t opreift | stjórnarmaðr, m. 1) = stjörnari 1. 


Stilling, m. Dat. færir karl undir ser 
stafinn ok getr þá stirtlat sér å far! 
Mag. 64. 

stívarðr. m. 
eng. steward. 
2167, 

stjaka, e. (að) ſtode til en, 
Stod? m. Dit. Fld. N, 

stjaki. m. Stolpe (jvf. stik, stika). DN. 


— 
— 


Fm. IX, 4215 St. 


tilføje ham et 


N, 561. | 


starfi, m. Stivframpe? Gul. 57% Frost. 

et adj.? þessir eru leynandi lestir 
(van Heffreatur): devtå ok blindi, kvid- 
drag ok vanımhelti, stjarft eða 
rost. 10, 48. 

stjarna, f. 1) Stjerne. Stj. 299. 
Rurlsvognen(2) i Gærteleðbeb, etter hvid | 
Stilling par Himmelen man pleirde be- 
tegne, hvor fangt paa Natten tet var 


ráðsmaðr 2, ræðismaðr, 
2158. | stjørnbilladr, adj. hefi Oddr. 2. 


62. 
| 


. 41 (fe under stingi); jvf. stirfinn. | 
| 


statt! 


2)! 
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febet; sendi hann Einar djákna út at 
sjá hvar stjarna var komin Bp. Í, 874!*; 
þ. kom til Helgafells er stjarna var í 
nustri Sturl 7,10. 3) et Slags Smykke; 
s. með gull DN. IV, 457. 

stjóri, m. 1) = stjórnari. Sig. 1, 1. 2) 
Dreag, Krabbe, et Stage Anker til min- 
bre Fartøjer; lét på hlanps niðr stjóra 
fyrir stafn á skipinu Eg. 30. 


stjórn, f. 1) Etyren; er konungr vildi 
eigi lengr stýra, kvaddi hann Þórarin 
til stjórnar Flat. I, 405'*. 2) Ror paa 


Martel, = stýri; Hrani sat vid styri- 
hömlu, en Olafr sat við stjórn í hásæti 
Flat. 1, 1497; sitja við stjórn OT. 628, 
jf. 70"; Urmrinn langi fór jafnan halir 
ok lét ekki at stjórn (2: lyftrede ifle 
Roret) Flat. I, 52016; bord á stjórn = 
stjórnborði, Gul. 313; á å stjórn Hákoni 
jarli o; pua Etyrberbsfibe af Haakon 
Jarl, Fsk. 60; betr á stjórn 3: mere til 
Styrbordsſide, Fm. Vil, 10. 3) Styrelfe, 
Beftyrelfe, Regjering. Flat. , 308; þat 
er meiri stjórn 2: bet vifer en bedre, 
ftørre Unvendelfe af den ſtorende, reaje- 
rende Myndigbed, Fm. VIl, 133; Fila. 
ll, 72. 4) Husholderiftheb, Efonomi. 


Bp. li, 143%, 
stjórna, v. (að) fyre, beftyre, m. Dat. 
Stj. 26". 


Aler. 8; Flat. |, 47%, 2977. 

sljórnan, f. Etyrelle, stjörn. 

“ran blad, n. Blad paa Mor. Brynh. 
1, I 

stjörnari, m. 1) Perfon fom fyrer et Fartøj. 
Flat. 1, 405'95 grunaði þá at nökkurr 
mundi vera s. himintungla, så er stilla 
mundi gang þeirra at vilja sínum sjalfs 
SE. 1, 6. 2) Perfon fom bar Herre. 
bommet over, Veftorelfen af noget; páfa- 
ligs sætis a. Mar. 34 b? 

Flat. 


2) = stjörnari 2. Fm. IV, 


—— 
—⸗ 


I, 405 0. 
333. 

: stjórnarvölr, m. Storkang, Styrpind (jvf. 
hjalmunvölr). Bp. Il, 519. 


: stjörnbordi, m. Storbord, Fartsjeté bøjre 
Side, = borð á stjórn. Fm. VII, 10 0. 1. 
VIN, 386. 

stjornbyröingr, m. Perfon fom bar fin Plads 
ved Storbordefide. Fm. VIN, 224. 

‚ stjórnfastr. adj. forfynet med Mor;- þær 
eyjar er fara mætti stjórnfóstu skipi milli 
ok meginlands Fm. Vil, 47. 

stjörnlauss, adj. 1) uben Ror, mori. stjorn- 
fasır. Håram 89. 2) tojleales; stríða 
å c-n med stjörnlausum ufridarstormi 
Stj. 255%. 

stjöruligr. adj. bunden, ordnet ved en við 
Regel; s. atferd (= lat. regularis con- 
versatio) Hom. 521°: drykkja var þar 


40* 
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mjök östjörnlig svá allir urðu þar gintir| mange Ting hjalp til, Lazd. 7; her 
Bard. 26. standa får, margar stoðir der sted, 
stjörnsamr, adj. nibljær í Udovelſen af fin! undir =: Ber er liden, megen Hjælp ut 
Myndighed. Flat. Il, 1217; OHm. 30;| faa, DI. I, 492%; Kjaln. 2. 
Grett. 40. 8 | stóð, n. Flott Hopper med en eller Aa 
stjórnvið, f. Baand fom bolder Roret fat! Hefte. Grg. 11, 194'9; Hard. 20; Hrafnk 
til Fartøjet. Didr. 313, jvf. SE. I, 583 | 8: Sig. 2; stóð kallast mörg hross Krok. 
v. Í. | 13; var eltr sem merr í stóði eða hund 
stjórnvölr, m. = stjörnarvölr. SE. I, 583.! å stöðli Fld. 111, 91. | 
stjuk- eller styk- i Sammenfætninger fom | stoða, r. (að) bjælpe til at noget fan be 
stjúkbarn, stjükfadir 0. f. v. = stjöp - | flaa efler vinde Fremgang. Frast. 3.15: 
Eids. 2, 42; DN. N, 135. 231. IV, 467. þat er þá er maðr tekr meira í åti co. 
stjúpbarn, n. Gtifbarn, Etebbarn. Flat. rykk en stoði heilsu hans Hom. 19: 
l, 10924. : skal af nafninu skilja hvat hann (sae- 
stjúpdóttir, f. Stifbatter, Etebdatter. Gul.! hljödandinn) stodar í málinu SE. 1, 2%: 
24. hvat stoðar þat þá er ver vunnum undir 
stjúpfaðir, f. Stifader, Etebfaber. Fm. VI, | oss alt ríkit, ef vér skulum nú mið 
93; Kim. 49016. | halt Fm. Vil, 182; mun ekki stoda a 
stjúpmóðir, f. Ettfmober, Etebmober. Gul.| biðja bann Fm. IV, 216; stuða e-m tl 
24; stjúpmæðra sögur 2: Fortellinger e-s 2: bjælpe, underfistte en til nog, 
om GStifmøbre og de Kongebørn fom! Stj. 570". 
verða fyrir stjúpmæðra sköpum (Fm.!stödhestr, m. Heft fom aaar Í stöð blant 


Vill, 18), OT. 124, jof, 72. | Hopperne. Grg. ll. 65'0. 194'4; Ljos. 
stjúpr, m. Stiffen, Stetfon. Hund. 1, 40.1 7; Eg. 88. 
stjüpsonr, m. b. Í. Flat. ll, 352. stóðbross, n. en ar de til em Flott (stó0) 


stjölr, m. (Å. Pl.-stjölu), Bagdel, Stjert. berenbe Hefte eller Hopper. Fm. VI. 9: 
Hfgr. 198; Fm. XI, 64; Hitd. 575. Hard. 20; Þorskf. 58. 
stjörnubókarlist, f. Afrenomt, Aftrologt, |stodi, m. Hjælp, Unberftettelfe; vinna stod: 
= stjörnuiprött. Stj. 64 r. I. | Fm. Vili, 167 v. I 
stjörnugangr, m. 1) Stjernernes Lob. Alex. í stoðlauss, adj. bjælpeløs; hann tekr bæði 
42; Mar. 14b*"s pentaðr ok purtreiðr, vid stoölausum ok góðum ekkjum Hom.’ 
med stjörnugangi Clar. AM. 657 c. 6.) 262 
2) = stjörnuvegr. Kim. 129°. stóðrenni, s. búa, sitja í 9. vid e-n >: | 
stjörnugangsmeistari, m. Ufronom Aftroloa, | Nærbeben af en, Bp I, 41779; Fld. li. 
= stjörnumeistari. Barl. 875. 144?7.189| 152. 
v. Í. stofa, f. 1) Etue(jvf. skáli. Flar. 11, MN: 
stjörnuíþrott f. == stjörnubókarlist. Aler.! OH. 116°'; ny stofa DN. IV, 559: hú 
423 Stj. 6433. | stofa Sturl. 5, 26. 46. 49. 7. 50; ym 





stjörnuljós, n. Stijernelye. Flat. 1, 64. stofa Sturl. 7, 20; jvf. almanna sth 

stjörnumark, ». Simmeltegn í Tyrefrevfen.! (modi. litla stofa Sturl. 5. 27. 9.8. 
Stj. 1571; Pr. 476. | setstofa, svefnstofa. 2) Tel efler Af: 

sljörnumeistari, m. = stjörnngangsmeistari.! ling af en Gaard, DN. I, 607. 7: 
Barl. 729. ı 11, 831. 

stjörnurim, n. Aſtronomi. Stj. 278°. stofn, m. (G.-9, R. Pl.-ar) ogjaa stule. 

stjörnurimsmeistari, m. Aftronom. Barl.| 1) bvad ber paa Moden ftaar tilbagr «' 





IR919; Sj. 278°. | et Træ efter at noget er afbuaget. Ke 
stjörnuvegr, m. Eonftelatton. Kim. 129',| 1191, Srarjd. 205 Gry. 1, 110; sv 
jvf. v. 4. 2. | ver mariör hans líkami at engi Å 
stö, f. Sted? í eldstö; jvf. uattsto 5608| (>: affviftet Traeftamme?) var svá mjó 
I. Hafen. lyttr eda trafiðr þótt or miðju hafi hele 
stubbi, m. = stabbi, stubbi; fe tréstohbi. rekit Pr. 329°. 2) Grundvold; stands 


stoð. /. (N. PI. stoðir & stöðr, stedr) 1), å sterkum stofni >: bave en faft runt. 
Store, Stolpe. (í Landabr. 45; stukku; vold, faa paa en filter Fod, Ale. 
stórar sledr frå hidri Grott. 20; eru| 119; setja vel, illa å stofn >: font 
veggir hans ok stedr uk stolpar af raudu | vel, tíbe mod en, Flat. |. 3142; Gre 
gulli SE. I, 78; í Kirke: Fm. Vill, 285; 145. 
Bp I, 551. 2) alt bvad ber underftøt- | stofna, r. (að) iftandbringe noget ved Sie: 
ter noget, bjælper til at bet fan beftaa: af de dertil fornødne Filberedelter, 5. 
eller vinbe Fremgang. Vigagl. 7; Pr.! Uff. s. hestaþing, brådlaup Vigagi. Í 
411?°; Fm. VI, 368; Aler. 8; Flat. 1," 29; s. ráð. ætlun 2: lægge Plan ion 
3803; margsr stoðir runnu undir >: man jeger at fultføre, Fm. VII, 258: SG 


= 





stofubúnaðr — stoppa. 


5809; s. heit 3: gjøre Løfte, Flar. I, 307°; | 
Sturl. 3*, 17. 

stofubånadr, m. Tepper 0. Besl. til dermed 
at bebænge en Stues Vagge, == hüs- 
húnaðr. Fm VI, 342. 

stofukarl, m. Mand fom bar Tilfyn med, 
foreflaar en sálastofa, sålakar!. DN. 
IV, 201. 

stofopallr, m. faft Bænf ved Stuens Vægg. 
OR. 13839; Bp I. 38279 

stoga, f. = stofa. DN. IV, 262. 

stokkabelti, n.? Sturl. 6, 15. 

stokkanür, n. Boð, Bur (bur) opført fom 
Cartebyqning af bortzontalt liggende 
Stoftet Flat. ||, 21974; Vigagl. 14; 
Gisi. 88. 

stokkaker, n. et Slags Kar. Gísl. 88. 

stokkaspenzl, n. pl. et Glagð Krog med 
tilhørende Løfte til bermet at fammen- 
beate noget. DN. ll, 255. IV, 660. 

stokkfiskr, m. — skreið 3. NS. V, 125. 

stokkhagindi, n. Rentebynve. DN. V, 640. 

stokkinn, adj. efler Præt. Part. fe under 
stökkva 3. 

støkkland, n. Rydningsland í Alminbinge- 
flov. Kids. 1, 15. 

stokklauss, adj. uden Stoff; akkeri 
Fld. IM, 371. 

stokklendingr, m. Beboer af stokkland. 
DN. 1, 120. 

stokkr, m. (Ø.-s, N. PlL-ar) 1) Stolt i 
Alm. OH. 109%; Fm. Vil, 227; NL II, 
50671: vår stokkrinn af hornum hans 
er á hafði feldr verit £5.63. 2) Stoff, 
Blok til beri at inbeflutte Fanger; setja 
e-n f stokk Bp. I, 910; liggja i stokki 
við vatn ok brauð R». 61. 3) ubbulet 
Fra, der tjener til Bjemme eller til vert 
at oybevare noget, oafaa Affe, Futeral 
o. best. í Alm. höfðu med sér stokka 
ok f dyramerg dreyra hlandinn Karls- 
efn. 12 (Aa. 156); sverdit var i stokki 
Lard. 76; offr sem fellr í stokki DN. 
1, 545; tók hon einn sivalan stokk uf 
tägum ok seli gervan Stj.251'*(2 Mof. 
3). 4) en af de til en Huevæag 
hørende Tommerftoffe. Gisl. 88; ogſaa 
í flere Jorbindelfer = veggr: hurð er 
feld í stokk >: Døren er Íuffet til, Mag. 
78; vera ser einn um stokk 2: iffe have 
Vagg fælleð med noget under Bærelfe 
(om bad) DN. IV, 467; innan stokks 2: 
tnbe í Hufet, = innan veggjar, Byl. 4, 
3: fyrir innan stokk ». í. Fm. V, 321; 
Nj. 6; Vatsd. 44; Eb. 15. 5) Bænte- 
ftoff, = pallstokkr. (Gísl. 37; Flat. Il, 
RG'?.13679, 6) = setstokkr. Konr. 57 b 
(fe under set); Bertil hører maaſte og⸗ 
faa Grg. I, 187'"; stíga á stokk ok 
strengja heit Hard. 14. 
«tokkr. 


8. 


7) = sengar- | stoppa, r. (að) = stappa 3: 
Gisl. 22. 29. 100; hvíla vid | 
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stokk eda vid pil Sturl. 3, 6. 8) = 
borðstokkr? stinga af stokki við e-n 
3: vife en fra fig, Nj. 107. 

stóla, f. lat. stola 1) ten almindelige pres 
flelige Dragt. Stat. 307; Bp. I, 87119. 
2) ben biftoppelige Kaade. Flat. I, 
51384. 

stölaherr, m. fult Udruſtning af Krigefolk. 
NS. V, 537. 

stólbrúða, f. Nyaq paa Bænt eller Stol 
(fe N. Nicolayfen Norfte Kornlevninger 
Side 257), = stólbrúðr, stölsbråda (jvf. 
bruda); Plur. Konr. 21. 

stólbrúðr, f. d. ſ. Grett. 37; Plur. Fld. 111. 
213. 570. 

stóli, m. 1) = stóla 1. Borg. 1, 12 (Sy. 
4976), 2) = stóll 3 b. Bu. 1, 823. 

stölkonuner, m. ben byzantinfle Kejſer. 
Flat. 1, 273"; Fm. Vi, 160; a. í mikla- 
garði ok keisari á Saxlandi Pr. 10177; 
bið þú meyna Mariam, at hon græði 
þik, ef þú þorir eigi at biðja sjalfan 
stölkonunginn Jesum Mar. 87 dð. 

stóll. m (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Borb (lav. 
stol). Flat. 1, 14459: tók borðbúnað af 
stöluum Fld. I, 223; stóll var fyrir 
"lan - annarr var fyrir innan - å beim " 
stóðu ölgögn ákafliga mörg ok allskyns 
drykkjarker Konr.y. 56b%. 2) Stol, 
les Bænt til at fibbe paa. Fsk. 174; 
Hard. 7; Flat. Il, 82 fg.3 Fm. VI, 442; 
biör setja undir hann stól Flat. 1, 142? ®; 
ráðmanns stóll Bp. I, 800'%. 3) Reli- 
dene: a) Konacfæde. Fsk. 112; ON. 65° 
(jet. Fm. IV. 155). b) Bifpefade. Fm. 
vi, 198; Eids. 1, 31; Bp. 1, 508°; 
sitja å stóli 2: være Biffop, Bp. I, 17117. 
4) stólar, m. pl. faldbes en af be ni 
Klasfer Engle (níu engla fylki). Hom. 
2739, 


stóll, m. ubruftet Hær, gr. Orödog; feskip- 
astöll; jvf. stolaherr. 

stolpi, m. Stotte. Bp. Il, 12221; Stj. 285°; 
om FTræftumme: Kgs. 93*?; s. ok styrkt- 
armaðr guðs kristni Flat. Il, 24°. 

stölsbrådr, f. = stólbrúðr; Plur. Fld. Il, 
2 


stólsetja, v. (10) fette paa Tronen. Fm. 
Vi, 93 


stölsetning. [. Jnbfættelfe Í ben Tongelige 
Bærvdighed, Tronbeftigelfe. Fsk. 197, 
stoltr, adj. ftolt. Mag. 87; Kim. 2353". 
stolz, adj. b. f. Didr. 11277 0. m. fl. St. 
stolzliga, adv. med Stoltber. Didr. 156". 
stopalt. adr. fun í Forbindelſen: e-rr berr, 
gengr stopalt >: bet gaar en ilbe, Am. 
14; Flat. I, 19'9; Fm. Vi, 108. Vil, 
23; Bp. ll, 76%. 
s. helg opp 
með mosa ok lyng Fld. 1, 211. 
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störå, f. ftot Elv. Stj. 8721. 

störnndigr, adj. meget rin. Pr. 33210; 
Hyndl. 39. 

stórbeinóttr, adj. føm bar ftore Ben; s. í 
andliti Eb. 12. 

stórbokki, m. anfeelig, formaaenbe Perfon. 
Fm. Vill, 234. XI, 260; Flat. li, 46'°; 
Bp. |, 62126; Eb. 65. » 

stórborg, f. ftor Stav. Pr. 2647. 

. störborinn, adj. af bej Byrd, af fornem 
Herkomſt. Flor. 13. 

stórbrögðóttr, adj. meget liftig eller fulb 
af Kneb. Hamd. 13. 

stórburðugr, adj. = störborinn. Konr. 37. 

stord, f. gren Stilt eller Buff, = hráviðr. 
SE. Ill, 483; er þá drepit áðr svá sem 
stord þar er þeir hafa fundizi Didr. 
275%, jvf. Fld. Il, 554. 

stóreflismaðr, m. Perfon fom giver lig af 
med, ubretter flore Tina? er í Befidvelie 
af megen Magt? Gísl. 553 Flat. I, 101. 

stóreignaðr, adj. formuende. Pr. 1844, 

stórfé, nn meget Gods, ftor Pengefum. By. 

9 . 
störfeginn, adj. færbeles glad. Pr. 763. 
sórlengr, adj. anfelig. Brandkr. 62"; 
1948 


I, . 

stórfetr, adj. d. |. Pr. 466!9. 

störfiskr, adj; ftor Rift. Bp. 11, 180°. 
stóflukkr, m. for Flott, Flat. 11, 3449. 
störföt, n. på. ftore Klæver. Vigngl. 26. 


stórgeðr, adj. marfelig; verða störgedir 


atburðir ak þessn vatni Bp. 1, 606°. 
störgettingr, m. anfeelig Mand, Hovding. 
Aler. 16. 
stórgjöf, f. ftor, betybelig Gave. Fm. 1, 
117. IV, 233. 


störgjölull, adj. meget gavmild, fom aiver 


flore Gaver. Fm. VI, 430. VIII, 238. 
stórglæpr,, m. for Forſeelſe eller Synd. 
Flat. 37022; Stat. 260". 
störgöz, n. betydelig Ejendom. Bp. |, 
85397, . 
storgrýti, n. coll. flore Stene. Mag. 16. 
storgrýitr, adj. beftaaende af efler opfyldt 
med flore Stene. Fm. XI, 239. 


störheit, n. fofte af Betybenbed. Bp. 1, 


4217. 


stórherað, n. for Bygd, fort Vandffab. 


Stj. 8381. 


störhlutr, m. betydelig Ting. Fm. VII, 1365 : 


Div. 1), 39. 
stórhugaðr, adj. ftorfindet, tolt (jvf. stör- 
üdigr). Am. 72. 
störhöfdingi, m. ftor, 
Sevding. Barl. 12794. 
stórhögg. n. fort Suga. Fm. 1, 117. 
störhöger, adj. bygtig til at bugge. Flat. 
I, 19327. 11, 128». 


fornem, meægtig 


stórfetaðr, adj. fom gjør fore Gfríbt. SE. 
270 


störå — stormerkisfullr. 


| stórilla, ado. færbeles ilbe. Flat. I, 4119, 


li, 3988. 

stórillr, adj. meget flem. Ljosv. 21. 

störkuupumadr, m. Perfon fom flutter fore 
Hunveler. Flat. ll, 768. 

stórklæki, ». Lybe af Betybenbed. Band. 
38. 


storkna, v. (að) flione (om hvab ver fer 
bar været flyvende; jur. sterkr, styrkr. 
eng. starch). Aonr.g. 57 b*. _ 

störkostligr, adj. af fortrintig Beflaftenber. 
Flat. 1, 5220. 11, 828, 

storkr, m. Storf, lat. ciconia. SE. ll, 48. 

störland, 'n. fort Land. Fm. IV, 140. 


störlåtr, adj. gavmild, mobf. smålåte. Aler. | 


70: Fm. VI, 368. 
stórleiði, n. lang Bej. Bp. I, 4583“. 
störleikr, m. 1) Etørrelje. Fm. VII, 3:1 
2) Overmod, 
IV, 206. 
störlenda, f. ftor Lantejendom. Bp. - 
226'°, 
störliga, adv. 1) færbeles imeget; s. hk 
Stj. 719 s. vitrligr Flat. M, 299%; > 
skjótt Stj. 8021; s. mjök Stj. 1423. 
overmodigen, med Uvermod. Fm. 
| 2465 Flat. Il, 50". 
stórligr, adj. = stórr 2. Flat. Il, 50. 
stórljótr, adj. meget baslig. Vigagl. 24 
stórlokkr, m. ítor Votf, Fld.-k, 173. 
störlyndi, f. Gavmilvhed, 
Fm. V, 194. Vil, 96. 198. 
| stórlæti, n. I) d.f. = rausn. Fm. X, 235. 
2) overmodig Cpførfel. Ölk. 2. 


— 
— 


2) 
V 





— 
— 








| 22. 


stærð. Barl. 204°; Fu. 


stórlæu Í. 


stórmál, n. Eug at Betydenbed. Vape. 


störmannliga, adr. paa en Maade der ar: 


| Maar stórmenni 2. Heid. 225 Fi. VII. 
76. 

| störmannligr, adj. fom rober, anfiaar sivr- 
| menni 2. Barl. 17659; Fm. VI, 342 
I Vil, 148. 
| störmeinbugr, m. Fina af Betytenbeb ler 
| der er at ubfætte paa noget. Flat. |. 

2 


'stormeizl, n. Misbandling af Vetyvenbe. 
. Br. I, 508°. i 
"stórmenni, mn, 1) Perfon, Mennefter ar her 
anfeelig Vært. Krok. 1. 2) Penen 
Diennefter af fornem Stand, anjelt 
Stilling. Aler. 12. 

: stórmennska, f. Cpferfel fom anftaar, fural 
tertferer stórmenni 2, tfær AL belmovighel, 
Gavmildbbed, — störlyndi, stórlæti | 
(mobf. lítilmennska). Flat. 1, 265; (is!. 
18; Karlsefn. 3:(Aa. 133). 

stórmerki, n. mærfelig Gjerning eller Yr 
nivenbed, Miratel. Bp. I, 42??; Flat | 

129924; Aler. 1603 S/j. 14126. 

. stormerkisfullr, adj. miraculos, vidunderlis: 

5. verk Bp. li, 805. 


stormikill — strandarglopr. | 631 


stårmikill, adj. færbeleð for eller megen. | stórsynd, f. for, grov Synd. Hom. 105°?. 
Flat. 1, 7 de störsæti, n. ftor Qøfaate. Ed. 30. 633 
stormjök, ade. jerbeles meget, = störliga | Brandkr. 60. 


mjök. Flat. I, 41196. stórsæmd, f. for Mreébevisning. Fm. XI, 
stormr, m. (Ø.-s, N. Pl.-ar) 1) Storm, | 331. 
fært Bind. Flat. I. 11227; Fm. på 140. | störsök, f. ftor Forbrydelie. Pr. 33229, vera 


2) voldfom Fremfærd. Fm. II, XL I í stórsókun við e-n >: bave forbrudt flg 
260; Flat. I, 57%; gera c-m hl 3:1 ftorligen mod en, Fm. VII, 294. 
gjøre Anfatd paa en, Fm. Vi, 427. störtåkn, n. Mirafel (ivf. stórmerki). Stj. 


stormsamligr, adj. heftig, voldfom; s strid | 261°4; Alex. 64. 
Stj. 448 v. l.; 5. reidi Stj. 4027; s störtidindi. n. pl. vigtia Begivenhev. Flat. 
ógn ok: grimd Fm. I, 974 s. vetrar| 1, 370'%3 Fm. VI, 230. 


navd Ägs. 13°. | störtre, n. fort Tre, for Stoff. Krok. 10; 
stormsanır, adj. ftormende. Kgs. 4135. | Kim. 44816, 
stormviðri, ». Gtormveir, Stormvind. | stórúðigr, adj. overmodig, flolt (inf. stör= 
Greit. 128 | hugaör). Harb. 15; Vallalj. 3. 


stórmæli, n. 1) = stóryrði. Kim. 4964. | störvegligr, adj. meget bæverlig eller ans 
2) = stórmál. Nj. 139. 3) firfeligt Bann, | feelig. Flat. II, 82°. 
== bann 2. Bp. Í, 4909; Anecd.2; Stat. | stórvegr, m . fior Bei. Barl. 190'?. 


2601, störverk, n. = störvirki. Fm. V, 345. 
störmörk, f. for Sfon. Stj. 49417. stórviðaðr, adj. fammeniat af ftore Træer, 
störurör, adj. ftortnlende, bruutende. Flat.| ftort Sømmer; om Stib: Flat. Í, 434??. 

I, 7693 Stj. 46454; Bp. I, 22530. stórviðr, m. = stórtré. Flat. I, 4893°. 


störr, adi. í) for, anfeelig, modf. smár. | stórviðri. n. haardt Bejr, fært Storm. 
Flat. I, 917 11,75%; Kogs. 13%; Pr. 10926; Fm. Vi, 390. 
stör sær ok stormar miklir Kgs. 399; | stórvirki, nm. for Gjerning, Vedrift, = 
stórum — störliga 1: s. illt við OHm. störverk. Aler. 160; Nj. 125. 
99; gefa, bera stærrum Fm. Vil, 56. | stórvirkr, adj. fom giver fig af med, ud. 
305; stórnm ståplar nå Floam. 28. 2) retter ſtore Foretagender, Gjerninger. 
overmodig. Flat. II, 3173; DN. II, 97. Nj. 36. 
stórráðr, adj. fom giver fig af med ſtore stórvitr, adj. meget forftanbig. Fm. Vi, 
Planer eller Woretagenber. Fm. V, 236;| 10 XI, 205. 
Flat. I, 36936. störyrdi, n. itore Osv, overmobig Tale. 
stórrefsing, f. ftor Straf. Fm. VII, 36. | Fm. XI, 256; Aler. 18. 
störregn, =. ftærft Regn. Fm. Vill, 232.  stórþing, n. almindelig Sirfeforfamling, 
störriki, ze. flort Rige. Bp. II, 4319, | oecumenift (Concilium. Pr. 104; Kim. 
störrædamadr, m Perfon fom inblaber fig| 5 
i fore Foretagen er. Fm. IX, störþorp, n. betgbelig Gaard eller Sam. 
slórræði, ». 1) Filbøjeligbed i át aive| ling af Hufe paa Landet, modi. kotbær. 
fig af med fore Planer, Foretagender.| Fsk. 193. 
Flat. ll, 1791. 2) fort Foretagenve. stór þarf, f. ftor Trang eller Nov. Bp. I, 
Fm. Vi, 10: Flat. ll, 36%. 17288, 
störrök, n. på. $ovedarund, væfentlig Grund. etab, adj. af fornem Herkomſt (of. 
liom. 8828 | störburöugr). Fm. Vi, 246. 
störsär, n. fort; betybeligt Saar. Flat. ll, | strá, n. Straa. Fm. VII, 219; Kids. 1, 24. 
364! 51; flets strá Lok. 46; liggja stirör á 
stórskaði, m. betydelig Efabe. Bp. I, 315". | strám (ivf. likstrå) Sol. 47; öll strå 
störskip, n. fort Fartøj. Flat. I, 477. vildu oss stanga Fm. XI, 155, jvf. Sturl. 
"törskorinn, adj. ftorflagen; þessi ungi maðr 8, 103 Fid. lll, 206%; smjör drypr af 
var ekki svá s. sem Goliath Stj. 464'7;:. hverju strái. Landn. 1, 2. 
s. í andliti Flat. I, 25819, jvf. Grett. strá, v. (að) belægge, bebæfte med Etraa; 
833 Fm. X, 174. I strá golf nf sei Gul. 27, jvf. Rig. 
störskript, f. freng Bov eller Poenitentfe' 24; strå herbergi ilmandi grösum Kgs. 
fom er paalagt en Eynber. DN. IV,. 138%, strá bekki Hamh. 22, jvf. 





187. Grimn. 9. 
stórskriptamaðr, m. Perfon fom er idømt, stråhattr, m. Straabat. DN. V, 835. 
baalagt störskript. HE. 11, 78. | strákr, m. Losajaenger, Landſtryger. Bp. I, 
stórslag, m. flor Plage. Stj. 26870. | 28676. 32774. 807'% Sturl. 2, 13. 4, 3. 


stórstaðr. m. 1) for Klobſtad. Stj. 6826. 6, 35. 8, 11. 
2) Nele Gtiftelfe af Betydenbed. Fm. . strandarglópr, m. Perfon Tom efterlabeð af 
ben bortrejiende, uagtet ban enfler at 
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.rejfe meb (jvf. strandsetr). Sturl. 3, 23 
3*, 17. * 


Vikingers Bis tager og nedflagter tl fit 
Behov af Kyftboernes Kvæg, de Levnets⸗ 
mibler man berved efler paa lignende 
Maade tilvejebringer. Flat. I, 1128. 
ll, 2574; Fm. VI, 79. Vil, 86; Landsl. 
8, 14; Aler. 13. 
strandlag, m. net skal leggja strandlagi 
(>: faa at det ſtaar ubftraft í ſamme 
Retning fom Strandbredden naar), garör 
eda net er óheilagt ef um þvera á er 
lagt Grg. ll, 12319. 
strandsetr, n. Stilling buort den er fom 
de bortrejfende iffe ville tage med fin, men 
føde tilbage paa Stranvens ef ómaginn 
siir strandsetri eptir er þeir fara í brott 
Grg. 1, 1979. 
strandvarpa, f. Not, Bad til at fufte med 
lange Stranden for bert at fange Fiſt. 
Didr. 70 fg. | 
strandvegr, m. Bej fom fører til Etranben ' 
efter Even. DN. Ill, 496. 
strangavidr, m. Træer fom flilte vet deres 
Rod og Grene tøvrigt bave fin hele | 
Qænabe. DN. IV, 180. | 
strangleikr, m. Etyrfe; vatnföll óæð fyrir | 
óknám mónnum þótt rosknir væri fyrir 
strangleiks sökum Bp. I, 3498. 
strangr, adj. beftig, volbfom, flreng, 
striör 1; s. straumfall Stj. 4897*, jvf.! 
Fm. VIII, 49; Heid. 26; þessi bardugi' 
var bæði langr ok s. Stj. 544'9, jvf. 
Fm. XI. 274; s. ok striör verdi guds! 
dömr St. 1557; s. atkvæði laganna 
Ham.” 26b!?; er biskup skyldr at vera 
s. ok «iriör drambläinm Bp. 1, 58'; 
láta dynja stranga stefnu Bp. ll, 60°; | 
s. sótt Pr. 4113!; þott þeita þykki yðr; 
nökkut strangt. þá berr oss nauðsyn til, 
slikra ålaga Fm. Vi, 239; hvirki fyrir ! 
stranga hluti né hægja Hom. 11827; 
ströng var stórhuguð stríddi hon ætt 
Buðla Am. 72; er þat líkara at þeir sé | 
þvi óstrangari í móti kristninni er þeir 
vita Flat. |, 340'8. ! 
stranmaskipti, n. Forandring í Strømmens . 
feb, bvorefter ben gaar í modjat Ret- 
ning mob før. Fm. IV, 302. | 
straumbrot, n. at ber gives noget "art, | 
flaffes en San Fremgang (jvf. brjóta : 
straum fyrir e-u). Fm. VII, 27. 
stranmfall, n. Aftagende Í Etrømmens 
Koldſombed benimod Ziven for dens 
Opbot. Flat. Il, 2580. 
stranmr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Strom, 
OH. 9337; vid strauminn 2: paa ben 
Side hvorfra Strømmen fommer, motí. 
forstreymis Sturl. 8, 175 straumar skiptast 
(ivf. straumaskipti) Flat. 11, 25899, jvf. OH. 


| 
strandhögg, n. Strandbugg, at man paa 
| 
| 


—— 
— 





strandhögg — strengvörör. 


136'9; brjóta straum fyrir e-u >: aaa í 
Spipfen for noget og flaffe bet Frem. 
gang, Kim. 136 e. I.; Flat. ll, 479". 
straumvatn, n. Vand der rinder afited fom 
en Strøm; strangt s. Stj. 490". 
streda, v. fe strodinn. 
streitast, v. r. (að) = stritast. Find. Í. 
strengflaug, f. ben loft Í Pileflaftets Bag. 
bel, byormed ben Hviler mob Suegrengen 


fbet ben affiybes. Flat. I, 4635. , 
strengfæri, n. Strenginkrument. Mar. 
27b"". 


strengja, r. (gð) 1) tryffe. St. 12); stöð 
hun und stod strengdi hon elri Gudr. 
1, 27; var kistan svá djúp, at bakhlaır 
minn för heldr hátt en höluðit lági - 
tekit var harðri hendi undir fótahlutinn 
å mér ok strengðr niðr í kistuna Pr. 
412195 s. uptr (dyrr, hlið, port, kirkjn) 
3: tillufte, Grett. 198; Mar.* 32 c; Bar. 
48 n!l. 61d*; Bp. ll, 76% s. e-n inni 
>: inbeluffe, fnbeftænge, Mar.? 23% 
Klm. 152", s. e-n úti 3: ubeluffe, ute 
fange, Stj. 40: Mar.* 32 að. 47 0) í 
e-n í sterku varðhaldi 3: indbeflutte en : 
ftreng Forvaring, Mar.* 55 a's. 2) ís? 
binde. Fm. Vill, 113. 121; nú sem steinn- 
inn er uppbrotinn ok á sleða settr oh 
ramliga strengdr Mar? 89a!'9; fig. > 
heit e-s (jvf. festa 2) Flat. I, 40°. 
18076, 

strengleikutól. n. strengfæri. Pr. 456". 

strengleikr, m. 1) b. í. Fm. Vi, 48; Su. 
1??. 2) = strengleikssaga. Sir. 46". 
67 fa. 

strengleikssaga, f. verfificeret Fortellin 
fom er beftemt til at fynges under Yet: 
fagelfe af Muſik paa et Strengeinfru 
ment. Str. 4099 

strengleikssöngr, m. Sang beftemt ni vi 
fonges under Ledſagelſe af Muſik paa ı 
Etrengeinfirument. Str. 8271. 

strengr, m. (G.-gjar, N. Fl.-gir, A. Pl.-g! 
1) nor, Jauq í Alm. Flat. 1, 196 tú. 
ll, 128 fe.; reist feld sinn í saudr 


um 
— 


strengi Flat. il. 272'% rann å bläsan" 


byrr svá nt stóð á hverjum streng Fi’ 
11, 630. 2) Ankertaug (forfti. fra frr 
>: Qanttaug). Byl. 9, 153 Mk. 66:- dras: 
upp strengi sína OH. 136°°%, heit 
skipin, sik út undir strengi Fæ. V: 
202. 379; fljóta um strengi 2: Ware ti 
Anfer, Flat. I, 277'*. 3) Bueſtrena. 
Flat. 1, 1957" Landsl. 3, 10. 4) gl! 
feftreng, Taug til at ringe met. DI 
V. 41. 149. 5) Etreng vaa mufil>" 
Snftrument. Oddr. 305 Sæ. 458; FW. 
Ill, 223. 

atrengréttr, adj. fnorlige. DN. 1, 92. 

strengvördr, m. Bagt fom er uns! 1 
Anfertauget ombort. Fm. X, 135 r. '. 


strengviðr — strjúpi. 


strengviðr, m. == strangaviðr? Rb. 59. 
streyma, v. (md) uperf. streymir e-t 3: 


noget fremmer, flyver afſted med fært| strigaslitti, n. gum 


Hart, St. 355 ©. 1.4 ogfaa Intr. perſonl. 
streymdu vötnin 
3559, 

streymr, adj. firømfulb; s. sund Flor. 11. 

strid, n. 1) Strid, Kamp. Fm. V, 230; 
Stj. 455 v. Í Bp. I, 799%. 2) Plage, 
Sorg. Brandkr. 60; Mar.* 2 d??; springa 
afqstríði Lard. 50. 3) = stridleikr, 
kapp. Mag. 5. 

stríðn, v. (dd) 1) flribes s. í móti e-m 
Fm. V, 230; Sıj. 37077; s. vid e-n Fm. 
IX. 3993 Stj. 477'5; s. å e-t 2: bee 
fjempe, Bret. 173 Stj. 14216, 3791; þó 
at þú stríðir á mik Mar.* 58 dé; sem 
hann skildi sik“ svá ástríðdan Mar.* 
412; s. á e-s skaða 2: føge at flate 
en, Mar. 58 c?7. 2) fortræbige, Plage, 
m. Dat. Am. 72; Hamd. 8; Stj. 436°. 
5178. 56717, Pr. 122'?; Bp. Il, 72°°%; 
verðr svá sem ordskviörinn mælir, at 
sér stríðir vesall maðr at (r. Í. er) mat 
hafni (o. I. hafnar) Hom.* 75 b!. ; 

stríða, f. 1) = stríð Í. Sw. 455?3. 2) 
Plage. Stj. 506"7; Sturl. 9, 41; hvárt 
sem hann mætti blíðn eda stríðu Fm. 
VI, 250; var þat eigi undranarlaust hversu 
stríða erkibiskups vendist brátt í blíðu 
Bp. I, 1257. 

stríðgríð, f. flem, voldfom Plage? hrinda 
s. norna Ghe. 13. 

stríðleikr, m. 1) Heftiubed, Voldſombed; 
om Fosferalb: Kgs.35"*. 2) Strenaber; 
bjóðum vér at þær (ronstitutiones) sé 
geymdar með vandvirkt ok stríðleika 
Stat. 28319, 

stridligr, adj. fiendtlig. Hund. 1, 47. 

stridlyndr, adj. af beftigt, ftrenat Eindelag. 
Fm. IV, 214. 

stríðlæti. m. beftiq, voldſom Cprorfel. Flat. 
Il, 85'9; Fm. VI. 245. 

stríðmæli, ». ftreng Tale; på er eigi skip- 
uðust við mjúkar áminningar, ávítaði 
hann með stilliligum striömælum Bp. 
I, 10201. 

stríðmæltr, adj. beftig, voldfom, firena i 
Jule og Ubtryfamuade. Flar. I, 50679. 

striör, adj. heftig, voldfom, fireng, == 
strangr; s. straumr Bp. 11, 5'%; vatnit 
fellr strítt Kgs.35*'; kelda vall stríðara 
Ir.25a'?; s. bardagi, orrosta Pr. 383: 
Flat. I, 13829; s. höfudverkr Bp. I, 
1839; om et Mennefles Karafter og 
Veſen: Flat. 1. 55838, 

striösmnör. m. friger. SE. I, 16. 

striðufnlir. adj. flem, plagendes hunn ferki- 
biskop) krefr Sturlunga undir stridu- 
fullri ógn eilífrar tapanar, at þeir sæki 
å hans fund Bp. 11. 149"). 
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| strigadúkr, m. Styffe Strielarreb. Flat. I, 


212'8. 
It Styffe Strie? Clar. 
136 b* (v. Í. strigaslitri Clar. AM. 589 N? 


í sinn farveg Stj. |strigi, m. Strie, Strielærred. Rb. 114 (N 


lil, 20519); 12 alnir strigha Rb. 4. 

strik, n. et Slags Te} eller Klævninge- 
of; einn vængr með strik ok annat 
stafat sılki Kalfsk. 83a, jvf. silkistrik 
DN. VI, 306. 

strikskaut, m. Qovebflæde af strik. DN.IV, 
363; 2 gulrend s. DN. 457. 

strind, f. en af et funtet Legemes Sider 
(lof. ferstrendr); hundrað sperna 16 
ulna langt ok mundar breitt hvar strindin 
i mjórra endana DN. V, 137. 

strípaðr, adj. firibets striput salun DN. 
V, 69. 

striprendr, adj. ftríbet; s. yfirhöfn Sturl. 


7, 97. 

strita, v. (að) flide, brage med Anftrængelfe 
og Møjes þreif upp ok stritadi heim 
til skála ok kastaði niðr (rett. 178; 
stritast, e. r. flibes og træffeð med, an: 
firenge fig med efler for noget; héraf 
mædist hon sårliga er hon stritast við 
þenna fjanda Clar. 136b??; siritadist 
ann við at sitja Nj. 44. 

strjúka, v. (stryk, strauk, strokinn) 1) lade 
Saanten efler noget faadant fare ben 
over en Øjenftand mer en lettere eller 
tungere Berorelfe, gnibe (iví. ríða); 
strauk höfudbeiniu Gisl. 47; strauk 
(diskinn) með dúknum OH. 154?!'; preif- 
aði um hendr þeim ok strauk um lófann 
Fm. VI, 73, jvf. Flat. I, 388''. 4268. 
2) firuge og faaledes fjærtegne, m. Dat. 
hest, brossum Flat. |, 354?9; Finb. 23. 
3) itryge, glatte; s. klæði Fm. Vill, 217 
e. Í. jvi. Rig. 25. 4) frage, bvesfe 
(ffjærende Nevffad ver at lave Brynen 
glide ben langð Eggen). Didr. 88. 5) 
pidfte, bubftryge. Clar. 133 a?9; s. e-n 
til blóðs (2: {aa at ban bieder) Bp. 1. 
14974, s. af e-m alla húð milli hals 
ok hnakka Clar. 133a!!. 6) føre af- 
ten noget, fom enten bar bedæffet en 
Gjenftund efler formedelft Bevægelfen 
fommer til at bebæfte den; strjuk frå 
angum þér mærkva ok þoko Barl. 116'°; 
hafum ver frå strokit nókknt svá hina 
þykku skynleysis þoko Barl. 180". 
7) intr. fare atfteb. Bp. Il, 1797; OHm. 
2478 (Hom. 16074); Stj. 35179; strjúka 
skjótt góðzin Mar.* 80 dyeo; strjúka nú 
auðæfin aptr ok fram með gripdeildum 
ok forsjöleysi Mar. 70 d!?; strauk Rögn- 
valdr oss nå Mag. 120. u 

strjúpi, m. Strube (jvf. barki. kverk); * 
hann lét höggva kalf ok blæða or kalf- 
strjúpannm psdr. 374. 
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strodinn, Præt. Part. af et Berbum streda 
fom etlerð iffe er forefundet, == sordinn 
(Præt. Part. af serda). 

stropi, m. Vadſte fom fyrter eller brives 
frem med en ftærf fprudlende Fart (Fol- 
feipr. stenpe; jvf. foss); verðr honum 
laust eggit ok steypist upp i fang hon- 
um ok stóð stropinn um kyrtilinn alt 
niðr at belti: Clar. 132n?. 

strúgr, m. Stoltbed, $Hovmo». Þhræd. 
10. 


opftaaende fealeformig Spids 


stråtr, m. 
'm. XI, 


eller Top pan Hat eller Hatte. 
77; Mag. 63; DN. II, 380. 

stry, n. Stry, Blaar. Bp. I, 799%; Fm. 
VII, 342. 

strýhærðr, adj. fom bar Saar af faatan 

Beftaffenbeb at bet ligner Stry. Sturl. 
„ 13. 

stryk, n. treg. SE. Il, 20. 

strykja efler strykva, v. (kt) Í) = strjúka 
3. Fm. VIN, 217. 2) = strjúka 6; bað 
þú (handlaugina) strýkja um augu sér 
Jate. 4. 3) = strjúka 7; ek skal s. 
eptir honum Stj. 6183. 

strykk, s. et vit Mual (ivf. Du Cange 
Gloss. Il, 973 under Ørdet strick); af 
huerium aski lyssi thuo strykkir Rå. 
118. 

strykr, m. ftærf Bind. Hænsn. 5. 

sirætn, ve. (tt) overrumple. Sturl. 1, 9. 

stræti, n. Í) brolagt Bei í Alm. (mót. 
siraze, lat. via strata). Flat. Il, 23315. 
2) Gade i Kjobſtad. Flat 11, 5879; ifølge 
Byloven: Gade fom lob parallel med 
Brygaen, 12 Alen bred, og flod í For. 
bindelfe med denne ved Alminpinger (8 
Aten brede), veitr (3 Alen breve imel- 
lem Gaarbene), og en Pasfaqe midt 
tajennem bver Gaard í dens bele Lengde 
(faa bred at man deriajennem funve bære 
Byrder af 1 Sfivpunde Brot). Bjark. 
23; Byl. 6, 1. 4; DN. Il, 131; karl 
studdi bakinu vid steætinu Mag. 64. 

strætisbúð, f. Bob fom ligger ved, vender 
ub mob Gade (stræti), movf. bryggjn- 
bud, garðbúð. Rb. 49 (NL. Ni, 11277). 

strætisgerd, Ff. Arbeide fom figter, tjener 
til Gaves Bedligeboldelfe, Jandfættelfe. 
Byl. 6, 5. 

strætiskaup, mn. Handel fom foregaar i 
strætisbåd? eller paa offentlig Gave? 
Bjark. 111 (jf. 108). 

strætislopt, n. Pærelfe í en bøjere Etage 
fom vender ud mob Gaben. DN. V, 

strætisstofa. f. Stue fom vender uv til 
Gaven. DN. V, 128. 

strönd, f. (ð. strandar, M. PI. strendr; 
jof. rönd) 1) Rand, Yvderfant; N. hafði 
vidan skjöld ok gyltir naglar ok strendr 


| 








strodinn — stuka. 


Fm. Vil, 323. 2) Strand, Stranddre, 
Ghr. 13; Fm. Vill, 230. 

stubbi, m. 1) stubbr, stáfr (jof. stobbi, 
stabbi). Kim. 511 0. I.: årarstubbi Hard. 
26. 2) = tröstubbi. Grett. 7. 

stubbr, m. = stúfr (jvf. stafr & stabbi); 
togaði til sia þann litla stubbinn er 
eplir var tungunnar ÖHm. 107 (vi. 
Flat. 11, 38819). 

stadera, v. (ad) ftubere; s. í bókum By. 
(, 793'9; s. af e-u 2: tænfe, grunde Over 
noget, Klm. 1297. 

staderan, f. at man beflitter fig paa noget; 
askilnadar s. Sr. 811. 

studill, m. 1) = stod. Barl. 5%. 4114 
2) í Særdeleshed en af de Støtter jom 
anbragtes langs Skibet for verk ut 
ftøtte VBryfværnet. SE. I. 583; festa 
svarðlvkkjur alt innan at borðunum, selin 
þar í stuðla ok festu þar vid viggyrð- 
lann Fm. VIII, 216. 3) en af be Rim: 
bogftaver í ifte Derslinje fom foare til 
höfudstafr í 2den Vinje af bver vise- 
fjórðungr. SE. |, 596. Il, 150. 

stiðning, f. Unverftettelie, bvad ber tjener 
en til Støtte eller Hjælp; gékk hana 
með 5. Einars Bp. Í, 8749; allar stuð- 
ningar letinnar Pr. 266?; dróttinn er 
minn styrkr ok staðning ok mitt hrå- 
skinn Stj. 5119; gunga sindningarlaus! 
(>: uben noget at fløtte fig til) Bp. |. 
61594 

stufa, f. stofa, fe bette Ord. 

ståfa. f. et afitumpet Bæfen? ef hon (leys- 
ingja eda ambolt) stelr hit þriðja sine. 
på skal skera af henni nef (efterat ber | 
er for byer Gang afſtaaret et Øre) 
þá heitir hon stöfa ok núfa Gul. 2:9. 

stúfi, m. = stüfr; höggva vid af stålt 
Borg. 1, 14. 3, 21. 

stufn, m. = stofn. Frost. 2, 30; NL. 1. 
506; DN. Ill, 669. 

stúfr, m. (B.-n, RM. Pl.-ar) 1) Stumd, 
bvad der er tilbage af noget efter at 
den ftorfte Del eller Lengde beraf í 
fraflibt, afflaaren, bortbuggets festar s 
Grg. tt, 1269; tungu s. Flat. ll. 388": 
ogfaa fort, afffaaret Stoffe í Alm. B. 
hafði stikat vaðmál í sandr ok kastar 
hann på sérhverjum stúf til þeirra Ólk. 
3. 2) stúfr falbes bet í Berélæren, naar 
i 4be Linje af Hulvverfet den Etavelít 
ber efter Meglerne for dróttkvæðr hátir 
ftulde følge efter bet fidfte Linjerim er 
bortfalden; hinn meiri stufr naar og: . 
far den 2ven Linje, hinn mesti stüfr naar 
alle Vinjer ere behandlede paa famme 
Maabe: SE. 1, 662. jvf. 664. 

stúka, f. (mbt. stache) 1) Wrme. Fld. Il. 
2R1, jví. brynstúka. 2) Udſtud par a 
Bygning. Flat. 1, 12818. 3) Kapel ve 


— 
— 


stuldamaör — sturla. 


en Kirke, bvori et af dens Ultere er op⸗ 
ført. Fm. VIII, 25; Sturl. 3, 4; Mk. 28; 
DN. Il, 24. Il, 35. 

stuldamaðr, m. Tyv. OHm. 30. 

stuldr, m. (G.-ar. N. Pl.-ir) Tyveri. Flat. 
ll, 292'!: Stj. 6379, 

stulka, f. 1) = stúka 3. DN. I, 137. V, 
527. 2) = mer. Fld. Il, 149. 236; 
Flat. I, 258; Gunl. 3; jvf. meystulka. 

stumpr, m. Gurbrob. Bp. Il, 138?', jf. 
hveitistumpr; Aslakr a. DN. Il, 71. 

stumra, v. (að) qua med en ufiffer, vafa 
lende Bang. Flat. |, 2102. 330; Grett. 

stund, f. (RM. Pl.-ir) 1) Stund, Tidsrum; 
ef ek vilda segja frå - på mundi mik 
fyre stundin þrjóta en efni Pr. 2649; 
langa, skamma stund Bp. 1, 776°4; Flat. 
I, 175'1; á lítilli stundu Bp. 1, 42'»; 
um stund 2: nogen Tid, Flat. I, 170°; 
fyrir stundu 2: for en Kid fiven, Olk. 2: 
af stundu 2: inden fort Giv, Fm. IV, 
236. 311. VII, 159; stund af stund, stund 
frå stund >: lidt efter lidt, Bp. ll, 15770; 
Flat. Ul, 14516, 2) Stund, Tidspunkt. 
Barl. 160'3; þegur i stund ok í stað 
3 ftrar í Øjebliffet, DN. IV, 187; sinnar 
stundar bidr hvat ok muntu ills bíða 
Grett. 168; vér heyrðum þrátt ok mörg- 
um stundum DN. IV, 607; stundum >: 
undertiden, Bp. I, 85557: Pr. 266. 3) 
Gravelfernes Kvantitet. SE. 11, 100. 4) 
Time, nót. stunde. AnO0. 1847 Give 201 
fa.s Bp. ll, 575; Kos. 14; Frost. 7, 5: 
eigi alla stand (>: iffe en fuld Time) 
var Djævelen i Himmelen inden ban 
faldt, Elugid. 65, stundar vegr a: Me}: 
ftoffe fom fan tilbagelægaes í en Times 
iv, Pr. 411799. 5) et fort Stoffe Bel, 
en liven Ufftand Harb. 56; stóð stund 
frå durunum Bp. 1. 66079; spurdi hverir 
par sæti i brekkunni stund frå peim 
Vem. 29; S. hafði tjaldat upp frå stund 
på Fm. XI, 85. 6) Cmbu, Flid, lat. 
opera; hafði hann stund å lagt at hann 
mætti - Barl. 182 v. l.; lögðu á alla 
stund at leiða menn guði til handa Bp. 
I, 4227; stundar Gen. fættes í forfær. 
kende Betydning foran forffjetlige Adj. 
og Adv. 5. fast Grett. 84; a. halt Fm. 
IV, 153; mælti s. hátt Fm. VI, 303; s. 
heilrådr Eb. 17. 

stunda, v. (að) Í) stunda å a) befirebe 
fig for, anvende Flid paa (noget fom 
man vil have frem), leggja stund å, 
m. Inf. þessir stunda fast á at ræna 
okkr Bp. 1, 40'6. b) bolde fig til noget 
og derpaa byage fin Tillid, fit Saab; 
sá hann at ekki var at stunda å þet 
lid er eigi vildi fylgja honum norör ok 
norðan Fm. VIll, 29, jvf. Fsk. 17. 2) 
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standa til e-s 2: føge at fomme til nogen, 
til et Steps stopalt munnd ganga ef 
id stundit þangat Am. 16; svá sem 
menn sá þat at hans afli tók at vaxa 
- þá þótti æ því fysiligra til hans at 
stunda Fm. Vill, 47, jvf. Fm. IV, 106; 
hugr míun stundar til þess guðs er öllum 
er máttugari Fsk. 17. 3) stunda e-t 
3: ftjænte noget fin Opmærfjombed, = 
leggja stund á e-t; þótti enga på bluti 
stunda vilja er landamönnum væri til 
nytsemdar Fm. XI, 346; Isndd stundar 
hann í hvern stað framar en yðr (2: 
bryver fig í alle Henfeender mere om ham 
end om eder) Trist. 11. 4) stunda sik 
2: bemøje fig, gjøre fig Moje; starfaði 
hann sik ok stundaði med fösium ok 
vökum Barl. 148°!; sa fagnadr er ek 
vil sjalfr mik til stunda at eignust Barl. 
‚9919, p 

stundan, f. Beftræbelfe. Flat. Il, 4268. 

stundarbid, m. fort Stunde Opbold; mer 
lizt s: eitt um hans mått 2: bet fore» 
fommer mig fom ban fnart maa be, 

_ Mag. 103. 

standarfýst, f. fortvarig, forbigaaende Lykt? 
margr fær þrá fyrir litla s. Mag. 25. 

stundarslefna, f. Etevning med en Times 
rift? gerði prestrinn þeim stundar- 
stefnu at hlýða sínum vilnum til síns 
máls DN. li, 110. 

stundasamliga, adv. med ver, Flid? Eb. 
23 


stundatapan, f. Fivsfpilbe. Ah. 52. 

stundliga, adr. med Jver og Nivkjærher? 
Stj. 5571* (e. I. strangliga). 

stundligr, adj. timelig, movf. eilifr. Flat. 
I, 24677; Kos. 173'9. 

stungafóli, m. = borafoli (jvf. Frost. 45, 
8: ef vindauga er í búrinu þá ef útan 
má í stinga þá skal fimtareiðr uppi). 
-Eids. 1, 24. 

stunga, f. Stift, ved Etif tilvejebragt Yab- 
ning eller Hut; með því blóði er or 
stungunnm hafdi ronnit Mar. 96 d!?. 

ståpa, v. (stýp, staup, stopinn? jvf. stupa 
bos I. Aalen) forefommer Hfgr. 19% í 
Betybninaen: faa Í Beiret; jvf. mbt. 
stieben (vor zorne stuben sine gran J. 
Grimms Reinb. der Fude Etbe XLIN. 

stúra, v. (rd) være eller vife fig ſorgmodig; 
b stúrði viðr ok svaraði engu DN. I, 
961. " 

stúra, f. Sorgmodigbed. Barl. 88. 

sturla, v. (að) jvf. rugla: 1) bringe í Uor- 
ben, forftyrre. Mar. 73 d® (fe under stirðna 
2). 2) indvirfe faalebeð paa nogen at 
Sindets Ligevægt forftyrreð. Barl. 160'7. 
180'6. 1868; Sir. 2237. Stj. 4607; stangar 
ok sturlar meyna fyrir innan með brodd- 
um lostaseminnar Mar. 53 að. 
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sturlan, f. Forſtyrrelſe; hugar s. St. 461". ! 

sturnmaðr, m. Mennefte fom gjerne gjør 
andre Fortred? Vallalj. 3. 

stútr, m. 1) Etud, Tyr. DN. 1, 63. 1V, 664. 
782; Bolt. 165.167. 2)et Slags Drifte» 
eller Gtjænfefar (jvf. spíra fammenlig- 
net med stut 2 hos I. Aafen, stútr boð 
€. Jonfen). DN.-IV, 328; jvf. drykkju- 
ståtr. 

stuttbrækr, f. pl. forte Benflæber. Sturl. 
6, 17. 

stnttklæddr, adj. iført førte Kleber. Flat. 
ll. 13422, 

stutlleikar, m. pl. Uvenligbed. Ed. 16. 

stnttleitr, adj. fom bur et fort Anfigt, modf. 
langleitr. p.Jon. 17. 

stuttliga, adv. 1) í Korthed. Alex. 66°. 2) 
uvenligen; svara =. Flat. ll, 318°; Hom.* 
78b'*. 

stuttmæltr, adr. vranten, ubeflig í fin Tale. 
Fm. IX, 242 o. I. 

stuitorðr, adj. b. í. Fm. VI, 250. 

stuttr, adj 1) fort, mobí, langr. Flat. 11, 
29974: mobi. síðr Kgs. 66; Vallalj 3; 
s. málshátir Bp. ll, 6'9% fyrir stuttu = 
fyrir lítlu Fid. lll, 532. 2) ringe, ube-' 
tydelig, fom livet raffer eller forflaar; 
s. hjolp Barl. 58'%. 3) vranten, uhøflig 
(fort for Qovebet, jvf. får) stutt ok stór 
ord DN. Il, 97; s. yfirbragð Kim. 1405; 
láta, svara stutt Klin. 20015; Sæ. 
57823, 

styðja, v. (studdi) 1) ſtikke noget ned for 
berpaa at fette fig, m. Dat. på er fall 
ef maðr styðr niðr kné eða hendi Grg. 
1, 14417; annarri hendi styðr hann å 
herðar Jökli Finb.34; karl staddi bakinu 
við strætinu Mag. 64. 2) ftiffe en med 
noget (e-n e-u). Vsp. 26. 3) under: 
ftette, bolbe oppe og faaledes bindre fra 
at falde. Fjölsv. 13; mundi hann ganga 
å haf ef eigi tæki menn til hans ok 
styddi hann er hann gékk út á skipit 
OH. 1257; styðja sik á kné Kgs. 82 
e. I. 4) unterftotte noget faa at“ bet 
fan beftaa efler bave Fremgang (jof. 
stoða). Flat. 1, 9318; studdi ráðvanda 
menn í heilredun OHm.30; at eptir sé 
þat er hinir numo stydisk við Hom.* 
101 h?®,; var fótrinn svá blåsinn at ekki 
studdi við (o; at intet bjalp berimov) 
Bp. U. 19476; 4. erindi, heilræði, ræðu 
>: tale til VFordel for, give Mebbolb, 
Flat. U, 2787; Fm. VI, 44. 

styðja, f. Støtte, = stod 1. Sıj. 210%, 

stýfn, t. (fö) 1) fappe, overffjære noget 
faalebes at ber tun bliver en Stump 
(ståfr) tilbage; veli skar aptan ok 
skemdi fjaðrar, því berr hann (valr) 
stýfðnn stert Fld. 1, 487*. 2) bortffjære, 
afftjære noget, faa at ber fun bliver en 


Stump tilbage; s. höfuð af e-m Aler. 
53; s. af tungunni Hom. 155". 

styfill, m. Stevie (mbt. stival, ital. stivale, 
mlat. æstivale). DN. IV, 221. 

stygð, f. Uvilje, Afſtyz gera, hafa s. við 
e-n 2: vife, føle Uvilje mot en, Fm. VI. 
30. X. 98; Eg. 73. 

stygöarfullr, adj. fulb af Uvilje, Miefor- 
nojelie, Brede; med s. viðbragði Mar.“ 
27 F (eð) ai 

styggja eller styggva, r. (g0) gjere en 
vred, fremfulde Band Misnøje efler Uvilje. 
Flat. 1, 89%; Stat. 27299; þat sama 
sem fyrr gladdi oss kann nú verða at 
styggi oss Fm. Vi, 13; styggjast, r. r. 
vredes: 4. í móti e-m Bp. 1, R67''; allir 
munu þér við mik skiljast eða styggjast 
á þessarri nótt Post. 4 (Mattb. 26, 3"). 

styggleikr. m. == styrð. Flat. I, 410": 
hafa c-n í styggleik >: affly em. Kgs. 
103?7. 

styggliga, ado. med Brede; svara, mæla = 
Fm. Vi, 158. 364. 

wutygglyndr, adj. vredfaven. Fm. Vi, 250. 

styggr, adj. 1) miefornsjet, ilde femt. 
Flat. ||, 2539; Grett. 42; s. til e-s (>: 
mob en) Flat. I, 947; mæla stygt = 
mæla stygrliga, Fm. VI, 118. 2) red, 
fly; om Dor fom man iffe fan faa teg: 
Saand paa: Rb. 10. 5. 10; Hrafnk. i. 
3) afſtyelig? Fld. IN, 244. 

stykki, n. 1) Stylfe; ormrinn var bolaðr 
sundr í 12 stykki Bp. 1. 12979; om 
Kiopfiyffe: Heid. 22; Flat. II, 385": 
Fld. I, 3575; s. klæði DN.1. 489. 11, 468. 
2) = nbt. stückfass? s. mjöls Mk. 58: 
s. malt DN. Il, 825. 

stynfullr, adj. ftennende; gula par er oðylli 
með stóra ropa ok atynfullan kvið 
Alex. 153. 

stynja, 9. (stundi) flønne. Vsp. 52; Gisl. 
47; Flat. Il, 388°; DN. IV. 90 (Ei 
8810), ' 

stynr, m. (R. PL-ir) Stønnen. Flat. li. 
145?. 39219; Nj. 130; = lat. gemitu 
Stj. 5099, 519; dúfa hefir styn fyr róa 
i röddu sinni Hom. 97°, stynr dúfu merkir 
bænir ornr því at vér skulom af ölln 
hjarta kalla á guð svá sem stynjendr 
í sótt, svá sem D. mælti í salmi: drottinn 
fyr þér es öll min fysi ok es eigi folg- 
inn stynr minn Ham.* 37 bs. 

stýra, v. (rð) 1) flyre, m. Dat, s skip 
Harb 7; Gul. 299; Eg. 58; fig. syr 
c-m til vanda, í hættu OH. 1369; Flat. 
I, 306°. 2) regiere, m. Dat. s. ríki 
Flat. 1, 1469; guð er mér stýrir ok 
öllum hlutum Flat. 1, 383'%; þeir kunne 
betr ritningar et skýra en vépnum 8 
stýra Aler. 10; eigi mega stýra sét 
fyrir reiði Mar.* 169 d!*; tók hæna sóti 
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svá åkafa at hann mátti varla styra sér | styrking, f orgel, a end Kræfter eller 


Bp. I, 746°. 3) have, være í Beſiddelſe 
af, m. Tat. Fm. 11, 152. 1V, 114; Håvam. 
17; Brynh. 2, 16; Flat. I, 538?®; 
Hrafnk. 10. 4) = stefna 1; e-m verör 
nær styrt >: en fommer i ftor Sure, Flat. 
ll, 80?%; stýra undan >: fomme vel fra 
en vanftelig Sag eller en alvorlig Fare, 
Flat. 11, 801°; Ljosv. 21. 

styri, å Ror. OH. 124; sitja vid stýri å 
båti 60; leggja stýri í lag Fm. VII, 
47: Mr styrimanninum åhyggju, bein: 
er lengi-hefir siglt blíðan byr ok hug- 
stæðan, ef hann sér þvert veðr at fara 
skipinu með miklom stormi; haun kallar 
þá ok biðr félaga sína slá undan höf- 
uðbendum ok hlaða segli sem tíðnst, 
eu hleypr sjalfr aptr til stýrisins ok leggr 
þat or lagi Aler. 67; låta illa at <týni 
2: tffe ville Iyftre Rore (om fFartej), 
OT. 70'9, jof. Fm. X, 368. 

styrihamla, í $Hamlebaanb ved bvilfet 
stýrimaðr dar fin Plad6? Gul. 314; Fm, 
Vill, 383; ræna e-n styrihömlu a: fra- 
tage en ben bam fom stýrimaðr tilfom- 
menbe Etilling, Gul. 299; Hrani sat við 
styribömlu en Olafr sat við stjórn í há- 
sæti Flat. Il, 14; Hreni sat vjð styri- 
hömlu, því segja sumir menn a lafr væri 
háseti en hann var þó konungr yfir 
liðinu OH. 16. 


styrilåtr, adj. villig til at lade. fig figre 
og lede af andre. Grett. 28. 


stýrimaðr, m. Mand fom bar Briatingen 
ombore í et Fartoj. Gul. 299 fa.; OH. 
1362 

styring, f. = stjórn au vera undir stjörn 
ok s. e-s Bp. Í, 

stýrir, m. = ári maðr. Hund. 1, 26. 

styrisdsengr, m. = styrisstöng? akkeri 
skal skipi fylgja en styrimadr skul stýri 
få til ok styrisdrengi Gul. 310. 

styrishnakki, m. Baadelen af styriskneppr. 
Flat. N, 320. 

styrisknappr, m. ben øvre Ende af Moret, 
i bvilket Rorpinden var felter, og fom 
gjerne bavde Formen af et Mennefte- 
boveb (jvf. hjalmvölr). Flat. I, 486". 


styrisstöng, f. = slýrisdrengr? kemr einn 
maðr at Olafi konungi á fiskibáti ok 
festi vid styrisstengr konungsskipinu 
Flat. il, 288. 


styrja, f. Storje, accipenser sturio. SE. 

styrjaldarmaðr, an. Mennefle fom er vant, 
tilbøfelig til Rolbfombeder eller Kamp. 
Heid. 29; Grett. 95. 


Styrke. Stj. 493"; ; 16426 

styrkja, v. ku) orke. P ør fært; styðja 
ok styrkja Flat. I, 93'9; Bp. I, 1326; 
styrkist þetta með honum 9: han be» 
flutter bette (jvi. staðfesta) Kim. 16230. 

styrkleikr, m. Gtyrfe. Bp. I, 391%, 

styrkna, v. (að) blive ftærf. "Alex. 23. 

styrkr, m. 1) Styrfe, Magt. Alez. 36; om 
Krigsmagt i ESærdelesbed: Pr. 2649; 
Flat. I, 93:4, 2) Help. Flat. 1, 3672. 
11131. 

styrkr, adj. ftærf, = sterkr. St. 41719; 
hinn styrkasti guð By. I, 3917; styrkt 
herbergi Bp. I, 3976; s. treyja Fm. IX, 
527; s. drykkr Stj. 409?3. 

styrkt, f. 1) = styrking. Flat. ll, 37°, 
365%, 2) Styrke, = lat. fortitudo. 
Hom. 57. 

styrktarmaðr, m. 1) Perfon fom gjør 
noget ftærtt; s. guðs kristni Fm. V, 159, 
jor. Flat. I, 518°. 2) Sjælper. Hrafnk. 
23. 

styrkvidri, sm. = sterkviðri. Fm. Il, 177. 

styrma, o. (md) 1) florme, blæfe vold. 
ſomt; gékk um vedrit ok styrmdi at 

eim Bp. 1, 775', jvf. Grett. 13. 2) 

are frem meb Voldiombed eller fært 
Fart. Lard. 12; Gul. 142. 

styrr, m. Stel, Tnnmel. Hamd. 24. 

stytta, v. (tt) gjøre fort eller fortere; hann 
stytti upp um sik kuflinn ok rak at 


sér útan basttang Grett. 91; uperf. st, wit 


hann (möttulinn) =; ben blev? "fortere, 
Mött. 6; stytta sik” eð: løfte Kla- 
berne op, faa at be-blive fortere, mindre 
fide. Fid. VI, 283. 

styttingr, m. Uvenligbed, Uneflighed er 
stuttr 4). Rb. 23; Hm. IX, 329 o. I. 

styttni. f. d. Í. Fm. IX, 329. 

stæla, v. (ld) Í) ftaaljætte, belægge med 
Staal í Engen. Str. 7738; Grg. ll, 1934, 
2) abififle de med Henfyn til Meningen 
fammenbørende Ord ved indftudte Mel- 
lemfætninger; stælt >: jaadan Konftruf- 
tionémaabe í Berðfunften, SE. Il, 178. 
220. 222; ek vil eigi at hann stæli dråpu 
på er hann yrki um mik eptir Sigurdar 
sögu, heldr vil ck at hann stæli eptir 
uppreistar sögu Flat. ll, 394. 

stædingr, m. Stang fom brugte6 til at holde 
Sejlet ubípendt? Frost. 7, 4; Byl. 9, 
18; SE. 1, 582. 

slæra, v. (rð) 1) gjøre ftor; uperf. stærdi 
veörin Eg. 62; sjö tök at stæru Karlsefn. 
3 (Aa. 104). 2) stærast, v. r. blive 
overmobig, St. 6357; Aler. 36; Barl. 
7 


styrjöld, f. (G. -jnlder) Voldſombed, Kam», | stærð, f. Dvermob, = störleikr 2. Fm. X, 


Strid. Stj. 48918; Aler. 17: Bp.1,47"': 
Flat. 11,71%. 29814. 


sd á ” [3 m- te 9 / 
«ry “ Ju W 4 / 
på 


107; Kim. 4117. 
Í stöð, í. (R. PI. stöðvar) 1) Randingeplads, 


> 
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stöðubrunnr — störr. 


Baadſts. Harb. 7; Frost. 14, 10; Flat. | stökkull, m. Gtænfeluft. Eb. 4; Stj. 279°. 


I, 16419; Fm. XI, 15. 
staða; þar koma saman kenningar, ok 
verðr sá at skilja af stoð er ræðr skáld- 
sknpinn um hvárn kveðit er konunginn 
SE. 1, 452. 

stödubrunnr, m. Brend med ftilleftaaenbe 
Bund. Borg. 1, 5; Trist. 11. 

stödugarår, m. Sjerde mellem Indmark og 
Ubmarf? movi. tradargardr. Frost. 13,2; 
Landsl. 7, 13. 

stöðugleikr, m. 1) falt Etilling. R6. 30 
(NL. tl, 92°). 2) Karafterens Etand- 
baftigbed. Bp. Il, 15977. 

stödugr, adj. 1) uroffelig. Flat. I, 518°; 
skal þetta standa ok stöðugt vera alt 
par til er - a: gjælte fom en faft og 
uroffelig Beitemmelfe lige indril -, DN. 
I, 241; gera e-t stöðugt 9: beftemme, 
beflutte, Bp. Il, 1149, 1177; varð honum 
þat (hjartat) eigi stöðugt er þórr kom 
SE. I, 274. 2) beftanbig, ftanbbaftig af 
Karafter og Sindelag; hann var stór. 
lyndr ok þó stöðugr Floam. 11; stöð- 
ugt 9: flenfe, Golfefpr. stå, Mar. 
48 al?. 

stödulgerdi, n. Indhegning om stödull. 
Hard. 23. 

stöðull, m. 1) Sted bvor Kjørene pleje 
famles og blive flaaende for at fade fig 
malfe. Grg. 1, 232°; Eb. 63; Flat. |, 
26831; Vapnf. 1; Hitd. 47. 2) Sted 
til Mjelbð bvor man om Sommeren bol- 
der til med: Gaarrens Kreaturbefætning 
(ivf. setr). Flat. ll, 314"; DN. I, 157. 
Il, 146. 695. ' 

stöðulshlið, ». Aabning i 
Landn. 2, 5. 

stödumerki, n. faftfanende Fane eller 
Merfe. Kim. 3644. 

stöðuvatn, n. filletanendve Band, Indſo. 
Stj, 75*9, 8277, 8979. Str, 789, 

stöðva, v. (að) 1) ftandfe, bevirfe at no. 
aen Naar flile, = steðja 2. Aler. 16. 
67. 2) forbindre; þat varð stöðvat Nj 
59; stóðvið aðra at mæla þau orð 

- Hom.* 1028". 3) tilbagebolbe inden 
be rette (Grændfer (jur. stilla); Grett 
varð skapfått við þetta ok gat eigi 
stöðvat sik Grett. 93; s. sik at ferligu 
orðalagi Hom.* 7 a!?. 4) = steðja 3. 
Bp. I, 809'3. 

stökkr, m. Flugt; koma stökk i lið e-s 
Stj. 51517; Fm. VIII, 49; í stökki 9: í 
en Fart, burtiaen, GAM. |, 700. 

stökkr. adj. 1) ſtjor, fom fet fpringer ftu. 
Fm. V, 344. 2) glat, fom let fpringer 
ud af fin forrige Stilling; med pvi at 
sólinn var stökkr en bråkit var hált 
uk fast var til lagit. þá raser Sturla 
ok felle Bp. I, 5277. 


stöðulsgerði. 


stöng, 


2) Stilling, = stökkva, r. (stökk, stökk, stokkinn) 1) 


fare pludfeligen og med frrrf Fart ur 
ar fin forrige Stilling. Aym. 13; hleypti 
út huganu svá al þegar stökk niðr a 
kampinn Flur. I, 387'8. 2) jprinae: 
þessi maðr stökk nf bjarginu ok kom 
niðr á sveifinni Fld. WM, 197; stökkr 
yfir (vágasog) Bp. ll. 18139; 3 á hest 
Kim. 26133. 3) blive forffræftet, af 
Frygt vige eller flygte bort. Aler. 89: 
s. å Hóttn Fm. V, 84: s. or landi Flat. 
I. 81°'. 11, 368. 4) fpringe .itu, brite. 
Didr. 325*'4 s i sundr Bp. ll, 127": 
Hym.12; Kim 2619. 5) ftæntes, brovye: 
or Elivágum stukku eitrdropar Nufpr. 
31; ogf. blóði, sverta stokkinn >: br 
ftænfet, beiprængt med Blod, Hund |. 
15. 2, 6; Fafn. 32; stokkit hår >: grant, 
med byidt tiprengt Haar, Ollm. 70. 


stökkva, r. (kt) 1) drive noget ub fra Beið | 


forrige Eted med en pluvjelig og fart 
Fart, m. Dat. bvi er þér stökt or landi 
Hat. 31, jvf. Fm. VI, 27. 2) anf 
fprænges hafði stökkul í hendi ok stöku 
um hüsit Bp. I, 195%; stókkvir blóði 

himin SE. I, 58. | 


stökuvig, n. pl. Drab fom ubøves enfelt: 


vis bet ene efter bet andet med nogen 
Tids Mellemrum? Krok. 1. 

f. (8. stangar, N. M. 
stangir) 1) Stana, Stoff í Alm. Eids. 
1, 13: Fm. Vill, 207. 2) = merkis- 
stöng. Fm. Viil. 392; låta menn ganga 
undir stöng (for der at tælle Kriqstolfe) 
Fm. Vill, 320; bera e-t til stangar 2: 
bære fin Del af Byttet til Þet fællet 
Banner for at vet bele ber fun fomme 
til rermæsfig Deling, Hirdskra 3R; Barl. 
18814; Flat. I, 166%, 3) Maaletana 
(mælisstöng DN. IV, 760) af en faatur 
fængte, at 8 beraf udajøre 1 mål (12). 
DN. I, 648. II, 731. MI, 366. IV. 760. 
V, 465. - så einn em ek, at ek mon 
ráða hallıi stöngu við þik Kim. 17% 
boð var með miklu kappi svá nå stóð 
í stöngunni Fm. XI, 424 


stöpla, r. (að) ſtvetle; stórnm stöplar nu 


Floam. 283 stöpladist (uperf.) út af 
kerinu, því at Porgrimr drap vid fæti 
ok kom á klæði Grims Vigl. 52; stöpi- 
nðust yfir kerit nökkurir dropar Fler. 
70 a?!. 


stöpull, m. Taarn. Fm. VII, 122. VIN, % 


fa.; om Kirfetaarn: Fm. VIII, 247; Br. 
I, 132; om Babels Taurn: Eluecid. 150. 


stöpulsmid, f. Taarnbygning, Taurne Er 


førelje. Bp. I, 1322". 


stöpulvörðr, m. Taarnvagt, Faarnvegttt 


Byl. 6, 3. 


störr, f. Starr, Starråræs, lat. carex: » 





stengr, | 





subdjåkn — sumarhold. 


undir starru eða strái Eids. 1,24; hylja 
med starru eða strái Eids. 1, 51. 

subdjakn, m. = lat. subdiaconus. Bp. |, 
41897, 8719. 

súð, f. Sammenfejning at Bord, Bræbber 
fom ere lagte med Kanten over binan- 
den (jvf. sýða). SE. I, 583. 

sudargarör, mm. syðri garör, DN. IV, 
33 


suðdælskr, adj. tilberende, fommen fra 
Dalens indlige Tel eller fra Dal fom 
ligger mod Syd: 12 såld korn suðdælsk 
DN. IH, 803 (fra Baage í Gubbrande- 
dalen). 

suðheimr, m. fyblig Del af Lerden. Vafpr. 
31 


suðr, 1) ». den fydlige Himmelegn. SE. I, 
10; veðr var å af suðri 3: Binden blæfte 
fra Sonden, Flat. ll, 48179; af suðri =: 
mod Sud, fønvenfor, Stj. 68%. 284 
9512; til suðrs 3: mod Eyd, Pr. 4784; 
Stj. 9931, 2) adv. a) fyd, fybover. Mig. 
23; sigldu s. til Ulfasunda OH. 26°®; 
b) í Svd. Gha. 16; Nj. 13; hann var 
suðr í Sogni OH. 2679; c) = sunnan 
2; suðr fra hala Sirii er skip þat Pr. 
479'5; suðr um lönd By. I, 74474. 

sudrferd, f. 1) Mejfe til fopligere Kane. 
Bp. I, 8678. 2) Pilegrimsrejfe til Rom 
t Sarbeleeheb. Sturl. 2, 13. 

suðrganga, f. = suðrferð 2. Flat. ll, 3536; 
Nj. 148; Fm. VI, 35. 

snörhaf, n. mod End liggende Hav. Sy. 


suðrhalfa, f. fvodlig Del; í suörhelfu 
landsins Stj. 74'; Asia gengr af suðr- 
halfu heimsins Stj. 64". 

suðrhallr, adj. beldende mob Syd; sverja 
eiða at sól inni anðrhöllu Ghe. 30. 

suðrlönd, m. pl. be í Syd liggende Lande. 
Flat. 1, 502. 

suðrmaðr, m. Todſter. Fm. Vill, 248. XI, 
303. 352; snxar ok suörmenn Alm. 
28819, 355. 

suörströnd, f. paa føndre Eite liggende 
Etrand. Greit. 13. 

suðrstúka, f. føndre Udbygning eller Kapel. 
Fm. VX, 277. 

suðrveggr, m. fønbre Bæga. Fm. VIII. 264. 

suörvegar, m. pl. be fyblige Lande. Flat. 
II, 3428, 

suðrþjóð, f. mod End boende Folk. Che. 
14. 


sudrætt, f. == suðr; til suðrættar >: mob 
Eyt, Stj. 6829; þaðan af er Afrika alt 
til suðrættar Stj. 648. 

sudrænn, adj. fydlig, fra Syd fommente. 
Völ. 1; Ghe. 14. 

súðþaktr, adj. borttlæbt. Nj. 78. 

súðþekja. f. Bordfietning. PN. IV, 559. 

suf, =. bvad man fplfer til Brødet, Sul, 


u EE 
« 
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fat. obsonium. Frost. 2, 23; DN. N, 
255. 


súga. v. (syg, saug eller só, soginn) fuge, 
ved Eugning uvdrage den Vadſte fom 
inbeholbes í en Gjenftand; s. sår Hund. 
1, 36; birkju Fm. Vill, 33 v.d.: s. brjóst 
konu Mar.* 125c'3; sæll er så kviör 
es þik bar ok þat brjóst es þú sótt 
Hom.* 415, 

sukk, n. 1) Etojen, Qarmen. DN. I, 292: 
Rb. 25 (NL. IM, 80); Fld. IM, 129 142; 
fást í veraldar sukki Mar. 30 d'*; með 
sukki ok hégóma Mar. 62d*. 2) For⸗- 
oden, Odſelbed; hafði alt í sukki Nj. 
11 


sukka, v. (að) í) fteje. Bp. II, 143°?. 2) 
forede, m. Dat. Bp. I, 734%. 8207. 3) 
sukka sik 2: vife fig odſel; þú gefr eigi 
gauın at góðzi okkru ok sukkar þik 
ymsa vega Grett. 197. 
sål, /. Søjle, Etette, Stolpe. Alym. 12. 
súlan, f. 1) d. f. Hym. 12; Fm. VI, 4; jvi. 
Ondvegissula. 2) Kleft af Tre til at 
bænge om Galfen paa Svin for at hin- 
bre dem fra at brybe fig igjennem 
Gjerde; svín þat er súlu hefir á halsi 
Frost. 13, 213 jvf. sula 508 9. Aafen. 
3) Qavfule, pelecanus bassanus L. SE. 


sullr, m. (G.-s) Byld (af svella). Flat. 
li, 302; Bp. 1, 465. 

sultr, m. (ØG.-ar & s) Eult, Hunger. Flat. 
I, 843. 437; Band. 37; sitja í sults húsi 
Frost. 2, 27; sultr ok seyra fe bette Ord. 

sumar, ns. Sommer, = sumarr. Flat. || 
31536, 

sumaranki, m. bet Filæg af en Uge fom 
paa Seland bver fyvende Sommer bien 
indſtudt í Maret for at faa Zidsregnin- 
gen, bvorefter Maret fun havde 364 Dage, 
til at femme med Narstiden (Ísl. 4; P. 
N. Mund ». n. YJFolls Hilt. I, 2. 158). 
Landn. 2, 23. 

sumarbü, n. bvad man bar til Brug for 
Hueboldningen for Sommeren. Bp. I, 
5157. 

sumardagr, m Dag af Sommerbalvaaret; 
sumardagrinn fyrsti >: ben 14de. April, 
DN. Nl, 238. 

sumarfang, ». Grhvero fom gjøres om 
Eommeren. By. I, 33579, 

sumarfullr, adj. faa lang fom en fan være 
om Gommeren; fara sumarfullum dag- 
leiðum Alm. 1342. 

sumargamall, adj. tn Gommer gammel; 
s. kalfr Fm. VI, 368. 

sumarherbergi, n. Hus hvort man opbol- 
ber fin om Sommeren. Stj. 38377. 

sumarhold, n. pl. Kjod fom Kvæget lægger 
paa fig, byormed dets Bæat forøges om 
Sommeren. Eb. 63. 


640 


sumarhöll — sundrbrotna. 


sumarhöll, f. Sommerbus, Eommerbolig; | sunarson, m. Gønnefon. Stj. 64*". 
s. korsbrædra DN. lil, 384; s. i Teigum | sund, n. 1) Svommen. Fjae. 1, 310 fa.: 


DN. lil, 409. 

sumarlangt, adr. medens Sommeren varer. 
Lazd. 21; Fm. XI, 59; OHm. 53. 

sumarmagn, n. Mibfommeratiben; at sum- 
armagni 2: veð bøjefte Sommers Zip, 
Fld. WM, 145. 187. 

sumarmäl, n. pl. Sommerens Beayndelfe. 
Grq. |, 35%; Landsl. 7, 1. 83 Fm. I, 
99; DN. II, 47. V, 303. 

sumarmáladagr, m. Dag ved Sommerens 
Begyndelſe; s. hina fyrsti = sumardagr 
fyrsti. Flat. I, 13207. 

sumarmålahelgr, f. = 
hríðfastir sumarmålahelgi 
Sturl. 6, 26. 

sumerr, m. = sumar 
Rydg. ll, 41. 

sumarsdagr, m. = sumardagr fyrsti. DN. 
Ill, 171. V, 128. VI, 348. 

sumarsetr, n. Øpbolb paa et Eteb om 
Eommeren; sitja bar snmarsetri Frost. 
14, 8. 

sumarsnætr, f. pl. = sumarmål (jvf. vetr- 
nætr). DN. V, 521. 

sumarstefna, f. Kjebfevne fom bolbeð om 
Sommeren; í Bergen: DN. Il. 267; í 
Baagen: DN. 1, 144; Bolt. 172. 

sumartími, m. Sommerstid. Sıj. 12%, 

samarverk, n. Ecmmerarbelbe, Wrbejde 
fom ajores om Gommeren. Bp. I, 3362. 

sumbl, n. feftlig Sammenfomft, Gilde. Lok. 
3; = lat. convivium Pr. 302%9 (Sall. 
Jug. 85). 

sumbla, v. 


såtu 
nætr 


sumarınal? 
brjår 


SE. Il, 100; jvf. 


(að) fammenfafte, fammen- 


blande. Stj. 2878. 

sumblsamr, adj. begjærlig efter sumbl. 
Hym. 1. 

samkostar, 


adv. i nogen Henfeende, = 
sumskostar. Fm. IX, 329 o. I. 
sumligr, adj. = snar; sumligir - sumligir 
3: nogle, - andre, DN. II, 770. 922. 
summera, v. optæfle, fammenregne; sjau 
årum framar liönnm en summerat var Bp. 
1, 6. 
sumr, adj. nogens suma ertu sjalfskapa >: 
í noget er bu felv Aurfag, Am. 64; 
sumr hvalrinn >: en Del af Hvalen, Bp. 
I, 857. 866; sumir >: nogle, Bp. li, 5?%; 
sum skipin 3: nogle af Stibene, Eg. 49; 
sumir - sumir >: nogle - andre, Hitd. 
65; sumir - aðrir b. f. Stj. 176'°, 
sumra, ev. (að) blive Sommer; 
sumrar Flat. li, 315; Str. 3618. 
- sumrungr, m. Í) Dyr fom er en < ommer 
gammelt; om Kat: Gry. ll. 193'. 2) 
Mand fom aaar í Arbeide om Somme. 
ren. Sturl. 2, 285 Bp. 1, 52319, 
sunarkona, f. Eennefone. Stj. 57. 43510, 
sunarligr, adj. fenlig; s. úst Barl. 187°. 


uperf. 


sundaleið, 


sunddyrr, 


sundferr, 


Trist. 63 fara á sund =: gaa i, fpringe 
i Bander for at ſvomme, Fm. VI. 
165; reyna s. vid e n 3: inblabe ha 1 
Gvømmefamp med en, Fld. I. 310: 
leika, vera å sundi Flat. |, 310. 2) 
Sund, nærert Vandlob fom avfile 
tvende Vande, Flat. 1, 238%; Kgs 16°. 
3) fnever Ganga efler Pasjage mellem 
Hufe: gengu tl þeirra dur» er vom 
å bak húsum ok eldhúsi til baðstofa ok 
þróngt sund fyrir úti, þar voru fn 
menn í sundinu Sturl. 5, 26; jvf. buð- 
arsund. 4) Mellemrum, Afſtaud í Alm. 
för G. uldri hørdaru eptir en 3. vari 
milli þeirra Grett. 136. 
fr Rei fom 
Sunde. Ég. 67. 

f. pl. = synsta dyrr (Sturl. 9, 
20 ide 218)? eller Dør fom forer w 
til sund 3? Sturl. 5, 3. 


fører gjennem 


sundfar, a. Farge til bermed at føre Zoll 


over et Sund? Rb. 67. 


sundferd, f. Svømming. Flat. 1, 462". 
sundfjöðr. 


f. GSvømmefinne paa Hal. 
Kgs. 3117. 3914 
adj. fvømmebygtig. Flat. |. 


a1". 


sundför, f. = sundferð. Flat. I, 3117. 
sundhreifi, m. Forlab vaa Sel, = 


sven, 
veif. (jvf. fit, om Baglabb). Kgs. 417. 


sundla, v. (að) uperf. e-n sondlur >: em 


bliver foimmel. Fld. 1, 236. 


sumdmóðr. adj. trat af at ſpomme. Flat. 


1, 36977, 


sundr, ade. itu, i Stoffer, fra binander: 


tfær í sundr b. í. bresta, stökkva sundr 
Am. 62; Kim. 2619; rista í sundr Flat. 
ll, 1509; bregða fótunum í aundr J: flag 
Fodderne fra binanben, Nj. 147; brjou 
i sundr 9: bele, Gul. 86; höggva í sundr 
Flat. ll, 389'1; segja fræudsemi, fnði 
í sundr við e-n 2: erflære at man if 
længer vil regne fig í Ólægt, have Fred 
med en, Flat. ll, 1977. 25679; bera 
frændsemi þeirra sundr =: vidne at de 
ifte ere beflægtede, Frost. 3, 1; breiða 
| sundr (2: ubfolde) merki sin Kim. 
4236. 


sundra, v. (að) 1) abftille, adiplitte. Alex. 


32; sundra ást e-rra Flor. 5. 2) fer 
berlemme (flagtet Dar). Stj. 4303. 454"; 
Up. I, 13488, 


sundran, f. Adfitlelfe, Skilsmisfe. Fres! 


3, 22: hvert í sinni s. >: byert for "1 
(jof. sundrung) Barl. 1534. 


sandrborinn, adj. af forftjellig Qerfomi. 


Fafn. 13. 


sundrbrotna, r. (að) fønberbrytes. Flat. 


ll, 3891», 








sundrdreifa — süpa. 
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sundrdreifa, v. (fd) abfprebe. Barl. 161'9; suædrslitinn, adj. b. f. Kgs. 3911. 
fara sundrdreift >: abfpredt, Pr. 2447. | sundrugr, adj. adflilt í flere Stykkerz =. 


sundrgerð, f. paafultende UAtvigelfe fra 


bet fædvanlige í Klævdedragten. Fm. Vi, | sundruug, f. 


440; Flat. Il, 44173. 

sundrgerðamaðr, m. 1) Perfon fom ud- 
mærfer fig blandt og fremfor fine Om- 
aivelfer. Heid. 313 3. í orðum Fm. Ill, 
153; Flat. 11, 3495, 2) Perfon fom 
ubmerfer fig ved nye Moder í fin Kle- 
bebragt. Flat. I, 368794; Eb. 45. 

sundrgrein, f. Uenigbed. Bp. Il, 4457 

sundringum, adv. abfplittet, hver for fig, 
= sundrungu; för liðit mjök s. Fsk. 279. 

sundrlauss, adj. 1) abfplittet, ufammens 
bængente; í Noregi er lítil bygd ok þó 
s. Flat. ll, 62', jvf. 29278; fóru sundr- 
laust nær. sitt hverr Sturl. 7, 24. 
2) forfljelligartet; gjörði bann sundr- 
lausar likneskjur engla ok manna Mar.* 
58c'". 3) ubunden af Berjefunftenð 
Regler, modf. samfastr; s. orð Fm. Ill, 
153; Flat. 1, 2634. 287. 

sundrleitr, adj. af forffjelligt, afftiffende 
Üdfeende eller Beffaffenbev. Bp. I, 383. 
3977; Flat. I, 56419; Eg. 91; Kim. 
2099; því hefir V. sundrleita herneskju 
ok annan veg en aðrir kappar Didr. 
178 v. I.; þá er hvíts litr eða rauðr 
es bjartari ef svartr er hjå skrifadr, svá 
ero ok rettlätir þá dýrligri es þeir verða 
sundrleitir hjá illum Elucid. 60; pekki- 
ligt er at heyra s. hljod börpustrengja 
Elucid. 167; hversu s. cr úþolinmæði 
vår við þolinmæði Krist flom. 112'8. 

sundrliga, adv. í Befynderlighed, lat. spe- 
cialiter, = sérliga; sem ver til skipum 
s. med vårt bref DN. Il, 514. 

sundrligr, adj. forftjellig. Kim. 209 o. Í. 

sundrlitr, adj. = sundrleiir. Didr. 178?®, 

snndrlyndi, n. Uoverensſtemmelſe í Tanfe- 
maabe. Vigagl. 116; Sıj. 173'; mobi. 
samþykki Elugid. 77. 

sundrmædr, adj. født af forffjellige Mødre. 
Hamd. 14. 

sundrorda, adj. uenig Í Samtale. Sturl. 

7 


sundrskila, adj. adfplittet, adffilt, = sundr- 
slita. Fm. XI, 131. 

sundrskilja, adj. d. í. Bp. I, 9072. 

sundrekipli, n. Deling, Fordeling. Bp. ll, 
1279. 

sundrskiptiligr, adj. indbyrdes afvigende, 
forftiellia (jøf. sundrleitr, sundrligr). Stj. 
6130. 


sundrskipting, f. = sundrskipti. Sí. 56. 
66?0. 2309. 

sundrskorning, f. Adſtillelſe, Adfplittelfe. 
SE. Il, 112. 

sundrslite, adj. sundrskila; fóru þeir 
samfleytt en ver s. Fm. IX, 382. 


grýtn Bolt. 167. 

sundran; runnu þú å sina 
s. hverr sem máttu Fm. VIll, 415 o. l., 
jof. Barl. 799; sundrungu = sundringum, 
DN. tl, 28. 30; Barl. 1543. 

sundrþykki, n. Uenighed, modf. samþykki. 
Flat. 11, 2348, 

sundrþykkja, f. b. f. Barl. 427%; Str. 739. 

sundrþykkr, adj. uenig (við e-n). Barl. 
40?'; þá er þér séð sundrpykkje þá 
skoluð þér til samþykkis færa Hom.* 
102 a! 

sundrþykt, f. = sundrþykki. Byl. 9, 13. 

sundsiprött, f. Gvommefunft, Svommefær- 
bigbeb. Flat. I, 31077. 

sunna, f. Sol. SE. I, 472. 593; Alv. 17. 

sunnan, adv. 1) fondenfra. Stj. 7443 Flat. 
ll, 238. 2) paa. Sybiiden. Gisl. 323 
fyrir sunnan Líðandisnes ok Dofrafjall 
Rb. 25 (NL. lll, 78, jvf. 80%; na. at 
e-u >: fondenfor noget, St. 757. 8316; 
sunnan m. Gen. 9: fonbenfor, Sig. 3, 1; 
Flat. 1, 4107. 

sunnanlands, ade. i ben fyblige Del af 
Landet. Gudr. 1, 63 Bp. ll, 572. 179%, 

sunnanmadr, m. Perfon jom hører Hjemme 
fondenfor, í ben fydlige Del af Landet. 
Bp. I, 8613?. 

sunnanveör, n”. Sønbenvind, Flat. I, 221. 

sunuanverör, adj. venbende mod Syd. Helr. 
10; Sæ. 8271, 9414, 

sunnanvindr, m. sunnanveðr. 
112? 

sunnar, adv. comp. sunnarst, adr. superl. 
2; fybligere, fodligft. Bp. ll, 11911; Pr. 
4792, 

sunnarla, adv. t Syd. Flat. 11, 7377. 

sannlendingr, m. Perfon der hører bjemme 
í ben ſydlige Del af Landet (sunnanlands). 
Sturl. 7, 47; sunnlendinga fjórðungr 
(paa Island) Bp. I, 19517. 

sunnmadr, m. == suðrmaðr; sentu at Saxa 
sunnmanna gram (ha. 49. 

sunnndagr, m. Sendag, lat. dies solis, = 
dróttinsdagr. Fm. IX, 4033 Stj. 48 fg.; 
DN. I, 312; Gul. 16. 

sunnunótt, f. Sondags Nat. 
403 v. I. 

sunr, m. = sonr. 

såpa, v (syp, saup, sopinn) føbe, tage 
til fig Driffe eller flydende Fodemidler; 
hvärki er at bíta ne supn Pr. 410'9; 
fåndi hvárki at eta né súpa Clar. 136 b?; 
súpa (blautt soðit AM. 652) egg Clar. 
131 b?!; s. skyr Eg. 43; Flat. 11, 3657; 
båro ramman drykk at munni honum 
(Jesu) en hann saup å ok svalg eigi 
niðr Hom * 80a’; þá þ. drakk vatn eda 
úáfenginn drykk, fór hann svá stilliga 


4 


Flat. |, 


Fm. IX, 


642 


með at hunn saup á þrjá sopa eða fimm | 
Bp. I, 1084; eigi er sopit þó at í 
ausuna sé komit Grett. 130; Leitt flesk 
féll þér í ketil ef þú kant at súpa Fm. 
XI, 348. | 

súra, f. Syre, lat. rumex. Pr. 470°; Stj. 
17618, 27920. 

súrepli, n. Guræble. Kim. 2447. 

súreygr, adj. furejet. Flat. 1, 304??. 

surkot, n. et GSlags Avdertlævning (fir. 
surcot, eng. surcoal), = syrkot. DN. 
ll, 1653 s. med marðskinnum Kalfsk. 
98; s. rautt med greinar klæðum fudrat 
DN. ll, 2555 s. með löngum ermum 
DN. ll, 360. 

súrleikr, m. GSyrlighed. Stj. 27929. 

súrna, vo. (að) blive fur; súrnar e-m í augu 
(af Røg) Nj. 131. 

súrr, adj. fur; s. epli Stj. 73% s. vin 
Pr. 4704 s. augu SE. Il, 18. 

súrskapr, m. Uvenligbed. OH. 1412, 

súsbreki, m.? (jof. breka eller brek). 
Skirn. 29. “ 

sust, f. = pust. Fm. Vill, 96. 436 o. I. 

susvört. f. Solfort, Eufvort, turdus merula 
L. figet være = niktigala, philomela 
Barl. 395, 

suzingull, n. = lat. succingnlum. Kgs. 87°. 

sút, f. (NR. Pl.-ir) 1) Sygdom. Bp. Í, 
16979, 1982; Sıj. 21%. 2) Gora, Be 
fymring. Fm. XI, 425; par er eigi så! 
né sótt, ekki angr né eymd Flat. |, 


Bedrovelſe, Befomring, = sýta, Hávam. 
47. 

sútari, m. Stomager, lat. sutor, = skó- 
gerningsmaðr (Rb. 86; DN. VI, 208). 
Grg. Í, 176123 Byl. 3, 8; Rb. 2, 6; 
DN. U, 95. Il, 96. 

sútfenginn, adj. førgelig, forafuld; a. få- 
tækt Mar.* 81 a'; s. tregi Bp. ll, 79%; 
s. stýrir Mar.* 45c''; s. ásjón Bp. ll, 
1297. 

sútfullr, adj. d. f. s. tár Bp. ll, 15810. 

sútligr, adj. 5. Í. s. gråtr Mar. 68 c?. 

svá, adv. 1) Íaalebeð (jvi. hversu) n) til- 
bagenifende: konungr sagði at svá var 
Eg. 12. bh) fremadvifente: þóralír svarar 
svá (med følgende Anforfel af bang Orb) 
Eg. 9, jvf. Hom. 12027; svá lauk st 
H. konungr fékk sigr Eg. 9. - svå - 
sem - a) ligefuavel - fom -: kallaði 
med sér hvern mann svå ungan sem 
gamlan Kim. 222?9. bh) fanledes - fom 
om, fom naar, med folgende Konjunktiv: 
svá hafði Helgi hrædda gorva fjandr sina 
- sem fyr ulfi óðar rynni geitr Hund. 
2, 354 svá er fridr kvenna sem aki jó 
óbryddom å ísi hálum Hávam. 89; svá 
var Sigurör of sonum Gjúka sem væri 
hjörtr hábeinn um hvössum dýrum Gha. 


442?! (Aabenb. 21, 4); ala sút >: fø 


súra — svá. 


23 ogfaa med et ubelabt, men unverfor. 
flaaet Verbum, ber flulde være tilføjet í 
Konjunftiv: svá bar Helgi af hildiugum 
sem itrskapadr nskr af þyrni Hund 
2, 365 svá er audr sem augabragð 
Håvam. 77.. - svá sem - a) jaulee 
fom, ligefom, med følg. Jnbifativ: svi 
sem skåar hlífa fótum vid þyrm Hos. 
121*%. b) fom om, faaleves fom om - 
med følg. Konjunktiv: lasta þeir mik 2 
sem nattúran hafi mér staðfestu gefit el 
ek hafa vilde Alez. 23%. c) faafor 
for Erempel: Sw. 279. 527. 2682. 4 
fom (foran en fortlurende Appofition): 
í upphafi skipaði guð himinriki, hvat er 
var þegar fylt svá sem fyrst ok frem: 
milli allra þeirra hluta sem hann skap- 
aði, ok jörðina - svá sem frjó ok un- 
irstöðu til allra líkamligra hluta Sij. í; 
Egiptarmenn sátu ser samt svá stu 
innlenskir menn Stj. 217". e) få 
godt fom, næften: þat er efni ok mi 
sem (for svá sem væri) frjó til him 
ok jarðar Stj. 38. 1) naar, va S; 
172°, 17898, 267*!. - svá sem - svi- 
a: ligefom - fanlebeð - Hom. 85". 144" 
Stj. 58779; Kim. 224°. - svá nt (er 
- 2: ſaaledes - at -: bar stórliga gel: 
til er svá snerist at þér komut í engar 
lífsháska Kg. 12; ste græðari värr t 
himna svá er allir postular såo Hom“ 
Qa!9. - svá at - 2: faa at: ef vér lik- 
jum nökkut eptir þeim í góðum verkun 
svá at vér sem bjartir af bindandi - ol 
vér megom - þá biðja árnaðar við gu) 
á dómsdegi, svá at ver mættim njóð 
eilifrar sælu Hom. 145. 2) = svá » 
Fm. VI, 248; Fld. I, 21. 3) faa, me 
følg. Adj. eller Adv. (þv. hversu 2) s) 
tilbagevifende, altfaa uden følgende sem 
Hom. 151"; ogſaa benvtfenbe til té 
fom Ærfaringen bar vilt at være Kilieln 
og fom forubfættes befjendt uven ut té 
ubtryffelígen er nævnt: þikkir mer ein 
víst ar þeir få unnit orminn medan stð 
vaskir drengir eru til varnar Flat. |. 
4901. b) fremabvifende med en fel 
gende Nelattopartifel: svá vilr sem gm 
Stj. 381; svá feginn sem ätfrekir Odıss 
haukar Hund.2, 11; svá fáliða sem per 
eru (2: uagtet be ere faa faatafliaes I". 
hve, hversu) Kim. 22579; svá vi 
hann ågætr at margir hugdu hann krø 
vera Hom. 14415, jof. 14775 þar ya 
engi stofa svá mikil er þat fjölmenn 
mætti alt inni vera Eg. 11; hví her 
skyldi svá djarfr gerast at hlanpast In 
bein helgn konungi Hom. 1617". 4! 
or Pronom. så, sú, þat í dets forfitl 
lige Bøjningsformer; var of þat udret 
hverr sveinn svá mundi verða fyr st 











svá — svara. 


' 
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Hom. 5b!! (Quc. 1, 66); er hann svá| 2: bet bliver fjøligt for en, Fm. Vi, 422; 


af minum lærisveinum er - Bp. 1, 876; 
ef þér vilið svá friðboð, sem engi öð- 
laðist fyrr nf þvilikum höfðingja, eigi 
taka medr þökk Kim. 14229; hver sú 
fluga hvarf ok flýði brott af sjalfum 
honnn - svá sem at þeim hafði sótt Stj. 
272'?% er nú engi borg á hans veg svá 
at eigi sé npp gefinn firir honum Didr. 
148; ek er einn svá af öllum mönnum 
at ek treystandi á þinni hjolp er fyrir- 
lítinn Mar.* 162c'9; hon er svá af 
konum er mer leikr helzt hugr å Fm. 
VH, 103; þú ert skrautmenni mikit ok 
hafið þér svá verit báðir Nj. 833 Björn 
akkaði honum fyrir svá (2: berfor) 
td. 48. 5) ligeſaa, ogiaa; margir 
hlatir hélda til þess at kohungr vil svá 
vera láta, svá þat at Bárðr hafði þess 
beðit Eg. 9; tfær efter ok og eða: a) 
tók Porolfr við forráðum öllum ok svá 
við konungssýslu Eg. 9; hafði menn 
sina í sildveri ok svá í skreiðfiski Eg. 
10; á ütbordi ok svá fram fyrir Ey. 62; 
er fegrst er kvenna í suörlöndum ok 
svá norðr Didr. 2321; svá ok, svá vel 
ok >: Tigefaa, DN. IV, 141. 6) berpaa, 
berefter. Vafpr. 31. 7) temmelig, om- 
trent, efter Adj. og Abv. hvor bet tjener 
ligeſom så 6 til at formilde Betydningen, 
berøve ven noget af dene Indbold eller 
ajøre Ubtryffet mere ubeftemt; mjök svá, 
nökkurr svá, fe under disſe Orb; hljóð- 
lign svá Didr. 1359 slikr svá Fm. Vi, 
99; Alex. 229, 3314. 3430; bvilikr svá 
Eg. 86; ærit svá Klm. 491°; í milli 
hans augna var vel svá alnar Didr. 
1863, jvf. Eg. 55; trúi ek því fyrsta 
svá Mar.“ 82476, 

svábúit fe under bua 1. 

svað, n. Ste» bvor ber er alat og man 
bar ondt ved at finde Fovfefte. Fm. VIII, 
993; Sturl. 5. 1. 

svada, v. (að) glide (jvf. skriðna)? svad- 
adir upp í kurt ok veraldligt skart Kim. 
16873. 

svadi, m. 
393 v. Í. 

svaðilferð, f. Nele paa bhvilfen bet gaar 
en ubeldigt, faa at han lider Tab eller 
Stave iftedetfor at fe fit Saab opfylvt; 
fara s. fyrir e-m Þ.hræd. 45. 

svadilfør, f. d. Í. veita e-m s. Fm. VIN, 
408; fara -svadilförum fyrir e-m Fm. 
VII, 261. 

svaðill, m. b. f. fara s. fyrir e-m Fm. Vil, 
56; St. 43319, 5134. 

svadilsferd, f. d. f. Hard. 17. 

svågort = svá buit, sogört. Ollm. 27. 

svala, v. (að) fjøle, affjøle. Kgs. 45"4; 
s. sinn harm Mar.* 145c% svalar e-m 


svad. Sturl. 8, 105 Fm. Vill, 


Flat. il, 112; láta svala ser 3: uffjøle 
fig (jof. orna), Klm. 423%. 45499, 

svala, f. Gvale, lat. hirando. Eg. 62; 
Klm. 304. 

svalaklefi, m. Kammer fom vender ub til, 
er forfynet med svalar? DN. V, 342. 

svalar, f. Å en bebæffet mob Averfiven 
aaben Gana, ber (ober langs en Byg- 
ning efler Husrieffe. Flat. 11, 8538; Fm. 
Vill, 123. 190 fg. IX, 449; DN. Il, 89. 
123. 111, 180. IV, 198. Vi, 84. 

svalbrjóstaðr, adj. Poldbiertet. SE. I, 82. 

svali, m. ulyftelig Stilling eller Tilſtand. 
Pr. 169° (Sall. Cat. 40). 

svalkaldr, adj, fielig. Hyndl. 36. ' 

svalr, adj. tjeitg, forff. fra kaldr. Fm. 
Vi, 421; gerði þeim svalt — svaladi 
þeim, Fm. VI, 334. 

svanfjöðr, f. Gvanefjæber. Völ. 2. 

svangi, m. bet tynde Kjod fom nærmeft 
Qoffen omflutter Underlivet, GSvange. 
Kim. 404 o. Í. 

svangr, adj. I) tynb, fmal? 2) udbungret. 
Hund. 1. 41; Oddr. 3; Bp. I, 59377 
ll," 178195 seigt er svöngum at skruma 
Flat. 1, 21179. 

svangrifja, adj. tynb, fmæffer om Ribberne ; 
om Heft: Rig. 35. 

svanni, m. Koinde; sprund ok s. heita þær 
konur er mjök fara með dramb ok skart 
SE. I, 536, jvf. 558; Rig. 22. | 

svanr, m. (RM. Pl.-ir) Svane (jvf. alpt). 
Gha. 143 Fid. I, 471*; Barl.135*%; Pr. 
478**, 

svar, m. neppe uben í Plur. svör 2: Svar 
paa et Spørgsmaal, Befted Í en Sag, 
Flat. li, 6334; gjalda svör ok skynsemd 
fyrir e-t 2: være unfvarlig, afleage 
Regnffab for noget, Barl. 9179; sitja 
fyrir svörum 9: være ben fom flal føre 
Jorivaret Í en Sag, Fm. IV, 274. VI, 13; 
Band. 36; halda upp svörum 0: føre 
Forfvaret, Flat. 11, 29271. 

svara, v. (að) 1) fyare. Flat. ll, 593 s. 
e-m 2: fyare en, give Bam Evar, St. 
2197; s. engu orði 2: iffe fyare et Ord, 
Flat. ||, 63"', jof. 19879. 2) tilfvare, 
eiga at svara målum eda sækja Stat. 
30919; ubrede ifelge paakvilende For» 
pligtelfe, m. Dat. s. kosti öllum fyrir 
ser DN. 1, 89; s. e-m lögum a: ftaa 
en til vette efter Loven, DN. 1, 2455 s. 
sökum fyrir e-t 2: lide Straf for noget, 
Kgs. 17327, jvf. Frost. Indl. 215 s. 
e-u í brefabrag DN. I. 221. 3) Ívare 
til, ftaa t et Pasfende Forhold til, være 
lige god fom, m. Dat. meðr einum hvit- 
um formel eðr ok svá mörgum grám 
sem svaraði NS. V, 100; steinn skal 
stenda á Ullinshofi - ok annarr í Osló 
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svara — svefn. 


er þeim skal svara DN. Vi, 238 (Stve| ber; s. ok svarkr þær eru mikillätar SE 


278!4); mål í mjöli, grjónum - veri 
slíkt sem gjalkyri ok lögmaðr leggr ráð 
á ok skynsamligt er at svari innkaupum 
Rb. 2, 10 (NL. lll, 16"). 

svara, f. Tilfvar Í en Sag. DN. 11, 580. 

svarabróðir, m. Perfon fom med nogen 
bar indgaaet í et ved Ed befræftet Bro- 
derffab (jof. ciösvari). Fm. XI, 206. 

svardagi, m. 1) edelig Forvligtelfe. Stj. 
30379; veita s. til e-s Flat. Il, 1807. 
2)? DN. 111, 28 (€ivbe.27*9). 

svarðfastr, adj. bebæffet med fuft Granfvær. 
Grg. 1, 9811. 

svarölauss adj. uden Bebæfning af Gren- 
foær; s. myrr Hrafnk. 26. 

svarðlykkja, f. Lolfeaf Svalrosreb (svarð- 
reip). Fm. Vill, 216. 

svarðreiði, m. bet til et Jartøj børende 
Jaugvært af svardreip. Fm. Vi, 147. 
VII, 440. 

svaröreip, n. Reb, Taug af Hvalroshud, 
fom man flaffeve fig ved at opfliere 
ben paa bet uflaaede Dyr I en enfelt 
tynt Strimmel, ber løb fyiralformig fra 
Hove» til Epord og af fig felv fnoebe 
fig fom et andet Meb. Kgs. 4276. 

svarðsvipa, f. Svøbe af Efinb eller flettet 
af GStindremme. Fm. Vil, 227. . 

svarf, n. 1) Filfpaan. Didr 794. 2) fri» 
tiſt Tilſtand eller Stilling. Alex. 40; 
Fm. IV, 147. 3) Zummel, Boldfombebd, 
Ro (jvf. ruplan og svarfa). Flat. |, 

9 


svarfa, v. (að) 1) fafte eller vælte om: 
fulb, bringe Í Uorben. Fm. VII, 31. 219; 
Stj. 287*'; Sturl. 8, 15 Grett.170; svá 
stóðu lög til at allir skyldu at einu 
ráði þegar er þar kæmi, þótt áðr hefði 
nökkat um svarfat Fm. XI, 97. 2) 
svarfast um 2: tumle fig, fare víbt om: 
frinn, Fm. XI, 40. 

svarfan, f. Tummel, Forftyrrelfe. Am. 72. 

svarfsamr, adj. fom afftebfommer Forſtyr⸗ 
relfe eller Tummel. Kos. 873. 

svaribróðir, m. = svarabróðir. Flat. I, 
1016. ' 

svärka, v. (að) føle fig beføæret, være be- 
fymret. Pr. 263'7; Stj. 6344. 

svarkr, m. == svarri. SE. I, 536; s. mikill 
Por. 95; Gisl. 82; OH. 11°; Grett. 

svarning, f. Sammenfvargelfe. Pr. 3498. 

svárr. adj. tung, beivarende, bejværet; 
svårrn sára sákað ck né kunna Ghv. 
11; 3. süsbreki Skirn. 29; ill iðgjöld 
lét ek hana eptir hafa síns heila hugar 
síns ens svára sefa Hávam. 105; sló 
hon svárar sínar hendr Brynh. 2, 25; 

" svårt, adv. Brynh. 2, 26. 

svarri, m. Benævnelfe pan et Slags Kvin- 


I, 536; s. mikill Flat. 1, 288*2. 

svarsiuttr, adj. fort og but, ubvflig í fn 
Evar. Fm. IV, 165. 

svarta, ve. (að) fværte, gjere fort, = sort. 
Kgs. 8679. 

svartameistari, m. Magifter af svartınunka- 
lifnaði? Fm. VIN, 302. 

svartasult, fe under salt. 

svartaslag, n. faldes bet om nogen fiaer, 
ban er bleven flagen, men ban bverken 
er blaa eller blobig, ej heller bar noget 
Vidne derpaa. Gul. 211; s. hitt hvín 
faldes vet om Kointe puaftaar ut ver 
voldtagen uden at bare Marke bereite, 
og bun gaar 2 Gaarde forbi uden a 
flybe til Vidne, Borg. 2, 13. 

svartasvipr, m. Sorg, Sorgmodigbed be 
bar udpræget fig Å ens Idre? Bp. | 
1449. 


svartbakr, m. et Slags Maage, larus man- 
nus L. Floam. 24. 

svartblesötir, adj. fort med Bles í Pander: 
om Heft: Sturl. 9, 8. 

svartbrunn, adj. fortbrun. Ed. 50. 

svarteygör, adj. fortejet. Fld. lil, 627. 

svarteygr, adj. d. ſ. Fm. VII, 175. 

svartleggja, f. et Slags (fortftaftett) þr. 
Band. 3A. 

svartmunkalifnaðr, m. Benebittinerflofe, 
Beneviftinerorden. Bp. I, 850'°. 

svartmunkr. m. Benediftinermunf, fe Lanatt 
de norffe Kloſtres Gift. Side 53; my UN 
Side 18; fenere maafte Domtnifanermunl 
fe ſammeſteds Eide 104. 


svartr, adj. fort. Fm. Vi, 187; Ghe. 2. 


sem haustar ok nótt er svört vorðin 
Bp. ll, 145". 
svartskeggjaðr, adj. fortfljægget. Bard. 3. 


svartsöðlóttr, adj. fort med en flor bt 


Flek over Ryggen og Eibernef s. byr 
DN. Nl, 225. 
svåsligr, adj. svåss; af hans heili e 
þat kallat aväsligt er blítt er SE J. & 
svåss, adj. mild, blib, bebagelta. Valp" 
18; Ghe. 1. 38; Fjölsv. 5. 42 fq.3 úsvísi 

veðr Bp. I, 33918. 349?°. 509'*. 
svát for svá at Fm. Vil, 342. X, 383. 
sveðja, v. (svaddi) glide ub (inf. svið, 
svada); om Gverb, fom naar berme 


— 
— 


bugges iffe trænger ind í lige Retning 


bvor bet rammer: Alex. 40; Dpl. 24. 

svefja, v. (svaföi) fille, bringe til NG 
s. sárdropa Hund. 2, 40; s. úfeið Aler. 
71; 3. reiði e-s Alex. 16; s. e-n Kon. 
q. 51 a*4; Sturl. 4, 22. 


svefn, m. (oafaa sofn, sæfn) í) Sti 


Flat. 11, 2739; lauss a. 2: let Em 
OH. 195*5; 3. rennr, sier á e-n >: M 


fovner, Flat. 1, 32214 34674; vers! 


svefai, við svefn 3: fove, Flat ll, 314": 





svefnasyn — sveipa. 
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Grett. 170; er menn höfðu soft svefn, | svei, Snterjectton, fy (mnl. tå Carl ende 


einn svefn 3: føyet en Etund, Gisi. 22; 
Sturl. 8, 16. 2) Drøm. Am. 23. 

svefnasyn, f. Syn, Aabendaring fom nogen 
bar t Ggvne. Stj. 4927", 

svefnbúr, n. affives finaende Bygning fom 
benyttes til Soveværelfe, = svefnskomma. 
Fm. VI, 188; Sir. 37'0. 467, 

svefnfarir, f. på. bvab ber bæres en fore i 
Gøvne, hvad ban brømmer. Iitd. 62; 
Gisl. 44. 

svefngi, f. Søynighed, Tildojeligbed til at 
føre; ek hefi syndir gervar í ofsvefngi 
frá góðum hlutam Hom.* 67b??. 

svefnherbyrgi, ». Gøveværelfe, = svefninni 
(nf. svefnstofa); sofnherbvrgi DN. I, 
122; sæmnherbyrgi DN. Il, 246. lil, 151 

svefnhü», n. Govesærelfe. Str. 46: (isl. 
43; DN. IV, 263. 308. 

sveinhvild, f. Ro til at fove; gefa e-m 
s. Str. 82. 

svefnhöfgi, m. Glummers leið lítill s. á 
hann Fm. VI, 229. 

svefnhöll, f. = svefnherbyrgi. Kim. 11°. 

svefni, n. Sovnigbed. Hom. 521%, brjóta 
e-a til svefnis >: voldtage, Gul. 199; 
Borg. 2, 13. 

svefninni, m. = svefnherbyrgi. Alex. 15. 

svefnker, m. Kar ber indebolder en Sove» 
brif. Clar. 133 að. 

svefuklefi, m. Sovekammer. 1492. 
2047, 

svefnlnuss, adj. føvnløs. Pr. 195. 

svefnleysi, n. Eøvnloashed. Fm. VIN, 48. 

svefnlopt, n. Soveværelje ber er opført 
paa Gtøtter, eller ovenover et anvet 
Bærelfe. Grett. 96. 

svefnörar, m. (f.) pl. hvad der bæres en fore 
í Esvne, uden ar man fan tage fuld 
Rede berpaa eller bet bar noget at be- 
tybe. Flat. 1, 347"; Anecd. 2. 

svefnsumr, adj. e-m er svefnsamt >: en 
er foonig, Aler. 73; Fm. IV, 336. 

svefnskemma, f. svefnhúr. Fm. VI, 188. 


Stj. 


svefnstofa, f. Stue fom bruges til at fone | 


i, Sovevarelfe (jvf. svefnhüs, svefnher- 
byrgi). DN. I, 231. II, 68. 267. III, 134. 
426. IV, 260. 275. 325. 402. 552. 639. 
VI, 84. 

svefnstund. /. Eovetid, Tid til at fove t. 
Kgs. 135'®. 





Eleg. 433), = svi, vei; svei verði mín- 
um herra ef - Kim. 30119; svei verði 
þínum legg Fm. VII, 122. 

sveif, f. (N. Pl.-ar) 1) = sundhreifi, 
veif. Borg. 3, 1. 2) noget (Rorpind?) 
paa Fartej. Fid. 111, 197. 

sveilirúm, a. Egajerum for Fartej fom 
ligger til Anfere. Byl. 9, 15. 

sveifla, v. (nd & ld) fvinge. = sveipa 1; 
s. sverði Fld. I, 415; Nj. 63; OH. 22216; 
Flat. il, 363?7; s. öxi Nj. 37. 

sveifla, f. Svingen; bregön, snúa c-m til 
sveiflu Grett. 15; Fld. Ill, 192. 

sveigjn, v. (gd) 1) bøje, fvaje. Flat. ll, 
128; s. fast árar (under faarb Roning) 
Flat. I, 3969; s. alm Fm. VII, 46*; s. 
rokk Rig. 16; s. hörpu (2: fpille paa 
Harpe) Oddr. 27; s. lögin >: tilfibefætte 
Coven, Vallalj. 4; s. e-t á e-n 9: paa 
føre en noget, Nj. 58; láta sveigjast 
eptir e-s vilja Flat. ll, 146115 låte 
sveigjast til við e-n sveigja til við 
e-n, Flat. I, 410%. 2) intr. beje fig, 
= sveigjast; s. til samþykkis við e-n 
a: lempe fig efter en for at fomme til 
Enigbeb med ham, Fm. Vi, 280; s. til 
vid e-n b. f. Flat. 1, 3192; Stj. 57814. 

sveigr, m. tt Slags fvinbeligt Hovedtei 
af frum eller bøjet Form. Laæd. 553 
Rig. 16. 

sveigr, adj. befvem? Fld. Ill, 281. 

sveim. n. uregelmæsfig Bevægelie í for: 
fljellige Retninger. Flat. 11, 4769. 

sveima. v. (að) fare vitt omfring uben 
noget vit Maal, fværme, = svarfast. 
Fm. VI, 261. Vill, 173. 235; Stj. 42419, 

sveiman, f. = sveim; hyrr er å sveimun 
Fld. 1, 519. | 

sveimr, m. = sveim. Alez. 117. 

sveinbarn, n. Drengebarn. Flat. 1, 97%. 
2523. 

sveindómr, m. ben Tid af en Dandsper- 
fons iv fom ligger mellem Barndoms- 
og Manbbomsalveren. Stj. 25°, 

sveinn, m. (G.-s, R. Pl.-ar) = lat. puer, 
ar. 70086; jvf. pilir: 1) Dreng, modi. 
Pige (mær). Flat. 1, 71774 Bp. I, 5999, 
2) Tjener, Tjeneftedieng. DN. Il, 85. 91. 
3) Sræl. Gul. 163. 223. 


svefnstyggr. adj. utilbøjelig MI at fove. | sveinpiltr, m. = sveinn 1. Bp. I, 539". 


p Jon. 20. 
svefnugr, adj. føvnig. Brynh. 1, 36. 


svefnborn, m. Zorn, Brodd ber virker at sveipa. 


den fom bermed bliver fluffen falder í en 
byb Cøyn. 
svefnporni Brynh. 1; Hænsn. 17; Fld. 
I, 18. 111. 308. 

svefnærr, adj. fortumlet í Hovedet af Sov⸗ 
nigbed. Yngl. 14; Fm. Vill, 189. 


Fld. I, 306; stinga e-nı 





sveinstauli, m. 5. f. (jvf. meystulka). SE. 
1, 152. 154. 
e. (sveip, sveip, sveipinn) 1) 
fafte med en fringende Bevægelfe, m. 
Dat. fig. reiðr varð Gunnarr ok hnipn- 
aði sveip sínum hug Brynh. 2, 13. 2) 
ompifle met, indivøbe I noget (e-1 e-u); 
kona sveip (karl) ripti Rig. 183 Sigurðr 
sveipr hann í ripti Brynh. 2, 8; þær 
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skálar er und skörum váru sveip hann | 


útan silfri Völ. 23. 33; eldi sveipinn 
Fafn. 423 Fld. I, 439 eo. I. 

sveipa, v. (að & pt) 1) fvinae, flynge, m. 
Dat. s. öxi For.1113 s. klæðum at sér, 
um sik Stj. 49218; Svarfd. 5; Barl. 
1967; s. hárinu fram yfir höfuð sér Fm. 
I, 180; s. netjum saman Grett. 129. 2) 
omvifle, indfvebe í noget; s. e-t e-u. 
Fm. VII, 2323 Flat. I, 112 fg.; OT. 4%; 
s. e-t með e-u Flat. ll. 286"4. 367%; 
s. sik í skikkju Kgs. 68%. 3) bortvifte, 
flænge, m. Dat. sveipaði af sér flug- 
unni SE. I, 342. 4) =svipa 1, svila 3. 
Fm. VIII, 170 o. I. 

sveipa, f = vill? Hard. 24, SE. H, 430. 
514. 634. | 

sveipan, f.? = þessi veizla var með mik! 
sveipan Fld. I. 221. 

sveipr, m. 1) Glynaninas brynhosur svá 
háfar at megi gyrða þær um sik tvi- 
földum sveip 2: at be gaa en to Gange 
om Livet, Kgs. 2779; sveipr er í hári 
2: Baaret fruter, frøfler fig, Nj. 255 
Didr. 179799, 2) = sveigr. SE. Il, 494. 

sveit, f. (M. PLl-ir) 1) Eamling af Vien- 
nefter fom hører til en Hopdings Folge, 
flaa under en og famme Unfører. Gul. 
303; Flat. 11, 3381 36 2) Flokk í Alm., 
Stare af Mennefter fom man bar bragt 
fammen. Frost. 4, 14; Fm. Vil, 303; 
sveit heitir ef sex eru SE. 1, 5325 en 
at morne drogo gydingar sveit saman 
mikla ok leiddo Jesum á þing sitt 
Hom.* 78 hir; sum sveitin - sum sveitin 
= Íat. pars - pars Pr. 26116. 3) Byg» 
belag (paa Island). Bp. I, 45??; Ni. 
47 


sveitabora, f. Evebebul, More pua bet men» 
neftelige Vegeme. Pr. 2589, 

sveitadúkr, m. Svededug. Post. 105. 

sveitardráttr, m. Tannelfe af firibige Par- 
tier. Bp. ll, 44%; Flat. ll, 48032. 

sveitardrykkja, f. en færegen Maave at 
driffe paa, fom var í Bruq ved Drikke. 
lag; váru þar fyrst drukknar sveitar- 
drykkjur sidan slógust í knifildrykkjur 
Sturl. 8,2; drukku fyrst sveitardrykkju, 
å kom þar er hon skyldi drekka til 
alfa Eg. 49, jvf. Yngi. 41. 

sveitargengi, n. Unberftøttelje, Biſtand. 
Hár. 6. 

sveitarhölðingi, m. Anfører for sveit 1. 
Flat. ll, 33877. 

sveitarmadr, m. Perlen fom berer til sveit 
3. Flat. I, 4107». 

sveitarrækr, adj. forbreven fra sveit 3, fom 
iffe ber maa opbolbe fig. Hrafnk. 29. 

sveitarvist, f. Opbold, Tilladelſe til at op- 
bolbe fig í sveit 3. Ljose. 8. 

sveitast, v. r. (it) forbe, Fm. VIN, 247; Ljosv. 


sveipa — svengð. 


19; Pr. 23880. 3. blóði Mar. Mb; 
Mar.* 1421); s. viösmjörvi Mar.60d": 
sveitir 2: fved, — sveitugr. Gunl. 5; 
Flat. 1, 2542. 
sveitbúi, m. Perfon ber hører til ens sveit 
í ombord (Gul. 303). Fm. Vil, 262. 
sveiti. m. 1) Sved. Fm. VI, 444; Ko. 
11779; af avå blessuðum vidi gengr ss 
sveiti Bp. Il, 1837". 2) Blod (afv. svet 
Jwan Crjonride. 4926). Vafpr. 21; Fofn. 
32; Borg. 1, 5; Didr. 168°. 
sveitugr, adj. (veb, = sveitir. Didr. 229° 
„Kim. 31579 
sveitungr, m. 1) Perfon fom bører nit ent 
sveit 1. Fm. Vil, 303. 2) Yerfon fom 
bører til ens sveit 3; om norfte fr 
bold: Flat. I, 1867. 
svelgja, v. (svelg, svalg, solginn; ogſaa 
Snt. svelgn Aler. 114; Elucid. 48). 11 
fluge, opfluge, m. A. Fm. Vi, 315; 
Stj. 21914; Barl. 11132; m. Dat. Bari. 
5412: å. e-u niðr >: nebívælge, Bor. 
1, 6. 2) forebe, fortære, m. Ak = 
sinn fóðurarf Aler. 114. 
svelgr, m. 1) Gtrømbvirvel. Flat. ll, 319": 
Fm. X, 145. 2) Elugbalð, graatis 
Perfons djarfr ertu enn grådugi s. er 
þú sezt til matar vårs ok biðr oss eigi 
leyfis et El. 95 að. 
svell, n. oþívulmet 36. Nj. 93: By. IL 
2917. ef garðr sá (uf hey) fellr eða 
þrútna svell upp í hjá GLandabr. %: 
svelli var steypt í gilit Mar.* 895“: 
epgjaði mik á þat svell 2: førte mig ut 
paa den Glatié, Kim. 184!0. 
svella, vr. (svell, svall, sollinn) opfrulmr: 
hafit svellr af stórum bylgjum Barl. 76% | 
sár tók at svella ok þrútna Fw. IX, 276, 
ivf. Flat. 11. 3653; horfði þat til å 
sauðrinn mundi svella ok missa nytjar- 
innar Bp. 1, 118°; skip váru xollin er 
ben höldu flott å sjá alt sumaril ác. 
at. 11, 308°°, jvf. Fm. VII, 384; sn 
sollin reiði Aler. 3: svall þetta suudr- 
pykki Sterl. 7, 17; svall með pe 
9: beres Uenigbed tiltog, Bp. 17307. 
svelin, r. (svelt, svalt, soltinn) 1) tt. 
Sig. 3, 16; Brynh. 2, 6. 62; Oddr. 16: 
Hamd. 7; soltinn varð Sigurör sunna 
Rinar Sig. 3, 11. 2) fulte, bunat | 
Fm. VI, 442; soltinn 2: upbungrt. 
Landsl. 7, 37; Stj. 20234. 
svelta, r. (lt) 1) vræbe. Oddr. 20. -! 
ubbungre. Landsl. 7, 33; Fm. Vi Ss. 
sveltikvi, f. Smbbraning bvori Hvar MV 
des ínbeluffebe uden ober indtil bre 
Gjer ufbenter rem. Grg. 1. 118 ta. 
Hak. 101. 
svengd, f. Hunger» at man bor en IF 
Dave. Flat. I, 2114; eptir mikla < el 
langar föstur Hom.* 31 LS. 


Hy "7 AR hm 


svengjast — svila. 


svengjast, 0. r. (gð)b 
Kas. 2879; Pr. 470. 

svenskr, «dj. ſvenſt, sænskr. DN. Il, 
96: Fm. X, 394; Flat. 1, 13974. 

sverd, n. Sverd. Didr. 9*; nú skaltu vera 
þegn hans er þú tókt við sverði hans 
(jvf. sverötakeri) Hfgr. 41. 


sverðaleikr, m. Sverdleg 9: Kamp, Alm. 


29024. | 

sveröberari, m. tjener til at overfætte lat. 
lictor Pr. 11444 (Sall. Jug. 12). 

sverdfiskr, m. Sverdfiff. SE. I, 579. 

sverðsbrot, n. Brudfigffe af Everd. Fid. 
I, 146. 

sverðsfetill, m. Baand eller Rem Faltet 
over Mandens Arel hvori band Everd 
bænger. El. 102 b?’; Sturl. 8, 17; Fid. 
Ill, 643. 

sveröshögg, n. Quag fom er gjort med 
Sverd. Fm. VIIl, 336. 

sveröskalpr, m. Sverdſtede (jvf. nd. svørth 
mæth scalp Flensb. gamle Stadsret $ 
119). Fm. VI, 212. 

sverðskór, m. Dopſto paa Gverdilivre. 
Fm. Vi, 212 v. I. 

sverðskreið, /. Sverdets Glibning. G. 
Kaup. 55. 

sveröskridi, m. Syerbfliber. Nj. 146; Grg. 
I, 17617. 

sverötaka, f. at nogen griber om medal- 
kaflinn paa Kongens ham rakte Everb 
og ved denne fymbolffe Handling binder 
fin til bang Fjenefte. Hirdskrå 11 fa. 

sverðtakari, m. Mand fom ved sverðtaka 
(Hirdskrå 12, jvf. Fsk. 21; Hfgr. 413 
Fid. 1, 47) ev indtraadt í Kongens Zje- 
nefte. Fsk. 21. 256; Hirdskrå 11 fø. 27. 
Da kertisveinar optogeð í Kongens Zje- 
nefte ved en anden Geremoni, figes, om 
dem, at be ere konungs handgengnir 
menn þó at þeir sé eigi sverðtakarar, 
Hirdskrá 47. 

sverfa, v. (sverf, svarf, sorfinn) file. Stj. 
158'9. 160% Bp. 1, 2377; láta s. til 
stáls 2: lade Sagen, Striben brives til 
bet yberfte, Flat. ll, 464. 1229; er sverfr 
at 2: naar man fommer í Knibe tivi. 
svarf 2), Fm. IV, 147. 

sverja, v. (sver, svór eller sór eller svarði, 
svarinn) Íværge. Landsl. 4, 23; s. eið 
Brynh. 2, 205 Ghe. 30; Bp. I, 55392 
Fm. Vil, 307; s e-m eið at - 2: aflægge 
for en ed berpaa at - Fm. IX, 344; s. 
e-m þess at b. f. Fm. IV, 225; 5. e-m 
odål sin, land, þegna 9: ved Eva Uflag- 
nelfe overdrage il en, OH. 91% Flat. 
I, 3072. 548!/4; averjast í bræðralag 
2: ved edelig Forpligtelte indtrede í Bro- 
berffab fom svarahróðir, OH. 2407; 
svarinn 9: efter at bave aflagt (være 
tagen Í) Ev, DN. }ll, 28. 
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live tynbere, fmalere. | sveviss, adj.? Hund. 1, 38. 


svi, Sinterjection, svei; svi verdi beim 
2: Sfam fan de! Kim. 3644, 

sviakonungr, m. ben Ívenfte Konge, Sve⸗ 
rige Konge. Flat. Il, 52 fag. 

sviar, m. pl. de Svenſte. Flat. 1, 139 fø. 

sviariki, n. Everig, = sviakonungs ríki 
(indbefartende svíþjóð og gautland meb 
Silltagenber). Flat. I, 13992, 11, 572, 

sviaveldi, n. b. f. Flat. I, 13935, ||, 5920. 
6922, 

svíða, v. (svíð, sveið, svidinn) fie, 
lade Siden indvirke paa perdelen af en 
Gjenſtand; s. hår af manni GVigsl. 875 
s. sauðahöfuð P.stang. 515 Vem. 12% 
s. klumbu efler kylfu Fsk. 615 Flat. }, 
18915, jvf. Fld. lil, 546; s. sår manns 
Frost. 4, 19; eyri fyrir sviöu hverja er 
sviða þarf Gul. 185. 

svida, v. (dd) fvie, fmerte. Bp. ll, 1562. 

sviða, f. 1) Gvien, Brænden. Gul.. 185 
(fe under svidn v.) 2) et Slags Spyd 
(vel eg. eller oprindelig = sviðin kylfa). 
Nj. 63; Eb. 58; Sturl. 2, 13; U. hafði 
sviðu ok silfrrekinn leggrinn, allra vápna 
beitust, jurnvafit skaptit Sturl. 2, 13. 
Sof. bjarnsvida. 

sviöafölski, m. = fölski. Stj. 12410 (Vulg. 
favilla 1 Mof. 19, 28). 

svidda, adj. feloded, bed uden at være 
flagtet; om Te: Gul. 314 Borg. 1, 5; 
liggja svidda Bjark. 64; Frost.. 2, 42. 

sviddái, adj. 5. í. Eids. 2, 22. 

sviddauör, adj. 5. f. Borg. 1, 5. 

sviðeldr, m. Ild ved builfen man svidr 
sauöahöfud. Flat. I, 126'6. 

sviði, m. Evie, Smerte. Flat. 1, 3590, 
Bp. I, 182. 

sviðna, v. (að) fvteð. Gha. 54; Bp. I, 
42213 svidnar þat at eins ok vil eigi 
brenna Kgs. 33". 

sviðueldr, m. = sviðeldr. P.stang. 50. 

sviðuskapt, n. Gfaft paa sviða 1. Fid. 
Ill, 546. 

sviövis, s.? SE. I, 583. 

svif, m. 1) Gvaining; Stibe for Anker: 
Fm. X, 53. 2) $iv, Stund í bvilfen 
en Begivenbed foregaar? = svipan; í 
eim, þessum svifum 9: mebenð bette 
oregaar, Fld. I, 26; Kim. 182'7, 261°7, 

svífa, v. (avif, sveif, svifinn) 1) fvinge, 
(fær uperf. c-u svifr >: noget fyajer, 
briver; om Fartøj: fara ekki samfası 
því at þeir reru þveran ärstrauminn ok 
sveif mjök störskipunum Fm. Vil, 264: 
sveif saman konungsskipinu ok Hallvardar 
(under Gluget) Fm. Vill, 385; sveif 
peim par at, til pess stadar 2: be brev, 
bleve forbrevne (paa Even) bertil, Eb. 
4: men ogfaa fa. be fom paa beres 
Rejſe tilfælbiavis berben, Fm. IX, 24; 
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allr er hann eldi útan svifinn 9: ban 
er aldeles omgiven med Ild (fuf. eldi 
sveipinn), Fld. I, 439. 2) svifast, v. r. 
svifast um 9: fætte fig í Bevægelie og 
tage for fig bvad man finder. Stj. 41429; 
settist síður til matar ok sveifst um svá 
fast, at þeir þrír fengi hvergi nær jaín- 
skjótt etit sem hann einn El. 94 að. 3) 
svifast enskis 2: iffe afbolde fig eller 
holde fig tilbage fra nogen Tina, Bp. I, 
290'8; Nj. 145. 4) intr. bevage fie 
faaledes, at man fommer til Eibe, fom- 
mer ubaf den line Retning eller ben Bei 
fom fører til Maalet; sveinn sysliga 
sveif til skógar Hym. 18; bændr kómu 
at svifandi ok drápu hann Fm. Vill, 414; 
indælla mun vera at láta skúturnar svífa 
súðr um stad með landi fyrir vindi Fm. 
VIll, 1865. tókst þá orrosta en ski 
Gregorii sveil upp å grunn Fm. vil, 
264; kom höggit á öxlinn ok sveif ofan 
á bringuna Fm. Vil, 167; sumir svifu 
at nautum ok kötlum Sturl. 9, 28; 
láta samþykki sitt svífa til e-s øm. 
VII, 8. 

avifast, v. r. (få) 
Ljosv. 21. 

svig, n. Bøjning, Krumning (Jvf. bugr, 
bilbugr); vinna s. å e-m 92: bringe bet 
dertil med en at ban maa vige, give 
tabt, Fm. VI, 324; fá svig å e-m = [å 
unnit 5. å e-m (Fm. Vill, 305 v. 4); 
Pr. 354°; Aler. 89; freista svigs å e-nı 
3: forfege paa ut tilføje en Neberlag 
eller bringe ham til at vige, Fm. VIII, 
413; fara, gunga í svig við e-n 2: fare, 
aaa faaledes at man føger at treffe en 
paa band Be, Eg. 12; Kim. 24356; 
Flat. I, 476"; Fld. 1, 344. 

svigi, m. tynb og myg Kjer. Hænsn. 16; 
Vapnf. 14; OT. 6. 

svigna, v. (að) alve efter eller bøje fig for 
et Paatryf; Iystr hnefa sínum své hart 
åt hjalmrinn svignadi inn fyrir at haus- 
inum Didr. 197%, jvf. 202*% tíkin 
hleypr undir dyrit ok prifr f kvidinn svå 
fest at dyrit svignar vid Didr. 2364. 


svifast under uvifa 3. 


rind Á svik, n. på. 1) Korræberi. Hirdskrå 20; 


mum lama, tæveri mod en, Fm. 


>anar Ína 


fúll 


ráða svik við e-n 2: ifanbbringe Wor: 
V, 316; sitja á 
svíkum við e-n By. I, 398. 2) Gift; 
gefa e-m s. ok líflát Fm. Vill, 275. 
svikadrykkr, m. forgiftet Drit. Konr. 37. 
svikafulir, adj. forræberft. Barl. 16019. 
svikalauss, adj. fri for Evig eller Vor- 
raderi; eigi er svikalaust (uperf.) Flat. 
1, 1318. 
svikall, adj, forraberft (om Perfon). Flat. 
I, 239"4, 36520; Anecd. 23; Alm. 318. 
wikaradönr, m. forraderft Bæfen. Mar.* 
58 dt, 


svifast — svina. 


svikari, m. Borraber. Alm. 318 fg; Bp. 
I, 4029; Flat. 11, 290°. | 
svikaþjóð, f. be forræberfteð Gamfunt; 
siðleysi svikaþjóðar Hom.* 73 n!®. | 
svikdómr, m. Yorredert, Bebrageri. Hom. 
200'0. ø | 
svikfullr, adj. = svikafullr. Flag. 11. 391. 
Anecd. á. . 
svíkja, o. (svik, sveik, svikinn; jvf. avikva, 
sýkva) foige, forraades s. e-n Flat. I. 
28920, 39120; 5. laud undan e-m 3: peð 
Forreberi fille en ved bet dam under 
lagte Fand. Fm. VI, 12; s. e-n e-u > 
paa forræberft Maade file en af me 
noget, Am. 52. 
svikjanligr, adj. fórræberft. Mar.* 3 b* 
svikliga, «adv. med Evig. Stj. 312%, 
svikligr, adj. forræberft; s. uppreist Ágs. 
2, 


sviklyndr, adj. troloð. Pr. 30810. 
svik måll, adj. forræderft í fin Tale. Pr. 
139 


svikráð, n. forræberff Anflags vera i svik- 
ráðum vid e-u Sy. 553". 

svikrædi, n. d. f. Hirdskrå 20; Flat. ll, 
266*9, 

sviksamligr, adj. fvigagtig, forræberft; - 
tal Flat. ll, 2009; gef þú eigi sviksam- 
ligum frið Hom.* 89 að!. 

sviksemdy f. Evig, Spigagtigbed. Mar: 
18 bh. Á Í. fa fo 

svik va, 0. = svi fa; Præl. svíkvir, svikv: 
Hom.* 58%, 64% Mræt, svikvit Her 
gate, jof. sykva. ' 

svilar, m. pl. Mænd fom ere gifte met 
byer fin Sefter. SE. Il, 497. 

svill, /. (N. Pl.-ar) Stok fom Hviler umiv. 
belburt pan Grundvolden og bærer br 
bet øvrige Travarf I Bygningen, = 
sylla. DN. Ill, 409. Ivf. sylla, syllu 
stokkr. 

svima, r. (svim, svam; ogſaa svimms, 
foemme, = symju. For. 104; hs. 28°: 
Fm. Vill, 264. 291. 380; Ber. 131 
Barl. 22 v. Ls fig. svima i fullsælu Fr 
IX, 248. 

svima, v. (að) b. f. Ags. 28 e. å.; Grei. 
137; Ber. 13b!. 

svimi, m. bevidftløe Filftanbs ljósta e-n í 
svima Grg.l, 149'9; liggja i svima Flat. 
Il, 3877. 

svimra, ve. (að) e-n svimrer 3: en tumler. 
bliver fvimmel i Hovedet (of im 
fom rammer bet). Alex. 78: Bp.|. 
624830, 

svin, n. Evin. Flat. I, 515; Km. VI. 216 
fø.3 Grg. I, 121 fa.; bafa svins minn 
2: have en fort Qufommelje, iffe minket 
langt tilbage, Laæd. 48; opt hitt san 
svín í akri Fm. VYlil, 283. 

svine, v. (að) inbfvinde, aftage, formindſtet 


4, 








svinaböl — svipta. 


(fof. gðt. swinan). Kgs. 54 v. l.; tok | 


pegar at svina sköp hans, unz hunn 
varð alheill maðr Bp. I, 466”. 

svínaból, nm. Svinefti. Fsk. 3. 

svinabæli, m. b. í, Flat. I, 23673. 

svinahüs, n. Evinebus. Trist. 9. 

svínbeygja, v. (gd) bøje bybt í GStøvet. 
Vatsd. 33; SE. I, 396. 

svinfylking, f. filedbannet Slagertning efler 
Opſtilling af Srigsfolfet til foreftaaende 
Kamp. Flat. I, 140: Kos. 85 v. I. 

svínfylkja, v. (kt) opftile Krigsfolfet í 
svínfylking; fylkja liði á þann hátt at 
mjótt er framan en breiðast aptan, ok 
kalla menn þat svínfylkt Mag. 167; 
svinfylkt fylking = svinfylking, Kgs. 
8522, 

svinfætr, m. på. ringe Perfoner; þeir sem 
au bera tignarnöln mega at réttu svin- 
fætr kallast hjå hinum fyrrum höfðingjum 
Mag. 69. 

svingalinn, adj. tóku at drekka med litlli 
stillingu ok urðu þeir skjüit svíngalnir 
(2: drufne fom Evin?) ok voru ekki 
lágtalaðir Bard. 33". 

svinhvalr, m. tt Slags Hval. Kys. 29". 

o 

svinka, v. (að)? Kim. 1929. 

svinna, f. Forſtand, Klegffat, Dygtighed 
(ivf. snild). p.Jon. 113 kunna ser svinnu 
2: vide. at bare fig ret av, Flat. I, 
26447, 

svinnhngaðr, adj. í Beſiddelſe af god For- 
Rand (svinn hyggja Hamd. 9). Hund. 
2, 9. 

svinniligr, adj. forftanbig, fom røber 
Forſtand; usvinnilig heimske DN. IV, 
70. 

svinnr, m. Borfland, Kløgt, Indſigt; snúa 
ráði sinn å svinn >: beftemme fig til 
Hvadeder er bet raadeligfte, bedſte, Bp. 
I, 2812, 

svinnr, adj. (jf. agf. svið, mbt. swint, 
swinde) 1) raſt, fraftig tief. snjallr, 
strungr); svinn Rín 3: ben med en flært 
og marntig Etrøm flybente Rin, Ghe. 
27. 2) Mog, forftanbdig, snjallr. 
Havam. 162; Vupnf. 24; Frs. 185°; 

hafa svinnn hyggju Hamd. 9; så er 
svinnr er sik kann Hrafnk. 10. 

svinsbelgr, m. Spineftind fon iffe 
flaaret í Bugen. Fld. Ill, 622. 

svinskinn, n. Epineflind, SE. I, 340. 

svinsti, n. Gvinefti. Fm. X, 388. 

svipa, o. (að) 1) = svifa 4; med cldligu 
sverði þat er jafnan svipar nllan veg Kgs. 
117° (1 Mof. 3, 24); svipandi logi 
Kgs. 465; léin síðan frå landi ok svip- 
uðu yfir ána Fm. Vill, 1703 fugl «inn flö 
inn um glugginn ok svipaði um húsit 
Þ.Jon. 32. 2) svipast at e-u =: fe fig 


> 


er ops 
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om efter noget, fe efter noget, Sturl. 9, 
23; oftere svipast at uben tilføjet Dat. 
Flat. I, 4889. ll, 25%; svipast um 0. Í 
Fm. VI, 281 på er ek svipuðumst um = 
Vulg. dam hic ıllucque me verterem, Stj. 
600? (1 Kong. 20, 40). 3) pidfle med 
Evobe (svipa). Sturl. 8, 2. 

svipa, f. 1) Evebe. Alex. 18; fv. 31 að; 
Mar.* 618". 2) Polyfynbeton, Brugen 
af flere Epibteter til en og famme jen 
fand (ef fleiri sannkenningar heyra 
einum hlut). SE. 1, 156. 

svipsdr, adj. af et eller anbet Ubfeende 
(svipr) fom betegnes ved et tilføjet Adv.; 
s. illa = svipillr. Fld. 111, 627. 

svipan, f. 1) Bevægelfe, Hart; kasta med 
harðri svipan Fid. I, 67; sverða svipan 
Sig. 2, 19 fg. 2) = svipr. SE. I, 544. 
3) Kamp; varð per hörð s. Fm. Vill, 
817. IX, 257. 311. 4) $Øjeblit, Moment; 
í þeirri svipan = í þeim svifum, Flat. 
I, 49318. 87 11, 35529 (jyf. Fm. VI, 78 
v. I). 

svipillr, adj. baslig af Udfeende, = svip- 
adr illa. Fld. I, 234 v. Í. 

svipliga, adv. med en taft Hart. Vallalj. 9. 

svipligr, adj. 1) fortvarig, forgjængelig, 
= svipull. Alez. 155. 2) = svipviss? 
Grett. 93; Fm. Ill, 128 v. I.; Fld. Il, 
610. 

sviplyndr, adj. vagelfindet. Fm. VI, 287. 

svipmikill, adj. fom efter Udſeende fynes 
at være noget mer end almindelig. Fm. 
Il, 192. 

svipr, m. 1) Skikkelſe, Syn ſom burtigen 
farer en forbi, faa at man iffe fan faa 
fulb eller flar Reve berpaa; sjå svip 
e s Flat. ll, 1329. 32210; sjá svipinn til 
e-s Flat. 1, 493'% hafa svip af konu, 
af göngu e-s. Grett. 102; Bp. I, 531'4 
2) Udſeende fom fyneð robe et vift Eins 
belag, en vis Sindsſtemning; sýnast með 
áhyggju svip Fm. VI, 239. Vill, 30; 
syndi konungr nökkurn vinganar svip 
til Einars Fm. Vi, 2795 spurt muntu 
hafa öpykter svip Isolfs til vår Ljosv. 
23. 3) Savn fom foraarfages ved ens 
Fjernelfes beim þykkir svipr í at missa 
min Fm. VI, 2223 mer þykkir s. at 
brautför ykkarri Fm. ll, 102. 4) Etej, 
Gummel. Hund. 1, 52; SE. I, 544. 

svipstund, f. Øjeblif. Eg. 46. 

svipta, v. (pi) 1) tyffe, rive, m. Dat. 
Floam. 19. 25; SE. 1, 354; Fm. VII, 
114; Gudr. 1, 13; St. 4191; Vatsd. 
373 8. söðli al jó Oddr. 3; sviptir ofan 
forfallinu Konr.g. 57 bh"; sviptast ø. r. 
9: brobes, Flat. 1, 2989. 38122 2) bort- 
tage, m. Tat. s. borðum Flor. 12. 3) 
s. segli 2: reve, minfe Seal: bað eigi 
s. seglunum, heldr setja hvert herra en 
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svipta — sykn. 


áðr Fld. 1, 138; ogf. abfol. svipta = s. | svæði, n. vinbbart, vinbbaarbt Sted. Flat. 


segli, Flat. I, 43295 Fm. Vil, 67. Vill, 
209; s. til eins rifs Fm. IX, 21; s. af 
handrifi OH. 182?°. 4) berøye en noget 
(e-n e-u). Bp. I, 401°. 79097; Nj. 89; 
Stj. 49279; afskipir e-u 2: flilt ved, be» 
røvet noget, Bp. Il, 7599; Kos. 7797. 

svipta, f. Tab, Exon; J. kvad sé1 sviptu 
at þeirra skilnaði Valsd. 20. - 

sviptikista, f. Sifte fom er forfonet med 

anfer? Eb. 50; Sturl. 10, 15. 

svipting, f. 1) Brybning, NRappetan. SE. 
I, 160; Fm. lll, 188. 2)? SE. 1, 583; 
haf nálar margar ok ærna þræðr eða 
sviptingar Kgs. 8??. 

sviptingr eller sviplungr, m. 
Frost. 7, 4; SE. |, 583 v. I. 

sviptir, m. = 
120. I 

gvipuleikr, m. et Slags Leg (om beftríveð 
Fm. lll, 193, jvf. 196. 

svipull, adj. fortvarig, forgjænaelig, = 
svipligr 1. Alex. 163; Grett. 108. 

- svipvisi, f. alvorligt, betænffomt Udtryk i 
et Mennefles Unfigt. Am. 7. 

svipvíss. adj. fom bærer Udtryk af Alvor 
í Anfigteté Miner. Sol. 57 

sviri, m 1) Naffe. Fm XI, 237; Stj. 312". 

. 63995 Klm. 5672. 2) paa JFartøj (= 
- brandr ? gylt vorft höfnd å skipum peirra 

r ok svá svirar Konr. 89? = gyldir voru 
allir brandarnir á skipum þeirra ok svá 
höfuð Konr.g. Sí hl). Flat. I, 395%. 
ll, 19399 ' 

svivird, f. svívirðing. Anecd. 24. 

svivirda, o. (rd) beffjæmme, tilføje Efam. 
Vatsd. 37; Kim. 251*6. 

svivirda, f. = svivirding, svívirð. Nj. 8; 
Stj. 21% Fm. XI, 65. 86. 

svivirdiliga, adv. paa en beftjemmende 
Maabe. Kim. 15920, 

svívirðing, f. Skam, Beffiemmelie, — 
svivirda. Flat. ll, 234??; Pr. 2617. 

svívirðingarmaðr, m. foragteligt Diennefte. 
Grett. 91. 

svívirðingarorð, n. Ord bvyorved ber tilføjed 
nogen Beffjemmelfe eller Banære. Fm. 
vi, 166. 

svivirölign, 
160. 

sviviröligr, adj. beffjemniende, vanærende. 
OH. 12014. 

svíþjóð, f. bet egentlige Sverige (forftiel. 


— 
— 


svipting 2. 


adv. svivirdiliga. Kim. 


Hat fra sviariki, svinveldi, der indbefat» | 
tebe baade svíþjóð og gautland, fe Byt | 
Í, | 


9, 6) SE. I, 26; Flat. I, 139 fe. 


6970; norðan af Svartahafi gengr Svíþjóð ' 


hin mikla eða hin kalda (2: €fytbien)s 
Svíþjóð hina miklu kalla sumir eigi minni 
en Serkland hit mikla Ýngl. 1. 

svorti, m. = sorti. Barl. 186. 


svipr. Vapnf. 135 Gunl. 


1, 30719; Grett. 25. 

svæfa, o. (fo) 1) bringe til at fore. Flat. 
I, 37797. 11, 2559. 2) frille, bringe til Ro, 
= svefjn. Hávam. 155; Aleæ. 127. 

svæfill, m. Hovebpude? Bp. I, 8163. 

svæla, r. (ld) roge; s. e-n inni sem mel- 
rakka í greni Nj. 129. 

avæla, f. 5 Meg; gerðist brátt s. mikil i 
hüsanım ok reykr tók at vaxa P.Sid. 
77 (Pr. 487"). 2) Cvig; s. eða færd 
Sturl. 1, 13. 

sværa, f. Gvigermober. Am. 145 Stj. 3737. 
4219; SE. I, 320. 

sveri,n. = særi; Í séltarsværi, tylftarsværi 
DN. Il, 226. 

sværr, adj. = særr. Gul. 314. 

svöðusár, n. Eaar fom foraarfage6 bervebd, 
at Sverdet, fom iffe biver godt not hvor 
bet rammer, alider af og gjør et Snit 
í famme Retning fom Lemmets Overflave 
(Dpl. 24). Dpi. 36; Fm. Vil, 167: Eg. 
22; verðr þat svödusår en eigi bein- 
högg Sturl. 1, 8. 

svöppr, m. (©. svappar, M. PÅ. sveppir, 
A. PI. svöppu) 1) Svump, Eopp. Sy. 
178, 2) Bold, = böllr, soppr. Kim. 
64 fg. 

svörör, m. (OG. svarðar, D. sverði) 1) 
Hud med Haar pan; tfær om ben med 
Haar bevorete Hub paa Menneftetð 
Hoved: Fm. Vil, 227; SE. Il, 430. 500. 
2) = svarðreip. Fm. IX, 521 v. I. 523 
v. 4; DN. 1, 255; ogfaa col. GAM. II, 
680; Krok. 9. 3) Øronfvær, jvf. svarð- 
fustr, svarðlausa. 

svörr, m. et Elagð Fugl. SE. ll, 489. 

sýða, v. (dd) borbflæbe. DN. I, 506. 

syding, f. Borbflæbning. DN. lil, 409. 

syðri, adj. comp. (jvf. suðr, syanstr) føn- 
bre, Íybligere. Fm. Vill, 188; it syðra 
>: ben fondre Bej, Bp. ll, 114°°. 

syfja, ©. (að) uperf. mik syfjar =: jeg 
bliver førnig, Nj. 62; GAM. ll, 714. 

syfjaðr, adj. føvnig. Fm. Vilt, 94. IX, 532. 

syfla, v. (ld) belæage med Eul (sult); s. 
brauöhleif Hitd. 27. 

sygnskr, adj. fra Randffabet Sogn Í Norge. 
Flat. II, 13. 

sýja, f. Bordlag, Omfar, Rab af Bredorr 
í et Fartojs Beflædning. Fm. VIN. 196; 
SE. I, 324. . 

sýkjast, v. r. (kt) blive fyg. Bari. 97°®; 
Kgs. 235 s. i hugnum Pr. 124'?. 

sykn, adj. 1) í ben-retlige Stilling at man 
"iffe fan paafsres Gtraf for den Gore 
brybelfe fom man bar begaaet eller bvor 
for man er anflaget. Gha. 52; Am. 97; 
Fm. Vi, 355 s. saka Landsl. 3,12; hafs 
syknar sínar hendr >: tffe bave foraredet 
fig paa noget, Stj. 193; gera e-n sykona 








sykna — syngja. 


Fm. ll, 106. 2) sykn dagr == söknar- | 
dagr, mobf. sunnudagr, heilög tíð. Gul. 


sykna, f. ben retlige Stilling bvori man 
iffe fan Araffes for ben Forbrydelfe Hvori 
man bar gjort fig flyldig, er antlaget. 
Vem. 20; færa fram syknu e-s = gera 
e-n syknan, Fm. Vi, 119; Vigagl. 23. 

sykva, 0. = svíkja; fun í Praf. Hom.* 
28 a?ð. 99a?, 

sýla, v. (ld) uperf. sylir e-t >: noget fryfer 
ftift; sýldi hverå dropa Jök. 1; syldi 
benjarnar p.Jon. 30; skór eru syldir 
Gísl. 115, jvf. 31. 

sylgja, f. Spendt. Fm. IX, 363; Nj. 109; 
DN. I, 321. il. 147. 874. IV, 223; fimm 
sylgjur ok þrjú nisti Bp. I, 874”. 

sylgr, m. Drift. Haram. 16; Bp. Il, 17310. 

sylla, f. = svill; oajaa om Cverfoill, = 
staflægja. Fm. Vill, 429; sönghussyllur 
Fm. IX, 26. 

syllustokkr, m. Stoff fom banner Unpver. 
laget (evil) i en Æræbygning. Hom. 
132%, 

symfonie, s. et Slags mufifalft Inftru- 
ment med Strenge. SE. Il, 56. 

symja, v. fvemme, = svima, synda. Barl. 
220; Kgs. 414. 

syn, f. (RM. Pl. synjar) Nægtelfe, bvorvet 
man afvifer en Beſtyldning. Gul. 18; Fm. 
IX, 53 SÆ. I, 116. | 

syn, f. sjón: 1) Seen: þér mun syn 
sögu ríkari ber um >: ber om ffal bu 
felv ajere en fiffer Erfaring, Se. 621?° 
(2 Kona. 7,2)3 er þat mér at sýn orðit 
er ek hefi opt heyrt frá sagt OH. 57°; 
B. var mörgum kunnigr at sýn ok máli 
Flat. 1, 58°; leiða e-n í sýn við e-n 
>: foreftille nogen for en, Fm. X, 102: 
kvarf hann frå henni at sýn 2: ban 
forivandt for bentes SZjne, By. I, 184*'; 
fal sýn milli þeirra 2: be tabte bínan: 
ben af Eyne, Flat. ll, 3085; Eg. 74. 
2) bvad man fer, Eyn. Flat. ll, 899; 
Bp. ll, 8°'. 3) bvab man indfer, fljen- 
ner, førftaar; þat er víst vpinber syn 
at þeir vilja - Anecd. 18. 4) Gyné- 
evne. Flat. 11, 3677*; Se. 165°. 5) 
Flur. UÜdfeende; bog vel fun í Tat. syn- 
um: friör, auökendr, vegligr sýnum 29: 
af Udfeende, at fe til, Flat. ll, 73?®, 
3474, OH. 1536. 

sýna, e. (nd) wife, fremftifle noget faa at 
bet fan ſees, indfeee. Flat. 1, 12217. 11, 
5973 Þorskf. 59; syne sik glaðan a: vife 
fig munter, Barl. 16'°; uperf. sýnir e-t 
3: noget fommer til Sone, vifer fin, Fm. 
V, 191; sýnast, v.r. 1) vife fig, aaben- 
bare fig, Fm. IV, 110; OH. 240%. 2) 
fones, forefomme: sýnist mér sá kostr 
nudsær Fm. Vill, 214; þau sýndust ganga 


ÞK) 
* 
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Stj. 19114; sýnist sem m. Konj. >: bet 
fer ud fom om - Bp. I, 750%. 3) bes 
bage, fyneð at være ben bedfte af flere 
Sing, = lika: gaf (toptir) böndum ok 
kaupmönnum ok þeim öørum er honum 
sýndist Flat. ll, 4775 eða sýnist yðr 
at leifa skipin ok ganga á land Fm. 
Vill, 214, jvf. Fm. VIL, 39. 

synd, f. (NR. PL-ir) Synd. Frost. 3, 165 
Stj. 144; Fm. Vili, 252. 

synda, v. (od) ſvomme, syınja, svina 
(ivf. sund 1); fan foruben Jök. í (syndir 
i skerit) fun paaviſes í Præt. f. Er. 
Brandkr. 60; Sturl. 5, 30. 

syndaböud, n. pl. Eynbeng Qænfer. Flat. 
il, 39229, 

syndabyrðr, f. Eynbebyrde. Barl. 1738. 

syndafung, n. Eynbevæftn, fynbigt Bafen. 
Stj. 27?°; Hom.* 52a!?; gera þat er 
s. er å Hom.* 73b®, 

syndafar, n. Synd (jvf. sårafar). St. 
1233, 

syndaflekkr, m. Plet fom paaføres et Men- 
nefte af dets Eynber, Hom. 1357". 

syndafullr, adj. fuld af Eynb. Barl. 99°. 

syndagerð, f. Íunbig Gjerning, = synda- 
verk. Stj. 21975, 

syndagjald, n. Eynbeftyld. Sej. 49%, 

eyndakyn, n. Elagð Eynd. Sy. 145'', 

syndalauss, adj. fynbefris s. sál Stj. 3037; 
þau ero öll s. manndráp Kgs. 1039; 
ayndalanst, adv. uben Eynd, Stj. 567". 

syndalausn, f. Gyndsforlavdelfe. Bp. |, 
710'9. 86659. 

syndalifnndr, m. fynbigt Levnet. Stj. 14435, 

syndalign, adv. med Synd, falla s. >: falbe 
i Eynben, Stj. 1833. . 

syndasår, n. Eaar fom Synden bar til- 
føjet et Menneftes Ejæl. Hom. 105°. 

syndaverk, n. syndagerd. S4j. 123'*. 

syndgast, ogfaa syngast, v. r. (að) fynbe. 
St. 123154 Barl. 46°'; Flat. li, 
39219, 

syndgetinn, adj. født í Synd. Elucid. 
118. 

syndr, adj. fom fan foomme; s. vel Flat. 
I, 31077, 36899; gs. sem selr Nj. 19. 

syndr, adj. 1) Í Etand til at fe; s. lítt 
Flat. W, 17197. 2) fynbars í björtu 
veðri ok vel sýndu Konr.g. 51 b'*. 

syndugr, adj. 1) fynbig (af synd). Barl. 
173185 Flat. 1, 39297; Fm. V, 224. 
2) fom bører, tjener til E vømnien (sund); 
s. hlutr 2: Svommeredſtab, Stj. 31676. 


syndvarliga, adv. paa en faaban Maave, 


at man vogter fig for Synd; lifa s. Bp. 

‚231°, 

syndvarr, adj. forfigtig for iffe at falbe í 
nogen Synd (jvf. lastvarr). Hom* 43 
b!?. 

syngja, v. (syng, söng, sunginn) 1) frem- 
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svipta — sykn. 


áðr Fid. 1, 138; ogf. abfol. svipta = s.| svæði, n. vinbbart, vinbbaarbt Sted. Flat. 


segli, Flat. |, 432%; Fm. VII, 67. Vill, 
2093 s. til eins rils Fm. IX, 21; 32. af 
handrifi OH. 182*%. 4) berøye en noget 
(e-n c-u). Bp. I, 40'9. 79097; Nj. 89; 
Stj. 49279; afskipir e-u 2: flilt ved, be. 
røvet noget, Bp. il, 7599; Kgs. 7797, 

svipta, f. Tab, Savn; J. kvað sér sviptu 
at þeirra skilnaði Vatsd. 20. 

sviptikista, f. Sife fom er forfynet med 

anfer? Eb. 50; Sturl. 10, 15. 

svipting, f. Í) Brybning, Nappetaa. SE. 
1, 160; Fm. lil, 188. 2)? SE. |, 583; 
hat nálar margar ok ærna þræðr eða 
sviptingar Kgs. 877. 

sviptingr eller sviptungr, m. 
Frost. 7, 4; SE. Í, 583 v. I 

sviptir, m. 
12 v. J. 

gvipuleikr, m. et Slags Leg fom beftrives 
Fm. li, 193, jof. 196. 

svipull, adj. fortvarig, forajænaelig, 
svipligr 1. Alex. 163; Grett. 108. 

- svipvisi, f. alvorliat, betænffomt Udtryf i 
et Menneftes Unfigt. Am. 7. 

svipviss, adj fom bærer Ubtryt af Alvor 
í Anfigteté Miner. Sol. 57 

svíri, m 1) Matte. Fm. XI, 237; Stj. 3126. 
639; Klm. 5672. 2) paa Fartej (= 


— 
— 


svipting 2. 


— 
u) 


OC brande? gylt vorf höfuð á skipum þeirra 


í ok svá svirar Konr. 89? = gyldir voru 
allir brandarnir á skipum þeirra ok svá 
höfuð Konr.g. Sí h'%). Flat. 1, 3953. 
|, 19379. 

svívirð, f. svívirðing. Anecd. 24. 

svívirða, v. (rd) beffjæmme, tilføje Efam. 
Vatsd. 37; Kim. 251"6. 

svivirda, svivirding, svivird. Nj. 8; 
Stj. 219; Fm. XI, 65. 86. 

svivirdiliga, adv. paa en beftjemmende 
Maade. Kim. 15929, 

svivirding, f. Efam, Befljemmelie, = 
svivirda. Flat. ll, 234??; Pr. 26117, 

svivirdingarmadr, m. foragteligt Diennefte. 
Grett. 9. 

svivirdingarord, n. Ord bvorved ber tilføjed 
nogen Beftjømmelfe eller Banære. Fm. 
Vil, 166. 

svivirölign, Kim. 
160. 

svívirðligr. adj. beffjemmenbe, vanærende. 
OH. 12074. 

svíþjóð, f. bet egentlige Sverige (forffjel- 
{at fra svíaríki, sviaveldi, der indbefat⸗ 
tebe baade svíþjóð og gautland, fr Byl. 
9, 6) SE. I, 26; Flat. I, 139 fa. ll, 
6979; norðan af Svartalafi gengr Svíþjóð 
hin mikla eða hin kalda (>: Efytblen); 
Svíþjóð hina miklu kella sumir eigi minni 
en Serkland hit mikla Yngl. 1. 

svorti, m. = sorti. Barl. 186. 


adv. = svivirdiliga. 


svipr. Vapnf. 13; Gunl. 


I, 30720; Grett. 25. 

svæfa, v. (f0) 1) bringe til at jone. Flat. 
I, 37727. 11, 2599. 2) fille, bringe til Ro, 
= svefja. Havam. 155; Alez. 127. 

svæfill, m. Hovedpude? Bp. Í, 876°. 

svæla, r. (ld) Tage; s. e-n inni sem mel- 
rakka i greni Nj. 129. 

svæla, f. 1) Reg; gerðist brått s. mikil í 
hüsanım ok reykr tók at vaxa Þ.Std. 
7’ (Pr. 487"). 2) Evig; s. eða færð 
Sturl. 1, 13. 

sværa, f. Gvigermober. Am. 14; Stj. 373". 
4219; SE. I, 320. 

sværi, n. = særi; Í séttarsværi, tylftarsværi 
DN. It, 226. 

sværr, adj. = særr. Gul. 314. 

svöðusár, n. Eaar fom føraarfages derved, 
at Sverbet, fom iffe biver godt not hvor 
bet rammer, alider af og gjør et Enit 
í famme Retning fom Lemmets Overflate 
(Dpl. 24). Dpl. 36; Fm. Vil, 167: Eg. 
22; verör bat svödusår en eigi bein- 
högg Sturl. 1, 8. 

svöppr, m. (©. svappar, R. PÅ. sveppir, 
A. Pl. svöppu) 1) Svamp, Eopp. Stj. 
17%, 2) Bold, = böllr, soppr. Kim. 
64 fa. 

svörðr, m. (G. svarðar, D. sverði) Í) 
Hub med Haar paa; tfær om ben med 
Haar bevorete Hud paa Menneſtets 
Hoved: Fm. VIl, 227; SE. 11, 430. 500. 
2) = svarðreip. Fm. IX, 521 v. I. 523 
v. 4; DN. Il, 255; ogfaa coll. GAM. II, 
680; Krok. 9. 3) ØGronfvær, jof. svard- 
fustr, svarðlausa. 

svörr, m. et Elagð Fugl. SE. Il, 489. 

sýða, v. (dd) bordflæbe. DN. 1, 506. 

sýðing, f. Borbflæbning. DN. Ill, 409. 

syðri, adj. comp. (jvf. suðr, synnstr) fen. 
bre, fybligere. Fm. VIN. 188; it syðra 
a: ben fondre Bej, Bp. Il, 11470. 

syfja, ©. (að) uperf. mik syfjar >: jeg 
bliver føvnig, Nj. 62; GAM. 11, 714. 

syfjaðr, adj. føvnig. Fm. VII, 94. IX, 532. 

syfla, v. (ld) belænne med Zul (sufl); +. 
brauðhleif Hitd. 27. 

sygnskr, adj. fra Lanbffabet Soqn i Norge. 
Flat. 1, 13. 

sýja, f. Bordlag, Omfar, Rad af Brævde 
i et Fartojs Bekledning. Fm. VII. 196; 
SE. I, 324. 

sýkjast, v. r. (kt) blive fyg. Barl. 977"; 

Kgs. 23; s. í hugnum Pr. 1249. 

kn, adj. 1)  den-retlige Stilling at man 

iffe fan paaføres traf for den For 

brydelfe fom man bar begaaet efler boot: 

for man er anflaget. Gha. 52; Am. 97 

Fm. Vi, 353 s. saka Landsl. 3, 12; hafa 

syknar sínar hendr >: iffe bave forarebet 

fig paa noget, Stj. 193; gera e-n sykaoı 


sy 





sykna — syngja. 


Fm. ll, 106. 2) sykn dagr == söknar- | 
dagr, mobf. sunnudagr, heilög tid. Gul. 


sykna, f. ben retlige Stilling hvori man 
íffe fan flraffes for ben Forbrydelfe hvori 
man bar gjort fig flyldig, er anklaget. 
Vem. 20; færa fram syknu e-s = gera 
e-n syknan, Fm. Vi, 119; Vigagl. 23. 

sykva, 9. = svíkja; fun i Praf. Hom.* 
28 a?0, 99a?!. 

sýla, v. (ld) uperí. sýlir e-t 2: noget fryfer 
ftift; sýldi hverá dropa Jök. 1; sýldi 
benjarnar p.Jom. 30; skór ern sýldir 
Gísl. 115, jvf. 31. 

sylgja, f. Spendt. Fm. IX, 363; Nj. 109; 
DN. I, 321. 1. 147. 874. IV, 223; fimm 
sylgjur ok þrjú nisti Bp. I, 874». 

sylgr, m. Dritt. Håvam. 16; Bp. 11, 1730. 

sylla, f. = svill; oajaa om Cverívill, — 
staflægja. Fm. Vill, 429; sönghússyllur 
Fm. IX, 26. 

syllustokkr, m. Stolt fom banner Unver- 
laget (svill) i en Æræbygning. Hom. 
13280, 

symfonie, s. et Slags muſikalſt Inſtru⸗ 
ment med Strenge. SE. Il, 56. 

symja, vo. ſpomme, = svima, synda. Barl. 
22”; Kos. 418. 

syn, f. (N. Pl. synjar) Nægtelie, buorver 
man afvifer en Beftyldbning. Gul. 18; Fm. 
IX, 53 SE. I, 116. 

syn, f. sjón: 1) Seen; þér mun syn 
sögu ríkari her um >: ber om ffal du 
felv gjøre en fiffer Erfaring, Sj. 62179 
(2 Kong. 7,2); er þat mér at sýn orðit 
er ek hefi opt heyri frå sagt OH. 57%; 
B. var mörgum kunnigr at sýn ok máli 
Flat. 11, 585; leiða e-n i syn við e-n 
9: foreftille nogen for en, Fm. X, 102: 
hvarf hann frå henni at syn 2: ban 
forívanbt for benteð Zjne, By. I, 1847; 
fal sýn milli þeirra 2: be tabte binan: 
ben af Eyne, Flat. ll, 308*; Eg. 74. 
2) bvad man fer, Syn. Flat. ll, 8979; 
Bp. 11, 8*!. 3) $vad man indfer, ffjøne 
ner, forftaar; þat er víst opinber syn 
at þeir vilja - Anecd. 18. 4) Gyns- 
cone. Flat. ll, 3677"; St. 165". 5) 
Plur. Ubíeenbe; bog vel fun í Dat. syn- 
om: fríðr. audkendr, vegligr sýnum 92: 
af Udſeende, at fe til, Flat. 1, 7378 
34743 OH. 1538. 

sýna, oe. (nd) vife, fremftille noget faa at 
bet fan fees, indſees. Flat. 1, 12217. 11, 
5973 Þorskf. 59; sýna sik glaðan >: vife 
fig munter, Barl. 16'9; uperf. sýnir e-t 
9: noget fommer til Sune, vifer fin, Fm. 
V, 1915 sýnast, v.r. 1) vife fig, aaben- 

- bare flg, Fm. IV, 110; OH. 24088, 2) 
fones, forefomme: sýnist mer så kostr 
nuðsær Fm. Vill, 2145 þau syndust ganga 


N 
2 då . . . 


ss“ 


b.. 
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Stj. 19114; sýnist sem m. Konj. >: bet 
fer ub fom om - Bp. Í, 750°. 3) bes 
bage, fyneð at være ben bedſte af flere 
Ling, == lika: gaf (toptir) böndum ok 
kaupmönnum ok þeim öðrum er honum 
sýndist Flat. Il, 47'5 eða sýnist yðr 
at leifa skipin ok ganga á land Fm. 
Vi, 214, jvf. Fm. VII, 39. 

synd, f. (N. Pl.-ir) Synd. Frost. 3, 16; 
Stj. 1443 Fm. VIII, 252. 

synda, v. (od) ſpomme, = symja, svima 
(jvf. sund 1); fan foruden Jök. 1 (syndir 
í skerit) fun paaviſes í Prat. f. Er. 
Brandkr. 60; Sturl. 5, 30. 

syndabönd, n. pl. Syndens Qænter. Flat. 
li, 39239, 

syndabyrðr, f. Eynbebyrbe, Barl. 1734. 

syndafung, n. Eynbesæfen, ſyndigt Bæfen. 
Stj. 2733; Hom.“ 52a'% gera þat er 
s. er í Hom.* 73 b*. 

syndafar, n. Sond (jvf. sárafar). St. 
123'8. 

syndaflekkr, m. Plet fom paaføres et Men» 
nefte af bets Eynber. Hom. 135??. 

syndafullr, adj. fuld af Eynd. Barl. 99°. 

syndagerð, f. Íynbig Gjerning, synda- 
verk. Stj. 2197». 

syndagjald, n. Syndeſtyld. Su. 4928. 

syndakyn, n. Slags Eynb. Stj. 145'', 

syndalauss, adj. fynbefris s. sál Stj. 3077; 
þau ero öll s. manndráp Kgs. 103%; 
syndalaust, adv. uden Synd, Stj. 5679. 

syndalausn, f. Gynbdeforlabelfe. Bp. I, 
710'*. 86699. 

syndalifnaðr, m. fynbigt Levnet. Stj. 14475, 

syndalign, adv. med Eynb, falla s. >: falbe 
í Eynben, Stj. 1833. . 

syndasär, n. Engar fom Gynden bar til- 
føjet et Menneſtes Ejæl. Hom. 1059. 

syndaverk, n. = syndagerð. St. 123'*. 

syndgast, ogfaa syngast, v. r. (að) Íynbe. 
Stj. 128153 Barl. 46"; Flat. ll, 
392'6. 

syndgetinn, adj. født í Synd. Elucid. 
118°. 


syndr, adj. fom fan foomme; s. vel Flat. 
I, 310?r, 36829; s. sem selr Nj. 19. 

syndr, adj. 1) Í Stand til at fe; s. lítt 
Flat. 1, 171!?. 2) fynbars í björtu 
veðri ok vel sýndu Konr.g. 51 b'?*. 

syndugr, adj. 1) fonbig (af synd). Barl. 
17318; Flat. 1, 39227; Fm. V, 224. 
2) fom bører, tjener til E vømmen (snnd); 
s. hlutr 9: Svommeredſtab, Sú. 31676. 


syndvarliga, adv. paa «en faadan Maade, 


at man vogter fig for Synd; lifa s. Bp. 
I, 231°, 

syndvarr, adj. forfigtig for iffe at falbe í 
nogen Eynb (jof. lastvarr). Hom * 43 
b'?. 


syngja, t. (syng, söng, sunginn) 1) frem- 
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sýni — systii. 


fylbe fyb eller Toner í Alm. s. í lási | syrgja, v. (88) førge. Fm. VIll, 234; Ni. 


9: fmelde í Laas, Fm. Ill, 673 s. lúðrum 
>: blæfe å Qur eller Bafun, Søj. 35917, 
ivf. söngferi, söngtól. 2) fynae. Stat. 
267°; s. tíðir Flat. ll, 295'1%; s. lofsöng 
Flat. I, 4689; a. Kirial Fm. Vill, 227; 
s. yfir e-m (fy Mand) Fm. Vil, 39; 
s. yfir líki Gul. 23; s. at (2: være Preft 
vet) Andreskirkju DN. I, 312, jvf. IV, 232. 

sýni, n. Eyn (fot. sýn 1); til sýnis 9: i 
den Henfiat at man flat faa noget at 
fe, Flat. I, 370°; Fm. VI. 362; svá var 
til sýnis sem m. Konj. 2: bet far ub 
fom om, = sýndist sem. Str. 434. 

syniliga, adv. paa fynlig Maave. 
113". 

syniligr. adj. 1) fynliq. St. 30*%; Elueid. 
62. 2) = sýnn 3. Klm. 4299; Flat. ll, 
32010; Fm. Vill, 73. 

sýning, f. Jremvisning, Foreſtilling. Se. 
3076 


Kys. 


synja. r. (að) 1) nægte, fiae at noget ikke 
er fan: sannadi annarr en annarr ayn- 
jadi Flat. Il, 25494. 2) fiae fig fri for 
noget (ivf. sannr 3) m. Gen. vil ek 
þessa verks synja fyrir mik ok fyrir 
alla oss skipverja Flat. Il, 224!1, 3) 
vægre fig for at give, afflan en noget 
(e-m e-s). Flat. 1, 334"; Barl. 91"; 
sæmiliga (fronift!) hefir þú gert ferð 
mina, neitat vistinni (fom jeg tilbed big) 
en synjat kaupsins (fom jeg begjærete) 
Vapnf. 7; synja fjårs 2: bræbe, ful. 315 
oafaa m. A. Landsl. 3, 3; synjandi 
kirkjugarð ok kristinna mnnne samlag 
Mar. 94b*; þeirrar konn bað Catilina 
en hon synjaðist Pr. 3321. 

synjn. v. (sundi) = synja (að) 3. NL. 
IN, 176%. 

synjan, f. Rægtelfe, Væarina. Gr. I, 90%. 

synn, adj. 1) fom man fan fe eller over. 
bevife fig om. Fm. IV. 204. 305; OH. 
188"'; sýnu Dat. Gina. Neutr. bruges 
i forftærfenbe Betydning, = miklu vet 
a) Komparativer: Flat. |, 25927; Fm. 
VII, 242. b) Guperlativ: Flat.1.552"". 
2) = líkr 2 (jyf. sýnast 2). Flat. 1, 
147®, jvf. 14719; sýnn til e-s = likr til 
e-n, Kgs. 75*4; synn ate-u d. f. Landsl. 
6, 4. 3) = líkr 3. Flat. I, 1320; 
Grett. 89. 

synsemi, f. Branavilliabeb, Loſt til at af. 
fan andres Negjæringer. Vaisd. 20. 

synstr, adj. super. ſodligſt (jvf. suðr, syðri). 
DN. IV, 221. V, 143. 

syr, f. (Gen. ayr; jvf. kýr) So, Sugge, 
lat. vorca. Fsk. 147; Grg. ll, 1949; 
SE. ll, 18, 

sýra, f. Syre, kogt fur Myfe. Nj. 130. 

syrgiligr, adj. førgelig. Bp. 1, 8199; =. 
búnaðr = sorgurbúnaðr, Sg. 524. 


128; Barl. 1913; s. e-t 2: førge over 
noget, Barl. 1897; Fld. Ii, 643; s. al 
e-n b, Í, Barl. 919; s. sik 9: ferge, 
Pr. 2339. 

syrkot fr surkot. 

syrlenzkr, adj. fyriff. 55. 641. i 

syrpa. f. fllbenfærbig, urenslig Kyinde (ar 
sorp). SE. Il, 629; Jök. 1. 

syrpubingslög, n. pl. et vift Stage Eg 
eller Lojer. Ljosv. 9. 

syruker, n. Star bvort ber er sýra. Gisl 
71 Eg. 82; Bp. I, 1209. 

sysu, v. (st) 1) gjøre, forrette, m. Dat. 
Fm. IX, 345 v. 1.4 Hom. 157°° 3 Barl. 
2292; gs. um e-t >: ferne for, tage fig 
af noget, Am. 6. 2) ubrette, tilveie: 
bringe vev fin Gjerning, m. AM. Fu. 
VI, 13; ef hann mætti nökkorn þann 
mann få sýst honum er þessa mætti 
honum bæir ráða Barl. 16'553 tfær sysa 
e-t at (med Gjerningen underforflaaet I 
Tativ) Barl. 1772; Fm. VI, 13. 155; 
var svá til syst at - 2: Udfaldet bles 
at - Fm. Vi, 38. 

sýsla, v. (að) = sysa 2. Fm. VI, 297; 
Bn. I, 9029; s. góð verk Hom. 53”. 

sýsla, f. 1) Sjerning, Arbejbe, Forretning. 
Flat. 1, 54019; ganga um sýslur manna 
Eg. 1. 2) Embub, Forretning fom et 
en overdraget af nogen; fær konungs 
sýsla (Eg. 9) Flat. 1}, 237; DN. I, 213. 
241; þeir yfirsöknarmenn er þar eiga 
sýslur bæði af konungs hendi ok hiskup> 
Gul, 30. 3) Diftritt fom ubajer må 
Forretninasfreve, er hans Veftyrelfe un- 
berlagt. Bp 11, 66%. 1457. 

sysliga, ade. med ver. Fm. XI, 152; så 
hann merki Sverris fara s. Fm. Vill, 86 
v. Å 

sýslubréf, n. ſtriftlig Fuldmagt før aysin- 
maðr. Rb. 25 (NL. Ill, 77). 

syslulauss, adj. erfesies, uvirkſom. Flat. 
I. 508%; Barl. 1562 

syelnleysi, n. SØrfesløsbed, Uvirkſomded. 
Pr. 3331; s. eða leti Mar.* 132 ce“. 

syslumnör, m. 1) brifttat, virtfomt Mennefte 
(jvſ. búsýslumaðr). OH. 13027; Eg. 43; 
Ljos». 22. 2) Ombubémant, ifer Kon 
gene. OH. 2716: Eg. 10; Flat. NN, 32% 
bvis Forretning vet var at opkræve Kon- 
gens Inbtægter fuafom Sagore, Levina, 
fanbffylb, og berbos at bjælpe hver 
Mand til bans lovlige Met (gera ret 
manna í milli). Hirdskrå 36; Rå. 2. 
1, 24. 

syslupræll, m. Træl fom henpttes til Ur 
beide. Elucid. 67. 

systir, f. (©. systur, N. Pl. systr) I) 
Soſter, ystir, sæl systirin! (t ben en 
Kvindes FTiltale til den anden ligefom 


sprek utt Pr: Å er 





- systkin — sei. 


endnu blandt gamle efler gammelbags 
Rolf paa After). Grett. 170; Korm. 20; 
Jök. 1. 2) Nonne (ivf. systraklaustir) 
Bp. 1, 872. 3) = próvendnkona; gerast 
s. til biskupsgards í Áslo DN. |, 44. 
systkin, n. en af flere Sødffende (jumme 
Toreldres Børn af ulige Kjøn); sú er 
hin þriðja eríð er tekir hróðir eptir 
bróður ok systkin hvert samfeðra Gul. 
103; skal hvert systkinit erfa annat 


DN. Vi, 354. Plur. systkini >: Sod⸗ 
flende, Frost. 3, 11; DN II, 579. V, 
231. VI, 238. 


systkinabörn, n. pl. Bern af Broder vg 
Soſter. Landsl. 5, 7'?. 

systkinndætr, f. pl Dettre af Broder og 
Soſter. Landsl. 5, 7'° Ya. 

systkinasynir, m. pl. Sønner af Brover 
og Soſter. Gul. 104; Landsl. 57, 7% 11; 
DN. 11, 590. 

systlingr, m. = systrungr? Gul. 224-226. 

systrubörn, n.pl. Bern af Soſtre. Landsl. 

' 


systradeild, f. systurdeild, systurhlutr. 


Bolt 67; fof. Ny Kirkehiſt. Samt. 1, 
systraderr, f. pl. Dottre af Soſtre. Landsl. 
5, 76 9 | 


systraklaustr, n. Nonnetlofter. Bp I, 801°; 
DN. |, 627. 

systralag. n 1) Nonnefamfund. Stat. 239. 
2) Kvinbeð Optagelje í Kloſters Brover- 
ffab (fe Lange b. n. Kloftres Hill. Side 
174). DN. Vi, 121. 

systraskipti, ». Deling meflem Soſtre; gera 
s. DN. IV, 573. 

systrastöll, m. Koindernes Afdeling (i et 
Hofpital). Lange de norfte Kloſtres Hut. 
Eide 770. 

systrasynir, n. pl. Sønner af Søkte. Gul. 
104; Landsl. 5, 7% 11 

systrung, f. Mofleré Datter. Am. 53; Frost. 
3, 1; NBKr. 21; Grg. ll, 608. 

systrunga, f. d. f. Grg. ll, 236'*. 

systrungr, m. WMofteré Søn (eller Barn). 
Vsp. 45; Gul. 224 fa. 227; Gvangeliften 
Sobanneð kaldes Jeſu systrungr Barl. 
4917. 1716; men Rakel fuldeð ogſaa Ja⸗ 
fkobo systrungr Stj. 17118. 

systurdeild, f. = systurhlutr. DN. 111, 910. 
950. V, 835. 

systurdóttir, f. Søfterbatter. Landsl. 5, 7*. 

systurhlutr, m. byab en Datter ívar í Arv 
efter fine Foraldre, tær hendes Del i 
Odelsgode. DN. II, 863. Ill, 890. 

systursonr, m. Gøfterføn. Landsl. 5, 7°. 

syta, o. (tt) 1) plages sjalft lundit sytt ok 
skattat NS. V, 538. 2) førge over eller 
i Anledning af noget (e=t). St. 39'8. 
1957. 459'!®; B stang. 53; Bp. I, 74317, 
3) = Vulg. ‚dere Stj. 634%. 64519 (2 
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Kona. 13, 14. 20, 3). 4) sýta um e-t 
a: førge, bære Omſorg for noget, DN. 
ll, 783. 

sytiligr, adj. førgeligs s. harmr Bp. Il, 
76°??; Mar. 55 b. 

syling, f. Sorgen, Sorg. Barl. 155?'; 
St. 511. 


sytning, f. Jorførgelfe. DN. Ill, 884. 

syzlumaör, m. = syslumaðr. DN. Ill, 91. 

sæborg, f. 1) Stad eller Borg fom er 
bygget ud í Sven. Fm. XI, 75. 2) fig. 
om Krigsflit. Fm. IX, 221. 

sæbrattr, adj. brat mod Soen; holmr s. 
Hard. 23 

sæbygd, f. sjöbygd. OH. 46%. 

sæbyggi, m. Perfon fom bar fit Qjem i 
sæbygð. Fm. Vill, 404. 

sædaudr, adj. sjödaudr. Brynh. 1, 33. 

sæði, mn. = sáð Í) Sad, Frø; så sínu 
sæði Barl. 18??°, juf. 1936. róifesta s. 
sítt í hjarta e-s Barl. 57%, 2) Grøde af 
Korn fom faar paa Jorden; þar lét 
hann hafa s. ok kallaði at ökrum Lg. 
29; árferð tók at versna ok s. manna 
Flat. ||, 22797; eptir um várit fengust 
lítil 2. því.at eigi gat frækorn at kaupa 
Flat. U, 227'% þeir (refarnir) kömu 
niðr um síðir í sæðum Philistinorum 
Stj. 413; þetta var þann tima er 38. 
manna voru eigi tekin til ávaxtar, ok 
er ungi maðr gengr fram sinn veg nær 
-sæðum nökkurum Mar.* 86 c?. 

sæðingr, m. et Sings Waage, Sæing, la- 
rus canus L. (fe teem Finm. Beftr. Side 
284; Tronbbj. Selſt. Etrifter I, 183." 
185. I, 144; Strøm Sondmors Beftr. 
I, 246). SE. I, 442. Il, 489; OT. 60”. 

sæfar, n. Sørejfe? Sørartej? SE. I, 334. 

sæfarburg, f. Soſtad. Fm XI, 74. 

sæfiskr, m. = sjöflskr; höttr gerr nf 
sæfiski Kim. 476". 

sæfærr, adj. fom fan færdes pau Ösen; 
om Yartej: Fm. IV, 246. 

sægarpr, m. Søgut, dygtig Sømand. GhM. 
li, 686; Bard. 15. 

sægin, n. et Slagé To} (= saian DN. 
Ill, 2027 = sein, munffe peluzzo di 
Siena fe Du Cange gloss. med. lat. Ill, 
676, jvf. sæi) blár sægbins kjortill PN. 
V, 640. 

sæhnfa, adj. fordreven af fin rette Kurs 
paa Qavet. Flat. ll, 152°°; Bp. 1, 675'%; 
Grett. 17. 

sæi efler sæy, n. et Slags uldent Toi (fr. 
snie, ital. sala, miat. sagum, saga, 
sagia, saca, sainm ft Du Cange). Rb. 
29 (NL. Nl, 1227". 12599); blátt skingr 
undir rautt sæi DN. V, 69; þrjú merki, 
eitt með silki annat með sæi þriðja með 
steiut Kalfsk. 83 a, fot. sæydukr, sæy- 
kyrtill. 
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sein — sæta. 


sein, n. = sægin; födrat með rautt sæin|sæng, f. (G. sængr, sængar, sængjar, Å. 


DN. Ill, 160. 

sækonungr, m. Sokonge, Bifingehøvding 
af Songeæt. SE. 1, 324. 

sækykvendi, n. Sødyr. Pr. 65'°. 

sækyrra, f. Søftille, at der tffe er nogen 
Spgang; reru í logni ok sækyrru Flat. 
Il, 4322". 

sæla, /. Stilling fom gjør et Mennefte 
lyffeligt. Flat. ll, 859: Fid. I, 231; 
Barl. 6%; hafa nauð fyrir frelsi ok 
vesöld fyrir sælu Kgs. 112'5; eilíf sæla 
Kgs. 1122; hann hefir fundit fé mikit 
svá þat er margra manna sæla Fld. 
, 21. 

sælborinn, adj. født til en lykkelig Stjl+ 
ling. Am. 47. 

sælda, o. fælde, figte. Fid. ll, 177. 

seldarlif, n. Iyffeligt %io, lyffelig Vive- 
Rilling. Kgs. 11224, 

sælið, n. Hjælp fom ydes í Havsnod til 
Stibe og VFolfs JFrelje. Lard. 35. 

sæligr, adj. for själigr? eller for sælligr? 
Lok. 43. 

sælingr, m. Perfon fom er t en lIyffelig 
Livsſtilling. SÆ. I, 532; til hvers tefja 
sælingar ógðfga menn nema til þess at 
þeir mone lengi njóta ástar þessa lifs 
Hom.* 65 b*!. 

sælkeri, m. b. f. SE. I, 532. 

sæll, adj. 1) fillet í gove Uivevilfaar. Fid. 
I, 231; sælir ok veslir OH. 1267. 2) 
lyffelia. OH. 1189. 3) uðfel, = sálugr. 
Bp. ll, 161. 

sellifi, n. 1) Lykke, faaban Stifling t Livet 
fom tjener til at gjøre et Mennefte lyk⸗ 
feligt. Pr. 31231; Fm. VI, 441; Hom.* 
31 b!9; sællifis paradis St. 39%. 3) 
vellyftiat, overdaadigt Levnet; = luxuria 
Pr. 3037 (Sall. Jug. 85). 

sællifr, adj. veflyftig; svá s. sem Salomon 
es etki lét í mein sér på es henn fystisk 
Elucid. 73; hirtu (2: hirð þú) likam 
þinn ok georsk eigi sællífr Hom.* 89 a??. 

selubü, n. Gaard, Hus (bú) fom er udlagt, 
beftemt til Herberge for Rejfenbe. DI. 
I, 169. 

Fm. 


sæludagar, m. pl. 
VI, 446; DI. I, 217. 

sæluhús, mn. såluhus. Flat. 1, 273*; 
Fm. Vil, 122; Grett. 91. 

sæluskip, n. Farge fom unberholbes for 
at føre Reifende over Elv eller Sund. 
Grg. 11, 205'®. 

selusöngr, m. Gang ber tnbeðolber Bon 
for en® Saligbed; skole kennimenn 
fela í hendr guði önd hans með optlig- 
um bænum ok sælusöngum Hom.* 45 a??; 
jof. syngja yfir e-m, ylirsöngr. 


gg? 


— 
— 


imbrudngar. 


= själegr myrkvi. Flat. ll, | sæta, f. 


Pl. sængr) 1) Sang, = hvíla, rekkja. 
Flat. 1, 35999; Fm. Vil, 126; Kim. 
54218 fg.3 Håv. 45; byggja sæng =: 
ligge t en Sang, Flat. I, 37379; liggja 
í sæng >: ligge tilíængð, = liggja i kor. 
DN. IV, 90 (Side 88). 2) Varfelfæna 
(fvt. lapp. sæng); liggja i sængar rekkju 
3: t Barfelfene, Fm. IV, 318; fara í 
sæng >: tomme Í Burfelfeng, Gul. 57: 
Stat. 2619; andast á sænginni 9: bei 
Barfellæng, Hard. 8. 

sængarlerð, f. Barfelfæng. DN. V, 43. 

sængarlör, f. d. Í. Stat. 2609. 

sængarkona, f. Barſelkvinde. Flat. I, 712. 

seengnrsiokkr, m. Geængtftoft, Gængefunt. 
Bp. 1, 2287. 

sængför, f. = sængarferd. Borg. 1, 3; 
NBKr. 3. 

sængjarklædi, n. Sænqflæde; eitt s. med 
tvau balderkin DN. ti, 165; Plur. DA. 
IV, 232. 356. 

sængrklæði, n. d. |. Kim. 573. 

ser, m. = sjår; fe bette Ord. 

sær, adj. Í audsær, einsær 0. 


særa, ov. (rd) faare. Stj. 88%; Flat. I. 


35522; Landsl. 7, 37. 

særing, f. Tilfojelfe af Suar. Stj. 46". 
880. 

sæskip, n. Fartoj bvormed man rejjer til 
Gos. SE. I, 324. 

sæstofa, f. sjöfarstofa. DN. I, 146. 

sæta, v. (tt) 1) tage Plads paa et Ste 
for ber at oppebie ens Antomf, = sitja 
fyrir e-m 2, m. Dat. Stj. 525*% læt 
i fiendtlig Henſigt: Fm. Il. 298. VI, 213. 
2) være udlat for, veberfareð, — sit 
fyrir e-u 3, m. Dat. s. afarkostum, ref- 
singum af e-m Flat. ll, 12014; OG 
23876; s. mötgang ok fjandskap af e-n 
Fm. Vil, 280. 5 fette t Gang, ot 
ftebfomme, foraarfage, m. Dat. s. áhlanp- 
um, vélrædum vid e-n Fm. Vill, 201; 
Flat. I, 473"; hvat sætir þys þeim ok 
hlaupum Gisl. 143. 4) foare til noge 
(e-n) faaleves at bet fan anfees jeongott 
bermeb, — gegna 3; ver þá á henni 
hugarötti ok kvíðr svá et meinum sell 
Fm. VI, 353; var þat óhöfðingligt » 
fara því einu fram er vélræðum sel 
Fm. Vi, 261; nå gerðist mart í med 
þeim bræðrum þat er til sundrpykkis 
var, en ek mun nú þess eins gela er 
mér þykkir mestum tíðendum sætt hola 
Fm. Vil, 240; hví sætir þat >: bvorletrå 
bænger bet fammen dermed, hvad har 
bet at betybe? Fm. Vil, 353, jvf. V 


235. 
sæta, f. mykr, tad. Landsl. 7, 15. _ 
Kvinde hvis Wgtemand er rik 
udenlands; sæta heitir sú kona er bú- 


- 





sæti — sæma. 
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andi hennar er af landi farinn SE. I,|sækiligr, adj. fom fan eller bør ſoges; på 


536. 

sæti. n. 1) Sade, Sted hHyor man finder. 
Landsl. 5, 8; Flat. ll, 136% 2) = 
sáta. Fm. VI, 104; Eb. 63; Krok. 2. 

sætisstóll, m. = stóll 2. Stj. 5504. 

sætr, adj. af den Beftaffenbeb at man fan 
finde; setit er nú medan sætt er 2: vi 
bar nu fidbet fan længe, fom vi kunde 
finde, Eb. 55, jof. Bp. ll, 22417, 

sætre, n. poet. Benævnelfe paa Stib (jvf. 
sæborg). Siy. 2, 17; Fld. Il, 242. 

sætt, f. = sått. Flat. ll, 51. 83. 

sætta, v. (tt) forlige, iftandbringe Forlig 
mellem nogen, m. AM. Flat. I, 57°; 
tfær sættast 9: forlige fig med binanden, 
Flat. 1, 5119; sættast alsættir um sáttir 
9: blive aldeles forligte, DN. IV, 465. 

sættarboð, m. Yredstilbub, Tilbud om For- 
lig. Fm. IV, 161. 

sættarbréf, n. føriftligt Dofument fom er 
oprettet angaaende Jorlig eller Overens⸗ 
fomft. Pr. 230'3. 

sættargerð, f. Overenskomſt, Forlig, Freds⸗ 
flutning. DN. It, 141. 

sættarorð, n. pl. Sale om Forlig, Overens- 
fomft. OH. 2406. 

sættarrof, n. Brud paa indbgaaet Overens⸗ 
fomft. Nj. 72. : 

sættarslit, a. d. Í. Barl. 14418, 

sættir, m. Fredsſtifter, ben fom tilvejebrin- 
ger god Forſtagelſe; garðr er granna 
sættir Gul. 82. 

sæy fe sæi. 

seydükr, m. = sæi. DN. IV, 457 (Side 
3521). 

sæykyrtill, m. Sjortel af sæi. DN. II, 165. 

sæfa, v. (fö) 1) brabe. Grg. 1,3419; sæfast 
2: be til Folge af et tilføjet Saar: Trist. 
103 nú veiðir maðr hval ok sæfist hann 
á djúpi Gul. 149; sæfast á spjótinu, 
sverðinu 2: med Epydet, Sverdet fide 
benbe í bet beraf ajennemborede Legeme, 
Eg. 53; Flat. 1, 258?5; blödit flóar 
fram or (hand)stáfinum (paa et Billebe) 
svá sem lifandis maðr hafði sæfðr verit 
Mar. 60a!. 2) ofre veð Glagtning; 
s. son sinn, lamb, fórn Stj. 130°*. 27979. 
430%; s. e-ın yxn Post. 161. 

sæfari, m. = så er sæfir förvina. 
43013, 

sæfing, f. Glagtnings s. hins góða guds 
lambs Stj. 3778. 

sæfn, m. = svefn. Hom. 1559, 15891, 1601, 

sægr, m. 1) Uvejr med Storm og Bade, 
Bp. 1, 339??. 2) Tummel, Støj. Fm. 
Vill, 392. 3) løsrevet Stykke, Etrim- 
mel (jvf. segi)?; vån er at ek rífa þinn 
likama allan f sægi sundr Troj.68. 4)? 
p Jon. 11, jvf. v. I. sægrimi í Cod. Holm. 


perg. 6 gr. 


Sy. 


hefi ek sök sem ek væntir at góðum 
mönnum þikki eigi sækilig Mar.” 24 a. 

sækja, v. (sótti) 1) føge at faa fat paa, 
Heid. 18; Svarfd. 18; Grett. 43; Bp.I, 
74610; hvat áttir þú at oss at sækja 
Flat. I, 2019% s. giptu til e-s (>: 606 
en) Flat. II, 74°'; ef þeir sækja þik 
hingat Nj. 12; ogfaa s. eptir e=n Flat. 
I, 201; s. til e-s Flat. I, 170?7. 2) 
føge at fomme ber til et Sted, en 
Perfons s. þing, gröf dröttins Flat. 1, 
284'2: Kim. 43; s. e-n v: beføge en, 
Hávam. 104; Brynh. 2, 1; ogfaa intr. 
s. fram SE. 1, 190; s. á land upp, út 
til sjófar Flat. Il, 3372. 4114; sól sækir 
í himin upp Stj. 447; s. til e-s staðar 
Am. 37; 3. á fund e-s (jvf. s. fund e-s 
Fm. VI, 119) Fm. VI, 112. 3) tage 
Rejen, fare frem over eller tajennem en 
Strefning; var áin allill at sækja Lazd. 
15; býðr þeim at sækja fjallit norðr í 
bygd Bp. li, 329; jvf. alsóttr, halfsóttr 
9: patferet, befaren for bet hele efler 
balve (om et Stykke Bei, en Landſtræk⸗ 
ning), Mar. 59 a’. 75d*%. 4) benvenbe 
fig til en for at faa noget, anmobe en 
om noget (e-n at e-u); s. e-n at råd- 
um, liðveizlu Bp. I, 62119; Vigagl. 9. 
5) anaribe, overfalde. Nj. 129; OH. 
217%8. føge en ved Rettergang Nj. 136; 
om Sygbomme og andre Gjenvorbighe- 
ber ber bjemfoge en: Sol. 8; Fm. Vi, 
438; Stj. 4217; ogfan: s. at e-u Flat. 
1, 4491: OH. 2173. 6) ved Kamp fætte 
fig í Befidbelfe af noget. Kim. 306'% 71- 
307); hér eru hus ramlig ok muna þeir 
eigi skjött sækja Nj. 120. 7) forfølge 
en Sag fom Sagſoger, mobi. verja; s.. 
mål Fm. VII, 130; Nj. 136; s. sök Am. 
99; Nj. 136. 143; s. sokn Lamdsi. 8, 
8; s. til lands >: ved Mettergang ſoge 
at fomme í Befindelle af Sorbejendom, 
Nj. 68; sækjandi 3: Gagføgeren í Mod» 
fætning til verjandi eller ben fagfegte, 
Landsl. 6, 8. 8) drive paa en Sag 
faa at den bar Fremgang; s. rödrinn 
skjótt, knåliga SE. I, 168; Grett. 12; 
er å leið vetrinn söttist mjök borgar- 
gerðin SE. 1, 134. 

sæla, v. (ld) fille, bringe til at lægge fig 
eller ophøre; sælir (andar) þorsta Hom. 
963627: of, JFolfefpr. salne >: tægge 
fig, ftanbíe (om Uvejr). 

sæma, v. (md) 1) bæbre en, bevife Ham 
Are, forøge hans Unfeelfe; s. e-n í 
nökkuru léni Fm. VI, 52. 2) finde fig t 
noget, lade bet pasfere, = låta ser e-t 
sóma Flat. I, 326'7; Fm. VII, 8. VI, 
215 v. I. IX, 336; (fær sæma við c-t 
eller e-n 9: finde fig Í noget, fomme til 
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sæmd — sögn. 


rette bermeb, komme vel ubaf bet meb|særing, f. Befværgelfe; om Erorcismen: 


nogen, Flat. I, 887. 47219. 11, 433'®; 
Bp. I, 108, P.hrad. 49. 

sæmd, f. bvad der tjener til at forøge ens 
Anfeelfe, Bærdigbed (jvf. tign). Em. VI, 
52; veila e-m sæmdir Fm. Vill, 203. 

sæmdarauki, m. Jorøgelfe, Tilvært í An- 
feelfe. Korm. 150. 

sæmdaríýst, f. Wrajærrigbed. OT. 7114. 

sæmdarför, f. Rejíe fom tjener til at for- 
øge ens UAnfeelfe. Flat. ll, 24119. 

sæmdarklædi, n. Kladningsſtykke fom tje- 
ner til at give ben, fom er iført det, An- 
feelfe t Menneflenes Dine, = tignarklædi. 
Stj. 52!. 

sæmdarlauss, adj. blottet for bvad ber 
giver Anfeelfe blandt Menneflene. Fm. 

sæmdarmaðr, m Perfon fom er í Belib- 
delle af Are, Unfeelfe; verda s. af e-u 
Flat. 1, 8382. 

sæmdarráð, m. Parti, Giftermaal fom tie- 
ner til at forøge ens Unfeelfe. Fm. Vi, 
56. 

sæmdarsæti, n. Aresfæde (Ívf. tignarsæti). 
Stj. 2519. 

sæmdartåkn, mn. Sean fom fører en til 
re, Anfeelfe. Barl. 2013. 

sæmileikr, m. anfeligt Ubvorteð. Ser. 21*". 

sæmiliga, adr. paa faadan Maave at en 
felv eller andre bar Mre berar (vi. 
tiguliga, virðuliga). Barl 13'?. 1508, 
Kim. 5t!4. 74%; Fm. IX, 315. 323. 
337 fa. 

sæmiligr, adj. 1) fom man bar Ære af. 
Kos. 8479; Flat. Il, 4719. 245°% 2) 
anfelig; s. sending DN. Il, 91; s. kalekr, 
mitra Bp. Í, 872; s. söngari Bp. Í, 
83213, 

sæmleitr, adj. af anieligt Ubfeende, præge 
tig; s. sólar geisli Ghv. 15. 

sæmr, ndj. vasfende. Hund. 2, 2; þar eru 
eyru sæmst sem óxu Ný. 51; höfuð þitt 
mun þar sæmst sem nú er þat Flat. Il, 
290; þér er sæmra sverð at rjóða 
Hat. 34, jvf. Brynh. 2, 13; Sig. 3, 8. 

sænskr, adj. fvenft, = svenskr. Of. 13°, 
1749. 

sara, v. (rð) 1) lade fværges særði hann 
við guð at - Str. 7929, jvf. Sy. 2397% 
s. sik við gud at - >: edeligen forpligte 
fig til at -, sverja, Bret. 1; hann 
fyrirbaud ok jamburd ok sagði at þat 
bar eigi kristnum mönnum at særa gud 
til nökkurs vitnisburdar um mål manna 
Fm. X, 22. 2) beiværge, lat. obsecrari; 
særði hann þau í nafni guðs at bíða sin 
Barl. 135*>, jvf. Bp. I, 29214; Pr. 
278", 

særi, n. Ed, = eiðr. Gul. 296; flytja, 
vinna s. Hak. 2; Fm. VI, 94. 


HE. 1, 52 

særr, adj. 1) fom fan fværaeð; hann »or 
þeim eiðinn ok sagði þó at eigi mundi 
vel s. vera Fm. IX, 344; úsærr eidr 
Kos. 8038; Anerd. 2; Gul. 28; sverja 
úsær vitni Kgs. 77!%. 2) særr dagr >: 
Dag paa Ívilfen man lovligen fan at- 
lægage Ed, Landsl. 1, 1. 7, 37. 

sæti, f. Sodme. Mar. 72d>?, 

sætleikr, m. d. ſ. Anecd. 2; Fm. V, 239. 

sætliga, adv. baa en behagelig Maar. 
Sıj. 219, 

sætr, adj. 1) fød, modf. sårr; s. epli. Stj. 
7310. pgfaa modf. saltr: s. vatn Stat. 
251. 2) bebagelig, fom man fynes eller 
maa fyned gott om; s. mál Fa. V, 239; 
s. són Flat. ll, 26'% er ek spuröa at 
hann var veginn þótti mér slöki et 
sætasta ljós angna minna Nj. 123; sæti 
minn (i Ziltale) >: min fjære Ben, Bp. 
u, 13377. 145?8; Pr. 4127. 

söðla, v. (að) fadle, belægae med Sabel; 
s. hest Flat. Il, 127). 12797; 9. e-u å 
e-t, a e-t ofan 3: gjøre bet ene efter, 
ovenpaa det andet, Bp. I, 329" !'> Hird. %. 

söðlabúr, n. $us fom bruges til beri at 
gjemme Sadeltoj. Sturl. 6, 35. 

söðlari, an. Subelmager, nót. sattler. Byl. 6,8. 

södulbogi, m. et af de til Sadelen borente 
og veð södulfjalir med binanden for 
bundne Krumtræer. Kgs. 8737; Didr. 9°; 
Flor. 23; hinn fremri s. Trist. 2; hina 
eptri s. Konr. 38. 

söðulfjöl, f. et af de Bræbber fom forbinde 
Sabdelbuerne med binanden. Nj. 131; 
Sturl. 10, 7. 

söðulgerð, f. = söðulgjörð. Kim. 350". 

söönlgjörd, f. Sadelgjord. Kim. 440". 

söðulhringja, f. Spende fom berer lil 
Satelgjord. Flat. I, 348", jvf. 354". 

södulklædi, n. Savelbæften. Gui. 103: 
Didr. 9'4. 

sööull, m. Gabel. Flat. Il, 2316. 

södulreidi, mn. bvad ber bører til en Hett 
Opfadling. Flat. 1, 127"; Gísl. 103: 
Kgs. 87%; beiz! ok s. Nj. 12. 

söðultrevja, f. Savelbælfen (jvf. söðul- 
klæði)? Ivf. bog ogſaa trogsödull, 
trýjusöðull. Flat. I, 2777. 

sög. f. (sagar) Sag, Sav, sagatenar át. 
77%, ' 


sögn, f. (0. sagnar, N. Pl. sagnir) 1) 
Giaen, Zalen. Brynh. 1, 20. 2) lv 
ſagn, Gortælling. Flat. 11, 11837. nauðga 
e-m til sagna 2: tvinge en til at br 
fjende, For. 46, jvf. Fm. VI, 14; cm 
Epaadom, Forudfigelfe: Flat. 11, 425". 
2) Ord, SE. ll, 66. 82. 86. 4) Sum 
ling af Mennefter. SE. I, 560; fv 
skipsögn; sjau fylla sögu SK. I, 532. 











sögubök — 


sognbók, f. Bog fom indebolder Vortæl: | 
linger. DN. IV, 457. | 

söenböt, f. Hvad der tjener til at gjøre en 
Fortelling fulbftændigere eller paalidelt: | 
gere. HE. I, 584. 1 

söguligr, adj. værd at fortæfleð. Fsk. 194; ' 
Heid. 29. | 

sóguljóð, ns. Sang af fortellende Indbold. 
Hkr. 1. 

sögumaör, m. 1) Perfon ber fortæfler noget. 
Hom. 1243. 2) Perfon om bvilfen ber 
fortæfles noget; várr s. 9: Perfonen hvor» 
om vor Fortelling banbler, Bp. II, 3097. 

sögusögn, f. mundtlig Sortelling (jvf. 
segjnndzsaga). Fm. V, 241. 

sögvisi, f. overdreven Snakſombed. Kgs. 
7. . 

sök. f. (G. sakar, N. PI. sakar oa sakir) 
1) hvad der gjøres eller fan gjøres til 
Gjenftand for Sogsmaal mod, Toille- 
maal med en; ogſaa felve Sogemaalet, 
Jviltemaalet; gern sukar vid e-n Vigagl. 
15; Brynh. 1. 22; gera e-ı til saka >: 
paabrage fig Brode ved noget, Flat. Il, 
30377; hafa sakir til e-s 2: have fors 
flyldbt noget ved egen Brøde, Flat. ll, 
198!5; gera e-n útlaga fyrir sannar sakir 
Flat. 1, 473"; mer þikkir gott at deyja 
fyrir ranga sök Trist. 11; sök er å e-m 
um e-t 2: en fan lorligen tiltales for 
noget, Fm. IV, 259; eiga sök å e-u 2: 
bave Anledning til Tiltale (mod en) for 
noget, Fm. IV, 258, eiga sök við e-n 
>: have Tiltale til en (for noget), Flat. 
ll, 1709; gefa e-m e-t at sök 9: gjøre 
noget til Gjenftand for Anklage mod en, 
tiltale efler labe Bam unbajelde berfor, 
Flat. 1. 57%; gefa e-m sök á e-u = 
gefa e-m e-t at sók, Flat. Il, 1277; 
Fm. VI, 11; gefa e-m þær sakir at - >: 
lægae en bet til Vaft at =, Flat. 11, 19894; 
bera sok á e-n 2: rejfe Anklage mob 
en, Flat. ll, 168*: bera e-n undan sök- 
um >: forfoare en mod fremført Beftyld- 
ning, OH. 174"7; vera sannr at sök >: 
være føyldia í den Forbrydelfe Hvorfor 
man er anflaaet, Fm. Vil, 141; sækja, 
verja såk 2: forfølge en Sag tor Retten, 
føre Forfoaret for den tiltalte í en Rets— 
fag, Fm. VII, 142; Flat. 1, 249"; sækja 
e-n sökum >: fagføar en, Eg. 85; leggja, 
svæfa sakir Vsp. 63; Grimn. 15; vegin 
sök = vigsök, (irg.1,158'9; e-m verðr 
ekki um sök 2: en fommer iffe til Skade 
(ivf. saka r.), Flat. II, 87°; hafa ekki 
at sök a: iffe fomme nogen Bei, ifke 
faa ubrettet bvab man vil, Ebd. 29; Bp. 
I, 1702. 19431; Fm. VIll. 18. 2) Bode; 
for begangen Misgjierning (jor. saktal, 
söktal). Gul. 246 fa. 3) Anledning, 
Grund, Yarfag. Sy. 35% SE. I, 532; 





x 
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Fm. V, 237; fyrir hverja sök 2: fvorfør, 
Stj. 358; fyrir þá, þessa sök St. 35"; 
Flat. 287"; fyrir e-s sakir eller sökum 
a) paa Grund af noget, Flat. 11, 262'?; 
Fm. XI, 48. 50. b) með Henſyn, Í Hen- 
feende til noget: gerfiligasu fyrir vits 
sakir Flat. 1, 1819, jvf. Fm. VI, 57; 
fyrir mínum sökum 2: for min Del, for 
mit Bedfommende, Þ.stang. 54; = sakir, 
sökum e-s >. f. a) Fm. Vi, 222; Ljnsv. 
8; sakir þess at - 2; fordi, Fm.1V, 238; 
sakir hvers 3: byorfor? Mar.* 11642; 
b) Fm. IV, 229; um e-s sakir b. Í. a) 
Hund. 1, 38; Brynk. 2, 49; b) t Tale 
maaderne: um sinns sakir >: foren Gangs 
Skyld, Þ.hræd. 36; um nætr sakir >: 
for en Nat$ Efylb, Hitd. 53; berjast 
um stundar sakir 2: en Stund, P.stang. 
53; er þat drengskapr at gefa honum 
frest ok fararleysi um viku sakir, at hunn 
forði sér Eg. 63. 

sökkr, m. nedfunfen Tilftand, 
skip liggr í sökk Gul. 310. 

sökkva, v. (sökk. sökk, sokkinn) fynfe. 
Flat. I, 486'°. 504!8, 

sökkva, v. (kt) fænfe, m. Dat. Fm. VII, 
316; Flat. 1, 3697. 

sökkvi, m. sökkr; skip liggr í sökkva 
Frost. 7, Í. 

sökóttr, adj. fulb af, rig paa Sogemaal, 
SJviftemaal eller Anledning dertil; eiga 
sökótt vid e-n Fm. VI, 112; Ljose. 13. 

söktal, n. = saktal. Frost 6,1; Fm. X; 
170. 

sökudolgr, m. Perfon med bvem man bar 
noget ubeftaaende, har Toiſtemaal, til 
bvem man besnarfag faar í et fiendtligt 
Jorbold. Nj. 149; Bp. 1, 77176; Sol. 24. 

sökunautr, m. b. í, Gul. 62. 

söl, n. (Dat. sölvi) et Slags Tang efler 
Sevart, rhodomenin palmata. Kg. 81; 
Grg. 11, 94'?. “ 

sölumaðr, m. Perfon til bvent en (e=s) har 
folgt noget. Gul. 267. 

söluváð, f. fimpelt, almindeligt Vadmel; 
eyrir söluvådar Bp. ii, 171*9; söluvådar 
brækr Grett. 91; söluvådarkufl Grett. 
169; söluváðarkyrtill Nj. 22. 

sölvafjura, f. Strand, Fjære bvor ber fame 
fed söl. Sturl. 2, 11. > 

sölvakaup, n. Indkjob af söl; fara til sölva- 
kaupa Sturl. 1, 12. 

söndugr, adj. fandet, fandia, 
Stj. 96°?. 

söngari, m. Ganger; s. sæmiligr Bp. I, 
83211, 

söngfæri, n. mufifalft Inſtrument. Sg. 
407°; Alex. 71. 85; Fm. Il, 170"; Fm. 


VII, .97. 
sönghljóð, nm. Tone, mufitalft Lyd efler 
A? 


sökkvi; 


——— + 


sendinn. 


Klang. Flat. 1, 168, 


In, 
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sönghljömr, m. b. f. Mar.? 52 c!3. 
sönghús, n. 1) Hus hvori Preft forretter 
Gubstjenefte (syngr tíðir); biskup er vid 


þat skyldr at vígja kirkjur sönghús ok | 
2) Kirkens |söngr, m. (G.-s, N. 
: ang í Alm. Kgs. 13875, 


bænahús Grg. I, 19'*, 
Kor. Stat. 267'; þat kalla þeir sanctum 
sanctorum en ver köllum sönghüs Stj. 
5634. 

sönghüsdyrr, f. pl. Kordor. Borg. 1, 13; 
Fm. Vill, 25. 

sönghüsgrädur, f. pl. Zrin fom føre op 
fra Kirfens Eb til dens Kor, = söng- 


sönghuspallar, m. pl. sönghusgrådur. 
Bp. |, 6707. 

söngla, v. (að) flinge, fingle; om Metal: 
fiyffe der falder ned: Fm. V, 225. 

sönglist, f. Tonefunft. Sæ. 45*!. 8614 

söngmadr, m. == söngari. Konr.g. 58 að“; 
hann var svá mikill raddmaðr ok s. 
Bp. I, 1277, 

söngmær, f. var Navn paa et Slags Klok. 
fer; postulaklokkur voru norðr fluttar 


— taflbragð. 


frá Hólum ok enn söngmeyjar fimm By. 


| I, 85813. 


söngnåm, n. Undervisning í Sanq, Mufit: 
kendi sira Valþjófr s. Bp. I, 850! 
l.-gar & -gvar) |) 
2) Ubrerelir 
af den almindelige Gudstjenefte í Kirke: 
ved der nt syngja tíðir, messu. Bp. I, 
| 8492; taka kirkju til söngs >: for ver 
| at forrette Øubarjeneften, Bp. 1, 430". 
söngtól. n. = söngferri. OH. 86**: St. 49" 
söngvina, adj. flittig, tilbøjelig til at jonae. 
Bp. 1, 7486, | 


| overbevife en om noget (til e-s). Sj 
: 2038. | 
í sörvar, m. pl. Mand fom ere førte sóni: 
| sörvar eru sjantigir SE. 1, 534. 
sörvi, n. hvad man bærer paa fit Legene 
til dete Bedakning, Beflyttelfe eller rs. 
belfe (got. sarva, anf. scaro, gbt. sur. 
sarawi DGr. H. 474. 111, 446); ifar Halt. 
baand af Perler eller veslige pan tá 
| nor (stéinasórvi). Heid. 30. 


T. 


tá, f. (N. Pl. tær) Saa. Flat. ll, 89 fg.; 
SE. I, 542 


tå, n. 1) Bei (gfv. ta, tee Rydg. ll, 135; 
fy. tie). DN. VI, 291; Sig. 2, 21; Ghr. 
9; Hamd. í. 2) tå heitir er tveir ero 
SE. I, 532. 

tabarðr. m. et Slags Kappe efler Yver- 

. Flæbning (mlat. tabardum, tahardus, 
tabaldus; ital. tabarro, fp. iabardo, eng. 
tabard); viljum ver gefa þér - nlklæð- 

; nad með skrúðtabert kyrtla tvo með 


hettu Dy. I, 8764; forefommer fom Til. 
- navn: Barðr tabarðr DN. I, 306. Svi. 
vástabarðr. 


tabla, f. = tabola. DN. IV, 169. 

tabola, f. Altertavle, lat. tabula. Fm. VII, 
159. 194; Bp. 1, 1437. 

tabulum, n. d. f. Fm. VII, 159 7. I. 

tabür, n. et Slags Tromme eller Paute 
ejenbommelig for Araberne eller Sara⸗ 
cenerne (miat. tabur, prov. taber, afr. 
tamborin); berja å tabúr Alm. 15718, 
180**: gneggr tabúra Kim. 28416, 

tað, n. Sfarn, Mon, = mykr, skurn. Flat. 
I, 236**; Grg. 11, 10619; å þeim hluta 
líkama þíns er 100 fara å brutt frå þér 
Stj. 34417, 

taða. f. 1) gjøbflet Eng. Grg. Il, 89%; Eb. 
30; Find. 40. 2) 88 ver avles pua 
byrfet og gjøvflet Eng. Brandkr. 59; 
Krok. 3; Landn. 2, 10. 


öfall, n. Gjøbning fom falber efter Kra⸗ 
get. Landsl. 7, 15. 
fernishus, n. Kro (lat. taberna). Rå. 5: 
Mar.* 94n!*. 157 dlð. 161 d**. 
fl, n. 1) Brætipil af alle Elags, aan! 
Brifferne med Vrættet, fom Handlinga 
| at fpille. Grg. Il, 169%; Mag. 2210: 
| Fm. Vil, 219; Sturl. 3, 26; Þorskf. € 
| fa.3 Kgs. 301%; leika at tafli >: let 
| fpifle Brætfpil, Flat. ll, 28314; Fm. X 
i 8366; sitja at tafli b. f. Heid. 28; Grel!. 
| „1615 tefla tafl b. f. Mag. 2279. 23% reis, 
| setja tafl 2: fætte Brifferne op for ber 
| efter at begynde Spillet, Mag. 43%. 44": 
få, hljóta tafl 2: blive den vindente | 
Brærfpil, Flor. 151 Mag. 44; láta ul 
2: blive ben tabende í Brætipil, Fler. 
17; Mag. 44; tóla. svaffa tafli Dpl. 31: 
Mag. 44"; Fm. VII" 219; fig. verða 
tafli seinni en e-r 2: lade en fomme hú 
i Rorfjebet, Eb. 32. 2) ben enfelt 
Britte í Vrætfytl. Fm. VI, 29. 
tafla, f. Briffe í Brætfpil, == tafl 2. töl. 
Vap. 595 Flat I, 463; Grett. 161. 
taflborð, n. Bord eller Bræt fom brug 
til Brætfvil eller til derpag at fik 
med Brifter. Mag. 43% DN. U, 2: 
Fm. X, 15. 
taflbragð, n. Kneb, Kunftareb hvorved mað 
tilvender fig en Fordel í Braripil. Has 
43; Flat. ll, 283. 


ia 
ta 








taflfé — taka. 


taflfé, n. hvad ber fpilles om í Brætfpil. |- 
M 43 


VI, 29. 

taflpungr, m. pung boori man gjemmer, 
bærer med fig tafl í (jvf. Mag. 44). 
þorskf. 64. - 

taflspeki, f. Dygtigheb í at leika at tafli. 
Mirm. c. 19. 

tafn. n. 1) Slagtoffer, Vulg. victima. Stj. 
3108. 3489 (2 Moi. 29, 18; Mof. 33, 
19). 2) bobt Legeme fom tjener Rovdyr 
til Føde; gefa ærit |. hrafni ok vargi 
Kim. 1525, 

tåg. f. (MR. PIL tågar & tægr) Nodtrevle, 
Sugerod. Am. 69; Barl. 86"; tågar af 
hjartanu Flat. ll, 366". 

tagl, n. Ónarene í Geftenð eller Koens 
Hale, forfti. fra röln. Fld. I, 80. 486°; 
Grett. 69; Landsl. 7, 37. 

tak. n. 1) Greb, Tag hvorved man har 
fanet fat paa en Ting efler fuftbolder 
ben. Vem. 23; Greit. 29. 2) Bemæytt» 
aelfe, at man tager noget í Befivdelfe 
efter tilegner fig bet. DN. IV, 231. 3) 
at man faar noget; urðu menn konungi 
því verri til taks sem hann þurfti meirr 
ok fékk hann af þvi Hit líð Flat. N, 
3043. 4) Boraen fom den tiltalte, fag 
førte maatte fille Sugfogeren, for at 
han flulbe være, fomme tiltebe og gjøre 
Bam Net og Stjel efter Lov og Dom. 
Gul. 102. 3143 Byl. 7, 124q.; æsta e-n 
taks >: afforðre nogen fuadan Borgen, 
Gul. 102; Frost. 3, 20. 10, 26; Byl. 1,. 
5. 7, 24; setja e-n Í tak D. ſ. = taksetja, 
Byl. 1, 5 fa. 6, 6. 7, 13. 16. 24; færa 
tak fyrir sik >: fille Borgen, Frost..3, 
20; Byl. 1, 5. 6, 6. 7, 12. 16; skjóta 
taki í e-n sind >: paaſtyde, foregive at 
ville ffaffe Roraen fra et Sted, Gul. 102; 
fá e-n (e-t) í tak fyrir sik 2: Nille en 
fom Borgen for fin, Frost. 3, 20; leiða 
e-n í tak 0. Í. Byl. 7. 25; gangn í tak 
fyrir e-n 2: aaa Å Borgen for en, Gul. 
102; Frost. 10, 26; sitja í tökum 2: 
boldeð í Forvarina fom Borgen, Gul. 
262: selja, skjóta fé undan tökum Frost. 
3, 20. 

taka, v. (tek, tók, tekinn) 1) = sækja 1; 
tóku örvar sínar þar sem þær voru niðr 
fallnar Str. 44%. 2) tage fat par en 
Ting for at gjere noget dermed; tóku, 
likit ok báru til skips Flat. 11, 25916; 
tekr tól sín ok fé ok hirðir Midr. 72%; 
tók einn knif ok sneið með Didr. 73°. 
3) tage til fig, atve Rum eller Opbold 
boð fia; hann hafdi vana til þess nt 
taka mjók kaupmenn Hitd. 4. 4) ans 
tage, tilegne fa noget for at benytte 
efler bebolde bet; taka konungdóm, ríki 


| 
ag. dd, 
taflmaðr, m. Perfon fom leikr at tafli. 
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Flat. 1, 47; taka arf Gul. 1033 taka 
hvíld Nj. 30; taka kost, ráð OH. 9659 
Flat. 1, 64'%; taka trú Flat. |, 2722. 
2739: taka sið Flat. I, 3124; halda 
teknum hætti Flat. ll, 851% tóku þat 
ráðs Flat. ll, 4720. 5) flaffe fig noget 
ved Overensfomft med ben fom har at 
raabe derover; t. konn Gul. 24; t. jörð 
Frost. 13, 1; DN. II, 47. VI, 1315 t. 
sér herbergi, vist Flat. Il, 49%; Grg. I, 
130; t. far (fe under far). 6) lade fig 
mebbele, overdrage noget; 1. skirn, pjön- 
ustu Flat. 1, 38519; Fm. Vil, 33; 1. vitni 
DN. Ill, 30; t. mål af e-m Vem. 15. 
7) oppebære fom fit Filfommendes t. 
skatt OH. 13077; ı. landskyld DN. II, 
47 ll, 34; t. rentur DN. Nl, 34 fg.s t. 
veizlu Fm. VI, 341. 8) antage, mobs 
tage (byabd ber bybeð); í. sættir af e-m 
Flat. ll, 1805; 1. hveðju e-s (fe unber 
bette Ord); t. sjalfdæmi Nj. 36. 495 
kvazt hvárki vilja selja grið né taka 
Nj. 59. 9) faa, mobtage, = få 4; hvat 
hefir þú þat er þú tókt eigi Hom. 46" 
(1 Gor. 4, 7); vænti ek at eigi taka ek 
mikit í min pjönustugjöld annat, ef ek 
fæ eigi þetta Flat. Il, 231144 teka nafn 
af e-u Stj. 83!?. 10) vederfaress 1. sótt 
Flat. ||, 4724; t. gleði. úgleði Fld. ll, 
66; Fm. VI, 106: t. stór veðr Fm. Vil, 
67. 11) angribe, = sækja 4; vel mátti 
hann er ek fór vestt, en nå lá henn 
ok var mjök tekinn Sturl. 2, 28; jof. 
Ler. poet. og nebenfor unber taka at. 
12) tage fat paa, henvende fig til en med 
noget; t .e-n orðum fe under orð 1. 
13) bemæatige fig; tók þar böndaför 
Flat. 1, 403; om Tyveri uden tilføjet 
Objeft: Fm. VIll, 330; tfær gjøre fig til 
Herre over Mennefte eller Dyr fom dere 
ved berøyes fin Fribed: konungr bad 
taka hann, ok svá var gert at Ásbjörn 
var handtekinn Flat. ll, 2313: taka björn, 
hund, orra Hund. 2, 75 Nj. 77; Fm.1V, 
182. 14) indtage, befætte en Pasfage 
for faaledes at flænge ben for andre, 
bindre dem í at fomme frem; t. veg, 
vað, hlið Flat. I, 23429; Sg. 39474 
41519. 15) berove en noget (e-n e-u), 
= nema 7; t. e-n lífi Hom.*75 að. 16) 
lære, = nema 3; hverr mun greina 
hverr hans goðvili var at gleðja nær- 
verandis menn með þeim dæmisögum 
er hann hafði tekit í útlöndum Bp. II, 
2231?. 17) opfatte, forftaa noget paa 
en eller anden Daade; sem hinir egiptsku 
sá þetta, þá tóku þeir svá í fyrstu at 
þeir færi svá sem einir skynlausir menn 
Stj. 28711; taka þetta hit þokufulla lopt 
ok hit vökumikla með vötnunum Sl. 
17'*. 18) antage, vebtage fom Regel, 


A2* 
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til Eiterrettelfe; þat alt sem á prest! 
móti verðr tekit ok skipat Star. 309;' 
svá er tekit at - Hak. 47 fg. 19) in- 
bebolbe, rumme (jvf. tæka npp 7, taka | 
vid 2). Flat. |, 52416 DN. V, 586; | 
fyrir þaun skyld at þat er eitt mikit | 
land, þá tók þat mikit folk ok margar | 
þjóðir Stj. 8370. 20) være vært; vildi 
A. kuupa þat meðr svá miklum pening= | 
um sem hann sagði at jörðin tók Su. 
134!; þann inn eina grip er hann átti | 
svá at fé tæki Bp. I, 636'%. 21) fomme 
t Verørelfe med. Didr. 2610. 73" "- 
22) angaa, vedfomme; alt þat sem leik- , 
menn tekr ok å prestmöti verðr tekit í 
Stat. 309": lizt mer sem gjarna mundi 
hann vilja, at her gerdist eigi vandredi 
af bessu máli er hann tekr svá mjök 
sinlfan Vem. 16. 23) foreftnde. træffe. 
standa. Borg. 2, 15. 3, 21; hann tók 
þau bæði saman í sænginni Flor. 22. 
24) indbente, naas t. e-n á rás Flat. 
1, 8670, 25) naa frem til et Sted, til 
bviffet man er underveis (intr.); mun 
ek taka þangat í dag Harb. 57; ek tek 
eigi heim í kveld Nj. 158; p.Sid. 3° 
(Pr. 4419); ogfaa uperf. tekr beim (>: 
be naa) skamt frá landi Fm. VI, 190 
26) fomme til et Eteb under fin Sejlads, 
naar man tommer ind fra Havet; töku 
land ut frå Staði, í Breiðafirði OH. 2670. 
Flat. 11,90*7; til þess er hann tók Eyrar 
å Íslandi Flat. ll, 239**; þeim byrjaði 
vel ok tóku Þrándheim Fm. VI, 109. 
27) vev fin Udftrækning naa, fliffe, rane 
frem; limur tóku yfir skipit Flat. I, 
40%; var hann svá lítill at haun tók 
varla undir hönd honum Fm. VII, 132, 
jof. Flat. 1. 347'%. 28) modtage (en 
fom fommer), ovtage (noget fom fler 
eller meddeles) paa en eller anden Maade, 
m. Dat.; konungr tök honum vel, med 
hinni mestu blíðu Fm. IV, 150 (jvf. Flat. 
11,66'7); Flat. 1, 3403; taka vel kveðju, 
máli e-s Flat. I, 79223 Bp. I, 636": 
oafaa takast e-n veg >: gaa for fig, 
løbe af, falde ud paa en eller anden 
Maade, Aler. 2919 Flat. 11, 57'*. 25679; 
ON. 54'. 29) behandle noget, omgages 
bermed paa en eller anden Maabe, m. 
Dat.; ef hann tæki þeim fåkunnigum 
presti hart, Mar.* 113d?9; m. Aft. svá 
hefir faðir okkarr okkr tekit sem úskyldar 
konur Stj. 179"; tekr hun þetta með 
miklum ákafa Flat. I, 3479, jvf. 349; 1 
veit ek eigi hversu hunn vill þat taka | 
ef ek kref vápns or hendi honum Fe. ! 
Vi, 349; för alt fram ok gerðist með 
þeirra vilja ok samþykt, ok fyrir því: 
meira orð þeirra tekin (2: tagne mere | 
i Berragtning, tillagt førre Bægt) sen, 





Í nn 
— 


. 
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taka. 


þeir voru optare ner ok gjórr viss 
skil å DA. Ill. 35. 30) tage fat val, 
begynbe; taka flótta Haram. 30; tók skipi 
mikinn skrið Sir. 109" er þeir tóku 
tal sin á milli Flat. I, 64*9; tók anna 
tal Fm. IV, 196: m. Int. tóku þeir at 
tengja skipin Flat. 1, 3979; er liðit 
tók at falla Flat. ll, 44'9; uperſ. er 
sumra tók, tók laustik at syngja Sir. 
36; er lýsa tók Flat. ll, 88"; tók at 
snúa mannfallinu upp å lid jarls Flat. 
Il, 4479 takast v. r. 3: farge fin Beaone 
belfes ráð takast (fe under ráð): atlaga, 
orrusta, kaupstefna tekst Fsk. 31: Flat. 
ll, 43°*. 25629. 31) give fig afited. Pr. 
13727; sum (lidit) tók upp á berg - 
en sumt tók fyrir hamra ofan Fsk. 31: 
hyggja þar munu fara mikit lidit uk 
hræðast at þeir munu taka milli þeirra 
ok skipanna Fsk. 31; taka á ferd, a 
rás Pr. 414*%; Flat. 1, 2892, - We 
Dræp. & Adv. å: 1) taka å e-u >: fügt 
fat pan noget, Nj. 59; figurl. biskop 
tekr å honum hart fyrir þetta ok ásakar 
hann Mar.* 120 bé; F. tók litt á þeim 
ferð (2: vttrede fig uforbelagtigen om 
beret Melle) ok kvað þó eigi vist hvart 


hér næmi staðar Ný. 152; taka vel, lit. 


auðveldliga å (um e-t) 3: yttre fig faa 
ledes om en Ting, fom at man finder 
bet er vel, tilde, iffe bar nogen Vanſte—⸗ 
ligbed termed, Fm. IX, 292; Flat. |, 
340'. Il, 57'% 2) taka å e-u 2: tá 
fat paa, faa I fin Befibdelfe, Flat. |. 
1249, 14818, 3) taka á e-t 9: naa frem 
til, fomme t Berørelfe med: skurdnon 
tók å framverdan sjöfarbakkann Árol. 
11. 4) taka e-t å e-t, á e-u 3: till 


noget Í Betaling for en Tina (ivi. aka 


e-t fyrir e-t): engin skal meira taka 
á hvert klæði með tvennnm ermum en 


tolf peninga Rb. 2, 9; taka á sér pen- | 


inga >: tage Betaling for at lave fig 
misbruge til Utugt, Mar.* 148 d?*: taka 
á ser müln sem pútur Flat. 1. 197''. 
5) taka e-t á sik >: paatage flg, ove 


taget noget fom flat gjøres; taka å sk 


göngu =: give fig til at ana, For. f01: 
t. á sik svefn Nj. 148; så er norræuad: 
tók þetta verk meirr upp á sik af boð- 
skap fyrr sagds herra en þat at - Sý- 
2?0: tók upp á sik at bæta várar mis- 
gerðir Barl. 287. 6) taka á ferd, á 
rás fe under taka 31. - uf: 1) taka e-! 
al e-u 2: tage noget bort fra fit Et 
efler fra bet bvortil bet bendorer fom en 
Del, Stj. 25277; T. brá upp hendinni 
ok tók hana af honum ok höfudit al 
konunginum Nj. 158; tók hon sjalls st 
kóronu af höfði sér Sq. 252**; kvm 
á fótinn fyrir ueðan kné ok tók al 








taka. 


fótinn Grett. 3; taka brå af Fm. XI, | 


301. 2) taka e=t af e-m >: frataae, 
berøve en noget, Fm. V, 320; OH. 977; 
Flat. 1, 230%; DN. I, 30. 3) overtage 
noget dor en og ſaaledes flille bam af 
dermed; undr þótti mér er bróðir þinn 
vildi eigi taka af þér þetta starf Á). 49. 
4) taka e-t af 2: træfte fra, lade noget 
fomme til Afdrag (i en Beregning, et 
Spajør): hann bauð at menn skildu 
taka af kostnað sinn af skreiðartíund 
ok tíunda síðan DN. IM, 30. 5) taka 
e-t af 2: afftaffe (bvad ber har været í 
Brug, eller bar været Lov), Flat. 11, 4870, 
127'6: DN. Ill, 30. 6) taka e-n af >: 
bræbe en (= taka e-n af lífi Flat. ll, 
629), Gul. 316; Frost. 2, 10. 7) taka 
e-t nf 2: vælge, Ol. 61!; Fm. IV, 224; 
G. bauð þér góð boð en þú vildir engi 
af taka Nj. 49. 8) taka af 2: affted- 
fomme, faa ubrettet; fór slíkt sem fætr 


mega af taka Find. 27; hann sækir fund : 
Darii sem hann må nf taka Ález. 58, | 


jof. Kim. 196%; æpa sem þeir mega: 
mest aftaka Alex. 47, jvf. 66; hleyptu | 
hestum sem mest gátu aftekit Klm. 109; 
uperf. sem af mátti taka 2: af yberfte 
Gone, Flat. U, 2317". 9) taka mikit, 
mikinn, lítit af e-u 3: yttre, ublabe fig 
í mange eller ſtarke, í faa Erd eller Ud⸗ 
hyf om noget, Flat. Il, 296°; Fm. VI, 
206. X, 148; taka lítit af öllu (um e-t) 
Flat. 1, 310'7; Eg. 56; taka mikit af 
öngu b. f. Bp. I, 636°. 10) taka af 2: 
opbere, = láta af 1; uperf. m. Int. Srj. 
6139. - aptr: taku e-t aptro: gjenfalbe, 
fuldfafte Hvad man bar gjort, faa at bet 
bliver fom ugjort, berøves fin Gyldigbed; 
t. aptr gjöf, heit, kaup sín Frost. 9, 3; 
Bp. I, 631'9; Nj. 22; nú má þat eigi 
aptr tnka sem áðr er talat Flat. I, 4719; 
eigi má aptr taka unnit verk (3: gjort 





Sjerning faar ifte til at andre) Flat. | 


I, 496"7. - at: þungliga, illa, lítt attek- 
inn 3: ilde mebtagen (jdf. taka 12). Fm. 
IV, 274. VI, 244; St. 15599. - frá: 
1) taka e-n frá e-u 2: ffille en ar med 
noget (jvf. taka e-n af lífi): taka e-n 
frá landi, ríki OH. 34*'; Fm. IV, 141. 
2) taka e-t frá 9: nndbrane, unbtage: 
at fråteknum drekanum Elliða (2: med 
Undtagelfe af Dragen E.) Flat.1.277*"; 
at fráteknu því er þér skulut eigi 0. 
f. v. Stj. 6179, - fyrir: 1) taka e-t 
fyrir e-t 2: tage noget í Betaling for 
en Ting, = taka o-t á e-t. Rb. 2, 10; 
Kim. 180'8; keypti sveinana ok tók 
fyrir på vest! golt ok slagning Flat. I, 
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ftiffe Saanben ind, ned Í noget: taka 
í ketil Grg. I, 381; Gudr. 3, 6; jof. 
Flat. ll, 258°; taka í hönd e-m, í e-s 
hönd 2: tage en í Haanden, OH. 163; 
Bp. I, 636'?; Kim. 21774. = inn: taka 
e-n inn 2: inbtage, optage Í et Hus, 
et Samfund, DN. Il, 16. - medr: taka 
meðr e-u — taka við e-u, SW. 252!9 
- í mót: taka í mót 2: gjøre Modftanp, 
Nj. 151; Sy. 401'9. - niðr: 1) taka 
e-t niðr >: mnedrive, = taka e-t ofan, 
Fm. XI, 436. 2) taka niðr 2: grædfe, 
(= taka til jarðar Skirn. 15): láta hest 
t. niðr Find. 9. - niðri: taka niðri >: 
naa Bund, Fld. lil, 257. = ofan: taka 
e-t hús ofan 2: nedrive, = taka niðr 1: 
Fm. Will, 89; Nj. 110. - saman: taka 
sik saman at - 2: forene fig om at -, 
Bp. I, 835'7. - í sundr: taka í sundr 
e-t 9: fljære noget itu, Nj. 151; Didr. 
7819. Flat. I, 2637. - til: 1) taka til 
e-s 3: gribe efter noget, Flat. 1, 177*; 
Fm. Vil, 160; taka til jarðar = taka 
niðr, Skirn. 15. 2) taka tib e-s 9: tage 
fat paa, give fig ffærd med noget, ber 
aynbe paa (jvf. taka 30): t. til göngu, 
skurdar (2: give fig til at gaa, fljære) 
Fm. Vill, 89; Grett.18; t. til máls, orda, 
ráða >: tage til Orde, fatte en Beflut- 
ning, OH. 126''; Nj. 34. 112; m. nf. 
eldr sem hann hafdi tekit til at kynda 
St. 402; tek ck þar fyrst til (med min 
Tale, Fortælling) sem Jakob kom å 
Egiptaland Stj. 4483, jvf. Flat. 1, 2779. 
3) taka e-n til e-s 9: antage en til at 
være noget: t. e-n til konungs Flat. 1}, 
5114. 4) taka e-n til e-s 9: antage en 
til at gjøre noget: taka e-n til gerðar 
Nj. 94. 5) taka e-n (e-t) lil e-s 2: 
anfe, tegne en Perfon eller Ting for 
noget: hann var tekinn til þess at hon- 
um hirdist akjötar hey en öðrum 
mönnum Eb. 30, jvf. Grett. 70; bidju 
ver at per takit våra dvölu eigi til 
úhlýðni DN. IM}, 80. 6) taka e-t til >: 
antage, ubvælge noget fom man vil gjøre, 
foretage fig noget. OH. 747. 16329; eigi 
veit ek hvat ban tekr til Nj. 143. 7) 
takn til 2: tage fin Begyndelfe: þegar 
eyjasundin tóku til OH. 137'*, jf. 
47203 Europa hefst upp ok tekr til af 
einni frægri å Tanays Stj. 8271, jvf. 8276, 
3858, 8) taka til e-s 9: angan, ved. 
fomme (jví. taka 23): på tekr þat mál 
til þess manns es dróttinn mælti Hom.* 
52 b?®; eigi láta e-t til sin taka 2: lade 
noget være fig uveblommende, uænfet, 
Vapnf. 27. 9) taka til e-s 2: naa op 


til et vif Belob, en vis Storrelle: mun 
eigi taka lid þeirra til þriðjungs við 
yðvarn fjölda Kim. 233. 10) tekst svá 


791. 2) taka e=t fyrir e-m 2: fratage!- 
en noget (uden Berettigelfe). Landsi. 
8. 1. Sof. fyrirtaka. - 1: taka í e-t 2: | 
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vel til 9: bet gaar faalebes, godt, Nj. 
60; Fm. IV, 130; Flat. Il, 74'%. - um 
fram: taka um fram 2: naa forbi (med 
Henfyn til Betydenhed; jvf. taka til 9): 
eig mego aðrir messodagar komast til 
jafns vid nema peir einir taka umb fram 
er sjöllum guði ero haldnir Hom.* 639”, 
- undan: 1) taka e-t undan >: borte 
tage noget. 2) taka e-t undan >: und⸗ 
tage, = taka frá 2: bat leyfi skal halda 
- ok þó hinar hæstu hátíðir undan 
taka DI. I, S74'?. 3) give fig til at 
lebe’ bort; tók undan á haf ok druknaði 
Fsk. 31. 4) unbfomme; er öllu holpit 
ef þér takit undan Fm. Vil, 70; ætlaði 
nú at bann skyldi eigi undan taka Greit. 
146, ivf. Hrafnk.28'°. - undir: 1)taka| 2: opfatte, forfaa noget paa en við 
e-t undir sik 2: tage noget í fin Belid-| Maade: eigi er bann veg upp at taka 
- belíe, under fin Raadigbed, Flat. 1,47"); Hænsn. 5, skal svá upp taka målt (>: 
Eg. 85; Stj. 727. 2) taka e-t undirsik| Gætningen, Meninaen flal opfatteð ina- 
J: paatage fia noget til Ubførelfe, Ve | leves) SE. li, 142. 6) taka e-t opp 
førgelfe, f. Er. mál Nj. 74. 3) taka! >: fremflille, forebrane noget å Ord eller 
undir e-s >: underfafte eller paatage fig, | Tale: hana komst undan med vits manns 
overtage (vad ber paalægars eller over: tillögu þess sem þat tók upp fyrir þeim 
brageg): sá maðr er drepr pjönustu- | at piltrinn hefði þetta fyrir ürizku sakir 
mann konungs, þá skal hann taka undir| gert Stj. 2527'; frændum þeirra líkaði 
þá sömu þjónustu OH. 1209. 4) taka| stórilla er þeir fréttu vigin ok tóku svá 
undir e-t o: paatage fig at bjælpe Í en| upp at Öngull hefði gjört. niðingsverk 
eller anden Sag; kvert ekki taka mundn| Grett. 189; t. upp mál á þingi Nj. 2. 
undir vandræði þeirra Nj. 120; vil ek| 7) taka e-t upp 2: optage, rumme (ivi. 
at þér takit undir þetta með mér Flat. tnka 20). Fm. IV, 92. 150. A) taka 
I, 27399, jf. Pr. 2991"; Bp. I, 63727.| upp e-t = taka 10. Barl. 561; Fbr. 48; 
5) taka undir e-t >: Ívare til, vttre fig | Aler. 114. 9) taka upp * ftiffe frem, 
{ Anledning af noget (fom en anden har | rage í Mejret, Kim. 24597, - út: 1) taka 
fagt); fyrstr manna tók undir kviðling| út e-t 2: fan utleveret, DN. VI, 159. 
þenna Rúnolfr góði ok kallaði godgå 2) teke út 2: føbe ut, Sturl. 4, 28. 3) 
Flat. |, 426°?; D. tók ekki undir pet! toka út 2: ftiffe til Søs: tóku út eit 
ráð Flat. ll, 511'%; vilde ek gjöra til-| vedr allir Flat. ll, 248'?. - vid: 1) 
raun við yðr hversu þér tækit undir| taka við e-u 1) moðtage (bvab ber gives, 
þetta Flat. |, 129?9; þeir tóku ekki| tilfalder en, fommer til en). Flat. Il, 
fljótt undir þetta (2: Ívarebe iffe (nart| 60*9. 829. 2270. 2) take við e-n = 
noget bertil) Flat. I, 313%, jvi. 1243';) taka npp 7. OH, 36°%; Flat. N, 667". 
margir tóku vel undir þat (2: ptiredei 3) taka við e-n, gjere Modſtand mer 
fit Bifalb bertil) Flat. I, 31579; Fm.) noget, = taka í móti. Alex. 120; Olm. 
VII, 280; húna tók skynsamliga undir; 53. 4) take vid a: grandfe til, = taka 
ræða hans Flat. I, 265°’; þá töku! tl 7. Flat. 1, 52'3. = yfir: 1) taka 
margir undir ok gerðu þann korr et - | —ylir e-t 3: overfomme, ræffe at gjer 
Flat. 11, 368'?; þá tóku margir undir| noget, Ab. 25 (NL. lll, 76). 2) taka 
(og faade) at þetta var þarfleysutal| yfir >: være tilftræffelig, Fid. 1, 96. 
mikit Flat. I, 312*9, jvf. Flat. Il, 74"; | taka, ©. (að) = tnksetjn. Bjark. 14. 
om &ffo: blésn herblåstr svá at fjöllin| 26. 
tóku andir Fld. 1, 505; om Gtalb der taka, f. 17 Indtanelfe, Erobrings t. borgar 
fortfætter et af en anden paabegyndt! Fm. X, 417. 2) Fete paa Iejet or: 
men ufuldendt Vera: Fm. VI, 257. 6): eign töku á jörð Frost. 13. í. 3) = 
taka e-t undir e-t = Inka e-t á e-t, | tekja 2. Fm, VI, 431. 4) = tak á; 
taka e-t fyrir e-t Ab. 2. 10. 7) taka! hlaupast undan tóku Frost. 16, 2. 
konu undir konn sína, mann undir bónda „ takfall, s. Unvladelie af at fære tak. NL. 
sinn 2: indlade fig í faavan Forbinvelfe| Il, 482. 
med Kvinde, Manv, at man derved ajør | takfæd, f. = fátæki. Fid. WM, 10. 
fig floldtg í Utroflat mod fin Watefælle, | takfærsla, f. at der ſtilles Borgen. Byl. 7. 
Gul. 24; Borg. 1, 17; Gisl.19. - upp:| 16. 24 fø. 


1) taka e-t upp 2: tage noget op, Í. 
Er. tök upp jarknasteina Gha. 52. 2) 
taka e-t upp >: borttage noget, Flat. ll, 
4079; Landsl. 8, 1; t. upp fé fyrır e-m 
a: med Lovens eller ben flarferes Met 
frataae nogen hans Ejentom (ivi. taka 
fyrir 2), Flat. il, 6420. 3) teke upp e-t 
= taka 5; t. upp kost Flat. ll, 84°°; 
t. upp råd Flat. ll, 6499; Hænsn. 10: 
t. upp venju DN. H, 16; t. upp ny god- 
orð Nj. 98. 4) taka upp e-t 2: taat 
fat pan, begynde, = hefja upp: Fm. 
IV, 79; vurðu þeir svá af nt láta upp- 
teknu verki Stj. 67'*; svá segist at hon 
(Gauges) reisist å þá leið ok takist 
upp Stj. 6979. 5) taka e-t upp e-n veg 














taklauss — talgöx. 
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taklauss, adj. ubebæftet, fom iffe er feng- | tala, f. 1) Tale, = tal 1. ræða. Fm. IV, 


inn í tak. JKr. 35. . 

takmark, s. Grændfe, Grændfeftjel, hvad 
ber ligger indenfor famme. Flat. ll, 5734. 
Byl. á, 10; Bp. I, 67516. 

takmerki, n. b. {. Byl. 7, 26. 

takmikill, adj. bygtta til fit Arbejde (jvf. 
tiltak, tiltakagóðr). Flat. I, 509*9, 

tákn, n. = teikn (jøf. jarteign): 1) Sean, 
Stj. 15; fjær om Jertegn, Mirufler der 
tjene til Bidnesbyrb om Kriftenvummens 
Ganbbed efter en Perfons Gellighev: 
Flat. 1, 113%, 11, 375'°. 38827, 2) Be. 
tybning, merki 7. Hom. 84": Hom.* 
67 b*6 (fe under liða 2). 3) Himmeltegan 
í Dyrefredfen. Barl. 1328. 133; Sy. 1541, 

tákna, v. (að) betegne, betyde. Flat. 1, 
244'?. Barl. 577; Fm. VI, 202; t. fyrir 
e-t 3: bebude, være et Forvarfel om, = 
benda fyrir, Hom. 208%, 

táknsamliga, adv. paa jaadan Mið fom 
tákn; svá sem t. fyrirmerkjundi Aaron 
St. 1107. 

táknsamligr, adj. fom bar noget at betybe. 
Alex. 117. 

taksetja, v. (ti) paalægae en at fille Bor: 
aen, — setja e-n Í tak, æsta e-n taks. 
Byl. 1, 5. 6, 6. 

taksetning, f. Maalæg om at ftifle Borgen. 
Byl. 7, 26. 

tal, m. 1) hvad ber figes, ræda. Flat. 
N, 6226 (jvf. OH. 5811); tók annat tal 
Fm. IV, 196. 2) Gamtale. Flat. II, 
116"9: taka tal sitt, tal með sér 2: ber 
aunde en indbyrdes Gamtule, Flat. |, 
7939, 371!%; heimta e-n á tal vid sik 
>: faa fat paa en for at indlede en Same 
tale meb ham, Fm. IV, 236; eiga tal 
vid e-n Flat. Il, 42": vera á tali við 
e-n Flat. ll, 6229; skilja talit 2: afbryde 
Samtalen, Fm. IV, 142. 3) Sprog, = 
mál 2, tunga. Flat. I, 7924; St. 9428, 
2041?. 4) Optælling, faavelfom Fallet 
fom berved utfommer, = tala 2. Gul. 
296; 12 einir talsins 9: fun 12 í Fallet, 
Barl. 169%. 5) Regning, Berraning; 
vera í bónda tali 9: regnes for Bonde, 
Flat. \\, 8279; hon er í tali með öðrum 
himintunglom Barl. 13377; halda mikit 
tal af e-m 2: agte en beit, Bp. 1, 716°; 
Flat. 1, 34439, 

vål. f. (N. Pl.-ar) folgefulbt Forføg paa 
at overlifte, befnære en. Flat. ll, 1359; 
draga e-n å tålar 2: befvige, forføre, 
brdrage, OT. 50%; Alex. 46; Grett. 79. 

tala. vo. (að) tale, famtale. Flat. II, 639; 
tala við e-n Flat. ll, 61"); DN. Il, 36; 
tala e-t 2: tale om noget, Flat. I, 3448; 
Mar.* 191 a'9%.b*: tala til e-s d. Í. Flat. 
I. 340°. 11, 44219; tæla om e-t b. Í. 
Flat. l, 34326. 


380; láta ganga töluna 2: vedblive med 
Julen, Fortellingen, Grett. 42; sidan 
telr Petar tölu fyrir Gyðingum of stór= 
merki Jesu Hom.* 10b?®; verðr seint 
til tölu 2: fangvarigt at fortælle, op- 
regne, Clar. 135 að. 2) = tal 4; þar 
mátti eigi töln á koma heldr en å ægis 
sand Barl. 267, jvf. Didr. 318% hafði 
tölu á mönnum þessum at þeir voru tolf 
saman Greit. 41; mörk tölu == mörk 
talin, Frost. 13, 17; skulu þér hina 
fyrri tölu fylla Sæ. 2643", 3) Regning, 
Beregning, = 1815; ef eigi endist í alla 
staði fé, þá skal sá mest þarnast er mest 
átti fé at honum, tölu skal sil þess hafa 
Gul. 115; tekinn í kappa tölu Flat. Í, 
5094; Porolfr hafði hann í þræla tölu 
3: regnebe, behandlede bam fom Vræl, 
Flat. I, 28912. 4) Regnſtab. DN. Il, 
276. 5) Tal buormeb der regnes; fer- 
skeytt, hyrnd, verpils tala Algorism. 195 
(fe under nævnte Ord). 6) grammatifalft 
Numerus. SE. |, 112. 7) Perle (jvf. 
glertala, talnnband); tölur með raf 9: 
Ravperler, DN. ill, 260; einar tölur >: 
et Perlebaand (Paternofterbaand?, jof. 
talnaband) DN. I, 321. 

talaör, adj. fom taler, fan efler plejer tales 
t. vel Fsk. 37; ekki t. á þingum Flat. 
li, 439°; Fm. VI, 438. 

talaport, m. Gted bvor Klofterfolf mobtage 

Befog af og famtale med ubenforftaaenbe 

(C. Langes be norfle Kloftres Gift. Side 
239); kom ek í bræðra talaport DN. 
li, 928. 

tálardís, f. fvinbeligt Bæfen (af overnature 
lig, aanbelig Beſtaffenbed), Norne fom 
føger at befnære en, volde hans Ulykke. 
Sig. 2, 24. 

tálarsnara, f. Snare fom paalifles en og 
bliver bam til Korbærvelfes koma tålar- 
snöru å hals e-m Bp. I, 24411, 

talga, v. (að) = telgja. Fid. lil, 546. 

talga, f. Handlingen at telgja. Stj. 563". 

tálgröf, f. Faldarube. Fid. I, 82; Post. 
167; Elucid. 67. 

telgugrjöt, n. Sten fom er tjenlig til, med 
getbed fan tilffjæres eller tildannes t visfe 
Former (telgjast); ifær Begften eller Klær 
berften (Folfeſpr. talgstein). Flat. II, 
39076 (Hom. 1639). 

talguknífr, m. Kniv fom bruges til at 
telgja med. Mar.* 25a*”'; Korm. 144; 
Bp. I, 3306. 

talgusteinn, m. Beaften, Klæberften (ivf. 
talgugrjót); herra biskup skal upp láta 
gera brjóstit (í Finne Kirfe) ok í setja tvi- 
slöngan glygg med talgusteini DN. IV, 82. 

talguöx, f. Dre til at telgja med. Eb. 36. 

talgdx, Í d. ſ. Vem. 27. 


664 


talhlýðinn — tårblandinn. 


talblydinn, adj. let at befnatte, villig til | tannhjólt. m. pl. Gverbbjalte (fe hjel) af 


at lave fig fige efler overtale: Hitd. 21; 
Nj. 67 


) . 

tálkn, n. Gjelle, Folfefpr. tokn; om Hval- 
barde: Kgs. 31°°; Mag. 78; Eb. 75. 

tálknfanir. f. pl. Blade, Frevler í Hvalens 
Barder; hár (paa Trold) svart ok atört 
sem tálknfanir Fm. V. 183; Fld. tl, 184. 

tálknskíð. n. ubflovet Stykke Qvalbarde. 
För. 32. 

tålknsproti, m. Kap af Óvalbarbe.. Mag. 
73. 





talma, v. (að) bindre, forbolbe; t. ferd 
e-s Fm. Vil, 118; t. götu, hvíld, jörð 
fyrir c-m 2: bindre en í at bruge Rei 
0. Í. 9. Barl. 1639; Flat.1,376**; DN.1, 
132; bann vil talma neðri húsin á 
Grannesi sem frå M. gaf fyrir sál sina 
DN. I, 193; ek kennir mik í engum 
hlut talmaðan at ek megi eigi vera (um- 
boðsmaðr) DN. Ill, 36; tefja ok talma 
Fm. Vi. 146. 301. 

talman, f. Hindring. Barl. 60*%; Stj. 286". 

talnaband, n. Perlebaant (Paternofterbaand? 
jvf. tölur under tala 7); talnahand med 
silfr DN I, 590. 

tälsigi, m. Voffemad. Flat. tl. 290'9. | 

tamning. [f Samning, SDvelje, Tugt (uf, 
temja). Aler. 119. 

tamr, adj. Í) tam, tæmmet. Maram. 84; ı 
tams vendi ek þik drep, en ek þik temja 
mun mer! al mínum munum Skern. 26. 
2) fom man er vant til, vvet í at bruge, , 
gjere (jvi. temja 2b). Klim. 4828. 

tandri, m. Ild (jvf. tendra; Folkeſpr. frisk | 
som tandre). SE. ll, 486. 570; þórir; 
tandri DN. Il. 285. 

tandrrandr, adj. ilbrød. Mag. 13; Clar. 
AM. 657 c. 14. ' 

tangi, m. 1) den til Sverd eller Knin, 
børende Stilt fom udgaar fra Bladet: 
og inbefluttes ar Efuftet meónikaf, 
hepti). Vallalj. 5; Bp.1. 38538. 2) unn, 
lav og (mal Odde ver ſtikker frem i <vei. | 
Hard. 33; jvf. evrarlangi. 

tannagnastran, f. Sænberð Gnidjel. Flat.) 
„ 5146, 

tannrhold, n. Zandfjer. Mar.* 96 að. 

















tannari, m. 1) Pind, Eıitfe, Folkeſpr. 
tannar. OH. 197'!!. 2) Iandftiffer? DN. 


N, 627. 
tannhelti, m. Belte fom er belagt met | 
Plaber af Hvalrostand (tunnspjöld).! 
Karlsefn. 3 (Aa. 116). | 
tannherr, adj. fom bar Zuender ber iffe: 
fliules af Yaberne. Lazd. 63. | 


tannlauss, 


tannsårr, adj. verða 1. 


$valrostant. Fm. VII, 69. 
adj. tanbloð, uben 
Barl. 1513. 


Santa. 


tannrefill, m. Rafp til Bearbejdelfe af sönn 


2 (jvf. blóðrefill)? var par á eitt skapt 
- en ar fram jarn - þvi líkt at gerð 
sem bei eðr höggvinn tannrefill P.Jon. 
8. 


ax blive tlte mei 


tagen, tilrebt í Kampen, Fm. Vil. 261. 


Vill, 290. 415; Stj. 544*9, 

tannskeptr, adj. forfonet med Etatt ví 
Ovalrogtand. Karlsefn. 3 (Aa. 106). 

tannspjald, n. Plade af Hvalrostanv. Ap. 
I, 874", 

tanntafl, s. Brætiril af Hvalrostand el: 
af Zænbderne paa bardhvalr (Ags. 30'"1. 
Krok. 10; t. með tafbordi DAN. ll. 2 

tannvara, f. $Qvalrostænber eller Seal. 
tænder (Kgs. 30") fom $anvelavar. 
GAM. il. 680; Rb. 47. 

tapa, v. (að) 1) gjøre Ente paa nov: 
(ivf. týna) m. Dat. eigi hefir þu rm 
tupat örlyndinni Bp. I, 5317 1. lik c- 
Fm. Vill. 240; t. c-m 3: brabe, Flarr 
24. 2) mifte, tabe; firir því at hann 
tnpar réttan veg af sjónleysi þá gen 
hann i úíæror til tapanar ok tapar sú 
sjölfum, ef hann fær eigi ljös tl apt- 
hvarís Barl. 12314 fa. - tapast, e.r 
1) blive til intet; töpuðust þan (be) 
öll Fm. V, 113. 2) omfomme. khrri. 
9. 3) forvilbeð; sveinn einn Iapaösı 
frá frændum sínum Flat. ll. 3919; þer 
er á tungl trúa cru tapaðir í þeim atrun- 
aði, því at tungl ferr ok hrærist epti 
sinni skyldu Barl. 1333?. 

tapar. f. JFordærvelfe. Flat. I. 3244 

Inparöx, f. et vil Slaas Stridsort. N. 
22. 119; Valsd. 42; Ljose. 2. 

tapit, m. Jeppe, ut. tapele, tepel, 
tal; eitt pallkledi fmtan alu» lang 
fyrir mörk annat í. áðta alna langt fyr: 
mörk DN. Il, 165. 

tøppn, p. (nd) tanbe, ubtappe, uvffjant. 
fælge Triffe í Detail; pydeskir tappado 
ok drukku slikt sem til var AS \, 
159: * öllum óðrum mönnum er fyrt- 
bodil hjör at selja ok svá mnngat Il 
mppa Rb. 2, 10. 

tappr, m. Uttapning Udffjænfning: eng 
hefi tapp í bænum, hvárki bjórs ae 
mengáts útan þeir sem leiga garða eð? 
óleðgn Rb. 13. 3; isf. bjórtappr. 

tår. m. Tuare. Fm. VI, 235; Elueid. st 


— 
— 


tannfé, ». bvad Varnet faar fom Gave í tårafall, m. Grand. Eincid. 1508. 
Anledning ar ben førfte I onde Frembrud. tärnst. v. r. (að) aræve. Rarl. 10% Sr. 
Grimn. 5; Flat. |. 4812; DN. Il, 364. '* 2147; Bp. 1, 876°°. 

tanngarör, m. Tandrakken i Mennefteta | rårhlandinn, adj. tlanbet med Zaurer; í 
Mund. Nj. 25; Dpl. 25. ı koss Fm. XI, 425. 


tardöggr - teinastædi. 


tårdöggr. adj. taarevædet, bebunget af] 


Taarer. Kgs. 52". 

tárfeldr, adj. tilbøjelig til at qræde. Bp. 
I, 87636. 

tårfelling, f. Graad, = tårafall. Se. 2208. 

tarfr, m. Syr? (lat. teurns). SE. I, 588. 

targa, f. et Slags EHold (aaf., air. targe, 
abt. targa, taraka, ital. targa, jvf. lat. 
terguin). Korm. 68. 

tármelti, f. = mlat. compunctio (jvf. viör- 
komning). Hom. 17". - 


társtokkinn, adj. taarevæbet; með tár- 
stokknum angum Bp. |, 784; Kim. 
166'9. 


tärugr, adj. taarefuld; t. hlýra Gho. 9. 

tasbrendr, adj. velbrænbt, velrenfet? at 
myntin slægist á þá grein at þar sem 
"áðr var fjorða hver mörk 1. í, væri nú 
ei meira en fimtn hver, þar til at pen- 
ingrinn þess síðr brott flytist NS. V, 
150. 

tasvigr, adj. færbeles taft efler ivrigs var 
(hon) heldr t. at starfinu med þeim 
sonum sínum Viol. 61. 

taskan, f. Pole. Flat. 11, 2882; Fm. VI, 
182 fa.s Byl. 8, 8; prestar ok djáknar 
sýni Öngva lausung eðr leikaraskap í 
klæðabúnsði sínum, beri hvárki töskur 
né stikknifa HE. 11, 113; var þar sóðull 
á öðrum (hesti) en annarr var búinn 
með töskum Krok. 3. jvf. Grett. 123. 

tang, f. Reb, = tog (jvf. tauimr). Fm. 
VI. 368; gudvefjartang (== festr af guð- 
vef) Stj. 36019: þú ert dáðluuss svikari 
ragr í hverja taug (jf. tautt 3 boð I. 
Aaſen) Fld. Ill. 297. 

taugrepir, adj. ? þótt tvær geitr eigi ok 
tangrepten (jvf. taug. raptr) sal þat er 
þó betra-en bæn Hávam. 35. 

taumalag, n. Tommer, Reb fom ere lagte 
paa et Dor for derved at fyre eller leve 
bet; atyra heimsins taumalngi Alez. 6. 

taumhestr, m. $eft fom (bruaes til at bære 
NRejfetøj, Barage oa fom) man fører 
eller lever efter fin í ınumi. Eids. 1. 
32. 

taumr, m. (G.-s. N. Pl.-a) Red, Tomme. 
Didr. 121°: Nj. 1195 t. hestsins var 
bundinn við hæ) Fm. VI, 234; hafa lest 
Í taumi 2: bare eft qaaende efter fia 
bunden og levet efter et Reb (= í togi) 
Fhr. 65; bera tanm å ísinn a: opmaale 
fen (jvf. álburðr) Fm. VIN, 416; ljå 
tárom tauma at þan fljóti Mar.* 94 d?%; 
gang», akast í tanma >: flua fril, iffe 
aaa í Opfoldelſe, Nj. 12; Karlsefn. 3 
(Aa. 112); Fm. XI, 121. ' 

taurra, o. (að) fe terra Fld 1, 274. 

tauta, v. (ad) hyle? Fm. Viti. 234. 

té, 3. forefommer í følgende Vorbindelfe 
(jvf. tjá, Præt. téði): þat er yðr jafnan 
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í ıe >: bet flaar eber altib frit for, Fl. 
MH 


teði, n. =tað. Landsl. 7, 15. 

teðja, v. (taddi) møge, aføvfle, 
(af tað). Am. 59; Landsl. 7, 45. 

tefja. v. (tafði) forholde, binbre, — tálma; 
tafði hvasst veðr fyrir þeim Siwrl. 7, 
26; til hvers tefja sælingar ógöfga menn 
nema til þess at þeir mone njóta ástar 
essa lífs Hom.* Gób?*!; tefja ok tålma 
e bet ſidſte Ord. 

tefla, v. (ld) 1) fpille Brætfpil. Vsp. 8; 
Hard. 21; Grg. ll, 1692; í. hneftafl 
Fm. VI, 29; sumir tefldu skáktafl eðn 
hnottefl eða kvotru Konr.g. 59b*; t. 
kvotru Sturl. 5, 48; fiq. kvad Aron 
svá tafli tefli hafa vid sik at okkur 
sambúð mun skömm verða Bp. I, 6322. 
2) treffe, flytte (Vriffe) í Brætſpit; vildi 
S. been aptr riddarann er hann hafði 
teflt í "prndm Sturl. 8, 1. 3) vinde 
over en í Brætfpil: så er tefldr verðr 
til eyris gjaldi konungi 12 aura ok 
svá så er af honum teflir Hak. 1305 
fla. 1. e-n upp 2: flille en af med bet 
fom ban ejer, Hitd. 40; Hænsn. 4; Lard. 
14. 4) ubføre bet Haandarbejde hvorved 
tilvirfes teflingr? hon sjalf saumaði, 
teldi eða (vann) aðrar hannyrðir Bp. 
I, 24116, 

teflingr, m. et vi Slage Zei (fom til» 
virfes ved at tefla?); sex sængr mrd 
dúnhægindum ok geðr teflingr um DN. 
I, 590; heðr, hægindi meðr telling DN. 
li, 165. IV, 217. 

teflingsbeör, m. = beðr meðr telling. DN. 
IV, 328. 

teflingshægindi, n. = hægindi meðr tefling 
DN. IV, 328. 

tegund, f. fe tigund. 

teigaskipti, n. Wolneraffe uf forffjellige 
Gjeres Jordftræfninger (eigar); en Ej- 
endom ſiges liggja í t. yfir allan garðinn 
DN. V, 807, jor. 363. 

teigr, m. (G.-s. N. Pl.-ar) Jorditræfnina. 
Fm. Vi, 103; porskf. 58; Landsl. 7, 
15. 

teigyrki, m. 
2902. 

teikn, m. 


mykjn 


(ð.-gja) Jørdarbejver. Pr. 


tökn. Bret. 2; Mar.* 1258». 

teikna, v. (að) 1) = benda. Flat. |, 
3996: Hard. 25: Stj. 79?!. 2) betybe/ 
betegne. St. 873% 1109%; Karlsefn. 9 
(An. 149). 

teiknan, f. = bending. Stj. 70°'. 29429 

teinn, f. Kurv fom er flettet af einar (fe 
teinn 1) for at bruges til Fiffert (nf. 
mærd). Grg. Il, 123'?. 

teinastædi, m. Eteb í Ely eller Velt hvor 
byor man nedlægaer Lefner (fe teina) 
indrettede til Fifterangft. DN. |, 889. 


666 — teindr — tempran. 


Gtanajern?) Grg. ll, 194??. 250. 2519. 

teinn, m. (GØ.-s, R. Pl.-ar) 1) = teinungr. 
Gha. 39. 2) Kjep, = teinvöndr: til 
at bænge Sild pan: Frost. 2, 27. 3) 
Spir til at flege paa. Am. 80: Fm. 
VIN, 414. 4) = hlautteinn. Hym. 1. 

teinnngr, m. Rodſtud af en efler anden 
Bært. Stj. 74". 20079. 

teinvöndr m. Kjap, = teina 2. Kim. 
5 


teinæringr, m. tiaaret Baad (jvf. Folkeſpr. 
tendring?). Grett. 18. 175; Þorskf. 69. 

teiti, f. Munterbed, Lyſtigbed. Gudr. 1, 22; 
mæla teiti Ghv. 2. 

teitr, adj. munter, tyftig. Vsp. 85 Håvam. 
89; Hund. 1, 6. 


teindr, adj. í Forbindelſen Reint jarn 
| 


tekja, f. 1) = taka 2; eiga tekju å jörd 
Frost. 13, 1. 2) Afgtft fom man er 
berettiget til at oppebære. Flat. ll, 29199; 
Fm. Vil, 2. 3) Bytte, = herfang. Bp. 
I, 3711. 

telgja, v. (gd) 1) fliere, bugge (lið, 
Spaan) af Tre eller Eten; t. lokar- 


gjøre Udfættelfe veb, vitre Misførnsfeife 
med noget, Gul. 17; Flat. I, 374'9: Fm. 
IX, 8; Hak. 47; Eg. 48. - fyrir: telja 
e-t fyrir e-m >: foreflille en noget, Ísl. 
7; telja trå fyrir e-m >: foretrage Sri 
fendomfens Indbold for en under Be 
firabelier for at bevage bam til at am 
tage ten, Flat. I, 312% telja fyrir e-m 
3: gjøre en Foreftillinger, fege at overtale 
bam, Flat. I, 130". - ofan: telja e-t 
ofan = telja e-t af, Fm. XI, ít. - til: 
1) telja til e-s 9: tegne fin Herfomi fra 
en, fe under telja 2. 2) telja vil e-s > 
gjøre Fordring paa noget, Flat. 11,70%. 
3) telju e-t til e-s 3: anføre noget fom 
Ørund for en Ling, Sg. 13799; mun så 
þykkja betr hafa er stærri hlatu å úl 
at teljn um hans vináttu O4. 343%, jvf, 
Stj. 471?®. - undan: teljast undan e-u 
>: undflaa fig for noget, Flat. I, 1637. 
il, 24519 Nj. 130; Hom. 76'9; taldist 
L. svá undau at vera biskup Fm. X, 99. 


= upp: telja e-t upp 2: fremfige, ov 


regne, Flat. Il, 48?°. 81'; OH. 333. 


spänu af tyrvitré Fm. VI, 183, jvf. Flat. | temja, o. (tamdi) 1) tæmme, faa nogen 


H, 3237. 2) tilffjære, tilbugae (Fræ 
eller Sten), ved Bortfljering af Yver. 
bele, Flife eller Spaaner give (2Amne af! 
Tre efler Sten) den tilfigtede Form; | 

| 





tré Gul. 169, jvf. Flat. I, 435°; Ab. 2, 
10; t. ok skera grjót Mag. 638. 
telja. o. (taldi) 1) fige, tale, fremfige, ub- 
tales taldi hann honum alt hversu hann 
kom þnngat Str. 10°’; telr um hver 
nauðsyn þeim er å - Flat. 1, 371%; 
taldi sina fyst Hym. 20; lífs tel ck vån 
enga Am. 88; töldust illa viðrkomnir 
OH. 5199; er þat enn útalt ut - Fm. 
VI, 222; låta teljast 9: lade fig over. 
tale (jvf. telja fyrir e-m) Grett. 126. 
2) tæfle, regne. Bp. I, 69%: Barl. 81%; 
Gul. 296; peningr, eyrir talinn fe unber 
biðfe Erd; telja kyn sitt til e-s 3: regne 
fin Herfomft fra en, OH. 2409 eiga 
til c-s at telju >: funne ublebe fin Here 
fomft fra en, Flat. N, 1187; voru af 
konungu ættum ok áttu skamt til at 
telja Flat. I, 4179; scorpin må betr 
teljast með möðkun en ormum Sr; 919; 
Heimir telr sik nú (2: tegner, anfer fia 
nu for) hraustari mann en áðr var hann 
" Didr. 126'%; telja sér e-t 3: regne, anic 
noaet for fin Eiendom, Porskf. 44. 3) 
chin fyrir vindi 2: flyve Vart dreven af 
Binben (om VJartøj). Flat. 1, 9128; OH. 
278. - Med Þræp. & Adv. å: telja å 
e-n 9: ajere en Bebreidelfer, trettefætte 
en, Nj. 36 fa. 54. - af: telja et af 3: 
fraraade noget, Fm. X, 27; Eg. #95 
telja e-t af fyrir e-m 2: fraraate en 
noget, Stj. 227'?, = at: telja ut e-n >: 





«sp a ' or J 
(tha fr per kurt ML. 148; 


til ar rette fig efter fin Vilje, lat. domare. 
Rig 19; sýnist mer bat undr at smáir 
menn megi temja på ene sterkustu flug- 
dreka Kgs. 1999; ek þik temja mun 
mér at minum munum Skirn. 26; völda 
menn til fylgðar vid sik ok iðmda við 
skaplyndi sitt Eg. 20. 2) vænne, 096; 
með tilføjet í Affufatio fom Dbjeft a) 
Perfonen fom vænner: tem þik til hversu 
å megir þess sitja å besti þínnm er 
æði sé fegrst ok fnstast Kos. 844 t 
sik við hesta Stj. 409. b) ingen hvor 
til uogen vænneð; bvorí han oves: I 
sér leika Konr. 53 t. fyrir sér iprotur 
Konr.g. 51 a". 


tempra, v. (að) = fat. temperare: 1) = 


stilla 1; t. skaplyndi e-s. reidi sina Fm. 
XI, 92; Aler. 43; t. dóma ok greinir 
milli lærdomsins ok leikmanan Bp. |, 
72419; t. úspaka med hirting ok lög- 
ligum refsinzun Landsl. form. %) 
blande, ved Blanding i pusjende For 
bold niere en Ting faadan, fom ben ber 
være eller man vil have ben; tomprandi 
sin tår med hans tårum Bp. I, 243; 
kalla menn þann lit conchium fyrir þann 
skyld at hann temprast af hlóði eða 
lármn conchilii Stj. 887; å þeirri heims- 
ins síðu er svá vel er tempruð sauıan 
með hita ok kulda at þar verðr aldri 
ofkalt né ofbeitt Kgs. 21'%; ok má eigi 
(fyrir sólar geislum) þar umdir búa 
engi sá er vel tempraðan bólstað vill 
hafa Kgs. 45)". 


tempran. f. 1) Orbnina, at noget fætteð Í 


ben Stand eller Stilling bvori ben fel 
fm 








tempranarlaust — tið. 
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være; læknir segir hinum sjúka hverrar |teppa, v. (pt) 1) inbeflutte, inbefpærre. 


færln honum hæfir at neyta til tempranar 
sinnar heilsn Stat. 233. 2) Temperatur; 
þar er aldrigi frost né ofmikill hiti heldr 
er þar jafnan hin bezta t. loptsins Stj. 
6813; landsins t. öll lystilig en loptit 
bæði blítt ok skært Stj. 9178, 

tempranarlaust, ade. uben at funne bes 
berfte fig felv. Mar. 66 a?®. 

tendra, v. (að) tænbe, antænde (af tundri); 
t eld Flat. I, 342°: Bp. I, 449. ljós, 
kerti Sturl. 4. 30; Fm. Vill, 56. 2) vp- 
bidfe med en brænbende VBegjærlighed 
eller Lidenſtab; 1. hug e-s til ástar 
Mar.* 119 be; tendraör til glæps Mar.* 
142 a?9; tendrast með æði reiðinnar 
Mar.” 115 dur3 upptendrandist af góð- 
füsligri græðgi guðligra målsemda Bp. 
1, 236°*; t. sinn hug upp med saurug- 
ligum diktum Bp. I. 238% 

tengdalið, n. = lengdamenn. Alez. áð. 

tengdamadr, m. beflægtet, beſvogret Prrion. 
Flat. I, 230°. 

tengdir, f. pl. Slægtffab, Svogqerftab. Fm. 
IV, 2955 Grg. 1, 2506. 

tengör, adj. beflægtet med cn (e-m). - Fm. 
V, 345. 

tenging, f. Bebanbling af en Sag (ivi. 
tengja mål til e-s e-n veg); litlar greinir 
ok tengingar höfum ver konungs måla 
or flokki yðrum ok medallagi vingjarn- 
ligar til vår Fm. Vil, 19. 

tengja. v. (æð) binde, fammenbinde (jort. 
töng); hlóðn skipit til úfærs al lausa- 
viðum ok iveim skipum er þeir tengðu 
útan við vigin Bp. I, 39279; eigi med 
sundrslitnum fingrum heldr með þvílíkri 
ft sem tengjast saman á fitfuglum Kos. 
3913; t. skip (ſaaledes fom man plejede 
ajøre, naur man berebeðe fin til et fore» 
ftaaenbe Soſlag) Hfar. 11: Flat. |, 42. 
2807; 1. mál til e-s e-n veg 2: handle 
mod en baa en vis Maade í en Saa 
(jof. tenging)? Fm. XI, 54. 

tengsl, m. pl. 1) Brand byermed Efibene 
fammenbinves til et foreftnaende Soſlag. 
Fm. VI. 320. 2) = tengðir. Flat. 1, 471°°. 

teningakast, nm. Terningkaſt, Terningipil; 
t um silfr Ágs. 809, 

teningr, m. Terning. Hak. 130; Flat. 1, 
174; Sturl. 5, 313 Landsl. 8, 28. 

tentr, adj. forfonet með Zander; t. sem 
handr Alex. 173; t. sem villigöltr Fld. II, 
341. 

tepet, n. tapit; beðr ok dúnhæeindi 
meör tæpætc ok linlåkum;:- störr dün- 
beðr verlauss ok 2 dúnhaægindi meðr 
silkiveri halísaumaðom ok línlök með 
silkidreglum sprangaðom ok með tepeti 
DN. IV, 475; engilst áklædhe ok tæpidhe 
ØN. V, 586. 


Fm VIN, 60 ve. I. XI, 68; Vem. 24; Stj. 
52675. 2) affpærre, tilluffe, gjøre ufrem- 
fommelig; t. e-m stig Alex. 20; t eyrun 
å hesti Alm. 2827. 

terminera, v. (að) begrænbje, beftemme 
med Henfyn til Udftræfning eller Barig- 
bed. Sıj. 1483. 

terra, v. (að) rætte, fremlægge. Fld. |, 
274 (v. Í. taurra). 

tersel. 5. et Stans Half. NS. V, 100. 

textasilfr, n.? (= oblationes ad textum 
Side 1627) DN. ll, 16. 

texti, m. Í) = textr. Stj. 25'!. 2)? 
mlat. testus, testum (Du Cangelll, 1113 
fa.); let I. hann smíða kirkjunni å 
Hólum texta två sæmiliga þar med 
sæmiligan kalek Bp. Í, 872'?. 

textr, m. Tert, hvad der flaar ffrevtt. DN. 
I, 235. 

teyða, /. nebíættende, ufordelagtig Benav- 
nelfe paa et Mennefte. SE. |, 532. 

teygiagn, n. offemab; eigi sé ek annat 
þat t. er líkara sé til nt þeir verði at 
dregnir en þetta Flat. ll, 400°. 

teygiligr, adj. loffenbe, ttlloffenbe. Bp. 
I, 37222. 

teyging, f. Coffen. Bp. 1, 3728. 

teygja, 9. (gå) 1) treffe, ftræfte (jvf. taug, 
toga); t. brauð 2: give bet til en Flad⸗ 
brodlev beftemte Wmne (Deig) ven rette 
Form og Uvftræfning fom ben fful bare, 
Fid. |, 244. 2) vev Cvertalelfer eller 
FiPoffelfer brage en ben til et Eted eller 
bevæge Bam til en Gjernina (jvf. speuja). 
Brynh. 2, 28. 32; teygir hann hundinn 
í brott með sér Nj. 773 så útlægist er 
henni (Nonne) spillir í stað sínum eda 
þeðan teygir eða teygja lætr ok spillir 
síðan Frost. 3, 3; jvf. Fm. VI, 295; at 
teygja til þessarrar gilde: ern þessi ögn 
Bp. 1, 3725; miskunnar vili hans teygir 
ok neyðir eigi Hom.* 14 a!; t. e-n til 
hlýðni Flat. I, 313?9, jvf. Hom. 7749, 
3) bevirfe, bidfere noget fom Mefultat 
af fine Beftræbelfer; hugdumst með þessu 
til teygjå at ver ok þegnar värir mættim 
frið ok náðir hafa DN. VI, 69. 

teyma, o. (md) lede, ftyre ved Hjælp af 
tnumr. Sol. 55. 

tíð, f. (NR: Pl-ir) 1) Tid paa efer í 
bvilfen noget foregaar. OT. 97; helgar 
tíðir Gul. 16; å þessi tíð Pr. 1539. 2) 
ret Siv í hvilfen noget bør fles konor 
skal taka á tíðum en eigi å útíðum Gui. 
27. 3) Times å séttu, níundu tid St. 
41; Å elliltu tíð dags Mar. 44b?9; 
nærri þriðju tíð dags Clar. AM. 569 
Da. fol. 136. 4) en af be 8 huræ cano- 
nicae (Bingham origg. eccles. V, 310 
fag.; HE. I, 162 fgq.) fom ifølge Hom.* 
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49 b vare öttusöngr hinn fyrri, eptri óttn- 
söngr, miðs morguns tíð, dagmåla tid, 
miðs dags tid, cyktar tíð, aptansöngs 
tid, nåttsöngr. DI. I, 244° (HE. IV, 155). 
5) Plur. tíðir 2: Hrfelig Qudstjenefte í 
Almtndeliabed, tfær med Undragelie af 
felve Mesien; syngja tíðir Flat. ll, 29515, 
syngja 1. yfir líki frul. 20; Ayıja tíðir 
3: ubføre, bolde Gurstjenefte, Stat. 267": 
veita tíðir d. f. Gul. 15. 20; Grg. I. 
177; þiggja 4. at e-m 2: nyde godt af 
at en bolder Gubstjenefte, Grg. I, 18'9; 
kanpa t. at presti, kirkju Gul. 3. 21.23. 
31; fylgja tíðum 2: føge Gudstjeneſte, 
Flat. I, 392; fara, sækja til tíða Fm. 
V. 181; Mariu tíðir a: Gudstjeneſte fom 
boldes til Are for Jomfru Marie, By. 
I, 8475 oafaa om bevenft, jerift Gude⸗ 
tjenefte forefommer tíðir Fm. X, 323; 
Mar. 2h'°. 

tíða, r. (dd) 1) uperf. e-n tíðir =: en bar 
Qyft til, = e-m er titt. m. Inf. Hávam. 
117; Vafpr. 1; Skirn. 24. 2) viden, 
v. r. 3: være gjænas, være í Brua, SE. 
HW. 12. _ 

tíðabók. f. Boa fom indeholter bvad der 
ffal fynqes under den firfelige Gude: 
tienefle (Grg. 1, 1819). Stat. 266'; DN 
IV, 457 (Side 353); t. cum nota sem 
í ero missale in speciali et officia in 
majoribus festis sine nota DN. IV, 350. 

tíðafór, f. Handlingen at føge ben vffent- 
ftae Guberjenefte (fara til tíða), = tiðu- 
sókn. Hom.* 49981, 

tidafærr, adj. í Stand til at syngja tíðir. 
Bp. I, 180%. 

tíðngerð, f. Udforelſe af den firfelige Guvea- 
tjenefte, udaveizla; Iremja tidagerd. 
Bp. I, 3823, 

tíðahald, n. d. |. Mar. 55d"!, 

tíðakanp, nm. Godigjerelfe fom tilfommer 
Preften for at bolde den almindelige 
Gubstjenefte. DN. V. 660 (Side -472); 
Grg. 1, 217. 

tíðamaðr, m. Perfon fom auar til Sirfe 
for at overvære Guvstjeneften. Fm. V, 
182; GhM. ll, 69. 

tíðnoffr, nm. = tíðakanp. Bp. I, 2872, 

tíðarenta, f. Betaling til Preien for at 
holde ben almindelige Gudstjeneſte (inf. 
tíðakanp). HE. Il, 108. “ 

tíðarlengd, f. Variabed. Hom. 1149. 

tíðnsókn, f. = tíðaför. Hom. 110!. 

tíðaveizla, f. = tíðagerð. Sir. 5??. 

tíðd. adj. f. dragtia: 1. kýr DN. V, 597. 

tíðendalauss, adj. fri for merfelige Degi: 
venbeber; eptir um sumarit uk um vetrinn 


var kyrt ok tíðendalaust Flat. Il, 123?0. ı 


tíðendapati, m. 186 Efterretning eller Rygte 
om (merfelig) Begivenbed ber flat være 
indtruffen, = kvittr. Alez. 17; NS. V, 97. 


liða — tiðr. 


: tíðendavænligr, adj. fom fer ub til at fulle 
medføre, foranledige vigtige VWVeqivenbe 
ber. Kim. 259'9. 

tíðendi. n. pl. bvad ber fler, forefalver, er 
titt. Ham. 13813 Heid. 255 små tiðeadi 
Flat. U, 169%; spyrja tidenda, rimelın 
tíðenda =: fporge efter nyt. efter Nybever 
fom ere almindelige í Folkemunde, Flat. 
Il. 169%; Band. 6; Eb. 47; eiga In 
tiöendum at segja 2: bove noget at ter 
tæfle, Bp.1,521'9; gerast, verða til tid- 
enda 2: forefaíte, bænbe fig og als 
Antednina til at fortæfle noget, Flat. 
I, 542%, 1, 251*; OU. 120%; Bp. | 
5211®; er betia var tíðenda >: ba beit 
foreaif (jor. udıs). Fiat. |, 127: tler 
om Begivenbeder af Biartabed: mun peis 
vita tidenda Flat. ll. 8722. 

tíðhjalaðr, adj. gera ser tiðhjalat við e-a 
2: ofte give ſia i Samtale med en. þ. 
Sid. 7 (Pr. 497). 

tidis, fom vet fones Gen. af et ellers ifr 
forefunvet Subft. tidi n.; A. lét ein 
sem hann vissi hvat tidis var (>: brat 
ber var paa Farde, var tidendn) Sıj 
113". 

tiökn. r. (að) bave noget for SEE, brua 
noget fom Eetvancı heti ek eigi tíðkat 
at taka við þess háttar mönnum p Je 
7. - tiðkast. r. r. 1) blive fævvanlia 
fomme í Brua. Fatsd. 12; Grert. 103 
2) tíðkast e-a = gera sér títt um. við 
e-a Fyk. 160. 

tíðkan, f. Sebvane? (eirardı er engi 43 
at sættast Kim. 35'°. 

tíðleikr. m. 1) Anfeelfe (jof. tider adj. 3). 
Pr. 80'°%. 2) Plur. venlig Omgang: 
veru í tidleikum við e-a Bp. I, 52 

tíðliga, adr. torigen, == títt (fe under uår 
4). Am. 80. 

tidligr, adj. timelig, = stundligr, timalıgr 
iger (Julevag) héldom ver tidliza 
buråardug himuakonungs Hom. 73*': er 
fjuorön dag sköp hann tidligan dag på 
er sól ok tunel o. f. 9. Elnetd. 573. 

Í tíðr. m. = ud 1; í Udtroffene í þann nl 





Hom.* 57u!ð; Fór. 6; Pr. 943: í þenna 


| tíð OH. 1297. Svf. Rydqe. ll, 86. 
:tör, adj. 1) fom er þan Farbe, føreaadr 
| er forbaanden; höfdn njósn af hvat tiv 
var um hans mål OH. 12019. 2) 10" 
er í Brua, ſedvanlig; hann hafdı hei 
langa kampn svá sem þá var titt Flat. 
| 1, 376%; tidara, adv. comp. = optar: 
| geng ek aldri tíðarn þessa evrendu 
Clar. 13587; æ sem tíðast a: fom ofte, 
Kim. 240. 3) anieets å þeim tíðum var 
Ambrosius biskup í Meilansborg herda 
' tdr ok ágætr Pr. 97"'; þá var ban 
tvitngr er hann kom aptr í land or per“ 
ferd ok var orðinn hinn tíðasti Fm. \. 


—— 


tiöræddr — tigund. 


417. 4) fom ligaer en paa Hjerte, er 
Sienftand for bane Qyft og Jver; þeim 
var þá títt heim at (ara OH. 165?9; ek 
sá ganga mér líða mev; mær er mér 
tíðari en manni hveim Skírn. 6 fa.s sá 
Úlvir hnúfa Solveigu ok gerði ser um 
títt, síðan bud hann hennar Ég. 2; þor- 
olfr gerði sér tilt vid Björn ok var 
bonum fylgjusamr Æg. 35, jvf. 415 hann 
vissi gerla hve tílt vera mátti hans 
komu til síns stóls >: hvor muntpanlig- 
gende det var med hans Tiltredelie af 
fin Bilpeftol, Bp. I, 3929; nú er honum 
títt til síns matar (>: nu er ban ivrig 
for, begjærlig efter at fan fin Map) 
Didr. 1683, jvf. Bp. |, 64399 veit ek at 
til þess væri öllum títt at komast undan 
OU. 3229; - títt, adv. reru í brutt sem 
tíðast Fm. IV, 169, jvf. V, 182; brá 
saxinu eða mækinum bæði hart ok títt 
Stj. 3832, jof. Fm. IV, 173. 

tíðræddr, adj. ofte talt efler omtalt; var 
ekki jafntíðrætt sem þat Grett. 81; þeim 
var tíðrætt 2: be talrbe ofte fammen, 
Vigagl. 20. 

tíðrækinn, adj. flittig til at føqe Guds⸗ 
tjeneften. Bp. I, 265. 

tiduliga, adr. = tíðum; tíðuligast Rb. 40. 

tíðum, adr. (ea. Dat. Plur. af Avj. Hör) 
tidt, ofte. Klm. 2424: DN. I, 195. 

tíðungr, m. Byr (jvf. tiðung bos 3. Aajen). 
SE. I, 588 


. I, 588. 
tíðvirkr, adj. torig Í, til fit Arbejde. Fm. 
7 Gr 


tífaldr, adj. tibobbelt, tiføldig. Mar. Wien 

fast, ©. r. (að) fare burtig affteb? Nr. 
45827, 

liggi, m. (Ø.-gja) Forte. Hund. 1, 47; 


» 49 

iginborinn, adj. af fornem Herkomſt. Mar.* 

154879; Eg. 57. 

tiginn, adj. fornem, anfet, anfelig. Flat. 
ii, 1714. 326%; Fsk. 62; Didr. 31916: 
tiginn maðr falbteð í Befynberlighed ben 
fom var bavet over den almindelige Bon- 
beð Stand ved Sarlens eller højere Bær 
bigbeb, fom bærer tignarnafn: Flat. I, 

‚2947. I, 8128; 1. ok útiginn Eg. 57. 

Hl, n. Seglften. Stj. 46. 247°. 2637; þeir 
gerðu stöpnlinn Babel, höfða tigl fyrir 
grjöt en bik fyrir lím Alez.29 (jvf. Sy. 
2634). 

tigla, v. (Id) aobtgjøre, erftatte: skal bönd- 
inn tigla honum ef þá er hross þat verra 

„en þá er hann tók vid Grg. ll. 6312, 

tiglgerd, f. Filvirfning af Teglſten. Sy. 


liglarjöt, n. Teglſten. Stj. 264". 

tiglhås, n. Guð bvort er indrettet Zeul« 
vært? DN. II, 27. 

liglhustuft, f. Tomt for tiglhús. NL. 11, 483. 











669 


tiglker, n. Qerfar. Mar.* 140 d?. 

tiglofn, m. FTeglovn. DN. I, 241. 

tiglveggr, m. Teglſtensmur, Teglſtensvegg. 
Alex. 86; Su. 6127. 

tign, [. 1) bvad der tjener til at give en 

Anfeelie (iof. sæmd). Kgs. 83; Flat. II, 

81? %; veita e-m tign — veita e-m sæmdir, 

Fm. IX, 258; þeir (raddarstafir) bera 

svá tign af (3: bave faadan Forrang 

fremfor) samlljóðöndum sem almetti 

af halfmætti SE. ll, 14. 2) Vardigbed, 

Hejbed. Flat. 11,38"; Klm. 21739; Kgs. 

1053 yður tign Í Filtale til fongelige 

eller andre ved deres Erilling og Bær 

vigbed opbhøjede Perfoner: Flat. Il, 124°; 

Fm. Vil, 8. 

tigna, v. (að) 1) ære, bevife Are, = veitu 
e-m tign. Kjaln. 2; Kys. 1051"; t. likn- 
eskjur Barl. 171** 2) opbeje til %re 
og Bærvigbev, gjøre anfeet. Kgs. 103"; 
Fsk. 5. 7. 23. 

tignarbragð, n. ? reverentia þat er tignar- 
bragd Alex. 70. 

tignardregill, m. Baand fom bindes om 
Hoveder til Prydelſe; fvarer HI lat. vitta 
Bret. 7. 

tignarklædi, =. på. Hojtidsdragt, Stads⸗ 
tærer. Flat. I, 170°? 11, 55'4; Sej. 39676, 

tignarköröna, f. Krone fom en bærer til 
Jean paa in Bærdigbed. Kim. 21777; 
Stj. 495*!. ; 

tignarlauss, adj. uden lignarnufn, 
inn. Fm. Vi, 

tignarmadr, m. Perfon meb tignarnafa, 
tiginn madr. Fm. V, 

tignarmerk, mn. Prybelfe? Stj. 39619, 

tignårnafn, n. Navn og Værbighed fom 
ophøjer en over den almindelige Bondes 
Gtand (idet han bitver Jarl, Hertug, 
Konge). Flat. NU, 8226, 11929, 3064. 

tignarskrud, n. = tignarklædi. Didr.-118*; 
Hom. 175'9. 

tignarstöll, m. Trone (jvf. tignarsæti). Pr. 
11320. 

tignursæti, n. = sæmdarsæti. Kys. 13497; 
Stj. 551®!, 

tier, m. (G.-ar, N. Pl-ir, A. PL-u) Ana 
tal af ti, = tugr, tögr (Rydge. li, 143). 
Bp. 1, 5075 tíu tigir, = hundrað tírætt 
Nj. 137; DN. ll, 96; hann hafði vetr 
hins sétta tigar 9: var 51 War gammel, 
Fm. IX, 534. 

tiguliga efler tigurliga, «de. sæmiliga, 
viröuliga. Kim. 208; Barl. 35?%. 

tiguligr efler tigurligr, adj. af anfeligt Ub- 
feende. Flat. II, 381°; Fm. Vi, 438; 84. 
41777; Barl. 35. 

tigund, f. 1) Gtand, Stilling bvort et 
Mennelte er. Frost. 13 Jndb.i Kys. 10554; 
DN. 11, 504. 2) Art, Stans. Fld. Ill, 
45; Stj. 781; Kgs. 12123 Flat. I, 4707. 


utig- 


— 
— 
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tík, f. (NR. Pi. 


bikkja, grey). Hund. 1, 43; Srarfd. 20. 


til, præp. m. en. fan í Mm. men iffe 


altid overfættes med til, og tjener til 
at betegne 1) Maalet til bviltet ber ſtev⸗ 
nes efler Bevægelfen ſtrider frem; fara 
til þings Gul. 131; tök Loðinn til Sig- 
ridar ok helt henni Fór. 83. 2) Ret- 
ningen bvori noget auar, er vendt, fræt. 
fer fig; til hægri bandar frå våru merki 
Flat. 11, 338"; til austrs, norörs, sudrs, 
vestrs, til nordrættar (je under biåfe 
Gubftantiver)s bertil man oafaa benfø- 
res Udtryksmaaderne: heyra, sjå e-t til 
e-s staðar (=: bare, fr noget fom finder, 
foregaar paa et Sted) Fm. V, 323; Flat. 
ll, 1259 sækja giptn, veirlu til e-s 
(3: 606, af en) Flat ll, 74". 1779, jvi. 
Fm. IV, 220; biðja til guðs Barl. 182°; 
ba Præp. til ber er anvendt for at be- 
tegne Stedet, Perfonen mod hvilfen ven 
feendes, horendes, føgendes, bedendes 
Sands eller Sind er benvendt. 3) 
Grendſen indtil bvtlfen noget gaar eller 
ftrætter fig; frá ofanverðu ok til hinna 
neztu grundvalla Kgs. 48; alt austr til 
heims enda Stj. 68*% til dauðadags, til 
elli Fm. VI, 73. 218; tl fárra åra >: 
indtil for fan Mar fiven, Flat. |, 4027; 
meirr en til dæma >: mere end alminde- 
lig = údæmiliga, Stj. 879"; til þess er 
o: indtil at, Didr. 1687; þar til er (at) 
b Í, Nj. 17.27; Fm. VI, 35; Stj. 807"; 
Kgs. 74"; Kim. 73'%. 4) Beftemmelfen 
man giver en Ting, Anvendelien man gjør 
beraf; ætlar sér til stjórnar ena fimtu 
fylking Kim. 217", jvf. Flat. U, 551%; 
gefa e-m viðu til skála Dol. 18; mönnum 
til leiðar lýsingar ok farargreiða Stj. 
83%; finna e-m e-t til skaplastar Flat. 
li, 3028; ser til viörliis, hugganar Stj. 
7836, #7?3. 101: hafa, taka e-t til e-s 
fe under disfe Berber. 5) Mualet eller 
Henfigten man bar for Die, hvad man 
ved et Foretagende føger at opnaa. Hom. 
200*. 2017; vinna, þjóna til e-s Nj. 5; 
Flat. I, 126'*. 3027; Stj. 467; kalla, 
mæla. hyggja, sitja lil e-s; eggja. teygja 
e-n til e-s (fe under viðfe Berber); skulu 
vér veita þér styrk til þess at þú kæmir 
aldri - Flat. ll, 23479; gjarna vilda ek 
Játa bústað til þess at (2: naar jeg til 
Bevderlag derfor funde opnua at) Ljótr 
fengi nökkura svívirðiug For. 102; "il 
þess at m. Konj. >: paa bet at, for at, 
Stj. 63?!. 71; Barl.171°?. 6) Bolaen, 
Refultatet af en Tilftand, Begivenbed 
eller Gjerning; särr til úlífis Dpl. 25; 
þat er til þess at 
9: dertil tjener, bjælper bet, at du -, Nj. 


tíkr) Tifpe, Tæve (jof. | 


tik — tilbragð. 


fag til noget (fe under bisfe Berber). 7 
Perfonen mob bvilfen man opfører fig 
eller er ftemt paa en við Muade: var 
sama grimd kórsbræðra til hans Bp. |. 
821%; e-m er vel lil e-s 9: en er vd 
ftemt imod nogen, Fm. IX, 244 iq. ») 
Gjenftanden med Heniyn til bvilfen et 
Torbold finder Sted, en Gjerning fore 
tages, og hvortil famme fanleves frem: 
ftilles indſtrenket; hafa vit til e-s (isl. 
58; hafa afl, afla til e-s Kgs. 46"; MN. 
17; hafa vana, venju til e-s Stj. 75'% 
Hitd. 4; færr, skyldr, fljötr, fúss. gjarn, 
likligr, vænn til c-s (fe under disſe At: 
jeftiver); ysta, ræða, tala til e-s (it 
under Disje Berber). 9) bet bvorn 
noyet fojes eller lægges; par til 2: dei 
foruden, = þar med, Kim. 7t*. 10) 
hoad der ftuar å et genitivift Fordold til 
et ander Zubilantiv, faaledes at altias 
Præp. til (jvf. at 8) tjener til at om- 
ffrive Genitiv; frjó ok undirstaða ul 
allra likamligra hluta S45.7)*3 var þetta 
undirrót til sundrþykkis Br. I, 7967" 
sú er sök til þess at gull er kallat ot- 
gjöld SE. I, 352; til þessarra hluta ero 
mörg dæmi Barl. R7'9; guds miskun sér 
til þess þörf hversdagliga útöluligs lýðs 
Hak. 8. 11) uben følgende Benitis for. 
bundet med et forcgaaende Berbum be 
tegner bet gjerne, at noget bringes tü 
Beje eller í Stand, at noget er tilftee, 
f. Er. búa, gera, skipa til, bera, ganga 
til, vera til. Om dieſe og be man 
andre Forbindelfer bvori til forefomme 
með forffjetlige Verber maa eiterfees unter 
disſe. 12) conj. indtil at, = til þess er, 
bar til er, unz; skulu þeir til þings fara 
til þeir mæta þingmönnum Gul. 131; 
hverr á sinn fund er hittir til eigandi 
eftir kemr með våttom Gul. 144. 13) 
adr. tor, altfør, nbt. zu, ent. too me 
følg. Ai. eller Abo. Håvam. 54. 65: 
Fafn. 8; Fm. Vi, 94; Kim. 49077, einum 
til fått 2: en for lidet, Fm. V, 236; alls 
til »: altfor, Helr. 14; Fm. Vi, 3 
nökkuis til 3: noget for, Fm. XI, 29: 
engis til mikill >: iffe det mindfte for 
ftor, Sturl. 6, 4; þess til seinir ero 
vér orðnir er þeir hafa mönnam at ser 
kemit Korm. 74; heldr til >: altter, 
Vem. 7; helzt til b. í. E6. 30; Fm. XI, 
240. 3 denne Betydning mifter often 
til fin Stutningsfonfonant og fluster há 
under Formen ti tonløft faft til vet fore 
gunende Ord, f. Er. mikilsti Håvam. 65: 
helzti Flat. I, 47439 (== alls vil Flat.ll. 
296); jof. helzti. 


þú rægir þá saman | tilbeini, m. = beini. Fm. VI, 368. X, 60 


v. 


l. 
108; ganga, koma til e-s >: være Mar: Í tilbragð, n. Gred, Handling hvorved min 











tilbrig di — tillag. 671 
føger at opnaa fin Qenfigt; hann gripr;tilgangr, m. 1) Abgang til at faa noget; 
með alli ok skjótu tilbragdi þann sama! er Öngvan t. hafr annars staðar til hugg- 
klerk Mar. 45 að. anar Mar.* 122d?0. 2) = tilgang. Kgs. 

tilbrigdi, n. 1) í Alm. hvad ber aiver An-| 125 m. d.; Stj. 25817. 
levning, er Aarſag til noget. Didr. 898. ' tilgerð, f. Gjerning bvorved man forſtyl⸗ 
2) í Sardeleshede hvad en bar at flægte, ber noget (luf. tilgerning, tilverki). Flat. 


paa. Didr. 12919; Str. 614; Alex. 1535 
Flat. 11, 142"0. 

tilbúnaðr, m. Zilberedelfe. Flat. 11, 109". 

tildråttr, m. Í) Handlingen at trætfe noget 
, til fig; gleypandi på - með svá hörðum 
tildrætti at engi var undanferðin Mar. 
66b”. 2) Anledning; hann vildi af 
hennar andsvörum mega finna såk ok 
t. at tala þat er - Stj. 358. 

tilefni, nm, bvad en bar gjort vg fom giver 
Anledning til noget; hann vissi t. sin, 
at honum var þetta háð en ekki lof 
Fm. VII, 61. 

tilfall, =. hvad ber tilfleder en (e-s). NS. 
V, 144. 

tilfallinn, adj. ftiffet til noget, m. Snf. 
Stj. 7033. ‘ 

tilfang, n. hvad ber ubfræves, niaa ſtaffes til 
veje til et eller andet Brug; Plur. Fm. 
Vi, 342; Gul. 306. 

tilfangi, m. = tilföng. Landsl. 7, 27; DN. 
VI, 167. 

tilfarinn, adj. af en eller anden Beffaffen- 
bed (jwi. fariun); hversu henni var til- 
farit >: bvorledes bet flod til med hende, 
Flat. 1, 71'%. 

tilfelli, sa. 1) bvyad ber bænbeð eller ind- 
træffer, Tilfælde. Flat. 1, 12076 Fm. 
VI, 1183 Bp. 1, 7115; af þessu |. >: 
af ben Grund, Stat. 233°°. 2) Em 
fændigbeb, Egenſtab ved en Ting; stafr 
hefir irenn t. naln, figåru, veldi SE. 
H, 70; orð (v: verbum) skýrir t. nafns 
(9: nomini«) gjörð eða píning SE. II, 90". 

tilfelliligr, adj. = hæfiligr. Bp. I, 234"; 
NS. V, 98. 129. 

tilferð, f. Adgang, Adkomſt til et Sted 
(e-s). Stj. 6878. 

tilflutning, f. Zitforfel. Flat.ll,251*% OH. 
129'3, 


tilflutningr, m. b. f. Fm. IV, 287. 

tilfyndinn, adj. fult af Indfald, Paafund. 
(rett. 70. . 

tilfýsi, f. Loft til, Begjærligbed efter noget 
(e-s), = tilfyst. Alex. 115. 

tilfysiligr, adj. onftelig, tillotfenbe, = til- 
lystiligr. Barl. 56. 

tilfýst, f. = tilfýsi. Rarl. 122°. 

tilför, f. Overfald, = atfür 2. Nj. 64; Eb. 


Il, 37977; OM 742, 

tilgerning, f. b. f. Hom. 150**. 

tilgerningr, m. 5. í. Fm. XI, 330. 

tilejarn, adj. raff til at handle? Stj. 1868. 

tilgjöf, f. 1) Gave, fom Brutgommen efter 
ben mellem fam og giptingarmaðr trufne 
Overenskomſt (Landsl. 5, 1) bavde at 
aive Bruden, og fom blev bendes fær 
ftilte Ejendom Í Tilfelde at de iffe fil 
Barn fammen, men ellers flulde aua Í 
Arvo til disfe (NN. 11, 400, jof. Gul. 104). 
Gul. 104; DN. IM, 197. 472. 644. IV, 
217. 253; Flat. 1, 117% Fm. IX, 453; 
nævned ved Giben af bekkjargjöf DN. 
1, 147. V, 61; ved Siden af bekkjar- 
gjöf og featargjöf DN. IV, 351; ved St. 
den af bekkjargjöf 94 morgungjöf DN. 
IV. 457. Sof. gjöf 2. 2) Gave fom 
vdes nogen udover bane egentlige Til⸗ 
fommente, == yfirgjöl. DN. V, 865. Vi, 

tilheyriligr, adj. pasfende. Stj.44**: offrinu 
t. Stj. 28316 

tilhjalp, f. = hjalp; um tilhjolp Máloga- 
lands verju NS. V, 551. 

tilhneiging, f. Beining t en eller anden 
Retning. Se. 70". 7977. 

tilhættni, f. Driſtigbed? Kgs. 53'9. 

tili, m. fe aldrtili, útili. 

tlinning f. Antybning, Yorklaring. Hom.“ 
92 b" 


tilkall, n. Jordring, Srav paa noget. Fm. 


tilkalla, f. d. f. DN. lll, 64. 

tilkanna, f. b. í. DN. lll, 464. 474. 661. 

tilkomn, f. 1) Ankomſt. Barl. 9'% 1727; 
Flat. 1, 74%. 2) = tilkvæmd; engi til- 
koma pykkir oss fslendingum um slik 
hrögd, því at ver crum op! slíku vanir 
Fór. 84. . 

tilkomufolk, n. anfomne Mennefter. St. 
568**. 


tilkomumaðr, m. anfommen Perfon. Flat. 


Il, 47014. 

tilkvæmd, f. Betybenbeb (jvf. koma til7); 
þeir menn er nökkur t. þótti til vera 
(2: fom fynteð være af nogen Betyben- 
bed) Flat.N, 7?'; þikkir lítil t. þar sem 
vér erum Fm. Vill, 78. 


47; ogfaa om ben Hjemføgelfe fom ben | tilkvæmdarmaðr, m. Lerfon af megen Be» 


jenftrivige maa tanle af dem ber føge 


tybenbed. Didr. 362°. 


værffat en Dom eller deslige: Landsl. | tillag, n. bvad nogen í Orb eller Gjerning 


5, 17 


tilgang, m. Anledning, Aarſag. Kgs. 5817, | 


1049. 125; Anecd. 13. 


gjør til Bevfte for en Perfon eller Sag 
(ivf. leggja til 1). Gul. 22; Flat. 1, 137. 
li, 7413; Hitd. 4. 


672 tillagagóðr — tiltækiligr. 


tillagagóðr, adj. velfindet, villig til í Orb | tilskyldan, /. 1) at man paalaager tn 
eller Gjerning at gjøre bet bedſte mob' noget fom Forpligtelſe. Bp. Í, 857'*. 2) 
andre. Band. 12. af t. e-s 3: paa Grund af noget, Su. 
tilluga, f. 1) Hvað ber ybeð, gives (jvf.: 20". 39 fa. 
leggja til 4). Rb. 25 (NL. I, 7719; tilsøkn, f. Soaning, Tüfremning ar Men. 
DN. 11, 16. 2) byad nogen vttrer fom | nefter til et Steb; t. borgarinnar Mar.’ 
fin Mening om en Sag (jor. leggja til 30d?®; tíða tilsókn Hom.* 45974. 
2). Flat. 1, 3867%, Fm. IX, 328; Barl. í tilspurning, f. at fan bere, erfare usa: 


15193; Lundsl. 2, 7. ' er eigi þat óðrum betra tilspurningar 
tillát, m. Sndrømmelfe. Flat. 1, 523", | at þér - Fm. VII, 24. 
tillåtsamr, adj. etteraivenbe, villig til at tilstaða, f. Filfand; segja e-m tilstådu 
gjøre Jndrømmelier. Grett. 49. | um e-t 3: bvorleDeð bet ſtaar til med en 
tilleiðing, f. 1) Svertalelfe. Stat. 261. Jing, Flat. ll, 146°°. 
2)? DN. V, 186. tilstilli. m. Anordring, Jndretning. Flat. 
tölleitinn, adj. = áleitinn. Grett. 100;' 1, 33499 I, 2807; OHm. 42. 
Flat. I, 125?®, tilstilling, f. d. Í, OHm. 57. 
tillit, m. 'Menina, Dom, = álit 3. Fm. | tilstoð, f. Qjælp, Underftøttelfe. Fm. VI, 
IV, 112. 235. 


tillokkan, f. Roffen (jvf. tilleiðing). By. ui, f. Forberedelfe til, Beqgnbeli: 
I, 85779. . pan noget. Grett. 146. 

tillystiligr, adj. = tilfýsiligr. Stj. 41797. | tilstudning, f. = tilstod. NS. V, 551. 

tillæti, m. = tillåt; hafa t. við e-n Fm. |tilstanden, [. Qængfel efter, Bektrædelie for 
IV, 127; tjá e-m I. Stj. 1377; veita noget. Barl. 909. 989; Fm. VI, 224. 
e-m t. (== Vulg. adorare) St. 1927 | tilstýring, f. = tilstilli. Fm. N, 68; Clar. 
(1 Moi. 37, 7). ı 1328). 

tillögufé, „. Gods, Penge fom ybes til et tilsyndum, adv. (eg. Dat. Plur.) at ie til, 
vift Djemed eller i en vis Anledning.) = tilsynum; Íagr tilsýndum Fld. |, 
Landsl. 1, 2. 246 


tilmæli, n. = tilkall. Fm. IX, . X, 402. | tilsyni, n. vad man faar at fe; bikkir 
tilmælisorð, ». pl. Ord besti Begjæring mér þar gott t. ef skip sigla út eðr ion 

fremføres. Stj. 1999. eptir firðinum Svarfd. 22; gera tákn ok 
tilraun, f. = raun 1. Fm. VI, 163. t. fyrir Pharaone Stj. 26179, 


tilrudning, f. hvad ber tjener til at flaffe | tilsýnum, adv. = tilsýndum. Kgs. 46? >" 
en Saq Fremganag; t. umskiptis Flat. | tilsýsla, f. Beftræbelje, Virkſombed for at 
I, 2639; af t. Arna biskups Byp. |, faa noget ubrettet. Fm. XI, 120. 
71079, ult,? þú kannir aldregi bera tilt með 
tilræði, n. 1) Angreb, Overfald. Nj. 1375| tveim Lok. 28. 
Flat. il, 8827; veita e-m tilræði 2: ane | tiltak, a. at man foretager fig noget; góðr 
falbe en, Flar. ll, 118°°; Fm. Vill, 249. tiltaks == tiltakagóðr, OH. 449; OHm. 
2) Driftigbed, Foretagſombed, = áræði.| 57. 
Flat. 1, 433!°, Il, 28474 tiltaka, f. Foretagende. Fm. XI, 248. 
tilrædismadr, mdj. briftigt, mobigt Men» tiltakagaðr adj. villig til Arbeibe, til at 
nefte. Fm. Vil, 296. foretage fig eller tage fiq af bvad ber 
tilsagn, /. Siltjendegivelfe; fridr ert heilag- | er at gjøre. Flat. I, 433*6, 
leiks = lat. pax indicium est senctitaiis, | tillukasamr, adj. briftig, virffom. Flat. 
Hom. 9". I, 3354. 
tilsagnarfingr, m. Pegefinger. Si. 2104. tiltala, n. 1) = tilkall, tilmæli. Fm. IV, 86. 
tilsagt, adj. efler Præt. Part. n. faldes et, 2) Beregning, ubregnet Forbold. Landsl. 
Slags Verfemaal. SE. I, 634. 2, 5". 5,1; DN. I, 200. ll, 235. 
tilsetning, f. Foranfaltning. Aler. 104. tiltekit, adj. efler Præt. Part. mn. fulte 
tilsettr, å (ea. Dræt. Part.) beftemt; eigi | et Slags Verſemaal. SE. I. 650. 
fyrir tilsetlan tima Aler. 119. tiltekja, f. Boretagende, = tiltaka, tiltæk. 
tilsigling, f. Sejlads til et Sted. Fm. VI, | Nj. 54; Fm. XI, 103; Barl. 112 e. I. 
440. | nekt, f b. Í. Grett. 33. 
tilsjá eller tilsjö, f. 1) Omforg, = ásjá 2.  álteyeing, f. Tilloftelie, Tilftonvelfe, For 
Em. I, 71. VI, 13. 2) bvad en bar for! anledning. Ágs. 8579. 
Die, í Sigte, der hvortil han fetter fir | tiltæki, n. = tiltnka, tiltekja. Fm. VI, 107. 
Saab. Str. 55% Fm. Vill, 56 v. I. VII, 2; Barl. 112*?. 19379, 
tilskipan, f. = skipan. Si. 17016; Flat. tiltækiligr, adj. fom man ber eller tor 
„ 335° gjøre, foretage fig. Grett. 33; Kim. 
9718 





tilskylda, v. fe under skylda. 








tiltækr — tindóttr. 


tiltækr, adj. 1) fom fan, bor aribes; drepr 
ok tiltækr Fm. IV, 319; Flat. ll, 807. 
2) fom er paa rede Haand, let at gribe 
til; skåldskapr var honum svá t al 
hann kvað af tungu Íram sem annat 
mal Flat. ll, 28772. 

tilverki, m. == tilgerð. Barl. 28"6. 3129. 

tilvik, =. = atvik, tilfelli 2. Kgs. 1219. 

tilvísan, f. Anvisning, Vejledning, Antyd⸗ 
ning. Fm. VII, 1983 Anecd. 15 Stj. 1562. 

tilvising, f. d. Í. Hm. 78. 

tilæskingarsonr, m. antagen, abopteret 
Een; Kristr hefir mennina skapet ok 
geri på síga tilæskingarsonu en eigi 
þræla Flat. „ll, 9779; tilæskingarsynir 
eilífs lífs Flat. Í, 5123. 

tíma, 9. (md) 1) vederfare6 nogen (e-n); 
þat sem margan tímir Flat Í, 208°; 
timast, oe. r. 2: bandes: tekr hon ríki 
eptir móður sina ef tímast vill Aler. 122; 
þótti þat hörmuligt er slíkum manni tók 
svá þungt al tímast Aler 122. 2) nænne, 
befvemme fig til, m. Inf. Flat. 1, 1278, 
Þhræd. 50; Stj. 516'?; Fld. Ill, 40. 

tímadagr, m. Dag fom bringer en bang 
Uyffe, ogfaa = tími 5. Flat. I, 236", 
ll, 3197; Fld. 1, 141. 

timahald, n. Tidsregning. Stj. 2797. 

tímaland, m. fund bvori man finder, gjør 
fin ofte. Mag. 172. 

tímalauss, adj. ulyffelig. Flat. 1, 44576, 

timaleysi, n Ulyfte. Alex. 57. 

timaliga, adr. tidligen, betids. Stj. 18410. 


here OG rn 8 


92; eptir tíma liðinn 2: efter en Tids 
Borlab, Bp. I, 857'°; allir ársins tímar 
Stj 14896; jvf. Kgs 129 5314; þá gerðist 
tímum mjök framkomit >: da var Tiden 
lanat fremffreden, Flat. I, 323%; nú er 
svá komit timum at - 3: nu er Tiden 
faa langt fremfireden at -, p Jan. 35; 
þenna tima 3: í denne Tid, Grett. 1; 
kenn, í paun tíma er, sem = >: paa ben 

ib ba =, Stj. 5019 fa. 1481. 2) Etas 
velfens Vængte eller Kvantitet, = stund 
3. SE. ll, 70. 3) $id paa bvilfen noget 
bor fle; þér setuð þeim engan visar 
stað né tíma DN lil, 36; för at mjólka 
kyr eptir tíma Grett. 80; bjoggu ferð 
sína í tíma Alm. 1278, jur. Bp. I, 520%0. 
4) Gang; þat bar til einn tíma er (at) 
2: bet bændte en Gang at -, Stj. 1925 
þat var einum tíma á miklum hätidar- 
degi - sýndist konunginum Jatv. 4; 
fyrstan tíma er ek var hér Flat. 1, 51258. 
heiðnir spekingar kólluðu sjallan guð 
angan tíma nattúru en annan tíma guð 
Stj. 79; einn tíma - annan tíma - uk 
þriðja tíma DN I, 263; í annan tíma 
2: anden Gana, atter, paa ny, 54. 50% 
Flat. I, 1453. 21151. 5) Qyffe. SE. I, 
26; Alex. 100; Kgs. 7419; St. .4263 
gangi þér alt til tirs ok tima Flat. Í, 
5669; eptir peu gékk Eyjolfi hvårki 
tírs né tíma Bp. I, 28621. 


timpanum, s. Tıomme, Paufe (mat. tym- 


psnum). Konr. 598, 


tímaligr, adj. timelig, — stundligr, tíðligr. | tin, ». Fin, lat. stannum. St. 34077; Konur. 


Stj. 3" 


. 57 að. - 


tímasamliga, adv. Ipffeligens gefr henni | tína, v. (nd) 1) tage noget enkeltvis, en 


svá tímasamliga 2: bet gaar hende fan 
belbig, Flat Í, 1458. 

timbr, n. 1) Jømmer. Ghe. 42; Landsl. 
7, 3; NGKr. Anb. 18; Eb. 35. 2) Fa! 
af 403 om Skind: Rb. 2, 10; DN. I, 
132. IV, 280; Fm. XI, 325. 

timhia, v. (að) temre, optømre, opføre af 
Sømmer; t. hús Rig. 195 skógarbúð 
fjórum kneflum timbruö Landsl. 7, 60; 
vafaa om at bygae í Alm. Kys. 1377, 
jof. Hom.146!'; af þessum grundvöllum 
timbrast ener mestar höfuðúgælur Ágs. 
721; t. upp guðs kristni OT. 17. 

timbran, f. Temren, Optemren, Cpbyggen; 
andlig timbran Hom.* 89b'?. 

timbrhögg, n Tommerhugſt. Fm. VII, 116; 
DAN. vil, 236. 

timbrstofa, f. tømret Stue. Bp. I, 82875; 
8309. 87418, 

timbrstokkr, m. áommerftott. Bp. I,828*4; 
Eg. 46. 

timbrveggr, m. Temmervagg. Fm. VII, 
4 


tími, m. 1) ib, Tibörum, = stund. Barl. 
5722. eigi leið langr tími áðr - Fm. VI, 


Tina av Gangen, og flotte bort fra, ben 
til et Sted; tinda ek alla góðgripi niðr 
í jarðhúsit Flat 1, 25295 var þá niðr - 
breiddr einn möttull ok per tínd å af 
herfangi öll eyrnagull S/ 396°? (Domm. 
8, 25); bad jarl sína menn tínast undan 
(3: at ber at dem fom buvde Stoffen 
hvilende paa fine Skuldre flulde gaa en 
Mand ab Gangen bort fra) hverjum 
enda Flat. I, 532°". 2) fremfætte, freme 
fille noget í fin Tale, fit Foredrag fua- 
ledes at man Miller de enfelte Ting nøje 
ud fra binanten. Flat. I, 43579; 1. sinn 
harm Am. 53; sem áðr var tínt Fm. 
VI, 91; ek mun tina få articulos Mar. 
56a7; tina ok tjá fyrir e-m (ivi. telja 
ok tjá fyrir e-m) Fm. VII, 125. 3) uo- 
ſtille, renfe; ifær Kornet fra Halm og 
Avner: korn tínt ok Mint DN. I, 432; 
skera ok tina Rb. 10, 2; t. ok rækja 
korn DN. ll, 48. 

tindiskr, m. Tíntallerfen, Zinfad. DN. IV, 
457 (Site 3537). | 

tindóttr, adj. fom bar flarpe Ranter. SE. 
I, 274; Bp. I, 326°. 
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tinde, m. 1) Spibs, Pigg, Takke, ftarp |tiundargjald, m. 


Kant; skyzt fram af hans munni þat 
eitrfulla líf er hann svalg mjótt ok svart 
með snörpum tindum Ap. Il, 87": festa 
tind í ullkambi AM. VI, 684. 2) Field- 
top, Fjeldſpidſe. Grett. 135; Sturl. 7, 23. 

tinfat, n. Tinfad. DN. V, 150. 586. 

tinflaska, f. Tinflafte. DN. V, 586. 

tingja, f.? hjölanna kringlur ok kerrnanun 
tingjur megi þar sýnast Sıj. 2887. 

tingl, 4.7 Hdv. 7; Í bet poet. Sprog = 
ennispænir, fe Lex. poet. 

ánkanna, f. Tinfande. DN. V, 586; Bolt. 


tinna, f. Ølinteftens taka eld með tinnu 
Fm. VI, 56; tinnu grjót Fld. I, 474*. 
Spf. eldtinna, hrafutinna. 

tinta, f. livet Kar (jvf. tint boð J. Hafen). 
DN. IV, 359. 

tírr, m. (G.-1 & ar) Åre, Berømmelfe. 
Hamd. 31; Flat. |, 566'%; Bp. 1, 286°'; 
fe under tími 5. 

tíræðr, adj. fom indebolber ti.Tiere; tirætt 
hundrað 2: litet Óunbrebe (100 movf. 
tolfrætt hundrað 3: 120). Alex. 117; DN. 
IV, 276; Flat. I, 273"; eldhusit var 
tírætt at lengd en tíu faðma breitt Gísl. 
145 tíræðr 3: 100 Har gammel, Pr. 


titlingr, m. Spurv (Folfefpr. titing). Fld. 


Ill, 133 Trist. 4; 
14, 4). 

titra, v. (að) bæve (gbt. zittarön, nýt. 
zittern); titra augunum Band. 337} 

titull, m 1) Overftrift, Paaſtrift, fom an- 

iver Indboldet eller hvad man fer for 
9. SE. II, 38; Stj. 65031; Jlom. 205%. 

2) Tegn ber er ffrevet oven over et Ord 
for at betegne en anventt GForfortelfe. 
SE. ti, 38. 3) Hiſtorie, Begivenbed; 
nu skal segja einn litinn titul er til bar 
í landtjöldum áðr hon kom inn Clar. 
134274 så titull er af æfi keisaranna 
er skrifaðr Mag. 1°. 

tíu, num. card. ti. DN. ll, 96. 

tíund, f. (NR. Pl-ir, & -ar) 1) Tiendedel. 
Frost. 3, 17. 2) tende. NGKr. 9; Grg. 
H. 205 fan.; Bp. 1, 55%; JKr. 19; DN. 
IV, 539; in meiri tiund Grg. I, 377. 246. 
Jorftjellige Stans Tiende vare bátatíund, 
höfudtfund, kanpeyristíund, kyrleigutiund, 
leidangrstiund, ostatiund, seltiund, skip- 
arstínnd, skiptitiund, skreidartiund, varn- 
ingstiund m. fl. (DN. 11, 235. IN, 30. 
V, 660). 

tíunda, v. (nd) 1) betale Tiendes t. af e-u 


Sy. 318° (3 Moi. 


Frost. 2, 193 t. e-t db. f. NGKr. 9; 
Grg. 11, 205; Bp. 1, 68°. 2) give tínnd- 


argjöf af noget. Frost. 9, 18; jvf. Grg. 
I, 246. 3) tage Tiende af noget. Stj. 
44113 (fe under tolla). 


tinðr — tjald. 


Vil, 915 Bp. 
tundargjöf, f. ben 


Noredelfe af Tiende. Fæ. 
í, 687, 
Gave af indtil Tiente 


belen af fit arvede Gods, fom man efter 
Loven var berettiget til ar bortffjænle. 
Frost. 9, 4 {jvf. 3, 17); Landsl. 5,21; 


DN. I, 218. 426. 
tíundarhald, n. $ilbagebefdelfe af pligtig 
Tiende. Grg. ll, 20819. 


tíundarheimta, f. Ziendes Oyfrævning; = 


þeim er rétt t. sem á jörðu býr 2: Ti. 
ender ber fræves af Jordens "Bebdorr, 
HE. ||, 109. 


tíundavara, f. Barer (vara) fom en bar 


oppebaaret Í Tienbe? Bp. I, 48110. 
tíundi, num. ord. tiende. DN. 11, 96. 


ívar, m, pl. Guder. Vafpr. 38.40; Grimn. 


5; Hamh. 14; Vegt. 1. 


tizkn, f. Gæbvane, bvad ber er SÅ m 


Brug (af Hör). Flat. 1, 52494; Lard. 
26. 


tjá, 0. (for tén, Præt. téði; got. gateikan, 
Abt. reigon, mbt. zeigen; Rydg. Í, 119). 
1) «fremvife, fomme frem med noatt. 
Völ. 16; DN. I, 147. V, 150; Se. 509. 
19959, 2880. 2) foreftille, foredrag, 
fremftile í Ord eller Tale. DN. 1. 48; 
tjá ok tina (fe bette- Ord) Sej. 398 
tóku svá til bókar ok téðu þat gudi at 
(2: faldte Gub ril Vidne paa at -) DN 
I, 82. 3) ybe, præftere, = veita; tjá ern 
tillæti, þjónustu Se. 13797, NS. VL. 9. 

tjá, ©. (áð) 1) for tjá (160i). OH. 175% 
Flat. I, 437"; Kim. 284°. 2) for tjóa, 
tyja, tæja. Flat. Il, 30220. 31615, 6194 
Kim. 3219; tjá bnöolungi blæða undir 
Hat. 40. 3) eigi tá tanna, tffe tast 
Mad til fig, fale: við þessi tidendı 
ügladdiet mjök Gnitalin konungr, svá s! 
hann tjáði eigi tanna Kim. 382'; ek ma 
eigi tjá tanna né nökkura gleði fi 
Bærings Saga. 

tjeld, m. 1) Teppe. Bp. I, 41'% Flat. ll, 
246%; OH. 3023 DN I, 3215 leiddi B. 
hann til hvílu Renfreys ok lét hans 
standa millum pils ok tjalds Alm. 3" 
mælti konungrinn at hann skyldi vrkja 
um þat er skrifat var å tjaldinu - en 
bar var å markat hvar er Sigurör vá 
orminn OHm. 62. 2) Felt, = tjaldbid. 
Flat. 11, 122*?, 128 fa.5 om Gvab mar 
fører meb fig for beraf at opfætte et 
Felt: Bp. I, 712°; iffe alene om land- 
tjald, men ogfaa om de Zelte, der op 
Aoged omborb naar JFartøjerne Taa i 
lægi, men igjen nebtoges naar man ffulte 
aive ſia paa NRejfe eller í Kamp: Fa. 
Vill, 388; bregða tjöldum 3: nebtaat 
beslige Zelte, Flat. II, 25916; kasla 
sjöldum af sér 5. f. Flat. ll, 2589; reka 
af sér tjöldin d. f. Flat. ll, 259?0. 








tjalda — tog. 
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tjalda, v. (að) 1) opbænge, ubbrebe tjald| himin milli fóta ser ok héldi í eyras- 


1; var kista hans sveipuð pelli ok tjaldat 
um guöveljum Flat. ll, 376'%; tjaldat var 
um þveran skálann Bp. I, 41". 2) be- 
bænge, bebæfte med tjald 1; t. búð Flat. 
Il, 34499 1, hvílu Troj. 21 v. I. 3) 
opíætte fit Felt. Fm. V, 183; Flat. |, 
170°, 11, 3583, 

tjaldan, f. Opferelfe af Selt. Byl. 9, 22. 

sjuldbud, f. Zelt. Flat. Il, 12280; Stj. 63'6; 
Gul. 111; Fm. VII, 129. 

tjaldkúla, f.? berja e-m tjaldkulur >: over- 
falbe en inde í hans Felt, Flat. ll, 16°; 
Hard. 18. 

tjaldinuss, adj. uben noget Telt hvori man 
fan føge 29. Fm. 1X, 300. 

tjaldr, m. Tjeld, bæmatopus ostralegus L. 
SE. Ill, 489. 

tjaldskör, f. nederſte Kant af Teltidakket; 
ifær í Plur. Flat. II, 24810; Bp. l, 5097", 

tjaldsnagli, m. Nagle fom er fæltet í Vag⸗ 
nen for derpan at opbænge Tepper til 
gereljrte Prydelje. Fid. I, 262; Sturl. 

yaldsıadr, m. Sted hvor man opflaar, har 
opført Zelt. Flat. 11, 128". 

Yaldstre, n 7 klukar einn Ing! undir tjalds- 
trénu þar rélt upp yfir sem konungr liggr 
niðri Alm. 5449, 

tjaldstuðill, m. Keitftolpe; til Stibs: Fm. 
Vill, 388. 

tjaldstöng, f. Zeltfang, Stang bvorover 
Selt er udſpendt. Yugi. 22. 

tjaldtrjön, f. d. 1.2 Sturl. 3, 16. 

tjaldviðr, m. coll. Jelgftænger. St. 32131 

tjalga, f. Arm? Fld. lil, 18*. 37". 

tjara, f. Tjære. Flat. I, 11217, Stj, 1239; 
Elueid. 129°; fyrr kalluðir på pik bursta- 
koll, på er på haldir drepit Ketil or Eldu; 
gerðir þú þér þá koll ok bar fjöru i 
höfuð þér 0. |, 9. Nj. 120; hon rakadi 
af honum als hårit ok neri í tjöru Fid. 
I, 18; torfs maðr ok tjóru falbes Frost 
14, 12; Bjark. 147 en Perfon, naar ban 
er bebandiet paa ben Muade fom Bjark. 
168 beftrives faaledes: honum skal raka 
koll ok bræða skul koll hans ok taka 
dün ok dyna, på skulu allir skiparar 
gern honum gatu ok stunda två vega 
ok skal hann renna til skögs ef hann 
må; jvf. the tarring and feathering i 
England og Nordamerifa (Lord Mahons 
history of England Tauchnitz ed. V, 
245; Mund Reader om Juryinftiturionen 
Give 274 fa.). 

tjasna, f. et Slags Nagle; þat voru holm- 

* göngulög at feldr skal vera 5 alna í 


skaut ok lykkjur í honnm, skyldi þar 


setja niðr hæla þá er höfuð var á öðrum 
enda, þat hétu tjösnur; sá er um bjó 
skyldi ganga at tjösnunum svá at sæi 


snepla, með þeim formála sem síðan er 
eptir hafðr í blóti því er kallat er ljösn- 
ublót Korm. 86. 

tjóa, v. (að & óð) = tæja, týja. Fm. VI, 
160 ©. 1.; Vatad. 2; Vigagl. 26; Sir. 
42%, 

tjóðr, n. Zeir, Baand hvori Heft efler an- 
det Kreature fætteð paa Gras. Gul. 97; 
Eids. 1, 47. 

tjóðra, v. (að) toire, binde paa Græsgang, 
í tjóðr. DN. V, 518. 

tjóðrhestr, m. tøjret Hell. Landsi. 7, 32. 

tjóðrkýr, [. tøjret Ko. Landsi. 7, 32. 

tjogu, num. card. tyve, = tutugu (jf. 
Rydg. Il, 562). OH. 233*. 

tjón, m. 1) hvad ber fører noget (e-s) I 

. eller bliver det til Fordærvelie, Ødelæg» 
gelfe. Flat. I, 32419; gera e-m tjón ÚHm. 
55; & ok tapan Barl. 914, jvf. 26°. 2) 
Tab, Spildes falla i tjón >: forfommes, 
tabes, Stj. 6; få tjón góðrar fylgdar 
Flat. I, 137°. 

sjuga, 0. (lýg, taug, toginn) brage, treffe 
agf. teon, got. tinhan, gbt. ziuhen) 
fynes foreldet og fun at forefomme I 
Præt. Part. toginn (fe Lex poet. under 
bette ro). ví. de deraf afledede Ber- 
ber teygja, toga, togua. 

tjúga, f. Saffel; je heytjúga. i 

tjúgari, m. Røver, Perjon fom borttager 
noget; tungls tjugari Vsp. 32. 

tjusir, adj. fille, tyft, tvistr. Fm. IX, 
310 v. å. 

tjörgaðr, adj. tjæret. Flat. I, 1122. 

tjörn, f. (G. tjarnar, N. PI. tjarnir) 1) 
Idet Ferſtvand, jern, Flat. 11, 68; Stj. 
753, 268". 2) ytt. Flat. ll, 367'%; 
jvf. blóðtjörn. 

tjörutjörn, f. det bøde Qav; lacus Asphalt: 
þat er svá sem t Slj. 73. 

tjösnublót, n. et Slags Offring? fe under 
tjasna. 

tó, f. liven Uffats å en brat Fieldſide. Fid. 
ll, 231; DN. Vi, 167. Ipf. grastó, 
sauðalð. 

tó, s. urenfet, urebet Uld eller Lin (jvf. to 
bos I. Aufen, í €. Molbechs banft Dia- 
leftlerifon, og €. Molbeche banfle Ord» 
fprog No. 2358 fg.); vinna tó Greit. 
24; rygjar eller rykkjar tó fe under 


rýgr. 

toddi, m. libet Etyffe, Tat. frustillum (fe 
P. A. Mund d. n. Jolle Hif. I, 2, 
816; Ler. poet. under todda); vinjar 
toddi fe under vin, f. 

toft, f. fe topt. 

tog, nm. = teug, taumr (jvf. reip, snæri, 
vaðr). Landsl. 7,51; Fm. VI, 368; hafa, 
leiða hest í togi (= taumi) För. 39; 
Str. 10%, . 

43* 


eið. 


DB 


- vlakista, f. 
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/ 
toga, v. (að) trakte (jvf. teygja): 1) trætte, 
flive í noget for at tive Det til fig. Fm. 
VI, 812; Klm. 207%; sem fætr toguðu 
bezt >: alt bvad Fodderne funde føre 
dam affteð, Gísl. 61; Fld. Í, 434; hon 
togast or höndum honum Fór. #4; togast 
um e-t 2: rives og Ílídeð om noget, Fm. 


VIN, 308; togast við aldr Fld. II, 166. | 


2) trætte, Rraffe, toje; togar hann á honum 
tunguna Flat. I, 2159; tók hendi einni 
4 munn honum ok heimti til sín þann 
litla stúf er eptir stóð tungunnar ok tog- 
aði svá hart ok teygði Hom 1547; tóku 
hann tveir senn ok togudu hann í milli 
sin ok kváðu skyldu draga hann til 
mnnaðar, því at þeim þótti hann ofseint 


vaxa Fm. IX, 241; með hömrum dengðr |- 


ok töngum togaör Barl. 1668. 3) treeffe 
($læder) paa eller af; segjandi þá rifa 
- af sér skrúðann er ofan var togaðr um 
på Bp Í. 847!5, toga af e-m >: træfte 
Efo og Strømper af en, Flat. Il, 206%; 
Lazd. 13. jvf. Eh. 45. 
togdrúpa, Í faldtes et Í togdrápalag af. 
fattet Digt fom Þórarinn loftunga havde 
forfattet om Knut ben mægtiget Tog 
: til Norge Flat. 11, 308, jvf. SE. 1, 408. 
togdråpuhåttr, m. det Glags Berfemual 
bvori tugdräpn var bigtet (jvf. Dilafien 
om Nordens gamle Tigtefunft Side 64 
fag.s Mund & Unger det oldnorſte Sprogs 
Gramm. ide 113). SE. I, 686. 
togdråpulag, n. b. í. SE. Í, 682. 
-togi, m. forefommer Í hertogi, leiðtogi. 


toglag, n = togdrápulag SE. I, 684 fg. 


704. 

toglöð, /. toglöð er ef tolf fara SE. I, 532. 

togmæltr, adj. bigtet efter Meglerne for 
togdrápulag, toglag. SE. I, 686. 

togna, v. (nd) fireffe fig, blive længere 
(jvf. teygja, toga 2); dagr tognar Kos. 
174. 35%. 

togr, m. = tögr, tugr. 

tól, n. Redftab, Berttei. Vpr. 7; SE. I, 
62; Kgs. 820. 816 

Mebftabefifte, Kifte til at 

gjemme Verktoj í, Hard. 26. 

tolf, num. card. tolv. Hund. 1, 25. 

tolfeyringr, m. Ring eller baugr af 12 Drers 
Beat eller Verd. Grg. 1. 193%. 

tolffedmingr, m. Zing (Baab?) af 12 Fav⸗ 
nes Længde. Bolt. 33. 

tolfgreindr, adj. tolvbelt; t sundrskipting 
Stj. 286°, 

tolfinånndr, m. Tid af 12 Maaneber eller 
et Mar, = tolf mánaðir (Didr. 56. 729. 
75; DN. IV, 345. 350. 440; og fe videre 
under mánaðr); nú liðr å þessi tolf- 
mánnðr Didr. 68; innan næsta þriggja 
tolfmánaða DN. IV, 493; innan tolf- 
mánaðar dags DN. IV, 323. 


N ‘ 
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toga — topl. 


 tolfmánoðrstefna, f. Gteðning med Yard 
og Dags Burfel. Borg. 1, 8. 
tollmenningr, m. Samling af 12 Perfoner; 
; kómu menn til jólaveizlu — en þá er 
t. var skipaðr til at sitja Vigagl. 4. 
tolfræðr, adj. indeholdendve 12 Tieres ı 
hundrað Flat. I, 271'6; DN. IV, 253. 
457. | 
tolfti, num. ord. tolfte. DN. I, 212. 
tolitungr, m. Zolftedel. Kgs. 1510. 
tolferingr, m. tolvaaret Baad, = tolfær 
skip. Landsl. 7, 52. 
tolfærr, adj. tolvaaret, indrettet til, fonr * 
net med tolv Varer. Frost. 13, 4; Skr. 33. 
tolla, o. bænge fall. Flat. I, 302". 
tolla, v. (að) 1) betale Afgifts í Ívrir 
sína viðu DN. I, 266. 2) tage Hnit 
af noget; sæði yður - ok svá hjarðir 
mun (hann) tolla ok tinnda ok gefa 
geldingum sínum Stj 441". 
tolir, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Afgift í Az. 
Bp. 1, 55%; Landsl. 3,1; DN. I, =. 
266. ll, 133. Ill, 465; Rd. 47 (119) 
Olafs tollr DN. V, 660 (Side 472). 679; 
tollr Holtskirkju Bp. 1, 737*7. Ni. berg- 
tollr, hoftollr, skiptollr, bafnartollr. 
sauöstollr, våpnatolir. 
tóm, ». god Tid til at gjøre noget; tóm er 
at klæðast Bev. 13 b'>; gefa sér tom lil 
e-s Hom.* 75a"%; leika í tómi vid >: 
give, tnae fig gob Tid, Fm. V, 238. Vl. 
152; leika í tómi um at hyggja >: gitt 
fig Tid til at tænte over noget, Olm 
30; í góðu, aran tómi 2: Å god Fit, : 
god Mag, Fm. VIII, 88; Flat. I, 1963; 
tömlåtr, adj. fendrægtig. Fm. Vil, 35. 
tómlæti, n. Sendragtighed. Eb. 39; t. góði 
verks Hom. 521°, 


| tómliga, adv. langfomt, í gob Mag, = í tóm. 


Landsl. 3, 12. 

tömr, adj. 1) tom, uden Indhold. Flat 
li, 286*: með tvær hendr tómar Sturl. 
9, 36;}geysi ı. af guðs ótta Mar. 502". 
2) forfængelig, lat. inanis; vers hem 
at beta sé eigi tóm orð er þú talar ov 
Laxd. 58, ist Hom.* 19b? (fe untt 
skjal);; tóm dýrð Hom.* 47 b*6, 3) fetia. 
ørfesins, lat. otiosus. Hom. 529. 

tömstund, f. nod Tid, Raaderum, = tón. 
Fm. Vill, 258; Flat. 1, 12210, 

tóna, v. (að) ubfætte í Noder. Bp. I, 84. 

tóni, m. mufifalff Lyd, Tone. Kos: 138". 

tönn, m. mufifalff Node; svngja tíðir við 
tón >: efter Mober, Sturl. 9, 15. 

toppr, m. 1) Topp, sverfte Spipfe elt 

nbe; t. sigla Mar. 95 h*%, 2) $a 

buff, Haartop a) paa Mennefte: Aid. Í. 
207; Kgs. 66%; b) paa Heft: Frost 
10, 46; Laæd. 45; Fld. I, 80; c) pad 
Buff: Eb. 20. 

topt eller tupt, f. Tomt, Sted paa ville 
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tor — tormerki. 
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en Bygning opføres eller er opfort. Flat. torfmör, m. Torvjord. Grg. ll. 1972. 
ll, 47%; Floam. 20; DN. IV, 537; ogfaa | torfnaust, n. Røft opført af Torv. Landn. 


Sted, Plads t Alm.: kendu þeir menn | 


2, 19. 


engun vind å ser, er á því skipi voru, | torfskurðr, m. Tervffjerina. Bp. 1, 149. 
ok svá stóð så topt eptir í varrsimanum | torfstakkr, m. Staff opført af Toro. Laxd. 


at par var logn, en svo laust sjörokan 


29; Hard. 40. 


burt å hvárntveggja veg at - Flat. I, torfverk, n. Arbejde hvortil anvendes Torv 


3952. 
tor- uabftilelig GSammenjætningspartifel, 
ber bruges paa famme Munde fom aud- 





fom Material. Vem. 15. 


torfviðr, m.? Pr. 27724 (Sallust. Jug. 57). 
torfvirki, n.? Frost. 14. 8. 


men i den modfatte Betydning; hit mikla | torfvölr, m. tynd Stok fom lagt baa Lag“ 


skipit ætla ek oss verða torunnit Fm. 
VI, 220; þat var tortalit Fm. VIL, 411.: 
tora, v. frembrage Livet paa en uðfel, be- 
foærlig Maade. Fid. I, 80. 

torbreytiligr, adj. fom man bar ondt for“ 


fHæaget (upst) og bængende Å krókrapt- 
ar tjener til at bolde oppe bet af Forv 
beftaaende Tagdakke faa at vet iffe glider 
ned (fe torvol hos I. Aafen). Gul. 307; 
DN. I, 477. 


at overfomme, faa Magt over eller Ende: torfyndr, adj. vånftetig at finde; þat mundi 


paa, = erfiör, torsóttligr. Aler. 70; 
Fm. VIll, 12 v. Å i 
torbreytr, adj. b. Í. t. vegr Klm. 5433. | 
torbænn, adj. vanflelig at bevæge 
Bønner. Brynh 2, 49. 

torbætr, adj. vanftelíg at babe; t. 


synd | 
Hom.* 10829," 


ved | to 


hann vilja at mér yrði eigi alltorfynt >: 
at jeg tffe bavde altfor nregen Umage 
med at digte et Vers, Fm. VII, 356. 


rfærn, f. befværlig Pasfage, Sted Hvor 


bet er vanffeligt at fomme frem, = tor- 
leiði. Fm. VII, 56; Alex. 20; var t. af: 
jöfnu neðan upp Hom.* 58 bo. 


tordyfill, m. Gfarnbasfe, lat. scarabaeus, | torfæriligr. adj. == torfære; i. vegr. Kos. 


(agf. tordwifel) Dpl. 9 fa 
torf, n. Toro (coll.); 0 
Il, 5328; Vem. 15; om Brænteterv: Rig.: 
12; Grg. Il, 137'0; Flat. 1, 223'8 (Hfgr.. 


4997; Aler. 54. 


m Græstørs: Flat. | torlærr, adj. vanflelig at pasiere, ſaadan 


at man bar ondt' ved at fomme frem; 
er å þessi lítil ok eigi t. Fm. VII, 297. 


27); ef maðr stell minna en ertog sá er torföx, f. Øre fom bruges til bermed at 


torfs maðr, geri honum geilar ok kasti | 
hverr at honum er vill, komi braut sem ' 


bugge Torv. (Græsterv, Flingretørv). 
Hao. 22. 25. 


hann má ok eigi réttnæmr síðan NL.1l,!torg, n. Sor», Eted hvor allehaande Varer 


515 (fuf. tyrfa); torfs maðr ok tjöru fe: 
under tjara. i 
torfa, f. 1) Etyffe Torv. Gul. 307; par 

sem sær mætist ok græn torfa Gul. 23; 
skar på upp torfu eða jarökross ok 
mælti svá kann ek at marka landaskipti 
Vallalj. 4. 2) Hub med Haar pau, = 
svörðr 1; ef maðr höggr af manni dauð- | 
um hönd eðn fót eða torfu af höfði eða 
svá at heili fellr át Gul. 242. 


ubbybes til Salg, faaes Habt. Se. 153°; 
Flat. I, 5092; setja e-m torg 9: give 
en Adgang til at faa fjobt hvad han 
behøver, Fm. VII, 78; Fld. I, 143; hafa 
torg (2: falbybe fine Barer) fyrir hvers 
manns durnm Rh. 12; halda torg ok 
skemtan Fm. XI, 366; Red og Faar 
ftulde fjøbes á torgi, terft Fiſt fyrir torgi 
eda á bryggjum Rb. 2, 5; torgit i Ni. 
daros: DN. lll, 195; i Bergen: Ba. I, 


63621; í Oslo: DN. IV, 307. 697. 
torgakaup, n.? Bolt. 125. 
torfbingr, m. b. f. Hard. 38. torgdrifari, m. ? torgdrifarar ok bryggju- 
torfenginn, adj. vanftelig at faa eller til-| manngarar ero aflofadir Rb. 13, 11. 

veiebringe. Flat. ll, 269". | forghus, n.? vér skulum (fara) til Eiss ok 
torfengr, adj. d. f. Flat. I, 455. I, 319". * styrkja hana med kastalum ok torghüsum 
torffæri, n. Redſtab til at opfljære Jerv: ok horgarveggjum Kim. 127. 

med. Håv. 22. Í torgætr, adj. vanftelig at faa. OH. 501°; 
torfgarör, m. Gjærbe opført af Tory. DN.! Fm. Il, 254. 

V, 957. :torkenna, v. (nd) gjøre utfjenbelig. Didr. 
torfgröf, f. Grav, Grube hvort man fjærer! 548% Stj. 475; Finb. 5. 

Jerv. Grg. ll, 137%; Flat. 1, 516”. : torkenning, f. at man iffe fan fjende en 
torfhraukr, m. Dynge, Stabel af Torv. Perfon for ben ban er. fv. 37b", 


torfhåss, m. Rum til bert at inbfætte, op- 
bevare Toro. Hard. 38. 


Sturl. 3, 30.  torleidi, n. = torfæra. Flat. 1, 186'%; SE. 
turfhrip, n. Kuro til at bære, føre Toro i. 1, 284; Alex. 50. 
Nj. 147. tormerki, n. bvab ber bentyber paa eller 


torfmadr, m. Perfon fom bar Torv at fælge.' varfler om mebenbe Banffeliabeder. Didr. 
b. 2, 10. | 1859; p.Jon. 21; Pr. 169". 


N 


676. toga — topt. 


toga, v. (að) trafte (jvf. teygja): 1) trætte, ' 


flibe í noget for at rive det til fig. Fm. 
VI, 812; Kim. 207%; sem fætr toguðu 
best >: alt byad Fodderne funde føre 
ham affted, Gísl. 61; Fld. I, 434; hon 
togast or höndum honum Fór. 84; togast 
um et 2: rives og flives om noget, Fm. 


Vilt, 803; togast við aldr Fld. Il, 166. | 


2)trætte, ftrætte, tøjes togar hann á honum 
tunguna Flat. I, 215"; tók hendi sinni 
4 munn honum ok heimti til sín þann 
litla stúf er eptir stóð tungunnar ok tog- 
aði svá hart ok teygði Hom 1547; tóku 
hann tveir senn ok toguðu hann í milli 
sin ok kváðu skyldu dragn hann til 
munadar, því at þeim þótti hann ofseint 


vaxa Fm. IX, 241; með hömrum dengðr |. 


ok töngum togaðr Barl. 1668. 3) treffe 
(Stlæder) paa eller af; segjundi þá rífa 
af sér skrúðann er ofan var togaðr um 
þá Ep Í. 84713, toga af e-m 2: træffe 
Efo og Strømper af en, Flat. Il, 206?8; 
Lazd. 13, jof. Eh. 45. ee 
togdrápa. f. talbteð et í togdråpulag af. 
fattet Digt fom Þórarinn loftunga havde 
forfattet om Knut den mægtiges Tog 
til Norge. Flat. 11, 308, jof. SE. I, 408. 
togdrápuháttr, m. bet GSlags Berfemual 
bvori togdrapn var bigtet (jor. Diafien 
om Nordens gamle Tigrefunkt Eibe 64 
fag.s Mund á Unger bet oldnorſte Sprogs 
Gramm. Eide 113). SE. I, 686. 
togdråpulag, n. b. í. SE. í, 682. 
-togi, m. torefommer Í hertogi, leiðtogi. 
toglag, n. = togdrápulag SE. I, 684 fg. 
704. 


toglöð, /. toglöð er ef tolf fara SE. I, 532. 

togmæltr, adj. bigtet efter Meglerne for 
togdräpulag, toglag. SE. I, 686. 

togna, v. (nd) ftræfte fig, blive længere 
(jvf. teygja, toga 2); dagr tognar Kos. 
174. 3584, 

togr, m. = tögr, tugr. 

tól, n. Redftub, Berttei. Vps. 7; SE. I, 
62; Kgs. 8*6, 316 | 


* vlakistn, f. Redſtabskiſte, Kiſte til at 


gjemme Derftvj t. Hard. 26. 

toll, num. card. tolv. Hund. 1, 25. 

tolfeyringr, m. Ring efler baugr af 12 Drers 
Beat eller Værd. Grg. 1. 1934 

tolfeðmingr, m. Ting (Baab?) af 12 Fav 
nes Længde. Bolt. 33. 

tolfgreindr, adj. tolvbelt; t sundrskipting 
Stj. 2869, 

tolfinännör, m. Tid af 12 Maaneder eller 
et Har, = tolf mánaðir (Didr. 56. 7229. 
75; DN. IV, 345. 350. 440; og fe videre 
under månadr); nú liðr å þessi toll- 
mánaðr Didr. 88; innan næsta þriggja 
tolfmánaða DN. IV, 493: innan tolf- 
mánaðar dags DN. IV, 323. 











tolfmánoðrstefna, f. Stevning med Uaré 
og Dags Barfel. Borg. 1, 8. 

tolfmenningr, m. Gamling af 12 Perfoner; 
kömu menn til jölaveizlu — en på er 
t. var skipaör til at sitja Vigagl. 4. 

tolfræðr, adj. inbebolbenve 12 Tiere; ı. 
hundrað Flat. I, 271%; DN. IV, 253. 
457. 

tolfti, num. ord. tolfte. DN. I, 212. 

tolttungr, m. Folftedel. Kgs. 151°, 

tolfæringr, m. tolvaaret Baad, = tolfær! 
skip. Landsl. 7, 52. 

tolfærr, adj. tolvaaret, inbrettet til, furin- 
net med tolv Varer. Frost. 13, 4; JKr. 33. 

tolla, v. bænge faft. Flat. I, 302*. 

tolla, v. (að) 1) betale Aigift; 1. fvrir 
sina vida DN. I, 266. 2) tage Ateitt 
af noget; sæði yður - ok svá hjurdir 
mun (hann) tolla ok tíunda ok gel 
geldingum sinum St 441". 

tollr, m. (G.-s, N. Pl-ar) Afgift í Alm. 
Bp. I, 55%; Landsl. 3, 1; DN. I, #0. 
266. Il, 133. Ill, 465; Rb. 47 (119); 
Olafs tollr DN. V, 660 (Side 472). 679; 
tollr Holtskirkju Bp. 1, 73721. For. berg- 
toller, hoftollr, skiptollr, hafnartolir. 
sauðatollr, väpnatollr. 

tóm, ».- god td til at gjøre noget; sim er 
at klæðast Bev. 13 b!%; gefa sör tom lil 
e-s Hom.* 75a"*: leika í tómi við 3: 
give, tage fig god Tid, Fm. V, 238. Vi, 
152; leika í tómi um at hyggja >: atvr 
fig Tid til at tænte over noget, Olm. 
30; í góðu, ærnu tómi 2: Í god Tid, i 
goð Mag, Fm. VIII, 88; Flat. I, 196": 

tómlátr, adj. fenbrægtig. Fm. Vil, 35. 

tómlæti, n. Gendrægtigbeb. £6. 39; 1. góðs 
verks Hom. 521°, 

tómliga, adv. langfomt, í gob Mag, = í tómi. 
Landsl. 3, 12. 

tómr, adj. 1) tom, uben Sndbolb. Fla. 
ll, 28628; með tvær hendr tómar Sturl. 
9, 36;}geysi t. af guðs ótta Mar. 504". 
2) forfengelig, lat. inanis; vera kann 

at þetta sé eigi tóm ord er þú talar nú 
Laxd.| 58, ie Hom.* 190? (fe under 
skjal); tóm dýrð Hom.* 47 hre. 3) (evig, 
ørfesiøs, lat. otiosus. Hom. 52°, 

tómstund, f. Avd Tid, Raaderum, = tón. 
Fm. VII. 258; Flat. 1, 1228 

tóna, v. (að) ubfætte í Noder. Bp. I, 84. 

tóni, m. muftfalff Lyd, Zone. Kgs. 1377. 

tónn, m. mufifulff Node; svngja tíðir við 
tón 2: efter Mober, Sturl. 9, 15. 

toppr, m. 1) Topp, overfte Spidfe eller 

nbe; t. sigin Mar. 95b*. 2) $aar 

buff, Haartop a) paa Mennefte: Fid. I. 
207; Kos. 669; b) paa Hell: Frost. 
10, 46; Lnæd. 45; Fid. I, 80; c) paa 
Buff: Eb. 20. 

topt efler tupt, f. Tomt, Sted paa hvilket 
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tor — tormerki. 677 


Pod 


en Bygning opføres eller er opfort. Flat.  torfmór, m. Torvjord. Grg. Il, 1974. 
1, 475; Floam. 20; DN. IV, 537; ogfaa | torfnaust, n. Røft epført af Tørv. Landn. 
. Sted, Plads í Alm.: kenda þeir menn | 2, 19. 
engan vind á sér, er å því skipi voru, |torfskurör, m. Tervffjering. Bp. 1, 14%. 
ok svá stóð sú topt eptir í varrsimanum | torfstakkr, m. Staff opført af Torn. Laxd. 
at þar var logn, en svo laust sjórokan' 29; Hard. 40. 
burt á hvárntveggja veg at - Flat. I, torfverk, n. Arbeide bvortil anvendes Torv 
3952. ſom Material. Vem. 15. 
tor- uabftillelig GSammenjætningepartifel, | torfviðr, m.? Pr. 27779 (Sallust. Jug. 57). 
ber bruges paa famme Munde fom aud- | torfvirki, n.? Frost. 14. 8. 
men Í den modſatte Betydning; hit mikla | torfvölr, m. tynb Stok fom lagt paa Tag⸗ 





skipit ætla ek oss verða torunnit Fm. 
Vill, 220; þat var tortalit Fm. VIII. 4t1.; 
tora, v. frembrage Livet paa en uðfel, be- 

fyærlig Maade. Fid. I, 80. 
torbreytiligr, adj. føm man far onbt for. 


fljæaget (upsi) og hængende í krókrapt- 
ar tjener til at bolde oppe bet af Forv 
beftaaende Tagdakke fna at det iffe glider 
ned (fe torvol hos J. Nafen). Gul. 307; 
DN. I, 477. 


at overfomme, faa Magt over eller Ende i torfyndr, adj. vanftelig at finde; þat mundi 


paa, = erliör, torsóttligr. Aler. 70; 
Fm. VIN, 12 0. 5 
torbreytr, adj. b. |. t. vegr Klm. 54336. 


twrbenn, adj. vanftelig at bevæge veb | to 


Bønner. Brynh 2, 49. | 
torbætr, adj. vanftelfg at bøbe; t. synd: 
Hom.* 10829,' 


hann vilja at mér yrði eigi alltorfyus >: 
at jeg iffe bavde altfor nteaet Umage 
med at Digte et Vers, Fm. VII, 356. 


ríærn, f. beivarlig Pasinge, Eted Hvor 


bet er vanffeligt at fomme frem, = tor- 
leiði. Fm. Vill, 56; Alex. 20; ver t. nå 


jöfnn neðan upp Hom.* 58 b®°. | 


tordyfill, m. Gfarnbasfe, lat. scarabaens, i torferiligr, adj. == torfærr; i. vegr. Kos. 


(agf. tordwifel) Dpl. 9 fa. 


4927. Aler. 54. 


torl, n. Tory (coll.j; om Græsterv: Flat. ! torlærr, adj. vanftelig at pasiere, jaadan 


ll, 5329; Vem. 15; om Brænveterv: Rig. 
12; Grg. 1. 13719; Flat. 1, 223'% (Hfgr.. 


at man bar onbt' veð at fomme frem; 


er å þessi lítil ok eigi t. Fm. VII, 297. 


27); ef maðr stell minna en ertog så er! torföx, f. Øre fom bruges til bermeb at 


torfs maðr, geri honum geilar ok kasti | 
hverr at honum er vill, komi braut sem 


bugge Tørv. (Græstørv, YVFlingretørv). 
Hav. 22. 25. 


hann må ok eigi réttnæmr síðan NL.iIl, torg, n. Toro, Eteb hvor allebaande Rarer 


515 (jvf. tyrfa); torfs maðr ok tjöru fe: 
under tjara. 
torfa, f. 1) Stykke Zorn. Gul. 307; par 
sem sær mætist ok græn torfa Gul. 23; 
skar på upp torfu eda jarökross ok 
mælti svá kann ek at marka landaskipti 
Vallølj. 4. 2) Hub med Haar pau, = 
svörðr 1; ef maðr höggr af manni dauð- | 
um hönd eða fót eða torfu af höfði eða | 
svá at heili fellr åt Gul. 242. 


| 
| 
| 
| 
| 


udbybes til Salg, faaes kjøbt. Se. 153°; 
Flat. I, 5099; setja e-m torg 2: give 
en Adgana til at faa fjobt hvad han 
behøver, Fm. VIl, 78; Fld. I, 143; hafa 
torg (9: falbyde fine Barer) fyrir hvers 
manns durum Rb. 12; halda torg ok 
skentan Fm. Kl, 366; Red og Faar 
ffulde fjøbes å torgi, ferſt Fiſt fyrir torgi 
eða å bryggjum Rb. 2, 5; torgit I NÅ 
daross DN. Ill, 195; í Bergen: Ba. I, 


torfbåss, m. Rum til beri at inbfætte, op» | 636"': í Oslo: DN. IV, 307. 697. 
bevare Toro. Hard. 38. torgakaup, n.? Bolt. 125. 
torfbingr, m. b. f. Hurd. 38. torgdrifari, m. ? torgdrifarar ok bryggju- 


torfenginn, adj. vanflelig at faa eller til- 
veiebringe. Flat. 11, 26891, | 
torfengr, adj. 5. |. Flat. 1, 455. Il, 319". | 
torffæri, n. Redffab til at opffjære Torv 


med. Håv. 22. | to 


torfgarör, m. Gjærbe opfort af Tor. DN. ! 
‚ 957. 


torfgröf, f. Grav, Grube hvort man fjærer ! 


manngarar ero aflofadir Rb. 13, 11. 


torghús, n.? vér skulum (fara) til Eiss ok 
styrkja hana med kastalum ok torghüsum 


ok borgarveggjum Klm. 127. 


rgætr, adj. vanflelig at faa. OH. 501%; 


Fm. ll, 254. 


I torkenna, v. (nd) gjøre utjendelig. Didr. 


5439" Stj. 475; Finb. 5. 


Lør». Grg. Il, 137%; Flat. 1, 516. i torkenning, f. at man iffe fan fjende en 


torfhrankr, m. Dynge, Stabel af Torn. 

Sturl. 3, 30. 

torfhrip, n. Kurv til at bære, 

Ni. 147. 

lorfmaðr, m. Perfon fom bar Forv at fælge. ! 
. 2, 10. 


v 


| 
i 


Perfon for ben ban er. fv. 37b"". 


‚torleidi, n. = torfæra. Flat. I. 186!%; SE. 
føre Doro | 
to 


I, 284; Alez. 50. 


rmerki, n. hvað ber bentyber paa eller 


varfler om mobenbe Banfteligheder. Didr. 
1859; p.Jon. 21; Pr. 169". 
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tormædi — traustlauss. 


tormæði, f. s hugar = lat. rancor animi, | traðk, ». = traðkr. Konr. 30. 
. 531 


tornemr, adj. vanffelig at lære. Kos. 5678. 
612, 


torrek, n. Zab fom nogen lider paa fin 
Gjendom. Gul. 255; Ílalfd. 8. 

torreyfiligr, adj. = torveldligr. Kgs. 20 

torræki, ns. = torrek. Bp. 1, 69995, 

torsöttligr, adj. = torsóttr. Fm. VII, 12; 
Lard. 54; t. ferð Flat. 1, 3408. 

torsóttr, adj. vanſtelig, befværlig at gjøre 
efler pverfommes t. leið, vegr Flat. II, 
60%; Aler. 50. 

tortíma, v. (md) ffabe, odelegge í Ulm. 
(jof. spilla) m. Dut. DN. I, 80; Kim. 
23127; drabe í GSærbelethed, == bana: 
Hard. 8; Didr. 165°%; OHm. 111. 

tortis, f. Kattel, Vorfakkel (mlat. tortisius, 
fr. torche). Kim. 52*: Mar. 52 b!*: om 
ftort Borlvs paa 8 Merfer: DN. 1V,112 
(Side 10717). 

tortiss, m. b. í. Mar. 86 blöð; Kim. 52 v.1. 

tortryggja efler torirvggva, v (æð) bave 
Tpivl effer Mistanfe om, Misrilliv til 
(e-t). Kgs. 1979; Flat. 1, 381; 1. of 
líkn miskunnar Hom.* 23 b?; eigi vil 
hann at né einn tortryggi Hom.* 23 bé. 

tortrygð, f. Tvivl, Mistitit, Diistanfe (jvf. 
grunr); Fm. VIll, 48; e-m er t. á tt = 
Didr. 128"'; t. leikr å Hak. 21; hufa 
t. å e-m 9: have Mistillid til, Mistanke 
om, Str. 169. 7672. 

torteyggligr, adj. tvivlſom, upaalivelig. Kos. 
20!0 

tortryggr, adj. unter, uvis, I Fviol (um 
v-t). Hom. 125* 

toriryggleikr, m 
e-m Str. 327. 

tortrygeliga, adv. uforfigtigen, lat. temere. 
Pr. 322'!6 

torugætr, adj. = torpætr. 
Fm. XI, 62. 116. 

torvelda, v. (ld) gjøre vanſtelig, fremftille 
fom vanffelta. Lard. 54. 

torveldi, n. Vanſtelighed, Befvær, Møje. 
Fm. Vil, 221; p Jon. 8 (Coder Holm. 
perg. 6 qv. bar torveldi); Flat |, 252; 
t. erfiðis (= lat. tepiditas Inhorandi) 
Hom. 5217; t. hugar Hom.* 29 b?l. 

torveldliga, ade. vanftelig, med Befvær. 
Hom. 53°. 

torveldligr, adj. = torveldr. Fm. VII, 2573 
Stj. 1199; Kos. 20. 13697. 


tortrygö; hafa t. å 


Flat. I, 453"; 


torveldr, adj. sanftelig, befoarlig. Fm. VI, | 


162; Flat. 1, 46 
toræri, n. = heller By. I, 74494, 
tradargarör, m. Gjerde om tröð. Frast. 13, 
2 (luf. Ebrifttan IV Lov 7, 12: bet er 
bet fom flaar om fæleden). 


tradarveggr. m. Bjerbe om tröð. Sturl. 6,13. | 


traðkr, m. Sted byor mange pleje trade, 
bvor ber er Epor efter mange6 Fovtrin. 
Greit. 77; Konr f. 

traöks eller trakt, n. b. ſ. Konr.g. 56 b”. 


traf, n. fun í Plur. tröf 9: Ærynfer. Lard. 
55; Bp. I, 347*%; Stj. 328'0 (Vulg. fim- 
bria 4 Mor. 15, '38). Sof. trefill. 


traktera, v. (að) 1) afbandle. Bp. 1,2341 
819°. 2) beværte. Bp. I, 220. 

trakteran, f. Arbantling on, eregetiff Ve- 
bandling af et Skrift. Sıj. 30'6. 

trakır, m. et Slags firfelig Sangs |. es 
sunginn er å föstutidnm eda i sálumes- 
sum Hom * 55 a?2. 

tramr, m. (N. Pl.-ar) Trold, ondt Velen. 
Skirn. 30. 

trana, f. Trane (Ívf. trani). Fsk. 95; Str. 
67%: Kim. 5137; Flat. 1, 478. 

trani, m. b. f. OT. 32'6, jvf. Anm. 


trapiza, f. Bord (ar. roanele). Flat.1, 
39999, 11, 339; Fm. Ill, 177. VI, 442. 
VII, 13; Svarfd. 19. 

traud, f.(2) vid traud ok nauð 2: met Red 
og 'Mevpe. Kim. 384'%; Bp. I, 200%. 

tranda, v. (að) fattes, fejlez spyrr þá hvárt 
þorsteinn megi nökkut mæla, hann segir 
þat eigi trauda Flat. 1, 2609; er nú 
búin skyrtan? eigi trauðar þat Fld I. 
201; kvað eigi tranða til þess (= kvað 
þat eigi trauða) Fld. I. 564. 

trauðla, adr. neppe, = varla. 
239. 

trauðliga, adv. Í. Í. Pr 

trauðmál, nm. Tale, Sag fom falter en 
tung. Gho. Í. 

trandr, adj. uvillig, utilbejelig (jvf. tregr); 
Björn var trauðr til ok mæltist undan 
lengi Flat. ll, 56%; t. em ek nt týna 
þeim sigri Flat. NI, 89%, jvf. Hund. 2, 
28; t. góðs hupar Cha. 10; trautt = 
traudla Flat. I, 84%; Hom. 897. 120"; 
sem trandast 2: meb Ned og Neppe, 
Didr. 2034. 

traust. n. 4) alt bet bvorpaa man fan føre 
lade fia, bvorved man fun blive Hjulven. 
Kos 58°4; vera e-m 1. ok hlifskjüldr 
Fn. VIN, 239; hefa t. of e-m Flat. ll. 
3797. 17810; sitja í e-s transti d. f. Flal. 
I, #08; leita sér transts til e-s 3: jene 
Hjælp bos en, Flat. 11, 416922: 1. Skota- 
konungs 9: Sfottefongens Riftant, Flat. 
ll, 17899; leita þangat til transts 2: feat 
Hjælp ber, Kim. 231% 2) Fifliv, Mor 
trefining: hafa í. å c-m Flat. I, 269"; 
bera t. til e-s 2: Have Mod, reit fia 
til noget, = treystast e-u, Flat. li, 35”. 
5279 

traustlanss, adj. uden noget at flole paa. 
Kgs. 58%; Fm. IV, 222. 


Fm. Vil 
3122. 








traustligr — treysta. 679 


traustligr, adj. paalibelig. Fm. VIII, 239. |twéhafr, m. Bullefigur af Fra. Flat. |, 


trausir, adj. 1) paalidelig. SE. I, 1103 
Fm. VI, 61; var eigi traust at eigi - 2: 
bet var iffe fitfert at jo - Grett. 69. 
123 2) trøftig, tiflivåfuld; t. trú Barl. 
427; had því öllu transtara sem hann 
var sjúkari Flat. ap 3873. 

tré, n. (NR. PL tré, ©. Pl trjá, D. PL 
trjám; men ogfaa N. PU rev, ©. PL. 
treo. Stj. 14. 742; Barl. 1389). 1) gre 
pan Roben, lat. arbor. Stj. 14 fa. 73 fa.; 
Flat. 1, 133; Vigagl. 3. 2) Trafoffe, 
Fra fom Material, lat. lignum. Gul. 
306; Frost. 13, 1; jvf. «GVigal. 76 (fe 
under borðfæri). 3) = siglutré. Fm. 
VIN, 209. IX, 301. 

brébrú, f. Bro af Fra. p.Jon. 53. 

tredja, ©. (traddi) lade betræbe, eller trade 
under JFødbdernes t. e-n jöm 2: lade en 
træves under Fodderne af Hefte, Gudr. 
2; Hamd. 3. 10 

trédrumbr, m. Stoff, Irafubbe. Svarfd. 2. 

trefill, m. Trevle, Lafe, File (jvf. traf); 
hékk annarr t. fyrir en annarr á bak 
Svarfd. 27. 

trefja, v. (trafði) fenberflide í Frevlef. 
3294. Å 


tréfötr, m. Træben. Eb. 45; Grett. 3. 

trefr, f. pl. Frynfer, == tröf (fe under traf). 
Bp. I, 422; Fld. I, 230. 

trega, v. (æð) bedrøve. Völ. 27. 35; Brynh. 

‚3; (he. 45; Ghv. 2; tregnar iðir 

| Band 

trega, v. di) dv. í. Sol. 10; Stj. 526. 

tregda, f. = tregi 2; hafa tregður í um 
e-t 9: vife fig uviflig med - Henfyn til 
noget fom man flal gjøre, Fm. VII, 116; 
Bp. |. 739; gera tregdur I e-u b. Í. 
Mag. 134. 

tregi, m. 1) Cora. Flat. I, 4759; Skirn. 
29; Hund. 2, 28; Gudr. 1, 3; Sol. 34; 
með tårom ok trega Barl. 45'*; fellr 
mér þetta ner um tregu Nj. 112. 2) 
Hindrikg, Vanſtelighed fom "oder efler 
aleres ved en Eags vil ek nå biðja 
yðr alla st vér hófum engan trega í 
málum þessum, svá at þeir megi eigi 
sáttir verða Nj. 124; leitaði at Íæa i 
alla trega 9: at Íægat alle muliae Hin- 
bringer í Vejen, Grett. 173. 

tregliza, adv. vanfleligen, med Moje. Kim. 
27721; Flat. I, 5209, 

tregligr, adj. vanflelig, mejfommelig; hit 
tregligasin 2: med flørfe Dirje, Flat. 
I, 26028, 

tregr, adj. uvillig, vanftelia at bevage til 
nenet (til e-s). Grett. 149; Bp. |, 686°; 
veg == tregliga. Flat. I, 12327; Vem. 


tregrof, n. Mabenbarelfe, Siltjenbegivelfe af 
Sorg (jvf. rjúfa 1). kv. 21, 


3204 

trehüs, n. Quð af Tre. DN. 11, 152. 

tréhvalf, n. Hvælving af Tre. Bp. 1, 2512. 

treinflong, f.? DN. II, 45. 

irékefli, m. runde Stoffe ira. Flat. Il, 

treker, n. Tralar, Kar af Tre. Sj. 268; 
Kim. 546°. 

trékumbr, m. = trédrumbr. Barl. 165%. 

trélauss, adj. uben Tre; hann (skjöldrinn) 
var gerr al húðum trélaust (adr.) Kim. 
46119, 

treligr, adj. fom vedfommer, er af Beftaf» 
fenbed fom Tre; 1. nattúra Var. 80 d®, 

trémadr, m. Menneftefigur af Era. Håvam. 
48; Flai. I, 402 ifa.; Fid. I, 298. 

trénu, e. (ad) blive art fom æra. SE. 


trenid, nm. Oprejsning af niöstöng til en 
Perfons Fordbaanelfe? Gul. 138. 

tréreiði, m. bvab der af Frafager hører 
med til et Skibs Inventarium; ver höfum 
in tréreiða å skipum vårum Sierl. 
7, 31 ' 


r.|ireıefr, n. Efur eller Etjul af Tre. D. 


Jon. 53. 

tréskjöldr, m. 1) Skjold af Tre. Landsl. 
3, 11. 2) for þreskjöldr. OHm. 85*". 

treskr, adj. ? tár fugn tresk í gegnum 
Gudr. 1, 16. 

Iressa, er Uvf. triza). DN. 11, 165 (Side 
142"), 

trésmiðr, m. $aandværfer fom arbeider í 
Ire, Tommermand, Rb. 2,10; Bp. I, 
BIRTI; Kim. 396%, 

tréstabbi, m. Etabbe, Stolpe eller Støtt 
af Ira. Fm. VI, 179. 

trestubbi, m. d. f. OH. 727. 

tréstolpi, m. b. f. Flat. Il, 87%. 

tréstubbi, m. b. f. Flat. |, 433. 

irétoppr, m. Tratop, Top "af et Era. Alex. 

4 


trévirki, mn. hvad ber gjøres, er ajort af 
Ira, Bp. I, 872° 

treyja. f. 1) fe söðultreyja, treyjusöðull. 
2) Treje? Aj. 17; græn t. DN. 111, 160. 
3) = vápntreyja. Bp. I, 624*; hann 
hafði góða brynju ok sterka treyju Fm. 
IX, 529. 

treyjusödull, m. ct eget Elagð Cadel af 


gammelbage Form (= trýjusöðull, trog- . 


söðull? jvf. sððnlweyja). Grg. 1), 23921, 
treyjuhusa, f.? höggr å. hans fötlegg svå 

hart at i sundr tekr treyjuhosuna ok svå 

brynhosuna ok svá fótinn Didr. 203'*. 
treysta, o (st) 1) gjøre paalibeligs í. sér 
folkit Af r.10; treysta (>: fefte) mund- 
rida skildi N Nj. 144. 2) ante, 
ajore frimobig eller tillidsfuld (til Kamp). 
DH. 1142; Fm. VIII, 317. 3) fette fin 
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Lid til, forfade fig paa, treystast 1 
(fe nedenfor); m. Dat. Flat. I, 47°. 

‚136%; 1. å e-n Flat. Il, 122'9. 4) trytfe 
fia med Legemets hele Kraft og Tongde 
mod en Gjenftundi t. r-t Eg. 46; 1. á 
e-t Orett. 45. 185; tók ek þá í hendr 

' Böðvari (for at ryðja hann or sæti) ok 

" setta ek fætrnn í fótskemilinn, = treysta 
ek þá ef öllu afli Flat. II, 136°, - 
treystast, v r. 1) = treysta 3; m, Dat. 
Flat. 11, 337'!; treystast beir fótum en 
våpnum Pr.291*. 2) trefte fig til, vove; 

‚m. Dat. Fm. Vill, 107; m. Inf. Flut. 

1, 1920. 

tréþak, n. Tag af Tre. Bp. I, 1632. 

wéör, f. Pil uf Tre. Landsl. 3, 3. 

tripla, v. (ad) fynae treftemmig? Gpf. tvi- 
syngja). Bp. Í, 8473, 

trippi, m. Qeftfreatur í Alderen mellem I 
og 2 Har. Fld 1. 9. 

triza, f. Skrue, fnoet Saarlof? (jvf. mat. 
trica, tricia). Pr. 14814 

trjóna, f. 1) Trone, Enude, = trýni; paa 
Sim: Fm VI, 143. 2) Stanq. Grott. 
17; Karlsefn. 10 fg. (Aa. 150 fg.); fvt. 
tjaldtrjón. 

troð, n. Zraden. Eids. 1, 11. 

tróð, n. 1) coll. Stanger, tynbe Stoffe. 
DN. I, 657. Ill, 669. V, 401. 2) Under- 

"Tag af Trematertalter bvorpaa Næveren 
og Torven Images ved Takningen af et 
Hus; jvf. tróða, tróðviðr. 

tröda, f. 1) Stang, tynd Stof. SE. 1, 410. 
2) enfelt Stoffe (Stot, Bord) af tróð 2. 
Gul. 307. 

troða, v. (tred, trad, trodinn) 1) trade pra 
noget, ın. Akk. 1. villustigu Barl. 29"; 
t. stafkarls slig Fm. VI, 314; t. jarn- 
skrå Fm. XI, 38; Fsk. 250; t helveg, 
goðveg, mold Vsp. 51; Hyndl.5; Fafn. 
23; lýstu þeir því nt þeir mundu eigi 
troða skó til at ganga þar í útsker til 
alfreka Eb. 9; t. e-n undir fótnm = 
föttroöa, Flat. I, 386°; i fia. Betydning: 
Barl. 1959; ef fé trødz at heyi Org. II, 
988 (jvf. G.Landabr. 39 fa.s ef fé þat 
treyðz í sveltikvi þeirri í sauri eðr í 
röng Grg. ll, 119° (GLandabr. 43); t. 
þing ok vitni e-s Frost, 5, 7; t organ 
(psallerium, simphon) Mag. 169; Konr. 
41; t. illsakar við e-n 9: gjøre en Mora 
træb, Nj. 137; Grert. 174. 2) ftoppe 
ned eller ind í et Gjemme, m. Dat. þér 
var i hanzka trodit Harb. 26; var ber 
svá troðit í kýl sem korni í belg Fm. 
Vil, 21; sunnudaginn át kýrin ok þó 
lítit ef maðr trad í munn henni Bp 
I, 615? 8) ftoppe fuld med noget 
(e-n e-u); fær af því belg ok treðr 

: hann síðan lyngvi ok mosa ok setr til 

: þerris Konr.g. 56b*; þat dýra vín 


A | 
EE TE 


tréþak — trúaðr. 


er þú treðr þik með degli Kim. 
ot p glig» 


tróðhögg, n. Óuaft af tróð; S. å horngang 
ok höfgang, timbrhögg ok trödhögg DN. 
I, 237. 

tróðviðr, m. = tróð 2; eldrinn las .skjött 
tróðviðinn Eg. 46. 

trog, n. Zrug. Grett. 150; SE. I, 152. 

trogsödull, m. = treyjusödull, trýjusöðall? 

3 


tropi, m. uegentligt, figurligt Udtryk. SE. 
Il, 156 fg. 

tros, n. Affald, Kvað; mik grunnar at tros 
nökkut af kvistunum féll í höfuð mér 
SK. 1, 150. 

trú. f. (G. trúar) 1) Korfiffring fom aives 
en om noget; hon had fóður sinn halda 
trå sína er hann hafði selt henni Flat. 
Il, 11724 ganga í trú fyrir e-n, með 
e-m 3: gaa Í Boraen for en, Fm. XI, 
356; ıjüfa trå sina við e-n Fm. XI, 356. 
2) Ero, religles Overbeviening i Alm. 
Hom. 129": St. 1307; ekki mun ek 
ganga sf trú þeirri er ek hefi haft hér 
til Flat 1,371'9; guds trú Flat. 1, 370": 
taka skírn ok trú rétta Flat. I, 371"; 
at veit trú mín (et Slaqs ebelig For- 
ikfring) Str 3119 (SE. I, 86. 110. 124); 
fyrir trú mína Klm. 2412; sverja vid 
trú sina Kim. 2'9; segja e-t á trú 
sína Fm. XI, 285; Sir. m. Effrer. 3) 
friftelig Ero, Kriftenvom í Serdelesbed: 
bjóða, telja trú 2: paabpde, pradife Ári. 
ftendommen, Flat. 1, 1134; taka tru 3: 
antage Kriſtendommen, Flat. I, 424. 
4) Sroftabt Pr. 290*4. 33297. 

trúa, v. (trúði, trúaðr) 1) tro, fortre 
fig tit, Role paa, anfe for paalivelia, 
med Dat. t. e-m Vigagl. 19; Fm. IX, 
398; t. orðum e-s Hvam. 83; t. jöxlum, 
akri årsånum Am. 80; Havam 87. 2) 
betro, overbrage en noget meb Tiliv; 
var þeim trust nf allra manna hendi si 
dæma um pau lög Kgs. 10218. 3) an 
tage for fandt, m. Dat. Flat. I, 504". 
ll, 269%; SE. 1, 140; Barl. 29%, 413 
m. Uff. Bari. R4%, 85% 4) tro put, 
fætte fit Haab eller fin religieie Fortrek. 
nina til (å e-t); t. á goð. guð Flat. |, 
3712, 11, 228%; Landsl. 2, 1; t. á mátt 
ok meginn. 

trúa, f. (Gen. trú for trúu) = trå 1) SE. 
I, 86. 110. 124. 2) Bp. I, 204%; Hom. 
11329, 

trúaðr, adj troende: ekki mjök var hanu 
t. at sið þeirra, því at på er hann kom 
í hvfit lofaði hann ekki goðin heldr 
hæddi hann þan Flat. I, 3872; rétt 
trúnðr Flat. I, 2448; om troende í fri: 
flelig Forſtand: hverr trúuðr Elmeid. 128°: 
trúaðir menn Hom. 69°. 
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trúanligr, adj. trolig. Flat. I, 2912. 

trúboð, =. Paabud af Krifenbommen. Flat. 
I, 31229, 

trúbragð, n. alt bvorved et Mennefte lan. 
ger for Dagen fin (friftelige) Tro eller 
Befjenbelie. Fm. Il, 256; Flat. Il, 4252; 
þessi maðr er svá fagnadarlauss ut einski» 
kyns tråbrögd hafði hann með ser Mar.* 
87 al. 

trübinda, v. (-batt) fammenfnytte, affluttes 
friör var med fastmælum tråbundinn 
NS. V, 537. - 

trúðr, m. (R. Pi.-ar) Øjøaler. GVigal. 45; 
Pr. 132”; David lék nöktr sem einn 
snåpligr t. (= Vulg. scurra) Stj. 505" 
(2 Sam. 6, 20); Ånn trúðr Dpl. 12 fa. 

tråfastliga, ad». med faft Tro? þeir höfðu 
þangar flyit ok sátu t. í kirkju Fm. IX, 
485 


trúfastr, adj. 1) paalibelig, trofaft. Bp. I, 
392'. 2) faft í Troen. Hom. 146". 
15524; Eg. 91: 

trüfesta, v. (st) forliffre en om noget (e-m 
e-t). Sir. 468. 
hfexti, f. Faſtbed í Troen. Jatv. 4. 

trúfylgja, f. Jagttagelfe af Kriftendommene 
Jorftrifter. Hom 146*.- 

wåhald, =. d. f. Flat. I, 312"9, 

trükona,, f. troende Kvinde (jvf: trúmaðr); 
hon vg å mikil Bp I, 43814, 

trülauss? adj. vantroende. Barl. 168%; 
Grett. 77; Hom.* 26b". 

trúleikr, m. 1) Troſtab. Flat. 1, 47. 86°. 


31497. 2) Forſikkring, Bisbed om noget 
(e-s). Barl. 3381, 

trúleysi, n. Bantro, Barl. 145!°; fat. I, 
36! n 


trúliga, adv. med Troffab. Bp. I, 391°. 2035; 
Hrm. 6913, 

trüligleikr, Ærofaftbeb, — 
trúleikr 1. Nj. 150. 


m. Sroffab, 

tråligr, adj. 1) paalidelia;s Barl. 139; i. 
traust Barl. 1*. 2) betryggende, fom 
tíflaber en at være trygg. Flat. I, 638. 
84%: OH. 1733. 3) troende, = trúr. 
Hom.* 28 að. | 

trålofa, v. (að) 1) love beitidellgen (við 
trå sina). Stat. 254": Mag.124; Mar.* 
149b!», 2) trolove, = fastna; t. sér 
konu DN. I, 160. 

trúlofan, f. 1) beitideligt Løfte. Ab. 49. 63 
(NL IM, 12418. 14807), 2v Trolovelſe. 
Fld. 11, 69. 

trúlyndi, a. Troftab, Srofafbév. Flat. I, 
1199; Stj. 4888. 

trúlyndr, adj 1) trofaft af Sindelag. Fm. 
XI, 246; OHm. 30; t. e-m Stj. 4312; 
t. fylgð Flat. I, 475". 2) troende; hverr 
t. kristinn maðr Stj. 397%. 

trúmaðr, m. troende Mennefte, Kriften. Fm. 
IX, 531; Hom. 83". 


vr 29 
trúanligr — trúrðkimh. - * 


ø 
= > * Gat, 3 
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trumba, f. 1) bult Rør, bul Still; hvann- 
jóla trumba Flat.1, 3952. 2) Trompet; 
trumbu hljóð Hom. 103?9; blása trumhum, 
í trumbu Kim. 180%; El. 103 b'6s þjóta 
í trumbn Fm. Vill, 208*; þeyta trumbu 
Kim. 157'8; ljósta trumbum Kim. 22614, 

trumba, v. (ad) blæfe i Trompet (trumba 2); 
stjúpdóttir hans vann honum eigi meira 
til sæmdar en trumbaði fyrir honnm 
Kgs. 169'? (Mutth. 14, 6). 

trumbeþytr, m. Blæfen t Trompet, ben 
berved frembragte Lyd. Fld 1, 503. 

trúmikill, adj. ombyagelig for at eiterleve 
Kriftendommens VForftrifter. Bp. I, 52612, 

trúnaðareiðr, m. 1) Xroflabsed. Fm. VI, 
53; Landsl. 2, 12. 2) evelig Forſikkring 
t Alm. Grett. 187. 

trúnaðarkona, f. Kvinbe fom er ens trúnað- 
armaðr. Bp. I, 62777. 

trúnaðarmaðr, m. Perfon fom befidber en 
FTitib, fom ban fan Role paa. Fm. Vil, 
279 


trúnaðr, m. 1) Forfiffring, betryggende - 
ofte, = trú Í; selja c-m sinn trúnað 
Flat. Il, 2854; ganga í trúnað fyrir e-n 
>: gaa Í Borgen for en, Fm. XI, 356. 
2) Troffab, = trú 4; halda trúnað vid 
e-n Fm. VI, 53; eiga trúnað undir e-m 
3: Hupe Tillid til en, vife bam Filliv, 
OH. 6126; Fm. X, 103; Stj. 4179. 3) 
Tiſlid; festa, leggja t á e-t Eg. 12; Flat. 
Il, 2944: hafa t å e-m >: fætte fin Cid 
til, tro paa en, Flat. Il, 425'%; fara å 
trúnað e-s 2: fare faaledes at man bar 
Zilip tll en, Flat. ll, 4322. 4) For- 
troliabed, Hemmeligbed fom man iffe 
meddeler andre ent fin fortrolige; segja 
e-m t. sinn 2: aabenbare en fin Heme 
meliabeb, tale med en í Fortrolinbed, 
Nj. 6; mæla t. fyrir e-m Flat. ll, 42679; 
segja e-m e-t af trúnaði 3: í Mortroltg> 
bed, Flat. ll, 61"; Fld. I, 187; vita 
e-s trúnað 2: fjende ens Semmeligbeder, 
befibbe hane Fortroliabid, Nj. 140; höfðu 
hann í kærleikum við trúnað ok sin 
leyndarmál Flat. I, 641°; bað hann eigi 
å sik fella grimma reiði goðanna, svá 
at bann týndi þar fyrir þeirra trúnaði 
ok vegsamligri vináttu Flat. I, 890. 

trumsa eller trunsa, v. (að) t. við e-u = 
drepa hendi við e-u, Fld. I, 54. 

trår, adj. 1) baalibeligs trutt traust St. 
64779; er eigi trutt at eigi - = er eigi 
traust at eigi - Þ stang. 56. 2) troende. 
Barl. 85°; Flat. Il, 3929; t. á guð Hom. 
1480. 6 

trürof, n. Krenkelſe af ſtyldig Troſtabs⸗ 
forpligtelfe. Klm. 1517". 

trárækinn, adj. ivrig í Troen, nidkjær for 
at opfylde Kriftendommens YVorftrifter 
(jvf. trúmikill). Flat. I, 392%, 
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trúskapr, m. = trúleikr í. Fm. V. 24. 
trutta, ©. (að) = tutla (maaſte Fejlfkrift 
for tnita, jvf. tuttan). Flat. Il, 6193. 
tryaðamaðr, m. Perfon fom nogen (e-s) 

bar tilfiffret trygðir. Landsl. 4, 3. 
trygdamål, n. på. Forhold fom beftauar ber 
hvor trygdar ero settar, veittar (jof. 
griðamál). Grett 167. 
trygðar eller trygðir, f. pl. faadant For- 
bold meflem Menneftene, at de intet ondt 
af binanden have ut befroate, + mlat. 
treuga (jof. grið); setja trygdar Landsl. 
4,3; tryggja, veita t. Frost. 4,4, 5, 19. 
irygdarof, n. Kræntelfe af den Fred fom 
ftulde beftaa bvor irygåar ero settar. 
trygdarofsmadr, m. Perfon fom gjør fig 
ffoldig Å trygdarof. Nj. 67. 
tryggiligr, ad). fom man fan flole paa; 
hala t. augn Full. Hl, 269. 
trygging, f. Borlitfetna; þau héldo fyst 
höndum saınan Gunnarr ok Margreta ok 
å jákvæddi hon þesso kaupi (Jorve- 
utte), sidan héldo þeir höndum saman 
lafr ok Gunnarr ok keyptu þá eign- 
unnm; eptir þat gékk (uunarr til Mnr- 
gretu ok spurði hana ef hon vildi játa 
trygging á eigninni, ok hon játaði þá 
annat sinni með handsali; síðan héldu 
þeir höndum saman Olafr ok Gunnarr, 
trygði þá Olafr Gunnari Borga eign ok 
skeytti undan ser 0. í. 9. DN. I, 82. 
trygeja eller tryggva, v. (gd) ajøre paali- 
beligs faðir hans hæfði mælt at þá frændr 
mundi seint at tryggja Eg. 45, jvf. Flat 
ll, 466; trygðu þeir þórir þá sættir með 
sér Eg.35; t. trygdir Frost. 4,4. 9,19; 
t. e-m cigu 9: bjemle nogen en Sorbejen- 
tom, DN. Í. 82 (fe under trygging); 
herra Gantr hefir skeytt ok trygt tvau 
mannsverk æfinliga undir Munkalif Mk. 
79. 
tryggleikr, m. Zroffab, = tråleikr. Landsl. 
2, 12; Kos. 1018. 
trygslign, ado. med Trygbed. Sol. 20. 
tryggligr, adj. == trvger 1. Klm. 344". 
tryggr, adj. 1) paalidelia, = trår 1; ei 
þú heill enn góði þræll ok enn tryggi 
af því at þú vast t. of þessa enn få 
hluti Hom.* 101 bei, (Matth. 25, 23). 
2) trogg, ubefymret (jvf. auðtryggr). 
Håvam. 88 
yggrof, n. = trygdarof. Frost. 9, 19. 
tryggrofi, m. = trygðarofsmaðr. Gul. 23. 
32; Frost. 5, 9. 9, 19; Barl. 181°. 
tryegvakanup, n. Sndftiftelfe af frebeliat 
Forbold (tryggvar) mellem ben drabtes 
frænder og Drabémanden eller hans 
Elent, Betaling fom bisfe berfør havde 
at ubrede foruden de egentlige Boder 
(Jvf. under tryogvar). Gul. 293. 
iryggvar, f. pl. = trygðar. Frost. Í, 9. 


trúskapr — tröll. 


at fullu 
ef hann 
at, taki 
engu fe 


9, 19: ef honum vinnst eiðr 
kanpi 3 mörkum teyggvar, en 
hverr til jarns ok verðr skirr 
tryggvar móti jarni ok bæti 
NL. ål, 523. 

trygill, m. ltbet Erua (trog). Heid. %; 
grautartrygill Ed. 13. 

tryjusödull, m. == treyjusödull, trogsöðull? 
Grg. |, 2226. 

trylia, 0. (id) 1) ajøre til tróll (jøf.magna); 
Dåfpakr var mikill ok mjök tryldr, svá 
at hann var eigi einhamr Flat. 1, 522, 
þess get ak at þessi hafi verit fordum 
daga einn vándr ınnör ok hafi sidan 
trylzt ok vordit at ormi. Fm. VI, 143; 
því næst blótuðu þeir hann ok ıryldu 
hann, svá at hann var engum menskum 
manni likr Fld. Il, 242; hann verr hnug- 
inn með tröllskap síðan - ok eigi vitum 
vér hvárt hann tryllist dauðr eða kvikr 
Porskf. 47. vi. Hard. 14; Flat. ll. 7. 
2) falde en tröll (jof. þræla). Heid. 30. 

trylska, f. at nonen er tröll, tryldr eier 
trylskr. Borg. 1, 16. j 

trylskr, adj. = tryldr (Pret. Part. at 
trylla); ef konu er trylska kend í her- 
aði, på skal hon hafa til 6 kvenna vitni. 
at hon er eigi t., sykn saka ef þat 
læst, en "ef hon fær þat eipi, fari brott 
or heraði með fjårhluti sína, ekki veldr 
hon því sjölf at bon er tröll Borg 

trýni, n. = trjöna 1; paa Hund: Flat. Í. 
520'%; paa Bjørn: Vigagl. 3. 3. 

træda, v. (dd) belægge med tråd 2; hlöð- 
una skyldu þeir upp taka ok gera á 
tvaug umhverfi eða þrjú ok síðan rausta. 
aperra, træðn, þekja 0. f. 9. DN.I, 477. 

tröð, f. (OG. trader, N. PL tradir) 1) ind 
begnet Jordſtykke hvori man famler Kva. 
aet og fom optrædes af dette (þat byrei 
sem nantahjörd stendr inni um nætt 
Klim. 55079), old, Koi, Tre. Alm. 
5502, 2) inbbegnet Bei ved Gaarde 
(ivf. tran Boð I. Aafen). Ny. 77. 3) til 
Dorfnina indbegnet Sordfiyffe (Foltefvr. 
træ, trö boð I. Hafen, tra í Laurviat 
Dmean), maafte faa foldet fordi man 
aiodſlede bet ved berpaa at inbbrist, 
indeluffe Koırget). Frost. 13, 1. 22; NÅ. 
ll, 486. 

tröll, n. Trold. Flat. I, 398; Á) om far 
egne Bæfener, der af Naturen eller et 
rinbeligen ere tröll: vekja tröll upp Borg. 
2, 25; ef eigi kemr s. milli húss ok 
heima Fm. Vill, 41 (fe under heima 1): 
fara í trölla-hendr Fm. V. 183; senda 
e-n í trölla hendr Fld. M, 178: tól! 
hafi þik 2: gaa Fanden í Bold, Fm. Vi. 
216; Korm. 188; Nj. 36.149; Ljesr 15. 
jf. Flat. ll, 360°?; tröll vísi yðr til 
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tungu or höfdi 3: bet maa være Frold 
(Funden) fom taler gjennem eberð Diund, 
Flat. 1, 507"; Kim. 5349; Vem. 16; 
þess hlutar alls er tröll (>: noget fines 
at være hver ben Tings tröll) sem þat 
má fyrirfara SE. 1, 5139, jvf. 4298. 
b) beið om Mennefter ber ere blevne til 
tröll, ere tryldir eller tröllauknir: Þorskf. 
47; Sóti var mikit t. í lifinu en halfu 
meira síðan hann var dauðr Hard. 14 
(jvf. Þorskf. 47; Flat. N, 7); tröll! er 
þik bíta eigi jern Heid 30; þú pikir 
mér t. er þú bersk svá at af þér er 
lótrinn Heid. 30; PD. höggr Hildi í två 
hluti, en svá er hon fjölkunnig ok mikit 
tröll í sinni nattåru at hennar hlntir 
hlupu saman sem hon væri heil Didr. 
229; ekki veldr kona því sjölf at hon 
er tröll Borg. 1, 16 (fe under trylskr). 

tröllagangr, m. = trölla ofganer efler 
ganer 3. Flat. I, 398. Il, 3146; þótti 
mönnum reimt mjök sakir tröllagangs 
Grett. 148. 

tröllaukinn, adj. artet, beftaffen fom tröll. 
Fm. U, 195; Landn. 1. 12 v.1. 4,5v. I. 

tröllkarl, m. mandliat Troid. Fld. Vil. 178. 

tröllkuma, f. kvindeligt Trold, flagð. 
Flat. I, 257??; Fm. V, 185; Grett. 150; 
SE. "1. 513. 

tróllmenni, n. = tröll (b); hann var hitt 
mesta t. fyrir sakir afls ok vaxtar Fld. 
Ill, 285. 

trållrida, f. Bæfen ber riör manni eða 
búfé sem tröll (fe JKr. 65, jof. kveld- 
riða, túnriða); ef maðr kaltar annan 
mann tröllriön NGKr. 3; jof. Anb. 1,3. 

tröllriða, adj. reden af tröll; yxn þau er 
þórolfr var ekinn å urðu t. ok alt þat 
fe er nær kom dys Þþórolfs þá ærðist 
þat ok æpti til bana Eh. 34. 

trölisknpr. m. Natur efler Eaenftaber fom 
tilbere tråll. Darskf. 47; Kim. 2414; 
eigi er þat t. at maðr þoli sår ok sé 
eigi svá blantr nt eigi verist hann meðan 
hann má Heid. 30. 

tröllaligr, adj. af Beſtaffenbed fom tröll. 
Flat. 1, 25818, 

tuft, f. == topt. tupt. DN. VI, 84. 

tugdråpa, f. = togdrápa. Fm. XI. 204. 

tuglamöttull, m. Kappe (möttull) fom bef: 
teð fammen foran ve Baand (tygill). 
Fm. IX. 477; Flat. 1, 13056. 

tuglaskinufeldr, m. Pelé (skinnfeldr) føm 
fammenheftes foran ved Baand. Bp.1, 5567. 

ner, m. = tigr, togr. Bp. I, 7474 

lugtegti, num. ord. tyvende, = tuttugli. 
Flat. tl, 4693. 

tugingu, num. card. tyve, = tuttugu. DN. 
Il, 67. 172. 


tulka, ev. (nd) forebrage, fremføre Í Orb, | 


tröllagangr — tunglkoma. 


búrs Bp. I, 60179; munu tröll togn yör| 
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— telja; t. mål, erendi e-s Eg.60; Fm. 

I, 139; t. frama guds ok 'erendi Hom.* 

1 b€0; 1. fyrir e-m 2: være end Bolt? 

Flat. 1, 5033'; t. illa fyrir e-m 2: tale 

ilve om en, Nj. 88. 

tolkan, f. Foredrag. Stj. 14412. 

tulkr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Voll. Stj. 
54297; Flat. |, 50597. Fm. Vil, 192; 
Byl. 9, 5. 2) Falémand. Stj. 1576. 3) 
Mellemmand, Dealer ved Ganbel eller 
Kjøb og Cala. Flat. |, 1384. 

tunıba, v. (að) fulde omfuld (fr. tomber). 
Finb. 41; Mag. 118; Bp. U, 2259. 
Håv. 9; 
a?s, 

tån, n. | 






— 
— 


nbbranet Jordſtyfke, gerði; 

gin tün Nj 76. 2) Maarbepladsr Grg. 

, 2099; Flat. 1, 133'9; Bp. I, 647. fg.⸗ 

joa; Fm. V, 331; gutlu gæss i 

túni Brynh. 2, 29; Gudr. 1, 16. 3) 
Brug í en Gaard paa Lanvedbygden (jvf. 
gardr 5, stofa 2); eitt punds böl i æfsta 
túni í UlfaldastöAnın (paa Rose) DN. 
li, 534. 4) By. Fm. X,237, Kim. 444°; 
Didr. 1297, jvf. 138. 

tundr, an. Tønder (forfljellig fra fnjoskr; 
jvf. av. tundr och eldjarn, Slesvigs 
gamle Stadsret 60); tók A. presir vigåan 
eld ok skar tundr ok lagði eldinn í ok 
blessaði, setti hann tundrit á örvarodd 
ok fékk Asmundi, en hann skaut þessi 
ör með tundrinu at hinum fjölkunniga 
manni Fm. Vil, 192. 

tundıa, r. (að) beqynde at brændes eldr- 
inn tundraði skjótt Fld. 1, 83. 

tundrör, f. Mil ved beið Odd er feftet 
brænbenbe Tender (fe Fm. VII. 192 unter 
tundr); skaut yfir ána med tundrörn ok 
helgaði ser svá landit fyrir vestan 
Landn. 3, 8. 

tunga, f. 1) Junge. Stj. 709; leikr tveim 
tungum, á tveim tnngnm hvárt - 2: man 
borer forflieliae Meninger om -, Frost. 
9, 10; Landsl. 5, 19; Fm. IX, 255: 
munn tröll toga yðr tungu or höfði fe 
under tröll; tunga velst e-m um höfuð 
P.Sid. 10*9 (Pr. 52'9); skåldskape var 
honum svá tiltækr at hann kvad af 
tunen fram sem annat mál Flat. 11, 287. 
2) Fandtunge. Srarfd. 12; Vallalj. 9; 
p.hræd. 38. 3) Eprog. Stj. 4. 66; 
Kos. 679, ' 

tüngarör, me. 
11; DN. VI, 291; þat er t. er töðnvöllr 
gengr út at anrdi Grg. Il, 9074 
tún 2. Øp. T. BART; Fm. VI, 368, —— 

tungl, n. Maanen. Flat. 11, 2949; Kgs. 14; 
fullt, üskatt tungl S1.16"'. Sof. himin- 
tungl. 

tunglkoma, f. Nymaanens Komme. 
27821: Bp. I, 1678. 23779, 










Stj. 


t. í geysiligan glæp Mar. 23 


1) Gjerde om tún 1; Ljosv“ 
2) =. 
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tunglsljós — tvennr. 


tunglsljós, n. Maanelys. Didr. 311; |turn, m. (G.-s, R. Pl.-ar) Taarn. Fm. 


Grett. 160 

tungiskin, mn. Maaneftin. 
420%; Kys. 467. 

vunguaskipti, n. Gvrogblanding, Eprog- 
"forvirring; ben babelſte: Stj. 25. 66. 

tungubragd, n. Bevægelfe, Kaft med Fun- 
gen, = tinnguvarp; mjúkt, mjukligt t. 
Fm. V, 143; Flat. I, 33079. 

tungußmi, f Tungtfærdigbeb. Talefardig⸗ 
bed. Konr. 13. 

tunguhvass, adj. begavet meb en flarp, bis 
benbe Zunge. Kas. 72". 

tungumjükr, adj. fom bar en let bevægelig, 
alat og lebende Zunge (mjúkt tungu- 
bragd). Kgs. 72 vr. 1.; Fm. Vill, 314 
v. I 


Flat. 33229. 


tungunid, n. Nid fom beftaar í munbtligen 
fremførte Orð. Gul. 138. 

tangurætr, f. pl. Zungersdber. Flat. ll, 
3873"; þessor orð sem A. halði lagt 
undir tungurætr þeim (2: lagt dem I 
Munden) Stj. 398'9; eiga e-t undir 
tungerötum e-s 2: med Henfyn til noget 
være afbænaig af bvad en vil fine, Ég. 
85; Mag. 21; þau svikræði höfðu fyrst 
komit undan tungurótum biskups Fm. 
Vill, 296; jvf. Stj. 4917. 

tunguskæði, n. Tungens Miskrug til util- 
børlig Tale. Kgs. 714. 9274 

tunguskædr, adj. tilbøjelig til tunguskæði: 
Hom. 62 a!?. 

tungusnjallr, adj. = tungumjükr. Fm. Vill, 
314. 


tunguvarp, ns. = tangubragð; tala e-t af 
skjótu tunguvarpi Kgs. 937. 

túngöltr, m. Gult fom opfobeð í túni, = 
tóðugöltr. Vigagl. 18. 

túnhlið, n. Gtabóport. Hund. 1, 47. 

unna, f. Tonde. Flat. 11, 2688; selja 
hunang í tunnum Landsl. B. 10; t. tjöru 
DN. I, 207; t. smjórs DN. IV, 150. 452 

tunnuketill, m. Kiedel af en Tondes Jnd- 
hold. DN. 11, 160. 

túnriða, f. en af de Nander fom man an- 
tog til visfe Tider rede gjennem Lukten 
og beføgte Saardene (tún) veð Nattetid 

p (bí. kveldrida, myrkriða, tröllrida) lige⸗ 
fom Aaſte⸗ eller Aasanarberejden efter 
ben norile YVolfetro (inf. Floam. 22). 
Håvam. 156. 

túnsvín, n. Svin fom opfobeð í túni; t. 
pat er hringr eda knappr eda vid sé i 
rana Grg. ll, 12179. 

tunvöllr. m. fnbbegnet Græsvold í Rærbe- 
ben af Gaardens Hufe (jvf. töðuvöllr). 
Eb. 47; Flat. 1, 422°; GLandabr. 14. 

túnönn, f. Arbejbe med at indbøfte Høet af 
túnvöllr; þetta var um sumar um tún- 
annir Eb. 47. 

tupt, f. fe topt. 


VÍ, 158. 164; Alex. 63; t. eða lopthús 
Mar.* 59 a??; om Taarn paa Elefant: 
Stj. 70°°; Barl. 132. 

turna, v. (að) vende (fr. tourner), m. Tat. 
t. essi Klm 727"; t. e-u um 9: vendt 
noget omfring en anden Vej, Aler. 22; 
Stj. 2877", 

turnera, r. (að) ride Í Turnering, = dusta. 

, Bev. 5h?®, 

turners efler turneis, s. et Stage franft í 
Staden Tours lagen Mynt, fr. tvurnais: 
einn skillingr í grottom turneisum DN. 
IV, 318; 60 marka af stórum hvitum 
turnærsum DN. Ill, 96. 

turniment, n. Turnering, mlat. tornamen- 
tum. Fm. VIll, 158 ov. I.; Didr. 24". 
36! 6. 

turnreid, f. d. í. Fm. VIII, 158; Didr. 23». 

turtari, m. Turtelbue. Hom. 1007; Mar. 
14 ct", 

tuska, v. (að) puffr, føde. Fm. IX, 340 
v l.; Bp. I, 222°", 

tustleiki, m. ? t. tímans 9: Tidens Urolia- 
bed med Henfyn til Beirliget? NS. V 
164. 

tulla, v. (nd) føde, puffe, = tuska? (foneé 
pære = et Verbum tatta, bvoraf tuttan 
er aflebet). Fm. Vill. 234. 

tuttan, f Stoden, Puffen; ef maðr tekr i 
hár öörum ok kippir til sin, þá skal 
bætn holfum rétti fyrir; en ef hann bæði 
gerir ok hrindr frá sér, þá heitir pa! 
tuttan, þá skal hann hæta fallum rétu 
fyrir Gul. 195. u 

tuttr, m. Perfon, Bæfen af dueraagtia Etit- 
felie, (ivf. Tommeltott = Tommeliden; 
jvf. túta Fm. VI, 362 fg.) Fld. Il, 230 
(SE. Il, 49699). 

tuttugasti, num. ord. tyvende, — mitug 
Grett. 173. 

tutlugsessn, f. == tvilngsessa. Fm. IX, 474. 

tottugti, num. ord. tyvende, == tuttugasti. 
JKr.:19; DN. ll, 285. 

tuttugu, num. card. tyve. DN. ll, 152. IV. 
318. 

tvåru; at tvåru for at hvåru fe unbe 
hvårr 1. 

tvefalda, tvefaldr fe tvifalda. 

tveir, tvær, irau, num. card. 105 gangs 
tveir ok tveir saman laugar at tska 
Kgs. 823; tveggja hvárr == hvárriveggjð. 
OHm. Side 957». 

tvenning, f. Todeling. bvav ber er beit! 
eller beftaar af to Dele; för Mokkrinn 
optliga í tvenningu Fm. VII, 292. 

tvennr, adj. tobelt, beftaaende af to ter: 
fjellige Dele eller Elagð:; læti er tvennt 
SE. I, 544, jvf. Kgs. 3119 fq.5 fyrir 
tvenna sök >: for to Aarfagers Eik, 
Sö. 3329; er þó tvenn Armenia Så. 81%; 





tvevetr — tvikostr. 


ivennr bardagi annarr líkamligr en annarr | 


andligr Mar.* 146 al; samténgja tvinnan 
lýð í einni trú Hom. 133; eigi má á 
einum degi tvinna tíðagerð hafa lom. 
96'5; tvinna gjöf (lat. geminum donum) 
færir lesning heilagra ritninga Hom 7; 
svá sem í tvenno lagi ero syndir svá 
er ok tviör skriptargangr Hom. 109; 
höfðu þetta tvent (2: bidfe to Ting) med 
ser Kim. 229°, höggva í tvent 9: Í to 
Dele, Fld. Ill, 623; hefir mér tvent um 
synzt Nj. 2; hefir móðirin eigi tvenni 
til faðernis sagt Landsl. 2, 5; þetta mun 
á tvennu leika, at þú manir - ella hefir 
þú - 3: bermeb forholder bet fig paa 
en af disfe to Mander, enten at - eller - 
Mag. 33. = Plur. tvennir, tvennar, tvenn 
eller tvenni 2: 10 indbyrdes forftjellige, 
Kgs. 3179 fg.; Flat. I, 53719; gangast 
þar tvennar (2: to fiendtlige) fylkingar 
at móti Didr. 328?7; jvf. Fm. VIII, 150; 
Germanic eru tvennar Stj. 839, jvf. 9977; 
nú ferr tvennum sögunum fram OH.100; 
sjá st skiptist í tvenn boðorð, þat er 
guðs elska ok náungs, þá tvenna elsku 
merkja tvenn brjóstþili kirkjo Hom. 134; 
á tvinnom stefpom annat sinni - anna! 
sinni - DN. ll, 287; hann lét ok í örk- 
ina med Noa af kvikvendum tvenni karl- 
kyns ok kvennkyns Barl. 247, jvf. Sg. 
563"; af hinum ühreivum (skalt þú taka) 
meðr sama hætti (>: karlkyns ok kvenn- 
kyns) tvinni ok tvinni St. 57??. Gtunr 
bom foned tvennir ogfaa anvendt aldeles 
enstybigt med tveir: tvenni loðrverð DN. 
1.150; létum vér herum tvenni bref gera 
ord eptir orði eitt sem annat DN. II, 
152; taka hann nú ok binda tvennum 
hinum styrkastum nýjum reipum Sy. 
41414, 

ivevetr, adj. to Bintre gammel. Grg. Il, 
39. 193 


tiangadr, adj. forfynet med tvende Hager; 
t. fleinn Fid. ll, 385. 

tviaukinn, adj. forøget til bet bobbelte, == 
hölfu aukinn; svera honnm fullrétti sitt 
tviaukit HE. Í, 437. 

tvíbreiðr, adj. af bobbelt Bredde. Ab. 114 
(NL. Ill, 205. 208); DN. Il, 1127. 

tvíburar, m. pl. Fvillinger. Fld. I, 515; 
per sıjöraur er ver köllum tvibura Troj. 
1701. 

tvíburur, f. pl. d. f. Sir. 1573, 213. 238, . 

tvíbýli, n. at ber famtidigen føres to fore 
fljellige Hueholbninger paa famme Gaard. 
Eb. 14; Ljosv. 22. 

tvíbyrðingr, m. Gfjolb fom er gjort af 
to Bordlag? forfynet med bobbelt Be— 
ag? = tvíbyrðr skjöldr, Landsl. 3, 11 
v. Í. 

tvíbyrðr, adj. ? t. hetta DN. 11, 255; 1. kápa 
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Kulfsk, 98; Rb.2,10; t. skjöldr Landal. 
‚ii. 
tvidrægr, adj. tvetybig, ubeftemt, 
slægr. Fm. IX, 255. 324. 
ividyrr, adj. forfynet med “to Deraabıin- 
Aer efler Udgange. Didr. 143%; Fm. VI, 
121. 


tví= 


tvíeggjaðr, adj. tveægget, í. sverð Kys. 

17419, 

tviellefir, adj. to og tyve Har gammel? 
ld. 1, 98 


tvíeln, adj. af to YAlens Bredde. Grg. ll, 
19419, 2467". 

tvieyringr, m. Zing fom vejer to Drer. 
Flat. I, 24914; Eb. 4, 

tvifalda, v. (að) forbobble. St. 53*4; Mar.* 
132 b?0. 

tvífuldleikr, m. Dobbeltbed; í Betpdning 
af Ord: Sg. 263!6; í Sind: Hom.* 
72b"". 

tvífaldr, adj. bobbelt (jvf. tvennr); er nú 
tvíföld sök (= lvær sakir) yfir höfði 
þínu Kgs. 1627: brynhosur svá håvar 
at maðr megi gyrða þær um sik tví= 
faldum sveip Kgs. 8729; få tvevaldan 
skada Barl. 317; hafa tvilaldan faguad 
Stj. 50%; t. rétir Gul. 199; t. brynja 
= tvigor brynja Älm. 262°; reka e-n 
tvífaldan út af húsi Mar.* 42 a!°, 

tvigilda, vo. (ld) betale ben dobbelte Verdi 
af noget (jvf. tviaukinn). Landsl. 7, 28. 

tvígorr, adj. bobbelt? alt var tvígort ok 
forkunnar vel smidat Didr.80; t. brynja 
= tvíföld, tvískipt brynja) Didr. 847. 
722. 


tvihenda, v. (nd) føre (Vaaben) med begge 
Hanter tilfammen; í. öxi, sverd Fld. Il, 
133; OHm. 7; t. spjót å c-m Grett. 45; 
tvíhendi öxina til rótarinnar Grett. 178. 

tvihendis, adv. med begge Sander; höggva 
t. DN. I, 269. 

tvíhljóðr, m. Tvelyd, Diftong. SE. II, 78. 

tvíhúsaðr, adj.? par dyrrin å sem þat 
mættist er hon var tvíhúsað ok þríhúsað 
Stj. 57". 

tvíhætta, f. farlig Stilling, bvort ber fun 
er to Ubveje, bvoraf man er nødt til at 
aribe ben ene; sagði hann at skyldi 
leggja å tvihættu at koma fram konungs 
erendi eða deyja at öðrum kosti Flat, 
Il, 3668!. 

tvíhöfðaðr, adj. forfynet med to Hoveder. 
„Fld. Ul, 574. 

tvikendr, adj. af bobbelt Betydning. SE, 

4 


tviklifa, 0. (að) ajentage to Gange (ví 
klifa). Kgs. 69 v. I. 

tvíklippa, v. d. f. Kgs. 69. 

tvíkostr, m. to Rilkaar af botlfe man fan væl- 
ne bet ene; bjóða e-ın tvikosti Mag. 168; 
hafa ekki ef eda tvikost á e-u Barl. 173». 
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tvíkvángaðr — tygi. 


tvíkvángaðr, adj. to Gange gift. Bp 1,2337 1. tvislægr. adj. =tvidrægr, tvískiptr 2. Fm. 


tvíkvenni, n. en Art Bigami. GFest. 49. 

tvikvisladr, adj. tvettøftet; t. skegg. Didr. 
1789 

tvikvæni, n. Tvegifte, at en Mand bar to 
Huitruer paa en Ganga. Grg. ll, 240. 

tvilembir, adj. fom bar to Lam. Rb. 10, 5. 

tvilitudr, adj. tofarvet, tviakiptr, half- 
skipir; t. gudvefr Stj. 3067. 

tvilodinn, adj. lodden paa begge Sider. 
For. 87. 

tvímánaðr, m. falbtet den Ste Sommer» 
maaned. Gul. 81; Hard. 3. 11; ogfaa 
t. sumars Rimb. 556; Greit. 174. 

ivimenaingr, m. Eamvære af to Perfoners 
drekka t. å e-n, við e-n 3: Driffe fant» 
men med en paa to Mands Haund, Korn. 
232; Yngl. 41; var hlutndr tvímenningr 
9: der kaſtedes Yod om bhvilfe to fiulde 
britfe med hverandre, Eg 7 jof. 48. 

tvímenning, f. D. Í. 033 dugir ei lengr tvi- 
menning C : at ride to fanunen paa en Heſt) 
Sturl. 

tvimennr, dj fom bar, beftaar af to Per» 
foner; var honum (Heften) tvimennt >: 
ben finde bære to Perioner, Bp. 1, 38970. 

tvímerkingr, m. King fom vejer 2 Merker; 
om baugr: Grg. 1, 198. 

tvímæli, n. Kale fom guar i to forffjellige 
Retninger, udraler to forftjellige Menin- 
ger; var í. å am þat mål Ollm. 56; 
leikr, er t. á hvárt, at - 9: Der Ytires 
Fviol om, at -, DN. I, 894; Vem. 9; 
orka tvímælis 2: være Gjenitund for 
Zul! t eller forfljelligt Ompemme, Nj. 
44. 102 

tvímælis, adv. í to Maaltider; eta t. 2: 
fptie to Bange om Dugen, Frost. 2,28; 
JKr. 28. 

tvímælt, adv. b. Í. JKr. 28 0. 1.; Bp. I, 106'*. 

tvinnr, = tvennr. 

tvisettr, adj. = tvigorr; t. brynja Kim. 
193; Flov. 71 h?*. 

tvískelldr, adj. taldes Digt, Berfemaal, 
naar í den ffte og 3bje Verslinje de med 
stuðlar begyndende GStaveljer faa binan- 
ben faa nær, at de fun bave en enfelt 
Stavelje mellem lig. SE. Í, 638; Fm. 
li, 310. 

tvískipaðr, adj. bobbelt befat, befat paa 
begge Sider; var þar tviskipat 2: der 
var flitfet Volt til Sæde paa begge Ei- 
ber af Borvet, Fm. X, 17. 

tvískipta, 9. (pt) bele í to. Fm. Vili, 363; 
Stj. 8499, 55913, 

tvískipir, adj 1) belt í to; svá sem mjolk 
í tvískipt móður brjóst Hom.* 149824 
2) = tvídrægr, tvíslægr. Fm. VIII, 16; 
Fld. I, 42. 3) == halfskiptr, tvilitaðr. 
Fm. ii, 71; Vigagl. 16. 4) = tvigorr; 
t. brynja Didr. 8037, 


— 
— 


Vi, 444; hgs 50%, 

tvíslöngr, adj. ? herra biskup skal (í brjöstit 
i Finneyjar kirkjo) setja tvislöngan glygg 
med talgusteini DN. IV, 82. 

tvister, adj. flille, tyft, = tjustr (luf. hljóðr). 
Fm. VI, 374. 

tvistra, 0. (að) abfprebes drepinn mon hirðir- 
inn ok munn tvistrast sauðirnir Post. 
4 (Matth. 26, 30). 

tvisvar, adv. to Gunge, 
5079, 

tvísyngja. v. (-söng) fynge toftemmigen 
(fat. dupliciter)? Bp. I, 84714 

tvisyni, n. Uftarbed, Ubfeende af to fore 
fljellige Slags (ví. tvímæli); t. er á 
hvárt - Gisl. 86; Fld. Í, 207. 

tvísýnn, adj. af to forffjelige Slags Ur 
feende, tvivlſom; tvisynt man verða hvárt 
- pit fait haldit tífinu Nj. 76; jvf. Fínb. 
28; tvisynt var at hann mundi ei skaða 
af fengit, ef þ. heiði eigi honum styrk 
veitt Bp. I, 8147. 

tvítala, J. 1) Total, Tobebs tvítalan greinist 
út af eininginni fyst Sfj. 139. 2) brt 
bobbelte Antal; látum þá annat eiga til 
at segja en ver séum tvítala við på 
Norðmenn Flat. 1ll, 36214. 

tvítján, num. card. = tuttugu. Fm. X, 378. 

tvilngauri, m. Sing fom vejer 20 Ører; om 
baugr: Grg. 1, 193. 

tvitugeyringr, m. b. Í. Eb. 4 v. å. 

tvílugr, adj. fom indebolder to Tiere; t. at 
hæð alnum at mæla Bp. 1, 1927; 1. at 
alnatali Srj. 56319; t. hvalr Grg. It, 13814 
DI. I, 580; kvardi tvitugr (2: fom inte: 
boider 20 Alen) Grg. Il, 2507; ifer 20 
Aar gammel, Grg. II, 24011; skal så 
maðr í. heita er heür 20 jóla nætr Rb. 
36, 5; á tvítugs aldri Ég. 79. 

tvítugt, fr Antal af tyve; hafa 8 vetr um 
tvilugt, ok tvítugt 9: være 28 Mar gam- 
mel, Stj. 263. 14017, 

þvítugsessa, f. Sartej med 20 Sader for 
Rorstolfene, Flat. 1, 45297. 5383. If, 54". 

tvítylft, f bet bobbeite Untal af tolv. G. 
Vigsl. 4 

tvityngdr, adj. tvetunget. Alex. 4. 

tvívegis, ado. frem og tilbage (ben farme 
Bei); fara t. Fm. VI, 119; OT. 23°; 
Landsl. 4, 10. 

tviæri, an. Tip af to Aar; tvíæris landskyld 
DN. H, 193. 

tviærr, adj. børende til, beftanende af ra 
Tid af to Mars t t. lundsky ld DN.N, 117; 
jof. DN. ll, 257. 

tvoru, at tvoru for at hvåru fe unbe 
hvårr 1. 

tyggja eller tygøvn, 0. (tygg, tögg, tugginn). 
tygge. Eg 81; Sy. 27 For. 14; Gha. 
39 fq.s ‚80. 


= tyavar. Barl. 








tygilegr — tæpr. 
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tygi, n. Toj, Rebflab (gói ziug, gaziug, | typpingsver, n. Overtref af typpingsdükr? 


mót. ziuc); kvennmunns södull med 


beizku ok öllum tygjum DN. |, 


3215 | typta, * (ad) = 


DN. I, 590. 
tykta. 


fig. einn af pesso vånda tye er Robert typtan, f. = tyktan; nú erut þér svá tykt- 


klerkr Thom. erk. saga. 
tygilegr, adj.? 1. orð By. I, 653*. 658!0. 
tygilknifr, m. Kniv fom man bærer paa fig 
bængende í en Rem (tygill). Fm. Vi, 
5. 


tygill, m. Baand, Rem (jvf. tog). Flat. ll, 
2579"; Kim. 17816, 19477; porskf. 64; 
möttull á tuglum = tuglamöttull, Fm. 
Vil, 201. 

týja, f. Svivl, = tvisyni. Che. 27. 

tyja, 9. (lýði) = tæja; lílit tyr oss at - 
Hom. 10879; segir þat mest. tyja Ollm. 
55; þeirri svá gölugligri játti ek mik 
gjarnliga týja (fat. libenter me annuere 
fateor) Hom. 2%. 

tykıa, v. (að) tugtes t. e n af sínum lytum 
Stat. 280'9; tykın e-n með konungligu 
valdi Bp. I, 8054; klerka - lét hann svá 
tykta et peir skyldi þat réttliga gera 
Bp. 1, 846'5, 

tyktan, f. Tuat, Optugtelſe; alla hans 
bræðr lagön ek undir hans tt. ok yfir- 
boð St. 16:31. 

tit f. IN. P.-ir) 1) Antal af Zolr. 

. 2349; Fm. Vill, 140; Nj. 98. 2)= 

olf vikur sjófar. Fm. I, 234; Krok. 11. 

iylhareiör, m. Ed fom nogen felg tolfte 

aflegaer. Gul. 132; Frost. 4, 8; Hak. 
139; Fm. VII, 91. 

tylftarkviðr, m. Stienbelfe afgiven af 12 
kviðnrenn, = godakvidr. Grg. I, 66 fa.5 
Viyagl. 18. 

tylftarkvöð, f. Opnævnelfe af de til tylft- 
arkvidr fornebne kviðmenn. Landn. 2, 9. 

tylla, v. opbænge (luf. tolla); tyllast, v. r. 
2: gua med lette Skridt, paa Taerne 
(fat. suspenso pede); myrar lågu illa, 
mátti þar tyllast å vetrarbrautum Sturl. 
8, 10. 

tyllisök, f. = klengisok. Vigagl. 22. 

tyllusætt, f.? Bp. I, 51979 

tynn, v. (nd) 1) forbærve, tilintetgjøre (jvf. 
(spilla, tapa), m. Dat. Flat. 11, 899; 
Flov.* 4194; 1. lífi sínu Sir. 86; m. Alf. 
t. sitt líf Flov.* 256. 33?®; hvårn sem 
ek týni Flov.* 4194; týnast 2: gaa til 
Örunde, omfomme: skip þat týndist; 
vita menn at Håkon jarl týndist í hafi; 
þeir hugdu at jarl væri týndr Flat TN 
319. 2) mifte, tabe; m. Dat. Hom. 774; 
Pr. 9’'. 9313; Gha. 12; Brynh. 2, 15. 

tyning, f. = tjón; ek hefi vent tign minni 
í týning Io. 33 a?. 

typpa, v. (pt) banne en Sopp, fette t Form 
fom en Topp; t. um höfuð Hamh. 16.19. 

typpingsdükr, m. = typt klæði? DN. V, 
586 (Side 40979). 


anarlausir (2: 3 anvende faa liden Tugt) 
við yðra undirmenn, at þeir hlnupa í 
brott ok vilja eigi heyra Mar. 59 c'. 

typtr, adj.? typt klædi (= lyppingsdúkr 2) 
Hak. 75, jvf. Frost. 9, 9. 

typtnmeistari, m. Tugtemeſter, Opdrager 
(ivf. hoftypt). Clar. 128 b!?*. 

yr, m. Guden Tyr. Hym. 4. 33; Brynh. 
1, 6; SE. I, 98; fourer til Romerne 
Maré. Pr. 38517. 

tyrðilmúli, m. et Glagð Fugl (alea torda?) 
SE. ll, 489. 

tyrfa, ve. (fö) 1) bæffe med Jørvs; t. haug 
Fld. I, 134 2) kaſte Torv paa en; skal 
t. hann med grjóti ok með torfi Gul, 
253; fe torfs maðr under torf; jort. afo. 
lyrwa mep stenum, gryt 2 BL, Mand. 
12: gd. thaa ledhæ the hanum vih ok 
kastæ oc torlfwæthæ hanum meth vren 
(hyng 00 stenæ Yucid. udg. af €. Brandt 

de 

tyri, s. fed Fureved fom indebolder tjære» 
agtig Bævffe. Fsk. 157. 

tyrkir, m. pl. Fyrfer. Mar.* 170 b?®, 

tyrkland, mn. Tyrkernes Land. Mar.* 170 a?. 

tyrkneskr, adj. tyrfiff. Mar.* 169d. 
170 c?0. 1. bogi Kim. 15177. 2840. 

týrsdagr, m. Tirsdag. Fm. Vil, 295. IX, 
497. 


tyrutré, n. = tyri. Fsk. 157 v. Í. 

tyrvidr, m. d. f. Yngl. 27. 

tyrvitré, n. D. Í, Fm. VI, 153. 

lýsdagr, m. = tyrsdågr. Fm. IX, 42. 

tysvar, adv. to Gange, = tvisvar. Brynh. 
1, 6; Grg. ll, 9122. 

tysvarsinnum, adv. db. fe Fm. VIII, 313; 
OHm. 113. 

tytta, 2.2 (jvf. tytta boð J. Aafen); er 
peir höfðu til ætlat (naut til lífs), þá 
segir nautrekinn, at eigi mundi nautin 
rúm hafa í fjósinu með því at einn búss- 
inn var Ötyttr ok eigi mætti á skipa. 
Herra biskup sagði svá vera skyldu sem 
hann hafði tilskipat, ok sagði at á einn 
veg skyldi binda á þann bås sem aðra 
í fjósinu, ok var svá gert; en um myrg- 
ininn kom nautamaðr til fjöss ok fann 
kúna dauðan å båsinum Br. 1, 244. 

tæla, ev. (ld), af tál (jvf. véla af vél): 1) 
befnære, overlifte. Alv. 36; Flat. ll, 39196: 
Hom. 81?°% 2) t. um c-t 3: fysle med 
noget, Eg 40; Mag 53. 

tæpidjarfr, adj. litet driftig; vera eigi t. 
o: være temmelig briftig, Fld. li, 297. 

tæpiligr, adj. fnap, fom fynes nevpe at 
Nraffe tils hit tæpiligasta Mag. 160. 

tæpr, adj. omhyggelig for tffe at fomme 
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noget for nær, for at lade bet blive med 
den lettefte Bersrelſe; Kalfr pékk på 
heldr tæpara Flat. ll, 360°; tóku spjótin 
tæpt til hans Stærl. 6, 35; tók hann 
henni tæpt í mitt lær Fid. Il, 234. 

tæra, v. (10) 1) udgive, lade forbruges, m. 
Aff. Fm. XI, 423; Bp. 1, 69914; Mar.* 
47b?"; m. Dat. tæra þar sínu sterka afli 
í guðs þjónostu Mar.* 49c?!. 2) be. 
værte (e-m); konungr tók þá Sturlu vel 
ok tærði honum vel ok sæmiliga Sturl. 
10, 17. 

tæripeningr, m. Haandſtilling; skula ræðis- 
menninir få henni (fom en proventu- 
kona) hvert år eina mörk forngilda til 
teripening® DN. Ill, 149. | 

tæja, vo. (æð) bjælpe. Hom.* 81 b*: 4; Mar. 
40 h?“; þat goðz er yfir verðr skal ek 
t. guða móður Mar. 63 d!?. 

tæki, n. bvad man tager í Qaanden for 
at benytte til et eller andet Øjemed, = 
tól. Stj. 2274; Kim. 471". 

tækiligr, adj. 1) fom fun efler ber tages. 
Barl. 43'°; DN. 1, 193. 2) ret, pas- 
fende; å tækiligum tima Flat. I, 37776; 
Stj. 429°. 

tækr, adj. fom fan, ber tages. Flat. ll, 
24799. 


tæma, v. (md) 1) temmes t. hus Frost. 
13, 1; tæmi hann bygd hjørta vårs [rå 
löstum Hom.* 90 a?. 2) aiøre ledig; 1. 
sik til e-s Kgs. 69%; Stj. 144"; tæmast, 
v. r. 2: blive lebig; skipa kirkjur lærð- 
um móðnum þar sem þær tæmdust DN. 
IM, 34; réðu sik frá alþyðu skjali, at 
þeir mætti í. ofvalt til bæna ok sjá við 
öllum tómum orðum Hom.19b"; at hugr 
vårr tæmisk til himneskrar hvíldar þá 
es likaminn hvilisk af erfiði Hom. 
12b?': arfr tæmist e-m 92: tilfalber en 
vev, Arveladerens Det, Eg. 8; Frost. 
, 29. 

tænaðarmaðr, m. Perfon fom er nogen til 
Hjelp eller Etotte. Bp. I, 2403. 

tænaðr, m. Hjælp (af tæja, týja). Fm. X, 
238; Bp. I, 21510. 3558; Hom.* 25a! 

töðualiðr, adj. opfødt paa taða 1; stoð- 
hestar vårir töðualdir Ljose. 7. 

töðugarðr, m. Gjerbe om taða 1 (jvf. tún- 
garðr). Sturl. 2, 26 

töðugölir, m. = tångölir. Floam. 20. 

töðuverk, a. Arbeide paa taða 1 eller med 
taða 2. Find. 40. 

töduvöllr, m. gjødflet Gresmark (jvf. tun- 
völlr). Grg. 11, 90?4; GLandabr. 14. 


tötrugr, adj. 


. tæra — töturr. 


Stat. 286 v. I.; Konr. 21; Fid. lll, 1%. 
202; Frs. 1664. 

iðfr, f. b. f. leyndar töfrir Konrf. = 
leyndr kraptr Konr.g. 54 b??. 

töframaðr, m. Perfon fom bruger, omgaaes 
med töfr. Korm. 82. 

töfrar, m pl. = töfr. Fld. lll, 608; Karlsefn. 
3 v. Í. (Aa. 106). 

töfring, f. Opbold, Forbaling. DN. V, 
622 fg. 

tögr, m. == tugr, tigr. Aler. 10914 

söknmåli, m. Feſtekontrakt. Rb. 5, 11. 

tökvisi, f. Rovgjerrighed, = lat. rapacitas. 
Hom. 38, 

tökviss, adj. rovgjerrig, 
Hom 38°. 

tölgugrjöt, 0. Í. v. fe talgugrjöt. 

iölagr, adj. (naffom? Fid. Il, 269. 

tölumaðr, m. 1) Perion fom er taldr ı 
frænderfðir. Gul. 105. 2) Perfon fom 
telr frændsemi manna. Borg. 1, 15. 

tölur, f. pl. fe tala. 

tölusnjallr, adj. = málsnjallr. Pr. 32579, 

tölvísi, f. Dygtighed í Regnekunſt? SE. I, 
544 


lat. rapar. 


tölvíss, adj. dygtig i Regnefunften. Kos. 
727, 


töng, f. (©. tengar, R. Pl. tengr) 1) 
Grann i Alm. (ivf. stöng); brugt fpot- 
tende om handleggr: Grett. 97; kalla 
må höndina töng axla SE. Il, 429. 2) 
Læsijefang, Stang fom lagars over et 
Læs efter Sladens Lengde for at trykte 
bet fammen og fefte det til denne; blass 
þat er gyröi töng eða reipi Borg. 1,14. 
3) Jang. Didr. 98°; Sturl.3,2; SEI, 
288; spean um tónginni ok kipp svá or 
sårinu OHm. 975 tangar armr Didr. 
9674, 

tönn, f. (G. tannar, N. Pl. tenn, tenor) 
1) Tand. Flat. 11,27'7; Kos. 30'9.,51'; 
mæla e-t innan tenna 9: veb fig felv, 
faa at bet iffe børes, Sir. 8'3; rjóða 
tönn å e-m 2: have fat paa en og til: 
føje baum Efade, Flat. 1,36%. 2) Hoal⸗ 
rostand; grala tönn Bp l.143""; ofletta- 
buökr með tönn Kalfsk. 84; om $val- 
toðtanb fom Handelsvare coll. Krok. 


törgubuklari, m. = targa? Nj. 121. 
törguskjöldr, m. b. ſ.? Nj. 63. 93. 
tðirabaggi, m. Laffe fom inbebolber Pial- 
ter. Flat. I, 55710. 
pjaltets om Perfon: Fid. I, 
30; Hom.* 31 að?. 


on, f. Brikke í Brætfpil (tafl). Fm. VI, | töturr, m. Pjalt. Barl. 609; Fm. VI, 379; 
2 


töfr, n. pl. Trolbbomsmidbel (Abt. zoubar, 
mnl. toverije). Karlsefn. 3 (Aa. 106); 


Fld. 1, 230; hun var í einum slitnom 
tötri Bp. I, 3819; svartir fate töturr Bp. 
I, 50619, 


— 
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U. 


ú-. nægtende Forftavelfe, ber fettes foran 
a) Subftantiver, Adjektiver og Abverbier 
for beraf at banne Orb med modiat Be- 
tybnings b) Komparativer og Guper: 
fativer for at banne Formindffelfesgra- 
ber: í engu var hann ügildari maðr Eb. 
40; úskapstærri (3: mindre skapstörr) 
Fm. IV, 236; údanfligra Grett. 76; c) 
Avjeftiver og Participier for at ubtryfte 
en Nægtelje, der fan anfees for at til» 
høre bele Zætningen vori de forefomme 
og fom derfor lige faa vel funbe være 
ubtryft veb en forffilt Nægtelfe: hafði 
úlokit (23: fffe betalt) DN. I, 596, jvf. 
579; jarl lézt hafa ófengit þess fjár >: 
fagde at han iffe var fommen í Befib- 
belfe af bet Gods, Flat. I. 169'?; skal 
ek gerast úfolginn í skapi fyrir þér Alm. 
4299; eiga skamt úlifat >: have liden 
iv tilbage af fit Liv, Aler. 162; hann 
leifdi nytsamlig dæmi úkomnum í heim 
»: for dem fom endnu iffe vare fomne 
til Verben, Hom. 76°, at Ósögðum sundr 
griðnm o: uben at bave opfagt reden, 
Fm. IX, 508; er mer þat úgeranda (= 
pat er mér eigi geranda >: bet fan jeg 
itte gjøre) Fm. VII, 155; jvf. Grett. 
33; úskylt or þat (= þat er eigi skylt) 
Fm. VI, 361. 369; mátti varla bera 
úæpandi 9: uden at firige, Bp. I, 188; 
hann er úlíkr (= eigi líki nökkurri 
mannligri mynd Grett. 83. Orb meb 
Forftavelfen å- bruges ofte i Forbindalfe 
med en færftilt Nægtelfe for at ubtryfte 
bet famme fom man ellers betegner ved 
Orders YAnvendelfe í en befræftende Gat. 
ning af famme Indhold; cigi úákafr 
åkafr Fm. VI, 312; ekki ófótkvatr 
fötkvatr Vigagl. 16; eigi upessligr 


— 
— 


þessligr Alm. 492°°; Fm. VI, 376; eigi 
úlíkr, eigi ulikligr St. 68°; Flat. Il, 


3679; væri eigi úgaman (= væri gaman) 
þó at - Grett. 134; ef þú vill heiða oss 
þess cins - er oss sé eigi úgeranda (= 
er oss sé geranda) Mkr. 9420, - Manage 
af be meb ú- fammenfatte Subflantiver, 
Adjektiver eller Apverbier ere Ilke færftilt 
opførte Í Ordbogen, nuar nemlig be- 
res Betybning ligefrem fan ubfinbes af 
bet í Begyndelfen af denne Artifel un: 
ber a) bemærfebe; í bvilket Tilfælde ben- 
vifeð til bet Nomen effer Adverbium fon: 
ubalor Hoveddelen af det fammenfatte 
r 


uaflåtanligr, adj. = úaflátligr. Post. 251. 

uaflåtliga, adv. uophoørligen. Flat.l, 245?7; 
Kgs. 13711. 

úaflátligr, adj. uophørlig. Mar. 90 b!. 


— — — — — — — — — — — 


úaflátsamr, adj. uviflig til at afftaa fra, 
flippe noget. Fm. Ill, 175. 

úágjarn, adj. retfærvig, fom ikke tilfejer 
andre Uret eller Bold. Flat. 11, 3416, 

uählydinn, adj. utilbejelig til at bore paa 
og rette fig efter hvad andre fine; er 
konungr ú. hvat sem mælt er fyrir 
honum ok einráðr Fm. XI, 246. 

úaldarllokkr, m. Stare fom afftevfonmer 
Ulyffe, Skade hvor den farer frem. Flat. 
ll, 34999; Fm. VI, 8. Vilt, 211 o. 1. 

úaldarvetr, m. ulyffebringende Binter. Bp. 


I, 1523. f 
uåleitinn, adj. frebfommelig. Fm. 11, 248. 
uår, n. Uaar. Hom.* 77 49. 


úáran, n. d. Í. Flat. ll, 393°; NS. V, 5515 
Kos. 73?*. 

úargr, adj. mobig, tapbver. Bp. I, 6677); 
hit úarga dyr 2: Cøven, Didr. 1834; 
Hom.* 30 b??. 

uårligr, adj. uttivelig, fom fer ud til iffe 
at ville trives. Brandkr, 60 

úatfyndiliga, ado. upaaflageligen, ulafte» 
ligen. Mar.* 111 b?®. 

uathygli, f. Uaatfombed. Flat. 11, 32379. 

uauöna, f. Ulykke, ubelbig Efjæbne. Fm. 
VIII, 286. 

ubeinn, adj. fljæv, fom gaar í fjær Ret- 
ning; skjóta úbeint Fm. VII, 170. 

úbergan, n. flærft, baardt Fjeld? þessi 
hinn harðasti steinn ok hit fastasta å. 
Barl. 18170. 

úbilgjarn, adj. uforfærbets illt er at eggja 
úbilgjarnan Fm. VI, 334; Grett. 24. 

úbirðr, adj.? þessa hluti alla átti Cecilia 
öbirda í hans garði DN. Il, 208. 

úbirgr, adj. vanbjulpen (ivf. birgr). Bp. 
I, 868:9; Flat. I, 43139. 

úblauðr, adj. uforfærdet, tapper. Gho. 
17 


ublide, f. Unaabe. Sj. 200; Bp. I, 7144 

úblíðr, adj. unaadig, vred. Eg. 71. 

übodanligr. adj. ? guð er å. birti heilagra 
manna Mar. 65b'?. 

úbótaböl, n. Stade fom tffe fan bores, 
hvorfor der iffe er nogen Hjælps es fyr 
goði engi hlutr aldrigi å. ei hann sér 
iðron manns eptir afgjördina Hom.* 
21 a??. 

úbótamál, ns. Sag annnaenbe Forbrobelfe 
per ae fan atjoneð ved ober. Landsl. , 
4,3 14 

úbótamaðr, m. Perfon bvis Vorbrybelfe 
iffe fan affones ved Boder. Gul. 323 
Flat. V, 244?% Landsl. 4, 3. 

ubötasök, f. Forbrybdelfe fom ifte fan affones 
meb Boder. Frost. Indl. 8. 

úbreytir, adj. almindelig, fom iffe bæver 


44 
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fig ub fra bet fæbvanlige. Sy. 41719; | 


Fm. VIll, 12; Greit. 128; SE. 11, 218. 


åbrigdiligr — üfr. 


Kim. 32429; Flat.1, 437°1; Mar.29b",, 
80 d!®, 


åbrigdiligr, adj. uforanderlig, paalitelig; uefanliga, adv. uben at tvivle; ú. trúum 


ú. vinr, indta pg 4397. 86! 
übrigör, adj. d. Í. å vinr Håvam. 6; ú. 
ir Stj. 506°°. 
åbryddr, adj. iffe forfynet med broddar; 
aka j6 öbryddum å isi hålum Håvam. 


ábyrja, adj. ufrugtbar; om kona, kvenn- 
dyr: Stj. 89%. 119". 305'9. 
úbyrja, > få ufrugtbar Kvinde. Mar. 2d?7, 


ábæriligr, adj. utibrli, upasfende. St. 
187:7; Barl. 6°. 3633 

úbætiligr, adj. ubøbelig; å. mein Str. 3398. 

úbætr, f. pl. at der iffe fun bobeð, iffe 
fan sFjomes meb Bader; tylftareidar allir 
falla til úbóta Gul. 135. 

údáð, f. Mieglerning, Ubaad. Flat. 1, 
24337; Barl. 25» 

ådådamodr, m. Udaadsmanb, Miagjernings- 
mand. Barl. 1389; (rett. 188. 

udådaverk, mn. Miegierning. Landsl. 4, 19. 

üdadi, m. údáð. Flat. I, 43719. 

údauðleikr, m. Udodeligbed. Se. 2418. 

údanðligr, adj. udodelig. Stj. 2478. 

údaufligr, adj. munter, lyftíg; om Gteb, 
Tilfand: Grett. 76. 

üdaunan, n. Stanf. Bp. I, 1781. 19911, 

üdaunn, m. b. f. Bp. I, 19911, 

ådeigliga, adv. uforfærbet, mobigen. Gisl. 
6 


údeigr, adj. uforfærbet, modig. Didr.9v.1. 

udjarfliga, adv. med Fryatfombed. St. 4228, 

üdjarfr, adj. frogtfem, Mar.* 165b 2, 

uðr, f. (8. unnar, N. PI. unnir) Helge. 
Hund. 2, 11. 29 

údrengjast, v. (gð) blive til, vife fig fom 
et upaalideligt Mennefle, Hirdskrå 33. 

üdrengr, m. flet, nedriat Mennefte. Greit. 
1875 Mag. 77; Mar.* 25c?6. 

ádrengskapr, m. Mebrigbeb, Meberbrægtigs 
bed. Kim. 927. 9522, 

údygð, f. Mangel paa Retftafenbeb. Grett. 
128; „fremja girnd ok údygð Mar. 
74 c 


údyggr. ad blottet for Metffaffenhed, af 
et Tænfemaabe og Ovførfel. Kim. 1245. 
ådy gleikr, m. = údygð. Kgs 790. 
det adj. 1) vanfkelig befbærlig. Havam. 
åg 2) vanſtelig at fomme til rette med. 
m. VI, 345; Bp. I, 667°’; gera údælt 
við sik Stj. 5787». 
ådæmaverk, n. afffyelig Gjerning. Fm. VII, 
293. XI, 247. 
ådæmi, ». 1) bvab ber er uden Erempel, 
mageløft. Kim. 334°; vera með údæmum 
9: være erempelles, mageles, Gísl. 22. 
2) = ådæmaverk. Flat. Il, 38129. 
ådæmiligr, adj. mageleð, overorbentlig. 


ver ok vættum Hom.* 27 að. 

úefni, =. flem Stilling; er jarl sá í hvert 
úefni komit var Flat. ll, 44*°; hér slær 
Å mikit å. er allr þingheimr berst Nj. 
46. 

úeinörð, f. Upaalibelighet. Flat. I, 1831" 
overfætter fat. adulatio Aler. 153. 

úeirarfullr, adj. voldfom, henfynsløs, ſtaan⸗ 
ſellos, úeirinn. OH. 1122, 

úeirð, f. Voldſombed, Skaanfellesker í 
Ømajænaelfe mob andre. Fin. VIN, 35%. 

úeirðarmaðr, n. = úeirarfullr maðr. Ljos. 
1. 20. 


18. 


úeirinn, adj. = üeirarfullr. Fm. Vil, 
199. 

úeirumaðr, m. = úeirðarmaðr. Korm. X: 
Fld. VI, 349. 

úendiligr, adj. uenbelig, endeløs. By. |, 
39**: Barl. 113??. 


úeyðiligr, adj. uforfrænfelig. Barl. 143". 
úfagna, v. (að) blive bedrovet over nogri 
(e-u). Sturl. 4, 8 (fe under fagnaðr) 
úfagnaðarfolk, n. Voll ber gjør Skade. 

afftebfommer Yorværvelfe, opfører Na 
utilbørligen. St. 456". 
úfagnaðarvél, f. ubeltbringenbe Paafund. 


Barl. 2534. | 
úfagnaðr, m. 1) Gora, Úlyffe. Flat. |. 
39211. 2) Ntilbørlighed (luf. fagnaðar- 


lanss). Bp. I, 87379. 3) Vaſen fom ajet 
GtfavefPanretter Utytte. Fld. Ul, 1#: 
Grett. 151; Clar.132 b*; Pr. 4149. 415". 
úfagrligr, adj. bæðlig. Barl. 926. 
úfáguligr, adj. tibet pyntelig. Fm. ll. 163. 
úfall, n. Ulyffe, Ubelb. Pr. 28619; skömm 
eru úföll þessa heims Bp. I, 640. 
úfallvaltr, adj. fiffer, paaliveltg; hversu 
gott er ok úfallvalt at setja sitt traust 
í völdugri frú Mar. 67 d'}. 
úfalr, adj. fom man iffe vil afftaa; skaln 
eiga at sjá þinn son allblóðgan af mínu 
tilstilli, ok skal ek ok þann til velja ef 
ek veit at þér sé ófalastr Lard. 31. 
úfarnaðr, m. 1) Ulyfte, Stade. Eg.6; 54 
438?. 4679". 2) — úfagnaðr 3. 54 
4758. 
a adj. af Tíbet Bærd, = fenglitill? 
m 


7. 
åfimligr, adj. ubebeendig, fobfet. Flat. L 
4623? 
úfleygr, adj. ubygtig HI at flyve. SE I 


úforsjáll, adj. uforfigtig. Stj. 2276 
úforsjóliga, adv. med Uforfigtigbeb. Fa 


VII, 128. 
åforsynju, üfyrirsynjn. DN. V, 445. , 
úfr, m. 1) Ugle, fat. bubo. Barl. 139*. 


2) Drovel, lat. uva (Celsius). Flat. Í 





úfr — úfærr. 


5619. 
tyffere Ende bænger faft ved ben Gjen- 
land booraf ven er udklovet; hann så 
jarnloku eina er fram stóð ur vindásnum, 
þar hafði komit í högg mikit ok reis á 
röndinni úfr hvass Fld. IN, 380. 4) 
Uvenffab, Striv. Isl.s. ll, 314; åfar reisa 
å með þeim GhM. II, 702; Sturl. 9, 1. 

il, adj. uvenlig, firidig. Grimn. 53; Bjark. 
72. 

uframliga, adj. uben Frimodigheb, meb 
Tilbageholbenbed. Fm. Vi, 113; Fid. I, 


áfranr, adj. tilbanebolden, beffeten. SE. I, 
536; feig, frogtfom. Fid. M, 37*; aptans 
bíðr úfröm (úframs) sök, ben tilbagehold⸗ 
nes Sag maa vente til Aftenen, man 
maa ſmede mebenð Jernet er varmt, Fid. 
ll, 80; Fm. Vi, 44*. 

úfrár, adj. ſyg, fvagelig. Gul. 21; eigi 
mun vera Ófrá kona né byrja í þínu 
húsi (fat. non erit infoernndn nec ste- 
rilis in .terra tua) Stj. 305'9 (2 Mof. 
23, 26). 

üfrelsi, n. Trenafel, Plage, Tyrannt. Bp. 
1,172'05 med bet fom volder famme til- 
føjet i Geniriv :' Eh. 37. 


üfremd. f. Mangel paa Frimodighed; skemd 


úfremdar 3: Unbfeelfe fom tommer af 
Mangel paa Frimodigbed. Clar. 134 að. 
üfreskr, adj. ſonſt, i Beſiddelſe af Evne til 
at fe Vander, Spøgelfer 0. best. fom 
bliver ubemærfebe af Menneftene í Alm. 
(fe E. Werlauffs bil. Antegnelfer til 
Holbergs Lyſtſpil 2ben Udg. Side 384). 
p. I, 60799; Landn. 3,14. 4, 12. 5,5. 
áfriða, v. (að) gjøre ufredelig; uperf. ú- 
friðast með þeim o: ber opftaar Ufrev 
mellem bem, Fm. XI, 201. 
üfridarefni, m. Anledning til Ufred. Fm. 
VI, 286. 
ifriöarflokkr, m. fredsforfiyrrende Sfare 
(ivf. ualdarflokkr, reisa flokk ok ufrid 
móti e-m Fm. VI, 286). Fm. VI, 211. 
ifridarfylgja, f. Hand (fylgja) fom bringer 
2 


Ufred. þ.hræd. 32. 

Áriðarför, f. ufrebelig Reife Flat. 11, 
076 

úfriðr, m. Ufred, Strib, Krig. Flat. Il, 
5637, Fm. Vi, 286. 

áfriðsamr, adj. ufredelig, ufrebfommelig. 


Fm. XI, 270. 

Mrjåls, adj. bebeftet ved Pantfættelfe efler 
beslige; om Jord: DN. II, 263. 

ifrjålsleikr, m. Seftelfe paa en Ejenpom 
fom gjør at man iffe bar fulb Raadig- 
bed derover. DN. Il, 250. 263. 

ifrioleikr, m. Ufrugtbarbeb. Stj 7830. 91? 7, 

ifrjör, adj. ufrugtbar; u. jörð Su. 617"; 
þar voru aldri ófrjófir akrar Sturl. 1, 13; 
maðr geldr eða u. Stj. 19579 
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3) Gplint, Hlið fom med ben| úfróðligr, adj. fom vífer Uforftanb; om 


Jing: Flat. Il, 60?9 

úfróðr, adj. uforftandia. Kgs. 5719; å. 
um e-t 9: ufondig, fom iffe ved Befted 
om en Zing, Aneed. 8. 

üfrynliga, adv. uvenligen; låta å. til e-s 
Flat. I, 7336. 

úfrýnligr, adj. af uvenligt Ubfeenbe. Fias. 
I, 13320, 


úfrýnn, adj. uvenlig. OH. 167% Flat. 1, 
164??. 


úfrægð, f. Sfam, Banære, Banrygte. 
Alex. 27; Mar. 668°°; DN. Vi, 69. 

úfrægja, v. (gd) føre Í Banrgate. Bp. Í, 
815'; DN. VI, 69. 

üfrer, adj. = åfrjör. Viga 

úfræði, n. Uforftand, u pe nvig Avdfærd. 
Kos. 5720. 

úfsi, m. Storfe), Ufs, ru, gadus virens L. 
SE. 1, 579; Pr. 4 

úfyrirleitinn, adj. aforfatt, fremfufenbe, 
Flat. 1, 5229. 11, 464° 

úfyrirsynja, f. Fremfufenbed, utilbørlig 
Mbfærb (jof. úfyrirleitinn. úráðvandr). 
Kjaln. 8; DN. 1, 593 Bev.* 73 ufyrir- 
synju 2: forbi man tfte bar feet fig. faa 
vel fore fom man burde, NS. V, 1613 
Bp. I, 68230. 912'0, jof. Fm. Vill, 435 
v. I.; varð manni at skaða úfyrirsynju 
NS. V, 141; DN. I, 69. 123 og jevnlis 
gen I Breve om Drabsfager. - If. 
úsynju. 

úfyrirsynjukonungr, m. uretmæsfig Konge, 
Flat. 1, 2879. 


úfæliliga, adv. «ben at forfærbes. Fm. 
I, 75. 
ufælinn, adj. wuforfærdet. Fm. Vi, 2163 


5. 8516, 
ufæra, f. 1) Sted, Pasfaqe fom er ufrem- 
fommelig. Gul. 166. 2) Stilling hvori 
man ingen Bei fan fomme, iffe fan 
bjælpe fig felv efler naa fit Maal. Fm. 
VI, 145. VIl. 2583 var alt lidit at úfæru 
komit Fm. Vill, 33. 8) bvad ber gjør 
Gted ufremfommeligt, Stilling flem. Sy. 
100°. 
úfærð, f. Uføre, Bejs ‚Afremtommeligdeb, 
Fm. ll, 97; DN. Nl, 195. 
úfæri, n. Stifing, Filftand, Forhold fom 
gjør at man iffe fan fomme frem. Grett. 
150; hlaða (skip) til úfæris Landsl. 7, 51. 
úfæriligr, „adj. ufremfommelig; ú. audn 
Stj. 9379 
áfærr, adj. 4) ufremfommelig, fom ikke fan 
pasfere8; straumr, sær úfærr Fm. IV, 2185 
Gul. 69; úfært veðr Grett 18119 2) 
fom itfe fan fomme frem, tffe fan ube 
rette bvab en bar at gjøre; drakk hann 
hvern af stokki ok gerði alla úfæra OH. 
71%. 3) umulig, fom itte laber fig gjøre. 
Flat. 11, 50078. 50297 
A4+* 
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åfæruvegr, m. uftemfommelig Be). 


üfölr, adj. fom iffe er blegnet, ufbleget? 
úfölr belgs 2: Efinb fom bar fin fulde 
morfe farve? Karlsefn. 10 (Aa. 151). 
ufør, f. Ubeld; tfær Plur. úfarar. Flat. II, 
125'?. 34536, 
úgá, f. = gåleysi, úganmgæli. Fm. Vil, 
356; Bp. I, 137'®, 
úgáfullr, adj. = gålauss. Mag. 52. 
úgagn, n. Skade, mein, skaði 
Vill, 312. 
úgngasmaðr, m. 
43. 
ugagnvænligr, adj. faaban at man iffe fan 
ante fig nogen Nytte beraf. Flat. I, 
4327. 


Fm. 


skaðamaðr. Frost. 4, 


úgaumgæfi, f. Uagtfombed, Mangel paa 
Opmarkſombed (jvf. ågå). Kgs. 6430. 

úgeðligr, adj. uvenlig. Bp. I, 5374. 

ügegnlien, adv. uttíborligen. Vigagl 3. 

ugga, v. (gå) 1) forffrætte, gjøre bange; 
uperf. mik uggir at - 2: jeg frøgter for 
at -, Fm. V, 324. VI, 425. 2) fryate, 
være bange for noget, = Óttast. Landsl. 
8,2; þat uggi ek at þú sér sårr Vigagl. 
3; ugga ekki, fått at ser 2: være ube: 
fymret, iffe frugte for at man er ubfat 
for nogen Fare, Fm. VI, 345. Vil, 201. 

uggligr, adj. fom er at befrygtes þat er 
uggligt at - Flat. ||, 500; Karlsefn. 6 
(Aa. 134). 

uggr, m. Frygt, Wnaftelfe, Betymring (of. 
ótti); uggr ok ótti Fm. VI, 63; Stj. 
35273 gerðist mikill uggr å um sam- 
pıkki konunga Fm. VI, 221; skal ek 
eigi miðla ríkit ok ráða af hendi mér 
þenna ugg Flat. |, 82°», 

uggvíss, adj. uíanbíynlig. Flat. I, 14771. 

úgildi, n. Stilling Hvort man er ugildr; 
aldri gengr fénadr ser til úgildis Landsl. 

‚37. 

úgildr, adj. 1) Í ben Retsſtilling at ingen 
behøver at betale Bober for ens Drab 
(jof. úheilagr 2). Landsl. 4, 20; leggja 
e-n úgildan Flat. ll, 186°°; skal hann 
höggva 2 naut kúgild at úgildu (a: uden 
derfor at forfalbe í nogen Bober, = at 
orsekju) Frost. 13, 21. 2) iffe tilfræt. 
felig god; å garðr Frost. 13, 12. 

úgipta, f. Ulyffe, Übeld, = úauðna, úgæfa, 
ühamingja. Flat. I, 3319. 11, 2659. 

ågiptinn, adj.? DN. I, 635. 

úgiptumaðr, m. ubeldigt Menneffe, fom bar 
Lokken tmod fig. Flat. 11, 74% Fm. VI, 
115 


ugla, f. Ugle. Alex. 1695 Brynh. 1, 17. 

úgluðr, adj. foramodig, bedrøvet. Fm. V, 
2315 Kgs 9478, 

úgleði, f. Sorgmodigbed, Nedſlagenbed. 
Fm. V, 322; = lat, tristitia Hom. 539. 


Alex. | úgleðisklæði, 


úfæruvegr — úhelgi. 


n. pl. Gorgeflæber (iv. 

hrygðarklæðnaðr, sorgarbånadr). Ágs. 
774 

ügledja, 0. (-gladdi) bedrøve. Kos. 95" 
úgleðjast Bp. I, 152°®, 

ügnögliga, ügnögr fe únógliga 0. Í. v. 

ügrandveri, f. Mangel paa Netftaffendet. 
Hom. 12239. 

ügreiör, adj. fom iffe giver fultfiæntig 
Dee, itte gjør fuld Rebe for fig. hy 


úgrynni, f. uhyre Meængbe. Aler. 122": 
Fm. VII, 2323 Flat. ll 18819, 

úgrynni, n. d. |. Alex. 874. 

ügipta. Flat. ll, 74°, 389" 


úgæfa, f. = 
Kgs. 79 

úgæfr, adj. flem; hann var húskarl ol 
heldr ú. ok vinnulitill Grert. 101. 

ågætinn, adj. uagtfom; ú. at hlífa sér Fr 
VIII, 292. 

ügazkn, f. = illska. Barl.24*4. 

uhapligr, adj. ubelejlig, ubebaarlia; þál: 
þeim úhagliga baksléun Fm. VIN, 16. 

ühngnnör, m. Ulempe, Ulefligbed,. Ay 
79 v. Í. 

úhagr, adj. blottet for Kunftreerbigber, Sr; 
158'* 


ühaltr, adj. fri for at være halt; val 
Kalfr síðar varla úhalir Flat. 1, 360%. 
úhamingja, f. Ulvffe, úgipta. Ol. 
1456, 
uhapp, n. utilbørlig Gjerning fom en hi 
Aarfag til at fortrybe, bvoraf ban hv 
Skam efler Skade. Fm. Vil, 244; Flu! 
Ii, 36011; Bp. I, 743"9; Hkr. 160. 
ühälır, m. umie, Bp. I, 165'4. 
üheilagr, adj. 1) vanbellig; þá var völlrim 
å. af heiptarblóði Landn 2,12. rt 
188, uben mannhelgi, fom uftraffet fa: 
forurettes eller bræbeð tvi. ugild 
Vigagl. 95 Landn. 5, 45 Gul. 189. 
úheill, adj. underfundig (mobf. af heile 
hug, heilhugi). Fm. VI, 103; p.Jon 2 
úheilsamr, adj. ufund. Barl. 14°. 
úheimila, v. (uð) bervve en fin fovlit 
Hjemmel til noget (e-m e-t); nu c 
leiga eindagad ok kemr eigi fram i 
einduga, þá úheimilar hann ser jörð 
Gul. 72 (Hak. 89). | 
uheimull, adj. 1) ubjemlets selja úheimu! 
Landsl. 8, 10. 2) fom man ifte be 
give fig af med; Þ. var þá ökvænt. 
fylgði hann på óheimuln ráði takandi 
sér til lags Guðrúnu Bp. I, 852". 
úheimskr, adj. forflandig. Fm. VI, 391. 
úheiptræki, f. Forfonligbeb. Hom * 680". 
helga, v. (að) tilvejebringe Kjenvelfe fer. 
bevife at en er uheilagr (jf. leggja t- 
úgildan). Vigagl. 22; Herd. 37. 
úhelgi, f. benð retløfe Stilling fom í 
úheilagr. Vigagl. 9. 22; Eb. 35. 





* LJ . 


üheppi liga — úkeypis. - 


üheppiliga, adv. paa en faadan Maade at |úhpgr, m 


man beraf bar Skam efler Stade, let 
fan fomme til ut fortrybe bet, utilbør- 
ligen. Fm. VII, 69. 

úheppni, f. = ühapp. Bp. 1, 74396, 

úheyriligr, adj. overorbentlig. Flat. 1, 437"; 
Barl. 31'8. 9511. 

ühlifinn, adj. uftaanfom, fom bverfen fpa- 
rer andre eller fig felv. Fm. VI, 60. 

úhljóð, m. Sulen for Ørene; malurt - smurt 
of eyro manns bat styrkir þau ok hrindr 
frå å. Pr. 474!8 

úhljóðanseyra, n. Dre fom fiber af úhljóð; 
færa å. við guðs embætti Hom. 65*!. 

ühlutdeilinn, adj. tilbagebolden, utilbøjelig 
til at blande fin Í andres Gager. Flat. 


I, 53119; Vallalj. 9. 
ühluti, m. = úhlutr. Borg. 2, 13. 
ühlute, m. tiflføjet Stade (jvf. vanhlutr); 


få úhlut Borg. 1, 18; verða fyrir úhlut 
Bjark. 14; gera e-m uhlut DN. I, 635. 

uhlutvandr, "adj. uttibarlig; ú. hlutr = 
uhlutvendi. Rb. 36, 4. 

uhlutvendi, f. Utilbørtigbeb i Opforfel. 
Landsl. 4, 27; Rb. 36, 4 vr. I. 

úhlýðinn, adj. usttig at laane Dre til 
bvad andre fige, ulydig (e-m). Flat. |. 
62% Stj. 637? 

áhlýðni, - Uvilligbeb til at høre efter hvad 
andre int, Utydigbed. Hom. 6520, 

úhófsamligr, adj. underlig, overorbentfig 
(jøf. úhæfiligr). Sir. 88. 7214, 824. 

úhófsamr, adj. overdreven efler umandelig 
i fin Adferd, lat. intemperåns; ú. í 
skarti sinu Str. 82°. 

úhógliga, adv. ubelejligen. NS. V, 120. 

úhrakligr, adj. fom iffe fer tive up eller er 
ilbe faren? å. nt klæðum >: nogenlunde 
vel flævt? Sturl. 1, 7. 

åhrapalliga, adv. { g0d Ro og Mag. 
Korm. 224. 

ühraustr, adj. fvag; å. kona 2: frugtfome 
melig Svinde Got. eigi heill) Sıj. 624°; 
Troj. 7. 

uhreinandi, n. hvad ber gjør eller er urent. 
Barl. 44°. 

ühreinindi, n. b. Í. Stj. 27217; Stat. 2535; 
Pr. 22599, 42191. 

uhreinn, adj. 1) uren; ú. andi Flat. II, 
13516, 2) opfylbt af fljulte Grunder 
(om Sø); fyrir er ühreint ok skerjótt 
Flat. 1, 3077. 

ühreinsa, f. Befmittelfe med Urenhed. Hom. 
4916, 7014; Hom.* 74b!. 

ühreinsan, f. d. f. Elucid. 646. 

úhræddr, adj. frygtlog. Flat. Il, 82". 

úhræðiliga, ade. uben Frygt, med Frimo⸗ 
digbed. Hom.* 8n®?; Pr. 3537". 

úhræsi, ns. Drog, Ubftub (af et Mennefte). 
Flat. I, 39114; Fld. 11, 263; Kjaln. 8. 

ühugnadr, m m, = ühugr? Kgs. 79°®, 
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. Mismod, VForfagtbeb. 
234; Grett 43. 
verna adj. uforanderlig, urotfelig. 
. 45276. 
ühyreilien, adv. = vir iga. Kim. 474 o. 1, 
úhýrligr, adj. af ublidt Ubfeende. Fm. 1, 
191. X, 35. 
úhættr, adj. fom iffe medfører, ubfætter for 
Fare. Flat. I, 4514; By. I, 7966, 
úhæfn, f. hvad ber er utilbørligt. Stj. 4094 
þótti ú. at - 2: bet fyntes utilborligt at - 
Fm. I, 41. 
åhæfiligr, adj. umaabelig, overorbentlig 
(fvt. úhófsamr); ú. dauði Barl. 105% 
ú. síbrigði Barl. 11579 u. hiti Barl. 
162”, 
ühefuverk, n. utilbørlig Gjerning. Grett. 
58. 194. 
úhægindi, n. bvad ber fortrebiger, volder 
Ulempe. Flat. I, 423°%; Bp. Í, 4073. 
úhægja, v. (gð) 1) gjøre vanffelig efler 
ubefvem, bringe noget å faaban Stilling 
for en at ban bar ondt ve at fomme 
ud af bet; ú. e-m bygdinn Vigagl. 5; 
úhægðist fjárhagrinn Svarfd. 23. m for- 
træbige, forulempe (e-m). Vigagl. 7. 
úhægr, adj. 1) vanftelig, ubefvem. Landn. 
5, 43 voru eptir litlir peningar ok úhægir 
Bp. 1, 7934 2) flem í fin Omgjene 
gelfe, tilbøjelig til at forurette og fors 
træbige. Flat. I, 22399 Hom* 48b75 
(fe under úlundværr). 
úhæverska, f. Mangel paa god Levemaade. 
Kos. 6393. 
úhæverskr, adj. fom mangler gob eve» 
maabe, ubeviff. Kgs. 64,5. 
újafna, v. (að) alore ulige eller forffjelligs 
újafnaðist mannfolkit, voru sumir góðir - 
en miklu Meiri snerust eptin girndum 
heimsins SE. Í, 2. 
újafnaðarmaðr, m. Mennefte fom vifer Min» 
geagt for og frænfer Næftens Retttabes 
ber. Fm. VI, 369. 
újafnaðr, m. 1) Uligbed, bvabd ber er ullar. 
För. 16. 2) Uretferbigbed, tyrannift 
Adfærd mod Næften. Flat. ll, 37"; 
Vigagl. 7. 
åjafugisnt, ſ. Tilboſelgbed til at forurette 
andre. Hom.* 67 h!? 
újafngjarn, adj. nibojelig til at forurette 
andre. Kgs. 62*". 
újafnligr, adj. ulige, fom er forbunben med 
ulige Bilfaar; var (orrostan) mjök ú. 
vi at margir voru þar um einn Fm. 
l, 334. 
ukåtr, adj. fille, forflemt, bedrøvet (vf. 
úglaðr). Flat. ll, 57 
úkenniligr, adj. ufjenvelig. Kim. 251*". 
úkeypis, adv. uben ®jengjeld, for inter, 
fat. gratnito. Fm. Vill, 352; Pr. 333? 
(Sallusti Catalina 12). 


Fm. Vi, 
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úknáleikr — úlíð. 


åiknåleikr, m. legemlig Svagbed. Fm. Vi, | úleyfi, n. í Ubtryffet: at úleyfi e-s>: uten 


úknár, adj. (vag af tegemsfræfter. Svarfd. 14. 

úknytni, f. = Uknytti. Byl. 9, 13. 

úknytti, n- Misgjerning (jor. úkynni). Byl. 
9, 13 ». l.; Frost. Sndl. 10; Landsl. 4, 
3; Flat. I, 56479. 11, 4319. 

ükominn, adj. tilfommenbe, lat. futerus. 
Sg. 190°. 

ukostigr, adj. af ringe Godhed. Floum. 10. 

úkostr, m. == löstr. Grg. Il, 28'9. 

úkræsiligr, adj. uanfelig, fom ifte fer godt 
ub, fom bar et ubehageligt Upfeende, = 
übokkaligr. Hrafnk. 8. 

ükröptugr, adj. traftesløs, fvag. Bp. I, 


ükuanigr, adj. ubefjendt. Flat. ll, 519. 

úkunnr, adj. ubefjenbt, fremmed. Flat. ll, 
322! 

ükurteisi, f. uhæverska. Hirdskra 42. 

úkvennska, f. Mangel paa foindelig Kydſt⸗ 
bed; hver så kona er hon vill góð vera, 
þá vil ek at hon hafi sjalfræði á sér 
at halda kvennsku sinni fyrir hverjum 
manni, en sú kona er hon vil ill vera, 
þá gjaldi hon ókvennsku sinnar eptir 
því sem nú hefi ek mælt Fsk. 17. 

úkvæða, adj. maallos; verða u. (9: for» 
fumme) við e-t Fm. XI, 224; Grett. 194; 
Pr. 41731. 

úkvæðimmál, n. utilbørlig Tale. Landsl. 


úkvæðisorð, n. utilbørligt Ord, GSkjælbs. 
ord. Frost. 10. 35. 

úkynni, nm. utilbørlig Sandling, Synd. 
Håvam. 18; Barl. 43979; Fm. IV, 380. 

ökyrra, v. (rð) foruroliges u. hug e-s Hom. 
43'8. 


ákyrrleikr, m. Urolighed. Kim. 2342. 

ükyrrligr, adj. urolta. Kim. 18114. 

úkæti, f. Forſtemthed, Nedflagenbeb (of. 
úgleði). Barl. 14418, 

úkænska, f. Uvidenhed; misgera af úkænsku 
Hom. 1139. 

ula, v. (að)? ef maðr skerr hár af höfði 

. manni eðr ular bonum nökkut til háð- 
ungar eðr rifr hann klæði af honum 
0. f. 9. GVigsl. 91. 

úlatliga, adv. uben at nøle. Bp. 1, 2017; 
Mag. 53. 

úlatr, adj. raff, ivrig. Bp. I, 1712. 

uldna, o. (að) gaa í VJorraadnelfe (jul. 
ulna 506 J. Malen). Stj. 26877. 26979. 
2701". 

úleigis, adv. uden Godtgjørelfe (for ubfort 
Brbejbe eller en Zings Benyttelfe). Gul. 


úléttr, adj. frugtfommelig (luf. ubraustr, 
verða léttari). Sturl. 2, 29; Didr. 95"; 
gera e-a úlétta Konr.g. ól að; varð úlétt 
af eignum bónda sínum Str. 15!'. 


ulfhedinn, m. Ulveſtindspels; 


ens Ziflabelfe, Fm. VI, 379; Landsl. ;, 
16 


úleyfiligr, adj. utilladelig. St. 142*'. 
úleysiligr, adj. uopløfelig. St. 465"; Barl. 
2107. 


ulfaldi, m. Kamel (gfo. ulfwalle Svan 
Qejonridb. 2593 agf. olfend, got. ulbandus, 
abt. olpenta; jvf. ar. Elepas; fe 3. 
Grimm Reinb. ber Jude CCXXV n. 2). 
Alex. 21; Barl. 69% Sæ. 1357. 

ulfapytr, m. Ulvebyl. Grett. 14. 

ulfgrär, adj. graa af YVarve fom Ulver 
(jvf. ulsblakk $08 3. Hafen). Grett. 7; 


Flat. 1, 1338, 
bernaft å 


Slags Berferfer ber kaldtes fane 
af den Pelé be vare iførte; þeir berserk: 
er ulfhednir voru kallaðir; þeir höfdı 
vargstakka fyrir brynjur Vatsd. 9; jvi 
Fm. V, 236; og fe under berserkr. 

ulfhugadr, adj. fiendtligfindet, = grályndr. 
Sig. 2, 11. 

ulfhugr, m. fiendtliat Sinbelag,. = ul 
hugr, gråleikr, grälyndi. Fld. 11, 172. 

ulfhvelpr, m Ulveunge. Fld. I, 181. 

ulfliör, m. Haandledet (faa Falder va 
Grund af Fortellingen SE. I, 98). Ágs. 
67'3; Flat. |, 848, 

ulfr, m. (G.-s, N. Vl.-ar) Ulv, = varer 
(fe 3. Grimm Reinb. der Fuchs Lite 
XXIV fg. XXXVII; Gefd. b. d. Sprodt 
Side 319. 328 fg.). Hom.* 7n*?, Gul. 
94. 156; kann vera at hér ráði vargsr 
með ulfum 2: at I, hvor floge og flenm: 
J end ere, bog funne finde bem for er 
fom iffe beri flaa tilbage for ever, Fl 
I, 115 er nú vel dt þér reynit eitt sinn. 
hverr yðarr drjugnstr er, því at per 
hafit lengi ulfs munni afetizt Hænsn. |! 
(idf. Band. 35); fangs er van af Írekum 
ulfi fe under frekr; ala e-m ulfa >: falt 
en Fiender paa Halfen, Fm. VIII. 303; 
þú hefir par ulf st fæða er hann + 
9: i bum opføder bu en Fiende, et tarliat 
Mennefle, Bp. I, 655%. 

ulfshugr, m. — ulfhugr; hafa u. vid e-0 
Fld. I, 211. . 

ulfshüs, n. Ulveftue, Bygning til at fang 
Ulv í. Landsl. 7, 63. 

ulfskjöptr, m. Ulvegab; - Andromeda sir 
i mjolkhring par sem vér köllum ulfs- 
kjöpt í milli fiska ok Cassiopeam Pr. 
47774 

ulfüd, f. ulfshugr, Flat. ll, 370'% Sy. 
4739; Clar. 136 b'!?. 

ulfviðr, m. Kroasved, Ulvved, lat. vibaranm 
(fe Strøms Sondmors Beftriv. |. 135. 
ll, 374). SE. Il, 483!°. 56617. ' 

úlið, n. Fortred, Skade. Fm. VI, 69. 354. 


= 





úlíðandi — um. 


úlíðandi, adj. uførgjængelig. Barl. 18379, | úlyfjan, n. 


üliför, adj. = úauðr. Hund. 2, 42. 46. 

ulif, n. == dauði; særa e-n til úlílis Flat. 
Il, 24819, 

úlífismaðr, m. Perfon fom bar forbrubt 
fit Liv, = dauðamaðr. Flat. ll, 7971; 
Fm. XI, 241. ) 

úlifissök, f. = dauðasök 2. Fm XI, 241. 

ulifisverk, ». = dauðaverk. Grett. 191. 

ülikamligr, adj. ulegemlig. Barl. 113??. 

úlíkan, ms. Devfjød? fyrir vinsins sterkleik 
hreinsast sárin af slími ok ulikani Mar. 
40 c?7; ef maðr hefir fengit sár mikit 
ok berr á þegar smyrsl á sárit úlægt, 
hvat monu smyrslin þá nema renna or 
sárinu á braut með úlíkans blóði ok 
vågi ok grær ekki Hom. 1057, jvf. 105'8; 
hon græðir hönd hans, verðr ljótt ok 
grær um úlíkan Korm. 94; eyri fyrir 
sviðu hverja er sviöin er nema úlíkin 
er í sári Gul. 185. 

úliki, m. Portred; gera e-m ülika DN. 


ülikindi, =. pl. 1) Ufandfynligbed, bond ber 
er ufandfonligt. Mag. 12. 2) Efremt, 
alt hvorved ber gives Sagen et Uvfeende 
der ikke foarer til bens virkelige Beftaf- 
fenbed. OH. 7277 Mag. 7. 

ülikr, adj. ulig (e-u). Fm. Vill, 4365 úlíkr 
ok fyrr Fm. I, 185; ulikr er þessi eda 
hinn fyrri Mar.* 168 d!®. 

ull, f. Uld. Flat. Il, 2438. 24499; fara í 
geitarhús ullar at biðja fe unber geil- 
arhús. 

ullarlagör, m. Ulbdot. Sig. 23 Fld. I, 155 
($vf. Didr. 80). 

ullarreyfi, n. Jaareffind med Ulden paa, 
ben af et Saar afrevne Uld. Aler. 1723 
Stj. 39219 (Domm. 6,37). 

ullarveizla, f. Gilde eller Gjeſtebud fom 
boldes í Unledning af Faarenes Klip- 
ning. Stj. 484. 

ullhvitr, adj. hvid fom Uld; u. å bår Flat. 
I, 45570; OT. 418. 

ullir, m. et Slags Tre (Older?) SE. 11, 
56611 (yllir SE. Il, 4829). 

ullkambr, m. Ulbfarbe. Grett. 24. 

ullklæði, n. pl. leader af Mb. Hom.* 6a°; 
Parc. 55 b?!. 

ulllaupr, m. Kurv eller Lob med Uld 1. 
Flat. I, 227°; Troj. 13 0. I. 

úlofat, adv. uten Tilladelie. St. 406°. 

ülund, f. Uvenligbed, Uforligelighed. Hom.* 
48b?!, 99 a8; rekum ú. eða hatr yr 
hjörtum orum Hom.* 102 a?. 

úlundarmaðr, m. uvenligt, uforligeligt Men- 
neffes úlundarmönnum býðr hann hógværi 
ok frið Hom.* 99 bı®, 

úlundværr, adj. uvenlig, uforligeligs sá er 
margr ü. við aðra er hann kann illa því 
ef aðrir ero við hann óhægir Hom * 48b?*. 
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Gift. Stj. 41779; Kim. 5320 
Hom. 344 


úlyfjansdrykkr, m. giftig Driff. Pr. 4727. 

ulykka, f. Ulyffe, = úgipta. Flat. ll, 7434, 

úlæknanligr, adj. ulægelig. Mar.* 4323. 

úlærðr, adj. = leikr. Landsl. 2, 6. 

um, ogfaa umb, præp. (jvf. of, yfir) 1) 
ovenover, modf. under, = of 1, yfir í 
m. Dat.s ægishjalm bar ek um alda 
sonum Fafn. 16; nema sjallum þér 
syngvi (þat sverð) um hölði Hund. 2, 
313 sat um Sigurði Gha. 11, jvf. 123 
sitja um matborði Fm. VIll, 212 o. å, 
juf. Haram. 30. 2) benover, benigjennem, 
for at betegne Gjenftanden, Stedet fom 
noget pusferer under fin Bevægelfe, 
of 3, yfir 2, m. Uff; hljöpa menn um 
akrinn OH. 203'; gékk um stræti Korn. 
228; fylgðu þeim um einn lítinn skóg 
Kim. 348?8; kómu austan um kjöl OH, 
4433, jvf. 202'4; sigldi norðr um sundin 
ok veik inn um Sognsæ Fm. Vill, 2113 
föngum út um staðinn at sjást um Barl. 
7331; straukt vátum dúki um augu þér 
Fm. V, 326; sjá um alla veröld OH. 
20277; liggr þjóðgata um hæ manns Gul. 
90; slá ein lå um þvert skipit Ný. 855 
kominn um langan veg (>: langvejs fra) 
Stj. 366; Eg. 62; fátt kom um lengra 
Flat. 11, 30317; ganga þau út um aðrar 
dyrr Korm. 40; sér A. Joseph út um 
einn glugg Stj. 206'7; forsfall er út um 
Stokksund OH.1731. 3) í, over, for at 
betegne Rummet hvorover noget fireffer 
fig, Omfanget inden bvílfet noget fer, 
m. At. var sultr ok seyra um alt land 
OH. 1199 um alla Svíþjóð fellr hvert 
rennanda vatn í löginn OH. 1726; er 
getit millim allra vitra manna um allan 
heim Kgs. 10179; dró saman her um 
allar eyjar Nj. 86; stefndi til sín liði 
víða um land Eg. 9. 4) forbi, = yfir 
5, jvf. fyrir 4, m. YU. ganga om hús 
e-t Gul. 144. 156; hinn sjúki maðr leit 
hann um sik.gangande, bad at hann 
skyldi eigi svá skjótt um hann ganga 
Bari. 9, jvf. OH. 363!; norðr um Jaðar 
OH. 182°; er þeir kómu fram um Bjarkey 
OH. 13733, jvf. OH.10!8. 5) mere end, 
ubover Grændferne eller Mualet af noget, 
jvf. fyrir 5, m. Af. margir féngu eigi 
hlanpit um röst Kim. 351'9; var ekki 
um tvitugan (>: iffe over 20 Har gams 
mel) Pr. 327??; þessi veðr eru langt 
um vfær Grett.181'%; um afi, um megn 
sér Fm. VI, 153; Eg. 66; m. Dat. fimm 
hundruð golfa ok um fjórum togum 
Grimn. 23 fg.; faa og um fram (jvf. 
under fram): um Dat fram sem ykkr 
var lofat Kgs.108*"; um fram leyfi Kgs. 
109% um fram þeirra vilja DN. Ill, 33. 
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6) omfring, = of 2, m. AM. leggja bast! 


um år Gul. 150; gyröa pær um sik 
Kgs 8728; snerust þá um hann menn 
hans ok vörðust Klm. 368?; er mikill 
fjöldi nm hann heiðinna manna Kim. 
453?93 reri hann it ytra um bardagann 
Fm. VI, 3173 sjórinn er fellr um heim 
allan «(jof. umsjór) Pr. 19320. 7) veb, 
under Anvendelfe af nogen fom Mellem: 
manb, noget fom Mivvel, lut. per, = 
fyrir 9, m. UM. hefir þetta sáttmálsmark 
milli guðs ok mannkynsins - í sér tákn 
ok mark tveggja hinna mestu guðs dóma 
- annars fyrir vatnit þess sem umliðinn 
er - þess annars sem um eldinn kemr 
þá er veröldin skal bregðast - - til 
marks um þann dóminn sem at sidust- 
unni kemr um eldinn å jarðríki Sög.62; 
ek mun við hann mæla munni til munns 
berliga - eigi um gátur eða drauma eða 
myndir Svj. 3245%; guð gerði um hann 
undr Stj. 349°; eptir dóm åfeldan ok 
sagdan um herra Sigurð DN. Ill, 127; 

at vitnum vér um þetta bréf Di. lll, 
4 fg.; gerum vit þá útlæga um þetta 
bréf DN. Nl, 533 gefr ek honum 60 
merkr - upp at lúka skulandi - honum 
eðr hans barnum um mik eðr mina erf- 
ingja DN. IV, 493. 8) formebelft, paa 
Grund af, lat. propter, = of 6, fyrir 8, 
m. Aff.; um þessa mína bæn DN. I, 
249; um e-s sakir. 9) om, angaaenbe, 
= of 5, m. Af. ræðu um e-t Elueid. 
1359; tala um e-ı OH. 44°; saga um 
e-n (= af e-m) Klm. 363" fa.; inven- 
turium um skrúð DN. Ill, 34; og í det 
hele taget anvendes um med følg. Akt. 
for at betegne ben Gjenftant, hvortil 
Omfanget af en í Talen nævnt Hand- 
ling, Egenſtab, Tilftand o. desl. ind⸗ 
flrænfer fig; hertil maa frembeles Ben: 
føres folgende Talemaader: er mikit um 
e-t 3: noget er ftort, af Berydenbed, 
Flat. Mt, 285''3 Gisl. 10; er mikils vert 
um e-t (= c-t er mikils vert) Eg. 18; 
e-m er, finnst mikit um e-t 3: en fynes 
godt om noget, OT. 447; Flat. li, 29379; 
e-m er ekki um e-t 2: en fynes tffe om 
noget, Flat. ll, 19499; Troj. 20; e-m 
er ekki, lítit um m. Inf. 3: en fynes 
iffe om, fljøtter iffe om (at gjøre noget) 
Flat. ll, 439; Gisl. 27; OT. 200%; er 
„þér nökkut um (2: bar bu noget at ud» 
ætte paa, indvende mob) at vér rann- 
sökum þik ok hús þín Gísl. 53; aum- 
ligt er um e-n >: bet faar ynfeligt til 
meb en, Hom. 159°; þat lét hann fylgja, 
at bat mátti vera um röskvan mann at 
hann mætti standast píningar svá at hann 
héldi munni Fm. Vil, 227; segir honum 
um hvat vera er 9: bvorledes Gagerne 


um. 


fan, Gisl. 36; sagði þvílíkt er hann hefði 
um at vera 9: Í byar Stilling, Omſtan⸗ 
bigheder han var, Krok. 33 lætr sem 
hann eigi um ekki at vera 3: fom om 
ban iffe var ftebet í nogen færegne Om. 


ftændigheder, Gisl. 303 hvat sem um — 


þat er 2: bhvorledes bet end dermed for: 
bolber fia, Får. 9. 


forſaavidt veofommer noget, m. Ut. 


hverr um sik = hverr ser Rb. 114; om 
på menn (>: hvad de Mænd angaar) er 


ganga å trygðar, þá ero (2: faa ere) þeir 
úbótamenn Gul. 32, jvf. Hom.* 52b" 
(fe under of 5); nú vænti ek Sigurör 
mågr um þik ok aðra menn, þá er óðal- 
bornir eru í landi til konungdöms - þá 


mun yðr eigi svá fjarri fara at þér munit | 


eigi Flat. ll, 3530; berunber maa vi 
ogfaa benfores ben Anvenbelfe af Pray. 
um, at man, í Stedet for uteb Den í 
Eeætningen forefommende Præpofition at 
forbinde benð Komplemenr i ben bera 
flyrebe Kaſus, fetter bette Í Akkuſativ og 
forbinder det med bin Præpofition, ver 
ftaar abfolut, ved Hjælp af et indſtudt 
um; f. Er. hélt vörð å um ferð þeirra 
Eg. 27; mun allmikil skylda á þykkja 
um hina Kgs. 10314; hann telr ekki at 


um vist Egils Eg. 48; eigi mun kon- 


ungr låta at eggjast um öll nidingsverk 
þín Eg. 62; kunna hóf at um ágirni sina 
“OH. 13199; báðu liðsmenn gefa gaum 
at um stöður sínar OH. 215"'; bera 
gæfu til um vináttu við Harald Ég. 18; 
eiga stóra hluti til at telja við e-n 
um hans vináttu OH. 3434; jof. veit 
hann tilkall um föðurarf (= kallaði hana 
til födurarfs) Eg. 65. 11) f, om, boot 
ber tales om Given, Tidsrummet hvori 
noget varer eller flat vedvare; um 3 veır, 
um 2 ar DN. II, 63; jvf. DN. IV, 270. 
297. 353 fg.3 um alla vára daga DN 
Ill, 34, jvf. DN. IV, 308; um nökkur 
år DN. Ill, 34; vera saman um not 
Gul. 51; så er heima sitr um pat ping 
Gul. 161; um stund Gisl.29; Bari. 11" 
um hríð. 12) om, bvor ber tales om 
Tiden naar eller paa hvilfen noget fer: 
) om Tiden naar en enfelt Hanvting 
foregaar, da um altid forbindes men Aff. 
um ljósan dag Stj. 391'% um varıt, 
vetrinn, påska Flat. ll, 1839». 1858 ?*; 
um sinn; b) om þeriobevið tilbageven 
benbe Tider, til hvilfe en Handling gaar 
for fig, en Tilſtand finder Stedz ba bet 
forbindes belg med Akk. f. Er. um veir 
ok sumar Kys. 2117; um nætr sem nm 
duga Kos. 2074; um morna OH. 44'; 
beis med Dat. um vetrum, sumrum Kgs. 
20'9. 21195 Flat. I, 69% um dögum, 
nóttum Flat. I, 292% Fm. Vil, 166. 


10) med Henfon til, | 





úmagi — umbüningr. _ 
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13) om, efter Forløbet af en vis Tid, |umhand, n. Bindfel, Forbinding (til Saar). 


rift, Begivenbed, jvf. yfir 75 m. At. 
stefna ping bönda um 3 nætr Borg. 1, 
14 (NL 1, 3491); muntu þá dyrt kaupa 

' Egils líf um þat er vér erum allir at 
velli Ingdir Ég. 63. 14) med Aff. Meutr. 
af Mdjeftíver fynes bet brugt í famme 
Betydning fom et beraf bannet Avver- 
bium; gjalda um sårt Fm V, 3265 sitja, 
setjast um kyrt Flat. ll, 27545 Fm. IV, 
270. 15) uben tilfejet Komplement og 
forbuntet med et Verbum fones bet ub- 
tryffe en Tilftedeværelie, Tilendebringelfe : 
hvat um er 2: byab ter er paa Færde, 
Flat 1, 465"7; Sw. 6139. 6269; eiga 
um við e-n fe under eiga; herunder maa 
vel ogfaa benføres ben fornemmelig I 
ben ældre Edda (jvf. of 8) forefommende 
efter Udſeendet pleonaftiffe Anvendelſe af 
benne Præpofition. 

úmagr, m. Perfon fom iffe fan bjælpe, for- 
førge fig felv, enten paa Grund af Rarn» 
bom efler formebelft Fattiabom. Gul. 127; 
Frost 4 Subb. 36 (jvf. 4, 38); Landsl. 
5, 14. 20. 22 fa. 

umak, n. = úmaki. Fm. VII, 24 vr. å. 101 
v. Sb. 

umaken, n. nmaki Flat. I, 39778, 

úmaki, m. Befvær, Uleflighed. Fm. 11, 183; 
VI, 24; Srj. 4067. 

úmakindi, n. på b. f. Fm VII, 101. 

umakliga, adv. tvertimod bvad man har 
førtjent. Flat. 11. 808. 

úmakligr. adj. ufortjent til noget (c-s). 
Stj. 4379; Flat. 1, 28129, 

úmáli, adj. maallos. Frost. 4,275 Svarfd. 

‚23; Hom. 1437, 

umålugr, adj. b. f. eller lidet talende. Flat. 
1, 436*4. 

úmannan, 7. 
Kim. 9017. 

úmannliga, adv. paa en Maade fom roter 
úmennska eller vifer at en fattes mann 
dömr. Flat. |. 286765 Mar.* 25074, 

úmannligr, adj. fom reber åmennska eller 
Mangel paa manndómr. Flat..1, 43737. 

úmáttans. adr. umaabelig; å. reidr Clar. 
132 a??. 

úmáttis, adr. b. f.7 å langr St 75% svá 
mikill u. fjöldi Svj. 26974 27597, 

umåltugr, adj. vanmægtig, atmægtig; ú. 
til nýts verks Elucid. 675 å. hugar síns 
(= lat. sni animi impotens) lom. 517. 

úmáttuliga, adv. afmægtigen. Flat. 11,236*°. 

umåtinligr, adj. 1) = ümättugr. 
264%; Barl. 298, 
4229; Barl. 31°®, 
Barl. 170°. 

úmátuliga, adv. umanbeligen; u. feitr St. 
3832, 

umb, præp = um. Ísl. 5. 


mannlæra. Sturl. 9, 285 


3) wovervinbelig. 


Flat. ||, | 
2) umulig. Flat. 1,' 


Fm. lll, 735 For. 11; veita såri umbönd 
Mar.* 28 b”. 

umbera, v. (-bar) fritage en for Gfylb, 
bære over med en í noget: a) umbera 
e-n af e-u, um e-t: NS. V, 119. 126. 
b) umbera e-t med e-m, við e-n: ÁS. 
V, 141. 1523 Grett. 33. c) umbera e-s 
prjözku DN. I, 195. 

umbergis. præp. & adv. omfring, um- 
hverfis, umvergis; m. YAff. Flat. ll, 3093 
Mar. 32 d% uben følgende Komplement 3 
Kim 189; Mar. 37 c?9, 

umbetra, v. (að) forbedre, gjøre bedre. DN. 
li, 91. 

umbjóða, v. (-bæuð) overbrage, befulbmæn. 
tige, = få e-m umboð; m. Dat. Landsl. 
8, 8. 

umboð, n. Fuldmagt, Befaling, Overdra- 
gelfe, bvorved man faar noget ag gjøre 
paa en andens Vegne. Landsl. 7, 265 
hofa e-s umboð Flat. ||, 268% Landsl. 
8, 8; drap Tutilam at umboði Justiviani 
Pr. 993, jvf. Pr. 766. 

umbodsmadr, m. Fulbmægtig, Perfon hvem 
nogen bar overdraget at ubføre visfe 
Forretninger paa fine Begne eller í fin 
Fjenefte. Landsl. 7,26; í Befynverlighed 
om Kongene eller Sysfelmandens Zuld- 
mægtig (jvf. syslumaör, létsmaðr): 
Landsl. 3, 1. 8, 8. 9, 2; Rb. 1, 4. 16. 
25. 28. 56. 93; DN. I, 239. 245. 

umbogi, m. Bekymring (for uinbugi). 
Hom.* 150"? (fr under vilsidr). 

umböt, f. Forbedring. Flat. Il, 23436. 

umbreyta, v. (tt) fulbfafte, m. Dat.; aldri 
umbreytti hann sinum ordum utan störar 
nauðsynjar Flat. ll, 261. _ 

umbrot, n. voldfon Vevægelfe (jvf. brjót- 
ast um). Ágs. 34?% Flat. li, 280° 
Þ Jon. 7. . 

umbud, f. 1) bvad man gjør ved eller for 
en Jing for bermeb at opnaa fin Hen 
figt, = nmbúnaðr 1. Fm. X1,66; Krok. 
10; veita (e-m) mnbúð Ntj.41277; Gisl. 
31; Flat. I, 287, 2) Begravelfe, 
umbúnaðr 2, umbúniagr 15 veilu e-m 
umbúð Eg. 9. 

umbúnaðr, m. 1) = umbud 1. Flat. |, 
25225, 2) =nmbud 2 Flat. Il, 366%4; 
veita c-m u. Flat. li, 345'". 3) hvad 
ber omgiver omflutter en Fina, = um- 
búningr 2 förnin er í burtu or umbunad- 
inum Bp 11, 2299; hann berr ullan borg- 
arbliös umbúnað á öxlum Stj. 42514 u. 
sverðs (= nmgerð) Rå. 120 (NL. Ill, 
2201); gaf hann ok bid ok loptstofu 
með svölum ok öllum umbúnaði DN. 
ll, 89. > 

umhüningr, m. 1) = umbúð 2, umbúnaðr 
2. Flat. Il, 1297". 366". 2) = um- 
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umbæta — umlestr. 


búnaðr3; u. skurðgoðsins Flat. I, 338" 's | umhugsan, f. Overvejelje, Tænfen over 


ütidure, borgarhliðs umbúningr Grett. 
151; Pr. 7974, 

umbæta, 9. (tt) forbetre. DN. Ill. 419. 

umbötan, f. Forbedring. Bp. I, 2929". 

umduri, m. ofdyri, umdyri. Hom. 
118'4 

umdyri, ». Ævertræ, fom oventil forbinder 
begge Doritolper (dyristafir), um- 
duri. Post. 229. 

umdæmi, n. Dom om, Afgjørelfe af nos 
gets ú. åkvaddra fésekta DN. ll, 222; 
leggja mål í e-s umdæmi DN. U, 113. 

umdögg, f. Duag fom lægger fia om, over 
noget. Gha. 23. 

úmegð, f. 1) ben Stilling, bet retlige Fors 
bold bvori úmagi befinder fig. Gul. 53; 
DN. VI, 69. 2) = úmagi eller umagar. 
rost. 5, 33 Fld. I, 233; Ljosv. 6. 

úmeginn, adj. afmægtig, frafteðleð (inf. 
úmáttugr). Bp. I, 41". 

úmegn, n. Afmagt. Bp. Il, 230'®, 

úmegna, v. = ümetta. Alex. 147. 

ümennska, f. Mangel paa manndómr 2 
eller mennska 2. Stj. 243°; Grg. ll, 28; 
Fm. Il, 225. 

ümerkiligr, adj. fom vifer at en er umerkr. 
Fm. IX, 440; Band. 38. 

úmerkr, adj. upaalidelig (ivf. merkr). 
Alex. 71. 

umfaðma, v. (að) omfavne. Ghe. 40. 

umfang, n. voldfom YAdfærd, Tummel eller 
Stej {om derved foraarfages. Mar. 38 cl. 
95b?; Mar.” 42a"9% Flat. I, 260°'; 
Kim. 158% Grett. 63 137. 

umfangsmikill, adj. volbfom og ftøjende. 
Grett. 44. 160. 

umfar, n. Omgang, = umhverfi; í Vafte- 
bygning af Sommer: Bolt. 165; Í JFar- 
tøj af Bord: DN. V, 597 (Side 4199). 

umferð, f. Omgang, Omløb. Stj. 37. 

umferðarmaðr, m. Reifende. Landsl. 7, 6. 

umganga, f. Omforg, = umsysla. Clar. 
133 a??, 134 a!®. 

umgangr, m. 1) Omgang, Ubbygning ber 
løber rundt omfring et Hufes Vagge (jvf. 
umbunadr 3). DN. V, 722; ser mikit 
ágætt herbergi put er með sínum um- 
föngum var samtengt þessu musteri 
Mar. 48 c?!, 2) = umganga, umgengi. 


Fm. Xi, 423; Grett. 43; Clar. 133 
þ??. 

umgengi, n. = nmganga, umgangr 2. 
Hard. 13. 


umgerð. f. = umbúnaðr 3; paa örk: Barl. 
21°; u. á hjalmi Kim. 91€; sverða um- 
erd (3: Sfeden, Slidren). Flat. I, 326?3. 
29%; Byl. 7, 6; Hom.* 78 að?. 
umhorf, n. Sfuen omfring fig; hversn þar 
var umhorfs 9: bvorlebeð ber faa ud, 
p.Jon. 6. 


noget. Flat. 1, 2449. 

umhvarf, n. Omgang, Omlsb, = umferð; 
hafi u. (>: Fribed til at gaa omkring) 
hallan mánað innan fylkis Gul. 71. 

umhverfi. n. = umfar I í Raftebygning: DN. 
I, 477 (fe under træda). 

umhverfis, præp. & ado.:= umbergis, um- 
vergis; m. Uff. Barl. 389; Flat. li, 75"; 
Fm. Vill, 322; uden Komplement: Flat. 
11, 185727. 

umhverfum, præp. & adv. b. ſ. m. Ut. 
Fm. VIll, 347 o 1.5 Hitd. 62; uben Kom. 
plement: Flat. ||, 82°”, 

umhyggja, f. Omfora. Fm. Vi, 204. 

umhyggjumaðr, m. Perion fom en (e-s) 
bar at førge for. Hom.* 57 a??. 

umi, m. == ymtr. Flat. Ill, 3184, 

ümildleikr, m. = lat. impietas. Hom. 20". 

úmildliga. ade. = lat. impie; gera å. Hom. 
1979; Stj. 2419. 

úmildr, adj. = lat. impius. 
231. 243, 

úminnast, o. r. (nt) glemme, m. Gen. Fa. 

88. 


Hom. 20. 


úminni, n. GØlemfel, Glemſomhed. Haram. 
12; Flat. 1, 21119% St. 2572, 

úminnigr, adj. fom iffe minbeð, lat. im- 
memor. Flat. Ill, 239*. 

üminnisveig, f. Glemfelsbrif, Drit fom vir: 
fer faaledes paa ben ber briffer, at ban 
ifte længere minbeð bvab ber er flett. 

a. 

úmislyndr, adj. uforanderlig til € inbe eller 
af Eindelag. Mar.* 40 dio. 

úmjúkr, adj filvfindet. Fm. Vi, 250; Eb. 
25 


umkeypi, ». Handel, Inbfieb. Fm. Il, 51. 

umkringis, præp. & adv. omfring, = um- 
hverfis; öllum megom u. stólinn Mar. 
116b?s. Af. 26, 

umkringja, v. (gð) 1) omringes u. kirk- 
juna Mar.* 155479. 2) giennemftelit; 
sem hann hefir umkringt garda ok streli 
borgarinnar Mar.* 112 a!!. 

umla, o. (að) mumle, = muðla? Fm. Vi. 
372. 

umlandsferð, f. Reife (til Ses) rundt om 
Landet. NS. V, 143. 

umlassamr, adj. bagtalerft (fof. umlesmaðr. 
umlestr); bakmáll eða umlassamr Hom.* 
65 279. 

umleitan, f. Beftræbelfe for at faa noget 
í Stand eller til Bele; sætta umleiten 
OH. 581°. 

umlesmadr, m. Bagtaler, Bagvafter (st. 
umlassamr); bakmælismenn ok umles- 
menn ok meinsmenn ora skolom ver 
eigi hata heldr elska Hom.* 53 b"?. 

umlestr, m. ((Ø.-rs & -rar) Bagtalelie. 
Mar.* 8609; ekki er þessi murran eðr 





umlidinn — úmyndiligr. 


u. gerr í gegn okkr heldr í gegn sjalf- | 


um guði Stj. 2913; hafa sik ul um- 
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skiptir um. Grett. 563 Flat. |, 14114 
14654, 


lesırs eða annarrar olmælgi St. 155; | umskiptiligr, adj. foranderlig, ufladig, upaa⸗ 


bíta e-n med öfundar tönn eda umlestrar 
Stat. 238. * 

umlidinn, adj. fe under liða um 2. 

umliöning, f. Omlob, Forløb. Se. 4918. 

umlíkr, adj. = likr 1. Barl. 38'905 Brynh. 
2, 36. 59. 

umlystr, adj. == lystr. Sig. 3. 4. 

ummál, m. 1) Maalet af en Tinas Em. 
fredd. Stj. 56477. 2) hvad Der lige 
om en Ting, Í en vis Anledning. Ilstd. 
56. 

ummerki, n. 1) Mærfe; sjá vegs ummerki 
3: fe Tegn til, Spor etter bvad ber er 
fleet, pasferet, Flat. I, 209*5.26017. 2) 
Grænſe. Stj. 40579. 40619. 4403. 

ummerkja, v. (kt) begrænfe. Srj. 560". 

ummæli, n. = ummål. Fm. VI, 7. Vil, 95. 

úmóðr, adj. iffe træt. Flat. I. 484°. 

umráð, n. Raadgivning; með umrådi e-s 
Ísl. 10; Plur. Raavflagning, Randførfel. 
Flat. ll, 2644, 

umrenningr, m. Perfon fom lober om fra 
Sted til Sted. Þ.hræd. 43; OH. 7125; 
on Hærers Marobdører: Fm. VIII, 329. 
439. 

umryma, v. undremme, begive fig bort; G. 
svór at hann skal eigi u. ok eigi frå 
ganga eör nökkra adra smidi taka fyrr 
en vårs herra biskupsins smidi væri 
útgor DN. Ill, 419. 

umræða, f. Tale om en Gag, Omtale. 
Flat. 11, 29112. 37379; verðr umræðu 
Kgs. 339. 

umsåt, f. 1) at man tager Plate vaa 
bertil belejligt Sted for at faa en Stad 
efler Perfon í fin Magt (ivf. sitja um 
2); borgarmenn þóttust Öruggir fyrir u. 
þeirra Fm. VI, 152; hann skipti liði sínu 
í umsátir Fm. Vill, 427; bad hon at 
hann skyldi eigi fara i umsåt(i)r uvina 
sinna Flat. 1, 475!9, jvf. 4798). 2) 
Beftræbelfe (jvf. sitjn um 1); veittu þrátt 
umsátir at eyða sínum fjandmönnum Fm. 
VIN, 436. 

umsetr, n. umsát 1. Sir. 2927, 

umsjá, f. Omforg. Flat. Il, 12379, 2007. 

umsjår, m. Cceanet (sjórinn er fellr um 
heim allan Pr. 19329; jvf. SE. 1, 48. 
50), = utsjår, úthaf. Aa. 285; SE. I, 
1703 Pr. 40918. 

umsjäsveinn, m. Zjener til hvem man over- 
drager Omforgen for noget; sýslumenn. 

gjoldkyrar ok þeirra umsjåsveinar DN. 

8. 


umsjón, f. umsjá. Kim. 136, 

umskipti, n. Forandring. Fm. Vi, 346; 
verðr umskipti 9: ber fnbtræber en 
endelig Afglorelſe (paa Striden), = 


— 


— 
md 


libelig. Fm. VII, 16 >. Í. | 
umskorning, f. Omfljerelfe. Hom.* 2722. 
umskurdarskirn, f. d. Í skurðarskírn. 
Hom. 84. 
umskyggja, v- (gð) overffyage. Hom. 622. 
umskygnari, m. Perfon fom bolder Udfig, 
fer fig om for at bemærfe om noget ér 
paa VFærve. Sy. 52217, 
umskygning, f. Siliyn; u sins fjár edu 
peninga DN. V, 771. 
unıskyguingarınaör, mæ. 
Stj. 522 re. I. 
umslettan, f. ubvenbig Glatten, at en Tings 
Overflade gjøres jevn. Stj. 1421). 
umsníða, v. (-sneiö) omffjære. Hom.* 26 b'. 
umsnúa, v. (-sneri) fulbfafte, forftyrre; u. 
Sodoma ok Gomora St. 107°. 
umsnuningr, m. £mfætning (jof. umvenda 
2); hann tekr saman inntekju hennar (kle- 
metskirkju) oss til umsnunings ok kostar 
kaups DN. Il, 242. 
umspillendr, m. på. Perfoner fom føge at 
forfiyrre Greven eller bet gode VForhold 
mellem Menneffene inbbyrbeð, = spillendr 
(fe under spilla 1). Fm. IX, 282. 449. 454. 
unstilli, n. Omſorg, Beftræbelfe for at faa 
„noget til at være fom bet ffal være eller 
fom man vil have bet. Flat. Il, 2007; 
Fm. VI, 2753 Alex. 156. 
umsvifsmaðr, m. = umsýslumaðr? Hav. 36. 
umsæta, f. = umsät 1. DN. Vi, 69. 
umtal, n. Jale om en Gag, umræda. 
Flat. I, 315*'5 gerðist u. með kaup- 
mönnum at þeir skuli Mar. 95b?. 
umtalsmål, n. Sag fom fortjener at man 
taler berom, tager ben í Overvejelfe. 
Grett. 132. 187. 
umturna, v. (að) vende, 
Stj. 12376 
umturnan, f. Cmbrejning. Stj. 1537. 
imuguligr, adj. ubyatig, m. Inf. 51. 2538. 
umvandan, f. Mibfjærbeb; ifær om Nid⸗ 
fjærbed í at paatale Forfeelfer, eller felve 
visfes Paatale: Bp. I, 166'*; sannandi 
at biskup ætti engan dóm eða u. á 
þvílíkum hlutum By. I, 759:°, 
umvenda, v. (nd) 1) foranbre, m. Dat. 
Stj. 91°. 17979; Kim. 537% 2) omfette 
ved Kjøb efler Zulg (of. umsnúvingr), 
m. Dat. Fid. Ill, 194. 
umvergis, præp. & adv. = umbergis, um- 
hverfis; 3 ditt. St. 2059. 24727. 29210; 
UDEN, Komplement: Stj. 177%. 19237, 


umskygnari. 


breje * omfring. 


umvesan, f. = umlang? Mag. 64. 

ümyodiligr, adj. monflres; gengu ætíð 
sögur frå hans (Refa) tådæmum umvnd- 
ilignm Krok. 7. 
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úmætta, o. (tt) uperf. e-n úmættir >: en| 


bliver afmægrig (jof. umegna): Flat. 
I, 61*4; Hard. 15. 

una, v. (undi, unat) 1) blive i Ro, give 
fig til Ro; una skulo ver i elsko guds 
ok näungs at hann sé ávalt staðfastr 
með 085, því at svá sagði ionn at guð 
væri ástin ok sá er unir í åstonni í 
gudi unir ( Vælg. manet) ok guð í honum 
Hom.* 29b"% vilja eigi til yfirbóta 
gnnga ok una í þeim syndum til dauð- 
ndags Hom. 62?°. 2) finde fig tilfreds, 
finde fig vel. Flat. ll, 9036; una sér vel 
b. f. Mar.* 64 d?!; una vel sínu ráði 
2: være tilfreds med fin Stilling, Flat. 
I, 11673 una illa vid e-t 2: være util- 
freds med noget, Flat. ll, 262*9% una 
illa e-u d. Í. Flat. Il, 91). 

unað, n. Lykſalighed; eilifi unað Hom.* 
55 b*%; helias var numinn upp í para- 
dísar unað Hom.* 47 b33. 

únáða, v. (að) beivare, uleilige, = gera 
e-m unáðir. Flat. I, 31673 NS. V, 526; 
Bp. |, 90834 

unaðarsamligr, adj. tilfrebsftillende, beba- 
gelig, = unaðsamligr; eigi er her glað- 
væri eða unaðarsamligt Sturl. 3*, 6. 

únáðir, f. pl. Uro, Forſtyrrelſe, Uleiliabed ; 
gera e-m únáðir = unáða, Flat. 1, 9222. 
3983 Fm. IX, 277. 337; Sg. 4121. 

unaðsamligr, adj. behagelig, = unadarsam- 
ligr. Elueid. 725 Mar. 21 að. 

unaðsbót, f. bvab ber tjener til at gjøre 
en tilfreds eller fornsjet. Fm. XI, 329. 

unaösemd, f. Inde, hvad ber er yndigt. 
Stj. 15% Flat. I, 117%. 

unafnligr, adj. upasfende, utjenlig til at 
være Navn. Fm. VI, 390. 

únauðigr, adj. utvungen; ef þú vilt eigi 
unaudigr Fm. Vi, 14. 

und, præp. m. Tut. $ Ulf. = undir. 
Håram. 58; Lok. 443 Hamh. 16. 

und, f. (N. Pl.-ir) Saar (jvf. ben, sår, 
skeina). Brynk. 2, 32; Gul. 22; Pr. 
232°. Sof. mergund, holund. - enga 
heimanfylgju må arfi giptingarmanns 
rjüfa nema um und se Frost. 11, 2. 

unda, oe. (að) jaare. Håvam. 39; jvf. hjör- 
undaör, mergundaör. 

undan, præp. & adv. 1) fra, hvor der er 
Tale om en Bevægelfe der fører bort 
fra noget bvab fom titligere bar ligget 
derunder (jof. undir í) m. Dat.; þrjár 
rætr standa undan aski Yggdrasils Grimm. 
31; hafði með sér moldina undan stalla- 
num Eb. 7; bregör óxi undan verjunni 
Flat. M, 21420; er hugröin var fram- 
selt gengu undan undirblutirnir Fm. IX, 
478 2) fra, bvor ber er Tale om Und- 
bragelfe fra en Forpligtelfe, Indflydelſe, 
Raadigbed, Fare, Forfølgelfe 0. vest. Evf. 


úmætta — undingi. 


undir 4) m. Dat. færast, teljast undan 
Flat. ||, 65!73 komast undan Eg. 45: 
ráða land undan e-m Flat. I, 171"; 
taka skip undan e-m Fm. Vill, 202; 
skeyta jörð undan ser DN. Ill, 250; 
heimta fé undan e-m Nj. 21. 3) fra, 
bort fra, í Alm. hvor ber er Zale om 
en Devægelfe der fjerner en Gjenftand 
fra en anden, fører den afited, jof. nodir 
5, m. Dat: biör Helga ekki hlaupa 
undan ser Gísl. 615 Svein dró undan 
Flat. il, 47727; fura, halda, setja, taka 
undan. 4) Ira, vor der er Tale om 
Afftand mellem tvende Gjenftande, m. 
Dat. þær (eyjur) liggja halfa aðra viku 
nndan Reykjanesi (rett. 113; tré undan 
tré 3: fra Tre til Tre, fra det ene Fra 
til bet anbet (jvf. af 2, frå 1, or). 
Kim. 6709. 

undunbragð, n. Mibbel bvorved man føger 
at unddrage fig, unbflippe fra noget. 
Flat. 1, 11697. ll, 8777. 

undandráttr, m. 1) Beftræbelfe for, Forſog 
paa at unbbrage en noget, flile ban 
af dermed. NS. V, 525. 547. 2) An 
vendelfe af Udflugter hvorved man ſeger 
at undbrage fig for Dpfylbelien af en 
Begjæring eller VForpligtelje. Eb. 2; 
Flat. Il, 17997, 


undanferð, f. Undflippen, Adgang vertil. 
Mar. 66 h*. 

undanfæri, n. Lejlighed til at unbilippe 
kld. |, 454. ‘ 


undanfærsla, f. 1) at man frigjør fia for 
en Beftyldning, bevifer fin Uſtyoldigbed I 
en Brode (jvf. færast undan). DN. I, 
226. VI, 69; ganga undanfærslu 2: tert 
Bevis for fin Uftylvigbed, DN. N, 226. 
2) Unbífylbning. Hom.* 31 a'4 

undanhald, ». Undflyen. Vigagi. 6. 

ondanherkan, f. Beftræbelfe for at und 
flippe, Unvendelfe af Udflugter. Hird. 6. 

undankoma, f. Unbflippen. Flat. I, 116% 
Fm. Vi, 421. 

undanlansn, f. Ubfrielfe, Befrielfe. Mar. 
91 cs. 

undanmæli, n. Undflylbning, Forben ter 
en fom anfees ffylbig eller trues med en 
Lidelfe. Konr.g. 51 b?. 

undarliga, adv. underligen, paa befonberlig 
Maade. Stj. 19218; Flat. 11, 822%; Barl. 
5619, 

undarligleikr, m. Underligbed, Befynber- 
ligbeb. Kgs. 2629. 

undarligr, adj. unberlig, befynberlig. Fm. 
VI, 363; e-m pikkir undarligt um c-! 
2: en undres over noget, Hom. 1501 

undingi, m.? undingja lausn kaldes Mt 
fom en bortløben Trælð Ejer dar al 
betale Paagriberen, naar benne fører barm 
bunben tilbage. Gul. 68, jvf. Frost. 10. 40. 


' undir — undirklefi. 


undir, præp. 1) under (bvab ber er oven. | 


paa, ovenover) modi. yfir, m. Dat. & 
Att; þar fundu þeir undir húðinni Nj. 
1335 sá fjöll undir jöklum Flat. I, 5403'; 
skjóta hesti undir e-n, róa nndir segli, 
þungr undir árum; dagr er undir >: Daz 
nen er gaaen ned (under QHorifonten), 
Flat. ll, 384?9. 2) ved Eiben af (en 
bøjere Gjenftand fom rager op efler ub- 
over), m. Dat. & AM.) nema stadar 
undir búðar gaflhindinu - en er þeir 
komu nndir búðina þá tók veðrit at 
þykna Flat. Il, 21019, jof. Gisl. 155 
hann lagði austan undir Dyrnes - Por- 
finnr jarl lå undir Dyrnesi Flat. ll, 4059, 
jvf. Flat. I, 432; undir ey einni Nj. 90; 
sækja undir skerit Flat. I, 540 leggja 
langskipin undir drömundinn Flat. II, 
48327, 3) under, fljult af, indefluttet 
i, m. Dat. jarl spyrr hvat undir kvedju 
se 2: bvad denne Hiljen bar at betyde, 
Fld. I, 567; búa undir c-u 2. 4) une 
der, Í Afbengigbe efler under Snpfly- 
belfe af (jvf. yfir 3), m. Dat. & Ut. 
koma undir 2, leggja undir 15 bindast, 
ganga, jåtast undir e- t; bjóða e-m undir 
krupti hlýðninnar, undir róksemdar valdi 
Mar.* 39b!€ c38. orlög vår eru eigi 
undir orðnm þínum Kim. 33916, jyf. 
Fm. Vill, 134; hans líf er ok stendr par 
undir (3: om ban ffal beholde fit «iv, 
beror paa) hversn meðr sveininn er 
gört Stj. 219915 svá var åvisat sem 
undir væri bani ykkarr beggja (2: fom 
om bet vilbe mebføre eterð begges Død) 
ef ið brålla kvæmið Am. 12; eiga e-t 
undir e-m fe under eiga undir 2; nökkut, 
mikit, ekki er undir e-u 2: meget, intet 
beror paa en Ling, den er af nogen, for, 
ingen Betydning eller Indflydelſe, Ljosv. 
22; Srarfd. 25 Nj. 32; Flat. Il, 2419 
Gef. on. 1279; Fm. IV, 283); Grett. 
166. 5) boð (Perfon eller Sing fom er 
í Befibtelle af, har Raabigbed over, fan 
mebbele noget), m. Dat. k At. så maðr 
er feit er undir Grg. I, 236"; eiga fe 
undir e-m fe eiga undir 1; ekki er 
traust mitt undir herklæðum S/j. 46425, 
leita e-s undir e-n Mar. 8627; Hom.* 
6 b?; bera fé nndir e-n (>: til ens efler 
for at fjøbe Ham? jvf. No. 6) Flat. II, 
288*": berr (uperf.) erfö undir e-n Mar. 
73 d'9. 6) for, í Godtgjorelſe eller Be: 
taling for (= fyrir 11); spurði Kolbeinn 
hvar fé þat væri er hann bauð í leigu 
undir sik Nj. 833 taki eyri undir 
hvert líspund, tvær ertogar er þeir slá 
skinsaum sf þrensku jarni eða valdr- 
esku; barberr (taki) penning veginn 
undir blóðlát o. f. v. Rb. 2. 10. 7) 
fela, leggja e-t undir þegnskap sinn 


under um 3, 4 Á I, 
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2: bevidne noget ver fin Ute, Grg. 
1, 48. 50. 

undirbinda, v. (-batt) forpligte; å. sik 


DN. 1, 437. IV, 56 

undirborg, f- afbenai underliggende Borg 
eller Stab. Sıj. 342 

undirbrot, 5. at man underlegger fig noget 
med Bold (jvf. brjota undir sik). Flat. 
II, 37115 Mar.* 38a? (je under kaf- 
steyting). 

undirbud, f. Bob ovenover hvilket er op⸗ 
ført et andet Rum eller Varelſe. Bolt 
115; DN. I, 275. Il, 115. IV, 167. VI, 
84; Clar. 133 að. 

undirbúi, m. Perfon fom bar fit Tilbold 
tebenunber; skálans undirbünr (= 
þeir er uadir skálanum búa) Fm. Il, 
149, 

undirbår, n. undirbud. DN. V, 283. 

undirbyrli, m. Unberffjænter. Kim. 32714. 

undirdjup, n. Afgrund (under Jorden efler 
$uvet). Kgs. 13719 St. 3033. 1453; 
Fld. Vil, 393 

undirdreginn, adj. paa Unberfiben over. 
bragen efler befledt meb noget; svartir 
kyrtill u. med ilka födr DN. V, 597 
(Side 419). 

undirdráttull, adj. tilbojelig, vant til at 
tilegne fig alt $0ad man fan overfomme 
uben Henfyn til fin Berettigelfe bertil. 
Fm. Vi, 191. 

undireldi, n. Affom under eller af Dyr; 
u. þess fjár S/j. 17891, 

undirfolk, n. Unbergivne, 
Flat. 1, 23310. 

t | undirfulgviti, m- Unberfogeb. DN. 11, 223. 

undirgefinn, adj. unbergiven, underlagt, 
unberfaftet (e-u). Sg. 2324, 6127 

undirgerð, f. hvad der langes under Sa⸗ 
belen, meflem benne og Heftens Rygg. 
Kim. 4401°; Flov.* 25? 

undirgrefill, m. Perfon, Sæfen fom paa 
underfundig Maade føger at ftille andre 
veb beres Tilkommende eller Ejendom. 
Stj. 160". 

undirgröpir, m. unberfunbig Beftræbelfe for 
at ftifle anbre af med beres Tilfommende 
eller Ejendom; fyrir afllutning eða u. 
illgjarnra manna Bp. I, 7147. 

undirheimar, m. pl. Unberserbenen. Fm. 
Ii, 1783 Fld. Il, 391. 

undirhlutr, m. Underbel, neberfte Del; af 
Fartojs Fm. IX, 4783 (rett. 36. 

undirhüs, n. Barelfe ”fom er beliggende 
under lopthüs (jvf. undirbud, undirbúr). 
Stj. 38344. 59079; Pr. 2083. 

undirhygeja, 7 „Unberfunbigbeb Flat. I, 
49°, 3249; . 

andre year m. lunderfundigt Men⸗ 
neſte. Fm. I, 20; Flat. Al, 16814 

undirklefi, m. ammer (klefi) fom er be- 


— 
— 


undirmenn. 
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Hagende under et anbet Bærelfe. Fm.|undirstokkr, m. = syllistokkr. Hom. 1328. 

IX, 425; DN. VI, 84. 'undirstolpi, m. Støtte fom bærer noget, 
undirkyrtill, m. Unberfjortel. Kim. 1741. | bvorpaa noget hyfler. Stj. 415". 
undirmadr, m. Underordnet, Unberbavende: undirtekt, f. Yttring Å Samtale (jvf. taka 


undirmäl, m. 


(ivf. undirfolk). Flat.1, 228; Stj. 43193, 


man iffe fely vil være befjendt, í hvilken 
ber ligger ander efter inere enb ber fal- 
der Í Dinene, ogf. Spin eller Unverfun- 
bigbeb í Alm. Fm. XI, 24; Gunl. 4; 
Nj. 7. 

undiroka, r. (að) unbertvinge, unberlægae; 
u. e-n e-s þjónustu Flat. I, 32112, Fm. 
Il, 122. 

undirprestr, m. unberorbnet Præft, mobi. 
höfudprestr. Stat. 247". 

undirrót, f. Oprindelfe, førfte Begyndelſe 
til nonet (e-s). OT. 1°; Bp. I, 796°”. 
undirskåli, m. Stue fom er beliggende un- 
ber et Overværelfe. Flat. 1, 38139; Fm. 
ll, 149. 

undirskemma, f. Bærelfe (skemma) fom er 
beliggende under et Overværelfe. Yngl. 
4; Stj. 38310. 

undirstaða, f. 1) Grundlag, Grundvold; 
bier (Mofe Bøger) eru undirstödur allra 
heilagra ritninga Pr. 64". 
noget beftaar, lat. substantin. Sy. 71% 
319; tvenn er u. þessa efnis Klm. 552 
». 4. 3) Jndbolb, Mening (af ens Tale); 
segja þeir alla undirstöðu málsins (2: 
hvad ber flal føres í Pennen) Ba. I, 
866; þótt ver skilim eigi undirstöðu 
guðspjalls þessa Hom.* 87 a!?, jvf. Mar.* 
46 c!'%. 51 dl. 


undr, n. Under, Vidunder. 


2) bet vorar 


undir). Fm. IV, 83. 


pl. Tale bvið rette Mening | undirtjald, n. Teppe til at ophænge paa 


Stuens Vagg under bet egentlige Tapet 
(refill); reflar með undirtjöldum Kalfsk. 
83; Bolt. 166; DN. II, 45. IV. 328; 
dükar til undirtjalds Bolt. 166. 168. 


undirvorpning, f. Unberfaftelfe: veita e-m 


undirvorpning 2: unberfafte fig en, Kim. 
1 


undirþýðast, v. r. (dd) tilegne fia, taae 


til fig (et Ubtryf, en Tiltale). Kgs. 71 


undorn, m. — dagmål (aaf. undern, got. 


undaurni, Folkeſpr. undarl jvf. unuer í 
Molbechs danſte Dialett-Lericon). Vsp. 
7; Bjark. 24; OHm. 87. 

Eb. 555; nú 
bregðr undrum við o: nu gaar bet un. 
derligen til, Flat. I, 2903'3 e-ım þikkir 
undr í e-u 3: en undres over noget, 
Flat. 11, 25732; gera sik, gerast at undri, 
undrum 9: gjøre fig til Gpeftafel, til 
Gjenftand for Folfs Forundring, Flat. 
ll, 4013; Fm. VI, 359. 364; verda at 
undri d. f. Fm. Vill, 234: undrum verði 
sá er hann hirðir Kim. 45". 


undra, v. (að) 1) uverf. mik undrar 9: 


jea bliver forundret, Fld. I, 115. 2) 
forunbre fig over noget (e-t), = undrast. 
OHm. 55. 59; DN. IV, 242; Hom. 12913; 
Barl. 94"; ogfaa undra af e-u Barl. 
154'%5 undrast, v. r. blive forundret, 


Flat. 11, 3781; undrast um e-t 9: blive 
forundret over noget, OH. 22439; undrast 
e-t 1) b. f. Flat. 11, 3672: Gunl. 4; 
2) betragte meb Forunbring. Fm. VII, 


undirstaöning, f. Erfaring, at nogen fom- 
mer til Kundffab om en Sag. DN. 1, 192. 

undirstaðligr, adj. = lat, substantivus, 
substantialis; n. nafn 2: Subftantiy, lat. 
nomen substantivum SE. Il, 90; u. hlutr 
2: vefentlig Ting, mobí. foranderlig 
(hræriligr), SE. Il, 210. 

undirstaöning, f. eller undirstaöningr, m. 
Forftaaelfe, Oprattelfe (af Tale eller 
Gfrift). Rb. 50 jf. v. Í. 

undirstafr, m. Konfonant ber fun bruges i 
Enden af en Stavelfe. SE. Il, 52. 

undirstakkr, m. Unberfufte (jvf. stakkr 1). 
DN. IV, 564. 

undirstanda, v. (-stóð) 1) fomme til Kund⸗ 
ftab om, faa at vide, erfare, m. AM. 
NS. V, 97. 118. 133; DN. V, 180; m. 
Dat. NS. V, 97. 2) forflaa; u. e-s 
íhugan Fm. VIII, 358 >. l.; u. norrænu 
By. 1, 5" u. ættleiðingar capitulum Rå. 
56, 3) lade fig paavirfe, bevæge af no» 
get? með því at þér vilit vel undir- 
standa orösending konungs ok våra 
umsýslu Fm. VII, 125 4) ubbolde, for» 
maa? svå framt sem ver mega(!) ok 
vår öfl undirstanda Mar.* 2a!9. 









undramaðr, m. Mennefte fom giver Anlct- 
ning til JForundring. Fld. Il, 328. 
undrlátr, adj. tilbøjelig til at undres over 
hvad man fer. Fm. VII, 132. 
undrsamligr, adj. fom væffer Forunbrina, 
forunderlig. Vsp. 59; St. 752. 
undrsjön, f. underligt Syns verða at u. 
= verda at undri. Skirn. 28. 
undrskapaðr, adj. af forunderlig Sfab- 
ning, SHffelfe. Flat. MI, 41819. 
únenning, f. = nenningarleysi. Pr. 294"; 
Hom.* 72 h!5, 
ungbarn, n. ungt Barn. Bp. I, 1226; SY. 
63072, 


unghryssi, n. ungt Qeftfreatur. Landn. 3, 9. 
ungi, m. Unge. Fm. VI, 153; GLandabr. 
45 


unglamb, n. ungt fam. Sıj. 439?*, 

ungligr, adj. fom bar Uvfeende af at være 
ung, reder Ungdom. Fm. VIII, 15: Flat. 
I, 3239; u. í ásjónu Mar.* 135 b**. 





— 01:36, 1.5 


R wnnt, ftl.r.207 


| umm fh | 
ungnmnni — uppganga. . ” af 2 1203 
3 7 


ungmenni, ». ungt Mennefte, og 
unge Mennefter. Kim. 3325; 
335; Stj. 54. 

ungr, adj. ung, = jungr. Brynh. 2,25 
ungt Hom.* 10h*4. 

ungvidr, m. unge FIræer. Slj.-74"% 


unian, s. Leg (mlat. uniones, fr. ognon, 
gt. unien $. Harpeftr. 57). Bar}. 139°. 













på 


unna, 9. (ann, unni, unnat) 1)Ælffe, m. 
Dat. Str. 83; Flat. il, 134'3. 2) unte, 
indbrømme, tilftaa en noget (e-m e-s). 
Flat. il, 38%; Fm. VI, 229; m. Snf. 
Flat. 1, 1348. 

unnasta, f. Elfterinbe. Sir. 977; Flat. I, 
23416, 

unnasti, m. Elſter. Sir. 9?4. 24; Fsk. 35. 

unnvarp, n. dvad Søen, Bølgerne fafter op 
para Stranden; þar lágu Tunsbergmenn 
svá bykt sem unnvörp væri Fm. VIII, 
405; jvf. Fm. Vi, 68; falla, fella unn- 
vörpum Fld. I, 451. 454. 

únógr, adj. 1) utilftrætteligs únógr sér 3: 
ubaf Stand til at bjælpe fig felv, Fm. 
VI, 368. 2) forbaanbenværenbe í ringe 
Mængbe. Vigagl. 11. 

únógliga, adv. í ringe Maal efler Mængde. 
Pr. 30211. 

unvnarsamligr, adj. = unadarsamligr. Fld. 
ll, 644. 

únýta, v. (tt) 1) forfafte, iffe ville bruge. 
Fm. Vli, 258; Flat. I, 283". 2) for- 


bærve, gjøre ubrugbar. Fm. Vi, 2143. 


Flat. I, 52229; Borg. 1, 5. 

únýta, f. hvad ber er ffabeligt. PI. I, 234 
(HE. I, 244). 

únytja, f. 6. Í. fara at ünytju 9: forfom- 
mes, fpilbes. Grett. 80. 

únytjungr, m. unyttigt, flabeligt Mennefte. 
Vem. 26. 28; Sturl. 1, 8. 

únýtr, adj. unyttig, ftabelig. Fm. VI, 14. 
3675 til unyts 2: til Unytte, Fm. VI, 98. 

ünytsamr, adj. ffabellg. Kgs. 797". 

unz, comj. indtil at (gbt. unt- az; jvf. gbt. 
unt, got. und 2: til). Vsp. 8; Havam. 
14. 563 Brynh. 2, 3. 49; Flat. I, 1615 
Fm. Vill, 437 v. l.; Gísl. 45; Svarfd. 
23. 

úorðan, f. Bagtalelfe. Hom. 154%. 155° 
(OHm. 109). 

úorðinn efler úvorðinn, adj. tilfommende, 
fom enbnu iffe er fleet eller inbtruffet, 
= úkominn. Barl:15?; Hom. 231°, 5085 
Flat. I, 7779; St. 2308. 

upp, adv. 1) op, opad, modf. niðr. Flat. 
I, 14619; Stj. 2068. 58; upp ok ofan 
2: op og ned, Flat. I, 1669. 503% 2) 
ind fra Havet eller Stranden; må fiskr 
ganga bæði upp ok út DN. 11,35; draga 
menn skip upp eða út Gul. 137; upp 
í markir Flat. Il, 1997, jvf. 11, 649; upp 
í ána Eg. 23. 3) op, mobí. aptr; lúka 


off. | 
VI, ” 
på 


upp ok aptr Gul. 83. 4) til Ende; 
brenna upp Gul. 100; beite upp, ganga 
app. 5) fremab í Liden, videre frems 
:öan Grimm. 37; upp frå því er 
Nille fra den Tid ba, Sy. 28279; 
pp frá þessum tíma Stj. 286'3; upp frå 
iu mänadum Mar. 67 d?®; þá er upp 
leið á æfi gyðinga Pr. 821; ef barn 
lifnar, þá skal prestr veita því alla reiðu 
þá er upp er frá því er í vatn er drepit 
Grg. I, 7". 6) = uppi; fénaðr gekk 
þar å land upp Flat. I, 5454; þeir 
voru upp á eyjunni Flat. I, 5519; skal til 
sætra á fjall upp vera merki sem at 
forno fari hefir verit Gul. 84; sitja upp, 
standa upp 2. - Med følgende Prapo- 
fitioner á, frá, í forbindes upp paa faa» 
ban Maade og med fandan Betydning, 
fom bels er angiven ovenfor under No. 5, 
belé vil blive omhandlet under Ordene 
uppå, uppi. 
uppå, præp. 1) op paa, men ogfaa = å St. 
30 fg. 337. 42. 46". 184. 186; ganga 
uppá e-n DN. Il, 125 vera úppá e-s 
skadn Stj. 192. 2) ovenpaa, foruden, 
= ofan å; at þvílík nýjung se cengis 
háttar þolandi uppá þann reglu þunga 
er þeir hafa áðr Mar. 44 d!. 3) ben 
ved, benimod; uppá 20 år DN. IV, 648. 
uppandvarða, v. (að) overlevere. DN. ll, 


uppangr, m. Opbejelfes þat launar guð 
med ei vesanda uppangre, en på lægist 
fjall eda höll es metnaöarmenn fyr lita 
guds kenning svå sem fjall eöa höll 
skytr af ser döggenne ok þeir missa 
svá ástarverka grátsins ok verðr þá 
tekinn af þeim uppangr himinríkis hæð- 
ar Hom.* 50 b®. 

uppaustrarmadr, m. Mennefte fom fører 
alle Slags Ting paa Tale. P.stang. 48. 

uppburör, m. Foredrag (jof. bera upp)? 
skipti hon sér litit af flesto ok var hljöd 
ofvalt ok hógvær ok hafði í hug sér 
guðs dyrð ok jarteinir, en gerði þat alt 
at uppburðum (2: bragte alt bet paa 
Tale?) es nauðsynjum sætti Hom.* 
3 hio. 

uppdalr, m. Dal fom ligger langt fra 
Soen inde mellem Fjelbene. OA. 46. 

uppdyri, n. = ofdyri, umdyri. Grett. 84. 

uppfesta, v. (st) opbænge. Frost. 2, 27; 
NGKr. 8; tfær opbænge í Galge eller 
paa orð: Fm. VI, 273. 

uppfesting, f. Opbængning. Fm. V, 318. 

uppfædi, n. Opfoden fra ben fpæde tl 
den vorne Alder. Fsk. 68; Kgs. 1177. 

nppfæzla, f. 5. f. Fm. VI, 4. 

uppganga, f. 1) Opftigen: til þess djúpa 
ketils í hverjum aldri þverr u. steikj= 
andi vellu Kim. 2607; ráða til uppgöngu 


* 
⸗ 
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3: give fig til at entre, Flat. ll, 44'?; | uppi, adv. 1) oppe, í Seiten: liggja upp: 
veita uppgöngu 2: foretage Storm, Land- | (2: ovenover Jorben) Borg. 1, 9; fjara 
gang, Flat. ||, 125°?. 27397. 2) Rei uppi Flat. 11, 4779; hafa ketil uppi 
eller Adkomſt til et bøjere liggende Stev.| (=: over Ilden) Flat. Il, 16219. 2) inn 
Flat. I, 1449. 5510. í Landet, fjernt fra Kyften, Flat. ll, 4374. 
uppgangr, m. Í) = uppganga 2. Grett.| 3) aubenbare (ivi. vera uppi 20; hófu 
184; Eb. 28. 2) overbaandtagende Magt, þeir þessi nýmæli uppi fyrir öllu sínu 
vorende Unfeelfe. Flat. I, 40077; Stj.| folki Sæ. 18727. - vera uppi 1) var 


451%; Eb. 9; Fm. Vil, 22. til, Í Live. Kgs. 7929; Fam. VIL 227; Pr. 
uppgefning, f. Sriaivelfe. Stj. 1109. 829; Stj. 586°. 2) leve Í Erinbringen, 
uppgerð, f. Ovførelfe (af Hus, Bro o.| mindes, Flat. Il, 18929 3) være fer 

dest.) Stj. 6779; DN. VI, 167. brugt. Fm. VI, 289 Vill, 140; Flat. ll, 
uppgröftr, m. Efterforſtning, Unvderføgelfe.| 269%. 4)? er barn kvikt í kviði hennar 

Krok. 9. ' fyrr en hon andast, - þá verðr þat arfi 


upphaf, n. 1) Spbojelfe Í en bedre Etil- tilgjafar en heimanfylgja skal upp: vera 
ling. Kys. 95°’. 113". 2) Begondelſe. vid erfingja Gul. 104. 
Flat. 11, 36°; Kgs. 94°; u. góðra verka | upp í, præp. forefommer í folgende ser 
Barl. 30'5; fyrst at upphafi Barl. 1833.| bindelſer: þat er upp í norrænu (på 


3) Kapitel. Mom. 23. Norft) at segja Stj. 10112; bos í latino 
e upphafari, m. = upphalsmaðr. Mar.32 a?9.| er uxi upp í norræna Stj. R4'% En 
41 ce! Mar.* 58 d!'9. þýðist upp í vårt mál eymd St. 39" 


npphafligr, adj. benbørende til Begynbelfe, | nppivözlumaðr, m. overmodigt Wenneft 
fitfet til at begynbe med. Flat. I, 1807.| (luf. vaða uppi). Eg. 84. 

npphalsmaðr, m. Ophavsmand, Perfon fom | uppivözlumikill, adj. vvermodig. Flat. II, 
førft er Aarſag eller giver Anledning til| 13421. 





noget (e-s, at c-u). Fm IV,323; Aler. | uppkast, n. 1) Paaftand. NS V, 561; DA. 
123. II, 276 2) Tegning; var bann hinn 

upphafsstafr, m. Sonfonant fom gaar foran | mest meistari á margar listir gullsand 
Stavelſens Bofal. SE. 1, 598. | gröpt ok u. Bp. I, 84326 


upphafssynd, f. ben førte Syno (= hin, upplag, n. Uftaaelfet skal ek taka al 
fyrsta synd Hom.* 26b**). Hom.*26h*?.| fóður minum fullt u. ok kvittan fyr 
upphafsvitni, ». Vidne ber fun forflure| nefndom jörðum at þær megi Erlendi 
bvorlebeð vet er quaet til með en Saga | frjálsar verda DN. Ill, 451. 
Begondelſe. DN. I, 961. uppland, n. Vanbffab fom ligger inte! 
upphald, n. 1) Cpløftelfes u. brauds ok| Landet, fjernt fra Soen. Flat. UV, 8: 
víns í messn Stat. 299; klykkr til fórnar | Kim. 42620, 
upphalds Mar. 70 c??; um upphald (= | upplendingr, m. Perfon fom bor Í, er m 
um fórnar upphald) Bp 1, 383'0. 2)| upplönd. Flat. Il, 37*. 
Underholdning, Spbolb. Barl. 169?3. | upplenzkr, adj. fom er fra, bører til app- 
170''. 19579. 3) Pedligeboldelfe, Op | lönd. Flat. Il, 38%; Eg. 58 
retboldelfe. Anecd. 16. 4) Udredelſe, | upplétti, m. Ophor af Regn eller anten 
Dræftation; vegarböta upphald DN.| Redbord; var þá rota á sem mest ok 
VI, 167. þótti úvænt til upplétta Bp. I, 3342 
upphaldsmadr, m. Perfon fom opretbolder, | upplítill. adj. hann hafði fustans kyrti 
vebligebolder noget (e-s); u. rélrar| rauðan, þröngan ok upplitinn ok lu 
trúar Flat. I, 48??; n. kirkju Frost. 2, at siðu Ég. 81. 
163 Anecd. 14. upplitning, f. Dpabfeen; upplilningar sjün 
upphaldsstika, f. et Slage Lyfeflage fom! Mar 2801. 
rugtes ved firfelige Procesfioner. HE.|upplok, n. Opluffelje. Håram. 137. 


II, 360. upplokning, f. 1) b. í. Sy. 17010. 2) = 
upphár, adj. fom naar bøjt ops n. skór|  uppsagas å. dóma Kgs. 13129 

Fm. VI, 440. VII, 321; Hår. 24. npplost, n. falft Efterretning efler Roatt 
upphefjari, m. Perfon fom reifer noget op; | fom nogen bar fat í Omlob. = opp- 

u. skriðnandi manna Mar. 654. slátta. Fm. Vi, 240. VIN, 293. 


uppheldi, n. = upphald 3. Amecd. 14. upplostning, f. d. & Þ Sid. 8? (Pr. 4870) 
phlutr, m.? paa Kjortel. Fm. VII, 321; | upplykting, f. Betaling, Udredelfe. NS. V. 
Lard. 55. 547. 

npphylda, v. (ld) tage Rjødet af (flagtet|upplægr, adj. boitliggende. Sej. 373% 380" 
Dur). Eids. 2, 15. uppnám, n. 1) Oppeborfel. Gul. 224 N. 

upphæð, f. Forboining í Landſtabet. Aler.| 2) Borttagelfe af flagen Brifte í Vrot- 
51; Pr. 3898, fpils tella í nppnámi Sturl. 8, Í 


skap MM. N 


uppnámamaðr — úprúðliga 


70% 


uppnámamaðr, m. Perfon fom er berettiget | uppsätseyrir, m. Ufgift til Jorbejeren for 


til at opbebære Bøver. Gul. 224. 

uppnummningardagr, m Dag bua bvilfen 
noaen (e-s) er optagen til Himmelen 
Gøf Flat. 1, 50429 55); u. Maríu 2: 
Marie Himmelfartsdag, Hom. 1749 Fm 
VI, 353; Mar.* 127 dt, 

uppvæmr, adj. 1) fom man fun tage bort, 
vinde Bugt met; ekki em ek einn u. 
fyrir yðr öllum S/j. 4148, jvf. Flat. 1, 
3832. 2) fonfiffubel, = upptækr. Landsl. 
3, 16. 

upporpinn, adj. = uppnæmr 1; kvað hana 
eigi upporpna fyrir einum Fld. Ill, 226. 

upprås, f. I) Opſtianina; u. sólar Fm. 
VIN, 346; u. dags Mar* 25d® 2) 
Landgang í fienttlign Herfigt (nf. veita 
uppgöngu). Flat. Il, 2527; Fld. 11, 196. 
3) Begyndelie, Obrinbelir. Fm. VIN, 345. 

uppreisn. f. Opbejelie fra en ringere til en 
bedre Stilling, = uppreist 1; fékk hann 
aldri vn. a móti lMrafukeli Hrafnk. 30; 
eiga u máls 2: have Adaang til at fore 
frifte, bringe í Sana en San, ved hvis 
Forelſe eller Fremme man bar forfee: 
fig, Bjark. 36. 

oppreisning. f. d. í. Barl. 14554 

uppreist, f. 1) d. í. Kos. 5919, Fm. VII, 
299; eiga u. mála Landsl. 1, 3. 8, 20. 
2) Samling af beværneve Mænd fom 
man vil benytte til Udovelſe af Bold. 
ſombeder eller til fiendtlig Premferb; 
gern uppreist == reisa flokk. Flat. 11. 472. 
349!; Kgs 16229. 

uppreistardrápa, f. Dint om Skabelſen. 
Flat. V, 345. 

uppreistarsaga, f. Efabelfesbiftorien, Ge⸗ 
nelis, førfte Mofeboa. Hom.* 11 h?8 (jvf. 
“Fm. V, 210); Bp. I. 4755. 

nppreitr, adj. Í oprejſt Stilling. Kgs.113"0. 

uppris, f. Opftaaen, ut man rejfer fig ov, 

upprisa Barl. 23?>. 

upprisa, f. 5. f., Øpftandelfe. Barl. 3471; 
Kos, 1249. 

upprianing, f. b. Í.3 af Døve: Barl. 34; 
Hom. 1941", 

upprisudagr, m. Opftanbelfeedag. Flat. I, 
18518, | 

upprisutimi, m. Opftandelfestid. Kgs. 1124 

uppruni, m. 1) Oprindelfe. Barl. 13329; 
Kos. 136**, 2) Ovvært. Bidr. 127*6; 
Trist. 15 Flat. 1, 17228, 

uppræta, v. (tt) opryffe med Rob. Sj. 
65018, 


uppsaga, f. Fremſigelſe, bvab ber fremfiges. 

-Kgs. 14139; Bp. 1, 25%. 

uppsát, n Sted hvor man fetter Fartej 
paa Fand. Gul 305; Fm. IX, 368; DN. 
IV. 506. 

uppsål, f. b. í. Fm. IX, 368; Landsl. 3, 
14. 


at landfætte JFartoj paa hans Grund. 
Grg. li, 719. 
uppsátuleigr, m. Sjorbdfiyffe byor man plejes 
fette Fartøj pan Rand? DN. I, 753. 
uppskär, adj. aabenbar. Kgs. 8129, 121 
l | 


v. I. | 

uppskot, n. Dpfættelíe. Pr. 27919, 

uppslåtta! f. = upplost. Fm. IX, 285. 

uppsmíða, vo. (að) opbygge, opføre. Stj. 
506. 


nppsmidi, ». Oppbygning, Opferelfe; varð 
staðnum kostnaðarsamt við þetta u. By. 
I, 83018. 

uppspretta, f. 1) $ilbevæld. Stj. 3020. 7523. 
SE. I, 42; Fm. Il, 89. 2) førte Op⸗ 
rindelfe til noget. Alez. 11. 123. 

uppsprettubrunnr, m. = uppspretta Í. Sg. 
2916 


uppsprettuædr, f. Bare fom fører Kilde- 
vand. Stj. 8938. 

uppstada, f. Øpftaaen. Str. 3681. 

uppstira, f. Opfligen. Kos. 1434. 

uppstigning, [. 0. Í, Kgs. 143 om Opftigen 
til Himmelen í Serdelesbed: Stj. 1488, 

uppstigningardugr, m. Kriſti Himmeljarté. 
dag. Flat. ll, 8822, 

uppstigndagr, m. b. f. Hom.* 92%, 

uppstóðutré, n. Tre eller Stoff fom faar 
opreit eller paa fin Ende í en Bygning; 
bitar. staflægjur ok uppstöðutré Laæd. 74. 

upptak, n Snbtægt. Barl. 713%, 


upptakn, f Optagen, at man tager noget Ein. 





op fra Stedet hvor bet ligger. Sıj. 4142, 
upptekjø, [.- Maade bvorpaa man opta- 
ger Hvad der vederfared en, hvad man 
faar at vide. Pr. 2981; Bp. I, 735*9, 

upptekt, f. Sndtægt. Barl. 71 v. Í. 

upptækr, adj. = uppnæmr 2. Landsl. 1,3. 

upptökudagr, m. Dog paa bvilfen nogen 
(Helgen) ovtages, er optagen af Graven. 
Bp. Í, 82999. 

uppvarp, n. = upphaf 2. Fm. VIN, 345 
v. Í. 


uppvekjari, m, ben fom fremfalber, føre 
aarfager noget; u. eillís bruna Mar.“ 
152 c!!, 


uppviss, adj. aabenbar, befjenbt; gern e-t 
uppvíst Flat. 1, 8019; er þessi úbætilig 
skömm varð u. eptir gyðingum (fom 
ajorbe Gjerningen). Mar. 90 b!2. 

uppvöxte, m. Opvoren, Oppæxt; seinligr í 
uppvexti Fm. IV, 89. 

uppvözlumaðr, m. = uppvözlumikill maðr, 
Vallalj. 1; Eg. 84. 

uppvözlumikill, adj. 
Grett. 163. 

upppunnr, adj. tynd Í de øvre Dele. Kjaln. 
å. 


m. 
=> 


uppivörlumikill, 


úprúðliga, adv. paa uhæberlig Munde, 
Grett. 187. 
45 
Å 
, a o Ye 
- rí 





706 åprydi 


— usekr. 


åprydi, f. ubæberlig Adbfærd. Horn. 64%. |urigr eller ürugr, adj. vabet: fern vår a. 


ups, f. 1) fremflnaende Fjeldkant. DN. I, 
616. V, 957. 2) = upsi. Borg. 1.9. 


fjöll Skírn. 10; ürug hiyra = tåreg 
hiyra (he. 5. 


upsi, m. Lagfljegg, den nevderfte Kant af úrigr, adj. (lem, volbføm; illr ok å. Fa. 


Jaget byorfra Tagdryoppet falder Cai. 
efese, eng. eaves, got. ubizva, ght. 
opasa). Borg. í, 9 v. I. 2, 18; DN. VI, 
84. 


ur, præp. = or. Elueid. 87 fg. 

år, n. 1) fint Nean, Taageregn. SE. I, 
42; Hrafnk. 6??; Stj. 53119 2) Runen 
fom betegner u. SE. II, 72. 

uråd, n. Raad, Bellutnina, Forfæt, Fore⸗ 
tagende fom iffe buer, fom er flubeliat. 
Kgs. 117"; Barl. 111\%. 157%; víkja 
frå úráði til råds Kalfsk. 108. 

úráðakona, f. — årådvånd kona. Barl. 

9 


úráðamannliga, adv. utilborligen. B.Sid. 
6'9 (Pr. 47%). 

úráðan, n. bvad der iffe er ranbeligt effer 
tjenligt. Pr. 345**, 

urådhollr, adj. tilbøjelig til at give fig af 
med úráð. Nj 44. 

úráðinn, adj. uforftandig. Klm.134*; Mar. 
80 d**, 

úráðliga, adv. utilberliaen. Klm. 341%. 

úráðvandr, adı. fampittigbedslod. Frost. 
Indl. 105 Barl. 91". 

årådvendi, f. Gamvittighedsløshed. Kys. 
7711; Bp. I, 7572. 

úragr, adj. fom er í Beſiddelſe af Mod, 
af Mands Hjerte. Fm Xi, 94. 

úrakklæti, n. úrekki? Hom.* 67 b!3, 

úramr, adj. fvag; er barn svá úramt at 
þat má eigi koma til fundar við prest 
Frost. 2, 31. 

årarhorn, n. Horn af Úrore.  Fld. 111, 616, 
yf. Flat. 11, 54. 

nrd, f. Stenurb, Hob af de under et Field 
derfra nebfiyrtede Stene. Flat II, 31256: 
þeir er sekir voru, voru færðir (2: be. 
aravne) í urð Bp. I, 9007. 

trðarmaðr, m. skógarmaðr. Eg. 85. 

urðarmáni, m. faldteð et Syn af en Halv- 
maane, ber Íaaeð bevæge fin paa Hufets 
Vagg og antoges at varfle om flor De- 
beligbeb. Eb. 52. 

úreiðr, adj. uden Vrede; leit síðan á sakir 
úreiðr Flat. I, 4622. 

ürekki, f. Mangel paa rakklæti;. nú vætti 
ek at ér monoð svá hyggja fyrir yðr á 
þessom degi at skiljast við órekki ok 
fylgja manndýrðom Hom.* 24 b!8. 

üreyndr, adj. for örendr. Hom. 4'°. 

urga, v. (að) gnide? (luf. örðga?); urga 
saman tönnum Fld. I, 425. 

uren, f. Rebftump (jvf. Vidal. 591 og 
Folfefpr. urve). Jó. 9, 3. 

urgan, m. for organ. Konr.g. 59 a*". 

urgrynni, n. = úgrynni. OHm. 33 0.m. fl. St. 


lil, 95; å. viöreignar Lard. 17; praðlé 
varð úrigt Flat. I, 545%. 
ürikborinn, adj. af ringe Herkomſt. Em Vi, 93 
ürikr, adj. ringe, uden Maar efler Im. 
flydelfes rikr ok ürikr Flat. U, 64 
url, s. et flags Efjærm eller Stor Lagi. arl, 
mlat. orlum, ital. orlo, fr. nurlet); hafði 
hött grán víðan ok url um andlit Ol. 
30 jvf. Anm. | 
úró, f. Ufred, = úfriðr. Sır.8: Kos. 79". 
uröarmadr, m = úfriðarmaðr. Fsk. 1R. 
úrði, m. = úró, úfriðr. Bp. I, 763"; Kgs 
798, | 
ürr, m. Urore; fe úrarhorn. 


Holig af Fugtiabed eier 


úrsvalr, adj. 
Bade. Hund. 2, 11. 29. 42 fa. 
urt, f. (R. Pl.-ir) Urt, = jurt. Aler. 63: 


Stj. 57119; Hom.* 388°, oafaa Per, 
Blades urt alls vidar Gha. 23. 

úrvæta, f. fint Regn, = úr; þoka var 
ok årvæta Flat. Il, 2222. 

úræðismaðr, m. Misgjerninasmand (jor. 
úráðakona, úráðamannliga). Mag. 50. 

úræstiligr, adj. urenlig, fmudfigs illiligt ok 
úræstiligt ambáttarbarn Flat. I, 7$!. 

urækilign, adr. med Skjodeslosbed. Fa 
ll, 279; Hom. 194. | 

úrækja, v. (kt) forfømme, m. Inf. Hom. 
20°; Bp. I, 19078. úrækjast vid e-n >: 
vife fig ligegyldig mod en: ef årækis 
bóandi hennar við hana, svá at hana 
hvílir 6 misseri fyrir útan rekkju hennar 
af uræktum G Fest. 51. 

urækt, f. Gtjøbesloshed, Forfemmeliabed. 
Ligegyldigbed. Fm. XI, 13: Anecd. NW 
G Fest. 11. 

úsambæriligr, adj. fom iffe pasfer (am 
men. Stj. 8024. 

Gsanna, o. (að) gobtajøre Ufandbeven ar 
noget, bevtie at bet er ufandt. SE I, 116. 
224; Kim. 463?2, Kos.* 722. 

úsannligr, adj. uttíborlta, fom iffe for 
anfees for at være fom ben flulve. Fn. 
li, 4. VI, 146. 204. 

úsannr, adj. uffyldig Í noget (ate-u). Eg. 
13; Flat. 1, 24446, 

úsátt, f. Mangel pan Entabeb eller art 
Korftanelfe; at úsátt e-s 3: uben, med 
ens Vilje, Grg. 1, 1268! 

úsáttan, f. = úfriðr. Fm. XI, 43. 

úsáttr, adj. uforligt, uens. Flat. ll, 37"; 
Kgs. 7628. 

úseðjanligr, adj. umettelig. Clar. 1343". 

úsekr, adj. = örsekr: vera üsekr >: Ifle 
være unberafven Straf, Landsi. 3. 13: 
at úsekju 9: uben at paadrage fig Straf 
flylb, Landsl. 3, 13. 7, 64. 





úsetligr — üsterkr. 


úsetligr, adj. upasfenbe, Bp. I, 853*0, 

úsiðamaðr, m. Mennefte ver følger uttl- 
berlige Sadvaner, har flette aber. 
OHm. 30. 

úsiðarmaðr, m. b. f. Kgs. 76 ig. 

úsiðliga. adv. paa en Munde fom vidner 
om flette Gæber, eller = útrúliga? Barl. 
7 


úsiðr, mm. flet, umoralſt Gæbvane; hegna 
úsiðu Flat. 1, 3033; Kgs. 76. 

üsigr, m. Meberlag: få úsigr 2: libe Ne- 

. berlag, Flat. 1, 1768. 

üsigranligr, adj. wuovervindelig. Flat. |, 
51339, 

üsinnilier, adj. af faadant Utieende at 
man iffe røber nogen Dygtiabev eller 
aiver Haad om nogen Hjælp. Fn. VI, 
203; Fór. 92. 

úsjalfráði, adj. = usjalfrådr; å. krankleikr 
Mar. 95 d'"». 

úsjalfráðr, adj. fom tffe er underfaftet ens 


frie Bilje eller Naadigbed, fom man iffe| 
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|üskynsemd, f. Uforftand. Fm. 11, 144. 


úskærleikr, m. Utgjennemfigttabeb. Stj. 109. 

úsleitiliga, adv. uben ut holde fig tilbage 
efler unbbrage fig for at ajøre hvad ber 
antages at paaligge en; drekka ú. Eg. 
4. 

usli, m. 1) glødende Affe (mbt. usele). Fm. 
X1,: 355 ifær í Forbindelfen eldr ok usli: 
fara med eldi ok usla yfir eyjarnar Fm. 
I, 202; heldr en þar leki yfir eldr ok 
usli Fm. VII, 341 0.2. til þeirrar plaslar 
er aldri lýkr eldr ok usli Barl. 3"; 
verðr þeim vísat í eld ok usla üslökki- 
ligan Barl. 125 v. I. jvf. 35%. 2) ans 
rettet eller tilføjet Sfade; for ausli, au- 
visli (gd. oslæ Er. fj. fov 2, 70). Fld. 
ll, 181; Frost. 13, 21. 

úslægr, adj. enfoldig; ú. í hjarta Hom.* 
37 böð. 

åslökkiligr, adj. uubfluftelig. Barl. 95; 
Flat. í 3249, 

üslökkvanligr, adj. d. f. Kgs. 37 v. I. 


er Efyid í eller fan ruade for; þeim er úsnild, f. 1) Uforftand, Daarffab. Mar. 


úsjalfrátt þótt láti í sárum þeirra For. 
fl: um krankleik sinn er henni var 
harðla usjelfrådr Mar. 95 d*. 

úsjókr, adj. fri for Svadom; ef Grettir er 
ú. ok heill Grett. 183. 

uskup, ns. 1) Utilbørligbed. Vigagl. 9; Ollm. 
106 (Hom. 153'0); Plur. usköp Havam. 
97. 2) = sköp 5. Fid. I, 130; Aler. 
129; Korm. 208. 240. 

úskapligr, adj. bæðlig. Mar.* 968°. 

úskelfdr, adj. uforferdet. Mar. 39 b?0. 

üskelfr, adj. b. f. Fm. X, 113; Alex. 28. 

úskil, n. 1) Uredez gera u. Å e-u 9: 
gjøre en Sag ferviflet, Eids. 1, 33. 2) 
Blur. Uretferdigber. DN. VI, 196; vera 
kendr við úskil Landsl. 8, 5; gera e-m 
úskil Fm. VI, 62; Mar. 94 a'ð. 

úskiljanligr, adj. ubegribelig. Mar.* 52 að; 
Pr. 4352. 

úskilsliga, ado. meb Urerfærdigheb. Grett. 
102 


úskiptiligr, adj. 1) ubelelig. Barl. 229; 
Kgs. 1329, 2) uforanberlig; å. dýrð 
Elucid. 72%; uskiptiligr sína hjarta Mar. 
14 að“, 

úskjóti, m. YVFortræd; veita e-m úskjóta 
Frost. 4, 8. 

úskundi, m. 5. í. Vatad. 16. 

Uskygna, v. (nd) formorfe, gjøre uffar; 
beir blutir sem hugarins skærleik ok 
hugskotsins skuggsjön hafa higat til skyjat 
ok úskygnat Stj. 14218; augu úskygnast 
Stj. 431°, 

úskyldast, ©. r. (ld) blive minbre nær bes 
flægtet; frændsemi úskyldist Frost. 3,1. 

üskyldr, adj. ubeflægtet; skyldr eda üskyldr 
Flat. I, 471, 

úskynsamligr, adj. uforftanbig. Flat. I, 3794. 

' 


37 eð. 2) Mangel paa málsnild. Kgs. 
72"?. 
úsnilli, f. = úsnild 1. Mar. 34 d*4. 


úsnillisorð, n. Ord fom røber usnilli. Mar. 
43 d*? 

úsnjallr, adj. blottet for snild efler snilli; 
å. at máli Kgs. 729. 

üsnotr, adj. uforftandig. Kgs 77*8, 

üsöknardagr. m. Tag paa byilfen ber ikke 
maa anlæqged noget Søgsmaal. Frost. 


üsömi, m. 1) usæmd. Flat. I, 2332, 
2) uanftændig Opferfel? Bjark. 18. 

üspakliga, adr. pan volbfom, fredsforfiyr. 
rende Maades munu þeir fara ú. um 
bygðir várar Flat H, 361". 

úspakr, adj frebsforfigrrende, volbíom I 
fin Fremfærd. Kos. 823. 

úsparliga, ade. med Uſtaanſomhed. Flat. 
1, 502". 

úsparr, adj. fom iffe fpares; létu þeir 
üspart at fullgera haus sóma Barl. 22; 
allúspart (2: tigeligen) brytjuðu þeir 
til þess djúpa ketils Klm. 25999. 

úspekt, f. frebsforfigrrende, voldfom Ad⸗ 
færð. Kgs. 91; Flat ll. 3319. 

úspektarmaðr, m. Fredsforſtyrrer. Stj. 4058. 


fúspurall, adj. uvant, utilbøjelig til at 


ſporge fig for. Kgs. 731. 

ústaðfastligr, adj. ubeftandig. Barl. 5719, 

üstadfesta, f. Uſtadigbed, Upaalidelighet. 
Fld. 1, 124. 

ústaðligr, adj. ubeftandig, uftabig. Barl. 
gat. ’ 

ústefliga, adv. utilbarligen; þat hefir langan . 
tima å. til gengit at - Stat. 245°, 

üsterkr, adj. (9ag, fratteðlað; ef ek em 
svá u. at ek má eigi OH. 2097. 


AS * 
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708 | ústilling — útan. 


ústilling, f. Ubefindigbed, Mangel þar Selv-| befliemme en; gern e-m úsæmdarhlut 

beberftelfe. Fm. Vil, 293; = lat. intem-' Vigayl. 11. 

perantia Hom. 49°. | úsæmiligr, adj. ujommelig, uanfæntia. 
ústiltr, adj. ubefindia, lat. intemperans. Flat W, 195°; Barl. 13439. 

Hom. 48", 4910, | ásænir, adj. uanfelig. Elucid. 78; Ham 
ústund, f. Uvilje, Midban; legsjn ú. å| 1082, 135°, 

barn Fld. 1, 22. 'uaære, r. (rd) u. sinn eið 3: bryde fin EN, 
åstyri, m. Bolbfombed; gern å. Ab. 85. | fit cbeliae Karte, Didr. 108". 
üstyrkleikr, m. Svagbed, Árafteðleðbed.  úsærr. adj. fom iffe fan foæraes uten at 

Stj. 3"; Hom. 11734. | man berved gjør fir ſtoldig í Mener. 
üstyrkr, m. b. í. Anecd. 24. | Gul 28; sverja úsært Hom. 36%; eiðr 
ústyrkr, adj. = usterkr. Flat. HM. 2900. úsærr Ágs 807; Gul. 28; Anecd. 3; 
ústyrkt, f. = üstyrkleikr. Se. 1459; Flat.| sverja ranga vida eda úsær vitni Ágs. 


I, 40919: Hom. 85%. 7718; litt er í eiði úsært (frrett. 204. 
üstödugr, adj. ubeftanbig, — üstndligr. | úsöngvinn, adj. udyatig, uvillig til a 
Alez. 12. fonges hann var ú. ok trúlanss Gre 


ústöðuligr, adj. d. f. Barl. 574: Flat. Ul, | 76. 

299», | út, ade. 1) ud (af en við Omaivelſe eller 
üsundrskiptiligr, adj. = üskiptiligr I. Sj.23.; Tilſtand), moti. inn; krefja, lev-a ut 
üsvifinn, adj. = úsvifr; hann var ú. ok! Gul. 50 fa. ifirr: ub af Hufen, Fla |, 

úfyrirlátinn um kvennafar Flat. 1,216. 545. 11, 95. 98%: åt frå e-n =: Dal 
úsvífr, adj. firidig, trovfiq, voldſom. vdre Side af noget (= útar frå) Flat. 

Flat. 1, 41020.. Grett. 69. | lll, 4220. "- Med Prap. af forbindeg u 
usvift, Gavipt, adj. n. e-m verðr úsvift við ofte (fom upp með å) uden at å al 

e-t 2: en bliver betagen, overvældet af | betyber flort undet eller mere end ke 

bet QInvtrof fom noget gjer van bum, blotte af: margar þjóðir munu gern 

Bp 1, 472"; Fbr. 619 (jvf. 7927); K/m | út af þér St. 18919, af stórum ættum 

423919, 44418, ı at komnir Mar. 90c*. 2) ud (í Net 
åsvinnr, adj. ut(og; H. þóttist üsvinnr ord- |, ning fra Land, mob Havet, mob Strand 

inn >: bet fynteð at ban buvde ladet eller Vand), modf. upp 2 (fe berunker): 

fig fluffe, Grett 166. 
úsvipr. m.? Flat. Ill, 435'*. 
úsyndr, adj. udygtig til at fromme. SE. 

1, 218 


eigu hulfa (á) hvårer út til miðrar (år) 
Gul 85; åt um eyjar Flat. I, 439 3) 
t Retningen mob Vit (jvf. útauðr, út- 
| norðr) Flat. I, 549%; ter til Jsland: 





úsýniligr, adj. 1) ufynlig. Flat. I, 1184. 


2) uunfelig. Bp. I, 334? Bp. I, 503; Gisl. 60. 4) til Ende, = 
uanie g. P- 9 . 


upp 4; segja út tíðirnar Mar.* 1501"; 
úsynjn, adv. 1) til Stade, til ens Vor» | lifn åt sinn aldr Mar.* 150 det; drekka 
bærvelfe. Kim. 94%. 2) med utette, utfl- | peninga út Mar. 4a! fg.; gera ul 
berligen. Kim. 83°'; Flat. Il, 623", Hak. | smíði DN. ill, 419. 5) fremab, viten 
36; Barl. 528; at åsynju d. |. Frost.) frem, = upp 5; svá út 3: faa frembelet, 





5, 15. 3) forgjæves. Fm. Vill, 4355; =| Bp I, 2375; út i frå, þar út í frå >: 
lat. frustra Pr. 279". 31797. 3442: at! desforuden. Hkr.80!9; Flat. I, 4779. 6) 
úsynju b. f. Pr. 3506. == úti (ligefom upp == uppi); nesi er 
üsyajum, adv. = usynju 3. Str. 254, er liggr út i vatnit (dog maaffe bellere: 
úsýnn, adj. 1) uberegnelig, uvið, utiffer.| fom Ýrætter fla ud í Bandet, jof. liggja 


Flat VU, 1782; Pr. 298° fa. 2) upau-| 3b) Flat. il, 6833: nautafjós hin yztu ul 
tegnelig, fom man ilfe fan gjøre fin; vid ána DN. VI, 84: út í túninu DA |. 
Haab om. Flat. Il, 11056. 3) frugteslss, 89; út her (>: ber ute) Grg. I, 244; 3 
forgjæves, fom iffr vil tyftes eller give | hal út Stj.96*; å vörtum út Gul. 150; 


Utbytte. Grett. 183. hittu þá út á Nesi Fiat. ll, 5026; annarr 
úsæll, adj. af ringe Beflaffenbed, Í ringe| var út á skipi Flat. I, 551. 
Bilfuar, = vesall. Hom. 190. útal, 2. utallig Mengde; þat var u. 


úsælligr, adj. d. í. Fm. VI, 301. VIl, 162.| hundraða Kim. 446°; bat var útal >: 
úsætt, f. Menighed, Tviſt, = úsátt. Fm.| det funbe iffe tælleð, Mag. 159; Greit. 
VI, 27. 141; útal margir 2: utallig mange, Fm 
úsætti, m. 6. f. Fm. VII, 153. Ill, 178. 
usæma, v. (md) beffjæmme, vanære. Kim. | útalhlýðinn, adj. uvillig til at bere og rette 
398!6, fig efter bvab andre fige. Fm. X, 177. 
usæmd, f. Beftjæmmelje, Vanære, = åvird- | útalligr, adj. utaflig, utæflelig, = útöluligr. 
ing. Flat. I, 4079. Il, 1958. Aler. 14; Flat. |, 42239; Stj. 389". 
üsamdarhlutr, m. $vab ber tjener til atluten, ade. 1) ubenfra. Hamå. 27. 2) frå 
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faset eller be ved ſamme Ifgdende Steder Í | 


rast fylgdi konungi ú. um hafif him. 
34870: Heit höfðu harða útivist ok komm 
um síðir útan (25 ff Lands) as Miðfirði 
Korm. 180; koma ulttft (af úteyjum) 
Grg. 1, 5"; reið hana útan #f Reykja- 
ras: ok inn um Berufjörð Fór. 799; útan 
ok itittun or Þrándheimi Frost. 1,2. 3) 
veftenfra. Flat. II, 242%; ifær fra 36. 
land: Flat. I, 549% Korm. 54. 4) 
ubentil; gylla skaltu örkinn á. ok innan 
Srj. 306"%; å. þóttost menn þat sjå mega 
á honum flom. 165", jvj. Gul. 40; voru 
lugðir steinar í hring útan nm Ég. 67; 
útan vndir borgina Fm. IX, di. 5) uden- 
før, m. Ben. útun brautar Barl. 991°; 
ú. borgar Fm. VI. 410; å. borðs Fm. 
Vil, 202; ú. garðs Gul. 92; ú. fylkis 
Gul. 59: furu ú heraðs Kat. |, 410: 
u. lands ok innan Fld. 1, 454; kom i 
lærit ok rendi fram útan lærs 2: paa den 
utvenbige Side uf Yaurct, Eb. 58; m. 
Mff. alt þat kirkjunnar frelsi er hon å 
í sér ok útán sik JKr. 51. 6) páa den 
Side fom vender mob Søen (movi. ofan); 
hlöduna alla er stendr eldhúsinu sem 
næst útan at ok láfabrotit al miklu hlöðu 
með skytjunni ofan at ok vænginn útan 
at DN. VI. 84. 7) pan Beftfiben: útan 
ok sunnan Gísl. 15. 8) uben, — fyrir 
ütan 2: m. Gen. ú. nókkurs mótimælpis 
DN IM,34; útan hvers er guði má varla 
þekkiliga þjónast NS V, 561; ei útan 
mikillar pínu NS. V. 123; m, Af. 
ú ef (fe under ef); å. råd e-s Vígagl. 
1; Bp. I, 745%. 9) undtagen a) fom 
Prepof. m. AM. er mestr ok mætastr er 
manna með yðr úlan souu yðra Kgs. 
15599; jvf. Fm. IX, 367. X, 22; útan 
þat er - 9: naar undtages ut - Stj. 794 
10129; m. Dat. útan veizluskyldu þeirri 
DN. MI, 10; å. kjallara sínum Bp. |, 
840°. b) fom Konjunction (= nema 1); 
hana hefir enginn karlmaðr sét utan ek 
Stj. 2063. var folk alt í svefni útan 
móðir hans Greit. 108; í bvilket Tilfælvde 
njerne Nægtelfen ei efler eigi tiltøjes efter 
útan (jøf. fyrir e-t útan); kom hann 
öllum fastaeignnm undir konungdóminn 
útan eigi kennimannn jarðir Sí. 2249; 
hafði hann fyrsta pening ok efsta - útan ei 
eitt kyrlag korns DN. Il, 330; jvf. DN. 
N, 371. 400. IN, 135. IV, 346. 356. 363; 
med foreganende Mægtelie: af því at ek 


mer útan (9: jea fanbt intet viefere end 


— — — — — — — — —— — — — 





| 


2= nema 2; meb folgende Indikativ: Sy. 
DN. DM, 402; Mk. 100; med følgende 
Ronjunttiv: Sj. 4149. 421%; Bp. l, 
709%; DN. I, 195; Har* 82h!; (fe 
under lúðra). 11) men (efter næytende 
Cetning), = nema 5: NS. V, 97. 121; 
Bp 1,723"3; verðr fått um kveðjur, útan 
eir leggja skip saman ok berjast Fm. 
, 305. - lyrir e-t lun 1) ubenfors 

fyrir útan heimili DN. 1, 245. 2) ubens 
fyrir föður ålan ok móður Elueid. 1179; 
fyrir útan vökva Elueid. 1189. 3) unbe 
tanen; fyr sinn útan Völ. 8; fyrir þat 
Wan at - >: naar undtages bet at -, 
Hom 65", 891°; fyrir útan eigi 3 merkr 
(Her. útan 9b) DN. 1, 138. 

úinneygðr, adj. fom bar udftaaende Dine? 
Fld. Vil, 298 

útanferð, f. Rejfe mod ØÅ (fra be í Befter» 
havet liggende Der, tier Jøland). Flat. 
Il, 244127: (rett. 100. 

útanheraðsmaðr, m. udenbygds Perfon. Stj. 
420''; För 6. 

útanlendis. adr. udenlande. Vigagl. 7; Eg.Q2. 

útanstefna, f. Steoning bvorved Selending 
falbes til Norge. Rh. 62. 

útanstefning, f. d. f. DI. 1, 635. 

útanverðr, adj. udadvendt; um útanverða 
hans jörð >: om Yvergræntferne af bang 
Ford, Stj. 406'%; í utanveråri höfninni 
s: Í den yore Del af Havnen, Flat. Il, 
25837; Byl. 6, 8; jvf. Flat. I, 1023. 

útar, ade comp. (af åt, úti) 1) længere 
udes ogfna og ofteft: Í den Retning, paa 
ben Give fom vender mob Udgangens 
spratt upp reiör ok åtar eptir höllinni, 
konungr reis upp ok suaradi útar eptir 
honum Fm. VI, 102; jvf. Fm. IX, 277; 
útar å bekkinn Flat. I, 3489; útar vid 
dyrr Karm 232; útar frå e-u 2; paa ydre 
Side af noget, Flat. I, 3477; Nj. 34; 
útarmeir = útar, Stj. 62. 

utarla, ade. langt ude, og ffær langt ube 
i Retning mob Havet; låt þessa skútu 
leggja undir Hlaðnhamri svá ú. at vel 
megi hana sjá or bænum Fm. VIII, 71; 
ef hann býr svá ofarla á fjalli eða svá 
ú. í eyjum Gul. 23 jvf. 6. 

ütarliga, adr. langt ube. Flat. I, 3469; 
Kim. 2631, 

útarst, adv. superl. yberft, længft ube; lå 
konungsskipit å. vid stróndina Fm. VIII, 
216; í atrödrinum fór Ólafssúðin útarst 
Fm. VIL. 138 


udenfor Siemmelorderne. Fm. VI, 103; 


så ei annat sannari ok ei prölndist fyrir | útbeit, í Grasgang fom falber eller ligaer 
0 
8 


at) þeir bræðr væri fulluliga óðalsmenn 
DN. II, 32; er þetta ei útan (>: fun) 
hin minsta åminning NS. V. 122; ekki så 
hann þar útan sléttan völl Kim. 72?°. 10) 
med minbre at (efter nægtende Eætning), 


Eg. 84. 

útbeizla, f. Indkrevning (jøf. utheimting); 
sæki hann út með útbeizlu ok leggi å 
landnám ofan Frost.‘ 14,2; jvf. Landsl. 
6, 17. 
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útboð, n. 
1, 267). Flat. il, 2689; DN. 11, 384. 
útbórði, m. den Side af Furtøjet fom ven- 
ber fra Cand (modſ. landbordi). Eg. 18; 
Fm. VIll, 138. 417 v. 1. 

útborg, [. Iderdelen af, Ubenværferne om 
en Borg, modf. meginborg, = útkastali. 
Fm. IX, 41. 

útbúð, [.? = veiðibúð? báðar (jarðirnar) 
ero jamstórar til alla utrastar ok útbúða 
DN. Il, 784. 

ütburör, m. 1) Ubbærens barna ütburör >: 
Børns Üdfettelfe, Ísl. 7. 2) udfat Barn, 
Barn fom er bobt uden Dcab, ogſaa 
bets Gjenfærd (Folfefpr. utbure, lapp. 
æpparas); börn er eigi fengu skirn 
skyldi grafa útan við kirkjugarð, en áðr 
voro þau grafin fjarri vígðum stöðum 
sem sekir menn, ok kölluðu fáfróðir 
menn þá útburði Bp. I, 687°. 

útbyrðis, adr. overbord; færa, keyra e-n 
útbyrðis Flat, ll, 229*': Fm. Vi, 16. 

útdyrr, f. pl. = útidyrr. Fm V, 338. 

úteitr, adj. ugladr. Hym. 25. 

úteljanligr, adj. = útaligr, ülöluligr. Mar. 
64 c!®, 

úteng, f. Eng fom ligger fjernet fra Gaar- 
dens Hufe. DN. V, 505. 

ütey, f. Ude, O fom ligger ude í efler ved 
Qavet. Grg. I, 33". 

útfall, n. 1) Ubfalbens å. sjófar 2: Ebbe, 
Tiere, Eg. 58. 2) = útfall sjófar, Flat. 
u, 503'0. 

åtfallsstraumr, m. Strem í Seen fom for» 
aarfages ved Vandets Falden. Eg. 81. 

útfnrarleiðangr, m. Ledingétog, Udredelfe 
af Efibe og Mandffab bertil, mobi. 
bordleiönngr. Rb. 1. 5. 75. 81. 

útfararsaga, f. fortæfling om en Üben: 

- landsreife. Fm. VI, 255. 

útferð, f. 1) at man gaar ub. Bp.1, 84718 
(jøf. 874*). 2) Ubenlanbereife. Fm. VIL 
100. 160. 3) Ubreffe til Island eller 
andre vefllige Lande. Korm. 176. 4) 
Begravelfe og t Befynderligbeb de bertil 
hørende Geremonier, Indtagter fom ber: 
ved tilfalde Sirfe eller Pref. Fm. IX, 
383; DN. It. 248. V, 276. 

útfiri, n. lang Fjære. Eg. 72. 

útfulna, r. (að) blive ganffe ful» (ví. 
út 4); til þess er 8 merkr ok 20 eru 
åtfulnader DN. 1, 262. 

úlfæra, v. (rd) ubvide. St. 1007". 

útfættr, adj. fom gaar ud til Bens. For. 
36. 


útför, f. 1) = útferð 2. NL. I, 4382. 2) 
Udrejſe í Leding. Landsl. 3, 1; NL. I, 437. 

útganga. f. 1) Udaaaen. Flat. Il, 502*; 
Eg. 22; gefa e-m útgóngu leyfi Eg. 22* 
2) Udbetaling, Ubredelfe. Varg. I, 227°. 
237'*, II, 20918, 


| 


útboð — úti. 


útgerð (}of, bjóða út Flat. | útgarðr, m.? DN. I, 832. IN, 774; fær 


e-n am, við útgarða 23: rybde en af 
Bejen, Gisl. 84; Vigagi. 8. 

útgerð, f. 1) Ubredfel af bet fornebne til 
Landets VForfoar eller til Leding (vi. 
utbod). Flat. I, 2675. II, 18210, Fw. VI, 
339; Sæ. 19827. 2) = úterð 4. Stat. 
2608; DN. ll, 7. 

ütgjald, n. Ubgift, mod. inngjald. Bp. |, 
7519 


ütgreiala, f. d. f. modſ. inntekja. NS. V, 
150. 


ütgrunn, n. på. grundt Farvand fom fral- 
fer fig langt ud fra Land. Bp. I, 530". 

útgrunnr, adj. ubarunb, lanagrund, em 
Strandbrede Vortiættelfe under Sen 
fom fun langfomt fænter fig. Fm. Vil. 
317; Landsl. 7, 64. 

úthaf, m. Oceanet, == útsjór, umsjór. Stj. 
64. 74%; Symb. 14. 

úthagi, m. Udmart fom bruges til Gr 
ning. Landsl. 7, 22 

úthalfa, f. Udkant, Uvegn. Aler. 83; sj. 
4619. 

ütheimta, f. bvab man bar at træve, int. 
fordre. Flat. lll, 316°". 

útheimting, f. Opfrevning, Sndfrævning 
(jøf. utbeizla). DN. Vi, 238. 

útheimtumaðr, m. Snbfræver, Snlasfater. 
Stat. 2814. 

üthelling, f. Ubgydelfe; ú. blöds, dreyra 
Fm. Ill, 51; Kim. 179: tåra uthelling 
Bp. |, 847". 

útheraðsmaðr, m. == åtanheradsmudr. Gul. 
266. . 

åthlade, f. Lade fom ligger langt borte 
fra Gaardens Baaningsbufe. Fm. IX. 

4. 


úthlaupsmaðr, m. Rover. Grett. 40. 

úthlanpsskip, m. Geroverfartøj. GVigsl. 
100. 

úthorn, m.? gæta e-s í ütborn? By. |. 
912. 

úthurð, f. Der hvorved utidyrr tiäuffe. 
Gul. 75. Å 

úthverfr. adj. ubaf Lave, bragt ubaf tn 
tette Stilling. Fld. lll, 204. 317. 

úthýsa, v. (st) nægte en (e-m) Hueld. 
Flat. 1, 437"; Eb. 19. 

åthus. »=. Udbus, affides liggende Énl. 
Vigagl. 23; GLandabr. 45. 

úthöfn, f. Transport fra JFaflandet ud til 
Sötand. Grg. I, 23919; NL. í, 438. — 

uti, ade. 1) ube (ubenfor en vis £ mai 
velfe), ifær ubenfor Quiet; út fynr 
durum Flat. 1, 95; liggja úti (2: under 
bar Himmel) Gisl. 57; vera úti (>: Í 
aaben Sp) Gisl. 8; leiðangr er üh 
Gul. 47. 2) til Ende, forbi (om beat 
der er tilendebragt); er úti váru jólin 
Band. 37; er uti ver bardaginn Grell. 


útibúr — útlendast. 


138; er nú úti at segja um Vitalin Kim. | 
2042; er hann hafði úti öll þessor sin 
orð Stj. 13619 jof. Greit. 48; þótti 
sumum sem hann hefði úti sekt sína 
Gretti. 173. 

útíbúr, n. Bur, Bob fom faar færftilt, 
fjernet fra de øvrige Bygninger. Karls- 
efn. 3 (Aa. 97); Fm. VI, 106; Grett. 44. 

utid, f. Tid fom itte er ben rette, paa 
boilfen noget iffe ber gjøres. Gui. 20. 
27 


útíðindi, n. hvad ber fler, er paa Farbe 
men itte burde faa være. Flat. I, 4008. 

útidyrr, f. Doraabning fom fører ubenfra 
ind í Hufet. Grett. 44. 83. 90. 102. 151; 
Flat. 1, 452». 4534. 

útifé, n. Ga fom naar ube bele Haret. 
Hænsn. 20. 

útífrá, adv. besforuben (fe under út 5). 
Kos. 147”; Anecd. 1 fg. 

übfugl, m. vild Fugl modi. alifugl. Km. 
Kl, 265. 

útigangr, m. Gagen, Omftreifen í der Frie. 
Grett 25. 

útihurð, f. = úthurð. Hak. 90; Eb. 36. 

utiklukka, f. et Elags Kloffe. Bp. |, 
45679. 

útilega, f. ot man læger fig ude paa Ul- 
farvej for at røve. Gul. 32; Frost.5,45. 

útilegumaðr, m. stigamuör. Fm. VI), 16. 

át egnvikingr, m. Sorover. Fsk. 37, Flat. 

6 2 


ütilheyriligr, adj. upasfenbe, utilbørlig. Stj. 
3424, | . 


útili, m. Stade. Eg. 36; OH. 174, 

útími, m. Ulytte, = ügefn, uhamingja. 
Flat. 11, 3901; Kgs. 7900, | 

útiseta. f. at man fibber ube om Natten 
(ivf. sitja úti Flat. Il, 44886, 452! og 
be under sitja anførte Steder) for at 
gjøre Trolddom (vekja tröll upp). Gui. 
32; Frost. 5, 45. 

utistadn. f. firfelig Straf fom ubeluffebe 
fra Adgang til at ſoge Kirfen. Stat. 
24718, 2862: DN. IV, 187. 

utjörd, f. Jordejendom fom ligger fjernt fra 
Hovedgaarden (höfuðból), = utleuda. 
Landsl. 5, 7; DN. V, 179. 

ütkastali, m. = útborg. Fm. IX, 425. 

útkirkja, f. Annerfirfe, HE..11, 128. 

ütlagast, v. r. (að) blive utlagr. Grg. ll, 
707. 


— 
— 


útlagamaðr, m. utlagr maðr, útlegðar- 
maðr. Hak. 16. 

útlagi, m. b. f. ú. konungs 2: Perfon fom 
Kongen bar gjort frebloð, Flat. ll, 36577; 
å. lands ok lifs Flat. Ill, 4029. 

ütlagarsök, f. Sag bvori, Brode bvorfor| 


man idemmes Boder. Grg. I, 337, 


útlagr, adj. 1) fredløs, = utlægs Caaf- | 


utlag, eng. outlaw; jvf. RA. 732. 738). 
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Frost. Indl. 5; Gul. 99. 140.143; útlagr 
ok úheilugr Gul. 28 30. 178; Frost. 4, 
41; å. ok dræpr Gul. 253; ú. ok nid- 
ingr Gul. 314; verda utlagr Gul. 162; 
verða ú. af e-m (2: paa Örunb af Fore 
urettelfe fom er en tilføjet) Frost. 5, 
57; gera e-n útlagan Gul. 32; Frost. 
5, 46; útlagr héðan 2: fredløs ber í 
Landet, Gul. 148; útlagr frá guði Hom. 
69*®; björn ok ulfr skal hvervitna u. 
vera Gul. 94. 2) forbrubt, fonfiftabel; 
þá er så u. er fallinn er en eigi er fé 
ans ullagt Gul. 160; u. eyrir = út- 
legdureyrir? Frost. 5, 31. 3) forfalben 
i. frafffylbta til Boder, bvis VBeløb 
tilføjes Å Dativ; útlagr 3 mörkum Grg. 
I, 2610. 33, jøf. 34?! 

utland, n. 1) Ubland, fremmed Land. Gunl. 
4; Hom. 105'9. 2) = útjörð, útlenda, 
mobf. heimaland. Bp. I, 287. 

útláse, sm. Iderlaas. Rb. 2, 10. 

útlát, n. at man ftiffer tilføs meb fit Far- 
tøj. Gunl. 6; Korm. 178. 

útlansn, f. Befrielfe. Fm. VII, á o.1.; Mar.* 
164 b*. 

útlegð, f. 1) Fredloebed (jf. útlagr 1). 
Gul. 28. 99. 135; Frost. Indl. 5. 4, 41; 
sarkju e-n til dauða útlegðar Sturl. 4, 
1 Gvf. Bp. 1, 4891). 2) fanbflygtigbeb. 
Flat. |, 79% Kim. 17974. 3) Gods fom 
nogen forbryber til Straf for begangen 
Misgjerning. Fm. VII. 128; Bolt. 125. 
152; lét vurða 3 marka útlegð Nj. 8; 
Páll varð útslægr - hans deild féll undir 
konungdóminn í utslegd DN. Il, 820. 

útlegðareiðr, m. Ed bvorved ben ſtal fri- 
gjøre fig fom er antlaget for utlegdar- 
mål. Frost. 4, 8. 

útlegðareyrir, m. Gods fom er forbrudt 
veð Misgjerning, ifær faadan ber fraffes 
med útlegð 1. Landsl. 4, 12 

útlegðarlé, n. b. í, Landsl. 4, 8. 

ütlegdarland, n. Yand bvort nogen ophol 
ber fig fom landflygtig. Se. 1696. 

útlegðarmaðr, m. = útlagr maðr, útlaga- 
maðr. Frost. Indi. 12; Greit. 187. 

útlegðarmál, n. Gag bvori man beſtyldes 
for fandan Forbrybdelfe fom firaffes med 
útlegð 1. Frost. 4, 8. 

útlegðarverk. n. Gjerning ber ftraffeð meb 
útlegð 1. Landsl. 8, 1. 

útleið, f. = hafleið. Flat. 11, 9034. 2309; 
Fm. Vil, 212. 

útlcizla, f. 1) Hanblingen at leiða e-n út 
met gjöfum. eller ved Affteden at give 

fin Bleft Soreringer. Eg. 10; Bp. |, 

7003. 2) = útferð 4. útgerð 2. Fm 

IX, 245. 


e | útlendast, v. r. (nd) 1) reife udenlands; ú 


til sanetum jacobum Mar.92a%, 2) og 


bolde fig udenlands. Su. 6239. 
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útlenda, f. = útjörð, utland. Fm. Il, 90. | útslægr, adj. = útlægr. Rd. 6, 3. 
útlendis, adv. udenlunds, = útanlendis. Bp. | útsog. n. Brænbingen6 Kilbagefald efter 
„1, 8381, at den bar væltet fig ind mob Landet. 
útlendr, adj. udenlandfl. SE. I, 40; Hom.| Sturl. 3, 2. 
69°®; Flat. H, 2403. úlsótt, f. 1) Utflet, Subfogbom. Stj. 436'?, 
útlenzkr, adj. d. f. Kgs. 9897; Hom. 259; | 2) Spedalſthed í Eærveleshed (nðt. nun- 
Flat. \, 37014. satz) Stj. 14123. ' 
útlægja, v. (gd) =" gera e-n útlagan. Flat. | útströnd, f. ube mob Havet liggende Strand, 
|, 789, 36373, ' Havkyſt. Fm VI, 148; Sæ 70°. 
útlægr, adj = útlagr í. Frost. Indl. S|útsuðr, nm. Eybveft. Flat. I, 1149; Sæ. 
fa.s Hak. 16 fg.; Flat. Il, 170%. 26476;| 889 
ú. af Reykjanesi Fór. 79. 2) = útlagr 
2; u. fé Frost. 5, 13. 
ütmerki, n.? Grg. ll, 708, 
útmessa, f. Mesje fon boldes om Æfter- 
middagen? Fm. X, 163. 
ütmokatr, m. Udffuffen. Bp. 1. 315", 
útnorðr, n. Morbveft. Gry. I, 36'0; Hfgr. 45. 


útauðrsætt, f. b. 1. Grg. Í, 26". 

útannnanveðr, n Gybveftvind. Kb. 29. 

ütsvalir, f. pl. Evalgang fon omgiver en 
Bygning paa Uvfiden. DN IV, 198. 

ütsynningr, m. Eybveftvind. Flat. ll, 260*7; 
Sr. 891. 

í úttaka. f. hvad próventumaðr bar ar fræse 

úlnyrðingr, m. Nordveſtvind. Fld. Ill, 118.) af den fom ffal underboldr bam. Mk. 

útrás, f. Udlob; å. vatrins Barl. 6474. 58; DN. Il, 263. 

útróðr, m. Ubroning þan Søen forat fille. | útvegr, m. 1) Bei ad Bvílfen man Fan 
Frost. 2, 27; Bolt. 96. 106. 136. 144. fomme ub. Fm. VIll, 376. 2) Ubvei. 
147 fø. Adgang til at flipre uv ar en Forle- 

útrú, f. 1) Otroftab, Trolosbed. Didr. 282;| genbed. opnaa en Örnfigt. Flat. Nl, 2403: 
Pr. 280"4. 2) Vantro. Flat. ll, 33236; Bari. 483°; til orlausnar þessarar qnæsti- 
Mar. 45 a?2. onis ero 3 útvegar Mar.* 93 c9, jor. Mag. 

útrúanligr, adj. utrolig. Fm. I, 142. 5. 3) Ubmarf, Skov, = åtröst DN. Í. 

útrúleikr, m. 1) Utroffab, Upaalidetigbeb, | 3. 130. 133. 215 241. IH, 496. IV, 760. 
Trolsshed. Flat. 11. 6319; Fm. Vi, 122. V, 190. 808. VI, 80. 
2) Bantro. Stj. 39799; Mar.* 141 c!", |útver, n. ude mov efler Í Qavet liggende 

útrúliga, adv. uden at ingttage Kriften-| Bar (ver). Flat. !!, 692%; DN. 11, 233. 
dommens Forffrifter (jvf. úsiðliga). Barl. | útvígi, n. Üdenvarf paa en Fæftning (borg). 
377 kim. 32427, 

ütvinna, f. Ubredfel (modf. atvinna). Far. 
VIN, 173. 370. 

utvörðr, m. Ubpoft (modf, höfuðvörðr, inn- 
vörðr) Flat. tl, 5"; Fm Vill, 90. 

ütpaning, f. Udfiræffen, Udvidelſe over et 
fterre Rum. SE. II, 192. 

útæpiliga. adv. af bedfte Evne, af alle 
Kræfter. Flat. I, 14973, 34497, 

útæpt, adv. d. f. Flat. I, 26096, Ill, 41674 

útöluligr, adj. = åtalligr. Bari. 22*4. 

unmre@diligr, adj ubeftrivelia. Flat. 1, 3078; 
Barl. 227), 161?®. 

úumskiptiligr, adj. uforanderlig. Bari. 
11379. 

úvandr, adj. iffe forbunden meb Vunffe- 
heilagri kirkju ok bannsctnings Kalfsk.| ligbeber efler Ulejlighbed. Fm. Vi, 390; 
107. Ljoso. 9. 

útsjór, m. = úthaf. Stj. 745; Yngl. 1. úvarandi, adj. uforvarendes a) ike væn: 

ütskagi, m. yderfiliggende Odde. Fm. XI, tende: tóko þeir prestinn óvaranda OHm. 
252; Stj. 37717. 40618, 44677, | 109 (Hom. 15519); b) iffe væntet: kom 

útsker, n. Stjør fom (tager langt ube veð |  úvarandi å hann sú vá Barl. 619. 


útrúligr, adj. utro, upaalibelig. Flat. ll. 
6659; Pr. 22970, 

útrúnaðr, m. 1) = åtrå Í. útrúleikr 1. 
Fm. X, 39; Barl. 94". 2) = útrú 2. 
Aneed. 3. 

åtrår, adj. utro, trolob. Fm. IV, 142; 
Didr. 282?®, 

útrygð, /. Sroloahed, Upaalibelighebd. Fm. 
VIN, 314, ’ 

ütröst, fs Uvmarf, = utvegr (Folfefpr. 

„ mirast). DN. Il, 784. V, 435. 

útsetning, f. Ubeluffelfe; útsetningar pína 
ok banns af heilagri kirkju DN. IV. 
187. 

ülsetningr, m. Í. Í. Utsetnings pína út af 


eller Í Havet. Flat. 1, 2407. üvarliga, ade. uforftattaen. Flat. 11, 1252. 
útskript, f Udſtrift, Afftrift, Kopi. DN.| úvarr, adj. = úvarandi: a) kom þ. at 

I, 164. þeim úvörum Fm. IV, 125; b) kemr 
ütskriptarbref, n. d. f. DN. Il, 205. þetta úvart å menn Barl. 15% kuma 
ütskyld, f. Afatft. DN. lil, 132. e-m å uvart, fyrir úvart 9: uden at man 
utalåtta, f. Úbfaften; ú. barns (= barns) vænter bet, Fm. VI, 8. IX, 478, XI. 290; 

útburðr). Frost. 2, 2. koma úvart (ad».) á e-n Barl. 61'%, 

f på ” -” 
fi om "Å - r , J rt | 








úvégr — úvænn: 
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úvegr, m. = skömin. Ekéiti. 62; DÅ. I, | úvísa vargr, m. Perfon Hvid Fredlosbed er 


233 (HE. 1, 249). 

úvegslauss, adj. = skammlauss. Grg. Í, 18". 

úvendiliga; ade. paa en fimpel Maave, 
faaleves at man ikke regner bet faa nøje. 
Grett. 83. 

úvendiligr, adj. ringe, fimpel. Mag. 63; 
ú. færla Mar.* 145 d7. 146 d?®. 

úvendismaðr, m. flet Mennefte (jvf. vænd- 
ismaðr, åhlntvandr). Vem. 12. 

uvenja, f. Uvane, Uftif, = úiðr. Flat. 
ll, 4831, 

úverðr, adj. uværtta; þat sem guð hefir 
lét oss úverðum NS. V, 98. 

úverðugr, adj. b. f. hann var úverðugr 
dauða fyrir sinn dygð Fm. VII, 158; 
at úverðugu Bp. Í, 8737". 

uverkan, n. Ugj:rning. Flat. |, 
Hard. 20. 

úviðrkvæmiliga. adr. paa en utilbørlig, 
upaðfende Maude. Srj. 156%. 

úviðrkvæmiligr, adj. utilbørlig, upaðfenbe. 
Stj. 1562. 

tvigliga, adr. þad en Maate fom itte 
puster, fom gjor uftiffet ril Kamp. Fm. 

+ 258. 

uviglige, adj. uftitfet til Kamp. Aler. 33. 

uvigr, «dj: 1) udygtig til Ramp. Flat. ll, 
2219. 2) uvigr herr 2: uimobfiaaelig 
Har, Fm. VI, 411; Flat. I, 3483, 

úvíkjanligr, adj. ubøjelig. Mar.* 18 a!8. 

avili, m. at úvilja e-s 2: mob en& Vilje, 
Flat. VW, 318". 

üviljngr, adj. utilbejelia, m. Snf. Sy. 
6976, 


796?°; OH. 
18877. | 


úvingan, f. b. f. Fm. VII, 345. 

úvingast, 0. r. (að) gjøre fig til ens Uven. 
Fm. Vi, 112; Flat. I, 3498. 

úvinnanligr. adj. ? Fld. Ill, 280. 

úvinr, m. 1) Fiende, Fm. Vill, 202;ú. alls 
mannkyns (9: Djævelen) Flat. 1, 39124 
2) Djævel (jof. andskoti. fjandi, púki, 
skelmir). Flat. I, 2677. 39134; 81. 243: 
Mar.* 58 er; í Ylur. Mar. 64 a?®. 

úvirða, o. (rd) = úsæma. Fm. Vi, 95. 

úvirðanligr, adj. uvurderlig, færbeles byre» 
bar. Þ.Jon. 6. 

úvirðing, f = úsæmd (jvf. vanvirðing, 
svívirðing). Flat. |, 411; gera ú. til e-s 
Flat. Il, 22933, 

úvísa, f. Fortred fom bet ene Mennefte 
tilføfer bet andet; gera úvísu 3: gjøre 
Vortred, Fm. VI, 201; Bjark. 96; sýna 
úvísu b. f. Flat. 1, 205°; Håv. 37; 
sýna sik í fvfsu vid e-n St. 41317. 

åvisa eldi, n. falbes bet om nogen føder 
fredløs Man» í fit Bus uten at være 
„vidende om bans Fredloebed. Grg. I, 
12636, 12776. 


28174; 


åvinåtta, f. Uvenftat. Bp. |, 


ubefjenvt for den fom føber bam í fit 
$us. Gui. 202; Frost. 4,21; oaſaa om 
enbver Perfon, med bvem man bar ind» 
ladı fig paa en eller anden Dante i libe- 
fjendtffab ned de forbaandenværende Om. 
ſtendigbeder, fom gjorbe bette ulovligt, 
utilberliat, Frost. 3, 1. 9, 16 

úvísligr, adj. ufiffer; hafa üvisliga trú ok 
ústaðfasta sem fljúgandi luglar rennn ole 
reiku hegnt ok þegat Stj. 27": 5 

üviss, adj. ubefjendt, ufiffer, uvis. Fm. il, 
146; Stj. 94°®; Flat. I, 7724. ll, 1808, 

åvistiligr. adj. utjentig til Beboelfe. Barl. 47. 

úvistligr, adj. d. |. Grett. 3. 

üvit, n. besidftløs Filfand. Fm. VII, 203; 
falla í úvito:tabe Reviftheben, Flat. 1, 3348. 

úvita, adj. = vitlanss. Fm.l,3; $815.642!!, 

üvitandi, adj. ubefjendt med noget; þeir 
sögðust úvitandi at - By. 11, 22711, 

úvitanhgr, adj. ubefje::bt; varöhaldsmönn- 
um var þat úvitanligt Mar * 52 08, 

úviti, m. uforftandiat Mennefte, = vitlauss 
maðr. Flat 1. 279%; Kim, 3333, Hom. 
83:60. Krok. 3. 

uvitinannlign. adv. uforftandinen. Mar. 62 c. 

úvitr, adj. uforftandig (jvf. úvita). Flat. 
N, 23716; Hfgr 4. 

úvitrligr, adj. fom reber Uforftant, fer ud 
til at være uforftandig. Flat. I, 1189. 
I), 2378, ' 

üvitsamligr, adj. d. f. Vem. 12. 

úvitugr, adj. uvitende om, = úvitandi. Bp. 
I, 8384, 

ürizka, f. Uforftand. Fm. VI, 209. 

åvizkuligr, adj. fom reder Uforftand; u. 
neyzla Barl. 100®°. 

úvizkuráð, n. uflog Beflutnina. Kim. 20919, 

åvordinn, adj fe under úorðinn. 

úvægi, f. Uftaanfombet. Fld. I, 55. 

üvegiliga, adv. uden Sfaanfombed; rak 
hann nautin å. Ég. 84. 

uvægiligr, adj. fan rigelig at bet iffe fan 
vejes eller opvejed; å gull Sv. 57110. 

úvæginn, adj ſtridig, uvillig til Eftergis 
venhev. Flat. 1. 31359; OH. 1677, 

úvægr, adj. uftuanfom. Fld. I, 55. 

úvæni, n. Legemsbeſtadigelſe. Gul. 216; 
fá å, verða fyrir úvæni Gul. 189 fg. 214; 
Frost. 4, 22. 56; Bjark. 131. 

úvænishögg, n. Hugg bvorveb tilføjes Le 
gemsbeftadigelfe; drepa e-n úvænishögg 
Grg. Í, 1919; ef maðr lýstr mann ú. 
með exarhamri ok högur eptir síðan 
Frost. 4. 19. 

úvænkast, o. r. (að) antage et ufordelag- 
tigt Ubfeende. Flat. 1, 19199, 

úvænligr, adj. af uforbelagtigt Udſeende; 
kona var heldr üvenlig Fm. IV, 255. 

úvænn. adj. 1) fom giver liden eller ingen 
Ubflgt til noget; þótti úvænt til upplétia 
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Bp. I, 33424; þótti uvænt horfa at kon- | 
ungr mundi vilja sættast Flat. Il, 6278. | 
2) paa en Maade fom larver vænte noget | 
mun uvænt 


uforbelagtigt; þetta mål 
horfa Flat. 1), 604. 

úværð, f. = úværi. Fm. lll, 97 oe. 1. 

úværi, f. Uro; ú. ok kláði hleypr svá 
mikill um allan búkinn á honum at hann 
mátti hvergi kyrr þola Flat. I, 2127. 

úværr, adj. úvært er mér 2: jeg kan iffe 
bolbe mig í Ro, Får. 10076. 

úværuteigr, m. kaldes ben beitilcigr fom 
nogen ejer Í anden Munde Land, naar 
ben iffe er vært mere end 5 rer. G. 
Landabr. 8. 

úvættr, f. ffabeligt Læfen. Fld. II, 111. 

úvægr. adj.? Heid. 31. 

nxahud, f. Ørchud. Fm. Ill, 18 

uxnkjöt, n. Oxekjod. Stj. 912. 

uxaståtr, m. — vxi, stütr? n. treveir DN. 
I, 63. 

uxi, m (%. Pl. uxar Flat 1, 101''; yxn 
Flat. 1, 1016; Eg. 38; Hym. 15; DN. 
V, 693; yxuirnir Fm. VI, 69) Ore (jof. 
stütr, björr. gradungr, gridungr) Landsl. 
4, 22. 7, 38; St. 250; þat skal maðr 
eigi ábyrgjast at kýr renni eigi kalfs 
«&egar hann hefir uxu meðr nautum sínum 
Landsl. 8, 15; nú er þjórr í yxna toli 
þar til er hann er 5 veira gamall, alt 
þat er hann gerir síðan þá á eigandi 
at ábyrgjast Landel. 4, 22; sá ek naut- 
aflokk koma í móti mér, þar var í uxi 
einn mikill rauðr, hann vildi illa við 
mik gera, þar var ok graðungr mannygðr 
ok mart smáneyti Ljosr. 

uxi, m. for npsi. Borg. 3, 13. 

üyfirstigunlier, adj. = lat. insuperabilis. 
Flat. 1, 31?. 

uyndi, n. Misfornøjelfe met fine tivsfor: 
bold. Svarfd. 29. 

úþarfr, adj. flabelig, fom tilføjer en (e-m) 
Stade. Kin. 159'?. 2499; Flat. 11, 269; 
Fm. VI, 129, 

übarfsamliga, adv. pua ſaadan Maade ut 
- der gjøres Skade. Klm. 161*. 

ubefan, n. Etanf. Hfgr. 25. 

upefr, m. d. f. Flat. I, 25939; Sıj. 9197 

upekt, f. Misbag; leggja ú. til e-s Fm. 


úværð — übykt. 


þeir óþokka meirr på menn es betri ern 
at því at enn þykkjast þeir på ljósari verda 
"at Ókynnom sinom es þeir nenna eig 
eptir þeim at gera Hom.* 40 b"'; úþokka 
fyrir e-m >: gjøre en Jortræd (ví. af- 
þokka), Fm. Vi, 6. 2) úþokkast e-m 
af e-a >: blive en forbadt paa Grund 
af noget, Fm. VI, 282. VII, 251; úþokk- 
ast e-u 9: blive vred, forbittret over noget, 
Fm. VIll, 269: e-m er úþokkat um e-t 
2: en er vred for noget, Gisl. 5; úþokk- 
ast vid e-n >: blive vred paa, Uven af 
en, Flat 1, 37937. 

úþokkadæl, f.? fanust hann å å. nókkurn 

á ofanverðum vellinum Svarfd. 29. 


úþokkaferð, f. Rejfe fom foretages í fientt. 


lig Senfigt, med uvenligt Sind. Har. 
4 


übokkaligr, adj. bætlig, veberftyagelia 
Hrafnk. 8. 
upokkasæll, adj. uforligelig, fom iffe fan 
bolbe Fred med andre. Fm. . 
upokkavisn, f. Vers fom kvades í flentt- 
fig Qenfigt, indebolder Httringer af Fi 
endflab. Flat. I, 49985, 
úþokki, m. Misnøje, Uvenftab, Fiendſtab: 
leggja úþokka til e-s Flat. ll, 56"; Fm. 
Vi, 187; er mér u. á elikum fjårburd 
undir rikismenn Fm. VI, 12. 
úþolanligr, adj. utaalelig. Fm. V, 3447. 1. 
úþoli, m. Utaalmodigbed? Skirn. 36. 
upolinn, adj. upolanligr Fm. V, 344. 
úþorstlátr, adj. ftiffet til at (lutte Sort. 
Landn. 1, 6. 
úþreifinn, adj. Grett 161". 
uprifast, v. r. (-preWst) vantrives, hart 
ringe Fremgang, befinde fig Å en miðlig 
Etilling. Bp. I, 87374; Mirm. 672”. 
úþrifinn, adj. dorft, uvirkſom, fom ifte girer 
foretage fig hvad der er at gjøre dir“. 
dådlauss). Stj. 21218; Mar. S00At; Aler. 
190. 106. 151. rav 
úþrifnaðr, m. Dorffbeb, Uvirkſombed. Sy. 
67%; DN. VI, 196; Mar. 36 el —— 
úþrjótanligr, adj. uforgjængelig, uopbørlia, 
Kgs * 532, | 
uprotligr, adj. d. |. Kgs. 111%. 138°, 
Hom. 588. 


— 
— 


úþrotnandi, adj. d. í. Kgs. 17919, 


XI, 329; ver þeim þetta hin mesta úþekt | uprotnanliga, adv. uaflabeligen. Mar. 5c"". 


St. 6126, 

úþínsliga, adv. pan en Maade fom iffe 
pasier for dig; þetta er u. mælt alikr 
maðr sem þú ert Gunl. 3. 

úþjóðafolk, n. ffabelige Mennefter. D.Sid. 
2* (Pr. 439). p 

úþjófligr, adj. fom fer ud til ikke at være 
nogen Tyv. OH. 174. 

übokka, r. (að) Í) lafte, bable, nebíætte 





 Ubvert, m. 


úþurft, f. Stave, = skaði, úgagn. Srarfé. 
7; Eg. 86. 

úþurflamaðr, m. 
Kgs. 76"4. 

úþverasamr, adj. úværr. By. 1,182°. 

úværi; sló åt um horund 
hans hryfi ok úþvern með kláða miklum 
ok sviða Bp. 1. 18196, 

úþýðr, adj. uvenlig. Flat. I, 3797". 


skadamadr, fjandi Í. 


— 
une 


t andres Ombsmme. Klm. 40079; svá í úþykkja, f. = upokki. Fw. IV, 159. 
rikt gengr öyenja syndogra manna atlupykt, f. b. Í. Ljosr. 23. 





übyrmiliga — váðhæfi. 


tþyrmiliga, ade. met Uffaanfombeb efler! 


Boldfombed (ivf. úvægiliga). Stat. 236; 
Hom. 19529; Vem. 11. 
úþyrmiskona, f.? Mk. 82. 


úþægð, f. = úþekt (jvf. þægr); leggja å. 
å e-t Post. 150. 


upökk, f. Mishag; kunna e-m u. fyrir| 
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e-t 2: være misfornøjet med hvad en 
bar gjort, Fm. VIII, 152; ON. 184'°, 
üueli, n. = úátan. Grg |, 355. 
úætlanligr. adj. utænfelin, faadan at man 
berom ifte fan gjøre fig nogen Foreſtil⸗ 
ling. Kim. 254**. 
uöld, f. ulyflelig Tilſtand; mikil er å. å 
mönnum Ljosv. 6. 


V. 


v (falbet vend) fattes i bet aflerældfie 
Sprog ofte foran Begunbelleðbogftavet 
r fom en Afpiration af famme ligefom i 
be beflægiebe Sprog, f. Er. vrangr = 
rangr, men bortfalbt ber aflerede meget 
tibligs jvf. SE. 11, 132. 134. 

vá, f. 1). bvab man tffe vænter fin, bvad 
ber ved fin Komme volder Overraffelfes 
þat er vá lítil þótt, at - Hund. 2, 3; 
Hfor. 36*; bregör e-m vá fyrir grön 
>: en bliver overraffet og derved underlig 
tl Mode, Fm. VII, 350 0. 1. 2) Uipffe. 
Am. 77; Hávam. 51; er mest vån at 
sofi yðr ekki öll va 2: at I iffe funne 
være fiffre for al Ulyffe, Ed. 31; þá er 
öðrum vá fyrir dyrum er öðrum er inn 
komit Grett. 82; vá ok vesöld Barl. 
364. 6118, 12510, 

vábeiða, f ulyffeftiftenbe Væfen. Eg. 67*; 
Eb. 63 (v. I. tröll). - 

våbrestr, m. plubfelig paafommende Smelb, 
fom volder Overraftelfe og Forfarbelfe. 
Flat. M, 210 (For. 88). 

våböl, a. wuforutfeet Ulvffestilfælbe; af 
ymsum våbölum sem verda kanu, dyr- 
biti eda öðrn OT. 26. 

vað, n. Babefted. Fm. XI, 255; Stj. 3847; 
þjóðveg: vað DN. I, 594. 

våd, fe (N. Pl-ir) 1) vavet Toj (DGr. 
Ill, 446). Rig. 16; fynes belé ut være 
brugt enstybigt med vaðmál, faafom i 
hafnarvåd, söluvåd, vörnváð, belg at 
være brugt í en derfra forftjellia Betyd- 
ning (jvf. want og walmeli í bað neuefte 
Etadtredt Schleswigs 66. 110); fjórar 
vådir HE. ll, 612; segl hvitt sem snjór 
af håleyskum váðum Fsk. 102; ef segl 
er eigi fengit þá skal gjalda aura sex 
í gerð hverri, en ef einnar váðar missir 
þá er sá maðr sekr sex aurum Frost. 
7,5. 2) Not, Draanot (Dr. lll, 466 
fa.). GLandabr. 49 (dragn vá Grg. II, 
12276): voð DN. V, 113. VI, 148; jvf. 
slnaváð. 3) Piur. váðir >: Slæber. 
Håvam. 3. 40. 48; Brynh. 2, 47; jvf. 
hervådir, hvítaváðir, kvennváðir. 

vaða, v. (veð, vóð eller óð, vaðinn) 1) 
gaa (jøf. fara, ganga, skríða); þat er 


fár mikit, ef þú fæti drepr þars þú at 
vígi veðr Sig. 2,24; jvf. Am. 90; sýnist 
mer sem hér vaði alt suman kallar ok 
ulfur Fm. Vill, 243; ogſaa om livløfe 
Ting: láta vaða (= senda, láta ganga 
Fm. Vill, 161) stein til e-s Vatsd. 22, 
jvf. Ghe. 10. 39; på óð annat merki 
útan í mót Fm. VII, 191; vaða uppi 2: 
være overmodig (jvf. uppivözlumikill), 
Bp. I, 730'9. 2) vade (gjennem Band, 
jvf. vað). Hkr. 126; Fm. VIII, 161.317. 
3) være í Brug (luf. ganga 11); ebresk 
orð vaða í latinn SE. Il, 36. 4) pas. 
fere gjennem noget; v. læk Gísl. 28, jvf. 
Grimn. 21; v. mjöll Flat U, 1112; v. 
vind Fm. VI, 419; v. eld Bp. I, 57". 
16!2, 424. 5) vadinn at vilja 2: berøvet 
al Glæde (inf. genginn unter ganga 14, 
farinn 2). Brynh. 2, 55; Hamd. 5. 
vådablår, adj. farlig byb (jvf. blådjup)? 
vötn voru tveim megin en v. sjór fyrir 
framan Þ.Jon. 40. 
váðneldr, m. Ild bvorved Stade foraar- 
fages uben at nogen har været forfætlig 
Etylb beri. Landsl 7, 27. 
váðagangr, m. Notfaft? DN. Ill, 1108. 
váðaknldi, m. ſtadelig Kulde eller Froſt; var 
hon als hvergi kalinn vadakulda (»: fore 
frofen, frofen til Skade) nema í tá eina 
Bn. I, 4449, 
váðaligr, adj. ffadelig. Stj. 77'*. 2124. 
váðarvarp, n. = vådagangr. DN. V, 971. 
vådasamligr, adj. farlig, fom fer ub til at 
ville blive ffavelig. NS. V, 552. 
váðáss, m. Stang eller Nas, fom er lagt í 
en borifontal Stilling for berpan at ope 
hænge Klæver til Jerring, = váðmeiðr. 
Hrafnk. 20. 
vådaverk, n. WVaabesajerning, Gjerning 
boorve®d man uforfætligen ajør Skade. 
Landsl. 4, 13; Ölk. 3; Grg. I, 166. 
vadbjugr, adj.? fara v. fyrir e-m 2: lade 
fig tage veb Mæfen af en, Flat. 111,383*8, 
vaöhorn, n.? pikist nú hafa mjók um 
stilt ok komit upp í vaðhorni vid Sig- 
valda (2: og taget ©. ved Nafen, bes 
fnæret ham), Flat. I, 182'7. ' 
vådhæft, adj. n. at man fan have Sel oppe, 


. PE 1 


én 





p 


116 váði — vagtt. 


benytte Sell; hvésli svå (Binden ‚Died | valka; 0. (að) hade fit Tilbold Gef. vef- 
far fært), at varla var vådhæft å kon- ast 4)1 hodt þeirra vöfkuðu milli 
ungsskipi Flat. Ill, 85 (Fm. IX, 387). kjarranna (fat. Inter ga équi con- 
sederant) Pr. 270' (Sall. u 40) 


vådi, m. Sfade, Ulyffe. Flat. 1, 55914; . 
OH. 136'4. vafla, v. (að) vafle, flingre (jvf. vafla, 

vaðill, m. 1) Gang, Bandren (Handlingen vafra) Konr.f. 
vaflanaıför, f. Rejfe paa bvilfen man fær- 


at vaða); vid vås ok vaðla spillist mjök 
meinit Bp. 1. 3868. 2) grund Srraf-| des uden noget beftemt Maal; fara 
ning paa beilfen man fan gjennemvade| vaflanarförum Grg. 1, 13974. 
Bandet fra et Sted til et ander OSL | vafrungr, m. == vafi. Nj. 106. 
fefpr; vil). Ljosb.21; Þorsk/. 173 Sturl | vefra, 6. (að) fate omfring uden beftemt 
7, 11. 22. Maaly = hvarfla. Kys. (874 
vaðilsund, „. Zunt fom man fan vade | vafrleysa, f. Íbetybelipbeb, Bagatel, Band. 
over. Eg. 58. 27. . 
vaðmál, n Vadmel (jvf. våd): lét Pyri | vafrlogi, m. flammende Yue. Skirn. 8 ig.5 
tjalda höllina gråm vaðmálum (= veljum | Fild. I, 186 fa. 
Flat 1, 10527) Fm. 1, 118; jones ogfaa | våg, f (N. P.-ir) 1) Bærtfang fom an 
ul. 36 være = tjald (jvf. rekkjuvadmål); | vendes til ar fate eller flynge med (= 
færeyskt v. DN. 11, 559; forfljellige lage | valslöngva). Fm. I, 127. 2) Beining. 
vaðmál vare desuden brisörvaömal, Alex. 46; DN. 1, 96. VI, 238; Rh. 5. 
hafnarvaðmál, pakkevadmil; alin vad 11: svå mikill malmr at eigi kom våg 
máls; mörk vadınals Flat. Ill, 3438. við St. 6539. 3) bvad nopet vejer 


vådmeidr, m = váðáss. Vem 22; Vigagl.26 Tyngde af en Gjenftanv; v. eins pen- 
vaðr, m 1) Snor, Snore i Mm ,= strengr. | ings Km. 47577. 4) Vagt, Rentredftab; 


skjöppur ok vágir Frost. Snbl.21; allar 
vetir ok vågir Rb 1, 18; skipta með 
vågum Fm. VI, 183. 5) en vis Pæat- 
enheb (72 Mærfer). DN V. 613. 617. 
6): Kiereredflab, = vagar (fe under vog 
2), vögnr. Bp. I, 508". 

vågabok, f. var Navnet paa en Lonbog 
(of. P. A. Mund dv. n. Folks Hiſt. V. 


Fm. XI, 441; þótti mik eig meira våro 
en sem ck sloghe ein vatan vadh af 
minus hand PN. Il, 709. 2) Fiſkeſnore 
í Sardelesbed. Hym. 21; Gul. 174; 
Band. 4; Fld. N, 110. 

váðveilliga, adv. plubfeligen, wuforvarende, 
paa en overraffende Maave, = váveiflign; 
hljóp at þeim vådveifliga Herd. 48. 


vådverk, n. Bævnings vinna váðverk Eb. 2, 40). DN. lil, 30 

50. vagabora, f. Hul til en af be Nagler fom 
vådvirkja, r. (kt) vært. Krok. 11. forbinde en Slades Dele med binanben. 
vådvænlign, adr. paa farlig Maade;s v. Eb. 47. 


kominn >: udſat for Fare, Bp. 1, 2007. | vágarskál, f. Vagtſtaal; einar vågarskålir 
vådvænligr, adj. = vådvænn. Kgs. 12!1.! med metum DN. I. 321. 
vådvænn, adj. farlig, fom fer ub til at|vagasilfr, n.? suvtilis moneta vagasilir 
ville afferfomme Skade; þikkir mer) dictn DN. IV, 61. 
vådvænt at hætta til þess Pr. 174"; var | vágestr, m. Gjeft hvis Antomft volber ube- 
vådvænt at upp mundi reka (skipit) | hagelin Overraftelfe (modf. åfusugestr). 
Bp. I, 32072. Fm. VIII, 210 v. 1.; Greit. 132. 162. 
vaf, n. 1) Millen; å sivaf. 2) bvab ber er vágfall, m. Vadſtes Udftrømning (af Saar 
viftet om en Ting. Sturl. 5, 46. eller Byld). Bp. I, 319. 346; Mar.” 
vafa, f. 1) Ræverffe? í konungs vala (jvf.| 43 410 8Ba!®, 
Bolfefpr. vefkona) Fld. 1, 469. 2) Spo- vagga, f. Bugge. Elueid. 779; Lazrd. 18; 
aelfe í smávafa. Str. 184. 
vafa. v. (að) bingle, flingre (of. vafla, | vággarðr, m. = lågardr. DI. Í, 512. 
vafra); ef ek sé á tré uppi vafa virgilná | vagl, m.? hann (Eyvindr kelda) sækir 


Haram. 158 (jvf. 135); ogſaa: sá vofði 
milli himins ok jardar (om ben ben« 
gende Judas) Post. 241. 

vafi. m. Forvikling; væri hent ok parfligt 
at varast vanda 
þeirri deilu má aukast NS. V, 151. 
vafinskeptr, adj. forfonet med fantant 


Staft. fom er omviffet med Remme eller 


upp á þvertréit ok síðan á vaglinn 
ok svá út um glugginn ok í brant OT. 
317 (Fm. X, 290). Jof. vagi boð I. 
Hafen. 


þenna ok vafa sem af | váglati, m. Uloffe fom rammer noget: hvat- 


ki er fé þvi verðr at váglata, þá skal 
hann svá fé því at bjarga sem på mundi 
hann ef hann ætti Grg. ll, 15474 


beðlíne, for at bet iffe, naar bet er blevet | vågmarar, m. pl. Eebefte, poet. for Skive. 


flibrigt af Blod, ffal alide Í bena Haand 
fonr Bolber bet; om Dre: Nj. 11. 


Sig. 2, 16. 
vagn, m. (G,-2, R. PL-ar) 1) Bonn. Che. 
d 4 / + ce -> 
N på gta å i ; 


vagna — vald. 
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18. 34; ef maðr ferr med sleða eða | vaknabúð, f.? vaknabud er herra Sigurör 


klyfbera eða við bönd eða vagn eða 
vagar Grg. ll, 16977; ogſaa Glæbe, = 
vagnsleði: Fid. I, 94. 118; Halfd. 5. 
2) Stiernebillevet Karlsvognen. Pr. 4769. 
vagna, f. = vögn. Fld. Il, 507 fa. 
vagnaborg, f. Boanborg. Flat. I, 381. 
vagnnbraut, f. Kjørevej. Flat. 11, 2743, 
vaguulid, n. Foll, Krigsrulf fom færves 
paa eller med Bogne. Stj. 49574 6041, 
vagnameistari, m. Vognſtvrer (Vælg. prin- 
ceps currus). Stj. 604?3. 
vagnhestr, m. Heft ſom trætfer Bogn. S4. 
b 


vagnhlass, n. Bognlæð. Hom.* 96 b'". 

vagnhvalr, m. = vögnhvalr. 

vagnhögg, n. Stoffe føm en forfolgende vagn. 
hvalr bar løsrevet af en Hvals Legeme; 
hvalflystri þau er ver köllum vagnhögg 
Rb. 10, 11. 

vagnkarl, m. Karl fom fiyrer Bogn. Fm. 
VI, 422 

vagnsleði, 
Il, 162. 

vågr, m. (9.-3, N. Pl-ar) 1) Søen. SE. 
I, 5749; Håvam. 155; Hym. 17; Harb. 
2. 13. 47. 55; Gudr. 1, 7; el maðr 
verðr staddr å firði eda foradi meinar 
honum svá vedr eða vågr at haun må 
eigi til bygda koma Borg. 1, 15. 2) 
Vaag, Niven Bugt af Søn jom er be- 
flyttet mob GSøens Voldſombed (brim- 
lausir vågar Frost.2.26). Fm. Vil, 361. 
3) Vadſte í Suar. Gunl.6; Stj. 344'®; 
Hom. 1057 !> 

vågrås, f. = vúgfnll. Hom.* 44b?s, 

vágrek, n. vad ber fummer drivende pua, 
ovfafteð af Søen, Gry. 11,133; GLandabr. 
71; Lazd. 21. 

vågskorinn, adj. med Snbffjærinaer fom 
Søen, Puate eller Vaage, gjør í Lanvet. 
Yngl. 1 

vaka, v. Pa vakant) vaage. Håvam. 
22; Flat. 1, 83». I], 342. 

vaka, f. 1) Baugen. Kos. 1357". 2) nat: 
lige Bønner, mlat. vigilia; sögðu þat 
sem margtitt er, at þeir skyldi fara til 
bins heilaga Olafs til vöku Fm. Vil, 
309; jvf. vaknabud, vaknaskeið, vöku- 
lið. 3) Aftenen før en Fefdag, mlat. 
vigilia, men ogfua og oftere, felve Vekt- 
bagen meb den til famme hørende Bigilte. 
DN. I, XXX VII 

vakka, v. brive paa Sen? lötu vakka 
vid skipin Fm. VIII, 289. 

vakka, f.? selja hunang í vökkum Byl. 
7,5 


m. Slæde til at fjøre i. Fld. 


vakna, v. (að) vaagne. Flat. Il, 34239; 
Fm. Vill, 3545 vakna vid e-t 9: fomme 
stil Erfjendetfe af noget, Flat. I, 4349; 
Fm. V, 77; Laæd. 21; Barl. 167?0. 


hafði (sett) inn við kirkjnna DN. VI, 
84; Jef. Folfefpr. vankenhus boð $, 
Aufen. 

vakr, m. (OG.-s, N. Pl.-ar) et Slaqs Høg 
efler Slente? SE. II, 4897*; Pr. 38341. 

vakr, adj. aarvaagen, raf, njorfærðet. 
Kgs. 7!; Flat. Il, 352?% v. í gegn 
freistni. Hom. 92!?; v. í bænahaldi Barl. 
1563. 

våkr, adj. foag (sr. vask hos I. Nafen, 
vaag (6. Molbechs danſt óli VE 
Flat. 1, 235°. 

vükr, m. Barn, forat Mennefte (ví. KEN 
boð I. Wafen). SE. I, 532. 

vakrliga, adj. med Raftbed og Uforfær. 
betbed. Fm lll, 189. 

vakrligr. adj. aarvaagen, virfjoms geyma 
dröttinligrar hjardar med vakrligri á- 
hyggju Mar * 17 d?». 

vakta, n. (að) vogte, agte, pasje, = vard- 
veita. Flat. 1, 3479; vakti sik vel at 
hann veiti Srj. 15124 v. sik fyrir fílam 
Aler. 171: v. e-t inn >: indtage noget 
i Forsarina, Clar. 13324 v. sina illsku 
9: vedblive med fin Onpflab, Kim. 60"; 
v. e-m mat, dagligan kost 2: fe til at 
en faar Mad o. f. v. Fid lil, 210; Clar. 
AM. 589 c. 19. 

vakten, f. Tilſyn hvorved paaſees, at intet 
tager Sfade, at alt gaar fom vet ber. 
Rb. 56; Stat. 282. 

val, n. Valg; engi voru völ å því Vigagl. 19. 

val, n. de faldne, valr. Kim. 22074. 

val, adv. vel. Barl. 1979. 197"); 
27911, 

våla, v. jamre fig (jof. vela, væla). Barl. 
20?%; veinandi ok vålandi Hom. 2125, 

válað, n. Mangel va Nov, hjælpeløs Stil» 
ling. Hom*15a!? (fe under vílsiðr); = 
lat. egestas. Pr. 331% (Sall. Cutil. 14); 
ganga å vålad (jvf. ganga å van) Mag. 
150; taka e-n af våladi Flat. I, 1572? 
Heid. 161 Hrafnk. 25; Bp. |, 112. 299. 

válaði, m. b. | Elucid. 161". 

válaðr, adj. nebifbenbe. Hávam. 136; Fm. 
VI, 234. VII, 2513 Pr. 438'% lom. 
9916 r: 

valbaugr, m. == valskr baugr? Ghe. 29. 

valblóð, 2. Blod fom er udflydt af gi 
falbnes Legemer, = valdreyri. Ghv. 4. 

valbråd, f. Fode fom tages af bøde Men- 
neffers fegemer. Ghe. 36. 

valbygg, n. ferrabet Byg, Stjernebyg, Bal» 
byg. SE. Il, 493; Hund. 2, 2 

valböst, f. Benævnelfe paa en við, upifl 
bytlfen, Det af Sværbtt. SE. I, 568; 
Hai. 9; Brynh. 1, 

vald, n. 1) Magt til, Raadigber over NO». 
et. OH. 48°; bafa vald til þess at im, 

nf. Flat. II, 173175 koma á vald e-s 


nal 


Stj. 


L? 


velde 
DÅ 3 2 / 
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valda — vallgangr. 


9: Å end Magt, OH. 40%; ganga å vald| valgjarn, adj. beglærlig efte de faldnes 


e-s 9: overgive fig í ens Magt, Fm IX, 
524; leggja e-t å e-s vald .„: overgive 
noget Í ené Bold, overlade noget til ens 
Godtbefindende, Flat. ll, 179% vera á 
valdi e-s >: faa Í end Magt, bero paa 
ens Godtbefindende, Fm. IV, 124; hafu, 
eiga vald yfir e-u 2: have Magt og 
Ruadigbeb over noget, Fm. IV, 119. 
149; ogfaa Plur. völd b. f. jaröstofa 
ein er nökkur kona átti völd å Fm. Vil, 
32; skipa e-m völd 2: overdrage nogen 
en Myndigbev, Bp. I, 83810. 2) Land, 
Diftríft fom er underlagt ens Miynvdig- 
bed efler Herredomme. flak. 23 OH. 4770. 
3) Plur. völd >: Ophav, at noget er 
Aarſag til noget; vera af e-s völdum 
a: være bevirket af noget, Fm. VI, 350; 
kenna e-m völd um e-t 3: give en 
Stylden for noget, Kgs. 1097. 

valda, v. (veld, voldi eller olli, valdit eller 
voldit efler ollat) 4) magte, bave Magt 
eller Randigbeb over noget, m. Dat. 
Grimn. 13; Am. 56. 80 fq.3 v. våpni, 
sverði 3: formaa at føre Baaben, Flat. 
I, 31259, 11, 34431; Søj 61191". 2) være 
Yarfag Í, volde, m. Dat. Fm. VII, 1065 
Hom. 77*». 

valdburg, f. Borg, Stad fom beberfler et 

„ omliggende Diftrikt. Stj. 284. 

valdi, m. Perfon fom er í Befibbelfe af, 
raader over noget (e-s); kjöla valdi 
Hym. 19. 

valdi, adj. == valde. OH. 1396. 1758, 

valdr, adj. fom er Yarfag, Opbavsmand 
til noget (e-s). Flat. 11, 243°?. 301 17; Pm. 
VI, 380. Vill. 252. 

valdreyri, m. valblöd. Grott. 19. 

valdreyrugr, adj. befublet meb be falbnes 
Blod. Grott. 17. 

valdsmadr, m. Perfon fom har Myndigbed 
eller Herredømme over noget, Oorighede⸗ 
perfon. Fm. IV, 209. VII, 164. XI, 445; 
Hak. 2. 110. 136. 

valdyr, n. Rovdyr fom føger Næring af 
be falbnes Legemer; om Ulv: Vsp. 54. 

valdægðr, adj.? at en Qeft er v. nævnes 
fom en Ýybe ber gjør at ben iffe fan 
paanodes nogen fom lovligt Betalings- 
middel; jor. eng. walleyed, glasøjet (om 
Heft). Gul. 223. . 

valdogg, f. be falbneð Dugg, poet. for 
Blod. Hund. 2, 42. 

valfall, =. be paa Balpladfen fulbne. SE. 
I, 304; Fm. VI, 67. 

valföðr, m. be faldnes Vader (luf. her- 
föðr Vep. 23, alföðr); om Ovin: 
Vsp. 1. 22; SE. I, 84. 

valgaldr, m. Æryflefanð ber vepfommer be 
falbnesg nam hann (Odinn) vittugri v. 
kveða Vegt. 4 (9). 


egemer. Hund. 1, 

valglaumr, m.? Grimm. 21. 

valhnot, f. Balnøb, = völsk hnat. Fm. VI, 
147. 

valhöll, f. Quð efler Bærelfe bvori de 
falvne bleve optagne eiter Døden. Gríma. 
8; Hyndl. 13 SE. I, 34. 84. 124; fore 
fommer ogfaa om andre pragtige uit 
eller Bærelfer. Ghe. 2. 14. 

våligr, adj. frygtelig? Am. 523 Sol. 4. 

valinkunnigr, adj. = velinkunar. DN. Í, 
228. 

valinkunar, adj. ubeflægtet? Gul. 37.87 ia. 

valir, m. på. Rordfrantrígð Beboere (ivi. 
valland, valskr). Fsk. 143. 211; Alu. 
35??; vel ogfaa om Geæler: þar (við 
Furzuborg) koma leiðir seman þeim 
manna er fara of Mundiofjall suðr, 
Frukkar, Flæmingjar, Valir, Englar. 
Saxar, Norðmenn Symb. 18; hin fegrstu 
hljóð er syngja Valir ok Bretar Je. 29 
b!!; væla malnr Hyndl. 8; Fid. li. 
31; vala ript Brynh. 2, 63; vala mengi 
Brynh. 2, 63. Sof. P. A. Mund i 
Norſt Maanedsſtrift III, 457. 

válítill, adj. lidet overraffenbe? Lok. 33. 

våljugr, m. uventet Skuffelſe. Flat. 1, 382°*: 
Barl. 110 e. å 

valk, n. Omtumlen, at man er í fladig 
Bevagelfe uden af finde Ro eller Hvilr. 
Flat. 11, 90?%; Fm. Vill, 19; Kgs.* 634. 

valka, v. (ad) = velkja: 1) foruroligt. 
Str. 3712. 5510; valkast í e-n 3: gjøre 
fig Moje, Uleiltghed med noget, Sir. 
24!4. 3270, 2) valka e-t fyrir sér. í 
hugnum 9: overveje, gruble over noget 
med Toivl og Uro (ivf. lat. volvere 
animo), Flat.ll, 285'. 32138 (QH.169''. 
19577). 3) valkast, 0. r. 0: vælte fig, felt 
fig; v. í roðru ok blóði Gísl. 67; v.i 
lasta saurinum Hom.* 101 a??. 

valkyrja, f. kvindeligt Bæfen fom opvar 
tebe í valhöll og fom af Odin Íenbtt 
til Kamppladfen for at kjósa feigð å 
menn ok ráða sigri. Vsp. 243 SE. |, 
120. Sof. Völ., Hat., Hund.23 Brynk-1. 

valköstr, m. Donge af faldnes Lig. Fn. 
VI, 67; Kim. 259?. 

valla, adv. for varla. 

valland, =. Nordfranfrig (jof. valir, valskr). 
Fsk. 210. 

vallari, m. 1) Landſtryger. Rb.7, 115 Jate. 
15 Didr. 299*?. 2) Romabe. Stj. 43'!. 
9497, 11399, 

vallartorfa, f. Stoffe Grastorv. Mar. 
76 0°. 

vallgangr, m. Affering, Ercrementer. Bard 
73 leyniligir vegar vallgangsins Stj.438'% — 
flaut naglino frå bonum í vallgangi Br. — 
1, 3826, 
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vallgróinn, adj. overgroet med Gras. I'm. | vámr, m. Usling? SE. I, 532. 


Vi. 105; Alex. 28. 

vallofr, m. et Slagé Yugl. SE. II, 4897". 

vsimer, f. = valkyrja. SE. I, 420. 

valr, m. (RM. Pl.-ir) Fall. Kgs. 43; Kim. 
304223 Fid. I, 485; By. I, 143?®. 7183"; 
adftilles fra gäshaukr Landsl. 7,52, fra 
gäshaukr og sparrhaukr Klem. 10'?. 

valr, m. (®.-s) ve faldbne. Harb. 16. 245 
Stj. 6117% Flat. Il, 359'*. 368. 

valr, adj. rund (jvf. sívalr). Aym. 31: 
Heraf maa vel forklares Udtryffene å- 
valt (Elucid. 5579. 56'") og ufvalı (Elueid. 
óð". 569), der begge bave Betybuingen: 
ftedfe, uafbrudt. 

valrauðr, adj. meget roð. Ghe. 4. 

valrof, n. Plynbring af be faldnes Lege- 
mer. Gul. 178. 

valrúnar, f. pl. Runer jom benpege paa de 
t Striden falbne? Hund. 2, 11. 

valsinni, m. be faldnes Folge eller Stare. 
lyndi. 6 fa. 


valska, f. — völsk tunga. Mött. í; Flor. 


2; EI 91 bi? 
valskikkja, f. = völsk skikkja. Fm. VII, 
321. 


valskr, adj. tilberenbe, ubgaaente fra valir 
eller valland; v mál Str. 177; v. tunga 
Flor. 23 v. míla Fld. li, 140; v. mus 
Fm. XI, 279: v. hjalmr OH. 397. 

valslönga eller valslöngva, f. Bulflunge, 
Blide, Maftine til bermeb at flynge bræ- 
benbe Gjenftandve mob Fienden, miat. 
ballistn. Kos. 88 fa. (luf. Kgs.* 409 fa. 
Anm.); Alez. 363 Flat. |, 112175 Fm. 
VIN, 177; reiða valslöngu 2: fætte, bolbe 
faadan Mafline Í Guna, Didr. 27414. 

veltifar, m. pl. be falbnes Guder? Vsp. 51. 
60; m. 1. 

valtr, adj. fom let vælter om, faftes over 


Ende (lat. volubilis); fig. upualivelig, 


uftabigs audr er valtastr vina Håvam. 
775 valtir verða þeir oss nú Sturl. 5, 
27; völt er þessa heims hamingja Alezx.36. 
valveidr, f. Zulfefanafl. HE. ||, 45. 
vålyndr, adj. ilbefinbet, penfenbe paa onbt. 
Vep. 33; Sol. 3. 
valzligr, adj. af udvalgt Beftaffenbed. For. 


våma, f. Sibebefindende. Bp, I, 51311. 

vamm, n. = lýti. Håram. 21; Lok. 52; 
Brynh. 2, 5; Oddr. 6; Stj. 54737; Kim. 
37518; Gul. 185. 

vammafullr, adj. fulb af Hell eller Lyber. 
Brynh. 1, 26. 

vemmalauss, adj. fejltri, lydelos. Lok. 53; 
Sol. 30. 


vammhaltr, adj. faa halt at man bar fybe 
beraf. Landsl. 8, 16. 
gelti, f. Halthed fom er til Qybe. Frost. 
, 48. 


van-, uadfliflelig Partikel, der for at bes 


tegne Tingens eller Hundlingens Ufuld- 
Rendigbed, at den iffe er faa tilfrætfelig 
fom den burde være (modf. or), tels an» 
vendes til Dannelfen af fammenfatte 
Orð, f. Er. hvar er menn kaupa saman 
lagakaupi ok lyrittar þá skal aptr 
ganga oftala en fram vanlala Bjark. 
154; bels fættes foran Particpium af 
bvilfetfombelft Berbum, f. Ær. van- 
skipaðr mun verda stafninn Fm. VI, 
2435 0. kvað mjök vanlaunat lið þat 
Fm. Vi, 382; guð lét ekki eptir van- 
unnit ok leysti alt af hendi algort Elucid. 
78; eiga nökkut vanmælt vid e-n (2: 
endnu Have noget at tale med en) Bp. 
I,- 6685 ver eigum öðrum konungi 
meira vangoldit (3: vi ere en anden Konge 
mere ffolbige) Grett. 205; kvezt eigi 
við þeim vanhúinn Korm. 202. 

vån, f. (R. Pl-ir) Udfigt til, Grund eller 
Anlednina HI at vænte noget. Frost. 15, 
12; bíðandi v. úkominna hluta Stj. 13195 
þeim hvarf unghrvasi en þórir keypti 
vánina ok fann síðan Landn. 3, 8; 
saunsaka ullar vånir (>: alle Steder hvor 
man fun vænte at finde noget) OHm. 
121; vånu bráðara 9: hurtigere end man 
funde vænte (inf. Foltefpr. vons meire) 
'm. VII. 46. XI, 16 22; er bat rétt at 
vinum >: bet er juft fom, bvad man 
maatte vænte, Fm. IV, 139; bikkir at 
vanıım at - >: bet forefommer vænteligt, 
fandlnnligt at = Fb. 40; er fyrir ván 
(um) komit at - 2: ber er iffe længere 
nogen Udſigt til at -, Flat. I, 37214; 
Hrafnk. 13; er minst varir ván 3: naar 
man mindfi vænter, Mag. 953 draga e-t 
í van o: give Udfigt til, vakke Saab om 
noget, Ap. I, 2027; ala ván of e-t 3: 
nære Saab om noget, Hom.* 10814 
27a?'; eiga barn í vanam (fe under 
barn); hans var ekki vän til lands >: 
man Funde iffe vente, at ban ftulbe 
fomme til Randet, Flat. MN, 48%; slíks 
var at vaa 2; Det funde man vænte, Gísl. 
23; van er at - 2: bet fer ud til, man 
fan vænte at -, Bp. I, 143%; her mun 
Dormöör hafa róit å stein upp, ok meiri 
vån at hann se, druknaðr For. 103; 
bikkir honum visa van at - 3: han fyneð 
bave fiffer Ubfigt til at -, Mar. 53 b*'; 
eiga e-s van 9: bave noget Í Bænte, 
Fm. VII, 243 ekki vita vánir e-s 9: 
iffe vide at noget er í Bænte, Fm. VI, 
389 fg.; ogfaa: tffe vide noget om, Iffe 
bave nogen Horeftilling om, Konr.g. 
54 a?!: vita ser einskis ólta vånir Flat. 
ll, 361°°; bann vissi enga vån (3: havde 
ingen Anelfe om) at Þorsteinn var par 


720 vana — vandbalkr. 


Grett. 194; þeir sem ekki vita vánir í 
(9: iffe have nogen Unelje derom) By. 
1, 7997; ganga å van >: gaa ub før at 
føge Þjælp í fin Ned (lot. vánurmaðr. 
vånarvölr, ganga á vålad), Frost. 9,25. 

vana, tr. Tað) 1) gjøre noget mindre end 
bet med vette ſtal være; hvárt sem nú 
er svá frå sagt sem þeir hafa helzt um 
rætt eda er nökkut þeirra ræða aukin 
eða vönuð Kgs. 3939, jvf. 931%; ogſaa 
førmindffe í Alm. Barl. 133*9. 2) for- 
bærve, gjøre ufuldbftændig, lemlæfte. Sj. 
279*7 hvarvitna sem röng mælikeröld 
finnust vani svá at ekki sé til þess hæf 
síðan Landsl 8, 29; vanaðr forefom- 
mer om Perion bvie Haand er afbuggen, 
Mar.” 284"; fom er gildet, NBKr. 17 
(luf. NGKr. 25). 

våna, ev. (að) vænte, = vænta, m. Gen. 
Fm. vi, 123. 1653 m. Præp. til Grett. 
102. 

vanufli, adj. udaf Stand til, manglende 
be fornødne Kræfter til; vanafli til at 
m. Inf. Fm Vi, 107; Alex. 5. 

vanaligr, adj. fædvanlig. Stj. 141; Bp II, 
223. 

vanan, [. temlættelfe (jvf. vana 2); líkama 
vanan JKr. 35. 

vánarmaðr, m. 1) Perfon fom har noget 
(tier Saltabed) at buabe; ek verð fyrir 
hennar årnndarord v. å dóms degi Mar.* 
20 b*, jvf. Mar. 5 e!ð (Mar.* 5 dð)s Bp 
I, 118'9. 2) Perfon fom nogen (e-s) 
har at forførge (ivi. þyrmslamaðr, vån- 
arvölr, ganga å vån) Frost. 9, 10. 16. 

vånnrvölr, m. "”Betlerituvs bera vánarvöl 
Håvam 77; gangn með vánarvöl Hak. 
40; Landsl. 4, 28. 

vanasött, f. Syarom fom regelmæsfigen 
bjemføger et Menneftes v. kvenna (2: 
Menitruationen) Stj. 181%, " 

vanssöngr, m. Gang font efter vebtagen 
Beranı tegelmæsfigen ffal fynges. Bp. 
I, 1098. 

vánbiðill, m. Bejler fon maa vænte paa 
bet uvisfe uven ar have faaet beftent 
Eyvar. Hænsn. 10; P hvil. 395 Fid. lll. 
597; ek vil eigi vera v. þessa råds 
Eb. 28. 

vanda, v. (ad) 1) «anvende Ombu paa 
noget, for at bet fan blive fom bet bør 
være. OH. 34° (Fm IV, 84); Flat. ll. 
227%. 36829. 416°!; uvandat få Band. 
36. 2) regne bet nøje med en Ting, 
finde noget at ubfætte paa noget, føre 
Anfe berover; a) med Præp. um: v. um 
siön manna Flat. Il, 3729 við ríka menn 
vandaði biskup um tíundagerð Bp. Í. 
855??; Ingolfr átti tal við Valgerði, Ottner 
vandaði um við Ingolf ok bað hann 
létta af komam Fm. ll, 133 H. régt til 


( 


lags við Beru ok var með henni þar 
til er synir hennar vöndudn um Þorskf. 
56, jvf. Landn. 5, 10. b) m At 
Grett. 79% hann ryðr sér götu í gegnum 
fótgöngulið ok svá ridduralíð. vandar 
eigi þótt þykt sé skipat Aler. 41; 
Grikkjum ferr fit upp at taka hirzlur 
Serkjn, vanda þeir eigi hvárt lyklar 
finnast Aler. 44; vanda ek eigi þótt 
sá sé drepinn S/j. 181'*. 3) lafte, vage, 
forfafle fom iffe god nof. Byl. 9, % 
DN. Il, 16. 4) vandast, v. r. bltve, før. 
bunden med Banfteligbeder, blive vanile- 
lin; vandast mer nu rådagerdin Fm. 
VII, 183; jvf. Fm. VIII, 243 ogiaa upen. 
þótti Asbirni vandast um tillöng bus 
síns Flat. Il, 22774 

vandabundinn, adj. bunden til nogen (e-m) 
Ved et eller ander Forbolb, en eller under 
Forpligtelje. Flat. 1, 5379; Stj. 4241, 

vandahlutr, m. Zing fom er forbunden met 
Banffeligbed. Fm. VI, 166. 

vandahus, n. Hus fom er opfert af fom: 
menflettebe Grene (jof. vöndr). SE. |, 
200: OH. 204... 

vandalauss, adj. 1) iffe forbunden met 
nogenfombelft Vanſtelighed. Flar. N. 
170*9% Fm. VI, 107 2) uvebfomment, 
fremmed for en (e-m), iffe bunden til 
bam ved nogen Forpligtelſe eller færeart 
Forbold, = venzlalanss, mobf. vanda- 
bundinn. Flat. I, 21729. 364*? Sıj. 5296 
ek vil vera vandalauss af (=: vil vm 
Sag Ral være mig uvedvfommenbe) por 
þú farir heim þangat Vapnf. 19; e-m 
er vandalanst við e-n >: en er il 
bunden ved nogen Vorpligtelfe mod en, 
Flat. ll, 4434 

vandalítill, adj. forbunden med ringe Ran 
ffeligbever; er þér þat vandaminna ok 
þó saınabezt Flat Il, 36735, 

vandamadr, m. == vandabundinn maðr, 
venzlamsör. Eb. 31; Stj. 42429, 

vandamál. ». Saa fom er forbunben met 
Banfteligbeber. Flat. 11, 3420, 59", 
17028, 

vandamikill, adj. = mjök vandabundinn. 
Fiat. MM, 3817. 

vandarhögg, n. Slag fom tilføjes nogen 
med Kjæp; setja e-m vandahögg Ap. 
I, 87125, 

vandasamligr, ads. forbunden med Ban 
fleligheder, modf. vandatauss 1. Stj. 5" 

vandatíð, f. Tid buormed det ful tage. 
regnes neje. Bp. 1, 164". 

vandblætr, adj.? hann var ok svá üvend- 
blætr ok vinveittr at þeim veislum er 
drykkjur: váro, „at hann sæmdi við all 
er sæmanda var ok eigi samdi illa Bp 
I, 3947. 

vandbalkr efler vandbölkr, m. Skilledeg 
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vanddraga — vandvirki. 


af JFletvært efler fammenføjebe Kjæppe, 
Ørene. Flat. Il, 363. 503": Får. 112; 
OHm. 96 fa. 

vanddraga, v. (-dró) ſtryge (Maalefar) 
med Sjæp Landsl. 8, 29. 

vandfenginn, adj. vanffelig at faa. Flat. 
I, 34126, 

vandgættr, adj. vanffelig at agte paa 
(gæta); mönnum varð vandgætt til lyndis 
Haralds konungs ih at hann var harðr 
ok refsingasamr Grett. 205. 

vanihæt, n. = vandi 1. Ljosv. 7; Hom.* 

8. 

vandhæfr, adj. vanftelig at fomme til rette 
med. Vigayl. 14. 

vandi, m. 1) Banfleligbed, Tem Grilling. 
Flat. il, 278!*; NS. V, 151; bjóðast í 
vandann >: fette fin Belferb paa Spil, 
Fm. Vill, 24; drö til vanda med beim 
3: Torboldet blev mindre godt imellem 
dem, Nj. 6. 2) Forbolt imellem Men: 
nefter føm paadrager dem visfe indbyrdes 
Torpligtelfer, = venzl. Fm. XI, 11; Gisl. 
11; er mer vandi å vid e-n Vigagl. 8. 
16; Fm. IV, 76 (jof. Flat. Il, 3429; 
af er þá vandi minn Flat. ll, 44453; hvat 
vanda er mér å við þik Flat. Ill, 313°; 
binda ser vanda vid e-n Gisl. 11. 3) 
Bane, Sadvane, = vani. Flat. Il, 29124. 
38220; leggja e-t til vanda 2: gjøre fig 


noget til Gæbvane, Vigagl. 1; tukust í | 


vanda 2: blive til Sævvane, Sj. 40718. 
vandindamål, n, = vandamál. Anecd. 1. 
vandindi, n. pl..= vandi í. Didr. 35°; 

sitja fyrir vandindum /lom.* 6 að?. 
vandkvæði, n. = vandmæli, vandræði. 

Fm. IV, 145. 199. VI, 107. Vill, 146; 

Ljosv. 15. no 
vandlätr, adj. nøjeregnende, nidfjær (jvf. 

vandlæti). Fm. VI, 387. 
vandlaunaðr, adj vanffelig at gobtgjere 

eller erftatte. OHm. 43. 
vandlaupr, m. flettet Kurv. Bret. 1; Sú. 

247. 442; Bp. I, 240. 
vandlifr, adj. þar er vandlíft er 9: ber 

hvor bet gaar nøje til med Henfon til Dien- 

neffenes Maade at leve paa. Didr. 1297", 
vandliga, ade. 1) med Nojagtigbeb, mer 

Ombu. Flat. I. 4377; segja v. frå e-u 

Flat. ll, 4331; létu v. fóstra hann Str. 

809; hugsa v. hvar hann liggr Stj. 424?. 

2) albeleð, tilfulbe; gékk þat v. or minni 

hans Str. 807; þóttist v. saklauss Fm. 

XI, 329. . 
vandlyndi, n. Eindelag boð et Mennefte 

fom gjør bet vanfteligt at fomme til 

tette meb ham. Mar. 95 d!6, 
vandlyndr, adj. vanflelig at fomme til 

rette med. Sturl. 8, 1. 
vandlæta, v. (tt) vife Mibfjærbeð, Jalouſi 

(ivf. afbrýða). Stj. 9491. 
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vandlæti, n. Nibfjærbed, Stj. 256; guðligt 
vandlæti St). 38497; Kim. 1384 

vandlætiskapp, n. d. f. Stj. 6291*, 64429, 

vandmæli, n. vanffelig Sag eller Stilling, 
= vandkvæði, vandræði. Pr. 26297, 
3229: Flat. ll, 649. 1681. 

vandr, adj. 1) nøjeregnende med nogets 
v. at e-u Flat. I, 1992!. Il, 22897; 
Ljosv. 7; er hverjum manni vandara 
at búa sik í konungs herbergi en annars 
staðar Fm. VI, 208. 2) vanflelig; føm 
fofter Møje eller mober Hindringer, vol. 
ber Uleiligheber. Am. 3, 5; vant vid- 
kominn 3: ftebt í Forlegenhed, Í en {lem 
Stilling, Flat. NU, 4439; kominn við 
vant um b. f. Fm. IX, 258. 3) noje 
forbunben efler forpligtets e-m er vant 
vid e-n = e-r er vandabundinn vid e-n 
Fsk. 21. 

vändr, adj. lem, ond; v. maðr Byl. 2, 2; 
Bp. 1,.163'°, jvf. Hom. 14229; v. verk 
Byl. 1, 5; v. vatn Kim. 62"; v. staðr 
Fm. Kl, 389; v. veðr Flat. lll, 240°, 

vandraun, f.? Ljosv. 15. 

vandrengr, üdrengr. Frs. 1668. 

vaudræðamaðr, m. Menneſte fom bet er 
vanffeligt at fomme til rette med. Flat. 
I, 14923; Fm, VI, 114. 

vandræðast, v. r. (dd) beflage fig over 
noget (um e-t) fom fætter en í Forle- 
genbed. Bp. I, 28979, 59619; uperf. e-m 
vandræðist um e-t 2: en befinber fig I 

Sorlegended med Henfyn til noget, NS. 


und 
PÅ — 


vandræði, n. 1) = vandkvæði, vandmæli. 
Fm. VII, 25; Flat. I, 306°; eiga um 
v. at vera >: befinde fig í Jorlegenbeb, 
Mob, Fm. VI, 387; bere v. fyrir e-m 
2: Tide Jortrad af en, For. 13. 2) Tvil, 
fiendtligt Melfemværende. OH. 4899; Frost. 
5, 7; etja vandræðum við e-n 9: yppe 
Zoift med en, Eg. 64. 

vandsénn, adj. vanftelig at fe, forftaa, 
finde; ef sótt veldr på er vandsén bötin 
Fm. ll, 146; vandsénir eru þér skögar- 
mennirnir Grett. 126, jvf. 155; vandsét 
er vid e-u >: bet er vanfleligt at tage 
fig vare for noget (jvf. sjá við), Fa. 


våndska, f. = våndskapr. Rb. 18; DN. 
IV, 66. - 

våndskapr, m. flet Tænfemaabe, Vorfæt, 
Gjerning, Opførfel. Sg. 36310. 58819; 
Kim. 6229; ser til våndskapar >: til fin 
Forbærvelfe, JForførelfe, Flat. I, 4094. 

vandstyggr, adj. blottet for Vræværter? 
pidſteredd? (vöndr). Ghe. 13. 


vandveittr, adj. fom vanfteligen tan vdes. 


Jon, 7. 
vandvirki, f. Ombyggeligbed for bvad man 
har at gjøre, = vandvirkt. Elucid. 62. 
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vandvirkja, v. (kt) anvende Ombhyggelig- | 
bed for eller paa noget, = vanda 1; er 
oss naudsynligt at v. vårt råd ok leita 
við at lifa med hreinleik ok ltillæti 
Mar.* 173 að. 

vandvirkliga, adv. med Ombhyggeligheb. 
Stat. 2830; Sy. 177. 

vandvirkr, adj. ombyggeltg, nojefeende meb 
Henfon til fin Gjerning (luf. vandr 1). 
Mar.* 53924 : 

vändvirkt, f. 
Sw. 10215, 

vándaliga, ad». paa en flem Maades höndla 
e-n våndzlign Sí. 471%, 15496 

våndzligr, adj. af flet Beftaffenhed eller 
Ubfeende. Sej. 2419, 

vanefni, n. Mangel pan Gone, Uførmuen- 
bed. Band. 31; þat skal hins verk bæði 
heita ok vera er ástar vilja hefði tíl at 
gera en eigi åtti kost fyr vanefnom (3: 
fom bavte Bilje men iffe Evne til at 
gjøre bet), Hom.* 52p". 

vanferli, n. Mishandling? Írar buðu sik 
undir hans vald ef han kæmi af peim 
v. enskra manna Fm. X, 131 v. í. 

vanfrægd, f. Vanrvgte, hvad der fer en 
t Banryate eller nedfætter hati i Men- 
neffenes Ombemme; tala v. til e-s med 
åleitni Mar. 66 a*8. 

vanfrægöa, v. (að) = vanfrægja. DN. Il, 
287 


vandvirki. Stat. 28818. 


vanfrægja, v. (gd) føre en í Vanryate, 
nebfærte ham í bet almindelige Om- 
bømme. Mar.* 59 d?®. 

vanfæri, n. Mangel paa fornøbden Evne 
eller Dygtighed. Stj. 279. 

vanfærr, adj. 1) lidende af legemlige Yeji 
fom bindre den fri Bevægelfe eller lame 
me ens Kraft. 51j.279*7; Flat. 11, 390°. 

vangabúnaðr, m. BDrentinge, = eyrna- 
búnaðr; gulligr vangabunadr = eyrna- 
gull (Plur.) Su. 136. 

vangafilla, f. ben Kindens øvre Del be. 
bæffenbe Hub. Fld. ll, 256. Ill, 392. 

vangrgull, n. SØrenring (eyrnagull St. 
1377'). Sg. 136. 

vangeymni, f. = vangeymsla. Klm. 549°. 

vangeymsla, f. Forſommeligbed, Etjøbea- 
[pshed, == vangeymni, vangmzla Barl. 
102 o. 3.; DN. Ill, 153. 

vangi, m. ben evre Del af Menneffets 

nd, Kindben (jvf. punnvangi og vangje 
bøs I. Mufen). Alex. 37; Kim. 65°; 
Å. var höggvinn å vangann ok kinnina 
Sturl. 5, 45. 

-vangr, m. Marf, Jordftræfning. Lok. 51; 
forefommer ofte fom Gtedsnavn paa 
Gaarde í Alm. DN. I, 366. 570. 894. 
991. ll, 715. BI, 210. IV, 309. V, 406. 
VI, 321; og Kirkeſteder i Sardeleshed: 
vangr í Rumadal, í Ridabu DN. Il, 506. 


vandvirkja — vanlykt. 


V, 483; v. í Uppdal DN. V, 328: vangı 
t Malen (Prandheim) DN. V, 624: vangr 
t Valdero DN. lil, 443 (fyf. ill, 200); . 
vangr paa Ringerife DN. Il, 480, því. 
vangsbygðin DN. HM, 296. 437; v. í 
Aurlandı DN. ll, 228; vangr, vangrim — 
å Voss DN. Il, 232. 442. 484. V, 150; 
vangrinn á Hofi á þótni DN. VI, 130. - 
Sof. åivangr, vettvangr; Ullinsvangr, 
Ævangar (== äivaagar?). 

vangsni, m. Plovjern. Rb. 2, 10. 

vangezla, f. == vangeymsla. Barl. 149. 102. 

vanhagafe, n. Bode ved Hvis Ubdredelie 
nogen gjør fylbeft for begangen Eynt 
(vanhagr 2) efter ben bam paaluate 
Firtelige Straf (skript) Bp. Í, 238". 
3 o 


vanhagr, m. 1) Ulejligded, Fortræd, Efatr, 
== vansi 1. Grg. I, 163; Flat. |, 124 
Fm. XI, 245; Bp. 1, 41216 2) nm. 
Stat. 2476; Bp. I, 10572. 

vanhald, n. Stade fom nogen liver. Band. 
7 


vanhaldinn, adj. ſtadelidende. Bjark. 29. 

vanheiðr, m. Banære, Befliæmmelir, 
svívirðing, úsæmd; gera e-m vanheiðr 
DN. li, 287; Fld. lll, 304. 

vanheiligr, adj. = vanheill. Fm. Vil, 30. 

vanheilindi, n. Sygdomstilfælde, Legeme⸗ 
Ísagbeb. Fm. VI, 438; Flat. 11, 383" 

vanheill, «dj. fyr, helſelos. Flag. 11, 381%; 
Barl. 1494; í Befynderligbed om fruat- 
fommelig Kvinde: — eigi heil, úhraust, 
úlétt, puugad. Troj. 2; Bp. 1, 375%, 
Stj. 63638. 

vnnheilaa, f. vanheilindi. Gul. 2%: 
Flat. 1, 43997; Stj. 6369; om $Kvin 
bene frugtfommelige Tilſtand: Fm. XI. 
5 


vanhluta, adj. = vanheldinn. Flat. Í, 29. 
11, 93??; GVigsl. 16. 

vanhlutr, m. tilfojet Skade (fvf. blot. 
vanréttr). Sturl. 1, 27. 

vanhyggja, /. Uforftand, Tanfelvshed. Barl. 
21*; Bp. I, 2518. | 

vani, m. Dane, vandi 3. (jf. var 
venja). 54. 14; Flat. I, 3429; leggja 
e-t í vana sinn 9: gjøre fig noget til 
Gæbvane, Mar. 58 cð. 

vani, m. Mangel (jvf. vanr, vana, van-) 
Barl. 70 v. 1. 

vankunnandi, f. Uvibenhed, Ukyndiabed. 
Landsl. Snbledn. jvf. v. 1.5 Stat. 250. 

vankunnasta, f. 5. f. Barl. 12119. | 

vänligr, adj. fom man fan vænte; er vin- 
ligt at - 0: bet fer ud til at -, = viv 
er at - Flat. ll, 285**; Fm. Vi, 301. 

vanlygi, f. Sandhed; létu (þik) stórráða, 
var þú v. er vér um reyndam Am. 9l. 

vanlykt, f. at noget iffe er gjort tilfalt 
fom bet (tal være; om Forſommelſe: Gry- 


m 
— 





vanmål — våpnaburör. 


I, 9227; 
bun var tffe aldeles færbig bermeb) er 
hun þó höfuðit Heid. 21, jof. Flat. 11, 
25718, 

vanmál, ». = vaðmál. DN. V, 75 (ivf. 77). 

vanmåttr, m. Syadom (jvf. mega í). Fm. 
V, 324. VI, 166. 

vanmåttugr, adj. 1) ubaf Stand til m. 
Snf. Flat. 11, 26°. 2) ſyg; hann liggr 
v. í millum heims ok heljar Mar. 48b*. 

vanmegin, n. Hfmagt. Flat. I, 3992. 

vanmeginn, 
I, 297995 GkM. 1), 688. 

vanmegn, n. = vanmegin; sjåkleik, v. ok 
alt meinlæti köllum vér ilt Si. 31. 

vanmegn. adj. = vanmeginn. Stj. 209; Bp. 
I, 61710, 

vanmegna, v. (nd) gjere afmægtig. Alez. 


vanmenna, f. Bæfen ber for fin Ubygtig- 
beds Skyld Iffe fan regnes for fulbt efler 
ret Mennefte. Kim. 12376 

vanmenni, n. b. f. Ljosv. 11; Kjalm. 7; 
Fm. XI, 257. 

vanmetnaðr, m. = vansæmd. Grett. 201. 

vanmettr, adj. hungrig. Sol. 3. 

vahmætta, adj. = vanmáttugr 2. Bp. I, 
34471, 

vannenna, f. = vanmenna. Didr. 127°; 

vanr, adj. vant til noget (e-u) Hund. 1, 
40; m. Inf. Flat. U, 8214 

vanr, adj. blottet for nøget (e-s). Håvam. 
21; Lok. 13. 39; låta peir allir nekkvers 
at vant of þjónkan við guð Hom.* 28 b'P; 
mikils er á mann hvern vant er mann- 
vits er Hamd. 28; e-m er e-s vant 
3 en fatteð noget, Vsp.8; Hávam. 107; 
Skirn. 22; talaöi hann lengi vid konung 
því at konungi þótti orðs vant er annat 
var talat (>: fordi Songen altid havde 
fyft til at bore mere) Flat. 1, 3769; 
varð þeim tveggja kvigna vant (2: be 
miftebe, faunede to Kvier) Vigayl. 7. 

vanrétti, ns. Overlaft. Lok. 40; Heid. 31; 
Flat. 11, 39329; OH. 23890. 

vanréttr, m. b. í. Fm. Xi, 253. 

vanrækja v. (kt) forfømme, behandle med 
Ligegyldigbed. Sy. 15719; Fm. XI, 423; 
vanrækjast v. r. b. f. m. Dut. Fm. 
Vili, 252. 

vanrækni, f. Forfømmeligheb, Skjodeslos⸗ 
bed. Stj. 15716 

vanrækt, f. b. f. Landsl. 7, 3. 

vansamaðr, m. Perfon fom liber Mangel 
(vansi 3). Barl. 68% 

vansi, m. 1) Stade, Fortrad, Ulejligbed. 
Fm. V, 321; Barl. 5074. 51%; ofsa ser 
til vansa Hrafnk. 297), jf. Alex. 


adj. ag, afmægttg. Flat. | 
6 
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var at vanlyktom nökkut (5: | ffeligbed at komme til tette meb en? 


- Flat. I, 2369. 

vansignadr, adj. uden Pagtens Marke; 
fyarer til Vulg. ineircumeisus SH. 463°®, 
4937. 49499, 

vanski, m. = vansi 2. DN. Ill, 409. 

vanskörungr, m. Perfon ber unbbrager fig 
fra at gjøre byab man fan vænte fig af 
skörungr Ég. 85; Vatsd. 1. 

vanstilli, nm. S$øjlesløsbed, Mangel paa 
Gelvbeherflelfe. Fm. Vil, 162; Heid. 22; 
Alex. 45. 71. 

vanstilling, f. b. f. v. losta (= lat, incon- 
tinentia libidinis) Hom. 4917, 

vanstiltr, adj. tojleslos; v. í sínum vånd- 
skap, í orðum Flat. I, 23320; Fm. VI, 
324; vanstilt gleði Klm. 1361". 

vansemd, f. = vanheiðr, úsæmd. Flat. 
I, 472''; Fm. Vi, 109; Pr. 121?®, 

vanta, o. (að) mangle, fatte6, uperf. med 
faavel Perfonen fom Tingen í EM. (e-n 
yanlar e-t). Fm. lll, 77. IX, 397; Landsl. 
‚9. 

vantrú, f. Bantro, = útrú. JKr. 51; Barl. 
739"; Kim. 5499. 

vantrünadr, m. Mistro, Mistilid, = mis- 
trunadr; hafa vantrúnað å e-m (2: til 
en) Fm. IX, 398. 

vanvirða, v. (rd) ringeagte. Barl. 9079. 

vanvirða, f. Ringeagt. Eb. 28; Mar.* 81 d*, 

vanvirðing, f. b. |. Alex. 58. 182; Ir. 
24 al“. 

vanvirkja, f. Fell, Forfømmelfe t Arbejbe. 
Stj. 15814, 

vanvit, n. Uforftand. Barl. 7031. 

vanvita, adj. manglende noget paa Vor: 
fanden. Hak. 76. 

vanvizka, f. = vanvit, úvizka Aler. 115. 

vanyflasött, f. = vanasótt. Kgs. 15472, 

vanyfli, n. pl. 1) = vani, vandi 3. Kgs. 
81:3. 2) = vanyflasótt; er kona hefir 
vanyfli DI. I, 242 (HE. IV, 153). 

vanþyrmsla, f. Krankelſe, illibelættelfe 
at det Henfyn fom flylbes noget; hátíða 
vanpyrmsla Hom.* 18b?*. 

vanærð, f. = vanheiðr? ef maðr vill kaupa 
þyrmslar af ser ok vanærð Frost. 9, 14. 

våpn, n. Baaben, tfær Angrebsyaaben; hlífa 
sér med skildi ok vega med våpnum 
För. 5; jvf. Fm. VI, 408; Fafn. 4; våpn 
ok hlífar Sturl. 3, 25; vápn ok verja 
Sturl. 7, 30; bera våpn á e-n 2: Alt 
ribe en meb Baaben, Fm. XI, 94; ogs 
aa om Forfvarsvaaben: Bp. I, 525 fa. 

våpna, o. (að) væbne, bevæbne; tfær våpn- 
ast Barl. 8320. 163°?; Flat. li, 42'®, 

våpnabrak, n. Baabenbrag. Flat. 11, 8433, 
433. 


138. 2) Mangel; v. matar ok klæða | vápnabúnaðr, m. Jorfyning, Udruftning meb 


Barl. 82?°; med nökkurum skort eða 


Baaben. Landsl. 3, 10 fg 


vansa (v. Í. vana) Barl. 2039; 3) Bans| vapnaburör, m. Brug, Benyttelfe af de 


på 
” 


46* 








vb 2.96 / 
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våpnabætr — vara. 


Baaben bvormed man er ubruftet. Flat.|våpnfot, n. pl. Ruftning. Fid. I, 239, | 
I, 98°; svá mikill var våpnuburdrinn | våpnfimi, f. Dvelfe, Færdighed í at bruge 


m. Vill, 138, jof. VI, 418; fulla fyrir 
våpnaburd ok mæði Flat. Il, 3609". 
vápnabætr, f. pi.? våpnaviti ok sektir þær 

sem til heyra vápnabóta Ab. 25 (NL. 
lil, 809). 
våpnafall, ». Unblabelje af at være forfy- 
net med de lovbeftentte Baaben. Landsl. 
' våpnaganga, f. Mode paa vápnaþing. Rb.112. 
väpnagangr, m. = vápnaburðr. Fm. VI, 
156, Alex. 76. 
våpnamadr, m. Perfon fom er foriynet 
med Baaben: v. mikill a: vel bevæbnet 
Perfon, Krok. 3. 
väpnapröf, n. Vaabenmarke; hann hafði 
v. þat: örn var markaðr å skildi hans 
ok hafdi körönu å höfdi Mag. 91. 
vápnsskipti, n. Kamp ber føres med Vaa⸗ 
en. Kgs. 85%; Landsl. 4, 3; eigast 
við vápnaskiptii (= skiptast våpuum 
við) Flat. I, 141'9. 
väpnnstelna, f. = vápnalak 1, vápnaþing. 
Fm. Vil, 48. 
väpnatak, n. 1) = våpnaping, våpnastefna. 
Flat. U. 42913. 2) ut ve Tingets 
Oplosning enbver tager fine Vaaben 
for bevæbnet bermeb at brage bort; þat 
heitir v. er albyda ríðr al þingi Hrafnk. 
19. 3) den Berørelfe af be mebbragte 
Baaben buormed den famlede Tingalmue 
pleſede ftadfefte en falben Dom eller fattet 
Beflutning, naive ben fuld Goldigbed og 
NRetsfraft (RA. 770 fa. jvf. 166; agi. 


aaben. Aler. 4, 8 

vápnfimr, adj. øvet Å at bruge Baaben, = 
våpnslægr, Hirdskrå 29. 

våpnlærr, adj. 1) í Stand til at bære, 
ruge Baaben. Bp. I, 52514 Fm. V, 
337 2) = våpnbærr, vápnhæfr. Fm. V, 

vápngrjót, n. Stene fom brugtes til at 
flynge mob Fienden (idf. våpnsteinn). 
Kgs. 8679. 

våpngöfugr, adj. anfelig veb fine Vaaben. 
Grimn. 19. 

vápnhestr, m. Stribébeft. Sir. 1039. 51'% 
Kim. 1687. 28579, 34917, 

våpnhæfr, adj. = våpnhærr, vápnfærr 2. 
Flat. ll, 2959; Svarfd. 14. 

våpnhægr. adj. b. í. Didr. 7819. 

våpnlauss, adj. vaabenføs. Flat. 1, 177", 
Bp. I, 52339, 

våpnrakkr, adj. 
29 


— 
amet 


våpndjarfr. Hirdskra 

våpnrokkr, m. Zreje fom bæres udenpua 
Brynien. Didr. 93. 

våpnslægr, adj. = våpnfimr. Kim. 107". 

våpnsteinn, m. Sten fom bruges til Kafe 
vaaben (jvf. våpngrjöt, hardsteinn). Kgs. 
856. 

våpnsækja, v. (-sötti) angribe med Vaaden 
(sækja með våpnum Grett. 159). Ir. 
27 b*. 37b!*. 38 að. MF.?,. 

väpnsöngr, m. Baahenflang. Ghe. 32. 

vápntreyja, f. et Slags Zreje fom berir 
med til Mufningen og bures unter 








wæpentæce). Gul. 267. 292; Hak. 5;| Brynjen, = treyja 3. Hirdskrd 35. | 
- Byl. 1, 4; Rb. 114 (NL. lit, 206'9); Fm.| vápnvana, adj. blottet for Baaben. Kim. 
Vil, 293. 34970, | 
" vápnatollr,“ m. Afgift fom udrebebeð af |vappa, v. (að) gaa meb en vraltende Gana. 
br imuen i et vit Diftrift til UAnftaffelie| Eg* 75*; Fld. MI, 358. 


” =“ 
Je»? 


af Baaben í vaafommende Tilfelde. Ab. 
25 (NL. Ill, 808). 

våpnaviti, a. Boder fom den bar at nb 
rede fom findes ffoldia Í våpnufall. 
Landsl. 3, 12; Rb. 25 (NL. lil, 80°). 

våpnaping, n. 1) Mode bvortil he værne: 
pligtiae efler Krigsfolket fammenfaldes 
for derunder at underføge om be ere til- 
fiede og ubruftede med de Vaaben fom 
de fulle have. Gul. 309; Landsl. 3, 12; 
Nj. 80. 2) Mode hvort man anariber 
binanden med Naaben, Kamp. Nj. 92. 

våpnbitinn, adj. faaret, fælbet veð Baaben. 
For. 5; Yngl. 10; Grett. 159. 

våpnbærr, adj. tjenlig til at bruges fom 

aaben. Didr. 78 v. Í. 

vápndauðr, adj. bræbt ved VBaaben. Sig. 
1, 34; Stj. 50014. 

vápndjarfr, adj. raff, bjærv til at bruge fine 
anaben. Flat. 11, 3558; Sw. 289; Sir. 
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var- uadſtillelig Partifel = van-; hvat á 
N. per varlaunat (9: bvad er R. ia 
flylbig?) Kim. 19877; vilja skal ek il 
hæfa at gjalda skuld þessa svá at kor 
ungi þykki eigi vargoldit OH. 149"; 
er mér þat litt at skapi at bon hljóti 
orð af þér ekki fyrir því at henni * 
varboðit þar sem þú ert Fbr. 30, js. 
Fid II, 214; Brynbildr þikkist brúðr 
vargefin (>: flet gift) Sig. 1, 45, IM. 
Nj. 10; Grett. 195; varleitat Eb. N 
Sof. varhaldinn, varhluta. 

vår, n. Baar, Foraar. SE. I, 510; Nj. 6. 

vara, v. (að) gjøre en opmærfíom (var); 
v. e-n vid e-t 2: abvare en mob, ter 
noget, Hom. 1352": vara e-n (vid) å 
meb følg. Nægtelje og Konjunktiv >: 
paaminde en om at ban iffe maa gjere 
en vis Ting, Fm. VI, 107; Klim. 449" 
Alex. 49; vara m. nf. v. í. Gudr. Í, 
12; veldrat så er varar (Orbfprog) N 


209; 
satan LE ME 22. 





vara — varðhaldsmaðr. 


41; vara sik efler varast 2: tage fig vare, | 
vogte fig, Klm. 261''; Flat. ll, 111°; 
varast við e-n 2: vogte fig for noget, 
Hom. 6326; jvf. OH. 7879; varast e-t 
d. f. Flat. ll, 6123; OH. 7597; varastm, 
Inf. 2: vogte fig for at gjøre noget, 
Flat. ll, 6397; ei má varast nema viti 
DN. 1, 751. 

vara, v. (10) uperf. e-n varir e-s 2; en 
vænter, gjer Regning paa noget, Flat. 
I, 17731, 186"; OHm. 109. 

vara, f. 1) Bare, Handelsvare í Alm., 
varningr. Hænsn. 5. 2) í Norges 
hådir, skinnavara (fom man tybeligen 
fan fe af Rb. 2, 6 fg.; DN. II, 82). Rb. 
2, 25 DN. I, 348. 11, 81. 251. 276. 306. 
436. IV, 308; Krok. 9 (jvf. 11). 3) 
paa Island: = vaðmál, vöruvåd, varn- 
ingr 3. Gisl. 44 (jvf. 129); Bp. I, 9125 
(ivf. 87274). 

vára. v. (að) uperf. blive Baar. Flat. ll, 
19254; Fm. VI, 357. 

varan, f. át man vogter fig, tager fig vare 
for noget (e-s); v. syndar Hom. 2579 

vararfeldr, m. et Slags Pels (fe feldr, 
jvf. HE. IV, 131 fgg.). Grg. 1, 147% 
Nj. 3; Hard. 13; Finb. 35; Brandkr. 
60 fg.; HGrf. 7. 

vararváðarstakkr, m. 
Þorskf. 58. 

varaskrap, n. = orðaskrap (jvf. vör). Kgs. 

8 


vöruváðarstakkr. 


värbeit, f. Baarbete, Græsning om Baaren. 
522 


vårbufé, n. Bæ fom er fremfødt over Bin- 
teren (jof. vårfæddr). DN. V, 96. 

varða, ©. (að) 1) bevogte. Skirn. 11; 
Fjölsv. 15; Sol. 1. 2) forholde en noget 
(e-m e-t), veð Modftand bindre ham 
fra at fomme i Beſiddelſe deraf, = verja 
(jøf. hindra 1); hvat mundi veslingr 


þessi varða mér bátinn ef ek vildi til| 


sækja Fm. VII, 32; bað at þeir skyldi 
varða þeim öll vatnföll ok vöð á lordan 
til yfirferðar Stj. 394?'; varðar hann 
svá fé váru at komast yfir ána Krok. 
2; S. kvazt varða at Gásum at cigi 
kæmist hann þar útan Vem. 5. 3) fore 
bindre, afbolbe, holbe borte; ef nökkurir 
varða vår boðorð eða hans DI. 1, 2596; 
skal varða við fé sínu við hey „hans 
Grg. Il, 96'9 (fuf. 9818). 4) ubgjøre 
Grændfeftjellet; þaðan rædr á sú er: 
fellr fyrir austan hraun alt til eystra 
hrauns þá varðar lækr er fellr ov. f. 9. 
DI. 1, 577". 5) intereefere, være af 
Vigtigbed for en, bave Indflydelſe paa 
ens Stilling; lézt hann vera þess skyldr 
at segja þér þat er þik varðar Vtgagl. 
32; kvað þá engu þat varða Karlsefn. 
7 (Aa. 142); þótti mönnum mesiu varða 
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Fm. V, 102 (jof. OH. 22734); uperf. 
vardar engu um vära aptrkomu Fm. 
Vi, 13, jvf. DN. I, 238. 6) paabrage 
en noget (e-m e-t) fom Anfvar, Lidelfe 
eller Straf. førg. 1, í; Landsi. 4, 8; 
skal hverjum manni varða fjörbaugsgarð 
ef blótar skurðgoð opinberlign Flat. I, 
44676; þá varðar þat büöndum ekki 
Frost. 5, 12; þat ætla ek við lög varða 
at vinna á Mikjálsdegi Vallalj. 4; láta 
varða (>: faftjætte fom Straf) þriggja 
marka útlegð, fjörbaugsgard Nj. 8; 
Eg. 85; hvat mun þat varða 2: hvad 
Fan bet ffade? Svarfd. 18; hvat varðar, 
varðar eigi þótt - 2: bvab fan bet flade, 
bet fan iffe ffabe, om - Fm. Vi, 95. 
105. 253. VII, 60. 7) flaa til Anfvar for 
noget; þá varðar hann þat alls ekki 
nema við guð Frost. 5, 10; bjarnar ok 
ulfs verk vill engi maðr varða Gul. 94; 
ef maðr kaupir man at manni þá skal 
sá varða er sölumaðr er at um níu ár 
hin næstu við stinga ok við stjarfa 
Frost. 5, 413 ef hann vill eigi fá tak 
þá varðar bú hans taki Gul. 1025 Frost. 
4, 54; jvf, Landsl. 7, 2; menn skyldu 
blóta á laun ef vildi, en varða fjörbaugs- 
garði ef váttum kæmi við Bp. |, 2675 
segir at heldr en engi verði hans vörglu- 
maðr þá vill hann sjalfr varða fyrir hon- 
um, ok á þessa leið festa þeir sitt 
handssl at Niðungr konungr gékk í 
vörzlo firir Velent Didr. 75; m. Dat. 
skal bóndi hverr einum húsum varða 
at eigi falli krossar at, þó at Meiri eigi 
hann Gul. 19. 8) være pligtig til noget, 
være underfaftet Forpligtelfer med Hens 
fon til noget, tilfvares einvirkjar skulu 
þrjú þing varða - öll ping önnur skolu 
einvirkjar heima sitja Gui. 1313 skal 
haun varða þeim nf þessum eignum 
fulla landskyld DN. 111, 88; så vitavörðr 
- skal varða 8 ertogar Landsl. 3, 4. 
9) tilbere, være en unberlagt (e-m); pa 
jörd er klaustrinu vardadi Mk. 105; 
undan vorn dregin andsvörin fyrir honum 
um þau málin öll er honum vörðuðu 
Fm. VIII, 18. 

varða, f. Barbe, pyramide: efler fegleformig 
Stendbynae fom opfættes for at tjene 
til Meærfe. Gul. 60 fa.s Hrafnk. 9; 
Landn. 2, 30. 

varðan, [. Borgen, Gaution. JKr. 55. 

varðhald, n. Vagthold. Fm. VI, 163; DN. 
IV, 283; hafa e-n í varðhaldi 2: bolbe 
Lagt over en, Stj. 200; vera í varðhaldi 
2: være under Bevogtning, Mar.* 24 a?. 

varðhaldsengill, m. Gfytðengel. Flat. I, 
34?!. 

varðhaldsmaðr, m. Perfon fom 


holder Bagt, 
== vörðmaðr. Flat. I, 2837. = 


% 
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varðhelgi, f.? í Holmgardi var svá mikil | 


v. at drepa skyldi hvern maun er ú- 
í 80) vá Flat. 1, 8033 (Hkr. 1294; Fm. 
, 80). 
varöhundr, m. Hund fom holder Vagt. Bp. 
I, 5239 (jvf. Bard. 38). 
varöhüs, n. Vagthus, Hus hvori varðmenn 
have Tilbold. Landsl. 3, 4. 
varði, m. = varða; í Flókavarði Landn. 
1, 2. 
varðklukka, f. Stormfloffe. Fm. IX, 369. 
vardlokka, f. et Slags Fryllefangs hann 
bad ok få sér konur pær er kunnu frædi 
an sem til seiðsins þarf ok varðlokkur 
étu Karlsefn. 3 (Aa. 109). 
varömadr, m. = vardhaldsmadr. Flat. I, 
28210, 552199, ||, 6639. 
varðsætr, adj. tjenlig til varðmaðr. Landsl. 
3, 4 


, 4. 

varðveita, v. (tt) tage vare paa noget (jof. 
veita vörð, geyma); m, Qff. v. gel, 
erfð, klæðnað e-s Kim. 131%; Nj. 3; 
Flat. 11, 3583 v. bú, ríki e-s OH. 104°; 
Flat. 11, 560'9; v. paradísar hlið Flat. 
I, 3449; 'm. Dat. v. jörðum e-s Kim. 
13°; v. steini Fm. VII), 8; v. lykli Etds. 
1, 243 v. guðs boðorðum Stj. 245). 

varöveizla, f. 1) Baretægt; vápn þau fékk 
hann til varðveizlu í tjaldbúð dröttins 
Stj. 46519; hafa e-n í sinni varöveizlu 
OH. 10432. 2) bynb en bar í fin Forva- 
ring, bvab ber er en betroet. Pr. 467%. 

varðveizlulauss, adj. ubevogtet. OH. 2463 !. 

varðvíti, n. Boder for Forfømmelfe í Bagt- 
bold. Landsi. 3, 4. 

värfelli, m. Perfon fom ferbes ude om 
Baaren (for värferli, vårferill; jvf. veg- 
ferli); men iſer om dem ber føge Baar- 
fiffet paa fremmede Steder. Bolt. 136. 

varfüsa, f. Utilbøjeligheb? ek veit eigi nema 
þá komir på þar niðr er mer er öll v. 
å Eg. 32. 

vårfæddr, adj. fremfodt over Binteren (jvf. 
vårkyr, vårbufé) DN. IV, 244. 

varfærr, adj. agtfom. Eg. 16. 

vargdropi, m. 1) Barn fom er avlet af 
nogen Í ben Tid ban er skóparmaðr. 
Grg. I, 22416. 2) ungt Mennefte bvis 
nærmefte Elægtning er bræbt. Brynh.1, 35. 

varghamr, m. Ulveham; hon tók á sér 
þann vargham at hér á ofan skemmir 
hon hann í orðum (jvf. ulfud) Clar. 
132 að. 

var A við þ m. Ai varöhundr? varð G. 
illa við þat ok grenjaði upp sem varg- 
hundr Bard. 33 Pr ; 

vargljöd, n. Ulvehyl. Hund. 1, 40. 

vargr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) 1) Ulv (Varg, 
Skrubb, Graaben). Landsl. 8, 155 tröll- 
kona sat å vargi Fm. VI, 403; mono 
vargar draga þik ok hrafnar slíta OH. 


varðhelgi — várkunna. 


10720; kann vera at hér ráði vargar 
með ulfum Fid. I, 11; vargaroir átust 
þar til er at halanum kemr ok fnna 
eigi fyrr Band. 35; Sigurðr jarl var 
at vísu vargr undir sauð Flat. I, 32414, 
2) fredløs Perſon (RA. 733 fg.); hann 
hafði vegit í véum ok var hann vargr 
orðinn Eg. 49; så er gengr á görva 
sætt - hann skal svá vida vargr heita 
sem veröld er bygð GVigsl. 113 (Isl.s. 
li, 49191); jvf. úvísa vargr. 

vargskinnsölpa, f. Kappe (ölpa) af Ulve 
find, Fm. X, 201. 

vargskinnsstakkr, m. Kjortel (stakkr) af 
Ulveffind. OHm. 91. 

vargstakkr, m. b. í. þeir höfðu vargstakka 
fyrir brynjur Fm. X, 1793 Vatsd. 9; 
vera í vargstakki o: være í Ulvebam, i | 
Ulve Stiffelfe, Troj. 11. 

vargtré, n. Galge (Tre byorpaa man bæn: 
get vargr 2). Hamd. 18. 

vargulfr, m. Baruly cal. werewulf, må!. 
werwolf DM. 621 fg.) Str. 30. 

vargynja, f. Ulvinde (agf. wyrgen Ber. 
3036). Harb. 393 Pr. 38131 

varhaldinn, adj. = vanhaldinn. Sturl. 2. 
22 


varhluta, adj. = vanhluta. Vigl. 50. 

varhugi, m.. Agtſombed, Forfigtigbed, = 
varhygð; gjalda varhuga við e-u >: 
anvende Forſigtighed mod noget, Flat. 
I, 3857. 11, 887); Alex. 154. 

varhygd, f. b. f. Fiat I, 334399; Fm. VI, 
117. 


vari, m. 1) b. f. minni v. verðr tekinn 
einum ea mörgum 2: man vogter fig 
mindre for en end for mange, Fld. Il, 
268; mór þikkir betri hinn fyrri varinn 
Vatsd. 40. 2) bvad man bar í Bert. 
ftab for bermeb at bjælpe fig å paafom 
mende Mangel efler Vorlegenbed; húsa 
sér til vara By. I, 7358. 

varinn, adj. tå. Præt. Part. af vera; 
svá er mér varit at >: bet forbolber fa 
faalebes meb mig at - Flat. IN, 240" 
of. Fld. I, 121; er slíkum konungum 
illa varit sem til einskis annars eru Fld. 
ll, 83, jvf. viðvarinn. | 

vårkunn, f. Ðverbærenbeb; várkunn er å 
e-t 9: man maa iffe regne bet faa neit, 
bedømme bet faa ftrængt, Svarfd. í 
Sturl. 7, 8; er v. at m. Sonj. >: mon 
maa iffe regne bet faa neje, om -, Flat. 
ll, 36185 virða e-t til vårkunner vid 
e-n 9: tage Henſyn til noget fom Grund 
for at vife Øverbærenbeb mob en, Ven. 

vårkunna, v. (ad) vife Overbærenbet, ifle 
regne bet faa neje med en Ting, = vår- 
kynna, vørnkynna, m. Dat. NL. V, 534: 
v. c-u við e-n 2: bære over med en Í 
noget, Landsi. Indl. 





vårkunnabragd — varpa. 
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virkunnabragd, n. Øjerning fom man maa | varnaðarmaðr, m. Perfon fom flaar under 


bolbe en til gode. Flat. Il, 26590. 
vårkunnarleysi, n. Ubarmbjertighed. Aler. 
5 


várkunnigr, adj. barmbjertig, overbærende; 
er hann v. sér er hann biör vægðar 
Kim. 489!7, hann (Josef) var svá v. 
sinum sammæddum bróður at hann lär- 
aðist St). 2179; vera e-m v. um e-t 
= värkunna e-u við e-n, St. 273. 17279, 
- Hom. 159", jof. Olm. 113. 

värkunnlätr, adj. b. í. Fid. ll, 3443 Hom. 
13229, 

vårkunnlæti, n. Barmbjertighed, Over⸗ 
bærenbeb. Hom. 11'7. 13239; Hom. 
31 að; älmusugedi ok v. við på menn 
‘er sér mego litit Hom.* 21 að. 

várkynd, f. = vårkunn. Flat. I, 474?8; 
Mar.* 43a?!; er v. á e-m 3: ber viſes 
Barmbjertigbed mob en, OHm. 113. 

vårkynna, v. (nd) = värkunna Flat. I, 
47439; SE. Il, 42; Floam.29; v. mæðu 
e-s NS, V, 106. 

vårkyr, f. = vårfædd kyr (jof. várbúfé). 
DN. 1, 273. 

varla, ado. neppe (ivf. varliga 2, vart). 
Flat. h,„ 7073 NS. V, 538; v. fra (2: 
ganfte nær ved) turninum Klm. 167'°, 

várleiðangr, m. den Del af Lebingen (bord- 
leiðangr) fom ubrebebeð om Baaren 
(mobi. haustleidangr). DN. Il, 390. 

varleiki, m. Yorfigtighed. Flat. 1, 3012. 

varliga, adv, 1) med Gorfigtighed. Fm. VI, 
273. 2) neppe, = varla, vart. Landsl. 

14 


9 . 

Verligr, adj. forfigtig. Fm. VI, 7. 

vårligr, adj. benbørende til, ejenbommelig 
for Baaren; v. veðr Alex. 95 

varmehüs, n. opvarmet Baærelfe. Bp. I, 
20724, 

varmr, adj. varm (jvf. heitr). Stj. 548'3; 
varmt herbergi DN. Vi, 163. 

varmæltr, adj. varfom í fine Yttringer. 
Flat. ||, 2638. 

Varna, v. (að) 1) forholde en noget (jvf. 
varda 1, verja 2); v. e-m e-u (lifligri 
atvinnu) Flat. I, 43799; v. e-m e-s 
(lögskiptis) Grg. ll, 6877 v. e-m máls 
3: vægre fig for at indlabe fig í Sam— 
tale meb en, Band. 23; þórðr beiddi 
heimemönnum griös ok varnadi Egils 
ok kvad hann ei heima vera Sturl. 8, 
22. 2) afbolbe fig fra noget (vid e-u) 
Ghe. 40; v. við tárum Ghe. 29; Pr. 
29710, v. við kjötvi Gul. 203 Grg. I, 
3276, jvf. Pr. 667"; i peim dæmom megi 
allir sjá svá sem á bókom hvat þeir 
skolo gera eða við hví varna Elucid. 712. 

Varnaðarbréf, n. Brev, firiftligt Dokument, 
byorved nogen f. Er. Kongen tager en í 
fin Beftyttelfe Rd. 25 (NL. Il, 27 fg.). 


end Myndighed og Omforg (idf, vern- 
aör 3). Eb. 30. 

varnadr, m. 1) Forſigtighed, Barfombeb 
(ivf. varnan). Ghe.8; bjóða e-m varnad 
å e-u 2: inbífjærpe en noget flrænge» 
ligen, Irafnk. 6; Fm. XI, 94; margir 
hlutir voru bar til varaadar meeltir 9: 
ber var giver mange firenge Forfirifter, 
Fsk. 72; hafa annars víti ser at varn- 
aði Barl. 517". 2) Omforg, Yorforg. 
Str. 17975 taka mål e-s å sinn varnað 
>; tage fig af end Sag, Pantage fig at 
førge for hans bebfte, Fm. X, 24. 3) 
bvad en bar at ſorge for, taade over. 
Kgs. 96°!; Flat. ll, 303?°. 315% OH. 
170*%; om varnadarmenn í Serbelesheb: 
Fm. IX, 486; NS. V, 129; DN. I, 957. 

varnan, f. at man vogter fig for, afholber 
fig fra noget; er þat varnaner vert, ef 
maðr deyr med óskornum nöglum at 
sá eykr mikit efni til skipsins Naglfars 
SE. I, 188; er þat boðit til varnanar 
at kasta hein of golf þvert SE. I, 278. 

varnargagn, n. Retsmiddel fom anvendes 
4 Borfoar í en Sag, mob et Sogsmaal. 


17. 137. 

varnarlauss, adj. forfvarsle6. Alex. 84. 

vernarstadr, m. Sted hvor man fetter, agter 
at fette fig til Modverge Pr. 26079. 

varningr, m. Í) = varnadr 3; om Gods, 
Gjenbom: Barl. 689; Fm. IV, 372; kaup- 
manna varningr Flat. II. 274%; DN. Ui, 
276. V, 154. 2) Qanbelévare, == kaup- 
manns varningr. Krok. 10; Vatsd. 40; 
Flat. 11, 755 Fm. VI, 272; DN. 11, 82. Vi, 
238; 15 stykki varning í mjöl ok í malt 
í bjor DN.11,642; ama, stykki varnings 
DN. il, 468.. 3) = vara 3. ©, Lange 
be norfte Kloſtres GQiftorie Side 341. 
366. 378; hjaltlenzkr varningr Mk. 33. 

varningstiund, f. Ziende af varningr 3. 
S. fange be norfte Kloftres Qiftorie Side 
78 n. 

varnkynns, v. vårkynna. NS. V, 119. 

varnkynd, f. = vårkynd. NS. V, 123.141. 

värorka, f. Taararbeive bvorved Jorden 
tilberebeg for Saden og denne neblæg: 
ges beri, = várvinna, väryrkja, várðan. 
Landsl. 7, 44. 

varp, n. Safi med Dragnot, Nettighed 
dertil; hafi så varp er fyrri rendi togum 
sínum Landsl. 7, 51; å så sild alla er 
varp å Landsl. 7, 51. 

varpa, v. (að) fafte, flænge, = verpa; m. 
Dai. Flat. 1, 492; Barl. 135179; ofn er 
or sér varpaði óbæfiligum hita Barl. 
162'9; varpaði veslinu Fm. VIl, 20; 
v. mæðiliga öndinni (jvf. andvarp) Flat. 
ll, 426°; v. sér undan, inn yfir garðinn, 
um völlinn Nj. 59; Pr. 414?4; Grett. 953 
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hví hann 
mun DN. 

varpa, f. Sted hvor man fan eller plejer 
fafte med Not, Bad. Bolt. 79. 1043 DN. 
1, 783. 2)? engi skal pat mæla vid 
annan at hann se hörbarn eda varpa 
Bjark. 35. 

varpnet, n. Dragnot, Bab, = nót. DN. 
I, 594%. 

varr, adj. 4) opmærffom; verda e-s varr 
2: blive opmærffom paa noget, blive bet 
var, Barl. 61?°; Flat. 11, 13297; verda 
varr við e-t b. f. Flat. ll, 55'1. 12938, 
172213 verða varr af e-u d, Í. Barl. 
10129; verða varr at - 9: blive var at -, 
Barl. 101°; varð hann varr (2: ban blev 
underrettet) af einum sínum virktavin 
hverja siövenju er borgarmenn höfðu 
Bari. 61?%; hafi þér ok vart um jafn- 
störa bresti her í Halsnu ok rekit þó 
engan út útan þenna DN. IV, 69. 2) 
forfigtig. Hávam. 6 fg. 1333 Am. 38; varr 
um sik Nj. 71. 74. 

vårr, pron. poss. DOT, bores. 

varrsimi, m. Jure fom et Fartoj efterlaber 
i Søen bvor bet gjennemfljærer ben (jvf. 
vör 3, vörr). Flat. I, 395°; SE.1, 646*. 

vårsdagr, m. Baaıdag, Dag om Baaren. 

" Landsl. 7, 17. 

varskögr, m.? Kalfsk. 55 b. 

vart, adv. tnapt, neppe, = varla (jyf. ver-). 
Am. 26; Aler. 122. 

varta, f. 1) Borte. Mar* 142d"% Pr. 
47318; jyf. geirvarta. 2) Del af et Sfibe 
Silbebør, uvift bvilfen. SE. I, 584. 

vartari, m. et Slags Fifl. SE. I, 579. 

vårtid, f. Baartid. Elucid. 667. 

vårtimi, m. b. f. St. 1470. 22810, 

varúð, f. = varhugi, varhygð. Pr. 26713; 
gjalda varúð við e-u Yngl. 41. 

varúðigr, adj. forfigtig. GAM. 11, 688. 

vårvinna, f. = vårorka. Landsl. 7,44 v.l. 

våryrkja, f. b. f. Landsl. 7, 44. 

varzla, f. 1) Forbud (jvf. varða 2, verja 2); 
lyrittar varsla Grg. ll, 15'%, 2) Borgen, 
Gaution (jvf. varða 6). Frost. Indl. 6; 
Byl. 6, 10; ganga í vörzlu fyrir e-m 
Hænsn. 55 Didr. 75; ganga i vörzlu 
fyrir e-t DN. Ill, 56. 

várþing, n. Jing fom boldes om Vaaren; 
í Samtland: DN. Ill, 260; tler paa J8- 
land: Grg. 1, 96 fag.; Bp. I, 244. 

vårönn, värorka. Landsl. 7, 44. 

vås, n. befvarlig Unftrængelfe og bermeb 
forbunden Lidelſe. Flat. I, 330'9; Fm. 
Vill, 16. 447. IX, 233. . 

vasast, v. r. (að) indvifle fig, blande fig 
t, give fig af med noget ({ e-u). Hænsn. 5. 

vasari, m. Staver? einn v. så sem bezir 
er af várum hestum C. Lange de norfte 
Kloſtres Gift. Side 771. 


varpa — vatna. 


garð um varpaði kirkju jarð- | vásbúð, f. Stilling hvori man Ifber ondt. 


Fm. VIll, 442, IX. 497; var þar hörð 
v. því at öll hlaðan draup Fm. IX, 234. 

vásferð, f. NReife paa bhvilfen man lider 
ondt. Fsk. 109. 

våsför, f. 5. Í. Fm. VII, 59*, 

våsjaldan, adv. meget fjelben. Kgs. 729 

vasikampr, m. Benævnelfe paa Bonde. Fm. 
Vill, 59 9. I. 234 v. 1. 

vaska, ov. (að) vafte (ivf. pvå). Heid. 21; 
Kos. 81°?. 

våskapadr, adj. misdannet, bæðlig. Hym. 9. 

väskeytr, adj. upaalidelig, ufiffers v. er 
annars vinålta ok eptirgerö på at al- 
skyld sé Byl. 2, 6; Hirdskrå 4. 

vaskleikr, m. Raſtbed, Uforfardethed í eller 
til Strid. Fm. XI, 80; Bp. 1, 5263. 

vaskliga, adv. med Raſtbed og Uforfær: 
bethed. Fm. Vil, 127; Vallalj. 8. 

vaskligr, adj. af raftt og uforfærbet Bæfen. 


vásklæði, n. pl. Kleder fom ere tjenlige 
for en, naar ban flal ub og Hide onkt, 
Uvejretlæder, Reffettaæder. Flat. 1, 150°°; 
Mar.* 155 d!!, 

vaskr, adj. taff og uforfærbet. Flat. |, 
14219; Nj.353 Alex. 136°; v. í våpnum, 
til våpna Str. 19; Kos. 1507? 

váskufl, m. Uveirsfofte. Ný. 22. 

váskyrtill, m. Uvejrefjortel. DN. IV, 468 
(Eide 366). V, 640. 

vässamr, adj. befvoærenbe, møffommelig; 
hann (austrinn) var bæði v. ok erfiðr; 
Grett. 35; v. embætti S4. 3689. 

vástabarðr, m. Kappe (tabarðr) fom et 
tjenlig eller bruges hvor man er ubfat 
for at líbe ondt (jvf. vásklæði) DN. 
ll, 255. 

vástigr, m. Bei fom fører í Ulyffe, til For 
bærvelfe. Hamd. 18. 

våsverk, n. Arbejde hvorved man man lite 
ondt. Eb. 50. 

våtadrifa, f. Drey af vaad Ene. Bp. | 
1424. 

vátareykr, m. Tamp, vaad Meg. Krok. 11. 

våtlendi, n. vaabt Jordsmon. St. 5936. 

vatn, n. (©. vatns eller var) í) Ban» ſom 
Element, lat. aqua. Flat. I, 2587. 431°; 
Stj. 3687; Pr. 7771, 478'% Plur. vötn 
Stj. 58 fa.; Grimn. 26; Hund. 1, 1; 
skip liggr å vatni Fm. XI, 22; ausa 
jóð vatni >: overøfe Barn med Vant, 
Rig. 7. 18. 3t, jvf. Hfgr. 40; halda 
vaini 9: tilbagebolbe“ fine Faarer, Fm. 
VIN, 232; Alex. 115; Trist.4. 2) erft: 
vand, Sndfø (fe under sjer 1b). Flat. 
, 243. 

vatna, v. (að) 1) give en Band at brifte: 
v. hestum, fenadi Sturl. 7, 10; Su. 
12914. 171%. 2) = vatnfasta. Bp. Í. 
617*6; HE.1I, 188. 3) uperf. vatnar e-t 





o 
vatnaflaumr — vaxa. 
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nr noget forfoinber under Bandet í Hort. | vatntorf, n. vaab Torv. Kjaln. 4. 
fonten; héldu þeir svá suðr með landi | vatnviðri, n. = vátviðri. Bp. 1, 245". 
at sjár var í miðjum hlíðum en stundum | vátr, adj. vaad. Flat. ll, 3673 v. veðr 


vatnaði land Flat. ll, 26979; sýndist 
víkingum at þá drægi svá snögt undan 
at nåliga vatnaði seglin Flat. ll, 1536; 
par til er landit var vatnat Flat. I, 
43129; jvf. Fm. VI, 379. 

vatnaflaumr, m. Bandflom. DN. Vi, 148. 

vatnagangr, m. Vandlob, Bandflod. Stj. 
5939; GErfd. 16; om Regn: Grett. 24. 

vatnagarn, 2. ? mylnukvern með öllu jarn- 
reiði vatnagorn ok psu anbod sem 
Anundr fór í frá DN. V, 236. 

vatnahlaup, n. = vatnfall, vaturgungr. 
Landn. 4, 5. 

vatnan, f. = vatnfaste; vötnanarnött, f. 2: 
Mat í bvitfen der faftes vid vatn ok 
brauð HE. il, 188. 

vatnavöxtr, m. Bandets Tilvært, Forsgelfe. 
Grett. 132; DN. ll. 35. 

vatndragari, m. Bandbærer. Stj. 35879, 

vatndragi, m. b, f. Fid. IN, 21”. 

vatnfall, n. = vatnagangr, vatngangr. Alez. 
136; Fm. V, 182. 

vatnfør, adj. fattig paa Band; få vatnfáti 
2: fomme Í Mangel paa Band, Landn. 
1, 65 e-m er vatnfått Pr. 77?3. 

vatnfasta, o. (að) == fasta við vatn 'ok 
been NBKr. 9; Flat. 1, 1128; HE. II, 

g. 

vatnfaste, f. Faſte, under bvtifen man ikke 
nyder anbet enb Vand og Brod. NBKr. 
9; Stat. 286%6. 

vatofiskr, m. Ferſtvandsfiſt. Frs. 1655. 

vatnföstudagr, m. Dag paa bvilfen man 
flal vatnfasta, enten efter paalagt skript: 
DN. IV, 69, efler efter almindelig gjæl- 
benbe Seflemmelfer: DN. 11, 115.1V, 167, 
bvor bisfe Dage opregnes, jvf. NEKr. 9. 

vatngangr, m. = vatnagangr, vatnfall. 
Vapnf. 24. 

vatnkakki, m. Vandfar, = vatnker; gékk 
hann til vatnkakka ok þó ser Korm. 

vatnkalfr, m. Batterfot. Tom. 591".190>7; 
400. 1847 Eide 171 (Jyf. H. Sarpefir. 

vatnkarl, m. 1) Vandkrukke til beraf at 

Íbe mundlaug med Band, vazkall. 

Stj. 1533; DI. 1, 59779, 2) = lat. 
aquarins fom Etjernebiflede. Pr. 478. 

vatnker, n. Vandkar. Grg. 11, 685; DI. 
I, 2558, 

vatnkerald, n. b, f. Kjaln. 4. 

vatnlegill, m. = legill meör vatn Svj.128'3. 

vatnleysi, n. Qandmangel. Alex. 173. 

vatnrás, f. Bandløb. Stj. 58'0, 594. 64219; 
Hard. 30. 

vetus - fe var -. 

vatnskjóla, f. Vandbotte. DJ. 1, 255°. 


om 
6 —⸗ 


Flat. 11, 308". 

vátta, o. (að) vidne, bevidne, Flat. 11, 35922; 
svá miklar tuptir sem nú vátta pró- 
venduhus hans DN. Ill, 90; kristindóms 
röttr våttar upp á alla menn í landinu 
tíundargerð at gera DN. II, 95. 

våttastefna, f. Gtepning hvorved nogen 
faldes til at paahere Bibnerð Ubfagn. 

„1, 4. 

váttbera, v. (-bar) = vátta. Bjark. 14. 

våttbærr, adj. vibnesfør, fom fan aflægge 
ayldigt Bibneðbyrd. Frost. 13, á; Borg. 


2, 4. 

váttnefna, f. Kilfalbelfe, Paaraab af Vid⸗ 
ner (Nj. 24). Nj. 75 Hrafnk. 18. 

våtinæmdr, adj. vidnesfaſt, fom fan bevifes 
ved Bidner. Fm. ll, 237. 

våttord, n. Vidnesbyrd. Nj. 245 Fm. VII, 
142. 

våttr, m. (OG.-s, N. Pl.-ar, A. Pl.-9, bog: 
vátti Eids. 1, 13) Bidne, Perfon fom 
tan eller ſtal aflægge Bibnesbyrd (vætti, 
vitni). Gul. 1243 Eids. 1, 3. 11; Flat. 
I, 44627; nefna vátta (í vætti e-t) Fm. 
Vil, 141 fg.s Nj. 136. 

våttvisi. f. Aabenmundetbed, at man yttrer 
fig ligeirem eller tybeligt om en Gag. 

. Flat. 1, 1757. 4627. 

vålvidri, m. vaadt Bejr, 
vatnvidri). Grett. 202. 

váveifi, n. Overraftelfe; kom at honum 
svá mikit v. ok höfudverkr Bp. 1, 2889; 
ek mun vega på med skjötu väveili 
Stj. 32991, 

våveifligr, adj. plubfelig, fom fommer 
uvæntet eller uforvarende, = váðveifligr, 
Fm. Vi, 250; v. sótt Hom.* 36290. 

vax, n. Bor. Fm. VI, 153. VI, 250. 

vaxa, e. (vex, vör efler óx, vaxinn) Í) 
vorc; om Mennefter: Am. 68; Fm. IX, 
241; honum óx eigi skegg Nj. 20; munu 
ósánir akrar vara Vsp. 60; hrísi vex 
ok húfa grasi vegr er veitki treðr 
Håvam. 120, jvf. Grimn.“17; vaxa upp 
2: vore Op (indtil ben vorne Wlber) Rig. 
39; Fm. IX, 244; vaxinn maðr Eg. 59. 
2) tiltage; þegar honum óx aldr Flat. 
I, 55823; hatr, veðr vex Håvam. 154; 
Flat. 11, 16927; å vaxanda vári Ágs. 
1219; vaxa e-m í auga 9: fremfttlle fig 
for en fom en Sag af faa flor Vety- 
benbeb at ban anfer bet for betænteligt 
at give fig af dermed, Flat. 11, 264; 
Kg. 56. 3) vinde førre Anfrelfes þótti 
Olafr vaxit hafa af þessarri veizlu Lazxd. 
29: svå lizt mér sem vant muni svå 
málinu at fylgja at Örugt sé at við vaxim 
af Vigagl. 9. 4) vaxinn ræt. Part. 


vått veðr (jvf. 


ø 
gr 


'% 
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vaxblys- veð. 


9: af en vis Form, Beftaffenhed (vöxer); varvigsla, f. Bands Inbdvielſe. By. |, 


hagl svá vaxit sem frauka rigndi Alex. 
1695 gullker vaxin á 
gumpar yðrir Stj. 437; svá vaxinn hringr 
sem veldishringr várs herra er víða 
markaör Mar.32 d?; at, eptir svá vöxnu 
máli >: ba Sagen var af den Beftaffen- 
bed (jvf. malavöxtr), Fm. Vil, 141; 
Anecd. 16; er svá viðvaxit 2: bet flaar 
faaledes til, har fig fualebes, Fm. VI, 
234. IX, 244; svá er til vaxit d. Í. 
Hom.* 60.n*%. 

vaxblys, n. Borblus; v. með kertum Bp. 
I, 804%. 

vaxkerti, n. Borlys; fagrt vaxkerta ljós 
Bp. 1, 3829. 

vaxljós, n. Borlys; höfðu með sér v. 
Flat. 1, 3907. 

vaxspjald, n. Bortavle. Bp. I, 848*9; Sturl. 
‚4. | 

vaxtsamr, adj. groberig; v. år Alex. 41. 

vaxverd, n. Betaling for Bor. DN. IV, 77. 

vazbakki. m. Baffe ber fiyrter fig brat 
ned t Bandet. Halfd. 5. 

vazdropi, n. Banbbraabe. Sy. 154%. 

vazdrykkr, m. Driff Band. Sy. 150°. 581°. 

varfata, f. Bøtte (fata) med Band efler til 
at bære Band í. Flat. I, 258; OHm. 96. 

vazflaumr, m. Banpflom, vatnaflaumr. 
DN. IV, 156. 

vazfridindi, n. god Egenſtab ved Band. 
Pr. 4092. 

vaziss, m. 36 hvormed Indſo (vatn 2) er 
belugt. Halfd. 53 Sg. 5107. . 

varkar, n. for varkarl, vatnkarl 1. Bolt. 165; 
167 fa.; DN. V, 835. 

vazkarl, m. = vatakarl í. Flat. I, 359*9; 
DN. 1V,:457. V, 146. 

vazkerald, n. = vatnkerald. Flat. I, 112. 

vazketill, m. Vandkjedel, Kjevel fom bruges 
til at have Band i. Kalfsk. 83. 

vazlauss, adj. uben Band; jörðin var öll 
þurr ok v. Barl. 1969. 

vazrás, f. = vatnrås. Bp. Í, 1481% Sg. 
59370. 

vazsår, m. Sar (sår) med Vand efler til 
at bære Band i. Bjark. 131. 

vazskål for vazkarl, varkall; 2 munlaugar 
ok 2 vazskalar DN. I, 321. 

vazskirn, f. Banddaab, motf. skurdarskirn. 
Hom. 85!; Stj. 14430, jvf. 1167. 

vazskortr, m. Vandmangel. Stj. 196°. 

vazsétt, f. Batterfot, = vatnkalfr. Post. 


Í nnd 
med 


vezströnd, f. GStranb ved Indſo. Fm. 
VIII, 32. 

vazstökkull, m. Kvaft til at flænte Band 
med, By. |, 46475. 

vaztjörn, f. Banbdpytt, Ranbbam. Kqs.14979, 

vazuppapretta, f. Vandkilde, 
Stj. 646". 


på mynd sem | vasvik, 


vazædr. |* 


f. Big eller Bugt af en Indie, 

Fm. Vill, 67. 

vazæðr, f. Bandaare, Kilde, = vazupp- 
spretta. Stj. 2916, 20574. - 

vé, n. (jvf. got. veibs, gfar. wih, agí. wig, 
wih, weoh, abt, wib) 1) Qjem (ví. ve 
bos I. Aafen). Grimn. 13; Lok. 51; 
goða ve Vafpr. 515 alda ve Havam. 
107; svá mikils virðu goðar vé sin 
ok gridastadi SE. 1,114 (jvf. Talemaa- 
ben utan heimfrið ok alla gridastadi); 
2) Helligdom bvor der foregaar Offringer: 
Eyvindr hafði vegit í véum (veð blót- 
veizla) ok var hann vargr orðinn Eg, 
49; Geirr hét maðr er kallaðr vare, 
Végeirr, hann var blótmaðr mikill af '4 
því var han Végeirr kallaðr Séurl. 1,3. ' 

vé, n. Fane, Marte, lat. vexillum; ie 


Lez. poet. 
ve, 8. Élenbigbeb? (inf. ve); Eva þýðist 
upp á vårt mál eymd eðr ve sem Yai- 
dorus segir St. 3971, 
vear, m. pl. Guder? Hym. 39. 
vébönd, n. pi. Baand fom brugtes til 
bermeb at indbegne bet frebbellige Ste 
bvor Dommerne havde fit Gæbe, Retten 
holdtes; þar er dömrinn var selir var 
völlr sléttr ok settar niðr heslistengr 
í völlinn í hring ok lögð um útan sneri 
umhverfis, váru þat kölluð vébönd ks. 
57, ivf. Hak. 3; Landsl. 1, 3; en at 
fagt Dom ſiges oftere at være famtylt 
af dele Lagretten, alle Lagrettesmand 
innan vébanda ok utan (jvf. innan lög- 
rétta ok utan Hak. 5; Byl. 1, 4). DA. 
I, 1030. Il, 285. 662. | 
vebrandr, m. Waftel; dreyrugir vébrandar 
(= lat. eruentae faces) Alex. 41, jvi. 
Anm. _ 
veð, n. (©. Pl. veðja) bvad man for 
pligter fig til at affiaa, udfætter fig for 
at mifte under visfe Betingelfer eller í 
viðfe muligens indtræbenbe Tilfælde UN. 
not. vadi, agf. wed, gbt. mht. wette, it. 
Benrdes Anm. til Iwein 12323 fat. vas, 
mlat. vadium, RA. 601.621); om Pant: 
Gul. 50; Lendsl. 8, 20; skula þeir 
legkaup hala buit presti eða ved leggja 
eda vörzlumann få þann er vedjum se 
jafngóðr Borg. 1, 12; jvf. Landsl. i. 
33; selja e-m veð Landsl. 8, 20; setja 
e-t at veði 2: fætte noget Å Pant, tm. 
VIll, 303; eiga veð i, å e-u 2: bart 
Pant í noget, Gul. 115; Didr. 68% 
vera í veði 2: flaa til Anfvar, vært 
Borgen, Landsl. 4, 83 hafa e-t í ved 


2: fætte noget paa Spil, == veðsetja | 
(jvf. mnl, siin lijf te pande setten (eri 
ende Elegast 219) Flat. ll, 2657*. 





veðbróðir — vefang. 


veðbróðir, m. = eiðbróðir, svarabráðir. 
Kim. 4358. 45379, 

veöfe, n. Sing bvorom ber væbbeð. Flat. 
1, 9013 Gul. 144. 

veöfesta, f. Pantfætning, Borgens tjá e-m 
veðfestu fyrir e-u DN. li, 206. 

veðflærð, f. Bedrageri ved Pantfætning. 
Hak. 126. 

veðfox, ». b. Í. Landsl. 8, 20. 

veðja, v. (að) 1) væbbe, ubfætte noget 
fom Prifen í et Bæbbemaal. Gul. 144; 
Fm. VI, 369; v. við e-n um e-t 9: 
vadde med en om noget, Flat. li, 89. 
2) avpellere til højere Met og beponere et 
vift Beløb (e-t) fom forbrybeð í Tilfælbe 
a Sagen tabes, fv. vådja (fr P. A. 

und b. n. Folks Hif. II, 1006 n.) 

Frost. 10, 5. 

rem, m. == vedjanardömr. Frost. 

vedjan, f. 1) Bæbbemaal. Fm. VI, 370 fa. 
2) Appel til højere Ret. Frost. 10, 15. 

‚8. 

veðmáli, m. Overenskomſt, Zilfagn, bvor- 
veb noget er fat í Pant. GKaup. 10; 
Grg. I, 114 fa. 

veðmæla, v. (lt) fette í Pant, GKaup. 
10; Grg. I, 114 fa. 

veðr, m. (Gen.-rs, N. PLl-rar; jvf. Dog 
veörarhorn, veðrarlamb) 1) Bæbber (jvf. 
hrútr). Flat. ll, 19077; Sæ. 1338. 1777". 
2) Murbræfter, lat. aries. Kgs. fg? *. 898. 

vedr, n. 1) Minb; veðr var lítit ok tók 
beim skamt frá landi Fm. VI, 1903 jvf. 
Flat. I, 47579; sigldu bau undir veðr 
á hafit út Flat. I, 47539; stýra skipinu 
undir veðr Flat. I, 5407%; beita undir 
veörit Flat. I, 540%; å veðr 9: paa ben 
Kant (af en) fra bvilfen Binden blæfer 
(med Berber fom betegne en Bevægelfe) 
Flat. 1, 479°; Fm. Vil, 283. VIII, 935; 
Byl. 9,17; Band. 9. 2) Kant, Retning; 
veifði hann ræði annars veörs til Hym. 
25. 3) Bejr, Beirligt. Flat. I, 192. 11 
190; Fbr. 14; vedr rædr akri Håram. 
87; stormr, logn veörs Fm. IX, 345; 
Flat. |, 40. 4) Luft; upp or veðrinu 
i skært lopt St. 57; er þetta smíði 
(Babels Taarn) var svá mikit vordit at 
þat tók upp or veðrinu SE. I, 8; bera 
út rekkjuklæðin í veðr Eb. 51; þykt 
veðr Eb. 40; lýsti veðrit 2: bet flarnebe 
op, Eb. 51; veðr ranf upp b. Í. Sturl. 
10, 4. 5) Qugt; draga veðr af e-u >; 
fornemme Qugten af noget, Fld. I. 1265 
hafa veðr af e-u b. f. Grett. 50; láta 
koma veðr á e-n um e-t 9: lade en faa 
Nyé om, fomme under Meir med noget 
(eg. fornemme Lugten af noget) OH. 5978; 
komast vid veðri 2: blive befjenbt, mg 
tes, Fm. Vil, 165; Vem. 9 


731 


veðrabalkr, m. vedholdende Vind; féngu 
veðrabalk harðan Vem. 7. 

vedrabati, m. Bejrets Forbedring. Eg. 43. 

veðrarhorn, ». Bedderborn. OH. 10874, 

vedrarlamb, n. Bævbderlam. Stj. 27910, 

veðrátta, f. Beirligt. Flat. I, 9229. 311; 
jvf. Nj. 84. 

veörblaka, f. Binbpuft. Kgs. 5376. 

veördagr, m. góðr vedrdagr 2: Gobyejrs- 
bag, Dag paa bvilten Bejret er got, 
Flat. il, 242?8. 2433. 

vedrfall, n. Beirflags, Vindens Veftuffen- 
bed; sér at annat v. er fyrir utan Band. 
40 IM. 

veörlastr, adj. opboldt af Modvind faa at 
man iffe fan fortfætte Reifen; liggja 
veðrfastr Flat. ll, 1769. 

vedrhardr, adj. af veirhbaarb Beftaffenhed; 
haustit var heldr veðrbart Eb. 18. 

veðrhiminn, m. en af be fete Himle; annarr 
er veörhiminn en annarr er loptrikis- 
himinn, veörhiminn er nærr jörðu Pr. 
463'*. , 

veðrkænn, adj. fyndig í, bygtig til. at 
bedømme Bejret. Kgs. 544. 

veörleikr, m. = veðrátta. Flat. I. 1012. 

veðrlítill, adj. liven med Henfyn til Blæft 
eller Bindens Styrke, = vindlitill; nú 
„er gott veðr kyıt ok vindlítit Flat. 11, 
9919; jpf. Fm. VI, 360. 

veörsjükr, adj. befymret for Bejrets Skyld. 
Fbr. 14 (Flat. 11, 999). 

veörspär, adj. bygtia, í Stand til at for« 
udfige Bejrets Veftuffenbed. Greit. 90. 

veðrstaða, f. Bindens Metning. Flat. I, 
145°?; Bp. I, 388°. 

veðrsæll, adj. belbig til at fan gobt Bejr 
eller aod Bind. For. 14 (Flat: Il, 95897). 

veðrvandr, adj. nejeregnende om Vejret. 
Hitd. 54. 

veörviti, m. Floj fom dreier fig efter Mín 
den og vtfer hvorfra ben blæfer. Flat. 

veðsetja, v. (it) 1) fette paa Spil, = 
hafa í veði. Fm. VII, 34. 2) pantfætte. 
Stj. 601 v. I. 

veöslauss, adj. ubebæftet, iffe fat í Pant. 
DN. ||, 40. 161. IV. 165. 

vefa, v. (vef, vaf eller óf, ofinn) 1) flette, 
= vinda; hann (salrinu) er ofinn orma- 
hryggjum sem vandahus SE. 1, 200, jvf. 
Vsp. 42. 2) væve. Flat. I, 156; Hak. 
75; Nj. 158. 

véfang, m. falbteð bet paa Island naar 
under Meningeforffjel blandt T.ommerne 
begge Partier trandte ud fra binanten, 
og faa bet ene opforbrebe bet andet at 
antage dets Mening, idet bet befræfteve 
denne ved Ed (P. A. Mund b. n. Folks 
Hiſt. 11, 1012). Grg. I. 7179. 73. 75 fg. 
101. 
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732 | v véfengja — vega. 


„véfengja, 0. (gå) foretage ben Handling 
fom falbteð véfang. Grg. I, 751%, 101. 
vefgin, s.? Frost. 9, 9; Ísarer tíl veiguð 
Hak. 75. 

velja, v. (vafði) 1) vifle noget (e-u) om 
eller af en Zinn; v. skikkju um hönd 
sér Fm. XI, 3675 skal himinninn saman 
vefjast allr sem maðr kasti bókar blöðum 
saman Barl. 37?!. 2) inbvitle noget 
(e-t) t eller med noget (e-u) Barl. 367? '; 
OH. 21029 þá var vafiör fótrinn ok í 
liðinh færðr ok pþrútnaði mjök Gun. 
10; vöfðu þar með leggina Fm. IV, 110; 
fig. vefjast í e-u 2: indlabde fig, fomme 
faa bybt ind í noget at man bar ondt 
for at fomme ub berfra igjen, f. Er. 
vefjast í vanda (23: Forlegenbeb) Barl. 
585 v. í þrályndi Barl. 12524 v. í 
vesaldarvig Barl. 197°°. 3) gjøre noget 
faa vanfteligt at man har onbt ved at 
forftaa fig berpaa eller gjøre noget ber. 
ved; kann þat opt einum manni ljöst 
fyrir liggja er målit er kunnugt Pat 
sem öðmm sýnist bæði vant ok vafit 
DN. Il, 915 v. mál fyrir e-m Eg. 57; 
vafaa vefja fyrir e-m Flat. 1, 389" !8; v. 
orskurö um mål e-t Flat. ll, 65" 4) 
fan fig til Ro (jvf. valka)? litast hann 
um ok sér hvergi hrossin en þau höfðu 
vafizt í einu lækjarfari skumt frá því er 
þau sátu Korm. 182. 

veljarmöttull, m. = vefjarskikkja. Ný. 13. 

vefjarskikkja. f. Stappe, Yberflædning af 
vefr 2 (jvf. Lazxd. 55). 

vefjarstofa, f. Stue hvori ber vaves eller 
vefr stendr. uppi. Nj. 133. 

vefnisting, f. Sammenfyning af Toi; om 
Eegl: Hund. 1, 24. 

vefr, m. (ð. vefjar, N. PI. vefir) 1) Lay 
fom væveð eller er under Bævning; ek 
þóttumat uppi eiga vef þat var linvefr 
ok var grár at lít, mér þótti kljáðr 
vefrinn ok var ek at ok vaf ek ok var 
lítit å ofit at því at mér þótti ok på 
er ek sló vefinn þá féll af kljárinn einn 
af miðjum vefnum å bak Flat. |, 156; 
færa upp vef Nj. 1585 vefr stendr uppi 
Frost. 9, 9: er vefr hennar féll þá 
var vaðmálit 4 alnum lengra en hon 
átti van á Bp. I, 36799; einarðr vefr 
= Vulg. fila teli) fynes betgbe Rendin- 
gen í den opfatte Bær, boori endnu ikke 
var fommen nogen flat, Stj. 416". 
Om Snbretninaen af te gamles Vavſtol 
fe Antigv. Tidſtrift 1846-48 Side 212; 
N. M. Peterfens Fortellinger om Je—⸗ 
lænberneð JFærd Hjemme og ude And. 
Ubga. 11, 350-51; E. Eunbt í Folfevennen 
for 1865 Eide 59 fag. 2) Etyffe været 
Tel Í Mm.) dýrir vefir Aler. 85. 1233 
ogfaa om færegne Glagð Føj: heiðn- 


eskr vefr DN. 11, 2083 lét hun tjalda 
svörtum tjöldum ok grám vefjum Flat. 
I, 1057; Guðrún var í påmkhyrili ok 
við vefjar upphlutr þröngr Laæd. 55 
(jvf. SE. 11, 49419). Sof. vefjarskikkja. 


velstofa, f. = vefjarstofa. DN. VI, 84. 
veftr, m. Sflæt, Indflag í Mær, = vipta. 


För. 3322. 


vega, v. (veg, vå, vågu, veginn) ogfaa 


vien: 1) løfte, bæve í Beiret ved Ane 
vendelfe af våg, vegr eller paa lignende 
Maades höfðu til vegr ok vågu fram 
af berginu Fm. Vill, 430; tóku þeir 
forka stóra ok vágu par upp með bálit. 
Fm. VI, 405; færist hann þá undir í 
fatln ok vegr upp á herðar sér Flat. 
I, 52397. 2) føre noget paa Heft får 
lebes at bet bænger í Ligevagt over dens 
Rogg; eigi laug ek þótt ek segda hann 
veginn því þat er sagt vegit sem reilt 
er Svarfd. 16; v. hey Grg. ll, 107. 
3) == færa. Håvam. 115 Vegt. 103 vågom 
or skógi þanns vildum syknan Am. 97; 
var ek þrimr verum vegin at húsi Ghe. 
20; fg. vegr o-n veg (uperf.) = reiðir 
e-n veg (fe under reiða 5). B?ynh. Í, 
37. 4) veie, ved Beining udmaald Tyna- 
ben af en Gjenftand, = reiða. JÁ. 55; 
verðum ver at leita at skálum ok :vega 
hringinn Fm. VI, 279; vá H. sétrþá 
þrjár merkr Fm. VI, 372; veginn mobiat 
talinnet Angivelfer af Pengefummer (1 
unber eyrir) Flat. 1, 6070; Gul. 316; 
vegast, v. r. = vega 6. Bp. I, 8749. 
5) = meta; þótt þér vegit þat litit Fm. 
IX, 297 ©. I. føf. SE. I, 320. 6) vtit, 
være faa tung fom noget; hvert hagl- 
kornit vá eyri Fm. I, 175; hverar 
(silfrrósir) vågu 7 merkir ok 20 Bp. |, 
874%. 7) have noget at betybe; ek skal 
allan hug á leggja ef þat vegr nókkat 
OH. 539; Fm. VIll, 141. 8) = reiða 1; 
er lokit var at sjóða vá Narfi upp mör- 
bjúga ok brá fyrir nasar Kormaki Korm. 
343 v. sverð Skirn. 8 fg. ogfaa vega 
með sverði, rótakylfu Gunl. 73 Fm. |, 
177. 9) anfalde med Vaaben. Harb. 16; 
v. at e-m Vsp. 54; Gul. 155. 160. 166; 
Nj. 147; hann veitti eitt spjötalag hver- 
jum er hann vá at Fm. Vill. 406; vegn 
við e-n 2: fjæmpe, føre Baaben me en, 
Vsp. 53; Lok. 58; vega sigr 2: til- 
Hæmpe fig Sejer, Flat. ll, 37954; Fafn. 
23; mperf. vegst å her e-n > en 
Har lider Nederlag, Sg. 5319; vegar 
føre Vaaben mob binanden, Lok. 18. 
10) bræbe ved Brug af Vaaben. Gul. 
159. 164. 170 fa. ogfaa vega vig >: 
fulbbyrbe Drab, Flat. I, 27095 Gul. 151: 
Nj. 147; vega óðs manns víg 3: fult. 
byrde Drab fom maa anfees ubført at 
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vegaböt — vegna. 


et Mennefle ber er /rafende, Gul. 164; 
vega vig um konu/2: ved Drab hævne 
ben en Koinbe tilføjere Krænfelfe, Gul. 
160; vegast um koau b. f. Frost. 4, 39; 
vegandi 9: Draßsmanden, Gha. 45 Gul. 
218; Grg. I, 158; Frost. 4, 7; vegin 
sök = vigsök/Grg. I, 158. 

vegaböt, f. SftAndfættelfe af Bei, bertil 
tjenende Hrbede. Landsi. 7, 44 fg. 

vegafall, m. fafdes bet om nogen binbreð 
a at fomme frem paa fin Reife af 
Mangel pag FTilfteveværelfe af ben Farge 
fom bør finþeð. Landsl. 7. 47. 

vegalegi, n. |Bej, Vejs ob; Norðagarðr 
ok Suðagafðr átti v. vestar í fallit í 
Vestagarðs/ götnlegi DN. 1, 616. 

vegamét, n./Beiftjel (jvf. gatnamót) St. 

4 
vegandi, m; fe under vega 10. 


vegarböt, f. = vegaböl. DN. Vi, 167. 
vegargan ‚ f- Bandring. Barl. 11956 
vegarleysf, n. Mangel paa Bej, Sted hvor 


ber iff er Bej. Barl. 1042. 

vegarräß, n. falbeð bet om nogen berøved 
Avgahgen til at benytte den Bej fom 
fra gammel Tid har flaaet ham aaben. 





vegferill, m. 1) Bei; fara at vegferli rétt- 
um Landsl. 7, 60. 2) = vegferli. 
Landsl. 7, 47 v. I. ' 

vegferli, m. Reifenbe. Landsl. 7, 47. 

veggberg, n. YJjelb med brat Side. Vsp. 
57. 


vegghamarr, m. Wjelbjammer (hamarr 1) 
med bratte Sider. Pr. 308°°, 

veggirni, f. Wrajerrigbed. Alex. 1453 Pr. 
67115 Hom. 3416, 544, . 

veggjadr, adj. 1) omaiven med Bolde eller 
Mure. Str. 7837; Stj.640*3. 2) veggjat 
kaldes ben Egenbeh í Bersbygningen, at 
ber t 2ben og 4be Berslinje foran Vinfens 
firfte Ord indffgbes et andet Ord fom í 
prefopift Qenfeende er overfløbigt. SE. 

44 


vegejahlazla, f. Opmuren af Bægge. Vem. 


Vegpjalús, f. Veggelus; våpn Pau sem 
ryör eda veggjalyss eda mölr etr Hird- 
skrå 35. j 

Veggr, m. (G.-jar, N. Pl-ir, A. Pl-i) 
1) Bægg. Su. 644 fq.; DI. I, 179; 5 
hundruð í hüsbünadi, í büsgagni ok 
innan veggjar DI. I, 179, jvf. Svarfd. 24. 
2) Bold, Mur; om Borg (jvf. veggjaðr 
1): Fld. 1. 275; var lägr veggr undir 
sólina a: Solen flod lavt, Sturl. 7, 30. 

Veggsleginn, adj. hamret í Form af en 
Kile (veggr; fe vegg boð 3. Hafen); om 
Dre: GhM. 11, 328 v. I. - : 


. 
> 
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veggþili, n. Bæggpaneling. Hom. 13370 
13499; Eb. 52. 

veghringr, m. Írum Vane. Kgs.* 630. 

veglåtr, adj. fom vifer VTilbøjelighed til, 

mhu for at være vegligr eller have 

bet vegligt; siölätr ok v. Fm. Vi, 431. 
VII, 102; hagadlåtr ok v. Fm. Vil, 
321. 

vegligr, adj. anfelig; v. maðr Flat. II, 
3224; v. steinn Bp. I, 39. 

veglyndi, n. Zilbejeligbed til at være veg- 
ligr, have bet vegligt. Fm. I, 247 (Landn. 
2, 16). 

veglyndr, adj. tilbøjelig til at være veg- 
ligr, have bet vegligt. OHm. 6. 

vegmannliga, adv. paa en Maave fom 
pasfer fig for vegligr maðr; svarar hon- 
um vitrliga ok v. Kim. 5298. 

vegmennska, f. Æænfemaabe eller Adfærd 
om er ejendommelig for vegligr maðr 
(vfr. veglyndi). Flat. I, 265?% 

vegna, (að) Í) vegna e-m vel, illa 2: 
naa vel, tlbe for.en, Vatsd. 195 Gunl. 
10; Nj.24. 2)? ei må kona svå vegna 
bónda sínum sem bóndi konu sinni til 
skilnaðar fyrir hórdóm HE. I, 247. 

vegna 1) forbundet a) med et foreqaaenbe 
Zalord í Gen. Pur. f. Er. tveggja 
veggna a: paa to eller flere Sider, í to 
eller flere Netninger, fra to efler flere 
tanter: tveggja vegna Gisl. 70; Trist. 
12; fjögurra vegna frå garði til endi- 
merkja (jøf. hornstafr) DN. Ill, 1375 
sendu þeir boð fjögurra vegna í bygö- 
ina Flat. I, 234??, jyf. 11,„33?7. b) med 
foregaaende Præp. å og bertil føjet Ad⸗ 
jeftiv 2: paa ben ene efler anden Sive: 
á hægra vegna í garðinum Stj. 20575, 
2) paa ens Begne, for ens Vedkommende: 
a) med foregaaende Pron. posf. í Gen. 
Blur. f. Er. minna vegna Fid.. I, 450. 
b) med foregaaende Præp. å og et af 
vegna flyret Genitiv: bjóðum vér at öll 
stykki á prestgardsins vegna standi svá 
sem nú ero þan standandi DN. I, 5933 
lauk hon mér upp á vegna Erlends sonar 

„síns DN. 1, 228; á míns herra konungs- 
ins vegna ok svá á mína vegna DN. 
I, 339. c) med foreganende Præp. af 
og 1) et at vegna ftyret Genitiv DN. I, 
110. 11, 130. 165. 111, 146; S2j. 81°. 2) 
et posf. Pron. a) í Gen. Plur. af sinna 
vegna St. 27919; Sturl. 24234, jvf. af 
sína vegna PN. VI, 131; Rh. 67; b) í 
Dat. Fem. Sing. af hennar vegna ok 
vårri, af várri vegna NS. V, 142 fg. 
c) í Øen. Fem. Sting. af vårar vegna 
DN. Il, 183. 3) paa Grund af (= nbt. 
wegen) m. Øen. óglaðr vegna tollsins 
Flor. 9. - Ivf. Rydg. ll, 543 DGr. Ill, 
135. 266. | 
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vegnrör, m. forefommer fun i ZTaleman- | 


ben af e-s vegnað 9: for ens Bedfom- 
menbe, paa end Vegne, DN..I, 589. lil, 
1980 186; DI. I, 549 (NL. I, 451 
v. Í). 

vegnan, f. 6. f. fun í Ubtryffet: af e-s 
vegnan DN. Ill, 213. Vi, 266; å e-s 
vegnan DN. V, 76. 

vegnest, n. Rejfefoft. Hávam. 11. 

vegr, m. (G.-5) Åre, Anfeelfe. Flat. ll, 
121:95 Eg. 17; viuna veg e-s OT. 1%; 
gefa guði veg Hom. 54% til vegs guði 
Flat. I, 1124. 11, 38097. _ 

vegr, m. (Ø.-ar & -s, NR. Pl-ir & -ar, 
SÅ P.-u & _-a) 1) Bei pua bhvilfen 
man færbeð, Mal reife. Flat. I, 222». 
23429; venda aptr veginum 9: venbe om, 
Stj. 2857; fara, ganga, ríða veg sinn 
9: fare, gaa, ride bort, Stj. 6172; Mag. 
87; DN. Il, 193; Kim. 247"; kominn af 
löngam vegum 2: fommen langveið fra 
Barl. 177; Stj. 138%; koma af víðum 
vegum 2: fra mange Kanter vidt om. 
fring, Hom. 102'3; víðs vegar 2: yibt 
omfring, Stj. 73. 396'; um farinn veg, 
å förnum vegi 2: unbervejø, paa fin 
Reife, Stj. 3842. 507%; Sturl. 1, 25. 
2, 17; fara á miðja vega (2: balvvejs) 
til e-s staðar Gisl. 5. 2) Gremgang 
fom en Sag bar eller faar; koma e-u 
til vegar 9: faa ubrettet noget, Fm. IV, 
195; Flat. 1, 6224; mål ferr, gengr, 
kemr til vegar 2: en San foretages, 
fommer under Forhandling, Bp. I, 286"; 
Mar.* 114d®; Fm. VII, 136; Hae. 33; 
ef þú nú gerir engan veg á 2: hvis du 
ifte foretager noget berved, Håv. 17; 
ef þessi maðr vill pik teka til sin þá 
ferr þat vel til vegar Stj. 424; jvf. 
Flat. 11, 4249. 3) Maaden bvorpaa 
man bærer fig ab, opfatter eller beband- 
ler en Sag, fvorpaa noget foregaar 
eller forbolder fig; er å sinn veg hvers 
þeirra þjónasta Hom. 177; færa ord e-s 
á verra veg Bp. Í, 452; skapast á betra 
veg Elucid. 71; gera einn veg þeirra 
sem annarra Kim. 2142: þú vissir hvern 
veg lýðr þessi er Stj. 313'; hvern veg 
er þess 9: Hvorledes forholder bet fig 
bermeb, Flat. I, 17819; bann veg 2: paa 
ben Maade, faa, faalebes, Flat. lil, 30026: 
nökkut so þann veg miklir vexti Flat. 
1, 25629; engan veg >: paa ingen Maabe, 
Fld. N, 150; marga vega 2: paa mange 
Maader, Fm. IV, 195. - Efter et fore 
gaaende einn, þann fammenfmelter i 
denne Betydning UM. veg ofte bermeb 
faalebeð til et Ord, at Begundelfesbog- 
flavet v bortfalber; f. Er. å einnig Hom.* 
64 b*!; mun öllum einnig sýnast Hom.* 
48 a18; å þannig Hom.63a"%,70a. 71 a'; 


vegnadr — vei. 


OH. 1349. 1974; jof. einnig, þannig. 4) 
Uvfalv, Afgjørelfe fom en Sag faar. 
By. 1, 8236, 84109, 86418, 8878, 907". 
91014, Mar.* 93 d!; R6.5,10. 5) fant» 
fræfning (ivf. rðst). DN. Il, 496; ogfaa 
om SJorbens Bælter eller Joner: Kgs. 
45; ff. strandvegr, ütvegr 3, austrvegr, 
norðvegr, sudrvegir. 6) Give, Kant 
(ivf. vegna, vegnaðr, megum, megin), 
á vinstra veg 3: paa venftre Side, Mar.? 
124 n?4; á hægra veg eða til vinstri 
bendar sínum syni; mun konungrinn 
skipa góða menn sér til hægri handar 
en vånda menn á vinstra veg Mar. 
145 a® 19; hann settist á hægra veg fóður 
síns Hom.* 39b*; útan gards ok innan 
fjóra vega í móts með aðra menn DN. 
IV, 506; alla vega a) paa alle Kanter, 
Barl. 53?0. 5444; 5) i afle Henfeenber, 
Barl. 5128; annan veg >: Í anben $en- 
feende, paa ben anden Side, Kgs. 42"; 
tupt 6 tigi alna löng ok 4 tigi alna 
breið syðra veginn en noröra veginn 3 
alnom fátt í DN. Il, 25; syðra veginn 
9: i den føndre Halvdel af en Gaard (i 
Ø6slo), DN. I, 183; innra, yttra veginn 
9: Å den indre, yore Halvdel af en Gaard 
(i Bergen), DN. I, 134. 146. 150. 276. 
Ili, 265. IV, 330; innrom vegom db, Í. 
DN. Vi, 187; nå höggr V. í hjalm þið- 
reks hinum vinstra megin svá at ali 
sneið í sundr til hins hægra vegs Didr. 
111; eins vegar 9: paa en Gibe, Kant, 
Parc. 56 b!®; annars vegar 9: paa ben 
anden Side, Kunt, Trist. 2; á síns vegar 
hverr 2: hver paa fin Be eller Kant, 
Pr. 714; þeir gerðu þar skála um 
velrinn ok gerði sin vegar hverr þeirra 
For. 67. 

vegr, f. pl. fe under vög f. 

vegreygr eller vedreygr, adj.? Völ. 4. £. 

vegsama, ov. (að) bædre, bevife Mre. 4. 
46322; Fm. I, 97. 

vegsamligr, adj. hæbrenbe, hæberlig. Flat. 
Í, 9917. 


vegsemd, f. Mre fom veberfares en. Flat. 
246% 


9 . 


vegskard, n. Gfaar, JForringelfe Í ens rt 
eller Unfeelfe. Nj. 79. 

vegskona, f. = veglåt, veglynd kona; 
A. var vegskona mikil Flat. I, 265. 

vegsmunir, m. pl. = vegsemd. Fm. IV, 
44. 

vegtylla, f. Wiesbevisning. Band. 33; 
Kim. 54916, 

vegviss, adj. befjendbt med Bejens Metning. 
Fm. VIII, 52. 

vegþurðr, m. Jorringelfe af ens Unfeelfe. 
Kgs. 1695 


vei, Snterjection (SE. ll, 92) ve, = lat. 
væ (jvf. ve, væ); vei er, verðr e-m 











veid — veita. 


3: en er, bliver ulyflelig, Kim. 627. 169104 | 


Barl. 37%. 1683; Fm. vi, 307; Alex. 
61; Anecd. 9; vei ok svei sé feðr hans 


Kim. 2039; vei oss vesölum St. 434; veif, f. 


jot. Hom. 6290, 

veid, f. = veiðr. Fld. I, 115. 

veiða, v. (dd) funge, fælbe 1) Fugl eller 
Tyr Fld. 1, 115; Flat. 1, 110. 169. 
2) Fifl. SE. I, 352; Fm.1V, 89; Landsl. 
7; gå 3) Fiende. Fm. Vil, 244. VIII, 


veiðarfæri, n. Sagtredflab, Fanaftredflab. 
Fm. IV, 89; Fid. 1, 111; Flat. Ill, 
243°}, 

veiðartæki, n. b. f. St. 7116, 

veiði, f. = veiðr. Str. 24%; þar er hann 
veit mestrar veiði van Hom.* 10 aðl. 

veiðibráðr, adj. baftig til at gau los paa 
fit Bytte. Fm. VIII, 176; Pr. 1287. 

veidibud, f. Fifferbytte. Frost. 14, 8. 

veiðidýr, n. vilbt Dyr fom plejer være 

Gjenftand for Sagt. Stj. 5608. 
veiðifnng, a. Ubbytte af, Sagt eller Fifteri. 


Fld. 1, 151. 
d. f. Fld. Il, 114. 


veidifangi, m 
veiðiferð, f. Reife fom foretages for at 


drive Sagt eller Fifteri. Karlsefn. 3 
(Aa. 104). 
veidigagn, n. = veidarlæri. Landsl. 7, 48. 


veidihundr, m. Sagthund, Frost. 2, 14; 
Barl. 13729, 

veidikonn, f. Kvinde fom giver fe af meb 
Sagt eller Filleri. Barl. 

veiðimaðr, m. Perfon fom aiver flg af med 
Sagt eller Fifteri. Flat. 11, 1690; Fld.1, 
151; Barl. 1072; Stj. 7114 

veidimatr, m. Mad fom er tilvejebragt ved 
Jagt eller Bai m. 16; Kim. 482°. 

veiðimörk, Skov og brines Sagt. 
Str. 2820, —*— 

veiðiskapr, sm. == veiðr. Barl. 1070; kanna 
af veiðiskap >: forftaa fig paa Sagt efler 
Fiſteri, Barl. 9°; sækja, taka veiðiskap 
Fld. H, 112. 115; Flat. 11, 2707. 

veidispell, n. Fangftfpilde. Landsl. 7, 51. 

veiðistaða, f. Sted hvor der falber Sagt 
eller Fifteri, = veiðistöð. Kim. 3742 (jvf. 
Landn. 5, 3n). ' 

veiðistigr, m. Bej fom Bilbtet følger naar 
bet jages. Landsl. 7, 59. 

veiðistöð, f. = veiðistaða. Landsl, 7, 48; 
Fld. TM 112; Bolt. 101. 

veidivån, f. Adgang, Ublfigt til Fangſt. 
Frost. 14, 9. 

veiðivél, f. Jnbretning, Redſtab fom an- 
penbeð til Sagt eller yifterl Landsl. 

‚48; Barl. 13721,, 4. í. 

veide, m. = veiðimaðr. Hóm. 1059, 

veiör, f. Fangſt ved Jagat eller Fiffert, 
faavel om Handlingen fom om bens ub» 
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Barl. 9, 1; egna veiði fyrir e-m 9: 

bjælpe en til en beibig Banak, Sturl. 

1, 12 fg, 

sveif. Borg. 

veifa, v. (ið) 1) forde, eige, tafte (of. 
sveifa, sveipa) Nj. 124; Karlsefn. 9 
(Aa. 148); Hym. 25; v. Mjöllni, öxi, 
svipu, Hym. 35; Ljase. 10; Hard. 24; 
v. höfðinu, vængjum Didr. 235; Fld. ll, 
137; veifnst um Inusum hala Sturl. 7, 
14; veifa e-m sem harni Fm. Vil, 32. 
2) fremføre, benfafte (Ord 0. desl.; jof. 
kasta 4, kasta kvidlingi til e-s Fm. Vi, 
194); til þesa kendum ver þér þetta 
vers at þú veifðir því þá er þér líkaði 
Mar.* 42 bío fg. 

veifiskati, m. pbfel, runbbaanbet Mand; 
engi var þ. veifiskati kallaðr ok heldr 

Ik. 1. 


sínkr 
f. (R. Pl-ar) fært Drif (ag. wage, 


veig, f. 
afar. wögi G. d. d. Spr. 657). Vegt. 7 
að) Aal 461 Hund. 2, 44; Ghe. 37; 
Fld. 1, 494. 

veikja, 0. kt) boje, = víkja 1; v. hug 
e-s til síns vilja Barl. 105: veikjast, 
v. r. = víkjast Didr. 1218. 

veik leikr, m. 

at ftaa imod. Flat. I, 324". 
Eneste t Alm. Barl. 196. 

veikligr, adj. bløbagtig. Flat. I, 3121*. 

veikr, adj. 1) fvag til Modftand, eftergi- 
vende. Bp. I, 7248; Stj. 6412: Flat. I, 
2904. 2) fag t Alm, mobf. styrkr. 
Barl. 100°1, 1198. 

veilendi n. Cvagbed af Shabom eller Saar. 

„ 9069. 613. 11, 3119; þeir skera 
pl v. með tungu koifioum Hom.* 
53 b?4. 

veill, adj. fvag af Sygdom eller Saar, 

Fm. VU, 229; Bp. I, 4628; Hom. 123%., 


2) 


veina, 0. (að) Íamre fig, == kveina (vf.. 


vei). Flat. ll, 385% Fm. V, 1229 veina 
sik illa DN. IV, 90; veinadi bon sér 
Janund þangat komanda Klim. 29316; 
veina sér Hom. 1906. 

veinan, f. Samten. Fm. V, 90; Flat. 1, 
143* 


veipa, É et Elagð 30). SE. Il, 49411. 

veisn, f. Gump. Fm. IX, 517 p. I.; Flat. 
I, 35417, == fen Grett. 202; = keyta 
Konr.g. 59214. Sof. Tilnavnet veisu- 
galtr Þ.hræd. 15; veisan falbeð nu en 
tjörn í Helvigs Ubmarf paa Vifter, jof. 
Fm. Vill, 191, 

veit, f. (NM. Pl. veitr) 1) = veita 2. DN. 
IV, 198. 2) minbre Gabe (fe under 
stræti) By I. 6, 4; Mk. 83. 

veita, F 1) — 5— (af Band, jvf. veita 
zum p.Jon. 40. 2) Groft til Bands 


bytte. Flat. ll, 110. 169; fara å veiðar veita, v. (tt) 1) lede Go vita 1); gefr 


1) Eftergivenbeb, Svaghed 
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. Veita — veizla. 


honum lita einn stjörnuveg hverr upp |veitiengi, n. Engfiyffe fom vanbeð. Hår. 35. 


riss af sjó Frisie ok veittist meðal Teu- | veizla, f. 1) Indrommelfe, 


thoniam ok Galliam Kim., 129%; tfær 
lede, aflede Band: Gul. 85; Gry. Il, 95; 
ogf. m. Dat. veita vatni Nat. Il, 12428; 
v. e-n undan 9: bringe bet bertil med 
en at ban maa vige Pladfen, Troj. 24. 
2) tnbrømme, mebbele, lade en faa noaet. 
Eb. 50; Hom. 30; mobf. halda Stj. 14391; 
þótti bæði gott at þiggja ok veita Fm. 
IV, 109; ger svá mikit tillæti þínum 
mönnum at þú veit þeim viðmæli St. 
536%; ekki má ek þat veita at þér 
årepit Hildibrand Didr. 287% v. e-m 
embætti Stat. 366°; Kalfsk. 108; DN. 
IV, 141; v. e-m pjönosta Kgs. 60"; 
v. e-m hlýðni DN. Ill, 39; v. e-m bæn 
Didr. 239; v. e-m eftirferð Fid. I, 443; 
v. heimferð at e-m Flat. ll, 186%; er 
eigi minna í veitt ena rúmhelga daga 
tíðir nt sækja heldr en löghelga daga 
útan föstu Hom.* 49a??. 3) overdrage 
en noget til Brug (fom veizlagjöf, modf. 
efa). DN. I, 131. 11, 253 Hirdskrå 13 
NL. 1, 401°). 4) unberftøtte, bjælpe 
(e-ın). Flat. I, 21829. II, 207%'; Ljosv. 
2; margir voru veitendr at målinn med 
þorbirmi Håv. 10 jvf. 16. 5) underholde, 
opbolde (e-m). Bp. I, 2079". 790; par 
medr stýrist ok stjórnast, skipast ok 
veitist öll sýnilig skepna Stj. 30°; jvf. 
veitari. 6) bolde Gjæftebud (veizla) for 
en (e-m), bave en til Gjæft og beværte 
ham vel. Flat. I, 456%. II, 30199; Gul. 
170; Srj. 48429, 51499; v. veizlu 2: hølbe 
Gjæftebub, Flat. Il, 301; v. brådlaup >: 
bofbe Bryflupsajæftebud, Fm. X, 47; Eb. 
29; v. jól sía Flat. ll, 2742 ogf. abf. 
være Bart: Mar.* 119b** og t Beiyn- 
berligbed om at holde eller yde skyldar- 
veizla (veizla 4): Stat. 309??. 7) intr. 
inbtræffe, Hændes, gaa for fin; þat veitir 
sjaldan, optliga, stundum Barl. 8279. 
17819; Kos. 35 v. l.; þat veitir þeim 
öllum Barl. 204%; ef honum veitir þat 
optar Gul. 20; med tilføjet Adverbium: 
gaa paa en eller anden Muube, f. Er. 
e-m veitir þungt, seint atsöknin 9: Un- 
arebet falber en tungt, gaar langfomt for 
en, Flat. I, 483". 4919; veitti beim seigt 
nt sigra hann Flat. I, 4809, jvf. Flat.1, 
362'9%; mun oss betr veita ef ver - Fm. 
VI, 148; veitir e-m þungt (uperf.) >: 
Kampen gaar en imod, Flat. I, 87'%; 
Kim. 16718, 
veitall, adj. villig til at mebbele; veitall 
af peningum (2: gavmild paa Penge) 
Fid. I, 443; jof. Bp. 1, 415". 
veitari, m. 1) Mebbeler (jvf. veita 1). Hom. 
30%. 2) Opbolder (jof. veita 5); hverrar 
skapari ok v. almåttigr gud er Stj. 23°. 


belfe, faavel 
om Handlingen fom benð Gjeuftan». Fid. 
I, 253 Didr. 239; rænast veizlu eilifrar 
sælu Hom.* 22a'9; hafa e-t at veie 
guðs Hom.* 98 a?!; v. ölmusagerða (= 
fat. largitio eleemosynarum) dom. 3. 
2) at ber overlabes en noget til Brua 
for en Tid, hvad ber faaledes meddeles 
(mobi. gjöf jvf. veita 3) DN. í, 131. 
3) Unberftettelíe, Hjælp (ivf. veita 4). 
Ljosv. 2. 4) Gjæftebud (ivf. veita 6). 
Flat. 1, 18492". Il, 224; halda veirlu 
(Att) Flat. I, 18426 veita veizlu Flat. 
HW, 177'9. 3015 sækja veizla til e-s OH. 
95'; þiggja veizlu Flat. Il, 34"; vera a 
veizlu med e-m Flat. ll, 6879. 4) Un- 
berboldning, Beværtning fom Doriaberen 
bavde Net til at fræve boð fine under: 
givne (Kongen boð fine Sysielment, 
lendir menn, ärmenn, Biſtoppen boð Pre- 
ferne, Sysfelmændene í ben fipfte Ti 
endbogfaa boð Almuen) paa dens Om- 
reffer i Landet eller Landſtabet == skyld- 
arveizla. Flat. Il, 3858. 652": bod 
veiglur fyrir ser Flat. ll, 64; fars å 
veizlur Flat. ll, 40'*%. 64°; fara at veizlum 
OH. 5972; Flat. ll, 64" 1936. 292°; 
taka veiglur Fat. 11; kæra slíkt margir 
fyrir oss bæði þeir er í sýslum sitja 
ok þeir er bú vár varðveita ok årmenn- 
ing halda ok veizlur skula búa á móti 
mér ok liði mínu Flat. ll, 198; hól 
Olafr þegar ferð sína ok lét bjóða upp 
veizlur þar sem konungsbú varı Ol. 
3516, jvf. 5931; þat kærðu ok sumir 
lærðir menn at biskupar tóku veizlar 
eða lansuir af prestam þótt þeir kæmi 
eigi í fylkit Fm. X, 21 (jof. veiztukirkja): 
om faaban veizla ber flulbe ybeð Spt 
felmanben, fe DN. I, 213. 5) Korlenins 
af Embebe eller Gjendele (jof. veita 3) 
fom Kongen overbrager mob ben Were 
pligtelfe at yde baum veirla 4 (jvf. NS. 
V; 75). Fsk. 113 hana hafði áðr bh 
alla sýsluna suma at veizlu en sama al 
léni (láni Fm. IV, 275). Flat. Il, 2371; 
OH. 123%. 6) Jndtægter fom nogen bar 
af fit Embebe. Fm. X, 21; buskarlar 
er hafa fé af konungi í veirlur sínar 
sumir tolf aura en sumir tvær merkr 0. 
f. v. Kos. 6093 skulu leaðir menn ok 
veizlumenn allir halda konunginum til 
trausts 5 menn með vápnum af 15 marka 
veizlu, hverr þeirra um 3 mánaði í 
sinn kost, fleiri ef meiri er veizla 
Hirdskrå 36; kanceler skal hafa fyrst 
í veizlu 10 marka ból fyrir allra þeirra 
manna bréf sem þurfa tíl ymissa rétt- 
inda eptir lögum, þar til skal bann 
hafa 3 marka ból Hirdskrá 21. 





veizludagr — veldi. 


veizludagr, m. Dag paa bvilfen der holdes | 


Gjæltebubd, beværtes Seiler; halda veiz- 
ludag DN. IV. 167; Bp. I, 7913, 

veizlufall, n. Unpladelfe af at be skyldar- 
veizla eller veizla 4. Fm. Vi, 

veizlufé, n. Godtgjørelfe for veisla 4 fom 
vdedes í Filfælde af at den ikke nodes 
paa Gtebet. Fsk. 11. 

veizlugjöf, f. Sverdragelfe af noget til 
Brug for en Tid (of. veizla 2, mobi. 
gjöf). DN: 1, 25. 

veizingjöld, mn. på. Flat. 1, 
68°. 

veizlujörð. f. Jord fom er overbragen no- 
gen til Benyttelfe for en Tid (ivf. veizla 
2. 5). Gul. 101. 

veizlukirkja, f. Kirke hvis Bærge eller Prefi 
var flyldig at ybe Bifloppen veizla 4 
naar han vifiterede ( Kalfsk. 87 fg.; Stat. 
3092). DN. Ili, 39. 

veizlnmaör, m. Perfon ber er i Beſiddelſe 
af veizla 5. Hirdskrá 36. 

veizluskylda. f. Forpligtelſe til at yde 
veizin 4. DN. Ill, 10. 

veizlustofa, f. Gjæftebubsftue. Fm. VI, 439. 

veizlutaka, f. Handlingen at taka veizlur 
(fe under veizla 4). Fsk. 

vekja,. v. (vakti) 1) tag opvætfe af 
Sovne. Nj. 147; v. e-n or svefni Ghr. 
4; vakinu 2: 9aagen, Håvam. 99. 2) 
fætte í Bevægelfe; ger eigi þat at þú 
vekir þá er þeir hala áðr frå horfit Ni. 
78; v. e-n til guðs minningar St. 47, 
v. e-m klåda Flat. 1,400'; v. e-m blóð 
> faa ens Mob til at flyde, bringe en 
til at bløde, Borg. 1, 18; Eids. 1, 37; 
Fm. VII, 145; v. mål 9 bringe en Saga 
paa Bane efler Kale, Fm. Vi, 349; v. 
mål, bónorð vid e-n v: benvenbe fin til 
nogen med en Sag, et Friert, Fm. VI, 
59; Nj. 9; v. vig 2: begynde Kamp med 
Raaben, Landsl. 4, 8; Se. 59718, 

vekra, 6. (ud) opfriffe; v. hug e-s OHm. 
122; v. upp girnd Post. 99. 

vekt, f. Bægt; hann skal 
slíkt silfr sem vér látum gauga „bæði 

. at stinnleika, v. ok skirleika NL. Il, 
482. 

vekta, 0. (kt) veje op imob noget, være 
lige god fom, m. Dat. sva mykit j 
skoginom sem vækter halfuæ marka bole 


u 
meg 


veizlufe. 


DN. V, 342. 

vekvi, m. fe vökvi. 

vel, fe (N. Pl-ir & -ar) 1) Kunft. Kys. 
2020, 2) Kneb, Lift boorved man føger 


at befnære en; Barl. 1559; draga vél av 
e-m 9: jege at beinrre en, Bp. I, 3347; 
Ni. 9; gera e-m vél ok svik DN. IV, 
141 (Sive 13237). 3) Maftine, funfig 
Sindretning bvorved man føger at opnaa 
efler ubdrette noget. Kys. 895. 90; jvf. 


låta ganga | 


137 


DN. I, 581; vel til at taka fiska SE. I, 
182; jvf. veidivel. 

vel, adv. 1) vel (mobi. illa, farer fom 

ofitiv til Kompar. betr) Bp. 1,' 13799; 

"at. 1, 471*7; taka vel við e-m Eg. 
61; virða e-n vel Eg. 61; biðja e-n vel 
fara, vel lifa Gisl. 53, vera vel 9: være 
god, Flat. ll, 4719; DN. I, 477; vel 
ek (= ek svá heill?) Völ. 27. 2) lets 
teligen, uben Banffeligbed. Kgs. 8917; 
OH. 1337. 3) rigeligen; hundrað ok 
vel svá Eg. 55; jf. Didr. 186; DN.IV, 
141; tfer forftærfende foran Mbfectivers 
vel styrkr Nj. 9; vel mikill Eg. 46. 61; 
vel fullmikill Hym. 16; vel flestr By. 
I, 7228, 13718; Bret. 10; Hirdskrå 26; 
vel góðr Hkr. 1287, 

vela, v. (að) jamre fie, = veina (jvf. 
velan) Flat. Il, 36499 

véla, v. (lt) Í) befnære, = tæla. Helr.13; 
Am. 90; Brynh. 2, 16; Hom. 11518; 
Eg. 81; vela e-n or viti Harb. 20; v. 
konar frå verum Harb. 20; v. konu 
med legurdi Anecd. 3. 2) véla um e-t 
9: fysle med, førge for noget. Fm. Vill, 
'399. 440; Kgs. 61%. 661; NBKr. 8; 
DN. I, 89. 477. IV, 283. 616; eiga um 
„e-n at véla 9: have med en at gjøre, 
Fm. VI, 144; um hvat er véla, at vela 
3: Hvorledes ber faar til, Gisl. 57; Grett. 
82; torveldligr um at véla 2: vanftelig 
at bave med at øre, Kgs. 20". 

vélaboð, n. Avinds Gul. 287. 

velakaup, n. Íbígagtin Sandel.. Landsl. 

velalauss, adj. redelig, uben Evig. Frost. 
12, 1. 

velan, f. Samren; konar ok gamalmenni 
drógust í merkr ok skóga með v. ok 
veinan Flat. ll, 408". 

velarefni, mn. falft, fvigagtig Anledning 
hafa v. til sukargiptar Mar. 8 c*. 

velasökn, f. Cøqamaal fom er anlagt med 
Par eller i folgagtig Qenfigt. Landsl. 


velauðigr eller vellauðigr, adj. meget rig (fe 
vel 3). Flat. ll, 74'8. 1188. 1839. 

velborinn, adj. af aob, førnem Herkomſt, 
= velburðugr. Am. 21; HE. 11, 74. 

velburðugr, adj. d. Í. Mar.* 44 eð. 

veldi, a. 1) Magt, Mondighed. Barl.181173 
þarf eigi þat (goðorð) til tíundar at telja, 
veldi er þat en eigi fé Grg. ll, 2067. 2) 
bvad ber er ens Magt og Mondigbed 
underlagt. OH. 4318; Fm. VI, 140; 
faalebes iffe alene Noregs veldi, Svía 
veldi, Danaveldi, men ogfaa biskups- 
veldi Flat. ll, 6996; ja enbogfaa: í 
Straumi er liggr í Stamnes kirkjusókn 
ok í Vossa veldi DN. Ill, 543; Leyrems 
v., Geitems v. 2: ben til Peirbeim, Geit» 
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Beim børenbe Sorbfirefning, 
ligger under disfe Gaarde, DN. I, 581. 
IV, 760. 3) Betydning: stafr hefir þrenn 
tilfelli, nafn, figüru, veldi eða mátt SE. 
ll, 70 (jvf. 74). 

veldishringr, m. 'Gtraalefrands, Glorie. 
Flat. 1, 2979. 

veldisvöndr, m. Gepter, = ríkisvöndr. Stj. 
39517, " 

velduga, v. (nað) fiyrfe, unberftette (e-m). 
Mar.* 61 b"'*. 

velfaraöl, n. Afſtedsgilde. DN. Ill, 954. 

velfarandi, æ. d, ſ.? biðr på drekka vel- 
farauda sinn Fm. lil, 191. 

velferð, f. Belfærdb, Belgaaende. Flat. |, 
4347. 

velferöugr, adj. retfærbig, = fagrferdugr 
Stj. 14184; Bo. 1, 2645, 

vélfimni, f. Kunſtferdigbed, Klogt. Fm. 

|, 74. 

vélinni, f. d. Í. Stj. 17750, 178". 

velgerningr, m. Belgjerning. Nj. 83. 

véli, n. Stjert paa Fugle. Fld. I, 487*. 

véliljöðr, f. Qulefjever. Fm. VIII, 10. 

selindi, =.. 1) ØSpiferør, Madpibe; vid 
hjartat liggr bæði barki ok velindi SE. 
1, 44 2) Lif, Puds. Km. 1, 391. 

vélindisgangr, m.? Sturl. 1, 13; fe under 
audrammr. 

vélinn, adj. ſpigefuld, tilbejelig til at an. 
vende Spin. Anecd. 20; Hom.* 65 a?!. 

velja, v. (valdi) vælge, ubvælge. Flat |, 
117'6; eiga um två kosti ut velja >: 
base to Jing at vælge mellem, Gísl. 16; 
velja e-m hörð orð Flat. Il, 37645; v. 

er-m góðar gjafir, hnossir Flat. 11, 2382; 
Gha. 20. 

velkja, v. (kt) = valka: 1) c-n velkir í 
hafi (uperf.) Flat. 1, 10815; velkjast úti 
9: brive, tumles omfring paa Havet af 


Lind og Strøm, Floam. 21. 2) over- 
veje; v. råd Bp. |, 6239; v. e-t fyrir 


ser Flat. ll, 3227 (OH. 196%). 

vélklókr, adj. liftig, flu. Stj. 223". 

velkominn, adj. velfommen; er þeir komu 
at neðan þá féllust þeim allar kveðjur 
er fyrir voru, $. mælti: allir sé vér vel- 
komnir, H. stóð í anddyrinu - hon mælti: 
þat mun engi mæla sá er fyrir er at þér 
séð velkomnir Nj. 92. 

velkostr, m. Jorbel, modſ. þungi. DN. III, 
887 fa. i 

vella, v. (vell, vall) 1) fpruble, boble fom 
Vadſte ber er í fogende Zilftand. Kas. 
84?; vellanda vatn Bp. 1,40% Kos. 9022, 
grytar fullar af biki vellanda Fm. VI, 
282; ogfaa: hverr, ketill vellr Havam. 
84; Gha. 49. 52; DN. IV, 694; om 
Sern (ivf. sjóða): var þar mikill eldr 
ok tók alt stálit at vella Kim. 18?9; 
vellr nú or jarni alt þat er deigt er 


bvad ber | 


Í ve (ant 56 ) 


Nu NE 
\ 


veldishringr — velta. 


Didr. 797; figurl. vellaadi reiði Tv. 26 2". 
2) lade noget (e-n) udvelde ar fit indre; 
wella vågi, möðkum Stj. 6179; Fm.Xi, 
280; Pr. 90°. 

vella, v. (ld) bringe paa Kog, bringe til at 
fyde og boble; v. mat För. 51; veld 
tjara Kgs. 9079; vella lauk ok önnur 
grös saman Flat. ll, 3652; G. sıniör 
veldi (þan sverð) 7 veir í afli Kim 40%. 

vella, f. Boblen, Kogen, Sprublen. Kos. 
348; Nj. 146; Kim. 260°; v. er komm 
å e-t 9: noget er fommet paa Koa, nl 
at foge, Flat. II, 162*; Fld. 111, 389. 

vellandkatla, f. fogenbe, fprubleude Kit 
efler Brønd. Nj. 105. 

vellaudigr fe velaudigr. 

véllauss, adj. rebelig, ovrigtig. Ilom.* 72b"; 
véllaust 2: í Oprigtigbed, Hom. 142". 

vellingr, m. Belling, Suppe. Stj. 160. 16510. 

vellyadr, adj. velfintet. Olm. 30. 

velmenning, f. at nogen er i Befibbelit 
af gove Ggenítaber, er vel mannaðr. Flat. 
lil, 367%. 

velpretir, m. bedragerift Kneb (jof. vel- 
ræði). Barl. 156". 

vélráðr, adj. = vélinn. OH. 1402. 

vélræði, n. fvigagtigt Anflag, unberfun- 
biat Paafunb (ví. vélprettr). Fm. Vi 
261. VIll, 167. 

vélsamr, adj. = vélinn. Pr. 273%, 

velskapr, m.? vera með e-m í góðum 
velskapi (= í góðu yfirlæti) Fm. Vil, 
281 v Í. 

velspår, «dj. færbeleð bygtig til at frau. 
Vsp. 26. 

velta,r. (velt, valt, voltiun efler oltinn) Í ) vælte 
fig, rulle; þat (farsælu veltanda hvel) hana 
opt undan velta þá er minst varir Flat. 
I, 9324: sneri höllinni sem mylna Vu 
Kim. 472; í veltanda vatni lýsast val- 
baugar Ghe. 30; hann réð á Hrollel 
ok ultu þeir báðir ofan fyrir brekkuna 
Landn. 3, 4; gékk maðr í kirkju. var 
hann snjóugr allr, hann var lágr ok kollótt 
at sjá, en þó gékk hann heldr en hann 
valt Sturl. 8, 16. 2) gaa over fra rn 
Stilling t en anden; sé nú í hverja 
vesöld þú er voltinn Stj. 36", jvf. Alez. 
95; skipan er voltin eigi sem hann hugði 
til Fm. XI, 436; veltr til vanda (upetl.) 
o: bet tager en flem Bending, Fm. VII, 
408; Ljosv. 14; veltr pangat sem vers 
vil 3: Uvfaldet bliver fom beftilfet en 
Gunl. 3; ef svá veltr til at - 2: om faa 
ffat bænbeð at -, Mar. 73 c!8. 

velta, v. (lt) vælte, fætte í en rullende Be⸗ 
vægelfe, m. Dat. Landsl 7, 30; Flat. 
I, 49522. meðan söl veltist um 8 ætur 
Kgs. 149; krypplingrinn veltisı par inn 
yfir (þreskjöldinn) Flat. Il, 32'9; sumir 
(hestar) höfðu velst Grett. 29; veltsst 
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velting — vera. 


or jarldóminum 9: opaive fin Sarlever- | 
digbed (uren Fvivl ved en ſombolſt Hand⸗ 
ting. jvf. Fm. X, 186; Hfgr. 8). Flat. 
I, 22212 (Landn. 4, 8; Hfgr. 27). 

velting, f. Omdreining. Stj. 1532. 

vend, s. Ravnet paa Bogftavet v. SE. II, 
40037. 

venda, v. (nd) 1) vende, breje (jvf. vinda). 
Stj. 57; vendi sínum hernaði í annan 
stað Fsk. 32; mun guð því til góðs snúa 
ok venda NS. V, 133; m. Qt. so at 
eptir gud sjalfan vendi per hinu mesta 
kærleika til sjalls yðars ok yðars heidrs 
NS. V, 133; en ef um snyr ok vendir 
annat at sóla eða hengir út å helgum 
dagum Borg. 14 (NL. I, 34997). 2) 
vende fig for at tage Bejen etfteds ben, 
Stj. 420%; Flat. 1, 4219; v. heim Barl. 
101''; v. aptr Fm. Vill, 16. X, 180; 
Fsk. 82. 8) være vendt í en vis Met: 
nings nordan at pvi liggr hit mikla haf 
en sunnanvert vendir þat ok vikt til 
Bislands $4. 777. 

vendiliga, adr. = vandliga. Fm. Vi, 318. 
VIII, 315; Stj. 4728. a 

vendismadr, m. = vændismadr. Hard. 31. 

vengi, n. == vangi. Gudr. 1, 12. 


venja, o. (vandi) 1) vænne; v. en við). 


sund Flat |, 13227: v. fé í akra e-s 
Fm. Vi, 357; venjast við e-t (fprött, 
leik, skot) 9: vænne fig til, øve fig Í 
noget, Flat. 1, 1322, ll, 11819; Fm. VI, 
5; venjast å e-t 9: denne fig til noget, 
Hom.* 25 b!. 2) øve, oplære: a) tæmme 
Dyr. Fm. Vi, 298; Fsk. 21; Krak. 10; 
b) opbrage Barn. Bp. I, 1299; Kim. 1976. 
3) gjøre noget til fin Sedvane; v. komur, 
leiðar sínar til c-s staðar Flat. I, 3037. 
309°; venjast å 2: blive til Gævbvane, 
borskf. 63; venja e-t af e-m >: vænne 
en af meb noget, Bp. I, 687". 
venja. f. Bane. Flat. Il, 8520; Fm. VIII, 
323; á varga venju 9: paa Ulves Big, 
Hom. 38"4; draga, taka e-t í venju 2: 
fjøre fig noget til Gæbvane, Barl. 86". 
9314; gjörn er hönd á venju 2: man er 
firas færdig til at gjøre bet boortil man 
engang er bleven vant, Grett. 174. 
venjubragd, n. bvad man bar gjort fig til 
Bane. Bp. I, 781°. | 
venjuliga, adv. fedvanligen. Str. 6814. 
venjuligr, adj. fæbvanlig, fom man pleler | 
at gjøre. Bp. I, 8227. 
venzl, n. pl. = vandi 2. OT. 7; Ljosv. 
23; Fm. VIN, 266; Fld. Il, 59. 
venzlalnuss, adj. = vandalauss 2. Flat. : 
II, 415%; Stj. 17981, | 
venzlamadr, m. == vandabundinn maðr. 
Bp. I, 217. 4895, 4943; Þorskf. 64. 
veptr, m. = veftr, vipta. Nj. 158 ©. Í. 
ver, n. (©, Pl.-ja) Sted ved Qavet hvor- 








Z, a 9929, 


til man føger for ben ber falbenbe Fangſts 
Efylb (luf. eggver, fiskiver, selver, sild- 
ver, útver) DN. Ii, 240. 242. 
ver, n.*Cvertraf, bvab ber er lagt over 
noget for at daffe (verja) bet; bann 
kostaði af ser safalaskinn er hann hafði 
Å ø “ . . 
yfir ser en Verit var af gudvefjarpelli 
af Alexandria en B. tök upp skikkjuna 
Kim. 49512; hon fal skurðgoðin undir 
ulfalga verjom (Vulg. subter stramenta 
cameli) Stj. 1813 (1 Mof. 31, 34); 
beðr med pydeskt ver DN. IV, 217, 
ivf. V, 146. Knien. 
vera, v. (Præf. em, ert, er, eru, Pret, var, 


ræt. Part. verit) 1) være til, finde ' 


teb; ef ek skal segja sem er OH. 
104!%; væntu ser sigrs svá sem fyrr hafði 
verit Pr. 322!9; eru þeir [åir er þat 
sýndist Pr.321!9; ef nökkurir væri þeir 
menn er þyrfti þeirra liöveizlu Gísl. 
2026; var þar buskorir Nj. 11; drykkja 
skyldi vera at hvárratveggja Gísl. 27; 
þat var einn dag at Gisli bad o. ſ. 9. 
Gisl. 267, jvf. Stj. 6149; QH. 1959; 
þat var langa hríð at hvárrgi þeirra 
kom såri å annan Flat. 1, 36289> kann, 
má gera at - 9: bet er muligt, bet fan 
faa være eller træffe at -, Gísl. „1028, 
264; Pr. 3237; ON. 13611. 191%; Eb. 
20; Nj: 142. 113. 2) befinde fig, være 
paa et eller andet Stebs honum var sagt 
at hann var þar Nj. 8. 3) være, blive 
t Ro; låt vera hjörtinn Flov.* 279; lát 
mik vera Ber. 13a!%, jvf. Stj. 614%, 
4) være í Færd men, være fysfelfar med, 
m. Snf. váru þeir allan dag upp at 
brjóta Fld. Ill, 213; kvad hann vera at 
telja silfr Hitd. 70; uperf. þat er at 
segja frå ferð Olafs, at hann o. Í, v. 
OH. 1897. jvf. 1939; nú er par til máls 
at taka at - 2: nu ſtal vi fortælle berom, 
at -, Nj. 9. 5) være, med et følgende 
Pradifat fom berveb forbinbes med Sub» 
jeftet; þú ert sterkari Gísl. 26; beruns 
ber hører Unvendelfen af vera med Præt, 
Part. í bvilfen er og var iffe alene tjes 
ner til at ubtryffe ben fulbbragte Hand» 
ling (Perfectum, Plusqvamperfertum): 
því em ek hér kominn Nj. 12; jvf. Flat. 
I, 3748; sem nú er sagt OH. 17916; 
hann var kominn til þings Gísl. 10", 
jvf. Oll. 7639. 1357; er menit var fest 
við OH. 135, jvf. Flat. 1, 3739; er lengi 
var setit Flat. I, 376%; svá sem mælt 
var OH. 77%, jvf. 76%; men ligefaa ofte 
tjener til en Omflrivning af Præfens og 
Præterttum (Morift); nú er hátíð mikið 
haldin OH, 7379, jf. 144?7; hvárt sem 
til er gört vel eða illa Pr. 322?; er 
messan var upphafin OH. 73%; var 
„þar komit töl kaupskipsias ok spurt OH, 


AT“ 


efa, (45, 17; 
A , Å 
åre A, ‚vu 0: 


Vat ANS m; 


? 


far 
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1443; síðan vora virð fó Nj. 113, jvf. | 
Pr. 287. 326; og vera tjener faalebes 
lige faa vel fom verda til at banne 
Dasfiv, f. Er. på munt vera gefin Nj. 
10 = þú munt verda gefin Nj. 12. 
$Qvor þat eller et lígnenng Ord er Sub⸗ 
jet, men Præbifatet faar í Pluralis, 
retter Berbet vera lig efter vette: þat 
eru friðmenn Pr.3223'; voru þat skútur 
OH. 18126; voru þat kölluð -vébönd Eg. 
- 57; slíkt eru konungsmenn OH. 193. - 
Som Pradikat faar ofte et Adverbium: 
væri vel af eigi fylgði meira illt Nj. 12; 
mun sjá einn hlutr svá vera at Nj. 76; 
ú skalt heita þræll ok svá vera Km. 
1, 3465 jof. mebenfor under vera e-n 
veg við e-n, til es. - Af de Forbin: 
beljer hvori: vera forefommer meb for: 
fljellige Præpofitioner marfes ber fol 
nende: å: vera å 0: være forbaanden: 
"var á hregg Bp. 1, 33917, jvf. 34919. - af: 
- vera af e-a =: være ude af, borte fra 
noget: vera af klæðum Hav. 24; fe 
tovrigt under af 3. - at: vera at e-u 
3: bære í Færd eller fysfelfat med noget, 
Bp. I, 348" !.35029; menn voru at at tjalda 
kirkju Bp. 1,.340°%. „ frå: vera.frå 9: 
være borte; hann var göfgastr allra í 
Syria þegar konungr var frå Se. 616'9. 
- fyrir: fe under fyrir í Slutningen. - 
f: vera í 2: væte paa Farde, Flat. I, 
340%. = til: 1) vera til >: være til, være 
forbaanden, Sıj. 5729, 6132, 2) vera vel, 
ástsumliga til e-s 2: være god, pelfindet, 
Hærligfinvdet mob en, Flat. ll, 109*4; Fm. 
"VI, 976. Vil, 103. - um: fe under um. - 
undir: fe under undir. - við: vera 
vel, illa við e-n 9: være god, flem mob 
„et, Pr. 939; Gisl. 41; Flat. I, 411??. - 
yfir: vera yfir e-u 2: forflaa noget, 
Pr. 4542. 
vera, f. 1) Bæren, Opbold paa et Sted. 
Hávam. 25; Barl. 794. 2) Stilling, 
Filftand. Barl. 196°. 
veraldarbygö, f. ben beboede Berden. Stj. 
46439. 64334. 
veraldarfriör, m. evig Fred; þenna frið 
kölluðu þeir v. sá friör skyldi 
staude allan aldr Fsk. 128. 
veraldarfregr, adj. verdensberømt, befjendt 
eller berøntt over ben bele Berden. Mar. 
732". 
veraldargod, n. Gub fom raaber over hele 
Berben. Yngl. 13. 
veraldargór, n. Gods fom borer benne 
Berben til. Bp. I, 86271. 
Veraldarklerkr, m. Gejſtlig fom iffe er 
bunden ver Kloſterlofte (jvf. verald- 
arprestr; nåt. weltgeistlicher). KAlm. 
7 


- 


veraldarmadr, m. Perfon fom iffe er bunben 


vera — verda. 


til Klofterlivets Regler, — veraldsmadr. 
Bp. I, 8624. 

veraldarprestr, m. Preit fom iffe er bunten 
ved Klofterlivers Regler (nbt. weltpriester, 
lat.sacerdos secularis, mobf. reglubrödir). 
Bp. 1, 8407. 

veraldarråd, n. Beftyrelfe af verbslige An- 
liggender. Bp. I, 868'®. 

veraldarrikr, adj. overvættes rig. Mar. 
73 cð. 

veraldarsjör, m. Berbenðbavet, Oceanet (jvi. 
umsjör, útsjór). Stj. IM. 

veraldarsæla, f. verbélig Uuffe. Mag. 3. 

veraldarvitringr, m. Verdsligvis, Tilofor 
(nbt. weltweiser) Stj. 9823. 2712. 

veraldarvizka, f. JFilofofi (nbt. weltweis- 
heit). Mirm. 62 a!® (c. 1). 

veraldligr, adj. verdslig. Bp. I, 20799; Barl. 
4379; modf. andligr Bp. I, 862. 

veraldsmaör, m. == veraldarmaðr; hvat 
lærðum manni sem þat er, klaustramødr 

: eða veraldsmaðr DN, Il, 97. 

veran, f. Bæfen; þessir 3 hlutir eru ein 
v. ok eitt líf Stj. 1928. 

verhróðir, m. Svoger. DN. V, 388. 

verd, n. hvad ber gives í Betaling for 
bet fom fjøbes. Fm. Vi, 248; halda e-s 
til verðs 9: ubbybe til Salgs, Flat. Í, 
243°; selja við verdi 2: fælge, Fm. V, 
224: marku verð å e-t 3: faftfætte Pri- 
fen paa noget, vurdere, tarere, Grg. |, 
1099; leggja verd å e-n, e-t d. f. By. 
I, 248°°; Clar.c. 13 (AM. 179). 

verða, v. (vord, varð, vorðinn eller orðinn). 
1) fomme; þat megom vér of finna at 
vér verðom þá leið í freistnina svá al 
088 gygvir geigvænliga er vér erum 
áðr óvarir Hom.* 49 a!%; hafði slíkt af 
fé eða mönnum sem á leið hans varð 
OH. 181°'; verða á fætr 2: fomme þan 
Benene, Flat. 11, 3017; verð uti >: |! 
til at fomme dig ub, þaf big paa Der 
Nj. 8; ogfaa uperi. heimamönnum Håvars 
þótti honum seint heim verða För. 8. 
2) fomme over noget, fløde paa, trane, 
faa, = hljóta 2; m. Uff. kváðust okkr 
hafa orðit bæði Oddr. 2t; yrða ck 


þik kvikvan Am. 22; ymsar (ft. farar) 
á) 


verðr er margar ferr Ég. 38. 5 
føre an imob noget; m. AM. þá 


varð Herodes úglaðr fyrir sakir eiðs 
síns ok vildi hann eigi verða heit sil! 
heldr sendi hann menn til myrkvastolu 
Hom. 145'?. 4) inbtræfe, forejalte, 
bendes; varð óp mikit Nj.8; hafa mörg 
dæmi orðit í forneskjo Oll. 73??; ef þat 
verðr, þá man hann OH. 7410; ætluðu 
allir at þeir myndi tala um mál sitt en 
þat varð ekki Ný. 8; så athurdr varð al 
son einnar gófugrar ekkju fékk kverka- 
sull OH. 196°?'; þá varð hitt ot lyktust 








verða — verðr. 


at hann leiddist eptir fyrirtölum hennar | 
OH. 19197; ef svá verðr at - Alex. 20; 
þorbirni þótti verða mega (2: mente bet 
funbe bænde, jf. må vera) at kerling 
sæi Grett. 182; med Perſonen hvem no- 
get beberfareð tilføjet í Dativ: hann 
(turturinn) leitar eigi annars lil lags 
með sér ef þeim verðr nakkvat er honum 
hefir fylgt "Hom.* 38 bt; sjaldan verðr 
víti vörum MHåvam. 8; ef mér verðr 
þörf mikil Havam. 149; þat varð Skarp- 
heðni at stökk í sundr skóþvengr hans 
Nj. 93. 5) vært, fomme í ben Gtitlin 
at man ffal, maa gjøre noget, m. Snt. 
(ligefom hljóta m. Inf.): verðr at skiljast 
Sigurör við fylki Sig. 1, 24; jvf. Hym. 


y 
16; Gudr. 1, 9; vér höfum orðit bæði 
til at hætta Hí ok sála. hefir margr maðr 
saklauss orðit sitt at láta fyrir oss Flat. 
Il, 35; urðu þeir av taka við kristni 
OH. 10597; verð ek nú flýja OH. 1888; 
ftundbom meb Udelavelfe ct Snfinitivet: 
ek verd í borgina áðr lýsir Mag. 154. 
6) vorde, blive med følgende Prædikat; 
varð hann mjök glaðr Barl. 291°; verðr 
hann þá fjörbaugsmaðr (irg. Í, 74%; og- 
faa med Præt. Part. fom Prædifat, da 
ber ved Hjælp af verða bannes Pasfiv 
af andre Berbas ef å gögn þau verðr 
kveðit er í dóm þann eru komin Grg. 
I, 7395; þær sakir er fyrıa sumar varð 
eigi um dæmt Grg. I, 739; honum varð 
lit, þeim varð farit Nj. 76; Eb. 15; 
áðr borgin yrði unnin Pr. 91594; verða 
ekki fundnir Gisl, 56. - Dalaa med Adv. 
fom Prædifat: má þetta verða vel þótt 
hitt yrði illa Nj. 13; verða (viðskiptin) 
opt verr en til er stýrt Pr. 321?®. 7) 
vife fig at være, regnes for at være noget, 
= verda at e-u 2; eigi verðr þat fals 
Kim. 184? má ekki vita hvárt þat verðr 
nokkut annat en kvennvélar einar Gisl. 
44. = Med Præpofitioner: å: verda å 
>: fomme tilftebe, fonme paa, fndtræffe, 
Hom.* 62%: Flat. I, 414%. - af: 
verða af e-u 2: blive Ende paa, Mpfuldet 
eller Refultatet of noget: hvat verð af 
‚ húnum mínum Völ. 303 varð ekki af 
atlögu búanda OM. 184?'; ekki mun af 
sættum várnm verða nema ek ráða cinn 
Flat. 1, 1263, jvf. 1345; abfol. verðr 
etta af at hann tekr vid sveinunum 
Flat, t, 130"; eigi mun þér þann veg 
af verða 2: bet vil iffe gaa dig faale- 
bes, Kim. 197296, - at: verða at e-u 1) 
blive til noget, Skirn. 28. 2) wife fig 
at være noget, Gul. 311; Stj. 44210 fg. 
3) = verða 4. Bp. 1. 9447, - eptir: 
verda eptir >: blive tilbage, tilovers, Stj. 
1247, 595. - fyrir: fe unber fyrir. - 
til: 1) verda til e-s = verda at e-u 1, 
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Stj. 28679. 2) verða til m. Inf. = 
verða 5; hverr sem til verðr um síðir 
at koma þeim á réttan veg Flat. I, 
273", jof. Mag. 5317. 3) verða til >: 
blive til, fomme tilftebe (nf. vera til) 
ærr í skapi svá at eigi varð verri maðr 
til Stj. 4828. - vid: 1) verða við e-m 
>: tage fig af en: lagði p. þat til ráðs 
með Gretti at hann beiddi Snorra åsjå, 
en ef hann yrði eigi við, bað hann 
Gretti fara vestr Grett. 112; bid ek þik 
el þat má vera, at þú verðir við mér, 
på at engi sé verdleiki til Barl. 59!4. 
2) verða e-n veg við e-t 2: ffiffe fig 
paa en eller anden Maade ved, t Anleb- 
ning af noget: hvernig vard hann vid 
Asbjörn þá er þér ruddut skipt OH. 
116275 hüskarl Bjarnar mælti: eigi vildi 
ek svá verða við blóðtátit, fiskbleikr 
sem þú ert, ek ætta, segir hinn, at þú 
myndir verr við verða ok' údrengiligar 
Fm. Vil, 269; hann varð vel við skað- 
ann Nj. 48. 

verdaurar, m. pl. bvab der gives í Beta: 
ling for noget, Betalingsmidbel. DN. I, 
89; Mk. 1503 gjalda fénad, hross verd- 
„aurum Landsl. 7, 37. 

verögangr, m. Bandren om paa Vetlert, 
Grg. I, 22420. 2258. 

verðgeta, f. bvad ber gives en at fpife, = 
verðr. Flat. 1, 2038; Vigagle 12. 

verðhald, n. for varðhald. Klm. 37876, 

verðkaup, n. Betaling for gjort Tjenefte, 
= verðlaun. Flat. I, 23774 Svarfd. 
20. 24. ” 

verðkeyptr, adj. fjøbt; v. þræll Flat. I, 
28447, 

verðlaun, n. pl. verðkaup. Sæ. 15519 

verðligr, adj. anfelig; = verðaligr; v. 
sæmd Barl. 121°: v. vitnisburðr Bp. I, 
99:8, 

verdleikr, m. 1) at noget er meget vært. 
Flat. I, 4692. 2) Jortjenefte. Barl. 5914; 
fær Í Plur. Barl. 64*?. 8959; hafa 
verðleika til e-s Flat. I, 33914 eptir 
verðleikum 2: efter Vortjenefte, Ljosv. 
22; með verðleikum 5. í. Barl. 18. 

verðr, m. (G.-ar) Mad, Soft, Maaltid, 
bvad ber qives en at fpile. Håram. 32. 
34; Hym. 16; Hitd. 27. 

verðr, adj. 1) værd, m. Ben. Brynh. 2, 
32; mikils. lítils verðr 9: betybeltg, ubes 
tytelin, Fm. VII, 1585 mikils er vert, 
mikils bikkir c-m vert um e-t >: noget 
er af Betybenbed, en anfer nonet for at 
være af Betybenbeb, Eluerd. 637 (1099); 
Hom. 119%1. 2) værdig, fortjent; v. til 
dráps Stj. 496°. 3) í Befibdelfe af for 
Fortjenefte; ef þeir halda sik vel í kosten 
þeirri - þá þykkja þeir guði ljufir ok 
verðir Hom. 1998. 
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„verðr, adj. fammenfættes meb Adv. innan, | 


ütdn, austan 0. besl. for at vanne Ad⸗ 
jectiver, ber betegne mob bvilfen Kant 
noget vender eller ftræffer fig. 

veröskuld, f. = verökaup; nú gjaldi guð 
pér makliga v. fyrir på miskunn er på 
sýndir mér Stj. 48119 

veröskylda, v. (ad) fortjenes v. sér pínu 
Stat. 249°; ogfaa: så veröskyldar ser 
mikinn glæp er gerir Kim. 140°, _ 

verðskyldan, f. Fortjenefte. Stj. 83? !. 18120. 
237 ?0. 

verðskyldugr, adj. fortjent; v. hefnd DN. 
„ 277. 

verðugast, o. r. (að) værbiges, lat. dignari, 
m. Sjnf. NS. V, 111. 142. 

verðugt, adj. 1) = verðr; ef nökknrr 
elskar - sá er ekki v. min Barl. 122°. 
2) fortjent, ſaadan fom man bar fortjent; 
v. dömr Barl 3294; frá því er ok verd- 
ugt at segja at - Flat. ll, 390°2; lofuðu 
allir guð sem verðugt var Flat. Il, 340"; 
eiga slikra sæmda van af konungi sem 
honum þótti verðugt Fm. IX, 435; at 
verðugu 9: efter Fortjenefte, Mar.* 47 al. 

verðuliga, ado..efter Jortjenefte. Stj. 213" ?; 
Bari. 115!» 

veröuligr, adj. fortjent, = verðugr 2. Barl. 
14836. 


verdung, f. Krigerflare. Hund. 1, 9; Helr. 
11; Bryn). 2, 41. 

verfadir, m.. Sviaerfader. DN. V, 446. 

verfang, m. Koindes Miftermaal (modf. 
kvánfang). Helr. 13; Pr. 195?8. 

verga, v. (ad) tilfmubfe; ek hafða hreinan 
serk en hennar var vergadr Trist. 11; 
jvf. Ljosv. 32 (klæði hans vörgudust; 
v. å. förgudust). 

vergangr, m. = verögangr Lard. 84. 

vergastr, adj. superl. (mubfigft (jof. verga, 
agf. werg); vinna hitt vergasta. Am. 59 

vergjarn, adj. mandgal, wiftefyg (om 
Roinde), Lok. 17. 26; Hamh. 13; Fm. 
Il, 21. 

„veri, efler bet bertil (varende Nom. Plur. 
verjar betegner fom ben ſidſte Tel af 
fammenfatte Orb (f. Er. skipverjar, Röm- 
verjar, Vikverjar) Mond fom indebuve 
noget, bave et Sted eller en Gan í fin 
Befibbelfe fom fammes Indbyggere, ivf. 
G. d. d. Spr. 781 n. 

verja, v. (varði) = got. vasjan: Í) om» 
vifte, omflynge, omgive; v. e-a armi, 
faðmi Havam. 164; Harb. 42; Völ. 2; 
v. líki bleju Am. 101; v. e-n, e-a blæju 
9 dele Gæng meb en, Cha. 2; Oddr. 7; 
lögmälsörk var gulli varið utan Pr. 78"; 
sverd varit gulli Hat. 8; hjalmr gulli 
varıör Didr. 316; skutill silfri variör 
Rig. 29. 2) foinge, = sveipa 1, veifa, 
v. sverði sårbeitu Hamd. 8. 3) anvende, 


verðr — verja, 


bruge en Ding, ifer for at omfætte ben 
ved Kjob eller Sala í noget (í e-t) eller 
for derved opnaa noget (til e-s), m. 
Dat. (& At.) þessu valdi verr hann 
svá at guði sjalfum verðr til dýrðar en 
konunginum til virðingar Mar.* 83 c!!; 
v. fé sínu til musteris, heilagra dóma 
Bp. 1, 642, jof. Fm. XI, 299; minni ek 
þik á at þú verir svá pema varningi 
er nú hefir þú í höndum líila hríð, at 
þú takir þar ávöxtinn er - Barl. 68°; 
ætluðu at verja fénu, bauð sá maðr at 
kaupa Fm. V, 183 (Flat. Il, 138'?); 
höfðu vér þá keypt 50 mánaðarmataból 
ok 2 í góðum jörðam ok var þá enn 
Hrætt hundrað marka so gott sem fyrr 
segir óvart af .ådrnefodu gåsi DN. II, 
154; verja fé sínu i lausneyri Ég. 30, 
jvf. Sy. 287°'; verr sumt.í gripi Ohm. 
56; mér lizt Ormr meira eiga í verit 
fors ok úvizku en hamingju P.hrad. 24; 
meira er í vart þar sem konungs lif er 
Hirdskrá 35 (n. 37); v. fé til Isinnds- 
ferðar, ávaxtar, bjargar sér, áts ok of- 
drykkju Fm. I, 238. V, 194; Find. 24; 
Mar." 31 a’; eptir er einn ok mun sá 
torfenginn - mun þar mesta verða til 
at verja Flat. ll, 2895, jof. Fm. VI, 370; 
lagit kom í skjöld þorleifs, eu með því 
at hann varði sér mjók til, spruttu hon- 
um fætr á jakanum Eb. 45. jvf. 58. 
62. 
verja, v. (varði) = got. varjan: 1) bolte 
borte, afvende, m. Dat. ef maðr krefr 
mann fjár, på må hana svá kröfu verja 
at kveðast på skuld öðrum goldit hafa 
Hak.111; meyjar ástum muna þér verða 
al varit Alv. 8. 2) forbyve en nogtt, 
forbolbe en Adgangen til noget (e-m 
e-t); verja e-m förna Grg. 1, 15% 
engill varði öndum en eldr likömum 
durr paradísar Klucid. 66*; verju m. 
Inf. (9: forbybe, forbindre en í at gjert 
noget) (irg. ll, 15'ð; Flat. I. 4127". 
3) forfvare, beffjærme; þan fjöll sem 
austan ganga at Gallia verja hana viðr 
sólar hita Stj. 929; v. land fyrir utlend- 
um her OH. 357; v. sik vapnum Pr. 
32212; v. land oddi ok eggjn OH. 347"; 
verja hendr gínar 9: ubøve Selvforjvar, 
Nodvarge, Landsi. 4,3; Find. 27; verja 
mål e-s 2: forfvare nogen Í en Sag mot 
fremført Antlage, Fm. Vi, 370; Stat. 
236°5;. vera varör máli >: være frigjort 
for det Anivar man í en Retsfag hur 
villet paafore en, Grg. I, 741°; verjandi 
>: ben indſtevnte (modf. sækjandi: jr". 
vörn & sókn). (ul. 266; verja skip 
austri 2: bindre Fartoj fra at fynfe ve 
at ubøfe bet indſtrommede Band, Gul. 
310; Frost. 2, 36. 


verja — vernda. 
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verja, f. tt Slags Overfappe, Averflæd. | verksfæri, n. = verkfæri. Heid. 18. 


ning. För. 34. 

verja, f. 1) Forfvar, = vörn; um tilhjolp 
Hålogalands verju móti guðs åvinum 
NS. V, 551. 2) Rærge, Forvaring; hafa 
i verju Bolt. 2. 

verk, ». Arbeide, Gjerning. Bp. I, 6112: 
kaupa verk at c-m 2: Íeje en til at ud» 
føre Arbeide for fig, Landsl. 8, 22. 

verka, ov. (að) arbeide, í WVorbindelfen: 
verka (ser) til e-s >: ved fine Sijernin- 
ger fortjene, forftylte noget, Frost.4,1; 
(Hak. 14); Ollm. 111; Hom. 128'4; 
Alex. 106. 

verkaefni, n. hvad en Har at gjøre, beftille. 
Får. 11. 

verkafall, 5. Bortfalden af Arbeide (fom 
funde, burde være gjort): verkafall ok 
nytfall (af væg fom ber er tilføjet Stade) 
skal bæta Landsl. 7. 37. 

verkakanp, n. = verkkaup. Fm. Vill, 200; 
Flat. 1, 31818; Hom. 263. 

verkakona, f. Svinbe fom er Í Wrbejbe, 
í Jjenefte hos en. Fm. VII, 233; Svarfd. 
25 


verkalaun, n. på. Arbeibslon. Svarfd. 24. 

verkalyör, m. Arbeipsfolf. Pr. 274'%, 

verkanauð, f. Unbertryffelfe ved Haarbt 
Mrbejbe. Stj. 2477. 

verkatjön, n. = verkafall. Landsl. 7, 37 
v. Í. 

verkdagr, m. Arbejdsdag. Flat. Il, 33475, 

verkfäkr, m. Qrbejdsbel, — verkhestr. 
Kim. 32897: om Que: Flat. ll, 2137. 

verkfæri, n. Berftøj, Redſtaber. Vem. 15. 

verkfærr, adj. arbejdsfor, arbejbebygtig, 
Eb. 50. 

verkhestr, m. Arbejdébeſt. Landn. 2, 7. 

verki, m. Diatnina, Kvabdling, lidet Digt. 
Flat. I, 449. 500. 

verkja, v. fe virkja. 

verkkaup, n. len, Betaling for gjort Gjer» 
ning eller ubfort Arbejde, == verkaknup. 
Flat. 1, 27422; Stj. 156?°; Hom. 134 
458, 

verkkona, f. = verkakona. Hitd. 29. 

verklauss, adj. (mertefri. Flat. I, 400'9; 
Hom. 156'9. 

verklundarmaðr, m., arbejdfomt, virffomt 
Mennefte. Grett. 122. 

verkmadr, m. Perfon fom er í Urbejde, 
Fjenefte bo6 en. Landsl. 8, 22; For. 83. 

verknaud, f. = verksnaud. Stj. 247°. 

verkóði, adj. tlbe plaget af Smerter, = 
óðvirki. Gssl. 133: 

verkr, m. 1) Arbeide, = verk; fe averkr. 
2) Smerte. Hom. 1051% lýstir í 
(sárit) verkjum (uperf.) Fm. Vili, 339; 
jvf. Flat. I, 22219; ef kona er með því 
berni er laungetit er ok kemr verkr å 
hendr henni Borg. 2, 14. 


verksmíðarmaðr, m. buelig og midfjær 
Arbejder (i fit Haandvært). Band. 3. 

verkstjóri, m. Formand for, Beftyrer ved 
et Arbeide. Fm. V, 315; Flat. 11, 2067. 

verkstjórn, f. Beflyrelfe af et Arbejde. Bp. 
I, 711'9; Eg. 40. | 

verkviðr, m. Gavnire, Mmnesved, Tre 
fom er tienlint til beraf at arbejde noget. 
Landsl. 7, 10. 

verkpræll, m. Zræl fom holdes til hungt 
Arbeide. Ynni. 33; För. 83. 

verkönn. f. Zravelbed, travel Syoſelſet⸗ 
telfe med Arbejde. Hom. 75 a'5, 

verlauss, adj. 1) uden Mand (verr). Mar. 
9532. 2) uden Berraf eller Dvertraf 
(ver); dunbeör verlauss. DN. IV, 457. 

verliði, m. Mennefte (ivf. verpjöd, veröld); 
vir verliða Hym. 11. 

verma, ov. (md) varme, opvarme. Fm. IX, 
353; Kgs. 165?4; Flat. |, 4386, 

vermadr, m Perfon fom opbolder fig i 
eller ved ver for der at drive Fifferi eller 
føge anden Fangſt. Landn. 1, 77 v. I.; 
Band. 4. 

vermi, m. Barme. Nj. 154; Kgs. 1657; 
Stj. 54819.) 


y * » 


vermskr, adj fra Bermeland. Eg. 78. 

vermal, n. Kilde fom vælber frem af Dys 
bet (og bolder fig varm ved Bintertid 
Folfefpr. vest). Fm. Vi, 350. 

verna, v. (ud) forfvare. Stj. 35, 178». 

vernd, f. 1) Beffjærmelfe, = vörn1. Fm. 
Vi, 146. 260; Flat. ll, 389'% Stal. 
236!7; Agulandus sitr undir sínu höfud- 
merki, eru þar settar tvennar verndar 
eða þrennar umbergis Kim. 254%. 2) 
Jorfvar for Retten, = vörn 2; þat sýnist 
mér - at vér heyrum bvårstveggja mål 
sækjanda ok verjanda ok heyrum v. 
hins er ásakaðr er Flov. 22 3) Ude 
flugt font anvendes for at undbrage fig 
for noget, unbífglde fig í noget, eller 
flippe vel ifra en Forlegenhed (jvf. Fol- 
fefpr. vend); standa par til verndar í 
móti ok vilja eigi mínum orskurði hlíta 
DN. I, 157; nú á ek hér nökkure vernd 
å at veita nökkura frían er þeir misgera 
við mik en þá eigi er þeir hötuðust við 
gud Fm. V, 55. 

vernda, r. (nd) 1) beftlærme. Fm. Vi, 705 
St. 6817. 2) verndast, v. r. ved Ud⸗ 
flugter ſoge at bjælpe fig ud af en For» 
legenbeb; med hverjum hætti sem hann 
kemst at því - at hann verndist móti 
réttindum svá at kirkjunnar dómari fái 
eigi tyktat hann af sínum lýtum Stat. 
2801. 

vernda, v. (að) anvende, omfætte noget før 


f 
vermödir, f. Evígermober, DN. I, 406. 
* > 
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verndan — vesall. 


berved. at flaffe fig noget igjen, = verja | verr, adv. comp., verst, adv. supert vært, 


. 8. (Jolfefpr. venda 5 boð I. Hafen); 
sakir pess at ek kenna engan mann ok 
ekki torg veit ek her, på biör ek fyrir 
guös skyld at på verndir peningunum 
fyrir mik ok fåir mér kostinn Clar. AM. 
589 Dgv. c. 18; jvſ. v. I. at þú vendir um 
peningunum fyrir mik &c Clar. AM 657. 

verndan, f. Anvendelfe af noget fom Urflugt, 
Paaſtud, Undffyldning. Srat. 2456 

verndari, m. Beftjærmer, Forfvarer. Mar * 28. 

verndarmaðr, m. b. í. Bp. 1,699?; Barl. 1443. 

verndarskaut, s. Hlin, SKlæde fom tjener 
til Beftjærmelfe; fig. samna mönnnm 
undir sitt v. Stj. 3175 fela sik undir e-s 
verndarskaut Mar.* 106 að. 1 

verpa, v. (verp, varp, vorpinn eller orp- 
inn) 1) fafte, m. Dat. Grg. I, 144!13 
Fm. VI, 212. VII, 373 v. klæðum sf sér 
Fm. VI, 2263 v. sór í söðul Nj. 4. 2) 
opfafte, ved Gammenfaften af forffjellige 
Jing opføre, m. Af. v. garð Landsl. 
7, 62; v. haug Flat. I, 10619; Gisl. 
31; Sg. 366%. 3) rende (Bæys jof. Fol- 
fefpr. varp), er orpinn vefr ýta þörmum 
Nj. 158. 4) verpe, lægge (Man); m. 
Dat. eggjum Stj. 7777 uden Objeft: 
Landsl. 7, 52. 5) fafte med Not (jvf. 

9 varp, varpa, verpi); fig. v. en inni 
3: tnbeflutte en, Flat. lll, 359'9. 6) 
verpa á 2: gisfe, antage, formode: verpn 
menn svá å at - By. |, 5309. 6277, p. 

”tekr til öxarinnar ok spyrr hvat þeim 
þætti hun verð en þeir urpu á 2 merkr 
Sturl. 1, 153 hafði hann svá mikit líð 
at orpit var á 12 hundruð manna Sturl. 
7, 19. - Desuden forefommer verpa I 
folgende Vorbindelfer: verpast vel vid 
ordsending e-a (= verða vel við, taka 
vel undir?) Fm. Vil, 309; mjök aldri 
orpinn 9: temmelig til Aars, Fld. I, 1435 
undir orpinn e-m 9: en underfaftet, un: 
dergiven, SH. 376'%; kvad hana cigi 
upporpna (= uppgefna >: forlegen, før» 
varsles) fyrir einum Fld. Ill, 226. 

verpi, n. Sted Hvor man plejer treffe Not 
eller Bad, = varpa 1. DN. 1, 127. 

verpill, m. 1) Sar med Bund í begge 
Enter til beri at opbevare flndenbe, drif- 
fende Barer. Fm. Vi, 263. IX, 355. XI. 
34 2) Terning, == teningr; kasta verp- 
lum til fjár ser Grg. Il, 1697. 

verpilstala, f. Subíftal. Algorism. 368 
jvf. 358. 

verplakast, n. Terningkaſt. Grg. 11, 16919. 

verr, m. (Ø.-s, N. Pl.-ar) 1) Mant. Vsp. 
43; Lok. 46 2) Watemand. SE. 11, 22; 
Hym. 15; Brynh. 35. 40; Gha. 46; Am. 
723 @Pigsl.49; koma í vers hvílu Grg. 
I, 2017; ganga med veri 3: gifte fig (om 
Kvinde), Gha. 27. 


værft (jvf. illa). Fm. VI, 2123 Pr. 321; 
líkaði þordísi þetta verk verr en illa 
9: færbeleð ilbe, Sturl. 7, 143 hafa verr 
fe under hafa 12. 

verrfeðrungr, m. Perfon fom er værre ent 
fin Fader (jvf. beufeörungr). Ljost. 23. 

verri, adj comp., veratr, adj. superl. værtt, 
værft (jf. ille). Fm. VIN, 1303 sjaldsa 
vægir hinn verri Stj. 54429; al versta 
kosti >: í værfte FTilrælde, í bet ringette, 
Gul. 309; maðr, drengr at vern 9: min: 
bre Mand», Frost. 11, 9. Landsl. 5, 3. 

vers, m. Beré, lat. versus. Clar. 129 a!. 


vers, Á. b. f. Stj. 5173. 288°; Clar. 129275; — 


Maríu vers 5: Ave Maria, Bp. Í, 252". 

versa, v. (að) 1) fætte í Pers; v. sög 
Alex. 30. 2) gjøre, forfatte Vers. kr. 
I, 239394; Clar. 129296, . 

versagerð, f. Gorfattelfe af Vers, lat. versi- 
ficatio. Bp. I, 1277). 16819. 

versgerð, f. b. f. Bp. I, 2398. 

versi, m. Vers, = vers. Kim. 54414 

versna, v. (að) ogſaa vesna: blive være, 
mobí. batna. Flat. 1, 55976. I, 227"; 
Barl. 24; versnar með þeim (uperl.) 
9: Forboldet mellem dem bliver værre, 
Vem. 25. 

versæll, adj. Iyftelig gift (om Kvinte). 
Brynh. 2, 54. 

verþjóð, f. DMænbeneð Flott eller Skare 
(sf. veröld); vitka líki fortu verþjóð 
yür ok hugða ek þat args aðal Lok. 
4 


veröld, f. 1) Berben. Flat. 1, 438.11, 329°: 
hafnan veral:ar Fm. V, 239; fyrsta ver- 
öld (mobf. den anben eller tilfommente 
Verden) Mar. 38 d!:?; láta veröldina »: 
forlabe Merben, ba, Mar. 79 a!?; gerðist 
Sigurðr jarl eptir veraldar virðingn jarl 
Olafs konungs Flat. |, 22919; veraldar 
ríkr 2: overmaade ria, Stj. 9275. 190". 
2) Tidsalder, = öld. fat. seculum; um 
eptir komandi veraldir SH. 294"; 1 
veröld veralda 2: for evig, lat. per se- 
cula seculorum Trist. 163 í veraldır d. |. 
Stj. 3025. 

vesa, v. (Præt. vas) = vera fe dette. 

vesaliga, adv. = vesalliga; krjúpa v. Alm. 
737. 

vesaligr, adj. uöfel, = vesall. Fid. lll, 
672 
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vesalingr, m. lisling, 
63!; Hav. 40. 

vesall, adj. (NR. Pl. vesalir og veslir) 
ulyffelfa, usfel, fatfelé, = vesæll, moi. 
sell. Flat. 11, 27136; Aler. 94, 96; Øl. 
1267; Barl. 2327. 257% vesall eigu. 
konungs >: í flette Vilkaar med Henten 
ti fin Gjendom, Konge, Hav. 42; Flat. 

„ 9659, 
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vesalliga, ade. paa. fandan Maade fom | 
vesalmenni; låta v. >: fynfe, Ljosv. 18. 

vesalligr, adj. = vesaligr. Hav. 40. 

veselmannligr, adj. af Udſeende eller Be. 
ftaffenbed fom, pasfende for vesalmenni. 
Håv. 41 

vesalmenni, n. Usling. Grett. 119. . 

vesslmenska, f- Usſelhed, Nedrighed. Grett. 


vesast, ©. r.? austmenn vesudust illa (2: 
bar fig tlbe, jamrebe fig) er þeirra þyrfti 
at bíða Þ.hræd. 40. 

veskja, f. Valle, Pole; ostar í veskjum. 
Ljosv. 18. 

vesl, n. et Glagð Kladningsſtykke. Flat. I, 
79'5 Fm. Vil, 20; Vigagl. 16; Vatsd. 31. 

veslast, v. r. (að) blive usfel, blive ringere. 
Didr. 4136, . 

veslingr, m. uðfelt Dennefte (jof. vesalingr, 
vesalmenni) a) í Senfeende til Legems- 
fræfter: Flat. I, 39714; Fm. Vil, 32; 
b) t Henſeende til Stilling og Bilfaar: 
Flat. 1, 1319% Flor. 22; c) í Henfeenvde 
til Karalter og Tenkemaade: Find. 3; 
Flat. 11, 19792. - guds veslingr = guds 
aumingi Mar. 95 c!9. 

veslingsmadr, m. b. f. Grett. 79. 

veslugr, adj. = vesall, vesaligr. Flat. ll, 
24015 St. 21256; Fld. 111, 525. 

vesning, f. Bæfens þat er eigi fjalla mon- 
vit at maðrinn viti þat hvat hann es eða 
hverjar greinar hans vesningar ero Hom.* 
522°’; með goðligum föður í einum 
vilja ok í einni vesning Hom.* 22 b'*. 

vestagarör, m. = vestri garðr (5) DN. 
I, 616. IH, 315. 

vestan, adv. 1) veftenfra. Flat. I, 2867. 
2) paa Veſtſiden; v. at henni Stj. 8315; 
fyrir vestan haf Flat. I, 286); vestan nm 
haf Flat. I, 2479; m. Gen. vestan bæjar 
Hand. 18. 

Vestanmaðr, m. Perfon fom er fommen ve» 
ftenfra, bar fit Siem veftenfor. Porskf. 45. 

vestanveör, n. Beftenvind. Eb. 45. 

vestanverör, adj. beliggende eller vendente 
mod Bell. Stj. 75'3 P.Sid. 774 (Pr. 499). 

vestanvindr, m. Beftenvind, = vestanvedr. 
Stj. 6979; Kgs. 10. 

vestar, adv. comp. 1) længere mod Bel. 
21 í veftlig Metning. DN. I, 616. 

vestarliga, adv. vestar 2; héldu v. 
Bard, 6. 

vestast, adv. superl. veftligft, længft mod Beft. 

vestastr, adj. superl. fe under vestri. 

vestmaör, m. Perfon fra vestrlönd (modi. 
austmaör). Landn. 1, 7. 

vestna, v. = vesna, versna. Barl. 243?, 

vestr, 1) n. den veftlige Himmielenn. Elucid. 
567. 75193 af vestri 2: mod Well, Stj. 
83. 8519 at: vestri b. f. Stj. 9295 til 
vestrs b. f. Stj. 9976. 2) adv. í Belt, 


. Vesalliga — velrarmykr. 
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mob Bel; ríðr hon vestr; þikki þér ei 
gott vestr par Nj.6; austr ok vestr með 
útsjónum Stj. 745; vestr af Cappadocia 
Sy. 8187, 

vestrför, f. Nejfe mob Belt, til veftlige 
Egne. Flat. 11, 45027, 111, 3889. 

vestrhalfa, f. ben veftlige Del; bon (Indus) 
er endimark landsins (Indialands) af 
vestrhalfa (= af vestri) Sæ. 6814, 

vestri, adj. comp., vestastr, adj. superl. 
veftligere, veftligft. Flat. I, 429*'; DN. 
li, 282. IV, 577. | 

vestrlönd, n. pl. Landene veftenom Nord: 
føen. Flat. I, 43217. 

vestrsveit,. f. veftlig. Bygd. Bp. I, 912. 

vestrviking, f. Bilingsterd, Gørøvert Í 
vestrlönd; leggjast, herja i vesirviking 
Korm. 2, Flat. 1, 2654. 

vestrætt, f. == vestr 1; líta í vestrætt Nj. 
126; stefndn í vestrætt Fit. I, 53917. 

vestrænn, adj. vefilig, fra Reftens vindar 
vestrænir Merl. Il, 44. 

veszin, vo. (ld) gjøre usfel eller ringere; 
biskup sagði at hann vildi eigi svá v. 
stað sinn Fm. VII, 186 

vesæll, adj. = vesall. Fm. IV, 280. 

vesöld, f. elendig Stilling, usle Bilfaar. 
Barl. 23 fg. Sir. 45; Flat. ll, 384 fg. 

vetlingr, m. t bandvetlingr, af völtr? 

-vetna, adv. hænges i Enden af Pronom. 
hverr og Abo. hvar í Betybuingen: fom 
beift og fynes være en forfortet Form 
af Gen. Plur. med bei, Art. vættanna 
(af vættr); jvfi ekki vættanna Didr. 
299 v. N 

vetr, m. (©. vetrar, M. PL. vetr) Binter. 
SE. I, 5105 Å vetri 3: t fibfte Vinter, 
Flat. I, 319?®; um miðs vetrar skeið 
Flat. 1, 2049; miðs vetrar blót Flat. 1, 
185109; veir verðr mikill o: bet bliver 
en ftræng Binter; Bp. I, 873. Hvor vetr 
bruges í Tínó eller Alders Angivelie maa 
berveb í Alm. forftanes iffe blot Binte- 
ren, men Det hele Aar: DN. ll, 17. IV, 
115. 

vetradagr, m. PVinterdag, 
v. binn fyrsti DN. VI, 143. 

vetrahöll, f. Binterball; vetrahöllin í bi- 
skupsgardinum í Björgvini DN. 1, 409. 

vetramessa, f. 14de October, = vetrnætr. 
DN. 11, 533. IV, 734; vetramessudagr 
b. f. DN. 1V, 309. 

vetranótt, f. Binternat; v. hin fyrsta Flat. 
I, 19971. 

veirardagr, m. Binterbag. Borg. 1, 14; 
þetta var mikill héskaferð å vetrardegi 
Fm. Vill, 50. 

vetrarfar, n. Vinterens VBeftaffended, 
vetrfar. Fld. N. 165; Flat. ll. 185". 

velrarmykr, f. Meg føm falder om Vin⸗ 
teren. Landsl. 7, 9. | 


velrardagr; 
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vetrarriki, n. Binterens Strengbed; v. var | 
' mikit For. 22. 


vetrarríki — við. 


viðjar fyrir kné Fm. VII, 216. Sof. Fm. 
VIL, 13 v. I 


vetråtal, n. Antal Bintre font nogen har | við eller viðr, præp. 1) 6086, = með Í; 


oplevet; voru fyrr rosknir at afli en 
vetratali Fm. I, 303 jøf. Fm. VI, 30. 

vetrfåkr, m. et Slags ringe Heſt (fand- 
fynlig Strivfefl for verkfåkr); stirðr veir- 
fåkr Kim. 19515, 

vetrgamall, adj. en Binter gammel, fom 
bar overlevet en Binter. Stj. 279175 Fm. 
Vi, 337; DN. V, 207 

vetrgata, f. Bintervej. Eg. 87. 

vetrgemlingr, m. Bævber fom bar overle- 
vet en Binter? Grg. 11, 247'?. 

vetrgestr, m. Gjeft fom opbolder fig Bin: 
teren over hos en (e-s). Fm. Vi, 391; 
Kjaln. 14. 

vetrgrid, n. = vetrvist. Eg. 48. 

vetrhringr, m. Melfevejen, — mjolkhringr. 
Pr. 478'% * 

vetrhús, n. på. Binterboliq, modf. sel. Flat. 
I, 44818, Landsl. 7, 56. 

vetrlidi, m. ung Bjørn fom gaar í fit an- 
bet Har. SE. I, 590. 

vetrligr, m. vinterlia, af Bintere Art efler 
Ttibeber. Kys. 1076 Pr. 25977, 

vetrlægr, adj. liggende í No Binteren over; 
verda v. i hverri höfn NS. V, 142. 

vetrnætr, f. pl. førfte Vinterdan eller ben 
14ve October. Gisl. 27; OH. 1027; Flat. 
I, 18079; DN. II, 532. 

vetrrngr, m. Binterrua. Gl. 753 Landsl.7, 9. 

veirsein, f. Ophold Binteren over. Flat. 

vetrseti, m. Perfon fom opbolder fig et 
Sted Vinteren over. DN. I, 122. 

vetriaksmadr, m. = maðr tekinn i vetrvist. 

' Vem. 18. 

vetrungr, mm. Veſen fom er vetrgamall; 
vetrungs bukkskinn 2: Gfinb af uars- 
gammel Buff, DN. V, 207. 

vetrvist, f. Opbold bos en Vinteren over 
(jvf. vetrgrið) OH. 4294; Flat. 1, 341'®., 

vett, 3. = vitt? Lok. 24. 

vett, f. og mn. fe vært. 

vettfangr, vettrim, vettvangr fe væltfangr, 
vættrim, vælivangr. 

vexa, p. (xt) overdrage, overfimøre med Bor 
(vax): mun ek vexn vel blæju at verja 
þitt líki Am. 101; v. kyrtil Fm. XI, 
4205 v. stálhúfu Rh. 2, 10. " 

við, f. (G. viðjar, N. PL viðjar); Baand (af 
Metal, feig Kvitt, m. m.) fom er bøjet 
efler fnoet faaledes fammen, at bet 
banner en Ring eller Løfte; tånsvin þat 
er hringr eda knappr eða við sé í 
rana Grg. ll, 121?9; viðjar voru á þeim 
(rökkunum) af gulli ok spennt gullbring 
um hals hvárum Fld. Ill, 45, jof. Hkr. 
90'?; voru (skütarnar) sambundnar (ev. 
I. sini bundnar) ok engi snumr í en 


m. Dat. & UA. við Porgrimi bjó systir 
hans Fór. 83; ligge við norðanvert üt- 
hafit Sæ. 8319; lágu akrar við vegina 
Flat. 11, 33030; mednn konuugr var við 
Flat 1, $8028; hafa ambátt, meinkonu 
við sína konu (jvf. undir) Gul. 25. 2) 
lange med, = med 3; m. Dat. leggja 
e-n við jörðu, velli Km. V, 50. 3) i 
Anledning af, m. Af. verd Börkr kåt 
við þetta Gisl.72. 4) tiſſigemed, i Folge 
med (jvf. með 5a) Fm. IX, 340 fe nn. 
der No. 5. 5) under Tilftedeværelfe, Lev» 
fagetfe, Anvenvelfe af noget (ví. med 
5b) m. Dat. og Ut. jarl hljóp upp við 
sverði í linklædum einum, þeir fóru við 
honum Fm. IX, 340; fasta viðr vatna ok 
brauð Frost. 2. 41; þat skal eitt inn- 
bera er neyta skal viðr hjörð ok viðr hjún 
Frost. 2, 35; koma við marga menn 
Bp. 1, 860; við hiun tolfta, þriðja mann 
Gisl. 72; Stj. 491"; Dpl. 115 við sik, 
einn við sik, hverr við sik 2: for fig 
alene, for fit udeluffende Vedkommende, 
Kalfsk.; fe ogfan under sik. 6) =<umiza; 
kom við nótt til þeirrar konu Stj. 491°". 
7) ben til, ben í mod, m. Dat. og Af. 
líta við e-m Stj. 60929; koma við e-! 
fe under koma við 4; horn glón vid 
himin Hund. 2, 36. 8) imod, paa fiendt- 
lig Maade for at afværge eller mobitaa 
noget; m. Dat. laust við laginu öxiani 
För. 102; brå skildi við höggina Di. 
25; verja hann viðr sólar hita Stj. 92% 
þat dýr við stendr sterkum fílum St. 
6936; drepa hendr við e-u; sjá, ger 
við e-u. 9) lige ved, lige god fom: m. 
Uff. Grg. 11, 193 fa.; þetta er við mikla 
fémuni Hrafnk. 19; þótti honum við 
gull glóa Konr. 57 að): virða e-t við 
e-t. 10) í Bytte mob noget; m. Dat. 
ek man selja þér kápuna - en þú skalt 
gefa mér við verjuna For. 9253 jvf. St. 
60079; selja vid verdi. 11) ubtroffer 
bet at en Egenſtad eller Tilſtand finver 
Sted, en Handling foretage6 med et vik 
Henfyn eller í et vilt Forhold til noget; m. 
AF. áfastr, samþinga vid e-t; vanr, vart 
vid e-t; harðr við e-n; til móts við €-0; 
ræða, tala við e-n; miðla, skipta við 
e-n; skilja, sættast við e-n; fylgð við 
e-n; ráða atför við e-n; e-m er vel 
við e-n. Med denne Betybning iſar 
forefommer Præp. vid í faa mange for 
ffiellige Fortindelfer at bet vilde vær 
uoverfommeligt her at anføre dem ale: 
mangfoldige faabanne Forbinbelfer ert 
bémærtebe under be Ord med hvilke við 
faalebes er forbundet. 
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við eller vit, pron. pers. Dualis af ber | viðarðx, f. Beber, Tommersr. Flat. |, 


Perfon: vi to, = mið. 


1 


vida, v. (að) fluffe Bed (viðr) tilvefe.|vidåtta, f. Vidde, Ubftrefning (nf. vidd, 


Landsl. 7, 16; v. heim öllum sumarvidi 
Hrafnk. 6; v. heim til eldibranda Flat. 
I, 34199 viða björn inni >: ínbeftænge 
Bjørn í Hiet ved at tilluffe Indgangen 
med Jræer (jvf. Gul. 94), Frost. 13, 6; 
þeir viöadu þegar fyrir dyrr allar ok 
lögðu eld í þekjuna víða Ap. I, 6723. 
viða, f. 3 coll. Tommer (ivf. borðviða, 
skatviöa) DN. Ill, 113. V, 65 (jvf. 66). 
2) et Slags Forbejning eller Stillads 
fom oprejfteð ved Maften pag Strins- 
flibene naar man forberevede fig paa en 
foreftaaende Kamp; reistu þeir vidu ok 
settu upp segl sín OH. 165!?; takit nå 
þá ok reisit viðurnar, dragit síðan seglin 
Fm. VII, 310, jøf. VIN, 1463 H. hafði 
brokkit fram or lyptingunni ok å mil 
skipit fyrir aptan siglu undir viðurnar; 
- var hann uppkominn á viðunni hjå 
siglunni Fm. Vill, 388; síðan stoð. kon- 
ungr upp á viðuna ok bað Fm. VIII, 
381; leggja hátt viður ok gera nndir 
viðu fjögur gagnskeytilig hlið:svá mikil 
at einn maðr eða tveir megi rúmliga 
hlaupa með öllum vápnum sínum gögnum, 
en gera með bryggjum útan tvá vega 

gjen stræti til åstigs hjá viðum Kgs. 86. 

víða, v, Í 
ag (AD ubvide, gjøre vibere. Bp. I, 

vida, adv. vidt omfring. Flat. ll, 192; víða 

„Veraldar Stj. 43; víðara Flat. Il, 1187. 

viðarbúð, f. Bebbof, Berftjul. DN. VI, 84. 

vidarbulungr, m. Bepftabel. Se. 13226. 
‚99228, 

Vidarfang, n. fan meget Bed eller Brænte 
fom man paa en Bang fan bære mellem 
Urmene. Flat. ll, 363". 

Vidarflaki, m. Stillads af Tre; hann hafði 
áðr látit gern viðarflaka ok smidat par 
‚a skipit Þ.Jon. 40. 

viðarhlass, n. fæð Bed. Fm. VII, 174. 

Viðarhögg, n. at ber bugaes Bed eller Fræ: 
heyrði vidarhögg Fm. ll, 845 var í skógi 
‚at vidarhöggi Eg. 87. 

vidarhögstr, m. Trabugſt, Brandebugſt. 
Landsl. 3, 1: DN. li, 202. 

vidarköstr, m. Dynge af fammenfaftet Bed. 
Flat. I, 42017; Landsl. 7, 10. 

vidarljös, n. Fattel, brendende Tyriſtikke. 

„Þ.Jon. 40. 

Viðarrif, nm, Opriven af Træer, Adgang 
Dertil. Sturl. 3, 40. 

Viðarrót, f. Trærod. OH. 85%, 

Vidarrunnr, m. rat. "Stj. 25827, 

Vidartaka, f. Borttagelfe, Tilegnelfe af Tra⸗ 
 Materialier. DN. V, 65. 

Vidartalga, f. Tilbugning af Træmaterta- 
lier. St. 56119, 


víðerni). Kgs. 10797. 108!8. 11774. 

viðáttuskáldskapr, m. falbes bet ef maðr 
yrkir um engi mann einkom ok ferr þat 
þó um herad ionan Grg. ll, 185. 

vidaval, n. Udvalg af, Forfyning med Eræ- 
materialier. Lard. 29. 

viðband, n. Baand fom er fnoet af Bibjer. 
GLandahr. 35. 

viðbein, n. Sraveben, Magleben. Nj. 146; 
Bp. 1, 119!8, 

viðbeina, n. d. f. Bp. I, 648°. 

viöbitull, m. Bidfel af Vidjer. Om. 7. 

viðbjóðr, m. Lede, Afſty; mér er v. at e-u 
a: jeg fynes flbe om noget, Fm. ll, 225 
mér er v. við e-u 9: jeg føler Afſty for 
noget, Þ.hræd. 17. 

viöbjörn, m. Landbjorn, = bidbjörn, skög- 
arbjörn, -urdhjörn: Flat. 1, 1339; Grg. ll, 
189; Vigagl. 3. 

viðbland, ns. Gammenblanbing, Tilfærning. 
SE. ll, 34. 

viöbordi, m. ben mod Fienden vendte Side 
af et Fartøj? vera, hafa sik å viðborða 
9: være, fette fig Í Fare, Fm. Vi, 137. 
VI, 292. 

viðbragð, #. 1) Bevægelfe fom man fore» 
tager fig í en vis Unledning eller for 
at gjøre noget. SE. 1, 176. 2) Uvifeende, 
Ubvortes. Fm. VI, 12. 131; leiddi hana 
undir pvi vidbragdi sem üskylda konu 
Stj 252°. 

viðbrekkr, adj. gaaende mob eller opad 
Baffen (modi. forbrekkis); var viðbrekkt 
at ríða at bænum Flat. ll, 50915 

viðbúnaðr, m. Forberedelſe, Udruftning. Fm. 
Vil, 87; vetrar viðbúnaðr 9: YVorbere- 
bel: Forfyning til Binteren, Bp. I, 

719, - 


yiöbüningr, m. b. í. Fm. IV, 119. 378. 

vidd, f. Vidde, Udftræfuing; vidr sem 
stakkgarðs v. væri Rp. I, 6697%; pai 
var svå vitt land at pat var mikil borgar 
vidd Fld. 1, 289. 

víðerni, n. Ubfiræfning; innan þessu vid- 
ernis JKr. 12 v. Í.; Stat. 2366. 

viöfall, n. Mebgang, Held. Bp. I, 9116; 
Kim. 23327, 

viöfang, n. Ívab man bar at gribe til og 
bjælpe fig med. Fm VIII, 349. - 

viöfellinn, adj. fejelig. Flat. ll, 13538. 

víðfleygr, adj. fom flyver, fpreder fig vidt 
omfring. Kgs. 1915; Pr. 3313. 

viöfregr, adj. vibe befjendt efler berømt. 
Flat. II. 11879; Fm. VI, 431. 

viöför, f. Medfart, Behandling. Barl. 10419; 
Alex. 57. 

viöförull, adj. fom færbes vidt omkring. 
Fm. VI, 431; Alez. 11. 
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víðga eller. víðka, v. (að) ubvibe. Mar.” | 


171 d?%; Stj. 163. 

viðgerðarmikill, adj. farlig; veðr var 
hvasst ok viðgerðarmikit Flat. I, 420°. 

viðgjöld, n. pl. = mundr? (jvf. gagngjald; 
= þat er við er goldit Grg. I, 228°; 
fe V. JFinfen den ist. Familjeret í And. 
1849 Side 250 fa.). Grg |, 2221. 

viðhögg, n. = vidarhögg. Flat. I, 34234. 

viðihæll, m. Zojrepael? ortu bændr: pegar 
á um bardaga en þó brunn brátt þeirra 
hlutr við ok brúkku þeir þegar fur sem 
vidihæll Fm. IV, 250. 

víðir, m. Bidjetre, Bivjeris. SE. ll, 482. 


viðja, f. = vid (f.); nú ef brestr or byrði 
eda bardi eda brestr röng eda vidja 
slitnar eða bátsfestr Byh 9, 16. 

vidka, v. fe víðga. 

viðkoma, f. Bererelfe. Didr.-616. 

viðkomandi, adj. tilfommenbe; verandi ok 
viðkomandi DN. I, 51. 

vidkominn, adj. fonımen í Stilling af faa» 
dan Beſtaffenbed fom angives ve et 
titfelet Adv.; illa viðkominn Flat. 1, 
5619 

viökomning, f. Anger, lat. compunctio, = 
viðrkomning. Hom. 1817, 

viökunnr, adj. vidt betjendt (jvf. vidfrægr). 
Skirn. 28. 

vidköstr. m. 
Flat. I, 290%, 

vidlaga. / FR PL 
Fm. x, 3 

vidlagning, . Tilleg, Tilfojelſe. SE. 11, 124. 

viðlátinn, adj. fliffet; kver eigi mundu i 
aunat sinn hetr vidlåtinn (oplagt, neme 
Tig til at betale Skatten) Flat. 1, 10799; 
at er svú vidlåaut at - 3: bermed 
orbolder der fig fualeves at -, Flat. 
I, 204", 

vidleggjanligr, adj. fom fan tilføjes, 
adjectivus; v. nafn 
jectivum SE. ll, 90 

vidleikr, m. Vidde, Ubftrætning, = vidd. 
Stj. 672. 8977, 

viðleitni, f. Forſog, Beftræbelfe. Flat. |, 
4623 

venda, r. (nd) udvide med Henfyn til 
Lands Udftræknings v. ríki sitt Kgs. 9739. 

víðlendi, n. vibtløfttg Pandftrefning ; treyst- 
ist hann v. sínu ok fjölmenni Didr. 146°; 

ferdar Fm. X, 395. 

víðlendisferð. f. vidtløfttg Rejſe. OHm. 8. 

vidlendr, adj. i Vefibdelfe af virtftrakte 
Lande. Kgs. 9819; Stj. 610% Fm. VI, 
94; v. höfðingi Flat. I, 2263. 

viðiti, n. Opforfel fom man ubvifer mob 
en. Pr. 71?. 

viömæli, n. Samtale; veita e-m viðmæli 
Stj. 536"); góðr viðmælis 9: at tale met, 


vidarköstr. Fm. H, 195; 


vidlögur = viörlög 1. 


lat. 
lat. nomen ad- 


— 
— 


vidga — viörhjalp. 


Flat. 1, 17495 guðs viðmæli >: Samtale 
med Gud, Pr. 78". 





viðmæltr, adj. fagt lige til en Perlon; vid- 


mælt faldes oratio direeta Í Movfætning 
til hliömælt (2: oratio obliqua) SE. II, 
118. 

viðnám, n. Mobftand. Flat. ll, 12319. 

viðr, m. (G.-ar, N. Pl.-ir, A. Pl.-i & -n) 
1) Stop, Sræer. Fm. VI, 1533 ogfaa vet 
entelte Tre. Flat. Hl, 169'9; sól rýðr a 
viðu á morginn (jvf. sól rýðr fjall) Trist. 
3; sól geagr til viðar (jvf. sól gengr í 
ægi og bet færeifte solin fer til viðar 
i Antiqv. Tidftr. 1849—51 Side 307). 
Alex. 60. 2) Bed, Tre fom er fælvet, 
Flat. I, 342; Vem. 9; ‚65; 0% 
faa om bet enfelte Entte die, rjälrit 

. gékk í sundr bæði vidirnir ok þekja 
frerin Grett. 85. 

viðr, nræp. = við. 

viðr, adj. vid, rummelig, af Kor Ubfret. 
ning; víðr ok rúmr sjór Stj. 78**5 kyriill 
med vidum ermum DN. IV, 564. 

viðra, v. (að; men rd Hávam. 73) 1 
bíæfe; þeir tóku út landnyrðing ok við- 
raði þat löngum um sumarit Eh. 47 
fjäld um viðrir 9: Binden drejer fig ofte 
om, Håvam. 73. 2) fnufe, vev Luaten 
opfpore (jvf. drags veðr af e-u). Gísl. 
33; Hard. 29; Fld. I, 4. N, 417. 

vidråtta, f. = viðskipti, samaneign. DN. 
I, 349. 

vidrauki, m. Zilvert; guö gefr oss ber 
vidrauka i gödum allgrdom Hom.* 502". 

viörbordi, m. == viðborði. Alex. 128. 

viðrbúnaðr, m. 1) = viðbúnaðe. Flat. |, 
10815; OH. 173169; Stj. 60411, 2) Re 
gel Bvorefter man bar at rette fig. DN 
lil, 34. 53. 

viörbüningr, m. viðrbúnaðr 1, vid- 
búningr. Fint. Ill, 3749; om et Mennt- 
fed Forberedelfe til Doden: Bp. 1, 3717. 

vidreign, f. = viðrátta, vidskipti; illt 
vidreignar Didr. 1714. 

viöreldi, n. Affom man faar af fit Kran. 
Gul. 8; JKr. 19; viðreldis tiund Frost. 
2, 18 (fuf. undireldi). 

viöretta, f. Oprejsning for lidt Gfabe eller 
Bedrovelſe (jvf. rétta við). Mar. 240'*; 
Vatsd. 9. 

viörganga, f. Bebtagelfe, Tilſtagelſe. NN. 
Il, 121; veita e-u viörgöngu == ganga 
vid e-n DN. I, 223. IV, 360. 

viörgangr, m. b. f. DN. lil, 
1037. 


113; Barl. 

viörgerningr, m. Gjengjelbelfe, Bobtaie- 
relfe. Grett. 26. 

viðrhending, f. fibfte Linferim í en Bert: 
linie (t dennes næftfidfte Etavelle). SE 
I. 598. 


viðrhjalp, f. = hjalp. Kim. 286", 


viörkenning — viðvaran. 
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viörkenning, f. 1) Erfiendelfe; v. guðs mis- | viörtaka, f. 1) at man tager imod noget; 


kunnar Mar. 69a’. 2) Gynvé Er- 
fjendelje í i Serdelesbed. Bp. I. 30428. 
3) at man gjør vel tmod en, alt bvor- 
ved bette fler; hver ein kirkja små eda 
stör er skyldug til: viðrkenningar móð- 
urkirkjunni Kolfsk. 118; på var veizla 
búin ok mönnum til boðit ok allar viör- 
kenningar gestum til sæmdar Post. 184. 

viðrkomandi, adj. = viðkomandi Sir. 1. 
30'<. 


viðrkomning, f. Anger (jvf. viörkenning 2). 
lat. compunetio. Bp. I, 11677, 3877; 
Hom. 17'*%. 18% iöran ok v. síns hjarte 
Mar. 30d!*, jf. Stj. 3807. 

viörkveö, n. fyb, Skrig' fom er fremfalbt 
beb en eller anden Anledning. Fm. VIII, 

54. 

viörkvæmiligr eller viörkæmiligr, adj. það: 
fenbe, befvem. Fm. VI, 54; Barl. 57?%; 
DN. IV, 188. 

viörlaga,. f. 1) fvad man fetter paa Epil 
ved noget; kast um viörlögur Kgs. 7". 
3) gPammenlægning, Addition. Algorism. 


viðrleitinn, adj. ivrig, ombyagelig for at |. 


faa noget ubrettet. Hirdskrå 29. 

viðrlífi, mn. Livsopbold, Midlerne bertil. 
Kos. "1060, Mk. 10. 

viðrlifnnðr, m. d. f. Flat. I, 11179. 4391. 

viðrlíkjast, v. r. (kt) fette fig í Lighed 
med en (e-n). Stj. 779, 

viðrlíkr, adj. faatan, ‚Kane „ Rb. 41.77; 
DN. WW, 188. 

vidrlit, m. * itdfeen e: dr va í viðrliti bjart- 
litaðr Didr, 75"); viðrlita mikill 2: for 
at fe til, Fld. ll, 3873 þeirra v. gerir 
bræzin sárlcik ok dauða Ílom* 69.n"". 

ur, n. pl. 1) Straf (iof. leggja viðr) 

. I, 207. 11, 21818. 2389, 2) byad ber 

unir faftfat Straf er forbudt. Gul. 7. 

viðrmæli, n. = viðmæli. Fint. I, 3159. 

viðrnám, n. Movftand. Sy. 4066; Alex. 


viðrorð, n. Mbverblum. SE 11. 114. 130. 

vidrreikning, f. Ovajer af Megnftab eller 
Mellemvarende. DN. IV, 288. 

viðrræða, f. Eamtale, Str. 
107. 628, 

viðrsjón, f. at man bogter fig for noget, 
hvad man vogter fin for (jvf. sjá við 
e-t1), = viösyn, viðrsýnd; heldr er hann 
hataðr ok halör at viðrsjón Barl. 601%; 
mæta því at — skal til vidrsjönar 
verda DN. II, 

vidrakipti, n. = Vidskipti Fm. Vill, 


== viðrmæli. 


136. 


viðralag, n. „Slag bvorveb Huag afpareres. 
Kos. 8473, 

Viðrsýn, f. = viörsjön. Kgs. 977. 10716. 

vidrsynd, f. db. f. Fm. VI, 134; Stj. 593. 


sækja e-n til viörtöku barns Frost, 2, 
1; góðr viðrtakna við mönnum »: villig 
til at tage imod Wolf, Bp. I, 654. 2) 
Modſtand, = viðnám. Fm. Vili, 225. 
333; Pr. 1147» 
viörtal, n. Samtale, = viörmeli Bp. I, 780. 
viðrtalan, f. Samtalen. Fm. X, 392. 
viörtekt, f. = viðrtaka. Flat. H, 194'3. 
viðrtækiligr, adj. 1) fom fan efler byr 
antages. Stj. 419, 2) ftiffet til at mob- 
tage noget (e-u). Stj. 87%. 7579. 
viörvaran, f. == viövaran; pins! ok dandi 
er synda vidrvaran Elueid. 120. 
vidrvist, f. 1) Nærværelfe ved noget. Landsl. 
8, 12. 2) = viðrlíli. Kgs. 8079. 


vidrværi, n. == viðrvist A Sy. 898. 
víðræss, adj. vibtløftig I fin | Ár preken. 
3. , ns Du p ” 


viðræða, f. = N, Fm. V, 226; 
Barl. 1087. 

vidsa, f.? kváðu Fompejum peim (godunum) 
æðra á viösu Pr. 3799 

viðsjá, f. Forſigtighed (of. sjå vid). Eb. 
42; synda viðsjá 9: at man vogter fig 
for Synder, Hom. 92*%; veita v. vid 
e-u Fm. VIll, 18; S1j. 410°. 

viðsjáll, adj. forfi atig, aa at man vogter 
fig for noget (vid e-u). Grett. 198. 

viðskipti, n. bvad man bar med binanden 
at gjøre. Bp. I, 521°, 

viöskot, n. Sammenfted; 
Grett. 77. 

víðskygn, adj. langínnt. Barl. 113:2, , 

viösmjör, n. Olje. Stj. 403. 
víðsmjörsker, n. Kar hvori baveð Olje. 
Stj. 62574. 

vidsmjörskvistr, m. Öljegren. Pr. 70. 

viðsmjórstré, m. Dljetre, = olivatré. 
3994. 403°. 

viðstaða, f. Modſtand. Fm. vn, 401. 

viösynd, f. = vidrsynd. Fm. Vi, 134. 

vidsynn, adj. af ben Beffaffenbev. ut ders 
fra falber vid Udfigt; þar sem víðsýnt 
var Fm. VI, 120; .gengr åt á stræti ok 
víðsýna vega Mar. 30 a?4. 


viðskota illr 


Stj. 


| viðsæming, f. Billigelje, Samtykke, at man 


finder fig í noget (luf. sæma við); veita 
e-m viðsæming Bp. I, 399; litillåtr ok 
hægr Viðsæmingar Bn. I, 812°. if 
viðtaka, f. 1) Moptagelfe. Flat. 11 3979 
25177; viðtaka Hræreki konungi Flat. 
li, 9099, = v. Hræreks konungs OH. 
2) Antagelfe til fin SDorigheb. 
Flat. ll, 276'°; v. til konnngs Flat. ll, 
385. 3) Mobftand, = viöndm. OH. 
2405; Fm. VI, 86. 
viötakari, m. Modtager. Hom. 100 hí. 
viðtal, n. = viðrtal. Flat. N, 130%. 
viðtekja, f. = viðtaka 1. OH. 14357, 
viðvaran, f. Advarſel. Mar. 133b?. 


Ania 7 


* vielet, n. Fajel (eng. velvet)? 


Øy 
* 
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viðvarinn, adj. varinn; hversu viövarit 
er um (9: hvorledes bet flaar til med) 
þeirra búnað Klm./326!*. 

vidvarnan, f. Afbold fra noget (e-s); v. 
fezlu, likamligs saurlífis Hom. 28 32"*. 

viðvindill, m. Gaprifoltum. Str. 66; Pr. 
43124; SE. 11, 483. 

vidværi, n. = viðrværi. Bp. I, 86219; 
OHm. 787. 


violat; 
eitt vielets kaprun DN. IV, 217. 


: vif, n. 1) Svinde. Håram. 101; Hund.2, 13; 


Sig. 1, 46. 51. 2) $uftru. SE. I, 536. 

vifinn, adj. = kvennsamr; v. um konur 
Fsk. 66; Konr. 145 v. ok kvennsamr 
Krok. 11. 

vifl, f. Banfetræ, Tre fom er Indrettet 
og bruges til dermed at banfe Bundet 
ubaf vaftede Klæder (jvf. sveipa). Fm. 
"VIN, 1435 Vem. 225 Fm. V, 181. 

víg, n: 1) Kamp. Heid. 31; hann lét verja 
vígi brúaraporðana Flat. I, 42694. 2) 
Drab. Fm. VI, 6; vega vig fe under 
vegn. Í 

vigd, v. = vega. Gul. 160. 

vigaferli, 'n. Drabsfag. Frost. 
Ljosv. 1. * u 

vigamadr, m. Perfon der bar gjort fig 
fyldig í Drab (víg). Vigagl. 16. 

vigåss, m. Stoff, Bjælfe fom anvendes 
til deraf at banne en Forflandening. Bp. 
1, 54819, 

vigdjarfr, adj. briftig til Kamp. Hávam. 14. 

Vígdrótt, f. Krigerſtare. Havam. 99. 

vigfimi, f. Wærbigbeb Í at bruge Baaben, 
fjæmpe dermed. Flat.I, 89%; Fm. 11, 117. 

viefimr, adj. færdig, bygtig Í at bruge 
Baaben. Bp. I, 5203. 

vigflaki, m. 1) Gtormtag. Bp. I, 513. 2) 
= viggyröull? Flat. I, 542°. 

vigfrekr, adj. begjærlig efter Kamp eller 
Drab. Vegt. (7). 

vígfrækind, adj. modig, tapper í Griben. 
Hamd. 29. 

vigg, n. Heft (aaf. wicg). Gha. 18. 

viggyröill, m. Skandſekledning bvormed 
man omgav Efibe til Bærn mob Vien: 
ben I Søflaq. Fm. VI, 263. Vill, 216. 
Sof. vigflaki 2, vígi 2. 

viggyrdla, v. (að) forfyne, befæfte meb 
víggyrðlar Kgs. 86??; Fm. VIll, 132. 216; 
Flat. Il, 4849. 

vighestr, m. Heft fom er bygtig og bruges 
til hestavig. Eb. 18. 

vighugr, m. Vyft til at vega víg. Fm. Vi, 
249. XI, 429. 

vígi, n. (OG. Pl. vigja) 1) Steb fom er 
ffiffet til berfra at forfvare fig med For- 
bel mod en angribende Fiende. Flat. |, 
12899, ||, 38029; Fm. IX, 405; Stj. 54117. 
2) et Stage Sfandfetlædning fom an- 


x 


® 


%“ 
“ 


Indl. 2; 


i % NG VAN 


Sv 


viövarinn — vigskarda. 


venbteð paa SHandelsfartojer til Beflyt. 
telfe mob Soens Voldſombed; í því kemr 
åfall annat svå mikit at yfir gekk pegar 
skipit ok ofan drap flaugina ok af bæði 
vigin ok útan bords seglit Bp. I, 422'°; 
þeir tóku þar kuggn 2 ok austrfararskip 
7, tóku þeir þá vígin ok háboruðu ok 
pildu á bitum Fm. IX, 44. 

viging, f. Snvoielfe, = vígsla. Borg. 1, 18. 

vigja, v. (£0) vie, inbvie; v. e-n kon- 
ungsvígslu Fm. VI, 93; v. lauger Borg. 
1, 12; v. mat ok mungát Eids. 1, 49; 
v. e-n ffær om at indvie ril geftlia 

- Embebe og Barbigbed: Bp. I, 233: 
beraf óvigðr madr= leikr maðr, ólærðr 
maðr Fm. Vi, 158; v. e-n fram 3: mt. 
vie en til højere Bærdigbed, Bp. I, 872; 
nå vígi ek þik undir öll þau ákvæði 
ok skildaga sem Óðinn fyrir mælti Flat. 
I, 280194, 

vigkænn, adj. vigfimr. Flat. 1, 199", 

vigkænska, f. =: vigfimi. Bl. 92 a?ð. 

vigleysi, n. Forſparslosbed; v. lands Stj. 
213° 


| 

vigliö, n. coll. Sjæmpere, Krigere, Krige 

: folt. Hund, 1, 25. 

vigligr, adj. fom fer ud til at være vigr. 
Am. 51; Flat. I, 131. 388. 

vigljöss, adj. 198 nóf til at man fan å 
at fjæmpe. Flat: I, 16119 

viglysing, f. at Drademanden lýsir vígi å 
hendr ser, fundgjer at Drabet er bans 
Gjerning. Gul. 156; viglysingarvitai 2: 
Bibnesbyrd om at en bar lýst vigi í 
hendr sér Gul. 156. 

vigmåligr, adj. tilbøjelig til ar tale om 
Kamp, Drab. Hár. 2. 

vigmannliga, adv. med Vapperhed, Fn. 
VIN, 225. 

vigmóðr, adj. træt af at bruge fine Ban: 
ben í Kampen. Fm. VIN, 411. 

vigr, adj. 1) fampdyatig, mobf. uvigr. Flat. 
li, 339594; OH. 206'?. 2) eiga vigt um 
e-a 9: være berettiget til at vega vip 
um e-a, Gul. 32; Hak. 6. 

vigrisinn, adj. tapper. Seg. 1, 333 Gha. 2. 

vigrisni, f. Tapperhed. Lok. 2. 

vigrod, n. rødlig: Stier ber varfler om 
foreftaaende blodig Kamp; vigrodi lýstr 
å skýin fyrr en blóð kemr á jördins 
OHm. 91. 

vigrodi, m. b. {. verpr vigroda um víkinga 
Hund. 2, 17. . 

vígskarð, n». Aabning i en Forſtandsning 
inbrettet til berigjennem at bruge Vaa⸗ 
ben mob Angriberne, Flat. 11, 38017; Fm. 
Ii, 37. VI, 149. 

vigskär, adj. tilbøjelig til Kamp, ubfat for 
Dverfald (jvf, herskår). Sig. 3, 11. 

vigskarda, v.*(00) forfyne meb vígskarð. 
Fm. X, 153 9. I. | 











vigskerda — vikna. 
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vigskerda, v. (rö).d. í. vigskerd borg Stj. |viking, f PBifingstog, Sørsveri. OH. 9229; 


611'4; vígskerðr vagn (jvf. Flat. Il, 
38077) Stj. 6287. 
vígsla, f. Bielfe, Jndvyielfe. @ 443; Borg. 
vigslueiðr, m. Ed fom nogen aflægger ved 
fin Sndvielfe. Fm. VIN, 155. 
vígslafaðir, m. Perfon fom bar givet nogen 
(e-s) hans Indvielſe. Bp. I, 78224, 
vigslugerd, f. = vígsla. Bp. I, 23396. 
vigslugull, n. Ring fom fættes paa Kon⸗ 
aens Finger ved Hans Kroning eller Ind⸗ 
vielfe. Fm. X, 15. 
vígslahrútr, m. indviet Bader. S1j.310"". 
vigsluhönd, f. indviende Haand; leggja 
vigsluhendr yfir e-n Bp. I, 85072. 
vígslukaup, n. Betaling for Rielje. Grg. 
I, 2218, 
vigsluklædi, ». pl. Hoftidsfleder fom nogen 
er (ført 9ed fin Indvielfe. Fm. X, 15 fa. 
vígslumaðr, m. = vigör maðr. Fm. Vill, 
269; Klm. 514. ; 
vigstupallr, m. Snovielfestrin. HE. 1, 67; 
Mar. 34 ce". " 
vígsluskrúð, n. ben ved Indvielſen brugelige 
Hojtibsdragt. Fm. VIII, 163. 
vigslusverd, n. Xroningsfverd. 
19. 315 Fm. X, 15 v. 1. 
vigsmål, n. Retsfag angaaende Drab, Grett. 
116. 


Hirdskrå 


vigspår, adj. fpanende om Kamp. Vsp. 28. 

vigspjall, ». Zidende om Kamp efler Drab 
(vig). Hund. 2, 10; Grott. 18. 

vigsök, f. Drabeſag. Gry. ll, 732". 

vigtönn, f. Qugatand. Fld.1, 214. II, 244. 
Hl, 2313 boð Menneftet: Frost. 4, 45. 

vigvel, f; Paafunb, fløgtigt Middel bvor- 
ved man føger at fafie fig Overhaand 
Kamp, Krigspuds, Krigsmaftine, Flat. 
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vigvöllr, m. Slette bvorpaa Strid føres, 
Kamp foreganr. Aler. 43; Fm. XI, 372. 

vigvölr, m. Stoff, Kjep fom bruges til 
Baaben. Pr. 4159; Fm. VIN, 249. 

vigprima, f. amplarm. Hund. 1, 6. 

vigprot, n. Kampens Ende. Vafpr. 51. 

vigwsa, v. (st) forjyne, befætte med vig- 
ásar. Kos. 862”. 

vík. f. (®. 
Bugt af Sø eller Vand. Fm. VII, 1635 
Floam. 243 röa vik å e-m tilføje nogen 
en YJomygelfe, Hrafnk. 13; P.Jon. 48. 

vika, f. 1) Uge. Ísl. 4; DN. IV, 1155 hin 
helga vika 2: Ugen før Pintfe, DI. I, 
593 fg.3 hin efsta vika 2: Ugen for 
Paaffe, DI. I, 593 fa. 2) Sømil. ‚Flat. 
I, 18629, 553": Greit. 122. 1604 tier 
vika sjófar Fm. Vill, 325 Greg. 113; 
Flor. 9. 

vikhvarf, n. liden Big, = vikr 
VII, 260. | 







Ý %y Í; Á 
ur a 


-vikr, R. PÅL vikr) Big, liden! 


ogfaa om Røveri í Alm. = lat. latrocinia 
Hom. 507. 122. 

víkingabæli, n. Zilboldsfteb for Bilfinger. 
OH. 9077. 

vikingaherr, m. Har, Stare af Bilfinger 
eller Sorovere. Stj. 40212, 

vikingahöfdingi, m. Vikingehovding, Go. 
reveranfører. Fm. VI, 389. 

vikingaliö, =. cofl. Bilinger, Sorovere. 
Stj. 63421. | 

vikingr, m. 1) Bifina, Sørover, JFribytter. 
SE. 1,528; Gul. 314; Flat. |, 2223!) 
Fm. XI, 236. 2) Rover í Alm. St. 
634'8; Hom. 3519; GVigsl. 96. ' 

vikingskapr, m. Soroveri, Roveriz slå í 
vikingskap 2: flaa fig paa Roveri, Stj. 400. 

víkja, v. (vik, veik, vikinn, f DN. jevnlig 
Inf. vika) 1) flytte eller bevæge af Ste» 
bet; m. Dat. Flat. 1, 46319 ||, 13696; 
Stj. 136°. 581". 614254 v. e-m af hendi, 
9: vife en fra fig, Fiat. Il, 459295 v. mold- 
unni frå Mar. 47 a”; v. sér undan Bp. I, 
8615 v. ráðum undir konung 2: benffyde en 
Can til Kongens Ufgjøretfe, Flat |, 
27320, v. e-u eptir e-n 9: rette, Tempe 
fig Í noget efter noget, Flat. I, 32097; 
SH. 49; ogfaa uden Dat. v. eptir e-s 
oröum Flat. I, 312%; v. tali, rædu, måli 
til e-s 9: benvende fig til nogen med 
fin Tale, í en Saq, Pr. 43119 Flat. 
I, 3132. II, 24517.29214; v. til e-s (med 
underforftanet Dativ efter Cammenbæn: 
gen) o: henvende fig til et Sted eller en 
Perfon i em við Sag, Grett. 5; v. at 
e-m d. í. Pr. 429%%; v. å við c-n at 
- 9: bringe paa Tale, omtale at -, Grett. 
15; víkja svá hækr til at - Kim. 54720; 
svå veik vidr veginum at bar var hraun- 
gata mikil 9: Bejen var af faavan Ve» 
fraffenbev, at -, Pr. 411’; hann veikst 
vid skjölt o: han fatte fig fnart í Be— 
vægelfe (efter ben givne Anledning), 
Hrafnk. 18; veik svá við (uperf.) >: bet 
gif ſaaledes til, Fm. VII, 33; veik annan 
veg af >: bet gif anterlebeð til (end 
man baode væntet) Fm. Vill, GO; vikjast 
undir e-t 2: tage fig noget til Gfterret- 
telfe, Flat. 11, 32216, 35129; Fm. IX, 
4445 vikjast undir e-s nandsyn 9: tage 
fin af ene Frang, Behov, Flat. I, 1095, 
2341, 2) bevane fin, = víkjast; Þórir 
veik aptr til Jomalans Flat. Il, 257?%) 
öll önnur (skipin) viku inn til hafna af 
leiðinni Fm. IX, 310; víkja til e-s 3: 
1) tage fat paa, gríbe, Sy. 4910. 2) 

tage noget t Befidbelfe, DN. 11, 426. 618. 

7. 
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vikjanligr, adj. let ut bevæge. Flat. I, 3202. 


arf. Fm. | vikna, v. (að) labe fig fortrænge. Fm. VII, 
68. 356. 


hier hl Hk bit fet im A 


a ; 
a 277 


viköttr, adj. v. ok nökkut tannberr Lazxd. | 
63; rauðbleikr å hår ok v. snemma Eb. 12. 

vikr, m. Pimpſten. Bp. 1, 803*%; DI. I, 
245. 

vikrbarmr, m. inbfluttet Pig? Krok. 6. 

vikrhvarf, n. = víkhvarf. Grett. 128. 

vikrnes, n. Næs veb Mundingen af en Big? 
Bard. 7. 

vikudagr, m Dag i Ugen; 
dag Hom. 11 b*4. 

vikuhald, n.? DN. IV, 115. 

vikva = vikja. Fm. X, 411. 

vikverjar eller vikverir, m. pl. Indbvggerne 
af „anbftabet Biten. Flat. I, 442%; NL. 
„448°, * 


ä beim viku- 


. vikverskr, adj. fra Lanbffabet Bilen (om 


vil, m. Moje, Befvær. SE. Il, 22; 


Perjoner). Korm 2 


“ Yu, n. Lyſt, Bebag (ví. vilja). SE. II, 22; 


: gera e-t í vil e-m 2: efter ens Behag, 
Alex. 30; Lard. 33. 2 

Flat. I, 
2117; Harb. 58; DN. 11, 166. 

vild, f. 1) Bilje, Ønffe. Kgs. 67195 Fm. 
Vi, 261. 2) Belvilje; skulu þeir allir 
af oss vild ok viuáttu ok fullkominn 
góðvilja DN. ll, 12 3) Anfeelfe, Go». 
bed, Førtrintigbeb; eptir bónda vild en 
eigi eptir jarðar magni Frost. 2, 23. 

vildarfolk, n. = vildarlið. Clar. 130b?9 


(c. 6). 

vildarklæði, n. pl. Gtabóflæber (jvf. Kgs. 
669). St. 5996. 

vilderliö, n. coll. Benner, Tilbængere, 
vildarmenn. Fm. Vill, 169. IX, 353. 392. 

vildarmadr, m. Ben, Filbænger. Fm. VI, 
279. IX, 408; Sir. 68. 

vildarmær, f. Pige fom hører til ens vild- 
arlið. Mag. 30. 

vildr, adj. 1) behagelig. Hacam. 125. 2) 
god, fortrinlig, anfelig. Gul. 198; Bp. I, 
6624: Sir. 919, 1012; Pr. 310% klm. 
83233, 33479; vildir menn mobfættes 
verkmenn Hrafnk. 35 

vilgali, m. Vorførelfe, fagrgali; hve 
mikino vilgala sá maðr mælir mönnum 
es þat sannar Hom.* 524". 

vilgi, adv. 1) forftærfende Partifels hann 
kviddi ok engu vilgi (intet fom belft) 
mjók nema imbrudögum ok alþingi Bp. 
I, 393293 ef þú ættir v. mikils vald (2: 
Magt over not fína meget) Harb. 25. 
2) ingenlunde, aldeles iffe; hann vissi 
þat v. gjörla hvat honum væri vinna 
sæmst Brynh. 2, 12. 

vilgis, adv. = vilgi 1. Fm. VI, 249 7. I. 

vilhallr, adj. partift, følgende fin Tilbeje- 
lighed under Tilſideſetielſe af bvad ber 
er ret eller fandt; segja vilhalt Flat. ll, 
124'9; Kim. 3839, 

vili, m. (Ð.-lja) 1) Bilje, Ønfte, Begje- 
ting. Barl. 100195 JKr. 38; ef vilinn 


vldn= tk 
* 
V fo 139, ' ar » , 


vikóttr — viljari. . ar 


frit mf. LIL, 


| ø . 
PER) 
8 Y 


13 
> eg, 
fe þr på 


es til, frå Hom.* 52a; fremja, gera vilja 
sina við konu Troj. 103 Stj. 121"; hala 
konu vilja Didr. 247'°; hafa sinn vilja 
af konu Kim. 472*% aptr ek hvarf 
visum vilja frå, hitt ek hogða at ek 
hafa mynda geð hennar alt ok gaman 
Hávam.98. 2)? er hann sundradi grið- 
unginn knýtti bann 2 knúta á viljunnm 
Pr. 187° (Lucani Pharsalia 1, 609 


fag.). | 

vilja, v. (vildi, viljat) 1) attraa, onfte, 
begjære, ville have; kvart vilja samfarır 
við hann Fm. XI, 25; vildi alpydan 
hann til konungs Fm. IX. 98; haon vill 
engan mann feigari en þik Sværfd. 25; 
viltu at ek fara til eyjanna Flat. 1, 2229, 
hvat viltu mer? ek vil at þú gangır á 
götu með mér Starfd. 25, br. Eg. 22: 
. hvat vill sér þat? 9: bvad vil bet fige, 
boorlebeð beuger bet dermed fammen, 
fat. quid hoc sibi valt, Hom.* 87b°; 
viljast 2: onfle fig noget, m. Af. NL 
V, 5293 m. Ørn. NL. V, 528. 2) ville, 
bave í Sinde, agte, m. Inf. uden at 
Stj. 41719; Barl. 1789; ofte meb ute: 
labt Infinitie fom maa ſuppleres efter 
Gammenbængen: út vilja vegar pinir ul 
Íslands Flat. I, 22259; staðr varð á 
bændum ok vildu varla fram Fm. IX, 
392; þat var ván at þér mundi sæmdin 
vilja Kim. 23039. 

viljaör, adj. ubruftet med Bilje, Tilboje⸗ 
liqbed af en vis Beflaffenbed; vel viljaðr 
Hom.* 54 a?; þér eruð allir viljadir til 
líkamans en eigi til sálarinnar Barl. 
59% sagði at allir menn mundu vel hl 
viljaðir at styrkja hans ríki Fm. Vil, 
104: engi skal vera v. heir en ek st 
vera óþarfr þeim búöndum OH. 209 
hafa menn þat fyrir satt at þeir haf 
eigi mjök verit á þat viljadir Flat. Í. 
63!; vel, illa v. e-m 1) velvifligen, titt 
ftemt mob en, Fm. VI, 5. IX, 324; Sy. 
169; Ljose.2. 2) bebagelig, ubebanelig, 
Fm. IX, 445; Flat. 1, 7524. 438; Barl. 
17810, Sæ. 13799, 16921; e-m er li 
viljat til e-s 9: en fynes tlde om noget, 
Stj. 1691". 

viljalauss, adj. glæbeløs. Völ. 11 (jur. 29); 
Gha. 9. 

viljaleysi, m. Mangel paa Bilje. Landsl. 
PI ndi. 

viljaligr, adj. friviflig, = viljanligr; ©. 
heit JKr. 38. 

viljamaör, m. = vildarmadr. Barl. 122°°. 

viljanligr, adj. = viljaligr. Stj. 7420; Flat. 
I, 31328, 

viljari, adj. comp., viljastr, adj. superl. = 
vildri, vilztr; vildari, vildestr (Sompar. 
og Superl, af vildr 2). Eids. 1, 2 
Barl. 1229, 987. 12129, 126%, 17494. 


vil jugr — vilnaðr. 


viljugr. adj. 1) villig, redebons viljagir | 
skulu ver vera til alls þess Fm. V, 144. 
2) overensſtemmende meb ens Biljes þat 
var mér ok viljngt at heyra ekki brefit 
Rp. t, 8612; konunginum var viljngra 
en nökkurum óðrum gott at gera Kim. 
74329, . 

villa, 9. (lt) 1) føre paa Afbeie, vildlede 
(ſaavel i legemlig fom aandeltg Forfland). 
Barl. 10429; villast, o. r. fare vild: vill- 
ast farsins Flat. ll, 385% hafði hann 
vilgt ok snuizt frå guði Flat. Il, 392*2; 
viltir >: de paa Afveje fomne Menne- 
fler, Hom. 76°. 2) bringe bet dertil med 
noget (e-t) at en (e-m) itte fan faa Nede 
berpaas v. jarnburö OH. 14099; v. heimili 
sitt Frost. 10, 26; v. fé á heimildir 3: 
Ajøre bet uflart bvem ber Gjer, Ljosr. 
14; þeim öllum viltist sýn at engi þeirra 
mátti finna hann Flat. Il, 3857; viltist 
hann mér ok mátti ek eigi finna hann 
Kim. 3098. 

villa, f. vilbfarende Tro eller Leveſtik. Bø. 
I, 718". 7239; 84. 268, 

villátta, f. JForvilbelfe, at man er kommen 
langt bort í úbygðir hvor man har Ban: 
fteligbed ved at fomme frem eller finde 
tilbage; ef nökkurr gengr å villáttur i 
mörk úti Kids. 1, 29. jvf. 2, 25. 

villibråd, f. Bildt fælbet paa Sagten (lof. 
blóðug bráð; mót. wiltpråt, wiltbráti). 
Stj. 16074; Fld. Ill, 274; om Rovdyre⸗ 
nes Bytte: G4j. RO fg. 

villidyr, n. vildt Dyr, = villudyr. Kos. 
13%; Barl. 8136; S;j. 1834. 

villieldr, m.? sá er Logi hét þat var v. 
ok brendi hann eigi seinna slátrit en 
trogit SE. I, 162. 

villifygli, n. coll. vilbe Fugle. Klm. 47272, 

villifærr, adj. fliftet til at fare wild; var 
peim villifært til bæjarins pvi at skamt 


var eigi Hitd. 53. A VAR 
villigradungr, m. vild Stud. To. 246° 
(26 n20). 
villigöltr, m. vilb Galte. Kim. 47222; Sıj. 
8027. 
villiiáða, adj. taadvild. Pr. 226'7. 
villisauðr, adj. vildt Fuar. Kim. 246119, 
villiskógr, m. vild Skov. Kim. 71°. 
villisky. n. Sky fom forvilder, njor noget 
uflart for en; honum drap aldri v. í 
hugskots augu þó at hann sæi å guð- 
dóms sól dróttins Hom. 7928, 
villiatigr, m. Sti paa bvilfen man farer 
vild. Kgs. 1; Barl. 50'% stj. 63736. 
villisvín, n. Bildfoin. Fla. Il, 359. 
villisvinahundr, m. Qund fom bruges til 
Bilvfølnefagt. Kim. 1014. ’ 
villr, adj. 1) vildfarende, fom iffe er paa 
efter fan finde ret Del; fara v. um merkr 
Fm. Vill, 183 fara vilt Flat. I, 131. 2) 
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uden Rebe paa eller Beſted om en Ting; 
dægra villr Kids. 1, 24; urðu villir å 
hvára hönd þeim sjór skyldi liggja 
Landn. 3, 15. 3) afvigende fra bet 
rette eller fande; hera vilt upp Trist. 11. 

villuband, ». Bilbrarelfens Baand eller 
tante. Flat. 1, 4219. 

villabiskup, m. uretmæðfia, ſchismatift eller 
bæretift Biffop. Fm. VIII, 369. ' 

villubodord, n. falſt, forføriff Bud. Anecd. 
7. 

villudraumr, m. villedende Drøm. Barl. 
1084. 

villndyr, n. = villidyr. Bjark. 64. 

villuefni, s. Anledning tll Bilvfarelfe. Flat. 
I, 4094. 

villuglapstigr, m. — villustigr. Sa. 49. 

villuhellir, m. Bilbfarelfens Qule. Barl. 
15426, 

villukarl, m. Mandsperſon fom er villu- 
madr. Barl. 10236. 

villulauss, adj. fri for Bilbfarelfe. Barl. 99! >. 

villumadr, m. vilbfarende eller vilbledende 
Mennefte. Barl.. 1499. 

villumyrkr, n. Bildfarelfens Morke. Post. 
201. 

villunótt, f. Bilbfurelfens Nat. Hom. 731. 

villuråd, n. Beflutning, Foretagende fom 
ubgaar fra en Bilbfarelfe. Anecd. 7. 

villusamligr, adj. vildledende, forforiſt. 
Aneed. 7; Kgs 112196, 

villusamr, adj. b. f. Barl. 1579). 

villuspámaðr, m. falft Profet. Stj. 593. 

villustigr, m. villistigr. Barl. 145"; 
Anecd. 7. 

villutrú, f. falft Tro. Barl. 10326, 

villuvåpn. n. Baaben fom nogen bruger 
til Forfoar for efler Udbredelſe af Bilb- 
farelfe. Barl. 14929, 

villuvegr, m uret Bej, Bilvfaretfens Bel. 
Flat 1, 1174. 

villuboka, f. Bilbfarelfens Taage (ví. vill- 
umyrkr) Barl. 338, 

vilmål, n. Tale fom er en til Behag (yf. 
mæla f vil e-m). Sig. 3, 

vilmæli, m. 


1) b. f. Håvam. 86. 2) = 
vinmæli. OH. 11473 Flat. ||, 2649; Stj. 
676°. 

vilmæltr, adj. fom plejer tale en efter Ve» 
bug (næla í vil e-m)? einskis vörnnön 
öldungar føle er hann krufdi þótt hann 
væri þeim eigi vilmæltr Pr. 29820, 

vilmögr, m. ulyffeligt, elendigt Mennefte. 
Håvam. 135; Skirn. 35. 

vilnadr, m. 1) Saab, vilnan. Hom. 
36 al. 2) byad der er efter ens Onſte 
eller Behag, til bans YVordel; þat eina 
er veslom til vilnadar at vita sinn hlut 
fyrr en síðar Alex. 57; þau ein kaup 
höfðu þeir vid ázt at þeim var ei vilnat(!) 
í Ölk. 1. 

48 
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vilnan — vindäsdokka. 


vilnan, f. 1) = vilnaðr 1. Kqs. 39°; hann | vináttukærleikr, m. Kjerliabeb. Sıj. 7*1. 3830. 
misgerði af illsko en iðraðist af árvilnon | vinättuligleikr, m. Venffabeligbed. NS. V. 


- hann misgerdi af óstyrkt - ok iðraðist 
med vilnon Hom.* 32 b?*. 2) = vilnaðr 
2; sá er hann væntir sér cngrar vilnanar 
ef hann kemr í vald üvina sinna Alex. 
109. 

vilnast, v. r. (að) gjøre fin Saab om at 
faa noget, m. Ben. Flat. Il, 387975 Vol. 
29; Hom. 36 a?3; m. Uff. v. vitni DN. 
I, 546 fg. 770; ok vilnisk hann þau 
sér annara heims stoda sem hann elskar 
þau hér Hom.* 98 a?!; á at fylgja trúinni 
van at maðr vilnist í öngum aldregi nema 
(2: aldrig fetter fit Saab til nogen uden) 
í guði Hom.* 98 a!8. 

vilr, m. Gler (lat. velum). Mar. 79 d?1, 
80b!'; taka vil 2: tage Eloret, blive 
Nonne, Frost. 3, 3. 

vilrndig, adv. paa uret Maade.. DN. V, 


vilreitni, f. ØOpmuntring, Troſt, hvad ber 

: fremfalder Haab; lesom heldr þá v. es 
bæði es heilög ok falslaus ok tökum på 
við þessi falsvilnon at - Jlom.* 52 að. 

vilsiör, m. = vílsinni; mörg þessa heims 
meinsemi sótt ok dauði. sorg ok nmb- 
ogi, hungr ok þarsti, válað ok vil- 
siðr Ham.* 15a!?. 

vílsinni, n. Slid og Sieb, Nod og Farr. 
Barl. 602. 637. 132'9; "Cha. 37; Didr. 
176'?. 

vílstigr, m. Bei pan Hvilfen vet falder mvøj- 
fommeligt og befværligt at færbeð. Håram. 
99; Fm. VIll, 48. 

vima, f. = våma. Sturl. 4, 24. 

vimpill, m. et Elagð Klæve fom Kvin- 
berne bære om Hovedet (jvf. eng. wimple, 
Glør, mbt. wimpel). SE. Il, 494. 

vin efler vinr, m. (OG,-a & -ar, N. PlL-ir. 
a. Pl.-i) Ben. Flat. 1, 2394; missa 
vinar í stað 2: far en lang Nele, blive 
fEuffet í fine Forvæntninger, Grett. 146. 

vin, f. (®,-vinjar) fe P. A. Munds Nor- 
nes Beftriv. X, fan.; vinjar toddi? Ollm. 
77 (ivf. Frost. 16,2; Fm. V, 101; ®. 
A. Mund d. n. Folks Hiſtorie I, 2, 
825 fa.). 

vin, n. Bin (lat. vinum) Fm. VIII, 248; 
NS. V, 159; Bp. I, 130%; HE. Il, 91; 
vinit villir hugi manna Aler. 87; gera 
vin af krekiberjun Bp. I, 1353. 

vina, f. Beninde, = vinkona. Aler. 92; 
Ip. 33 bs. 

vinaboöd, n. Gjeftebub bvortil man famler 
fine Benner. Flat. 1, 1857. 2278. 

vinátta, f. Benftab. Flat. 1, 164"; binda, 
balda vináttu við e-n Flat. Il, 3726. 3817; 
v. nálægra sýniligra hluta S/j. 1318. 

vináttaboð, n. Zilbub af Benffab; senda 
v. til e-s Flat. Il, 53°. 


164. 

vináttumál, n. Tale bvori tilbytes, tilfiges, 
vifes Venſtab. OH. 76'; Grett. 90. 

vináttumark, ». Benflabstegn, Venſtabs. 
bevis. Flat. 11, 239%4, 

vinaveizla, f. vinabod. Fm. IV, 254; 
Bp. I, 838! i 

vinbein, n. = viðbein. Bo. I, 36776. 

vinbelgr, m. Binfeff (jvf. lat. uter); om 
Perfon: OH. 242. 

vínber, n. Binbrue. Sy. 200*%; Flat. |, 
5408: om Roliner: GAM. Ill, 98. 

vinberill, m. 1) Kar til at bevare, føre 
Bin i; Gilbaons menn taka ser vinberia 
(Vulg. utres vinarios) brotna ok saman 
bundna Stj. 3667, jvf. 36710 (Rof. 9, 4). 
2) = vinferill; lætr hann ser vanda 
kråsir ok vinberill stendr á borði hans 
Flat. ||, 2422. 

vinbyrli, m. Perfon fom iflienfer Vin. 
Kim. 1078. 

vinda, f. 1) ben vredne Del af et Fartojs 
Eider fom føder mob Stavnene. SE. I, 
584 >. I. 2) Noſte eller Bundt opvun 
bet Jflæt. For. 31. 

vinda, v. (vind, vatt, vundinn eller undino) 

» 4) vride, fnos v. sima Ílarb.18; O. vatt 
ljáinn í sundr milli handa ser Flat. |, 
52211: v. klæði (for at Band efler Bæ 
ffal rinde af dem) Lard. 15; Eg. 45; 
Trist. 6; vinda sik = vinda klæði sía 
Eh. 54. 23 vev Vridning faa noget af- 
led; snúum í vindása ok vindum af 
ræfrit af skálanum Nj. 783 hann vatt 
þar úr skál fulla vatz Stj. 3928. 3) 
vende (jvf. víkja); v. höfði, vengi Ghe. 
6; Gudr. 1, 12; í því bili vist fillina 
við hart ok hleypr frå hidi sínu Koar. 
gq. 57 al?; vindr kynliga vid (uperf.) = 
vikr kynliga vid Fld. lil,615. 4) vinbe, 
ved Dreining faa noget villet om en 
Gjenftandb; vinda vef Nj. 158*. 5) Beife: 
v. segl = draga segl. Flat, I, 4317" 
vinda upp akkeri Flat. li, 384°. 6) 
fafte, flynae, fvinge. Fld 11, 87; í idu- 
kastinu fyrir neðan borgina voru allir 
(stokkarnir) uppundnir Mag. 158; greip 
á stafni, vatt með austri upp lögfaki 
Hym. 27. 7) flette, flynges -salr undion 
ormahryggjnm Vsp. 42; vinda rúnar 
Brynh. 1, 12. 

vindabrú, f. Binbebro. Io. 33b*; Pere. 
42 b**. 

vindandi, f. Anvenbelle af Bogkavet v 
(vend) foran r í Beayndelfen af Ort; 
vindandin forna SE. ||, 134. 

vindarblästr, m. Vindpuſt, Blæft. Barl. 161. 

vindäsdokka, f. = eller tejlagtiaen bruat for 
vindässpika 2. Fld. Ill, 232. Sof. dokka 2. 


Ak, 
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vindásspika. f. Haandſpage til. at breje|vindr, adj, ffjæv, vrebens ör Jonathe Haug 


vindáss 2 med. Fld. lil, 232 v. I 


aldri vint eda skeift Stj, 49511,. 


vindåss, m. 1) Nas, Stolt fom flonges om | vindr, m. pl. Vender, Beboere af Bind: 


et efler ftiffeð meflem flere Reb for at 
fno famme og berveb bevæge noget af 
fit Sted; lét hann vera strengi í kafinu 
milli skipanna - rær nú jarlian fram 
í sundit milli skipanna - nú lætr Olafr 
draga upp strengina undir kjölinn snekk- 
junnar ok vundu með vindåsum Ollm. 21 
(ivf. Fsk. 89); töku ver strenginn ok 
berum um ásendana en festum aðra end- 
ana um sleina ok snúnm í vindása ok 
vindum af ræfrit af skálanum Nj. 78. 2) 
Spil, Sangfpil; rekkja í rúmi undir vind- 
ási Bjark. 172; jvf. Fld. ill, 231 fa. 536. 

vindauga, f. Bindue, Aabning bvorigjen- 
nem Luft og Lys fan trænge ind, = 
vindgluggr. Eids. 1, 24; Ljosv. 2. 

vindbára, f. Bolge fom felve Binden fetter 
í Bevægelfe. Stj. 26'°. | 

vindbelgr, m. Blæfebelg, SE. I, 56. 

vindblaka, f. = veörblaka. Grett. 182. 

vindblästr, m. = vindablástr. Barl. 133°, 

vindfullr, adj. fulb af Bind. Fid. lil, 636. 

vindgluggr, m. == vindauga. Bard. 18. 

vindgul, ». fvag Bind; vær litit v. útan å 
fjörðinn Fm. VIII. 382. 

vindheimr, m. Luften (= veörheimr SE. 
ll, 596). Vsp. 61. 

vindhjalmr, m. den bhvælvede Himmel. 
Hund. 2, 47. 

vindingr, m.? fekk honum drymhu nyja, 
stakk ok hettu ofan i frå vindinga ok 
å fæti hriflinga Paver80b%. AVS. Yy 

vindkaldr, adj. folb af Blæft. Mamd. 18. 

vindla, 0. (að)? þú sitr yfir ulllaupi konu 
þinnar ok vindlar ull, ef hon kembir til 
klæða ykkr Troy. 13 m. Í. 

vindlauss, adj. frit for Wind, uben Bind. 
Fm. Vi, 2623 Bp. 11, 22478. 

vindligr, adj. benbørende til Bind, beflaa- 
ende af Bind; vindligar fjaðrir (= lat. 
pennae ventorum) Kgs. 132" úvindligt 
vedr For. 14. 

vindlitill, adj. fom tffe bar efler giver me. 
gen Vine; höfðu andvidri ok þó vind- 
litit. Fm. VV, 277. 

vindr, m. (ð.-s, N. Pl.-ar; jvf. bog vind- 
arblåstr) 1) Bind. OU. 12410; fig. kastar 
hann nú dygðinni út í vindinn (2: bort) 
Mar. 93d?!; er þvílíkt sem hun verpi 
sínum orðum i vind (>: tuler førgjæves) 
Mar 23 a?1, jof. Mar. 52c"). 2) Vuft; 
sveinn einn ungr féll í syruker - sá cr 
fyrstr kom til kersins leitaðist fyrir ok 
kendi brátt skyrtunnar er vindr hafði 
hlaupit á milli ok sveinsins Bp. 1, 33634, 
3) Aundez gengr vindr or filnum Alex. 
144. 4) Srappe (fo. vind) Pr. 30976: 
AR. 11, 417. 


land. Fm. Vil, 188 fag. 

vindrukkinn, adj. berufet af Bin. 54. 12497. 
428*5, 

vindrúm, n. Rum bvorigjennem Vind fan 
trænge trem. Stj. 9135 

vindrykkja, I. Bindriffen. Fm. VIL, 248. 

víndrykkr, m. Drift Bin. Sæ. 12428, 

vindsblær, m. Bindpuft. Se. 168. 7874. 

vindsbyle, m. Bindbyge. Stj. 608; Mar.* 

alt, 

vindskeið, f. Vindſted (paa Enden af Hue 
jet Fag). Gul. 307; Landsl. 7, 3; Eg. 
88; Vatsd. 39. 

vindskeida, 9. forfyne (Hus) meb Vinb⸗ 
feber. DN. I, 477. 

vindugr, adj. ubfat for Blæft; v. meiðr 
Håvam. 139. 

vindverskr, adj. venbift, fra Benden. Flat. 
I, 289 fg. 

vindþurr, adj. vinbter, viðr viadpurr 
Völ. 9. 

vindæðar, f. pl. Porerne í Huden; tekr 
kuldinn at stemma vindæðarnar (jvf. 
vindr náði þá smám ok smám at renna 
í æðarnar Alex. 23). Aler. 22. 

vinfastr, adj. trofaft i Benftab. Flag. 111, 
24438, 

vinfat, n. Binfuftage, Binfab. Rb. 2, 10. 

vinfengi, m. Benffab. Flat. II, 2229; mæla 
til vinfengis við e-n Bp. I, 6571", 

vinferill, m. Binbæger. Hym. 31. 

vinfesti, f. Trofaftbeb Í Benflab. Bp. I, 

8 


vinflaki, m. Stormtag, = lat, vinen. Pr. 
29274. 30912, 

viogadr, adj. ftaaende í Benflabsforbin- 
belfe med en (við e-n). Flat. ll, 41??; 
hann átti vingott vid höfðingja ionan 
lands Fm. Vi, 397. 

vingåfa, f. = vingjöl DN. I, 807. 11, 763. 
872 fa. IV, 758. 786. — 

vingan, f. 1) Snbtræben í, Knytten af 
venffabetig Forbindelfe med en; þá gerðist 
honum v. vid hann Klm. 17". 2) Ben- 
ftab, = vinátta. Flat. ll, 17979, 37921, 

vingarör, m. Bingaard, Binhave. Flat. 1, 
2410, Stj. 63'°. 

vingast, o. r. (að) indtraede í venftabelig 
Forbindelfe med en; v. við e-n Flat.ll, 
1689. v. til e-s Fm. Vill, 108. 

vingjarnligr, adj. venffabelig. Barl. 5977; 
Flat. ll, 513. . 

vingjåf. f. Bennegave. Flat. 11, 23922, Grg. 
I, 2473, forefommer ved Opajør af Mel: 

 Temværende DN. 1, 81. 11, 713. IV, 842. 

vingóðr, adj. gob mob fine Benner. OHm. 
30; Flat. Ill, 244; var vingott med 
þeim Flat. ll, 56°'. , 
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vingretta,- f. falbes bet ef menn kaste 
våpnum sínum ok færr hviårriveggja i 
hår öðrum Gul. 195. 

vingull, m. Heſtens Avlelem. Flat. 11, 332. 

vingæfr, adj. fom giver, ffuffer Venner; 
mun oss sjå sigr ekki v. því at ver 
munum hér tyna mörgum vårum mönn- 
um Pr. 3606. , 

vingæði, n. Benffabelighed, Belvilje mob 
andre Dennefter. Pr. 175°. 

vinhallr, adj. partift (jof. vilballr). Fm. 
Vill, 100; Flat. 1, 4319; v. til e-s Fm. 
Vill, 342. 

vinhollr, adj. 1) hengiven mob fine Ben- 
ner. Fm. Vil, 103. 2) venligfindet mod 
en (e-m). Fm. Vi, 265. 

vinhus, n. Hus hvort ver fælaes, ubffjænfeð 
Bin. Mirm. c. 12. 

vinhöfugr, adj. tung, fuld af Bin. Ghe. 34. 

vinkaup, n. GCrhvervelfe af Ben; honum 
þótti í þér mest vinkaup Flat. ll, 28919, 

vinkjallari, m. Kjælder bvori ber fælges, 
udffjænfes Bin (jvf. vinhås). DN. 11, 513. 

vinkonn, f. Beninde, vina. St. 260°; 
Fm. V, 231. 

vinlaukr, m. et Elagð Gras eller Urt (þat 
er náttúra þess lnuks at maðr má lengi 
lifa þótt hann hafi eigi aðra fæðu) Völs. 
1887. | 


— 
— 


vinlauss, adj. vennelos. Vem. 26. 

vinleysi, ». Binmangel. NS V, 159. 

vinmål, n. = vinåttumål. Klar ll, 255; Stj. 
5034. 

vinmæli, 24. Í. f. vilmæli. OI. 133"9; 
OHm. 17. 47. 

vinna. v. (vinn, vann, vunninn effer unn- 
inn) 1) gjøre. Flat. ll, 35319; By. I, 
7149; v. eið, sönnur, særi; v. veg 0-8; 
v. e-m dyrð, grand; vinna e-t til e-s 
3: gjøre noget for berveb at opnaa no- 
get, Fm. I, 156. IV, 369; skaltu þetta 
eigi til engis vinna 2: bette ffal du iffe 
gjøre for intet, uten berveb at vinde 
nogen Belonninn Stj. 416!'0. 2) arbejbe, 
uden Objeft. Gul. 16; DN. 11, 242; vinna 
ser >: arbejde for fig felv, Flat. I, 538°; 

hon var fengin til at vinna (= þjóna 2) 
þormóði Flat. I, 206'?; hölðu vit til 
at vinna sér sjalfar þann tíma sem þær 
urðu léttari Stj. 24877; vinna e-m ny- 
fæddum Mar. 11 að. 3) bearbeite, fæg- 
ne Arbejde paa noget: v. jörð. teigu 
Eg. 57; DN. II, 242; v. skóg Eb. 33; 
v. npp jörð bæði at akri ok eng Frost. 
Indi. 18. 4) tilvinde fig ved Kamp, 
vinbe, Índtage, erobres v. land Flat. 1, 


—— 
im 


.GLandabr. 45; 


ø 


vingretta — vinnufullr. 


130. 6) = sverja (jof. vinna særi); 
þeir unno Bonum land ok trónað Fn. 
X, 401. 7) vinna e-m efler e-ud: gjer 
en Mopdfland, gjøre noget til Hinder jor 
noget, = vinna (e-t) við e-n; v. sköp- 
um Jund. 2, 27; Sig. 1, 53; Am. 46; 
ek veir hånum vinna máttak Völ. 39; 
vantattu vígi Hund. 2, 26. 8) faa ut 
rettet; litit vinnu ver med vapnum får 
menn å ütalligum her heidingjå Stj. 
394°; þat mun ek eigi gern, veit ck 
eigi hvat þat vinnr (>: nytter, Bjælper, 
= tyr) Fm. VIl, 160; þat vinar eigi 
9: bet nytter tffe, Mar.* 40 2; vinna 
þörf; m. Uff. ar Þræt. Part. af et un 
bet Verbum: faa uvrettet hvad dette Ver: 
bum betegner (= få 3; getu 4): Grg. 
li, 907. 16420 9) = vinna þörf (2: 
være tilftræffelig): ero houum þá fjårbus 
til innivistar ef þeim vinna eigi báðum 
innihús skal hann því at eins hafa smala 
sinn inni ef þeim viunr báðum húsrúm 
tók hann sótt þá er 
honum vann ut fullu 2: fom er tilftret 
felig til ut volde end Dod, Flat. 1,98". 
#0) vinnast, v. r. firæffe fig ud í Tip, 
Rum eller Mengde; allan þenna 3 daga 
tíma vannst þeirra vegr Stj. 131%; ríki 
Assyriorum vannst um þúshundrað ara 
Stj. 1409; medau eyin vannst 3; füd 
lang eller vid Den var, Greit. 172; 
medan dagrinn vannst Fld. lil, á; vinn- 
ust at nógu 2: være tilfræffelig, Mar. 
97229; vinnast til e-s 9: være tilfraf. 
felig, være i tilſtrekkelig Mænabe fors 
baanden til noget, Landsl. 4, 12. 5,7; 
Gul. 299; m. Inf. þó at ek vinnums! 
eigi (2: fljont jeg iffe førmaar paa en 
fyldeftgjørende Maade) at dyrka pil 
naln Barl. 19176 - Med Prær. å: 1) 
vinna å e-nı 2: anfalde en, Frost. 5,7; 
Flat. 11, 353"2. 3607. MI, 260 få. 2) 
vinnst e-m lítit å >: en faar fun lite 
ubrettet, Flat. lll, 40439; - at: 1) vinna 
at = gera at; í, Ér. vinna at svinum 
a: jyele med, forge for Evin, Rig. 12; 
2) vinna at e-m 2: anfalbe en, = vinna 
á e-m, Flat. I, 244''; 3) vinnst e-m 
ekki at 2: en faar fun libet utrette 
(ivf. vinna å 2), Flat. Ill, 29339; - um: 
vinna um e-t 2: faa noget udrettet, Flat. 
HI, 30409 - við: vinna við e-n >: 
ajøre noget til Hjælp mob, for at fore 
bygge Ulykke af en Ling, Oddr 23; 
Ghe. 15; - yfir: vinna yfir e-n 3: 0907: 
vinde en. Stj. 6997. jvf. 707. 


1891. v. borgir Stj. 60216. 6417; v. skip | vinna, f. YArbefbe. Fm. VI, 187. 


Fm. VI, 202. 
baand over noget, overvinde, m. Uff. 


5) fat Magt eller vere | vinningr, m. 


Binding, Forvel. Stj. 2254 
Mag. 62. 66. 


Flat. 1, 14019; Eg. 40; Pr. 2627. 40317; vinnufullr, adj. fult af Arbeſde; aldr vinnu- 


St. 598!7; til þess er eldr vinnr þá Nj. 


fullr St. 2511. 











. N Ne 
vinnufærr — virða. 
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vinnufærr, adj. arbejbebygtig. Byl. 7, 13. | vinburfi, adj. trangende til eller mang- 


vinnugreifi, m. Arbeivsforflander,. Sej. 5707. 

vinnnhjún, n. på. Arbefbefolf fom ere í eng 
Fjenefte og Hue. Ljos». 8. 

vinnulítill, adj. í Befidvvelfe af liden Ur- 
bejvebygtigbed. Grett. 101. 

vinnumaðr, m. 1) Perfon fom mod Be- 
taling udforer Arbejde for andre eller í 
deres Tjenefte, = verkmadr. Landsl. 8, 
21 fa. 2) Ejauer, Perfon fom í Kjob. 
ſtaden niver fig af med at transportere 
Varer fra Sted til andet, ifer op fra 
Fartojerne (Hvilfet faldes at vinna). Rb. 
2. 10; af faabanne -flulde ber i Bergen 
være 200, Rb. 13, 10. 

vinödr, adj. berufet af Vin (of. vindrukk- 
inn) St). 42877 

vinörar, f- $ m. pl. Berufelfe af Bin. Sıj. 

vinpotir, m. Polte Bin. Fm. Vili, 248. 

vinr, m. fe vin. 

vinraun, f. Venſtabedevis. Dpl. 23. 

vinrædi, n. pl. Venſtab; had hann vin- 
ræða vid Svein konung Flat. I. 16326. 

vinsumligr, adj. venffabelig. Pr 302. 

vinsemi, f. Venffab, WVBenflavsbevidning. 
Olim. 42. 

vinsending. f. bvab ber fenbeð en af Ben- 
ſtab, fom Benftabsbevis. Grei. 160. 

vinskapr, m. Venſtab, = vinátta. Hard. 
23; DN. IV, 493; fyrnist vinskapr sem 
fundir Flat. I, 3925, 

vinslit, ». Øphævelfe af Benffadsforbold. 
Gunl. 5. 

vinspell, n. GForftyrrelfe af Benffabsfor- 
bold. Gudr. 1, 24. > 

vinstri, adj. comp. venftre (mobf. hægri). 
Flat. I, 4929; Stj. 4387. 

Vinsælast, v. r. (Id) blive ynbet, elffet af 
‚eu (em). Str. 3. 

Vinsæld, f. Ynbeft hvori en faar boð an- 
bre. Flat. 11, 2064. 

Vinsæll, adj. elftet, yndet (af e-m, vid e-n) 
‚Flat, It, 2065. 

vintengðr, adj. fnyttet ved Venſtabsfor⸗ 
Bold til en (við e-n). p.Jon. 26. 

vintré, n. Binftoff, = vínviðr. Stj. 39918, 

vintunna, f. Vintonde, Tonde hvori ber er 
Bin. Bp. 1, 433; Stj. 429'6, 4837. 

Vinveitliga, ade venffabeligen. Nj. 136. 

vinveittr, adj. 1) ajort af Benftab eller í 
Benftabeligbed. Fm. VI, 238 347. 2) 
art, venffubelig: om Perfon: Bp. I, 


vinvidarsköur, m. Skov fom er opfyldt 
med Ninftoffe. Kim. 32629. 

vinvidi, n. cofl. Vinſtokke; vinvidis tein- 
ungr. Stj. 20077. 

vinvidr, m. Mnftoft. Se. 200°°; Flat. 1, 
54018 


vinpröng, f. Binperfe. Sıj. 620%. 


lenbe en Men. Grett 55. 

vinznri, m. = bismari (jvf. vindser Í Mol- 
bechs banfte Dial. Lericon). Bjark. 108. 

violat, n. = vielet; skarlaki, violat ex- 
ini ok aðrir dýrir vefir Pr. 434!9. 

vípn, f. en, Bagatel; barna vípur Fm. 
Il, 21 (Lazxd. 122). 

vipr, [. 0. f. (jøf. vipre hos 3. Hafen); 
bat þótti alt sem barna v. er aðrar 
konnr gjörðu hjå því sem hon gjörði 
Mirm. 624!7; pikkir honum alt sem 
ungmennisleikr cör harna v. þat sem 
hann hafði áðr numit hjå klerkdömi 
meistara Peri Clar. 129 44. 

vipta, f. = veltr, veptr. Nj. 158. 

viravirki, n. Arbejde fom er njort af Me: 
taltraabe. Pr. 4347; 
AM. 179 fol..c. 9. 

virða, o. (rd) í) vurdere, agte, anfe. Bari. 
74225 v. e-t lítils OHm. 1045 v. e-t vel 
3: agte noget bejt, Barl. 504; munn þat 
vera vel virt fyrir þér 2: bu vil blive 
fordelaatig bedømt, vel anfeet for ben 
Sage Skold, Kim. 99; virðist þeim ok 
vel til hans >: de fyntes ogfaa godt om 
bam, Flat. Il, 398; virða svá at - >: 
være af ben Mening at -, Flat. 1, 437; 
virðist e-m sem - 2: bet forefommer en 
fom om - Mar* 83 d, 2) overveje, 


> betænfe. Hom. 1079; Stj. 14529; v. með 


sér (vo: 608 fin felv, í fit Sind), Kim. 
54297: Stj. 13692. 14329, 3) holde í 
Mat og Åre. Hom. 6120. 4) virðast, 
v r. = verdugsst, m. Inf. Barl. 929, 
9511, Sg. 152%, Pr. 248'*, keisarinn 
sem hann beyrir sik svá vel kvaddan 
- virðist meðr engum hætti þegjandi í 
móti hvarfyrir hann svarar Klm. 129'?. 
- Med Mræp. at: virða at e-u = virða 
2, hyggja at e-n Stj. 15318. - til: 1) 
virða e-t til e-s 9: veð Beregning an. 
fette noget í en vis Penge- eller Bare» 
fort, DI. I, 199. 203; (érg. tl, 687; virða 
e-t til smærs DN. 1, 93 (jof. meta e-t 
at forngildu til þriðjungs penings DN. 
IV, 328). 2) virða e-t til e-s 2: anfe 
en Zing for noget: virða e-t til mein- 
gjörða (>: fom en Forurettelfe) Mar. 
59d"". 3) virða e-t til 2: tage noget 
i. Betragtning fom Bevaggrund for fin 


Hanblemaate, Hom. 148?0.. Bp. I, 668. - ' 


um: virða um e-t 9: brybe flg om, ænfe, 
DN. Il. 95. = við: 1) virða e-t vid e-t 
5: agte for jevnaodt, af lige Verdi med 
noget, Barl. 74*>. 2) virða e-t vid e-n 
2: tage noget í Betragining ver Cpajøe. 
relfe af fit Mefemværenve med en: vird 
enskis við þá os per gern { mein, því 
at allir mishjödum ver guði Ham.* 25 84; 


virða sakar vid annan Hom.* 25 27%: guð . 


inga, Þ 1 Com io IG Y 


DN. li, 147; Clar. 4 TAB 
Y, 
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virði við hann undir hvílíkan þunga hann | 


á at standa Bp. I, 82114; ogfaa virða 
við e-n um e-t, f. Er. bidju vér at 
þér takit vára dvöl eigi til nökkurrar 
prjözku virðandi við oss um leiðarlengd 
ok harða veðráttu DN. 111, 80. 

virdar, m. pl. Mænb. Hund. 1, 54; Sig. 
1, 12; Ghe. 32. 38; jvf. SE. I, 528. 

virdiligr, adj. = viröuligr Alex. 113. 

virðing, f. 1) Qurbering; v. fjár Org. I, 
24211, 2) Omdemme, Mening. Bp. I, 
13111; Flat. 1, 19424; OH. 23216; er 
skylt at muna eptir gorva hvat oss er 
boðit ok leggja ekki ora v. á hvárt 
sem oss er boðit meira eða minna Hom.* 
4819. 3) Are, Anfeelfe, ogfan: Wree⸗ 
beviäning, Bærvigbed (jvf. sæmd, tign). 
Bp. I, 123'!; Flat. 11, 6078.7129, Barl. 
9879; engi skal nökkura kirkjunnar v. 
þiggja af veraldligum höfðingjum Mar.* 
47 b?0; at hvern laugurdag gerist v. 
vårti frå sancte Marie med fullri tida- 
gerð Mar. 47 b?®., 

virðingamaðr, m. anfeligt, med bei Bær 
dighed beflæbt Menneffe. Flat. Il, 98°; 
Fm. Vi, 113. | 

virðingamunr, m. Forſtjel t Bærbigbeb. Fm. 

; 359. 

virðingarhlutr, m. bvab ber tjener til at 
forege ens Unfeelfe; hafa v. af e-u 
3: bave Åre, faa UAnfeelfe af noget, 
Ljosv. 4. 


virðingarráð, n. Beflutning bvoraf man’ 


bar re eller fom tjener til at forege 
ens UAnfeelfe. Fm. Vil, 26. 

virdingarvænn, adj. fom fandfynligvie vil 
tjene en til re, forøge ens Unfeelfe. 
Grett. 100. 

virdisamr, adj. indbildſt, forfængelig, boj⸗ 
mobig? Didr. 9670. 

viröuliga, adr. paa fornem, anfelig Maabe; 
v. uppfæddr Stj. 8137; hof v. búit Flat. 
I, 38773. 

virðuligr, adj. anfella, byrebar; v. gjöf, 
búnaðr Flat. I, 9919; Bari. 10419; om 
'Perfoner: Sir. 81%; Barl. 10419; v. herra 
konungr Stj. 2°; DN. V, 182. 

virgill efler virgull, m. Snor, Endre, Strifte, 

Flat. li, 330?0. 38911; Fm. Vil, 13; Bp. 
í, 22516; Mar* 87b'*: Pr. 414!®; 
bangr er handar virgill SE. N, 429. 

virgilnár, m. bøbt Mennefte fom bænger i 

- Etrifte. Håvam. 158. 

virki, ni. 1) = verk Anerd. 8. 2) Byg 
ning t Alm. OHm. 105.120. 3) Befæft: 
ning. Flat 1, 145 fg.; Stj. 50979. 

virkja, vo. (kt) fmerte. Str. 593 St. 614; 
Kim. 563. 

virkja, ©. (kt) pleje, bære Omforg for. 
Str. 43, 


virkr, adj. 1) ombyggelig for noget (at 


' " ? 
virdar — visdömr. vok TET SE 


| FL ⸗ på 
Ut $A Der p für ) 2 


2, 
dv 


e-u) Kgs. 31%. 2) elftet; kærr ok virkr 
konunginum Ollm. 104 (Hom. 150"), 
3) benborende til Arbejve (verk); virkr 
dagr o: Arbejdsdag, = sykn dagr, mobi. 
heilagr dagr. Gul. 266 (NL. I, 877). 
virkt, [. Herlig Omhu. Fm. XI, 68; Flat. 
I, 62°; 17519: Grett. 32; e-m er virkt 
å e-u 2: en fætter Pris paa, bar Ombu 
for noget, Fm. VI, 178; Barl. 1018: 
leggja v. å e-t 3: fætte Pris paa, tage 
fia af med Ombu, Sturl. 9, 37; af 
virktum 2: med Ombu, Konr. 11; EI. 
98 b*; med virktum b. f. Kim. 286": 
virkta vel 2: færbeleð vel, Aler. 47. 
virktamaðr, m. Perfon fom nogen (e-s) 
bar fjær. Fm. V, 323; Pöroddr kvad 
kvæði ok skemti þrælunam en þeir 
kváðu hann vera virktamann ok gafn 
honum kerti 0. f. v. OH. 15212. 
virktalid, n. coll. = virktamenn. Hard. 30. 
virklaráð, n. godt Raad eller Forfæt. Kgs. 


virktarvin, m. fjær Ben. Sol. 13. 

virktavin, m. b. í. Gisl. 35. 

virkuliga, adv. med Ombyggeligheb. Aler. 
7; Konr q. 51°. 

virtr, n. Børter, Urt, Mattertratt fom vev 
Gjæring tilberebes til DI. Brynh. 1, 8. 

vis, vísa, vísi efler vísu forefommer føm et 
tilſyneladende neutralt Subftantiv í føl- 
gende Forbindelfer: öðru vis >: ander- 
lebeð, paa anden Maade, DN. I, 134; 
Stj. 2134; öðru visa b. f. Fld. 11, 125; 
Flat. Ill, 28228; öðru vísi b. {. Stj. 237; 
Söru vísa b. f. Bret. 12 v. l.; Flat. |, 


11. 

visa, v. (að) 1) vife en noget, underrette 
en om noget; v. e-m leið Sig. 1, 24; 
Harb. 55. 2) vife en nogetſteds ben, m. 
Dat. vísaði hann mer til yðvar Fm. VI, 
199, jvf. Kgs.112?); vísa hundi at e-m 
Flat. 1, 3874; vísa nugum å e-m Hyndl. 
6; v. e-m til úfagnaðar Barl.33°; æska 
mín vísaði mér (2: anvifte mig til) mart.at 
forvitna Barl. 577: vísa e-m frå 2: uf 
vife en (med hans Begjæring), Gunl. 5, 
jvf. Grett. 112; kvædit vísar á at - >: 
benpeger paa, angiver at -, Flat. II, 4317"; 
så titull visar til b. f. Mag. 18. 

visa, v. (st) b. f. Str. 6637. 7370, 8119, 

vísa, f. Bere, Strofe. Fm. VI, 365; Flat. 
1, 3295: Vatsd. 26. 

visa, adj. = viss; v. eyrir viseyrir 
Hirdskrå 36 (NL. 1, 42916); v. van 
Mar. 53 b*! (fe unber vän). 

vísan, f. Unvisning. Flat. 1, 747. 

vísbending, f. Binf. Signal. Fm. ll, 5; 
XI, 332; Grett. 200. 

visdömr, m. Kundſtab, Bisbom (ivf. vis- 
indi); mobf. heimska Kim. 477 v. å; 
bera fullan, sannan vísdóm å e-t 2: have 








* 


visdömskona — vist. 


filter Kundſtab om noget, Flat. I, 4959. | 


I, 12626; om ben Rundflab Spaamand 
bave efler give om hvad ter í Fremti⸗ 
ben vil ffe: Flat. I, 8831. Stj. 491 v. I. 
492". 
visdömskona, f. Spaafvinde. Stj. 5223? 
visdömsmadr, m. = vísindamaðr: 1) flog. 
tigt Mennefte, Viemand. Stj. 127. 2) 
Epaamand. Stj. 4833. 
visdömsmeistari, m. = vísdómsmaðr 2. 
Stj. 4923, 
vísend, f. = vísindi; hala visend af guði. 
Barl. 73'9. 
visendr, 1. pl. forflares faaledes: vegandi 
eða veganda sunr skal reiða alla bnuga 
nema hann hafi vísendr til, en þess er 
spurt hvarir svá heita, ok ber segir: 
ef lifir faðir veganda, synir eða bróðir; 
löönrbıödir eðn bróðursunr, bræðrasynir 
eða eptir bræðrasynir þá heita þeir vís- 
endr allir, en fyriv því eru þeir svá kall- 
aðir at hvarr þeirra er víss til at bæta 
þeirri bót er þeir standa í, ok þarf 
eigi vegandi eða sunr hans bæta Iyrir 
þessa menn ef þeir eru til Frost. 6. 2. 
viseyrir, m. (ogfaa vísa eyrir) Songens 
visfe Indtæater fom Sysſelmanden bavbe 
at opfræve (jvf. P. U. Mund d. n. Folfe 
Hift. V, 511. 536; R. Keyfer d. n. Sir: 
tes Hift. 1, 312) Hirdskra 36; Rb. 30; 
NS. I. 152; DN. Il, 539; og bvoraf bet 
vigtiafte foruden Landſtylden var leidangr 
Rb. 29. 42. 55. 84, - 
viseyrisstefna, f. Møde ſom afboldes for 
derunder at .opfræve Bisøren. DN. V, 
921. | 
vísi, m. Fyrſte, Qøvding. Hat. 23; Hund. 
1, 6. 10. 14. 
visindabök, f. Bog bvoraf man bar bentet 
DOpiysning. Pr. 40375. 
visindakona, f. = visdömskona. Stj. 5227; 
x Flat. 11, 2738. 
vísindamaðr, m. 
96; 2) Sıj. 49119; Fld. I, 5. 
visindasvör, ». pl. Evar fom giver Op- 
lysning om noget. Kgs. 113799 
vísindatré, n. Sunbftabensé Tre (jvf. viz- 
'kutré). Kos. 1067. 
visindavegr, m. Sunbffabens eller Sand: 
bedens Vej. Stj. 381°°. 
vísindi, m. pl. 1) Underretning, Aabenba- 
ring, Rundffab; fullr af vigindum SE. 
I, 68; hafa þá firir gud er þeimðgefa 
veg ok v. til þeas lífs er þeim líkar 
Barl. 1079?; v. einnar trúgr Barl. 3826; 
komn engi vísindi af þeirra erindi hvert 
orðit var Fm. Vill, 302; urdu mörg v. 
sýnd mönnum í draumum Fsk. 2013 af 
vísindum sínum vissi hon Fsk. 26; fékk 
af guði engi sndsvör eða vísindi Stj. 
49122, jyf, 45479; dróttinn vil mér engi 


vísdómsmaðr: 1) Mag. | 
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v. gera Sæ. 49179: fara med v. ok 
spádóm Flat. Il, 4257; taka af e-m v. 
eða sngnir Flat. ll, 425'S. 2) Bished? 
eigi veit ek pat með vísindum at segja 
Pr. 4183. " 

visinn, adj. vidfen, fortarret. Fm. VII, 2393 
Stj. 20139 

vísir, m. Í) = vísi. Hyndl. 25; Hund. 1, 
10. 2) den udoiflede Spire, Zoppen 
af en Vært; ek þóttist sjá einn vinvid 
fyrir mér, á hverjum vorn 3 vinvidis 
teinungar eða sprotar ok sýndist mér 
vísirinn vaxa smám þeim berandi sinn 
blómstr ok allan ávöxt Stj. 20073. 

visitera, v. (að) vifitere; om Biffop: DN. 
Il, 449. 

visk, f. Bift, Dott; Í halmvisk, sefvisk. 

visliga, adv. meb Visbed; vita visliga Flat. 
I, 7833. ' 

visligr, adj. vis, fiffer, utviolfom. Flat. 
I, 46519; þikkir mer visligra at fara 
aptr í ríki milt Flat. ll, 2821". 

visna, 9. (að) vigne, bentorres (ivi. visinn). 
Bp. I, 123?°. 78199; Kim. 341'7. 

viss, adj. 1) oplyft, vel unberrettet; viss til 
bækrinnar Sqj. 59; verða viss (af e-m) 
hvar eller hvárt - 2: blive underrettet 
(af en) hvor eller om -, Stj. 61922. 623°); 
gera e-n vísan af e-u 9: underrette, ops 
Iyfe en om noget, Stat. 2291% verda 
e-s yiss Flat. 1, 206"1; verða viss at - 
Grg. 1, 36%; man þessa aldri vist verða 
(uperf.) =: bet vil aldrig blive opbaget, 
Flat. I, 55499 viss vitandi 2: wibende 
om noget, med eget Vidende, Grg. I, 
243'8. Il, 35; Sæ. 398. 2) vis, beftemt, 
fiffer; v. van SE. Il, 16. 24; å visum 
tímum =: til visje beftemte Fiber, Mar.* 
146 alt; fyrir vist 2: með Bisbed, vilt, 
tilvisfe, Stj. 449. 469’; Flat. 11, 384; 
vist d. f. Didr. 1575 hit visasta 2: viss 
feligen, Hom. 12'9; at vísu d. f. Flat. 
I, 54016. 

vissa, v. (að) puntfætte, setja e-t at veði, 
veösetja. DN. I, 427. 

vissa, f. 1) vis Kundſtab, fiffer Underret- 
ning. Greit. 68; Bp. I, 82476 gera 
vissu heim Flat. Ill, 316°; allir vita sina 
fulla vissu at - (2: vide med fuld Biahed 
at -) Rb. 30. 2) Borgen, hvad ber 
tjener til Sikkerhed for noget, = borgan, 
varzla; sciju e-m vissu fyrir e-u NL. 
ll, 33619; DN. 1, 480. 

vissuliga, adv. med Bished. NS. V. 97. 

vissuligr, adj. við, fiffer; v. van Stj. 4°; 
v. målsrödd (= lat. certa vox) Sy. 812. 

vist, f. 1) Opbold, Bæren. Flat. 11, 43836. 
2) Dopbold, Koft og Logis boð en. Vatsd. 
403 Landsl. 3, 11. 5, 15. 8, 22; taks 
sér vist Flat. I, 410295 vera å vist med 
e-m Fm. IV, 89; Flat. ll, 101°%; vera 


! 
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vista — vita. 
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vistum með e-nı" 9: være fammen med | vísvitaðr, adj. fom vibes med Sikkerded; 


en, Gul. 202; þeir skulu her ekki eiga 
vist né væri GhM. tl, 716; hvergi fékk 
hann vist né vern (rett. 142. 3) Mad, 
Levnetsmidler. Frost. 2,45; v. ok drykkr 
Flat. 1, 40%'; vist matar ok drykkjar 
Mag. 2. 

vista, v. (að) 1) tage í Quð og oft boð 
fig; m. At. Flat. 1, 410298; Fm. X1,19; 
m. Dat. Frost. 4, 34. 2) flaffe en Hus 
og Soft, anbringe en í Logis; vistar 
kaupmenn nær skipi Korm. 1903 vistast 
= taka sér vist Eg. 60; lofa kaupmönn- 
um tíund gera í hvers biskupsdami, 
sem þeir vilja vistast eða vera Í þann 
tima, er kuupmanna tíund er vön at 
gerast NS. V, 550. 

vistabyrdingr, m. Fartoj (byrdingr) bvor- 
paa ber føres Levnetsmidler. Fm. Vi, 
402. VII, 310. 

vistafang, n. Forraad af Levnetemidler. 
Bp. I, 78129; GhM. ll, 714. 

vistafar cller vistarfar, nm. ſtadigt Tilhold. 
Eg. 86; Vatsd. 40; fara vistarfari lil 
c-s = fara å vist til e-s Flat. I, 2565. 

vistaferli, n. d. f. Flat. ll, 939"; Grett. 112. 

vistafæð, f. ringe Foriyning med, Mangel 
paa Cevnetsmidler. Pr. 30714. - 

vistagjald, mn. Ubredelfe af Qevnetömibler; 
lepgja v. å e-no: þaalænge en at præftere 
Üdredfel af Vevnetsmidler. Fm. VII, 152. 

vistalauss, adj. uben Levneismibler. Flat. 
1, 11122, 

vistamalr, m. Madpoſe. Grett. 29. 

vistargerd, f. Filvejebringelfe, Tilberedelſe 
af bet fornøvne til Livets Opbold. Grett. 

2. 


vistartekja, f. at man flaffer fig Husly og 
Koft (tekr sér vist) boð en. Fm. V, 314. 

vistarveizla, f. at man fndbrømmer en Op» 
bold, Koft og Hua hos fig. Flat. I), 
10197. 

vistaskip, n. Fartoj fom bruges til berpaa 
at fore Qevnetómíbler. Flat. 111, 38899. 

vistataka, f. Cppebørfel af be til ens Un- 
derboldning fornødne Levnetsmidler; bat 
er rétt v. á hverjum halfum mánaði i 
tylft hverja pund byggmjöls ok 3 laupar 
þriggja punda smærs Landsl. 3, 9. 

vistaprot, n. at der opftnar Mangel þan 
Levnetsmidler. Landsl. 3, 13. 

vistfastr, adj. fom bar faft Tilhold paa et 
Eted (jvf. heimilisfastr) DI. I, 174. 

vistliga, ade. = vissuliga. Fm. I, 185. 

visundr, m. (G.-ar, N. Pl.-ar) Bifonore 
(abt. wisunt, mbt. wisent, fr. bison, lat. 
bison, gr. Alowv; jvf. G. d. d. Spr. 
429). Fid I, 201; Didr. 230; forefom- 
mer fom Skibsnavn Flat. Il, 2759. 

visuord, n. Berslinje. SE. 1, 596. 


þat er visvilat at - Sj. 437". 6087. 

vit, n. 1) Brfønen, Opſogen (ivf. vita 1.7, 
vitja Í); jarl sneri på þaagat å vit 
þeirra (= at leita þeirra) Fm. 1X, 310; 
för hann þess ráðs á vit (= at leita 
þess ráðs) QH.192**. 2) Bidende (jf. 
vitorð); vera á viti e-s >: være en be» 
fjenbt, Srj. 216233; Bret. 9. 3) Mening: 
þat er mitt vit at þá sé fyrir lands- 
búunum bezt fyrirhugat, ef - Sturl. 1, 
26. 4) Forfland. Fm. IV, 83; vel viti 
borinn =: forftandig, Flat. 11, 1097. 5) 
Bevidftbeb, Sands og Samling; vera í 
viti sínu Bjark. 14; ganga, vera af 
vitinu 2: gaa, være fra Forflanden, Fid. 
I, 92; Barl. 10279; Kim. 4687"; vera 
vits vitandi 2: have fin fulde Forfant 
(of. gb. vitæ sit vit Er. fj. Lov 3, 35). 
Flat. 11, 762°. 6) Sande, GSunbfeevue, 
== vitsmunr Í. SE. ll, 124; Hom. 86?°; 
ud gæti 5 líkams vita várra sýnar ok 
heyrnar bergingar ilmingør ok kennisemi 
Hom.* 49 b}®. 7) Gjemmes fannst engi 
hlutr sá í vitum hans Flat. I, 329?'; 
hafa e-t í vitum sínum Vapnf. 9; jvi. 
Bp. I, 19799, 

vita, v. (veit, vissi, vitaðr) Í) gua, rejie 
(idf. veita; fe ogfaa G. d. d. Spr. 890 n.): 
þat ráð viljum vér eiga med feðr vårum 
at hann viti til landa sinna aptr ok týai 
eigi liði sínu Klm. 1062%; þá gleði er 
viti til meins (9: fom bliver til Sfude 
for) oss eða öðrum þurfam ver - at 
varask Hom.* 49a"9%; hann mælti grund- 
völl undir hús, þat var þeirra átrúnaðr 
ef málit géngi saman þá er optar væri 
reynt at þess manns ráð mundi saman 
ganga ef málvöndrinn þyrri, en þróast 
ef hann vissi til mikilleiks Korm. 8. Sof. 
Mo. 6. 2) gun, vende í en við Retning; 
sá (fylkingararmr) er vissi at dikinu 
Fm. VI, 4065 føf. VII, 377; så bekkr er 
vissi móti sólu Fm. Vi, 439; bæði pri 
er nptr vissi ok fraın Fm. Vil, 945 vissu 
þá grundvellir upp á enn vigskörd ok 
veggir í jörð niðr Kgs. 142'!'; þat er 
vissi til norðrættar SE. I, 42; vita e-n 
veg vid 2: være af en eller anden Ar. 
ffaffenbeb (ea. pege í en eller anden Ret- 
ning) Flat. 1, 33429 ef áðru vis ven 
vid (2: om bet forholder fig anderledes) 
Alex. 106; K. segir at þat mál vissi 
allan annan veg við (2: at dermed for- 
bolbt bet fig ganffe anderletes) Flat. 1. 
325°1, 3) benhore (til e-s); þat er lil 
hans, til heidins siðar veit Flat. Il, 471"; 
Eids. 1, 24; sökin veit til landslaga 
en ekki til Bjarkeyjar réttar Fm. VI, 
130. 4) være af Beftaffenbed fom noget 
(e-s); þar sem holta vissi Karlsefn 9 








vita — víti. 


(Aa. 148); alt þar er honum þótti grjöts | 
vita þótti honum við gull glóa Konr.g. 
57 a?!; ekki vila slik orð lítils Svarfd. 
153 hlær þú af því ut þér góðs viti 
Brynh. 2, 31: hræzin þat vissi Am. 97. 
5) betybe, antyde, benpege bua, tilfjen- 
gegive; hvat vissi sú laga frétt Flat. ll, 
190513 hvat veit hrygð þessi er þú þolir 
Stj. 600%; hvat veit óp þetta Fm. VIN, 
141, jf. Stj. 434°. 44314, 4579; veit ek 
eigi hvat þat veit Mött.c.7. 6) mærte; 
röktu þangat sporin sem klaufirnar 
höfðu vitat (efler ffulde vita ber være = 
ganga, altiaa bave den under No. 1 
opførte Betybning? jor. Læfemaavden: 
gengit Flat. 1), 27233) af hreinsfitjunum 
OH. 1523; så er peim völlr vitaör 
Vafpr. 18. 7) underfoge, forføge, ub- 
forfte. Alo. 9; má ek vita at ck fåi af 
hennar kunnättn nökkurn vísdóm Stj. 
491°", jof. Band. 14; Fm. ll, 5; Flat. 
I, 1329; sá skal vita er å streuginnm 
heldr hvárt hann skelfr af því at vér 
hrærum hann eðr sf höggiuu Flat. I, 
1293; báðu at einnhverr mundi fara heim 
fyrir ok vita hvers viss yrði Nj. 78, jof. 
Frost. 2, 225 þat er erindi mitt hingat 
at ek vil vita ef þú vilt veita mér far 
til Grænlands í sumar; S. svarar: óknnn- 
igr ertu mér ok mun ek vita við skip- 
verja mína hvat þeim sýnist ráð Får. 
623 jvf. Hitd. 68; Fm. Vili, 49. 69. 354. 
8) fiende, vide; vita e-s vánir; þat er 
eigi visliga vitat Flat. 1, 78; v. e-t 
med e-m 3: være end Medvider í noget, 
Hom. 1554; þeir sem guði nítta ok eigi 
vilja vita skapara sinn Barl. 1243; þat 
(skynlaust kvikendi) kennir þann er þat 
fóstrar en eigi vilt þú vita guð þann er 
þik gerði Barl.166!; jvf. 1319; ek veit þat 
til þíns forellris at þér er eigi augum upp 
sjándi en ek vilda segja þat DN.1,1235 
þá er ek vissi ekki til guðs Flat. Í, 
1182, jvf. 11977; Søj. 4521; minna viti 
þér tl konungs ríkisins en vér Flat. 
Í, 2287; vitast til 2: vide Beffeb om 
binanden, Flat. 11, 24319; 25625" vissi 
ekki til manna >: havde tabt Bevibft- 
beden, var uden Bevidſthed, Bret. 7; Hitd. 
68; veit hann nå náliga ekki til manna 
Didr. 19792, hann vissi lengi ekki hingat 
Bp. 1, 3367; hann vissi hyárki í þenna 
heim né annan Bp. I, 31719 vissi på 
ekki til sín löngum Bp. I, 33597; jf. 
Flat. 1, 3890; vita fátt til geðs síns 
Havam. 11: hann vissi eigi hví er 
konungrinn hafði svá gert Barl. 20%; 
ei visso þeir hvárt hann fékk þat af 
þeim steininum DN. Il, 123; var mjök 
úvitandi nt þessi spurning væri með svá 
mikilli vél Fm. VII, 203; hvat veit ek, 
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segir hann, hvárt menu munn aldri hætta 
lygisögum Flat. I, 184°°; var þetta 
hans bani sem vita mátti Sj. Sál?! 
vita e-t til viss 2: vide noget vift, Kos. 
1367; vita fram >: vide forud, amk. 
15; vita e-t fyrir 2: vide noget forend 
bet er eller fler, Håvam. 55; Sig. 2, 7 
Barl. 1594 SG. 1894; om Talemaaben 
pet veit menn fe under maðr. Stundom 
orefommer vita Í denne Betybning med 
Shieftet í Gen. f. Er. gräöugr halr 
nema geðs viti etr sér aldrtrega Håvam. 
19; barna veiztu þinna Am. 81; kon- 
ungrinn veitti andsvör með skynsemd 
er hann skildi eigi er lítils góðs vissi 
Barl. 2019; vitandi vils, mannvils 3: 
í Befibbelfe af fund Mennefteforitand, 
Hávam. 17; SE. I, 64. 9) have fin Des 
vibftbeb, vita til sín; varð hann þá 
feginn svá at varla vissi hann Flar. 173 
faðirinn vissi ekki lengi, svá þótti honum 
mikit Bp. I, 3699; hann þóttist nær 
ekki vita fyrir hræzlu Fm. Vi, 1425 
hann var enn eigi örendr en vissi þó 
ekki Flat. ll, 45320; viln eigi vel Grg. 
N, 26'%; vitandi 9: ved fuld Borftand, 
Fsk. 37. 
vita. v. (tt) finde fyldig, ilæage Straf. 
Gul. 3; Fm. VI, 242; jof. Gul. 20. 
vitsfe, n. vitterlig Gjælb; så skal lån 
åhyrgjast er þiggr ok koma heilu heim 
en ef hann vill eigi, þá skal sækja sem 
vittafe, en þat er alt v. er váltar vilu 
Gul. 49. 
vitakarl, m. Mand fom ſtal beide Bagt 
ved viti 2 og have Tilfyn dermed. Fm. 
VI, 188. 
vitand, f. Mibenbe, vitorö; med e-s 
vitand Fm. Vil, 3055 í því ráði ok v. 
hafdi verit H. Fm. IX, 452; hin minsta 
synd at v. gor Elucid. 1349; v. verk- 
anna = lat. conscius animus, Pr, 331*9 
(Sall. Catil. 14). 
vitavördr, m. Bagt fom boldes veb viti 2. 
Landsl. 3, 4. 
vitfirring, f. Sindsforvirring. Bp. 1,371'%. 
viti, m. Í) Zegn, Marke; medan þeir 
máttu nökkurn vita sjå til fóstrjarðar 
einnar Aler. 12; hann sigldi fyr sunnan 
Ísland ok hafði vita af OM. 75?9; jvf. 
veðrviti. 2) Brænbeftabel opfert paa 
bøjtliggende Sted ror at antændes í 
paafommende Tilielde fom Larfel om 
fienbtligt Overfald; brenna, elda, kveikja, 
kynda vita Landsl. 3, 43 Flat. 1,551", 
1, 486 fag.s skjóta upp vita Flat. Il, 
458? = skjóta eldi í vita Fm. VIII. 188. 
víti, n. 1) Straf, bvad en maa undajælde 
for fine Gjerninger. Fm. VI, 277. VII, 
153. 219; láta sér annars víti at varnaði 
>: tage Advarfel af anden Mands Stade , 


‘ 
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vitishorn — vitra. 


Nj. 13.375 Barl. 51?1. 2) = vitishorn; | vitneskja, f. Tegn, Marke; skyldi reisa 


drekka víti Fm. VI, 242. 

vítishorn, n. Som eller Bæger fom en 
Hirbmand maatte temme, naar ban 
bande paabdraget fig boröviti. Fm. VI, 
42. 


vitislauss, adj. uftraffet. Flat. ll, 30396; 
Pr. 2542; vitislaust, adv. Alex. 62. 

vitisléysi, n. Gtrafløsbedb; v. glæpanna 
Pr. 253°. 

vilja, v. (uð) 1) beføge, opføge (juf. vit 1), 
m. Gen. Flat. I, 38494, Il, 30414; Fm. 
V, 224. VII, 203; til hvers þings ok 
möts kemr sjalfr almåttigr gud ok hans 
helgir menn, vitjar guð góðra manna 
ok réttra dómu; svá kemr ok fjandinn 
ok hans árar at vitja vándra manna 
verka ok rangra dóma Fm. Vil, 37; 
útan veizluskyldu þeirri er biskup å 
þar at taka þegar hann vitjar (9: vifiterer) 
DN. Ill, 10; síðan lör Zacharias heim ok 
vitjaði konu sinnar, på verðr Elisabet 
hafandi Hom.* 5 a?8; m. At. þegar guð 
vitjar manninn Mar.* 48 a!ð. 2) Bente, 
v. graðungs Korm. 218; v. ráðahags, 
heita, einkamåla Flat. I, 99%4 Il, 325*9; 
Fm. Vi, 288. 

vitjan, f. Beføg. Fm. Vil, 88. 

vitka, v. (að) magna (jvf. vitt, vitki); 
t finnvitka. 

vitka, vo. (að) labe en unbgjælde for noget 
(jvf. víti 1). Håvam. 74. 

vitkast, v. (ad) fomme til fig felv Igjen 
af en bevibitløs Tilftand (úvit). Flar. I, 
33414 Fm. VI, 2303 villumenn, ærir 
vitkust Hom. 13 b?0. 95 b?9, 

vitki, m. Srolbmanb (jvf. vitka). Ayndl. 
323 Lok. 24. 

vitlausa, f. Uforftand, Galffabs þeir hlógu 
at ok kváðu vera vitlausa ok kváðu 
geip hennar ekki skyldu standa fyrir 
þingreið þeirra Nj. 135. 

vitlauss, adj. 1) uforftandig. Barl. 1279 
2) bevibftlað, ſindoſvag. Bp. I, 3742. 

vitleysa, f. = vitlausa. Mar.* 133 b?. 

vitleysi, n. b. f. Fm. Vil, 150. 

vitleysingr, m. uforftanbigt Mennefte. Flat. 
I, 29036, 

vitlítill, adj. begavet meb iden Forftant, 
tinge Aandsevner. Flat. I, 387%, 

vitmenni, n. forftandigt Dienneffe, førftan- 
dine Mennefter. Ljosv. 11. 

vitmikill adj. meget forftanbig. Draum. 

7. 


vitna, v. (að) benffyde noget fom en Sag 
bvorom ber ffal vidnes; v. e-t á e-n >: 
kalde en til Vidne paa noget, DN. I, 89; 

v. ent undir e-n 5. f. Byl. 7,14; Landsl. 
8, 12. 

vitna, f. = vitni; ef þú virðist vilnor at 
bera Mar. 74 c??. 


upp á daginn håfa stöng til vitneskju 
en taka fyrir mark nóttina reyk cða 
eld Aler. 88; lét þat myndu vera tíma- 
dag er þeir hólðu lent við Sælu ok 
kvað þat vera myndu góða vitneskja 
er svá hafði nt borit OH. 267". 

vitni, n. Ridnesbyrd. Landsl. 8, 4. 11 fg.; 
Flat. li, 38899 bera vitni Landsl. 8, 
12; láta ganga v. um e-t 3: føre Bidner 
om noget, DN. Il, 2085 taka v. um e-t 
9: afhbøre Bidner om en Sag, DN. Vil 
30. VI, 329; handselja e-m vitni 3: une 
ber Haandſlag give en Ziliagn, Lefte om 
fit Bivnesbyrdb, DN. IV, 124. V, 565; 
vænast vitnum 2: gjøre fig Saab om 
at funne flaffe Vidner, DN. Il, 110.119; 
nefna vitni 2: paafulve Vidnesbyrd fom 
man agter at lave frembære, Fm. Vil, 
141 fg.3 heita e-t vid guðs vitni >: love 
noget ibet man falder Gud til Bidne 
derpaa, Didr. 194; Stj. 5503 vitnit mikla 
9: Guds Vidnesbyrd? þá er så bani er 
hann segir sögu á hendr nema v. m. 
hjalpi honum Gul. 156. 

vitnisbüd, f. Pagtens Delt, = sáttmálsbúð. 
Stj. 31077. 

vitnisburðr, m. Vidnesbyrd. Fm. VI, 194; 
DN. I, 51. 

vitnisbærr, adj. vibnesfør, berettiget til at 
aflægge Bidnesbyrd. Landsl. 7, 37. 

vitnislastr, adj. vibnestaft, godtgjort ved 
Bivnesbyrd. Landsi. 3, 12. 

vitnisfjall, n. = Vulg. mons testamenti 
(ivi. vitnisbúð) fom. 1469 (Cfaj. 14, 13). 

vitnislauss, adj. iffe gobdtgjort ved Birner, 
mobf. vitnisfastr; v. saga Fm. VI, 265. 

vitnismaðr, m. Perfon fom aflægger Bib- 
nedbyrd, = váttr. DN. I, 51. 

vitsissannr, adj. vverbevift ved Bibner. 
Landsl. 7, 35. 

vitnisörk, f. Pagtens Art, = sáttmálsörk. 
Stj. 311; Eluetd. 150%. 

vitord, n. Vidende, Kundffab om noget, = 
vitand, vit 2. Pr. 286°. 2879; vera å, 
með e-s vitorði Nj. 142; Flat. 11, 130°. 
178°; Fm. VI, 134; ekki var margra 
manna vitorð á hans ætterni 2: ber var 
iffe mange Mennefter fom fjenbte bans 
Herkomſt, Fm. X, 3915 kalla e-n til vit- 
orðs með sér Kgs. 81?®. 

vitorðsmaðr, m. Perfon fom er vidende om 
noget. DN. V, 61. 

vitr, adj. forftanbig. Fm. VI, 573 Barl. 
127190, 


vitra, vo. (að) 1) oplyfe; kemst hann vid 
með góðfýsi ok er vitradr þegar af 
guði Mar. 81 b!ð. 2) aabenbare, funb- 
gjøre. Hom. 12030; Stj. 103*9; tfær. v. 
e-m e-t 2: gabenbare en noget ve en 
Bifjon, paa en overordentlig Maabe: 








vitra — vægja. 


engi veit nema guð einn ok þeir es 
bann vitrar þat Elucid. 60?0; vitrast 
e-m 9: aabenbare flg for en, Nj. 79; 
Fm. V, 210. 

vitra, f. Vorftand, Klogſtab, Indſigt, == 
vitrleikr, virka fom. 567 Fm. VIII, 
168; Stat. 2292". 

vitran, í Aabenbaring. Flat. 11, 2979; Fm. 

' . 

vitringr, m. forftandiat Mennefte. Flat. 11, 
80°°; Barl. 12793. 

vitrleikr, m. = vilrn, vizka. Flat. I, 16537. 

vitrleiksmadr, m. forftanbigt, Mennelte, == 
vizkumadr. Gísl. 48. 

vitrliga, ade. med god Forftand eller Stjen- 
fombeb. Flat. 11, 136*?. 

vitrligr, adj. forflandigs v. haldinyrði Kgs. 
8128; v. andsvör Barl. 1253". 

vitrmáll, gdj. forftandig í fin Tale. Sy. 
46077. tm, 47 7 

vitsmunr, m. 1) Sande, = vit 6; allra 
vitsmuna vårra skulum vér skírn taka, 
bæði augna, heyrnar 0. f. v. Hom.* 

2782. 2) Cverlegenbed í Forfland; 
koma á vitsmuni vid e-n 9: vverlifie en, 
Ljosv. 15. 3) Plur. vitsmunir = vit 
5; Flat.11,43°*; heill í sínum vitsmunum 
DW. 111, 783. V, 758. 

vitstola, adj. affindig, = hamstolinn. Fld. 
Ill, 300. 

vitstolinn, adj. d. í. Fm VI, 198; NBKr. 
17 


vitt, s. Trolddomsmidbel (= vett Lok. 24); 
hafa í húsi sínu v. eða blót Eids.1, 24; 
vitta veltr Yngl. 16. 33. 

vitta, v. (tt) = magna (jvf. vitka). Vsp. 26. 

vittugr, adj. trolbfyndig. Vegt. 4(9). 

vitugr, adj. = vitr. Fm VIII, 390 v. I.; 
Fsk. 25. 

vitukunnigr, adj. befjendt. DN. IV, 119. 

vitund, f. = vitand, fe bette. 

vitvandr, adj. fom udfraver nøje Indſigt, 
god Forſtand; þat er vitvant at værst 
hans tålar Konr.g 53 b*. 

vixl, 3. at tvende Zing frobfe binanden, 
aaa binanden forbi i modfat Metning; 
eiga gjafa vixl vid e-n = skiptast gjöfum 
vid e-n By. I, 82'9; á vixl o: forbi bin. 
anden í modfat Retning, OH. 20; Eg. 
38; Konr. 39. 

vixla, o. (Ir) bytte, verle, skipta. Sig. 
1, 37. 42; vixtr for vixlir >: bortbyttet 
faalebes at be underjorvifle have bort» 
taget et Mennefles Barn, men lagt et 
af fine egne í vets Sted; noget fom fjen: 
beð derpaa at bette iffe fom bint er Hed 
fin fulde Forſtand, Fsk. 37. 

vixlingr, m. Bytting, vixltr maðr, skipt- 
ingr. Didr. 1279; Floo.* 373. 

vizka, f. Horftanb, = vitra, vitrleikr. Flat. 
tl, 18073. 237'4; Barl. 9930. 
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| vizkr, adj begavet med Forfland; vel vizkr 
n6 - 


Bp. I, 345°. 

vizkuliga, ade. med Forftand, flogeligen. 
Barl. 989. 

vizkumaör, m. flogt, forftandigt Mennefte, 
== vitrleiksmaðr. Fm. Vi, 204. 

vizkutré, n. Kundflabetre; v. milli góðs 
ok ills (= vísindatré) Stj. 3127. 

voga, v. (ad) vove. Bp. I, 86899; Fld. I, 
450; Grett. 157. 

vordinn, Øræt. Part. af verda forefommer 
fom Adjektiv í Betydningen: bannet, be: 
ftaffen, f. Er. halfr vurdinn sem maðr 
en halfr sem asni Stj. 85°!; vorðinn sik, 
svá vordinn sik sem = 2: fanlebes bannet 
fom -, Stj. 8526, 24912, 2508 2947; 
svá vordinn sik, svá ljótliga vordiunsik 
at - 2: af ſaadan Gfabning, af faa bæð- 
ligt Ubfeende at -, Stj. 713. 227. 68"!. 
7914. 997, 23417, 29213. 29473 gerandi 
allan sinn ávöxt eptir því kyni sem þat 
er vorðit sik til Stj. 1424 

væ, s. = ve (jvf. vei); vesöl ernm ver 
ok væ er oss fyrir Fsk. 193. 

væda, o. (dd) fíæbe, ifore Klæder (vådir). 
Håvam. 60. 

væðislauss, adj. for vedslauss. DN. I, 163. 

vægð, f. Tillempning, Eftergivended Sfaan- 
fombeb. Stj. 57877; Barl. 118?°. 

vægðarlauss, adj. uvillig HI at lempe fig 
eller vife Eftergivenbed, ſtaanſellos. Ags. 
1073. 

vægi, n. Bagt, Betybenbeb; 
vægis Draum. 116. 

vægiliga, adv. med Gftergivenbed eller 
dempe, flaanfomt. Fm. Vil, 18; Barl. 
73:6 


vera lítils 


vægiligr, adj. ffaanfom. Kgs. 13476. 1453. 

væginn, adj. villig til at lempe fig, vile 
Eftergivenhed. Fm. VI, 377; Mk.7; Flat. 
Il, 38139. 

vægja, ov. (að) væfte, afgive Vaſte (vågr 
3); om Saar: Fm. Vil, 219. 

vægja, v. (gð) 1) lempe (jvf. stilla) m. 
Dat. þóttist annarr þurfa at så vægði 
göngunni er á móti honum gékk Flat. 
I, 4875 v. reiði sinni, dómi Kgs. 126", 
14529; vægjast, e. r. vife benſynsfuld 
Eftergivenhed; betra er at vægjast til 
virdingar vid hinn bezta höfdingja en 
bægjast til vandræða fm. Vil, 253 betra 
er at vægjast til góðs en bægjast til ills 
Bp. I, 72920; vægjast til við e-n 9: 
lempe fig efter en, OH. 516. 2) vige 
af Bejen for en (e-m); ef menn sigla 
með landi í samfloti þá skolu þeir vægja 
er ytri sigla, svá eigi bægi þeim å 
land er ingtir sigla Byl. 9, 27; hafit 
vægði þeim ok gaf veg í gegnum sik 
nt ganga Barl. 2631. 3) vife benfyns- 
fuld GEftergivenhed mod, lempe fig efter 


ak“ 
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en, flnane (e-m), = vægjast. Flat. 1,| 


39011. 559745 Am.38; Kos. 146°; Barl. 
1257; ogſaa: v. eptir c-m Stj. 57871; 
v. fyrir e-m Flat. I, 327203 sjaldan 
vægir hinn verri S/j. 54429; jafnan vægir 
hinn vitrari Fm. VI, 220. 

vægr, adj. villig til at beide fnart til ben 

ene fnart til den anden Side (jvf. vægja, 

vega 2. 4); annarr þeirra hafði skålir 

med at fara, ber syndust honum svå 

vægar at ef eitt litit hár væri þar lagt 

í at þó mundu þær eptir låta Kgs. 14109, 

vægsl, f. = vægð. Barl. 1168. 

vækka, f. Babe, Vadſte, vökvi. Hom: 
10217, 103'; kviðr tekr við veco sem 

ı sær við völnom Elucid. 6123. 

vælon, f. fe velan. 

væna, v. (nd) í) give en Uvfigt til at 
ban flal fan noget, at ber flal veder- 
fares bam noget; v. e-m e-u Gha. 53; 
Vigagl. 14 v. l.; v. e-m e-s Flat. II, 
3927"; vænast e-u >: mene at funne 
faa eller ffaffe fig noget, f. Er. vænast 
heimildarmanni, vitnum Gul. 254; DN. 
ll, 110. 119. 2) have en mistanft, be: 
ſtolde en for noget; v. e-n lygi Nj. 89; 
Flat. IN. 4027; tyrittar eiðr skal fyrir 
legurö hvert nema madr se vendr konu 
þeirri er hann vinnr údáðaverk á, þá 
er séttareiðr Gul. 575 þat er fullréttis- 
orð kono ef maðr vener hana hóri Gul. 
196. 3) uperf. e-n vænir med følg. 
ut og Konjunktiv 2: en formoter, vænter, 
Fm. VI, 232. 312; Ham. 148'® 

vænd, f. Ubfigt til noget? skal hann stefna 
hinum um þat at hann hafi legit med 
konunni ok í per vændir komit at þau 
mundi barn ala ef þeim væri þat skapa! 
Grg. Il, 52" 

vendisfolk, n. cofl. = vendismenn. Fan. XI, 
252 v. Í. 

vændishöfðiogi, m. flet Hovding. Flat. lll, 
42218, 

vændiskona, f. letfærbig Kvinde, GStjøge 
(jort. Flat. I, 15816, og bet under 
ükvennska af Fsk. 17 citerede Eteb). 
Fm. VI, 241. 

vændismadr, m. = illvirki. Kim. 719; Fm. 
IX, 380 v. I; D.Sid. 1299 (Pr. 541°); 
víkingar ok vændismena Pr. 1841®. 

vængbrotinn, adj. med brudte VBinger. 
Grett. 23. 

vænghnúi, m. Bingene Lebbejnina. Fid. 
Ul, 212. 

vængi, n. Sylte, Bang paa et mindre 
Fartøj (ivi. vængr 2). SE. 1, 584. 

vængr. m. ((.-gjar, NR. PI.-gir, A. Pl.-gi) 
1) Binge. Fm. VIll, 10; Alex. 21: Hon. 
9a"%. 2) et Slags Udbygning pan et 
Hus (jvf. vængi); með skytjunni ofan 
at ok vænginn útan at DN. VI, 84; ffær 


— 
— 


vegr — væri. 


paa Kirke (jvf. stúka): DN. N, 412. 
439. VI, 350. VI, 163 3)? einn vængr 
með strik ok annat stafat silki Kalfsk. 
83 a. 

væni, s. Gandfynligbeds þótti honum v. 
å at eigi mundi alt tråligt Fm. IX, 475 

væning, f.? hunn orti mansöngsdrápu um 
Ástríði - þat kvæði var mjök ort ok 
hélt við væningar (3: og antybede ne- 
fen en Stjærliabedeforftagelie mellem 
dem?) Flat. lll, 2412; jvf. SÆ. 11, 22. 

vænkast, v. r. antage fordelagtigt Ubfe- 
ende, Pr. 41274 

venleiki, m. legemlig Efjanbeð. Flat. 1, 
1369; Gunl. 10. 

vænligr, adj. 1) = vænn I. Kim. 484°. 

2) =venn 3. Flat. I, 1673. 

vænn, adj. 1) fom giver Uvfigt til, giver 
Anledning til at vænte noget, = líkr il 
e-s, líkligr til e-s Kim. 3909, jvf. v. l.; 
köllndu þat greina vænt (>: at bet fand- 
fynligvis vilde give Anledning til Fvi- 
figbever) milli konunga Fm. X, 107; 
så er vænstr er til vils 2: fom fer ud 
til at bave bedfl Forſtand, Fm. VII, 279; 
þikkir hann vænstr til at geta unoil 
Lunduna bryggjur Flat. ll, 22%; þikkir 
herra Jóni þar vænst til uppteistar Kim. 
5429; ráð þan er oss þikki vænst at 
dugi Flat. I, 12429; er vænna (a: bet 
er fandfonligt) at nú sé (hann) fariao 
at hamingjunni Fm: VI. 414, jvf. SG. 
44116. 2) = likr 3. Fm. IV, 146. 3) 
af fmuft Ubfeende, lat. -venustus (jvf. 
G. d. d. Spr. 653 fa.). Flat. I, 162. 
1792; Gunl. 10; Klm. 542", 

vænta, v. (nt) = vætta: 1) = væna Í: ek 
vænti þér sættinni en ek heit eigi Hard. 
10. 2)= væna 3. a) uperf. þess væntir 
mik at - 9: bet vænter feg at - Flat. 
1, 12997; bat væntir mik at - b. f. Kim 
4179; væntir mik at - 3: jeg vænter at 
- Kim. 16726; Fm. Vill. 137. b) perl. 
>: formobe, vænte, m. Gem. Em. VIN 
229. 1X, 475; m. Af. Fm XI. 228; Mar." 
43227; med fola. Ronjunction at Fn. 
Vill, 137; vænta til e s 2: gjøre fig Jor 
baabning om noget, GAM. 11, 6923 vænta 
í e-u 9: fette fit Qaad til noget, Mar’ 
54 b18, 60h; Mar. 31 ct. - Jvf. SE. II 
120. 

vænting, f. Ubfigt til JForbaabnina om 
noget; hafa v. til e-s Bp. 1, 8385 
hafa v. å est Sr. 48719. 

væpna, r. (nt) = vápnn; væpatr >: be: 
væbnet, Svj. 205**. 22610. 

væra, f. $vile, Ro; hafa neina ver 
(Ðygge) af eldinum Eb. 54 (1007*). 

væri.n. UUvsonbold (jvf. viðrværi) ; þeir áttu 
hvårki vist né væri í Víkinni né Upp- 
löndum. Flat. lit, 529. 


Vini Hk snid Gu 
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væringjar, m. pl. Talbteð be Mænd fra 
Norden jom vare í den græfte Kejfers 
Kjenefte (of. P. A. Mund b. n. Follo 

i 1, 88). Fm. Vi, 135. 

værleikr, m. red, Ro, jvof. Uværi; hann 
hafdi med ser hüskarl i vist pungan ok 
þrjótlyndan, var par hvártki at sjá til 
værleika né til verknaðar Bp. 1, 3419 

værr, adj. af den Beflaffenbed at man fan 
vært; eigi er ykkr saman vært Flat. |, 
32997; þér er ekki vel vært hér í landi 
fyrir Haraldi konungi Fm. VI, 218; verit 
er nå medan vært (er) Eb. 55. 

værngjarn, adj. begjærlig efter Ro (jvf. 
værleikr, úværi, åværr) Nj. 130... 

væsast, v. r. (st) libe ondt af vås; væstr 
Flat. 1, 405; Karlsefn 4 (Aa. 122); 
Grett. 90. 

væla, v. (it) væte, gjøre vand. Fm. VI, 
322; Bjark. 6. 

vera, f. 1) .Baæbe. Stj. 174. 2) vaart 
Bejr, Regnvejr. Flat: ll, 1904, Eg. 27; 
Grett. 102. 

vætr, n. indeel. 1) Vaſen (jvf. vættr). 
Hom. 195%. 2) nogen, noget. Grott. 10 
3) ingen, intet. Völ. 39; Sig 1, 39; 
Lok. 24; IHamh. 26. 28; med tilføjet 
Gen. partit. vætr vela Am. 5; v. hjöna 
Am. 94; v. manna Harb. 23. 

vet, f. 1) Bægt í Alm., = våg; 3 þús- 
hundrud marka brendra at kolneskre 
vætt DN. Ill, 61.. 2) t Norge Å Del 
af et skippund Landsl. 8, 29; DN. li. 
17. 44. IV, 392; Bolt. 111. 113. 3) 
paa Island: en Bægt af 80 (fe under 
fjöröungr 5; jvf. Vidal. 628). Grg. I, 
24; Grett. 141. 

vætt, n. balvrundt efler opbøjet fang (paa 
Kifte). Pr. 412'5: OT. 58; Flat. 111,30030: 
Mag. 113; en yfir uppi velt vaxit sem 
ræfr ok þar af upp höfuð ok burst, ero 
å vettino lamar å bak en hespor fyrir 
OH. 235 (jvf. Flat. 1, 412). 

vætta, v. (tt) = vænta: 1) Gha. 33. 2) 
uperf. Fm. XI, 22; perfonl. Håram. 95. 

vætifangr, m. = vættvangr. Nj. 113; Korm. 
82; Stj. 48310, 

vætti, n. Vidnesbord (af vårtr). Grg. I, 
5R; nefna e-n í vætti 2: falbe en til at 
aflænae Bivneabyrd, Grg Í, 5817; Flat. 
I, 24920; rétta vætti 9: affatte Nidnee- 
byrd í den Form hvori det flal aflegnes. 
Grg. 1, 5877. 

vættki, n. (Gen. vættkis, vættugis, Dat. 
væltugi) intet, = ekki vætta; vegr er 
vættki treðr Haram. 120; hafða ek þess 
vættki vifs Havam. 101; vættugis verðr 
'm. VI, 263; vættngis neyttr Fld. II, 
299; van þeim vættugis vant or gulli 
Vsp.8; verða, dæmast at væltugi Barl. 
70°; Hom. 1042. NBKr. 17 vo. Í.; varr 


ift. I, 


LL ng SU ‚Yeringjar — vög. 
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at vættugi Am. 38; vættugi nytr Flat. 
1, 52336; eigi er skírn þín betri en vætt- 
ugi Kim. 46014; ogfaa abverbinlff í Be- 
topningen aldeles itfe: Am. 10. 99. 

vættr, f. (R. Pl.-ir) 1) levende Væfen I 
Alm. nå så þér hverjar vættir er þeas 
hafa neytt myss uk ormar Ollm. 38; 
ertu maðr cða andi eða Önnur vætir Ir. 
24b?9; því segi ek þér vesöl vættir 
Hom. 1919; om overmenneffeligt eller 
qubbommeligt Væfen í Gærbeleðbeb: svá 
hjalpi þér hollar vættir Frigg ok Freyja 
ok fleiri goð Oddr. 10; blóta á heiðnar 
vættir Frost. 3, 15. - Gen. Plur. vætta 
(ogfaa vættanna Didr. 299 rv. I., jyf. 
vetna) forbindes i forflærfende Betop- 
ning med Pronom. nökkut og ekki: 
nökkut vætta 2: nogetfombelft, Sıj. 1642. 
1819. 280% DN. I, 736; ekki vætta >: 
intetfombelft, Fm. VIN, 18. XI, 90; Sj. 
279*2; NS. V, 537; ogfaa abverbiulft í 
Betydningen alveles iffe: hunn var e.v. 
bræddr ’Stj. 15499; hinum kastar hann 
brott ok ansar e. v. sem ættlerum Stj. 
812, - Jvf. DM. 246 fa.s DGr. lll, 8. 
734 fø. Rydg. Ih 78. 

væltrim, f. balvrund Gtribe efler Forhvj- 
ning fom gaar langs begge Elber af 
et Sverd midt imellem begge dets Faner. 
SE.1, 568. Il, 560; Brynh. 1,6; Korm. 88. 

vætivangr, mm. Sted bvor den Kamp bar 
faaet, bet Overfald bar fundet Sted, 
fom bar givet Anledning til Sag fom 
nu føres for Retten. Grg. I, 145 fg. 
14829; Frost. 4, 14; Nj. 136; ogfaa om 
Stedet bvor Vejermaal er begaaet: Grg. 

vettvangsbjörg, f.? Sturl. 6, 25. 

vættvangsbúi, m. Bonde fom bor nærmet 
væltvangr (jof. håar þeir er næst bjuggu 
vættfangi Nj. 113). Nj. 113. 136. 

vætulopt, n. ben vaade, fugtige Luft. Stj. 1724. 

vædr, adj. fom fan vabeð, = æðr. Bp. 
I, 610%, . 

væla, v. = vela. DN. I, 477. 11, 482. 

vödvaskeina, f. Sframme t bet tytfe af 
Kjodet. Flat. 11, 36436, 

vöðvasár, n. Saar í bet tyffe af Kjøbet. 
Frost. 4, 47. 

vöðvi, m. bet tyffe af Kjødet paa bet dy- 
riffe eller menneftelige Legeme (ab. vathe 
Et. Lov 5, 5; jvf. Eide 144 fg.; nbt. 
wade 2: Tykleggen) Gul. 185; Didr. 187"; 
þat er margra manna sidr at vinda 
vöðva í klæðum ok kalla þat soðit Fld. 

‚194. 

vög. f. 1) Qofteftang, Bræfftana, lat. vectis; 
Plur. vegr Fm. VI, 430. 2) Plur. 
vagar 9: Slade (jvf. vågar under våg, 
vögur; Jolfefpr. vage 506 I. AUafen). 
Grg. ll, 10922. 
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"vögguhrvitill, m. Gængetæppe at ligge paa | 


(hvitill) til en Bugge. DN. IV, 467. 

vögn, f. (N. PL. vagnir) Óval af bet Slags 
fom í Folkeſproget faldes vagn, vang, 
vagnhund (delphinus orea Müller; jor. 
Leem JFinmarfens Beſtrivelſe Side 303 
fa.). Kgs. 29 rv. I; SE. I, 581. 

vöguhv alr eller vögnuhvalr, m. b. f. Kos. 
2913 

vögur, [. pl. vagar (fe under vög 2), 
vågir; tóko þeir hest ok lögðu vögur 
á ok ætluðu at aka heim kúnni Æb, 47. 

vök, f. (©. vakar, N. PI. vakir) Aabning 
i Iien. Flat. I, 2354; Fm. VI, 337. VII, 
272. VIII, 416. g 

våkna, r. (ad) blive vand eller fugtig. Fm. 
Vil, 225; Flat. |, 466;. Klm. 167'®, 
54537, 

vököttr, adj. fulb af Hufler eller Aabnin- 
ger (om 36). Fm. I, 210. 

vöktun, f. = varðhald; höfðu þeir mikla 
vöktun á sér sakir he iðingja Bev.* 

vökudagr, m. vaka 3. Flatsll, 3868. 

vökulið, n. toll. Wolf fom foger' ben til 
vaka 2. Fa. VII, 310; jvf. P. A. Mund 
b. n. Folfs Bit. Il, 499 n. 

vökumaör, m. Perion fom holder Bagt om 
Natten. Flat. 1. 2828. Ill, 2577. 

vökumikill, adj indeboldende megen Fug— 
tigbed. Stj. 17'2. 

vökunótt, f. Mat i bvilfen ber vaages; 
hafa marga vókunótt 2: have mangen 
vaugen Nat, Bev.* c. 8. 

vökusanır, adj. fugtig. Stj. 20177. 

vökva, 0. (að) væbe, gjøre vaad. Stj. 779. 
348'3. 

vökva, v. (kl) = vekja; er hann lá í 
vöggu, vökti Sif upp höggorma at svein- 
inum (Herkules) Troj. 2; vökva sér blóð 
Fid. VI, 376. 

vökva, f..= vökvi. Stj. 1110, 189; vöku- 
skortr Stj. 2915. 

vökvan, f. udſtrommende Bade. Stj. 88'3. 

vökvi. m. Vade, Vadſte, Fugtigbed. Stat. 


251°, Barl. 1827. 1188, 
völdugleikr, m. Magt, Anfeelfe. Stj. 83 
n. I. 29859; hvat yðvarr v. (2: eberð 


Mafeftæt, Føjbed) vill dæma låta um 
þenna mann Mar.* 140 a. 

völdugr, adj. mægtig, formaaenbe, anfelta. 
Stj. 29871; Fm. Vill, 7 v. 1.5 Flat. ll, 
4254; Barl. 3733, 

völdugskapr, m. = völdugleikr; Constan- 
tinopolis hver er af mörgum völdugskap 
er ; marga staði samvirdandi sjalfri Roma 

„ 8330 

voldaligr adj. ſtagende í ens Magt, mulig. 
Barl. 187?? 

völlr, m. (9. vallar, N. PL. vellir, U. PI. 
völlu). Marf, Bold, falt og flad Sorb- 
ftræfning. Vsp. 28. 36; Gha. 13; Flat. 


vögguhvitill — vör. 


ll, 257; leggja e=n við velli >: fælbe en 
(Fienbe), lade ham bide I Græsfet, Fm. 
V, 236; fasir á velli a: fanbbaftig, Fm. 
XI, 246. 

völr, m. (©. valar, N. DL velir, A. Pl 
völn) rund Sjæp, runde Traſtokke (ot. 
valr). Ben. 9 bie. Sof. handvölr, hjalm- 
völr, jarnvölr, riövölr. 

völundarhús, n. Labyrint; labyrinthus hvert 
er sumir kalla völundarhús Stj. 85'?. 

völundr, m. nom. propr. (= aaf. Weland) 
Völ.; betegner ogſaa en funftfærdig Ar. 
bejber t Alm. f. Er. hann var v. at 
hagleik bæði at we ok at jarni Zp. I, 
64039, jvf. Fld. I, 14; bækr ofnar völ- 
undum Hamd. 7. 

völva, f. Spaakvinde. Vsp. 26; Fld. I, 5. 
10; Vatsd. 10; = spákona Flat. 1,2814; 
fóru þá um landit vålvur: er kallaðar 
voru spákonur ok spáðu mönnnm aldr 
Flat. 1, 3589; = seiökung: Fld. I, 135 
(jvf. 128). 

vömb, f. (6. vambar) Bug; kýla v. sina 
Fld. 1, 493; penja vómbina sem verk- 
menn vid pust Fm. VII, 436. 

vön, f. (NR. Pl. vanir) Sagt? ef maðr ferr 
yfir land manns at vegferlum rettum þá 
skal hann íkorna skjóta sem hann ser 
hunda á ferli hafa, en ef hann gerir 
aðrar vanir ylir land manns þar sem 
íkorna skógr er, þá - Landsl. 7, 60; 
seldi ek þeim - 7 kúa leigu = frjalsa 
ok heimula - útan gards ok innan vönn 
ok veiðistaði er til hefir legit 0. f. v. 
DN. Il, 159. 

vöndla, 9. (að) ville? ek þóttumst fara 
upp eptir Breiðdal ok hafa svá mikinn 
faðm at ek þóttumst mega vöndla upp 
alt heraðit p.Sid. 119 (Pr. 529). 

vöndr, m. (9. vandar, NR. Pl, vendir, U. 
PI. vöndu) 1) Kjav, mug Gren (af 
vinda, jvf. svigi). Skirn. 26; Flat. I, 
19712; eru þeir eiri er smá vöndu 
hljóta af mannvits kvistum heldr en 
stórar greinir Kgs 94; ef leiglendingr 
ferr af jörðu ok hefir uppslitit stöðu- 
garði, þá skal hanu reiða vönd ok staura 
til garðs Frost. 13, 2; hreinsa hveiti 
með vendi (yf. harði hveiti af halmi 
Stj. 3808) St. 3972. 2) Stribe Í Seal 
SE. I, 584; stafat segl með vendi fe 
unber stafaðr. 

vöndull, m. fammenvundet Knivpe He faa 
fort fom man plejer give en Ko av 
Gangen; gefa v. heys al kýrfóðri hverju 
Bp. I, 13724; tóku þeir þar v. heys 
fyrir hvern hest Sturl. 8, 18. 

vör eller vörr, f. 1) tæbe; kom á tann- 
garðinn ok af vörina neðri Dpl. 25. 
N. PL. varrar Fm. Vill, 98; Stj. 644"; 
SE. I, 346; varrir Amecd. 1; Bp. l. 360°. 





2) Bryggå af bet Slags fom paa begge 
Sider tndutte en Vaadſto eller Lan⸗ 
dingsplads (fFolfefpr. vor bos 3. Hafen); 
beraf Plur\ varir Baabfle, indajerbet 


Landingsſted | drö upp skip í varir Åskels 


vörð — yfir. 





167 


verri brytr hann sundr báðar árarnar 
ok af keipana Didr. 3132. 


vörukambr, m. = ullkambr? Rb. 2, 10. 
vöruklæði, n. et Slags Kladesvare (ivf, 


vöruvåd); 6 alnir vöruklædis DN. V, 766. 


Vem. 8; áðr þau kæmi at landi þá sá vörulérept, n. et Slags Larred; halfrar 
þan liggja å steini þeim es væstr var| werkr lag af vörulérepti DN. Ill, 497. 
vörom (jf. á steini í lágörðunum By. | Vörusmidi, n.? (Vidal. 628) Grg. 11, 19479. 
I, 31797) knýtiskauta Bp. I, 33796; | vöruváð, f. et Glags Slæteðvare Cjvf. 
sigla or vörum Bp. I, 46116. 3) Fure vöruklæði); 30 pakkar vöruváðar DN. 
fom Fartøjet gjer í Søen under fin Fart; | VI, 159. 
dró þat eptir skipinu í vörina Fid. Il, vöruváðarstakkr, m. Kufte (stakkr) af 
317. 4) bet Gtytte Bei fom Fartejet — ne | 3 of. virð 
ber frem for hvert Aaredrag, Fm. | Vörtvirðr, ad). vara . virða 
vii air v. Á , ' 3 ” til vöru Gr Å 11, 687); tolf hundruð vör- 
vörð, f. (M. PI. varðir) Kvinde. Lok. 33;| uvird HE. ll, 106. 

— Merl. J 53: jvf. Cha. 46. vörzlumaör, m. Gautionift, Perfon fom gaar 
vörör, m. (8. vardar, N. PL verdir, A. Å Rorgen (varzla). Borg 1, 12; Str. 722, 
PI. vörðu) 1) Bagt-(ivf. verja, vörn); | Völtr; m. (©. vattar, 9. PÅ vettir, U. PÅ 
sofna å verði Gul. 311; vera á verdi vöttu) Bante, Banpfle. Grett. 160. 


Fom. Vill, 343; ganga å vörð Hirdskra |vöxtr, m. (6. vaxtar, N. PL vextir, U. 
46; halda vörð å 2: paéfe paa, give 
Mát paa, Flat. Il, 63'%; Fm. VI, 351; 
veita vörð e-u 9: tage Bare paa noget, 
= varðveita, Gul. 115 v. fl. Et. 
ben eller de fom bolde Bagt. Fm. VIII, 
354; Stj. 200; hafa å sér vördu Fm. 
VIII, 354; Mirm. 66 b? 

vörn, f. (©. varnar, N, PI. varnir) 1) 
Forfvar, modf. sókn Grg. 1, 68; Bp. 1, 
526. 2) bvad ber í Rettergang fan an: 
vendes efler anføres til Fordel for ben 
fagføgte; Å. hafði mål at sækja å þing- 
inu put var erföamål, Asgrimi tókst svá 
til sem sjaldan var vant, at vörn var í 
máli hans en sú var vörnin at hann 
hafdi nefnt 5 bua par sem hann åtti 9 
at nefna, nú hafa þeir þetta til varna 
Nj. 60; þá haud Á. til varna um vigs- 
málit - Þorgils fékk at dóminum - hann 
leitaði til varna í málinu Grett. 64; 
fallast at allri vörn 2: intet bave at ans 
føre til fit Forivar, DN. 11, 116. 
vörpuligr, adj. raff af Ubfeende? OH. 1559; 
p.Sid. 15 (Pr. 57"); Flat. 1, 257); 
Lard. 73. 

vörr, m. (©. varrar, R. PI. verrir; A. PL. 
vörru) = vör 4; er þeir höfðu få vörru 
róit frå landi Fm. Vill, 217; í einum 


K d 


ydarr eller yðvarr, pron. poss. 2 Perſ. 
Plur. eberð. 


Y. 


Ybogi, m. Bue af Tar eller Barlind. Gha.| 


PL. vöxtu) 1) Tilvært, Foragelfe; vern 
med vexti 2: være í Jilvært, Barl. 16920; 
ganga í vöxt b. |. By. 1, 802'3; færa e-t 
í vöxt 2; overbrive noget í fin Tale bere 
om, Fm. VI, 14. 2) Worm, Sfabning 
fom noget bar faaet ved ut vore; likr 
e-m á vöxt ok viðbragð Fm. Vi, 12; 
sveinninn var sprækr þó at lítill væri 
vöxtrinn Fm. IX, 241. 3) Storrelie eller 
Stiffelfe í Alm. þat var haffæranda skip 
at vexti Flat. Il, 2272%; skrín þat var 
svá gert bæði at mikilleik ok at öðrum 
vexti Ol. 235??. lítils vaxtar Mar. 
43 a?8; þat átti vöxt saman jarn þat er 
hun tók af höfði Tristrams ok skarðit í 
sverðinu Trist. 9. 4) Beftaffenhed eller 
Dmflænbtabeber ved en Sag; svá er mål 
með vexti at - 2: bet forholder fig faa- 
lebeð at =, Ljosv. 13 fg.; Kgs. 6177; 
eigi er svá við vöxt Flat. ill, 333; 
sjám hverir vextir á eru Flat. Il, 3137; 
sagði honum alla vöxtu sem á voru 
Lard. 15, jvf. Klm. 391%. 


vöxtuligr, adj. af ftor Bært eller Sterrelfe. 


Fld. ill, 627. 


vözi, f. (©. vaztar, N. PÅ. vaztir). Biffen 


plads paa Spuren. Gul. 174; Laðdsl. 7, 
64; Gisl. 48; SE. I, 168. 574. | 


\ 


ylfa Landsl. 1, 6. 8, 8; í Xalemaaden 
ylfa e-n til rangs måls (fe under vifa); 
Yfast, v. r. 2: vife fig uvenlig, fiendſt 
mod en, Fld.11,10; Fm. VI, 36; Gunl. 2. 


ydda, o. (dd) ftiffe Odden eller Spibfen | yfingr, m. et Slags Fugl. SE. 11, 489. 


(oddr) ud. Fm. VII, 211. VIN, 332. 
yfa, v..(fð) forefommer fom Variant til 
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yfirband — yfirgjarnligr. 


Elucid. 549; setja boð yfir ofdyii Gul.|yfirbreizla, f. b. Í. Stj. 343". 


131; hvers manns olvæpoi hékk yfir | yfirbuga, v. overgada, 


rúmi hans Eg. 22; limar tóku út yfir 
skipit OH. 36?9; lagði yfir hann hvít 
skinn = ok stigu upp yfir borð til matar 
síns Alm. 2026; heyrðu allir upp í 
loptit yfir sik kluknahljóð OH. 2413; 
yfir uppi mobf. nhdir niðri Olf. 235. 2) 
ben over m. ff. ; hann skal fara yfir 
fjöll eða yfir fjörðu Gul. 73; koma 
vögnum, leggja veg yfir urð OH. 187; 
fór þaðan yfir skóg þann sem leið liggr 
OU. 18919; fór sumt um eydimerkr ok 
optliga yfir vorn OH. 201'?; veltist þar 
inn yfir (presköldinn) OM. 244!9; fóru 
yfir vatnit ok svá um mitt landit Klm. 
13:93 ridn yfir ána Klm. 17'9; Kári hleypr 
yfir eina slá Nj. 85. 3) over, med 
Magt og Jndflybelfe over, m. Dat. & 
At. setti Haraldr Röguvald jarl yfir 
Mæri hvöratveggja Ey. 4; ætlar hann at 
gerast konungr bæði vfir mörkinni ok 
Hálognlandi Eg. 173 jvf. Kim. 16; hafa 
samlenda konunga yfir sér 'OH. 2539. 
4) over, angaaende, m. Dat.: lesa yfir 
e-m, syngja yfir líki Eids. 1, 475 Jvf. 
Gul. 23; þegja yfir nafni sínu Elucid. 
549. 5) ubover (et Maal eller en Grænie) 
m. Akk.; lik skal eigi standa yfir fimt 
Gul. 23; þat stóð yfir mörg misseri; er 
þeir komu fram yfir Bjarkey Flat. ll, 
25954; yfir megn; ogſaa abfol. Á) til. 
overs: þat göz er yfir verðr Mar. 63 d'?. 
b) paa bin Side: yfir å Spania Pr. 
1197). 

yfrband, n. Baand fom bindes over, om 
noget. Greit. 66. 

yfirbiskup, m. Ypperftepræft. Pr. 1067; Stj. 
54288, 

yfirbjóða, v. (-banð) beberffe, regjere, m. 
Dat. Mar.* 22 d?9. 

yfirbod, =. Myndighed, Magt til at bybe 
og raade. PN. I, 156. 

yfirbodi, m. Perfon fom bar Mynbigbed, 
Magı til at befale. Stj. 3589; Hirdskrå 
14; Kgs. 133*9. 1521; Bp. 1, 1963. 2337?3. 

yfirbót, f. Oprejening for tilføjet Sræn- 
felie, Fyldeitgjørelfe for begangen Synd. 
Hom. 105'73 NL. il, 47314; fjær Plur. 
yfirbætr Anecd 3; Flat. 11, 196°. 233?*; 
y. syudar Mar. 88b!% 92a’% gera 
guði y. fyrir syndir Hom.* 14 b9; ganga 
til yfirbóta 2: føge at gjøre godt igjen 
bvad man bar gjort ilbe, Frost. 3, 24; 
yfirbætr eru hvers beztur Kim. 49674. 

yfirbragd, n. Udvortes, Ubfeende. Flat. ll, 
2717*. 2957; Fm. Vi, 32. 342; leizt 
madrinn med miklu yfirbragði Fm. VII, 

yfirbreizl, n. Gængebæfte, = äbreizl. Frost. 
9, 9 (Hak. 75). | 


h lat. superare. Kid. 

yfirburdr, m. Overſtud, bvab der overfrider 
et vif Maal; y. um þat er lógin segja 
Fm. Vill, 278; om bvad ber føres paa 
et Fartoj udover den beftemte Lak fom 
bver háseti er berettiget til at have mer 
fig: Byl. 9, 8. 

yfirbæriliga, ado. 
54218, 

yfirbæriligr, adj. fom ovérgaar, far Vor 
trin for noget; y. öðrum Fm. X, 185; 
hversu sveinsins yfirbragð var yfirbær:- 
ligt annarra ungbarna Flat. Il, 10%. 

yfirbæta, v. (tt) fylbeitgjøre for nøget, gjøre 
noget gobt fajen, = gera ybrbærr fyrir 
e-t. Hom. 105'8. 138'%; Kim. 496??. 

yfirdómr, m. bøjere, endelig Afgjørelie af 
en Eug, = yfirdæmi. Stj. 440 v. I. 

yfirdrepskapr, m. bvad ber tjener til at 
bolde noget Mjult eller dulgts hann hafði 
list til at gjöra skjól ok y. fyrir alþýðu 
(3: bolde den almindelige Man» í Uvi- 
denber), Mirm. 65 a**. 

yfirdrifust, v. r. låta yfirdrifast 2: med Bors 
fadtbed og Uvirffombed lave fig over 
vælde eller tilintetgjøre af noget, Bp. |, 
521215 Flat. Ill, 435. 

yfirdæmi, n. = ylrdönr. Stat. 308; NS. 
V, 150; 84. 440°', 

ylirdróttning, f. Sverbronning, overſie 
Dronning; om Jomfru Marta: Mar 92c!. 

yfirengill, m Sverengel (jvf. höfuðengill). 
Bari. 28", 

yfirfaðir, m. = höfudfadir Elueid. 75*% 
Hum. 2063; Hom.* 34b"!'; Fid. Ul, 671. 

yfirferð, f. 1) Pasſage vver et Sted, dett 
Berejfen eller Øjennemrejfen. Sy. 406" 
DN. il, 5483 ætlaðist hon til nökkurrar 
yfirferðar ok biðja sér matar Bp. |, 
1981". 2) Mondigbed, Raadigbed (over 
et Diftrift eller Cundffab), = yfirsóka. 
Fm. VII, 180. XI, 343. 

yfirfæriligr, adj, vasfabel, fom man fan 
fare over. Sıj. 35320, 

yfirför, f. = yfirferð 1; er land þat ill 
yfirfarar Flat. ll, 628. 

yfirföt, n. på. Overflæver, Yberflæber, mori. 
nærklæði, = ylirklædi. Bent. c. 8. _ 

yfirganga, f. Gaaen ben over et Sted (jet. 
yfirferð 1); y. ens rauða hafs Hom.* 
10474. 

yfirgangr, m. Dvermod, Hovmod (jvf. ul- 
ganer). Gisl. 115 Ljosv. 1. 

yfirgirnd, f. umættelig Begjærligbed ifer 
efter Magt og Are, Kgs. 96'9. 112°". 

yfirgjarn, adj. beajærlig tfær efter Mon! 
og Åre. Kgs. 92°°. 

yfirgjarnligr, adj. d. f. kenna yrgjaraligen 
hug å sér Fsk. 17. 


overordentligen. Alm. 





yfirgjöf — yfrinn. 769 


yfirgjöf, f. Ívab ber ved Opajerelfe af et 


Meflemværende gives, tilſtaaes en ubover 
fans egentlige Tilfammenbe Ljvf. vin- 
gjöf DN. lll, 691. IV, 786. 8423 jákvæði 
DN. 1, 935; Glæðir gaf Ólafi yfir einn 
hest DN. V, 517). DN. I, 718. 785. 795. 
lil, 691. 741. 767. 831. 875. 935. 1078 
IV, 625. 710. V, 529. 

yliruripa, v. overtage, overfomme, formaa. 
DN. IM, 100. 

yfirgydingr, m en af Jodernes Øverfte. 
Hom. 1137; Mar. 17 d!?. 

vfirhafnarlauss, adj. uden Kappe eller Ider⸗ 
flædning (yfirhöfn). Flat. 1, 3112. 

vfirhús, n. Hus, Bærelfe fom er opført 
ovenover et andet; steinhús öll -með 
yfirhúsum þeim er par ero yfir DN. NI, 
152. . 

vfirhöfln, f. Overfladning, Hbertlæbnina, 
Kappe, = skikkja. Flat. Il, 80; OH. 70 
(isf. Flat. ll, 8530); Kos. 66 v. I. 68. 

vfirklædi, n. b. f. St). 59519; Fm. VI, 186. 

vlirkominn, adj. eg. Præt. Part. overvun- 
ben, overvældet. Flat. I, 46326. 11, 1277; 
få e-n yfirkominn 2: fomme faavibt at 
man vinder Bugt meb en, overvinder ham, 
Flat. I, 461??; Klm. 4148. 

yfirkonungr, m. Konge fom er over andre 
Konaers y. í Noregi Flat. Il, 3776; hann 
mun vera y. flestra annarra 3: yppperlie 
nere Konge end de flefte andre, Fm. 
VII, 95. 

yfirlát, n. Maade bvorpaan man yttrer fig 
om eller omgaaes med en, = yfirlæti; 
hafði S. minst yfirlát Fm. VIl, 219; hafði 
þar gott vfirlát Fm. Xi. 206. 

yfirleðr, m. Overlæder (paa Sko). Fm. 
VIII, 264. 

yfirligr, adj. fom er oventil, fat. supernus. 
Hom. 7. 189; y. spekt Ham. 28 b?°. 

yfirlit, m. Wbvorteð, Üdfeende, = yfirbragð ; 
at líkams yfirliti Pr. 440'?; ifer í Plur. 
Flat. i, 9329; Fm. VI, 131. —. 

vfirlitr, m. = yfirlit. Str. 404. 8313. 

yfirlæti, n. = ylirlät; vera með e-m í 
miklu, góðu yfirlæti Kim. 41418; Flat. 
IN, 60% veita e-m litit, mikit yfirlæti 
Fm. VI, 345; Kgs. 9870. 

yfirmaðr, m. Perion fom er over nogen, 
bar at fige over Bam (e-s). Fm. VI, 
233; Stat. 242°. 

yfirmannligr, adj. af Ubfeende fom yfirmaðr. 
Didr. 100°. 

yfirmeistari, m. Perfon fom bar at fige 
efler raabe over noget; y. allrar vinnu 
Stj. 5107; y. allra kappa Stj. 53716. 

yfirport, n. = ofdyri. Stj. 41572. 

yfirseta, f. 1) at man fibber inbe meb 
noget (jvf. sitja yfir 3); yfirsetan á land- 
skyldinni DN. VI, 320. 2) at man bee 
fatter fig, giver fig af med noget (jvf. 


sitja yfir 1). HE. I, 585; ekki ætlaða 
ek at þat væri min y. at dæma milli 
þeirra Fm. IX, 334. 
yfirsetukona, f. Sorbemober, = nærkona 
(ivf. sitja yfir e-m 2). Stj. 189°", 
yfirskikkja, f. = skikkja. Kim. 8917, 
yfirskipan, f. Mynbigheb; hafa vald ok 
y. til at stjórna öðrum Stat. 2349 
yfrskotligr, adj.? Hom.* 75 b>4. 
yfirsloppr, m. = sloppr. Stat. 242°. 265 fg. 
yfirsökn, f. = yfirferð 2. Flat. 1, 847. ll, 
2928. 


yfirsöknarmaör, m. Dorighedsperſon; þeir 
yfirsöknarmenn er þar eigu sýslur bæði 
af konungs hendi ok biskups Gul. 30. 

yfirsterkari, adj. comp. ftærfere, overlegen, 
= sterkari; nú verda várir uvinir -yfir- 
sterkari Kim. 34997; Bp. I, 8043!. 

yfirstiganligr, adj. fom fan overvinbeð, 
overgaaes; úyfirstiganlig predikanar rök- 
send St. 3778, ' 

yfirstigari, m. Overvinder. Hom. 14°. 

yfirstiginn, adj. eg. Præt. Part. = yfir- 
kominn. Flat. I, 3629; Sú. 9329; OT. 
66+*. 

yfirstórmerki, m. overorbentlig fort Tegn. 
Bp. 1, 571?" 

yfirstöplan, f. Overtræbelfes y. guðs laga, 
boðorðs Elucid. 651?; Hom. 414. 

yfirsýn, f. Ubfeende (Ívf. yfirlit). OHm. 435 
at yfirsýn 2: af Ubfeende, Fm. IX, 433; 
OH. 24919. 

yfirsynd, f. b. í. Fld. lll, 666; yfirsyndar 
: af Üdfeende, = at yfirsýn Fm. IX, 
531; yfirsýndom b. f. Didr. 12376, 


 yfirsöngr, m. Gang fom fyngeé over noget, 


f. Er. over ſyge: Bp. I, 9724; over Graz 
ven ved Ligferd; Karlsefn. 5 (Aa. 128. 
130); over Perfon fom flal banfættes: 
Bp. I, 8533. 

yfirtak, n. Cvertræbelfes í yfirtökum guðs 
boðorða Elucıid. 11116, 

yfirtaka, v. (-tók) fulbbringe, fulbfore. 
Rb. 25 (NL. Ill, 761); Fm. IN, 224; 
uperſ. Iyffes, fomme til et godt Refultat: 
Fm. IV, 174. XI, 267; Fid. 1, 96; Ný 
129. 

yfirvaldsdröttning, f: Beberflerinte, regje. 
rende Dronning; römaborgar yfirvalds- 
dröttning fv. 29 a“. 

yfirvarp, n. = yfirbrágð. Vigl. 67. 

yfirvesanligr, adj. = Vulg. superstantialis 
(Matth. 6, 11.) Hom.* 14 a?ð. 

yfirvættis, adj. & adv. fættes foran Ab}. 
og Adv. í Betydningen: overmaade, fær. 
beleð Stj. 156. 251; foran Gubftantiver 
t Betydningen: færdeles megen, overmaade 
for SG. 14. 155. 211. 

yfisorö, n. uvenligt Ord. Vallalj. 8. 

yfrinn, adj. for, megen, = yrinn, ærinn. 
Fm. Vill, 56 9. I. 378. IX, 35; Kgs. 
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, . 

ýgja, v. (gð) forefommer fom Bartant for 
ylfa Landsl. 1, 6. 

ygla, v. (ld) forbreje, rynfe, m. Dat. y. 
brúnum, augum Kgs. 52; jof. Kim. 1363 
ya v. r. fordreje fit Anfigt, Kim. 

935; Fild. 111, 293; ygldr Flat. I, 254*6; 

Fm. 1, 98. 

yglibrún, f. rynfet Dienbron. Sturl. 4, 36. 

ýgr. adj. flem til at anfalbe Mennefter (jof. 
olmr); om griðungr: Stj. 302; om Men. 
nefter: Fm. XI, 8; Band. 11. 

yki, n. Overbrivelfe. Aler. 22; Grg. I, 
18299; yki fjár = of fjár Flat. lil, 33926; 
þat heitir y. ef maðr mælir um annan 
þat er eigi má vera Gul. 138; með ykjum 
9: paa en overordentlig Maade, Fld. 
Hl, 332. . 

ykkarr, pron. poss. 2 Perf. Dual. eders 

D 


om . 

ykva, v. (Præt. Part. Ýkviðr) = víkja 
(jvf. sykva = svíkja) Ghe. 28; Fm. Vi, 
244 v. Í. Vill, 386 v. Í. 

yla, v. (ld) byle; om vilde Dyr: Alex. 
91; yla sem hundar Flor.* 2614 om 
Mennefter: Flat. Il, 2517; Fm. VII, 192. 

yla, f. Hylen, = yling. Fm. I, 138. 

ýlda, f. Forraadnelſe. Hfgr. 25; GAM.1I, 690. 

ylfa, v. (fd) opirre? y. e-n til rangs máls 
>: bjemføge en med ugrunbet, uretfærbigt 
Gøgesmaal, Landsl. 1, 6. 8, 8. 

ylgja, f. = ylgr. B.Jon. 29. 

ylgjast, 0. r. (2) antage et truende Ub- 
eende? tekr veðrit at ylgjast í norðrit 
Fm. XI, 136. 

ylgr, f. (9. ylgjar) Ulvinde. Fid.1.125 fg.; 
SE. I, 478 


yling, f. = yla. Alez. 31; Flat. I, 11791, 
ylja, v. (að) opvarme, — verma. Barl. 
13324, 


ylmast, v. r. (md) blive ondffabsfulb 
(olmr). Fm. Vil, 357. 

ylr, m. (©. yljar, N. PI. ylir) Barme. 
Kos. 1039. 17*4. 44; Pr. 45029; klæða 
ylr Stj. 548; Kos. 16522, , 

ylsamligr, adj. varm, varmenbe. Kgs. 1276. 

ymisleikr, m. afverlende Beftaffenbeb. Sú. 


ymisliga, adv. baa afverlende Maade, fnart 
paa den ene og fnart paa ben anden 
Maabe, = ymist (fe under ymiss); er 
y. kallat quercus eðr therebinthus Stj. 
18918, . 

ymisligr, adj. afverlenbe, fnart af ben ene 
og fnart af ben anden Beſtaffenhed. Barl. 
5359; Stj. 316, 9319, 

ymiss, adj. afverlenbe, forffjeflig, baade 
ben ene og den anden; vera í ymissum 
stöðum >: fnart ber, og fnart ber, Se. 
1133 sem af þeim búðum ok ymissum 


ygja — yppimannliga. 


453 yfrit mikill o: færbeles flor, Fm. | 


drekka Stj. 15; hafa ymsir ymissa æt- 
lan Mar.* 133 c1%5 er ymist sagt hvárr 
Tarquinius eða son hans færi of nótt til 
húsa Bruti Pr. 386"; ymsar verðr er 
margar ferr Eg. 38; ymsir ok aðrir, 
ymsir aðra fe unber annarr 2; einir ok 
ymissir fe under einn 3: - ymist, adr. 
afverlende, fnart bet ene og fnart ve 
anbet, = ymisliga, f. Er. ymist augum 
lítandi aptr til skálans eða fram til bróður 
síns Mar.* Bi cl9; ef maðr å hús í 
kaupangi ok bú í heraði ok ferr þá å 
millum ok er ymist 0. f. 9. Frost i. 
115 þat er ined småhringum ymist hvílum 
eða svörtum Stj. 808. 

ymja, v. (umdi) tube, ftønne, Flinge (jvi. 
emja); grét sårliga ok umdi Hom. 1557"; 
svå bar hann prudliga (söttina) at eng 
maðr heyrði hann yınja OHm. 54; þa 
umdu þeir er á heyrðu ok hlógu at 
OHm. 102; umdu ölskålir Ghe. 34; ymj — 
mun í báðum eyrum þeim er á heyir 
Stj. 433. 

ymni, m. $ymne. Barl. 515". 181"; By. 
I, 10874; um ymna fyrir Magnificat Bp. 
I, 3827. 

ymni, f. 5. f. Bp. I, 10829, 

ymr, m. 290, tarm, Klang (inf. söngr). 
Gha. 38; “Flat. Il, 261%3 Fm. VI, 150; 
Aler. 124. 

ymsiligr, adj. = ymisligr. Barl. 22°°. 

ymta, v. (að) omtale. Nj. 75 v. I. 

ymtr, m. $0ab Menneffene fige, føre í Dun: 
ben. Fm. VI, 194. 332. 

yndi, ». = unað. Fm. Vill, 219; Hom“ 
98b!; nema yndi >: give efler finde ta 
fornøfet (paa et Sted), Flat. I, 93”. 
53518; festa yndi b. f. Grett. 215 þeirra 
samfarar urðu ekki at yndi Br. 1, 418!" 

yndifall, n. Forftyrrelfe af ene Lyfte. Br. 
I, 146 e. I. 

yndiliga, adv. bebageligen; þeirrar skemt- 
anar,-er honum yndiliga hugnaði Str. 6. 

yndiligr, adj. behagelig, fornejeligs y. lif 
Str. 2079. 

yndisböt, f. bvab ber tjener til at gjøre en 

mere fornøjet, forøge hans Lyfte. Flat. 

, 14. 

yndisstaðr, m. Gted bvor man fan vær 
fornøjet, lyffelig. Pr. 6519. 

ynglingr, m. wagt Mennefle. Kim. 152°°. 

ynniligr, adj. elffelig. Stj. 4947 (2 Sam. 
1, 23); Alex. 1553 Barl. 231%; y. guði 
ok pægr Hom.* 472". 

ynnisamligr, adj. fjærligs y. ást Barl. 15%. 

yppa, v. (pt) í) lefte í Bejret, m. Dat: 
y. merki Kim. 296*% y. lofi e-s Alex. 
713 Fm. X, 3725 y. sinu máli Mag. 8. 
2) opbeje, berømme. Barl. 170). 

yppimannliga, adv. paa en Maade fom redet 
eller pasfer for en Høvding? Mag. 9". 
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yr, pr 
under uland); SE. 11, 32. 383 Didr. 24315,| Ul, 355%. 376, 

ýr, m. 1) Barlind, Tartre (ght.1wa, agf. | ýsa, f. Hyſe, olje, gadus aeglefinus |. 
iw, eng. yew, nbt. eibe). SE. 11,50. 2)| Fm. VI, 385". 
Ravnet paa en Rune. SE. I, 725 Þ.A. | yss, m. Støj, tarm. Fm. Vill, 434; Fld. 
Munde nord. Runeftrift Sive 8. lil, 532. 

yra, v. (rd) lade falde í fine Draaber; ystast, vr. r. (st) blive til Oft. Pr. 472%, 
yröist dögg å reyfit Stj. 397. ýta, v. (tt) fette ub (fra Rand); y. skipi 

: yrinn, adj. = yfrinn. Kgs. 179: Eids. 1,| Sturl. 7, 26; ýta uben Objeft b. Í. 

32; Frost. 7, 1. . Floam. 23; hvaðan ýttu þér 2: Bvorfra 

yrkisefni, n. Stof, Xmne til et Digt. Fm.| tore I ud, flat I til Søs, Fm. VI, 
VI, 362. 360. 

yrkja, v. (orti) 1) arbeide, bearbeide; y.|ytar, m. pl. Mænd; ýta synir Håvam. 
jörðina Sıj. 2919; jvf. Grg. ll, 95%; y. 27. 67. 
holt ok haga Frost. 14, 33 yrkja skal| ýtri, adj. comp. Yztr, adj. superl. ybre, 
maðr næfrar ok börku af leigumåéla sínum | vderſt cmobl, innri, innstr); sitja ytri, 


æp. = or, ur, ör. Hom.* 102 a® (fel yrmr, adj. tig paa, fulb af Orme. Flat. 


Frost. 13, 4; yrkja å e-t 2: give fig I 
Farb med, inblabe fig paa noget, f. Ér. 
ortu bændr þegar å til bardaga Flat. 
il, 19222; E. jarl orti ekki á at berjast 
við Erling Flat. I, 537%; yrkjast á 2: 
give fig í Kaft, í Strid med bverandre 
(jvf. vinna å e-n), OHm. 105; Hom. 1521. 
2) forfatte. Hom. 27; y. ben Hom.* 14 
b*; y. visu Fm. VI, 372; på orti Egill 
alla dråpuna ok hafði fest svá at hann 
mátti kveða um morgininn Eg.62; uben 
Dbjeft: vigte (om & 

42739, 3) yrkja orda å e-n 9: 
en, Fm. Vil, 227; Flat. 11, 1896. 
yrkjunautr, m. Ardejdéfalle, Arbejbsfam- 
merat. Frost. 4 Indb. 


faldene) Flat. ll, 
tiltale | 





ýztr Konr.g. 51 b??; Flat. ll, 293; enn 
Ýtri, ýzti maðr Hom.* 57 a®; Flat.11, 137; 
gera sina ýztu skipan 9: fororbne om fin 
fibfte Bilje, gjøre fit Teftament, DN. 11, 94; 
af yztum skilningaraldri Mar * 41 d*4; 
hit ytra 1) paa ben ubvendige Side, Stj. 
5622, 2) langs Sokyſten (modf. hit 
efra). Kim. 323**> Flat. ll, 308"; tekr 
mörkin näliga alt hit efra sudr svå sem 
Hålogaland hit ytra Eg. 14. 


yxn, yxin efler yxni, n. = uxi; yxin SE. 


I, 486 øv. I.; yxni 3 vetra gamalt Hard. 


21; þrjú yxn Flat. I, 100 fg.3 yxnin S4. 
446%%, of. v. Í. 
yxna, adj. parrelyften (om Ko). Stj. 25029; 


lerða kú y. til graðungs GKaup. 24. 


yrmlingr, m. liden Orm. Fm. VI, 350; Stj.97°. yxnisfall, n. flagtet Dre. Svarfd. 18. 


40. p 


þá, f. bar Mart, den af Sne ubebæffebe 
Jord, modf. hjarn. GLandabr. 56; Fla“. 
I, 437, v 
þá, conj. 1) ba, paa den Tid, under pe 
Emftænbigbeber. OH. 3826. 398; (Ho. 
60'9. 6121; þá er 2: paa den Tid, ba, 
Hom. 12519; þá er hinn helgi mad 
hugði at ágæti þessa dags þá orti hann 
þetta vers um Hom. 12419, juf. Hom. 
1062; þá ok þá 2: ba og da, om ikke 
ben ene faa bog ben anben Gang: DN. 
IN, 80; þótti vis van at kirkjan mundi 
þá ok þá hrapa til jarðar Mar.* 115 b*4; 
hyggjandi at peir- mundi mik på ok 
þá grípa Mar.* 127c'9; þat ætlandi på 
ok på at skipit mundi kefja undir þeim 
Mar. 95 bæ. 2) í bet Tilfælde (Íparende 
til ef i Begyndelfen af en betingente 
Satning); piki mer þá vel syslat ef 
þú heyrir orð Svíakonungs OH. 58°, jof. 
Hom. 6624, 1227. 3) altfaa. Hom. 812. 
4) benvifende til og ligeſom gjentagende 
bvad ber t bet foregaaende er udtrykt 









enten ved et eller flere Ord eller í en bel 
Gætnings eptir alt þetta þá fastadi 
sjalfr Jesus Kristus Hom. 1079: jvf. Fm. 
Vi, 268; så er trúir á mik på må hann 
lifa Hom. 22", jvf. 1499. 1517. 1528. 
15934; hver.sem ein ebresk kona på 
biði bæði klæðanna ok keranna Stj. 
2779; allr fénadarins framburðr - þá voru 
kennimanna offr Stj. 28312; með hverjum 
hætti þat væri - þá skýrir guðspjallit 
fyrir oss svá Hom. 125", 5) = þá er. 
Flat. 111, 3527. 


þaðan, adv. ubtryffer enten alene eller med 


efterfølgende Præp. af, frå bet famme 
fom bisfe Præp. forbundne med þar eller 
Dat. af bet bemonftr. Pronom. 1) berafs 
kendu þaðan sætan ilm Flat. I, 33%; 
þaðan af er þat 2: beraf fommer bet, 
Stj. 6414. 2) berfra. Bp. I, 8985; þaðan 
af er Africa Stj. 6414; þaðan byrjadist 
hins fjorða heimsaldrs morgin af hinum 
fræga konungi David Stj. 26%; bíðit 
mín þaðan 2: bliver ber og vænter paa 


A9* 
A: 


. —5 
197 ar År, 


» 
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mig, OT. 6'*; 


þaðra — þar. 


engi sá er þaðan er 2:|þána, v. (að) optør, = þiðna. Harb. 58. 


fom er berfra, fom berfra er fommen, | þang, m. Jang, lat. alga (jvf. þöngull, 


Nj. 37; þaðan er >: hvorfra, Hom. 4114; 


þari) Dorskf. 72. 


Hom.* 39 a’; (fe under verða). 3) ber» | þangat, adv. (ogfaa pagat. begab beugat, 


efter; þaðan af Flat. I, 40*7; þaðan frá 
(i frå) Bp. I, 341; Stj. 69. 4) berfor. 
Hom.* 74b!!; þaðan af Stj. 2073. 5) 
berum; er þórðr frå þaðan orðróm By. 
I, 652°. 6) paa ben Sant eller Side. 
Konr. 31. 7) fremfor, mere end bet: 
ekki es þetta reykelsi, en þaðan af es 
ben enn ædra ok enn dyrligra Bp. I, 
40°; jvf. Kgs. 3818, 

þaðra, adv. der, = þar. Am. 97; Fm. VII, 
303; par monom ver skina sem söl ok 
ávalt oss una ok þaðra mon Kristr sýna 
oss alla dýrð sína Hom.* 24 a?1. 

þáfjall, =. Jjelb fom er ubedakket af One. 
Hávam. 89. 

þaga, f. Vien, = þögn? fe endrþaga i 
átlægget. 

bagall, adj. taus, tienbe, = þögull. Håram. 


Dagat, adv. = þangat Fm. IV, 159. 184; 
Flat. 11, 44514. 

Dagga, v. (að) bringe til at tie. SE. ll, 42. 

Pagna, v. (að) blive taus. Flat. Il, 18110, 

Dagnarmark, n. $ausheds Tegn eller Mærte. 
St. 2507. 

Þagnartími, m. Æib í bvilfen man iffe 
tor efler bør tale. Stj. 158'*; Bp. I, 
89199. 

þak, nm. 1) Tafte, Tag. Gha. 45; Fm. 
Vill, 374. 2) Næver fom bruges til at 
tæffe Hufe med. Rå. 91; DN. Ill, 1119. 
3) = we Grg. I, 195. 

pakindi, ». på. þakinda for þakkinda? (= 
þæginda Fm. Il, 41) Flat. I, 31735, 

þakka, v. (að) 1) taffe en for noget (e-m 
e-t) Flat. Il, 35"; ogfaa pP. e-m fyrir 
e-t Grett. 100. 2) lønne, belønnes gud 
akki yör Finb. 42. 

þakkan, f. Taffigelfe. Barl. 363. 

þakklátligr, adj. {om fommer af eller vib- 
ner om Zafnemmeligbed; þ. tår Mar.* 
95 die. 

þakklátr, adj. tafnemmelig. Fm. VIN, 253. 

þakklæti, n. Tafnemmeligbeb. Bp. 1, 3224, 

þakklætiegerð, f. TZafnemmeligbebsgjerning. 
Kim. 1328. - 

þakklætismerki, mn. Jafnemmeligbedstegn. 
Kim. 1322. - 

þakklætisorð, n. Ord fom ubtryffer Tal. 
nemmeligbed. Kim. 2637. 

pakknæmr, adj. tafnemmelig. Alex. 36. 

þakksamliga, adv. med Taf eller Tafnem- 
meligbeb. Flat. 11, 246"7. 

þaknæfr, f. Never til at tæfte Hufe med. 
Lands! 7, 52. 
áleiðar, adv. faalebes. St. 12457, 
áleiðis, ade. d. f. Stj. 19: þ. talaðr Stj. 679. 


þingat) berben, bid, dertil. Flueid.66''; 
Ísl. 7; Flat. I, 166%. 11, 498, OH. 131°; 
Bp. I, 337%; Pr. 75%; Str. 34"; Sú. 
767; vér sækjum þangat guðs miskun 
Hom.* 4522; hann heyrði pangat manna 
mál Gísl. 15; er þangat lá undir St). 
36780, 369!9; þangat at sem >: berben 
bvor, Gísl. 55; þangat til sem b. Í, Flat. 
ll, 19097; þangat til er 2: fndtil at, Flal. 
1, 15733, 

Þangatferð, f Dibreife, Reife dertil. Flat. 
gatlör, f. b. Í, Stj. 39508 

Þangatför, /. b. |. St. B. 

banzatkoma. f. Didfomft, Komme dertil. 
Flat. I, 213°; Hom. 2072. . 

þannig eller þannog, þannug, adv. (fer 
þann veg, fe under vegr 3) 1) ab ten 

ej, í ben Retning. SE. I, 150. 2) faa 

febes. Aler.16. 3) = þangat. OH. 94": 
DN. I, 141; Sy. 348. 

Pannin, adv. faalebes (for þann veginn). 
Kim. 552°; Flat. Hl, 258%. 

banns, for þann es, þann er Haram. 120; 
Hym. 39. _ 

þar, adv. 1) der, paa bet Sted; vafan: i 
bet Tilfælbe, under be Omftænvigberer. 
Gul. 35; í denne Betydning flaar þar 
ofte overflobigt, hvor nemlig Stedean. 
givelfen paa anden Maade og nærmer 
er betegnet: Flat. lll, 405; þar var å 
því landi spákona Flat. ||, 289; par 
standa yfir æfi hans ognargeislar þei 
er mér er eigi lofat þangat at sjá Flat. 
1, 2810. 2) = þangat. Sy. 1979. 3) 
3) = þá 4; þat er þér sýndist hann 

"mér í mót koma - þar mun ek la 

„nökkurn lengr Fm. Vil, 108. 4) ter 

"ron. dem. (så, sú, þat) Í dets forfjel- 

= lige Bøiningsformer; þar af (== þaðan 
af, af því) Flat. I, 45"; Stj. 207; þar 
at Fm. Vi, 15; ber fyrir OH. 4731; NS 
V, 105; þar i Eids. 1, 6; par til Flat 
li, 698123, Didr. 10" 9; bar til er >» 
indtil at, Didr. 203°”, þar yfir Flat. ll. 
5244. 69%: Eids. 1, 6; par nær, næ! 
Stj. 9120: Flat. ll, 4823; kristin lög ok 
au. bodord er þar fylgðu Flat. Il, 51°; 
Per Barl. 86*'; þá kvað maðr vísu A 
bekkinn, þar var (= sá var 3: bet var) 
Halli Fm. Vi, 163, jvf. OH.157?9; kendu 
þér þann inn mikla mann er þar fell -? 
þar er konungr Norðmanna sögðu þeir 
Fm. Vi, 414. - þar er, þar sem, par 
(for þar es) 1) ber Hvor, í ben Stilina 
bvort, naar. Se. 264! fg.; Didr. 203": 
Landsl. 7, 40; Fm. XI, 65; en æ par: 
einn var höggvinn, þá kómu tveir ı 


” 
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staðinn Fm. VII, 72 v. I. 2) efterfom, | þarkoma, f. = þangatkoma. Barl. 941°; 
Fi 192. 


forbi. St. 47, 2659; Nj. 141. 3) 
uagtet. Barl. 8229. 4) hvad det angaar 
at - Barl. 82°; þar sem þér þóttist 
frestast kváma hans til þín, þat get ek 
ekki merkja heimván þína Fm. VI}, 108. 

parabruk, ». Bold af Fare eller Sang fom 
Seen bar opfaftet í Stranden. Landn. 
1, 12; Bp. I, 52673; För. 103. 

þarfa, o. (að) være forneden; fékk svá 
mikinn fjårhlut sem honum þótti sér 
þarfa Flat. I, 208°; honum skyldi gefa 
kost þann sem honum þarfaði Flat. I, 
21129, — þarfast v. r. 1) = þarfa. Flat. 
1, 21319; NS. V. 138; DN. I, 295. 2) 
= þarfnast, m. Gen. DN. Il, 104. 

barfagangr, m. Menneflets Urin (jvf. gangr 
5). Stj. 6425; Frs. 180!6, 

þarfi, adj. trængenbe til noget (e-s), = 
þurfi. Fm. Xl,24, (irg. 11, 173%; Stg.1, 2. 

þarfindahús, n. 1) Fattighus, = spitall. 
Rb. 25 (NL. ll, 7832), 2) fornobent 
Hus. DN. V, 717. 

parfindi, n. pl. hvad man behøver, Yorne- 
denheder. Fm. VII, 101. VIll, 275; vinna 
e-t sér til þarfinda Landsl. 4, 13. 

þarflátliga, adv. med Idmyghed, med Be 
fjenbelfe af fin Trang, — parfliga. Stj. 
15545. 5803; Mar.* 109 að. 

barflätr, adj. ydmyg, fom befjenber fin Mob 
efler Trang. Pr. 266: Hom. 24 a®28, 

barflausa, f. = parfleysa. Kgs. 56. 

þarflausligr, adj. uttlborlig; með sínu þarf- 
lausligu ofbeldi Mar.* 143 d?6. sýnist 
þessi bæn mjök þ. ok úvitrlig Mar.* 
132 c!, 

þarflauss, adj. 1) ufornoben. Sæ. 5212. 
2) unyttig; barflaust >: forgjæves, til 
Unytte, Mar. M2 dlð; at þarflausu d. Í. 
Stj. 48314 Mar.* 144 al. 147 bie, 

Darfleysa, f. bvabd ber er uforngbent, unnt. 
tigt. Kgs. 56 v. l.; Landsl. 4, 13; fat 
þarfleysi o: uben Jornøbenhed, NS. V, 
105; þarfleysu forvitni Flat. I, 40022; 
parfleysu tal Flat. 1, 312; parfleys 
glens Greit. 87. 

þarfliga, adv. indftændigen, = parflåtliga. 
SE. I, 210; Flat. , 14421. 

barlligr, adj. fornøben, nyttig. Landsl. 
4 


barfnan, f. Mangel, Savn. Stj. 491°, 

þarfnast, v. r. (að) unbvære, fattes, være 
foruden noget; m. Gen. Flat. I, 28619; 
Gul. 23 (Side 157) m. AM. Anecd. 21; 
Bp. I, 4020; SE. I, 34. 


m. VI, 

þarlandsmaðr, m. = þarlenzkr maðr. Pr. 
120'8. 40818, 

þarlenzkr, adj. fra bet Rand, bjemmebo- 
rende Í bet Land. Flat. 11, 37014; Stj. 654. 

þarmr, m. (ð.-s, N. Pl.-ar) Farm. Flat. 
I, 53029; SE. I, 184. 

Parna, adv. fe under -na. 

þarnan, þarnast fe þarfnan, þarfnast. 

þars for þar es, þar er fe unber þar. Pr. 
46920. Fm. VII. 72 v. I. XI, 65; hví er 
þú kominn til min pars ek em þræll 
þinn Hom. 62?? (Mattb. 3, 14). 

Persen, f. Opbold paa bet Sted. Landsl. 


Þarvist, f. NRærværelfe paa bet Sted. Ni. 
* 


þat, pron. dem. n. fvarer til så, sú, m. & 
f. fe under så mob GSlutningen; þat er 
2: hvad dei angaar at, = par er 4; 

p Fm. Nor a. a 
atır, m. (G. þáttar, N. PL þættir, U. PL 
þáttu) 1) en af de Totter hvoraf et sb 
er fnoet (jof. örlagspåttr) Bp. I, 5991; 
hana (ástina) skal halda at sumum hlut 
vid guð en sumum við kristna menn, 
þá tvá þótto ástarinnar skal eigi einn 
veg halda, þótt ea til guðs tekr - Hom.* 
51 a?9, lifið einir ér þátta ættar minnar 
Hamd. 4. 2) lidet Stoffe eller Affnit, 
Fortelling. Flat. 54!. 708. 

paul, f. (R. Pl.-ar)? mæla sik í paular 
2: tale faaledes at man felv faar faft, 
tffe fan fomme nogen Bej, Flat. I, 
34827. 

Daularvägr, m. Baag, Bugt hvort man er 
ubfat for at blive inbefluttet; róum út 
or þessum paularvågi Fm. Vill, 130. 

Dausk, n. Gtej, Zummel? þá gerði mikit 
þ. (prak Konr.f.) ok brökun åkaflig 
til at heyra Konr.g. 57 bes. 


þansn, f. Summel (yf. þeysa, þysja, þyss) 
Pr. 2908. 


Dausnalauss, «adj. uden Summel, ftille, rolig, 
fredelig. Fld. lll, 229. 

par = þat es, þat er. Am. 37. 

Þeðan, adv. adan. Gul. 37. 292. 

þefa, v. (ad) fnufe, ve Qugten føge at 
opfpore, = viðra 2 (jvf. þefja)., Flat. 
I, 5531%, 

þefaðr, adj. fom bar Qugt, giver fra fig 
Qugt af en vis Beftaffenhed, = þefjaðr; 
illa þefaðr Fm. X, 208. 

þefgóðr, adj. vellugtenbe. Grett. 37. 


— 
— 


barfr, adj. gavnlig, nyttigs vera c-m parfr | þefja, v. (að) 1) Tugte, fornemme ved Lug⸗ 


Flat. 11, 792°; jvf. åparfr. 
Darfsælligr, adj. gavnlig; p. fyrirheit Fm. 
53. 


, 


þari, m. Jare, Sang, lat. alga. GLandabr. 


52. 54; Fbr. 103. 


tens Sundes nasar skyldi þefjn ok ilma 
sætleik réttlætis Anecd. 1. 2) lugte, 
give fra fig Qugt; mín fæzla þefjar betr 
hverjum ilm Klm. 1387, 

þefja, v. (þafði) ftampe (Grab); hann hafði 


774 þefja — bel. 


þá enn eigi þafðan sinn grant ok hrærði | þegnskapr, m. fribaaren Mands Gtilling 
på enn í katlinum Eb. 39. og ben Opførfet fom femmer fig for 
Defja, f. = þefr. Fm. Vi, 164. ham (jvf. laf. liberalites); honum eyddist 
Defka, v. (að) = pefja 1; nasar þefka| fe fyrir þegnskapar sakir (2: førbi han 
daun. Anecd. 2. vilbe vife fig fom en Mand) Vapnf. 3: 
þefr, m. Qugt. Barl. 498. vel fjáreigandi en lítill í þegnskap För. 
Þegar, adv. 1) ftrar. Barl. 889, Didr. 1076;| 19; leggja, fela e-t undir þegnskap sina 
N. lll, 35 (Side 419); þegar i stað| 2: fette fin Wre í Pant for noget, Gro. 
Stj. 2609; þegar at >: faafnart fom,| I, 47 fg. 50'; Nj. 98. 
Grett. 81; Flat. I, 33; þegar cr eller | þegnskylda, f. ben Gorpligtelfe fom paa- 
þegars b. f. Barl. 4125; Am. 10; þegar Poiter þegn í Forhold til hans Forſte 
sem b. Í, Barl. 81. 8934; þegar leid >: 
firar, uopbolbeltgen, Barl. 17515 #0. Sæ. 
9420. 114; þegar um leið b. f. „Barl. 
15739; þegar leið sem 2: faa fnart fom, 
= þegar sem, St. 101. 2) = þegar 
at Barl. 412; Flat. Il, 628. 3) juft nu 
(jvf. rétt í stað under staðr 4); þegar 
ígjár Stj. 2604. 
Degat, adv. = þangat, pingat, þigat, þagat; 
þegat ok hegat 2: bib og did, Barl. 827. 
þegja, v. (þagði, Præt. þagat) tie. Hom. 
134'?; þegja e-s 2: ophøre meb at fige 
eller tale noget Hamh. 18; p. af e-u 
b. f. Stj. 5020. nú þiki mér sem þegja 
muni 2: fom Binden maatte ophøre at 
tube (þjóta, fe under bette Orb), Vapn/. 


(dróttinn). Frost. Indl. 19; Landsl. 2, 
2; DN. IV, 515. 

þeima, dal. sing. masc. & plur., = þessum 
(jvf. þvísa). Landsl. 3, 3; OH. 106?>; 
Fm. VIll, 173. 219. þema b. f. Ollm. 

þeims for þeim es, þeim er Haram. 3. 

Þeir, þær, þau, pron. dem. plur. be; (varer 
faavel til Sing. så, sú, þat fom til Sing. 
hann, hon (þat). 

Deirs for beir es, peir er. Håvam. 165. 

Þeisti, m. Tejſte, columbüs gryla L. SE. 
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þekja, v. (þakti) bebætfe. Flat. I, 4977". 
Il, 2427; Fm. Vi, 153; Eg. 22. 

þekja, f. Tag. Fm. VI, 153; Kgs. 138". 

Dekjull, m. bebæffet Omgang eller Spal 





21; pegjanda logn mobf. pjötandi vindr 
Kgs. 524. 


þegn, m. (ivf. gbt. degan, agf. þegen; 


DGr. lll, 320): 1) en af be frie Mænd 
fom bære Baaben I Yyrftens Tienefte. 
Am. 51; a) í Mobfætning til VFyrften 


ſelv; hann vill vera ydvarr dróttinn ef 


þér vilit vera hans þegnar OH. 1268; 
þér eigið góðan konung en hann þegna 
illa Em. IV, 341; b) í Mobfætning til 
Frællene: þegn ok þræll Gul. 92; Flat. 
I, 2353, Fm. Vill, 61; St. 579; p. ok 
þjónn Stj. 638. 2) = þegngildi. Eids. 
2, 3; Landsl. 4, 14; DN. 1, 297. II, 
69. V, 88. 114. 230. - Øprinbelig bar 
vel Ordet daft famme Betydning fom 
sverd (nht. degen) bvorom Bevidftbeben 
endosfan længe har vedligehøldt figs jvf. 
hér hefir låtizt eitt hitt bezta sverð af 
várum þegnum Bp. I, 6382%; skaltu nú 


om en Bygning (= forpekjull DN. V, 
363)? DN. I, 477. 502. V, 442. 


Dekkiligr, adj. faadan fom man fan fynré 


godt om. Fm. VI, 143; Kgs. 1593; NL. 

V, 137. " at ) 
þekkja, v. (kt, ogf. þátti Oddr. 189. Ty blive 
var, faa Die paa. Flat. Ill, 366'?; Aler. 
31; Hamh. 31; Gha. 13; Svarfd. 15. 
2) flienne, forftaa. Kgs. 10176. 15312. 3) 
fjende (noget for hvad bet er til Forftjel 
fra andre) Finb. 3; Fld.ll, 239; svá voru 
þeir líkir at hvårngan mátti þekkja frå 
öðrum Bev.* 21a"'. 4) gjøre en noge 
til Behag (luf. þekkr); dauði þekti henni 
Ánikit embætti er þik tök- Hom. 1937"; 
þekkjast 2: tæfleð, behuge, Barl. 148". 
5) þekkjast v. r. tæfteð, tage til Tafte med 
„4 noget, modtage (hvad ber tilbudes) mer 
tlfreböbeb (þókk). Flat. ll, 260?.271!*; 

4 . 


tm. V 


vera þegn hans því at þú tókt við | þekkr, adj. behagelig, = pekkiligr. Flat. 
sverði hans at hjöltunum Flat. I, 462!;| IH, 2412; Hom. 118; NS. V, 137. 
lof. Fld. 11, 336 fa. þekt, f. Belbehag. Bp. I, 208". 
þegn, f. = þegngildi, þegn 2. DN. 111, 692. | þekta, 0. (kt) bringe til at tie, = þagga; 
þegngildi, n. Bober fom Drabsmanden| þat fær engi gjört at þekta þik af pi 


þegnska armaðr, m. 


havde at betale Fyrſten (dróttinn) for 
at have bræbt hans þegn. Eids. 1, 28. 


pegnskaparlagning, f. at nogen forfifrer 


om eller forpligter fig til noget ved at 
leggja Pat undir pegnskap sinn Grg. 
48 


Mand ber ved fin 
Opførfel lægger for Dagen at han er 
fom þegn bør være. Grett. 63. 


sem þú tekr upp svá ertu fylginn þínu 
máli, en nú til þess at þú þsgnir þa 
mun ek - Bp. I, 5677; hann þekti menn 
af orðum þessum Nj. 92. 


þel, n. 1) Grund, Bund í Zei, bvorpas 


noget er fat for at gjøre bet fmuffere 
eller varmere (tel 1 boð I. Hafen): pel 
er hlutr felder SE. Il, 18. 2) Kraft 
? (tel 3 508 I. Aafen); pel er å 





þél — bessor. 


hnefa bundnum SE.1I,18; beraf nättar- | 


el. 
pel, f. Fil. SE. 11,18; Didr. 79%; Stj. 1603. 
féla, o. (að) file, = sverfa. Didr. 793. 
þelahögg, n. Rebítab til at hugge frofen 
Jord (þeli) med. Bp. I, 3197. 
þelhögg, n. d. í. Kalfsk. 83. 
þeli, m. Sroft í Jorden. Fm. Vili, 393. 
IX, 511; Kgs. 4871. 
þellisafi, m. Bædfte fom fliger op mellem 
Bart og Tre af ung Fure (Poll). Fm. 
Vilt, 33 >. 2. 
þelliviði, n. Wuretræer, Fureved (ivf. pöll). 
Kalfsk. 55 b. 
þéna, v. (að) = þjóna í) Mar. 94 hð. 2) 
Fid. Ill, 358. = 
þénari, m. Zjener. Post. 140; Mar. 94 a?s. 
Þénasta, f. Tjenefte, = þjónasta 1. Mar. 
86 c!®. 89d!? o. fl. Gt. 
Dengat, adv. pangat, þingat, þegat. 
Gul. 19; Hom. 65'°. 17379, 
Þengill, m. Fyrfte. Sig. 1, 25. 41. 
þenja, v. (þandi) ubftræfte, ubfpænbe. Fld. 
I, 289; \Barl. 8171; þenja vömbina sem 
verkmenn vid bust (fptfe fom enZarfter?) 
Fm. Vill, 436 
pennig eller þennug, adv. = þannig, 
pannug. Gul. 21; DN. IV, 58. 
þér, pron. pers. plur. 2 Peri. I. 
Derfiligr, adj. arfligr. Hom.* 27 bð. 
þermlast, v. r. (að) 1) favne, behøve, m. 
Gen. Grg. ll, 164'. 2) afvige, fjerne 
fig fra, m. Dat. mål þat er þermlast 
alþýðu ordtaki ok er skrytt hirðligri 
málsnild SE. VU, 182. 
þerna, f. 1) Sofvale, Tenne, sterna hir- 
undo. GLandabr. 47. 2) Fjeneftefvinde. 
Stj. 13810. 1727. 616'4; Mag. 9. 
þerra, v. (rd) 1) tørre, gjøre tør, = þurka; 
. hey Grg. ll, 107. 2) tørre, aftørre, 
orttørre; á þér munu þau þerra þat 
(hróp ok róg) Lok. 4; hann þerði blóðit 
af andlitinu Flat. 11, 359'?; vér skulom 
bern af oss synda dust med iöranar 
endi Hom.* 42b*%; þerði sik á hvítum 
dúk Vatsd. 3; griökonan þerði fætr sína 
á þúfn Flat. I, 268?9, jof. Fafn. 25. 
þerra, f. Kleve til at terre fig paa, = 
handklædi. Nj. 117 v. I. Håvam. 4. 
þerraleysi, n. Mangel pan Forte eller 
Torveir. Bp. 1, 14414 
Derridagr, m. Torvejrsdag, Dag paa hvile 
fen man har god Adgang til at tørre. 
eb. 51. 

Derrir, m. Torren, Jørten. Eb. 30. 51; 
breiða klæði til þerris Fm. Hl, 184. 
þerrisamr, adj. ftiffet for Torring. Eb. 

30. 51. 
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Betybning: 1) af ben Beflaffenhed (naar 
bet nemlig forbinbeð met eller ftyreð af 
et fporgende Pronomen eller Adverbium 
og de bermeb fammenfatte Orb, eller af 
engi); þú målt engi veg þess hverfa at 
guðs miskunn sé eigi fyrir þér Hom. 
196'; ekki var þess í lífi Marie er vándir 
menn hafa Hom. 170"; ef nökkut er 
þess at þér farit þá ösigr þó at engi 
frétt fari fyrir yðr Flat. Í, 1831; hvat 
manni ertu þess at ek muni láta þik 
fyrri yfir fara Kim. 1629, jof. Stj. 2639. 
4011; skýri í hug sér á hvern veg þess 
megi vera at vér berim Krist sem Maria 
bar Hom.* 70n!'*; jvf. Flat. I, 17819; 
hvar þess er heilagr dömr hans kom 
Hom.* 96 a!!; jvf. Grg. I, 145?2; hvar- 
vitna þess er maðr spyrr lögspurning 
annan Grg. I, 4139, jvf. Gul. 3; þeir 
megu hvergi þess sendir vera er eigi 
hafi þeir guð fyrir augum sér Hom. 
182°; hve lýðrinn skyldi lifa þess er 
guði mætti vel líka Hom. 47 b'*: hugsar 
hann með sér hversu hann megi honum 
haga þess at honum sjalfum yrði nökkur 
sæmd í Mar.* 161 c®, jvf. Stj. 1669; 
Flat. ll, 9017. 2) þess er (at) 2: for: 
faavidt fom, fun at: hon var allra 
kvenna kurteisust at öllum hlutum þess 
er hann hafði spurt Didr. 1585; þar til 
vil ek vinna alla þá hluti er ek má þess 
er mér skyli eigi vera skömm at Didr. 
194'!: tekr Egill sóttina svá harða sem 
þeir menn er harðast féngu af þess er 
eigi gékk önd or honum Flat. ll, 14416: 
nú gjalttu oss syndir várar sem þér líkar 
þess er fyrir þína miskunn frelstu oss 
nú at sinni (v. I. þess þó at þú frelsir 
oss fyrir þína miskunn) Sæ. 404?3. jf. 
Sturl. 7, 30. 3) befto (ved Komparati- 
ver), = því; þó at guð veitti henni 
þessa hluti, þá mat hon sik eigi mikils, 
heldr var hon þess at litillåtari Hom. 
16919; pess - þess - 2: jo - befto -: 
þess meir er hinn drekkr er þá sótt 
hefir þess meirr þystir hann ok verðr 
aldrigi fullr, svá þess fleira es þú hafðir 
þess fleira girndist þú Hom. 19015. 
Þessi, pron. dem. m. & f., þetta, n. denne, 


| bette. DN. IV, 85; Elucid. 707); þessi 


enn nýji klerkr svarar með visum or- 
lausnum borgarmönnum sérhverjum hverr 
þessu ok þessu hefir stolit Mar. 29d*. 
þessir, pron. dem. m. Nom. Sing. denne, 
essi. Hom. 608. 
Dessliga, adv. faalebe8. Flat. I, 2809. 
Þessligr, adj. af faadan Beſtaffenhed (jvf. 
pvilikr). Ljosv. 18. 


þess, Gen. Sing. m. & n. af Pron. dem. | þessor, pron. dem. foretommer ofte fom 


så, sú, þat bruges í flere faadanne For- 
binbelfer, at bet fynes fan en abverbial 


Nom” Sing. f., Rom. & AM. Plur. n. 
for þessi. Hom. 56. 19718, 
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béttligr — þing. > sagt 


þéttligr, adj. af faadan Beſtaffenhed elfer |pilfjöl, f. et af be Bræbber fom dumme 


faabant Ubfeende at ber iffe er nogen 

tæt at befrygte. Fm. IX, 380. 

þéttr, adj. tætt, mobf. lekr. Didr. 107°; 
Krok. 11. 

Deygi, conj. (for þó eigi) 2: bog ifte, 
aligesel iffe. Flat. Ill, 2593; bruges for 
eigi, naar ber følger en Beiingellesiat- 
ning fom begonder med þótt eller nema; 
stendr så å medal yðvar er ek væri 

eygi verðr at leysa sköpveng hans 
hon ek lægi alle vid jörðo rakiðr fyr 
onum Hom.* 6n!*; svá es ok mælt 
of en illo verk at þeygi ero þess verk 
es viðr eða þolir eða å hendr berask 
nema vili þess sé til es viðr Hom.* 
5289; nú ferr at firr ok þá at þess 


"0 gjólí es - at þeygi nýtr þótt viljandi 


vinni nema með ást vinni Hom.* 52 b?9. 
þeyr, m. Zoveir. Fm. Vill, 393; Kgs. 497'; 
Gul. 33 


þeysa, v. (st) 1) drive frem med Storm 
eller ftært Vart (jof. þausn); p. upp 
spyju Eg. 74; þ. reiðina Pr. 2879. 3147; 
pb. lið sitt Fm. VIll, 376; p. herinn Didr. 
1609; Kim. 3909; m. Dat. Didr. 28%. 
4249; beysast 2: florme frem eller affteb, 
Am. 25; Fm. Vill, 201. 415. 2) = 
þeysast. Fm. Vill, 417; Barl. 5399. 

þeyta, v. (1) bringe til at lyde (þjóta); 
p. rödd Flat. I, 296; þ. lúðr Alex. 35; 
Stj. 3928; p. urgan Konr.g. 59 að?; þ. 
með hornum Stj. 133". 

þí = því (fe dette). Stj. 28. 

Þið efler bit, pron. pers. 2 Perf. Dual., I to. 

þíða, v. (dd) optv, bringe (One. eller 
frofen Gjenftand) til at fmelte. Vatsd. 
224 p. manna hjörtu til ástar SE. 

þiðinn, adj. = þíðr. OHm. 15. 

þiðna, v. (að) vpteeð, fmelte (om Ene 
eller bvabd ber er frofet). Alex. 155; 
JKr. 1; þiðnar hjarta Stj. 3629; sorgir 
þiðna Ghv. 20. 

þíðr, adj. itfe frofen. Grg. Il, 9319; Flat. 
I, 489%; Fm. VII, 2. 


Þiðurr, m. (G. þiðurs, N. Pl. bidrar) Ziur, | 


tetrao urogallus L. Landsl. 7, 60; SE. 
ll, 489. 


Pigat, adv. = þegat, pingat, þangat. DN. 
Í, 231. 


faa. Sej. 270% 7; p. vel at c-m =: nyde 


Bine v. = þykkir fe bette Ord. 
Í et Fartoj børende þiljur. 
Fm. IX, 33; Fid. Ill, 377. 


pili. Fm. lll, 196. 

bili, ». (ð. Pl. pilja) Braddevagg, Ja 
neling (ivf. skjaldþili, veggpili). Fla. 
I, 38111; Band. 4; Hitd. 54; Gisl. 4; 
Eg. 22; For. 44. 

Pilikr, adj. = pvilikr. Sy. 1179. 1698 
pilikast sem Stj. 35416 

bilja, v. (ld) belægge med en Beflæbning 
(jvf. þili); hann (skálinn) er þiliðr um 
endilangt Fór. 44. 67; Alfr skal þilja 
einn saman garðinn allan af nýju DN. 
IV, 283; var freistat at fella innan kofan 
allan ok þilja sem vandligast Bp. I, 
19499; hann pildi alla veggi hússins 
með þrennum piljum (Vulg. tabulata) å 
hæðina Sw. 56224 (1 Kong. 6, 3 fg.); 
jof. Sg. 563'° (1 Kong. 6, 15); þat 
grjót er höllin var bilin með Klm. 60; 
golfit var pilit marmara steini Cod. 
Holm. perg. 6 qv. 

Þilja, f. et af de Styfter fom tilfammen 
banne Dakket í et Jartøj. Flat. 1, 368 
fø.s Fm. VI, 446; Eb. 39; @rg. I, 
67°. 

þing, n. 1) Sammentomft í Alm. tivi. 

fundr, mót, stefna). Frost. 7, 6 fga.; 

Flat. 11, 529'®; jvf. manntalsping, hús- 
ing; vera i þingum við konu 3: pleje 
mgang, være í Kierlinbedstorftauelie 

med Kvinde, Gísl 5; Hard.38; For. 33. 

2) Jing, offentlig Sammenfomit til For- 

handling og Afgjørelfe af Lovgivnings- 

eller Retsſager; almenniligt þing (ví. 

almannaþing, almennilig stefna) DN. I, 

265. lll, 277; 2 fjórðunga ping DN. Il, 

282; 2 bygða þing DN. Il, 330; kenua 

ping 9: fammenfalde Ting, Gul. 9. 161; 
relja þings b. f. OH. 45%; Fsk. 265; 

kveðja þiugs b. |. Flat. 11, 27115; stefna 

þing b. |. Borg. 1, 17; Flat. Il, 49%; 

gera þing b. f. Eids. 1, 30. 38; heyja 

þing >: bolbe Jing, Grg. I, 106 fg.; seta 
ping >: fette Sing, begynde det, Borg. 

1, 17; Flat. 11, 19159; OH. 12197; slıta 

þingi 3: opbæve, flutte Jing. Gry. |. 

108'; ping figeð at være fast faa Iænar 

font bet endnu bolbeð, Grg. I, 102°: 

laust derimod naar bet er baver eller 
opløft, Grg. I, 102°. 1087; segja þing 
laust >: erflære Zing for hævet, Grg |. 

10797. 3) = pingkå, þingsóka. Flat. 

ll, 325'7; vera í þingi e-n stað eller 

með e-m Grg. Í, 43. 1085. 4) pua 

Seland: = kirkjusókn. Bp. I, 330!" 

HE. ll. 48. 85. 128; Grg. I, 20" 5) 

Gjenbel. Fm. ill, 195; Grett. 137; DN 

li, 571. 656; ifer om bet fom vind: 

ejebe ved fit Giftermaal og bragte mit 

fig ind í WWatemanbens Hus (jvf. pinga- 
veð): maðr skal skilja ping med frænd- 








. 
. 
“ 


þinga — þingrikr. 
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konu sinni ok svá heimanfylgju NBKr.| þingfesti, f. $jemftavn under et vift Ting- 


29; jvf. Hak. 54; DN. I, 108. 


konungr dvaldist í hverju fylki ok 
þingaði við bændr, en á hverju þingi 
lét hann upp lesa kristin lög Flat. ll, 
514. 2) afbanble, forbandle med bin- 
anden, m. Alf. Gísl. 56; p. um e-t 
Eg. 57;, Ljosv. 16; Fm. VI, 28; þat er 
siör á Íslandi á haustum at bændr þinga 
til fátækra manna (2: angaaende De 
fattige) Flat. ll, 42199 

þingá, f. = þinghá. Flat. 11, 1847. 

Þingadómr, m. Ret fom paa Jinget ffal 
affige Dom. GKaup. 50. 

Þingamaðr, m. = sóknarmaðr 2, þingu- 
nautr 2. Stat. 254 v. Í. 5. 

Pingamenn, m. pl. de banfte Kongers, 
navnlig Knud den flores Hustropper i 
England. Fsk. 199; OH. 21. 

þingan, f. JForhandling. Bp. I, 3507". 

Pingapresir, m. Gognepreft (paa Island). 
HE. ll. 215; Bp. 1, 430". 84015. 

Pingat, adv. = þangat, þigat. Barl. 8838. 
922. Didr. 757; Gul. 21. 255. 266; 
Eids. 1, 11; DN. Vi, 69; hingat ok 
þingat Fm. VIII, 39. 219. IX. 381. 

Pingatollr, m. Afgift fom paa Island 
ydedes Preften eller Kirten af Soane- 
mænbene (jvf. ping 3). HE. Il, 509; 
DI. 1, 276. 

bingaved, n. Huftruens Tilfommenbe i 
Fællesboer for det Gods (jvf. þing 5) 


hun ved fit Giftermaal mebbragte fom | 


fin ferffilte Gjendom (NBKr. 25), efler 
den Sikkerbed, det Pant fom berfor var 
Benbe aivet. DN. ll, 231 fg. 251. I, 
341. IV, 217. 227. 457; Bolt. 77. 
binghod, n. Sindfaldelfe til Tings; bera þ. 
Frost. 2, 23; skera þ. Gul. 161; OH. 
12119; skera upp þingboð OH. 1514 


Pingbrekka, f. Braffe, Batfe paa eller 
ved Tingſtedet (boor Kunbdajørelfer, Etev- 
ninger ffulbe foregua). Grg. 1, 99. 107??. 
Il, 158; Eg. 86. 

Dingbyr eller bingbær, m. Gaarb pan 
bvilfen der holdes Ting. DN. I, 486. 
Dingdagr, m. beftemt Zid paa bvilfen ber 
flat forhandles om en Gangs stefna e-m 

þingðag Mar. 74 b?°. 

Dingdeila, f. Zvift paa Tinget mellem ben 
der tilftebeværende Almue. Flat. I, 443. 


Dingfararfé, n. Betaling fom de Tinget 
føgende Mand ſtulde bave af be hjemme 
blivende til bermed at beſtride Omfoft- 
ningerne ved beres Reife (jvf. farareyrir). 
Landsl. 1. 2 (NL. 11, 1207). 

Pingfararkaup, n. b. í. Grg. Í, 44, 106%. 
159; Jb.1,2; vér viljum gjalda skatt eða 
b. 20 alnar sem lögbók váttar Rb. 62. 


lag. Grg. I, 3. 43. 132. 


þinga, v. (að) 1) holde Ting (eiga ping); |Ppingför, f. Reife til Tings. rg. Í, 44'®. 
11 


6211, 

Pingföt, n. pl. hvad man fører med fig 
paa fin Reife til Tinget. Grg. I, 248. 
Pingganga, f. at man gaar til Zinget. 
Gul. 156. 
binghä, f. Tinglag, bet til et Bygdeting 
borende Diftrikt. OH. 19879; Fsk. 32; 
Fm. VIII, 183; Hrafnk. 11; paa Hede- 
marfen: DN. I, 556.*11, 709; í &ub- 
branbøbalen: DN. 1, 637. ll, 794. lil, 
759. 762. 772. 807. V, 333; í Beft-Uge 

ber: DN. IV, 882. 948. 966. fa. 
Pinghämadr, m. en af vem fom flufle føge 
eller bolve Zinget (pingheyjendr). Grg. 
I, 63717 
Dinghaugr, m. Tinghoj; paa Fofs i Unbal: 
DN. V, 957. 


Pingheimr, m. Tingalmuen, = þinglýðr. 
Nj. 123; Eg. 89; Hensn. 14; Aler. 156. 

þinghelgi, f. 1) Tingfred, den Tinget til- 
berende Yredbelligheb. Hænsn. 14. 2) 
ben . Forretning at Ivfr Singfreven (helga 
ping). Grg. I, 977. 

Pingheyjandi, m. en af be Mænd fom føge 
og bolde Tinget (ivf. pinghåmadr). Grg. 
I, 44. 52. Il, 158. 

Pinghringr, m. Tingkreds. Gul. 240. 

Dinghus, n. Hus bvori ber bolbes Ting 
eller Forbandlinger (jvf. husping). Flat. 
|, 493!; om Jodernes Gynugoae (Hore 
famlingebus). Mar. 44 c9; Mar.* 997 14 

Pinglagseyrir, m.? Grg. ll. 246 fa. 

Pinglagshesir, m.? DI. I, 203. 

Pinglausnir, f. pl. Tingets Oplesning. 
Grg. Í, 441°; Nj. 76. 

Þinglogi, adj. fom wubebliver fra aftalt, 
berammet Mode. Fm. XI, 22. 49. 

Pinglyör, m. Jingalmue. DN. 11, 282. 

Pingmadr, m. 1) en af dem fom mode paa 
Tinget. Gul. 266 fa.: DN. V, 65. 2) 
Perfon fom bører til end (e-s) Tinglag. 
Grg. I, 4028; Eg. RS. 

Pingmannaleid, f. Bei fom fører til Tings. 
Hrafnk. 11. 

Þingmark, n. Zingfled, den Stræfning in. 
ben bvis Grændfer Jinget holdes. Grg. 
I, 4429. 14014; allar sakir þær sem í 
pingmarki gjörast skal Jýsa í pingbrekko 
ok mezk at öllo þat er i pingmarki er 
aflaga gört sem þat væri á þingvell- 
inum sjalfum GVigsl. 57. 

Dingreid, f. Riben til Tings. Hrafnk. 11; 
Nj. 115. 

Dingreidr, adj. eiga þingreitt >: have Ad⸗ 
gang til at ride til Tinget, GVigsl. 57. 

Þingríkr, adj. í Befibdelfe af for Jndfly- 
beife paa Tinget. Sturl. 5, 12; Þ.hræd.* 

9. 
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þingsboð, mn. = þingboð. Frost. 1,4. 2,23. | Pisl, f. Bognftang (ght. dihsila, nýt. deich- 
Pingskot, m. pl. Sags Henfloden, Henvis. sel, gfv. þistl Ayage. Ill, 224). Isl.s. 1 
ning til Tinget for ber at paadommes. 389*. Se ©. Bu ge Í Tivflr. í. på 
Frost. 1, 2. lologi & Pævagogif VI, 98 fg. 
þingsköp, n. pl. ben Orden fom tagttages | þistill, m. Tibfel. Skirn. 31; Sıj. 63514, 
ved Tinget Forhandlinger. Grg. 1, 3926. | þjá, v. (að) bebandle fom Tral. unde 
Eg. 85. tryfte í Trælbom (jvf. þý, þjónn). Fm. 
Vi, 195; þjá e-n undir þrældóm Fla. 
I, 28919; Reas þjáði ok þrælkaði þor- 
gils til vinnu Flat. |, 795; þjá sinn lík- 
ama Flat. Il, 43112. 
Þjáka, v. (að) ubmatte (juf. tjask, tjaake 
bos I. Hafen); þjákaðr af göngu oh 
erfiði Flat. Ill, 366°°; þjákaðr af kuldi 
Bp. |, 331; jvf. Bard, 17. 
þján, f. Unbertryffelfe, Tyranni (jof. þræl- 
kan); þ. útlendra höfðingja OH. 1898. | 
þjáning, f. Trangfel, Nød = þröngving 2: 
vel gerðir þú leitar guðs fulltings í 
þinni þjáning Klm. 54229, 
þjapel, n. = sappel. Aler. 70. 
bjarfr, adj. 1) flau af Smag, fmaglet, 
blottet for Bifmag fom pirrer Ganen, 
Folkeſpr. kjerv (mobf. salir, súrr); bauð 
hann þjörfum (9: ferffe) vötnum fram at 
Njöta af andliti jarðar með bröttum fors- 
um Kgs. 137?®; skulu þér eta bold þess 
(Paaflelammets) - við þjarft (>: ufyret) 
brauð ok akrsúrur Hom. 11816. 2) flan 
af Tænfemanbe, í fin Opforſel (vi. 
Pirfingr). SE. I, 530. 
þjarka, f. Siv, Trætte (of. þjörkudrjúgr). 
„944. 

















Pingsökn, f. = þinghá. Gul. 253; Flat. 1, 
24976, 


Þingsóknarmaðr, m. Mand fom Hører til 
et Zinglag (of. þinghámaðr); þeir er 
eigi ero þingat. þingsóknarmenn Gul. 
66. 


Þingstaðr, m. Tingſted. Fid. I, 58; réttr 
Þingstaðr DN. Il, 617. 

Pingstefaa, f. Indſtevning til Tings. 

Landsl. 1, 5. 

| Dingstefnuvitni, n. Vidnesbyrb om eng 

| Indſtevning til Tings. Landsl. 8, 2. 

| Pingstöö, f. = þingstaðr. DN. IV, 327. 

Þingtak, n. Bebtagelfe til Linge. Landsl. 
2, 3; Hak. 9; Rb. 62. 

Pingunautr, m. 1) en af dem fom ere fam. 
men paa Zinget. Grg. I, 10724, 2) 
Pingunautr prests 2: en af Preftens og. 
nefolf, = bingamadr. Stat. 24219, 

Pingveizla, f. Qjæftebub fom bolbeð paa, 
unber Tinget. Eg. 85. 

Þingvist, f. = þingfesti. Gry. I, 4016, 

Þingvíti, n. Brede hvort man gjør fig 
ffylbig veb at ubeblive fra Tinget, Bober 
berfor; er så vittr at sex aurum er heima 

Am. 49; SE. 

Pjö, n. bet tyltefte af Laaret, Arsballe. 
Grg. 1, 1485; Ölk. 4 (fe under varda); 
helarnir liggja við þjóin (paa en grøt 
ling) Mar.* 90 ds, jvf. OH. 246*?; fölr- 
ina (paa blótnaut) gékk af med öllu 
þjóinu Flat. I, 2627; hjá þjói hestsins 

p Sturl. 32 1) om, Er 
jöd, f. (M. ‚-ir) oft, art, 
Forfamling. ii l, 1269. 1271; 
þær þjóðir er turmas heita ok % 
manna eru i hverri turma Pr. 269'°; 
þjóð veit ef þrír "ro  Håvam. 61; þjóð 
eru 30 SE. I, 534; öll kristilig þjóð >: 

See den friftne Menigbed, Landsl. 2, 1. 
2) Folk. Sy.67!8. Barl. 291; Hom. 101; 
Pr. 117°. 1191. 14. 4582, 4615, — 

Þjóðá. f. Qovebely, Hovebflod. Pr. 65"; 
nú heita þat þjóðár er svá eru stórar 
at flotrennar eru ok eigi má brúum upp 
balda þó at yfir sé gorvar Landsl. 7, 
47 


Pingvöllr, m. Tingplads, ab Mart hvors 
paa Zing holdes. Grg. I, 1178; Frost. 
1,2; Flat. I, 191; DN. IV, 379; mob: 
fættes þingmark fe under bette Orb. 

Þinig eller þinnig, adv. hib, berben. Hund. 
2, 34. 48; Brynh.1,3; jvf, Vegt. 9 (14). 

Þinn, þín, þitt, pron. poss. bin; hundrinn 

inn! (Sfjælbsord: du bin Hund! bu 
om er at agte for, iffe er bedre end en 
Sund!) Hænsn. 15; jvf. Fsk. 192; Fm. 
VII, 127; Konr. 6. 

Þinorr, m. 1) febt Furetræ (jvf. tinar 608 
I. Hafen). SE. II, 483. 9) — pinull. 
GLandabr. 53. 3)? fiårinn skaut bog- 
ann med bildör ok kom í Þinurinn ok 
brast í sundr hoginn OT. 59 (Fm. X, 
362; Ívf. kom á miöjan bogann - ok 
brast i sundr boginn Flat. I, 4860), 44. . 

Þinull, m. Telne paa Garn, Taug fom | þjóðann, m. Hovding (luf. dróttinn ai 
omgiver Garnet og Ývortíl bets yberfte drótt). Håvam. 14. 115. 147; Gudr. Í. 
Mafter ere fæftebe (jvf. telna bog J. 19; Ghe. 20 fg. 

Aafen). SE. I, 182. Pjödär, n. Kronaar, ferbeles frugtbart Har. 

Þirfingr, m. = þjarfr (2) maðr. SE. 1, 530. Pr. 758, . 

Þírr, m. = þræll, þjónn. SE. I, 532. |bjööbraut, f. Alfarvej, = þjóðvegr. Grg. 
562. ll, 911!; Eb. 8. 
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þjóðdrengr, =. Mand af fortræffelige | þjófnaðr, m. Tyvert. Flat. Il, 29299. 


Soenftaber, ubmærfet Karakter. Floo.* 
þjóðgata, f. == þjóðbraut, þjóðvegr. Landsl. 


þjóðgóðr, adj. ypperlig? Am. 61. 
þjóðhagi, adj. = þjóðhngr. Mag. 52. 
Þjóðhngr, adj. færdeles funftfærdig. Sturl. 


Þjóðhlið, n. ovebinbgang, Hovedport. 
Ljosv. 6. 

Þjóðkonungr, m. 1) Konge fom beherfter 
et beit þjóðland (mobf. fylkiskonungr, 
skattkonungr). Flat. L 401% (Hfor. 3); 
SE. I, 454. 2) = þjóðann? Sig. 1, 1; 
Brynh. 2, 35 fa. Hamd. 4. 

þjóðkunnr, adj. alminbelig befjendt. Brynh. 


þjóðland, ». Hovedland, Land fom beboes 
af et helt JFolfeflag. SE. I, 454; Flat. 
ll, 30797; OH. 130??. 

þjóðleið, f. almindelig Bei, Fed; fær til 
Søs: Landsl. 3, 3; modf. útleið Flat. 
ll, 230!%; ogfaa om ben ydre feb: 
Fsk. 76. Í 

þjóðleiðr, adj. almindeligen afffyet eller 
forbabt. Gudr. 1, 24. 

pjödlygi, f. ftor Løgn. Mag. 57. 

þjóðlöð, f. almindelig, venlig Indbydelſe? 
Havam. 4. 

þjóðmærr, adj. ſerdeles ubmærtet. Fjölsv. 
5 


þjóðráð, m. ypperligt Raad, Anflag, For- 
fæt. Eg. 89. 

þjóðskáld, n. Sfald eller Digter af Be- 
tydenhed, af færbeleð Dygtighed eller 
Berømthed. Fm. VI, 366. 

þjóðsmiðr, m. Urbejber, Haanbværfer af 
færbeleð Dygtighed eller Unfeelfe. Þ.hræd. 


Þjóðatefna, f. 
ber stefna 2). Grg. I, 206°. 

þjóðsýnliga, adv. aabenbare, í alles Paa- 
fon. Vigagl. 27. 

þjóðsýnligr, adj. aabenbar, tejnefaldenbe; 
þar mátti heyra þ. ákall Alez. 12. 

þjóðvegr, m. Hovebvej, Ulfarvej, = þjóð- 
braut, þjóðgata). Landsl. 7, 45; þat 
heita alt þjóðvegar er renna eptir endi- 
löngum bygðum ok þeir er renna frå 
fjalli ok til fjöru Landsl. 7, 46. 

þjófa, v. (að) Talde en Tyr, = þýlja. 
Kim. 378 v. I. 

pjöffolginn, adj. fult, bortgjemt fom Ty⸗ 
vefofter. Frost. 15 Indl. 

þjóflaun, f. Dølgen, Stjulen bvormed Tyv 
tager Bare paa fit fjaalne Gods; 
leyna e-t pjöflaunum Grg. I, 15514. 

bjöfligr, adj. af Udfeende, Beftaffenbeb fom 
Syv eller Tyveri. Fm. V, 322; Fld. 11, 
372. 


almennilig stefna (fe un. 


jöfr, m. (ð.-s, N. Pl-ar) Tyv. Landsl. 
9, 7; Flat. ll, 4319; Kim. 37874; þat 
er vikings håttr at afla fjár med ránum 
eðr svörfum en þat er þjófa håttr at 
leyna eptir Flat. Í, 4122. 

þjófsauga, n. faabant Øje fom er ejenbom- 
meftgt, egent for Tyve. Fm. Ill, 195; 

j. 1 


3. Í. 

Þjólshaka, f.? bjöfsnef? hann rak 
hnefann å nasir Jökli svá pjöfshakan 
brotnaði en or hrutu tennrnar Fm. Ill, 
192. 


Í iß 
— 


þjófskapr, m. Tyveri. GVigsl. 97; Hom. 
1 . 


10 a!°; Vem. 18. 

þjófsnara, f. Striffe hvori Tyv bængeð. 
By. I, 225**, 

þjófsnautr, m. Perfon fom er í Ledtog med 
en Tyv. Nj. 48. 

pjöfenef, n. = þjófshaka? féll hann þá 
ok stakk niðr nósunum ok brotnaði í 
„honum þjófsnefit ok 4 tennr Fæ. Il, 
189. Sof. þjófstennr Blomstrvalla saga 
ed. Möbius (Lipsie 1855) Side 277. 

þjófssök, f. Sag, Beftylbning bvorved 
nogen anklages for Tyveri; gefa c-m 
pjöfssök Flat. Il, 3887, 

þjófstolinn, adj. finalen. Gul. 254; GViysl. 
97; Landsl. 9, 7. 

pjöhnappr, m. Arsballe. Flat. 1, 3012. 11, 
364; Fid. I, 93; Stj. 5129. 

þjokkliga, adv. ofte. Bp. I, 4319 

þjokkr, adj. ogf. pjukkr, þykkr: 1) tyft, 
mobí. punor. Grg. ll, 90%; Kgs. 40". 
4125, 521%; Didr. 9777. 2) tæt, vanffe- 
lig at gjennemtrænges þ. skögr Flat. Il, 
404; Barl. 9°; pb. garör Landsl. 7, 29; 
p. myrkvi Kgs. 479; þ. veðr Eb. 40. 

biöleper, m. Laarben. Bp. I, 3447; Grett. 

76. 


þjóna, v. (að) 1) tjene (e-m). Kys. 155°; 
Flat. 11, 649; pb. til e-s a) = b. e-m 
Fm. IV, 253. XI, 334. b) føge at for: 
tjene, ved fin Tjenefte føge at vinbe eller 
opnaa noget, Alex. 113; Barl. 6879 
12515. 2) opvartes lét konungr þá 
þegar gera honum laug ok þjónaði hon- 
um sjalfr Fm. Vi, 303; p at konungs 
borði Flat. Il, 42876, 3) betjene fom 
Preſt med kirkelige Forretninger; p. 
kirkju Bp. I, 1797; Hom. 1639; p. 
kapellu DN. 11, 338. 

þjónan, f. = þjónasta: 1) lifa í dröttins 
síns þjónan Mar.* 82b??. 
517132, 

þjónasta, f. 1) Jjenefte, Stilling hvori man 
tjener en; skipa mönnum í þjónustur 
Flat. Il, 48'7; vera í e-s þjónustu Flat. 
ll, 198997. 2) Tjenefte fom man gjør 
nogen, Gjerning bvorved man tjener 
ham; ástar þjónasta Hom. 5"; gera guds 


2) Kim. 


/ 
v 
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þjónusta OH. 189". 3) firtelig For. 
retning (guds þjónasta Hom. 1377). 
Hom. 131. 13519. 14723; gröptlig þjón- 
asta Bp. I, 6831'; skírnar þjónasta Stj. 
3777. 4) Alterens Gaframente (ivf. 
embætti 2, húsl); vígja þjónustu Stat. 
260. 267; prestr skal hafa (færa) þjón- 
ustu með sér Stat. 265; gefa e-m þjón- 
ustu Sturl. 5, 273 taka þjónustu Fm. 
Vi, 33; Bp. I, 1899; NGKr. 22; og: 
faa: guds pjönasta Barl. 205°°; helga 
Pjönasta Str. 76; Hom. 1196, 

þjónasta, v. (að) betjene med Alterens Sa- 
framente, embætta, húsla. Bp. Il, 
22934, 

þjónka, o. (ad) tjene, = þjóna í. Elucid. 
1368. 


þjónkan, f. = þjónan. Flat. I, 1177; Fm. 
VI, 94; þ. e-s Sw. 3762°. 40810, 44081; 
þ. við e-n Flat. 1,315383 Hom.* 29b!9; 
Stj. 42418, 

þjónn, m. (ð.-s, N. Pl.-ar) = þræll (lat. 
servus). Flat. Il, 38715; Eids. 1, 28; 
SE. I, 532; præll eda pjönn konungs 
Kgs. 129'9; djöfuls mansmenn ok synda 
þjónar ok þýjar Hom.* 15819; þjónn 
nævnes fom en af de bedfte Trælle Gul. 
198; guðs þjónn Bp. I, 3504, 

Þjónustubundinn, adj. forpligtet til at tjene 
en (við e-n). OH. 288". 

þjónustufolk, n. Tjenere, Tyende. Stj. 28279, 

pjönustufullr, adj. tjenftviflig, = þjónusta- 
samr. Fm. Vill, 235; St. 3769. 4668. 

þjónustugerð, f. Ubførelfe af tirfelig For- 
retning (þjónasta 3). Bp 1, 4404; Mar.* 
52d?6, 

Pjönustugjöld, 
Flat. 1, 231 

Þjónustuker, n. Sar fom anvendes veb 
Gubétjeneften. St. 56429, 

Pjönustukona, f. Vjeneftetvinde, Tjener⸗ 
inde. Stj. 11259; Flat. I, 246'; DN. II, 
68. IV, 601. 

Þjónustulauss, adj. (ffe betjent med Ulte- 
rens Saframente. Fm. VIII, 203. 

þjónustumaðr, m. Zjener. Flat. 11, 86"). 

Þjónustumjúkr, adj. villig til at gjøre 
frævet eller pligtig Tjeneſte. Fld. VI, 


n. pi. Ton for ybet Zjenefte. 


jönusinmær, f. Jjeneftepige. Fm. IX, 477. 
jönustusanır, adj. = pjönustufullr. Fm. 
Vi, 136. 

þjónustnsveinn, m. Zjeneftebreng. Stj. 49019; 
DN. Il, 89. 

þjónustatekja, f. Modtagelfe af Alterens 
Satramente, Bp. I, 18927, 4412: Hom. 

N 


björr, m. (G.-s, N. Pl.-ar) Tyr (yf. 


þjónasta — þoka. 


|Þjóstr, m. 1) Gefttgbeb, Bolbíombet; a 


pytr af þjósti Am. 25; laadsynningr 

læss af þjósti Kgs. 53"; andvarpa af 
miklum pjösti Kgs. 52». 2) Httring af 
Fortrybelje. Flat. 1, 5479. 

þjóstsamliga, adv. = af þjósti. Kgs. 52“. 

þjóta, v. (þýt, þaut, þotinn) tube, give 
fra fig en ftærf Cod; þjótandi streog- 
leikr Kgs. 13897; þaut borgin af hljóð- 
færum Konr. 41; víða þaut jörðin af 
þeirra hljóðan Stj. 4349; í því er hann 
fell þá þaut mjök ok glumdi miklum 
dyn St. 462°; bat varð til tidenda er 
menn hvíldu í skála at öxar tvær þutu 
hátt á óxatré, þá voru þeir ofan tekasr 
- þær þutu ei at síðr Sturl. 3, 20; 
þórir veitti honum þá tilræði ok er hann 
heyrði at öxin þaut veik hann sér hja 
dyrunum Vatsd. 39; þeir lágu úti á 
vellinum um nóttina; vindr kom á þá ok 
þaut mjök í spjötunum, vakna þar þá 
við þytinn Sturl. 7, 41; þýtr (>: bit 
blæfer, jvf. þegja) fyrir regni Stj. 594°; 
á þýtr af þjósti Am. 253 þjótanda hal 
Kgs. 544 1377% om Torben (reiðar 
þrumur) Io. 25279; því líkast sen 
leones rautaði eða ulfar þyti ok grad- 
ungar geldi Kim. 140'°, jvf. Cha. í: 
om Menneffer: på þutu upp allir ok 
kváðust þat gjarna vilja Grett. 164, Jv!. 
Sturl. 6, 34; þjóta á u: fomme þaa, 
fomme over en, = dynja á, Fm. VII. 
125 o. I. XI, 115. , 

þjótandi, m. er Navnet paa en Blovdaart. 
Bp. I, 644", 

Pjukkr, adj. fe þjokkr. 

björkudrjugr, adj. tivagtigs vera eigi þræt- 
inn né björkudrjugr, vera óðlega å bænum 
ok elska helgar kenningar Hom.* 659". 

þó, conj. bog, afligevel. Barl. 7814: OH. 
5778; 2 at >: omendffjønt, uagtet, = 
þótt, Gul. 2; Barl. 781? fg. 

þóf, n. 1) = pröng 1, þróngviag 1. M. 
59; Grett. 136. 2) at man trænger int 
paa en for at bevæge Bam til noget 
tilvenbe fig noget af ham. Sturl. 2, 35: 
Fm. XI, 429. 

þófahatir, m. Filtbat. Fm. IV, 76. 

Dofastakkr, m. Kufte (stakkr) af Filt (jol. 
Bp. I, 66719 under þóf 1). Sturl. 5,.2. 

þófi, m. 1) Filt; þeir er eigi höfðu bol- 
hlífar aðrar skáru ser stakka or þófum 
(v. I. piljupöfum) Bp. I, 66714, jst. 
þófastakkr. 2) Daten af Filt fom 
brugtes til at Íægge under Sabelen me. 
lem denne og Heftens Ryan. Sturl. 10. 
7s Hrafnk. 6 fg.; guðvefjarpell var at 
þófanum An0. 1850 Gib. 77. 


graðungr, stútr, uxi). Hym. 14; Landsl.| þoka, v. (að) 1) flotte af Stedet, m. Dat. 


4, 22. 
Þjós, f. = fjós, f. Jó. 9, 3. 


þ. garði Frost. 14, 8; þokar áleiðis, 
þokast á nm e-t 9: bet gaar fremab met 








þoka — þorna. 


noget, Vapnf. 30; Fm.1l, 328. 2) flytte | 
fig, = poka ser. Hom. 163°; Eg. 53; 
þ. fyrir e-m >: give Plads for en, Hard. 
14; Nj. 35. 

þoka, f. Taage (ivf. 
Ljosv. 253 Stj. 306 

þokka, v. (að) 1) bedømme; ymsa vega 
pokka menn pat, sumir segja 0. f. %. 
‘m. 111, 59 (jvf. Flat. 1, 304'9); þokka 
med e-m 3: være af. famme Mening 
font en, Bolbe med ham, Fm. VI, 220. 
2) pokkast, v. r. bebage, = poknast; 
þokkast e-m vel >: behage en, falbe í 
ens Smag, vinde ens Yndeft, Flat. I, 
31597. Il, 86'°. 10979; e-m þokkast 
e-n veg til e-s >: en fynes vel, tilbe om 
nogen, Flat. I, 337?7, bokkaör e-m >: 
en velbehagelig, Hom.* 15 a'9. 66277. 

þokkabót, f. falbteð et Slags Mulft effer 
Pengebod; ef maðr bregðr manni því 
at hann væri stafkarl eða ríðr honum 
kinn, bæti honum halfa mörk, þat er 
p hin mesta, eyrir hin minnsta Bjark. 


pokkagædi, n. Benliabed? Hom. 2117. 

pokkakona, f. Elfferinde. Flat. 11, 2375, 

Þokkamaðr, m. Eiffer. Kim. 4177. 

þokkasamr, adj. ynbets þ. af e-m Flat. 
I, 3479. 

Þokkasæll, adj. b. f. Fm. I, 116; OHR. 
716, 


þokki, m. 1) Belbebag, Yndeft. Flat. 1, 
33456; Hom.* 53 b?!'®; þeir dæma alt 
at rétto en ekki at þokka né at öpokks 
Hom. 17916: eigi vil ek dauða syndogs 
at þokka miskunnar minnar Hom.* 14a?; 
konungi fellst vel í þokka til þormóðar 
Flat. 1, 203'7; leggja þokka á konu 
3: fatte Kjærligbed til Kvinde, Karlsefn. 
4 (Aa. 114). 2) Uvenffab (jvf. þótti) 


myrkvi). Vigagl. 19; 
2 


Fm. XI, 15 (ivf. óþokki Flat. I, 1059). |Þ 


Þokkuligr, adj. behagelig; hlutr þ. at 
heyra Hom.* 65 b?. 

þoknast, v. r. (að) behage, = þokkast; 
poknast e-m >: behage en, Hirdskrå 29 
(NL. ll, 42119); vita på hversu Frey 
þoknist til þín (2: fynes om big) Fm. 
1, 74. 

pokufullr, adj. tauget, taagefuld. Su. 1179, 

pokumyrkr, n. Mørfe fom foraurfages af 
Taage. Flat. I, 377; Stj. 112". 

bokumyrkvi, m. = þoka, myrkvi. Fm. 
11, 14 

Pokutyrsdagr, m. anden Tirsdag efter 
aafte (DN. IV, Side 739)? DN. NI, 
93. 818. 983. 1156. V, 132. 908. 

þol, n. Taalmodigheb, Sagtmodigheb. Fld. 
I, 773 Stj. 579, þat er enskis manns 
pol 2: bet fan intet Diennefle taale, 
Fm. lll, 190. 

þola, v. (þoldi, þolaðr & þoldr). St. 
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514!9%; Barl. 177"7; p. e-m e-t 2: taale 
noget af en, Flat. Il, 3797, 8419; van 
pötti, at pau (skipin) peyldi mannfarmi- 
num Fm. Vill, 380. v. l.; þ. í haga >: fine 
de fig í at være, give fig til Mo í en Sage 
eller Havnegang, Grett 253 þ. kyrr 2: for. 
holde fig rolig (under fine Lidelfer), Grett. 
179; p. illa, hart >: lide ondt, Stj. 247; 
Bp. I, 2018. 

Þolinmóðliga, adv. taalmobigen, med Taal- 
modigbed, Har. 66a*%; Hom. 138. 

Þolinmóðr, adj. taalmobig, fagtmobig. St. 
158; Flat. ll, 2619. 

þolinmæði, f. Taalmodigbed. DN. I, 1955 
Kgs. 13419; með guðs p. ábóti at Munk- 
Hifi DN. I, 441. 

Þolinmæði, n. d. f. NS. V, 547. 

þolinn, adj. 1) = þolinmóðr. Flat. I, 
335'7, 2) ftærf til attaale meget. Didr. 
9777; Pr. 33077, 

þolleysi, n. Utaalmobigheb. Grett. 94. 

pollr, m. Tre. Vsp. 20; Hym. 13. 

þolraun, f. bvab ber fetter ens Taalms⸗ 
bigbeb paa Prøve. Bp. I, 4571. 

Þopta, f Tofte, Rorbænf. Gul. 314; Flat. 

7 


þopti, m. Perfon ber bar Plads med en 
paa famme Rorbænt, í famme halfrymi; 
þopti er halfrymisfélagi SE. I, 536. 

Þoptugjald, n. Bader fom Bønberne maatte 
ubrede naar be forfomte at bindre Ub- 
rejfen (lemja för) for ben Mand, ber 
byggebe langskip í Bygden uden at ville 
gjøre Rede for fin Henfigt bermed. Gul. 314. 

Dora, ke (þorði, porat) turde, vove. För. 
19. 33. 


boran, f. Mob, Dogtighed. Bp. 1, 42"; 
Allez. 18 Mp 2 N 
Dorfsamliga, adv. for pyrmsamliga (jvf. 
pornsamliga) Fm. XI, 116. 
ori, m. Mængbe, Masfe; mestr þ. manna 
Barl. 26215 Hirdskrå 28 (NL. I, 41812); 
allr þori >: hele Dængben (landsins, 
liðsins), Fm. VII, 177; Trist. 12 (AnO. 
1851 Side 66); hann má oss þjóna at 
miklum þora fyrir halfan lækni NS. V, 131. 
þorn. m. 1) Naal fom bruges til bermed . 
at holde noget faft eller fammen (jfvf. 
dålkr); hon þóttist taka þorn einn or 
serk sínum Halfd. 6 (Hkr. 461°); 
þorninn gékk í sundr í sverðsfetlinum, 
var þá laust sverðit Sturl. 8, 17; porn- 
inn í belti þínu Pr.43130. 2)? DN. VI, 84. 
þorna, v. (að) blive tør, ubtorreð, hen⸗ 
terreð; mobf. vökvast Sæ. 3978; dar 
allar ok bekkir þorna þó eigi at jafnan 
renni Barl. 78!9; þornaði af forsinn 
Stj. 589*?, jf. 354%; festa upp kjöt 
ok láta or þorna blóð Gul. 31; þorn- 
aði blóðit Eb. 515 mun hér vera þetta 
sama sverð, er enn eigi heilinn þornaðr 
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å Heid. 30; bræð þat (skipit) å önd- 
verða sumri ok lát vel þorna síðan 
Kgs. 87; at engi kvistr þorni eða hrörni 
Kgs. 1352; jof. Stj. 66?4; daudir ok 
þornaðir limir Fm. I, 229; jvf. Pr. 
23974; þornaði veðrit By. I, 33970; 
morna ok þorna fe under morna. 

Þorngjörð, f. Sornefrone. Symb. 58; Hom.* 
79a*". 

Þornsamliga, adv. þyrmsamliga (jvf. 
porfsamliga). Flat. I, 183. 186, jvf. v. L 

þorp, n. 1) Flott, Stare (ivf. þyrpast); 
þorp heitir ef þrír ero SE. I. 532. 2) 


— 
— 


andsgaard. Havam. 49; Hkr. 125%; | 


Flat. ll, 27179; = fat. villa Pr. 1327? 
(Sall. Jug. c. 44); Hom.* 75 að (Matth. 
22, 5). 3) = borg. Stj. 7614; = kaup- 
tún Stj. 183°; þorpin stóðu á bryggju- 
num (í London) ok mikit fjölmenni i 
þeim þorpum OHm. 10. 

Dorparaligr, adj. ejenbommelig for þorpari. 
Fm. Vi, 322. 

þorparalýðr. m. tjener til at overfætte 
lixae (Sallust. Jug. c. 44). Pr. 132?1, 

Dorparaskapr, m. Ræfen fom er rjenbom- 
meligt for porpari. Kgs. 63®?. 

þorparasonr, m. Son af þorpari; Í forag: 
telig Betydning: Fm. VIII, 221. 

borpari, m. Perfon fra Landet; þorparar 
ok verkmenn Flat. ll, 348**: — lat, 
colonus Pr. 35279 (Sallust. Catil. c. 59); 
== lat. miles gregarius Pr. 132*7 (Sal- 
lust. Jug. c. 45), mobf. hæverskr maör 
Kgs. 63°®. 

þorpkarl, m. = porpari. Flat. ll, 28206: 
Didr. 231". 

þorri, m. var Navnet paa den fjerde Bin. 
termaaned. SE. I, 510; Hænsn. 4. 

Dörsdagr, m. Forsbag. Gul. 266; helgi 
þórsdagr >: Kriftt Himmelfartédag (lapr. 
hella-doresdah; fy. hela-tuorstai), Hak. 
7; NGKr. 1. 

Dorskr eller þoskr. m. Torſt, gadus morrhua 
l.. Grg. 11, 125". 

Dorsti, m. Torſt. Fm. Vi, 3503 Eluecid. 
1208. 

þorstlauss, adj. uterft. Fld. I, 466*. 

þótt. conj. (fammentruffet af þó at) om- 
endbftjønt, omendogfaa, uagtet. OH. 18418; 


Fm. Vil, 116. 

þótti, m. Brede, Uvilje (jvf. þokki 2). 
Mar.* 61 d'5; Kim. 210°?. 

þóttr, m. Tanke; mæla sinn þótt 2: fige 
fin Mening, Flat. I, 500. 

þrá, v. (áð) længes; þrá eptir e-n SH. 
1957; Gunl. 11; þrást å e-t Kim. 909. 

þrá, f. Sænafel, Savn. Lok. 39; Brynh. 
2, 73 margr fer þrá fyrir lítla stundar 
fyst Mag. 25'9; leggja þrá á e-t Flor. 


í AnO. 1850 Side 77. 
þrá, n. Gtritigbeb, Ubøjeligbeb, Uforan: 


þorngjörð — þrásamliga. 


beritgbeb; AR. harðnaði í sínu þrái vid 
biskup Bp. I, 761'%; veðr gékk þeim 
í þrá Flat. I, 426'9; gera e-t í þra 
e-m 9: í Trods mob en, OH. 943; Bp. 
I, 50076. 

Þrábeiting, f. vebbolbenbe Kryvening. Byl. 


Þrábænn. adj. vedholbende, paatrængenbe i 
at bede. Stj. 206*9; Post. 247. 

Þráðariða, f.? Gul. 308. 

prådr, m. (©. þráðar, Dat. þræði, A. Pi. 

þráðu; ogf. N. & Å. Pl. prædr Kgs. 

879; Pr. 41119) Traad. Fm. VI, 296: 

Aler. 79; OHm. 99. 

Þráfylginn, adj. vebbolbenbe í at brive paa 
en Sag (e-u). Fid. IM, 195. 

pragirni, f. Stivfindetbed, Biljens Ubøje- 
ligbed. Hym. 28; Flat. Il, 2465. 

Þrágjarn, adj. ftiofindet, ubøjelig. Cha. 43. 

prågjarnliga, adr. uben at ville afftaa fra 
fit fattede Torfet. Gha. 17; Hom.* 99 b!*. 

þráhalda, v. (-hélt) med libejeligbed bolde 
faft ved noget (á e-u). Flat. Í, 228». 

þráhaldr, adj. puaftaaelig; þ. á sinu malı. 
Flat. I 29799. 
Þrak, n. Tummel; fe under Dansk. 
prålåtr, adj. ſtridia, baardnaffet. Flat. 
Il, 26129; þ. å sína illsku Stj. 44977, 
þráleikr, adj. Vedholdenhed; p. borpara- 
ligs sidferdis Aler. 119. 

Þráliga. adv. ftabigen, uafbrudt. Flat. Il, 
5019, 

praligr, adj. uatbrudt. St. 80°?. 

þrályndast, rv. r. blive balöflarrig efler 
ftivfindet. Sturl. 4, 8. 

prålyndi, f. Stivfindetbeb. Fm. VIN, 436. 

prålyndi, n. b. f. Barl. 12594. 

þrályndr, adj. flivfinbet. Fm. X, 177. 

þrálæti, ns. Ubøjelighed, Stribighed. Alm. 
5409. 

pramlast, v. r. (uð) blive ffilt veð, blive 
af med (fuf. þermlast); reiknaði H. hvat 
hann hafði þramlas af sjalfs sins gödze 
vinnumönnum DN. I, 317. 

þramma, v. (ad) trampe. Pr. 433223 Fld. 
lil, 275*3 jof. prömmun. . 

prameli, n. Paaftaaelighed í Ord eller 
Tale. Am. 103. 

Drap efler Prapt, n. Prat. SE. I, 544. I, 
468. 550. 613. 

þrár, adj. vebbolbenbe, beftemt paa at 
bolde faft ved noget: þrár á e-t Fæ. 
VI, 382. VIII, 411; þrátt ado. = þráliga 
Fm. Vi, 394. VIII, 436. 

Präreip, n. feigt Reb? Sol. 77. 

Þrárækligr, adj. baarbnaffet; lat. obsti- 
natus Pr. 3369? (Sallust. Catsl. c. 36). 

þrasa, v. (st) fnyfe (jvf. þrösun Fld. I. 
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434*). Lok. 58. 
pråsamfige, adv. med Vedholdenbed. Herd. 


pråseta — þreyngja. 183 


þráseta, f. ebvarende Opýolb paa et Sted. | Prekligr, adj. af flært, fraftig Legemsbyg⸗ 


Fm. Vill, 44 

bråttnefodr, adj. vftnævnt. DN. ll, 531. 
lll, 260. 465. 

þraut, f. (R. Pl.-ir) 1) Styrfeprøve. Flat. 


ning. Fm. VII, 19; Flat. ll, 13995 Didr. 
177». 22679. 

Þrekmikill, adj. fraftig, = þróttigr. For. 
111 (Flat. ll, 36475), 


I, 297973 Troj. 9 fg.; ern þeir jafnan | þrekr, m. Gtyrte, Kraft faavel paa Les 


snidhvassir í fyrstunui en verða æ ü- 
drjúgari í allar þrautir Fm. Vill, 134; 
berjast til þrautar eða sættast ella Fm. 
Vi, 256. 2) Mob, HFriftelfe, Tilfælde 
bvori ens Belfærd faar paa Spil. Flat. 
I, 2977. 11, 784; þola þrautir Kgs. 23%; 
Alex. 92. 3) Prøve, nejagtig Unber- 
føgelfe. Ljosv. 21. 

Þrautarlaust, adv. uden Mobftanb. Fm. VI; 
160 fo. 

þrautleiki, m. Ærætheb. Stj. 4902. 

þráviðri, mn. vedholbende Modvind. NS. 
V, 159. 

þráyrði, n. pl. Paaftacelighed t Orb eller. 
Tale. Barl. 1258. 

þref, n. Oulu fom er lagt over Bjælferne 
t.et Quð, bet ovenover famme værende 
Rum (jvf. þrep 3). DN. IV, 707. VI, 
84 (Side 7919); prefit yfir forstofunni 
DN. I, 275. V, 342. 

þrefbúð, f. Bob fom er opført í en við 
Hoide over Grunden (paa pref, þrep 2). 
DN. Vi, 291. 

þrefi, m. Hob af 24 (eller et nærliggende 
Antal) Kornbaand eller Meg. SE. 11, 
49 


þreifa, v. (að) føle med Hænberne paa 
noget (um e-t). Fm. lll, 73. VI, 735 
Korm. 4; myrkr þat er þreifa må um 
Elucid. 1639; ogfaa = prifla, þreifast. 
Stj. 34419; breifast, v. r. føle fig for, 
= brifla. Flat. 11, 3677. 

preifanligr, adj. fom man fan gribe om 
meb Qænberne. Mar.* 5920. 

Dreka, v. (að) fue; fyrir þat er þú prekar 
mik til þessar ferðar Stj. 387195 þrekaðr, 
adj. foaffet, ilde tilrebt, Flat. I, 344?'; 
Fm. Vi, 325. 

þrekinn, adj. ftært, ubbolbenbe; þ. 
þolinn við vås ok erfiði Pr. 330?7. 

Þrekkóttr, adj. tilfmubfet. Floam. 32; Flat. 
IN, 23919, 


ok 


Prekkr, m. Gfarn. St. 24777; fannst í 
peim prekk sem undir einsetumannsinns 
ofa utgékk Mar.” 44b?9; varp hon 
honum dauðum niðr í einn djupasta 
þrekk (= djúpesta kamar Mar. 29 b?9) 
Mar. 30b?. 

Preklauss, adj. fvag, traftesløs, afmægtig 
(idf. pröttlauss). Får. 111 (Flat. ll, 
36426). 


Prekleysi, n. Svagheb, Kraftesløshed. Flat. 

10 

Prekliga, adv. med Kraft eller Styrfe. Kos. 
13810 23, 


geme fom paa Gjæl. SE. I, 540; Fm. 
Vil, 143. 227; Flat. ll, 364293 drýgja 
þrek Harb. 48. 

Þrekraun, f. bvab ber fetter ens Legems- 
eller Aandskraft paa Prøve. Sturl. 8, 6. 

Þrekvirki, n. Gjerning fom ubfræver, vifer 
for Kraft eller Styrke. Flat. I, 1339, 
ll, 12939; Stj. 41119, 

þrenning, f. 1) Trehed. Flat. I, 284; 
Hom. 892. 2) Treenigbed; þrenningar 
trú Flat. I, 42374, 

Þrenningarmessa, f. Trinitatisfeſt. Fm. IX, 
79. 28 


þrenniskyns, ad». tre Glags. Barl. 1313. 
prennr, adj. tredelt; hann sýndi sik einn 
vera í þrinningo ok prennan i einingo 
Hom. 89"; hann grét sárliga glæp þrenn- 
ar reitingar Hom. 22%. - Flur. prennir, 
rennar, þrenn >: tre fnbbyrbes forfljel- 
ige, Hom. 891; af því at ormrinn mis- 
gerði meðr þrennum greinum fékk hann 
ok þrennar bölvanir þar í mót Stj. 37; 
prennar níundir meyja Hat. 28. — 
Drep, n. 1) ubftáaenbe Kant. Bp. I, 376223 
sjándi fram yfir durum kirkjunnar hvar 
fjandinn sitr á þrepi einu Mar. 34 d!3. 
2) ophejet Únberlag hvorover moget er 
opfort, bvyorpaa noget er bygget, Hak. 
101. 3) bvab ber er opført paa et fære 
ffilt Underlag í en vis Hojde over Grun- 
ben (jvf. þref). DN. VI, 84 (Side 7939). 
Drepi, m. rep 2. Grg. ll, 90°. 
prepskjöldr, m. = þreskjöldr. Grett. 57. 
þreskingarmaðr, m. Tarſter. DN. Vi, 196. 
Dreskja, v. (kt) tærfte. DN. VI, 196. 
þreskjöldr, m. Tærffel, = bresköldr, þrep- 
skjöldr (DGr. Ill, 431). Flat. Il, 3823; 
í durum þessa tjalds setr hann einn 
limitem þat köllum vér þreskjöld Clar. 
134 a??. 
presköldr, m. í) b. f. Gul. 30; Barl. 
167'% OH. 244'% Stj. 4368; Eb. 43. 
2) at man laber et følgende Drb be- 
aynde med famme Bogftav buormeb bet 
føregaaende Ord ender. SE. ll, 122. 
þrettán, num. card. tretten. DN. ll, 310. 
þrettándi, num. ord. trettenbe. Håvam. 
159; DN. IV, 1983 p. dagr 2: trettende 
Dag Jul, hellig tre Kongers Dag, 
Hom. 96 


Drettänsessa, f. Fartej med tretten Ror⸗ 
bænfe. Gul. 301. 

þreyja, v. = þrá. Skirn. 44; Hyndl. 44. 

Preynging, f. == þröngving. Flat. ll, 1951. 

þreyngja, v. = þröngva, fe bette. 
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þreyta — brifligr. 


þreyta, 0. (tt) 1) anvenbe al fin Kraft paa ' bridjungsfelag, n. fandant Formuesfelles⸗ 


noget (idf. þraut 1); þ. drykkju, kapp- 
mæli, kappsigling, leik, rás (við e-n 
>: for om muligt deri at blive ens Over» 
manb) SE. I, 154. 162; Fm. VI, 269. 
360; þeir þreyttu at komast í borgina 
SE. I, 150; pb. heim >: gjøre fit bebfte 
for at fomme bjem, Grg. Í, 2627; pit 
er himinriki ef þú vel þreytir å jarð- 
ríki Mar. 60c"” (jvf. þ. e. h. ef þú 
stríðir karlmannliga Mar. 60d?); þ. 
at e-m 2: trænge ind paa en for at 
bevæge Bam til noget, Nj. 43. 2) tvifte, 
firtbes om noget, (e-t) med en (við e-n). 
Flat. I, 4423; Fm. Vil, 22; þ. mál, lög 
Fm. VI, 369. Vil, 132. 3) drive til bet 
yberfte; þ. hest sporum Kim. 9214; 
þreytast 2: blive trat; Preytiust öflin 
af mædinoi Bret. 4; preyttr 2: ubmattet 
(jvf. kominn at þrotum), Flat. 1, 483??. 

—— m. Træetbed. Stj. 490 p. Í. 
riboginn, adj. bøjet Í tre Krumninger. 
Bard. 29. 

pribreiör, adj. af tredobbelt Brebbe (fe 
T. Magnufen í Nord. Tivsfir. f. Oldk. 
N, 156. 164n.). Rb. 1203 DN. 1, 410. 

þrideili, n.? NBKr. 26; jvf. NL. Il, 523 

I 


v. Å 

prideilingr, m.? fjögurra prideilinga ból 
jarðar i Kalfhaga DN. I, 353, jvf. 370. 

þriði, num. ord. trebje. Fm. VII, 116; eina, 
annerr, þriði, Flat. ll, 1719 pridi dagr 
= týsdagr, Flat. Il, 47339, 

Þriðja bræðra, indecl. Beflægtede í femte 
Led: GOmag. 7; Bp. I, 1074. Af bette 
Udtryf fom eg. fun er Gen. Plur. er 
aflebet þriðja brædri, m. beflægtet í 
femte Led. GArf. 65 GOmag. 27. - Ivi. 
V. JFinfen Í AnO. 1849 Side 281 fø. 

priöja vaka, f. Sbe Juli eller Seljumanna- 
messa (DN. IV, Gibe 255; P. A. Mund 
b. n. Jolle Hift. IV, 2, 274n. 292n.). 
DN. I, 213. 355. 368. 477. 850. Il, 744. 
769. 817. Ill, 371. 418. 502. 575. 873. 
IV, 185. 269. 303. 651. V, 312. 372. 
485. VI, 188. 

pridjungr, m. 1) Tredjedel. DN. Vi, 84; 
Flat. 1, 178. %) en vis Landeinddeling 
(jvf. halfa, fjórðungr, áttungr). Frost. 
2, 75 Grg. I, 45°. 103 fg. 

þriðjungsauki, m. ben Zrebjedel fom til: 
fom $uftruen af ben Formue Watefolf 
erbhvervede under beres Samliv (ef ör- 
eigar tveir koma saman at lands lögum 
ok ankast þeim fé, hafi hann två hluti 
en hon þriðjung bæði í landi ok lausum 
eyri Frost. 11, 8; jvf. Gul. 64; hon 
skal hafa 60 hundraða ok skal aukast 
þriðjungi í þínum garði, en ef þit eigit 
erfingja þá skal helmingarfélag með ykkr 
Nj. 2). Frost. 3, 6. 17. 22. 11, 4.14. 16. 


ffab mellem Watefolt at Huftruen tal 
have þriðjuugsauki i Boet. DN. I, 106. 

Þriðjungskona, f Hufru fom ſtal bave 
pridjungsauki í hendes og Mandens Fal- 
lesbo. DN. V, 12% 

pridjungsmadr, m. en af be Í þriðjungr 2 
boende Mænd. Frost.2, 7; Grg.1,38":.4171. 

Þriðjungspeningr, m. Penge af det E laga 
bvoraf ber gif 3 Marter paa 1 Mar! 
brænbt (jof. E dive & Holmboes Rorges 
Mynter Sive XXII)? mátum mér þetta 
lausagóz at forngildu til pridjungspeo- 
ings DN. IV, 328. 

Þriðjungstíund, f. tredje Delen af ben vir- 
felige Ziende? korntiundir greiðist í 
sumum kirkjum pridjungstiundir en ı 
sumum tveir hlutir tíundar sakar fátækra 
kirkna ok pyrftar lærðra manna DN. 
V. 43. 

þriðjungsþing, n. Ting fom bolbeð fer 
pridjungr, føges af de deri boende Man». 
NL. 1, 323. 

Priöungr, m. = þriðjungr. DN. I, 108: 
Rb. 33. 

Þrif, n. pl. Qyffe, Velferd. Fm. VIII, 385 
v. l.; Alex. 103; Flat. I, 387°*; þeir 
biöja allir i guös nafni er annars heims 
prifa ok gæða biðja flom.* 44 að; verða 
at þrifum o: far fyffe, blive lykkelig, 
Flat. I, 54874. 

þrífa, v. (prif. þreif, þrifinn) 1) gribe med 
Henverne (jor. grípa). Fm. V, 183. VIII, 
368 v. l.; þ. í e-t Grett. 84. 96; b. å 
e-u Lok. 50 fg. 2) prifast, v. r. base 
Fremgang, fomme fig, gjøre gode Frem- 
ffribt. Sg. 9870; Bp. I, 61595; Fm. VII, 
293. VIII, 139; Hom. 101"; er mann- 
boðit þreifst þá lét mærin vel fyr kon- 
ungi ok boösmönnum, þá mælti Herodes 
við meyna Hom.* 6b1, 

þrifa, v. (að)'= þrífa 1. Alex. 86. 

Þrifalda, v. (að) gjøre trebobbeit, Sız. 5519; 
Kos. 1487. 

Þrifaldr, adj. tredobbelt. Flat. I, 4237"; 
NBKr. 23. 

prifgjafari, m. Frelfer. Mar. 10d*'*. 

prifgjafi, m. b. |. Mar.* 8d*; Hom.* 63b"> 
(Luc. 1, 47). 

prifinn, adj. briftig, virffom. Bp. I, 238". 
240! 6, 


þrifla, v. (að) gribe frr fig og ſaaledes 
líaefom føle fig frem, famle (jvf. gripla. 
þreifast). Barl. 7023. 1233. 

Prifliga, adv. brifttgen; eta þ. Mag. 154. 

prifligleikr, m. Srivfel, Triveligheb.S45.225!. 

Drifligr, adj. 1) belbbringenbes þ. råd OHm. 
17. 2) af godt Übfeende; þ. maðr Grett. 
67; var allra kvenna brifligust (vænst 
Mar.*) ok fríðust Mar. $2b**; b. dreki 
Flat. I, 47738. 
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prifmannligr — þrjóta. 


þrifmannligr, adj. = þrifligr (om Mennefte). | 


Mag. 88. 

þrifnaðarmaðr, m. Iyffeligt Menneſte, Fm. 
Vi, 356. 

Þrifnaðr, m. Lytte, Belferd, = þrif. Hom. 
101'5 Fm. VIII, 385. 

þrifsamliga, adv. paa en belbbringenbe 
Maabes = lat. salubriter Hom. 2014, 

Prifsamligr, adj. belbbringende; = lat. 
salabris Hom. 18% þ. dagr Hom.* 
100 bs. 

þrilsemi, f. Vyfte, Held, Belferd. Pidr. 
366; = Vulg. salutare (Luc. 2, 30) Hom. 
7°. 10039; Hom.* 38 b?l. 

brift, f. = þrif, þrifnaðr; koma e-m í 
þrift Flat. I, 1362; komast í þrift Fm. 
VI, 115; Hak. 21. 

prigardadr, adj. beftaaenbe af tre Gaard» 
brug (garör 5). DN. ll, 765. 

þrigilda, v. (ld) erftatte tredobbelt eller 
med Tingenø trebobbelte Bærdi. Landsl. 

brigreindr, adj. tredelt. Stj. 5712. 67%. 

Prihendr, adj. faaban (háttr) at ber er 3 
aðalhendingar (inbbyrbes abfftlte ved en 
Stapelſe) i 2ben og 4be Verslinje. SE. 
‚ 648. 

prihusadr, adj.? Stj. 57. 

brihyrndr, adj. trefantet. Fm. Ul, 180. 

Prihyrningr, m. Zrefant, Jriangel. Pr. 
47783, 4788, 

þrihöfðaðr, adj. fom har tre Hoveber. 
Skirn. 31. 

þrikvíslaðr, adj. trefløftet (jof. þrigreindr). 
Aler. 168; Klm. 29999, 

prima, f. farm, Torben; í bet poetiffe 
Eprog jevnligen anvendt med Gen. af 
et Ord fom betegner noget Slags Baa- 
ben for at betegne Kamp; jvf. vigprima; 
bruges ogfaa uden faadan Forbindelſe 
t famme Vetybning fom vigbrima. SE. 
1. 563. 

brimenningr, m. Beflægtet í tredje Led (at 
þriðja manni), = næsta brædri Landsl. 
5, 714; Flat. I, 287°; DN. lil, 302. 

brimerkingr, m. Ting fom vejer 3 Marker; 
om baugr Grg. I, 1938, 

Þrimútaðr, adj. fom tre Gange bar fliftet 
Fjædres p. fugl Kim. 1018. 

prining, f. = þrenning. Barl. 227. 847 
1256. 

þrinættr, adj. tre Nætter gammel. SE. I, 
276 o. l.; gera c-m þrinætta stefnu >: 
feone en med tre Natters VBarfel. DN. 
, 140. 

þrír, þrjár, þrjú, num. card. tre. 

þriskafinn, adj.? þ.:sverð Fld. 11, 326. 
yf. Jönn tviskafinn. | 

briskeptr, adj. treffjeftet, vævet med tre 
Gfaft; þ. vaðmál Grg. ll, 2469. 

Driskipta, v. (pt) bele í tre Dele, m. Dat. 
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Borg. 1, 303 Stj. 45116; Eids. 1, 34. 
Priske, já (kt) = þreskja, þryskva. Fm. 
Il, 96. 


þritíðungr, m. treaarsgammelt Nød; oxi 


pritiöungr Gul. 58. 
pritugandi, num. ord. trebifte, = þritugti. 


Fm. X, 194. 
britugr, adj. fom inbebolber tre Tiere; 
kirkja pritug at lengd Bp. I, 67%; b. 


nötr kopheldr DI. I, 597; p. dråpe 
Draum. 118; ifer 30 Mar gammel: p. 
at aldri Hom. 96'9; Stj. 661%, å britugs 
aldri Ölk.2; britugt skip (= skip pritng: 
at rúmatali Flat. ll, 473") Gui. 315; 
Fm. Vill, 139. 

britugsmorgunn, m. trebifte Dags Morgens 
hvårt sem gera vill (öl) at sjaund eda 
at þritugsmorni eða enn síðarr þat kalla 
menn erfiöl Gul. 23; jvf. 122. - Ipf. 
Iydſte Lov 1, 3. 23. 

pritugt, f. 1) Antal af tredive; hafði 2 
år ok pritugt 2: var 30 Yar gammel, 

„St. 62416. 2) Bonner for afdod Perfon 
i de førfte 30 Dage efter bans Ded (ivf. 
Capit. Herardi apud Balus. Tom. í col. 
1291: Ut exequiae mortuorum cum 
luctu secreto et cordis gemitu fiant. et 
psalmos ignorantes Kyrie eleison ibi 
canant; et ut triginta diebus amici et 
parentes pro eis agant). DN.11, 70. 255; 
ag engeb b. norſte Kloftres Hit. Side 

g. 

Pritugti, num. ord. tredifte, = pritugandi. 
DN. IV, 343. 369. V, 206. 

britögnätti, m. af 30 Nætters Indhold 
eher Varighed; månodr 12 pritögnåtter 
st. 4. 

brivetr, adj. tre Bintre eller tre Har gam» 
mel. Elueid. 1499; Stj. 111%; OHm. 77. 

þriæri, n. Tid af tre Mar; þriæris land- 
skyld DN. ll, 193. 

prierr, adj. tre Aar gammel. Sy. 11124. 

þriðngðr, adj. tredelt, trefleitet; þ. sodall 
Stj. 4304. 

Prjätigi, num. card. trødive, = Þrír tigir. 
DN. 11, 141. 

Þrjátygti, num. ord. = þritugti. DN. Ill, 
205. 


Þrjóta, v. (þrýt, þraut, protinn) 1) uperf. 
þrýtr e-t 2: bet tager Ende med noget, 
bet er forbi bermeb, Stj. 6404. 654"; 
Flat. |, 1829. 11, 3698; Fm. Vil, 294; 
med Perfonen, fom derved fommer til at 
fattes noget, tilføjet í AM. Grett. 114; 
Flat. 1, 5475; Fm. VIll, 139. 2) uperf. 
þrýtr e-n >: em bliver trat, Hak. 5; 
seint þrýtr þann er verr hefir Fm. Vill, 
412. - Præt. Part. protinn 1) til Ende, 
forbi: þrotin er vån Fm. VI, 152; OT. 
87. 2) magteðloð; Trójumenn så sjalfa 
sik protna at vega sigr å Grikkjum Troj. 
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þrjótkast — þrymlóttr. 


25; ef hinn er þrotinn er fram færir | þroti, m. Opfvulmen. Kos. 54%, 
ómagann Grg. 11, 103; hestrinn var brot- | Protna, v. (að) tage Ende faa at Verst 


inn Fm. VI, 211; jf. Eb. 34; er ridd- 

arinn på med ölla protion af biöstund- 

inni Mar.* 45 c2®, 
Þrjótkast, o. r. (að) vife 


alenftribig í (= þrjózkast jvf. þrjózkr). | þrotráði, adj. 


Kalfsk. 


prjötliga, —8 ſendregtigen; p. horfir um | þrotsmaðr, m. = 


e-t 2: en Zing har ringe Fremgang, 
Mag. 52. 

prjötlyndr, adj vrangvidig, 
Sindelag. Flat. I, 387* 

prjötr, m. (ð.-s, N, DI. an) lenfirtbtat 
Mennefte. Gul. 87; Landsl. 3, RL. 
52; DN. IV, 70; Klm. 5329: bjóði e-m 
þrjót a: bybe en Tros, vife fia opfætfig 
eller ajenſtridig mod en, Gul. 71; Frost. 
13, 17. 


þri józka, f. Opfætfigbed, Modvilligbed, 
"Bjenfiriblgbeb. Fm. VII, 2 Kalfsk. 108; 
Hom. 481°; Landsl. 2, 

prjözkr, adj. vrangviflig, nlenfribig. DN. 
IV, 239. 


Þrjóskumaðr, m. == brjöskr maðr. Hom. 

ró, f f AR. ØL þrær) ubbulet Stoff eller 
Sten (jvf. brydja). Stj. 13619, 1781. 

þróast, v. r. (að) tiltage i Omfang eller 
Gtorrelle. Fm. Vi, 351. X, 177; ver 
„trúum þinn kvið hafa þrónzt af helgum 
anda Mar. 44 d*, jvf. 11 2. 

Þroskamaðr, m. = þroskamikill maðr. Flat. 
11, 243°. 

þroskamikill. adj. vel udviflet iſer í le- 
gemlig Henfeenbe. Flat. I, 341. 

Proskasamr, adj. anfelig. Flat. I, 54411, 

þroskast. v. r. (að) udsifle fig til Mande 
Modenbed. Þorskf. 61; Gisl. 79; þroskaðr 
Flat. 1, 302'9; Floam. 12. 

Þroski, m. 1) de menneffelige Evners Ud⸗ 
vikling til Mands Modenbed, Legems- 
fræfter. Fm. II, 97 (of. Flat. 1. 131'®), 
Flat. I, 896. 2) Anfeelfe. Flat. 1, 91 ICH 
OH. 33", 

proskr, adj. fterf, kraftig. Skírn. 38. 

broskuligr. adj. af faadant Udſeende fom 
vifer en forbelagtig Udvikling af Vege- 
metð Evner. Fm. ll, 4; Flat. I, 30216. 

þrot, n. Mangel, at der fattes noget (e-s); 
þrot ærinnar átn Kgs. 40%; til þrots >: 
aa af man berved fommer til at live 
Mangel, Grg. li. 18%; kominn at þrotum 
2: fomme í Iverite Nød og Worlegenbet, 
Fm. VIN. 441; Stj. 39519, 41429, 

Drota, v. tað) = brjöta 1; ef þik þrotar 
fyri föne Flat. il, 4032. jøf. HE. 1, 
239; rådin protar fyrir honum 9: ban 
fer fig i Forlegenbed, í Ned, Alex. 105. 


þrotamaðr. m. Perfon fom liver Mangel | pr 


paa bet fornødne. Frost. 9, 


iffe er mere tilbage (jvf. þrotinn í unt:, 
þrjóta). Fm. Vill, 436; Stj. 327*9. 354". 
þrotnaðr, m. Opder. Stj. 376 ©. 1. 


fig opfetfig, | Þrotnan, f. b. f. Sw. 376'%; Ljosv. 22. 


forlegen, bjælpeløs, nebli: 

bende. Grg. ll, 20; Bp. I, 643. 

rotamadr. Vem. 18. 

pröttigr, adj. fraftig. Yngl. 38; Fl. I. 
33517, 1], 36433. 


ajenftridig af þr adj Í foag, fraftesløs, manteslee. 


Flat 
Þróttleysi, n. Svagbed, Rrafteðloðber (ist 
þrekleysi). Fm. V, 325. 
þróttliga, adv. med Kraft, = 

Kgs. 138 v. I. 


þrekliga 


pröttmikill, adj. = þróttigr. Flat. ll, 3642. * 


þróttr, m. Kraft (ivf. prek). Ljose. 13, 
Grett. 79; Hamd. 16. 

Dröttsinni, m. * f. Fm. V, 326. 

prötdflugr, adj. fraftig, fært. Hym. 39. 

Þrúðmóðigr, aoj. mobtg, kraftig Í Banben. 
Harb. 19. 

þráðugr. adj. fært, magtig. Hamh. 17. 

Drudvaldr, m. mægtig Herſter; þ. god 
Harb. 9. 

pråga, v. (að) true, m. Dat. pråga þeim 
til at greiða tínndir å DN. IV, 141; óþrug- 
adr By. I, 820"* 

þrúgan, |. Trubtet. By. I, 857'8, 

þrama, v. (md) være etler blive í Ro paa 

t Sted. Håvam. 12. 16. 29; Grimn. F: 

le 35; Sol. 77. 

þruma, v. (að) larme, brage. Hund. 2, 3. 

þruma, f. farm, Bragen; fær = reiðar- 
þruma. SE. 1, 274; Kos. 2280; Stj. 287 '*. 

þrut, s.? þá er haga garðr rétt Íeldr 
er þrutir taka limn Gui. 82; NL. Il, 4967. 

þrútinn, adj. ophovnet, opfvulmet (jri. 
broti). Grett.151; Mar.* 58d!. 1592"; 
J reiði (jof. under belgja, svella). Alec. 


Þrútna, v. (að) 1) hovne, foulme. Fr. VI. 
350. Vil, 172; þá nam stadar straumr- 
inn upp frå beim ok þrútaaði Stj. 354'*; 
reiði þrútnar Sıj. 395%. 2) blive bor- 
mobia. Aler. 125. 3) uperf. Prutnar 
með þeim >: de blive Uvenner, Stærl. 9. 
43. - Sof. svella. 

Þrútnan, f- Hovnen, Opfrulmen. Bari. 

4 


prutuligr, adj. spöl, bonmobig? þ. 
drambsmadr OT. 8 
prymill, m. Snube, Ujevnbed; hann var 


eigi nema brofur ok þrymlar einar a 
millum hæls ok hnakka Fld. lil, 642. 
Drymja, v. (þrumdi) = þruma (må); prymr 

um öll lönd örlögsimu Sig. 3, 14 
mjótt, adj. fuld af Knuder (brymill). 
ubret. Bp. I, 3878. 





þrymr — þröngja. 
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bıymr. m. Bragen, farm. SE. Il, 46;| þrælsgjöld, ».pl. hvad Drabömanden havde 


Hund. 1, 16. 


prynsva, r. (þryng, þröng. þrunginn) 1): 


at betale Herren til Erfatning for hans 
træbte Irel. Nj. 37 fa.; Eg. 85. 


trenae, tryffe, perfe, m. Dat. Skirn. 31; | þrælsligr, adj. fom tilberer Sræl, er ejen- 


tike 32. 2) betranae, underlafte Treng- 
fler eller Sjenvordigbeder; prunginn Lok. 
7: Big. 11. 3) fylde (en Ting) med 
noget (fom tryffes berinb); þrunginn 
v-u Hund. 2, 42 fg.) Rig. 4; þrunginn 
af metnaði Stj. 50519. 4) intr. trænge 
in frem = pröngvast. Flat. lll, 37698. 

priskva, e. preskja, þriskja. Fm. 
VI, 96 r. Í. 

þrýsta, 9. (st) 1) ved Tryk drive noget 
mot en Gjenitand eller frem í en vis 
Ning, m. Dut. Barl. 417 (jvf. v. Å); 
Flat. 1, 14929. 26036; Fm. V, 224; gékk 
hann at honum prystandi sinni hægri 
hendi á hans síðu ok vakti hann Mar.* 
10344; at sumri þrýstu bændr saman 
ríki Eiriks en mikluðu Hákonar megin 
Fsk. 26. 2) intr. tryffe; ven fót þinn 
at þrýsta fast ístöðum með réttum legg- 
jum Kgs. 849; þá hlaupa niðr sleða- 
höfuðin því at steinninn þrýstir fast at 
Mar.* 89a**; fig. þrýsta at e-m >: 
trænge ind paa en (for at bevæge bam 
til noget), Gisl. 42. 3) trænge, brive, 
nøde, m. Dat. Fm. X, 170; JKr. 16; 
Barl. 1164. 

Prysvar, adv. tre Gange. Gul. 275; Borg. 
1, 2; Vsp. 25; Stj. 61912; By. 1, 35597; 
níu era þrysvar 3 Eluesd. 58; þ. sinnum 
Anecd. 8. 

þryta. v.? kann optsögð Brynhildr Jörund 
til lífs at þryta (>: overleve Jørund) 
DN. 11, 442. 

þræðr, m. pl. fe under þráðr. j 

þræla, r. (ad) falde en Tral (jvf. þjófa). 
Gul. 196. 

prælaefni, n. pl. Perfoner der ſtulle blive, 
ajeres til Træfle. Flat 1, 1307. 

þrælafolk, n. coll. Trælle. Flar. 1, 727. 

þrælborinn, adj. af Tralleherkomſt. Flat. 
1, 198%». 

þrældómr, m. Treldom. Fm. VI, 347; Sıj. 
63922; Alm. 1323; leggja sinn líkama i 
þrældóm Mar.* 153 c?4. 

þrælka. v. (að) gjøre til Træl, bringe i 
en ufrt Stilling, = þjá. Trøst. 6; Flat. 
I, 4999; þrælkast 2: blive Æræl, leve I 
Trætbom, Stj. 28218, 

Þrælkan, f. at man gjør nogen til Tral, 
Unbertryffelfe, Tyrannt, = pjån. Trist. 
6; Flat. Il, 352%. 352°, 

þræll, m. (G.-s, N. Pl.-ar), Treat, lut 
servus, = þjónn. Gul. 56 fg.3 Flat. ll, 
228 fa.; illt er at eiga þræl at einka 
vin Nj. 77; gera e-n at preli 9: regne 
en for, behandle en fom Træl (jvf. þræla), 
Nj. 58; guðs þræll Kgs. 134?9. 


ı þrælsverk, n. Æræflearbejde. 


bommelíg for Sræl; p. hrezia Hom. 27": 

öprælsligt auga Fid. I, 22; p. verk 

Mar.* 42 d0 

'm. VI, 110. 

þrælverk, n. 5. f. Pr. 7675. 

þræta, v. (1) trette, tviftes þ. um e-t 
Fm. VI, 137; þ. e-s þ. f. Bp. I, 704; 
Flat. I, 556'°; þ. móti e-m Barl. 148°; 
prætast å 2: trøtte meb binanben, St. 
55910. 

þræta, f. Srætte, Tvift. Fm. VI, 373. VIN, 


þrenn, adj. trættefjær. Hom.* 65 að. 
rætni, f. Krattefjærbeb, Trætte. Bp. I, 
240 !3. 


þrætta, v. & & = þræta. DN. V, 57. 

þrætubók, /. Sfrift om Dialeftifen. Alex. 3. 

prætumadr. m. Perfon fom ypper Kiv, 
tvifteð med undre; Stephanus taldi trå 
fyr gydingom, på riso upp prætomenn í 
gegn honom ok hugdosk hann meondo 
málum mæla en þeir mátto eigi Hom.* 
80 bð; villumenn ok þrætumenn Hom.* 
33 b?7. 

Prætumål, n. Fvifemaal, Gjenftand for 
Trette. Fm. Vil, 219. 

þrætusterkr, adj. baaftaaelig i Difput eller 
Trætte. Mar.* 97 a'9, 

þrætuteigr, m. omtviftet Sorbfigffe DN. 

Prömmun, f. Trampen (af þramma). Am. 17. 

Prömmungr, m. et Slags Will. SE I, 579. 

prömr, m. (G. pramar, Dat. premi) 1) 
Kant, Rand. Pr. 411%; Hyndl. 34; gils 
prömr Laxrd. 48; Dpl. 23. 2) Randen 
af et Kar i Sardelesbed. Grg. ll, 1935; 
Hym 34; Stj. 56476 

þröng, f. 1) Trangen, Ørytfen. Vapnf. 16; 
ver viljum enga þ. hafa af yðr meðan 
vér ryðjum skipit OH. 11579, 2) Zrana- 
bed, Rummets Knı!bed; ef eigi megu 
allir inni vera ok fot þeirra fyrir þröng 
Gul. 100. 3) Trangſel, Ubelfe, Gjen- 
vordigbeh, = þröngsl, prångd 1. Barl. 
195!4; Sıj. 446'%. 4) Trangbryftetbeb, 
Hasbed, — þröngð 2. Flat. 1, 285°. 3304. 

þröng, n. fnavert Pas, trang Pasfuge. 
Pr. 27825; jof. DN. Il, 882. 

þröngbrjóstaðr, adj. fnæverhjertet. Alex. 
151. 

pröngå, f. I) = bröng I. Vapnf. 17. 2) - 
= þröng 3. Barl. 195 v. I. 2037. 3)= 
þröng 4. Fm. I, 282. Il, 59. 

pröngfærr, adj. trang, fnæver at pusiere; 
om Rej: Fsk. 279. 

þrönging, f. = Pröngving. 

pröngja, v. (gd) = þröngva. 
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þröngleikr — þungr. 
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pröngleikr, m. Srangbed, Knapbed; sakir | bumalsfingr, m. b. f. Borg. 1, 2. 


pröngleika timans Fm. XI, 431. 

þrönglendi, n. (nævert Terren. Alez. 68; 
Stj. 618. 

prönglendr, adj. trang, never (om Ter⸗ 
ræntt); par er svá var þrönglent Alex. 
32; jvf. Þorskf. 1. 

þröngmeginn, adj. betrængt. Pr. 4517. 

Pröngr, adj. (gv) 1) trang, fnæver. Rig. 
15; Flat. I, 1337; OH. 85%; Fm. Vi, 
440; Alex. 20; Barl. 41"; standa þröngt 
Flat. 1, 340%. 2) befværlig, vanffelta, 
mejfommelig. NS. V, 107; Kos. 7319; 
Stj. 44144. 

Þröngsl, f. (NR. Pl.-ir) Træengſel, Plage, 
Gjenvorbighed, Nød. Barl. 106. 3215; 
Kos. 73", 

Pröngsla, „be ſ. Stj. 4957, 
röngva tiler þröngja, v. (20) 1) trænae, 
tryffe, þeríe, = þryngva í, m. Dat. 
hon hafdi sofandi svå pröngt syni sinum 
at hann var dauör er hon vaknaði Stj. 
5585": gestir vildu þröngva Asolfi or 
læginu Fm.lX,257; hon (asnan) pröngdi 
fæti Bilaams við garðinn Sıj. 3362; 
bröngvast, v. r. trænge fig frem, Flat. 
li, 3024. 2) tvinge (jor. þrýsta 3), 
node;s þ. e-m til e-s Fm. IX, 280; 
Aneed. 2; DN. I, 122 (Side 110*9); 
pröngör oh þvingaðr Stj. 2822; þ. konu 
med nauðung 2: voldtage, Bp. Il, 227; 
p. e-m undir sik med nanðgan Flat. 1, 
29372. 3) paaføre Ulempe, føre í (Sjen- 
vorbighebder, unberfafte Trænafler, 
pryngvn 2; m. Dat. Fm. Vi, 166. 395; 
Str. 35°; NS. V, 135; uperf. mér þröngir 
nú mjök Stj. 492'8; áðr (var) mjök 
þröngt kostinum Fm. VI, 118. 

þröngving eller prönging, f. 1) Trængen, 
Sryffen. Flat. 1, 22999. Sw. 12159, 2) 
Undertryftelfe, Plagen, Nod. Sıj. 112°. 
397%, . 

þröstr, m. Troft, Drosfel, lut. turdus. SE. 

„ 489. 

þú, pron. pers. (6), pin, Dat. þér, Akf. 
þik, N. Dual. pit, þið eller it, ið, N. 
Pl. þér efler ér), du. 

þúfa, f. Tue. Flat. 1, 268®°. 11, 3473: opt 
veltir lítil þúfa miklu hlassi Aler. 132 

þukla, v. (að) befvle, berøre noget med 
Finarenes för konungr höndum um kverkr 


. sveinsins ok pukladi sullinn Flat. II, 


3233; hann pukladi á saxi ok vildi 
på leggja at Bjarna þ.stang. 55; var 
svá til þuklat at hvárirtveggja undu 
vel við Vatsd. 45. - 
Þula. [. Kale (jvf. þylja). Fld. IN, 2053. 
ularstöll, m. Jaleritol. Havam. 111. 
Dulr, m. Saler, Havam. 135. 
bumalfingr, m. Zommelfinger. Flat. ll, 


þumaltá, Í. Tommeltaa, Stortaa. Nj. 146: 

tj. 310. 

Þþumalöln, f. Alen faa lang fom fra Albuen 
Hil Tommelfingerend Epidfe (mht. dåmelle 
DWb.11,881). Grg.11,19216; Frost. 13, 21 

Þamlungr, m. 1) Tommelfingerbolſter pa. 

-Handffes hanzka Pumlungr Lok. 60, jv. 
SE. 1, 146. 2) Tomme (jom Maul). 
Symb. 59; Grg. Il, 1938. 

þunga, o. (að) lade, belæsfe, betynge; þ. 
skip sitt Flat. ll, 28873. 

Þungaðr, adj. frugtfompfelig, = úléttr (jo. 
þyngðr under byngjø). Floam. 22. 

Þungafullr, adj. bedrøvet, befymret. Flor. x. 

Dungavarnaör, m. tunge Barer. Flat. 1. 
3427. 

Þungavarningr, m. b. |. Rb. 49 (NL. II, 
122!9). 

Þungbýll, adj. beiverlig, vanflelig at bolde 
Hus; e-m verðr þungbýlt í nánd e-m 
Laæd. 10. 

pungbærr. adj. tung at bære, taale. Flat 
Il, 107". 

Pungeygr, adj. Ívagfynet. Hitd. 58. 

pungfærr, adj. tung t fine Bevagelier, fom 
bet falder befværligt at røre fig: om 
gamle Menneffer: Flat. I, 47%; Fm. 
VII, 5. 

þungi, m. Í) Yabning. Flat. U, 2291. 
285**, 2) Søvnighed, = höfgi 2. Fr. VI, 
199; Mar. 54 eð. 3) Befvær, Plage, Vi- 
belfe. Bp. I, 8215; Sturl. 7, 48; verur 
mér heldr at þí þ. en gaga Stj. 5254; 
þó fékk hon engnn létta á sínum þunga 
(om Koinde der lider af Kodfelsimerter, 
men iffe bliver forleft) Mar. 67 43. 

Dungleikr, m. 1) = þungi 2. Sir. 49. 
2) = þungi 3. Kgs. 6223; elli kallast 
pungleiksaldr Stj. 278. 

Dunglifr, adj. befværlig med Henſon til 
Livet; punglift var Skeggja ok sofnaði 
hann undir borðun, þ.hræd. 55. 

Dungliga, adr. 1) uvenligen. Flat. 11, <3?*. 
2) paa en ſaadan Munde at man feler 
fig befværet, plaget; þ. haldinn Eg. 75. 

Dungligr, adj. beivarlig, beíværenbe. Gísl. 
85. 

Pungmeginn, adj. befværet (of. bräng- 
meginn. punnmegino); med þungmeganm 
anda Pr. 4513, ındtin þeir eigi vid 
standa því at þeir voru fáir ok þung- 
megnir Parc. 46 b'?. 

Þungr, adj. 1) tung. Dödr.143!?; þ. synd 
(mobf. létt) SG. 12198; veðr var þungt 
(3: Luften var flyet? eller: Luften var 
regnfulb?) Flat. ll, 4539. 2) befværlía, 
befværenbe; þ. andvarp By. I, 821'% er 

ungt at heyra þyt smábarna Bp. Í, 40%, 
vf. 4022; pessliga hafa mér draumar 
gengit sem pit munit berjast ok drepss! 





þungræðr — þurrligr. 


niðr ok þó muni þar annat þyngra á 
koma mer Í, AR rue 
þungfærr Flat lil, 37318; veitir e-m 
þungt, pyngra (uperf.) 2: bet gaar en 
ide, værre (Í Striden), Flat. Í, 8712. | 
108'7; e-m er þungt >: en befinder fig | 
ilbe, Vigagl. 3 3) uvenlig. Flat. 1l,, 
8329; byngjast tók með konunginum ok | 
Jarlinum ok hafði þó lengi at dregit en | 
þó kom þyngra eptir Bp. I, 63276; 
pungr e-m =: uvenlig mob en, Stj. 169?9; | 
bp. I, 81979; þungr til c-s d. f. Får. 
101; hafa þungan hug á e-m, til e-s 
Fm. VI, 190. VII, 113; Ljosr. 18; c-m 


er þungt til e-s Ljosr. 18; leggja þungt | - 


til e-s 2: yttre fig uvenligt mov en, 
Flat U. 1763" 

þungræðr, adj. befværlig, mojſommelig; 
hinu fyrstu 10 vetr - voru honum allir 
hintir hagfeldir ok farsælir en síðan 
voru honum ráð sín þungræð ok torsótt 
Flat. VW, 321. 

þungyrkr, adj. baard, fireng; hann var 
sáttgjarn ok svinnr en móðugr ok mjök 
þ. við þá er eigi vildu sik vel sida 
Frs. 1853. 

punnbygör, adj. tyntt, fparfomt bebygget. 
Kgs. 1114 

Punneggjadr, adj. tynb í Eggen. Fm. VI, 


þunngeðr, adj. letfindig. Brynh. 2, 40. 

bunnhärr, adj. tynbbaaret. Fm. VII, 199 

bunnbeyrdr, adj begavet meb flarp, fin 
Qorelie. Barl. 3032. 

Punnleitr, adj. fmal í Anligtet. Bp. |, 
79737, 

bunnmeginn, adj. fvyag,aftræftet. Sir. 


punnr, adj. tynb. Bp. I, 32310. 383194 (fe 
under þurft 4); fylkja þunnt Fm. VI, 
406; jvf. Flat. 1, 34096; þunnt veðr 
>: fart Weir, For. 14; Eb. 51; Bp. |, 
17219; þegja þunnu hljóði o: tie albeleð 
ftille, Hávam. 7. 

Þunnskafinn. adj. tyndftrabet. Barl. 1513. 

Þunnskipaðr, adj. fyagt, tyndt befat med 
wolf, Fm. VI, 316. -. 

Punnvangi, m. Finding (abt. dunewengi, 
aaf. þunwang, punwenge DGr. Ill, 402). 
SE. 1, 408; St). 38829: Kim. 5117". 

Punnvengi, n. b. í. DN. 11, 123. 

Durör, m. (M.-ar) Forringelfe, Aftagen 
(af þverra), motf. vöxir. Kgs. 14"; Flat. 
1, 13. 844. It, 3217. 

þurfa, r. (þarf, þurfti) bebove, tiltrænge, 
m. Snf. Bp. I, 7239; m. Aff. Flat. 1, 
126'*. 310*3; Bo. Il, 228; 581.148"; m. 
Ben. Flat. V, 310%. 3889. Barl. 57": 
Stj.148'%; vera þurfandi e-s Barl. 351°; 
þætti mér þurfa at -, 2: vet ſtulde fynes 
mig fornodent at =, Greit. 24; e-s þarf 


þungr å ser =, 
| þurfamaðr, m. trængenbe Perfon. Bp. I, 
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vid 2: der ubdfræves noget, Barl. 581'; 
Flat. 1, 3175 ||, 108'9, 


83475; DI. I, 218. 
þurfi, adj. trængenbe til noget (e-s). Flat. 
ll, 3889; Vafpr 8; Harb. 32. 
Þþurfsamr, adj. bjælpjom; þ. öllum purf- 
öndum Barl. 19238. 
þurfi, f. 1) Frang, Bebov. Barl. 598; Fm. 
VIII, 56; þ. sálar Barl. 56% of þurft 
fram 2: mere end fornobent, Hom.* 27 að4. 
2) trængende Tilftand. Barl. 5814. 3) 
3) Sjelp, Gave; hann vildi líf sitt láta 
ok fram leggja þeim til burftar er þeir 
þóttost þess þurfa Barl. 5792. 4) WYf- 
oring af de menneftelige Grerementer, 
ifær Urinen (jvf. þarfsgangr); lå steinn i 
hrærunum så er stemdi þurftina Bp. I, 
31026; ef maðr sitr á borði ok gengr 
urfta sinna Frost. 4, 17 (jvf. Bp. I, 
872°); ganga hinnar þynnri þurftar- 
innar 2: Jade Bandet, Bp. 1, 383!9; beið- 
ast burftar, sækja þurft >: føge at faa 
Inde Bantet, Bp. Í, 3267. 644'?. 
Purftarliör, m. be fvinbelige Kjønsdele 
(modf. lostaliðr om be manblige). Sy. 
33836, 
þurftugr, adj. trængenbe, nøblibende. Barl. 
35; þú pikist þurftugr at hann sé for- 
stjórnarmaðr pins ráðs Vigagl. 16. _ 
þnrftuligr. adj. forneden, gavnlig. Barl. 
191'; Fsk. 273. 
þurka, v. (að) terre, torfe; þ. hey, malt 
Eb. 30. 51; DN. 1, 156; p. hafit Barl. 
115%; gerðu þeir mikinn eld ok þurkuðu 
sik Fm VIll, 56; m. Dat. þurkaði hann 
ser á miðjum dükinum Fm. Vi, 322. 
Þurka f. Totte, Torben. St. 591; Mar. 
14 


Ppurkan, f. Forren; legði vidinn á bjarg 
eitt til purkanar Flat. I, 545. 

Durkusamr, adj. fom fører Forfe med fig: 
þ. sumar By. I, 2458. . 

þurr, adj. ter. Fm. VI, 67; Alez. 50; St. 
144. 287; fasta við bart fe under fasta 
eta þurt d. f. JKr. 25; enda må ek på 
ei burt af halmi (holmi?) bera at ek 
hafa ekki um talat Flat. IN, 402'6(Jön 
þorkelsson, Ser sögupættir, Gibe 47). 

Durrafrost, n. tør Sof. Vallalj. 7; Flat. 
I, 13479 

Durrfasta, f. Fafte fom beftaar bert at man 
iffe nyber anden Mad end Fiſt og veger 
tabilft Føde (þurr matr Grg. 1, 36'?; 
jof. under fasta r.). Bp. I, 209'. 8748. 

Þþurrfjallr, adj. ført tørre Klæder. Hávam. 
29. 


purrieikr, m Torhed. Stj. 3978, 

þurrlendi, n. tørt Cand. Stj. 1414 

burrligr, adj. af tert Ubfeende eller Be- 
ftaffenbeb; veðr gott ok þurrligt Håv. 26. 
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þurs efler buss, m. N. BL-ar) 1) Erolb, | pveita, f. et Slags 
Halvtrold. Alv. 2; Hym. 19; Skirn. 35; |Pveiti, n. (G. 


Fld. I, 547; við skulum ginna på alla 
sem þussa Nj. 152; blendingr, puss einn 
så er þórir hét Greit.141. 2) Runen fom 
betegner p (juf. 3. Wagnufen ver. Mythol. 
Pag. 703). Skirn. 36. 

bursligr, adj. af Ubfrende fom þurs; mikill 
maðr ok sterkr ok svartr ok þursligr 
Karlsefn. 7 (Am. 137"). 

pushund, f. (N. PL-ir) Tufinde (alm. fort 
Tufinde eller tt ftore Hundreder), = þús- 
und, þúshundrað. Barl. 537. 

þúshundrað, m. db. f. St. 501%, 28219; 
Barl. 12512; Kalfsk. 108; DN. Il, 115. 
IV, 167. 169. 

þusl, f. = lurkr. Gisl. 68. 

pust, f. Plejel, Zærfteftan. Fm. VIII, 436; 
Stj. 1609. 4238. 
þnstr, m. Uvenflab. Flat. I, 547**; Laæd. 

45. 47; ulfúð ok p., saurlifi ok þjófskapr 
Hom.* 10480. 

þúsund, f. = 
101; þann fjárhlut gat hann eigi með 
þúsundatali greint Pr. 22519. 


þúsundfaldliga, adv. í, med tufinbe Fold. | þ 


Mar. 57 að. 

þvá, v. (þvæ, þó, þógu, þveginn) I) 
bortvaffe (Urenlígbet af en bermed be: 
fmittet Gjenftand); þó af sér tjöruna 
Fm. Vi, 195; jvf. Flat. 1, 9958. 2) ren- 
vaffe, ved Baften eller Joen rengjøre, 
m. Dat. Flat. 11, 3672; Fm. Vill, 13. 

þvál, s. Gabe, fy. tvál. SE. Il, 514. 634. 

þvara, f. Tvare bvoørmed man omrerer 
Groden naar man foger ben. Eb. 39. 

þvari, m. Stang, Stof. Hat. 18; jvi. 
brynbvari. 

þváttaptann, m. Qorbagðaften (jvf. laugar- 
kveld). Bp. I, 42014. 

þváttdagr, m. forbag, = laugardagr. Gesl. 
266; Fm. Vil, 30. 

þváttkona, f. Bafterfone, Kvinde fom giver 
fig af med at vafle Kiæder. OHm. 46. 

þváttnótt. f. Qorbagðnat. Grg. I, 33%; Bp. 
I, 46479. 

þvátir, m. (G.-ar) 1) Toen, Tvætten, Ba- 
flen. Fm. V, 181. 2) Klader fom vaftes. 
Eids. 1, 20. 

þváttsteinn, m. ubhulet -Sten fom, bruges 
til Vaſtekar. Bp. I, 640". 

þváttvífl, f. Banfetræ (vil) ber bruges ved 
Klævers Baftning. Post. 231, 66.5 å) 

þveit,. f. (lof. agf. þvitan, þveót 
afſtj œre, bolt. duit? jvf. ogfaa öngþveiti); 
skal ok virða þær jarðir allar er systr 
Ívars höfðu heiman ok svá þær jarðir 
er Í. hafði heiman, bú ok pveit DN. II, 
81; half pb. smærs Bolt. 114 fa.; jevnt. í 
Gaardsnavne: þveitar kirkja DN. 
í pveitinni DN. Ill, 387. 
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Øre. SE, I, 569. 

Í. þveitna overalt i 
Kalfsk. unbt. Side 11. 122; pveita 
Kalfsk. 11. 127; Bolt. 111. 113). * 1) en 
vis Bægtenhed; þ. mjöls Bolt. 111. 113; 
þveitis ból Kalfsk. 28a'*; þveitis leiga 
Kalfsk. 11 a € b. 16 b'". 18b!. 19. 
21 a'9; tveggja pveilna toll langskipinu 
til innvidar, þveitis toll til framreiða 
en mælis toll til segls umböter DN. lll. 
465. 2) en vis Pengeenhed eller Mærti: 
beftemmelfe (bvorom fe P. A. Mund i 
Kalfsk. 91; Schives og Holmboes Noraet 
Mynter Side XXI). Grg.1, 193 fag. 202; 
ef maðr stelr minna en þveiti þá skal 
heita hvinn um aldr síðan Frost. 14, 12. 
3) = þveitis ból. Kalfsk. 16 a. 222". 
29a!. Herunder høre vel ogſaa, fua- 
fremt pveiti tffe faaledes fom þveit DN. 
1, 81 flat forfaaes om et Stpffe Fort: 
settungs pveiti Kalfsk. 11 a’. 16 a9!. 1Rn?, 
23 hie. 26b; ättungs þveiti Kalfsk. 11 a®. 


þúshund. Flat. 1, 95; Hom. | þveitr, m. Indſnit frembragt ved Øre torıe 


over et Tre fom man vil afbugge (ist. 

skor. 1). Fm. Xi, 1889. 

vengr, m. (G.-gjar, N. Pl.-gir, A. PL-g') 

Rem. SE. I, 344; Fb. 43; Fld. Í, 249, 
Draum. 116. 

þverá, f. Tverelv, Bielv. IKr. 59; Flat. 

I, 2676. 

þverast, v. r. (að) vende fig til Eiten, 
paatver6 mob en (við e-m). Fm. VINN, 358. 

þverbak, n. binda þeir hana sáluga upp 
å einn asna um þverbak (2: paa toc: 
over Ryggen af er Ufen) með þeim hættu 
at þeir setja eina fjöl undir kouunnar 
líkama, hrökkva heun síðan brott Mar.* 
88 b!?. 

þverbrestr, m. bvad ber er í Bejen eller til 
Hinder for at noget er ret og vel; sva 
spyrst mér til sem þverbrestr muni a 
vera þó at kostrinn sé góðr Korm. 58. 

þverbrot, n. fuld Uenigbed, fulbftænbigt Brut 
paa ben gobe Torfluaelfe. Sturl. 9, 51. 

pverfjördr, m. Tverfjord, Bifjord. Landa 
2, 23. 

þverfeta, v. (að) qaa efter Stben, mer 
Anfigtet vende» lige mob bet man pasjere: 
forbi. Fld. I, 311. 

þvergarðr, m. Gjerde fom er opført paa 
tvers; over Elv: Landsl. 7, 48; over 
Dei: DN. I, 616. 

þvergyrðingr, m. Indretning paa Efib 11 
bette6 Beflyttelfe mob Softyrtninger. 
Fid. 1, 180. 

þverknýta, 0. (tt) forfiffre med Bellemtber: 

en nls ek hefi þat mælt at ek mont: 

annathvårt ganga med Konráði keisars- 

syni eða engum ella, þá mun ek þetta 

eigi þverknýta Konr.g. 52 b*9; jr. 

Konr. 13. 








þverkyrfa — þvilíkr. 
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å 


þverkyrfa, v. (106) afbele (Hu8)- paa tvers | þversók, f.? Gul. 224. 


(mobf. deila at endilöngu). Grg.ll, 881. |Pvert, adv. (eg. 


þverliga, adv. paa en Maade fom afftjærer 
enhver Adgana til Saab om Foøjeligbed; 
M. neitaði þ. bóta fyrir manninn Fm. 
VI, 214; tök hann á engu þverliga því 
(2: fagbe han iffe nej til noget af bet) 
er bændr beiddu Flat. ll, 462'8. 

þverlyndi, f. Modvilligbed. Gisl. 85. 

pveriyndr, adj. mobdviflig. Vallalj. 6. 

þverneita, v. (it) = neita pverliga. Mar.* 
18a!1, 

pverpallr, m. Bænt fom naar tverð over 
Etuen langs Enbevæggen, mobí. lang- 
bekkr. Fm. VI, 193; Ég. 75. 

þverr, adj. 1) vendt í en Retning ber er 
lobret paa Rængben, mobí. endilangr; 
var så þremr þverum fingrum minni en 


2 

Akk. Neutr. af þverr) = 

þvers; þvert frå því Flat. I, 749; áðr 
var þvert í móti bodil Bp. 1, 68794. 

þvertekinn, adj. med Beftemtbeb afflaaet, 
næatet (jof. taka e-u þvert). SE. 1,116. 

þvertré, n. Evertræ, Tverbjælfe; paa Kors: 
Hom.* 56 a?S; { Sud: Hom. 133?°. 1356; 
OT. 31; Nj. 104. 130; Grett. 83. 

þverúð, f. Brangvillighed. Fld. 11, 151; 
Grett. 49. 

þvervegr, m. 1) Zoervei, Bivej (modi. 
þjóðvegr); allir aðrir vegir er renna til 
bæja manna þat heita þvervegir Landsl. 
7, 46. 2) Brevde, Tvermgal. Fid. lll, 
372. 

þverþili, n. Zvervanelind. Floam.- 22; 
Landsl. 7, 10; Grett. 83. 


spannar at lengd Bp. I, 37629; svá langt | því, adv. & comj. (eg. Þat. af þat) 1) 


at þvers fótar så Alm. 112'6; um þvert 
andlitit Flat. Il, 35575, jvf, 8823: mun 
falla hverr um þveran annan Flat. Í, 
34597; slík pitenz sem um þvert (?) gefst 
DN. IV, 167; þeir sem um þvert sitja 
með biskupi DN. ll, 115. IV, 167. 2) 
lige mobvenbt eller mobfat; þvert veðr 
3: Modvind, Eg. 62; Fm. X, 150; Bp. 
I, 75036; fara þverr á fæti við e-n Ólk.3 
2: gaa faaledes frem, at man altid er 
vendt lige imod en, jvf. þverast, pver- 
feta; taka e-u þvert 2: optage noget, 
forbolbe fin med Heniyn til noget faa- 
ledes fom om bet var en aldeles imod 
eller firidenbe mob end Vilje, Fm. IV, 
194; setja þvert nei fyrir e-t 2: med be» 
flemt Afilag vægre fig for noget, Flat. 
I, 3723; þveru, af þveru frå e-u 2: 
tvert imod noget, Pr. 2999; Bp. 1, 34772, 
3) = þverlyndr. Nj. 150; hvårrtveggi 
var hinn bverasti ok hvárrgi vildi til 
láta við annan Bp. |, 76079, - Syf. 
þvers, þvert. 

þverra, v. (þverr, þvarr, þorrinn) aftage, 
formtnbíteð, mobf. vaxa. Kgs. 13?9. 14°; 
SE. I, 156; Pr. 935; Fm. X, 160; Sw. 
59016, 49829, 

þverra, v. (rd) formindfle. Hamd. 16. 

þvers, adv. (eg. Ben. af þverr) í lige 
mobfat Retning. Fm. VI, 303. VII, 56; 
vers frá e-u >: Í en Retning fom er 
ine mobfat en vis anden, Fm. VII, 55; 
þvers í móti yðvarri hugsan Flat. Í, 
51310, jvf. Stat. 24591. 

Dverskeytingr, m. Glbevinb fom gjør bet 
fornsdent at Sejlſtjoderne ftreffes mob 
Harteletð Stavner under Sejlabfen. Fm. 

Þverskipa, adv. paa tvers over Sfibet. 
Flat. 11, 25970, 

Þverslag, n. Slag paa tvers, tvert over 
noget. El. 91a14 


derfor. Pr. 1129. 129:°. 130". 32029; 
med følg. at: þessar eyjar kallar lsi- 
dorus Chrisen ok Argiren ok því svo at 
önnur hefir 0. |. 9. Pr. 400'9; því ætla 


ek hann saman hafa haldit Rómverjum - 


ok sendimanni Jugurtha at bann vildi 
0. Í. 9. Pr. 3257; því at 2: forbi, ti, 
Håram. í. 6; OH. 215°?; Flat. I, 401°; 
Didr. 101°. 2) forbi, ti, = því at. Flat. 
Il, 40824; Didr. 1254. 3) befto, füaame- 
net, ved Komparativer. NL. ll, 89; med 
efterfølgende sem og Kompar.: Ribbungar 
voru því djarfari sem þeir så at bændr 
voru hræddari Fm. IX, 370, jvf. Pr. 
467°; bvi öllu betra mun mér vid yör 
at eiga sem þér eruð vitrari en hann 
Fm. Vi, 210; allir menn segja at löndin 
sé æ pvi heitari sem sunnar ferr Kgs. 
215; því meirr sem - því - 2: jo mere, 
- befto - (ivf. þess - þess -) Pr.12174, 
126°. 323%’; Hom. 199*®. 4) i bet Sil. 
fælbe; því er öldr baztr at aptr of heimtir 
hverr sitt ged gumi Håvam. 13; ek em 
þér fegin orðin ok því fegnust ef þinn 
þroski mætti mestr verða OH. 337; 
gjör þat því eina at þú sér engi önnur 
föng å OH. 7534, jvf. NL. ll, 1334; Fm. 
V, 329; ero þeir flestir höfðingjar at 
því at eins koma til yðvar at þeir sé 
sigraðir af yðr í orrosta Pr. 116'®; því 
at eins - ef - 2: fun í bet Tilfeelde at - 
Gul. 6; Grg. I, 194'9; nema, útan því 
ut eins at - 9: mebmindre at, undtagen 
„1 bet Tilfelde at - DN. II, 146. VI, 238. 
5 }.for hví 0: bvorfor? (boð Selenbins 
gerne í ben filbigere Tid) Flat. Ill, 402°; 
Elucid. 15629. 1631!?, 
Dvigit for pvi-gi at (fe at præp. 20). 
Brynh. 2, 58; Oddr. 8; Får. 103. 
þvílíkr, adj. faaban, = þílíkr, slikr (jof. 
þessligr). Flat. I, 421'; Pr. 75%; Barl. 
7730. Didr. 107°; DN. IV, 167; annat 


ør 


1 


af 49 
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þvílíkt 3: en Bang til faa meget, Flat. | 


I, 34515; þvílíkt, þvílíkast (eller vel 
rettere: því líkt, líkast) sem 2: faalebes 
fom, ligefom om, Sıj. 354!6; Barl. 88?®; 
Flat. 1, 4233. 

þvinga, vo. (uð) befvære, = pbyngja 3 (fuf. 
gbt. dwingan, mbt. twingen). Stj. 80'0. 
14874, 
þvingan, f. Befvær, = þyngan, þyngjan 

„  Gjof. úfrelsi). Stj. 279. 497; Bp. 1, 72036; 
Stat. 249. - 

þvis, Snterjections hvis, þvis, af tjöldin! 
Bp. I, 42077. 

þvísa, pron. dem. Dat. Sing. Neutr. = 
þessu. Pr. 4679; NL. ll, 89%; i pvisa 
ljósi Hom. 201'9 Barl. 143143, 

þvætta, o. (tt) = þvá. Barl. 159 0. I. 

Dy, conj..eller Dat. af þat, = því, þí. 
DN. 11, 559. 594. VI, 592 fg. 661. 

by, f. (G. þýjar, N. PL þýjar) Trælfvinbe, 
= ambátt (jf. þjónn). Gisl. 132 (jvf. 
46); Hund. 1, 35. 2, 2; Am. 93. 

pyborinn, adj. født af ufri Kvinde. Gul. 
104; Frost. 10, 47. 

þýða, v. (dd) 1) ubtybe, fortolfe; þ. draum 
Fm. Vill, 12; borg þessa skaltu þýða 
við þenna högömliga heim Barl. 629; 

at þýðist (2: betyder) flokkr St. 6919, 
of. 1399. 18494, 2) betybe, = merkja 7; 
Josefus segir Israels nafn þýða heilagan 
engil Stj. 1843®; jvf. Hom. 205.206"; 
dreki sá hinn grimmligi ok hinn ógurligi 
hann þýðir helvítis djúp Barl. 57" (jvf. 
merkja, tákna Barl. 571% 19); spurði 
hvat (så draumr) þýða mundi Fm. VIll, 
10 ». 3. jvf. V, 341; hvat þetta hafði 
at þýða (2: havde at betybe, vilde fige) 
Mar.” 10°, jvf. Stj. 287"; hafa ekki 
at þýða (9: være uben Snbflybelfe med 
Henſyn til en Sag) DN. li, 121. 561; 
lét hann sér lesa latinubækr, en þá þótti 
honum sér mikil mæða í at hugsa hversu 
þat þýddi Fm. X, 147 v. I. 3) ftemme 
til Benligbeb, gjøre venlig (þýðr); ferr 
víða um lönd ok þýddi sér folkit Fm. 
IN, 2723; pbydast e-n = þýða sér e-n 
Kim. 481"°; Fm. IV, 315. VII, 175; sá 
er fyr sýnar sakir þýðist konuna på 
er óskírð sýn hans ok þarf hann at taka 
skurðarskirn synerinnar ok af at sníða 
parfleysuna Hom. 27 a?7; þýðast skóginn 
9: flygte ind í Gtoven, Fm. VI, 62; 

ýðast (for þýða sik) e-m, til e-s >: 

utte fig til en med Venſtab, Fm. IX, 
450. X, 178; Kgs. 7079; vildu þeir heldr 

Yöast undir hans konungsdóm en nadir 
Svía konung OH. 142'9. 4) þýðast e-n 
o: have Samleje eller legemlig Omgang 
med en, Landn. 4, 4; Fld. I, 18; Bret. 
10; Bp. I, 375°; Stj. 584!*. 5) þýðast 
e-t 9: tage fig noget til Efterrettelfe, 


þvinga — bykkja. 


Kgs. 102"'; Bp. I, 9019; Flat. 1, 404'?. 
þýða, f. Benffab. OHm. 109 (Hom. 155°). 
þýðeskr, adj. tybfl, = þýðverskr, þýð- 

erskr, þýskr (jvf. suðrmaðr, saxneskr). 

DN. 1, 74. 111, 37. 1V, 217; Didr. 231". 

330°?; þýðiskr DN. I, 122. 

Dyderskr, adj. d. f. Didr. 3047. 334!. 
pydeska, Í tybff Sprog; mæla þýðesku 

Pr. 457!8. 


Þýðing, f. 1) Udtybning, Forklaring. Su. 
1*9%; Barl. 2926. SE. Il, 12. 2) Be. 

tybning, Mening (af et Udtryf). Barl. 

577. 5983. Anecd. 21; Fld. Il, 68. 

þýðligr, adj. af venligt Ubfeenbe. Flai. 

I, 43336. 

þýðr, adj. blid, venlig. Bp. 1, 128". 

þýðverskr, adj. þýðeskr, þýðerskr. 
Didr. 357°. 

þýfa, v. (it) = þjófa. Kim. 37827, 

þá, Í. Tyveri. Gul. 133. 135; GVigsl. 


þýfr, adj. tuet, befat med Tuer. Flat. |, 
52217, 


þýfska, f. 1) Tyveri, = pyß. Flat. |, 
4319; Landsl. 4, 4. 9, 7. 2) Tynefof, 
= þjófstolit le. Gul. 253. 

pytt, f. 1) = þýfi, þýfska 1. Gul. 253 fa.; 
GVigsl. 97; Landsl. 9, 7. 2) = pyfska 
2. GVigsl. 97. 

pykkbyll, adj. tæt bebygget. Flat. II, 
46772. 


Pykkfarinn, adj. gera bykkfarit >: fomme 
tít og ofte, ben ene Gang frar efter 
ben anden (jvf. gera 8). Eb. 20. 

þykkja efler bikkja, v. (þótti) ſynes, m. 
Inf. í þeirri fremd ok frama er þér 
þykkir þínum líkami sama Barl. 107'6; 
jvf. OH. 8933. Pr. 2531). 4129; engi 
þóttist (2: þótti sér) verða saddr Barl. 
8729, jvf. Barl. 1027; OH. 162°°; Pr. 
242°. 25617; jevnligen med ubelabt Frí. 
vera: þat þikkir oss nýnæmi OH. 85**, 
jof. 162!; þann er oss þikkir best til 
fallinn OH. 8915; þikkir honum sending 
í OH. 12599; þótti mönnum mikit um 
siölausu þá OH. 85'4; ek vil mál alt 
festa á konungs dóm þat er honum 
þykkir af við mik ‘OH. 148°; e-m þikkir 
at e-u, at um e-t 2: en fynes ilbe om 
noget, Pr. 261?°; Grett. 110; Flat. VI, 
413". 5518; svá mikit sem honum þótt 
fyrir um kveldit (fe vera fyrir 4 unter 
fyrir) Flat. I, 413'*; þykkir e-m sem, 
svá sem, þvílíkast sem m, Konjunftiv =: 
bet forefommer en fom, fom om, Barl. 
8816; OA. 9770. Barl.10179; pykki mer 
forefommer ijevnligen for þykkir mer 
(Barl. 11915) OH. 145"7. 166); Barl. 
1012". 103%; Pr. 41225; þykkir, þótt 
forefommer ſtundom uperionligt mer 
Mom. og Inf. mér þótti vid vera ; 








þykkja — þyrma. 


hellinum Flat. 1, 2359; jvf. Fm. IV, | 
103'!'; klókliga þótti mér þú fara Pr. 
41135; m. AH. (og unberforftaaet Inf, 
vera?) funbe bet fynes anvendt í Ub- 
tryffet harm ljötan mer þikkir í því 
Harb. 13, ſtjondt harmljótan ogfan op- 
fattes fom et Subftantiv. Undertiven 
torefommer þykkja ogiaa anvendt faa- 
lebeð, at Perfonen bvem noget fynes 
forholde fig para en eller anden Maade 
fættes fom Berbets Subjeft, f. Er. ek 
þótti sem við værim báðir å einu skipi 
Fm. I, 216; en at enei þætti svá sem 
konungligt vald minkaðist Aler. 17. 

þykkja, f. 1) Mening; vera sér einn á 
pykkju 2: være éne om fin Mening, have 
en fra andres forffjellig Mening, By. I, 
78116; fóru þykkjur þeirra saman >: 
bereð Meninger faldt fammen, be fom 
vel Overenð, Grett. 113; þér munut ráða 
hvern þér vilit minn (kost) gera en ek 
má ráða þykkju minni Flat. ll, 96%. 2) 
uvilje, Uvenſtab, Fortrybelfe; leggja p.. 
å e-n Vigl. 53; hvárirtveggju lögðu å 
mál peita mikla þykkju Sturl. 9, 45. 

þykkjast, o. r. (kt) blive fortrybelig, vreb. 
Vigl. 50. 

Þykkjudráttr, m. Uvilje, JFortrybelfe. Find. 
27, Mag. 40. 

Þykkjulauss, adj. ubaf Stand til at blive 
vred eller fortrybelig. Mag. 45. 

Pykkjumikill, adj. vrebagtig, vredlaben. 
Flat. I, 1678. 

þykkleikr, m. Zuffelfe. Stj. 5720, 

Pykkleitr, adj. tytf, fylbig í Anfigtet, modf. 
Punnleitr. Hard. 11. 

Pykkliga, adv. med Fortrydelfe, paa faa- 
ban Maabr fom røber Fortrybelfe;s svarar 
Pykkliga Flat. 1, 2094, 

Þykkna, v. (að) blive tyf eller tyftere. 
Stj. 179; Flat. ll, 21079. 

Þykkr, m. For:ræb, alt hvad ber egner fig 
til at gjøre en misfornøjet; gerði hann 
meyjunni þann þykk at hon grét þegar, 
en sveininn lék hann miklu ka mil 


Svarfd. 11; veitir honum áverka svá 
næsta mikinn at honum var þat gildr 
pykkr leid. 15. 

Pykkr, adj. fe pjokkr. 

Pykkröggvaör, adj. tæt befat med röggvar 
(fe rögg). Ljosv. 13. 

Pykksettr, adj. tætpaffet; þ. þoka Mar. 
50 d4. 

Þvkkskýjaðr, adj. tæt bebæftet med Ever. 
Kos. 5214, 

Þykkvarraðr, adj. fom bar tyffe Laber. 
Fm. ll. 20. 

Þykt, f. Sytftelfe. Fm. VIl, 275. IX, 522. 

Pykt. f. = þykkja 2. Bp. 1, 745. 

Pyldukr, m.? einn þyldúkr å maríu altari 
Kalfsk. 83 a. | 
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þylja, v. (puldi) tale, ubfige eller fremfige 
noget; mål er at pylja þularstóli at 
Håvam. 111; tfær om at mumle noget 
for fig felo: köpir afglapi er til kynnis 
kemr, þylsk hann am eda prumir Jlaram. 
16; hann för opt frá öðrum mönnum 
einn suman ok þuldi Nj. 101; hann lá 
þar ok horfði í lopt npp ok gapti bæði 
munni ok nösum ok þuldi nökkut Karls- 
efn. 7 (Aa. 142); p. í gaupnir Fld. Ill, 
133; þ. í feld sinn. 

þynn, f.? er hann sá uxann þá var hlaup- 
inn ofan bögrinn ok slitin þynan, fýstu 
flestir at drepa skyldi Bp. 1, 37025, 

Pyngan, f. = þvingan. Mar.* 32 a. 

þyngd, f. 1) Befvær, Ulempe, Ulelligbed. 
Fm. Vill, 181. 2) Eygeligbeb; H. tók 
þá þ. mikla ok lá þó eigi Gunl. 13. 

þyngja, v. (gð) 1) gjøre tung; þyngðist 
hönd dróttins yfir Azotos Stj. 4368. 2) 
gjøre værre, flemmere; þ. mál e-s med 
lognum hlutum Mar.” 150b?; þyngði 
sótt hans (uperf.) Fm. VII, 174; þyngði 
æ viör 3: bet blev efterbaanden alt værre 
og værre (med den Eyge uagtet alt hvad 
man gjorbe for bam), Bp. I, 836"; jvf. 
Flat. I, 423"9; Stj. 27°, pyngist með 
beim 2: det bliver værre (med Forboldet, 

orftaaelfen) mellem dem, Bp. I, 6322. 

3) befvære (e-m). Flat. I, 423%; Fm. 
VI, 73. 342; NS. V, 526; þyngðr með, 
af burði (2: Foſteret, jvf. þungaðr) Mar. 
35b!%; Mar.* 150bó. 4) tvinge (jví. 
þvinga, þröngva); bådut mik til ok 
nåliga þyngðut í fyrstu guðs ord fram 
at bera Mar. 59b». 5) uperf. e-m 
þyngir, pyngist 2: en bliver føvnig (jvf. 
þungi 3), OHm. 89. 124; Sir. 498. 

Þyngjan, f. Plage, Moje, Belver. Mar. 

eð. 


Pyngsl, n. = þyngð 1. Fm. VIll,181 o.1.; 
gera e-m þyngsl Kalfsk. 119. 

Dyngsl, f. d. Å DN. IV, 54; Barl. 443. 

Pyona, v. (nt) gjøre tynd (þunnr) eller 
tynbere; þynnir kóf, þoku (uperf.) Kgs. 
47°; „Barl. 172%; þyntist skipanin å 
borðunum Flat. ll, 44"; þynnist her 
bæði útan húss ok svo innan til góðra 
umboðsmanna NS V, 115. 

þyrja, 0. = þysja. Skirn. 10; Ghe. 13. 

þyrma, v. (md) 1) fpare, ffaane, afholde 
fig fra at frænfe, m. Dat. pyrmdu pri 
öllu er þeim þótti fagrt - en drápu alt 
þat sem var afleitt Stj. 45620; jvf. Fm. 
11, 36; Alex. 14. 16; þ. yfirmönnum 
sínum í orðum Hom.* 62b"*; byrmem 
oss eigi >: lader 08 iffe fpare os felv 
(í Striven men gaa manbigen frem), 
Kim. 363%; jvf. Pr. 3232; skulu þér 
låta sem þér berizt en þyrmast þó raunar 
Fm. Vill, 463; þyrma (2: holde) eiðum, 


\ 
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þyrmiliga — þökk. 


særum Sig. 1, 47; Pr. 288"9; þ. griðum | þýskaríki. n. bet tydſte Rige; þar sem 


Gry. I, 2058; þ. lögum Kgs. 7814; p. 


skiptist þ. ok frakkland Mirm. 66 b®. 


dögum, frjädögum ok kristnum dómi, | þýskr, adj. tydfl, = þýðeskr, þýðveiskr. 


helgi Gul. 17. 20; Frost. 2, 34; þyrma 
(3: afbolbe fig fra legemlig Omgang meb) 
konu Hom.* 62 að! (fe under Iykja); þ. 
við konu b. f. Gul. 26. 2) þyrmast 
við e-n 2: Å fin Adfard tage bet tilber- 
lige Qenfyn til hvad man ffylder en, Flat. 
lll, 306'%; Fsk. 29; Gul. 66; Frost. 9, 
13; þyrmast við e-u 2: afbolbe fig fra 
noget, Gul. 26; Eids. 1, 4. 

Þyrmiliga, adv. med Skaanfombed; fara 
úþyrmiliga med uxana yfir heiðina 
Vem. 11. 

þyrmliga, adv. b. f. Bp. I, 8210. 

þyrmsamliga, adv. b. |. Fm. XI, 146 (Flat. 
I, 19634). 

Þyrmslamaðr, m. Perfon fom er í þyrmslum 
vid annan, flaar Í et vift Afbængighevs. 
Forhold til en, ffylber ham visfe Henſyn. 
Frost. 4, 4. 45. 

þyrmslar efler þyrmslir, í på. Stilling fom 
medfører at man ikke fan gjøre fom man 
vil, men maa tage visfe Henfyn, afholde 
fig fra visfe Ting; konungr var í þyrmsl- 
um eptir blóðlát sitt Kys. 140%; P- 
leysingja við skapdróttin Gul. 61. 66; 
Frost. 9, 10. 14. 11, 23; en per ero 
konur aörar er enn ero f meirom pyrmsl- 
om vid oss (= er vér skulum enn meira 
þyrmast við; jof. þyrmast við) Gul. 24. 

Þyrnafullr, adj. fulb af Jorne, Alex. 52. 

Þyrnigjöf, f. Gave af þyrnitré. Kim. 546". 

Pyrnihjalmr, m. Tornefrone, Hjelm eller 
Krone flettet af Torne. Hom. 6314, 

Pyrniköröna, f. Sornefrone. Mar.* 123 d*5, 

Pyrnikruna, /. b. f. Klm. 545%. 

Þyrnir, m. Tjorn, Zornebufl. St. 396"; 
Hom. 1021%; Kim. 546'9; Mar.* 2 dio. 
Pyrnisköröna, f. = þyrnikóróna. Bp. I, 

792. 


yrnir. Klm. 5459". 
þyrpast, v. r. (pt) floftes, ſtimle fammen 
(ivf. þorp 1). Fsk. 4; Flat. I, 391'%; 
Fm. Vlil, 405. 
Pyrsklingr, m. liben Torſt (þorski). SE. 
579. 


Þyrnitré, n. = 


9 

þyrsta eller þysta, v. (st) gjøre torſtig; 
uperf. e-n þyrstir 2: en tørfter, Barl. 
3510; Stj. 3881°; bar þyrstir jördina til 
(2: efter) döggvar Alex. 50; ivf. Hom. 
177. 


Dyrstr eller þystr, adj. terflig (jvf. borsti). 
Vafpr. 8; Eg. 43; Elucid. 76; p. til 
e-s (2: efter noget) Mar. 574"; ekki 
er ek þ. í (2: efter) líf þitt Fld. 1, 498. 

Dyshöll, f. $afl, Hus bvori ber foregaar 
Oplob, Stej, Tummel. Che. 29. 

Dysja, v. (þusti) = þeysa 2. Pr. 27311; 
Flat. il, 8320; OH. 13556, 

ø 


LS 


DN. IV, 356; Flat. Í, 2472. 

Pysmikill, adj. flojenbe, larinenbe. Fm. \, 
213 (Flat. I, 8'8). 

Dyss, m. Opløb, Tummel (jvf. pausn). Flat. 
I, 619, Il, 10952: Fm. VI, 16; Gisl. 56; 
= lat. tumultus Pr. 285 (Sallust. Jug. 
c. 66); þyss eru 13 SE. 1, 532. 

Dysta, pystr fe under þyrsta, þyrstr. 

þytr, m. ftært Lyd; p. vatna SE. II, 64; 
af HQammerflaq fv. 24 b?; af Graud Stj. 
38539. 

þæga, f. (eller pægi?) Modtagelfe; huarke 
mædr gieluum ædr þægum Anecd. 17. 

þægiligr, adj. behagelig (c-m). Stj. 60°°. 
583!*; Flat. ll, 2412. Fm. Vill, 229. 

Þægindi, n. pl. Belbehags mikils man vid 
þurfa at gera þeim (guðum) til þæginda 
til þess at þau vili þiggja mína þjónastu 
Fm. |, 41. 

þægja, v. (gd) 1) gjøre velbebagelig. Hom. 
1348. 182; hverri önd fylgir engill så 
er hana eggjar ávalt til góðs ok þægir 
öll verk. hennar gudi Elucid. 1597. 2) 
troffe, m. Dat. gengr Olafr út en Már 
vill hlaupa eptir honum. þorsteinn hleypr 
upp ok heldr Mávi ok þægir honum ı 
bekkinn Sturl. í, 8. 

Þægr, adj. (gj) velbehagelig. Flat. I, 444??. 
Bp. I, 7719; er þá nökkut þægt í várri 
vörn Flat. ll, 108 (fuf. För. 28). 

þæri, n. = skammrif; saudar þæri Bp. |, 
611'9; inf. öxarbæri. 

þæfa, v. (få) = þröngva (jof. Vapnf. 16 
fa.; af þóf). Srarfd. 20; Grett. 1519; 
þæfast til e-s 3: trænge fig frem, tviſtet 

. og flamreð for at faa Adgang fU noget, 
Gisl. 16; þæfast vid 9: tviftes efler 
flamres med binanden, Vapnf. 16. 

pæra, f. Toit, Trette, Klammert. Bp. |, 
15929; Flat. ll, 207%; þræta ok þafs 
Barl. 5831. 658. 150'; DN. V, 57. 

þæfð, f. b. f. Vapnf. 16. 

þæfni, f. Qyft til Trætte og Klammeri. 
Ljosv. 14. 

þögn, f. Tien, Tausbed; nå skaltu kjósa 
sögn eða þógn: Brynh. 1,20; slær påen 
á e-n 9: en forfiummer, Fsk. 76; setja 
e-m þögn (2: paabyde en Taushed) um 
mål e-t DN. I, 147. 

þögull, adj. taus, = þagall. Havam. 6; 
Flat. 1, 16756: Kim. 33819, 

þökk, f. (©. bakkar, N. PI. þakkir) Í) 
Gamtyfte, Minde, Tilfredsbed med noget: 
þ. er mér å þinni hérkvomu Fld. il. 
259; eigi lagði jafnt í þökk við alla 

ótt góðu væri til varit Bp. I, 4309 
uf. Eg. 31; kunna e-s þökk 9: vært 
tilftebe meb noget. Hitd. 24; Flat. Í. 


þr et Ina. 


-. | 
. 








þöll — 


6230: fyrir útan þökk alla e-s 2: uben 
at fpørge, bryde fig om ene Tilladelſe, 
Barl. 115; OH. 48; upp skal þó vidrinn 
í biskups garð fyrir útan hvers manns 
þökk DN. Il, 39; bað hann hafa fyrir 
mikla guðs þökk (3: fen) Didr. 361°; 
skal hann gera tíund til guðs þakka til 
þess at þeir níu hlutir skulu vel þrílask 
er eptir ero Hom. 18922, jf, 188?°. 2) 
Taf, Talfigelfe; veita, gern guði þakkir 
Fm. Vill, 229; Stj. 13792. 

pölt, f. (®. þallar) ungt Yyrretræ, Toll 
djvf. þelliviðr). Havam. 49. 


pöngull, m. Zangftengel, TZunaftamme. Flat. | 


æfin. 795 
H, 47724; Fm. VI, 376; fyrr muntu 
spenna am þönguls höfuð í Breiðafirði 
en ek handsala nauðigr land mitt Lazd. 
75. 

þörf, f. (©. þarfar, N. Pl. þarfar) Behov, 

Trang; e-s er þörf 2: dir behøves noget, 

Flat. VI, 34039; görask þarlar þeas Skirn. 

36; enga pörl ætla ek mer & pvi Flat. 

VI, 36; bíða þá eigi bræðrnir langa 
örf? a: fomme ba iffe Brodrene til 

ange at være í Forlegenbed for bvab 

be behøve? Bp. 1, 86277; vinna þörf 

2: være tilfræfkelig, Aler. 125. 129; 

Grg. 1, 109"7; Stat. 2369. 2421. 


Æ 


x, Sinterjertion fom ubtrotfer Bettagelfe; | æfn, ade. 1) nogenfinde. Ghe. 39 (jvf. æ, 


æ er veinan SE. Il, 50. 

æ, adv. 1) altid, = ey 1, ei Í. Hat. 6; 
Hom. 14616. 189°?; æ ok æ >: uaflaver 
ligen, Fm. VIl, 270; Kim. 48119; Mar.” 
öl að?7;, þá var þeirra líf æ því veslara 
er þat var lengra Stj. 40; jvf. Stj. 69; 
= sem fyrst, æ sem tidast 2: faa fnart, 
faa tínt fom muligt, Su. 221*7; Alm. 
240; voru menn greiddir til at taka þá 
æ sem (>: efterbaanden fom) þeir kæmi 
inn Kim. 2028. 2) í bhvilfet fom Helft 
Tilfælbe, hvorledes bet faa end gaur; æ 
verðr þú at leysa våpn herra mins Didr. 
1439"; ef þann mann finn ek er þat 
sverd berr, þá verðum við æ nökkot 
við nt talast Didr. 154!?; æ mun ek 
þora nú at sjá vápn á lopti þó at ek 
mega lítit vinna með þeim at svá búnu 
Aler. 2. 

æð, f. Hare, = æðr. Barl. 84'°. 

ædarblod, n. Blob fom indeholdes I Blob- 
aares taka e-m æðarblóð >: aarelabe 
en, Bp. I, 644. 

æðarfugl, m. Woperfugl, = æðr. Fld. I, 485. 

æðr, f. (9. æði, N. Pl. ædar & æðir) 
Aare, a) Bloduare. Fld. I, 426; Alex. 
23. 161; Bp. I, 644; b) Bundaare: 
Kgs. 137, Stj. 15; Barl. 165). 

ædr, f. (G. æðar. N. Pl. æðar) = æðar- 
fugl. SE. 11, 4893 Fld. 1, 485 v. Í. 

æðra, f. Frygt, Betænteligbed, Mangel 
paa Frimoblgbed. OH. 21429, 

ædrast, v. r. (að) finde eller føle Betæn- 
felipbeder veb noget, faa at man berved 


got. aiv DGr. Ill, 30. 51) fe hvaðan 
æla under hvudan 4. 2) aldrig, = 
ælagi. Håram. 28; Skirn. 26; Völ. 39. 
3) itfe. Vsp. 3; Gisl. 33". 

æfagi, adr. altrig, Hym. 31. 

æfur, adv. == afar; æfar vel Flat. lll, 401; 
æfar illt Kim. 404% 529; æfar reiör 
Mirm. 69 h22; eigi ælar langt Didr. 165. 

æli, f. (G. æfi & æfar) 1) iv, Levetid; 
á síðazta velri konungs æfar Landsl. 
2, 12; hafði verit í hernaði hinn fyrra 
hlut æfi sinnar Vatsd. 1; vil ek at þú 
segir okkr frá æfi þinni hvat þar hefir 
um liðit Flat, I, 13415; þá er upp leið 
á æfi gyðinga Pr. 8213. at öndurðri æfi 
Abrahams Pr. 7176 fullr af æfi ok 
ellidögum St. 19077; lauk svå hans 
æfi Pr. 15679; kveðja e-n frå æfi >: 
lade en tage af Dage, Flat. I, 2979". 
2) Tip, Tidsalder; kennimannskapr hófst 
í inni fornu æfi síðun Aaron var biskup 
kalleör yfir gyðingum -; í inni nýju 
æfi var fyrstr í biskupsveldi Jakob 
postuli Pr. 106; sú fyrri æfi = hin 
forna æfi, Hom. 18878: alla æfi >: altid, 
Pr. 10917; DN. Hl, 34 (Sibe 3739. 35 
(Side 3923). aldr ok um æfi d. f. DN. 
Nl, 34. 35 (Side 4038); um aldr ok 
æfi b. f. DN. Ill, 35 (Eide 39'9); langa 
æfi þorskf. (Ny Félagsrit XX1, 120). Ji. 
jarnæli, úæfi. 3) — æflsaga. Hkr. 1; 
Stj. 6304 

æfiliga, adv. evinbeligen, til evig Tid, = 
æfinliga. Stj. 209*>. 43119, 


afbolbes fra at befutte fin bermeb. OH. |mæbluk, n. pl. Endeligt, Død. Alex. 36°; 


2147!; Fm. Vilt, 376; æðrast í e-u OM. 
6119: æðrast m. Inf. Fr. 11, 101. 
ædruord, n. Orb fon røber Fryat, Wenn: 


þan voru æ. hans at - 2: ban ff bet 
Enbeltgt at - Fm. V, 181; Nj. 160. 
æfin og æfins (jvf. got. aivins) fettes 


flelfe; bikkir reyni ef engi þeirra mælir | 
æðruorð þegar þeir sjá banann opinn; 
fyrir ser Flat. I, 19799. 


foran Gubftantiver og UAvjeftiver med 
en Betydning = æfinligr, æfinliga; um 
aldr ok æfinsdaga DN. V, 533; skipta 
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æfinlengd — ætla. 


til æfins skiptis DN. Il, 444. IV, 334;|æs, f. Hul í Kanten for Traaden byer 


aldrsátir ok æfinsáttr DN. I, 200; aldar- 
trygdar ok æfiotrygðar GVigsl. 113 
(Isl.s. 1,491'5);: æfinrånar ok aldrrúnar 
Rig. 40. 

ælfinlengd, f. Levetids Lengde; þat sem af 
æfinlengd ok ellidómi hinna fyrri manna 
finnst skrifat Stj. 6576. 

æfinliga. adv. = æfiliga, æverðliga. Stj. 
64!; DN. 1, 8. 174; Landsl. 2, 3. 

æfinligr, adj. evigvarenbe. Flat. |, 1288. 

æfintýr, n. 1) = tíðendi, saga (fr. aventure, 
mnl, äventäre, mbt.. aventiure). Flat. I, 
507°. 11, 22621, Pr.38116. 2) Efjæbne, 
= audna; þeir vissu eigi sitt eptirkom- 
anda æfintýr 2: fin tilfommende Zfjæbnr, 
Stj. 71T; réð hann okkra drauma eptir 
þí sem hvárs okkars auðna ok æ. gékk 
síðan Stj. 20017. 

æfintýrr, m. = ælintyr 1; ek skal segja 
yðr þar til einn æfintýr Flat. ll, 136'3; 
þrjár nætr í samt birtist honum allr 
þessi æ. sem nú var lesinn Klm. 5518, 

æfisaga, f. Revnetöbefrívelie; segjn sina 
æfisögu Flat. I, 134'7;, Mar.* 84 a?4, 

æja, ov. (áði) hvile med fine Hefte og berr 
under lade dem græðfe. Heid. 33; med 
tilføjet Dat. hrossum sinum Bp. I, 8°; 
hesti sínum Flat. Il, 1614. 

ælifliga, adv. = æfinlisa, æfilega, æverd- 
lega. Hirdskrå 1; DN. I, 8. 

ær, f. (D. & Akk. å, N. PIL. ær, D. Pl. ám) 
$unfaar. Gul. 149; Grg. ll, 193. 195; 
Bp. I, 334. 

æra, o. (rd) ære, bæbre; æ. ok sæma NS. 
V, 133 . 

æra, f. Are. NL. Il, 46915; sæmd ok æra 
Pr. 404159; NS. V, 137. 

ærendi, n. fe erendi. 

ærgin, s.? til andnaselja nökkurra þeirra 
er heita Asgrims ærgin Flat. 1], 51136. 

æriligr, adj. haderlig; = ærligr; æ. maðr 
DN. IV, 141. 

ærliga, adv. bæberligen; taka æ. við e-m 
Fm. Vill, 203 v. 2. 

ærligr, adj. bæderlig, anfelig; =. 
NS. V, 133; æ. maðr DN. Ill, 493. 

ærr, adj. af en vis Beftaffenhedv med Hen- 
fon til Maretð Grøde; sagði sem satt 
var at hallæri mikit var norðr í landit, 
en oss er sagt at hér sé vel ært Flat. 
li, 2282; på var ært illa i landi Nj. 6. 

ærr, n. Ar, = örr. OHm. 109 (om. 
156'?). 

ærtog, f. Erebjebelen af eyrir faavel í Bægt, 
fom Penge, ertog, ærtog, Örtog. Gul. 
227 fa. 232. 234 fg.) ut, eptir attærloga 
(0: átta ærtoga) smæri, til attærtoga 
smærs DA. Ill, 141. V, 61. 69; at tíu 
ærtoga salti DN. II, 119, jvf. 160. 

ærtogr, m. b. Í, Frost. 6, 6. 


slekt 


med man jyr. SE. I, 346. 

æsta, v. (st) begjære noget af en (e-n c-s). 
Hamd. 25; Gul. 815 æ. sér e-s >: UV. 
bebe fin noget, Hom.* 26 a!®. 

ætíð, adr. altid. Kgs. 307; Krok. 7. 

ætla, vo. (að) 1) beregne; þér skulat upp 
hefja brúargerð ok ætla at öllu djup- 
leik ok breiðleik vatnsins Kim. 394°': 
at fyrir hennar syn megi þeir ætla uk 
greiða sína rás til skipaðrar hafnar 
Mar.* 97 d?. 2) overveje, betænfr; þótt- 
ist hann ætla í hug sér á hvårre fuyd 
hann skyldi sakja Fm. VIII, 13. 3) fore- 
fille fin noget í Tanterne. OH. 584 
muntu þat ætla mega at alt man sva 
fara sem Njáll hefir sagt Nj. 765 þat 
má eigi ætla (derpua fan man ifte tæntc) 
meðan hundrinn lifir Nj. 72; ætlom vér 
hve fegnir ver monom verða Hom.* 25 
b!*; ætla eigi mik sem eina hverja af 
dætrum Belial Se. 42879; Heli ætlaði 
hana vínóða Stj. 42822. 4) mene, Holte 
for. Nj. 6; Flat. I, 63293 Fm. IV, 138. 
5) beitemme, ordne, beftiffe. Nj. 10; Flat. 
ll, 18133 (OA. 9924); sem ætlat er >: 
fom Stjædnen har beftemt, Nj. 13. 41. 
6) tildele en noget (e-m e-t); æ. e-m 
dagsverk Flat. |, 53893 hann gékk til 
kistu einnar, lauk upp ok ætlaði sér 
byrði af gulli ok silfri Kim. 228; þor- 
gilsi var lengra líf ætlat Floam. 13. 7) 
tiltænte en noget (e-m e-t) keypti þar 
pell ágætt er hann ætlaði Ólafi konung 
til tignarklæða Flat. ll, 55%, ætla ser 
konu Nj. 6; þarfta þat ekki öðrum 
mönnum at ætla a: have andre mittanfı 
derfor, Eg. 85; þér mundi þat engi 
maðr ætla 2: bet ffulde ingen have væntet 
af big, Nj. 76; ætla sér eller ætlast >: 
forefætte fig, agte, m. Inf. Flat. II, 
12272. 180003 Stj. 1624; ætla sér bl 
"e-s stadar 9: agte fig til, bave t Einde 
at begive fig til et Eteb, Ljose. 18: 
Sturl. 9, 36. 8) agte at fende noaet 
et Sted ben, haver en við Beſtemmelſe 
meb noget, m. Dat. hristir digrt spjót 
ok ætlar því gegnum Balam Sí. 198*?. 
9) intr. forefætte fin, aate, bave í Sinte, 
= ætla ser (fe under No. 7), m. Sni. 
OH. 5714; NS. V, 126. 128; Nj. 139: 
ætlaðu yfir fjörðinn 2: agtede fig over, 
vilbe fare over Fjorden, Flat. I, 1024; 
þeir ætlaðu ekki lengra í kveld Ný. 147. 
- Med Præp. eptir: ætla eptir >: gjere 
fine Bereaninger, Elutninger angaaenre 
en forefalben Vegivenhed efter be for: 
baanbdenværende Omftæntigbeber: el maðr 
verðr þrimr vápnum usambærum vec- 
inn, þá má eptirætlandi kenna pr! vig 
þrimr mönnum Frost. 4, 23. - fyrir: 


ætlan — ættleiding. 


“ 
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ætia e-t fyrir sér eller ætlast e-t fyrir| ættarnafn, m. Navn, Bærbdighed fom til- 


9: forefætte fig noget, bave noget í Ginbe, 
ante at gjøre noget (ivf. ætla ser under 
Ro. 7), Flat. I, 1994. Il, 4014; Ný. 153. 
- til: ætla til e-s 1) agte fig til noget, 
ville give fig í Farb med noget; æ. til 
brautlaups, stórræða Fm. IV, 2653 Hår. 
24. 2) gjøre Regnina van, vænte noget. 
Flat. I, 199%; Fld. ll, 715; Hom. 108%; 
vitom þat at ávalt hafa góðir menn 
orðit at bera vandræði ok meingerðir 
vándra manna ok ætlom enn til þess at 
svá muni vera meðan heimrinn stendr 
Hom.* 76 að. 

ætlan, f. 1) Beregning, Foreftiflings meiri 
fjöldi en hægt væri at telja eða ætlan 
á koma Stj. 36573; jvf. Mar. 23:'0, 2) 
Mening, Bvab en holder for ret eller 
fandt. Flat. ll, 2407. 3) Vorfæt, Be: 
flutning om bvad man agter at gjøre. 
Flat. 1, 56**; Klm. 488!0. 4) Klogſtab, 
flog Avdfærd. Nj. 29; Kgs. 1212. 

ætlanarmaðr, m. float, forftanbigt Den. 
neffe. Flat. li, 3539. 

ætlanarverk, n. Gjerning fom er en tildelt, 
fom bet er bam paalagt at ubfore. Fm. 
Il, 18. 

ætni, f. Begjærligbed efter at æbe, Graa- 
digbed, Fraadferi. Kos. 1152; Hom. 49. 

ætr, adj. fpifelig. Stj. 3189; Flat. ll, 2747. 

ætt, f. (M. PL-ir) 1) Hinmelegn (HE. |, 
154); meðan sól veltist um 8 ættir Kgs. 
14; eptir þat så þar sól ok mátti på 
deila ættir Flat.1,431**. 2) Slægtlinje. 
Landsl. 2, 53°; OH. 145**; samborinn i 
báðar ættir Flat. I, 78; fig. niunda er 
þat at reka til hinnar fimtu kenningar, 
en or ættum er ef lengra er rekit SE. 
I, 612. 3) Glæatlev. Stj. 301%. 6308. 

ættaðr. adj. ved fin Herfomft ubgangen fra 
et Sted, en Perfon eller Kamilie, = 
ærkadr; æ. af Auströgdum Flat. ll. 54%. 

ættarbalkr efler ættabalkr, m. = ætt- 
leggr; játtaðo allir fyrrnefndir þrír ætta- 
bolkir at allir 0. f. v. DN. II. 226 
(Eide 191). 

ættarbragð, n. Adferd fom vifer af bvilfen 
Siegt en er. Fm. VI, 220. 

æltarbætir, m. Foroger af fin Sieate Magt 
effer Anfeelfe, modf. ættarspillir. Konr.g. 
59 b?». 

ættarfylgja, f. Styrtéaand fom tilhører en 
Glægt. P.hræd. 31. 

wttarfoorsla, f.? = ættfærsla. Stj. 431 7. Í. 

ættargripr, m. Familjefiyfte, Å Slægten ned» 
arvet Klenodie. Blauss. 

ættarmöt, n. Glægtftabsforbindelfes er þat 
æ. með okkr Fm. VI. 388; ef maðr 
gengr konu at eiga hann skal eið vinna 
st hann veit eigi æ. með þeim (rg. 
li, 378, 


hører ens Glægt. Fm. VI, 54. 

ættarriki, n. Rige fom tilbører ens Glægt. 
Kim. 28793. 

ættarskarð, n. at ber (ved Drab) bortryffeð 
en af Zlagten. Frost. Indi. 8; Kgs. 
7780, 

ætterskömm, f. Perfon fom beffjæmmer 
hele fin Stægt. DN. 11,226 (Side 19119); 
Mirm. 62 b?8. 65 b2°, 

ættarspillir, m. Perfon der forringer fin 
Glægts Anfeelfe, modf. ættarbætir. Flat. 
I, 3239 (jf. Fm. ll, 47). 

ættarsvipr, m. 1) Ubfeende fom vifer af 
bvilfen Glægt en er; sýnast lik augo ok 
mikill æ. með þeim Rærv-612:*. 2) 
= ætlarmót; vera kann at nökkurr æ. 
væri með okkr Tryggva Flat. lll, 3794, 

ættartal, n. Slægtregifter, Genealogi, Dp: 
reaning af ens Herfomft. Aler. 29. 

ættartala, f. d. |. DN. Ill, 122. 

ættbogi, m. Elægtlinje (jvf. ættarbálkr, ætt- 
leggr). Troj. 36. ' 

ættborinn, adj. 1) veð fin Herkomſt be- 
rettiget til noget (til e-s). Flat. ll, 4937. 
2) = arborinn, arfborinn. Frost. 2, 1; 
Bjark. 127. 

ætterni, n. 1) Gerfomft. Fafn. 4. 2) coll. 
Glægtninge, = ættmenn. OH. 304. 

ætifolk, n. = ættmenn, ætterni 2. Stj. 
190*9, . 

ættfærsla, [.? = ættarfærsla. Sy. 431°? 
(1 Sam. 2, 31). 

ættgeigr, m. Stade, Ulyffe, ber følger eller 


bolber fig vedlige í en Slægt. Vapnf. 


J. 

ættgengr, adj. fom følger, bolber fig eller 
fæbvanlig forefommer i ens Glægt; e-t 
er e-m ættgengt Flat. ll, 264°% Bp. 
I, 11923, 

ættgöfugr, adj. af anfelia Herkomſt. Ghe. 

ætthagi. m. Can byorfra en er ættaðr eller 
boori en bar fine flefte Slægtninge. Fm. 
Vil, 134. IX, 526 ta.; Didr. 149. 

ættingi, m. Glægtning, — áttungi, ætt- 
maðr. Str. 1632. 4878; Stj. 33215; Klm. 
3183?. 

ættjörð, f. Jord, Fand fom bar tilbørt ens 
Slagt (jvf. ættleifð). Ollm. 55. 

ættkvísl, f. Glægtlinje, Gren af en Familje. 
Landsl. 5, 7° (of. 6, 1). 

ættland, mn. = ættjörð. Flat. 1, 206'6 Fm. 
VI, 21. 

wuleggr, m. Elægtlinje. Landsl. 6, 8 fag. 
DN. I, 157; Stj. 4387, 

ættleiða, vo. (dd) Ivfe (uægte Barn) í Kuld 
og Kjøn, = leiða e-n í ætt (Gul. 58). 
Landsl. 5, 8; DN. I, 253. V, 169. 

ættleiðing, /. Handlingen at Iyfe í Kuld 
og Kjøn. Landsl. 5, 8; Gul. 58; Frost. 
9, 1; DN. I, 253. V, 169. 
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ættleiðingarbréf, =. firiftligt Dofument om 
at nogen er løft í Kulb og Kjøn. DN. 
, 253. 

ættleidingr, m. == ættleiddr maðr. Frost. 
9, 13 Landsl. 5, 8; DN. I, 253. V, 169. 

ætileifð, f. hvad der er gaaet efler ſtulde 
gaa Í Arv til en fra bands VForfæbre; 
fjær om Land efler Jord (jvf. ættjörð, 
ættland): Flar. Il, 51?®. 1808. 

ættlera, f. = æltleri. Flat. I, 472215 Bret. 
19 


ættleri, m. Perfon fom vanflæater fra fine 
Forjædre. Fm. II, 47.292; Flat. 11, 8522. 
1797; Alex. 2; Stj. R125, 

ættliðr, m. Glægtlet. Post. 230. 

ætimadr, m. = ættingi. kynsmaðr. Flat. 
Il, 3324, 3710; Svj. 6475, 4144. 49622, 
50228, 

ættnafn, n. Navn fom tilborer ens Slagt; 
ekki er þat vårt ættnafn Flat. 1, 237". 

ættrif, n. Slægt, Affom. Mar. 12c*9 var 


| ærkaðr, adj. 





ættleiðingarbréf — ægja. 


biskupa kyn at henni or ættrifi Áarons 
Hom.* 1 b?3. 

ættska, ættskaðr fe ærka, æzkaðr. 

ætismår, adj. af ringe Elæat efler Herfomit. 
Flat. Il, 227". . 

ættstörr, adj. af fornem Elagt eller Her⸗ 
fomft. Flat. 1. 543. 

ætistæri, /. Mritorbed, fornem Serfomil. 
Barl. 18918, . 

ætivig. n. Blodhevnsdrab. Fm. X, 152. 

ættvisi. f. genealogift Kundffab, Kijendſtab 
til Steatffabsiorbold. Fm. VII, 102. 

æverðliga, adv. for ſtedſe, til evig Tin, = 
æfiliga, æfinliga, ælifliga DN. I, 287. 

æverðligr, adj. evigvarende. DN. 11, 226. 

æzka, f. Slagtflab; vera i æzku vid e-n 
Fm. IX, 390. 


ættadr. OH. 4910; Pr. 
457 '6. 
ærli, n. Føde, Mad. 


If. Fld. lil, 265. 


Gha. 8, Fb. 37 


(E. 


æðast, v. r. (dd) blive rafende (óðr); þá | æfimaðr, m. Voldsmand (ivf. æfr, ylası). 


æddist haun ákafliga ok i sinni æði 
„bauð hann sínum mönnum grimmliga at 
pína þá Barl. 10592; hann less sik fram 
með (hrossit ótamda) ok fer pþrifit 
halsinn, en þat æðist við ok hleypr víða 
um völlinn Svarfd. 23; jvf. Fm. Vill, 
352 v. I. 

æði, f. 1) Rafert, Sindsforvirring. Landsl. 
4, 9; Skirn. 36; æði er úlund SE. |, 
544. 2) rafende Heftighed, Voldſombed; 
t Angreb: Alex. 42; Å Brede: Barl. 
105% *?3 ef hon (reiði) eigi er stilt 
snýst hon í æði, svá at „maðr verðr 
ómáttugr hugar síns fom. 51!". 

æði, n. 1) Forftand, = óðr 1. Vafpr. 4. 
20. 22. 2) Manerer, Maade at te fig 
paa, = læti 2 (SE. I, 544); þórf er 
góðs æðis Håram. 4; var hann ei í æði 
sem aðrir menn Krok. 7; jvt. Nj. 7. 

ædifullr, adj. rafende. Barl. 1375. 

ædistormr, m. rafende, voldfom Storm. 
Barl. 38°, 7: ° 

æðiveðr, n. rafende, volbføm Bint. Eg. 40. 

ædiverkr, m. tafenbe, voldfom Smerte. 
Barl. 52", 

ædivindr, m. = ædivedr. Barl. 150"9, 

ædr, adj. fom fan gjennemvades, = vædr. 
Bp. 1, 34945 Kim. 41797. 

ædri, adj. comp., ærtr, adj. superl. 1) 
højere, bøjeft; náðu uppgöngu ok urdu 
ædri Fm. X, 412. 
I, 2379. 26520. 1, 13391; Fm. VI, 439; 
Hom.* 52 a?® fg, 52b?4. 3) bedre. Sig. 
2, 123 Gha. 44; Skirn. 36. 


2) anfeligere. Flat.|ægja, v. (20) 1) gjøre fryatelig, sei 


Bret. 6. 

air, adj. bivfig, beitig, volbfoms; ær í 
skapi Flat. I, 76; æfr ok ærr Fn. 
IV, 142. 

æfri, adj. comp., æfstr, adj. superl. = efn, 
efstr (jvf. of, yfir): 1) øvre, øverft (mobi. 
neðri, neztr). DN. ll, 223. 2) filbigere, 
filbigft. Gul. 82; Hom. 156. 

ægiliga, adv. flræftende; låta æ. yfir e-u 
Pr. 3258, jvf. Fm. X, 83*. 

ægir, m. 1) førætindjagende Perfon eller 
Velen. Fm. VI, 439*; Grimn. 45; Hund. 
1, 54. 2) Qavet. Rig. 40: sér hon upp 
koma jörð or ægi Vsp. 575 sól gener 
í ægi Aler. 67; Fm. Il, 302; Flat. Il, 
43%; ægis sandr 3: Sanden ved Havett 
Bred, Sıj. 21176; ogfna Havets Gut: 
Lok.; SE. I, 206; ægis dætr 2: Bel 
gerne, SE. 1, 324; Hund. Í, 26. 

argisandr, m. = ægis sandr (fe under ægir 
2). Pr. 7518; Stj. 2680. 18375. 

ægisheimr, m. Benævnelfe paa benne Ber- 
den. Sol. 30. 33. 

ægishjalmr, m. frogtelig, flrætinbdjugente 
$jelm. SE. 1, 536: Fafn. 16 fg.3 ormrinu 
mun vera kóronaðr ok bern @. sér å 
höfði Konr.g. 56b’: bera æ. í augum 
Flat. I, 282; bera æ. yfir e-m »: int 
jane en Skrak, bolde en í Frygt og Fer 
færvelfe, Stj. 6570. 


fem frygtelig. Fld. li, 206 
forffræfte, gjøre bange, m. Dat. Harb. 
395; Gudr. 1, 10; e-m ægir (uperf.) m. 





ægr — æskiligr. 799 


Snf. 9: en er bange for at (gjore noget), | üvit ok ærsla Str. 2539; slikt er hin 


Vigagl. 43 Hitd. 47; låta sér ægja m. 
Inf. 2: frygte, Hom.* 51 b*. 

ægr, adj. firæffende, frygtelig, = ógurligr. 
SE. 1l, 80; Fm. X, 110”. 


æligr, adj. ringe, usſel. Hom. 1917; Stj.| ærtog, 


45681, 484! 1, 

æliligr, adj. ftiffet, værbig til at unber: 
bolbeð, opfodes; segir allæliligan ok 
kvad verða mundu ágæta naut ef upp 
væri alinn Eb. 63. 

æll, adj. d. f.5 sá maðr er óæll til dóms 
er vegr mann 0. Í. 9. Gry. Í, 14517. 

æmta, 0. (mt) Ívare. Heid. 335 meb Per- 
fonen eller Zalen bvortil man fvarer 
noget tilføjet í Datin: DN. I, 89; Finh. 
4; Sturl. 10, 22; Fm. IX, 289. 

apa, v. (pt) raabe (af óp). Flat. 1, 18825, 
23519; æ. heröp Kgs. 27?'; Ögiptan 
æpir å hann svá at hann anzar eigi 
orðum ábóta Mar.* 38b?!; apa skulu 
þeir (varðmenn) við hvera almenn- 
ing er liggr um þveran bæ várn Byl. 


‚3. 

æra, v. (rd) giore ſindsforvirret (jvf. 
örar). Kgs. 3539; Stj. 46939; æ. huginn 
Hom. 87%; ærast, v. r. 2: blive finds- 
forotrret, Fm. Vil, 187. 

æri, adj. comp. yngre (iv. S. Bugge 
i Tidſtr. f. Pbilologi og þeg VI, 
101 føg.s gb. årå Erifs fj. Lov 3, 31). 
Fm. XI, 90. 93; Didr. 3399, 

æriliga, adr. paa en Maade ber vidner 
om Sindsforvirring; låta æriliga Gisl. 
49. 

ærinn, adj. = nögr: 1) Fm. Vi, 3275 vera 
sér einn ærinn 2: være fig felv not, Fm. 
Vi, 226. XI, 267; Band. 173 Stj. 39434; 
létu þat líkara at Dönum myndi þikkja 
Norðmenn gera sér eiun ærinn storm 
ef þeir ættist illt við Fm. VI, 437; 
er þat ok ærit eilt at þau stórviðri 
ganga at hvergi er fært hver naudeyn 
sem å er Grett. 182; til ærins 9: til» 
firæffeligen, Pr. 302). 2) Håvam. 28. 
685 Barl. 68''fa.s Fm. IV, 262. VIII, 
88; ærit bruges forftærfenbe foran Abi. 
Fm. IV, 297; Flat. |, 77» 13. 

ærr. adj. 1) findsforvirret (jvf. rar); ærir 
vitkast Hom.* 96b**. 2) heftig, vold» 
fom; æfr ok ærr Fm. IV, 142; lét sem 
væri öör ok ærr at fshögginu Fm. VI, 
337. 

ærska, f. for æska. Barl. 19914. 

ærsl, n. pl. 1) Bilbelfe, Sindsforvirring. 
Kas. 15479; Hfgr. 25; Alex. 77; taku 
ærsl 9: blive findeforvirret, = rast, 
Landn. 2, 19. 2) Heftighed, Boldfome 
bed; kom å stormr mikill með ærslum 
Fm. X, 135. 

ærsla, f. Bilbelfe, Galffab, Raferis ástar 


mesta ærsla Barl. 167?!. 

ærslafullr, adj. rofente;s æ. grimd Stj. 
626*?, 

erslasött, f. Sinb$fypbom. Eids. 1, 26. 

f. = ærtog. DN. I, 155. 169. 182. 
221. 111, 344. V, 57. 

æsa, v. (st) fette í Heftig eller volbfom 
Bevægelfe; a. e-n fram at óhöppum 
‚Vem. 16; ivf. Krok. 1; jungfrú eina 
æstu verkir svá åknfliga svá menn fengu 
varla hana geymt Bp. I, 11899, jvf. 
87314; æsti hug konungssonar til losta- 


semdar Barl. 155?; uperf. storminn æsir. 


2: Stormen bliver voldfom, Fm. X; 
m. Dat. sumir menn æsa böndum ok 
fyrirbjóða at sækja pröfastastefnu Kalfsk. 
109; æsa e-n e-s >: tilftynbe en til 
noget, Flat.1,31234; æsast, v. r. fomme 
í volbfom Bevægelfe; om Bandet: St. 
58°; om Silben: Fld. I, 185; om Heft: 
Fm. Vill, 352; om Mennefte fom bliver 
ivrig, utaalmobig, Barl. 53!4; jvf. reiði, 
hugr æsist Barl. 94”, 1436. 

æsi fætteð fomn Avjeftiver og Gubftanti- 
ver í Betydningen: meget, megen; æ. 
mikill Klm. 49216, &. hvalligr Kim. 
5014; æ. fólska Flav.* 3636; æ. frost 
By. I, 3609; æ. gnyr Pr. 371?9. 

æsiliga, adr. beftigen, voldſomt; æ. reiðr 
Flat. I, 2525; falla vötnin æsiliga OH. 17. 

æsiligr, adj. 1) heftig, volbfom; æ. harmr 
Mar. 2d'?; æ. mein By. I, 116**. 2) 
overorbentlig ftor eller megen. Barl. 56103 
Kim. 4196, 

æsing, f. 1) at noget fætteð í heftig «Bee 
vægelfe; urðu þeim draumar slíkir - 
mikil æ. ok auki þeirrar öfundar St). 
192°°. 2) Heftighed, Bolbfomhed. Sy. 
58 v. l.; OHm. 69. 

æsingr, m. = æsing 2, þar fylgði aldri 
æ. né vanstilli Bp. I, 1064; fór hon 
(sóttin) með svá miklum æsingi at 
stundom greip hann til vápna ok vildi 
öngu hlífa Bp. I, 7469. 

æsir, m. Perfon fom fetter noget Í vold- 
fom Bevægelfes sá bóndi er æ. var þessa 
samnaðar Fm. VII, 57. 

æska, f. Ungdom (jvf. æri). Fm. VI, 92; 
ef maðr fulltiöa kennir þat manni at 
hann hafi misleikit hann í æsku Frost. 
4. 38; æska þín mun aldri elli kenna 
Stj. 2108; frá æsku til elli Mar. 35a?%; 
allan tíma dróttinligrar bernsku, svein- 
dóms ok vaxandi æskn Mar. 36 d!. 

æskiliga, adv. onfteligen; öll var hon æ. 
vorðin før--24b"; hennar likamr var 
svå æ. vaxinn sem laukr eða lind væri 
Pr. 406'". 

æskiligr, adj. enflelig; ogfan æ. sonr = 
öskasour, Fm. X, 221. 
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æskja, v. (kt) ønffe, begjære. NS. V, 112; m. ! 
Gen. Flat. I, 31%; Stj. 431% m. AM! 
Flat. N, 6329"; æ. ser e-t til handa 
Hom.* 53 b'?. ' 

æskublómi, m. Ungdommens blomftrenbe 
Alder. Barl. 57%, 

æskubragd, n. Foretagende fom er ejen- 
dommeligt før Ungdommen. Fim. VI, 220. 

@skufullr, adj. ungbommelig. Kgs. 27??. 

æskumadr, m. ungt Mennefte. Fm. VI, 25; 
Kos. 1196, 

@skumöt, n. ungdommeligt Bæfen. Fm. 
XI, 422. 


öðlast, r. r. 1) ma, fomme i Beiiddelfe af. | 
Hamh. 29; Fm. VI, 18; Flat. I, 11716; 
m. Inf. er þessi ord öðlast at heyra 
Kos. 17329; jf. Rig. 42. 2)? en er, 
þan fandu at hann vildi eigi öðlast við; 
frændr sína, þá kölluðu þau hann Björn ! 
hinn austræna ok þótti þeim illa er hann 
vildi eigi þar ataðfestast Eh. 5. yf. óðlast. í 

öðli, ms. = eðli3. Lok. 43; Harb.9; OHm. | 
122; Bp. 1, 335°%, Pr. 465°°. * 

ödlingr, m. Fyrſte. Hat. 13. 27; Hund. 1,27; 
Flat. 11, 486". 

öðruvegs, adv. ad anden Bej. Didr. 185. 

öðruvís, adv». fe under vis. 

ölga, v. (að) flille, bevæge þan en Maabe 
fom er bagvendt, mobfat ven rette (jor. 
öfugr 1); m. Dat. ero allir stafir (Í et 
Ort) öfgaðir Mar. 9ct; öfga våpni at 
manni Bjark. 21. 81. 

"öllgast, v. r. (að) blive, vile fig ſterk; 6. 
móti e-u 2: beftaa mob noget, Kim. 
13139; Fm. ll, 238. 

öflugr, adj. fært, mægtig (ivf. afl). Vsp. 
63; Grott. 9. 115 Kos 119; leggja 
öllga hönd å e-n .: [ægge voldfom Haand 
paa en, Bp I, 90574. 

öfugr, adj. 1) bagvendt, vendt Í en Met. 
ning fom er mobfat ben naturlige efler 
fedvanlige. Flat. 11, 27279 Gul. 240; 
ganga, stökkva öfugr >: gaa baglængé, 
Flat. I, 146?8. 11, 516'7;, Grett. 177: 
drepa, höggva öfugri hendi Ljosv. 13; 
Fm. XI, 367. 2) uvenlia, fiendtlig; ófug 
hefir æfin verit Vatsd. 3; mæla öfugt 
orð til e-s Sturl. 6, 8; hvårigfr lögðn 
öðrum öfugt orð Grett. 113; varð þat 
öfgu heilli er Julia féll ifrå Pr. 181''. 

öfund, f. 1) Miðunbelfe. flom. 41; e-m 
leikr 0. å e-u 9: en føler Misunbelfe 
over noget, Fm. VI, 342; Grett. 114; 
e-m vex ö. å e-u Flat. 1, 91°. 2) 
Fiendſtab, Sad. Kos. 173; vera með 
öfund 2: være forbabt, Flat. I, 302°}, 


æskja — öfundkendr. 


æskuskeid, n. Ungbomsalber: vera al 
æskuskeidi 3: være HI Aars, fommen ut 
í Varene, Grett. 95; þ.hræd. 15. 


æxi, n. Udvært (Folteipr. skel). Hom.* 
96 a?!. 

æxla, v. (að) forege, formere. Gul. 64: 
SE. I, 354; Kgs. 12!'; Fsk. 244; Flat. 
N, 52919; Stj. 61218. 

æxla, v. (lt á xt) b. f. Pr. 741% 92:46 
Am. 1. 71. 102. 

æxling, f. Jorøgelfe;s án allri æxlingu eða 
þurð Mar.* 8 c?8. 


öfunda, v. (að) 1) føle Misundelfe over 
noget (c-t). Flat. 1, 91%; ogſao öfanda 
e-n Fm. XI. 427; Barl. 50; üfundar 
öðrum at hafa þat er hann hefir cg 
sjalfr Hom. 41% ogf. uperf. m. 2 Af. 
þík öfanday. þá sælu er mer hefir ul 
handa borit Barl. 1161. 2) bebantie 
med Fiendſtab, fortrævige. ful. 198. 200. 

öfundarbót. f. Bob for tilføjet Menbılia 
Regeanelfe. Landsl. 7. 17. 

öfundarbragð, na. Handling bvorved man 
vifer en Fiendſtab. Grett. 54. 

Sfundarfullr, adj. babefulb, dadſt. Flat. 
, 444?4, 

öfundargrein, /. fiendtlig Tviſt. Sej. 54019 

öfundarhatr, n. bittert Sad. Sr. 2847. 

öfundarhögg, n. Hugg fom tilfejes en i 
flendtlig Henfiat. Gul. 238. 

öfundarkendr, adj. fom- bar, føler Avinr 
eller Sad, = öfundkendr; e-m er öfundar- 
kent til e-s 9: nogen bærer Nag til en, 
Fm. Vi, 186. 

öfundarkrókr, m. med Klogt ndtænft eller 
ubført öfundarverk. Fld. ii. 355. 

öfundarlauss, adj. fri for öfund; gjåko 
var eigi öfundarlaus 9: bet var iffe frit 
for at jo Gaven var misundt, Flat. Il. 
291?*: öfundarlaust blóð >: Blod fem 
itfe er udgydt í flendtlig Henfiat, Frost 

öfundarmaör, m. Fiende, Avindsmand. Flat. 
I, 3255. 

öfundarmál, n. Tale fom bar fin Grund í 
Misundelfe. Kb. 51. 

öfundarverk, n. ferning hvortil man br 
veð af Had eller Fienbffab; vinna 5. » 
e-m Kgs. 95"". 

öfundarþáttr, m. d. Í. fallinn å herr 
páfans hann fyrir ö. ok áverka Fm. Ni, 
442. ) 

öfundkendr, adj. = öfundarkendr; e-m er 
öfundkent við (2: bærer Hvinb til) e-n 
Fm. VI, 145. 


öfundsamr — ölhila. 


öfundsamr, adj. Í) avindfog, misunbdelig. | 
Hom. 41. 2) forbadt; ver þetta verk 
öfundsamt Fm. XI, 242. 

öfundsjúkr, adj. avindiyg, = öfundsamr Í. 
Kgs. 9299 Fm. VI, 96; Titus hinn öfund- 
sjuki Pr. 382!7. 

öfundsýki, f. Ufvindfyge, Misundelfe. Barl. 
4222. 


öfúsa, f. Tilfredshed med, Erkiendtligbed 
for noget. Flat. ll, 24597; Sir. 2739; 
á því er mér mikil öföse at M. föstri 
minn fengi sóma Flat. lll, 262°; kunna 
e-m öfúsu fyrir e-t Flat. ll, 60!*; Kgs. 
16938; kanni honum mikla öfúsu at 
hann vill fara at leita sunar þeirra Sir. 
6412; þér kunnut mín lítla öfúsu hvert 
sinn er ek kem Didr. 127?8. 

öfüsugesir, m. velfommen Gjæft, modf. and- 
varagestr. Vallalj. 7; Grett. 164. 

öfynda, v. (nd)=öfunda. Hom.*19b*1.32b 4, 

ögn, f. (G. agnar, NR. Pl. agnar á agnir) 
Avne. Fld. I, 212; Kgs. 73'*. 

ögr, m. (før augr? jvf. SÆ.1,254 v. 1.) Rødfiff, 
Uer, perca marina L., = karfi. SÆ. I, 578. 

ögurr, m.? Harb. 13 cod. 

ökkvinn, adj. tyf, fyldig. Rig. 45 Flat. 
„ 334*. 

ökkvisi, m. = Ökvisi. Bp. I, 497". 

ökla, n. Unfel. Fm. IX, 528; DN. IV, 90 
(Side 8817); om Fodſtykket paa en 
Sojle: Alex. 116. 

öklaeldr, m. Ild fom naar en til Anflerne. 
Flat. í, 416". 

öklaliör, m. Anfelled. Borskf. 75. 

ókli, m. = ökla. Fm. IX, 528 v. I.; óðu 
þeir þar i ökla Flat. lil, 30412. 

ökulbrækr, f. pl. Benkleder fom nag ned 
til Anflerne. Fld. li, 41. 

ókulskúaðr, adj. iført Sto fom naa en til 
Anklerne. Fm. IX, 512. 

ökvisi, m. Perfon fom vanflægter fra fine 
Forfævre, = aukvisi, örkvisi (jvf. ættleri). 
Fm. IV, 321. 

öl, n. (Dat. ölvi) 1) ØL (jvf. mungát, 
björr). By. I, 197'?; SE. |, 20; ölit 
mælti með bein Flat. Il, 4421; öl er 
annarr maðr Flat. I, 18139, 2) Driffe: 
lag; at ölvi ok at äti Heid. 33. 

ölbekkr, m. Bænf, boorpaa man fibber i 
Drittelags sitja å ölbekki Fm. VII, 227. 

ölbogaböt, f. Hulbeden paa den indre Side 
af Altueledet. Flat. 1, 1993?; Nj. 63. 

ölbogaskel, f. Albuefljel, patella L. (Dlaf- 
fens Nele Side 1017; Strems Sent- 
mors Beftriv. 1, 199). Mag. 63. 

ölbogi, m. Albue, = Ölnbogi. OH. 1767; 
færa e-n undir ölboga >: mishandle en, 
Flat. 1, 5104 

ölbúð, f. Brogaerbus, = hrostabud? DN. Il, 
223 (Side 186°"). 

old, f. (Ð.aldar, R. PÅ. aldir) 1) Mennefter, 
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Stare af Mennefter (jof. öldligr, veröld 
1). Vsp. 16; Vafpr. 23. 39. 45; SE.1, 359. 
360; öld eru 8 tigir SE. I, 534; alda börn 
Vsp. 203 alda synir Håvam. 11; alda 
hverr Fafn. 10; ósnotr maðr er med 
aldir kemr þat er bazt at hann þegi 
Håvam. 26. 2) Mennefteflægt, Tivsal- 
ber, = veröld 2. Fsk. 24; år var þat 
alda Vsp. 3; Hund. 1, 1; of öld alda 
= Íat. per sccula seculorum Elucid. 
76; at alda öðli 2: til evig Æjenbom, 
Grg. I, 16 fg.; til alda óðals Mk. 80. 
89; DN. Ill, 883 alda ástvinr (lof. alda- 
vinr) Flat. lll, 3792. 

öld, n. (agf. aloð, ealað) =öldr; feerfdadld, 
sáluðld. 

öldligr, adj. veraldligr; hann var bor= 
inn - frå Mario meyjo ón öldligum fóður 
Hom.* 22b!. 

öldr, m. 1) ØL Pr. 47028, 47173 Fm. 
VII, 2663 Hym. 32. 39. 2) Drikke⸗ 
lag, = drykkja. Hávam. 12 fg.; at öldri 
ok at áti Grg. I, 206"; at öldr(i) né at 
áti Gul. 54. 

öldrhüs, n. Oildeſtue. Gul. 59. 7t. 157. 
1873 Frost. 2, 5. 

öldriða, f. for kveldriða? Fld. 111, 650. 

öldrmål, n. Samtale fom føres í Driffelag. 
Brynh. 1, 29. 

öldrykkjar, m. pl. Perfoner fom ere tilftebe 
ved, beltage í et Driffelag. Gul. 187. 

öldrykkja, f. Driffelag. Am. 71. 

öldúkr, m.? skulu þeir (skutilsveinar?) 
taka hölds rétt ef þeir hafa öldúk á 
helsi Frost. 4, 60. 

öldungr, m. 1) Stub (ældre end 3 Har). 
Landsl. 3, 13; Fld. 1, 463; SE. 1, 588. 
2) Høvding, anfeet Mand (gb. aldung 
Erifs fi. Lov 2, 54). Grett.112; Nj. 78; 
Mag. 69; Sıj. 3239. 3968; om be ro⸗ 
merfle Senatorer: Bret. 23; Pr. 256 fg. 

„0. m. fl. St.; senatus bat må kallast 
öldungasveit å norræno Alex. 8; jvf. 
Pr. 25819, 

öldungshúð, f. Hub af öldungr 1. Grg. |, 
194 M.; Svarfd. 24. 

öldurmannligr, adj. af Ubfeende fom en 
Høvding ant. ealdorman), = fyrirınann- 
ligr. Fm. Vil, 63 ». I.; Fld. 1, 552; 
jaln. 14, ' 

öleysill,m. Kopp til at oſe DI med. Didr.891°, 

ölföng, n. pl. Dritfevarer. Bp. I, 78 vo. I. 

ölfærr, adj. í "Stand til at deltage í Drit. 
felags hestfærr ok ölfærr (ul. 1265 
Þ.Jon. 58. 

ölgagn, nm. Difar. Fm. VI, 342. 346 fg.s 
Rb. 2, 10; DN. IV, 580. 

ölgerð, f. 1) Dibrygning (jvf. gera öl 
Sturl. 8, 1). Fid. I, 25 (Halfss. e. 1) 2) 
at man holder Driffelag. Gul. 7, 23. 

ölhita, f.áðlbrygning. Landn. 2, 15; Grett. 10. 

5 
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ölhorn — önd. 


ölhorn, m. Dritteborn, Horn til at brifte | ölnbogi, m. Albue, = ölbogi. Flat. I, 54374, 
3 


af. Fm. 11, 19 
ölhúsmaðr, m. en af Gjefterne í en Gilde- 
fue. Gul. 187. 


ölkelda, f. mineralft Kilde (af en Oulets 
Mori b ber er DI. Flat. | 


lignende Smaa). 

ölker, n. Ølfar, Kar 
Il, 4824. 

ölkjóll, nm. Broggerkjedel. Hym. 33. 

ölkona, f. Kvinde fom fælger eller ud— 
flienfer ØL. Byl. 3. 8. 

ölkräs, f. ubíogt Epife fom nybeð til Diet | 
t Driffelaa. Ghe. 37 fa. 

öllungis, adv. albeleð. NS. V, 99; vissi 
hann fyrir fall sitt? öllungis eigi (>: nej 
aldeles fffe) Elucid. 58. 

ölmál, n. = öldrmál. Lok. 1; Fm. X1, 19. 

ölmóðr, adj. fvættet. betagen af for megen 
Oldrikken eller Nybelfe af færte Drifte. 
Pr. 150?'. 2446. 

ölmusa, f. 1) Almiefe. SE. li, 202; gera 
e-m ölmusu Fm. VI, 234. 2) Ufling, 
Gtaffel, = veslingr. Flat. 1, 3979; 
Fid. I, 55; Vatsd. 18. 25. 

ölmnsubarn, n. fattigt, 

Kim. 4008. 

ölmusugerd, f. ATmisfeuddeling. Sy. 149?6; 
Flat. il, 39018; Fm. VI, 234. 

ölmusugipt, f. bvab ber gives í Almisſe. 
DN. II, 16. 


ölmusugjarn, adj. villig tilat aive Almisſe (jvf. 
ölmusugöör). Flat. 1, 3637; Hom.* 49 a?!. 

ölmusugjöf, f. = ölmusugipt. Stj. 149. 

ölmusugóðr, adj. = ölmusngjarn. Bp. |, 
332. 356 

Stmusngæði, f. Godbed mod fattige, Zi 
liabed til at give Almisſe. Hom. 16" 
28'', 30' 

Olmusuker, n. Kar fom bruges til beri at 
famle Almisſe eller milde Mayer; eitt 
ö. med massing DN. V 

ölmusumaðr, m. Menneffe fom lever af an- 
breð Mimiðfer. Flat. ll, 85°?% DN. 1, 
16. VI, 163. 

ölmuanmoli, m. ringe Almisſe. Sy. 1579. 

ölmæli, n. = ólmál, öldrmál. Hird. 55. 

öln, f (©. alnar, N. DI. aluar á alnir) 
= alin: 1) Neverarmen fra Albuen 
til Fingerfpidferne (jvf. þumalöln, öln- 
bogi), lat. ulna; taka í öxl manni af 
þrepa | þeim er gildar alnar ok faðma 
efir (irg. 11, 907. 2) Aten fom Maal 
(om bvið Cænave banples Vidal. 16 fag.). 
Kalfsk. 96. 98; öln vaðmáls Flat. II, 
2614 3) fom Bærdibeftemmelfe, = öln 
vaðmáls. Lok 40; Gul. 235; Borg.1,12; 
Eids. 1, 48: 6 alna silfr DN. IV, 625. 
Cm Forboldet mellem öln (v aðmáls) og be 
forfljetlige Myntenbeber fe Gul. 235; Flat. 
ll, 26114 (OH. 141?9), og lögeyrir 1, sex 
slna eyrir (under eyrir). 


hr adj. berufet. 


bjælpeleft Barn. | 








Barl. 143°; SH. UG 
af pvi at hann var pess håttar drykk 
úvanr ok hann vissi eigi vínsins megin 
ok styrk varð hann öloðr Stj. 63'2. 

ölr, adj. d. í. Håram. 13; Grimm. 51; 
Lok. 473 Sturl. 9, 2. 


| ölr, m. Or, "Diver, Elle, lat. alnus, = alri, elri. 


elrir (jvf. erði); spjót svá seigt ok hart 
at eigi kunni at brotna, segist at skaptit 
væri af þeim vidi er ó. kallast Kim. 196. 

ölreifr, adj. munter, oplivet ved Nodelfen 
af Ol eller anden fært Drif. Ghe. 37: 
Hamd. 19. 

ölrúnar, f. pl. et Elagð Runer. Brynh.1,7.19. 

ölselja, f. Kvinde fom bærer Ølet om til 
Gjefterne. Eg. 44. 

ölsiör, m. Efif, Eæbvane fom følges ved 
Triffelan. Fm. VII, 119. 

ölskål, f. Skaal bvoraf man briffer EI 
efter anden ftært Drit. Ghe. 34; Am 79; 
Ilamd. 2 

ölstofa, f. Dritte, Stue hvori boldes 
Drifteiag. Flat. 11, 

ölstr, n. Erefrat, Ga? Gudr. 1, 19. 
Maafte læfeð for í ölstrum rettere: jölstr- 
um Dat. Plur. af jölstr, f. >: Iſtervidie 
(jvf. ilstri). 

öltappr, m. Diubffjenfning (nf. bjórtappr). 
DN. 1, 133. 

ölteiti, f Pyfttabeb í Driffelag. Flat. M. 
407"; Fm. Vil, 119; Band. 37. 

öltól, n. = ölgagn. Flat. in, 354° Gvf. 
Fm. VI, 346); Konr.g. 57 b'°. 

ölúð, f. Oprigtiabeb, oprigtig Belsitje, = 
alúð, ölværð. Flat. 1, 99'* 

ölúðarvin, m. opriatig Ren, Flat. N, 25116. 

olun, s. et Elage Fif (Brakel?) jvf. alna- 
våd, alnavågr, öron). SE. I, 578. 

ölvaðr, adj. berufet, = ölóðr. fm. XI, 424. 

ölvi, adj. d. f. Í det fammenfatte Ord ofrölvi. 

ölviör, m. = dir? SE. ll, 482. 

ölvæið. = ólúð. Fm. XI, 27. 52; Didr. 


124 v 
med eller af Belvilje 


ölværliga, 
Heid. %5. 

ölverr, adj. befjælet af Velvilje. Am. Í. 

ölerr, adj. faa berufet at man har tabt 
Eanbé og Samling. Gísl. 30. 

ömbun. f. Yen, Belanning, = amban. Flat. 
I, 23724; Fm. Il, 222. 

ömbuna, v. (að) = ambana. Bp. I, 87224 
Flat. I, 474*9. 

ömbunari, m. Belonnerz 6. 
Kim. 

ömstr, m. Etat, oplagt Dynge (jf. korn- 
amsir). SE. ll, 4931° 

ömurligr, adj. Frontelig. Frump. 71. 

önd, f. = anddyri (ivf. önn). Ljose. 18: 
b. 20 


adv. 


góðra hluta. 
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önd, f. (®. andar, N. PI. andir á endr)4 |  Quebonben? (juf. Eg.8) Eg.77. 2) = Vulg. 


And, lat. ans. Eg. 283 Kim. 47279; 


önd, f. (9. andar) 1) Hanbe. Am. 39; 
var þat um hríð at þeir vissu öylöggt, 
hvárt líf var með bærninu, en er barnit 
skaut öndu upp ok allúmáttuliga, þá - 
OH. 12238; öndin fige6 at være niðri 
naar man bar braget Uanden til fig men 
endnu ille bar blæft den ud igjen (skotit 
upp öndunni) Bp. 1, 3782-19; tók hann 
önd í kafi svá at hann drakk ekki By. 
I, 33576; hann tók aldri til andar 2: fan 
brog iffe mere Aande, fnappede iffe en- 
gang mere efter Bejret, Bp. Il, 225) 9; på 
voru busin full af reyk ok af svå mik- 
illi remmu at varla máttu þeir drage 
öndina nema þeir byrgði fötum yfr 
höfuð sér, Kjaln. 5; en Armödi var við 
andhlaupi ok er bann fékk öndunni frá 
sér hrundit þá gaus upp spýja Eg. 74; 
Verpa, varpa öndu 9: fuffe, Brynh. 2, 
29; Flat. ll, 426". 2) Sjel; Pr. 44319; 
aldri halði önd min två líkami Fm. IV, 
121; þangat (í Paradis) kom engi maðr 
fyrr en J. Kristr leiddi þungat ö. pjöls 
þess er lif sitt lét á krossinum Pr.67??. 
3) Livet forfaavidt fom vet er betegnet 
ved Munbebrættet eller Gjælene Tilſtede⸗ 
værelje Í Vegemet; ef gud kreir oss andar 
Rb. 25 (NL. hl, 799); lå 4 vetr kör- 
lægr madr ådr en gud kveddi andar 
hans DN. Ill, 1655 týna öndu 2: miſte 
Livet, Hat. 373 Brynh. 2,58; spilla önd 
sinni 2: tage Vívet af fig felv, * ul. 235 
fara öndu e-s 9: bræbe en, Brynh. 1, 25; 
skal hann heldr eta kjöt en fara öndu 
sinni Grg. 1, 33"%3 þá skal hann eta 
kjöt ok bjarga svá öndu sinni af því at 
heldr skal hann hund eta en hundr eti 
hann Gul. 20; svá skal hann eta at hann 
ali önd sína við em eigi skal hann hyld- 
ask Grg. I, 3328. 

önd- for and-, bvor et folgende u eller v 
foraarjuger Omlyd. 

öndöttr, adj. frygtelig. Hamk. 27. 

öndurðr, adj. = Öndverör Am. 50; Fm. 
VII, 336. 

öndurr, m. andri; jvf. öndnráss SE. I, 
266; öndurdís SE. I, 94; öndurguð SE. 
I, 94. 

öndvegi eller öndugi, m. Qejfæde. Ghe. 36; 
Frost. 10, 2. 8; Eids. 1, 383 Nj. 117; 
Vigagl. 33 Fsk. 219; Fm. Vi, 439; Flat. 
T, 1646. 

öndvegishöldr, m. == öndvegismaðr 1 (Ég. 
77). Fid. ll, 281. 

öndvegismaðr, m. 1) Perfon fom ved Bor. 
bet bar faaet fin Plads lige over for 
en (e-s). Fsk. 219; Fld. lll, 313 abfol. 
om ben ber fibber lige over for Kongen, 


architrielinus. Hom.* té? að? (900. 2,9). 
öndvegissúla, f. en af be til Hojſedet hø» 
rende Etstter. Korm. 6; Landn. 1, 6. 
öndverda, f. Begyndelſe (bvis iffe önd- 
verðu er Dat. Neutr, af öndverðr); fyrir 
öndverðu heims þessa Hom. 19679, jf. 
För. 40; Kgs. 16279. 

öndverðr, adj. 1) mobvenbt; öndverðir 
skulu ernir klöast Flat. ll, 31993 verð 
ek í öndvert at leggja áðr en ck fá 
sigrat hann Konr q. 51 b*“ 2) fremad 
vendt, foran værende; í öndverðri fylk- 
ingu 2: Í Eripdien, ven forrete Del af 
Jyltingen, Fm. VI, 336; Pr. 352; í 
öndverðu höfði Pr. 430"%. 3) beayn- 
dende; á öndverðum vetri 9: Å Begyn⸗ 
beiten af Vinteren, Fm. XI, 206; at 
öndverðum föstudegi Pr. 44391 jof. 7174. 

öngd, f. Frængfel, Ned (ivi. öngving); þar 
var hryggleikr með ö. uk nngri Barl. 
162'9; stundlig ö. ok lítil pröngd - aða 
oss eilifa sæmd ok sælo Barl. 2027?. 

öngja eller öngva, v. (gd) = þröngja, 
þröngva Ser.14'3.2534. 3438: Barl. 6519 

öugliga, adv. par en fuadan Viaade at 
man er í Tranaſel, Forlegenhed, Nod; 
ö. staddr Sir. 7579, 

öngr, pron.indef.= engi. Håvam. 94; Sig. 
2, 26. 


öngr, adj. trang, fnæver, fat. angustus; 
öngt gardshlid ok þröng gula er sú er 
leiðir til lífs Barl. 45°; haldn e-n í Öngri 
gæzlu Sør. 16% aka, koma or öngum 
3: flippe ud af en Knibe eller Forlegen- 
bed, Hitd 52; Kim. 196", 

öngull, m Angel, Fiftetrog. Hym. 21; Grg. 
I, 325; Bari. 123°°. 

öngva, v. (vð) trænae. femme. Fid. MI, 253. 

öngving, f. Irangiel, Med (fvt. pröngving). 
Bp. í, 20117, 

öngvit, n. bevibitløs Tilſtand, S uvit. Fm. 
VI, 2303 Herd. 68; Bp. ll, 23018, 

öngverr, adj. betrangt, = Öngliga staddr. 
Bn. 1, 32320, 

öngþveiti, n. flem GStiling. Ol. 12079; 
Lard. bl. 

önn, f. (G. annar, N. Pl. annir) 1) Hver, 
Unitrenaelfe, Arbejve eller Virkſomhed 
fom udfræver Anitrengelfe, udfores med 
Iver; vera í om Fm. IV, 119; få e-m 
önn 2: ffuffe en noget at gjøre, Ilym. 3; 
bera önn fyrir e-t 2: bære níðfjær Om⸗ 
forg for noget, Bp. 1, 686°; hala önn 
at - 2: gjøre fig Umane for at - Hom.* 
9827 (fe under langvist). 2) Plur. 
annir >: Arbejpetid, ven Tid af Aaret 
da man bar meft at gjøre Bp. I. 33923. 

önn, f. = önd, anddyri? Skirn. 32. 

önnkosir, m. annkosir; fyrir önnkost 
SE. 1, 24; GVigsl. 53; GKaup. 12. 


no 51* 
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Á. nn 
ot: 


önnungr — örlagspråör. ü 


önnungr, m. Perfon fom har tungt Arbeide | ördrag, m. Pileftuds Længde (svá lang 


at ubfore. SE. I, 532. 


ban Bubfliffe, Gul. 1515 Hak. 31; Per- 
fonen fom efterlyfeð, nævnes fom Drabe- 
mand ved Uvfenvelfe af ven Budſtikke, 
ber falber til Ting í Anledning af be- 
gaart Drab, figeð vera lagðr å örvar, 
ylgja Örum Gul. 151; Hak. 1565 jyf. 
leggja Örvar á e-n Hak. 31. 

ör, præp. = or, ur; fe or. 

ör- Ord, fom begynde med denne Etavelíe 
og iffe her findes anførte, maa føges 
under or. 

örbjarga, adj. forlegen, bjælpelað (jvf. 
orhilpr). Bp. I, 873. 

örd, f. (G. ardar, N. PÅ. ardir) 1) Avling, 
Grødes örð rótlöst (>: fom endnu iffe er 
afmejet) Gul. 80. 2) Har (hvor der band- 
les om Sorbleje, jvf. ardarmåli). Frost. 
14, 65 Landsl. 6, 17. 

öröga, v. (að) vende opad, løfte op; kon- 
ungr leit yfir Iydinn, örögadi augun ok 
så umhverfis sik å pallann Fm. VII, 156; 
örögast upp sem leo Stj. 337". 

örðigr, adj. 1) oþabvenbt, løftet í en Stil- 
ling fom nærmer fig ben oprette; riss nu 
hestrinn örðigr undir honum Fm. XI, 
280, selrinn riss upp ördigr Bp. 1, 335*1; 
liggr herra biskop nökkut ö. viðr hæg- 
indit í sænginni ok gefr blessan Bp. ll. 
320%% þeir skulu reisa kistuna ördiga 
til halfs Pr. 413'0. 2) fom er en efler 
noget imod, fuavel om Perfonen, Tingen 
ber er uvillig til noget, er vendt mob 
noget til Ungreb eller Modſtand, fom om 
bet bvortil man er uvillig, fom man fin- 
ber ubebageligt; el mer væri lofat at 
disputera, skyldn ek eigi at eins ördigr 
vera heldr ok brætusterkr í móti Mar.* 
97 als; þótt sumt þykkir heldr örðigt 
í orðum Inga konungs til Sigurðar - þá 
hefir hann í marga staði nökkut til síns 
máls Fm. Vil, 221; Steinarr mælti við 
Bersa: viltu reyna sund við mik, hann 
segir niðr hefi ek lagt sund en til mun 
ek fara; B. ferr örðigr ok leggst hart 
Korm. 116; hinu öðru skal játa at ek 
geri þat lostigr at beygja hals fyrir yðr 
herra, en hitt mun mér ördigra Pikkja 
at lúta til Selþóris Flat. Il, 19827. 


sem lengst mátti ör draga Kim. 376*), 
= örskot (Kim. 169, Fv. 1719). rg. 
I, 14826; Fm. Vil, 25. Vill, 382. 385. 
örðugr, adj. == örðigr. Porskf. 53". = 
öreigð, f. Fattigdom. Fm. Vi, 60; Hom. 
26 a"? 


öreigi, adj. fattig. Eids. 1, 39; Flat. |, 
34114; 6. mundr fe unber-mundr. 

örendi, m. erendi; fe bette Orb. 

örendi, ms. Unblabelfe af at brage Hanbe, 
Evnen bertil, Tiden hvori ben er mulig; 
på var þrotit 0. bans, þá varð fékuna- 
ligr blutr, bann þóttist sjá hönd manns 
í kafi ok sópaði vatninu frå andliti hans 
ok tók hann önd í kafi svát hann drakk 
ekki ok fór svá þrysvar Bp. I, 355?4; 
þórr - þreytir á drykkjuna sem honum 
vannst til eyrendi SK. I, 156. 

örendr, adj. beb, fom bar opgivet Hanben. 
Bp. I, 35519; Fm. XI, 64; Landa. 3, 
20. 5, 4. 

örga, ov. (nö) = örðga; m. Dat. örgadı 
augunum Hkr. 687%", jof. Fm. VII. 156 r. I 

Örgåti, m. fe aurgáti, jvf. Zillegget under 
bette Ord. 

örglast, v. r. (að) reife fig paa Ente, hen- 
imob ben oprette Stilling, örðgast: 
Kim. 19116; Flat. I, 54320; Fæ. IV, 56: 
Fid. il, 574. 

örhjarta, adj. mobleð; voro þeir svá 6. 
- at trauðla þótti þeim háskalaust Hom.“ 
10 b*. 

örhæfi, n. Sted hvor man iffe Tan bare 
noget Tilbold, itfe uden Hare fan for: 
blive, == öræfi. Bp. I, 20076, Fm. Vii, 
100. 122 v. Í. 

örk, f. (G. arkar & erkr) $tifte. Sy. 306; 
Eids. 2, 24; Hom. 253 Lazxd. 15; Få. 
50; om Noc Arf: Barl. 2476 Pr. 409°®; 
örk guðs (2: Pagtend Art) Kys. 164°". 

örkeypis, adv. = ukeypis. Rb. 84. 

örkn, n. et Slags Salbund. Bp. I, 335'* 
(ivf. 31699). 

örknselr, m. b. f. Kgs. 41 >. Í. 

örkola, adj. fom flipper op, tager Ende: 
velrinn gjörist því verr sem meirr leid 
å ok verðr ($øet) örkola fyrir mårgum 
Hansn. 4. , 

örkuml, n. væfentlig Qegemöfeil. Gui. 21; 
Heid. 30; Fm. VIIl, 38; bera örkaml 
Flat. li, 358°; Fm. Vill, 2513 lifa við 
örkuml Vigagl. 4. 

örkumlaör, adj. lidende af, befyæret met 
væfentlig Legemsfejl. Korm. 134. 

örkumlalauss, adj. fri for væfentlig Te 
gemsfejl. Flat. II, 371*93 Nj. 141. 

örkumlamadr, m. == örkumladr maðr. Eð. 45. 

örkvisi, m. — ókvisi. Sturl. 4, 4. 

örkymel, n. = örkuml. Heid. 39. . 

örlagsþráðr, m. Gtfjøbnens Traad (fvt. 


— 
— 








örlåtr — örvarskapt. 
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örlögsima, örlögpåttr); spinna Örlags-|örr, n. Arr, Marke efter tilgroet Saar. 


pråd (om Parcerne) Aler. 79. 141. 

årlåtr, adj. gavmild í Bafen og Adferd. 
Hirdskra 29. 

örleikr, m. Gavmildbed. Þorskf. 23 Flat. 
N,136'7; Pr.321 ; ogjaa i Plur. Mork. 69%, 

örliga, adv. runbeligen, rigeligen, overfle- 
digen. Barl. 70260. 

örlygi, ». (mbt. urliugi) = orlög? Gísl. 15. 
98; SE. I, 563. 

Örlyndi, f. gavmildt Sinbelag. Hom.* 5b?1. 

örlyndligr, adj. benbørenbe til, vidnende 
om Gavmildheb; ö. boðorð Hom.* 5b??. 

örlyndr, adj. af gapmildt Gindelag. Flat. 
I, 3635; Alex. 5. 

örlæti, n. gavmildt Bæfen. Flat. I, 363. 

örlög, n. pl. Mennefteré Liv, dets Skjæbne 
og Handelfer; sjå, segja fyrir ö. manna 
Flat. ll, 2819; Nj. 104; þat er líkast at 
liðin sé mín örlög Flat. Í, 300%; dæma 
ö. e-s Fld. Ill, 323 stýra örlögum Alex. 
79. 141; urðu þau 6. Hákonar at Karkr 
þræll skar hann å hals Nj. 101; Affrikar 
skuln nú få 5. sín svá skyndiliga at - 
Kim. 36679. 

örlöglauss, adj. uben nogen Beftemmelfe 
om bvad ber flal vederfares en í Livet. 
Vsp. 17. 

örlögsima, n. = örlögsbrådr; þrymr um 
óll lönd örlögsimu Sig. 2, 14. 

örlögpättr, m. = örlagsprådr; sneru af afli 
örlögpättu (om Nornerne). Hund. 1, 3. 

örmälugr, adj. aabenmunbet, fritalende, 
örorðr. Vigagl. 17. ' 

örmul, n. pl. Ruiner, Levninger af hvad 
der er forfigrret eller obelagt, der bære 
Bidneebyrb om at, hvor bet bar været 
(ivf. afb. ormylja Rydg. Il, 223). Alez. 
93; Fm. XI, 35; Fid. IM, 215; Mar.* 
42 d: Stj. 599. 

örmælir, m. Pilefogger, = örvamælir. Barl. 
1379, 

örn, m. (OG. arnar, R. Pl ernir, A. Pl. 
örnu) Ørn, = ari. Håvam. 62; Hund. 
2, 21; öndverdir skulu ernir klöast Flat. 
il, 3109; rísta örn å bak e-m Hfgr. 31. 

örna, Gen. Plur, for erinda í Talemaaben: 
anga Örna sinna >: gaa et Sted ben 
or at forrette fin Nodtorft, Bp. I, 1899; 
Landn. 2, 12. 

örnefni, n. Benævnelfe, Ravn fom gives 
Zing eller Perfon. Fm. X, 397; Stj. 
3940: Flat. I, 4293; Brandkr. 61. 

öröf, n. færbeleð for Mænade (for örhöf); 
ö. fjár p.Jon. 45; Fld. ll, 522. 538; 6. 
manna ok vápna Fm. Vil, 23; ö. vetra 
Vafpr. 29. 35. 

öron, 5. et Slags MIM? (jvf. ölun); tunna 
öron DN. Ill, 688. V, 597. 

örorör, adj. = örmålngr. Fld. ||. 2279, 
Hitd. 34; OH. 114%, | 


Flat. 1,400*; Kim. 61%; Hom.* 101 a®; 
Pr. 4602. 

örr, adj. (rv) 1) traff, burtig; Orr tilføra 
allsstaðar þar er þurfti hans tilkomu Bp. 
I, 1289; hon fylgði þá isinum en hann 
rak svá ört at innan 7 daga kom hon 
með ísinum til Grænlands Bard. 9. 2) 
gavmild. Hom. 3070. 

örrötir, adj. ſtadet eller vanziret af Arr. 
Stj. 8019. 

örskiptamaðr, m. Mennefle fom gjerne gaar 
over fra ben ene Hberligbed til ben an- 
ben. Flat. I, 250'%; Ljosv. 9. 

örskipti, a. bvab ber overorbentligt, gaar 
til Iderligheder eller í bet utrolige. 

ördrag. Áler. 139; 


Didr. 42. 

örskot, m. Kim. 
286'; örskots lengd GVigsl. 51. 

örskotshelgi, f. Grevbefligbed fom tilfom * 
en inden et Pileftubs Afftand fra bans 
Sjem; 6. er nú 2 hundruð lögfaðma 
tolfræð å sléttum velli GVigsl. 51; eigi 
firr garði en í Orskotshelgi við garðinn 
Grg. I, 84??. 

örskreiðr, adj. fom firiber frem med raff 
Bart. Flat. 1, 9176. 

öriug, f- = ærtog. Stj. 136993 DN.1, 151. 
1, 119 jof. 160. 

örugga eller öruggva, v. ſtyrke, gjøre ſtærk. 
Mar. 42b?% nú örugga þeir sik svá at 
eir skulu vita fyrir vist hverju gegnir 
Pr. 420'®, 

öruggleikr, m. at man er, fan være filfer 
paa noget. NS. V, 542; Hom. 24°. 

öruggr, adj. 1) uforfærbet. Fm. Vi, 421; 
OH. 240, 2) fiffer, fom iffe bar, efler 
mener iffe at have Yarfag til Frygt eller 
Ipivl. Fm. VI, 152; öruggr at - >: vis 
paa at - Mar.* 134c*. 3) paalivelig; 
ö. iss Fm. IX, 368; öruggr e-m 9: tro- 
faft imod en faa at denne tan forlabe 
fig paa bam, Fm. Vil, 182. 

örva, vo. (ad) drive frem, tilflynde (luf. 
örr 1); frå hennar var på örvad ok 
tendraö þeim úróar eldi Str. 84. 

örvadrif, n. Pileregn. Kim. 2476, 3629. 

örvadrifa, f. d. ſ. Fm. VII, 222. 

örvamalr, m. = örmælir Fld. ll, 537 fg. 

örvamelr, m. d. f. Fld. ll, 541 19.5 Alex. 
121; Kim. 3483. 

örvamæli, nm. b. f. Fld. Il, 177. 

örvamælir, m. b. f. Kim. 305°; 
170 e. I. 

örvarbod, n. Budflab fom frembæreð ved 
uppskorin ör (fe ör 2). Flat. I, 433". 

örvarbæm, n.? Sturl. 3, 30. * 

Örvardrag, n. == Ördrag. Kim. 456'!. 

örvarhünn, m. Pileftaft. Gul. 150. 

örvaroddr, m. Pileſpids. Fm. VII, 192. 

Örvarskapt, n. Pileflaft. OH. 222°, 


Fld. 1, 


"9 


V= 


_ 
To hafði tekit örvínan Hom.* 
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örvarskurðr, m. Handlingen at skera upp 
ör (fe ör 2). Gul. 160; Fsk. 58. 
örvarþing, n JForfamlina, Ting fom er fam» 
menfaldt ved örvarskurðr. Gul. 156. 160. 
örvasi, adj. affeldig, affræftet; gamall ok 
örvasi Vígagl. 6; gamall ok allnær 5. 
at aldri Ágs. 1623; gamall ok af elli 
örvasi Flat. I, 7723 gamall en þó meirr 
ö. en aldr stóð til Stj. 5481; å örvasa 
aldri Flat. 1, 3187?) Kgs. 162 v. I. 
örverpi, n.? hverjum kalli verðr at örverpi 
9: det tager en ung Ende med Hver 
Mands Dyattabed, Flat. I, 211". 
örvendr, adj fejtbaandet. For. 341°. 90. 
örvilnan, f. YJortoivlelfe. Flat. I, 138. 
örviluast, o. r. (að) miåtvivle (jvf, ör- 
vænta); ö. af e-u 3: mistoivle om noget, 
Hom. 6'1; örvilnnst e-s d. f. Fm. V, 
224; Örvilnaðist B. at hann mundi sigrast 
mega Alex. 110. 
örvinen, n. Edikke; mælti hann: þyrstir mik; 
på rétto (sic) þeir drykkjarker fallt ör- 
vinans ok rétto til hans; þá es Jesus 
a!9 (Joh. 
19, 28 fg.). 


72, Bari, adj. affinbla, uben Sande og Sam. 


JANG 


nr 


= 


lína. Fm. VI, 31. Vil. 158. 

örveni, n. at man fffe fan vænte noget 
(e.s); vissi engi hans nåttstad ok engi 
hans örvæni (>: Ívor man funbe være 
trvag for bum). Fsk. 58. 

örvænn, adj. uden Udſigt eller Saab: fun 
t uperfonlige Udtryk faufom: engis ills 
er örvænt fyrir hann 9: man fan vænte 
fin alt ondt af bam, Fm. VI, 371; þikkir 
örvænt (2: ber fyneð iffe være noget 
Saab om) at hann muni við rétta Aler 
22; pykkir þeim ekki örvænt (2: bet 
forefommer dem ſandſonligt) at hann muni 
vera va'dr åverkans Fór. R9: fátt er svá 
einna hluta at Örvænt só at hitta annat 
slíkt OH. 75°; er eigi örvænna at ek gera 
þik tignum mönnum kannugan Ljose. 18. 

örvænta, n. (nt) mistvivle, örvilnast. 
Mar.* OR a!'9; 6. af e-u >: mistvivfe om 
noget, Mar * 13247". 157b?; örvænta 
e-s d. Í. Alex. 53. 1395 einskis ills ör- 
vænti ek fyrir yðr 2: jeg vænter mig alt 
ondt, bet værfie af ever, Hænsn. 105 
örvæntu honum mannligs fulltings Bp. 1, 
37674; ärventast (2: örvænta ser) mót- 
stöðu Fm VI, 4103 == OÖrvæninst í móti 
at standa Flat 11, 391?3. 

örvæntan, f. 1) Mistvivl om at fan noget 
(e-s). Mar.* 154b%. 2) Fortvivlelfe. 
Mar.* 59b?!'. 

örvætta, v. (tl) = örvænta; Örvætta ser 
sigrs Fm. X, 352. 

örþrifráða, adj. raabvilb. Flat. I, 17297. 

örþrifsráða, adj. d. í. OHm. 17. 

öræfi, n. = örhefi, fe bette Orb. 

öskra, v. (að) ubitede et Sfrig; om uxi, 


örvarskurðr — öxultré. 


| 
| 


' 
«AP å, 4 


griðungr: Flat. I. 2619; Fld. Ill, 324; 
om Mennefter fom berved aive fine 
Folelſer af Smerte eller Sindsbevegelſe 
Luft: sem þessi frú hafði heyrt þessi 
hin kynligu tíðindi þá óskraðit bon ok 
óttaðist þenna: atburð Sir. 32. 

óskranligr, adj. :frygtelig, redſom; 0. syn 
Bp. 1, 2563. ( 

öskubakndr, adj. ftegt i Affe, Sæ. 394; 
Mar.* 145 d? (fe under hveitistumpr). 

öskudagr, m. Afteonsbag, — öskuödins- 
dagr. Fm. VIli, 27 o. I. X, 71. 

öskuhaugr, m. Aflebob. Svarfd. í. 

öskuödinsdagr, m. = Öskudagr. Fm. X, 
71 p. I. 89. 

öskurliga, adv. frygteltaen, rædfomt; æpa 
öskurliga Flat. I, 4174. 1, 26", 

östa. v. (að) vade? Fid. 1, 182. 

ösnuligr, adj. = lat. asinarius; 0. stemn 
(Vulg. mola asinaria) Frump. LXXXIV 
(Mattb. 18, 6). 

ösp. f. (G. aspar) Afvetræ, populus tre- 
mnla Í. Hamd 5; SE. Il, 488. 

ötufærr, adj. anvendelig til Heftefamp (af 
etja). Vem. 23. 

öx, f. (G. öxar, funbom axar, AM. öxi, AN. 
PL. öxar) Dre. Am. 39; DN.1, 2005 öx nær 
alnar fyrir munn Eg. 84. WVorffjellige Dele 
af Øren vare feti. hamarr, hlýr, hyrna, 
kverk, munnr. Forſtjellige Slags Dre 
vare bolöx, breiðöx, skeggöx, talgöx. 

ðxa, v. (ad) tilbuage med Dres 6. kirkju- 
við Flat. I, 4427. 

öxarhamarr, m. Drebammer. Flat. Il, 248". 

öxarskapt, n. Áðreftuft. Flat. Il, 129°. 

öxarþæri, a. den Del af Zorften fom indes 
flutter de til vens Hoved Addende Finne- 
ben? GLandabr. 87. 

öxhamarr, m == öxarhamarr. DN. I, 215. 

öxl, f. (G. axlar, N. PÅ. axlir) Arel, den. 
overfte Del efler Kant af Sfulveren paa 
bet mennefteline Legeme (adſtilles í Alm. 
fra herör Find 27 uagtet styðjnat á axlir 
e=a, 9: lægae fig paa ens Skuldre for 
at bæres af bum, er — styðinst å herðar 
e-s Mar. 59a). Fm. VI, 440. Vill, 353; 
sitja upp við óxl (Í Sængen) Vapnf. 29; 
Dordis reygðist nükknt svá við honum 
ok skaut öxl við Pormödi sem konur 
ero jafnan vanar at gera þá er þeim 
líkar ekki alt við karla Fór. 38; hon 
skaut í skjalg augnnum ok sá nökkut 
am óxl til þormóðar Fór. 38; gestr lit 
nökkut um öxl til þormoðar För. 82; 
knifs axlir 3: de Ufiatfer fom Knivbladet 
banner ved dets Sammenſtod med tangi. 
Bp. I, 39574. 2) Fieldknude (jvf. aksel 2 
bos J. Malen). Fld. 1, 53, jur. E6.52 fa. 

öxull, m. Are, lat. axis (Rydg. IL. 39); 
veltast sem hvel um öxul Pr. 476". 

öxultré, n. Tre der bruges fom Hjulare. 
Kgs. 90'2. 


—==3>ffI00xx.to«««camwnun»e 








Rettelfer og Tilly, 
Å. 


å, præp. 4) á alla atgeifi var hann umfram | áfár, adj. manglende; ek skal um hore ef 


alla jafnaldra sína Hkr. 7194. 

á, f. Aa. Elo; ogfaa Plur. dir Ab. 106. 

å, f. = ær; fe slagá. 

abbati, m. = ábóti. Hom.* 115 b?®, 

abbendi, a. (æg: abbindi. 

åbersemi, f. Zilbejeligbed til at gjøre Be- 
flyldninger (jvf. bera á 1)? eller at man 
er åburdarsamr? Hom. 12232, 

áblásinn, adj. (eg. Præt. Part. af blása å) 
== lat, inspiratus; bók guðliga åblåsin 
Ham. 23°, 

åblåsning, f. Snfpiratton. Fm. X, 371. 

åburdarmadr, m. Eyvindr var áburðarmaðr 
mikill ok því var hann kallaðr E. prúði 
p.hræd.* 100; farið eigi með langmæli 
í bæn yðvarri sem áburðarmenn biðjask 
fyrir þeir er sénir vilja verða löngum á 
bæn sinni Hom.* 91 a!e. 

áburðarmikill, adj. = åburdarsamr. Flat. Il, 
2278, 

áburðsklæði, n. pl. Stadekleder, prægtige 
Klaver. Frump. XLVI. 

áhyr(g)sla, f. = ábyrgð. DN. VI, 303. 

adalborinn, adj. æateføbt, = arfborinn, 
eðli borinn, jvf. óðalborinn. Eg. 9. 


aðalbygð, f. Hovedbygd, anfeligfte efler bebft 


nökkut verðr áfátt í fyrrnefndri fiski DN. 
Vi, 184; þótti ærit mart þat er áfátt var 
Nj. 33, jof. Flat. Il, 2987; sem ekki sé 
álátt Barl. 74» ogfaa uperf. med bet 
manglende í Gen, (jvf. ávanr), í. Er. 
ótti honum mikils áfátt Barl. 14719. - 
fibfte Linje: Njl. las: Nj. 
alát, m. == ofåt. Hom. 48'0 6216 874. 1072, 
afburdarsamr, adj. tilbojelig til at ville 
udmarke fig fremfor andre. Flat. lil, 293%. 
afburdarskip, n. ubmærfet Furtej. Fld. Ill, 
1 


afdrykkja, f. ofdrykkja. Ham. 10723, 

afeyringr, m. Perſon paa Ývilfen Øret er 
afftuaret. Hav. 50*%, jvi. 49%. 

afballr, adj. nedadbeldende; var þangat alt 
nökkut afhalt Eg. 52. 

afhendis, adv. frit, left: segja sér e-t af- 
hendis (= afhent). Frost. 5, 16. 

afhentr, adj. uvasfende, utjenlig, ubelejlig, 
= ühentr. Fm. Vill, 21; OHm. 75 ivf. 
Side 95'8, 

sfhugaðr, adj.? Fid. 11, 336. 

afi, m. Í) så er ein (jörð er óðli skal 
fylgja) er af hefir afa leift Gul. 270. 
2) Mand? Skirn. 1 fg.s Grog. 5. 


ug 
— 


berolfede Del af en Egan efer et Land. !afkvistr, m. Forgrening. Flat. ll, 2999. 


DN. Vi, 238. 

aðaltuft, f. Somt for Gaardens Hovebbygs 
ning. Eids. 1, 11. 

áðan, adv. 1) löngu áðan Gisl. 49. 

ådrykkjn, f. at man briffer nogen til 
(drekkr å e-n); sitja fyrir e-s ádrykkju 
Bp. |, 1986. 

ädrykkr, m. Eoftyrtninn, = áfall í (jvf. 
drekkr á). Aas. 53"; Bard. 16?. 

af, præp. 7b) Mitet, byorved noget ude 
retteð. Mork. 728. 99, 11) abfol. med 
flere Berber i Betvdninaen: til Ende, 
fuldt ud, f. Er. drekka af, sofa af. 

áfall, m. 2) Movaang, Stuve, JForbærvelle 
(ivf. áfallsdómr). Alex. 82; sjá tíð má 
eigi svá um líða ut eigi sé hon annat- 
tveggja oss til áfalls ef - - eða til gangs 


sfkæmi, n. = afkvæmi. DN. Ill, 157. 164. 

75. 

afalítill, adj. foag, af ringe Kræfter. Sy. 
37417. 64414, 

afleiðis, adv. fig. færa a. atferðir manna 
Ham * 43 bs, fuf. Bp. I, 794. 340°. Ge 
leiðis. 

aflima, adj. løbrevet fra (e-m). Am. 26. 

afluka, v. (að) ovlufte. Bp. ll, 29918, 

alr, n. et Elagð Drif. Ég. 43. 

áfrá, præp. = frå 3. Hom. 99 ©. Í. 162; 
Fm. X, 404. 408; Frost. 4, 46. 

afrek, n. lét gera naust svá stór at afrek 
var í Ilkr. 68414. 

afsida, ade.? alla pene blegða mun hann 
hafa sett afaíða Krok. 10. 

afsiða, adj. afvigende fra bet febvanlige, 


(2: gagns) ok nytsemi ef - Hom.* 48a".: fømmelige. Grg. Il, 47. 





208 


afskeidis, ade. afvigende fra ben lige Ret- | 


ning; fig. gera a. (5: forfe fig) við 
bróður sinn Hom. 13716 

alskipti, læð: afskipti, n. 

afskiptinn, adj. tilbøjelig til at give fig af 
med hvad fom forefalber, mobí. afskipta- 
lítill. Laæd. 19. 

alstopi, m. == ofstopi. fom. 112 v. I. 

afsvara, vo. (að) fvare nej til noggt (e-u). 
Fld. I, 528; Frs. 173%. 

aftekt, f. 2) = aftak 2. Mag. 115. 

afvelta, adj. faftet, falben omfuld; liggja 
afvelta (om Heft). Håv. 15. 

afvirda, vo. (rd) a. fyrir e-m 2: nebfette 
en Í anbreð Omdomme, berove ham beres 
Indeſt, = afpokka fyrir e-m Flat. Ul, 
42056. 

afvænn, adj. úvænn í. Fld. 11, 552. 

afþokka, v. (að) a. fyrir e-m = afvirda 
fyrir e-m Flat. |li, 2520. 

agan, Í. Ufred, Fare (jvf. aga, agi). Stj. 
5619. 


ågengr, adj. fortræbigenbe; e-m verðr 
ágengt 3: en lider Fortred, Forurettelfe, 
Stj. 513%, . 

ágildr, adj. Grg. Il, 19325, 

ågirni, f. ågirni er mikil girnd at samna 
auðæfum Hom. 50'?. 

ágjarn, adj. í) á. bæði til fjár ok met- 
nadar Flat. ll, 404", 

áhald, n. 1) jvf. Bard. 448. 

úheldi, m. = áhald 2. DN. V, 787. 

åhrinsord, m. Orb fom gaar í Opfylbelfe. 
D.hrad. 59. 

áhyggjs, f- 3) Befvær, JFortræd. Hom. 21°; 

a 


g. 9. 

übyggjusamr, adj. befymret. Hom. 274. 

aka, ov. (ók 0. í. v.) 2) ók hann af sér 
fjötrinum Fld. li, 537. 

åkast, n. 3) Overfald, Anfald. Hom. 284. 

skkeri, n. Som Dele af akkeri nævnes 
fleinn, leggr, stokkr. Flat. Il, 484. 

akrdåi, m. et Slags Ugræs (Halekro, Ager- 
pibe, galeopsis). Stj. 615. 

akrkål, m. Agerfaal, brassica campestris; 
tjener til at overfætte Vulg. herbae 
agrestes Stj. 6151" (2 Kong. 4, 39). 

ukrsúra, f. Qgerfyre, rumex acetosella? 
Hom. 11816, 

akta, v. (að) 2) angaa, vedfomme, m. Dat. 
Flat. Ill, 42329. 

ákursn, f. at man falber en befværlig 
med noget? (jvf. åbnrdr, bera e-t á e-n; 
got. nnakaurjan). Egils saga AM. Udg. 
c. 12 Give 47 v. I. 

åkvåma, f. at noget (e-s) fommer over 
en (st. åkoma); úfriðar ákvámu Stj. 


al-, all-. De med bisfe Forftavelfer fam- 
menfatte Orb ere í Ørbbogen med urette 
fammenblanbebe. De Dave nemlig for- 


afskeidis — ålit. 


ſtjellig Betybning, tibet al- betyber: al- 
beles, fulbt; all- bertmob: meget, færbe- 
led. Sof. Aler. 22; Didr. 2198. 3131, 

alauða, f. albeleð øve Tilſtand. Didr. 233". 

alauðr, adj. aldeles øde. NL. 11, 490%5. 

álbelti, n. Qæberbelte. Stj. 606%° (2 Kong. 
4, 8). 

albün, v. (= bjó) gjøre fulbfærbta. Eids. 
1, 35. 

alda, f. hvaðan rann sjá alda undir >: 
bvorfra bar bu bentet vet Paafund, bet 
Anflag? Ólk. 2, jvf. Laæd. 65. 

aldarfadir, m. = höfudfadir 1. Elueid. 
1587; Hom. 736. 8418, 

aldartal, n. = äratal? gamall at aldartali 
SE. 1, 4. 

aldauði, adj. aldeles bed. Hkr. 582*". 

aldin, m. ogfaa om Civefrugt: blessat sé 
aldin kvidar þíns Hom. 61°", 

aldrfremd, f.? Magister: en ef þú hefðir 
alt þetta ok værir svá vegsamaðr af 
öllom sem Joseph af egiptalanda mönn- 
om es þeir göfgoðo hann sem guð. 
Discipulus: aldrfremd es Klucid. 74. 

aldremäl, n. Beftemmelfe for Levetid? byggja 
e-m jörð aldrsmáli DN. V, 717. 

áleiðis, adv. paa tet Bej, fremad paa ven 
lige Bel (modi. afleiðis); flg. Parfum 
ver þess at ér færid þau orð å. er vér 
vildum mæla til þurftar ollom oss þó at 
ér finnið á því sanna málstaði at eigi 

. se öllo málino orðfimliga farit eða 
sköruliga Hom.* í b*. 

aleigusök, f. Brobe Bvorfor, Ziltale bvor- 
ped en føges domt til at Dave forbrubt 
fin hete Ejendom; leggja við aleigusök 
OH. 101». 

áleiksi, adj. tabende i GStrib (inf. leikst 
á e-n) Bret. 20 v. Í. 

älengr, ade. bernæft, berefter. Hom.* 65 a!!. 
70b'*; álengr þar næst Hom.* 654". 
ålengr es 1) naar Hom.* 58 a?8; 2) ef- 
terfom; engi má hjolpina fá elligar nema 
hann sagt hafi til enna stærra syndanna 
á. e. hreinsanar eldrinn má engar þær 
hreinsa er stærri ero Hom.* 71 b*®. 

aleyða, f.albeles ode Tilſtand. Hkr 285. 6061". 

alfkunnigr, adj. af Alfeflegt (luf. gað- 
kunnigr). Fafn. 13. ' 

alfreki, m. ganga á borð at alfreka Bard. ?. 

alfödr, m. alle Zinge Vader (ivf. feðr. 
herföðr, valföðr). Grimn. 46; Hund. 1, 
35; SE. I, 548. Il, 555. 

algjörliga, adv. tilfulbe, 
Stj. 56822. 

álit, m. 5) Ubfrende, = ásjón 2; hann vas 
heldr ljótr an góligr at álite svá sem 
ritat es: vér sóm hann eige hafa fegrð 
né álit (Vulg. non est species ei neque 
decor, et vidimus eum et non eral 
aspectus), Elucid. 68 (Eſajas 53, 2). 


fuldfommeligen. 





ålitligr — aptantidir. 


álitligr, adj.? með álitligum áhuga 
considerata diligentin Hom. 573. 

älitseyrir, m. fanbfonligvis Gtrivfejl for 
áljótseyrir (jvf. Frost. 4, 45). Bjark. 38. 

áljót, f. = áljót, n. fjörbaugsgard varðar 
ef maðr biðr annan - til áljótar við 
mann eða rædr hann áljótsráðum um 
mann Grg. ll, 246. 

alleins, adv. (eg. Gen. Sing.) aldeles 
overens: vera alleins >: femme aldeles 
overen6, Flat. Ill, 247". 

allgleynır, adj. færbeles munter. Eb. 13. 

allr, adj. 1) of alt (jøf. um alt b. f. Elueid. 
1009) fynes ofte at forverles med of 
valt ber bar famme Betydning, fe under 
valr; engi er allr i senn ungr ok gamall 
Hirdskrå 25 (Sibe 4149); í öllu hví 
3: t allebaande (fuf. í öðru hverju) DN. 
1, 93 (Side 801%). 

alle, Gen. Sing. o. Í. v. 4) vafaa alls 
hvergi ?: ingenftebs í Verden, Gunl. 9. 

almbogi, m. = almr 3. Mork. 78'9. 

almenningsvegr, m. = almannavegr. DN. 
Vi, 167. 

almennr, adj. almenniligr. DN. IV, 99. 

alogaðr, adj. = alogaðr. Mork. 4797. 142"1. 

alogi, m. = alhugi (jvf. alugaðr, umbogi). 
Flat. 1, 399!°, 

$ alpan, f. tosfet Adferd? Mork. 3712. 

alri, ». eiri. DN. VI, 442. 

alsiða, adj. berftende fom ene gjælbenbe 
Regel for Menneftenes Draade at leve 
paas kristnin var alsiða Flat. 11, 69. 

alúð, f. svát vér görim nekkvern hlut 
þann til alúðar við hann ok yfirbótar 
es vér værim eigi skyldir til ef vér 
hefðim eigi syndir gorvar Hom.* 14bS. 

slugaðr, adj, = alhugaðr (jof. logi). Nj. 33. 

ålyktarping, n. NL. Il, 523. 

alyrkr, adj. a. dagr 2: Dag paa hvilken 
bet er ttílabt at foretage fig al Stage 
Arbeide. Frost. 3, 19; DN. I, 360. 

alpingi, m. NL. 11, 48918, 

alþingisnefna, f. Opnævnelfe af be Mænd 
fom flulde fibbe Lagrette ved Ultinget. 
Grg. 1, 211. 

alþýða, f. meiri hlutr manna er a. heitir 
veit eigi 0. Í. 9. Hom.* 50b*, 

alþýðuleið, f. = almannaleið. Eg. 78. 

alþýðuvegr, m. b. f. Hkr. 54619. 

áminna, ©. (nt) paaminbe, lat. monere. 
Hom. 10". 

áminning, f. 1) gerðust menn til áminn- 
ingar við konung (>: þaamtnbebe Kongen 
om) hvar Kalfr hafði verit Hkr. 52471. 

an, conj. = en. Elucid. 86; Hom. 90; 
Hom.* 21 b*. 

án, præp. án vera 2) slíkt sem þikkir 
betra at hafa en án vera Stj. 596%; m. 
Gen. Ihr. 696! ?. 

andarıak, n. Aanbebrat. Hauksb.2 a'!. 3að. 
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lat. | anddyri, n. Borftue, Rum foran Deren, 


Free fÍoftia Stifing eller Forbeib 

andkæta, f. vellyftta Stilling eller Forbo 

TTogen? Flat. II, 3348%, 

andläti, m. = andlät. Frump. LV. 

audmarki, m. setjom ver fyr hugskots 
augu andmarka ora Hom.* 28 a!2. 

andróðr, m. = andróði. Fsk. 91. 272. 

andvaragestr, m. rettere: Perfon, hvis An- 
fomft volder Angeft, Befomring. = 

andvarnlauss, adj. fri for Angel; hon er 
sæligri ok feginsamligri ok andvaralans- 
sri en maðr megi hyggja Hom.* 21 b?2. 

andvari, m. Angeft; þar es ótti svá mikill 
ok andvari at þeim dómi at þá skjalfa 
englar guðs Hom.* 21 b".. 

andvirði, n. 2) boad ber tjener, anvenbeð 
til berfor ved Kjob at flaffe fig noget 
(e-s); es så hlutr svá enna (2: einna) 
helzt er talaðr så a. himinrikis ef ver 
fyr gefim þeim es við oss misgjöra 
Hom.* 21 að; så hlutr er eigi í oro fari 
er jafamikit megi til himinríkis andvirdis 
sem þat at fyrgefa öðrum Hom.* 48 b*. 

andyrði, n. Indvending, Movdfigelfe. Kos. 
1838, 

annanig, adv. anberlebeð (for annan veg). 
Hom.* 43 a®". 

annarr, pron. indef. 1) med. Partiflerne 
ok, eða, né (nema) og folgende annarr 
forbindes ofte Subftantiver der betegne 
forffjelligartede Øjenftande, faa at annarr 
tffe fan overfættes veð „anben,“ men ok 
annarr maa overfættes vet „vg desuden,“ 
eða eller né annarr ved „eller ogfan," 
f. Ær. tók hann ráðagerð við drótt- 
ningina ok aðra höfðingja sína Hkr. 
51419, jof, Hkr. 5476. 666'9; skyldi hverr 
bera til kastalans 5 våpnsteina eða aðra 5 
staura Hkr. 701'6; spyrja at heilendisfari 
sínu nema öðrum fjárhlutum Ab. 301° (fe 
under heilendisfar). I Ligbed hermed maa 
annarr en flunbom overfættes ved „for- 
uben det (de) fom,” f. Er. fékk kon- 
ungr honum veizlur miklar aðrar en áðr 
hafði hann haft Ég. 8. 

annarr hvárr, pron. indef.: aðrir hvårir 
= fat. diversi. Pr. 2767 (Sall. Jug. 55). 

annarr hverr, pron. indef. tn eller anden, 
en af flere. Hkr. 518?1; at öðru hverju 
9: af og til, nu og da, Eg. 12; För. 94; 
Frs. 1779. 

antikristr, m. Antifriften. Isl.s. 1,- 386"; 
ogfaa antakristr Frump. 123. 

ánýja, v. (að) fornye; dnyja cigi sárin 
meðan önnur ero eigi grædd Hom.* 272". 

aptan, m. Ígjár aptan 2: tqaar Aftes, Flat. 
li, 372*; at aptni dags (= lat. hora nona) 
Elucid. 65%. 

apiantidir, f. pl. = aptansöngs tíðir. Flat. Il, 
4134, 
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ap!tr, adv. eomp. (fyf. aptr, aptan) læne | árnandi, m. (eg. Praf. Pari. R. 


gere tilbages illt er at setjast uptar niðr 
en hann riss upp Flat. Ill, 2984. 

aptrelding, f. 
fpr. attelysing. Hem. 5. 

aptrhuppr, m. ben til aaret umítbelbart 
ſtodende Del af et Dyrs Sive. Vigl. 60. 

aptrmjör, adj. fmal, tynd í ben bugerfte 
Ende. SE. I, 184. 

aptrınand, f. = apirmundr; hverr sé svá 
ófróðr nú þó at eigi viti þat þó at sú 
gjöf es hver óþæg guði es aptrmund es 
å löng þótt fyrst sé með algóðum vilja 
unnit Hom.* 51 b?2. 

år, n. (Side 226) 3) Runen Í tes Á. 

áráll, m. Elvelob (jor. áll 3). Hkr. 5907, 

årarlag, n. Maade at lagae Aurerne pura, 
naar man ror; kunna åralag b.hræd.* 96. 

arðsfor, í Plogfure. Svj. 593", 

arfa, f. folndelig Arving. Gul. 275. 

årfarvegr, m. = árvegr. Sj. 611. 

arftaka, v. (-tök) tage í Uro, arve. kr. 


arftókukarl, m. gammel Mand ber bar 
gjort fig til arfsalsmaðr? Håv. 17. 

arfnni, m. = arfi. SE. 1, 534. 561; fe 
skaparfuni. 

argaskatir, m. Gobdtajerelfe til uduelige 
Menneffer fom iffe bave fortjent ben? 
Betaling for at lade fig misbruge til 
Sodomiteri? ik. 3. 

arghola, f. Benævnelfe paa foragtelig 
Kvinve. Hó 31%, 

arer, adj. 2) flem (føf. örðigr); hinn argi 
djöfull. Hom.* 1989, 

árgæzka, f. Fordel, Nytte af gode Harin- 
ger. SE. I, 14. 

erindómr, m.? hafa þolinmæði vid arin- 
dóma alþýðonuar hvårr hverfa til lofs 
eða löstunar Frump. 237. 

arka, f. = örk; örkufåir. OH. 152!'8, 

árliga, ade. = érla. Håvam. 32; Hund. 
„ 16. 

årligr, adj. tidlia. Harb. 4. 

arma, f. Elendiabed, Mob; med því at 
dróttinn vårr sá örmo á mannkyni því 
er fyrirfarist hafði Hom.* 61 b!!. 

armylking, f. = fylkingararmr. Fm. X, 
403. 


armingi, m. aumingi. Hom. 1519". 15999, 

árminni, ». Elvemundina. DN. Il, 496. 

armr, m. 2) armr krossins Hom. 141'%; 
jvf. gätunrmr. 

armr, adj. 1) Hom. 1380. 212%; Häv. 8; 
eiter „Find. 326 tiltøjes: „jvf. Flat. I, 
39718; Håv. 21.% 2) Flat. 11, 396*. 

armvitki, f. Barnıbiertigben. Hom * 31 að. 

árna, v. (að) 2) Flat, Il, 11%: árna e-m 
e-s af guði Hom 183'0, 

årnan, f. oafaa om levendes Forbon, Ynter- 


aptar — åtaka. 


BI. árn- 
endr) Forbeder, Taldmand. Hom. 1881; 
Hom.* 20 bís. 27 83. 


elding 3, lýsing 2, Folfe» | árr, m. 2) Engel fom tilberer en vis ai 


be 9 Engleflasfer (fylki); þat (nio engla 
sveitir) eru ætir ok kraftar, veldiseng- 
lar ok höfudenglar, dröttnar ok stólar, 
cherubim - ok seraphim Hom.* 18b", 
jof. 40 b1. 

ársgjóf, f.? DN. I, 731. 

ársæli, f. Quffe til at faa, ffaffe gode Wa: 
tinger. Fsk. 4. 

áræðinn, adj. briftig til at angribe (råde 
á e-n). Kgs. 68*. 

áræðisgóðr, adj b. f. p.Jon. 39. 

ásanðr, m. Ordene: „fun Í Sing. ver 
Mænadeangivetfer" maa ubgaa, men @i- 
tatet „Stj. 80" tilfejes. 

åsbru, f. Afernes Bro (= bifröst). Grimm. 
29; SE. 1, 70. 

åsjåligr, adj. vaffer, (muf. Bard. 8. 

askramlige, ade. Hom. 193". 

åskunnigr, adj. af Afeflæat. Fafn. 13. 

áskunnr, adj. 0. í. Ghe. 27. 

áslátta, f. bvad Skade eller Videlfe ber til. 
feieð nogen; kalla þat illa atkvåmo ok 
áslátto djöfuls Ham. 1038. 

áss, ın. 1) Hom. 133'9. 1351. 3} jvf. nbt. 
as, es DWb. Í, 578. lil, 1139. 

åstfrændkona, f. fjær koindelig Slægtning. 
Hom.* 34 24", 

ástgóði eller ástgóðr, adj. Hær, fjærlig? 
Bp. I, 1379. 

ásthollr, adj. fjærligfindet mob en (e-m). 
Stj. 54788, 

åsthugå, f. = ástúð. Hom.* 91 a**. 

ästhugi, m. 0. í, Hom.* 24 a!ð, 40b!%, 

ástlausliga, adv. uden Kjærlighev. Hom.* 
52 a8, 

ästlauss, adj. uden Kjærlighed. Hom. 76°; 
e-m er åatleust vid e-n 2: en fattet 
Stjærtigbed til nogen, Flat. Ill, 368". 

ástúð, f. e-m er å. å e-m 3: en bar Ljære 
linbed til nogen, þ.hræd.* 108. 

ástúðarvinr, m. = ástvinr. Flat. tll, 3233. 

ásynja, f. en af be fyindelige Aſer eßer 
Rorvens bedenffe Gudinver. SE. I, 82. 
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at, prap. 1) Forbunbet med Ut. torefom- 
mer at pafaa Í en Betydning = um 9; 
f. Ær. ef þat sýnist at þenna mann 
Hirdskrå 18; er skaði at slíka menn 
Flat. it, 2036 (at slikum manni För." 
125, jvf. Grett. 153 under skaði). - 9) 
m. Øen. på fant miskun at guðs fom.” 
61 að; ástin óðlast hæstan metnod at 
guðs Hom.* 98 aa". - 12b) = eptir 2, 
m. Dat. fara at landskyldum sínum 
Flat. 1, 477>". - 20b) Frost. 9, 9 lat 
Frost. 11, 9. 


ceðfjon til Fordel for nogen. Flat ll, 20319, | átaka, f. = átak 1. Hom. 33. 





atast — audskilligr. 


atası, 9. r.? líkþrá Naemans skal atast á |ellåtsamr, adj. 


þik ok þína ætt at eylifo Stj. 618*°, 

atdjüp, n. Nor Dybde under Bundet í Ner- 
beven af Land. Håv. 26. 

atdråttr, m. 1) hafa atdrått at búi e-s 
Hav. 3. 

átfár, adj. fattig paa Mad, = matfár. Frs. 
1722. 


atflutning, f. SVilførfel, Tilvejebringelſe; 
þótti þar betra til atflutninga um föng 
Eg. 52. 

atfundoll, adj. tilbeielig til at finde noget 
paa andre at uvfætte eller lufte; så er 
margr a. ok äleilinn of annarra hagi er 
við hvert ord verðr illa þat er honum 
er til áleitni lagt Hom.* 48 b?8. 

atfyndli, f. Qyft til at finde noget Þaa an- 
bre at ubfærte; hæðni ok atfyndli /Jom.* 
48b*'; ek hefi synd gort í guðlastan ok 
a. bæði við lærða menn ok ólærða Hom. 
67 be, 

atföng, n. pl. bvab ber tilvejebringes for 
at afbjælpe et Bebov. Br. I, 78!, 13034, 

atgangr, m. 4) virfende Sndflydelfe (fot. 
bar ganga mest at ráð móður minnar 

igl. 589). Vigl. 70. 5) Biftunb. Bard. 

87, 41°, 

åtgirni, f. Yraabferi. Hom. 107°. 

atgöngumikill, adj. beftig Í at gaa [98 
paa noget. Eb. 28. 

athafnarınadr, m. foretagfomt, byatigt Men- 
nefte; K. var mikill athafnarmaðr OH. 
15528, 

athald, a. má af slíku merkja gæzku ok 
giftu Olafs Konungs at hann veitti þat 
6. svá myklum ueirdarmönnum sem þeir 
vorn fóstbræðr at þeir elskuðu konung- 
inn yfir alla menn fram Flat. li, 91. 

athlåtr, m. hafa e-t at athlåtri 2: til Gøjer, 
til Gjenftand for Latter, Flat. 11, 2307. 

athugi, m. leiða e-t athnga 2: forefitlle fig, 
betænfe noget, Hom.* 21 b?3, byrjar oss 
at leiða þat miklum athuga 2: betænte 
bet alvorligen, Hom.* 39 að jof. 39b"*: 
spurði ef hann leiddi nökkurum athuga 
hvert eyrindi þeirra nanna var Flat. ll, 
11. Skrivemaaden leiða at huga Kgs. 
5 er derfor neppe rigrig. 

athvarf, n. 1) Bigen til Side; rettere: 
„Vigen ben til noget.“ 

athæfiligr, adj. fom man fan eller bør 
foretage fig. gjøre. Eg. 24. 

atkvæði, n. 2) leiða e-t atkvæðum 9: ube 
fige noget Hom.* 1089. 3) vera -undir 
e-s atkvæðum 3: bero paa ens Aigie- 
relie, Flat. Il, 250. 

atlát. n. = eptirlæti 1. Ham. 80% (Hom.* 
84 að); ef vér höldom oss med miskunn 
heilags anda frå atláti synda þeirra“ es 
Fl ok fýsi teygir oss at gjöra Hom.* 

a?, 
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eptirlåtr 1; atlåtsamr 
kenningom lærðra manna Hom.* 47a". 

átroði, m. Hom. 95° lœs: Hom. 132**. 

atsetr, ». = atseta. Fld. lll, 30. _ 

atsetuprestr, m. Preſt fom bor paa Stedet 
(ved en Kirte). DN. ll, 468 (Side 
3669). 

atstod, f. Underftøttelfe, Hjælv. Vatad. 44. 

atsvif, n. = atvik. Kgs. 1293. 

áttatíu, num. card. = ältatigi. DN. 11, 282. 

åtthugi, m. = ætthagi. For. 12. 

átti, num, ord. ottende. Gul. 235; Flat. 
Ill, 32097 

ättjänsessa, f. Bartej med atten Rorbænte 
(sessar). Fm. IX, 257 v. I. 

áttræðr, adj. Betydningen 2 udgaar. 

åttstalfr, m. ältungr, ættingi. lund. Í, 
54 


. 1 
áttungsbændr, m. på. be i en Otting (ått- 
ungr 2) bofatte Bønder. DN. VI, 167. 

altváro, for at hváru. Hom. 1622, 1981. 
åuvisi, f. genealogift Kundſtab. SE. II, 


attærtoga fe under ærtog. 
attönn, f. Hugtand, 
366. 


vigtöun. Fld. |, 


átuþýfi, f. Tyveri hvorved man tilegner 
rn fptfellge Ting, hvars áin þýfi er meiri 
eda minni þá er maðr stelr því er ætt 
er eða blóðugri bráð Grg. ll. 1659. 

atveggjaðr, adj. ovfert veð Siden af og 
forbunden med Vaggen af en anden 
Bygning; A. skal byggja par oppå nýja 
setstofu ok eina kornlädu atveggjaða 
ok einn stall DN. VI, 319. 

atvinna, f. brauð er vaxinna manna mair 
en eigi barna ok þó st hváro barna 
atvinna því at þá er móðirin etr gnógt 
brand er þat bæði hennar færla ok et 
sama hverfr niðr í brjóst hennar enda 
es þá mjök ok fæzla barnsias Hom* 
14 a'%. . 

atvistamaðr, m. Perfon fom er tilſtede. DN. 
VI, 286. . 

auðbænn, adj. viflig til at lade fig bevæge 
af andres Bønner; er guð dróttinn svá 
audbænni sem vér erom liknsamari Hom. 
62 að. 

nuðgætr, adj. let at faa; þat virðist minna 
er audgætra es þó at þat sé raunar 
meira Hom.* 11 b'*. 6 

audigr, adj. audigr ok armr Hom.* 152»; 
audigr né válaðr Hom.* 20 a?ð. 

auðkvisi, m. = ankvisi. Flat. 11. 265. 

auðnasel, n. øvde, forladt Hytte, Cæterbytte. 
Flat. ll, 5112, 

audnæmr, adj. let at lære; bæn auðnæm 
Hom.* 13 bð. 

auðráð. n. = auðræði. Bp. I, 68". 

audskilligr, adj. let at forftaa. SE. NI, 
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auöskriör — bakborinn. 


avdskridr, adj. fom bar let, raft Fart (om | austr, m. 2) verja skip austri 2: ved Då. 


Fartoj), = örskreidr. Flat. Il, 308. 
andsötligr, adj. fom fer ub til let at funne 
opnaaes, ubrettes. Vatsd. 24; Fld. il, 348. 
audstafr, m. Mand. Brynh. 1, 31. 
auösyning, f. Borflaring, VTybeliggjerelfe. 
SE. II, 184. 
andsær, adj. let at bedømme. OH. 2148. 
auðvelda, v. (ld) gjøre fet, oÅtale fom let. 
Flat. II, 450%, 
auge, n. berja augun Í e-t 3: tage noget 
t Betragtning, Flat. Ul, 3198. 
nugnafagr, adj. fom bar vaffre Øjne. Fld. 
, . 
uugnalag, n. Øjetaft, Dinenes Stilling naar 
en fader dem falbe paa noget. Lard. 37. 
augnaskot, n. 2) Øjefaft. Vatsd. 28. 
augnapungi, m. Tyngde over Øjnene fom 
gjør bet vanffeligt at holde dem aabne. 
OH. 156*8, 
augsynn, adj. nagljöss. DN. Il, 18. 
nuk, adv. 2) Håvam. 97; fe Elucid. 111 n. 
18. 151 n. í. 
auka, o. (eyk, jók 0. f. v.): auka orði of 
orð Hom.* 47 a2%%; skal ek heldr í alla 
staði mikit á anka hans álögur Stj. 
5782. bat er eykr 23: hvad ber er tils 
overs, flyber over, Hak. 71 ; höfðu hjónum 
aukit or því sem vandi var til Eb. 18; 
þykkir mér eigi góðum drengjum of 
aukit Flat. 11, 2562. 
aukahlutr, m. bvad ber tjener til Forøgelfe, 
otver Tilvext; at ankahlut = ut auk 
om. 1722 (Hom.* 8 h*). 
aumliga, adv. ynfeligen. Hom. 155”; 
ik. 2. 


aumligleikr, m. = numleikr. Fiat. Ill, 
33310, 

aurgnta, f. Ørusvej? DN. VI, 167. 

aurgati, m. viftnof for örgáti (sk. 6* jvf. 
v. 3.) fuf. gát Í Lez. poet., geta e-m vel. 

aurriöf, m. Orred. SE. I, 578. 

austan, 3) præp. m. Gen. austan fjarðar 
9: øftenfor jorden, Flat. ll, 305. 

austanveðr, ». áðftenvind, — austanvindr. 
Flat. U, 457. 

austar, ado. comp. (jvf. austr, uustan); 
austar um Jamiland Flat. Il, 262". 


ning bindre Fartoj fra at fylbes af ve 
indtrengende Bund, Gul. 310; Frost. 2, 
36; JKr. 34. 

austrfararskip, m. YVurtej fom bruges til 
austrferö. Flat. ll, 477". 

ausirhalfa, f. Asia heitir a. heimsins, Af- 
rica enn sydri hlutr, Europa enn nordri 
hlutr Hom.* 23 að. 

austrriki, n. ogfaa om et Rige å Eqnenr 
om Holmgarör: Fm. VI, 8. 169 (Flai. 
Ill, 3062). X, 198. - austriki 18 austrriki. 

austrvegr, m. austrvegsmenn. Fm. Vi, 290. 

auvird, s. = auvirdi, audvirdi SE. I, 532. 

auvirda, auvirdi 0. Í. 9. = auðvirða, sud- 
virði. Formen auvirda er ben fæbvanligir. 

auvirdliga, adr. paa faadan Maade 'em 
er ejendommelig for anvirðismaðr. Vaisd. 
4. 


auvirðskapr, m. Tænfemaabe, Adferb fom 
er ejenbommelig for auvirðismaðr. Hom* 
72 bts. 

auvisli, m. Grg. 1, 1887"; auvisia bet 

, Grg. ll, 1882. 

avalt, adv. fe under valr. 

ávanr, adj. gera nökkura iöron fyrir el 
hann fiðr þat er slörom se ávant Hom. 
50 a?4. 

ávarp, nm. 2) at ávarpi 2: Hifgmeladende, 
= at yfirsýn. Bret. 12 e.' I. 

åvaxtsamligr, adj. = åvaxisamr, lat. frac- 
tuosus. Hom. 202. 

åvendan, f.? DN. V, 752. 

åvera, f. = áseta 2. Fm. Vi, 319. 

áverkamaðr, m. Perfon fom tilfejer 
en (e-s) Skade; biðit fyrir áverka- 
mönnum yðrum  Hom.* 53a% (Matti. 


5, 44). 

åvit, n. halda upp ávitum figes ben fom 
ved et Barns Daab þan bettes Begn 
befvarer be bam af ben bebenbe gjortr 
Spergsmaal. OH. 123?. 

åvitnll, m. byad ber røber noget, fan fett: 
en paa Spor efter noget; segir þ. al 
þeir skuli rannsaka alt ok svá gera þeir 
ok finna þer öngvan ávitol Flat. |, 
3974. 

áþrætni, f. Tratte, Lvift. Stj. 540°, 


B. 


háði, mn. pl. af báðir, oftere for bæði 
Elucid. Clar. 

badstofa, f. Eb. 28; DN. V, 770. VI, 84. 

beggamaðr, m. Perfon fom bar med en 
Patfe, Bylt at gjøre. Flat. Il, 3830. 

bak, m. líta á bak völkum =: fe tilbage 
paa be overftandne Lidelſer, Befværlig- 
beder, Hom.* 21 b*4; á baki 2: bagefter: 


hun segir at å baki mundi bera nökkn! 
ef hun rédi ekki Fid. I, 250. 

bak, adv. 2) = å baki; H. kvast slda 
hirða hvat er hak kæmi Flat. I, 280". 

baka, v. (að) 1) svá sem brauð bakes 
vid eld svá steiktist likhamr krists | 
píslar omni Eluoid. 127'*. 

bakborinn, adj. bagvenbt, forfert; hann 








bakferla — bera. 


segir hversu þeim er afhent ok bakborit | 


a taka fé til höfuðs honum Olm. Side 

bakferla, v. (að) margir menn laða sik 
sjalfir í freistni, þeir bakferla of mjök 
par er þeir biðja guð ok cs hardla hætt- 
igt at guð leiði þá í freistni Hom.* 14 b?s. 

bakki, m. 5) Skbante. Flat. II, 3738; 
illviðris bakki ruglanda skys Kgs. 5387. 

bakmáll, adj. = bakmálngr; b. eða umb- 
lassamr Hom.* 65 a?9. 

bakmelismadr, m. Bagtaler, Bagvafter. 
Hom.* 53 b??. 

bakskyrta, f. 2)? b.lí biskupsgardi DN. 

banaspjót, n. Fm. V, 344 læð Fm. V, 347; 
likr. 5614. 

banda, v. (að) gjøre Tean, ved Legemets 
Devægelfer antyde noget, benda? 
Jafnan þar sem ek leitaði til þá stóð 
maðr ok bandaði (øv. I. bannaði) í móti 
fénu svá at þat hljóp aptr í fang mér 
Råv. 8; hann fór ok sá tröll við ána, 
þat bandaði at (Terten: bannaði) honum 
ok vildi taka hann Fld. Il, 124 v. I. 

bann, n. 1) dróttinn veitti postulom sinom 
at þeir skyldi ráða boði ok banni yfir 
alla kristni Hom.* 7b, 

banna, v. (að): 6) forbanbe, moøbf. blessa 
(ivf. bannsettr). Hom. 62% 7 

bannsetja, v. (tt) bannsettr at kveiktum 
kertum ok hringjandi klokkum Stat. 28314, 

bannsök, f. Brøde hvorfor nogen banfættes, 
fan banfætteð. Hom.* 62 a®®, 

banvænligr, adj. fom fer ub til at funne 
volde ens Dod; b. högg SE. 1, 226. 

banvænn, adj. b. í. b. drykkr Hom. 164. 

barða, r, jof. gbt. parta, mót. barte DW, 


bardagi, m. 2) guds bardagi >: Bude Neve» 
fele, Fm. VIII, 54; jvf. barðir af guði 
eds. 


barnadaaði, m. ftor Dodeligbed blandt Børn, 
DN. 1, 731. V, 462. 

barnaeldi, n. Børneavlings kona mín hefir 
eigi eðli til barnaeldis (Gafaria6 Ord 
om Glifabet jvf. Luc. 1, 18). Hom.* 52", 

barnamál, =. Sag imellem Børn; gera e-t 
at barnamålum 9: bebandle noget fom en 
Bagatel, Flat. Ill, 3192. 

barnföstrlaun, n. pl. Godtgjørelfe for Barns 
Dpfoftring. Gul. 270. 

barnsfylgja, f. = eptirlurdr, lat. secundae. 
Bp. ll, 1684. 

barnskirn, f. Barnebaab. Grg. ll, 215". 

barnstokkr, m.? fe Völs. 193. 

barån, m, heita þeir hersar eða lendir 
menn í danskri tungu en greifar í Sax- 
landi, en barúnar í Englandi SE. I, 436 
ivf. Bp I, 706?! (fe under herra). 

båse, m. 2) í Alm. Rum til beri at opbe- 
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vare noget (luf. nt. banse DW. I, 
119, got. bansts); fe torfbåss. 

baugatal, n. Cpregning af Bøderne í Drabe- 
fager. Grg. 1, 193 fg. 

bauta, v. jvf. nbt. hoszen DWb. ll, 268. 
- Flat. tl, 256 fa. læð Flat. 11, 356 fg. 

beör, m. vefja beðinn at höföi e-m = 
veifa beðni um höfuð e-m (fe under 
heðinn). Grett. 148. 

beiðast, v. r. (dd): beiðast e-t 2: udbede 
fig noget, Hom. 145°. 

beiðni, f. ogfaa Begjærlighed. Hom. 507. 

beiðull, adj. begjærlig. Hom.* 52bt?; 
óbeiðull til rangra hluta Hom.* 65 a!S, 

bein, n. 1) lúta með beini ganga >: lade 
bet qaa haardt til, gaa uflaanfomt til. 
verfð, Lazd. 51; þeir er meiri bein hafa 
í hendi haft (2: bave været maægtigere) 
en vér Hrafnk. 10; bera beinin >: bø? 
Flat. ll, 426", 

beina, e. (ad) beina fyr vesalingum >; 
bjælpe neblidende, Hom.* 49 a2?- 28 65 a!?, 

beinbijöta, v. (-braut): b. mann 2: brybe 
et Menneſtes Ben, Bard. 10. 

beinfastr, adj. b. sår 2: Engar fom gaur 
lige ind til Benet, Frump. LXXI. 

beinisemi, f. Hlelpfombed. Hom.* 49 a?®. 

beinskeyti, n. 188 f. fof. Hkr. 6829 (Fm. 
vi, 120). 

beinslitr, m. hvid Farve der ligner Benets; 
b. var å hornum peirra Vigl. 58, 

beinvåpn, n. Benflinne, Benbarnift? DN. 
li, 468 (Side 365). 

beita, v. (tt) 9) gera vagn ok beite fyrir 
kyr Hb. 194 

beitfiskr, m. et Elags Fiſt? eller Fift fom 
man enffer flal bidbe paa Krogen? bite 
mætti nu b. ef at borði væri dreginn 2: 
gejligbeden er god om fun Foretagendet 
maatte Iyffes, Flat. I, 222"9; jof. Gúgl. 
135, bvor beinfiskr er brugt í famme 
Talemaabe iftebetfør beitfiskr. 

bekkjardrag, ». Balteløb. DN. V, 458. 

bekkskrautudr, m. Bænfepryber. Lok. 15. 

belgja, o. (gð): b. augun Bard. 20. 

belgr, m. draga belg á, yfir höfuð e-m 
Eb. 20; Gisl. 34; gjalda e-m rauðan 
belg fyrir grán >: lade en blodigen und- 
ajelde for fit Fiendſtab, Nj. 92. 

bellast, v. r. bovmobe fig? bellast uf fe 
Hauksbók fol. 1b. 

benrögn, f.? eller m.? Gunnarr sagði ef 
slikir atburdir (at blöd mikit kom å 
atgeirinn) yrði at þat væri kallat í öðr- 
um löndum benrögn Nj. 73. 

bera, v. (bar 0. ſ. 9.) 8) svá at stóru berr 
Gisl. 51; Fld. I, 116; eigi berr þat 
allsmåm hversu vel - Fm. X, 296. 11) 
så hlytr at bera er veit Flat. lll, 40620. 
- å: 4) berast á = láta mikit yfir sik 
Krok. 11 fg.; Eb. 50; på es postularnir 


814 


bergbti — björn. 


spurðu dróttin várn hvar þeirra vera i|birkja, f. Birkeſaft; átu snafa ok sugu birkju 


himinríki. hann sagði at sá mundi mestr 
vera es minst bærisk á hér ok væri 
lítillátastr ok hlýðnastr guðs boðorðum 
Hom.* 72b®, - al: bera e-t af sér 9: 
fralægge fig (en Beffyldning), Flat. 11, 
972. 3) nú megi því góðir menn allir 
vel afberast þótt gnd láti þá í nökkverri 
freistni verða Hom.* 44a!!. 4) bera 
af >: under Eejluds beje af for Minden, 
Flat. ll, 4028. 5) láta afberast? illt 
pikkir mer at drepa gamlan mann 
rægjan ok vinsælan, ok er skadi mikill 
ef hann lætr afberast Frs. 184!" - 
undir: 2) bera fe undir e-n 2: beftiffe 
en, Flat. Ul, 255'%. - upp: 1) upp 
bera syndir fyr kennimenn Hom.* 62 að!, 
- við: bera við 2: bringe tilftebe, frem 
falte, foraarjage, Lard. 33 (Eive 
132'9); uperf. Eb. 52. 

bergbüi, m. Bæfen fom bar fin Bolig í 
Bield, Bjerg. Bard. 2. 30. 

bergning, f. = berging. Elucid. 61?8. 

.bergrisi, m. Kjampe (risi) fom bar fit 
Filbold í Fjeld. Grote. 9 fa.; SE. I, 
72. 100. 

bergsnös, f. 
50 


— 
— 


snös, bjargsnös. Porskf. 

berja, -v. (barði): b. e-n grjóti í hel 2: 
filene en ibjel, SE. 1, 172; jvf Am. 84. 

bermælgi, f. ek hefi synd gort í bakmælgi 
ok bermælgi Hom.* 67 b's. 

bermæli, f. = bermælgi. Hkr. 5628. 

bermæli, n. b. |. modf. eptirmæli. Hom.* 
53 19, 

bermælismaðr, m. = bermæltr maðr Hom.* 
53p!2 

bernskr, adj. modf. roskinn. Hom. 84?. 

ber-kjaldadr, adj. uden Skjold efler Bes 
ſtottelſe. Fld. 11, 338. 

besti, n. = bast. Völ. 12. 

beytill, m. Kopp, Kumme (tfær til Fedt, 
Never í Solfefpr. efter I. Qufen). Flat. 
, 3347. 

biðja, v. (bað 9. f. v.): biðja bænum 
Hom. 154'5 b. ser miskunnar til guds 
Hom. 65"; jvf. Hb. 219 ig. 

biðleika, v. (að) bie, gjøre et Opbold. 
Mork. 4827: biðleika vid d. Í. Osv. 52. 

biðlyndi, n. = biðlund. Hom. 523. 

bilröst, f. Gudernes Rei fra Himmelen til 
Jorden (den bævende Rei), = ásbrú. 
Grimn. 43; SE. I, 60. 72 fa. 

bil, f. Pige; linvengis bil Oddr. 33. 

bilshugr, m. = bilbugr. Fld. Ill, 150. 

binda, v. (batt 0. Í. 9.) 3) binda inn bu 
o; fætte Kvæget ind í Fjøfet og ber 
binde bet, HGrf. 17 (Hkr. 123). 6) 
bindast saman (i Wogteflab) DN. Vi, 


bindlag, n.? Pr. 4568. 


Flat, 11, 545*°, 

birting, f. 2) Aabenbaring; því er sjá tid 
kallað birtingar (lat. epiphanine) tíð at 
nú birtast þessir hlutir allir Hom. 97". 

bíta, v. (beit 0. f. 9.) 1) bítast, vo. r. bite 
fra fig, værge fig ved at bive, Fm. Vi. 
323; bitast víð e-n Fid. II, 233. 2) 
bíta engjar tödu Krok. í fg. 

biti, m. 1) Flat. lll, 428'9. 4) Flat. I, 
42037, 

hitrlier, adj. = bitr 2. Mag. 97. 

bjnnnak, s. Velfignelfe (et irſt Ord). 

. Ingl. 2. 

bjarghögg, n. Rebflab til at bugge Vjerg 
med. Bard. 17. 

bjargkostr. m. faa meget at man bermed 
fan være bjulpen. Hom.* 52 als: 20 

bjaresnös, f. = bergsnön. Flat. I, 351", 

bjargvættr, f. bjælpende Lælen. Bard. 12; 
forefommer fom m. Bard. 1; Fld. ll, 
438. 

hjarnfell, =. Bjørneffinb. DI. I, 597. 

bjarngjöld, n. pl. Betaling, Velonning fom 
vteð en for at bave bræbt en Bjorn? 
Flaum. 25. 

hjurnigull, m.. Hb. 299. 

hjarnolpumadr, m. Perfon fom er iført 
bjarnskinnsolpn. Korm. 114. 

bjarnskinnsolpa, f. Kappe (olpa) af Bjar 
neftind. Korm. 112. ‚ 

bjarnyir, m. fært naturlig Tarme Í Lege» 
met; svá segja menn at 0. bafı heft 
hjarnyl, því aldri var þat frost dm kuldi 
at 0. færi í fleiri klæði en eina brók 
ok skyrtu gyrða í brækr Há. 3. 

bjarteygðr, adj. = hjarteygr. Bp. |, 66°, 

bjurtr, adj. hvítir hlutir eða randir ero 
bjartir ef svartir ero bjá skipaðir Elueid. 
105?! jvf. 607. 

bjóða, v. (bauð 0. Í. 9.) 1) hjáða e-m 
úskil Hom. 137; b. slíkt öðrum sem 
sjalfir vilja eigi þiggja (ivf. Martb. 7, 
12) Hom. 62b":; bjóð þú þat eitt 
nongi þínum er þér líkar vel at slíkt 
bjóði aðrir, þér Hom.* 48b**, 2) »kulu 
vit vera búnir ok boðnir til slíks - (2: 
være revebonne og bave tilbudet os til -) 
Eg. 12. 5) býðr e-m 3: bet tilfommer 
en, basfer for en (uveri.) = berr e-m 
(fe under bera 9). Mag. 22. 

bjórr, m. 1) fileformigr Stoffe (iffe 
EG trimmet), geiri, Ívf. blegdi. 3) jof. 
fy. bjaur, bjurås Riets 35 a. b. 

björr, m. Bæver. DN. V, 934. 

bjúgleitr, adj. frum í Anfiatets ero svi 
bjúgleitir at krókar ero å nefjum þeirra 
Hb. 267; sutiri ero bjugleitir AR. ll. 
440 a. 

björn, m. beitast birni við e-n >: optræbe paa 
fiendtlig Maade mob en, Flat. 11, 3197". 


et Sr - 


— 
— 





blå — bök. . 
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blå- í Eammenfætning betegner iffe alene | blödnnut, n. = blótnaut. Korm. 222. 


at noget bar en blaa YVarve, men og- 
faa at bet er ubmærfet í fit Slags. 

blåfåinn, adj. blaofpraglet. Kgs. 43 v. I. 

blåfår, adj. d. f. Rig. 26. 

bláflekkóttr, adj. blaafpettet, blanfleffet. 
Bard. 39. 

blakra, v. (að) b. augum í móti sólinni 
Hom. 126?! 

blåland, m. Gazeborg á blálandi Svj. 560!!, 

blámaðr, m. 3) á drómundinum voru Sa- 
raceni ber köllum ver Maumets villu- 
menn, þar var mart blámanna Flat. Il, 
4853, jvf. St. 94% fg. 

blanda, f. skal þó gera brúðhlaup at af 
blöndu geri JKr. 41. 

blása, v. (blés 0. f. 9.) blásandi vindr 

" Stj. 592. 

blástafaðr, adj. blaaftríbet. Fm. X, 345. 

blástr, m. (8. hlåstar, D. blæsti) Ham. 8021; 
Elueid. 612%. 3) Flyveſand. Fild. Il, 558, 

blaudliga, adv. uben Mod, med Frygt- 
fombed. Hkr. 553!6. 

blautr, adj. eigi mego hördömsmenn né 
saurlífis meun né blautir menn eignast 
ríki guðs Hom.* 98 b33 (1 Cor. 6, 10); 
blautir ero þeir kulladir er eptir kveuna 
sið breyta utferd sinn Hom.* 992", 

blegði, m. Kile (Jolfripr. blöyg, bleyg, 
putt; fo. bligd, plikt Kiers 41 a. 50. b, 
Joi. bjaur, bjuräs). Arok. 10. Jvf. bjórr, 
geiri. 

bleikja, f. jof. fo. bleka Riets 40 a. 

blekkn;, f. gorførelje; engi b. tæli oss ok 
engi hégömlig gleði »ykvi oss Hom.* 
284!" 

blendingr, m. jvf. fo. blening Riets 43a; 
not. blendling DWb. Il, 106. 

blessa, v. (uð) b) blessa mat = 
mat Hirdskrå 18. 

blíða, v. (dd): b. vårn dróttin Sr. 610". 

blíðleikr, m. = blíða. Hom. 117", 

bligja, v. jof. fo. bliga Riets 40 b. 

blistra, 0. (að): blístra Í spor e-s Korm. 62. 

blóðbund, n. je blvoboud. . 

Mjød f. Blodplet? Bp. il, 1709. 

reil, f. Blodurime, langflruft Blob- 

fpor, Hauksb. 588. 

blöddreifør, f. pl. 186 blöddrefjar. 

blöddril, n. at der flænfes Blod; í gegnum 
þessa boru raun blóðis ok så steinn er 
í er altarinu ok undir varð blöddrifinu 
er enn í dag sem nýblætt hafi AR. ll, 
421 b. 

blóðdrög, f. == blóðdreif; kom enskiskonar 
blóð á bans andlit nema ein rauð blóðdrög 
(lat. a cruore prorsus immunis sppuruil 
excepto tractu quodam gracili) Thom. 
erk. 91 a. 

blóðnátt, f. blóðnætr eru bráðastar Bp. 
I, 1426. 


signa 


blödormr, m. port. Benævnelfe paa Spyd. 
Hund. 1, 8. 

blóðrisa, adj. jvf. nbt. blutrise DWö. Il, 188. 

blömamikill, adj. rig paa Blomfter og 
Blade. Bard. 3. 

blót, m.? þorvarðr gaf spákonu meira fe 
ok þá hann blótit Korm. 210. 

blóta, v. (að): 3) bið þú fyr þeim er þér 
blóta Hom.* 89 bí. 

blótamaðr, m. Afauvebyrfer, Derfon fom 
er ivrig í at offre til Afguber. SE. I, 
530. . 

blótdrykkja, f. Driffelag ved bebenft Cf- 
fring. Fm. X, 393. 

blótfé, n. Gods, Ejenbele fom ofres. SE. 
„ 400. 

blötgirni, f. Tilbojeligbed il, Jver for 
ANraursdporfelfe. Stj. 589°, 

blótklæði, n. pl. áiæber fom en er ifort 
naar ban offrer. Vatsd. 26. 

blótskaparefni, n. bvad ber gjere€ til Gjen- 
ftand for Aigudedyrkelſe. Stj. 650. 

blótskógr, m. Skov fom er Gjenftand for 


. 1% 
efler bvori ber forcgaar QAigurerprfelfe. - N 


(nf. blótlundr). Stj. 647!. 65018. jvfi 
583. Å 

blötirygill, m. litet Zrug bvori Blodet op- 
famteded ved Effringen. Flat. Í, 492%; 
Frs. 1086. 

blotvöllr, a. Fm. Vill, 157. 

blymeistari. m. Bivtæffer. DN. IV, 492. 

blæti, n. = blót 3, blötskapr. Flat. Il, 
333 1a. 

bnúa, v. (bneri) = gnúa. Cod. AM. 677 
v. 5420, 

bóandi o. f. 9. fe búandi. 

bod. m. eiga boð å jörð >: være berettiget 
til at faa fig Tdelsjord buten tilfjøbs 
af den fom vil fælge den (jvf. Gul, 276 
fa.) Gul. 275. 

boðaslóð, f. Marke, Epor efter (Brunbs 
brub (boði). Flat. ll, 4748, 

boði, m. Perfon fom fremfalber, volter 
noget (jof. bjóða 1); naddéls boði Sig. 

. 4, 23.. 

boðslottr, m. Enyltegjeft. Landsl. 4, 27. 

buðsæmiligr, adj. pasfende til at bruges t 
Qjeftebud; b. klæði Hom.* 76 b*. 

bogastrengr. m. Bueflreng. Fld. Il, 536. 

bogmannliga, adv. med Bueftytterð Dyg⸗ 
tigbed, paa Bueflytters Maade. Fld. 
I, AR. 

bók, f. 3) ogfaa om Efriften í Ulm. og 
bvor der tales om dene Indbold; þér 
megoð heyra hvat bók segir hverso 
kristnir menn skolu skipta guðs láni 
Hom. 188?0, jvi, Hb. 319. 4b) bækr, 
f. pl. lattnfte Efrifter fom ere forfattede 
i bókmál By. N, 5%; Hom. 1849". 5) 
Ordene „jvf. halsbók“ ubgaa. 


- 
. 


' 
å Í 
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bóklærðr, eð: boglært, Her kondig í bet | brant, f. 
eid. 


latinffe Eprog. Hom. 200 


bóklærðr — brjöstgædi. 


vegr. Stj. 542; braut >: bort, 
114; Hom. 8". 


bókrúnar, f. pl. Runer, fom tilbører bók brautbúnaðr, m. = brottbúningr. Mork. 48%. 


2 eller 5. Brynh. í 

. bóktal, n. ratiaft firfelig Tidsregning; at 
liðnu jafndægri því es at bóktali verðr 
benediktus dag Hom.* 35 a??. 

bókvíss, adj. = bóklærðr. Ísl. 2. 

bolli, m. 1) bolli födradr med silfr sem 
gråskalli heitir DN. V, 692. 

bolvirki, m. Bolvert, Ubbygning t Bandet 
opført af borifontalt liggende Freftam- 
mer. DN. VI, 148. 

bönhus, ns. = bænhús. Grg. 11, 216". 

bord, =. 2) er skip þeirra rennr fram hjá 
å bord vid oss Krok. 11. 5) taka upp 
bord: a) fremfætte Bord, Bard.26"". b) 
borttage Bord Vigl. 50%; rísa undan 
borði 9: flaa op fra Bordet, om? 
31 a!?; ætla til bords >: agte fig til 
Borde, Stj. 560. 7) halda e-m bord 
(ivf. borðhald) Stj. 575. 

boröferi, n. vverfættes ved lat. 
um af Glosfariet í Cod. reg. 

borövegr, m. ogſaa bordvegr (faa (Cod. 
Reg., mebenð 9 lauksb. bar borðveggr) 
borgar ása Vsp. 28. 

borðvers. n. på. Borbben affattet í Berð 
(ivf. Mariuvers). Hirdskrå 18. 

borgargreifi, m. Borghøvding. Stj. 587'9. 
298 


6285, 
borgarhed, f. Borgfpibfe, Borghejde. St. 
650! 


gululergi- 


borgarmúrr, m. Borgmur, Gtabémur. Stj. 
61218 

borgarsmid, f. Opforelfe af Borg, Stat, 
Fæitning. Stj. 58697 

horghlid, n. Borgport. SÆ. I, 134. 150. 

bót, f. (M. PI. ogfaa bötir Hund. 1, 12) 
1) ráða bót sínum syndum Hom. 19939, 

bötamadr, m. Perfon fom fun ubfone fin 
Brode med Boder. Frost. Ind. 6. 

brådfara, adj. verða brådfara >: faa, gjøre 
en burtiq Reife. Krok. 11. 

brådfeigligr, adj. fom fer ub til at være 
Døden nær, Vatsd. 44. 

er adj. 
ll, 411 

bráðþroskadr, adj. fom burtigen fommer 
til Mands Mobenhed (þroski). Floam. 


8. 
bragð, n. 2) at öðru bragði 9: paa ben 
anden Side, bernæft? Flat. Ill, 367??. 
brandkrossi, m. = brandkrossöttr uxi. 
Vigl. 61. 
brandr, m. 4) bitr brandr Stj. 559. 
brandreid, f. fof. nbt. brandreite DW. 


brandöx, f. et Slaqs Øre. Flat. Il, 48329, 
branstokkr, m. fe Vols. 193 
brattsteinn, m. = brattr steinn. Hym. 29. 


baftig i fin Fremfærb. Fid! 


brautingi, m. fom bet fyneð ogfaa om Rej- 
fenbe í Alm. til hvers herja vikingar å 
kaupmenn eða illvirkjar á brautingja 
Hom.* 65 bs! 

brautlaga, f. at man lægger bort med Far 
tel fra bet Sted hvor bet „þar bafı fi 
Leje. OH. 38%; Hkr. 7090 

brauttekning, f. Borttagelfe. Hom. 63". 

brauttu, ade. = brottu. Stj. 53872. 

bregða, v. (brå 0. f. 9.) å: bregða å e.t 
9: lade fig foriybe med noget, Fm. Vil, 
59. - upp: bregða upp e-u 3: opbatr, 
f. Er. sætt St. 5867 

breiða, v. (dd): 7 breidn Þekki 2: betæfte 
Benke med Kader, Hunder 0. beðl. (jri. 
strå), Alv. 1. 

brekkumegin, m. Battens Betydenhed, Br- 
fværlighed. Kgs. 1578. 

brenna, v. (brann 0. f. 9.): or er þar 
brunnit 9: ber er gjort et Efaar, Åm. 
21. 2) brænbe Fafn.; grautarði- 
arnir þeir er þú brant Eb. 41. 

brenna, v. (nd): brenna salt Bard. 4. 


brennustaðr, m. Eted hvor Mordbrand í 


ubført. Grg. I, 185. 

breyskligr, adj. = breyskr. Bp. I, 2387. 

breyta, v. (tt) 4) på Våru snjófar miklir 
ok breyttir vegir allir Ég. 

breytiligr, adj. befynberlig 
Mork. 100'9 

brigða, e. (að) = brigða (æð) í, bregða 
7. Stj. 514" 

brigðmæli, m. Mangel paa Orbholdenbd 
(jvf. brigðræði). Korm. 56; Fm. VI, 
305. Den foran givne Borttaring til. 
bagefaldeð fom urigtig. 

brigslastaðr, m. fvad ber fan give Anld- 
ning til Bebrejdelfe. Kgs. 8% 

brik, f. 1) um nóttina hvíldi sínum megin 
bríkar hvárt þeirra Korm. 182 

bríkepalir, m. DN. IV, 342 ice DN. V 
42 


tfæbvanlta 


brimdýr, m. poet. Benævnelfe paa Ef 
(eg. Qavdyr). Hund. 1, 49. 

brimrúnar, f. n. Runer fom fommer til 
Nytte paa GSørejfer. Brynh. 1, 10. 

brimsvin, n. poet. Venævnelfe paa Sul. 
Hym. 27. 

brjóst, n. 1) vaxa fyr vina bn östi, % ao 


fine Bennerð Beftyttelfe — 

Fafn. 7; Plur. prost i lar EN 
ning Håvam. Bf 
brjöstfastliga, øk med Gtanbbaftigda, 
meb uroffeligt Forfæt Hom.* 51 a? 
brjós di, f. far Bilje fom ikke lader få 

e t fit Sorfer (jvf. briöstmeris, 
brjóstatyrki)?; hafa  Þindandi ok brjóst- 
gæði Hom.* 626 '2 





brjöstkirkja — bygghlada. 


brjóstkirkja, 
fom Billede paa Kirken. Hom. 135'9 

brjóta, v. (braut 0. f. 9.) 4) brjótast um 
>: anffrænge fig, Hom. 15517. 

broddr, m. broddr af sild HGrf. 58 (Hkr. 
23). 


1 

broddspjöt, n. et Slags Spyd; heitir kon- 
unge b. í eldi Fld. 11, 29 (Halfs s. c.5). 

brödurgjöld, n. pl. Bøbder fom betales en 
for band Broberð Drab. SE. I, 356. 

bróðurhefnd, f. Qevn for Brodere Drab, 
Floasm. 34. 

brot, n. 6) Batte, Sfrent (fom enduu Í 
Foltefar.); fe måbrot. 

brotning, f. Bryben. Hom. 2028, 

brottferðaröl, n. Gjeftebub fom bolbeð I 
Anledning af ens Bortreffe. HGrf. 9 
(Hkr. 1189). 

brotiblaup, m. Bortleben. Eg. 63. 

brouhöfnsf. Bortførelfe. Grg. 11, 200%, 

brúðbekkr, m. Vigl. 55. 

brúðkaupligr, adj. henborende til Bryllups 
b. ok himnesk samkunda Hom.* 1028. 

brugöning, f. 2) Opbævelte, Tilintetgiorelſe; 
b. meydóma Stj, 548? 

brugga, v. (að) 3) b. sáttmál, sáttmáli 9: 
brybe Worlig, 54. 3827. G10!!, 6538, 

brunehraun, ». brænbende (9) Qavaftræfning. 
Bard. 40. 

brunåss, m. ben neberfte Tagaas. Nj. 78. 
131; By. 1, 804. - Gaaledes rettere. 

brúnn, ogfaa fom Subk, (m.) í Udtrykket: 
brånninn 9: ben brune Heft, Vigl. 60. 

brunnlækr, adj. 188 m. 

brunumigi, m. forefonmer ogfaa om þurs, 
ber fees paa et Sted hvor man fommer for 
at bente Bund. Fld.1,20 (Halfs . c. 5). 

brunnr, m. þótti honum eigi at (or) einum 
brunni bera >: bet forefom bam fom bet 
tffe aif til paa naturlig Maade? (jvf. 
alt þótti at einu fara Grett. 83). Grett. 142. 

brutt, adv. = brott. Stj. 301. 

brynja, v. ifort læð: ifore. 

brynjubringr, m. en af be til hringabrynja 
børende Ringe. Didr 391. 

bryntröll, í. 8- Bronjeedelagger; jor. SE. 
li. 42925. 512''; fe under tröll. 

bræðralagsbréf, n. ſtriftligt Dokument fom 
tjener til Vidnesbyrd om at nogen er 
optagen i bræðralag eller (Kloſters) Bro. 
berffab. DN. V, 342 

bræklingar, m. på. foragtelig Benævnelíe paa 
Srernt. Mork. 154" 

bú, m. 1) maðr så er bú görir um vår 
skal segja sik í þing þar er hann vill, 
þat er bú er maðr hefir málnytan smala 
Grg. 1, 136; á búi o: ube (modf. heima), 

í. Ér. órorðr muntu heima er þú ert 

rå á búi Fm. IV, 256; heima skal 
hest leita en hund á búi Hávam. 82 
(modi. Hávam. 36 fa.) 


f. kaldes Menneftets ,Verte bin, v. (bjó 0. ſ. v 
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v.; ogfaa Prat. bjuggi 

N. 1, 146. 223 o. fl. St.): 1) b beit 
skip Flat. Il, 473. 476; búast ferðar 
sinnar 2: gjøre fig færdig til fin Nejfe, 
OH. 153'. 2001: 1b) behandle noget 
(e-u), omgaaes meb noget paa en eller 
enden Maade; H. bjó heldr üsparlige 
korni Sveins ok pvi ööru er par var 
Flat. 11, 5024. 2) búa búi sínu Gul. 
266. - vid 2) búast vid veislunni 3: 
gjøre fine VJorberedelfer til Gjæftebubdet 
(føm man vil bolbe), Flat. 1, 120. 187. 

búa, v. (5) bo, ='bua (bjó) 3. DN. 1, 579. 

búandakari, m. = búandkarl. OHm. 111. 

búðarhamarr, m. Klippe (hamarr) paa 
bvilfen Bob (búð 3) er opført. Eb. 39. 

búfinnr, m. bofat Finn (Rapp). Flat. Ill, 42288, 

búfðng, n. pl. Bornebenbeber til Husholb- 
ningen. NL. I, 457° 

búfðr, f. = —R DN. UN, 146. 

bugr, m. aka bug á e-n 2: bringe en til 
at vige, Fm. Vili, 412. - af landi bug 
les af landi í bug. 

bukonarstofa, f.? DN. V 

bukrum, 3. ftift Lærreb, vanlig. Ruflebuf 
(fr. bougran, eng. buckram, mlat. bo- 

erannus, bucaranum, buckeranum, fom 

al betyde et Glagð fint Bomuldstej); 
på bezta roboam sem nú å ek sem 
brúnt er með kotardi með bukram föd- 
rað ok kápo fóðrað með blå DN. Il, 
468 (Side 365). 

bulr, m. 1) Træftamme. Gul. 238; Kos. 
11851, 2) = bolr í. Anecd. 1. 

búnaðr, m. 1) om Ubruftning til Krigstog. 
Stj. 53729; Mork. 157? 

búrán, n. faldes ogſaa ult bvab ber fliffer et 
Hus eller en Husholdning ved bet fom haves 
eller paareanes til Huſeis Fornodenbed 
eller Husboldningens Forelſe. Bp. I, 35028. 

burðardagr, m. Fodſelsdag. Hom. 3928, 

burdartid, f. Føvfelstib; halda b. sina Hom.* 
6b?; halda dróttins burdartid Hom.*101 að. 

burdei, ja, v. lét hest sinn fugrliga bur- 
deigja Flat. Ill, 32817. 

buri, m. 186 hári, m. - burar [26 búrar. 

bårisna, f. at der føres fort Hus, en over» 
daadig Qusholbning. Vatsd. 17. 

burst efler bust, f. 1) ogfaa Børke, fivt 
Saar (MR. ØL sir). Hb. 22"; draga bust 
ur nefi e-m Olk. 3. 

bústýra, f. Quðbolberfte. Hdv. 13. 

buzuskip, ». = buss. kr. 59017 

bygðalag, n. Bygdelag. DN. VI, 238. 

bygðaprófsstefna, f. DN. V, 908. 

bygðarleyfi, n. Om Sagen fe Landsl. 1,7. 

bygðarmaðr, m. 1) Gambygding, lat. 
civis. Hom. 38°. 2) Beboer; bygdar- 
menn hans (= Vulg. habitatores ejus) 
Stj. 649?! 2 Kong. 12, 16), 

bygghlade, f. = lat, horreum Hom. 29". 


02 
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byggjandı, m. (eg. Præf. Part., R. Pl. 
bvegjendr) bygdarmaör 2; draga 
borgina ok byggjendr hennar í forsa 
ok fen St. 53119, 

bylmingr, m.? Frump. XCIX. 

bylr, m. vindbylr læg vindsbylr. 

byröingr, m. haffærr b. så er å mátti fara 
til amnarra landa Krok. 4. 

byrgisskapr, m. Fld. læs Fm. 

byrgja, v. (gð) 1) b. hurð St. 614. 2) 
b. e-n fyr útan kristni guðs Hom. 
13228, 

byrja, v. (að): byrja sik 2: give fig tl, 
t Farb med, m. Inf. Sr. 994. 

byrla, v. (að): b. í horn Fld. 11, 550. 

byrlamadr, m. = byrli, byrleri. Fld. |, 

. 43. 

byrligr, adj. gunftig, forbelagtig ; b. draumr 
Fld. 1, 14 


— 
— 


byrr, m. 2) ogfaa gefa, hafı (góða) byri 
Hyndi. 3; Fm "VI, 283. 

byssa, f. Daafe, Kruffe, Mile, nt. büchse, 
lut. pyxis; ein lítin b. með treakal DN. 


byti, m. Krok. 13. 

bæði, >: baade. Herved er at mærke føl- 
gende Forbindelfeamander: a) fagrı verk 
eitt ok fátítt bæði. (2: basde fmuft og 

. fjelbent Arbeide) Hom. 157’; undrudu 
mjök ok hörmuðn bæði Hom.160*!. b) 
þeir er guð hefir skapat til þjónostu við 
sik á himnom bæði ok til fultings við 
menn á jörðunni (2: baade til fin Zie- 
nefte í Himmelen og til Hjælp for Men- 
neffene paa Jorden) Hom.* 70n2*%; gud 
miðlar eigi líkamliga hluti eina med 
sínom vinom heldr bæði ok andliga 
(2: baade dem og aandelige) Hom. 


byggjandi — dagråd. 


53422"; hann nýtir eigi þess eims es 
hann sjalfr gerir heldr bæði ak þess 
alls góðs es hann elskar ok vill gen 
Hom.* 54 að; laðaðir til borðs þess es 
eigi at eins es manna færla er ábona 
heldr bæði, ok heilagra manna brauð 
Hom.* 101 a2, 

bæjarbruni, m. Ildebrand fom fortærer cn 

aarb. Fid. 11, 33. 

bæklingr, m. liden Bog. Bp. 1,59"; SE. 11, 16. 

bæll, adj. fom fan bortlejes (inf. bóla, 
bæla)? efler beboes? DN. IV, 894. 

bæna, adj. skolom ver ok því trúa ai 
hon sé öllum várkunnlátari ok betri 
bæna Hom.* 4a!5, 

bænrækinn. adj. flittig til at Bede: b. 
til guðs OB. 189%, 

bæta, v. (tt) 3) ogfaa m. AM. bæti fn 
þat aura 3 Gul. 27; 4) sumum bættist 
höfaðverkja >: fomme bleve belbrebebe fer 
Smerter Í Hovedet, Ham.* 95 böl. 

bæxl, s. om den Deir Nygfinne paa viði 
Spalarter. Frost. 14, 10; Bjørk. 145. 

böð, mn. 0. Í. Ð. udgaar; fe börr. 

hödfrækn, adj. modig til, í Kamp. Hand. 
29 


böl, m. fe úbótabðl. 

bölrann, n. Hus hvori Ulyffen, Elendig⸗ 
beben bar fit Hjem. Gudr. 2, 40. 

bölstefir, m. pl. Ulyfte, Elendigheb. Bryn. 
1 


börr, m. Ita, eller et vi Slags Tra. 
SE. I, 416; Sig. 3, 13 (bevor badvi 
faar for börvi paa Grund af Ligdet i 
Udtalen mellem d og r, ligefom omventt 
höfuðbarmr for höfuðbaðmr, jsf. guðrs 
í Gul.); börr skjaldar 9: GStribemant, 
Kriger, Am. 28. 


D. 


dáðalauss, adj. = dáðlauss. 118. 15??. 
dáðrakkr, adj. raft, nitfjær til at gjøre 
bvad man ber. Hym. 23; Kgs. 80%. 
dådsemi, f. Retſtaffenbed, Bravhed í Hand» 

lemaade. Kgs. 80, 
dagakaup, n. fara med dagakaup 9: qau 


i Dagarbejoe, arbeide for Daglen, Grg. | dagmálatíð, f. 


dagmál, n. pl. at dagmålum == lat. tertis 
hora Elucid. 65; fvf. Hom. 209°'; enn 
er ekki lidit af dagmålum ok er engi 
vån þess of siölåta menn at þeir mun! 
drukknir vera svá snimma dags Hom“ 
10b?» (Ap. Gf. 2, 15). 

figes falde mellem midr 

morgunn og miðr dagr Hom.* 49 b'*®. 


dagatal, n. Dages Tælling; kunna dagatal | dagmessa, f. Mesie fom holdes, fynges om 


>: funne tæfle Tugene, beregne byor 
mange Dage ere forledne, pb. Sid. 67? (Pr. 
46); bauð at hala þat dugutel at kulla 
annan dag viku ok þriðja dag ok svá 
út Bp. I, 23781, 


dagfasta, f. Hafen om Tagen (Grg. 1, 38). 
Hom. 1097 


dágjarn, adj. fet mobtagelfg for Snbtryf 
af bvad man oplever. Hom.* 101 a!®, 


v 


| dagmögr. m. 


Dugen (par Julefeften). Hom. 73'?. 

Dagens Søn, poet. Benar. 
nelje paa and. Am. 61. 

dagr, m. hvers dags synd, mobf. höfnðsynd 
Hom. 10919; at miðjum degi = lø. 
hora sexta, Flucid. 65. 

dagráð, n. 1) YAnvisntng, Oplysnina om 
Bottten Dag man fol vælge til et Fore: 
tagenbe for at filtre fig bets Inffelige 











dagsettr — drambsamr. 
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Úbfalb; menn skolu ekki dagráðs leita | djarfliga, adv. med Driftigbed eller Fri⸗ 


at sýslu sinni eda samanförum sinam 
firir því at guð skóp daga alla góða 
Hb. 329; jof. Fm. I, 131. 

dagsettr, adj. er dagsett var 3: ba Dagen 
var gaaen neb (jvf. dagsetr). Håv. 7. 

dåla, adv. er foran opfattet og forflaret 
fom om bet var — dáliga; men. efter 
GSammenhænaen paa be anførte Steder 
og Mork. 37% fyneð bet bellere at be- 
tyde: ganfte, aldeles. 

dalbyggi, m. (R. PL.-gjar) Dalebo, Beboer 
af en Dal. Vallalj. 6. 

dalkr, m. Korm. 19 Iæ8 Korm. 232. 

dalpa, oe. fløte, flaa m. Dat: þú skalt 
dålpa í árum svá þeim synist sem vér 
róim undan í skerpingi Krok. 3. 

daprligr, adj. d. fyrirburðr llkr. 613?S. 

daudr, adv. verða dauðr 9:-de, == deyja. 
Gul. 266. 

daubuligr, adj. = dauöligr; d. synd DN. 

* 5. 

daus, s. fof. nýt. daus DW. II, 853. 

deging, f. Dagning. Elucid. 1125 

deigr, adj. deigan skal deigum bjödn Krok. 3. 

deila, v. (ld) 1) hvert dægr er deilt í 
tolf stundir Hom.* 49b!'; svá vida sem 
hon (kristnin) deilist um heim Hom. 
42'9. 2) engi maðr á önnur mál at 
deila í kirkju nema hidja fyrir sér Hom. 
65?®. 6) deila ættir Flat. I, 431. 7) 
deilir e-u (uperf.) = skiptir e-u (fe 
skipta 5); mun öllo meira í þykkja deila 
at vér hefðim beint optar en sjaldnar 
fyr þurfamönnom ef þeir - Hom.* 49 420. 

deill, m. = deild 2. DN. Ill, 366; jvf. 
eigudeill DN. Ill, 624. 667. 

deilsanır, adj. belelig, faadan at flere funne 
tage Del dert. Hom.* 54 n!a 32:97 

deilsperi, f. Eparfombed í at ubbele, til 
bele. Hom.* 54 29, 

desjagarðr, m. Gjerde fom er opført om 
heydes. DI. 1, 576. 

dettiyrði, ns. Siengord, Spot. Mork. 997 
(jvf. Fm. VI, 156). 

dettyrði, n. d. Í, Flat. I, 30119, 

deyfa, v. (fö; af daufr) ogfaa: gjøre bøy, 
t. Er. þeir höfðu barit höfuð alt å 
honnm ok knosat, til pess er hann 
deyfði (uperf.) Hkr. 6997. 

deyfa. r. (fd) byppe: dnaljan læð danpjan. 

deyja, v. (dd) = deyja (dó o. Í. 9.). Stj. 
493 v. Í. 

deypa, v. (pt) byppe, = deyfa; m. AM. 
NBKr. 1; m. Dat. Jkr. 1. 

disarsalr, m. tettere: Byaning Í eller ved 
bvilfen der boldes disablöt. Yngl. 33; 
Fld. 1, 454. Il, 86. 

djåkn, n. = djäkn (m.) Fm. X, 393. 

djarfamunnligr, adj. af bjærot, briftigt Ub- 
feenbe. Bard. 2. | 


mobigbed. Stj. 534. 

djöpaudigr. adj. grundrig, í Belfibbelfe af 
bundles Rigdbom. Eb. 1. 

djuplag, n.? DN. VI, 167. 

djüpr, adj. 3) fnbbolbérig, fom bar mere 
at betybe end bvab der falber Í Dinene; 
d. tákn Hom. 1783. 

djúpsæi, f. Evne til at fe bybt Í Tingene, 
længere end til Tverfladen. Stj. 560. 

djöpsær, adj. begavet med Evne til at 
vinde grundig, Dyb Indſigt í Vingenes 
Bafen. Flat. I, 69%; Eb. 80. 

djúpúðigr, adj. = djúphugaðr. Fld. 1, 370. 
ll, 104. 


djöflakya, ». Glagð Tjævle. Hom. 10779. 

djörfung, f. gera djörfung, tillade fig en 
Driftighe». Flat. lil, 30817. 

dofa, v.? liggja undir fjandans villu ok 
dofa í heiðnum dómi Hom. 147'9. 

dokke, f. 3) Dotfe, Heſpe; å. með groft 
silki DN. Ill, 344. 

dolg, n. Fiendſtab. SE. I, 563; Grott. 15. 

dolgrögnir, m. poet. Benævnelfe paa Stride⸗ 
mand, Kriger. Che. 30. 

dolgspor, n. poet. Benævnelfe paa Saar. 
Hund. 2, 40. 

dolgviðr, m. poet. Benavnelfe paa Strids⸗ 
mand) Kriger. Brynh. 1, 29. 

dömleggja, v. (-lagði) unberfufte en8 Dom; 
d. e-t undir e-m DN. lll, 624. 

dömseti, m. Dommer. Gul. 266. 

dömspekt, f. Dommefraft. Hom.* 522. 

dömsætr, adj. fom fan vært Dommer 
(sitja í dóm). Gul. 266; Borg. 2, 10. 

döttursonr, m. Datterfen. Ísl. 3. 

draf, n. Affald, Smuler, Stov (fom i 
Foltefpr. paa Liſter, jvf. drafna, blóð- 
drefjar). Rb. 2, 8. 

draga, v. (dró 0. f. 9.) 1) fig. hvatvetna 
dregst í sina ætt 2: enhver flægter paa 
fine, Pare. 39h*. 11) draga svanfjaðrar 

 Völ. 2.- af: 3) fæðum með því på menn 
es þurfa ero es við drögum af við oss 
Hom.* 98b**, - eptir: draga eptir e-m >: 
indbente en, Krok. 11. - frum: 2) draga 
fram mál e-s o: fremme ené Sag, Borbel, 
Hhr. 56137. - í: Bp. Il, 76 lægð Bp. ll, 
67%, „ undir: draga e-t undir sik 2: 
fette fig í Beſiddelſe af, tilegne fig, Eg. 15. 

dragmåll, adj. {em taler langfomt, vibløf- 
tigt? langtruffen, langfom í hvad man 
foretager fig? (fof. draga 5). Fld. 1, 382. 

dralla, ve. (að) = dratta. Hervarars. c. 15 
Cod. AM. 2367 gv. Cod. AM. 281 go. (jvf. 
Fld. 1, 484). 

dramba, v. (ad): dramba í e-n Hom. 48. 
144'4; d. yfir e-m 9: bovmobe fig over 
en, Hom. 1809. 

drambsamr, adj. hovmobig, pralende. Dedr. 


1778, 
SØT 
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draumstoli, adj. berøvet Gynen til 
brøemme (jvf. þat er ekki manns eðli 
at hann dreymi aldri) Fm. VI, 199. 

drega, v. == draga. Hb. 2014; Ollm. 16; 
Barl. 60°. 6474 

drekka, v. (drakk 0. f. 9.) 1) kom Steinþórr 
upp (or kafi) ok hefdi hann på drukkit 
mjök (2: faaet meget Ban» í fig) ok var 
prekaör mjök; - tók hann önd í kafi svåt 
ann drakk ekki Bp. I, 355. 

drekka, f. Driffelag, = drykkja. Grimm. 
45; Oddr. 13. en foran gione Fors 
faring af bette Ord gjenkaldes. 

drekkja, o. (kt): drekkja kristni mobfættes 
fremja kristni Fm. X, 375. 

drekkr, adj. briftelig. 175. 49. 

drekkulaun, n. pl.? Gul. 270. 

drembiliga, ade. overmodigen, meb dramb- 
semi (jvf. rembiliga). Flat. lll, 29977 
(Hkr. 551°). 

drengiliga, adv. paa en Maade fom er 
ejenbommelig for drengr 1. Stj. 542. 

drengja, r. (gd) binde. Fm. Vil, 54. 82. 

drengmannligr, adj. af Ubfeenbe fom, ejen- 
bommelig for drengmadr. Klm. 517°. 

dreyma, v. (md): dreymdi hann merki- 
ligau draum OH. 23. 

drífa, v. (dreif 0. f. v.) 2) til Srbene: 
„i Saft fremme fammen" isjes: eller 
„abfprebe fig”; ligefom til de anførte 
Citater føjee: „Flat. ll, 444.“ 

drifuel, n. Snedrev, Eneiling; d. blautt 
Flat. 11, 4994. 

dritligr, adj. uten, gemen; d. öfund Kos. 
112 >. I. ' 


drjúgligr, adj. rigelig; veg af góðu skapi 
ok þó drjúgligri reiði Kgs. 85'®. 
drjúgtalaðr, adj. þeim varð drjúgtalat >: 
be fom til at tale lange fammen, Vigl. 68. 
drjüpr, adj. bryppende. Ale. 13. 
drömi, m. Baand, Lænfe (jvf. hapı). SE. 
I, 108; þat er haft fyrir ordtak at drepr 
or dröma på er ein hverr hlutr er 
åkafliga söttr SE. I, 108. Sof. dræmr. 
dropråm, a. aaben Plabs for Taadryppet. 
DN. Vi, 291. 
dropskíð, n. Vandbord? DN. VI, 291. 
dróttinligr, adj. d. kveðja Hom. 2069, 
dróttkvæðr, adj. oafaa: d. vísn SE. N, 234. 
dronning, f. 2) ogf. í Alm. Beberfrerinde. 
drukna, eo. (að): d. nær landi fig. om at 
tomme í Ned eller Hare, naar man fynes 
at funne være tryg. Vallalj. 8. 
druknan, f. Drufning. Lard. 33. 77. 
drygendi, n. JForøgelfe, at noget bringes 
til at forflaa, flrætte til; þess koner 
hluti jarteindi dróttinn í brauds dryg- 
endom þeim er hann saddi fimm þús- 
undir karla om. 54 2. 
drýgja, o. (gð) 2) komi þér til mín bless- 


at | 








draumstoli — dytia. 


að af fóður mínum ok takið ríki með 
mér alls ér haft þungt erfiði drýgt fyr 
mínar sakir Hom. 24 a!®. 

drykkjumål, ». $ib í bvilfen man fitber 
og drifter. Flat. Ill, 407°. 

drymba, f. = skyrta. Pare. 39 b fe unter 
vinding. i 

dremr, adj. (eller dræmir Prat. Past. ai 
dræme, jvf. drömi?); láta dræmt við >: 
nøle, Osvalds s.c. 8 (AnO. 1854 Give 56). 

dugandisdrengr, m. = dugandi dreagr. 
Krok. 8. 

dugnadr, m. 2) = dygð 3, låt. virtus. 
Hom. 27°. 

dul, f. gera dul e-m 2; bebragt en, Hom.* 
53b?4. At dul f. ogfaa fordommer mer 
be Betybninger fom ere tillagte dulr, m. 
feet af DN. 1, 89; og bet fan endog neppe 
anfees filfert at Ordet med dieſe Betybnin- 

er virfelig har været brugt fom m. 

dula, v. (ad): frændkonor er svá nánar 
ero at frændsemi at eigi må óðals dala (>: 
nægte at de ere obeleberettigede) Gui. 285. 

dulhöttr, m. Qat fom gjør ben ufynlig der 
bar den paa fig. Fm. X, 383. 

dulnadr, m. Bebrag, Bildfarelfe, Horførelfe: 
ðrukknaðr í dulnaðar kufi Hom. 212°°. 

dulr, m. drepa dul yfir e-t == draga dul 
á o-t. OH. 8891. 

dumbr, adj. 2) ufornuftig; dumbar höófað- 
skepnur Hom.* 28214. 

dvelja, v. (dvaldi) 1) m. Inf. Hom. 23°; 
dveljast eptir 9: blive tilbage, f. Er. þat 
er brotnaði (or sverðinu) dvaldist eptir 
í höfði Tristrams Trist. 8. 

dvena, v. == lat. torpescere. Hom. 52°. 
Spf. dvína. 

dvergr, m. 3) dvergar == þau tré er iss 
styðja (/lom. 1337). Hom.* 45 b°’®, 

dýfa, r. = deyfa, m. Dat. Hom. 205°. 

dykr, m. Pl. dykir læð (M. PL dyki). 

dýrðardagr, m. Berlin Dag; dyrdardegr 
er mikill í dag (Pintfebag) Hom. 127??. 

dýrðarhús. n. Hus bvori nogen (e-s) æret, 
byrfes, hane Herligbeb fundgjeres. Hon. 
15981; Hkr. 6986. 

dyrdarverk, n. Øjerning byoraf man bor 
re. Hom. 15574; Hom.* 5b"4, 

dyrka, vo (nd) 2) svá sem tign födur dýrkar 
barn svá göfgast fuðir af góðum börnum 
Hom.* 92 nt; eiki er dýrð min ef ek 
dýrka mik sjalfan Hom.* 4029; sá er 
dýrkast dýrkist hann með guði Hon. 
45'', jof. 168. 2970. 468, 

dýrkalfr, m. ung $jort. Hund. 2, 36. 

dyrr, n. pl. = dyrr (f. pl.). St. 520" 
Ol. 167*°. 

dytta, r. (tt) 1) tilRorpe; d. apır DN. Vi. 
266. 2) dyttast, o.r. flutte fig fammen, 
forene fig? var oss eigi fyrr 018 ger el 
ver skyldim leiða aptr konaug vår í 








dæld — eilifsdagr. 


rikit en þér böfðat til dyttz Stj. 54090" 


(2 Sam. 19, 43). 
dæld, f. = del. OT. 4013. 


dægramót, ». ben Tid paa bvillen Natten. 
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d. við e-n Harb. 9. 30; Val. 29. 


dæmandi, m. (eg. Præt. Part.) = dómandi. 


Hom. 37% ??° 
deeming, f. Dom. Hom. 244. 


opherer og Dagen bryder frem (GQulv- döf, f. (8. dafur, N. Pl. dafar) Spyd. 


bøgnene mobeð; sem hefir hlut af nótt! 
‚ dögglitr, 
Tidsfordriv; | 


ok af degi). flom. 783. 
dægrastying f. Vivfort, 
skemtan ok dægrastytting Fld. Ii, 39. 
dæma, v. (md) 1) dæma o-t af >: forfa- 
fie, forffybe ved fin Dom, Ags. 320. 2) 
famtale; drukku ok dæmdu Rig. 29; 





SE. Il, 477. 561; (he. 4. 14. 

adj. buggfarver (jvf. döggu 
slunginn Hund. 2, 36). Hund. 2, 41. 

dökkjarpr, m. merfebrun. Lard. 63. 

dökkva, v. (kt): biði hann - at eigi - yndi 
veraldar eða öfund djöfuls - dökkvi svá 
mikinn bjartleik Hom.* 25 b*. 


E. 


ebreska, f. bebraiſt Sprog. SE. II, 12. 

eða, conj. 4) hafi þér sét "likere mann 
sjalfum sér er hann nú er eða þá var 
hann Hdv. 339; engi maðr má þat ord- 
um inna hversu mikit at skilr siðuna 
þann er konungrinn hefir ok þeir er 
ans orðum hlýða eön sá sem þú hefir 
Flat. |, 146!9; hversn langt í milli bar 
vænleiks þíns eða Þorbjargar Flat. II, 
1549; var langt á milli hins fyrsta skips 
ok ens sidersta, svá þess er útarst fór 
eða hins er næst fór landi OH. 1647. 

eðli, m. 2) danskr at eðli Hkr. 6974; Jvf. 
eðli borinn = aðalborinn OH. 8920, 3) 
Eb. 2 las Eb. 25. 

eðlvina, f. æbel, ante (af eðli)? eller ogle⸗ 
agtig (af eðla) Beninde? Hyndi. 43. 

efan, f. Tvivl. Elucid. 122. 

efenlaust, adv. filtert, visfeligen. Ab. 3310. 

efi, m. = ef, efan; þá es eigi efi at - >: 
ba er ber ingen Zoivi om at - Hom.* 
42 ba. 

efja, f. 2) = ida. DN. VI, 571. 

efnd, f. Hulbbyrbelfe. Fm. Vil, 121 (Hkr. 
68202). 


efni, n. 1) brúður efni Bard. 31; mágs 
efni Bard. 33. 

efnitré, n. Træmaterial, YWmningsvev; 
kunna at sjá e. sitt >: fljønne, funne be: 
domme boad en felv duer, er Í Stand 
til, Mork. 9114 (Flat. 111, 37519). 

efri, adj. comp. 1) verða efri >: sinde 
Dverbaand, blive ben feirende, Fm. X, 


382 (ivf. verða æðri Fm. X, 402); bera; 


efra skjöld d. f. Fm. X, 394. 


eftri eller eptri, adj. comp. (af aptr) a." 


bigere, mobf. fyrri. Gul. 266; Hom. 903.) 
144. Som Guperlativ af dette Kom: 
parativ maa efstr viftnof Í flere Tilfelde 
opfattes (altfaa ifte fom Superlativ af 
efri). faafom Hom. 4733. 8527 (hvor æfstr. 
vel í Betybningen pan en Maade Falter 
fammen med, men alligevel fones anvendt 
fom forfljelligt fra æfstr Hom. 11414) 
og DN. ill, 313 ($90r æpstr og efstr | 


flifle fig fra binanden iffe alene t Form, 
men ogfaa í Betydning). 

eggsteinn, m flarp Sten. SE. I, 290. 

eggvölr, m. jvf. einjarnungr. 

egningarkviör, m. Saa falbteð bet om 
nogen af Parterne fremfører kviör, fom 
ingen Snbflydelfe fan have paa Sagens 
Udfald (ef maðr kveðr kviðar þess 
hvárt er hann fylgir sókn eða vörn er 
eigi á máli at skipta með þeim) Grg. 
I, 6599, 

ei, Snterjectfon, velan! ei þú heill enn 
góði þræll ok tryggi Hom.* 101 hei. 

ei, adv. 1) Hom. 6229: ei ok ei Hom. 3. 
22. 269. 

eiðrof, n. = meinsæri. JKr. 47. 

eidunning, /. Eds Uflæggelfe. Grg. I, 6679, 

eiga, v. (átti) 3) serliga å hann mér átta- 
tigi skreidar, muga þeir falla niðr í þat 
sem hann hefir låtit sınlda mik (for mér?) 
DN. ll, 468 (Side 36629). 

eiginlauss, adj. uden Ejendom. Flat. lll, 
2868. 

eik, f. ©. eikr Stj. 53419. Ordet fynes 
ogfaa at være brugt om andre fore 
Træer (ivf. apnldr, gr. devs), f. Er. 
Svarfd. 12, efterfom Egen dog aldrig bar 
voret paa Island. Saaledes bør bet 
vel ogfaa forflareð, at epli nævnes fom 
Frust paa eik Flat. 1,102:%. 3 famme 
Betydning maa eik ogfaa opfattes Í den 
ordfproglige Talemaade: þá verðr eik 
at fåga er nndir skal búa (Eg. 71) vore 
veb viſtnok figtes til den Gultuð, fom 
endnu í flere af Norges Cane vifes Tun- 
træer, Butræer eller andre bellige Traer, 
og fom viſtnok hidrerer fra den bedenfke 
Olbtid. 

eikitindaðr, ad). befat med Finder af Eger 
træ. Kgs. 8977, 

eikivönðr, m. Kjæv af Egetræ. Kgs. 89°. 

vilifliga, ade. evinbeligen, til evig Tid. 
DN. 1, 8: 

eilifsdagr, m.? enn fyrsta dag skóp hann 
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eimr — ellitid. 


eilifsdag þat es andlegt ljós ok alla | einrænligr, adj. einrænligt es málit ok r« 


andlega skepno Elucid. 57. 
eimr, m. Citatet Vsp. 56 maa ubgaa. 
eina, ade. 1) því at eina 
Flat. 11, 902?; því eina b. f. OH. 75%. 
einbúi, m. Perfon fom bor alene, uben 
Susfolf eller Nabver. EH. 25. 
eineiga, f. bvab ber er ens ubeluftende 
Ejendom. DN. V, 752. 808. 
eineygðr, adj. enøjet. Bjark. 17. 
einfaldliga adv. enfeltvið, í Gingularið. 
3 


SE. Ill, 142. 

einfaldr, adj. 3) er så einfaldr es eigi er 
wefaldr i skapino nå så hverr es ein- 
faldr er sá mun fályndr vera Hom.* 
72b”. 4) úlærðir menn ok einfaldir 
Hom. 82'». 5) einfaldr bóndi Vigl. 49. 

cinfeldr, adj. = einfaldr 3. Hard. 12. 

einfærr, adj. t Stand til at fare, færbeð 
alene. Flat. ll, 40779, 

einga, adj. Bed Enden tilfojes: jIvf. Kgs.62??. 

einhugi, adj. faft beftemt, befluttet til no- 
get (å e-t). Flat. 11, 41837. 

einhugsa, v. (að) faft befluttet. Vatsd. 10. 

einigr, adj. 1) nogen, Í nægtende Sat⸗ 
ninger: þá þjóna samir dröttni at hafa 
er eigi saurgisk í einigri líkams óhreinsu 
Hom. 34"). 2) ingen; man hang ein- 
igrar ömbunar vætta af guði om. 45°; 

eir lito einföldum augum til allra hluta 

þeirra er þeir så á jörðu ok girndusk 
þeir einigra hluta likamligra Hom. 7 b?®. 

einjarnungr, m. ftjerende Baaben eller Red⸗ 

ab fom er fmebet af et enefte Styffe 

Sern uden Indfvrjfet eggvölr (ivf. For. 
86 anført under bette Orb). Krok. 3. 

einka, eg. Øen. Plur. o. f. v. mobfættes 
almanna. Hom. 1097, 

einkanna (eg. Gen. Pl. 0. f. 9.) udgaar, og 
t betø Sted indſettes: einkannuhlutr, m.== 
einkenniligr hlutr. Fm. VI, 120. 

einkendr, adj. 2) ejenbommelig, ferflilt til. 
hørende; heldr geri hann oss einkenda 
sér Stj. 568 v. Í. 

einkennilegr, adj. Íæð einkenniligr. 

einkona, f. for eiginkona. DN. IV, 713. 

einkum, adv. = einkar; e. gödr Kgs. 89°. 

einlætr, adj. eneftaaenbe (jyf. einlát, ein- 
læti, men ogfaa einleitr); ef madr gerir 
svá illa nt menn vito þeir er óstyrkir 
ero ok gera þeir af því ílla at þeir 
vito at eigi verða þeir cinlætir Hom.* 
91 b?!. 

einn, num. card. 5) at einu: ef hann væri 
miskunnsamr at einu 2: om ban fun var 
miffunbelig (og intet anbet), Hom.* 53 a®°. 
6) verða yfir eina með c-m 3: Tomme 
overens med en, DN. V, 578. 

einnættr, adj. DN. ll, 254 las DN. II, 257. 

einræda, f. einmæli Í. Rb. 14 (NL. 
Ul, 529). 


på sannt at hvoro ok es al sannara st 
nynæmligt sé Hom.* 50. b!?. 


því at eins |einskoradr, adj. faftfat fom enefte; sem 


ydarr e, stefnudagr skal vera til byaz- 
ingar DN. I, 578. 

cinsligr, adj. enslig, í Enfelttal, lat. sin- 
gularis; e. nafn SE. Il, 142. 

einstigis, adv. ubeluffende. DN. ll, 403. 

einsynn, adj. 2) = einser Hom.181"'>. 31 
færfitlt; at einsýnu = lat. specialiter, 
Hom. 92. 

eintala, o. (ad) tale med en unter fir 
Dine; var þeim eintalat Gunl. 10. 

einvörðungum, ado. == einsvörðangam Kgs. 
17181, 

eir, f. en af Mfynjerne SE. I, 114; bruget 
ogfaa fom Appellativ í omflrivende Be. 
nævnelfer paa Kvindben: eir üörglası. 
Fjölsv. 28. 

eiraltari, n. Alter af Kobber. 515. 63R. 

eirblästrarhorn, n. Bafun af Kobber. AR. 
ll, 416 b. 

eirker, n. Star af Kobber. Stj. 564 r. I. 

cirormr, m. Orme- eller Slangefiqur ui 
Kobber. Stj. 640. 

eirstolpi, m. Kobberftatte. Stj. 564. 653. 

eisa, f. þeir auka nú eldinn ok er e. nk! 
Krok. 11; þá váru gervar eisur stórar 
Hkr. 650%. 

eiskald. m. eisköld-f, eisköldr, m. Hjerit. 
SE. Il, 430. 493; Fafn. 27. 

eivist, f. = eilífi. Hom.* 29 b?. 

Trja, f. Kiorſel. Eb. 51; viðr þér þó vel 
þörf at þú hafa två oxn enn minne lil 
ekjo á jörðo þinni Hom.* 954n!%, 

ekjuvegr, m. DN. VI, 84 (Side 79"), hvor 
ækiuegr antages være en Skrivfejl fer 
ækiunegr. 

ekla, f Mangel. Kos 50'°. 

el, m. læs él. 

elda, v. (ld) 1) elda vita >: tønte Sig 
nalbaal Flat. ll, 45719; fig. var nu : 
kærleikum miklum við konung en po 
eldi þar ymsu å Flat. Ill, 422'3. 

eldbakaðr, adj. flegt ved lb; om Bret 
(jvf. öskubakaðr): Stj. 595 (Vulg. sub- 
einericius panis 1 Kong. 19, 16). 

eldgangr, m. = eldspangr. Mork. 8». 

eldi, n. jvf. barnaeldi. 

eldiligr, adj. gammelagtta, af gammelt Ud⸗ 
feenve. Fid. Ill, 418. 

eldkerald, n.? DN. VI, 584. 

eldr, m. så er eldrinn heitastr er å sjallum 
liggr: (2: ben føler betit bvor Efom 
troffer fom bar ben paa), Grett. 136. 

eldseti, m. eldsetinn maðr. Krok. 1. 

eljunfrækn, adj. bjærv. og fandhoftia 
Brynh. 2, 1. 

ella, adv. 1) eða ella Hom. 173. 

ellitíð, f. Alderdoms id. Hom. 25:°. 


— 
N 








ellipokki — eyktarhelgr. 


ellipokki, m. gammelagtigt Ubfeende. Sy. ' 


62714, 

ellngu, num. card. = ellifu. DN. V, 231; 
ellugutigi (2: 110) DN. IV, 351. 

elri, n. fe alri. 

elskr, adj. elskr at e-m, om Menneffer: 
Eg. 81; Trist. 5. 

embætta, v. (tt) ogfan betjene, opvarte I 
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eptirlíkjandi, m. (eg. Præf. Part.) = eptir- 
likjari. Hom. 819. 

eptirmæli, n. 2) modf. bermæli. Ham. 53 b'“. 

eptirmælismadr, m. == eptirmåll maðr. 
Hom.* 53 b!!. 

eptirreið, f. at ber ribeð efter nogen, For⸗ 
følgelfe til Heft. Flat. I, 30516. 

eptirrýningarmaðr, m. Efterforfter. Eh. IR. 


Alm. = þjónn 2; embættegestam Stj. 593. | er, rel. Part. 5a) Here Exempler findes 


emjan, f. Sfrigen, Tuden. Vatsd. 28. 

en, conj. 5b) =eda 4; úlíkir dagar váru 
þeir er per - - en þessir Ilkr. 6887. 

en, conj. tller adv. = in. Mork. 41°. 

endatakafelagi, m.? Ljoev. 23. 

endi, m. koma fyrir enda 9: opbgre, Hom.* 
Bir, m. til alls ond Is endis Eg. 18 

endir, m. til alls endis = alls endis Ég. 18. 

endlangr, adj. = endilangr Grg. Il, 88?°. 

endr, adv. 3) endr ok v: tiljvarende til 

Tnoget), fom en Gjentagelfe berafs draumr 
sjá er entr í orða framburði ok så er ford- 
um sýndist frå Máild í Englandi Bp.11,81?, 

endranær, adv. en es minst of varði þá 
féll hann niðr sem hann sofnaði uk 
skalf eigi sem hann vas vanr e. þá er 
hann svaf Hom * 97a?°. Swi. hvergi nær. 

endrfæða, v. (dd) == endrgeta. Hom. 1933". 

endrhreinsa, v. (að) gjøre ren igjen; á 
Kk reinsaða jörð stigom vér af örk 
Hom.* árið aa 

endrrjáða, adj. albeleð ubtømt. Fld. Il, 116; 
u Alle t Forspjallsljóð (Bivey 
9837) Side 43. 

endrþaga, f. betyber vel bellere LTausheb, 
Elen fom indtræder naar en bar talt ud. 

engaleidis, adv. paa ingen Maabe. DN. 1,578. 

engi, pron. indef. 2) A. var engi áburðar- 
maðr (modf. mikill) Æð. 40. 

engill, m. níu engla fylki opregnes og be- 
beftrives Hom.* 40 b. 

englismaðr, m. Enaelftmand, Jndbyager af 
England. Hkr. 617*> (Fm. Vi, 412). 

enna, adv. endnu. Flat. ll, 20418; Vigagl. 
22; Mork. 93"). 

enska, f. engelft Sprog. SE. Il, 12. 

epli, n. Raar bette Ord forefommer om Frug⸗ 
ten paa eik, forflareð vette vel retteft beraf 
at eik er = apaldr; fe foran under eik. 

eptir, præp. 1) m. Dat. sækir hann eptir 


Elucid. 1089; Hom. 299 (jvf. 57°. 86°). 
578 (jvf. 5719. 90!7 (inf. 8701). 954 
(nf. 97). - Side 123 að: 6) læs b). 
erör, reör Flat. lil, 428*; jyf. ars = 
rass, sordinn = strodinn. 
erföndld, s. læs erfðaðld, n. 
erfiða, v. (að) 3) erfiða ser (2: anfirenge, 
bemøje fig) i nökki Hom.* 72 b?®, 
erfiðlífi, a. mejfommeltat Liv. Hom.* 72h?®, 
orfinyti, m. (O.-tja) = arfi, erflogi. Brynh. 
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erfiöl, n. Arvol, Gilde fom Arving holder 
í Anledning af Arveladerene Død. Gul. 23. 

erfskinn, n. Gftnd af Jerv (gulo borealis). 
Rb. 47. 

erjusamr, adj. arbejbfom. Bard. 5. 

erkn, erknselr fe örkn, örhnselr. 

erlenda, v. (nd) = orlenda (fe bette). 
Barl. 50 v. Å 

erlending, f. fe orlending. 

erlendis, adv. ubenlande, == örlendis. Grg. 
li, 198. 21227 

erlendisvig, n. Drab fom er fleet ubenlands. 
G Vigsl. 59. 

erlendr eller örlendr, adj. uben Land, land⸗ 
fiygtig (jvf. afar. elilendi, gbt. elilenti, 
mht. ellende) GLandabr. í (Z. 206). 

ernligr, adj. fom fer ub til at være tafl, 
uforferdet (jvf. ern). Æb. 50. 

ertingamaðr, m. Perfon fom man fan erte, 
opirre uben at ban tager fig bet nær eller 
føger at tage Hevn berfor. Eg. 82. 

ervita, adj. = örviti. Hund. 2, 32. 

eskimær, f. Kammerpige. Grimn. 

etja, v. (atti) 3) etja vid sik rådunum >: 
overlægge Sagen med fig felv, Flat. 111,277°. 

etki, 1) n. sing. af engi, = ekki í. Hom.*, 
Elueid. 2) ifle, = ekki 2. Hom.* 48 be. 

ey, f. jvf. SE. ll, 366. 

eyða, adj. = audr (jvf, aleyða). Gui. 12. 


tárum (lat. post lacrymas) þat er hann! eyðihaf, m. vilbt, ove Hay. Sıj. 636. 


hafði grátit Hom. 211639; abfol. (>: 
bagefter): eptir koma üsvinsum råd í 
hug Fld. 1, $r. Vapnf.17; eptir å Í. Í. 
Øynids s. c. 8 (An0. 1854 Sive 5619). 2) 
vaka eptir e-m(==v. yfir e-m) Fld.1l. 536. 

eptirfæriligr, adj. fom fan forfølges, efter“ 
fporee Hom. 327. 

eptirganga, f. 4) Efterfølgelfes í eptirgängu 
hans dæma Hom.* 40b'®. 

eptirlífi, n. Foſeligbed, eptirlæti; veita 
e-m eptirlífi. Hom.* 51 bi 2!- 








eygör, adj. 2) forfynet med Die, Sul, Lokke 
(anga 2); var eygð taugiu sem snura 
Mork. 9737. 

eyjamaðr, m. Perfon fra Derne. Kb. 63. 

eyjarnef, n. Dividfe. Flat. I, 31679, 

eykr, m. å ulföldum ok öðrum eykjum 
Stj. 57110, 

eykt, f. 2) var hon at veraldligo verki 
þangat til er kom eykt, på fór hon til 
bænar sinnar at nóni Hom.* 59 a??. 

eyktarhelgr, f. = nönhelgr. Hom.* 13 að. 
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eyktartíð, f. = nönn. Hom. 49 b??. 
eyma, v.(md)eymasik =eymast Hom. 1957. 
eymd, f. 2)&artigbeb. p.Jon. 7; Fld. I, 215. 


eyra, n. hafa nef í eyra e-m >: tale, bvifte | eysiri, adj. comp. 


tl en, Ljosv. 18; setja e-n vid eyru 
e-m (3: t enð umiddelbare Nerbed?) 
Lard. 25; leiða e-n af eyrum >: flifle 
fig af med en, bolbe fig en fra vet, 
Hard. 20. 





oyktarliö — farinn. 


eyrir, m. 4) lauss eyrir, 
lausnfé. Yngl. 12; OH. 209%. 

eyrskår, adj. ? Ghe. 32. 

hitt eystra 2: ben øfte 

9 


lausseyıjr, 


Dei, Hom. 1482 


| eyverskr, adj. fom tilbører, bruges af 


Dernes Beboere (cyverjar); e. mælir 
Kalfsk. 29 a. 
eyvitu, adv. = eyfit, eyfitar. Håvam. 27. 


F. 


fá, v. (fökk 0. í. 9.) 1) på varð einn maðr 
hertekinn, en sá sem hann hafði fengit 
(e. I. fangit) Stj. 600°; fanginn 3: tagen 
til Fange, Sy. 639*4. fanginn ogfaa Í 
Betybn. 9: hafi hann fangit sér hæli SÅ. 
331°. 3) med Prat. Part. engi knit 
fékk hann leyst SE. I, 146; jvf. geta 4. 
9) fá e-m fari Gunl. 3. 

fagnadarfandr, m. = Íagnafundr. OH. 32419. 

fagnaðarlúðr, m. Glædes bafun. St. 63127. 

fagnadarmark, n. Ölæbeðtegn. Hom. 14212. 

fagnadarsöngr, m. Glædesfang. Hom. 207°?, 

fagnadartid, f. Glædestid. Hom. 2031®, 

fagrmæli, n. bera f. å e-n = bera fagrgala 
å e-n Hom.* 6 að?. 

fagrmæltr, adj. inbímigrenbe I fin Tale, fom 
taler faalebes at andre fynes gobt derom; 
f. við vini síða Mork. 1234. 

fåinn, adj. ſpraglet; fe bláfáinn, grænfáinn. 

fåkåtr, adj. forfemt, nebflagen. Flat. 111, 312: *. 

fákænska, f. Uvidenbed, Ufynbigbeb. SE.I},42. 

fall, n. 1) falls er vån at fornu tré S/j. 539. 

falla, v. (féll 0. f. 9.) 11) sagði sér vel 
falla at gera sér þar af aldingarð Stj. 
600?!. - ar: falla ur fyrir e-m 2: gaa 
Itp for en, blive forfemt, Bp. ll, 230°. 

fallsdömr, m. = áfallsdómr. Hom. 25". 

falslanss, adj. falxlaust = falslausliga, SE. 
9 

falssamligr, adj. forbærvende, obelæggenbe 
(lof. falsa 2); &_ våpn 


fura) Flat. ll, 401. 7) få e-m fari Gunl.3. 
fara, v. (för 0. Í. v.) 1) med Rejfens Maui 
tilfeiet í Gen. fara nökkars Flat. ll, 483; 
úkunnru landa Ágs. 86°. 4) hann bauð 
þat et koss skyldi fara Hom. 2057; síðan 
ferr friðar koss allra manna á milli (fom. 
20829. 5) fara manntjón mikla Fm \. 
394; ferr því fjarri 0. bel. fe under 
fjarri. 7) syndust henni vel geiprur 
ok sem best farandi ea eigi fémiklir Eb. 
50; þat ferr fjarri 9: bet er langt fra at 
være Filfældet, Flat. ll, 6279; eigi ler 
þat nær b. í. Fld. ll, 542. 12) =fæn; 
þá cr hon kom or (hvernom) þá vildu 
menn fara hana or skónum Bø. í, 342'', 
jof. farna fram 5. - at: 4) veit gud sjalfr 
hversu hverjum manni man at (era ı 
kostan hverri Hom. 1999. = fram: 5) 
farn e-t fram 2: foretage fin, gjere, uv- 
rette, Klm.1447%. 1953. 22379, = andan: 
fara undan m. Int. 3: undflaa fig forest 
gjøre noget, Flat. 111,40122. - yfir: nå hef 
ck farit yfir (2: ombanblet) þat er einkom 
er oss nauðsynligast Hom.* 504? fara yfir 
(>: ajennemlæfe) bækling Bp. I, 59". 
fararleysi, n.? uggir mik at ferð bia se 
| f. en eigi fararvisi Parc. 39b?s. 
i fararmunngått, n. [26 fararmungåt. 
'farartalıni, m. Nejfes Forfinfelfe, Hvad per 
aler bet vanfteligt for en at fomme freu. 
g. 74. 


f fig 87!» € 
Yalsfilnan, f. fal Snbbí ning efler For“ |faruskjöti, m. = fararskjöti. Flat. I, 1149". 
væntning. Hom.* 52 n® (fe under vilreitni). | farhuinn, adj. færdig til at reife, = ferd- 
773, 


fålyndi, f. Beftandighed, Trofuktbed. Hom.* 
72 b*. 


fang, n. 3) hafa e-n í fangi >: have met 
en at gjøre, være í Kaft med en, Ölk.3. 
fanga, v. (ad) = få a) tane til Fange (få 1) 


Stj. 604'. bh) flaffe (få 9): ek skal| 


skjótt fanga þér þenna garð Stj. 6003? 
jur. 64454. 
fänyte, v. (tt) Bevirfe 
Nytte af noget (e-t). DN. ll, 315. 
fánýtsamligr, adj. fom er til liden Nytte. 
DN. IV, 546. 


far, n. 3) var sagt at jarl væri í svá illn | farinn, adj. eg. Pret, 


fari at úsýnt væri hverju hann eirði Flat. 
1, 51797. 5) fara farit e-s Stj. 605, jvf. 
5859, 589?. b) fjótanda far (jvf. Ajólandi 


at man bar liden 


arbåinn. Hkr. 6 
farddtti, adj. = forflöti. Hkr. 16817 (©. 
Iryagv. c. 54); Fld. Ill, 103; Fsk. 46. 
furga, v. (að): dauðinn fargar henni (je: 
len) en lift fyrlætr hana Hom.* 100b°°; 
på rentir alle ok fargaðir undir þik 
Hom. 19219, 
fari, m. 1) Perfon fom vlejer at reife til 
et Sted, f. Er. Uolmgardsfari Hkr. 522°. 
2) Perfon fom er fra, eler borer Hjemme 
paa et Sted, Í. Er. Hallandsfari, Sjá- 
landsfari Hkr. 536". , . 
—* af fare: 1) or 
en eller anden Beftafjenbeb (ivf. fare Í. 
6, 7), fom betegnes ver tilføjet Adv.: vel 
andlits farinn >: vaffer af Anſigt, Flat. 











farningr — ferjukarl. 
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I, 30209: sagði honum hversu farit væri | fattprådr, adj. tført Stabsflaber (for fat- 


málinu Flat. Ill, 3482?; honum er vel 
farit, er hann mikill af sjalfum sér ok 
manna Íræknastr Nj. 8; hon var kvenna 
fríðnát ok vel orðum farin OH. 772? jvf. 
Laæd. 32. 2) forfommen, ilde mebtagen, 
afmægtig, usfel (ivf. færa 11); fariun af 
mæði, sulti, kulda Fm. Vill, 22. 53; far- 
inn ertu nú med öllu er þú fellr einn 
saman Ég. 89, hann var í þvísa nagri 
vel svá tolf mánaðe ok léto þá allir sem 
hann væri farinn ok sjalfr sagðist bann 
dauðvænn Str. 43": leiðrétti hann margan 
þann er áðr var farinn OHm. 103; farinn 
at e-n 2: blottet for, berøvet, lidende 
Mangel paa noget (f. Er. lausafé, ham- 
ingju), Flat. I, 254595 OH. 292; Fm. 
VI, 414. 

farningr, m. = farning. Gísl. 484. 

farrak, n. Fortrad, flem Stilling. Fm. IV, 
270. of. farrek Isl.s. 1, 318. 

fårramr, adj. frygteligen fært. Vatsd. 2. 

farsnilli, f. tyndigbed, Dygttghed í Søfart. 
Mark. 1087? (Flat. IM, 385"). 

førsælnst, v. r. (ld) blive Iyffelia. Hom. 
1299': Vatsd. 20. 

fartekja, f. at man betinger fig Plabs paa 
et Wartej for en Rejſe. Byl. 9, 1. 

farviðr, m. = tróð 2, irédvidr. Folkeſproget 
i Rummeval og Haveland bar nemlig 
(efter I. Hafen) Ordet í denne Betyd⸗ 
ning. 

fáskýrr, adj. = fávitr (jvf. skyrr 2); ef ver 
heföim par komit med fåskyrri forvitni 
sem vér eigi kallaðir vårom NS. |, 

4 

jfasta, f. 2) er biskup gengr í fóstn Gul. 
27; sex vikna fasta Hom. 108. 

fåstadar for fås stadar (fe staðr 5). OH. 
17411, 

fasteygðr, adj.? Ollm. 30. 

fastliga, adr. trúa fastliga Flat. ll, 38117; 
bjóða fasiliga Barl. 1397; Hom. 204": 
DN. Vi, 196; pikkjast f. þyngdr DN. 
VI, 238, 

fastr. adj. 1) í lansu ok föstn >: í Qoðore 
og fafte Ejendomme, DN. IV, 457. 4) 
þeir leita hans nú viku falla ok fasta 
Fld. 11, 533. 

fastiekion, adj. eg. Prat. Part. 1) faſt⸗ 
boldt, fængflet; f. i færd fjandans Frump. 
125. 2) faft beftemt eller befluttet. Stj. 
602!6. 

fátíðligr, adj. = fåtiör. Hom. 15399, 

faıka, v. (að) = fætkn. Draum. 109. 

fatr, n. Øpbold, Sindring, hvad ber volder 
at ené Gjerning gaur langfomt fra 
Haanden. Mork. 1098 (Flat. Ill, 38597). 

fatra. >. (að) fornarfage Opbold; falrast 
mjök fyrir honum Mork. 10628 (Flat. 
lil, 38297). 





prúðr). Hom. 1357: 20 

fátækleikr, m. Jattigbom. SE. I, 244. 

fátækligr, adj. fom vtbner om Futtigbom. 
Stj. 599", 

fåviss, adj. uforflandig, uvidende, enfoldig, 
== üvitr. SE, |, 82. 

fåvizkr, adj. 5. f. Stj. 558". 

fé, "2 Plur. fe sin >: fit Gods, Hom.* 
5 o 


fébætr, f.' pl. 2) Pengegodigjørelfe. Grg. 
ll, 21723, 


) 

feör, m. = faðir (jvf. alföðe, berföðr, val- 
föðr). Stj. 530". 

féfrekr, adj. e-m verðr féfrekt >: ber gaar 
mange Penge til for en, Mork. 8326 
(Flat. lll, 36719). 

feginn, adj. mölum fjöld fjár å fegins lúðri 
Grott. 7. 

fegrð, f. Skjonbed. Eluoid. 54 ig. 75°; 
Fm. VI, 71; Stj. 9724. 54817, 

fegrðarlauss, adj. blottet for, uden Stjonbed. 
St. 162. 

féhirðir, m. 2) = hirðir, hirðiugi. 
Fld. 11, 518. 

féhirzla, f. 3) Stat, Gods, lat. thesnurus 
(jvf. varöveizin 2). Stj. 577. 

feigr, adj. skildi þar på feigan ok ulcigan, 
S. sveif at laadi en H. &c. druknudu 
Bp. I, 1399; standa feigum Íótum = vera 
feigr Krok. 11. 

feikn, f. 188 m. (agf. fåcen, ght. feichan). 

feiting, f. Fedning. Eb. 63. 

fekeyrsin, f. Kvæge Drivning (jvf. rekstr, 
fjårrekstr). DN. V, 808. 

fel, n.? DN. Ill, 344. 

félát, m. Tub fom man liber paa fin Ej- 
endom. Kg. 18. 

feldardålkr, m. Maal bvormeb man fæfter 
Kaabe (feldr) fammen over Bryftet. Hkr. 
12316 (HGrf. 18). 

fell, n. Skind (jvf. Alla); fe bjarnfell, hök- 
f 


el. 

fella, v. (ld) 1) f. ást til e-s Trist. 3. 

fellikápa, f. et Elugð Kaabe. Lazd. 63. 

fellugarðr, m. = hagfellugarðr? DN. Vi, 
442. 

fénaðarfjós, n. Smaafæhus, mobí. nants- 
fjós (ligefom Folkeſprogets fenad jevne 
ligen bruges om Smsafe). DN. VI, 84. 

fengi, n. om Krigsbytte. Hom. 174'*. 

féníðingr, m. farrig Perfon, Gnier (Hole 
fefpr. niðing; jdf. matnidingr). SE. I, 
532. 


Skirn.; 


fenytr, adj. fom man fan gjøre fig Penge- 
fordel af. OH. 1547. 
fépeningr, m. = Íó 2. Bp. I, 787. 
fépynd, f. Unvdertryftelfe ved Paalag af 
ftore Pengeubrebfler. By. |, 757. 
ferjukarl, m. Bærgemanb (jvf. ferjumadr). 
arð, 
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ferliglæti, ». uanftænbig Opførfels saur- | 
mælgi ok heimsmelgi, ferliglæti ok | 
bakmælgi Hom.* 99 að9. 

ferlíki, n. 2) Sæsitahed; vænleikr Absalons 
væri þar Í. því at fegrð þeirra es sem 
sól Elucid. 75". 

fernættingr, m. GStævning med 4 Netter 
Barfel. Frost. 10, 3. 

ferri, adv. = fjarri. Vols. 122". 

ferskeptr, adj. været med fire Skaft, fire 
ffieftet; f. áklæði DN. V, 866. 

ferskeyttr, adj. sjå borg es makliga f. ok 
jafnmikil å alla vega Hom.* 7 b**; kross- 
inn es ferskeyttr 3: peger í fire Retnin⸗ 
ger, bar fire Arme, Hom,* 68 a®®. 

fertugr, adj. fertug dråpa 3: Draape fom 
indeholder 40 Vers, Flat. |, 2104. 

ferærår, adj. fireaaret. Bp. I, 3883. 

féskurðr, m. — féskadi. Lard. 14. 

festa, f. 1) láta et vera í festu 2: lade 
noget indeboldes í fin Forpligtelfe, fore 
pligte fig til noget, Hkr. 69214. 

festargull, n. Trolovelfesring. DN. V, 640. 

festingsstefna, f. Møde fom holdes í An- 
ledning af en Zrolovelfe, fom under 
famme ffal foregna. DN. V, 832. 

fet, n. = fötr 2. Gro. ll, 90° (ivf. Hák. 101). 

filakapr, m. Daarflab, Lerfindigbed, let. 
finbíat Bæfen; fara at fiflsköpum Hom.* 
70 a®; með fiflsköpum >: med Letfindig- 
beb, letfinbigen, Hom.* 56 n!®. 

fílsligr, adj. uforftanbta, úvitrligr. Kim. 
517'0, Mork. 154°. Saaledes rettes hvad 
ber foran í Ordbogen er fagt om bette Ord. 

fikjukjarna, f. Mgenfjerne. St. 645. 

fikjum, adr. (Dat. Plur. af fikr, fe Ler. 
poet. under bette Ord) færbeleð, over. 
maabe; musterit stóð Í. hátt ok var 

A sorfæra af jöfnu neðan upp Hom.* 58b*. 

filstönn, f. Plur. filatenn Sæ. 573. 

fimi, n.? DN. I, 582. 

fimfaldr, adj. fembobbelt. Kgs. 89°. 

fimligr, adj. fom vifer Færdigbed. Krok. 4. 

fimtånsessa, f. Fartoj med femten Nor» 
bænfe. Gul. 42. 

fimtungsfall, n. at Femtedelen ubebliver, 
bortfalder; leysa e-t fintungsfalli >: for 
fire Femtedele af dets VBærd, Gul. 294 
(ivf. 274 Side 927). 

finna, v. (fann 0. {s 0.) 2) Flat. Il, 4559; 
finna e-t móti >: anføre noget fom Ind⸗ 
vending, Flat. 11), 4012. 

finnafé, n. Barer fom ere Høbte af Fin- 
nerne (Lavperne). Flat. ll, 38431, 

finnavara, f. 5. Í. Flat. 111, 382*4. 

hankonn, f. finft (lappiſt) Kvinde. Fm. X, 


finnskattr, m. ogſaa om byad man ffaffede 
fig ved Hundel med Winnerne (Lapperne). | 
Flat. 111, 3826. 38437. | 
finnskref, n. Flat. lll, 3829. 38497, | 


ferliglæti — fjártaka. 


finnskreppr, m. == finnskattr (jvf. finnskref, 
finnavara). Flat. tll, 423'4 

firi, præp. = frir, fyrir. Gul. 27; Mork. 

Arn, n. pl. Øen. Arna ogfaa foran Sud. 
ftantiver: Arna frost Hom. 1249. 

firna, v. firna allir þórð um ef hann Aytr 
utan afglapa Mork. 361°, 

firra, v. (rd). I Glutningen tilfejes: 
Hom. 1469, 

firring, f. Befrielfe fra noget (e-1); at vér 
takim Í. píninga af hans blóði Ham.* 55b?*. 

-firskr, adj. fra en Fjord: f. Er. austíirzkr 
Eb. 36; breiößrzkr För. 5. 

fiikgangr, m. = fskigangr. Vigl. 63. 

fiskikarl, m. Gifter. Flat. VI, 377. 

fiskr, m. heill sem fiskr (frift fom en Fiſt) 
ok kátr sem kid Kim. 306?8; dragn fiska 
3: fiffe, Flat. 111, 37710. 3863. 

fiskveidr, f. = fiskaveidr, fiskiveiðr. Flat. 
lil, 243'®, 

fjaðraðr, adj. forfonet, befat med TFiehre; 
rak af honum bårit ok bar i tjöru ok 
mælti at svá skyldi hverr fljåga sem 
fjaðraðr væri Fld. Il, 342. 

fjaðrbroddr, m. Pigg fom er forbunden med 
et ovenfor værende flavt Blad (jvf. fjaðra- 
spjót). Bard. 18. 

fjadrsårr, adj. Grg. I, 32. 

fjalla, v. (að) sortnat hafa hýbyli ok hafa 
hér eigi vinir umfjallat Fid. 1, 84. 

fjalla? þat es eigi fjalla monvit at maðrinn 
viti þat hvat hann es eða hverjar greinir 
hans vesningar ero Hom.* 52 a??. 

fjallaguð, n. Bjerggud. Stj. 598. 

fjallferð, f. Rejſe til Fjelde. Vatsd. 44. 

fjallganga, f. b. í. D.Sid. 4?? (Pr. 46°). x 

fallklid. f. = fjallshlíð. Sy. 522. 

fjallshæd, f. Fjeldbojde. Stj. 607. 

fjallstöng, f. Hordeſtav? Civf. Pp.Sid. 877; 
Pr. 50'9). Eb. 23. —ñ— — 

fjallsöxl, f. Fjelbfnube, = 6x12. Sıj. 529". 

fjara, v. (að): fjarar fjörðinn allan at borru 
E 


4 s 

fjárdrátir, m. Gamlen af Penae, Gods 
eller Formue. Flat. lil, 317°. 346. 

fjárgjöf, f. = fegjöf. Flat. I, 2420. 

fjargætr, adj. langtfra at træffe bet rette í 
fine Gieninger, modf. nærgætr. Fld. II, 339. 

fjárhvarf, a. at en6 væg eller Hæ fommer 
bort. Bard. 29. 

fjarmeir, adr. comp. = firrweir. Kgs. 827. 

fjärmissa, f. Pengetab, Formuesfab (ir. 
félát). Hom. 151%, 

fjárorkumaðr, m. Perfon fom feger fit Er- 
bverv ved Arbeide. Fld. 111, 30. 

fjarri, ade. fjarri er því “a: nej langtifra, 
ingenlunde. Fld. 1, 544. 


| fjárskipti, m. Deling af Gode, Formuc: 


beiðast fjárskiptis af c-m Flonm. 12. 
fjártaka, f. Onpeborfel af Bode, Ejeudele. 
Grg. I, 2388. 


fjartekinn — fóðr. 


fjartekinn, adj. er eigi fjertekit til e-s >: | 


bet er tffe langt fra, meget forftjelligt fra 
noget, SE. Il, 32. 

fjártekja, f. d. f. Grg. I, 24116, 

fjártillag, n. Yvelfe af, Unberfiøttelfe med 
Penge eller Hvad ber har Penges Bar. 
p. Sid. 6'* (Pr. 45). 

fjárvarðveizla, f. = fjárhald. Floam. 12. 

fjárvöxtr, m. = åvöxtr 3. Stat. 262'4. 

fjórðungr, m. 3) Gul. 266; 5) Grg. Il, 
249°. 8) GFjerdebelen af et Skippund? 
DN. V, 717. 8353 NS. VI, 135 fg. 

fjördungsbing, n. a) Gul 266. 

fjörnæringr, m. = fernættingr. Frost. 3, 


fjörtugti, num. ord. fyrretyvende, firtiende. 

* DN. II, 380. | 

fjúksaga, f. omløbende Nygte. Bret. 30 
l 


v 4. 

fjöðr, f. sagði at ekki myndi lengr þurfa 
at draga fjöðr um (2: lange Stjul paa ? 
lof. hylma yfir e-u nebenfor) sköruligt 
eyrindi konungs Fm. Vil, 20. 

ölbreytian, adj. foranberlig, uftabig. SE. 
„ 104. 

fjölmålugr, adj. vera eigi hlåtrmildr né I. 
allra sist heimsmálugr Hom.* 65 að2. 

fjölskylda, f. 2) taltig JFamilje. Cod. AM. 
567 gr. 


fjölskyldasamr, adj. fom giver menet at 
befttle; eiga fjölskyldasamt 2: have tra- 
velt, meget at gjøre, Flat. Ill, 277*. 

fjör, m. synja fjörs 3: bræbe, Gul. 31; fjör 
fellr or c-m >: en ber, Grett. 183; frekr 
er hverr til fjörsins P.stang. 54; Fld. 
ll, 150; E. gékk vel ok sköruliga fram 
í orrostunni sem hann ætti margra fjör 
Trist. 8. 

flak, n. fe skipflak. skipsflak. 

flatafold, f. jevn Marf. Bp. li, 692. 

flatskjöldr, m. flabt Stjold; fvarer til Valg. 
pelta Sıj. 572° (1 Kong. 10, 17). 

flautasekt, f. Fredloshed pan Grund af flautir. 
Sturl. 7, 15. 

fleiri, adj. comp. 1) vel flesır, vel flestir 
a: affermeft, afferflefte, Bp. 1, 7228. 13718; 
Bret. 10; Hom.* 11 b'». - 

fleki, m. ogſaa Teiftoffe fom er bann 
beraf, bygget dermed (jvf. Flateftien paa 
Bofs). DN. VI, 167. 

flenna, v- (nt)? 
upp at enni alt leðr Haralds reðri Flat. 
MÅ 427*; så ek ei forðum flent leðr 
fyrri fara með bekkjum Flat. Ill, 335". 

vf. flannfluga. 

flensa, v. jof. mót. vlans >: Mund, DWH. 
Nl, 1723. 

feria, v. (fatti) gjøre flab eller jevn. Grg. 
ll, 125. 


fletta, v. (1) Í a) flette, flaa (jof. Folkefpr. 
flette bork); hékk en neðri (vörrin) 


þú ert makligust flenna |- 
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ofan å hökuns, en hin efri flettist upp 
undir nefit Fld. Il, 518. 

flétta, f. fe härftetie. 

fleygja, v. (gð) 1) Fm. IV, 281 (æð Fm. 
IV, 181. 2) Fm. VIII, 44 læé Fm. VIII, 
74. 

fleygr, adj. verom på fleygir ok færir 
honum til handar er önd or skilst vid 
holdit Hom.* 9 aro. 

fleyta, v. (it)? fleyta í árum ok róa í brott 
slikt er þau mega Håv. 21. 

flimberi, m. Spotter. Flat. lil, 24216, 

flimska, f. Spott. Hó. 1418, 

flisast, o. r. (að) klovne eller fplittes I 
Fliſer; þegar brotnar (veikr reyrsproti) 
ef maðr styðst á ok flísast í hendr þeim 
er á heldr St. 641". 

flóð, n. 1) fig. í þessn Abdi urðn þeir 
Hringr 0. |. 9. 9: denne Sfjebne overgit 
Ring 0. í. 9. Flat. 11, 118%. 

flóð, f. = flóð (n.) 2. Hb. 144. 8924, 

flogall, adj. burtig, raft; ef rauða hlóð er 
mest í blóði þá er hann fimr ok flogall 
Hauksb. fol. 2b. 

flökatrippi, a. ungt Seffreatur (trippi) paa 
byilfet Haarene bit og ber bænge I 
Dotter. Fid. 1, 9. 

flöki, m. hann lét klippa flóka af uliðldum 
ok gera sér þar skyrtu yr Hom.* 6 að. 

flöna, vo. (að) blive varm; þá tók at flóna 
líkit Stj. 615% . 

flosna, v. (að) visne; par flosna aldrigi 
blömar Hb. 6"'6. 

flosupeningr. m. DN IV, 318. 350. 

flottaháfr, m.? DN. V, 620. 

flótti, m. 1) flótti brestr á þeim Fm. VII, 
74. 98. 

fluel, s. Fojel. DN. IN, 344. 

Ang: n. 1) var hon öll á flugi Flat. ||, 
335. 

flugabjarg, n. Fm. VIII, 94 fæs Fn. VIN, 
49 


flugumannligr, adj. af Ubfeende fom Augu- 
maðr. Vatsd. 40. 

Øutningr, m. Zale om, Foredrag af en 
Gag: öngum flutningi kemr å vid kon- 
unginn >: man funde iffe faa tale med 
Kongen, Fld. Ill, 98. 

flutningsmadr, m. Talsmand, Perfon fom 
føger at fremme end Sag. Hkr. 531": 
Lazd. 70. 

Øysja, v. (flusti) fleffe, love ud fra Siben, 
Håv. 31. . 

læða, v. (dd) þá flæðir uppi (uperf.) >: 
be flyfles paa Land af Strømmen, Tver- 
foømmelfen, B.Jon. 42. 

flæja, v. (æð) = flýja. Pr. 466%; Elueid. 
761%; Hom.* 22", 18 n'%, 24 n!ð, 

föör, n. 1) orð guðs må enn kalla brauð 
því at þat er fæzlr andarinnar þat sé 
eigi líkams födr Hom.* 15b", 


På 
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fóðrdúkr — frá. 


födrdåkr, m. Toj fom anvendes til ober. | forakåli, m. Forſtue, = forhüs, skáli 2. Dpl. 


DN. Il, 468 (Side 366). 
foguti, m. Se 
Folts Hiftorie Untonsperieven I, 873. 
fola, v. (að) følte, føde Fels nyfoladr >: fom 
nylig har follet, OHm. 102. 

folk, n. 4) Fjeneftefolt (jof. hjón). DN. 11, 
468 (Side 3651. 

forða, v. (að) 4) forðast, v. r. forfoinde, 
fomme bort. Kgs. 75". 

fordi, m. Hjælp, Nytte, = björg. Fm. VIII, 
154 ov. I. (Flat. 11, 589°). 

fordyri, n. = anddyri. DN. |, 146. 

forflótta, m. 1) Ordene: verða f. — — — 
Stj. 407 man ubgaa. 

forflötti, adj. jaget paa Flugt, = farflatti. 
Stj. 536% (jvf. ov. 1.) 5462! (jøf. v. Å.) 
567» (juf. v. Í.) 

forgangskona, f. Svindbe fom gaar í Spib- 
fen for noget, = forgöngukuna. Stj.585%. 

forgarör, m.? bikkir mitt riki fyrst å for- 
görðum (ubjat for at obelegges?) er 
eir eru þar nær komnir Fld. Ill, 51. 

vf. útgarðr. 

forkunnarorð, mn. Ord fom væffer Lyf? 
fram færa kenning med forkunnarorðum 
Hom.* í b**. 

forláta, o. (-lét) forlabe, Bard. 4. 

forleggja, v. (-lagði): flestir verda forlagðir 
ef fyr sårunum verða P.stang. 51. 

formål, n. Fortale, = fat. præfatio. Hom.* 
56 al. 

formannligr, adj. 2) pusfende for formaðr 
2. Vallalj. 2. on 


formæli, n. = formáli 3 St. 603'°. 


forn, adj. 1) at fornu ok at nýju Hkr. 
0909. 54432, 

fórnarkvikendi, n. Offerdyr. St. 56879, 

förnaruxi, m. Dre fom offres, flal offres. 
Stj. 593. 

forngildr, adj. Se P. A. Munde bet nor» 
fe Folks Hiſtorie Unionspertoden I, 884. 

fornmannliga, adr.? Vigl. 604 

fornmæli, n. = forn orðskviðr. Fld. Ill, 365. 

forvorir, adj. digtet (jvf. yrkja 2) í gamle 
Dage. Didr. 23. 

fornviar, m. Ben fra gamle Dage. Fld. 11, 422. 

fornyrðalag eller fornyrðislag, n. tt Slaqs 
Berfemaal. SE. I, 712. 

forrädskuna, f. Kvinbe fom bar at raabe 
over noget; nú skal mæla vid griömenn 
ok gridkonnr, hlýði þér húsbúðndom 
yðrom ok forráðskonom. - ef þér gerið 
vel på eroð þér betri illom forráðs- 
konom Hom.* 26 að? 29- ‘ 

forræði, n 2)? NGKr. 21. 

forna, v. (26) = forsast. Bp. ll, 228%, 

forsenda, f. = forsending. Hkr. 5803. 

forsjá efler forsjö, f. 3) Forudvidenbed; må 


28 (fe under ganga 6); Sturl. 9, 5. 


VP. A, Munde vet norffe!forskepti, n. hafði öxi í hendi ok öll gull- 


rekin en silfrvafit skaptit ok silfrholkr 
mikill å forskeptinn ok bar i ofan steiun 
góðr Flat. lll. 42720, 

forskot, n. Udſtud foran en flerre Bygning 
byorigjennem man gaar ind í denne; 
forskotit fram af musterina þat köllum 
vér nú forkirkju Stj. 562. 

forslægja, e. (gð) føragte. Sg. 621. 

forsmaðr, m. Perfon fom er beftig, vold. 
fom, fremfufente í Adferd. Korm. 80. 

forsölumåli, m. Overensfomft om forsala. 
Landsl. 6, 12. 

forvad, n.? eigu at gera fleksnn allen 
fyrir ofan. Fifilhellu ok at halda upp 
forvöðanum þar í hjå DN. Vi, 167. 

forverk, n. 2) Arbeide fom man gjør 
for berveb at vinde, opnaa noget; sjá er 
forverkstid ór en vårt forverk es snmnan 
slikra mannkosta sem nå böfom ver um 
rætt Hom.* 54 a®®. 

forvista, f. forvista koun ráðahags. Hom.“ 
60 að. 

foryflast, v. r. (ld) m. Gen. Mork. 73'%. 

forystulauss, adj. forívarðloð, uben nogen 
fom bærer Omforg for eller tager fig ai 
en. Dpl. 32. 

forystusanör, m. Naar fom gaar Å Spidfen 
or Floffen. Bp. I, 1384. 

foræfast, v. r. (fd) bave Wrefrygt for no- 
get? på foræfðist eigi eiða heldr fyrir- 
sört þú þik opt Hom. 19116 

fóstri, m. 3) = fóstbróðir. Floam. 19. 

löstrneyti, n. 2) Samfundet af ben fom førger 
for ens Opfoftring. Hkr. 743" (Fra. VI1.287). 

fótafjöl, f. Bel, Brat paa bhvilfet man 
træder eller mod bvilfet man fpender med 
Fodderne. Flat. Ill, 30793 

fötarbragd. n. Kaft, hurtig og flogtig Be- 
vægelje med Foden. Fid. ll, 370. 

fótarverkr, m. Smerte í Toben. Yngl. 54. 

fötfara, o. (-fór) befare til Fode; Í. rå- 
merki NL. Il, 489". 

fötr, m. 1) ferr undan vid fót (2: idet ban 
tog Fodderne til Hjælp) Mork. 17": 
"koma fótum á e-n stad >: beirade et 
Ste», Stj. 3494: kunna Íðtum sínum 
forråd = hafa fóta sinnu forråd Sú. 
536%; skjötnst å fótnm =: ligefom flybe 
fig frem íbet man gaar, Ha. 14; kosta 
máli undir fætr sér 2: Inde en Sag fulte 
uben at fege den bragt til endelig Uf- 
gjørelfe Hard. 20; mikln er fyrir fæt 

er kastat 3: bu gaar ftore Ting imode, 

Korm. 176. 3) Fodſtykke, det bvorpua 
noget bviler; S. hjó í steðjan ok klanf 
niðr í fótinn Fld. |, 155 (Vals. c.15). 


hann (Gud) eigi tælast í í. sinni Elucid. | fótstirðr, adj. filt Å JFedderue. Kg. 89. 


1422. 


frå, v.? gátu hundarnir eigi fråit bann 








frå — fuglstapi. 
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(herann) Fld. ll, 374. - Gfler flal ber|frest, n. frest eru ills (böls Cod. AM. 281 


lefe6 farit? 

frå, præp. 2) eigi vissu menn hvårt meirr 
var frá (>: var fortrinligft, mei ubmar- 
fet) Pr. 31221. 3) allir bornir frå Jör- 
munreki Hyndl. 24; Kristr lét berast frá 
Mario meyjo Hom. 6714. 804. 

fráferð, f. Bortrejfe. Flat. 11, 4639. 

frafærr, adj. = frár. Elucid. 731%. 

frakka, f. Spor, Landfe, agf. franca; Rig. 
32; jvf. rydfrakki. 

frakkr, adj. raft, mobig. DN. IV, 827. 

fram, adv. 2) på es frem ordit vas dags 
Hom.* 34 b!ð. 4) = frammi; lét róa 
í nökkurum rúmum fram ok aptr OH. 
170*; sá hlutrinn sem fram var fyrir 
musterinu $ij.568*. - um fram: 1) vera 
um fram of eölit a: være mod, ubenfor 
Naturens Orden, Hom.* 21 a; sá fogn- 
oðr upprisu domini gengr þó leugst um 
fram of hugvit hvers manns Hom.* 34 119, 
jof, 34 bet, 352", 4) = yfir fram 3, 
Eg. 25. 

framanvåtr, adj. vaad foran, t den fremfte 
Del. Háe. 26. 

frambyggi, m. ogfaa Rom. Plur. fram- 
byggvar OH. 40°°, 

framflutning, f. 
5999; Eg. 18. 

framfúsa, adj. tilbejelig (til e-s). Bp. I, 


| Forſtue, 


framkoma, f. Opiyldelſe 
ningen, vån). Hom. 85 
framlopt, ns. DN. V, 909. 
framlægi, ». maa ubgaa. 
frammi, ade. vera frammi >: bolbe fig 
fremme blandt be førfie, Korm. 166. 
framsaln, f. Ublevering. Grg. I, 146. 
framsnodinn, adj. tynbbaaret foran. Fm. 
X, 35; Fld. M, 149. 
framsókn, f. framsókn sakar 2: Forfolg⸗ 
ning af Sogsmaal, Vatsd. 44. 
framsögn, f. Vortæfling, bvad en figer. 
Flat. I, 3502. 
framvise, adj. í Befibbelfe af Rundflab om 
Fremtiden. Hom. 9333. 
frár, adj. 2) farft, friff. Gul. 21. 
fråsöguligr, adj. varb Omtale. Hav. 8. 
fraud, n. = froða. SE. I, 358. 
fregaspjoll, n. pl. Efterretninger, = fregnir. 
Hó. 5'8. 


frekkelft for frekefli (2: frekliga eflt)? 
sýndisk mönnom skirslirnar Í. af því at 
henn bar til faðernis en eigi til ríkis 
Fm. X, 418. 

frelsburinn, adj. 
19122, 

fremi, adv. svá fremi - sem - >: fan fnart 
- fom - Trist, 13. 


framflutningr 2. Hkr. 


n. forhús. pidr. 


framhus, 
376 


A. mobf. Gorvænt- 


frjalsborinn. Hom. 


fe) best Flat. U, 1927. 

friögerd, f. =. friðgjörð; friðgerðar saga 
OB. 51??. 

friðgerðarlögmál, n. Pagt, Forlig, Over- 

—*8 sj 650 6 Kona. 23, 3). 

riðgjafi, m. Perfon fom flaffer en Fred, 
Frelfe. Flat. ll, 3867. 8 

friðliga, adv. paa fredelig Maade; låta 
fridliga OH. 21612. 

friðsama, v. (að) gjere fredeligs guð láti 
sér sóma at friðsama heilaga kristni 
 Hom.* 33b??. 

friðstaðr, m. Sted bvor ber flal findes 
friðhelgi. Eb. 4. 

friskr, adj. frififf, fra Friðland. Flat. IM, 4187. 

frjáðagsnott, f. Fredags Mat: men betegner 
Frost. 3, 9; Eids. 1, 20 Ratten til 
Fredag, bvilfet fan fres ved bermed at 
fammenbolbe Borg. 1. 7. 

frjánótt, f. D Í. Gul. 27. 

frost, n. ogfan Å Plur. Mork. 89°: (Flat. 
IM, 373). 

frotta, v. (að)? (ivf. fy. frunten >: ffrum- 
pen, Rieis 167 a); vestanvindr sitr með 
snerkjanda nefi ok frottandi vörrum 
Kos. 5294. 

frumgetningr, m. = frumburdr í, frum- 
getnaðir. Stj. 30414 * . 

frumkvedi, m. førfte Opbansmand? Lote 
falbes í flærdanna SE. I, 104. 

frumsarbraud, n. = Vulg. panes primitia- 
rum 9: Bred af Forftegrøden, Sy. 6158 
(2 Kona. 4, 40). Sf. frums boð I. 
Malen, fy. froms Riets 166 b. 

frumvåttr, m. 2) frumvåttr guðs kallast Ste- 
phanus því at hann tók fyrst písl eptir 
dróttin várn Hom.* 81 ale. 

frumvöxtr, m. Forſtearode. Se. 30414. 

frýgirni, f. Silbøjelighed til at bebreide 
andre at be iffe ere eller have bvad de 
burde. Hom. 1222. 

frægðarsamlign, ade. paa 
Maades f. hærdr Se. 52470 

fregdarskot, n. Fid. Il, 338. 

frændaafli, m. Sleatninge af byem man 
fan paaregne Hjælp. Fm. VIII, 64. 

frændagengi, n. Tilbængere blandt, Biſtand 
af Elæatninge. Fm. X, 404 

frændagipta, f. ytte fom 
Elæat. Vatsd. 7. 

fiændbætr, f. pl. Bader fom Drabemandens 
Wrænber flulle betale ben drebtes Fræne- 
ber. Gul. 761. 

frændlauss, adj. uden Frænber eller Slægt- 
ninge. Frump. LVI. 

frændmadr, m. = frændi. Bp. I, 812. 

fugl, m. skjóta mun verða til fugls áðr 
fái Flat. ll, 4809. 

fuglstapi, m. fegle: efler pyramibeformigt 

|  Fuglebjerg. DI. I, 576. 


berømmelig 


tilbører ené 
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fål — færiligr. 


fall, adj. 3) uren. Mar. 60d* (fe unber| fyrirboðsmaðr, m. en af dem fom ere 


skattr); tfær overbevift fom flylbig í en 
Brøde, modf. skirr; verða full at skirslu, 
at jarni Gul. 24; Borg. 1, 5.16; Frost. 2,1. 

fullendi, n. tilftræftelig, rigeliq Mængbr; 
fengu Í. fjár Fld. Il, 5122. . 

fullfrægr, adj. alminbelig beflenbt. Vatsd. 9. 

fullkomnaðr, m. Fuldbyrdelſe. JKr. 40. 

fullkosta, adj. fulbaob for en faa at han 
iffe fan vænte fig bedre. Nj. 33; Vætsd. 
18; Fld. 1, 387. 

fullliða, adj. tilftrætfelig forfonet med Folt 
eller Mandſtab. Gul. 77. 121; Heid. 24. 

fulle, adj. 1) fullr ok fastr fe unber fastr. 
2) Denne Betydning maa udgaa, faa 
at Mo. 3 bliver No. 2. 

fullsæll, adj. tilfulde Iyttelig, fri for Savn 
efler Sørg. Elucid. 76". 

fullvaxta, adj. fuldvoxen, fommen til fulb 
GSrørrelfe. Kos. 976. 

fullvel, adr. færbeles godt, meh Letbed. 
Fioam. 34; SE. ll, 14. 

fullvíss, adj. i Beftbbelfe af tilſtrakkelig 
Visſsdom. Hom. 201. 

fullvita, adj. = heilvita. Frost. 11,41 r. I. 

fullþurr, adj. albeleð ter. Eb. 94. 

fundr, m. 1) Finden; var ekki vænt til fund- 
arins 9: ber var liden Udſigt til at finde 
(vet), Bp. |, 34194, 34625. Den í felve 
Ørdbogen under bette Ord anførte Ðe. 
tybning maa gives No. 2. 

fursta, f. maa udgad. 

fúsliga, adv. gjerne. Eg. 22. 

fürs, adj. fúss til e-s Stj. 17229, 

fylgðarlauss, adj. uden Folge. Barl. 2044, 

fylgja, v. (æð) 5) m. Dat. DN. ||, 82 
(Side 71). 

fylgnkona, f. = fylgja (f.) 3. Frs. 114% 

fylgjulug, n. Soncubinatz hafa f. við konu 
9: bave en Kvindbe til fin fylgiskona, 
Bard. 10. 

fylki. n. (©. Plur. fylkja OH. 1799; Flat. 
| 
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fylliligr, adj. fom fan blive fulb, fylbes. 
Hom. 507. 

fylling, f. 2) öll f. var guðdóms í honum 
Elucid. 120". 

fyrn, f. man ubgua. 

fyrir, præp. 8) vinna fyrir e-n 5: í eng 
Sted, til bebfte for en, For. 81; eigi 
berjumst ek fyrir þik vid mína menn 
Flat. 11, 51129. 11) þótt maðr launi 
góðu gott þá es þat fyr sik ef hann 
gerir svá, en verr en fyr sik ef hann 
æerir eigi svá þat sannar dróttinn (Luc. 
6, 33) Hom.* 52b*3. - vera fyrir 5) 
vera fyrir m. Snf. 2: bave meget tmob, 
nobigen befvemme fig til, Flat. 111, 346'? 
jvf. Fid. I, 156 ( Vols. c. 16). 6) vera 
fyrir e-u 2: være Forbud paa, varfle om; 
ljótr draumr er opt fyrir lítlu Bp. 11, 225. 


fomne tilftede veb et Gjæftebub forenv 
de egentlige Gjæfter. Vatsd. 32. 
fyrirfurda, f. = furða (f.) í. Floam. 7. 
fyrirgangsmaðr, m. == forgangsmaðr. Hom. 
14636. 
fyrirgera, v. (rd) 2) NGKr. And. 21; 
NG Kr. 25. 


Iyrirheit, n. om Qsfte í Ulm. 
Hom. 1°; Mork. 1582. 

fyrirhyggja, v. (-hugði) foragte. Hon. 
21214 | 


Eb. 49: 


fyrirleggja, v. (-lagði) 2) lægae bort for 
iffe mere at give fig af bermeb. Fld. 
il, 345. 

fyrirmaðr, m. 3) Perfon-fom er fortrinli- 
gere, ypperligere end en anden, = for- 
nngsinaðr b. Korm. 142; ben fornemfte 
erfon blandt nogen (e-ra). Flat. 111, 30970, 

fyrirsverja, 9. (-sör) 1) fyrirsverja sik >: fore 
foærgefia, ved fin Ed pradruge fig en Utvfke. 
Hom. 191'3, 2) f. e-u 2: ved Ed forpligte 
fig til at afftaa fra noget, Hkr. 692". 

fyrirsöngskåpa, f. et Elagð Kladninge- 
ftuffe fom af Præfterne brugtes ved 
Gudstjeneſten. Hkr. 7181". 

fyrirvist, f. = forvist, at man er fyrirmadr 
(e-s). Eb. 27. 

fyrnast, v. r. 2) láta ser e-t fyrnast >: 
glemme, Hom.* 53 b""; fyrnist vinskapr 
sem fundir Flat. 1, 392° (jvf. Håvam. 
43. 120). 

fyrndarvitni, n. Vibnesbyrb om at et Vor: 
bolb er faa gammelt at man ilke be. 
bøyer at godtgjiore dets Netmæerfigbed. 
DN. ll, 821. 

fyrr, adv. comp. 2) befler, = fyrri 3. Flat. 
Il, 4349. 


fyrrmeir, adv. comp. = fyrr, fe unbet 
meir 1. 

fyrstr, adj. superl. þá hit fyrsta 2: ba og 
ifte før, Flat. I, 276?®. 

fysa, ov. (st): fýsa e-n e-s, f. Er. ætlaði 
hann at hann myndi með þeim hlutum 
geta guð fystan eangra hluta Hom? 
47 b?. 

fælisótt, f.? Fm. IV, 284, fvarer tif felli- 
sótt paa be tilfvarende Steder. Frí. 
fjárfæling ? 

færa, v. (rd) flade, fortræbige (af får). 
Hom. 9129, 

fækja, v. (kt) == feykja; vindr skal þik 
fækja Hom. 1918. 

fæling, f. fe fjárfæling. 

færa, v. (rd): færa e-t til e-s 3: anfert 
noget fom Grund, Beris for noget, 
Korm. 142. 

færi, n. 1) hafa færi (2: Samleje) við 
konu Elucid. 1124. 

færiligr, adj. 2) fom man fan bruge til at 
færbeð, veffe med; í. hestr Lazd. 63. 








færr — geðjast. 


færr, adj. 3) mülig. fom gaar an eller 
laber fin gjøre for en. Flar. MM, 324706, 
ferla. fæzlnfang fe fæðsla, fædsinfang. 
fæzlulausa, adj. uben Fade. Hom. 13918, 
fodurgjöld, m. pl. Bøder fom betales en 


föstaklædi, =. 
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for hans Baberð Drab. SE. 1, 218. 
föðurhefnd, f. Hevn fom nogen tager for 
fin Faders Drab. Vatsd. 22. 
pl. Klader fom man gaar 
me» í Faſten. Flat. Ill, 41475. 


G. 


gaddhjalt, x. ben í tvende Spibfer enbenbe 
Fverftang fom banner Grenden mefem 
Gverbetð Klinge og beit Haandgreb. 
Eb. 13. 

gaddr, m. Pigg; var mjök í gadda slegit 
at - 2: bet: var næften fulbt ufgjort, faa 
godt fom en afgjort Eag at - N. 159. 

gagudagr, m. gud sie til himna hinn fimia 
dag í gagndögum Hom.* 39 b?. 

gegngerð, f. Gjerning hvorved man gjør 
en imob (mobi. eptirlífi Hom.* 53 hð). 
Hom.* 1b". 

gagugjört, adj. n. å gagngjört 9: bent, lige, 
vet imod, Gisl. 38; Flat. lll, 29677. - 
Ten foran givne JForflaring udgaar alte 
faa fom urigtig. 

gagnsénn, adj. = gognsær. Hó. 45. 





(under ganga við 2) Flat. lll, 3519, - 
saman: hann mælti grundvöll undir hús; 
þat var þeirra átrúnaðr ef málit gengi 
saman þá er optar væri reynt at þess 
mauns ráð mundi saman ganga ef mål- 
vöndrinn þyrri en þróast ef hann vissi 
til mikilleiks Korm. 8; ganga samann 
9: fomme í Mgteflab med binanden, Hom.* 
57 a?ð. = undan: 2) ganga undan e-m 
9: fomme ub af ens Befibbelfe, Stj. 5807. 
- út: 3) ganga åt 2: ffríbe, glite ub, 
DN. Vi, 148. 

gangandi, m. (eg. Præf. Part.) = göngu- 
maðr? ala gest ok ganganda Hom. 1237 
(ivf. Håvam. 133; Sol. 2). 

gangfærr, adj. í Stand til at gaa. Hom. 
19174. 


gagnstada, ſ. fjandinn vekr nekkverja vá | gangvari, m. == gangari 1. Bp. |, 782'9 


at ınöli ok ymiskonar freistni eða gagn- 
stöður Hom.* 43 "9, 

gålausligr, adj. ubetænffom, letfinbig ; 
orð Hom. 91??; Hom.* 37 b!4. 

galig. s.? eitt pund galiga DN. Ill, 344. 

gallalauss. adj. Íybelvð, fejlfris ef góðr 
nıaör ok g. snysk frå gæzku sinni Hom.* 
64 b?; þeir skyldi skapit hafa svá galla- 
laust sem barnit hafði ok jafnvéllaust 
Hom.* 72 bt. 

galli, m. Flat. lll, 41279. 

gamalæri, adj. = gámalærr. Fid. Il, 93. 

gamanræða, f. munter, underboldende Tale. 
Vatsd. 44. 

ganga, v. (gékk 0. f. v.) 3b) forløbe, 
gaa ben (om iv); er månadr er geng- 
inn Gul. 102. 5) m. Inf. ganga at 
eiga konu 9: tage en Kvinde til Mate, 
Stj. 4681. - 7) lúðrar ganga 2: ere i 
Brua (jvf. eangr 3), blæfes (jvf. ludra- 
gangr) Mork. 144°. 12) lade gaa fra 
fig fom naturlig Ubtømmelfe (iffe blot 
om Urin men ogfaa om Udtommeilſer 
gjennem auus), m. Dat. Arius varð 
bráðdauðr ok gékk or sér öllum iðrum 
Pr. 95'7. - at: 3) ganga at e-u >: give 
fig af med, befatte fig med noget C(jvf. 
ganga með 5), Flat. ll, 5122». - fram: 
Í a) ganga fram >: gaa fin Fiende imode 
í Strid, Grett. 136. - inn: ganga inn>: 
indtræde (om Vid, jvf. innganga 3, inn- 
gaugr 2), = lat. intrare, Hom. 24%. - 
með: 6) gangust med — gangast vid 


| ganst ? DN. Il, 468 (Side 36599). 


„ n. 2) Raab, Sfraal? Flat. IN, 425. 


gap 
g. | gaplyndi, =. fjafende Bæfen. Kim. 493 v. I. 


rðr, m. 7) bera e-m' e-t i gard 2: paa» 
føre en noget (Uloffe), Hom. 15974; 
liggja e-m nær garði 2: være en magi 
paaliggenbe, Grett. 73 (fe under and- 
virki); kvart vilja at ymsir ætti högg í 
annars garði Grett. 97. 

garöstaurr, m. Gjærdeftør. Eg. 19; ef jörð 
liggr auð í bjå så skal um auða gerða 
er á ok gæta til firi því at engi skal 
öðrum at garðstauri standa Gul. 80. 

garpligr, adj. fom bar Ubfeenbe af garpr, 
vidner om garpskapr; maðr garpligr Ég. 
5; g. orð Hom. 211'°, 

gásamr, adj. agtføm; verið góðmálgir ok 
gåsamir Hom.* 62b??. 

gåsemi, f. Agtfombed. Hom.* 72 b'-. 

gata, f. sitja å gölu e-s = sitja fyrir e-m 
(fe sitja fyrir 1)? Fld. 1, 162. 

gaud, n. 2) Efjælben (ivf. geyja 2). Hom. 
12229. 

gaudrik, f. er fandfynligvis ben rette Ros 
minativform tfledetfor bet foran opførte 
gandrif, n. ck hefir synd gort í. bölvan 
ok gauðrifi Hom.* 67 b'?. 

gaumgefa, o. (fd): g. Udahald Hom.*36b? *. 

gaumr, m. = gaum; gefa engi (= engan) 
gaum at tíðahaldi Hom.* 36 b?!, jf. OA. 
7174; Grg. I, 216!1, 

geöfesti, f. = brjóstgæði? Hom.* 725b'°. 

geðjast, adj. lœs: v. r. 
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geðleysi, n. URabiaheb í Sindelag, Letfin- : 


bigbed. Hom. 4911; gildingr ok geðleysi 
Hom.* 72 b)*. 

gefa, v. (gaf 0. Í. v.) á: gefa å 2: trænge 
paa: mæddi Brusa þá fast blóðrás tekr 
hann på heldr at ganga fyrir, gefr Ormr 
å á ok rekr Brüsa at balkinum Flat. 
„530°. = af: 2) gefa af 2: oplabe, 
afftaa, Fm. X, 399. - upp: gefast upp 
2: lifvidere fit indbyrdes Meflemværenv»e, 
DN. VI, 157. 

gefinn. adj. (eg. Præt. Part.) bengiven til 
noget (e-u), = tilgelinn; g. maganum 
Pr. 3030 

geljon, f. == lat. Diana. Bret. 7. 

gegn, ade. í gegn Í) par í gegn >: berie 
mob, Hom.* 100b?0: gera e-m í gegn 
9: gjere nogen imod, Hom.“ 21487. 2) 
igjen, til Gjengjelb; hird eigi at bjóða 
auðgum mönnum þeim es þér bjóða í 
gern Hom. 101 b** (Quc, 14, 12). 

gegnum; ogfaa uben foregaaende í %». Í. 
Kim. 191*; Elucid. 1082. 

geign, v. (að): grandveri líkams er at láta 
eigi geiga augun sin Hom.* 47 2°. 

'geigrskot, mn. tettere: geigurskot (OH. 
216°). 

geiligr, adj. maafle tor gæiligr (af gå) >: 
fom fortjener, tilvenbder la Opmaærtfombed. 

geiri, m. fo. gere Rietz 191 a; gt. gero, 
mbt. gere; I Folfefyr. forefommer Ordet 
om en fljæv Binfel eller bvad ber bar 
bens Form. Sof. blegdi, björr. 

geisla, v. (að) oglaa: beftraale, overfiraale; 
heilagr andi geislar hann Mar. 3a'6. 

geit, f. Í) sem på er geit renn undan 
fjársauði Trist. 18; rugr sem geit Kim. 
3989; ekki hræðnmst vér geitr þær (jvf. 
under skógargeit) OTr. 5432. 

geitahirðir. m. Horde fom vogter Gevder. 
Fld. Í, 98. 

geitfe, n. coll. Øeber. Fid. ill, 383. 

geitskinn, n. Svsar tók g. eitt ok vafdi 
um höfuð sér ok mælti: verði þoka ok 
verði skrípi ok undr mikit öllum þeim 
sem eptir þér sækja Nj. 12. Ipf. gizki. 

gera, v. (rð) R) gerðist þá mjök eptir- 
leitat „Hkr. 71019. - 13) Hom. 112"). 
114*9; Vigagl. 26. - af: gera e-tafc-m 
3: veb fin Kjendelfe berøve, frataat en 
noget, Flat. |, 5191". - í mót: gern í 
mót e-m 9: gaa en imøde fom Kiende, 
paa fiendtlig Maave, (jvf. gera til e-s) 
Eb. 44. - til: 1b) gera e-m e-t til >: 
berede, paabrage en noget Hom. 1377 *" 
3) gera til kola 2: tilberede Kul, Öik.1. 
4) gera til e-s 9: fortjene nøget, 
verka til e-s, Hom. 137*%. 5) gera 
til e-s >: anfalbe, overfalbe en, Fid. I, 
117; Flat, VI, 43399. - vid: gera við 
e-u 2: gjøre noget for at mobítaa eller 








geðleysi — gizki. 


afvende en Sing, f. Er. . v. dauðs 
sínum Flat. 1ll, 3893 

gerð, f. 8) gerðar 3: Ubrufining. be Boa. 
ben bvormed en er forfynet, Vigagl. 8. 

gerdarmadr, m. 2) Perfon fom gjer noget, 
bar noget at gjøre. JKr. 7. 

gerningakyrtill m. fortryflet Sjortel. Frs. 

gerningastakkr, m. fortryflet Kufte (stakkr). 
Vatsd. 19. 

gerningavættr, f. Bæfen fom er forberet 
ved eller omganes meb FTrolbdom. Fr. 
1667, jvf. Grett. 176. 

gesni, f. Fremfuſenbed, Ubefindigbed (ví. 
gassi 2)? SE. I, 542. 

gestoskali, m. Gjefteftue, Bichtenarelie. Hon. 


geta, v. (gat 0. i. 9.) 2) þanna er hon 
hafði getinn af helgum anda Hom. 168". 
3) nú má ek þat so vel gjöra en þa 
get ek þat eigi av mér er þú hafðir 
0. f. 9. Flat. I, 37220. 

getgangr, m. Jormobuing, Mistanfe Flat. 
tl, 38573. 

getumål, n. Formobning, bvab man for 
mober; er eigi g. (2: bet er en filter 
Gap) på - Vatsd. 37. 

geyma, v. (md) 2) A. geymdi eigi saxins 
er Joab hafði því at hann vænti ser 
einskis af hunum nema góðs Stj. 541: 
så er håttr guðs þjónustumanna at geyma 
framar litillæti en fagrt gull Bp. Il, 226'*. 

-gi: ef hann gerir þatki Hom.* 51b?, 
jvf. 52 að. 

gilda, o. (ld) 2) = gera gildan (fe gildr 2): 
gilda holi Off. 5913. 

gildi, m. 3) Flat. I, 1851. 28399 I@6: Flat. 
I, 28399, |}, 185". A 

gildiagr, m.? g. ok geðleysi Hom.* 73b"", 
ek hefi synd øort í gildingi bæði fyr 
guði og mönnom lom." 67 hb?“ 

gilmaör, m. Eiffer, = fridill (ivf. gilja). 
Hö. 31*0, 

giptingarmál, n. Biftermaalsfag. DN. Vi, 23. 

giptovænligr, adj. fom fer ud til at fulle 
bave Lykken med fig. Vatsd. 5. 

girkr, m. Sina. af girkir. Didr. 133 ce. I. 

girndartré, m. falves KRundflabene Tre pad 
aobt og ondt (Sw. 339) í Mobfatnina 
til Korſets Tre (pinslartré). Hom.* 178°"; 
Hom. 140!®, _ 

gista, v. (st) 2) modtage fin Biel. Aj. 52; 
Gul. 113. 


gizki, m.? hon horfdi upp í fjallit ok veifði 
giska eðr dúki þeim er hon bafdi knyt 
í gull mikit er hon átti ok mælti: fari 
nú hvat sem búit er; þá hljóp aurskrida 
á bæinn Vatsd. 36; þeir báðu heun 
aptra veðrit því at hann var margkunn- 
igr - síðan veifði hann gizka til fjall: 
ok tók þá af veðrit Vatsd. 47; jvf. vald: 











gjald — grålundaör. 
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geitskina um höfuð sér Nj. 12 (fe under ignastan, f. = gnastran. Hom. 10593, 
geitskinn); veifdi sveipu ylir höfuð sér | gnauda, v. (að) tekr eldr at gnauða of 


Hard. 24. Ge ogfaa gyzki. 


jörðunni allri Hom.* 22 bl. 


cjald, m. 2) gjalda tvennum gjöldum (>: | gneisti, m. Å. dróttning rendi fingrgulli á 


betale bobbelt) Flat. 1, 518'3; taka 
gjöld e-s at 


bobbelt Betaling for noget, Gul. 120. 


rim gjöldum 2: tage free | 


golfit til Óttars ok mælti taktu skáld 
gneista þann ok eig Flat. Ill, 2420. 
gniða, vo. (að) gnide, flure. Grett. 177. 


gjalda, v. (galt o. f. v.) Í a) gjalda syndir | gnóga, ade. = gnógliga. Grog. 14. 


(= hefna synda Elueid. 1441) Elucid. guåpleitr, adj. med nebbejet 
06. 


1444 2) helvíti kennir hann því at þat 
geldr sem hann byör þá er þat gyter ok 
gleypir på er hans er umbod til Elucid. 
103"; þat geldr sem hann hyör þá er 
þat gleypti Elucid. 57?'; gjalda sjalfan 
sik fyrir e-t >: undgjelde felt, med egen 
Stade for noget, Eh. 56. 


gjulp, 3 Pralert, forfængelig Adferd. Hom.* | 
‘ . 


2b! . 

gjarnsamliga, adv. med Begjærlighed; biðja 
gjarnsamliga Hom. 13738, 

gjö, f. Kgs. 62 læð Kos. 92. 

gjöta, v. (gyt, gaul, golinn) qybe, udgyde. 
Elucid. 103 (fr ovenfor under gjalda); 
g. hrognum Kgs. 1279; g. sínum sjónum 
harðliga (= hvessa augun) Grett. 85. 

gjöfvim m. = gjafvin; þann einn lofar guð 
gjöfvin sinn es glaðliga gefr Hom.* 57 b?s, 

gjörhugall, adj. færdeles opmærfjom efler 
eitertenffom. Nom.* 57 b*®. 

gjörkjolfr, m. er Trykfejl for gjörkolfr. fom 
ſandiynligvis er Strivfejl for forkolfr. 

glämsyni, f. þat er haft síðan fyrir orðtæki 
at þeim ljái Glámr augna edu gefi g. 
er mjök sýnist annan veg en er Greit. 86. 

glap, n. Forferelfe (jvf. glepja, glapna; fe 
ogfaa glöp); venja komur sínar til glapa 
(r. I. glaps) við e-a Eb. 21. Sof. 
elliglap. 

glensmikill, adj. = glensugr. Stj. 609. 

glerhiminn, m. Slasbimmel, Himmel af 
Glas. Hom. 174*, 

glerkalekr, m. Ralf, Bæger af Glas. Hom. 
2041%, ‘ 

glersteinn, m. Glasperle. SE. I, 334. 

glettast, e. r. (tt) 1) hefir engi glezt vid 
(>: været Í Farb med, batt fut) hók 
mína sidan ek pékk Bp. ll, 2244 

glettinn, adj. drillende. Frs. 1643. 

gleyma, o. (md) 2) Efter Crvet:  Forglem- 
melfe" indffybes: „m. Gen. Ollm. 122; 
Stj. 78'; m. Dat.” 

vleymr, adj. fe allsleymr. 

glimnfélagi, m. Perfon med bvem nogen 
brydes. Hår. 8. 

glofi, m. gljúfr (fom enduu í Folfe- 
fproget); Fossglufi DN. Ill, 792. 

glæpinn, adj. = glæpalullr; glæpnari 
lat. scelestior Hom. 36!6 

glöggr, adj. 1) å peim degi verör glöggr 

- dömr of alla hluti Hom.* 23 b®®, 

gnaddr, m. = naddr? Ghe. 33. 


afon? SE. 

gnyja, v. (gnudi): gnyja reidarbsumur 
Hom. 66 @°, 

gnymikill, m. 186 adj. 

gnægja, v. (gd) þeir gnægðu hann at öllu 
góðu Hom.* 59b"*; muðr þinn gnæ(g)ö- 
ist ilsku ( Vulg. abundavit malitia) Hom.* 
100 a!7 (Pf. 49 (50), 19). 

gnöll, f. Gjøm, Bjeffen (jvf. gnella, 
gnöllra); fe hundagnöll. 

gnötra, v. (að) flappre; gnötrar í honum 
hver tönn Håv. 42; gnötra tönnum í 
píslur frosti Elucid. 1638. 

gnötran, f. Klappren; frost gerir tanna 
gnötran Elueid. 163". 

góðfúsliga, adv. med en god Bilje, velsti- 
ligen. Stj. 547%, 

godgipt, f. Velgjerning? af guðs göögipt 
3: af Guds Naade, Bp. I, 702. 

góði, m. 3) et Gode. Hom.* 98 b'!», 

góðmálugr, adj. fe under gäsamr. 

góðmennr, adj. fom regnes for, beftaar af 
gode Mennefter, Mænd; hafði med sér 
fjölment ok góðment Fm. X, 416. 

goðrifi, s. Kgs. 96 (æg Kos. 92 v. I. 

goðvegr, m. Gudernes Bei. Hyndl. 5. 

góðverðr, adj. vel fortjent af en (frå e-m). 
Vem. 5. 

góðvili, m. = góðr vili. Elueid. 1052. 

góðviljagr, adj. velfindet mob en (e-m). 
Vatsd. 5. 

gogli, m.? óðu þar í goglann er menn 
lágu fúnaðir því nt jafnan höfðo orm- 
inom til leifa gefnir verit menn Mork. 
13%, 

göligr, adj. Orbene: „gob (for góðligr)“ ud» 

-gua, og Í beret Sted fettes: fljøn, ſmuk, 
vaffer. Elueid. 68 (fe under álit) jvf. 
6813: girnast til göligrar kono Hom. 8322; 
ek var gólig skapað (figer Gjælen til 
fenemet) ok skír ok frelsborin en þú 
hefir gorfa mik at ambótt Hom. 19429, 

goll, n. = gull. Elue. 73. 

goti, m. Heft (jvf. SE. 1, 360. 480. 484). 
Hamd. 19. 

gradal, m. Bog fom inbebolber grudunlia eller 
pallusöngvar, = pallsbök. Kalfsk. 83 b. 

grafa, v. (gróf 0. Í. v.), at: grefr at síðan 
vandvirkliga hve nær þeir sæi stjörnuna 
Hom.* 27 bé. - eptir: grafast eptir St. 
24», 

grálundaðr, adj. = grålyndr. Krok. 6. 
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834 gramligr — gröf. 


gramligr, adj. Foran ,barft” inbflybes : adj. ' 


- Hom. 143 126 Hom. 21133 

grandfengi, f. Afholdenbed, Maabebolb i 
Rydelfe; så cs grimmr cs heiti hann 
miskunnsemi, eo lítillæti dramblätr, 
grandfengi grådogr Hom.* 25 br". 

grandvarliga, adv. med Retflaffenhed. Hom. 
208!?, 

grandvarligr, adj. fom udgaar fra efler 
reber Retflaffenbed: g. líf Ham.* 46h". 

grandveri, f. at eigi þörf viona (for 
vinni?) grandverin einsaman nema fylgi 
góðgerningarnir Hom.* 73b*, 

granstæði, n. ben Tel af Anfigtet fom er 
bevoren med grön. Eg. 55. 

graptarsiör, m. Begraveliesffif, Maade at 
begrave paa. Mar. 12 ct. 

grár, adj. 1) elda grátt silfr Flat.1, 5228, 
Eb. 57; gjalda e-m rauðan belg fyrir 
grån >: lade en blodigen unbgjelde for 

. fit Siendflab, Nj. 92. 

gran, n. hniga i gras = låta i gras Heid. 


grashattr, m. Etraabat? Bret. 31. 

gräskinn, n. Egernfline, Graaverf (fe un- 
der grär 1). DN. IV, 280. 

gráskinnskápa. f. Raabe gjort af, fodret 
med Graaverf. DN. V, 835. 

graslaukr, m. Graeslogs grænn sem gras- 
laukr fom. 190°. 

gräta, f. = gráða. Bp. ll, 2248, 

grätfagr, adj. fom fer godt ub, er vaffer 
naar en græber (jvf. får er fagr ef grætr 
Fm. X, 174), SE. I, 304. 

gråtfenginn, adj. (æð grátfeginn. 

-grautardili, m. left, Plet fom er foraar- 
faget ved Grøv. Eb. 41 jvf. 39. 

greiladömr, m. Myndighed fom tilbører 
áövrigbeb. Stj. 575* (1 Kong. 11. 28). 

greifi, m. heita þeir hersar eða lendir 
menn í danskri tungu en greifar i Sax- 
landi cn barunar í Englandi SE. |, 
456. 

grein, f. b) kunna g. góðs ok ills Hom. 
16821. 


greina, v. (nd) greina or = leysa or DN. 


grelligr, adj. ftært? g. skjaldarfetill Kgs. 
883. 


grenja, v. g. gud at sér kaldes bet ogfaa 
staar nogen fværaer, kalder Gud til 
Bidne paa fine Orb under Anventelie 
af Udtryffet: guð se mer hollr ef ek 
satt segi, gramr cf ek lygi (Hirdskra 7. 
10). Hirdskrå 1. 

grenjan, f. g. hinna óargra dýra Hom.* 
69 


a. 

greiln, f. Totit, Nenigbed. Frump. LXXXIL 
jvf. vingretta. « 

greypliga, adr. = greypiliga. Hkr. 67819, 

greypligr, adj. nå koma eptir grimmlig 


- ord med greypligo langræki Hom. 211". 


greypr, adj. 1) leggja greypan hug tl 
e-a Flat. ill, 33792, 

gridastadr, m. útan heimfrid ok alla grið- 
astadi DN. I, 269, jvf. 215; útan grið 
eðr griðastaði DN. Il, 156. 

griði, m. Kammerat? Flat. ll, 335°. 

griðmaðr, m. Hom.* 26 a?? fe under for- 
ráðskona. 

grikkr, m. Ging. af grikkir Didr. 190". 

grikkska, f. = girzka; mæla grikksku, á 
grikksku Pr. 4572. 

grikkskr, adj. greſt, = girzkr í. Hom. 
20329. “ 

grindrhlið, n. = grindhlid, grindahlid. DA. 
Ill, 109. 

gripa, r. (greip 0. Í. 9.) gripa e-n með 
tönnum Sir. 3334. 

gripla, f.? (Adam tök nafn) af 4 atıum 
heims, þat es austr ok vestr norðr ok 
suðr; en at grikksku máli kallask ans- 
tole disis arlos mesembria, þat es sem 
griplur hendi til nains Adams Eluc. 62. 
Sof. Mansöngskrædi i Cod. reg. vi 
Snorra Edda (gledi minnar veit geipun 
sjå, griplur er sem hendi på). 

grjót, n. hlaða grjóti at böfði e-s 2: de 
grave, Nj. 92; fe under hella 1. 

grjötstarf, n. Stenbryden. Stj. 562". 

gróa, r. (greri) 3) vore, tiltage; grer 
gullit Bp. 11, 17. 

gróði, m. Voren, Tart. Hom.* 52 að; þess 
vöndr skyldi gróða taka Hom.* 60b**. 

grödr, m. (G. grödar) = gróðr (8. 
grödrar). Hom. 78%. 

gröp, f. = gróf 1. DN. IV, 820 fa. 

gropasamliga, adr. = greypiliga? (Mt 
Íbarer til kappsamliga Fm. Vi, 211). 
Mork. 4038. 

grunnleitr, adj. indfalden í Anfigtet. Hår. 
17112 (Ol. s. Trygg. 58). 

grunnsæligr, adj. enfoldig, fom rober En- 

- foidigbed. Hhr. 58673. 

grusnær, s. jf. agf. crusne, crusene (2: 
lodden Sfinbpele), mlat. crusna, crosas. 
ernsina. ' 

grytuker, n. Qerfar; harðnaði kraftr minn 
sem gryluker (Vulg. tamquam testa): 
g. er blautt leir áðr þat kemr til elds 
en þat harðnar við eldinn þat verðr 
hart sem steinn Hom. 119 (Pí. 49. 

grædiligr, adj. belbrebelta. Flat. I, 355°°. 

græðing, f. Jilvært, Tiltagende; byrr var 
i græðingu Flat. lil, 382'%. . 

grænast, v. r. viftnaf rettere: grænast (v! 
gråinn = grår) = gråne. 

grenlenzkr, adj. grenlandff, fra Grer 
land. Krok. 10. 

grætir, m. Perfon fom er Aarfag Í at nc 
gen (e-5) græver. Hym. 14. 

gröf, f. 2) Grøft. Sr. 611". 


”, = 
% Jr 








- gröm — 


eröm, f. (®. gramar) = gröm vættr; taki 
nå allar gramir viðr honum Frs. 184°. 

grön, f. Hom. 152 126 Ilom. 1924. 

guðdóttir, f. Gubbatter. JKr. 50. 

guðmóðir, f. Gudmoder. JKr. 50. 

guðræskja, f. Ugudeligbet. DN. 1, 194. 

guðrækinn, adj. qubelig, religiee. NL. V, 
127. 

guðspjallaskáld, n. = guöspjallamaör. 
Hom.* 74 u®. 82 h?®, 

guöveljarteng, n. == Vulg. funiculus cooci- 
neus (Jofy. 2, 18. 21), festi af gudvef 
ger (Stj. 36017). St. 36019, 37716, 

gugna, v. (að) blive forfnyt, mobles. F/d. 
Il, 59 (Halfs s. c. 17). 

gul, n. = gol, fe vindgul. 

gulibitall, m. Gulbbibfel, Bidfel fom er gjort 
af efler befat med Guld. Hund. 2, 34. 

gullinge, n. = fingrgull. DN. V, 586 
(Side 411"). 

gullhirzia, f. fones være en Overfættelfe 
af lut. thesaurus Hom. 92?" (Ørbfpr. 
21, 20). 

gullmiðlandi, m. Perfon fom ubbeler Guld. 
Helr. 11. 

gullsandr, m. aufdboldig Sand. Ab. 1. 

gullvafiðr, adj. = gulli vefiör. Hkr. 658°”. 

gulusótt, f. findeð paa uret Sted foran 
gúlbrúnaðr. 

gumi, m. angradr er gumi hverr ef vegr 
með vápnum sínum þeim er hann hefir 
tl Flat. I), 4065. 

gunnheilagr, adj. fredbeflig tðtrib? Hamd. 29. 

gunntamidr, adj. fridevant. Grimn. 19. 





hagldir. 835 


ber verda). Ivf. Mansöngskvædi i 
Cod. reg. af SE. (kunna vilda ek 
at sjå vid snörum, sjaldan hygg ek at 
gyggi vörnm). 

gymbill, m. Lam, eller maafle: ungt Han⸗ 
faar (ivi. gymbr); sjå þann guds gymbil 
Hom.* Ga?S; á þessi tid var borinn så 
guðs gymbill er å braut tók mein 
heimsins Hom.* 24 a?8. 


gyzki, m. Gortrollelfe. Fid. 1, 193 (Völs. 


c. 29). Ivf. ,girki; men om gizki er 
den urette, gyzki berimob dei rette Efri: 
vemaade af famme Ord (Völs. 196), fan 
fynes faa meget mere tvivlſomt naar 
man fer ben til Gaardsnavnet Gizki. 


gætinn, adj. agtfom. Håvam. 6. 64. 
gæzka, f. 3) Godhed, Belvilje; g. guds 


Elueid. 5630. 


göfga, v. (að) 1) svá sem tign fóður 


dýrkar barn, svá göfgast faðir af góðum 
börnum Hom.* 92 at; þá eseeinn þeirra 
göfgaðr es allir ero ok þá allir cs einn 
er dyrkadr Hom.* 8 böð. 


göfugleikr, m. Anfeelfe, anfeelig Beffaffen- 


bed eller Stilling. Hom. 3419, Elucid. 73? 3. 


gögn, = gegn; í gögn 1) imod; í g. 


eðlino Hom.* 99a!. 2) í Gtebet fors 
lansnari várr byðr oss hlýðni í g. 
óhlýðni en í g. ofáti eða ofdrykkju 
sparneytni Hom.* 99 b!®, 


göltr, f. = gylir. þ.hræd. 20. 
göngnsveinn, m. 2) Randfiryger, = strákr. 


Korm. 192. 


görsemi, f. = gersemi. Ham. 171. 


gygva, 0. c-m gygvir (uperf.) 2: en bliver | görvari, m. Perfon fom gjør noget (e-s); 


befnæret (2); oss gygvir geigvænliga er 


g. synder Elucid. 133. 


vér erom áðr óvarir Hom.* 494" (fe un» | götuarmr, m.? DN, V, 713. 


H. 


ha, e. = hafa? þetta ci siör had ok 
halda er ek hefir nú skipat DN. Il, 45. 


eigi er ek þar fyrir sönnu hafðr ef 
nökkurir segja þat at - Ag. 16 


haðna, f. ung ed, fom endnu iffe bar | hafnligr, adj. flitfet til, foríynet meb Havn. 
Eg. 23 


barr Kid (fe under hödnukid); sagði sik 
ekki við fleirum kum tekit hafa en átta 
kúm fjórum geitum ok einni höðinni 
Kalfsk. 20. 

háðungarorð, ». Ord fom tjener til at 
ubtryffe Spot, Forbaanelje. Hom.* 
49 bí“. 

háðyrði, n. == hæðiyrði. Flat. Ill, 415. 

hafa,v. (hafði) 1) h. sit mål >: faa fin Vilje, 
Hkr. 5499; Grg. I, 21379. 2) svá nær hafdi 
hausnum at - Flat. I, 4632; jvf. hafa 
ner. 6b) være af en vis Ulver fom 
betegnes ved et tilføjer Ulf. hafa 13 
vetr Stj. 651 jvf. 653%; hafa 2 år ok 
pritugt Stj. 624. 7) hefir nú alt fyrir 
stranmi (uperf.) 2: nu fores alt afftev 
med Strømmen, Flat. lll, 34219. = Fyrir: 


hafrbeler. m. afflaaet men tffe opffaaret 
Bukkeſtind. Flat. Il, 400. 

hafvillr, adj. ført ubaf den Kurs man vil 
bolde over Havet faa ut man iffe ved 
boor man er. Krok. 6. 

hafprunginn, adj.? í bröttum bylgjum 
hafprungins sjófar Mar. 29b!?. 

hagldir, f. pl. Bejle, Hanf af Tre hvor. 
ved man bar fæftet Buaten af et Reb 
og bvorigjennem bettes Ender flitfes ind 
eller at man berved bar omviklet en 
Borde eller deslige, Folfeipr. hegd, hogd. 
Flat. 1, 523; få hagldir å sinu máli 
>: fomme i ben Stilling at man bar fri og 
fulb Raadighed (Bugten og begge Enberna) 
med Henfyn til fin Sag, Bp. I, 7301. 
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hagr — haröliga. 


bagr, adj. h. vid jarn >: buelig í at før» | halmr, m. Til Stutning tilføjes: fvf. Flat. 


arbeide Jern, Ölk. í. 


hagspakliga, adv. ffjonfomt, med Yorftands | hals, m. 


bjóða skal þeim en eigi skolo óstilli- 
lige mikil tillög vera í krásum eða 
drykkjo; heldr skal h. vera ok þó 
sæmiliga at eptir sé þat es hinir aumir 
styðjast við Hom. 101 b**. 
hai, Snterjection; hai, hai, hai overfætter 
Bulgatas heu, heu, hen Stj. 649% (1 
Kona. 6, 15); medens bette derimod Stj. 
6183? (2 Kona. 6,5) gjengives ved eheu. 
håkr, adj. uforflammet, benfynsles (æð m. 
uforffammet, benfonsløs Perfon. 
halabroddr, m. Haleſpidſe. Bp. 11, 22518. 
halda, ov. (hélt o. f. v.) 9) h. e-n til 
konungs Flat. lil, 308". 11) m. Dat. 
h. lögum Vigagl. 4. - å: 2) má eigi 
Kkamligr staðr halda á guði en hann 
heldr saman Öllum hlutum Eiuc. 56. - 
fram: 2) Bard. 17. - saman: guð heldr 
saman öllum hlutum (at de iffe opløfes, 
. fomme t Vorktyrrelfe) fe ovenfor under 
å; haldast saman a: flutte fig til bin- 
anden, bandle í Forening, DI. I, 53979, 
- upp: 2) Flat. ll, 435. 
ræna kaupmenn på sem til Dunmerkr 


li, 3322; Fld. II, 60 (Halfs s. c. 17). 

1) bera skreppu á hals Barl. 
1042°. 4b) en af Buené Ender; leggr 
ör å streng ok dregr svo bogann at 
saman Poti bera halsana Flat. lll. 
406'*. 

hamingja, f. 2) Flat. Il, 425°. 

hamingjudrjúgr, adj. = giptudrjugr. Vaisd. 
20 


hamingjnmaðr, m. Iyffellat Mennefte, Prr- 
fon fom bar offen med fig. Varsd. 11. 

hamraskarð, n. hamraklif las: = hamra- 
klif. 

handmegin, a. = handmagn. Grg. ll, 229'*: 
handmegins ómagi Grg. ll, 227. 

handsíðr, adj. fom bar lange Harder. 
Flat. il, 4162. . 

handtaka, v. (- tók) 2)=handfesia. Vatsd.?. 

hang, n.? SE I, 15477. 

hannarr, adj. flinf, vyatig (jvf. sjónhana- 
arr). Ge S. Bugge Í Fivsfkrirt vor 
PHilologi og Padagogif VI, 89. 

håpallr, m. = þverpalir. Flat. I, 317" 
(jivf. Fm. VI, 193). 


4) suma nor- | happ, ». så skal hafa happ er hlotit her. 


Eg. 10. 


váro sigldir lét hann upp halda ok af | happaskot, n. Skud bvortil man bar Volk. 


beim taka þat góðz 0. í, v. DN. Vi, 

9. - við: 3) Hom. 19777; ogſaa act. 
vér biðjum ot gend haldi oss vel við 
djöfuls svikvum Hom. 2019, 

haldreki, m. €forpton. Stj. 578. 

haldsamr, adj. 1) ver þú haldsamr þinni 
sæmd Stj. 635172, 

håleyskr, adj. h. skreið Mk. 51 (jvf. 
ballenskr); spann háleyskt DN. IV, 217. 

belfa, f. 2) Gul. 315. 3) = ætt 2; ivf. 
vegr Barl. 7533. 6) Retnina ? SE. I, 338. 

halfbróðir, m. Halvbroder. Mk. 27. 

halfkanna, f. balv Kande (jvf. kanna, 
justukanna) DN. Il, 468 (Side 367). 

halfna, v. (nö) 2) tage, fulvføre Qalvbes 
len. af noget; er þeir höfðu halfnat 
sundit Flat. I, 5543. 

balfnid, =.? UH. orti þenna vetr vísur um 
Gris ok var þat halfnid Flat. I, 4977. 

halfræiugi, m. Íyneð at betybe en Perſon ber 
ligeſaameget benbører til be underjorbifte 
(jof. fy. rå, 181. stafró í Islensk fornkvæði 
No. 9) fom til Menneftene (jvf. halfıröll). 

halfr, adj. ek mun hér koma med valin- 
kunna menn en þú haf halla (>: lige 
faa mange) firir Gul. 266 (NL. 1, 887"). 

halfskiptr, adj. Vinje 3: halflita læ6 half- 
skipta og Vinje 4: halflitan (æð halfskiptan. 

hålimar, f. pl. be bøjefte Grene af et Tre. 
Stj. 5346. 

halla, v. (að) 3) hallar vetri Fid. Il, 552. 

hallenskr, adj. fra Qafland (efler for hå- 
leyskr?). DN. lil, 688. 


bvoraf man bar Are. Mork. 1453. 

happskeytr, adj. beidig til at træffe Mau- 
let med Efup- eller Kaftevaaben. SE. 
I, 102. 

hår, adj. 2) hár stormr Kos. 127; hati 
vetrar megin Kgs. 15"; gjörið eigi med 
spotti lil vor ok er mér þetta ofhátt ok 
få mer heldr jarlsdóttur Flat. ill, 367": 
om Rim: kvattu svá gröm, skömm; ekki 
era ber hendingar jafnháfar. hrömm 
skömm, þat væri jafnhátt. en hitt er 
málleysa Fm. VI, 386. 

håraustr, adj. bejreflet. Frump. 146. 

haröbyll, adj. fireng, baard mot fin 
Husfolf, í Huoholdningens Forelſe. Fra. 
1790". 

hardlarliga, adv. frengt, baardt, uber 
Efaanfombhed eller Eiteraivenber. Eb. 50. 

hardfæri, n. Paaftaaeligbev t, Jver for 
noget. Lard. 40. 

hardfærliga, adv. med Iver tiler Paoftaae- 
ligbed. Lard. 34. - 

harðfærr, adj. befværlig, vanftelig at vinte 
Bugt med. SE. 1, 140. , 

hardhendr, adj. buardbændet. Sæ. 553". 

harðhugaðr, adj. = hardudigr 27? Hom. 
2117. 

hardla, adv. 1) = harðliga; 
hafði mjök h. lokit sínu máli på hom 
enn þriði (til ob) Hom.* 44 aðð. 

harðleikr, m. 1) Elueid. 61". 

harðliga, adj. fyrirbjödn harðliga DA. 
Vi, 266. 
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hårfagr — heimbod. 837 


harfagr. adj. fom bar fmuft, vaffert Saar. | hefadalauss, adj. ubevnet; þola e-t hefnda- 
Hard. 24. laust Stj. 5389. 

harma, e. (að): h. af skaða Elucid. 16179. | hégeitill, m. forefommer fom Navn paa 

harmadr, adj. bebrovet; hugga harmada | en ar de til Qviringsøerne hørende Hol- 


Hom.* 89 29°. mer. Mk. 86. 
harınblandinn, adj. fandan at bert er ind | heiðinn, adj. heiðit stykki = heiðinstykki, 
blandet Sorg. Bo. Il, 22575, hedinstykki. DN. Ill, 344. 
harmkvöl, f. = harmkvæli. Mork. 7'-, heiðinstykki, n. = hedinstykki. DN. Ill, 
harpsläter, m. Harpeſpil. Elucid. 75". 344. 


hárþráðr. m.? par sá hon fyrir fótum | heiðlauna, r. (að) give en (heiðmaðr) 
liggja á götu Engrgollit er hon hafði noget fom heiöfe; heiðlaunað jörð Gul. 
knytt í hárþræðinom, på undradist hon| 270. 
ok leitaði til hårprådarins ok fann hon | heiðni, f. 3) Hedenflabers Tid. Flat. I, 
heilen med öllom ræxnom sínom þá| 367°. 
grunaði hon at fingrgollit mondi brotit | heiör, m. (G.-ar) Åre; D. så einskis heiðar 
vera ok sloppit or hárþræðinom (= lat.| å Bel fb. 21%; berimob: yðarn heidr 
ante pedes snos illum jacentem anaulum | geymi guð NS. V, 12). 
vidit nt capillatiam zonam qua fnerat | heiðrliga, adv. anfeligen, = háleitliga. 
alligatus mirata tentavit quam cum om- | St. 564 v. Í. 
nino suis nodis firmissimis sicut fuerat | heiðverða, v. (rd) forberlige, opbeje fom 
romperisset astrictam crepuisse atque berligs h. guðs nafn Hom. 20023, 
exilisse annulum suspicata est) Ilom.* | heiðverði, f. Qerligbeb, berlig eller opbejet 
97 a (Augustini de civitate dei lib.XXII).| Stilling. Hom. 19719. 20052, 
håseymdr, adj. allar (hurðir) settar ok | beiðvirðliga, adv. paa en Maade fom tje- 
hásaymdar með gullspöngum Stj. 264°| ner til Forberligelfe. Hom. 18933, 


(2 Kona. 6, 35). heilagr, adj. 1) h. dómr, om Sriftendome 
hásin, f. Qafe, Qælfenes milli håsinarinnar | men í det hele taget. Flat. I, 4258. 
ok fótleggsins Eb. 45. heilbrigði, f. Helbred. DN. V, 825. 


hásmæltr, adj. bæs í Maalet, befværet af | heilendi, n. Gundhed, gob Helbred; h. 
Hasded fan at man bar ondt for at! Moysi Elucid. 768. 


tale. Isl. 8. heilendisfar, n. Helbrebsforfatning? eigi 
håstadr, m. firfelig Stiftelfe af Vetyben-| skolu kristnir menn spyrja galdra menn 
bed. Fm. X, 417. nema gerninga at heilendisfare sínu 


hastarliga, adv. plubfeligen. Bp. I, 7253. nema öðrum fjärlutum ok eigi at því 
håtidardrykkja, f. Driffelag fom bolbes| -hverja kono maðr skal hafa Hd. 30'9. 
paa eller í Anledning af en Hojtid. | heilendr, adj. fund, = heilsamr; eru þau 


Fm. X, 393. vötn síðan hrein ok heilend Stj. 60924. 
hatrligr. adj. 2) hatet, forbabts guði hatr-| ef værir þú svá h. sem Moyses at aldri 
ligr Hom.* 994". losnuðu tenur hans né Öskygndust augu 


håttnlykill, m. metrift Rogle, Beilebning | hans Elucid. 1691! (7329). 
til at ende atle Berfefunftens hættir. | heilhugafriör, m. Gred fom er oprigtig 
Flat. ll, 468. ment. Flat. 11, 432'%. 

hattr, m. Sat; danskr hattr Flat. lll, 477. | heilir, m. = heili. Gul. 242. 

háttr, m. 3) Flat. Ill, 468. 4) = hóf| heill, adj. 6) Flat. lll, 3198. 7) falig. 
(fat. modus). Hom. 36". 501%, Hom. 192. 4728, 

haugr, m. sáðahaugarnir eða agna Hom.* | heillabrigði, ». = heillabrigð. Floam. 26 


96 a??. (Frs. 1519). 
hauldr, m. fe höldr. heillavænligr, adj. = giptuvenligr. P.hvit. 
haustblöt, n. Offring fom bolbes om Ho. | 46. 

flen. Eg. 2. heillavænn, adj. varflenbe om Qyfte. Flat. 
haustlengr, adj. hanstlangt >: mebertð Ho⸗ Il, 446. | 

fen varer, Eg. 49. heilnæmligr, adj. = heilsemligr. Hkr. 
haustöl, ». Seftätlde. Fm. X, 393. 18029. 
hebreska, f. bebraift Sprog (jvf. ebreskr). | heilsan, f. Hil6ning. Flat. Ill, 309. 

om. 1298, heima, adv. heima hafðir þú vit þitt >: 


héðan, adv. 2) berefter; á þriðja degi! eu havde tin Forftand Hos dig, Hrafnk. 


héðan Stj. 54111. Lyse 
hefja, v. (hóf 0. f. 9.) 4) Páll postoli' heimaherr, m. = Inndsherr. Fld. lll, 169 


hóf illa ok endi vel Hom. 47". - å:| el. 


hefja á rás = hafa á rás, taka á rás | beimanför, f. = heimanferð 1. Hb. 32°. 
Eb. 37. heimbod, n. 3) Indbydelſe. Hom. 211%, 
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heimböllr — heradsriddari. 


heimböllr, m. Jordkugle, Jordklode. Elueid. | heitkona, f. Med Henfyn til Orders Be. 
61. 


heimfastr, adj. = heimilisfastr. Gul. 184. 

heimhamr, m. Gtitfelje fom hamramr maðr 
er fført naar ban har fit naturlige Va— 
fen (er í eðli sinu), itfe farer om fom 
hamhleypa, tünrida 0. teðl. Håvam. 156. 

heimhugr, m. Mennefters naturlige Væfen 
fom bet har naar bet iffe farer om fom 
hamhleypa? Hávam. 156. 

heimildartak, ». 2) at man tager noget 
(á e-u) i Befidbelje fom bjemlet Ejen- 
dom. Eb. 35. 

heimleið, f. Qjemvej, Bej til Hjemmet. 
Hom.* 60 að!. 

heimr, m. 2) kallast hann (maðrinn) af 
því enn minni heimr því at hann hafði 
hold af jörðo en blóð af vatni blost af 
lofti en hita af eldi Elucid. 61. 4) þat 
sumar kom útan af Miklagarði Endriði 
ungi - þótti mönnum skemtan at spyrja 
hann útan or heimi Flat. ll, 4737; skip 


þau er menn hafa út hingat í heim er|. 


þeir kalla drömunda Flat. 1, 48319; 
skal vigandi hafa með sér í sökum fóð- 
urbróður ok bróðurson' ok halda upp 
sökum fyrir þá þó at þeir væri aldrigi 
menn í heimi en sjullir þeir firir sik 
ef þeir ero til Gul. 229. 

heimsmálugr, adj. tilbøjelig, vant til beims- 
mælgi eller. til at mæla heimsku. Hom.* 
65 aðð?. 

heimsmælgi, f. baarlig, uforftandig Tale. 
Hom.* 99 að!. 

heinistada,. f. veit þá engi nema guð einn 
hve Inugt eptir er heimstððunnar Hom.* 
"71 b!o. 

heimta, v. (mt) 2) heimta mál af e-m 
o: fagfege en, forfølge en Sag mob en, 
Hkr. 677°. 3) vinsæld föður hans heimti 
hann mest til alþýðu vináttu Hkr. 7030. 

heinarsufl, n. Fedt hvormed man befmører 
Bryneftenen (hein). Fm. VI, 374. Den 
foran gjætningðvið opſtillede Forklaring 
vifer fig nemlig urigtig naar man jevn- 
fører Flat. Ill, 4257, 

heinasmjör, n. d. f. Flat. lll, 425%. 

heiptarhugr, m. fiendtligt Sindelag; hafa 
h. å e-m Flat. Ill, 320. 

heiptrækni, f. Heongjerrigbed. Hom.* 49 a2. 

heita, v. (het 0. f. v.) 4) bær hans hét å 
Stokkum Flat. Ill, 324'; á þeim bæ er 
at Brjánslæk heitir Bp. I, 379; land 
þat er í Hvamme heitir Gisl. 121. 

heitast, v. r. (að): heitast til e-s 2: true 
fig til noget, ved Trudſler føge at faffe 
fig noget B.Sid. 5°? (Pr. 47). 


heitfastr, adj. trofaft í at bolbe fine Lofter. 
| heradsriddari, m. Soldat, Krigsmant fra 


Mork. 169. 


heitfengi, n. Begjærlighed efter bvad ber 


et varmt. Ljosv. 2 


tybning og Forfliellen mellem heitkon 
og festarkona fan ogfaa jeonferes Eg. 9. 

heitsöngr, m. Gang fom fynges til Ovfol- 
delſe af et gjort løfte. Bp. I, 3075”. 35419 
(ivf. 35319. 35419), 

heitr, adj. heitr eda varmr Stj. 548". 

hel, f. 2) leiða e-n til heljar (= bana) Flat. 
IM, 3523%; í heimi ok í heljo DN. 1, 555. 

heldr, adv. 1) heldr hit at = ok at 
heldr: gjörið svá. - at ér mælið þau 
(orð) eigi sjalfir heldr hitt at ér stöð- 
við aðra at tala þau Hom.* 101 að. - 
hann vissi fyrir um lífsstundir sínar hvår! 
er þat var heldr af hugspeki hans eðr 
gudligri vitren Flat. 11, 43318. því heldr 
er hans er meir kostat því betri er hann; 
- því heldr er hann kann verr - þvi 
verr Íerr hann Hom. 199. 5) beflere, = 
gjarnara, Íyrri 3. Hom. 937. 1035. 

helganavika, f.? DN. V, 831. 

helgona, Ben. Plur. næstom eftir alla 
helghona messo dagh DN. Ill, 165. 

helgrind, f. Grind fom tjener til Lukke for, 
Sean om be Dobeð Opholdsſted (hel). 
SE. I, 178. 

heljarskinn, n. Gfinb, Sub ber er fort 
(blár) fom hel. Fld. 1,60 (Halfs s. c. 17). 

hella, f. 1) er inn gekk í skálann var å 
vinstri hönd hella mikil en fyrir innan 
ölker - enn í gegn ütidyrum var stola 
Flat. ll, 4524 

helmingsferð, f. = helmingsfélag. DN. Vi, 
832. . ' 

helmingsgarðr, m. ØGjerbe bvoraf Gjernt 
paa begge Sider fulle holde hver fin 
balve Del. DN. VI, 291. 

helvegr, m. Bei fom fører til be bobes 
Opbolbófteb, Hels Bolig. SE. 1. 178. 

helzt, adv. superl. hvar h. sem á hana 
er heitit 2: hvor fom helft man paafal- 
ber bam, Hom. 19579, 

hemingr, m. eigi vildi ek sjå på hud er 
þú ert einn hemingr af Flat. Il), 405". 

hengivigskard, n. et Slags Krigsmaftine. 
Kgs. 89. 

hentugleikr, m. Zjenligbeb. Flat. 11, 254". 

hepti, n. = skepti. Flat. Ill, 4064. 

heraðrækr, adj. fom fan brives gjennem 
Bygden. Grg. ll, 1931, 

heraösböt, f. hvad der tjener til Boagtene 
Gavn. Vatsd. 30. 

heradsfleyttr, adj. fom Ísber omfrina í 
Bygden: om Rygte: Borg. 1,17. 3, 23. 

heraðshæfr, adj. fom man fan Dave des 
fig í Bygden. NL. Il, 4546. 

heraðshöfðingi, m. Hovding i eller for en 
Bygd. Vatsd. 47; Eb. 31. 


tanböbygben. Pr. 309%. - Den foran 
alone Forklaring tilbagefalbeð ſom urigtig. 








herda — hirdabud. 
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herða, v. (rd) 1) herdi hendrnar at ham- | heyhlada, f. Holade. DN. Vi, 84. 


arskaptinu svá at hvitnudu knüarnir 
SE. 1, 144. 

herða, f. 3) baard Bebandling, lindertryf- 
felfe; leggja herðu (v. I. þunga) á e-n 
Stj. 5782? 

herðar, f. pl. laust öro milli herða - i 
gegnum hjartat St. 627! (boot herðar 
ivarer til Valg. scapulae 2 Kona. 9, 24). 

herðilítill, adj. mal over Sfuldrene, modſ. 
herðibreiðr. Flat. Ill, 4162. 

herja, v. (að) slíkan dóm á så maðr er 
ræðr manni hervirki sem hinn er gerir, 
- nú ef hann vil eptir fara er herjaðr er 
NL. 1, 522: herja á ríki e-s Flat. Í, 242", 

herjanskit, n. ffammelig Bjerning (ad. hær- 
jænsked) Blauss. fe under hoppdans. 

herlandsmaör, m. = herlendr maör. Flat. 
1, 240. 

herleiding, f. 2) Hard Serelfe; h. sú er 
gud gerði yfir hafit rauða Stj. 2854. 

hérlendr, adj. indenlandſt. Grg. I, 24073. 

herlenzkr, adj. b. |. OHm. 77; Stj, 362'%. 

herliki, n. Sfabning fom en Qare (heri). 
Eids. 1, 6. 

hermast, v. r. (md) uperf. e-m bermist = 
e-m verör hermt Hom. 1907. 

hermskr, adj. ermskr. Grg. 1, 2272. 

herna, adv. fe under -na. 

hernaðarfolk, n. = hernaðarmenn. Mork. 
11 

herneskja, /. í) vifinof ogfaa om Ruſt- 
ningens enfelte Dele: Stj. 4667. . 

hernæmdr, adj. = hernuminn. Kgs. 77". 

herra, m. å þessu ári gaf Magnus kon- 
ongr lendum mönnum barúna nöfn ok 
herra en skutilsveinnm riddara nöfn ok 
herra Bp. I, 706?!. 

hérrænn, adj. = hérlendr, hérlenzkr; h. 
man Gul. 266. 

hersafli, m. flor Hær. Stj. 54111. 


herskapr, m. 3) — hernaör 1; drýgja 


herskap. Fm. X, 392. 

herskjöldr, m. sló herskildi um borgir St. 
61927, 641°; setti hann sinn herskjöld 
umhverfis borginn Srj. 5425. 

herstast, v. r. på herstist þ. å hann en grað- 
ungrinn gékk eigi undan at heldr Eb. 63. 

hervápn, n. Vaaden fom bruges I Krig. 
Brynh. 1. 

hervigi, n. 2) Qærffare;s ætlar þú eigi ef 
ek bædi födur minn at hann sendi mér 
meir en tolf h. engla Hom.* 78 aði. 

hestaskipti, n. = reiöskjötaskipti. Vatsd. 
36 ' 


hesthagi, m. indajerbet Sorbitgffe fom be- 
nyttes til Græsgang for Hefte. DN. VI, 
294. 

hestshöfn, f. Græsgang for Heft. DIT, 596. 

hetta, f. bryggisk hetta DN. VI, 306. 

hey, ». ogf. Dat. heyi Eb. 9428, juf, v. I. 


heyhlass, n. Holes. Eb. 37. 

heyra, v. (rd) 1) h. illa >; være tungbert, 
Flat. U, 171". 

hibili, híbýli, =. == hýbýli. Gul.3; Frost. 
9, 9; Kos. 741°, 

hilma, e. (md) ilma; hilma vel fyr 
guði Hom.* 24 b*'; þar hilma öll grös 
sem hitt dyrsta reykelsi Hom.* 66 a!l. 

hilming, f. = ilming. Hom.* 27 a??; Elucid. 
1073. 

hilmning, f. d. f. Elucid. 61%, 

hilmr, m. = ilmr. Frump. 65. 

himill, m. = himinn; om Sengebimmel 0. 
begl. cin kostelighen himill ofwer canun- 
kanna berdh DN. V, 597 jvf. N. Mag.- 
li, 484. 

himinbora, f. en af Simmelens Stufer, 
Aabninger, = lat. cataracta. SE. 11, 236. 

himinn, m. R. Pl. himnar Hom. 196. 

himinrauf, f. = himinbora. SE. Il, 238. 

himnasyn, f. Habenbaring af et Eyn paa 
Himmelen. Hom. 180%. 

hindar, adv. comp. (þvi. hindri, hinztr); 
hindar dags (= ens hindra dags >: ben 
følgende Daa, Havam. 109%) Gul. 37. 
„266. 268 (NL. I, 23'9. 8820, 8929), 

hindrvitni, n. = hindrvitni, f. 16. 309. 

hingat, adv. 2) bidindtil; hingat til d. f. 
Hom.* 49a!% 22 3) ber; ut hingat í 
heim Flat. ll, 483". - Bp. I, 3849 læs 
Bp. I, 3548. 

hinn. pron. 1) hverr blessaði þessom eða 
bölvaði hinom Eluecid.70*'; hinn fjórða 
kost buðu þeir henni ef hon vildi enga 
hinra þekkjast DN. IV, 234; stóð nökk- 
ura hríð á hinn fótinn Nj. 63; så var 
örin upp horfin lengi ok þar kemr niðr 
örvaroddrinn í strenglag hinnar örvar- 

“ innar Flat. Il, 4059, jvf. Flat. I, 
35410, 407!°, 411'6, 2) hinn er jörðina 
å ok sá er leigir DN. Vi, 238, jvf Sy. 
9575; K. bar sår öngum mun betr en 
hinir er hann hafði á leitat OH. 2220; 
þá skal hann fara til húss hinum er 
hann hefir heim stefnt Gul. 266, jvf. OH. 
8619; hinir frændr þínir Flat. ll, 4256; 
hitt er meira at hann lætr sér 0. Í. 9. 
Eg. 12. Brugt fom beftemt Artifel (of. 
sá 2), faafom Hom. 291%, 3211, feber bet 
t Neutr. Mom. og Att. hit (iffe hitt) 
f. Er. Hom. 109: jvf. inn, enn; it, et. 

hinna, f. hin minni hinnan? Bp. 1, 379; 
jvf. istra. 

hinnng, adv. bisfet, paa eller til hint Sted 
= hinnig, hinn veg Kgs. 45"; Mork. 
3922, 

hirða, v. (rd) 1) hirð þik 2: tag big i 
Wat, vogt din, Stj. 171!% 

hirðabúð, f. = Vulg. camera. Stj. 629° 
(2 Kong. 10, 14). 
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hirðriddari — hógráði. 


hirðriddari, m. Ørtene „jvf. heraðsriddari“  hliðstik, n. Stage, Stolpe fom faar ver 


maa ubgua. 

hirðstjóri, m. Ee P. A. Mund d. n. Folts 
Sift. Unionsverioden I, 874 fa. 

hirzluhus, n. $ué fom bruges til Orbe- 
varingefted for noget. Stat. 230%. 

hiss, Snterjectton. Bp. 1, 42097 fe under pvis. 

hita, f. 2) = hiti. För. 89. 

hitzi, hitzig, hitzag, adr. = hinnig, hinzig. 
Hkr. 606°; Grg. I, 920. 13780. 21384; 
Kgs. 17 if. ©. Í. 

hjalli, m. Flat. 11, 408. 

hjalmstofn, m. poet. = hauss. Hym. 31. 

hjalpa, v. (halp o. f. 9.) 2) h. heyji sínu 
DI. I, 564. 573. 

- hjalperi, m. Jesus er hjalpari å våra tungu 
Hom.* 68a!?. 

hjalpråd, n. = hjulprædi. Flat. 1, 256%. 

hjaltr, m. (N. PI. hjaltar) Verfon fra. Beboer 
af Sjaltland. Sturl. 3,21; Flat. 1, 450. 

hjamåll, adj. 188 hjåmåll. 

hjarta, n. þeir eru ur hjarta (2: be have 
tabt fit Mod, fin Fatning) allir þegar 
er þeir sjå ykkr at koma Ölk. 2. 

hjartblóð, ». Qjerteblod. Gha. 29; Fafn. 

hjartsára, adj. bjertefya, lidende af en al: 
vorlig Syadom. Bp. I, 3548. 

hjón, n. 3) fara bau heim med hjú ok 
hjörð Hom.* 58 b*. 

hjúkolfr, m. Ee P. A. Mund í AnO. 1857 
Side 235. 

hjöna, ». 1) ef karlmaðr ok kona eiga fe 
suman þótt þau sé eigi hjúna Grg. 11,213'%, 

hlað, n. 1) DN. VI, 167. 

hlaða, >. (hlóð 0. í. 9.) 5) hann var 
blaðinn íþróttum ok þat var sagt at 
hann hafði næst gengit um allar íþróttir 
Sigmundi Flat. 1, 550. 

hlaði, m. = hleði. Korm. 10. 

hlamm, ». = glam. Mork. 81'8. 1007. 

hlátrmildr, adj. lattermild, tilbujelig til at 
fe. Hom.* 652», 

hinupasträkr, m. = stråkr. Flat. U|. 353. 

hleifr, m. 2) enfelt CR, = osthleifr; skal 
gjalda af hverjum hæ þeim er ostr er gjörr 
slikan hleif sen: par er gjörr DI. I, 496. 

hleina, v. (nd) undflippe? er þat ordtak 
at så er fordast hleinir SE. I, 116. 

hlenni, m. SE. Il, 495. 

hleypihvel, n. en vis Krinsmafline Ags. 8934. 

hleyti, #. 1) på er kom at h. Zacharias 
at fremja biskops embætti Hom.* 4 b!!. 

hlíðarlíögg, n. Efovens Nedbugft í Fjeldſtraa⸗ 
ningerne; frå forno hlidarhöggi >: fra gam- 
le Dage af da Dal: eller Fjordbygven ryð: 
dedes ved Efovenð Metfelten, DN. 11, 828. 

hliðfarmr, m. bvad ber cr laeſet paa Valt- 
burð Sides h. Grana Oddr. 22. 


Given af Habningen paa et í Panta 
optat Gjerve. DN. V, 531. 

hliðvörðr, m. Bagt fom boldes ver en 
Deraabninq, = Vulg. portarius. Stj. 
622'!3 (2 Kong. 7, 11). 

hluuka, e. (að) brønne; (brúin) hlunkaði 
mjök undir hófunum hestsins Fm. XI, 280. 

hlust, f. sitja å hlustinni >; {ffe here, ifir 
ville børe bvad ber figeð, Band. 36. 

hlutan, f. Lodkaſtning, Utgjørelfe derved. 
Frost. 2, 44; Grg. I, 83%. Á 

hlutlaust, adv. uben at afaive nogen Del: 
veiða hlutlaust DI. I, 497. 

hlutr, m. 1) marka hluti DN. Vi, 84. 3) eins 
hlutar 3: før en Del, tildels, Hom.* 50a". 

hlutsæll, adj. heldig til at faa meget paa 
fin Del efler Lov. Floam. 22. 

hlýðskyldi, n. = lýðskylda. Fm. X, 3%. 

hlydskyldi, f. d. f. Fm. X, 399. 

hlýrbjartr, adj. = hlyrbirtr. Flat. ll, 476". 

hlýrbyrðr, adj. for hlýrbirtr? dreki allr 
lýrhyrðr fyrir ofan sjå Fld. ll, 521. 

hlýri, m. Broder. SE. I, 534; Fld. 1, 1%. 
- Den foran givne Forflaring utanar 
fom urigtig. | 

hlæveðr, n. milt Bejr. Hom. 171". 

hneigja, v. (gd) 1) h. hug sínum til e-s 
“Hom. 86'%, 

hneisi, n. = hneisa. Mork. 58". 

hneppa, v. (pt): eigi þverrir þat dyrdar- 
verkit at maðr geri framar en honum 
sé boðit ok vile heldr hneppa við sik 
þann eina búninginn er honum er leyfðr 
Hom.* 5 b**; jvf. kneppa 2. 

hnetsköcr, m. = hnotskógr. Fld. UN, 51 
(Halfs s. c. 16). 

hníga, v. (hneig 0. f. 9) 3) hnigiun | 
aldr = hniginn, h. at aldri, Nornagests 
þattr í Bugges Udgave Eide 4813, 

hnippa, v. (pt og að) ſtode, ftiffe: hnipp- 
aði hverr kolli at öðrum Grett. 166; 
hnippast við 2: tvifteð, flamreð (jvi. orð- 
ahnipping). Hkr. 7501? (Fm. Vil, 243). 

hnitbróðir, m. ftiffenbe Brober? Hym. 23 

hnúska, v. (að) = knúska. Flat. Ill, 422. 

hnyðja, f. Treklods eller Elegge af Ira 
til at banfe meb. Korm. 60. 

hnæfilvrdi, n. læð hnæfilyrði, n. Efter Fa. 
IV, 334 tilfejes „Ölk. 3“. 

hnæfiligr, adj. Niflende, fornærmelig: h. 
orð (jvf. hnæfilyrði) Harb. 43. : 

hnökkóttr, adj. fom bar fort Man (ir. 
hnakki)? Landn. 2, 30. 

hofshelgi, f. Helliabed fom tilberer hol: 
váru allir vápnlausir því at þar var 
hofshelgi Eg. 49. 

högla. adr. = hógliga 1. Hó. 21%. 


hliðskjár, m. paa Etuenð Eibevæga ind» | hógráðr, adj. let, bekvem; þá er þegar ol 


rettet og med Skjaa eller Binde bedæt. 
fet Bindue. Bp. Í, 542. 628. 


sællili ef oss er at nökkvi på högrådar 
vid oss Hom.* 31 b'*, 


A. 





to - högsamr — hrumliga. 


högsamr, adj. fagtmobig. Fm. X, 415. 

hógsætr, adj. befyem at fibde paa; h. hestr 
Frump. 69. 

högyndi, n. = hægindi 1 (Hom. 132%). 
Hom.* 45 b!!. 65 ate, 100 bas. 

hokra, v. (að) 2) bøje fig; h. fyrir stokk- 
um og steinum Fld. li, 505. 

holdgast, v. r. (að)? enn helgi andi kom 
at holdgast með Mario Hom.* 61 b?. 

holdr, adj. fjødfult. Varsd. 29. 

holdugr, adj. 5. í. Eb. 50. 

holfenni, n. Snefond fom er bul, bur et 
aubent Rum nedenunder. Sturl. 3, 26. 

holmganga, f. Korm. 10. 

holtrid, n. Buffe, Hojde fom er 
med Traer. Hym. 37. 

hopast, v. r. DN. VI, 238. 

horfa, v. (10) 2) þau ord mono svá þykkja 
horfa (>: Have ben Vetydning, Funne 
opfattes ſaaledes) sem aðrir hali heyrt 
guðs orð ok varðveitt heldr en en helga 
Maria Hom.* 4 b?. 

hördæmi, n. = hördömr. DN. Vi, 309. 

horn, n. 4b) tt Stage Kar fom anvend- 
tes ved den kirkelige Guvstjenete (fri. 
mlat. cornn í Du Cange Glossaríum |, 
1223), maaſte til Øpbevaring af ven hel 
lige Salve (chrisma). DI. I, 408. 

hornafláttr, m. faadan Flaaen byorved man 
lader Qornene følge Gtinvet: hafrbelgr 
feginn hornaflætti Flat lll. 4009. 

hornaskvol, n. ?9b fom fremfommer naar 
ber blæfeð í Horn (jvf. skval) Eb. 11. 

horngöfugr, adj. anfelig ved fine ern, 
forfonet med anfelige Horn. Hym. 7. 

hornstaðr, m. fom bet funed = hornstafr; 
fjögnrra hornstada í millum DN. VI. 270. 

hornstafr, m. Qjorneftolpe af ðuð? DN. VI, 84; 
fjögarra hornstafa í millum = f. slafstæda 
i millum (juf. stafstæði, stafstóð, stóð- 
stafr) DN. VI, 557. 586. 603. 607. 612. 

hornsteinn, m. 1) Hjørneften. Borg. 1, 10; 
DN. V, 637. 2) = swflstadi? nærri 
garðs ok fjarri fjógurra hornsteina milldın 
DN. VI, 427. 

hornnngr, m. 2a) Fld. 11.59 (Halfs s. c. 16). 

horskleikr, m. — hoskleikr. Hom. 2138. 

horskligr, adj. fom røber Jorftand, Klog. 
ftab; h. orð Hom. 210%, 


bevoret 


| hraustmenni, n. = hraustr maðr; D. 


841 


var 
h. mikit Floam. 10. 

hraustsamligr, adj. anfeltg 5 meiri ok hraust- 
samligri mun Ormrinn reynast en þó er 
þetta mikit skip ok fritt Flat. I, 476°, 

hravidi, ns. nye opffudte Eraer fom endnu 
ere bløbe (myge) í Beven, =storö; höggva 
menn niðr sem hråvidi Aa. 198; Fld. 
I, 451; jvf. Klm. 155". 

hrefni, n. femte Bord fra Kjolen af. SE. Íl, 
482. 565; Iyrir ofan hrefnis skör Byl. 9, 18. 

hreinkalfaskinn, n. Renfalvffind. Rb. 2, 10. 

hremma, v. (md) 2) flemme, trange; menn 
hans voru hremdir Sturl. 7, 43. 

hreyfa, v. (fö) nú varðar eigi þótt så 
seyðir rjúki er þeir hafa hreyft Fm. Vi, 
105. 


hreysta, v. (st) for reysta; þar hroystir 
organasöngr Hom.* 664". 

hreyting, f.? hann var kominn þar til 
hreytingar en ekki til bótar Ljosr. 22. 

hríð, f. 1) í hridinni >: í famme Vart, 
uben Ovrholb eller Afdrybelfe, Eg. 61. 
2) guð heldr upp vötnum þá er hann 
stöðvar regn ok hríðir Hom. 8 a?ð. 

hrifa, f. Horive. Eb. 50; Hár. 1. 

brimaverk, nm. Handling fom foretagee í 
fiendtlig Henfigt, med fiendtligt Einb. 
Eg. 36. Bariant for ótili af et Mem- 
branfragment. 

hrími, m. = kuldi 2. Eg.36 v. I. (fe AM. 
Udg. Side 179). 

hringja, f. 2) Spande (ivf. sylgja). Flat. 
l, 35416 ’ 


hringlæginn, adj. 186 hringleginn. 

hringr, m. 1) nt hringum = med hring- 
um, aldeles, uden at late noget uberørt, . 
Fm X,389; jf. Lex. poet. under hringr, 
ringr, endi. 

hringskr, adj. fra Ringerile. DN. IV, 440. 

hripuör, m. poet. Venævnelfe paa iden 
bentet fra en af vens Egenſtaber efler 
Birfninger. Grimn. 1. 

hrjóða, v. (hraud 0. f. v.) 2) kvað hann 
þat vera svelg þá er þat kom i sjó ok 
hrauð stundom svá hátt upp or sem 
fjall væri Bret. 36 v. Í. (AnO. 1849 
Give 94); hæfir at hrjóða út primsign- 
dum mönnum Hom. 205*4. 


horvetna, adv. for hvarvetna. Hom.* 22b?!. | hrodavænligr, adj. faadan at man beraf 


bot, for hvat. Bp. I, 34179. 

hraðgeði, n. Ilſindethed. SE. I, 542. 

hrang, n. Stel. Grg. I, 21219. 

hraukr, m. opiat Stabel eller Dynge; fe 
torfhraukr. 

hranktjald, n. fpidft Telt. Gests 5. Bardar a. í 


Markusfons Samling Side 178 a. Clarus | 


s. AM. 
hraumi, m. Usling. SE. I, 532. 


hraunóttr, adj. opfylbt med Etenbynger. 


Flat. 1, 4413, 


fan vænte fig Fortred (jvf. hrodi 1)? 
bidr. 366. 

hrofna, v. (að) fe rofna Í. 

hrosshöfud, mn. Qefteboveb; tók hann h. 
ok settinpp å stöngina (Nidſtang) Eg. 60. 

hrostabüd, f. Bryggerbus, = ölbud (ivf. 
gilbúð forffjellig fra 61båd)? DN. V, 763. 

hrudning, f. Grg. I, 39. 127". 178. 

hrumliga, adv. paa en Naade fom reber, 
Gvanbed, Mangel paa VForligbed. Flat. 
ll, 3762. 
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hrumligr, adj. fom tober Gvaghed eller 
Mangel paa Forlighed; h. ganga Mork. 
9 


bryðja, v. (bruddi) Grg. Il, 2377". 

hrygðr, f. = hrygð; hrygðr yður mun snúast 
í fagnað Bp. 1, 1032 (306. 16, 20). 

hryggr, m. 1) til baka eða hryggja DN. 
V, 608, jvf. 606. 2) å hrygg brefsins 
DN. V, 839. 

hrymja, v. = hryma. Hb. 28°, 

hræ, n. 1) ogfaa í Plur. Yngl. 31 (Mkr. 
261°). 


hræða, v. (dd): h. e-n við helvíti Hom. 
21225 


hrælund, f.? Brynh. 1, 1. 

hræzlugæði, mn. rettes til hræzlugeði, n. 
Frygt. 

hræpa, v. (pt) = hrópa. Frump. LXIV. 

hræriligr, adj. bevægelig. Jkr. 18; SE. 
, 210. 

hrerum, Dat. Pl. fones være ven rette 
Form for hreyrum Grg. I, 178"; hrörum 


hrumligr — hverfa. 2 


hulkr, prom. relat. Qvilfen, = hverr 2; í 
hulko handarbandi DN. V, 865. 

húma, v. (að) flumre. Kgs. 50 e. Í. 

hundr, m. skal lýsa vígi til þess þeir ero 
átta saman ok hundr hinn níundi Frost. 
4, 23. 

hundrað, mn. h. brauðs. 
skreiðar DN. Il, 468. 

hús, n. 1) nýjn hús (jor. nýja stofa) DN. 
V, 182 (Side 14099). 5) = gardr 5, 
stofa 2, tún 3; í ytrum büsum DN. IV, 
839. 

húsabruni, m. Aldebrand fom fortærer Hufe. 
DN. VI, 319. 

húsafang, n. bvab ber ubffæveð, bruaes til 
Hufes Cpførelfe eller Vedligeholvelſe. 
DN. VI, 406. 

húsi, m. fe skærahúsi. 

huslenda, f. DN. V, 941 fa. 

húsmænir, mn. = mænir. Gunl. 2. 

hüspreyja, f = hüsfreyja. Gul. 7. 
DN. VI, 159. 


Stj. 483'; h 


255; 


G.Landabr.71 (11,389'9). Ørvet forflares | hvannkalfr, m. ung Angelifaftengel fom er 


almindelig fom tet ffulde betyde Stænt- 
tab, Svogerffub. Maaffe dog Betyd- 
ningen er: Omſtendigheder, da hræra Í 
be under Verbet hræra (rd) 6 anførte 
Gtever By. ll, 35*7; Mar.* 44 a!9 (Kim. 
18799) fan forftares fom Gen. Plur. af 
famme Ord (idf. hvat leika er Hrafnk. 
27). Se herum. 








ſtudt op ved Siden af en eller flere al. 
bre; bat eru fjallhvannir tvær saman 
ok reunr upp hvannkalfr í milli þeirra 
(ivf. Fld. I, 472) Cod. AM. 281 gr. 


hvarfsemi, f. Eone eller Bane at forfvinde, 


blive efler gjøre fig ufynlig, iføre fig en 
anden GStitfelfe (jvf. sjönlıverfing)? 
Frump. LXIV. 


hrögving, [.? í gegn móður þinnar lagðir | hvasso, adv. = hversu. DN. VI, 69. 
þú hrögving (Vulg. ponebas scandaluın). | hvasstentr, adj. forfynet med flarpe Zan 


Hom.* a'® (jur. Pi. 49 eller 50, 20). 

hrökkva, v. (ki) 3) flynge, Ívinge m. Dut. ; 
hætlinn gékk upp ok hrökti (uperf.) 
honum um höfuð lögmanninum Hkr.604?7, 
beit eigi heldr en hann hrókti tálkn- 
skidi Fld. lt, 556, jof. 534 (Ollm. 709). 

hrörast, o. r. ælbeð, = hrörna. Fafn. 6 
(ivf. Fm. VIN, 409). 

húðfats félagi, m. Perfon fom beltager med 
en t Bengttelfe af famme húðfat. Fm. 
IX, 321. 

húfusilfr, n.? DN. V, 640 (Side 4519). 

hugaðr, adj 2) í Befidbelje af Mod (hugr 
2); h. vel SE. I, 362. 

hagarlátliga, adv. for hugaðlátliga. Vatsd. 
17 (Frs. 2999), 

hugr, m. hafa lítinn hug å e-m >: fynes 
mindre vel om en, Flat. Il, 4257; vern 
hugar síns eigandi Korm. 200; eptir 
gékk þat er mér bauð hngr um (v: bet 
gif fom jeg tænfte, forudſaa; jvf. svá 
segir mér hugr um) Eg. G. 


hugraun, f. 2) Preve paa Mod. SE. I, 242. 


hugskot, n. 2) snúa sitt hugskot frá c-m 
Stj. 574. 
hugstörr, adj. ftormobig. Floam. 11. 


ber. Kys. 8974. 

hvast, adv. (eg. Neutr. Sing. af hvass! 
ganffe, tilfulde? ekki hvast umhyggju- 
laust Fm. VI, 204; þat verðr hvast tverr 
hlatir átjando alnar (jvf. þat verðr varla 
holf tolfta áln); þat ero hvast 5 alnar: 
þat verða hvast tvær alnar Gul. 235. 

hvat, pron. adv. & conj. 1a) hvat nå på 
(3: bvad fire J bertil?) Stj. 434'°%. 
6177. - S Elutn. af 1) tilfojes oafaa 
"nm. Mom. hvat Ögmundr ertu Fld. 11, 534. 

hvatfærr, adj. raſt til at fare. Eg. 18. 

hvati, m. Halt, Gfonding; bera hvata st 
um e-t >: gaa flfærbígen ttíværté met 
noget, Mork. 1109. 

hvatki, 'pron. Qinfe 11: synd Íæð fynd. 

hverf, s. Redſtab fom brugtes til at eft 
Sild med; ef þeim er eigi fråvisat þá 
bjargi hverr sér með hverfum ok roð- 
háfum ok þó svá at þeir veita fulla 
björg hinum, en ef hinir vísa þeim fri 
ok ausa þeir sild lengr, på - Landsl. 
7, 51; hverr þeirra manna er sild fiskir 
með leyfi á þesum dögum þá greid 
hverf af lest hverri um tíund fram Frost. 
2, 27 


hald, f. = tröllkona, JFolfefpr. huld, huldr; | hverfa, v. (hvarf 0. Í. 9.) 5) horfinn m. 


huldar saga Sturl. 10, 16. 


Dat. flilt fra eller ved noget; vandliga 











hverfa — hörpuleikr. 


er hann horfinn ges máli Korm. 586: 
heillum horfinn Greit. 176. 

hverfa, f. ie sandhverfa. 

bvergi, adr. 4) hvergi nær (nærri) a) langt 
borte, Pr. 2552. b) langtfra, iffe paa 
langt nær; voru margir på b. værri 
metür Flat. NM, 4173; þeir 3 fengo h. 
nær jafaskjótt etit sem hasn einn Ki. 
95 að. 

hvernig eller hvernug, ade. 2) = hversu; 
hér segir þat b. åköf var skoihridin 
Hkr. 5389. 

hverr, prom. Ic) med bosflaaente Ari. 
konangr spyrr Audon hverr utlendr 
hann væri Flat. Ill, 412'*. 3) í hverri 
= í hverju, Vælg. quotidie. St. 498*>. 

hversdagsligr, adj. = hversdagligr. Hom. 

9 


hvi, hvigi for hve, hvegi Gul. 266. 272. 

hvíla, 9. (ld) 1) hvílast v. r. c) m. Inf. 
au hvílist fyrst at segja frå Magnúsi 
konungi Flat. Ill, 28875. 

bvilulélagi,m. Sengefammerat. Fm. IX, 321. 

hvima, o. (að) vimie, fare bid og viv. Mork. 
108:?. 

hvirfagr, m. Lazd. 33 {æð Lard. 63. 

hvirfingsdrykkja, f. At hvirfingsdrykkhja 
ifke betyder Omaanasdriffelaa (P. X. 
Mund b. n. Folks if. II, 441), men 

= samdrykkja (jof. sitja í hvirfing) 

eller gildi (efter en viftnof fildigere og 
tra Udlandet optagen Benævnelie), fan 
ogfaa fluttes beraf, at í Nofenvinges 
gamle banffe Zone V, 101. 122 bruges 
gildi og hwirwingh fom enstydige Orr. 

hvitakristr, m. var Qedningerneé Venæve 
nelfe paa be Kriftnes Bud (ivi. kristr). 
Flat.1,292+7. 34218. 11, 13756. 33729, 348%, 

hvitr, adj. hvitr í skor (fe skor 1) Hkr. 
12316 (HGrf. 18); hvítr peningr fe 
Schive & Holmboe Norges Mynter í 
Mivvelalderen Eide XVIN. 

bvitskinn, r. Qermelinffind; hvitskinnsfödr 
DN. V, 457. | 

hybylaböt, f. bvad ber tjener til at for- 
bedre Tiltanden í et Hus, en Fumilje 
eller Husholdning. Floam. 13. 

hybýli, n. 2) = hjón 1. Denne Betyt: 
ning maa nemlig Srbet have pua bet 
anførte Sted Kos. 741°. 

hybeli, n. = hýbýli. Hom. 1309, 

hyggja, e. (hugði) 1) þú hugðir fyrr en 
gort væri því at hvertvitna er hug! fyrr 
en gort sé Hom. 19379, jvf. Hom. 2127. 

hyrni, n. Qjørne, = hyrna. DN. V, 637. 

hyrr, m. Hyndl. 5 læð Hyndl. 46. v 

hæfing, f.? Grimn. 33. 

herum, Dat. Plur. maafle Efrivfejl for 
hrærum. Grg. I, 62'9; fe hrærum. 

hæfa. v. (fö) 3) hæfast vid 2: pasfe til 
binanden, OH. 175*". 
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hæf, =. 2) hæfs manersun Flat. lll, 
4063. 

hæfiligr, adj. 2) trætente (meti. ljugandt 
om hógg). Aqs.85' (fom utqaar under I). 

hæverski, f. = hæverska. Ágs. 63. 64". 

háfðalopt, n.? DN. VI, 84. 

höfud, m. 1) suga vår b. e-m Fa. Vil, 296; 
Hkr. 2777. Efter Hard. á tilteiet „et. 
Vatsd.15 (Frs.26**)". 3) Knap oatealrae 
fom i Formen har Yiader med et Hovet, í 
Er. pua heil Korm.86; paa laukr Fid. 
1, 469. - Uflat foncs Versduingen Gry. 
I, 159?9: þeir eigo at gjalda binzfarar- 
kaup er skoldahjóna hvert hefr hånd 
ku skuldalausa eða kúgildi eða not oda 
skip ok bus baluti alla på er þat bú má 
eigi þermlast. 

höfadårr, m. = höfuðengill. Frump. 138. 

höfudatt, f. Kardinalbimmelean. Fagl. 40. 

höfuðbaðmr, m. = hóluðharmr. SÆ. |, 534. 
Formen böfadbadmr er vitnet ten oprin- 
delige Form, ligrjom Ordet maa antages 
fammenjat af badmr (ivi. witkvisi, kyn- 
kvist). Med Henton til Overgangen fra 
ð til r jvf. ætibarmr, båre, hugarlåiliga. 

höfudefai, =. = höfudskepna. Hauksk. 2 n*°, 

höfadfirn, nm. pl. noget (om er jærbeleð 
utilborligt. Flas. II, 327%, 

höfuðniðjar, m. på. nærmefte Slagtninge. 
Gha. 48. 

höfudshani, m. bvab ber fofter en bans 
$oved, ffiller bam ved Livet. SE. I, 854. 

höfuöspekingr, m. en af be opperfte Bie⸗ 
mænd. Kos. 4. 

höfugr, adj. 2) uvenlig. = bungr 3; mæla 
e-m h. orð Bp. I, 3417 

höfundr, m. Sphbavemand til noget (e-s). 
SE. 11. 26. 

högg, n. 2) lag. Gul. 15; Alm. 308*°, 

högerüm, ». Sted hvor man fan komme 
til at buage. Eg. 67. , 

höggstokkr, m. Sunacblof, OH. 1172. 

hömulgryti, n. Smaaften fom í Jorden ligge 

tæt fammenpaffede, Sunledes bruges 
endnu humul í Hardanger efter 3. Uafen. 

hönd, f. leggja e-t undir jafna hönd = 
leggja e-t undir jafnadarhönd Gul. 266 
(NL. 1, 873); standa undir jufori hendi 
DN. I, 292; NS, V, 540; eiga e-t jöfn= 
um höndnm (23: í Fallesſtab) Fm. VI, 
183; kvað bat störmannlign mælt hans 
handa (9: arbam) Flar. 11, 34994; handa 
for til handa Fid. 11, 553; láta e-t innan 
handar »: oplade, indremme, afftaa nor 
get (til en), Varsd. 14. 

hörgefn, f. poet. Benævnelfe para Kvinden. 
'afn. 43. 

hörgr, m. 2) ve SKr. 79 tilfojes: jvf. 
NL. li, 4962. 

hörmugr, adj. forafulb, bedrøvet. Gudr. 3, 4. 

hörpuleikr, m. $arpefpil. Hår. 69922, 
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hörpuskel, ». læs f. Sof. Olaffens Rejje Side 
1070; Pontoppidan Norges nat. Hiſtorie 


‚262. 





hörpuskel — jafnvægr. 


hörpuslagr, m. Bp. I, 202 (a8 Bp. I, 220. 
hörundfall, n. Til Sitatet af NGKr. 25 
fejes HE. I, 247 fa. 


- 


ibyggvari, m. = ibyggjari. Bp. Il, 1344 

iönadarmadr, m. Haandverker. Hom. 18910. 

iðra, v. (ad) oaſaa uperinec-n idıar Kgs.58'°. 

ifi, m. Tvivl = eli, ef, if. Håvam. 108. 

igda, f. Se Sophus Bugges Anm. til 
bang Uda. af Bolfungafaga Side 195. 

ígildi, n. bvad ber er lige godt, har lige 
ftort Bærd fom noget (e-s). Kgs. 60. 

igulkötır, m. et Slagð Kriqémaftine. Kgs.89. 

ihlutanarsamr, adj. = (hlutanarmikill. Lard. 
Rd. 

ilband, '». Baand fom gaar under Fod- 
faalens berar ilbandabrækr, f. pl. >: 
Burer, Bentlæver med Stropper under 
Fodderne. Hkr. 69321. 

ilkafóðr, n.? DN. V, 597. 

illa, oe. (It) 2) falde flet eller ubuelig? ef 
engi illir gerd hans å 20 vetrum på skal 
på gört vera at ügört sé (frelsisöl) ef 
ann vill þat segja Gul. 66. 

illfuss, adj. = illgjarn. Hb. 23°. 

illiliga, adv. paa en flem, fæl, ildevarſlende 
Maade; skrækta, grenja illiliga Frs. 
180"; Eg. 67. “ 

illlyndi, f. Ildeſindethed. Varsd. 21. 

illrådr, adj. ildefindet, fysfelfat med onde 
Anflag eller Paafund. Yngi. 43. 

illrådugr, adj. d. f. Fm. X, 380. 

illsök, f.? troða illsakar við e-n >: gjøre 
en Bortred, Nj. 137; Grett. 174. 

ilma, v. (md): ilma illa >: Tugte ilbe, 
filnfe, Hom. 1939. 

ilmadr, adj. lugtenves i. vel Flat. 1, 544". 

imbruvika, f. Uge bvort ber forefommer 
en Zamperbags þórsdaginu í imbruvik- 
unni fyrir jölin PN. VI, 546. 

inn, in, it for hinn, hin, hit brugt fom be- 
ftemt Artifel. Vsp. (Cod. reg.) 39. 46. 
53; SE. I, 144; Flat. il. 


þessom várum griðum DN. Vi, 286. 
innantekja, f.? DN. 11, 93 (Side 802). 
innar, adv. comp. ogſaa: længere inte. Bp. 

ll, 13410. 
innarla, adv. langt finde, benimob ben indre 

(Ende. Frost. 4, id. * 
innarst, adv. superl. (ivf. 

innar). Hkr. 6064 
inngjöld, n. pl. = iðgjöld. Trist. 5. 
innneyzla, f. = íneyzla. DN. VI, 406. 
innr, n. pl. = iör. Fsk. 279. 
innri, adj. camp. í innri stofu Korm. 24; 

hitt inura 2: ben indre Bel, Fór. 60. 
inustastr, adj. superl. == innstr. DN. 111,315. 
innstr, adj. superl. for hinnstr: innsta 

sinni Work. 103'%; Fm. Vil, 149. 
innstöpull, m.? í musterinn eru innstöplar 

af steini AR. Il, 419 a. 
inntekt, f. = inntekja. Stj. 186. 
irar, m. pl. Srlendinger, Irlands oprinte- 

lige Indbyggere. For. 98. 
irskn, f irít Sprog; mæla írsku Vatsd. 

; 4. ' 
isarnkol, ». undir bögam hestanna (sólar) 
settu guðin två vindbelgi at kola på, en 

i sumum fræðum er þat kallat ísarnkol 

SE. I, 56; jvf. Grimn. 37. 
islendingr, m. Selending, en af Jelan»e 

Indbyggere. SE. N, 12. 

Íslenzka, f. islandſt Sprog; á islenzku By. 
„ 1344 
íslenzkr, adj. itlandfl. Eb. 39; Flat. |. 

405'!; Grg. I, 241. 
istr, 5. Fedt, Jfter. Hb. 228, 
ítr. adj. 186 itr, adj. (tr). 
ivinna, f. Arbejbe fom ubføres paa, Be: 

nyttelfe fom gjøres af et Styfte Jord: 

hann átti hvårki eigu né ívinnu í Uif- 

vildo haganum DN. V, 544. 


tængft inde 


innan, ade. & præp. 3) m. Dat. innan ivist, f. = ivera. Gul. 100. 


J. 


jaðarskegg, n. Bakkenbart. Kgs. 66. 

jafn, adj. 3) m. Dat. jafn hinum fremstum 
mönnum Eg. 6. 

jafnaðareiðr, m. 
VI, 157. 

jafnaðarþokki, m. Qjenfjærlingdeb. Fld. I, 
176; j. er með ykkr >: J fynes godt 
om binanben, Korm. 26. 

jafnfram, adv. 3) faa langt frem at man 


1) Landsl. 4, 26; DN. 





er ved Siden af nogrt; er konungr kom 
j. Borgund OH. 186°. 


jafnlengd, f. 1) fyrir jafnlengd >: inben et 


Mar er omme, OH. 38622. 


jafnréttismaðr, m. Perfon der bar famme 


retline Stilling (mer Henſon til Revr 
for ham tilføjet Foruretielfe) fem en 
(við e-n). Gul. 57. 63. 


ljafnvægr, adj. af lige ftor Bægt. Kgs. 141". 


jardartorfa — kenna. 


jardartorfa, 
Jord. Eb. 

jarimaår, m. 
Flat. Il, 36799. 


jarl (jof. konungmadr). jólamorginn, m. 
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5 Torvſtykke fom indebolder jólerriðr, m. Sulefred (DN. lll, 28). Bjark. 


forfte Juledagsmorgen. 
Floam. 22 


jarlsriki n. = jarldómr, jarldæmi. Flat. |jólanátt, f. Natten til forfte Juledag (nótt- 


Mt, 37271, 
jarnbite, v. (að)? Bolt. 165. 
jarnglöß, m. Sernhandfle SE. I, 90. 
jarngreip, f. d. f. SE. 1, 284. 
jarnkló, f. Klo af Jern. Gunl. 2. 


in helga). Grg. 1. 2390. 

jólaðl, n. DI fom er beftemt til at briftes 
t Julen. Eb. 54. 

jörsalaheimr, m. Jodeland, Palafina. Flat. 


li, 453. 477. 


jarnsia, f. Gniſt, Funke (sía) fom fyrubler |jungfrúva, f. = jungfrü. Mork. 14", 
u af gloende ern; 'j. glóandi SE. I, |jür, n. = júgr. SE. ll, 24. 


järnrending, f. Serntant, Jernbeflaq. Korm. 


jarnvinna, f. Jerntilvirfning. DN. Vi, 238. 

játa, v. 2) játast undir e-t 2: forpligte fig 
til, paatage fig noget, Kb. 28. 

jåtta, v. = játa. Gul. 272; Hom. 11394. 


jnstukanna, f. = justa, kanna 2. DN. ll, 468. 
V, 597. 

jölstr, f. fe under öletr. 

jörfi, m. þar (i Berurjööri) var på vida 
blåsit ok jörf er på voru hlidir fagrar 
Fld. Il, 558. 

jötunn, m. An). 1840 146 An. 1848. 


K. 


halfr, m. på skal hinn fæða ser upp þræl 
eða ambátt firir því at eugi várr skal 
ala öðrum þræl kalfseldi (2: opfede en 
Fral fra liden af ligefom en Kalv faa 
at andre naar den er opfodt ffal have 
Brugen og Nytten veraf) Gul. 57. 

kalfskinn, n. eigi þótti honum meiri him- 
inn en kalfskinn, svá þótti honnm kon- 
uogr ógurligr (2: ved at fe paa Kongen 
blev ban areben af faadan VForftrættelfe, 
at det fortnede for hans Øjne, at ban 
iffe ret kunde fljelne de Ting eller be- 
rømme be Tinas Etørrelfe fom ban havde 
for Dinene), Hkr. 7006. 

kall, n. 1) þegar nemr kall >: faafnart en 
er fommen faa nær til nogen at de funne 
høre binandense Raab eller Tale, Fid. 
Il, 525, jof. Stj. 486". 

kalla, v. (að) 2) þegar guð kallar þeim 
til sin DN. VI, 159. 5) kalla sér e-t 2: gjøre 
Fordring paa, tilegne fig noget, Hkr. 706"4, 

kanna, f. 1) Kunde til at ffjænfe eller 
briffe af. Rig.29; Fm. VIII, 413 0.1; Rå. 


13, 4: DN. IV, 359. 432.475; St. 2075: | 
Clar. 134b?0. 2) Rande fom Hulmaal, = | 
| kaupdýrr, adj. foftbar, fom dort man be 


justukanna, justa. Mk. 58; Rb. 110; DN. 

Il, 468 (Side 36499); jvf. halfkanna. 
kannsbekkr, m. Bænt bvorpaa opfilles 

Kander, Kopper 0. veål, DN. V, 835. 
kappsamligr, adj. fom man med Jver føger 


at ajøre ubmærfet í fit Elagð; k. veizla | 


Fld. 1, 43 (Halfs s. c. 12). 


kappsund, n. Svommen iKapp. Flat.111,407 '7. 











karhöfðaðr, adj. viftnof rettere: kårhåfdadr, 
fe nedenfor under kårr. 

karl, m. 4) svara fyrir konungi ok karli 
DN. I, 635; åkærolauss frjáls for kung 
ok kallom DN. 1, 910. 926. 

karlkendr, adj mafculin, af Hankjon; hafa 
skáldin kallat menn ask - eða öðrum 
vidar heitum karlkendum SE. 1, 334. 

karlkona. f.? Lard. 35. 

karmr, m. DN. |, 658. . 

karr, m. viſtnok rettere: kárr, jvf. Folke⸗ 
frr. kaare, kaure. 

kasta, v. (að) 3) skipførmi kastar Kos. 
53%; honum kastaði aldri svá at ei 
yrði undir honum skíðin Flat. lll, 4097, - 
á: knsin á e-n = kasta orðum á e-n 
(fe under ord), Kb. 95. 

kaup. n. 4) vitis ertu verðr en eigi kaups 
korm. 70. 

kaupafar, n. Sundel, Kjobiluaen. Hom.*67a '?. 

kaupandi, m. (eg. Praf. Part.) Kjober; had 
hann selja ef kaupendr væri til Ég. 79. 

kanpangr, m. kaupangr í Níðarósi Bp. I, 
129'6; á Maríu kirkju norðr í kaupangi 
Fsk. 221. 


tales. Laxd. 40. 
kaupför, f. = kaupferd. hgs. 5816. 
kausi, m. Kat (Folfefpr. knuse); Snorri 
mælti vid son sinn þórð kausa: ser kóttr- 
inn måsina? Ísl. s. ll, 309 (452 a). 
kefja, v. (kafdi) 1) þann má ei kefja er guð 
vil hefja Flat. 111,408?; jof. drekka kristni. 


kappsvinnr, adj. ivrig, beftig i Sind. Am. 75. kefsir, m. Benævnelfe paa Træl. SE. I, 

kardinali, m. læs kardináli. ı 532. 562; Rig. 12. 

karfi, m. karfi með rá ok reiðu DN. ll, ikenna, v. (nd) 4) keuna e-n vid e-t, til 
468 (Side 366"). . e-s SE.1, 332. 334; keud beiti SE. I, 230. 
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kyrra, e. (rd) k. fugla 2: fælbe, bræbe 
Fugle, Rig. 43 fa. 


kyrringjaviðr, m. ? DN. 11, 773; jof. Stokka- | 


kyrringr, Skitkyrringr DAN. ll, 792. 


kæla, v.? hversn Luzaruns hafði kælt å sér 


marga kranka hluti Stj. 156'9, 


kyrra — leggja. 


kæja, o. forurolige, førfiyrre, umage? vildi 
eigi låta kæja sik semdægris, þóttist 
þurfa hvíldar cr hann var nykominu 
Mork. 3697. í 

kænaka, f. Rundflab, Konbiabeb. SE. 11. 24. 

kömböttr, adj. læð kömhótir. 


L. « 


lafadyrı, f. pl. Laavedor, Ter til Loen. 
DN. VI, 84. 


| langvaxinn, adj. af langaatig Form. Flar. 
1. 330'°, 


lag, n. 5) Bed Enden tilføjes: cu vikingar: lastvarr, adj. ombyggelta for iffe at van 


í öðru lagi (2: paa ben anden Side) 
báru kistnna Mork. 1016, 

lagabrjötr. m. Vovovertræder. Frump. LXIV. 

lágr. adj. inn lægri verðr at lúta Flat. 
Ill, 352; verða at fara nökkuru lægra 
9 blive noget mere ybmoget eller tor- 
nedret, Hrafnk. 19. 

lån, n. 1) ljå e-m lítils láns Hom. 178'8. 

land, ». 1) drukna nær landi >: rammes 
af Ulykken naar Faren fyned faa gott 
fom at være forbi, Vallalj.8. 2) hugdi 
at þar mundi lítil vörn fyrir landi 
(uegentl. om Retterqangstvift) Hrafnk. 18. 

landauragjald, n. Adelſen af landaurar. 
Fm. X, 410; Hkr. 636'?. 

landhlanpari, m. Yandftruger. Rb. 17. 

landi, m. 2) Flat. 1l, 425'?: Mork. 172!°, 

landkostr, m. Jorbel fom findes ved, Fan 
baves af Land. Eg. 23. 

landlauss, adj. uten Beſiddelſe af noget 
fund. Flat. lll, 2904. , 

landnámskona, f. Kvinde fom borte til dem 
ber førft toge Landet í Beſiddelſe. Ísl. 
11. 


landnimsmaör, m. =landnämameör. Ísl. 11. 


drage fig, gjere fig flyldig í nogen Sum 
eller Brøde (lósir). Ags. 7% 67; svá 
I. at hann vildi engan löst á sik vita 
Kqs. 150%, 

láta, r. (lét 0. |. 0.) 8) lét honom ekki 
tortíma Hkr. 6995; lét farit verða Fsk.120. 


' latínumaðr, m. 2) Perfon fom taler, friver 


bet latinffe Zprog. SE. Il, 12. 
latínumál, n. = Intinntunga, SE. II, 92. 
latínustafr, m. Bogftav fom tilbører ver 

latinfte Alfabet. SE. Il, 12. 78. 
låtr, n. 2) med låtrum ok hlunutudum 

DN. Vi, 550. 
látæði. m. Maade at te fig paa. Kgs. 3". 
Inud, f. Raaletog, Draglod, NRedflak til 

beri at flaa Som efler ftrætte Metaltraa», 

Foltefpr. lod. SE. I, 402. 
lauðr, ». Sfum; om Sabeſtum Heid. 21: 

bog Staldene jevnligen om Havets E fum. 
lanfviði, n. Vootræer Kalfsk. 55 b. 
laug, f. 2) laugar = handlaugar Hkr. 39. 
laugarnött, f. Lordags Natten, Natten eftrı 

Lordag. Sturl. 5, 39. 
launkona, f. Trille, Concubine (af. lano- 

barn; Gul. 104) Parc. 40a’, 


Inndskattr, m. Afgift fom udredes af Pan Iausabrudlaup, n. Bryllup fom boldes uten 


dets Indbyggere. Fm. X, 410. 

landtal, n.? DN. I, 601. 

landtjaldsiðug. f. Teltſtang fom berer til 
landtjald. Yng!. 22. 

landvættr, f. aanbeligt Bæfen fom bar fit 
Tilbold í et vift Yand. Eg. 60; Hó. 30. 


langafasta, f. Faſten fra Aſteonsdag tilllanss, adj. 2) Flat. Il, 4121. 


Paaſte (jor. under fasta 2). Grg. 1, 32. 
langafrjådagr, m. Langfredag, langi 
frjådagr. Gul. 18. 
langhendr, adj. forfynet med lange Hæne- 
ver. Lazd. 69. 
langr, adj. hvat er 
Fm. VII, 331 (Hkr. 72039). 
langstræti, n. lang Gabe. Flat. Ill, 344. 
langsær, adj. í Stand til at fe noget langt 
fra, í fang Afſtand. Varsd. 13. 
langüdigr, adj. beftanvig, ftandbaftig med 
Henſyn til fit Eintrlag. Mork. 169. 
langvari, m. langvarigt Opbold, fung Be. 
ten. Pidr. 376. 


Jagttagelſe af de lvobeftemte Former, = 
skyndibrudlanp; gera |. til e-rær =: 
tage til Frille, Eg. 7. 

lausneyrir, m. = lausafé, lausagóz, Ino 
eyrir. Ísl. 10; Eg. 30. 

Inusavisa, [. = laus vísa. SE. Í. 666 r. I 

Dertil hørt 
oafua de under Mo. 1 anførte: Flat Í. 
341 (bvortil Irykejlen Fm. 1, 341) mad 
rette). ll, 229. 8) Barl. lad Bai. 
163'9; skattalaust ok skulda ful. 61. 

lausungargud, n. falft Gud. 446. 230. 


ber at honum langt? |laz, s. Baand, Ener (lat. laqueus, aff. 


laz). - låst 188 laz. 

leggja, e. (lagði) 1) leggja sik "pp í 
pallinn Bp.1, #74'9. 8) Flat. Ill, 407". 
9) mýrr var lögð Siurl. 2, 13. 15) 
leggja land dyrt, úðýrt 3: jætte bet 1 
bei, lav Pris, Eb. 12; I. landit fyrir 60 
silles Kb. 12. - uti: leggjast Uti sen 
þjófr Flat ll, 470*°. 


leggr — likamslosti. 
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legger, m. 1) tók or sveininum annan legg- léttr, adj. 3) e-m verðr harm« léttara >: 


inn þanna sem í fætinam stóð nær halfan 
- sjá mátti i leggjar hol þess er eptir 
var Bp. Í, 376. 5) ben Del af Unterer 
bvorfra ders Klør eller Hager (fleinar) 
udaau, Flat. 1, 484. 

leid, f. 1) um leid 9: underveis, Fb. 55; 
Hkr. 70820, 2) snúa e-n å leið, til 
leiðar 3: brinae í Srand, í Orden (jot. 
koma eu å leið, tl vegar) Flat. Ul, 
404'9. SE. |, 52. 

leiða, v. (dd) 10) = leiða e-t at hnga, 
hugleida Mork. 59%. - fram: 2) leida 
e-t fram = leiða 6. Kos. 12. 

leidarvöllr, m. Ælette, Plads bvorpaa ber 
bolbeð Heftting (leið 6). Grg. I, 10. 

leidiligr, adj. = leidinligr. Barl. 114). 

leidıord, n. Erd fom mun taler "med en 
bortveifenve, ivet man følger bam et 
Etofte paa Vejen (jvf. leiða út under 
leiða 2). Lard. 56. 

leika, v. (lék o. f. 9.) 2) leikast, v. r. 
aaa for fig, fle: þá leikist um lönd 
sem andit er Kb. 21. - á: 1) leikst á 
e-n (jvf. åleiksi) Trist. 8 (Side 4024); 
leikst å hluta e-s Gunl. 12. 3) orðrómr 
lék å 2: der opftod, gif bet Rogte, den 
Jule, Eb. 22. 

leikari, m. = fat. histrio. Pr. 30277, 

leitjötunn, m. Jøtun af Ler. SE. 1, 274. 

leit, f. eigi veit ek hvárt þér launit heir, 
enn så ferr á leit (>: føger, begjærer, 
jof. leita eptir 3) er þat gjörir Grett. 
91; jvr. Völs s. 19911, 

leiti, mn. 2) = hleyti Í Groit. 17 (SE. I, 
386). Da det almindelige er ut Huund- 
ftrifterne bave leiti og itfe hleyti í 
denne Uetydning, er Formen leiti fand. 
ſonligvis den rettefte. 

lemba, 2 (bd) fode Lam, flamme. Ab. 

lemstr, m. (9. rar) tilfejet, paabragen 
NRanferbed (af lemja). Korm. 220; fig. 
nu stuði god lemstr málhelti minnar 
Ham. 21029. 





ens Zora formilbeð, Jkr. 673". 
léttvígr, adj. let at fjæmpe; e-m er lett- - 
vigt Kb. 27. 
leyfa, o. (fd) 9) þat skal leyfa er liðit er 
Flat. 11. 40936, 
levfiligr. adj. tillatelig. SE. 11, 210. 
leyaandal str, w. fenlig Fell. Gul. 57. 


: leyndarnel, n fult Perfon. Frost. 7, 8. 


leynihås, n. $u6 bocri man fljuler noget. 
DN. 1, 147. 

leysa, v. (st) 2) leysa e-t or 9: give noget 
til Svar eller Befted paa et Sporas⸗ 
maal, $envenvelfe angagende en eller 
anden Saa, Flat. Ill, 315'; síðan taka 
at grafn 20 menn ok aðrir 20 at moka 
en hinir þriðju leyna fyrir ok ausa út 
alhi moldunni Flar. I, 296!4. 5) hann 
mælti þá at þeir skyldi leysa hann. ef 
með nökknru (2: med ep Gortajørelfe) 
ok lézt mundu þá leyna med bein fund- 
inum Flat. Ill, 345'8. 7) hann var åd- 
Iıngr af Serklundi ok hafði þaðan verit 
leystr með drömundinum Flat Il, 486!?. 
- Give 404b!9 maa for 6) læfes 7). 

líða, v. (leið 0. Í. 9.) 3) hvat líðr þeim 
om búnaðinn Flat. ll, 4758. - å: er å 
líðr >: da det liver længere frem í Siven, 
fenere ben, Flat. lil, 37317. 

liör, m. 4) flom. 1693. 

liösali, m. Mandſtab fom man bar til fin 
Unverftettelie. porskf. 770. 

liösemd, f. Unverfiøttelfe, Hjælp. SE. I, 
166; Vatsd. 9. 

liðsfjöldi. m. Mængte Folk, fort Mand- 
ſtab. Eb. 43. 

hope: adj. blottet for Mandſtab efler 

olfebjælp. NGKr. 16 0. Í. 

líf, m. kvast til Íslands at vilja sem líft 
at lifa (>: faa gjerne fom ban vilde leve) 
Brandkr. 62. 

lifa, v. (fd) 2) Wdtroffet biðja e-n vel lifa 

» (modi. vel fara) Gisl. 53 benforeð vel 
rettere under No. 1. - Em Given fom 
brænder, itte er flufnet, brunes lifa Fld. 
1, 517, fvf. kvikna 3, kveikja 3. 


lendborinn, adj. af Lendermends Elægt. | liggja, 0. (lá 0. í. v.): å 2) þótti oss nå 


Eg. 57; Fm. Vill, 155. 
lengst, adv. superl. af lengi (lof. lengr), 
fængft, medan þú eit lengst (»: faa længe 
fom du er) í berrri raun Kgs. 6779, 
lénamadr, m. 2) 1. i Eystridölum DN. Vi, 
238. 
lentyndi, m. pl. for léttindi. DN. Vi, 238. 
lern, f. Usling. SE. I, 532; jvf. manulæru, 
ættlera. 


á liggja at vér hittum eigi llarald kon= 
ung Flat. MM, 3832. = úti: liggja úti 
9: opbolde fig ude, faa at man itfe er 
eller fommer í Bus (ni. leggjast út) 
Gisl. 57; tier om útilegumaðr Eb. 59. 

líka, 0. (að) 2) aiore, regne noget lige 
med en anten Ting (vid e-t). Flat. ll, 
445; þau (ker) váru öll likud ok skygð 
sem gler Hkr. SR. 


létorfa, f. Styfte Toro fom er ſtaaren med | líkandi, n. = líkindi. SE. I, 42. 


torde (Dlaffene Reife Sive 35). Fld. 

, 518. 

letrlist, f. Ørtograft, Kunften at anvende 
Bogfluverne. SE. ll, 8. 


likamslosti, m. hefa e-a at líkamslosta 
NBKr. 21; koma saman at likamslosta 
NBKr. 21; JKr. 40; med fullkomnad 
likamslosta JKr. 40, 54 
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kenuing, f. 5) Zilfaaelfe, Erfjendelfe. DN. | 


V, 521. 


kenning — koma. 


festing skyldi engi (kristinn réttr?) hald- 
ast DN. lil, 30 


kenningarord, s. Ord hvort meddeles Lær» | klifa, v. (að): töluðu um at sjå maðr vær: 


dom, Paamindelie omnoget. Flat. Il, 26934. 

keppn, 9. (pt): k. e-t við e-n 2: ville maale 
fia með en 1 noget, Hkr. 6823. 

keptr, mm. = kjaptr, kjöptr, keyptr. SE. Il, 
291; Didr. 122. 

kerskr, adj. friff, raſt; så er félagi at 
lögum er enu Ökerskari þeirra leggr alt 
sitt fé til lags Grg. I, 1729. 

kertastika, f. = kertistika. Flat. I, 536*7, 

kerti, n. 6. Pl kerta Hp. 1, 12413. 3130. 

keyrslugata, f. Bei ad Hilfen Kvæget 
drives (jvf. fékeyrsla), = rekstrargata, 
rekstrarvegr. DN. V, 713. 

kilting, f. þórolfr komst undan með Magnús 
konungsson ok bar hann í kioltungu 
sér til Víkrinnar. - Fara nú med feng 
sinn unz þeir koma í Víkina. - þá 
gengr þar at þeim þórolfr mostrarskegg 
ok hafði Magnús konuugsson á baki 
sér Flat. lll, 365 fg. | 

kippa. vo. (pt): kippast v. r. 1) Flat. VI, 
374**. 2) Fm. X, 390; Flat. lll, 34690. 

kirkjugengr, adj. fom fan gaa í Sirfe; 
eiga kirkjugenet 9: have Fribed til at 
gaa i Kirke, Frost. 4, &; Hom. 205. 

kirkjuteigr, m.? DN. 1, 1012. 

kirkjuverr, m. Kirkevej, Bej til Kirfe. DN. 


kirkjuverk, n. Opforelfe af Kirke. Hom. 1632. 

kirkjuviðr, m. Tømmer fom bruges HI 
beraf at bygge Kirke. Flat. I, 4422. 

kirna, f. Smerfjerne. Bolt. 167. 

kistufjöl, f. Fjæl í en Kifte. Hom. 19438. 

kjaptr, m. 2) lab, Sab. Didr. 122 v. Í. 

kjarrmýrr, f. med Krat bevoret Myr. Hkr. 
6044. 


kjósa, e. (kaus 0. f. 9.) Vinje 3: kjorinn 
[æ6: korinn. - eigi er ráðit at bæði sé 
at við kjösim ok deilim (>: at vi ffulle 
bave Eneraadiaben) Nj. 118; hafa korna 
kosti 3: haver Raadigbev til at vælge, 
Hkr. 5498. 

kláðsjúkr, adj. lidende af Kløe. 
XXII. LXXIV. 

klak, mn. = kliör (jvf. klrka); klök nam 
fugla Rig. 41. 

klámyrði, n. fpottende Tale. Flat. 111, 415*, 
42750. . 

klappa, v. (að) 1) ogfaa: banfe, flaa i 
Alm. klappaði með knifsskepti sínu i 
bordit Flat. II, 41797; ek ætla nå at 
ekki purfi holan baug um þat at klappa 
(3: nære nogen ÆvivÍ om) at Áslakr bað 
þik ráða Flat. Ill, 40487. 

klefi, m. Kammer (ivf. kofi). Stj. 154'®. 
205; Post. 34; Flor. 13; Sturl. 5, 3; 
Fm. IX, 425; Eb. 52 fg.s Mk. 58; Bolt. 
115; DN. I, 446. IV, 283. VI, 84; í klefa 


® 
Frump. 


hit mesta fi hversu heimsliga hann 
klifast við konung (2: fommer frem at. 
ter og atter med be famme Er» for 
Kongen) Flat. Ill, 3810. 

kljá, v. (ad): er ek á enda kljådr at þola 
bat lengr 2: jeg fan iffe taale bet læn- 
gere, Kjaln. 8. 

klö, f. 2) DN. V, 610. Vi, 326. 

klofna, s. (að) Karm. 88. 

klokkna, v. (að) = klökkva 1. Flat. lll. 
29935, Sof. klökna. 

klöra, r. (að): öndverðir skulu ernir klör- 
ast (jvf. klóast) Flat. 111, 4082. 

klukka, f. drap klukku þeirra hljóð >: de 
forftummebe, eg. deres Klokke miftede fin 
: 95, Hard. 31. 

klyfja, v. (klufði) = kljúfa. För. 57; Vafpr. 
53 


klædhætr, adj. anvenvelig til Kleber. Gry. 
Il, 2474. 

hlæja, v. (að): mér klæjar 2: jeg Her, 
føler Kløe. Frump. 186%; þeim mua 
ofarliga klæja Nj. 143 (fe under ofarla 1). 

klækisskapr, m. ærelvs Handlemaade, Cv- 
førfel. For. 39. 

knaus, s. Bjergfnold (jvf. snös). DN. V 
620. 

kné, n. barn fellr e-m í kné 9: en faar 
et Barn, Hö. 132. 

knésfótr, m. = knéshöt. Flat. 1, 214. 
22212; SE. 1, 184. 

knifildrykkja, f. fe under sveitardrykkja. 

knifr, m. Steingerör kvart ekki skylda 
kaupa um kniſa Korm. 238. 

knot, f. = hnot. Flat. Ill, 406. 

knútr, m. 1) þeir lögðust yfir ána (Jordan) 
ok géngu per á lönd ok þangat til sem 
var hrískjörr nökkur ok riða þar å 
knúta stóra Flag. ll, 4879 (ivi. Fm. VII 
123). 2) verða opt ok stórir knútar 
ljótir ok nuðsæir eptir þar sem bein- 
brotin hafa verit Frump. LXXII. 

kof. kofviðri læð kóf, kófviðri. . 

kollhetta, f. Ji Stutning tilfejes: jví. 
hetta Finb. 4. 

kollr, m. 3) Top í Alm. (tfær af Form 
fom kollr 1 effer 2); gaf þeim glim- 
sýni er til váro komnir ok sýndist þeim 
sem menn færi hvaðanæfa at þeim en 
par sáo þeir torfhrauka ok stekkgarða. 
því héluþoka var um mýrarnar ok 
mændu upp or kollarnir Sturl. 3, 30. 

koma, v. (kom 0. í. v.): 1b) = koma 
e-n å, koma e-n fram 2, m. Dat. Hkr. 
80%. 81%; kominn Prat. Part. h) erta 
svá nldrs kominn at - Vatsd. 2. 7; 04 
faa uperf. var svá komit morni at menn 
fóru til tíða Flat. Ill, 4059. - vid: 6) låta 


konar — kyrr. 


e-t koma vid 2: tilføje noget, Hom. 205). 

honar, (Ben. Singaallskonar ogfaa : paa alle 
Sltags Maaber, OH. 247°; Flat. 1, 3841. 

konumäl, ». ogfaa om andre en Kvinde 
vebfommenbe Sager, í. Ér. bendes Gift. 
termaal. Þorskf. 58. 

konungsteigr, m. DN. I, 1012. 

köpa, v. (pt) glo, fe for fig med et fir- 
rende men tillige flovt Blif. Haram. 16. 

koparkanna, f. Kar, Sande af Robber; 
k. sem í liggja 3 kannor DN. V, 835. 

kopheldr 148 kópheldr. 

korell, m. =kurell. DN. V, 640 ( Eide 4517). 

kornbundin, n. Sernbaand, Meg. Hb. 347, 

korporal, n. Linklede bvort ber í Diesfen 
confeererede Brød benlagdes og vpbeva. 
redes, mlat. corporale. flom. 2047, 

körprestr, m.? DN. V, 640 (Side 451°). 

kórþili, n. De anførte Ord fvarer til lat. 
quum loci sancti cancellos ubi marty- 
rum erat juvenis oraus leneret Aug. 
de civil. dei lib. XXII. ' 

koss, m. kyssir Kormakr Steingerði (vå 
kossn Korm. 224; om osculum pacis 
eller messukoss Stat. 29927: Hom. 2057. 

kosta, v. (að) 7) 
Hom. 1983". 199 

kostan, f. 2) Prøvelfe, Friftelje. Hom. 199". 

kosthald, n. gaf G. þá kvitta fyrir 4 kost- 
höld ok semjarof DN. Vi, 508. 

kostvara, v. (að) befofle, gjøre Omfoft- 
ninger? DN. V, 1021. 

kothardi eller kotardi, s. DN. 11, 468. 

kovertúr, s. Daffe (mlat. coopertorium, 
fr. couverture). Kys. 8773. 

kråkuskel, n. Íæ8 f. 

krapparúm, mn. andet Rum foran Sfibets 
lypting. Hkr. 2139. 

krapti, m. 2) vifinof (fom endnu t Lofoten 
etter I. Mafen) en af de fore Ribber 
efler Spanter Í et Fartej, iſer de fom 
raae op over Datfet ved Etavnen. 

krenkja. r. (kt) jvf. DN. VI, 238. 2) gjøre 
fyg, m. Dat. (mobf. bæta) ef gud vill 
krenkja honum DN. V, 794. 

kriktn, v. (kt) flynfe. Vatsd. 18; Fld. I, 129. 

kristinn, adj. k. siðr = kristni Í; í krist- 
num sið 2: efter Kriftendommens Ind⸗ 
førelfe (nf. heiðni 3), Hikr. 53529. 

kristkirkja, f. k. i Byrgisheradi Flat. 11, 
436; fylkiskirkja ok k. í Seljo OT. 2693. 

kristr. sm. drekka krists minni Fm. VII, 
148. - yf. hvilakristr. - gud kallar 
konung vera krist siun Kgs. 1059. 

krjúpa. v. (kranp 0. f. 9.) 1) krjúpa skal 
ef ei må ganga Parc. 40 al. 

krökr, m. 9) et Zlagð Vovjern? ætla ek 


prøve, frifte, m. Gen. 


hitt ráðligra nt per reynit hvárt å festir h 
dönskum hinir|kyrr, adj. Bed Kim. 4789 tilføjes: jof. 


leggjum beim hinum 
norrænu krókar Flat. Ill, 336'3. 
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et Verbum kreppa (Præt. krapp) jvf. 
krappr, kreppa (pt). Hertil ſynes krop- 
vir Rig. 8; OHm. 115 Í Bet. fammene 
frympet (fe under krjúpa 2 jvf. kropna) 
rettere at burde henføres. 

krossmadr, m. Perion ver bærer Korfets 
Morte, ert Korfeté Tjenefte. Flat 11, 354". 

krossteigr, m.? DN. I, 1012. 

krosstré, n. = krossviðr AR. 11, 417 b. 

krumma, f. om Saand í Ulm. hefir saurgar 
krummur Mork. 3838. 

krummi, m. Ost. 3. 4.6. _ 

krýna, tr. (nd) = kóróna. Osv. 1. 

kuldasamr, adj. tig paa Kulde; k. vetr 
Lard. 66. . 

kumbl, ns. = kuml, fe bette. 

kumpånn, m. 1) DN. VI, 136. 

kunna,r. (kann o. {. 9.) 2) k. å boga Hkr.6829, 

kunngera, v. (rd) funbajøre, befjendigjøre. 
DN. II, 279. 308. 

kunnliga, adv. 2) paa en faadan Maade 
— — kunningjar; rettere: paa en Maade 
der vidner om neje Bekjendtſtab; ride 
kunnliga Flat. I, 44918. 

kúpóttr, adj. = kúfóttr. Kgs* 63 e.l; 
Kgs. 138 0. I. 

kúskel, n. lægð f. 

kussari, m. Korfar, Sorover (mlat. cur- 
sarius, mør. XOVPOXQIOS, fr. corsaire). 
Hkr. 547**. Sof. yGrkussari. 

kvafna, 0. (að) = kafna 2. Kys. 48°, 


kvedjubod,n. = kvedjusending. Hkr.644!9, 

kvefja, vo. (kvaföi) = kefju 2. hgs. 474. 

kveikr, m. Bage (t 296 eller Lampe). Flat. 
Ii? 508. 

kveldrida, f. Bed Enden tilføjes: „jof. 20.” 

kvennakápa, f. Saabe fom bruges af 
Kvinde. DN. VI, 306. 

kvennska, f. Opførfel fom anfaar en ære 
„bar Kvinde. Sır.5?°; Fsk.17; Landsl. 4,4. 

kveykva, v. fe kveikja 

kvidr, m. ogfaa om Stjenbelfe, Dom í Alm. 
kviör norna Humd. 31. 

kviduhåttr, m. Bersart, Berfemaal. SE. 11,98. 

kvöf, mø. = köl. Kgs. 47°. 

kvækla, vo. (ad): kvæka læ8 kvaka. 

kylfa, e. (fö) fe tvikylfa. 

kyltli, n. = kultr? Nj. 33. 

kymiliga,adv løjerligen underligen.Grett.200. 

kymiligr, adj. løjerlig, underlig. Mag. 1519. 

kyn,n. Í) margra kynja = margs kyns [s1.10. 

kynsmudr, m. Perfon fom bører til ens Elægt, 
Etamme, = ættmaðr. Ég. 50.73; S1j.375. 

kynstafr, m. 5. f. SE. 1, 534. 

kyrking, f. Svælen. Grg. I, 15019 

kyrleiga, f. 2) bvad ber betales, flal bes 
tales í Leje for en Ko. DN. VI, 348. 


vera kyrr Mork. 1108; halda kyrru a: 


kroppinn, adj. eller rettere Præt. Part. afi holde fig rolig, Hkr. 617'*. 
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kyrra — leggja. 


kyrra, v. (rd) k. fugla 9: fælbe, træbe| kæja, o. forurolige, ferftyrre, umage? vild 


Tugle, Rig. 43 fa. 


kyrringjaviðr, sn. ? DN. Il, 773; jof. Stokka- | 


kyrringr, Skitkyrringr DA. ll, 792. 
kæla, v. 
marga kranka hluti Stj. 156'®. 


7 hversn Lazarus hafði kælt á sér, 


eigi láta kæja sik semdægris, þóttist 
þurfa hvíldar cr hann var nýkominu 
Mork. 362", Í 
kænaka, f. Kunbflab, Kynbigbeb. SE. Il. 24. 
kömböttr, adj. 186 kömhótir. 


L. « 


lafadyrı, f. pl. Laavedor, Tour til Loen. | langvasinn, adj. af langagtig Form. Flar. 
7 . * I 10 


DN. VI, 84. 


| 
leg, n. 5) Bed Enden tilfejes: eu víkingar | lastvarr, adj. ombyagelig for Iffe at vua- 


í öðru lagi (v: daa ben anden Eide) 
báru kistuna Mork. 1078, 
lagnbrjötr, m. Vovovertræbder. Frump. LXIV. 
lágr. adj. inn lægri verðr at lúta Flat. 


brage fig, gjøre fig ſtoldig Í nogen Svnd 
eller Brøde (lósir). Ags. 76 67%; svå 
I. at hann vildi engan löst á eik vits 
Kgs. 150%, 


Il, 352; verda et fara nökkuru lægra | láta, r. (let c. í. 9.) 8) let honam ekk, 


2: blive noget mere ybmyget eller for- 
nedret, Hrafnk. 19. 

lån, n. 1) ljå e-m lítils láns Hom. 178'®. 

land, =. 1) drukna nær landi 2: rammes 
af Uloffen naar Karen fynes faa gott 
fom at være forbi, Vallalj.8. 2) hugdi 
at þar mundi lítil vörn fyrir landi 
(uegentl. om Retteraangstvift) Hrafnk. 18. 

landaurngjald, ». Yvelien af landaurar. 
Fm. X, 410; llkr. 636'?. 

landhlaupari, m. Yandftruger. Rb. 17. 

landi, m. 2) Flat. IM, 425'?; Mork. 17229, 

lendkostr, m. Fordel fom findes ved, Fan 
baves af Land. Eg. 23. 

landlauss. adj. uten Beſiddelſe af noget 
fund. Flat. Ill, 290'4, 

landnámskona, f. Kvinde fom børte til Gem 
ber førft toge Landet i Befidbelfe. Ísl. 
11. 


landnåmsmadr, m. ==landnámamaðr. Ísl. 11. 


tortíma Hkr. 699°; lét farit verda Fsk.120. 
latínumaðr, m. 2) Perfon fom taler, friver 
det latinfle Sprog. SE. ll. 12. 
latínumál, n. = latinntunga, SE. Il, 92. 
latínustafr, m. Bogſtav fon tilbører vei 
latinfte Alfabet. SE. Il, 12. 78. 
lätr. n. 2) med låtrum ok blunneudum 
DN. VI, 550. 
látæði. m. Maade at te fig paa. Kgs. 83". 


aud, f. Ragletog, Draglod, Redffad til 


beri at flaa Søm eller ftrætfe Metaltraat, 
Folfefpr. lod. SE. I, 402. 

landr, ». Efum; om Sabeſtum Heid. 21: 
beð Sfaldene jevnligen om Havets Skum. 

lanfvidi, n. Lovtraer Kalfsk. 55 b. 

laug, f. 2) laugar = handlaugar Hkr. 397. 

langarnótt, f. Lordags Natten, Natten eiter 
Lordag. Sturl. 5, 39. 

launkona, f. Frille, Concubine (jpf. laun- 
barn; Gul. 104) Pare. 40414 


Inndskattr, m. Afgift fom udredes af Pan» | lausabruölaup, ss. Vryllup fom boldes uten 


betð Indbyggere. Fm. X, 410. 
Inadtal, n.? DAN. lll, 601. 


landtjaldatöng. f. Jeltftang fom Hører til. 


landtjald. Yngl. 22. 

landvættr, f. aundeligt Bæfen fom bar fit 
Filbold í et vift Land. Eg. 60; Hb. 30. 

langafasın, f. Faſten fra Aſteonsdag til 
Paaſte (jor. under fasta 2). Grg. I, 32. 

langafrjádagr, m. Langfredag, langi 
frjáðagr. Gul. 18. 

langhendr, adj. forignet meb lange Hæn- 
der. Laxd. 69 

langr, adj. hvat er ber at honum langt? 
Fm. Vil, 331 (dikr. 72039). 

langstræti, n. lang Gade. Flat. Ill, 3449, 

langsær, adj. i Etand til at fe noget langt 
fra, í lang Ufftand. Varsd. 13. 

langådigr, adj. beftandig, ftandbaftíg med 
Henſyn til fit Sindelag. Mork. 169. 

langvari, m. langvarigt Opbold, lang Be. 
ren. Didr. 376. 


Sagttagelfe af de lovbeftemte Former, = 
skyndibruðlnup; gera |. til e-rrar = 
tage til Frille, Eg. 7. 

lausneyrir, m. = lausafé, |nusagöz, Inus 
eyrir, Ísl. 10; Eg. 30. 

lausavisa, ſ. = laus vísa. SE. Í. 666 e. I 

lauss, adj. 2) Flat. Ill, 4121. Hertil høre 
oafaa de under No. 1 anførte: Flat. |. 
341 (bvortil Iryfiejlen Fm. 1, 341) mas 
rettes). ll, 229. 8) Barl. las Bal. 
163'9; skuttalaust ok skulda ful. 61. 

lausungarguð, n. falt Gud. Ib. 23. — 

laz, s. Baand, nor (lat. laqueu», af. 
laz). - låst læð laz. 

leggja, e. (lagði) 1) leggja sik upp | 
pallinn Bp.1, #74!3. 8) Flat. MW. 40°. 
9) mýrr var lögð Siurl. 2, 13. 13) 
leggja land dýrt. úðýrt 3: jaste bet I 
bei, lav Pris, Eb. 12; 1. landit fyrir 60 
sillrs Eb. 12. - úti: leggjast úti sen 
þjófr Flat li, 47030. 


leggr — likamslosti. 
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legær, m. 1) tók or sveininum annan legg- | léttr, adj. 3) e-m verðr harme léttara 3: 


inn þann sem í Íætinum stóð nær halfan 
- sjå mátti i leggjar hol þess er eptir 
var Bp. I, 378. 5) ben Del af Unteret 
bvorfra dets Klor eller Huger (fleinar) 
udaua. Flat. 1, 4R4. 

leið, f. 1) um leid >: undervejs, Eh. 55; 
Hkr. 70829 2) anna e-u á leid, til 
leidar =: brinae í Strand, í Orden (ot. 
koma eu á leið, til vegar) Flat. Ill, 
404'°; SE. I, 52. 

leiða, v. (dd) 10) = leiða e-t at huga, 
hngleida Mork. 59%. - fram: 2) leiða 
e-t fram = leiða 6. Kos. 12. 

leidarvöllr, m. Slette, Plads boorpaa ber 
bolbeð Heftting (leið 6). Grg. I, 10. 

leidiligr, adj. = leidinligr. Barl. 114). 

leidıord, n. Ord fom man taler”Mmed en 
bortrejiende, fret man følger bam et 
Etyfte paa Vejen (jvf. leiða út under 
leiða 2). Lard. 56. ' 

leika, v. (lék 0. f. 9.) 2) leikast, vr. r. 
gaa for fig, fle: þá leikist um lönd 
sem audit er Kb. 21. - å: 1) leikst á 
e-n (jvt. åleiksi) Trist. 8 (Æide 4029); 
leikst á hluta e-s Gunl. 12. 3) orðrómr 
lék á o: ber opftuð, gif bet Nygte, den 
Jule, Eb. 22. 

leikari, m. = lat, histrio. Pr. 30227. 


leirjótunn, m. Jøtun af ter. SE. I, 274. 


leit, f. eigi veit ek hvårt ber launit beır, 
enn så Íerr á leit (>: føger, begjærer, 
jof. leita eptir 3) er þat gjörir Grett. 
91; jvr, Völs s. 19911, 

leiti, m. 2) = hleyti Í Grott. 17 (SE. I, 
386). Da der almindelige er ut Haand⸗ 
ftrifterne bave leiti og iffe hleyti I 
denne Vetydning, er Formen leiti ſand⸗ 
fonligvið den rettefte. 

lemba, v. (bd) fode Lam, lamme. Rb. 
10, 10. 

lemstr, m. (9, rar) tilføjet, paabragen 
Vanforbed (af lemja). Korm. 220; fig. 
nú stuði god lemstr mälhelli minnar 
Ham. 21029. 

lendborinn, adj. af Lendermends Glægt. 
Eg. 57; Fm. Vill, 155. 

lengst, adv. superl. af lengi (jof. lengr), 
længft, medan þú ert lengst (»: faa længe 
fom du er) í berrri raun Kgs. 6779. 

lénamnår, m. 2) Í. í Eystridölum DN. VI, 
238. . 

lentyndi, m. pl. for léttindi. DN. VI, 238. 

lern, f. Wsting. SE. I, 532; jvf. mannlæru, 
æltlera. 

létorfa, f. Stoffe Toro fom er ſtaaren med 
torflé (Dlaffene Nele Side 35). Fld. 
I, 518. 

letrlist, f. Ørtografl, Kunften at anvende 
Bogftaverne. SE. Il, 8. 


ens Sora formilbeð, kr. 673%. 

léuvigr, adj. let ar fjempe; e-m er létt- 
vígt Eb. 27. 

leyfa, o. (fö) 4) þat skal leyfa er lidit er 
Flat. I. 40938, 

leyfiligr. adj. tillatelia. SE. 11, 210. 

leynandalýstr, ». fønlig Weil. Gul. 57. 

leyndarnef, n. fljult Perfon. Frost. 7, 8. 

leynihås, n. Hus boort man fljuler noget. 
DN. I, 147. 

leysa, v. (st) 2) leysa e-t or 9: give noget 
til Svar eller Refted paa et Sporas⸗ 
maal, Henvendelſe angaaenve en efler 
anden Zua, Flat. lll, 315'; síðan taka 
at grafa 20 menn ok aðrir 20 at moka 
en hinir þriðju leyaa fyrir ok ausa út 
alli moldunni Flat. 11, 296!4. 5) hann 
mælti þá at þeir skyldi leysa hann af 
með nökkuru (2: med ep Gortajørelfe) 
ok lézt mundu þá leyna med þeim fünd- 
inum Flat. lll, 34519. 7) hann var öð- 
lıngr af Serklundi ok hafði þaðan verit 
leystr með drömundinum Flat ll, 486??. 
- Eide 404b!9 maa for 6) lafes 7). 

liön, v. (leið 0. Í. 9.) 3) hvat líðr þeim 
um búnaðinn Flat. ll, 475. - å: er á 
líðr 2: da bet liver længere fremt í Tiven, 
fenere ben, Flat. Ill, 3737. 

liðr, m. 4) Hom. 1693. 

liðsafli, m. Mandſtab fom man bar til fin 
Unverføttelie. porskf. 77'®. 

liösemd, f. Unverfiøttelfe, Hjælp. SE. I, 
166; Vatsd. 9. 

lið<fjöldi. m. Mængte Folk, fort Mand» 
flat. Eb. 43. 

liðþroti, «adj. blottet for Mandſtab efler 
—RX— NG Kr. 16 v. I. 

líf, ». kvazt til Íslands at vilja sem líft 
at lifa (0: fan gjerne fom han vilde leve) 
Brandkr. 62. 

lifa, v. (fd) 2) Udtrokket biðja e-n vel lifa 
(mobi. vel fara) Gisl. 53 benføres vel 
rettere under No. í. - Em Sitten fom 
brænder, itte er flufnet, bruges lifa Kid. 
lt, 517, jur. kvikna 3, kveikja 3. 

liggja. v. (lá 0. Í. v.): á 2) þótti oss nå 
å liggja at vér hittum eigi Ílarald kon= 
ung Flat. 1, 383". - úti: liggja úti 
9: opholde fig ude, faa at man itfe er 
efler fommer í Hus (ivi. leggjast út) 
Gisl. 57; tier om útilegumaðr Eb. 59. 

líka, ©. (að) 2) ajøre, regne noget lige 
med en anden Ting (við e-t). Flat. ll, 

. 445; þau (ker) váru öll líkuð ok skygð 
sem gler Hkr. 584. 

líkandi, n. = líkindi. SE. I, 42. 

líkamslosti, m. hafa c-a nt líkamslosta 
NBKr. 21; koma saman at likamslosta 
NBKr. 21; JKr. 40; med fullkomnað 
likamslosta JKr. 40, 5A 


- 
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Mork. 


likfylgja — lögföstr. 


likfylgja, í om figfelge í Befynberligbeb : | lubba, f.? DN. Vi, 406. 


líkja, e. (ht) 2) m. AF. Hom. 1881. 


und, f. 1) leggjast e-m í lund = lek 
e-m í lund Flat. Ill. 3858. 


líknstafir. m. på. troftende Sale. Håvam. 8; | lundaðr, adj. af en vis Sindébeſtaffended, = 


Brynk. 1, 5 

lim, ». 1) Flat MI, 298. 

líma. v. (md) með þessu sama líma menn 
jafnan borgir Flat. Il, 29833. 

limaðr, adj. forfonet med Grene. Flat. NI, 
29892, 


limahögg, n. Glag med Ris (lími). Hkr. 
650>*. 

linr, adj. fin (mobi. hvass 3); linar hosur 
Kos. 8726, 

línsokkr. m. Linnedſtrompe. Hom. 2049 

Harald, m. Parredstelt. Fre 18029, 

linustrengr, m. = lina í. Frump. 18. 

lispund, n. = linspund. DN. IV, 280. 

líta. 0. (leit 0. 4. 9.) 1) líta á: b) hafa 
brått álitit >: bave overilet fig, buve vift 
for liden Betantfonıbed (= hafa bratt 
yfirlitit) Flat. 11, 314; líta å med e-m 
2: tage fig af enð Enga, = sjå å með 
e-m, Flat. Ill, 3059 jvf. álíta ferð 
e-s Frs. 17219; lita til e-s >: vænte, 
gjøre Regning paa noget, = sjå til e-s 
1, f. Er. hver spurning litr jafnan til 
svara Kgs. 70''; líta yfir e-t = lita á 
e-t, Flat. lll, 3862. 

litilgæfr, adj. c-m er lítilgæft um e-t >: 
en fynes mindre vel om noget, Flat. 
lil, 2428, 

lítilhæfr, adj. ubetodelig, Vapnf. 7. 

lítilmenska, f. bvad ber er ejendommeligt 
for lítilmenni. Eb. 33. 

lítilþægr. adj. 2) nøjeregnenbde, = smáþægr; 
mel þú varliga því at hann er Í. at 
orðum (2: ban foler fin fnart fornærmet 
veð bynd ber ſiges) ef honum er í móti 
skapi Flat. Ill, 42230, 

ljösbruni, m. Tvébrænden, at ber brænbdes 
Qvé. Frump. LV. 

ljótlimaðr, adj. fom bar hæslige Lemmer. 
Flat. 111, 4162. 

ljúga, v. (laug 0. í. v.) 1) ljúganda högg 
2: Quan fom tffe udretter bond der ſtulde, 
iffe rammer, modf. hæfiligr. Kgs. 85'%, 

lóðhús, n. Suð byori Afgroden bevaret? 
DN. Vi, 84. 

lof, n. 2) hvárki með lof eðr lån DN. VI, 348. 

lofan, f. Rorjættelfe, Medvelelfe af Løfte 
(jof. lof 3)? Hom 21377. 

lofanligr. adj. berømmelig. Frump. CVI. 

lok, n. 8) = atnfnlok. - Men Nummerne 
6), 7), 8). mau rettes til 5), 6), 7). 

. lokleysa, f. Pikki mér sem þeir hugsi at 
þat verði 1. sem vér heiam þeim Flat. 
I. 47999, 

loptdyrr, f. pl. Toraabning fom fører ind 
til løpt 5, 6. Yngl. 14. 

loptsgerði, ».? DN. Vi, 291. 


lyndr; illa lunduðr Hom. 19019. 

lurksjarn, n. et Elagð ern; hagaði os 
bezt teint jarn ok þó tókom ver gerne 
at þat sé lurksjarn NS. V, 132 

lydbiskup, m. fibfte Finje: 182 læs 142. 

lyf, ». 3) ekki lyf iffe bet mindfle, alvelet 
itfe, ekki vætta Sig. 2, 9. 

lygiliga, ade. ufandferdigen. Barl. 112°. 

lyja, vo. (lúði) 1) varð þat mikit höre 
svá at lúðist undir Korm. 212. 

lykkja, Á 3)? varð Marínsúðin klåkk mjók 
ok skaut lykkjunum Fin. VIII, 199; jof. 196. 

lyndisgóðr, adj. af godt Gemyt, velviliat 
Sindelag (mobi. illa lyndr). Fatsd. 43 

lyndr, adj. = Inndadr; illa lyndr Korm.6. 

lýrittr, m. 1) jof. þrír merkisteinar DN 
il, 561; váttar DN. VI, 729. - Landa. 
læs Landsl. 

lýsa, v. (st) 2) glerit lýsist ok hitnar al 
sólinni Hom. 1712!; flökann dro skjev 
af ok lýsti veðrit Eb. 51; lýsa blinde 
Frump. 154. 

lýsi, n. 1) på er sólin skin å glerit þa 
er hon jambjört á himni sem áðr ok 
tekst ekki af lýsi hennar Hom. 171'4. 

lýsing, f. 4) nú liggr jörð 20 vetr ok er 
bar engi lýsiog á þá liggr hon til follr» 
aura, en lýsing er at engu nýt nemi 
báðir játti kanpi ok sali Gul. 272. 

lysingarvætti, n. Bitneððyrd ſom acdtajer 
at noget er fundajort. Nj. 143. 

læknir, m. hafa lækmshendr, jvf. Hkr. 533? 

læmingr, m. lonıhundr 1@6 lómundr. 

læsa, o. (st) 4) eptir því sem roller ok inn- 
læst bréf tilsegja DN. 11, 468 (Side 366"). 

lædingr (elle? levdingr), m. er þat hal! 
ordtak at leysi or læðingi þá er einr- 
hverr hlutr er skafliga sour SE. I, 1" 
jof. 106 (fjóturr allsterkr er þeir kalla 
læðing). 

lækjarfar, n. Baffelob. Korm. 192. 

löðr, n. udauar, fe lauðr. 

lög, n. pl. 2) í fornom lögum fvrir laga 
brigðing DN. VI. 143. 3) stefna c-m 
til laga DN. VI, 238 jvf. 73. 266. 

lögbeiding, f. lovmedholdig Vegjaring: 
beiða lögbeiding Grg. I, 213%, 

lågbergi, n. = lågberg. Ísl. 7. 

lögfákr, m. Sfib, Bartei (eg. Bande). 
Hym. 27. 

lögfardugr, m. lovbeſtemt Flyttedag. Gry- 

1 


lögfösır, n. Dpfofring efter Lovens Rra- 
ler; þat er I. er maðr tekr vid mans 
8 veira gömlum eða yngra ok fæd 
til þess er hann er 16 veira gamall 
Grg. Í, 161. 


lögföstri — marlidandi. 851 


lögföstri, m. Perfon fom er opfoftret efter { er I. er 20 boendr ero í eða fleiri Grg. 
Lovens Regler, med lögfóstr. Grg.1,160.' ll, 171. 

lögfundr, m. lovbeſtemt Move eller Came | lögmót, n. = lögfundr. Fatsd. 27. 
menfomft. Vatsd. 37. lögspeki, f. Lovfynbighed. Guni. 4. 

lörhreppe, m. Kommune (hreppr) fom bar lögtiund, f. lovbeftemt Tiende. Gra. I, 14. 
be ved oven faftfatte Egenſtaber; pat ll, 205. ' 


M. 


maðr, m. 1) atfjórða manni jafnfarit NBKr.| vænst kvenna ok mannbezt Flat lll, 40097, 
21; NGKr. 30; oafaa om Perfoner der | mannheillamadr, m. Perfon fom har Lyffen 
iffe juft ere Mennefter (modi. Dyr): SE.| mern fig. Flat. 1, 30279 
I, 284; Jlkr. 265. 2) manna mestr Flat. | mannsómi, m. alt boormeb man bæbrer 
I, 558; þóttust þeir vita at hanu (Egill) | en Mund, fom tjener til at forøge hans 
mundi eigi drepit haſa Þorgrim því nt| Anfeelie. Eg. 24. 

Egill var engi maðr Flat. 1, 2119"; | maunsverk, n. DN. N, 559; skal hann af 

herr, múgr manns (= manna) OH. 17*%.| jörðu færu þat er hann å at rétiu af 

21037. 3) Watemand, = eiginn madr; | at færu þat eru þrjú hlöss fóðrs af 

Zoe drottning vildi sjalf hafa Harald sér| hverju mannsverki Gul. 74. 

ul manns Jikr. 556'° (Fm. VI, 164). mannvilull, adj.? þessi maðr er m. er 
makliga. adv. 2) pasfende, fauledes fom ber fylgir, hann hefir ekki svá vel gyrt 

tet ber være; eigi er m. með ykkr þ.! hest þinn at þat muni duga leid. 22. 

Sid. 57? (Pr. 462°). “ | manrúnar, f. pl. „Mand væffer VFolelfe af 
makligr. adj. 1) pusiende, tforffyldt, for) Kierliabed til Kvinde“ Tas: „Soinde 

tjent; munu fá ömbun sem makligt er) veffer Folelſe ar Kjærligbev til Mand." 

DN. 1, 88. 2) fortjent, værtia til noget; | manstæði, n. Dante. Kys. 2470. 

makligr e-s Vatsd. 3. 22 (Frs. 710. 35"); ' mansöngskvædi, n. SKjærlighevedigt, Digt 

potta bændr makligir til skaða Flat. II. bvori en udtaler fin Kjærligbed. Eg. 2; 

339%; makligr at ek unna honum þessi Bp. Í, 16579, 2378?. 

Nj. 123. - vað ber í felve Ordbogen | mår, m. Háe. 24. 

er anført under Bette Ord udgaar. margfaldlign, adr. 2) flertafligen, Tat. plura- 
mål, m. hafa mål sitt Grg. 1, 2139, liter; setja ord margfaldliga 9: i Plurae 
malåtta, f. jof. Rydgr. lll, 284 fa. lig, SE. Il, 142. | 

málefni, a. 2) mál 2 fæð: mål 8. margfaldligr, adj. 2) flertaflig, fom er i 

mälendr, m. pl. væri jafnir målendr på | Flertal. SE. II, 142. 
mundi þess eigi úhefnt bidr. 378. margkyndugr, adj. = margkunnigr. Vatsd. 

málfræði, f. Eproglære, Ørammatif. SE. N, | 42. 

26. marglyndr, adj. letfærtta (jvf. marglátr 2, 

målbelti, f. Mangel paa Evne til at tale | marglæti 2, fålyndr, fjöllyndi). Yngl. 33. 
ret. Hom. 210*9, Imargr, adj. mart manna Ilkr. 577 9. 

máli, m. 7) Bvad der er afpaðjet; kalfsimargspakr, adj. invfigtsfuld i mange Ting. 
máli >: faa meget fom er pasjeligt at | Ist. 1. 
nine en Kolo, Erg. 11, 19312. mariumessa, f. m. síðari = m. ælri. Bp. I. 67. 

mállatr, adj. livet finaffonts hann var ómállatr | mark. a. om Fiaur, fom med farvet Traad 
vid på er hann hitti Mork. 382 er fyet vaa linned Kiade (dukr, hlæja)? 

málsaldr, m.? NBRr. 25. | hon hafði knytt um sik blæju ok voru 

målakrud, n. fiqurligt Uvtrof. SE. II, 90, í í mörk blå ok tról fyrir enda Lard. 55; 

maltimbr, n.? skuln trésmiðir taka Tyrir | jvf. dükr merktr Rig. 28; boormed fun 
hvert hundrað mältimbrs er þeir telgja | fammenboldes Unvendelfen af ne pin 

















ok leggja åtjån aura Rb. 120. telfer hos Norges og bet nordlige Rus- 
mannbarn, n. = mannsbarn. Didr. 3242%| lands Benver. 
manndjófull, m. = mannfjandi. Vatsd. 22.|markganga, f. Opgagen af Grænbfeffjel 
mannlerð, f. = mannför. Eb. 18. (jof. landgangen). DN. II, 109. 


mannferd, f. Avgang til at fomme frem | marksteinn, m. ogfan í Alm. om Eten ber 
for Mennefter; þeim varð mikill farar-| tjener til Mærfe, Tegn. Bp. I, 346". 
talmi at hestunum en mannfærðin var | marlíðandi, m.? margir eru murlidendr 
hin þyngsta Eg. 74. Eb. 16 Ordet marlíðandi maa være 

manngjarnliga, adv. paa en Maade fom| fammenfat enten af mær 2: Es, 
vifer at en er manngjörn. Fld. Il, 532. én (ivf. Vafpr. 48) efler af marr 2: 

manngóðr, adj. = vel mannadr; Maria var | eft, og maa vel í bet minbfle í fidfte 
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medalsdagr — mjölleyfi. 


Tilfoſde forfraers om AMagd, kveldriða | mið efler mit, prom. pers. Dualis af ferke 


fom ere ude og farbes ridende om Nat: 
ten, va bet er livsfarliar at mode vem, 
medens boa Jevnførelfen af aai. mere- 
líðende fynes tale for ben føritanførte 
JForflarina. 

matgóðr. adj. gavmild paa Map (mobi. 
matarillr, matníðingr). Grimn. 

meðalsdagr, m. messo skal syngja å hå- 
tíðum á enni þriðjo tid dags en å med- 
alsdågom at miðjum degi å föstutidom 
at nóni Hom. 20931, 

medfår. f. = meðferð 1. (irg. ll, 153 fa. 

meginflötti, v. foran  Steritedelen af ve 
Flyatende" indſtodes: „almindelig Blugt.“ 

meginfjall. mn. ſtort tjeld. Hat. 5. 

meginmóörk. f. Hoveddelen af den ffovde: 
vorede Vanbftræfnina. Eg. 60 

megintrygðir. f. pl. Fred (irvæðir) fom bar 
Faſtbed, er panlivelig. Heid. 33. 

meginvel, ad». ſerdeles vel, = störvel. 
Flat. I. 31520. 

mein. n. 3) $indring. Flat. ll, 32197; ON. 
19526, 

meinlulir, adj. ond, flet, mobf. meinlauss. 
16 16". 

meinknna, f. Kone/fom er til Stade eller 
Fortræv, Gul. 25 (fe arinelja). 

meiri. adj. comp. reifir hann gjöfum meiri 
menn ok minni Aler. 161. 

mel, n. Zid: 1æå mel. 

mennskr. adj. 2) tilberende Menneffer, = 
mannligr Í; m. ágirni Frump. 37. 

merðstæði, n. Sted í en Beff, bvor ber er 
indrettet eller med Fordel fun indrettes 
Fiſteri med mærð (ie under bette Ert: 
jor. fo. mjårde, mjåre, av. miærþi, mier- 
prid. DN, I, 553, ist. DN I, 799. 

merking. f. 2) Etutning, Beregning (vi. 
merkja 4). Kgs. 15'3. 

merkia, oe. (kt) 5) ern tnngulansir ok 
merkja alt at bendingu AR. Il, 4408. 


messuhåttr, m. Mesfehundlina: fremja, 
í semja messuhätt Alam. 202°°. 205'°. 


messukoss, m. Ryð fom be communicerende 
aave Binanden under Mesien (ivt. koss 
Hom. 2057; fridarkuss). Srat. 299. 


meta, v. (mat 0. Í. 9.) 1) S. vildi aldri 
kaupmönnum mein gera ef þeir kynni 
meta sik (for. kunna hóf sitt. ofinetnad) 
Fm. VINI, 40. 2) ek met halfri mörk á 


Perfon, = vid, vil. 

miðgnrðr, m. 2) Mb. 1677, 

midhlidis, adv. midt í Fieldfiden. NL. II, 
4494 


miðhæfi, fantfonligvis et græft Ord. Flat. 
I, 487. 

miðla. v. (að) 2) paa bet Sted Í Mark. 
(11610), fom foarer til Gítatet af Fsk 
205, ftaar ber: miðlum ekki spor var 
nemn vér munim fram. 

miðlungar, ad. miðlung, 
meðallagi. Hom. 21027, 

miðmundi, m. 2) Middag las: Tiden mitt 
imellem Middag og non. 3) Betytenh, 
lat. momentum; þú skult þetta fe ber: 
undir lenda menn í Nuregi ok alla þá 

menn er nåkkurr ın er at Mork. 47. 

midsyodis, ado. midt í Eundet. Fla. ll. 
35). 

mikilhagadr, adj. mikiludigr 16 mikilúo- 
lier. 

mikilmannligr, adj. ejendemmelig for mıkıl- 
menni. Frs. 183209, 

mikingi fe under gi 2a; jvf. Grg. |. 
20919. 

milli, præp. vili þér fensa milli segta : 
til Metlemfag at vi funne bytte Eri, 
Fin Vi, 359; alla þá stund varð honuc 
aldrigi á mulli aga ok üulridar 3: borr 
ban wafladelig Uro eller Ufted, kr. 
626?®. 

milt. f. 188 milti, n. 

minning, f. Í) er sjå m. nú rædd í hver. 
manns heyra (2: eyra?) ok húsi bverst 
Haraldi konungi mundi farast ul Eug- 
landa Flat. lll, 38-19, 

misdæming. f. fejlugtig, urigtig Tommen. 
Kgs. 77" 

miskunnarmnör, m. Perfon fom trænaer til 
nonens (e-s) Narmbjertigabed. Lard. 72 

misræda, f.? ef maðr gengr til sængar ok 
drygir misræån vid konu Grg. ll. 4 
ivf. Grg I, 16407, 

misseramöt. m. Sulvaaraffifte, Guarenð eher 
Hoſtens Beayntelie. Gul 69. 

misavefni, =. forftiellig Veſtaffenbed ec 
en6 eller flerıs Sovn. Fjölse. 16. 

mistrün, ov. (að) mistrúaði sögu engils.:ns 
Mar. 8 d?9. 

mjaðarker. a. Mjotfar, Kar Hvort der a 
Miod. Yngl. 14. 


midlungs, 


leigu 9: vil base en balo Mart í tele | mjår, adj. Se ©. Buage í Fiveikr. í 


berfor, Karm. 68: meta sik e-s >: anie 
noget fom paeſende for fia. Mom. 1954 
3) metast við Flat. Ill, 35029, 37429, 
mið, n. 2) spakir menn henda á mörgu 
mid 2: der ful iffe meaet til terend for. 
flandige Mend lægae Marke bertil og 
berpas bygge fine Forhaabninger, Floam. 


Philolog. og Pædaqoarkt, VI, 94. 
mjöbeinn, adj. fom bar tynbe, [male Ve. 
Karm 142. 
mjólkskjóla, f. Melkeſpand. Flat. 1, 305° 
mjúklæta, 9. (tt): mjúklæta sik 2: gbmvar 
fig (vid e-n). Eg. 71. 
mjödm, m. æð f. 
mjölleyfi, =. Tilladelſe til at føre Mel: 


mjöt — naudgjald. 


leyfði fjórum skipum m. til Islands Ilkr. 
eð“. 

mjöt, n. pl. Maal, vasfenbe Mængde (jvf. 
agi. gemet). Måram. 59 

möast. o r. Sof. Det tydfle mewen, fe DIVE. 
1, 838. 111, 116719 

mólirot, n. Sandſlettens, Moens Kant el- 
ler Straænt. DN. V, 957. 

móða, f. E10v, Dund? eller maaffe móðu 
fun Eftivtejl for moldu. ON. 8618, 

mödligr, adj. beiværlig, trættende; taka 
hvíld eptir móðliga reiði Kgs. 54. 

morginn, m. å morni = á morgin Hkr. 
6669. | 

mót, n. til mots vid b) paa en Maate 
fom foarer til noaets fékk í hönd As- 
mundi syslu á Hálogalandi halfa til móts 
við Hårek O1. 12329, Ten opførte Bee 
tybning: „imede“ udgaar. 

mótblástr, m. Conſpiration mob en (við 
e-n) Stat. 283*. 

mótgerðarmaðr, m. Perfon fom gjør nogen 
imod. þ.Síd. 378 (Pr. 4429). 

mötstöduflokkr, m. Skare af ens (e-s) Fi: 
ender (mötstödumenn). Ol. 2202. 

mótþrói, m. Sienftrivigber. Fld. II, 151. 

muör, m. 1) mæla eins munni 2: fige en- 
femmigen fom med en Mund. Flat. ||, 
4,0°° 
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mund, f. 2) Tenne Betydning ubanar. 

mundinljall, a. = mundın. Alm. 448. 

mungát, 2. 1) í Pur. Mork. 38?0. 

munnvana, adj. uden Mund. 116. 298. 

munr, m. 6) meta muninn Flat. 111, 38376, 

murtr, m. er Slags Fit (Jor. murt hos I. 
aafen); forefommer fom Zilnuon Flat. 
ll, 5162. 

mustari, n. opit er ofan musterit yfir kirk- 
junni (ten bellige Gravs Kife Í Jeru- 
elem) AR. Il, 418a. 

mnza, f. mugu 188 muzn. 

mykja, 0. (kl) 2) mykjast til e-s = m. 
vid e-n, Mork. 25. -, Eide 460b3. 2) 
lag 3). 

mykva, vd. (kt) = mykja (kt). ON. 242. 

myntari, m. Dyntmeiter. DN. Í, 446'8. 

mýrlendi, n. myret Landſtrekning. Eg. 28. 

myrötir, adj. myret, myragtig. Fld. II, 
553. ; 

mægð, f. ogfaa í Sing. Eg. 9; P.Sid. 31 
(Pr. 4479). 

mæla, v. (li); um: hljóta um at mæla >: 
faa noget at fige, raude, ON. 20988, 

mæla, v. (It) male, overfirgge med VFarve 
(ivf. mál 10, steinn); koparskrin sortu 
mælt Kalfsk. 83b''; hverr sem smíði 
(Gulpfimevarbejve) sitt vil hala med sortu 
mælt ok nmalerat Rb. 39. 


muna r. (að) 3) m. värpingi Grg. I, 10779, | mæliligr, adj. fom fun figes. SE. 11, 4233, 


4) flytte (intr.), bevage fig; sumarit 
munaði aptr til vårsins Isl. 4; slikt 
munar ok sykua skógarmanns þótt hann 
vegi sjalfr aðra skögarmenn til sykuu 
ser sjalfum Grg. 1, 181; miðlum ekki 
spor vár nema vér munim fram Mork. 


116'*. , 





| mölda, Sind. læt Konj.5 milda læs mylda. 


- MNanfte dog mölda beller bør benrores 
til et Perbum mölva (jvf. bausamölvir 
Lex. poet.) >: fnufe (af mala) = got. 
malvjan. — 

mörk, f. mörk ensk Flat. 1, 518. 

mösmi, m. 7 Rig. 25. 


x 


N. 


-na, demonfir. Partikel: þat lofaði ek þér 
ekki þarna 2: jeg quo big iffe FTilla- 
belfe til vet ber, Gisl. 55; par hneit 
viðna 2: juft derimod ftøbte der, Fm. Ill, 
73; þat hefi ek spurtnu >: juſt bet bar 
jeg bort, Flat. I, 43379; bók sjá hérna, 
borökerit hérna 2: juft denne Bog, verte 
Bordkar fom er ber, Hkr. 68727. 7187. 

nåbjargir, f. pl. Ég. 61; Eb. 33. 

nábönd, n. pl. Bound fom bruges til ber» 
med at ompifle Lig: så drauginn (Laga 
us) at ganga stagadan nåböndum eptir 
graptarsið gyðinga Mar. 12c4. 

nafngipt, f. Meddelelfe af Bærdigbed (nafn 
2). Eg. 16. 

nagli, m. Krydberneflif. DN. 1, 344. 

náliga, adv. 1) var lidit því meira er nå- 
ligar kom Ihr. 617*); nåliga kyndil- 
messo Mork. 131. 


nämnligr, adj. = tækr. NL. I, 459. 
nåstrå, a. fiafiraas liggja å nåstråm >: 
lage Vig. om. 19227. 
nA f. er því lauga nátt at at draga Nj. 
) 


nattdrykkja, f. Driffelag fom boldes om 
Raiten. lom. 2124, 

náttlör, f. at man færtes oppe efler ute 
om Natten. Mork, 17594. 

nåttverdr. Frump. 170 fa. 


nattmdr, m. 

naudahandsal, n. veð Saantflan befeglet 
Løfte fom fremfalves ved Jvanas þat er 
n. er maðr handsalar svá at elligar er 
hætt fyrir fjörvi hans eða fe Grg. Il, 
189. 

nauöarmaör,. m. = naudungarmadr. Frs. 

874. 


nauðgjald, n. aftvungen Betaling, Óvab 
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orhóf, n. 1) = ördf; o. 
17320. 2) GFilfivefættelfe af tilbørligt 
efler fornøbent Maadebold. Landsl. 4, 26. 


orhöf — rasan. 


manna Mork. | orsaka, v. (að) retfærbiggjøre, friajøre fom 


uffyldigs verja ok o. fyrir sakar DN 
IV, 546. \ 


orka, 9. (nd) Í) var þat lengi at eigi|åst, f. konungs (æð konungr. 


orkadi eldr å þórólf Eb. 63. 
orlauss, adj. fri, ubunden; nú teljumst 
ek o. við þik um liðveizlu þá Ég. 85. 
orlof. n. 1) í orlofi at tala >: om bet maa 
være mig tilladt at tale, Bp. I, 7064. 


óstr, m. Hulberen ovenfor Noglebenet (fom 
endnu í Hullingdatens Folfefvr. efter I. 
Mafen), = óst, hóstr. Fm. VI, 419. IX. 
311; Troj. 26. 


P. 


pallnsöngr, m. — fat. cantica graduum. 
Mar. Ad. 

pallfaı, n. = bekkjarklæði? DN. 
(Sive 367). 

palir, m. ogfaa om Bænt í Alm. pallr í 
lögrettu Grg. I, 2119. 212. 

pallstrá, ». Straa bvormed Bænt er bee 
lagt (jvf. Hamk. 22); verða ellidaudr 
inni á pallstrám sínum Hkr. 1009 (Hak. 
nd. s. c. 23). 

palmadagr, m. = palmdróttinsdagr. Flat. 
Ill, 256. 

palmari, m. fom bet fynes ogfaa om róm- 
ferill. Flat. Il, 413): jof. Fm. VI, 302. 

patena, f. Diff bvorpaa Brevet ligger uns 
ber Gonfecrattonen i Meefen. Hom. 
204!*, 

plankkyrtill, m.? DN. ll, 468 (Cite 3669). 

plögsland, n. jvf. gb. ploræriæ Iydſte Lov 

polut, f. = polota Hkr. 55876 

pondverskr, adj. tjener til at overfætte pon- 
tius Å Navnet Pontius Pilarus. Tbeol. 


Tidsſtr. f. b. lutbh. Kirke í Norge VIN. 
606 


il, 468 | pors, m. half Ærfjöll våro bygd í fyrndinni 


fyrir fjugur säld porsar uk nú fæst par 
ekki af DN. IV, 278. 

porsskógr, m. Skov hvori ber vorer Pors. 
Kalfsk. 30 a. 

pottr, m. einn potir sem tekr 7 kannar 
DN. 11, 468 (Side 364). 

prestlingr, m. ung Preit, Perfon fom ſtal 
vorde Preſt. Grg. I, 177. 

prettr, m. (AU. Pl.-u) OH. 11519. 

pröfastgjöf, f.? DN. Il, 468 (Side 367). 

prúðleikr, m. Pragt, Pynt, Stadſeligbed. 
Str. 81. 


prüdlier, adj. prægtig, anfeligs p. veizla 
ig. 8. 11. 

prýðimaðr; m. Perfon fom beflitter fig paa 
Elegance, Pragt í fit Bæfen og fin Cr 
treden SE. I, 532. 

prýðr, f. = prýði. Hom. 74" "; jyf. úprýðr. 

pungr, m. Gul. 269. 


R. 


rabita, f. Arabien. Pr. 1940. 

rabitaland, =. d. Í. AR. ll, 447 b. 

ráða, v. (réð 0. |. 9.) 4) ráðast, v. r. og- 
faa abfol. tage fin Beavnvelie, naa for 
fia, f. Er. réðsk mannfallit Mork. 1181, 
11929 (jvf. Flat. I, 395. 396). = til: 
2) råda sér til skipa 2: forftaffe fig Far- 
tejer, Hkr. 536'%. 55977. - upp: ráða 
opp Bp. I, 3527". 

rädafär, adj. = ráðfár. Mork. 931. 

ráðnlnuss, adj. = rådlau»s. fom. 19318. 

radderstnfr, m. Lokal, Medlyd. SÆ. I, 
14 fag. 

raddlið, s. = raddmenn; raddliö mikit >: 
Be med god, fært Stemme, Fid. Il, 


ráðmaðr, m. Perfon fom beltager Í en 
Raadflagning. Flat. 11, 49599. 
rådsemi, f. Kløgt. Flat. lil, 297". 


ragr, adj. Bed Enden tiltøjes: ragr eða 
strudinn Grg. li, 184". 

rakkr, adj. se ck at þú heldr nokknra 
rakkara halanum en fyrir stundu áðan 
Ölk. 2. 

rámerki, ns. GØrænfefljel. NL. 11; 489! 

rán. ns. mæla rán ok regin við e-n >» 
onertule en med Grovbeder, Uurtigberer! 


råndyrr, adj. overmaube byr. NS. V, 149. 

rangr, adj. 2) r. búi Grg. Í, 158'9; hala 
rangara 2: bave Uretten paa fin Eite, 
Hom. 19317; at röngu 2: med mrette 
(mobf. at réttu), Eg. 12. 

rangsmál, n. = rangt mål DN. VI, 616 
fe under ylfa. 

rannsakan, f. Unterføgelfe. Lard. 15. 

rasan, f. ubefindig Fremferdz r. fyrir ráð 
fram Aler. 146; saurlífis rasen JKr. 40. 





råsari — rikja. 


rasarı, m. Heſt fom er burtig til at Iobe' 
(391. fyrirråsari; eng. racer)? DN. V,: 


212 (Sire 1675). 


ráshallr, adj flerfi belbende eller fMraanende. | 


Kgs 893. 90°. 


rauðarán, n. Qvf. Saro Gramm. Hist. Dan. ' reiðugligr, adj. 
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reiöskapr, m. = reiði (m.) (2). DN.T, 470. 

reiðskjótr, m. skal ek gefa þér bann reid- 
skjót er einn hinn versti pjöfr å at hafa 
(+: Galgen) ok skaltu þar á ríða Mirm. 
68 (c. 10). 


reiönligr. Flat. lll, 406. 


rec. P. E. Hüller I, 353: graves adhuc ' reip, ». Vinje 2: reka læð reko. 


immanesque ıapinas Kothoran cognomi- 

nare solemns. VBenævnelien angives ber 

at være oyfommen ved Erindringen om 

be Reverier fom en Roiho Ruthenorum 

pirata øvede Í de danſte Lande, 
raudkinni, w. Flat. I, 4117. 





reisa, v. (st): reisa bæ, kirkju, níð Vatsd. 
10. 33. 

reista, (st) bøje. Fm. VIII, 247; Fld. 11, 465. 

reisting, f. Vejen, Vejning. Fld. |, 465. 

reizla, f. 2) Plur. reizlur 2: Vagtredſta⸗ 
ber, Flat. Ill, 3108. 


rauðr. adj. Med Anvendelſen af rauðr Å rek, n. pl. = rök NL. I, 4598, 
forftærfende Betydning fanfom í ranår reka, v. (rak 0. f. v.) Í lí) rak skikkjuna 


víkingr, hafit rauða, raudaran fan fame 
menlianes en lignende Anvendelie ar blár. 

ranðskeggjuðr, adj. tørfljeaget, med rodt 
C fjeng. Floam. 21; Flat. I, 34257, 

raumr, m. for og bæslig Perfon. Fid. 1, 
546; er þat kallat at beis menn sé miklir 
raumar sem ljótir eru ok stórir Fid. Il, 384. 

rávörðr, m.? Byl. 9, 23. 

reör, n. majculint Uvlelem. Flat. Il, 3353. 
1, 4278; jof. hestreðr (Flat. Hl, 318*; 
Fm. VI, 194*), hreðjar. 

refill, m. 2) fe blóðrefill, tannrefill. 

reljusamr, adj. Grett. 88 læs Eg. 88. 

refr, m. lærðir menn hræða oss við helvíti 
sem kona hræðir barn sitt: þegi þá barn 
segir hon, ek læt refinn at þér ef þú 
þegir ekki Hom 21277 

regin, n. ragna rök, fe under rök; ragna 
rökkr Lak. 39; SE. I, 98. 114. 226; 
mæla rán ok regin fe under rán. 

reiða, v. (dd) 1b) bringe í en balance: 
rende Etilling, faa at Gjenſtandens Midte 
boiler paa en anden, medens beage En- 
berne ere uben Stottepunft og funne 
bevæge fig op og ned, frem og tilbage 
(ivf. ríða 2); uverf. hann reiðir mjök 
= hann ríðr mjök Flat. lll, 4097). 
Hertil benføres ogfaa rettet de under 
Mo. I opførte Steder: Pr. 414; Find. 
32; SE. II, 274. 2) Flat. N, 310'4 

reidn, f. 2b) bvad man bebover, bruger 
til Upforelie af en Forretnings prestr 
hafi þá reiðu alla með sér er hann megi 
barn skíra Grg. 1, 429. 5) var svá hörð 
reiðan þeirra at ekki var at eta nema 
börkr ok safi Fm. VIII, 32 jof. 4400. I.; 
kona haldi vanheilo mikla - hon reis 
opp or rekkjo lotum ok vann at nökk- 
verjum hint til reiðo sér Bp. 1, 3538. 

reiding, f. 2) pikkir þá i reidingum vera 
(vet fer ud til da at ville fomme til at 
fag fin Prøve, at vile fomme an pan) 
hversu honnm eirir ef hann velir einn 
um Mork. 40. 

reidipukki, m. vredagtigt Udſeende. Flat. 
1, 403" ' 


í fang henni Nj. 117; rak hann at höldi 
í soðketilinn j. 146; r. e-n í bónd; r. 
af sér rsgmæli Eb. 18. - aptr: 3) ope 
hbæve, gjøre unglbig: r. aptr kaup Á). 22. 
- til: þér vegit vig þan er yðr rekr 
lítir til 2: boortil I have liden Grund, 
Nj.99. 8) anvende Omftrivninger fom dan» 
ned ved torbindelfe eller € ammenjærning 
af flere end tre Ord. SE.1,600. 612. 11, 633. 

rekkjustokkr, m. Flat, lll, 375. 

rekspegn, m. Frost. 10, 46. 

remma, f. ogfaa om fram, flem Reg. 
Vatsd. 28. 

rengja, v. (gd) 3) Gul. 266 (Side 87°). 

renna, vo. (nd) Í) renna spånu 2: flefte 
Spaaner (udaf et Etylfe Tre ved Hjælp 
af Kniv), ON. 197". 

rétta, v. (1?) 3b) rette, lat. corrigere. DN. - 
V, 182 (Zive 1419). 

réttafar, n. = réttarfar. Grg. 1, 171. 

rettarstaör, m. DN. 11, 468 (Zive 367). 

réímæli, n. tetfærbig Sag. Kys. 60. 

reltr, adj. 3) at réttu 2: med rette (mobi. 
at röngu). Yngi. 1; Kgs. 6112 

réttsýni, nm. = sannayni. Aler. 4. 70. 

réttvísa, f. = rettvísi. Frump. 123. 

reyrpakinn, adj. tæftet med Kor. Flat. MI, 
99 


299. 

rið, a. 1) DN. VI. 167. 2) Give 517 b*: 
ríða (1) 1 læð riða (1) 2. 

ríða, v. (reið 0. Í. 9.) 1) klif er upp ríðr 
(2: bæver fia, Riger oy) or fjörunni Eb. 32. 

ríða, v. (reið 0. Í. 9.) aſyv. wridha: 1b) 
ubvride, ved Bribning udpresie? mjölk sú 
er ridin er or selju börk Pr. 47319, 

riddari, m. 3) jet. Rp. 1, 706*' fe under heira. 

riðla, ©. (nd) oplefe eller vele í fmnra 
Skarer der ſtille fig fra binanden (jof. 
ridull). Flat. lll. 39516. 

rif, n. 1) héðan skulu honum koma köld 
ráð undan hverjn ri Flat. 1, 254*, 

ríkisdjarfr, adj. berfteivg. Ags. 77%. 

ríkja, ©. (kt) Í grammatifalff Betydning 
(jor. stýra 2): er þetta orð (flugu) marg- 
Inldliga sett en þat ríkir tvau einslig 
nöfn SE. ll, 142. 


854 naudr — nökkurr. 


ber af Tvang betales. SE. I, 336 9. I. norðrdyrr, f. pl. Der paa Norbfiten. DN 
356. 


nauðr, m. Íæð f. 

nauðnla, adv. = nandnliga 2. Hkr. 69727, 

nauðungarkostr, m. Vilkaar fom man ner 
beð til at amtage. Eg. 22. 

nandungarsætt, /. tvunget Forlig. Eg. 22. 

navt, n. þú kunnir þat eigi heldr en naut 
Hkr. 682%, 

nautsfóðr, n. faa meget Ho at man bermeb 
fun vmterfødve et hov. Eb. 51. 

naultavh er manffe Skrivfejl for naut tvan. 

nedri, adj. comp. hinn nedri höfdingi >: 
Tijævelen, Fm. XI, 445. 

nef, n. 1) gneri nefit Flat. 11,493. 4) jvf. 
eyjarnef. 

neikvæðn, e. (dd) ogfaa m. At. (jvf. 
nikvæda 2); neikvedit sendiferd eina er 
hann byðr yðr OH. 1553. 

nema, v. (nam 0. Í. v.) 1) n. orð e-s 
e-n veg v: optage, opfatte end Ord paa 
en vis Maude, Hom. 1961). 19713. - 
eptir: nema eptir e-u >: tage efter, ei: 
terligne, tage til Erempel, Hb. 34°. - 
vid: 3) nema vid 2: gjøre Movftand, 
Flat. lil, 28078, 

nema, conj. 6) = né 2. Hb. 19°?. 283. 
2910, 303. 319, 

net, n. Efter „DN. IV, 842.“ indſtydes: 
Didr. 71°. , 

netja, v. (að) þeir urðn netjaðir undir 
nautaflokkinum ok í milli hers Magnuss 
Flat. lil, 28077, 

netlegi, n. = netlag. DN. Ill, 792. 

neyti, n. 2) Nytte, Forvel, hvad man fan 
benyttes hafa n. af sjönunr Vatsd. 19. 

níð, m. reisa níð == reisa nidstöng, llild. 


níðingr, m. bar ogfaa i Sarbeleabed lige: 
fom endnu í YVolfefpr. været brugt til 
at betegne en farrig Perfon, jvf. fenid- 
ingr, matnidingr. 

níðingeherr, m. kaldes bet Folge fom øver 
Hervert eller Fiendtligbeder paa bet Sted, 
bvorfra det er reift ud med fit Krigsſtib 
(jvf. Gul. 314: nú hlaupa þeir út ok 
segja Íriði aptr ok herja í hina sömu 
vík þá ero þeir níðingar) Gul. 133. 

niðrbrotning, f. = niðrbrot; n. kristninnar 
Mork. 83!», 

niund, f. Antal af ni. Hai. 28. 

norðan, adv. 1) norðan or löndum = or 
norörlöndum Finb. 19. 

norda(n)gardr, m. = norðrgarðr. DN. II, 


norðanmaðr, m. Perfon fom er nortenfra. 
Eb. 40. 


nordanvedr, n. = norðanvindr. Floam. | 
8 


norðr, adv. 2 b) n. í lönd = í norðrlöndum 
Flat. I, 286; Finb, 20. 


ll, 468 (Eide 364). 

norðrgarðr. m. Gaard fom ligger í efer 
mod Nord. DN. IV, 338. 

norðrhalfa, f. ætlaði hann (Noi) Cham vestr- 
halfu en Japhet norðrhalfu eu Sem suðr- 
hallu SE. 1,6 (flom.* 13a%, fe unter 
austrhalfa); Rómverjar ok þeir menu cr 
norörhalfunn byggja telja Januarium - 
fyrstan Stj. 2791. 

norrænn, adj. 2) norrænar bækr Fm. \. 
147; n. silfr, n. peningr, n. mörk. 

nosi, m.? Flat. ll 334*, 

not, n. på. Rytte, bvud man bar Gavn af, 
== neyti 2; ek vænti at þat verði skår: m 
stund þín rot upp frå þessu lat. III. 
25426, 

nötarkast, n. = nótarverpi. DN. Ii. 792. 

nötr, m. = nót? biitugr nótr köpheldr 
DI. 1. 597. Saaledes maa ber læire 
iſtedetfor hoad ber unter Bette Erd fintet 
tryft foran í Crvbogen. 

nýr, adj. nýja stola DN. IV, 559. VI, 64. 

nýta, 0. 1) þetta verk må eigi nytast »: 
fomme til Nytte, bjælpe, gavne, SE. I. 
48. 

nær, adv. 1) nær Prandi 3: boð Front, 
Flat. VI, 31425; hvergi nær 2: lundi 
borte, Pr, 255%. 5) nær ver þat er ver 
sam þik hungradan Hom. 21196. 6) 
nærgi er Frost. 3, 22. 

nærkæmi, f. Nojagtighed. Kgs. 942. 

nærlægr, adj. nærliggente. UN. V, 427. 

nærr, adv. comp. hitt mun höti nærr at - 
9: bet er langt brflere faa at -, Flat ll, 
420?5. nærr þótti mer hinu at d. |. Hkr 
6832. 

næstr, adj. superl. 1) hit næsta 2: gunfie 
nær ved (e-n), Eb. 20. 

nægi, n. Jilftræffelinbed, bvad ber er nel: 
til nægis DN. Ill, 675. 

næringskupr, m. linderboldning, Nærina. 
Rb. 120. 

nöf, f. å) jvf. fjósnöf. 

nökkurnin, adr. = nökkurnig (for nöhkurn 
veginn). AjıIn. 14. 

nökkurr, pron. indef. 1) nökkvi eller nåkk- 
uru Dat. Neutr. Sing. forbinteð oitere 
med et felgente Zuperlativ (jvf. miklu) 
i Betodningen: noget nær, faa godt fom, 
viftnof, f. Ér. nökkve helat Bp. 1, 392** 
uökkvi mest Flat. 1. 5017; ligeſom tei 
oalna forbindes med et føtgenve Are. 
í Pofitiv, ba vet bar famme Verybnina 
fom nókkut(1) foran Arjettiver. 2) 
jufnadarmenn Iæð ujafnadarmeun. 3) sjav 
lea sjaum. 4) med svá forbinves oftere 
nökkurr belg (ligefom nókkut) uten Dau- 
følgende Relativ (idf. svá 7): ek vær 
henni peninga nökkra svá skyldugr DN 
IN, 45; dels med folgende Relativ: sci 





nökkut — orför. 355 


svá nökkuru langt herbúðir sínar frá ánni 
Jordan at - Stj. 349%; er hon svá 
nökkuru lengi med skinanda hveli sem! Barl. 74**; þat mun metit til hvatvísi 
nú hefi ek sagt Kgs. 1779; ver svá nökk-| ok n. s. djörfungar Mork. 375, 

uru nær honum staddr at Kgs. 8119;| nös, f. taka fyrir nasar e-m 9: bræbe en, 
svá nökkuru eykst réttr konungr - sem! —(jyf, nábjargir Nj. 99; lúka nösum), 
fyrr var sagt Kys. 609. tig, | Floam. 20. 

nökkut, adv. 3) nökkut svá 3: temmelig, 
iffe lidet; stóð höfudit gneipt af bolnum | nötra, 9. (að) fof. gnötre. 


n. s. Eb. 45; tók n. s. at myrkva Barl. 
73%; konungr varð vid þat n. s. dapr 


Y 


0. 


óðafar, n. rafende Fremfart, Raſeri. Lazd.*4. | ofskynja, adj. uvenlig ftemt mob en (e-m). 


óðal, n. Flat. 11, 463; half mörk jarðar í 
Eikibergi með öllum lutum - ok svá óðali 
sem til liegr DN. Vil, 358. 2) bvad ver 
er ejendommeliat for nogen Gof. aðal, 
eðli öðli). hgs. 13%. 

óðfúss. adj. tafente begjerlig, beberffet af en 
orervættes fært Beajarligbed. Hamh.26.28. 

óðinsnótt, f fnéDagenat. Gul. 27. 

óðliga, ade. voldiomt, beftigen, torigen; 
láta óðliga Valsd. 35; vera 6. å bænum 
Ilom * 65 a?4. 

of, præp. 5) bruges paa fumme Maade 
fom um efter andre Prap. Ol. 1418. 

ofast, adv. superl. (ivf. ofar, ofarla) bejft 
ov, poppe. Gul. 150. 

ofbod, n. = umboð. Mork. 106!7 (fuf. 
Flat. 111, 38219). 

ofgangsi, adj. gangbar, fædvanlig, ber: 
flende. Kos. 77%. 

ofgæði, n. bvad ber er for gobt? oss 
þikkir engi ofgæda kostr í at 23: vi fy- 
nes iffe alt for vel berom at =, Ikr. 6959. 

ofkapp, n. = ofrkapp. Landsl, 4,26; DN. 
HW, 12. 

ofléttleikr, m. Raſthed til fin Gjerning. 
Kos. 529. 

ofmadr, m. Overmand, overlegen Perfon; 
hann mun verða þér o. við at eiga 
Flat. 11, 50219, 

ofmekt, f. overlegen Magt. Flat. 111, 302%. 

ofmæli, n. Tale hvori ber fines formeget, 
findes Overbrivelfe. Laxd. 56. 

ofn, m. í Bapflue: lét hann gefa útan å 
baðit í glugg er yfir var ofninum; var 
þá baðit svá heitt at berserkir þoldu 
eigi í badinn KE. 28. 

ofprúðleikr, m. Worfængeligbeb, Overbans 
dighed. Sør. 821. 

ofprådliga, adv. forfængeligen, overbaadis 
gen. Str. 8135, 

ofrmenni, n. = ofrhugi 2. Eb. 47. 

ofsaka, v. (að) paafore Skyld eller Brobe? 
Hom. 1959. 

ofsi, m. Gen. ofsa bruges paa famme 
Muade fom ofa (fe of, n.); ofsa þrútu- 
ligr Hkr. 64226, 


Mork. 17129; jvf. úskynsamr Ísl. s. ll, 
443 a. ' 

ofstopi, m. = yfirgangr? Stj. 39799. jvf. 
39777, 

olveðr, n. baurdt, overhænbigt Ber, = 
ofviðri. Frost. 7, 32. 

olifanthorn, n. Ordets Forflaring er urig- 
tia, bu ver ved olilant ifølge Kim. 386 
ſtal forftaaes Þet fabelagtige Dor. Enbjer- 
ningen (þat dýr heitir á latinu tungu 
unicurninm en á norrænu einhyrningr). 

opinn, adj. opin fuldes Jorden naar den 
itte er frotfen. Gul. 87. 


opna, v. (að) nå ero dagar 4 er eigi shal 


Jörð opna ok eigi lík niðr setja Gul. 
18; er guð vildi opna ríki fyrir honum 
(2: fade ham faa Mine), Fm. X, 395. 

opnuselr, m. phoca Groenlandica, í Fin⸗ 
marfen kaldet opinkobbe, fapv. oðido. 

orð. nm. Í) hafa e-t at orði 9: tale om 
noget, = hala e-ı vid urð Flat. Ill, 
405?®; kjósa ord á ser = kjosa orð or 
munni sér Nj. 113; skjóta orðum á e-n 
= kasta orðum á e-n Jlkr. 522": må 
ekki festa orð å hann v: det er iffe mus 
lat at faa ham í Tale, Flat. ll, 35736. 
4) SE. 1, 611':. 11, 40. 

orðafar, n. Maade at ubiryffe fig paa. 
Flat. I, 276'6. 

orðaslung, f. Kaarmundetbeb. Hom.* 5 ble, 

orögreppr, m. Perjon ber befibber Fardig⸗ 
bed í at tale for fig. Flat. I, 416". 

ordnæfr, adj. = vuröviss. SE. 1, 536. 

ordreid, f. Omtale; ek vildi at engin o. 
væri å gjör at bit lifdit Flat. IM, 353. 

orðrómr, m. lýkr nú so málinn at hann 
leitar sér ordröms við alþýðu um málit 
Flat. Vil, 26374. 

orðskrök, n. ubefinbig Tale, los Snak. 
Fsk. 1921 

oröstiltr, adj. maabebolben í fin Tale, fine 
Udtryk. Hkr. 50574 

nröviss, adj. = ordhittinn? Vatsd. 13. 

orför, f. at Befitberen (fom sitr í e-u) 
oplaber byad han bar indehaft. Gul. 
21. - 


” 
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orhóf, n. 1) = 
17326, 2) Filfivefættelfe af tiberliat 


efler forngdent Maadebold. Landsl. 4, 26. 


orhöf — rasan. 


öróf; o. manna Mork. | orsaka, v. (að) retfærbigajøre, frinjere fom 


uffolvig; verja ok uw. fyrir sakar DN. 
IV, 546. N 


orka, 9. (nd) 1) var þat lengi at eigi| ási, f. konungs ſœs konungr. 


orkaði eldr å þórólf Eb. 63. 
orlauss, adj. fri, ubunden; nú teljumst 
ek o. við þik um liðveizlu þá Ég. 85. 
orlof. n. 1) í orlofi at tala >: om bet maa 
være mig tilladt at tale, Bp. I, 706%. 


óstr, m. Hulberen ovenfor Noglebenet (fom 
endnu í Hallingbalens Folkeſpr. efter I. 
Mafen), = óst, hösır. Fm. VI, 419. IX. 
311; Troj. 26. 


P. 


pallasöngr, m. — fat. cantica graduum. 
Mar. 4d. 

pallfat, n. — bekkjarklædi? DN. li, 468 
(Zive 367). 

paller, m. ogfaa om Bænt í Alm. pallr í 
lögreitu Grg. I, 2118. 212. 

pallsıra, n. Etraa bvormed Bank er bes 
lagt (jvf. Hamh. 22); verða ellidaudr 
inni á pallstrám sínum Hkr. 1009 (Hak. 
nð. s. c. 23). 

palmadagr, m. = palmdróttinsdagr. Flat. 
Ill, 256. 

palmari, m. fom bet fynes ogſaa om róm- 
ferill. Flat. Ill, 413"; jof, Fm. VI, 302. 

patena, f. Diff bvorpaa Brødet ligger un- 
ber  Gonfrerationen í Meeien, Hom. 
20418, 

plaukkyrtill, m.? DN. Il, 468 (Side 3669). 

plógsland, n. jvf. gd. ploræriæ Iydſte Lo9 

polut, f. = polota Hkr. 55876. 

pondverskr, adj. tjener til at overjette pan- 
tius Å Navnet Pontius Pilatus. Tbeol. 


Tidsſtr. f. b. Íutb. Kirke í Rorge VII, 
606 


pors, m. half Ærfjöll våro bygd í fyrndiani 
fyrir fjugur sáld porsar ok nå fæst þar 
ekki af DN. IV, 278. 

porsskögr, m. Skov hvori ber vorer Port. 
Kalfsk. 30 a. 

pottr, m. einn pottr sem tekr 7 kenuur 
DN. Il, 468 (Eide 364). 

prestlingr, m. ung Pret, Perfon fom fa! 
vorde Preft. Grg. I, 17?°. 

prettr, m. (U. Pl.-u) OM. 11519. 

prófastgjöf, f.? DN. 1, 468 (Eide 367). 


prüdleikr, m. Pragt, Pynt, Etadfelighed. 
Str. 81. 


prudligr, adj. pragtig, anfelig; p. veizla 
Eg. 8. 11. 

prydimadr; m. Perfon fom beflitter fig paa 
Elegance, Pragt í fit Bæfen og fin Cr 
træven SE. I, 532. 

prýðr, f. = prýði. Hom. 74" '; jf. úprýðr. 

pungr, m. Gul. 269. 


R. 


rabita, f. Arabien. Pr. 1947, 
rabitaland, n. b. Í. AR. Il, 447 b. 


ragr, adj. Bed Enden tilteles: ragr eda 
struðiun Grg. ll, 184". 


ráða, v. (réð 0. f. v.) 4) ráðast, v. r. og |rakkr, adj. sé ck at þú heldr nokknru 


faa abfol. tage fin Begynpvelfe, gaa for 


fia, f. Er. réðsk mannfallit Mork. 11813. 
11926 (jvf. Flat. Il, 395. 396). = til: 
2) råda sér til skipa >: forfluffe fig Far- 
tejer, flkr. 536'%. 55977. - upp: ráða 
upp Bp. I, 3527", 

rådafår, adj. = ráðfár. Mork. 9°). 

räönlauss, adj. = rådlauss. fom. 19316. 

raddarstafr, m. Vokal, Medlyd. SE. II, 
14 fag. 

raddlid, n. = raddmenn; raddlið mikit 9: 
Bol med god, fært Stemme, Fid. I, 


ráðmaðr, m. Perfon fom beltager Í en 
Raudflaaning. Flat. 11, 49539, 
rådsemi, f. Klogt. Flat. Ill, 297°. 





rakkara halanum en fyrir stundu áðan 
Ölk. 2. 
råmerki, n. Orænfeftjel. NL. Il, 489'* 
rán, ns. mæla rán ok regin við e-n > 
overtufe en med Grovbeder, Uartigherer? 


rándýrr, adj. overmaabe byr. NS. V, 149. 

rangr, adj. 2) r. búi @rg. I, 198'9; hala 
rangara 9: bave Uretten paa fin Eitt, 
Hom. 19397; at råugn 2: með urettt 
(mobf. at réttu), Eg. 12. 

rangsınäl, m. rangt mål DN. VI, 616 
fe under ylfa. | 

rannsakan, f. Unterføgelfe. Lard. 15. 

rasan, f. ubefindig Fremferdz r. fyrir red 
fram Alez. 146; snurlifis rasan JKr. 40. 





råsari — rikja. 
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rasari, m. Heft fom er Burtiq til at Tobe | reiðskapr, m. = reiði (m.) (2). DN.1, 470. 
(ist. fyrirrásari; eng. racer)? DN. V, í reiðskjótr, m. skal ek gefa þér þann reid- 


212 (Eive 1678). 

räsballr, adj flerti belbenbe efler ſtraanende. 
Kgs 893. 904 

raudarån, n. Sof. Saxo Gramm. Ilist. Dan. 
rec. P. E. Müller I, 353: graves adhuc 
inmanesque 1apinas Rothoran cognomi- 
nare solemus. VBenævnelien angives ber 
at være opfommen ved Ærindringen om 
be Roeverier fom en Roiho Ruthenorum 
pitata goebe Í de danſte Funde. 

rauðkinni, m. Flat. Il, 4117. 

rauðr. adj. Med Anvendelien af rauðr í 
forfærfende Betydning ſaaſom í ranår 
vikingr, hafit rauda, rundarån fan fame 
menlianes en lignende Anvendelie af blár. 

rauöskegejrör, adj. rodflirgget, med rodt 
Skjeag. Floam 21; Flat. 1. 342°7,: 

raunır, m. flor og bæelig Peifon. Fid. 1, 
546; er þat kallat av þeir menn sé miklir 
ranmar sem ljótir eru ok slörir Fld. 1, 384. 

rávörðr, m.? Byl. 9, 23. 

reðr, n. maitulint Uvlelem. Flat. 11, 335. 
IN, 4278, jvf. hestreðr (Flat. II, 318*; 
Fm. VI, 194*), hreðjar. 

refill, m. 2) fe blóðrefill, tannrefill. 

reljusamr, adj. Grett. 88 las Ey. 88. 

refr, m. lærðir menn hræda oss vid helvíti 
sem kona hræðir barn sitt: begi på barn 
segir hon, ek læt refinn at þér ef þú 
þegir ekki Hom 212??. 

regin, ». ragna rök, fe under rök; ragna 
rökkr Lok. 39; SE. I, 98. 114. 226; 
mæla rán ok regin fe under rán. 

reiða, v. (dd) 1b) bringe í en balance: 
rende Stilling, faa at Gjenſtandens Mivte 
boiler pan en anden, medens bepge En- 
berne ere uben Stottepunft og funne 
bevæge fig op og ned, frem og tilbage 
(jvf. ríða 2); uverf. hann reiðir mjök 
= hann ríðr mjök Flat. lil, 40971. 
Hertil benføres ogfaa retteft be under 
Ro. I opførte Steder: Pr. 414; Find. 
32; SE. li, 274. 2) Flat. Ill, 3104 

reiön, f. 2b) bvad man bebøver, bruger 
til Uvførelje af en Forretnings prestr 
hafi þá reiðu alla með sér er hann megi 
barn skíra Grg. I, 479. 5) var svá hörð 
reiðan þeirra at ekki var at eta nema 
börkr ok safi Fm. Vill, 32 jof. 4400. 1.; 
kona hafði vanheilo mikla - hun reis 
npp or rekkjo lotum ok vann at nökk- 
verjum hint til reiðo ser Bp. I, 3538. 

reiding, /. 2) þikkir þá í reiðingum vera 
(vet fer ud til da at ville fomme til at 
faa fin Prøve, at ville fomme an paa) 
hversu honum eirir ef hann velir einn 
om Mork. 40°°. 

reidibukki, m. vrebagtigt Ubfeende. Flat. 
lil, 403°! 





skjót er einn hinu versti þjófr á at hæfa 
(3: Galgen) ok skaltu þar á ríða Mirm. 
68 (c. 10). 

reiöugligr, adj. reiðuligr. Flat. Ill, 406. 

reip, ». Vinje 2: reka læð reko. 

reisa, v. (st): reisa bæ, kirkju, nid Vatsd. 
10. 33. 

reinta, (st) bøje. Fm. Vill, 247; Fld. 11, 465. 

reisting, f. Vejen, Beining. Fld. 11, 465. 

reizla, f. 2) Plur. reizlur 2: Vagtredſta⸗ 
ber, Flat. lil, 3108. 

rek, m. pl. = rök NL. I, 4592. 

reka, v. (rak 0. f. 9.) Í lí) rak skikkjuna 
í fang henni Nj. 117; rak hann at höfði 
í soökebilinn ij. 146; r. e-n í bönd; r. 
af sér rngmæli Eb. 18. - aptr: 3) ope 
hæve, njøre unvldig: r. aptr kaup Nj. 22. 
- til: þér vegit vig þau er yðr rekr 
lítir til 2: bvortil I have liden Grund, 
Nj. 99. 8) anvende Omſtrivninger fom bane 
nes ved Torbindelfe eller E ammenjærning 
af flere end tre Ord. SE.1,600. 612. 11, 633. 

rekkjustokkr, m. Flat, Ul, 375. 

rekspegn, m. Frost. 10, 46. 

remmu, f. ogfaa om fram, flem Res. 
Vatsd. 28. 

rengja, v. (£6) 3) Gul. 266 (Eide 873). 

renus, v. (nd) Í) renna spånu 9: fleffe 
Epuaner (uvaf et Stoffe Tre ver Hjælp 
af Kniv), OH. 197°", 

rétta, v. (lt) 3b) rette, lat. corrigere. DN. . 
V. 182 (Give 1419). 

réttafar, n. = réttarfar. Grg. 1, 171. 

réttarstaðr, m. DN. Il, 468 (Zibe 367). 

retimelı, m. retfærbig Can. Kgs. 60. 

réttr, adj. 3) at réttu 2: med rette (modi. 
at röngu). Yngl. 1; Kgs. 6118 

réttsýni, nm. = sannsýni. Aler. 4. 70. 

réttvísa, f. = reuvisi. Frump. 123. 

reyrþakinn, adj. tæffet med Rør. Flat. 1), 

9 


299. 

eið, m. 1) DN. VI. 167. 2) Side 517 b*: 
ríða (1) 1 1æ8 ríða (1) 2. 

ríða, v. (reið 0. Í. 9.) 1) klif er upp riör 
(0: bæver fia, ftiger op) or ljörunni Eb. 32. 

ríða, v. (reið 0. Í. 9.) gfv. wridha: 1b) 
ubvride, ved Bridning udpresie? mjölk sú 
er ridin er or selju börk Pr. 473%, 

riddari, m. 3) jvf. Bp. 1, 706*! fe under heira. 

riðla, vo. (nd) opløfe eller vele í ſmaa 
Sfurer ber flille fig fra blnanden (ivf. 
ridull). Flat. lil. 39518, 

rif, n. 1) héðan skolu honum koma köld 
ráð undan hverju rifi Flat. I, 2549, 

rikisdjarfr, adj. berfleivg. Kgs. 779 

rikja, v. (kt) í gramnarifalff Betobning 
(fot. styra 2): er þetta urð (flugu) marg- 
fuldliga set en þat ríkir tvau einslig 
nöfn SE. ll, 142. 


858 | rim — samlægis. 


rim, n. rimet Vers; eitt þýskt rim DN. V, 640. | runhendr, adj. ſaadan (håttr) at bver Gers. 
risn,v.(reis 0. f.v.): rísa i móti e-mo:optre- | linje ender med et Helrim; brunbendr 
be moden paa fiendtlig Maade. Mork. 105!%. | hättr SE. I, 696. 702. 
rist, ſ. Stegeriit. DN. IV, 328. rýna, v. (nd): Betydningen af bette Urt paa 
rista, o. (reist 0. f. 9.) 6) vende fig, be» | De anførte Steder Ghe.9; Rig. LI er maaſte 
vane fig Í en við Metning (jvf. skera 6,| breilere: tale fortroligen med en, fvt. rún, 
Folkeſpr. skjera 3); E. laust skildinum | eyraråna. 
vid kesjunni ok bar hallann svá at kesjan | rynni, /. læð rynni. 
reist or skildinum ok flaug í völlinn | rypta, v.7 biügr skjaldjötnna ryptandi með 
Eg. 60; berben berer ogfua bet unber| eldligum loga Kys 9t'3. 
Mo. 5 af Fm. Vill, 222 anførte Sted. ræma, f. = ıeim Hitd 19; jvf. silkirema. 
rjóða, e. (raud ov. {. v.) rjóða blöd á e-t| Se ogiaa under vindingr. 


Korm. 216. ræða ell. róða, f. Stang (jof. Folfefpr. ro 2. 
ró, f. M. Pl. róar Frump. 154. fy.röd,roda, ræðu Riet5 538); fe hjalmræða. 
róm, v. (reii): r. sæ = róa á sjå, til fiskjar |rægja, v. (gð) 3) opdibfe til Fvifl; r 

Gul. 102. . ' meun = kveikja róg milli manna Fm. 


rofsmaðr, m. Perfon fom roffer, bryber, til») VII, 132. Serunder berer ogſaa vet un- 
fivefærter (ryfr) en gjældende Beiten- |" ber No. 2 anferte rægja menn saman. 


melfe. DN. 1, 7 tækja, . (kt) r. vizku ok åsisemd vid 
rögberi, m. = rögberari. SE. I, 104. e-n Kgs. 59'3. 
rölier, adj. rolig; r. hvíld Kgs. 539 rækta, o. (kt) r. e-ın c=t 9: beforge, flaffe 
roskinmannligr, adj. at Udfeende fon ro-| en noget, DN. V, 342. 

skinn maðr. Ofl. 19935, ræta, v. (it) 3) rætist å e-t = reitist å 
rosmäll, m. = rosmhvalr. Grg. 1, 24'4. e-t Hkr. 148": rætist á um e-t = reil- 


rotinn, adj. rauden Barl. 218. 3326. gamall ist á um e-t llkr. 68120; þat tal þótt 
karl ráðlanss ok rotinn Barl. 11125; ær| Agli gott ok rættist af (før å?) vel Eg. 
úrotnar (fom itfe bave fældt Ulden? for! 205. Jvi. málrætinn. 
úhrotnar af hrjóla?) loönar ok lembdar|rök, n. 4) = rof, slit 3; ragna rök a: Op⸗ 
Grg. Il, 193. losning af der beftaaende Forbold at Gu- 
ruör, m. = rnnnr. Trost. 4, 22. berne (regin) tote, beberffe Tingenes Sana. 
rünamäl, n. Nunealfabet. SE. 11, 72. 78. „Vsp. 44; Hund.2,38; Am. 22; Vegt. 14. 
rúnar, f. pl. 2) SE. 1, 202. 3) bunfelt| rökkja, v. ræfte til, forflan, være tilitrat: 
Uotrgf, Kale boori man fliuler fin Vie») felig (jof. Folfefpr. rókkja Boe 3. Aalen 
ning paa en efler anden Maave. SE. 1,1 Side 374 b; fo. rákkja bos Riers Pir 


214 fa. 550b). DN. IV, 457 (Sive 35397). 564 
rúnastafr, m. Nuneboaftav. SE. ll, 78. (Side 4237). Præt. rak(rukk) DN. 1, 723. 
runhenda, f. = runhendr håttr. SE. 1, | rönd, f. 3) Eiter ,Etjolb" tilfejes (ivf. SE. 

696. 708; hrunhenda SE. 1, 704. I, 420, fe under skrifa í Ziliegget). 
runhending, f. b. í. SE. 1, 698. röst, f. 2) Give 182 fg. læð Side 132 fe. 


x. 


-s er en Forkortelſe af ben relative Par» | saman, adv. til samans >: tilfammen, = 
tifel er, es, f. Er. þegurs Fm. X, 420;| saman. Bp. I, 68%. 
hvargis, hvegis Grg. ll, 449. 2438; hvarız | samaneiga, f. læð samaneign Í. 
Grg. 1, 1307; batz þú vilt Hom.* 6b*. | samleldr, adj. læð samleldr, adj. 1) 
sakabætr, f. pl. Bever fom betales til Ude |samfelling, f. Sammenfejining, = felling 
foning af en Brede. Vatsd. 20. 2. Str. 43, 
saknmadr, m. Perfon ber giver fig af med |samfundr, m. = samkoma. Kgs. 64°. 
Procesfer. Lard. ©. 1247. samhúss, adv. í famme Hus med en (e-m). 
sakråd. n. Raad fom angaar Retsfager og | Hom. 170%. 


deres Yorelie. Grg. I, 216°. samkaupa, adj. accorbert, førligt, overene 
sélabað, nm. DN. ll, 468 (Five 367). (um c-t). Byl. 9, 1. 
sálasár, n. Gjelefaar, Saar paa Eijelen. | samkomumaðr, m. en af be forfamlee. 
Hom. 1058. Grg. 1, 2088, 
såldssåd, n. Udſed af et Sold (såld 2) | samlaga, f. Eammenlægning:; lét blása til 
Korn. Frost. 13, 1. 17. samlögu skipum sínum Mkr. 210. 
saltketilssetr, n. == saltketilssát DN, IV, | samlægis, adv. í ſaadan indbyrdes Belig⸗ 
278. nenbed at det ene banger fammen met, 
samabezir, adj. superl. tjenligft til at| ſtoder umiddelbart til tet andet; liggja =. 
fremme en6 re. Flat. lll, 3679. | vid e-t DN. IV, 976. 


—RX hy 





samlægr — siga. 
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samlægr, adj. í Rorening med noget. DN. | seldyrr, f. pl. Døraabning paa sel. Vatsd. 
41 


IH, 164 (fe under einskildr). 

sammála, adj. forligt, overens. Heid. 33. 

sanineyling, f. = samneyti. Bp. I, 49016 

såmr, adj. morfladen, fortagtig;s sámar ok 
svartar Fld. I, 483 (Cod. AM. 281 gq.) 

samsidis, adr. = samlægis? for samsinnis? 
DN. lit, 676. 

samt, adv. tilfammen, == saman; allir samt 
Eb. 56; egiptzkir menn sálu sér samt 
- ok hinir komnu bræðr sér einir saman 
Stj. 2177); kemr samt með þeim >: de 
fomme overens, Ol. 151016: jof. Hkr. 
5487: å samt d. Í. f. Er. vera á samt 
OH. 106%; kemr å samt med þeim Flat. 
N, 27118. 

samskarnör, adj. fünledes fammenføjet (jvf. 
skara 1) med Borbenes til er Sfraaplan 
bannebe og over binanten lagte Ender, 
at alle Eammenfvjninaer (jvf. skör 5) 
falbe faa godt fom í famme Linje. Fm. 
VIII, 196. 

samstafr, adj. indbyrbes overensftemmen»e. 

ard. 33. 

samtidis, adv. til famme Giv. Vatsd. 16. 

samtímis, adv. utgaur. 

samvili, m. overenditemmende Vilje, Enig- 
bed. Hom. 2078, 

samvinnari, m. Perfon fom arbejber fam- 
men med en (e-s). Hom. 1702, 

samþinga, adj. børende til ſamme Ting 
eller Zinnlag; vera sampinga Grg. |, 
86'°, 11, 211'%, 

samöl, n. = samdrykkja. Fsk. 265. 

sannanarmadr, m. ogſaa — sannaðarmaðr. 
Grg. ll, 1962, 

sannr, adj. 1) at sönnu 2: visfeligen, Didr. 
30979, 

sannvinr, m. 
Fm. X, 394 

sannvilaör, adj. fom vibes med Viebed. 
Lazd. 2. 

sár, m. Gifter Parentefen inbfiybes: flort 
Kur. 

sáran, adv. fmerteligen, sårt. Heid. 35; 
Sy. 51818, 

sárr, adj. 2) leika e-t sårt (adv.) Flat. 
1, 4342, N). 78. 

sárvitr, adj. sárvitr fluga Jund. 1, 53. 

saurr, m. 2) ausa sauri á e-n 2: overoſe 
en met Grovkeder, Ufvemdord, Hırd. 33. 

saxland, n. hann hafdi her af Saxlandi ok 
Frakklandi, Fríslandi ok Vindlandi Flat. 
I, 10823 

sefsterr, m. sisterr. Hó. 211. 

segja, v. (sagði) 1) svá. segir þat 2: bet 
vil fine, betyder, Hom. 196'9, jvf. 2137. 
- aptr: hvat stodar mér þat er ek mæla 
nema ekki, okkarr ulngnaðr mun eigi 
apte segjast Hom. 194!8. - upp: segju 
upp syndir sínar Sir. 43 


sannr vin 


oprigtig Ben, 


— 
— 


selhärr, adj. befat med Salffindehaar; rófa 
snögg ok selhår Ebd. 54 (efter 9. Mig: 
fusiens Udgave). 

seljumannamessa, f. den Bde Gult. OT. 
2637. 

semja, f. Øverensfomft, Yorlig. DN. I, 
477. V, 236; semja semju DN. Vi, 498. 

semjubréf, n. friftfiat Dofument om flut- 
tet Overenefomft DN. VI, 524. 

semjurof, n. Brud paa Forlig eller Cver- 
ensfomft. DN. VI, 508. ' 

semsveinn, m. = finnr. Valsd. 12. 

senkja, v. (kt)? stykki senkt med gull 
DN. Il, 344; jof. 3 howid dyner senkte 
meth gwll och perler DN. VI, 552 (Zive 
58128). 

serön, v. (sarð 0. Í. 9.) viltu serdast til 
öxarinnar 2: for $Øren fom Betaling, 
Flat. ill, 4279, jof. 42812, 

sess, m. A. var meira metinn í sessi eda 
annarri þjóuostu; - vildi Å. fyrir engan 
mun eiga sess við Alfhildi Hkr. 520. 

seta, f. 2) på á biskup kost at taka hann 
(prestinn) frå selu sinni ok setja þann 
annan til 0. Í. v. Gul. 15. 

setar, s.? eitt stykki með rölt setar DN. 
Ill, 344; jof. DN. V, 586 (Eine 40919). 

setliga, adv.? Fat. Ill, 4223. 

sexærr, adj. Havam. 24 148 Iåv. 24. 

sextugandi, num. ord. fextiende, tredſinds⸗ 
tyvende. Stj. 42. 

seydir, m. þann seyði raufar þú nå at 
betr væri at eigi ryki Lard. &. 208. 

seytján, num. card. fytten, = sjautjún. Fm. 
X, 415; DAN. VI, 157. p 

sida, v. (seid 0. f. 9.) sida av e-m úgæfu 
Yngl. 17. 

sida, v. (dd) b. f. Fm. X, 378. 

sida, f. 2) Kult; Skåneyjar síða Iikr. 5669; 
Balagards, Kinnlima síðu OH. 193 1% 

sidarliga, adv. = sidarla 2. Ágs. 512, 

síðarri, adj. comp. hin sidarri vika en þá 
var komin Flat. 11, 476. 

sidarsamr, adj. fom bar tilegnet fig og 
følger gode Eader. Kgs. 56%. 

sidastr, adj. superl. 1) hit síðasta á: í det 
fenefte (om iffe før), Grg. 1, 45'%. 

siðgæði, nm. Íæð f. 

siör, adv. comp. 1) enn síðr 3: end min- 
bre Fm. Vi, 13. 

siðvani, m. = siövandi, siövenja. DN. I, 
315. 377. 

sifjaðr, adj. 1) eiga skylt eda sifjat við 
e-n DN. V, 360 

siea, v. (seig 0. Í. 9.) låta sigast Í) ogſ. 
fænte fig í Alm. ſ. Er. lætr sigast or 
tréni ok 'sezt å seyðinn SK. I, 210; 
láta síga undan =- láta sígast 2 likr. 
595. 
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sigla, oe. (ld): sigla um a: fette Seil til?) 


Flat. MV, 498%; Fla. VU, 509; sigla um 
e-n >: fejte forbi en, Flat. 11, 49536, 
signe, (ud & nd) 1) s. fé sitt guði Grg. 
sigrauðigr, adj rig ban Sejer (aaf. sigor- 
eadıg); vápnin.ero sigraudig Ísl. s. I, 
319 (483 b). 

sigrsæll, adj. heldig til at vinde Sejer. 
Yngl. 2. 

sierverk, n. Gjerning fom fluffer Gejer. 
Flat“ Hl, 2996. 

sígrænn, adj. eviagron. Ib. G'6, 

sihverfnll, adj. rund (jvi. sívalr). Flat. Ul, 
304!'6: Mork 1287, 

silfrbaugr, m. Ring af Sølv. Floam. 11. 

silfrbikarr, m. Splvbager, Bayer af Solo. 
DN. 1, 468 (Sive 365). 

silfrmerkir, adj. = silfimetinn. Fm. VIII, 


ti - 
silkiræma, f. Eilfebaant. OH. 69*°; Ild. 
19 


simålugr, adj. uafbrubt talende. Kgs. 7127. 

simælei, f. Zildejeligbed, Bune til at tale 
uafbiudt. Kgs. 71%. 

sin, n. Sener, = sinar. Fm. VII, 344. 

sin, f. 2) = reör (om Dyr). Flat. Ill, 4289. 

síngirnast, v. r. (nd) føle, vile Begjærlig- 
bed. Kgs. 113°, 

sinn, pron. poss. spurðu þá eptir íþróttum 
sinnum OI. 17483, 

sinnig, adv. = sinsig (for sinn veg, fe 
vegr 3). Hkr. 733" (Fm. Vil, 222). 

sinsig, adv. sinn læ6 sins: - Frump. LXXIV; 
jof. sinnz veg Mork. 5'%, 

sissa, vo. bringe til Sede (sess), til at 
firde; m. Dat. Gui. 62. 

sister, m. fe sef-terr. 

sitja, v. (sat 0. Í. 9.) Í) seta hans (guðs) 
er dæming um folksins verdleika því 
at dómarans er at silja SE. Il, 244; sitja 
pall Flat. Ill, 317%, 4) sitja e-t or 
hendi ser, or höndum 2: veð Forſom⸗ 
melfe eller Uvirkſombed berøve fig felv 
Araungen til et qode fom man funve 
burt, Flat. MW, 1237. M, 3589. - hjå: 
sitja hjá ráðagerðnm e-s a: være tiltede 
ved m6 Raadſlagninger, Kgs. 74. 

sjá. v. (sá 0. Í. v.) 4) flaffe en nogen, 
forførge en med noaet (e-m e-1); mun 
hann sjå meynni gjalorð (Vuly. provi- 
debit puellae nuptias) St). 302" ( Ernd. 
21. 10). 5) sjást. o. r.: være frogtfom, 
befymret, m. Prap. at, um Mar. 11; SE. 
I, 128; Grimn. 20; sjást e-t 9: fryate, 
være bange for noget, Hat. 12; Am. 2. 
= til: sjå til e-s 2: fe Tegn til noget, 
Flat. ill, 405". 

sjádauðr, adj. = sjödandr. Flat. 1, 51519, 

sjalfeldismadr, m. Perion fom iffe er í 
anden Mands Tjenete men pua fin egen 


sigla — skaparfuni. 


Haand og faaledes Faber fig felo Civi. 
Eelvreftrinaefart í Fororening af 2016 
Aug. 1778 om ven finmarfife Vart ra 
Suandel $ 40). Grg. Il, 2151. 

sjándsváttr m. SDjenvivne. Borg. 2. 13. 
3,9 

sjår, m. Í a) miðil prandheims ok Björg- 
ynjar liggr så sjár er heilir Hjörnuga- 
vágr Bp. II, 1297. - kasta å se = kasta 
å gle, Lard. 33; ivf. SE. Il, 426. 

sjan, num. card. forefommer Í Dat. med 
Formen sjaum DN. IV, 601. 

sjanfaldliga, adv. ſyv Gunge, fonbebbelt. 
Stj. 463". 

sjautigi, num. card. fytti, baldfjerdfinbå. 
tyve. DN. V, 480. 

sjautngfaldlign, ade. fyttt Gange, Balz 
fjerbfi .bøtyve Gange. Sj. 463. 

sjávegr. m. Bej fom fører over Sven. Rp. 
Il, 7636. 

sjöhratir. adj. sæbratir. Flat. U, 5023. 
ll, 4089, 

sjöfarstraumr, m. Strom í Even. Floam. 
21. 

sjón, f. 1) Efter Flat. 11, 307% tilfejes: 
jof. Fld. Il, 382; Hkr. 441". 4) = syn 
2. Ham. 190. 

sjónvættingr, m. Vjenvidne? eller for sjau- 
nætlingr? Bjark 26. 

sjukdömr, m. sjúkleiki. Vatsd. 47. 

sjöundi, num. ord. = sjnundi. By. I, 135". 

skaði, m. er fám mönnum skæði at mer 
(= eptir mik) Flat. Il, 32772 

skaðsamligr, adj. ftadelig. SE. 11, 228. 

skåk, * Skak, Skakſpil; tefla skák Fld. 
I, 473. 

skakkr, adj. 1) hann berr jafnan höfuði 
halit síðan þí var hann skakkr kalladı 
Flat. 1, 4855. 

skakker, mn. = skapker, skaptker. Merk 
4632, 

skal, ». = skral. Mork. 100'*, Barl. 178? 
(fom ber ubaua under skall). 

skålabui, m. Perfon fom bar ZTilbold í 
skáli. Vatsd. 3. 

skålhattr, m. et Slags Hat (of. danskr 
höur Fm. Vil, 19). Hkr. 642%, 

skáli, m. 2) sýnist mer þat råd at P. 206 
fram hjá oss í skála en B. sofi ber í 
stofunni Fór. 21. 

skalm, f. 3) = kvísl (jvf. skalmatre). Ed 
63 


skammarerindi, ». Xrinde, Gjernina fom 
volder en Elam; hala þeir þanga! 
skammnarerindi (jvf. skapnadarerindi). 
Flat. VI, 315'%. 

skummbragðs. adv. firar, inden fort Frik. 
Flat. lil, 376?8. 

skáp. n. Sfab (til beri at gjemme, ber- 
fætte noget). DN. V, #35. * 

skaparfuui, m. = skaparfi. Grg. I, 3. 








skapfelligr — skjöldr. 


skapfelligr, adj. = skapfeldr. Gunl. 4. 

skapferdi, n. Íæð skapferdi, n. d. Í. 

skaphöln, f. Plur. skaphafnir a: Eindebe- 
ftaffenbed, Rurofter, Teeien. Bp. I, 3531. 

skapker, ». = skapiker. Grimn. 25; OU. 
30'3, 

skapmikill, adj. af ſaadan Sarafter at 
man fader bvad man oplever gaa fia 
nær til Hjerte (jvf. skap 5). Fm. Vi, 
193; Mork. 28. 

skaplýzka, f. et Menneftes Karakter, Ræfen 
(jor. lýzka 1, skaplyndi). Ahr. 64128. 

skapundarvirding, í Ugtelie, Anfeelie fom 
tilralder en efter Fortjeneſte; lá skapn- 
adarvirding (ironift). Eg. 86. 

skapraunarord. n. Ord føm man bar Grund 
til at tage fila nær. Nj. 54. 

skapshöfn, f. Plur. skap<hafnir = skap- 
hæfnir (fe under skaphöfn). Eb. 19. 

skaptker, n. Andre Former ere: skapker 
(af skapa Í Betydning af øfet fe VP. 
A. Mund Í 440. 1848 Sive 236) og 
skakker. 

skarmandi, m. Navnet paa et Slags hökull. 
Bp. 1, 830'6, 

skarmendiner, m. d. f. Bp. I, 7722. 

skarpr, adj. 6) maaſte rettere: fært (jf. 
dog linr 4); því harðara er hann hrauzt 
nm því skarpara var bandit SE. I, 
112. 

skant, n. feldr skal vera 5 alna í skaut 
(í Firkant?) Korm. 86. 

skvægbarn, n. "Barn fom har Zfjæg (Ber 
nævnelie par en Man», bruat ar en 
Rife fordi Manven vel bavde Ztjæa men 
af Storrelfe forefom ham fom et Barn). 
Fld. 11, 517. 

skelfa, v. ('0) 2) 
Frump. 125. 

ske v. (ld) 2) s. hurð í lås Flat. Ill, 
31 


skelfast hrædast 


skemill, m. Skammel, fe fótskemill. 

skepnubarn, n.? Ib. 33%. 

skera, v. (skar 0. f. 9.) skern af manni 
o: vile Skaanſombed, ana lempelig til 
Berta, Nj. 139; Fm. VII, 20. 

skiönfar, n. Zfílaben. Flat. I, 4089, 

skiðfærr, adj. bygtig í Efinlabning. SE. 
„ 102. hí 

skikkja, v. (kt) S. tekr vid skikkjunni 
ok kastar eigi yfir sik - en hann skikkir 
sjalfr gráfeld einn íslenzkan Flat. II, 
27354. 

skikkja, f. på let hann bera fram skikkju 
þat voru »llgrä skinn ok vöndnt sem 
mest ok skallats möttull undir Flat. ll, 
J5R 19, 

skiladómr, m. Hvad ber ved bette Ord 
ftal forftaaes, fortfarer Gul. 266 (Sive 
87*9) funlebeð: þat kalla menn skiladöm 
er þeir skolo annaliveggja veðja eða af 
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låta annarrtveggja af sínu máli. - 8, 3 
leg 8, 13. 

skilja, v. (Id) 1) skildi nótt með þeim >: 
Narten flilte dem ad, Flat. Hl. 492. 3) 
ogf. uverſ. skilr på um siðu eða atferðir 
hgs. 56!?. 

skilviss, adj. 2) forftandig til at fljønne, 

Beine, til at bedømme Jingene. Laxd. 
å. 

skína, v. (skein 0. Í. 0.) 1) skínr af (uperf.) 
3: Bejret Varer op, Kb. 30. 

skin, n. Paa de anførte Steder Fm. Vi, 
411; Håv. 25 er skin = sólar skin. 

skinn, n. hvit skinn (n. pl.) >: Sermelins- 
faube, Klin. 20%. 

skinnulpa, f. Kappe (ólpa) af find. Vatsd. 
32 


skipa, v. (að) 7) oaf. act. skipa 3: for: 
andre, f. Er. a. máldaga (= breyta måle» 
daga) Nj. 2. 8) skipa draum 9: udtyde 
Drøm? Mork. 195". 
skiparstiund, [.? DV. V, 660. 
skipbúnaðr, m. Skibs Udruitning. Eb. 22. 
skipför, f. skipferå. Eg. 18. 
skiplengd, f. Unftrefning af Etørrelje fom 
er Skibs Lengde. (irg 1, 238%, 
skipsdråttr, m. = skipdrátu. Floum. 32. 
skipshræ, mn. skiphræ. Frs. 1759. 
2) 


skipta, o. (pt) 1) nt. Akk. Mom. 1912. 
skiptingartiund, f. = skiputiund. Grg. ll, 


skipt er yður vinåtin om 1913. 
2147. 


akiptitinnd, f. faldtes den Tiende bvis Ve. 
løb udajorde mindit en Dres Værd (Grg. 
I, 206. 205) og fom fFulde delesi4 Dele 
efter Loven. Grg. ll, 2289, 

skipveri, m. = skipari. Flat I, 4771. 49528, 

skirnardagr, m. Daabedag. Pr. 461%, 

skirsla, f. töluðu um at E. hefði nú skírslu 
til gjört (2: gjort det flart, utvivlſomt) 
hvårt hann haldi Gudifrey undan komit 
Flat. Il, 483°. 

skírslarþing, n. = skírslaþing. NL. II, 454". 

skjula. 0. (að) 2) Fm. Vi, 235 læð Fm. 
VI, 335. 

skjaldjötunn, m. et Slags Krigsmaftine, 
fom beffripeð Kos. 91. 

skjallraddaðr, adj. begavet med far, ajen- 
nemtrængende Roſt. Flat. I, 39494 

skjóta. 9. (skunt 0. Í. 9.) saman: skjóta 
saman >: fanımenftyde, f. Er. fjårhlutum 
Ham. 163? 

skjöldr, m. 1) skjóta skildi fyrir e-n 9: 
yte en Beftottelie, Nj. 100; skipta um 
skildi sinnm 2: flifte Parti, gaa over 
paa bet andet Parti, £5. 82; binda e-m 
upp skjöld? Frump. LXIV. 3) beraldiff 
Raadben? ark med skiold DN. V, 586 
(Side 409); ein gulbrazza som star uppa 
min skiold; = upp högh hettu bunadh 
medh skiold DN. V, 640 (Side 451); 
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eit gá laklæde vefuet med skiuldum DN. 

II, 344. 

skógarrjóðr, n. aaben Plabs í Efoven Hvor 
Sræerne ere bortrobvdede. Varsd. 43. 

skögarskattr, m. Afaift fom betales for 
Brugéret Í anden Mands Skov. DA. 
VI, 583. 

akögerö, [. Efomagerarbejbe. Rb. 114 
(Sive 2068). 

sköglauss, adj. ftovlað, uden Sfov. Yngl. 
7. 


skögr, m. lága þar nær sem skögr þykkr 
var ok stór mörkin Flat. Il, 32816, 

skölag, n.? Rb. 114 (Side 2069). 

skömakari, m. — skógerðarmaðr. Rb. 114 
Side 206). 120. 

skortn, ©. (rt) ogfaa med Perfonen, ber 
mangler noget, fom Subjekt: Hrafnk. 


15. 

skotna, v. (að) blive Overftub? Flat. lll, 
346'*. 

skrå, f. 2) Grg. I, 2139; Bp. I, 598. 

skrap, n. Rasen, læð: 1) Rasen. 

skreidarfarmr, m. Ladning Jorft. Eh. 63. 

skreppuskrüdi, m. brad man fører med fig 
í skreppa (jor. skjáðuskrúð). Flat. ll, 
4257, 

skriöna, v. (að): skriðna í sundr >: opløfe 
fia, Flat. ll, 30759; jvf. skriðna (uben 
tilfojet í sundr med famme Betybning) 
Mork. 18. 

skrifa, v. (að) 2) å fornum skjöldum var 
titt at skrifa rönd på er baugr var kall- 
adr ok er við þann bang skildir kendir 
SE. I, 420. 

skript, f. 2) skriptin 2: ben hellige Strift, 
Stj. 15119. 

skruma, v. (að) fnaffe, prate. Flat. I, 
236'7. 25311; Grett. 159; seigt er svöng- 
um at skruma Flat 1, 211*2, 

skræpa, r. (pt) ffrømte, bytte. Frump. 16. 

skuggi, m. 1) til €lutning fejes: jvf. Flat. 
I, 33924 

skulduhjón, n. Huefolf fom man er nødt 
til at have. Grg. 159'8; skuldahjú hans 
ero þeir mena allir er haun å fram at 
færa ok þeir verkmenn er par purlo 
fyrir at vinna Grg 1, 159". 

skuldalnuss, adj. ubeheftet með nogen Gjeld. 
Grg. 1, 159'6, 

skuldlauss, adj. 3) fri for al Elagð paa- 
boilende Forpligtelfe. Gul. 61; Þorskf. 
909. 

sknldleikr, m. Plur. skuldleikar 3: Slægt» 
tab, Grg. I, 177%, 

skulu, vo. (skyldi): hvat skal ek honum 
o: bvab ſtal jeg ajøre veð ham, have 
med ham at beftifle? Nj. 36; L. spyrr 
hvat því skyldi 2: bvad beste havde at 
betyde, bvad Meningen dermed var, Fld. 
ll, 505; hvat tjald skal þat hit fagra >: 


skógarrjóðr — sléttr. 


bvab ffal bet (muffe Zelt betyde, bvortil 
flal bet tjene? Flat. 11, 3002. 

skurmsl, a. skurn; valhnotar skurms! 
Mork. 220"4. 

skval, n. ftærf Lyd, oafaa om Mennefteté 
Tale, fjær hvor man vil antyde at ten- 
nes Indbold iffe (varer til bens Klang. 
SE. I, 544; jvf. hornaskvol. 

skvala, v. (ad) tale betr, raabe. Fld. 1, 
17 


skvaldr, n. Efvalder, klingende Tale uten 
tifivarende Snphold. Flat. Ill, 360'*. 

skvaldra, v. (ad) ffvaldre, omgaaes mer 
Gfyalder. Flat. Hl, 36077, 

skýfing, f. Efubben, Gtoben. Hirdskrå 32. 

skyldarmål, n. Sag fom er magtpaalig« 
gende, af Vigtigbed. Kos. 65%. 

skylmr, adj. ebente, forgdenbe; skip liös- 
manna skylmt >: Fartoj fom fræver fer 
Befætning, == liöxskyfli Flat. ll, 256*. 

skynding. f. Ser tilfvjes: med skyndingu 
b. f. Mork. 128. 

skyrligr, adj eigi er þessi heilstrenging 
þín þeim mun skyrligri sem þú ert 
reiknaðr vitrari en vér Floam. 2. 

skyrta, f. Stundom befteves ogfra Burerne 
op udenpaa Skjorten; s. gyrð í brækr 
Hår. 3. ' 

skældinn, adj. „ubruftet med Digteraaver’ 
tettere: begavet med Indſigt í Digte 
funiten, Hkr. 652'6 (jvf Fm. Vil, 60). 

sköll, f. ftærf, giennemtrængente Lyd (af 
skjalla) fe hundasköll. 

slå, v. (sló 0. {. v.) 1) skal þú láta pik 
å skilja við Þordísi um mjulkrketil ok 
halda å par til er þið sláið niðr Korm. 158. 

slá, f. troða slår a: unberfafte fig skirsia 
ved at træde paa gloende Jern, Hkr. 692". 

sladvegr, m.? DN. 1, 859. 

slappi, m. lang, forvoren Perfon. SE. II, 
4969; Hölluslappi Lard. 67. 

sláttöl, n. Slaattegilde, Gilde fom boldes 
naar Elaatten er tilende. DN. I, 798. 

slang, f. Kaadbed, lat. lascivia Hom. 505 
jvf. ordaslang. 

slaxa, v. (að) naive en ſaadan 95 fom 
bares naar en Vadſte fættes í Devaarlie 
og Köder an mob et faft Legeme (Folke 
fpr. slapse)? uperf. slaxadi í sårien 
Frs. 1673. 

sleppr, adj. far varliga fyrir Einari flogu 
hann mun hafa illan hug á þér ok sjald- 
an veit ek honum jafnsicppt tekizt hala 
Flat. |, 4252. 

sletta, v. (slett, slatt, slottinn) ffvette (intr. 
jvf. sletta, v. tranf.) DN. VI, 561. 

sléttr, adj. 2) spyrr K. hvárt eigi heldi 
tekizt slétt; hann segir nú hefir vist eigi 
tekizt sem bezt Korm. 236; meðan þú 
mæltir slétt við mann þá hugdir þú hon- 
um flærd Hom. 19114. 





sléttsmidi — stafaskipti. 


sléttsmíði, n. Ab. 49 læð Rb. 39. 

sleyma, f. Nsling. SE. I, 532 (v. Í. slena; 
jof. slenskapr). 

slikr, adj. på þóttist hann verða slikt (se. 
hræddr) eda hræddari >: vel faa bange 
fom før, Fm. Vill, 25. 

slíta, v. (sleit 0. f. v.) 4) m. Dat. s. 
skyrtum Þ.stang. 53. 

sljóligr, adj. uden Kraft eller Virtninas 
er på (bvis vi iffe faa fat paa dem) för 
vår sljölig Varsd. 41. 

slóð, f. nú ferr rådgjafinn å þessar slóðir 
fyrir konunginum Flat. 111, 2880. 

slota, v. (að) 2) skjötyröum 1æ8 skotyråum. 

slóttigr, adj. ivi. úslótigr Í Tillenget. 

slotverk, n.? DN. 1il, 344. 

slundasamliga, adv. med Trolosbed. Fb. 23. 

slysaför, f. 188 slyslör, f. 

slækinn, adj. borff, doven (fe Lex. poet.); 
úslækinn = fat, impiger SE. I, 536. 

slökking, f. Elutnina, Cpbavelfe; synda 
slökkving Stat. 2868. 

smådyri, n. libet Tyr. Frs. 1774 

småtiund, f. Smuatiende; decima panperum 
qnae vulgo nuncupatur smálínnd DN. 
lil, 117. 


smáþægr, adj. nejeregnende, = litilpægr 2. |. 


Flat. I, 382?7. 
smeltr, adj. bitnllinn smeltr. Flat. ll, 33%, 
smidr, m. fig. bölva smiör Lok. 41; Fafn. 33. 
snara, v. (rd) læð (að). 
snarbryna, v. (nd) betyber vel bellere: 

bvæsíe (jvf. snarr 3) ved Anvendelle ar 

Bryneften; fe ©. Bugges Anm. til hans 

Uvanve af Våls. saga Eide 199. 
snertubrådr, adj. baftia. Flat. 11, 3745. 
snerpi, f. Sfarpbed, Strengbed, == snarp- 

leikr. Frump. 118 ig. 
snerta, f. 2) fort Stund. Fm. VIII, 230. 
snild, f. 4) sú helga snild a: ben beflige 

Skrift, Hom. 19579, 19620. 
snildarmadr, m. 2) = málsnildarmaðr likr. 

5303. 
snjädrif, n. Enebreð, Enefoa. kr. 604'0. 
snjåfa, v. (að) = snjófa. Fld. 1, 19. 
snjålanss, adj. = snjólauss Flat. 11, 408. 
snjallraddaðr. adj. fom taler godt for fig? 

Mork. 11722. 
snjölitill, adj. libet forfgnet meb Enes er 

snjöminna Varsd. 15. ' 
snúa, v. (sneri) 1) s. dalk or skikkju >: 

tane Naalen af Kappen fom vermed er 

feitet fammen over Vryftet, Flat. lll, 

409'3; s. orðum e-s til hins verra þeim 

er tvíræði eru Flat. lll, 42781, jyf. 4152. 
snúðr, m. 3) den runde Brikke fom er fektet 

om Haandtenen og tjener til at give den 

Fart (efter Paus): þá er jörð komin 

þrysvar undir snúð ok snældu Gul. 275. 
snyrtiliga, adj. læt adv. 
snælda, f. Qaanbten. Gul. 275. 
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| snæfrligr, snæfrmannligr Íæð snöfurligr, 


snöfurmannligr. 

snæruligr, adj.? Fm. X, 393. 

snös, f. bergsnås læg bjargsnös. - 

sól, f. ogfaa Dat. sól Hom. 126*, 

sóllauss, adj. uden Eol, Hb. 388. 

sómn, v. (md): láta sér e-t sóma 2) = 
láta sér sóma m. nf. Hkr. 70098, 

sómamaðr, m. Perfon af Anfeelfe, = sæmd- 
armadr. Vatsd. 7; Lard. 13. 38. 

sonargjöld, n. pl. Vetaling eller Bader for 
Drabet af en Egn. SE. I, 356. 

spå, [. ogfaa N. PI. spáir Hb. 36'*, 

spann, n. 2) spann håleyskt DN IV, 217. 

spánn, m. 6) = ennispånn Flat. lll, 3240. 

spinpak, n. Spaantag; þak hennar (hall- 
arinnar) var lagt gyltum skjóldum svá 
sem spånpak SE. I, 34. 

spen, v. (éð) fpotte. DN. VI, 561. 

spekja, r. (spukti) 2) gjøre vis eller fore 
ftantig. Hom. 18026, 

speld, m. rista e-t å speldi Flat. ll, 551. 

spelkja, ov. (kt) ftotte med Epiler, for ſaa⸗ 
ledes at gjøre ftiv og ubojelig (Folfeipr. 
spjelke). Fld. Il, 516. 

(gd) belægge med Plader 
(spöng); med silfr spengt >: belugt med 
Golvplader, DN. V, 640. 

spilla, v. (lt) 1) s. fyrir e-m 9: gjøre en 
Stade, Kgs. 3%, 

spjótalag, n. Spodſtik. Eb. 37. 

spraka, r. give en fnittrende Lyd; þá tók 
bıaudit at spraka sem steinn mikill í 
eldinum Frump. XCIX. 

sprengja, v. (20) 2) Il. bað Halla eta 
geanlinn har til er hann spryngi af.. 
Halli kvezt ei myndu sprengja sik å 
grauti Flat. Ill, 41935. 

spretta, tí (tt) spretta gjörðum af hesti 
Heid. 22; spretta á knili siunm ok braut 
(beinin) til mergjar SE. I, 142. 

spyta, f. fig. hefi ek þó mínum spytum 
tjaldat ok ekki af láni til tekit Flat. 
Ill, 40136. 

spörr m. Spurv. 

Pr. 43116. 

spörrhaukr, m. = sparrhaukr. Klm. 37776, 

staðinn, adj. eg. Præt. Part. af standa, 

— staddr. Frost. 2, 43; Jhr. 47 (of. 

SKr. 39). 

staðr, m. 10) minni staði muntu å vita at 

ek hafa eigi haldit einkamálum kr. 

56133, 14) aldri kom herra Laurentius 

inn í staðinn nema þá stundum sem 

honum var sagt at dansleikr var hafðr 

å kveldum þá - fyrirbjödandi - at hafa 

dansleik þar á staðinn Bp. I, 849!8. 


sprengja, v. 


Fld. ll, 13; Yngl. 21; 


staðr, adj. 2) taus; Kormukr varð staðr 


at Korm. 76. 


stafaskipti, m. Nimbogftavers Unvendelfe 


og forftieflige Stilling: SE. I, 600. 680. 
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stafkerling, f. Betlerfle. Fm. VIII, 106. 

stafstoð, f. = stalstanrr, stafstæði, stod- 
stafr. DN. IV, 525. 650. 839. 843. 

staga. v. (að): sá drauginn ganga stngadan 
náböndum Mar. 120% (Joh. 11, 44) fe 
under nåband. 

stasl. n. slanrr; jvf. staglfastr, stegla. 

staglfestr, adj. (med ftraft Vegeme) fuft- 
bunden til en Jræftolpe (fat. surspensus 
in ligno). Frump. LV. Sof. stegla. 

stakkr, Eb. 84 ſlas Eg. Rå. 

stallr, m. 1) hon hefði gjört sér hjá hurðu 
kirkjunnar svá sem ultari nökkut eðr 
stall þar ste hun á þann stall daga ok 
nætr ok kallaði þuðan til guðs Bp. I, 
2069. 

stallstaða, f. Sted bvor en Het bar Til—⸗ 
bold med fine Hovper; ef maðr á hest 
þann sem eigi fylgir hross ok bizt hann 
Br stallstöðu annars hests Landsl. 7, 
5. 

stallstæði, n. d. f. Landsl. 7, 35 v. I. 

standa, v. (stóð 0. Í. 9.) 2) ein silfrakål 
sem stendr á botninum vårrar fru bilæri; 
- einn silfrbikarr sem stendr sancia Mar- 
garitar skrift á botninum DN. 1, 468 
(Eide 365). 14) s. e-m rétt (jvf. poln 
e-m lög) DN. VI, 508. - å 2) standa å 
bænum Jlom. 19919, 4) at ıbar mundi 
þess bíða er á stæðist misganga sti aum- 
anna ok anstanveðr Flat. Il, 4573: - at 
I) Bp. I, 748". - í 1) Bp. |, 783%, 

stangan. f. Sj. 146 Stj. 788, 

stappi, m. noget fom er tilberebet af fnufte 
Ting? Com Utfufativ beraf bør mauffe 
stappa opfattes ON. 223"; og da bort- 
falder bet í Crdbøgen anførte stappa- 
laukr. 

stefnn, v. (nd) 2) stefna e-m á sinn fund 
Flat. }, 63%, 4) = styra 1; sögðu 
at konungr þessi vildi stefna þeim til 
bana Flat. ill, 2784, 

steigrliga, adv. les strigurliga. 

steinnbrú, f. Bro optørt af Ztens verda 
gamall sem steinabrå Fld. Ill, 61. 

steinn, m. Vinje 1 indffyves efter Paren- 
tefen: 1). - 1) höldu hvárki á því 
kveldi ljós ne steina ok enga þá hluti 
at þeir hefði neinn veru af cldinum Eb. 
54; heitti steinana Ljosv. 21. 

steinsmidi, n. Suger fom ere forarbejdede 
af Sten. Ísl. 6. 


Ísl. 

steinör, f. Pil af Eten. Fld. Il, 541. 

stelpa, v. fufte omfuld, fv. stjelpa ? s. niðr 
NL. Vi, 27 v. l. 

sterkr, adj. 2) ftor, betydelig; s. veizla 
Flat. lll, 3094. 

skerta, v. (rt) gengr bann uppstert mjök 
Mork. 2 

stika, f. 3 & 4) jvf. DI. 1. 306 fa. 

stilla, v. (1) 4) fange, befnære, overlife st. i 


stafkerling — stórmenni. 


stilli 2). Hertil benberer vel bet under 
No. 2 anførte Sted Flat. I, 1821; jef. 
Lex. poet. stilla 4. 

stillinga, ado. med Gelvbeherffelfe eller 
Maavehold (stilling 2). Eg. 12. 

stinga, v. (stakk 0. Í. v.) 1) etter Örbene: 
„med en Gjenitand" tilføjes: m. Tat. 
2) s. e-n af = utinga af stokki vid e-n 
(fe under stokkr Í Fitlæaget), Lard. 62. 

stira, 0. (rd) = stura, Valsd. 42. 

stiröna, v. (að) 3) vedrit tekr at stirðna 
Flat. 11, 3833. 

stirðorðr, adj. benfynelas í fin Tale. Ukr. 
573? 

stjarna, f. 3) vel ligefom I Folfe'proge 
(efter 3. Yafen) den enstige E tjerne, 
fom ftaar lige ub for den nedre Enve af 
Karlsvognen, arciurus, byilfen í Folfeipr. 
oaſaa kaldes dagstjarna, vagnstjarna. 

stjórnsamr, adj. konungr átti sijörnsamt 
ríki Hkr. 6518. 

stjúpmóðir, f. þetta var mér stjúpmóður 
sköp Fld. 1, 31. 

stjórnubókarmaðr, m. 
Mar. 13 c*9, 

stoð, s. svá eru þau fjölkunnug at þau 
festa saman stoð ok stjórnur Fid. 1, 
282 (353). 

stoda, v. (ad): s. mål e-s Vapnf. 14. 

stoðstafr, m. = stulstædi. DN. V, 652. 

stofa, f. 1) nýja stofa DN. VI, 84. 

stukka, v.? pikkir eigi afvænt at ek pikkje 
gamall en ek vil eigi kvångast til pess 
at stokka enn lågt Fld. ll, 552; ſadir 
hans svarar at hann vil hátt stokka (2: 
vil bojt til Vejrs, omgaages med Fan 
ferne om at ajøre et fornemt Gifrermanl) 
Flat. 1, 1348, 

stokkr, m. 9) Anferftoff. Flag. Il, 484.. 5) 
slinga af stokki við e-n >: vife en fra 
fig, afvife. Nj. 107. 

störbeinöltr, adj. af grov Benbygning; s. 

- í andlisi Eb. 12. 

störbær, m. Nor Guard. Yngl. 11. 

störeignamadr, m. tig Mund, Gunl. 4. 

störey, f. for áð. Iikr. 666'2. 

störfjóllóttr, adj. opfyldt med ftore Fjelde. 
Eb. 

sórfiike. adj. lœs m. 

stórgætingr, m anfelig Mand, Hevbing, 
árætingr. Frump. 92. Ihr. slórgettingr 
fom maafte fun er en urigtig Form for 
slórgætingr. 

störlangr, adj. meget lang, = stórum langr. 
Eh. 10 


stórlátr, adj. 2) = stórráðr? Ilkr. 5300. 
störlyndr, adj. gavmild? Floam. 11. 
störmein, n. flor Stade (stórt mein). Vatsd. 


stjörnumeistarı. 


28. 
| stórmenni, n. 3) Perſon ber vifer stör- 


menoska. Eg. 9 











störmunr — syknligr. 
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störınunr, m. bvab ber gjør fter Forffjel,!sudreyskr, adj. fra Gubreerne eller Hebri- 


er af for Betydenbed; stéltir störimunum 
Ilirdskra 21. 

störmæli, n. 3) Tale, Aftale angrende 
en vigtig Sag, í vægtige og betodnings⸗ 
tulbe Udtryk. Mork. 15116, 

störnaudsyn, f. paatrængende Fornødenhed. 
Kgs. 189. 

stórnær, ade. meget nær. Bp. I, 2172. 

störorör, adj. ftørtalende, fom fører flore 
Ord. Fm. XI, 94; Isl.s. 11, 237. 

stórsmíði, n. forarbejvet Gjenftand af be- 
tyvelig Etørrelfe. SE. I, 108. 

störvel, adv. færbeles vel, 
Heid. 34. 

stórþungr, adj. 
56 


meginvel. 


m 
— 


stórliga (1) þungr. Eb. 

störætt, f. fornem Glægt. Flat. lll, 255. 

strengbeint, adv. fnorlige. DN. V, 957. 

strenglag, n. = strengllaug Flat. Ill, 40536. 

stríðlundaðr, adj. stríðlyndr. fkr. 
575*4. 

sirigi, m. skyrta af striga Parc. 42a. 

strip, s. Stribe? DN. Il, 165. 

strjúka, o. (strauk 0.(.9.) 1) er hann tók 
dúkinn strauk hann sér kurteisliga á 
miðjum kr. 597??. 

stuð, f. (N. PI. studir) = stoð f. Hom. 
13426. 


stnda, v. (að) = stoða. Hom. 7618. 85". 

stund, ms. liden Del, Gran, Smule; sidan 
bneri bann uf andlit honum moldar 
standino því er hann hafði tekit af altare 
(od. AM. 677 qv. fol. 5449, 

styðja, o. (studdi) 1) N. stóð at baki hon- 
um ok studdi hóndum um haun miðjan 
ok:svó hverr þeirra hjá öðrum Flat. Ill, 
40944; styör niðr skidageislanum - ok 
bleypr í lopt upp Flat. Ill, 409" 

styra, v. (rd) 2) Í grammatifalft Betyd⸗ 
ning (jvf. ríkja); eitt orð stýrir mörgum 
nófnum SE. |, 142. 

styrklign, adr. = sterkliga; bjóða, fyrir- 
bjóða, banna styrkliga Bp. I, 235 ta. 

styrkligr. ad). sterkligr 1. Fm. MN, 28. 

styttast, (1) 2) styttast, v. r. 2: føle, vife 
fig fornærmet, Vapnf. 26. 

stytti, f. = stytting, styltni. Mork. 516. 

stokkóttr, adj. fort, ftaffet. DN. VI, 448. 

stökkva, v. (stökk 0. f. 9.) 1) hann rank 
ofan fyrir bjargit, en honum fór sem 
öðrum þeim sem stökkva - at blés út 
af honum klæðin öll Flat. 1, 410%. 

stökkvill, m. = stökkull. DI. I, 408. 

stöpla, e. (að) 2) stöplust, v. r. = stökkva 
3. Mork. 898. 

suðr, 2) ade. suðr á lönd =: í be fydlige 
Lande, = á suðrlöndum Kgs. 1797; ganga 
suðr o: gjøre Pilegrimörejfe til Rom, 
Flat, Hl, 415%. - Í fidfte Vinje flat for 
lönd fæfes land. 


+‘ 
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derne. Kb. 18; Vatsd. 40. 

suörför, f. suðrferð 2. Flat. 11, 4216. 

suðrmaðr, ın. suðrmaðr ur Saxlandi Flat. 
I, 548. 

suörvegar, m. pl. 2) = suðrferð 2; gefa 
e-t å suörvegum Flat. Ill, 41012. 

sumarhita, f. Sommervarme. Vatsd. 41 
(Frs. 679). 

sumarnótt, f. en af de til Sommeren bø. 
renbeMætter; a. síðasta, efsta Gísl. 67. 154. 

sundfót. n. pl. Klæver fom bruges under 
Zvomning. Fld. ll, 545. 

sundrpykkjast, v. r. blive indbyrdes uenige. 
Kgs. 773. 

sunnan, adv. 1) hann hafði sét byrðinginn 
er sunnan (3: norbover) för ok suðr 
aptr Flat. ll, 4627. 

sunnmærskr, adj. fra Sondmore; s. ból 
DN. 11, 172. 

sunnunött, f. Gul. 27; Eids. 1, 20 (jvf. 
Borg. 1, 7). ' 

súpr, m. = sopi. Didr. 167 o. I. 

svá, adv. 4) hví svá 9: hvorfor bet? Mar. 
73c'; hann var kallaðr J. hinn góði, 
hann var svá Hkr. 607!2. 7) varð hann 
fár svá um Flat. 11, 417'9, 

svað, n. 2) Glibens var við svad um at 
(2: bet var ganfte nær ve at) mart 
manna mundi drukna Mork. 9233. 

svågi, conj. beller iffe; vildi eigi at þeir 
léti eignar s. konor eða börn Fm. X 
406. 

svagla, 0. (að) fe þvagla í Tillegget. 

svirka, r. maaffe tettere beflage fig. Fm. 
VII, 143. 

svefn, m. vera svefns 2: føye, Flat. li, 
3504. 

svefnhöfugr, adj. tung, befværet af Sovn; 
gerir, gerist e-m svefnhöfugt Nj. 152; 
Yngl. 16. 

sveipa, v. (pt) Í) härit er sveipt (2: frøl. 
let) í enninu Korm. 12. 

sveitardrykkja, f. Linje 6: hon (æð horn. 

sveitfastr, adj. tilborende en sveit (1) fom 
faft Medlem. Hirdskrá 44. 

svellóttr, adj. belagt meb opfoulmet 38 
(svell). Flat. Il, 408%, 

svik, n. pl. Dat. Plur. svikvum Hom. 
2017. 

svíkja, v. (sveik 0. f. 9.) 2) forføre, Hom. 
199; svikinn til fégirni Ol. 1944 

svipligr, adj. af tæffeligt, forbelagtigt Ub. 
eende? Lard. 76. 

svipvindr, adj.? Flat. ||, 360%. 

svívirðingarnafn, n. beftjemmenbe, van» 
ærenbe Navn. Kgs. 62%. 

svænskr, adj. fvenft, svenskr. Eb. 25 
Eg. 67. 

sydrameir, adv. comp. fybligere. DN. V, 531. 

syknligr, adj. fe úsyknligr í Jilægget. 
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syltr, adj. (jvf. súla 2): hann var ei hærri 
en prevett harn en allra manna digrastr 
ok herðimestr, höfuðit mikit ok eldiligt, 
hryggrinn ei allskammr en sýlt í neðan 
þar sem fætrnir voro Flat. lil, 4189. 

sýn, f. 5) ogfaa Í Sing. likr pursum at 
vexti ok at syn Eg. 25. 

syndsamligr, adj. fyndig (om Ting). Kgs. 
4738. 


202. 


sypta, v. = svipta. — sell 
arenbe. N, 


sækarl, m. Somand, Sv 
22 


sæll, adj. 2) om Helgene, = lat. beatus: 
Bp. 1, 38022; Fm. VIll, 55. 

sælægr, adj. = sjálægr. Hkr. 573'3, 

sesjükr, ad; fefog (ivf. sjäsött, sjöverkr). 

t. ll, 427 


lat. 7. 
sæta, v. (tt) 1b) vænte, gjøre Regning 


sylir — tilfarinn. 


paa, m. Dat. er hverr så heimskr er 
sætir því at annarr geri eptir hans dags 
Hom. 193". 

sætt, f. = sátt (æð: f. Forlig, Overens. 
fomft = sátt. 

sættabrigði, n. = seitarrof. Flat. ll, 502'6. 

settarlundr, m. Mode hvori ber unter- 
handles om Vorlig. Vatsd. 20. 

sættarstefna, f. d. f. Yngl. 4. 

sægr, m. = válviðri. Bp. I, 3392. 

sæma, v. (md) 1) sæma við gest 2: tage 
vel imod Gjeft, Fid. 11, 540. 

sæmdarnafn, n. Navn, Bærbighed fom for. 
øger ens Unfeelfe, bvoraf han bar re. 
Kgs. 62*. 

sönghustjald, n. Teppe bvormeb Korett 
Bag bebængeð. DI. I, 408. 

söngraust, f. Syngeftemme. Hom. 2037. 


På 


T. 


tå, n. 
heimtust nú å tå enir vitrastu 
Mork. 171° (jvf. Flat. Ill, 3063"). 

taðskegglingr, m. Perfon fom har, fører 
Mag í Efegget. Nj. 44; jvf. dritskegg- 
ingr Bret. 27 v. I. 

taka, v. (tók 0. f. 9.) 25) Efter Fm. VI, 
109 tilføjes: „jvf. taka af 11.“ 30) tók 
hann þá ok herjaði Hkr. 584"9, jvf. 59016. 
- taka af 11) e-m tekr af (uperf.) >: 
en naar frem, fommer til Enden (of. 
taka 26) Kim. 5448. - taka undir 5) 
Efter Fid. I, 505 tilføjes: tók fjandinn 
å ferd æsiligri- eptir mér svá at tók 
undir >: faa at bet gav Gjenlyb, brøn- 
nede, Pr. 41471, = taka vid: 5) taka e-t 
við = taka við e-u Flat. lll, 404?0. 

tala, v. (að) tala fyrir e-m = telja fyrir 
e-m Pr. 353!. 

talaðr, adj. snjalt talaðr Pr. 34616. 

tállansliga, adr. uben GSvig, redeligen. 
Frump. LXXVIL 

tamr, adj. 2 þat varð tamast sem i 

æskanni halði numit Grett. 174. 

tangi, m. 1) Flat. I, 40614. 

tannhjaltadr, adj. forfynet med tannhjalt. 
Hkr. 65827, 

tårmildr, adj. tilbøjelig til at fælbe Taarer; 
tármilt anga Pr. 472". 

taufr, n. pl. Dette er den rette gamle Form 
for bet í Ørbbogen fom töfr opførte Orb. 

tanmbarðr, m. = ålburör NL. 1, 490; 
DN. I, 142. 

té, s. jafnan læð gjarnan; 156 (æð 158. 

tefja, v. (tafði) tefst hann þar af lengi at 
binda å sik skóna Hår. 44. 

tega, v. (ad) = tjå; mér var legat at elli 
hyrfi mér Mag. 90. 


menn 


2) Eammenfomft (paa Bejen); tegldr, adj.? t. steinn Mar.* 108b?3; kirkja 


eigi tegld eða tiglsett sem önnar jarðlig 
smíði Mar. 51 c??. 

teifirlsheðr, m. for teflingsbeðr DN. IV, 
328 

teinnlag, n. = teinastæði DN. VI, 702. 

teinærr, adj. tiaaret. Lazd. 68. 

tendradr, adj. for tandrrauðr? skinandı 
med tendraðn gulli AR. 11, 422 a. 

tengja, v. (gð): hvert skip er hann tengd- 
ist við þá hraud hann Hkr.. 5959. 

texti, m. Sof, Pare. 49 a'3: því næst gékk 
inn ein fögr, mær ok bar í höndum ser 
því likar sem textus væri er þeir ı 
völsku máli kalla braull en vér megum 
kalla ganganda greiða. 

tíðindi, n. pl. Side 668a"': Bp. I, 52,4 
læð Bp. I, 536". 

tigi, n. Auflage, Beſtyldning (ivf. gåt. zie)” 
vera í tigi til 2: have Uvfeende af, var: 
mistæntt for, f. Er. til at vera faðir at 
barni Fm. XI, 35; Fld. Il, 235; sardı 
mer at hon væri med barni ok er Par 
engi maðr í tigi til nema ek Fld |, 
136 jof. 157. 

tignargjöf, f. Meddelelfe af tign 1 efler 
tignarnafn Flat. ll, 309*. 

tigr, m. 11, 12 tigir DN. Il, 93; 2 hm. 
fimta tigar 2: to og firti, Sy. 609. 

tigurlæti, n. værdig Optræden faadan for: 
tober efler pasfer fig for Mand af An 
feelfe eller bei Bærbigbed. Pr. 360". 

tilaflan, f. Tilvejebringelfe, Beredelfe at 
bvab ber beheves. Eg. 20. 

tilbúningr, m. = tilbúnaðr. Grg. I, 180". 

tilfarinn, adj. var svá tilfarit (>: ter 
ftob faaledes til) at - Hom.* 57b'" 
58 h?®, ‘ 











tilfelling — tvikveda. 
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tilfelling, f. Tilfejende, Tilæg til noget | éfótr, m: Treben; par er fornt mål at 


(c-u). SE. Il, 42225, 

tilfyndiligr, adj. virnende om Klogflat. 
SE. ll, 38. 

tilfærr, adj. fliftet, bygtig til, m. Inf. 
Valsd. 41. 

tilgefinn, adj. bengiven til (e-u), = gefinn, 
t. guöligri pjönostu Stat. 238!6 

tilgjöf, f. 2) höfum vér ok gort yðr Irjalsa 
ok liduga af öllum skyldarveizlugeröum 
syslumanna ok lénsmanna ok öllum 
öðrum tilgjöfum ok álögum þeim sem 
þeir hafa -á yðr lagt um hridir DN. 
VI, 238. 

tillægi, n. Tiſliggende. DN. I, 351. 

tílræðismaðr, adj. 188 m. 

tilskikkan, f. Anordning; eptir guðs til- 
skikkan Osv. 1. 

tilslægja, [. = slægr, tilslægr. Hkr. 731*". 

tilslægr, m. — slægr. Fm. Vil, 346 v. I. 

tiltak, n. 2) at man gríber efter noget for 
at bruge bet. Hkr. 51822; orða tiltak 
Mork. 1009. 

tilverknadr, m. = tilverki, tilgerð. Vaisd. 
5. 

timbrhögg, n. DN. Ill, 236 148 DN. II, 
237. 

timi, m. 1) medan er gud gefr oss tima 
ok stundina til Barl. 33". 

tindóttr, adj. t. sem bjarnigull. Hó. 298. 

tirarlör, f. semdarför. Hkr. 516°. 

tíundi, num. ord. pening skal hann gefa - 
at skal hinn tiundi hlutr eyris Grg. I, 
9244. 

tivorr, m. Gud. Vsp. 36. 

tjald, n. 1) þat var einn dag at jólam at 
menn hugðu at tjöldum þá mælti jarl 
við Odda hinn litla: ger þú vísu um 
athöfn pess manns er þar er á tjaldinu 
Flat. 11, 475. 

tjaldkula, f. hleyptu þeir þá å þá tjöld- 
unum, börðu þeir på tjaldkúlur ekki 
hagliga Fld. ll, 522, jvf. 537. 

tjarn, n. = tjörn. NL. 11, 488. 

tjón, f. = tjón (n.) Kgs.* 7439; jvf, mann- 
tjón (f.) 

tjónaðr, m. = tænaðr. Mork. 13%, 

tjónsamr, adj. ebelæggende, forbærvelig. 
Flat. |), 37488, 

tjóruviðr, m. = tyrviðr. Kgs. 90 v. Í. 

togfiski, f. GSnorefifteri. fsi. s. 11, 303. 

tóm, n. er gott tóm at því 2: bermed har 
bet god Sid, ingen Haft, Flat. Il, 47718, 

tomt, f. = topt. DN. Ill, 467. 

torfahaggi, m. Patfe af Torv, Flat. Í, 
33070. 

torferi, n. = torfæra. Vatsd. 19. 

tré, n. 1) eigi fellr tré við hit fyrsta högg 
Nj. 104. 

treflugr, adj. lafet (af trefill). Flat. lll, 
37588, 


þess manns ráð ganga å trefölum er 
margir hlutir takast illa Flat. ll, 300. 

troða, v. (trað 0. Í. 9.) 1) troða fyrir sér 
9: bane fig Bei, flaffe fig Adkomſt (eg. 
ved at trade Eneen). Nj. 141. 

troll, n. = tröll; troll er ben rette eller 
oprindelige Form, fuf. Fm. VI, 339; 
Isl.s. 1, 212. - e-m synist tröll (standa) 
fyrir dyrum 2: en er greben af Frygt, 
bliver forffrætfet, För. 3. 30. 

trolldómr, m. = trollskapr. Vatsd. 26. 

trú, f. 1) játtu honum allir menn þá hlýðni 
ok gáfu þar til trú sína Fld. ll, 540. 

trúa, v. (ud) 2) á botni hennar er så hlutr 
er ek vil þér einum til trúa at geyma 
Pr. 4129. 

trúa, f. 2) svá njóta (ek) trú minnar at 
allmikill höfðingi er Óðinn (Gangleri'6 
Ord) SE. I, 130. 

trumba, f. 1) Hom. 174?? jøf. vatntrumba. 

trúnaðartraust, n. bvab man med Trygbed 
fan forlabe fig paa, paalidelig Hjælp. 
Bn. I, 72817, 


trunadr, m. 5) trygdar? Finur hafdi 
tråat pvi at Kalfr mundi få trünad 
Haralds konungs Hkr. 586?9; hafði teygt 
Kalf vestan um haf á vald ok t. Haralds 
Hkr. 58695; fá í móti af konungi traust 
ok trúnað Hkr. 617'9. v 

tryggr, adj. 1) tryggr ok trúr. OH. 234**, 

tugtugti, num. ord. áltandi ok tugtugti 2: 
otte og tyvende, DN. I, 303. jvf. 306. 308. 

túnannir, f. pl. ben Tid ba man indbøfter 
Hoet paa Junet eller ben indhegnede Jord 
ven Hufene. Eb. 47. 

túnbrekka, f. Bafte fom flober til Gaar- 
benð Hufe eller bvorpan be ere opførte. 
Laxd. 13. 

tunga, f. 1) mæla sem einni tungu 2: med 
en Mund enflemmigen, Mag. 74; å, í 
danskri tungu 2: faavibt fom ber tales 
dönsk tunga Flat. I, 496; SE. I, 456; 
ef utlendir menn verda vegnir hér å 
landi danskir eda sænskir eða norrænir 
þá eigo frændr hans ef þeir ero hér á 
landi um þau 3 konungsveldi er ór tunga 
er; en vígsakar um víg útlendra manna 
af öllum löndom öðrom en af þeim 
tungom er ek talða nú, þá - Grg. |, 
172. 

tvi, Snterjection fom ubtryffer Ufffy: fy! 
Flat. IN, 428. 

tvífaldr, adj. t. brynja Flat. lll, 418"; 
Bed tvíföld brynja forfiobes faadan Brynje 
fom beftod af to og to Í binanden føjede 
Sernringes fe Olaffens Reife Side 1035. 

tvigjald, n. bobbelt Betaling; gjalda e-t 
tvígjöldum = tvigilda e-t Stj. 303". 

tvíkveða, v. (-kvað) fige bet famme to 
Qange. SE. I, 658. 

óð * 
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tvikylfa, v. (fö): köllum vér því þetta 
stamhent at tvíkylft (tviklypt SE. I, 
658) er til hendingar SE. II, 392". 
Sof. kylfa. 

tvinnahnoda, n. et Slaqs Mefte (hnoða). 
Hkr. 59030. 

tvíræði, n. pl. Tvetybipbeb: ord þan er 
tvirædi eru Flat. Ill, 42732. 


tvíræðisorð, m. tvetybigt Ord. Flat. 1, 


42732. 
tvitjändi, num. ord. tyvende. Mork. 1093, 
tvillugn, num. card. = tuliugu, tugiupu. 


DN. V, 57. 
tvítugr, adj. tvítug dråpa 3: Draape fom 


tvikylfa — um. 


t 


beftaar af 20 Etrofer eller Vers, Fy. 62 

tygi, n. vil ek gefa þér viðr milt ess ok 
öll mín klæði ok þar með aðra aum 
- - þessi svarar: ekki fýsir mik til a 
hala þitt ess eda tygi Pr. 422729, 

tyrvi, 5. = tyri. Kgs. 9036, 

tyrvinn, adj. af Beitaffenbeb fom tyri, tyrni. 
tyrvidr; tyrvit tré Mork. 730. 

tyttugu, num. card. = tvittugu, tuttugu, 
tugtugu. DN. Il, 82. i 

teligröf, f. == tålgröf. Kos. 90 fg. 

tæki, n. tæki þau at ck mega rita Pr. 
4434 

tönn, f. 1) eigi tjá tanna fe unber tjá 3. 


U. 


úafskiptasamr, adj. fom iffe blanber fig í | úhóf, n. Mangel paa Maadebold, Cvermet: 


noget. Mork. 229*9, 
úargadyr, n. Løve (fe under úargr). Mb. 


úbirta, f. Mangel paa Klarheds í Sands. 
ning, Sorfland: Hkr. 6753' (jvf. úmegin 
Hkr. 67519), — 
úbrugðligr, adj. uforanderlig. SE. 11, 244. 
úbygð, f. ubeboet Egn. Floam. 23. 
udrengiliga, adv. paa en ubæverlig Maade, 
ber vifer Mangel paa drengskapr. Gunl. 


udyggligr, adj. = údyggr, fom fynes være 
údyggr efler tøber údygð. Frump. 1074. 

udældarmadr, m. Perfon meb bvilfen det 
er vanffeligt at fomme til rette. Eb. 23; 
Band. 10. 

úfáguligr, adj. = lat. incultis moribus. Pr. 
3023» (Sall. Jug. c. 25). 

úfarsæla, /. Ulvffe. Hó. 3770. 

úfjöt, n. pl. Utilbørligbever. Grg. I, 2177. 

úðýjandi, adj. í Ubtryffet: ú. herr >: en 
umaabellg ftor, uimobftaaelig Hær, Hkr. 


fram, adj. aptans bíðr ufröm sök Lard. 


úfriðarstaðr, m. Sted byor man ikke fan 
vænte fig Fred, maa være beluvet paa 
Ufred. Vatsd. 5. 

úfriðvænn, adj. fom giver Anledning til at 
vente Wired. Eg. 60. 

úfræði, m. læð f. Etter Kys. 523 tilfojeð: 
Hkr. 574". 

úgreiði, m. SHindring, Fortræb. Fld. 1, 
518. 

úgreiðr, adj. 2) ubfat for -Banffeligbeber 
eller Hindringer; först þeim heldr úgreitt 





skömm er úhófs æfi (jvf. Hovmod fan 
for Fald) Hrafnk. 22. 

ühreinn, adj. 3) ufiffer, farlig; vegrinn er 
kallaðr úhreinn (par Grund af Roreit 
fom ber holde til og overfalbe rejfente 
Flat. 1, 341 10. 

úhæfr, adj. utuelig, unyttig, (let. Fram 
LXIV 1, 

úítarligr, adj. uanfelig; reið hann atar- 
ligri asno Hom. 175'7. 

ükendr, adj. uden Omſtrivning; u.setnn: 
skaldskapar, ú. heiti SE. I, 464. _ 

úkvíðinn, adj. frimodig, fom iffe tager í 
noget nær. Eb. 19. 

ükyrr, adj. urolig. Flat. ll, 4086 SI 
I, 5 


, 58. 
uland, ». Land hvori Ulyffen raater; i 
er þeim er å ulavdi er alinu N). 6. 
ulfhugr, m. grålyndi las Gjør. grályndr) 
ulfidi, n. Ulvs Tilholdsſted. Hund. 1, Io. 
ulfr, m. þaðan er ulfs vån sem ek eyru! 
"sé Find. 24419; ulfar eta annars eriu 
. (5: naar bet er andre overlabt at udien 
et Wrinde, fremme en Sag, fan mv 
(fe paaregne noget belbígt Udfalt 
Lard. 92!°. . 
ulfúð, f. slå å sik ulfüd Eb. 25. 
úlíðligr, adj. ufordragelig, bæstig? u. net. 
Lard. 84. ' 
úljúgfróðr, adj. fandbru, fandferbia. Is! 
ulof, m. úleyfi; at úlofi e-s Ura 
21617, 
úlög, n. hvad der er ulovligt. OH. 6" 
at úlögum 2: ulovligen, Grg. I, 1: 
með lögum skal land vårt byggja * 
cigi ulögum eyða MHak. 3; jvf. Ni I 


Vatsd. 32; varð söngrinn úgreiðr Ahr. | úlögliga, adr. ulovligen, par letri" 


6853?, 


Munde. DN. 11, 103. 


úhljóð, n. 2) GStøf fom volder at man ej | um, præp. 9) þat mun å yðrn valdi "7 


fan bere eller fljønne hvad ber tales. 
Nj. 8. 106; Hkr. 525". 


mina ferd Flat. MÁ 4129. 14) her mw 
verða um seinna Wj. 59; þetta ma" 


PL 





umbeygiligr — út. 


M. konungr: vertu sem beztr; eigi var | 
um lengra (2: fan fagbe íffe mere) Flat. 
Ill, 32329, 

umbeygiligr, adj. == lat. circumflexus; u. 
jó hljóðsgrein (2: Accent) SE. Il, 


umbötamaör, m. Perfon fom fan virfe til 
Forbedring af noget. Porskf. 65. 

úmegðarmaðr, m. Perfon fom iffe bar bet 
fornødne til at bjælpe fig felv. Fb. 32. 

umegin, n. = úmegn. Fór. 6128, 7932, 

úmerkiligr, adj. uden Betydning; å. draumr 
Gunl. 2. 

umfram, præp. & adv. fe under um 5 og 
fram. 

úmjúkr, adj. 1) lagðist úmjúkt med þeim 
9: be fom paa en fpendt Fod til hinan- 
ben, Eb. 30. 2) ftiv. Ollm. 125. 

umkringingarmål, n. = lat. periphrasis. 
SE.. U, 172. 

umskepta, v. (pt) omtale? Fm. VIII, 27. 

umsysla, f. Smíorg, Beftræbelfe for noget. 
si. å. “ 

umsýslumaðr, m. Perfon fom bærer Om» 
ſorg for noget. Vatsd. 44. 

umtala, f. = ummál 2, umtal. Fm. VI, 
47; Hitd. 56. 

umælt, Præt. Part. Neutr. af mæla (ld) 
med tilføjet u-, í Forbindelfen: drekka 
úmælt; þar var måldrykkja at dögurdar- 
bordi en at nåttverdi var u. drukkit 
OH. 288, 

umætr, adj. fom iffe bar noget at betyde, 
iffe fortjener at fomme i Betragtning; 
umæt ero ümaga orð Gisl. 5. 

uuaösamr, adj. tilfrebs med hvor man er 
elfer fom man bar bets úunaðsöm reikan 
Frump. 1.XXXIU. | 

unadsemi, f. Zilfrebsbeb med fin Stilling, 
fit Opholdsſted. Frump. LXXXIV. 

undan, præp. & adv. skyldi hafa spann 
smjörs undan tyllugu kúum Flat. ll, 
5297, 

undanrås, f. Undleben. Vatsd. 26. 

undirstæðiligr, adj. fubftantiviff. SE. 1, 
42310, 

ungsveion, m. ung Dreng. Mork. 22228, 

ungvidr, m. Maaſte rettere ungviði, í. 

unuing, f. fe eiðunning. 

úorð, n. = úorðan. Bp. Í, 7%. 

upp, ade. 6) at uppvesandi sólu Gul. 3. 

uppgjöf, f. Eftergivelfe, ZTilgivelfe (jof. 
.gefa upp 2). Lard. 14. 

uppi, adv. vera uppi 4) oplades, mebbeleð; 
þar var uppi öll ölúð af Grími Fld. 11, 510. 

uppkoma, f. Opfommen, Opkomſt. By. 
I, 728. 

upplitning, f. megu peir hvårki hugsa stödu 
ne fegrö himneskra hluta því at synda 
þokan bægir þeim brott af upplitningar 
bæd Mar.* 97 c’*; þeir sjå sjallan guð 
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med skæru upplilningar auga Mar. 
973; at på styrir hjarta pitt til guöligrar 
upplitningar Mar.* 81 d!!; halandı sik 
allan til himneskrar upplitningar Mar.* 
35b??; svá kafðr í áhyggju at upplit- 
ningar ljös var honum löngum horfin 
Mar. 50 d3, * 

uppnumning, f. Øptagelfes prolemsis er u. 
margfaldigra hluta þeirra er síðar eru 
einfaldliga greindir SE. 11, 142°. 

uppsögn, f. = uppsaga. Lard. 88. 

upptekt, f. Borttagelfe (idf. upptaka); 
fjár upptekt (jvf. taka upp 2). Þorskf. 
612. 


úprýðr, fs -Jorringelfe af ens Anfeelie; var 
hennar ferd ger prýðiliga til óprýðar 
Frump. 1068. 

úráðinn, adj. ubeftemt, vaklende med Hen- 
fon til den Veflutning ver ſtal fattes. 
Gunl. 5. 

úreiðumaðr, m. 
163'3. 

urleysingr, m.? ekki ertu mæltr um þat, 
at þú ert urleysingr til skáldskapar ok 
lofaðu allir at vel væri ort, Flat. 1, 
417. 

úsiðlegr, adj. ftridende mob gobe Geber. 
(lb. 3419; Vatsd. 7. 

üsiöugr, adj. ubygtig eller uvillig til at 
opføre fig vel. Kgs. 6423. 

úsigr, m. fara úsigr fyrir e-m 9: blive be» 
fejret af en, Flat. I, 22014 

usigrsæld, f. Mangel paa Lyffe 
i Kamp. Mork. 53%, 

üskygn, adj. udyatig, ubaf Stand til at fe 
flart, Flat. I, 30421. 

úskyti, m. (OG, -tja) uduelig Skytte. Ihr. 
76334; Fld. ||, 358 v. I. 

úslotigr, adj. enfoldig, oprigtig (jvf. slott- 
igr). lom. 18716, 

úsnjallr, adj. var þat hit úsnjallasta ráð 
Hkr. 71597, 

úsóknardagr, m. Dag paa bvilfen ber ille 
maa anleages Søgsmaal eller foretages 
Retshandlinger, = úsykn (jvf. syku 2) 
dagr. Frost. 3, 20. 

usyknligr, adj.? Mork. 3729 (jof. Fm. VI, 
204). 

úsæmiliga, adv. paa en beffjæmmende Maade, 
= uvirduliga; gera ú. til e-s þ.Sid. 41% 
(Pr. 4525), 

ut, ade. 6) er næst lå út vatninu kr. 
60523 (jvf. þannug Iikr. 5184). 7) fyd- 
over mod Verdens Ende (ivi. þessarar 
bygðar þá er Indialand yzt Hb. 6°). 
OH. 1959; Flat. ll, 47319; út til Röms 
För. 106; hvárt er fara vil í Garða austr 
eðr út í Grikkland AR. Il, 441 b; út å 
Grikkland, út undir Sikiley Fld. ll, 537; 
út um Grikkland til Jórsala Hkr. 666?9, 
jvf. 52374. 5557; skip þau er menn hafa 


' 


ügreiör madr. Frs. 


til at fejre 
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ut hingat i heim er 
Flat. Il, 48319, 

útan, adv. 4 b) fra be fyblige Lande (jvf. 
út 7); þat sumar kom útan af Miklagarði 
Endriði ungi — þótti mönnum skemtan 
at spyrja hann útan or heimi Flat. II, 
47317; jvf. Hkr. 558?°, 67018, 

útanför, útanfeyð. Porskf. 5". 

útanhreppsmaðr, m. Perfon fom er bofat 
ubenfor et Bygdelag (hreppr), iffe til: 
hører bet. Grg. ll, 2087. 

útfararsaga, f. tettere: Fortælling om en 
Nejfe til be fyblige Lande (jvf. útferð 2). 

útfararskip, n. Fartoj fom bruges til ut- 
ferð 2. Flat. ll, 47383, 

útferð, f. 2) Udenlandsrejſe, læð: Reife til 
be fydlige Lande. 

utför, f. 1) útferð 2 læð útferð 3. 

útgarðr, m. 2) = útgerði. Bp. Il, 6819, 

útgerði, n. inbbegnet Sorbftyfte fom bar en 
affibes Beliggenbed. 175. 4370. 

uthlaup, n. at man brager ub for at eve 
Fiendtligheder; hann var í åthlaupi því 
er liðsafnaðr var å Hálogalandi ok menn 
ætluðu til liðs vid þórolf Eg. 23. 

úthýsi, n. Sus fom bar en alfibes Belig- 
genhed. Grg. I, 1112. 

úti, adv. 1) hafa úti her Hkr. 59310 

útilega, f. 2) = viking (jof. leggjast úti 
í hernað Fm. X, 414). Fm. X, 385. 394. 

útivist, f. Mæren ube paa bet aabne 
(if. utlåt). Vatsd. 14; Flat. 1, 53529. 


þeir kalla drómunda | 


útan — vandgætir. 


útlendingr, m. Ublending, Perfon fra Ur. 
landet. Bp. I, 22919, 

útnes, n. Næs fom ligger ude ved eller 
ftiffer ud mob Havet. OH. 181%. ' 

útrás, f. í hefir samnazk heidit folk ok 
görir þaðan útrásir å bendr kristnom 
mönnom Mork. 15924 

útróðrarmaðr, m. Perfon fom beltager í 
Tiftert paa Søren. Floam. 22. 

ütseldr, adj. eg. Præt. Part. given til Pris 
for Ødelæggelfe. Draum. 111. 

uvarligr, adj. uforfigtig; ú. tiltekja. Vatsd. 
40. 


úviðkvæmiligr, adj. = úviðrkvæmiligr. 
Mork. 218. 

úvirðuliga, adv. paa en beffjæmmente 
Maade, = åsæmiliga; bua u. við e-n 


Frs. 608. 

úvísavargr, m. síðan brutu þeir upp golßt 
ok gengu upp í höllina, þar sátu fyrir 
menn margir af borgarmönnum snæddu 
par ok drukku, ok var þeim þat binn 
mesti üvisavargr Hkr. 55124. 

úvænliga, adv. 13 paa en Maade fom giver 
flette Udfigter, faber frygte bet varfe: 
þótti å. horfa Nj. 122. 2) = illa. Vatsd. 
5; Fld. ll, 543. 

úvænligr, adj. er úvænligt um at — >: tet 
fer itfe ub, laber iffe til at - Floam. 
4. 


av | uværi, f. las: úværi, m. Hkr. 675"6; SE. 


Il, 467. 613. 


útkoma, f. Anfomft til Island fra de |uparli, adj. = úþarfr. Vatsd. 29 (Frs. 46). 
veftenfor liggende Lande, iſer Norge. upefjan, n. = úþefan. Frump. 38. 


Vatsd. 12. 
ütkvenir, adj. {om fan fomme ub; eiga 


„ úþokki, m. 2) Ufmag, hvad ber gjør (XD) 


ubehageligt at driffe. Bp. I, 34073. 


útkvæmt 2: have fri Adgang at fomme| úþveri, m. horund (æð hörund. - Gifter Bp. 


u tl Island, Grg. I, 12219; Heid. 
5 


I, 181499 tilføjes: jvf. Mork. 17014, 


úþyrmiligr, adj. uffaanfom. Vatsd. 18. 


V. 


vaða, v. (óð 0. f. 9.) 1) Flat. lll, 35029, | vakta, v. (að) þí verr þetta vakta fair 


vaðbjúgr, adj. paa bet tilfvarende Sted I 


eða enginn DN. lll, 487. 


Mork. flaar vaðboginn (vaþbiog í Cod.), | váligr, adj. |at því kemr nú sem mælt er. 


hvilket Ord paa urigtig Maade fynes 
overført t Flat. Ul. 


at spyrja er bezt lil váligra þegna Får. 
15; Hænsn. 6. 


vågafloti, m. Gamling af YVartøjer fom | valinkunnr, adj. Gul. 40. 57; Hirdskru 


ere paa Bejen til eller fra vågastefna. 
Flat. ll, 2388. 
vägastefna, f. Kjobſtevne, Marked fom bol- 
beð í Baagen í Lofoten. Flat. ll, 2383. 
vagn, m. 1) gott er heilum vagni heim at 
aka (Ðrbfprog). Fm. VIll, 186 .' 


21; DN. IV, 457. Sof. gfv. valınkundı 
sDftaðtelag Bap. 31: 5; 32: 1; ©. 1: 
96. 10: 2. 


van, f. vän brådara = vånu brådara, Mari. 


1727!. Efter Fór. 103 tilfojes: juf. Er. 
19; OH. 170°; Flat. ll, 4339". 


vaknaskeid, n. Fm. VIII, 248. IX, 29. Sof. | vandgættr, adj. gerðist Kali þá nökku' 


P. a. Mund d. n. Folks Hift. I, 499. 
våkr, adj. Hauksb. 3a? (fe under vari). 
vakrligr, adj. af Udſeende fom vakr. Mork. 

19829; Fm. X, 418. 


vandgættara til skaps konungs /lkr. 524" 
fuf. Hkr. 5679 (í þvílíkum viðskiptum 
konunganna fannst þat at vant var al 
gæta til). 


vandhlaupr — verkmaör. 


vandhlaupr, m. Kuro fom er flettet af Kvi⸗ 
fe. AR. ll, 417 a. 

vandhæfi, n. læð: vandhæfi. 

vanðhæfr, adj. læes: vandhæfr. - €fter 
Vigagl. 14 tilfejes: Grg. I, 89%. 12216. 

vandlifr, adj. fom lever eller leves paa en 
nejeregnenbe Maade; þat eigum vér nú 
ok at hugleiða hve miklu oss er nú at 
hvívetna vandlífra en náliga á hverri 
tíð annarri Frump. LXXV. 

vandráðinn, adj. af faaban Beflaffended at 
man er í Forlegenhed med hvad ber er 
at gjøre. Flat. lll, 38619 

vandræðatak, n. Tagen, Modtagelſe fom 
volder Ulempe, JFortræd. Kb. 25. 

vandsettr, adj. fom fættes, bør fættes med 
Ombhyggelighed; eru yðr konungr vand- 
settir hér menn yfir til forråda því at 
þér munut hér sjaldan koma S$jalfir Eg. 
12. 

vandyrkliga, adv. = vandvirkliga. Frump. 
LXXIV 4. 

vanfærr, adj. 2) blottet for ben fornødne 
Dygtighed. Sy. 222; Flat. 1, 380'9 11, 
1784. | 

vanheila, f. vanheilsa. By. I, 3537. 

vani, m. draga e-t í vana 9: gjøre fig no- 
get til Gæbvane, SE. 11, 232. 

vårar, í. pl. bejtibelig, ebelig Forfitring 
eller Lof 
Hat.; vårar vargdropa Brynh. I, 35; 
våra vargr Brynh. I, 23. 

varghundr, m. maafte ogfaa en Feil for 
vargr eda hundr, jvf. Hkr. 71426, 

vargr, m. 2) vargr i véum Fm. XI, 40; 
Fld. 11, 89 v. I. 

vargrækr, adj. = rækr sem vargr (om 
Læfemaaden er rigtig). Hitd. 33. 

vari, m. Band, vanbagtig Vadſte; ef skerst 
blöölifrin på rennr vatn er menn kalla 
vara Í staðinn sem haf rennr landa å 
medal. Hauksb. 2°h°®; ef vari er mestr 
hluti í blóði mannz þá er hann af kaldri 
nattúru ok af vátri, ústóðugr vákr ok 
údjarfr Hauksb. 3 a. 

vårlangr, adj. faa lang fom ber gives om 
Baaren(?); svá víða sem valr flygr vär- 
langan dag Heid. 33. 

vårr, pron. poss. er vårt einkar uvarligt 
2 vet er færbeles uforfigtigt af 08, Hom. 
1047. 

varygð, f. = varhygð. Barl. 192", 

vaskleikr, m. 2) Skjonbed; gerðist mikit 
ord um hennar vaskleik Flat. Ill, 3272. 

vatnsteinn, m. Dobefunt af Gten. DI. |, 

vatntrumba, f. Bandrer. Hom. 17434. 

vaxligr, adj. af en vis Bert eller Støre 
relfe, flor af Bert (jvf. vöxtuligr). Mark. 
39?7, 2023. 

vaxtalauss, adj. = ávaxtalauss. Grg. I, 1749. 


te. SE. I, 116; veita e-m vårar 
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veðmæla, v. (lt) fette í Pant, læð: tage 
í Pant, betinge fig fom Pant. 

vedr, n. 1) Band. 9. læ8: vel mátti hælast 
um þat at engi einn maðr mum meirr 
hafu siglt á veðr (29: taget Luven fra) 
jafomörgum höföingjum Band. 39. 

veördagr, m. fagr veördagr Hkr. 694". 

veggsleginn, adj. öx v. ok þykk (mobf. 
lítil ok þunnslegin). Hkr. 524°. 

vegr, m. 6) alla vega c) Í alle Retninger 
(í allar hálfur, ættar); gorði nío reta 
alla vega þá út með sverði síno Frump. 
LXIX!®; var borinn alla vega af stórum 
mönnum ok ríkum Barl. 7533. 

vegljön, n. Tab af Are og Anfeelfe; sundr- 
skipt ríki eyðist því at ósætti rikisınanna 
gerir þeim opt vegtjón Frum. LXXXII4. 

veiðr, f. veiör, veiðr mikil er í e-m 29: 
man vinder en ftor Fordel, gjør en bel- 
dig Fangft om man fan fælde eller over» 
vinde en, Eg. 27; Nj. 100. 

veizlugerd, f. at ber holdes Gjeftebub. 
Vatsd. 7. 

velaudigr, adj. Den almindelige Sfrive- 

maade er vellaudigr, og Orbet flaar ſand⸗ 
fynligvið i Forbindelfe med Berbet vella 
(vall). 

velfararminni, m. Bæger fom tømmes med 
Ønfte om ens Iyffelige Rejſe (nf. vel- 
farandi); drekka v. sitt Eg. 44. 

venda, v. (ad) = vernda? Römverjar vend- 
uðu sínum síðum - eptir því sem Tröju- 
menn höfðu haft SE. I, 20; jvf. v. 1. 

vendr, adj. = vandabundinn (jvf. vandi 2, 
venzl); lýrittar eiör skal fyrir legorð 
hvert nema maðr sé vendr kona þeirri 
er hann vinar údáðaverk á, þá er séttar- 
eiðr Gul. 57. 

vendrædi, nm. = vandræði. By. I, 3419. 

vendværr, adj. vanffelig at være fammen 
med; v. gestr Mork. 72' (jvf. Fm. VI, 
353! 1). 

venja, r. (vandi) 1) venja sik ärvakran, 
hryggvan 2: vænne fig til at være aar» 
vaagen 0. Í. v. Kgs. 577, 72. 

vera, 9. (var 0. Í. 0.) Side 740a'> af 
læð ef. | 

vera, f. 3) = væra. Hávam. 10. 

verda, v. (varð 0. f. 9.) Í) hann gékk upp 
á bergit þat sem par verðr Hkr. 614!'3. 
6) I Glutningen tilføjes: er við hvert 
orð verðr illa er honum er til áleitni 
lagt Hom.* 48b (fe under atfundoll). - 
or: verðr ekki or upprisu hans >: ber 
bliver iffe noget af med hans Opftan- 
belfe, ban fommer iffe til at flaa op, 
Isl.s. I, 38629, 

verja, v. (vardi) = got. varjan: 1) v. 
djöflum ok illum væftum "Hb. 3293. 

verkmaðr, , m. verkmanua dyrr Vatsd. 
44. 
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verknadr, m. Arbejve fom ubretted. Bp. I. 
1384. 3419 (fe under værleikr). 

verkshättr, m. Maade bvorpaa man ub: 
fører fit Arbejve; spurði hversu hann 
skyldi baga verkshättum sinnm Ebh. 30. 

verksmidr, m. Arbeite; hafði verksmid 
mikinn ok för vel verk fram Heid. 16. 

vernd, f. 2) komu fyrir oss med allri 
sinni v. ok skilríki sik at verja ok or- 
saka DN. IV, 546. 

vers, m. vér skiptum bók i capitula, en 
capitala i klausur eda vers, en klausur 
í målsgreinir SE. ll, 66. 

versabök, f. Bog fom indeholder Vers. Bp. 
I, 238. * 

verzlan, f. Kjobmandſtab beorveo man fo: 
ger at forege fin Formue (ivi. verja fé 
ul åvaxtar). Hem. 9. 

vesala, r. (að) forringe, = vesæla. Mork. 
19929, 

vesla, v. (að) b. f. Hkr. 7107. 

vestrlerð, f. vestrför. Hkr. G14". 

vestrvegr. m. be veitlige Egne eller Lande. 
Frs. 1903. 

vestræna, f. Beftenvind. Zp. Il, 48. 

vetrarhús, n. Pinterbus, Guð hvori man 
opbolder fig om Binteren (modj. sel). 
Frs. 105°. 194°°, 

vetrarmagn, mn. ftrængefte Binter. Eb. 2. 

veykr, adj. = veikr. SE. 1, 530. 

við, præp. 5) er þar fcll af hestnum við 
hinn blå kyrtil Mkr. 61870. 

vidar, adv. comp. víðast superl. í ftørre, 
flørt Udftræfning eller Omfang. SE. |, 
4; Heid. 33. 

vidarhestr, m. Heft fom bruges til Torfel 
af Bed eller Iræmaterialier, Eb. 35. 

vidartåg, f. finere Trerod. OH. 20'3. 

vidarteinungr, m. ungt Sreftub. SE. I, 
172. 

vidarval, n. ubvalgt Forraad af Træma- 
terialier. Vatsd. 16. 

viöfall, n. 2) ftærft Aaredran, = bakfall í. 
(jvf. falla við árar, fe under år f.); þat 
(veðrit) var svá hart at þegar rekr þá 

- undan ok öngu náðun þeir viðfalli Fld. 
ll, 515. 

viöfang, n. 2) alt bvad Menneffer funne 
have med hinanden at gjøre (jvf. fást við 
2); illr viðfangs Porskf. 7919 

viðkenning, f. Benævnelfe paa en Perfon 
eller Tina fom er hentet fra og angiver 
det Forholb hvort den flaar til en anden. 
SE. I, 534 fa. 

viör, adj. víðs fjarri 3: langt borte. SE. 
I, 344. 

viðrkenning, |. vidkenning. SE. I, 538. 

viörmeli, n. 2) Gjenmæle, at man taler 
fin Sag naar man er angreben, anflaget; 
viðrmælis er hverr maðr verðr Gul. 102; 
Hak. 112. 


— 


verknaör — vörusekkr. 


2. 


vifl, f. Fm. VIll, 143 [28: Fæ Vi 

vig, n. 3) Krigerflare. Didr. 3314 

vigaferdi, n. == vígaferli Kos. 53, 

vígja, r. (gd): v. kirkju Gul. 14. 

vigsgengi, n. Qjælv i Strid. Er. 21. 

vigslödi, m. den Tel af Voven fam: 
om Trab og Straffene verter. ls! 1 
Grg. I, 144". 

vigör. f. et €lagð Kaſteraaben. Hkr 57: 

vikingligr, adj. af Utteente fem vin" 
Lard. 73. 

víkja, e." oglaa Prat. veyk Mori. 171-- 
OH. 155". 

villudömr, m. Bilttarelie. #6. 131. 

vin, m. lita, sjá vinar ausum til e-s [> 
I, 33796; SE. I, 227. 

vinavandr, adj. nejeregnente í Dunn 
fine Venner. Nj. 19. 

vindingr, m. vindingar (af Berbet vn 
faldtes viftnof ligeſom hriðingar :: 
Strimler Lvj, ber fvobred om Yızıc.! 
Fodder, og Der fauledea traadte il. 
for hosar linejom endnu Des NSroui.: 
og flere Wolf; jvf. ræma, spjörr. 

vindli, s.=visk ? stundom fauk hans" 
sem vindli Mork. 41*? (jet. Fm. VI. : 

vindverska, f. vendiff Sprog. Hkr 71. 

vingadr, adj. ogfau vingadr e-m Ei. ' 
- vingolt íæð vingat. 

vinhallr. adj. 2) venlig, verflabeliy' 
p.Sid. 413 (Pr. 44:39). 

vinnari, m. Perfon fom gjer, ubretter =; 
(e-s). SE. I, 210. 

virða, r. (rd) 3b) jones godt om, *" 
Behag í, = þokka; mer virðist :. 
skapferdi hans Gunl. 5. 

vistalaun, n. pl. Betaling, Gobtgjørdi* 
Koft og Logis. Vatsd. 18. 

vistaskortr, m. Mangel paa Levnetemid 
Frs. 177), 

vita, v. (vissi 0. f. 0.) 3) þann luta í> 

. er honum vissi til handa Mork. 1:95" 

viti, m. 2) Brænveftabel - - - Øv: 
les: Signal, Brænveftabel ber antar». 
for at tjene til Signal. Eg. 45. 

væna, v. (nd) 2) Ordene „Iyrittar- Gul. í. 
udgaa. 

væni, n. er ills væni (3: man fan or: 
fig ondt) af e-n SE. I, 104. 

vænn, adj. vænn drykkr Fatsd. 3. 

vælt, f. 1) þat fé alt er at vættum sh 
kaupa Grg. I, 2387; reiða rangar val 
Grg. 11, 16914, . 

vögur, f. pl. Eb. 47 læð: Bp.1, 335'°; 1" 
Eb. 47. R 

völundarhús, n. Frump. CVI, hvor en ís 
ning deraf omtales. 

vöruhlad, n. Etabel, oplagt Forraat 1! 
vara. Vatsd. 3. 

vörusekkr, m. Sak bvori ber er våt 
Gunl. 4. 








ýfinn 


— þurfa. 
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Y. 


yänn, adj. úfr. Fm. XI, 292. 

yfir, præp. 5) abiol. b) siglir hann yfir 
undir Jótland Hkr. 59019, 

yfirberiligr, adj fom overgar, ubmærfer 
fia fremfor noget (e-u; jvf. bera yfir 
e-t). Flat. I, 571?! 

yfirbragðslítill, adj. uanfelig. Gunl. 9. 

yfirkussari, m. Storfarhøvbing, Evrurer. 
høvding? eller Admiral, Anforer for Sv- 
frigere? Hkr. 666. 

yfirland, n. Rand fom ligger binfides, tvers. 
over. Fm. VIll, 264. 

yfirmysteri, n. Hovedlirte? í Rómaborg 
ero 5 yfirmysteri Hb. 414. 


Y 


, 


* 4 
“. Fey 


x 
- 
- ha 
- 


på, conj. 4) þau tíðendi er eigi fylgir nyt- 

semi - - þá gerði sá maðr er sagt er 

at darius Írigius hét. hanu sagði sögu frå 

sameign Girkja ok Trojamanna Hb. 5". 

þessarar bygðar þá er indialaud yzt 
6”. 


þann, adv. = þaðan (agf. ponan, jvf. mht. 
dannen DWb. ll, 746) Hh. 62. 121°. 1614, 

þanga, f.? Fld. il, 518 v. I. 

pengat, adv. bangat til landa (= til þeirra 
landa) sem på vilt Hkr.673??; jvf. hann 
var ok hinn mesti vin hingat til allra 
landsmanna (= til allra hérlandsmanna) 
Hkr. 575?; jvf. ogf. norðr í lönd (fe un- 
ber norðr) 

þarfna, v. > ab) urigtig Læfemaade Fm. 
I å 91. 96 for þarfa, Tor. Flat. I, 2088, 
2112 


þermsligr, adj. = þarfr? Heid. 36. 
þingadeild, f. = þingdeila. Ísl. 5. 
þingdeild, f. b. {. Vatsd. 17. 
pin ærr, adj. 1) í Befidbelfe af den For- 
Haben fom er fornøben for at funne føge 
Zinget. Grg. 1, 119%. 16016. 2) eiga 
ingfært > babe Abgang HL at fege 
inget. Grg. I, 175!® 
pinglok, n. pl. "Ende, Slutning paa et 
Ting, et Møde; þat er öllum mönnum 
kunnigt hver hér hafa orðit þinglok at 
vér höfum eigi náð lögum Eg. 57. 
þingmót, n. == þing. Hkr. 64219. 
þingværr, adj. eiga þingvært 2: have Ad⸗ 
gang. Å Ret til at være paa Tinget, Grg. 


binn, pron. poss. þá er bit þitt 2: ba er 
bet bin Sag, oe ftaar det til dig, Hkr. 
6919; jvf. vårt Hom. 104? 

þínsligr, adj. fom ttlborer, pasfer for big 
(jvf. áþínsliga). Fm. V, 336 v. 


| yfirsjón, f. = yfirsýn, yi rgpnd; yfirsjónar = 
yfirsyndar Flat. ll, 

ykva, 9. ykviðr (æð vina. 

ylfa. AA (fd): yldi honum rangamáli DN. 

ymsi, n n. på. = ymis (af ymiss, adj.). 

Yngl. 21; SE. I, 


yrmr, adj. Flat. lll, gross led: 2) rig paa 
Bare af fienbtligt Anfalb. Flat. 11, 


ýskja, v. (kt) = æskja. Alex. 33°". 
yxn, m. pl. = uxar. Fm. XI, 7; jvf. Stj. 
446 v. Í. 


p. 


pjån, f. var lengi síðan í Vindlandi í þján 
(== ánauð) Hkr. 717°. 

þjóðvel, adv. færbeles vel. Vatsd. 8 (Frs. 
178). 


þó, conj. ok þó 2: og bertilmeb, OH. 87'7; 
lézt nú aflat hafa fjárins ok þó nökkurrar 
sæmdar Mork. 161? 

þoka, v. (að) 1) þat skal alt hafa er finnst 
á skrá þeirri er Hafliði lét gera nema 

okat sé síðan Grg. I, 213??. 

þokka, v. (að) 2) ones godt om, finde 
Behag í (jof. virða 3b); konungr pokkar 
ekki mitt mål Mork. 

pork m. 3) Ubfeende; fr ellipokki, reidi- 


þorngerð, f.= hot (AR. 11, 418 b; #6. 
4199), AR. Il, 416 a. 

þorparligr, * = þorparaligr. Hkr. 59779, 

þórsdagr, m. doresdah læ6: doresdak. 

þorstlátr, adj. tørftig, tilbojelig til at tørfte. 
Pr. 47199; jvf. úþorstlátr. 

prautgödr, adj. god hvor bet gjælber, í Nød 
og Fare? Floam. 35, jvf. Frs. 18429, 

þref, n. kemr å þref um draumana 9: bet 
bar Bremqang, ger opad med Drøme 
ment, Gisl. 4 

prekuligr, adj. = brekligr. Hkr. 65374. 

þriskeyta, f. Sriangel. Langeb. Script. I, 

192 


þrútnligr, adj. Hkr. 6427 (jvf, Fm. VII, 19). 

brysvar, adv. þrysvar hefir alt orðit ford- 
um (3: alle gode Ling ere tre) Grett. 
2 

punngedi, n. Letſindighed. SE. I, 542. 

þurfa, v. (þarf o. f. p.): var þat alpydu 
mål at engi maðr mundi þurfa at berjast 
við Magnús konung (2: at ingen havde 
nebig at -, efterfom ban funbe forud vide 
at bet vilbe være forgjæves) Hkr. 5369. 





874 þurrfætis — öxl. 


þarrfætis, adv. uden at blive vaad paa ! þverstræti, n. Tvergabe. Hkr. 5247. 
Fodderne. Hkr. 61512, | pvertré, n. paa Kors: Hó. 33. 


þvagla, v. (að) fivalpe, ffyulpe; skalf hann . = 2: 
af kulda svá at bvagladi (v. I. svagladi) þykkbyrt, adj. n. tæt bemanbet (om <fib) 


í keriau Sturl. 9, 5. Hkr. 765°. 
þverskytningr, m. foarer Hkr. 668'4 til þægja, v. (æð) gjøre behagelig (pægr). 
þverskeytingr Fm. VII, 94. AR. 1, 9127 


A. 


æ, adv. 2) ef vér fengim vald þessa enna | æruligr, adj. ærefuld; æ. líf Frump. CVI. 
litlo borgarmanna smäfuglanna, þá | ættargipt, f. Lykke ber følger en Slægt 
kann vera at ráð hittist í at ná e peim | fom benð Ejendom. Fid. Il, 509. 
er stærri ero Mork. 72%, ættbarmr, m. Glægtlinje (for ættbaðmr, jví. 

æligr, adj. ringe, usfel. St. 45671. 48411.| höfudbarmr). SE. I, 534. 

æra, v. (rd) 10 (af ár). SE. Il, 216; fig. | ættrif, n. Frump. LXXIU5, 
lézt lengi hafa undan ært Hkr. 7503%| ættstuðill, m. = ættingi (ættstafr). SE. I, 
Gof. Fm. Vil, 244). 534. 





0. 
öndverða, f. í öndverðu heimsins NL. 1,/örudigr, adj. af fyrig Sindsbeſtaffenbed. 
459 (jvf. í fyrstunni Linje 13). Bard. 5. 
örkn, n. Sof. Folfefpr. erkn hos 3. Hafen. | öxl, f. 3) = öxull; hvel þat er veltisk 


Den faldes ogfaa havert og í Finmar- | um uroer axlir Kgs. 7639. 
len: ertenkobbe. 








